
		
            
                
            
        



Frank Herbert

1920'de ABD'de dogan Frank Herbert, alti kitaplik, efsanevi Dune serisinin başı çektiği birçok bilimkurgu romanının yazarıdır. Tarihte verilen ilk Nebula Ödülü'nü kazanan yazarın Dune ile kazandığı bir de Hugo Ödülü bulunmaktadır. Yazar 1986'da hayata gözlerini kapamıştır.


Editörün Sunuşu


Science fiction kelimesini Hugo Gernsback'e borçluyuz, Türkçe karşılığı olan bilimkurguyu ise Orhan Duru'ya. Bilimkurguya karşılık olarak, dilin kuralları çerçevesinde daha tutarlı olsa da artık yaptığı tek çağrışım nostalji olan kurgubilim kelimesinin kökenine dair ise hiçbir fikrim yok. Ancak çok uzun süredir tür için kabullendiğimiz, aşina olduğumuz, duyduğumuzda yadırgamadığımız kelime açık: bilimkurgu.


Theodore Sturgeon, Arkadi ve Boris Ştrugatski'nin bir kitabına yazdığı önsözde, bilimkurgunun o anki durumunu özetleyen meşhur bir söz söylemişti: İyi bilimkurgu iyi edebiyattır. Bu motto yurtdışında pek çok eser için defalarca kullanıldı. Bilimkurgu konusunda yerli eser üretmekte hep kısır kalmış ülkemizde ise bilimkurgu yayıncılığı yapan yayınevlerinin bile zaman zaman ya da kalıcı olarak mottosu oldu bu söz.


İyi bilimkurgu eserleri yayımlama idealizminin yarattığı bilinç, türe olan minnet ve yayınevi misyonu bir araya gelince, elinizde ilk kitabı bulunan Bilimkurgu Klasikleri dizisi fikri ortaya çıktı. “İstikbal göklerdedir!” diyerek, üzerine uzun süre kafa yorup nasıl bir şey yapmak istediğimize karar verdik.


Öncelikle dizide klasik eserler olmasına karar verdik. Bu karar, “bilimkurguda kanonik eser” sorunuyla yüzleşmemize sebep oldu. Klasik bir yazarın yazdığı her eser bilimkurgu klasiği olabilir miydi? Ya da sadece tek eser vermiş, artık yalnızca tür üzerine emek verenler tarafından bilinen, buna rağmen bilimkurgunun gelişimi adına yaptıkları bir devrim niteliğinde olan yazarların kitapları bu klasikler arasında yer bulabilir miydi? İşte bu sorunla yüzleştiğimiz her durumda yine aynı cümle yankılandı zihnimizde: İyi bilimkurgu iyi edebiyattır. Zaman yolculuğunun, uzay seyahatlerinin, teknolojinin, biyolojik değişikliklerin, yapay zekâların ve hayal gücünün eksik olmadığı iyi edebiyat eserlerini bir araya getirmek amacıyla çıktık yola.


İsminin getirdiği ağırlığın altından kalkabilmek için serideki bu klasikleri neye göre seçeceğimize karar verme kısmı geldi sonra. Yayımlayacağımız tüm kitaplar daha önce Türkçeye çevrilmeyenler mi olacaktı? Yoksa okuyucuların aşina olduğu, daha önceden yayımlanmış kitaplar mı dizide kendine yer bulacaktı? Dizinin adını Bilimkurgu Klasikleri yaptıktan sonra aslında bu kıstas biraz ortadan kalktı. Kitapların daha önceden çevrilip çevrilmemesi bu durumda çok küçük bir engeldi. Bu dizinin hayata geçmesi için yapılması gereken açıktı: klasik statüsüne koyabileceğimiz bilimkurgu eserlerini bir araya getirmek, SF Masterworks'ün yurtdışında yaptığına benzer bir dizi ortaya çıkarmak. Bu bağlamda daha önceden çevrilen kitapları, çevrilen yazarların çevrilmeyen kitaplarını ve daha önceden dilimize hiç kazandırılmamış yazarları, klasik algımız dahilinde bir araya getirmeyi istedik. Bu yüzden dizinin kaç kitaptan oluşması gerektiğine henüz karar vermedik. Planladığımız kitaplar çıkarken, yeni kitaplar incelenip seriye eklenmeye devam edecek. Dizi için ve bilimkurgu edebiyatının Türkiye'deki gelişimi için umutluyuz, sonuçta yıldızlar hedefimiz.


İthaki olarak elimizde şans olmasına rağmen bu diziye dahil etmemeye karar verdiğimiz tek bir yazar oldu: Ray Bradbury. Çok farklı türlerde eserler veren üstadın kitaplarını birbirinden ayırmamak ve giderek büyüyen Bradbury dizisini bozmamak adına böyle bir tercihte bulunduk.


ı Dizinin 27. kitabı olan Resimli Adam ile bu kararımızda değişikliğe gidip Bradbury'nin bilimkurgu eserlerini diziye dahil etmeye başladık. Dizinin içeriğini oturtmamızın ardından sıra dışarıya, yani kapaklara geldi. Kapak konusunda en başından beri fikrimiz netti. Klasik eserleri modern, minimalist yorumlarla okuyucuya sunmak istiyorduk. Bunun birkaç nedeni vardı tabii. Öncelikle -klasik eserler üzerinde çalışacak olsak da— yeni bir iş yapıyorduk. Bu açıdan, eskiyle yeniyi birleştirmek, sıradışı olmasa da diziye kimlik kazandıracak bir hareketti. Daha önceden Türkiye'de bile defalarca kullanılmış uzay çağı dönemi klasik illüstrasyonlarını kullanmak istemedik. Bir diğer sebep ise bu eserleri sadece türü sevenlere değil, türle yeni tanışacak olan ya da bilimkurgudan gözü korktuğu için uzak duran okuyuculara da ulaştırmaktı. Yerli ve yabancı pek çok illüstratörün eserleri artık umuyoruz ki bu diziyle birlikte kitaplarla özdeşleşecek.


Dizinin ilk kitabına gelince... Kararımızın birkaç kez degiştiğini itiraf etmek gerek. Ama verdiğimiz karar ve seçtigimiz kitaptan dolayı oldukça memnunuz. Hem Dune gibi bilimkurgu edebiyatında mihenk taşı olmuş, hatta türü degiştirmiş bir kitabı yeniden yayımlayacak olmak, hem de bu kitabın 50. yılını kutluyor olmak bizim için fazlasıyla önemli.


Frank Herbert, Dune'u yayımladığında yıl 1965'ti. Paul Muad'Dib efsanesinin dünyayı sarsmaya başlamasının üzerinden tam elli yıl geçti. Herbert, kitabını yayımladığında farklı bir şey yaptığını biliyordu. Ekolojiyi daha önce hiçbir yazarın kullanmadığı incelikle yaymıştı romanına. Dune adıyla bilinen Arrakis gezegenini kitabının başkarakterlerinden biri yapmıştı. Dil, kültür ve din konusunda ise muhtemelen başka hiçbir yazarın yapmaya cesaret edemediği kombinasyonlarla eşsiz bir dünya yaratmıştı. Arapça ve Latinceyi birleştirip İngilizce potasında eritti; Katoliklik ve Zen Budizmi'ni birbiriyle çarpıştırıp onları İslamiyet'le kucakladı.


Okuyucular ve diğer yazarlar da Herbert'ın yaptıklarının farkında olmalı ki, Dune'u, Hugo ve o tarihte ilk kez düzenlenen Nebula ödüllerine layık gördü. Ama buna rağmen Herbert'ın Dune'u kitap olarak yayımlatması hiç de kolay olmadı. Yirmi kadar red cevabı aldıktan sonra kitabını yayımlayacak yayıncı bile büyük bir hata yaptığını düşünüyordu. Şimdiyse Dune, tarihin en çok satan bilimkurgu romanı ve İthaki'nin Bilimkurgu Klasikleri dizisinin ilk kitabı.


Bu diziyle birlikte büyülenmeye hazır olun. Çünkü Arthur C.Clarke'ın dediği gibi, “Yeterince ilerlemiş bir teknoloji, büyüden ayırt edilemez.”


Kurtuluş, Eylül 2015 
Alican Saygı Ortanca 
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Birinci Kısım:


DUNE



    Bir başlangıç, dengelerin doğruluğuna en büyük özenin gösterilmesi gereken zamandır. Bunu her Bene Gesserit rahibesi bilir. Bu yüzden, Muad'Dib'in hayatını incelemeye başlarken ilkin onun yaşadığı dönemi göz önünde bulundurmaya özen gösterin: Padişah İmparator IV. Shaddam 57 yaşındayken doğmuştu. Özellikle de Muad'Dib'in yaşadığı yeri göz önünde bulundurun: Arrakis gezegenini. Caladan'da doğmuş ve hayatının ilk on beş yılını orada geçirmiş olması sizi yanıltmasın. Dune adıyla bilinen Arrakis gezegeni sonsuza dek onun vatanıdır. 

—PRENSES IRULAN “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”





Arrakis'e doğru yola çıkmalarından önceki hafta, etraftaki toplanma telaşı bu son safhasında neredeyse dayanılmaz bir çılgınlık boyutuna ulaşmışken yaşlı bir kadın, Paul adlı delikanlının annesini ziyarete geldi.


Caladan Şatosu'nda ılık bir geceydi; Atreides ailesine yirmi altı nesil boyunca yuvalık etmiş bu kadim taş bina, hava şartlarındaki her değişimden önce olduğu gibi, soğuk soğuk terliyordu sanki.


Kubbeli geçitteki yan kapıdan Paul'ün odasına alınan yaşlı kadının, yatakta yatan çocuğu biraz seyretmesine izin verildi.


Döşemenin biraz üstünde asılı duran süspansör lambasının kısık, donuk ışığıyla aydınlanan loş odada uyanan çocuk, kapıda annesinin bir adım önünde cüsseli bir kadının durduğunu gördü. Bu yaşlı kadının silueti cadı gölgesine benziyordu - keçeleşmiş saçı örümcek ağlarını andırıyor, kukuletasının karanlıkta bıraktı$ı toparlak yüzündeki gözleri de mücevher gibi parlıyordu.


Yaşlı kadın, “Yaşına göre boyu kısa değil mi, Jessica?” diye sordu. Hırıltılı sesi akortsuz baliset gibi tınlamıştı.


Paul'ün annesi yumuşak kontralto sesiyle yanıt verdi: “Atreidesler boy atmaya geç başlamalarıyla bilinir, Muhterem Efendimiz.” Yaşlı kadın, “Ben de öyle duymuştum; ben de öyle duymuştum,” diye hırıldadı. “Yine de artık on beşine geldi.”


“Evet, Muhterem Efendimiz.”


Yaşlı kadın, “Uyanık ve bizi dinliyor,” dedi. “Seni küçük, kurnaz yaramaz seni.” Kıkırdadı. “Ama hükmetmek için kurnazlık gerekir. Eğer gerçekten Kuisatz Haderah ise... O zaman...”


Yatağının gölgeleri arasında uzanan Paul gözlerini hafifçe aralamıştı. Parlak, oval şeklinde iki kuş gözü -yaşlı kadının gözleri- onun gözlerinin içine bakarken sanki irileşiyor, alevleniyordu.


Yaşlı kadın, “Uykunu iyi al; seni küçük, kurnaz yaramaz,” dedi. “Yarın gomcebbârımla tanıştığında tüm yeteneklerine ihtiyacın olacak.”


Sonra Paul'ün annesini dışarı itip kapıyı sertçe kapatarak gitti.


Yatağında uyanık halde uzanan Paul merak içindeydi: Gomcebbâr ne ki?


Yaşadıkları bu değişim döneminin onca kargaşası içinde, o yaşlı kadın gördüğü en tuhaf şeydi.


Muhterem Efendimiz.


Üstelik o kadın, Paul'ün annesine sanki alelade bir hizmetçiymiş gibi ismiyle, Jessica diye hitap etmişti... Oysa karşısında bir Bene Gesserit Leydisi, dükün odalığı, veliahtın annesi vardı.


Paul, Gomcebbâr oraya taşınmamızdan önce öğrenmem gereken, Arrakis'le ilgili bir şey mi acaba? diye merak etti.


Dudaklarını sessizce oynatarak yaşlı kadının tuhaf sözlerini yineledi: Gomcebbâr... Kuisatz Haderah.


Öğrenilecek öyle çok şey çıkmıştı ki. Arrakis, Caladan'dan çok farklı bir yer olsa gerekti; öğrendiği yeni bilgiler Paul'ü serseme çevirmişti. Arrakis... Dune... Çöl Gezegeni.


Babasının Suikastçılar Ustası Thufir Hawat durumu şöyle açıklamıştı: Can düşmanları Harkonnenlar seksen yıldır Arrakis'teydi; yaşlanmayı geciktirici melanj baharatını kazıp çıkarmak için CHOAM Şirketi'yle yaptıkları anlaşma uyarınca gezegeni derebeyi gibi yönetmişlerdi. Şimdiyse Harkonnenlar gidiyordu ve Atreides Hanedanı o gezegeni sahiden derebeyi olarak yönetecekti... Görünüşte Dük Leto adına bir zaferdi bu. Ancak Hawat bu zafer algısının son derece tehlikeli olduğunu söylemişti; Dük Leto, Landsraad'ın Büyük Hanedanları arasında popülerdi.


“Popüler insanlar erk sahiplerinde kıskançlık uyandırır,” demişti Hawat.


Arrakis... Dune... Çöl Gezegeni.


Uykuya dalan Paul rüyasında bir Arrakis mağarası gördü etrafı korkürelerin loş ışığında hareket eden suskun insanlarla çevriliydi. O hafif bir sesi, şıp şıp damlayan suyun sesini dinlerken ortalığa katedral ciddiyeti hâkimdi. Paul rüya görmeye devam ederken bile, uyandığında bütün bunları hatırlayacağını biliyordu. Gelecekten haber veren rüyaları daima hatırlardı.


Rüya solup kayboldu.


Paul uyanınca kendini sıcacık yatağında buldu... Ve düşüncelere daldı. Belki de bu dünya, Caladan Şatosu'nun dünyası hüzünlü bir vedayı hak etmiyordu; ne de olsa burada Paul'ün oyun oynayacağı, arkadaş olacağı yaşıtları yoktu. Öğretmeni Dr. Yueh, faufreluches denen sınıf sisteminin Arrakis'te çok da katı bir şekilde uygulanmadığını ima etmişti. O gezegen, çöl sınırında yaşayan bir halkı barındırıyordu; başlarında onları yönetecek ne kâid, ne de başar vardı: İmparatorluk'un nüfus sayımlarının hiçbirinde yer almayan bu halka Fremen, “kumun iradesi” deniyordu.


Arrakis.. Dune... Çöl Gezegeni.


Kendi gerginliğini hisseden Paul, annesinin öğrettiği zihinbeden egzersizlerinden birini uygulamaya karar verdi. Peş peşe aldığı üç nefes çeşitli tepkileri tetikledi: Farkındalığı salınmaya başladı... Bilinci odaklandı... Şahdamarı genişledi... Odaksız bilinç mekanizmasından kaçındı... Bilinçli olarak farkında olmayı seçti... Hızlanan kan akışı fazla zorlanan kısımlarında yoğunlaştı... İnsan yalnızca içgüdüleriyle besin-güvenlik-özgürlük elde edemez... Hayvan bilinci yaşanan ânın ötesine geçemediği gibi kurbanlarının soyunun tükenebileceğini de düşünemez... Hayvan yok eder; üretmez... Hayvani zevkler duyumsal düzeylerin civarında kalır ve algısal olandan kaçınır... Yaşadığı evreni görmek isteyen insan olayları oturtacağı bir ağa ihtiyaç duyar... Bilincin nereye odaklanacağını seçmek; insanın ağını biçimlendiren budur... Hücresel gereksinimlerin en derin şekilde farkında olmanın etkilediği sinir-kan akışı, bedensel bütünlüğü getirir... Her şey/hücreler/varlıklar geçicidir... İçindeki akışın kalıcı olması için uğraş...


Bu ders, Paul'ün salınan bilincinde yinelenip duruyordu.


Şafağın sarı ışığı pencere denizliğine dokunduğunda bunu kapalı gözkapaklarının ardından hisseden Paul gözlerini açtı şatoda yeniden başlamış olan telaşlı koşuşturmaları duydu ve yatak odasının tavanındaki tanıdık, işlemeli kirişleri gördü.


Koridor kapısı açıldı ve annesi başını içeri uzattı... Uçuk bronz rengi saçı siyah kurdeleyle tepeden toplanmıştı; oval yüzü ifadesizdi, yeşil gözleri de ciddiyetle bakıyordu.


“Uyanmışsın,” dedi. “İyi uyudun mu?”


“Evet.”


Paul gardırobun içinden ona giysi seçen annesinin uzun bedenini tepeden tırnağa süzdü; onun omuzlarında gerginlik belirtisi gördü. Başka biri olsa bu belirtiyi fark etmeyebilirdi fakat Paul'ün annesi onu Bene Gesserit Yöntemi'yle, gözlem ânında en ufak ayrıntılara bile dikkat etmesi için eğitmişti. Annesi ona döndüğünde, tuttuğu yarı resmi bir ceketi gösteriyordu. Ceketin göğüs cebine Atreideslerin kırmızı şahin arması işlenmişti.


“Çabuk giyin,” dedi annesi. “Rahibe Ana bekliyor.”


“Onu bir seferinde rüyamda görmüştüm,” dedi Paul. “Kim o?”


“Bene Gesserit (Okulunda öğretmenimdi. Şimdi İmparator'un Gerçeğisöyleteni. Bir de, Paul...” Annesi duraksadı. “Ona rüyalarından bahsetmelisin.”


“Bahsedeceğim. Arrakis'i almamızın sebebi o kadın mı?”


“Arrakis'i almadık.” Jessica elindeki pantolonu, tozunu silktikten sonra ceketle birlikte yatağın yanındaki askılığa astı. “Rahibe Ana'yı bekletme.”


Doğrulup oturan Paul dizlerini kucakladı. “Gomcebbâr ne demek?”


Yine ondan almış olduğu eğitim sayesinde, annesinin neredeyse fark edilemeyecek şekilde, huzursuzca duraksayarak korkusunu ele verdiğini gördü.


Jessica pencereye gidip perdeleri ardına dek açtı ve ırmak boyunca, Syubi Dağı'na doğru uzanan meyve bahçelerine baktı. “Gomcebbârın ne olduğunu... çok yakında öğreneceksin,” dedi.


Annesinin sesindeki korkuyu duyan Paul bunun sebebini merak etti.


Jessica yüzünü dönmeden konuştu. “Rahibe Ana oturma odamda bekliyor. Acele et lütfen.”


Berjer koltukta oturan Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam, ana oğulun yaklaşmalarını seyrediyordu. Her iki yanındaki pencerelerden bakıldığında, ırmağın güney kıvrımının yanı sıra Atreides ailesine ait yemyeşil çiftlik arazileri de görülebiliyordu fakat Rahibe Ana manzarayla ilgilenmiyordu. Bu sabah, ne kadar yaşlı olduğunu hissediyordu; epey huysuz bir günündeydi. Huysuzluğunu yaptığı uzay yolculuğuna ve gizli kapaklı işler çeviren o iğrenç Uzay Loncası'yla temas kurmak zorunda kalmasına yoruyordu. Fakat Görü sahibi bir Bene Gesserit olarak bizzat ilgilenmesi gereken bir meseleyle karşı karşıyaydı. Padişah İmparator'un Gerçeğisöyleteni bile görev çağrısı yapıldığında sorumluluktan kaçamazdı.


Rahibe Ana, Kahrolası Jessica! diye düşündü. Kendisine emredilen şekilde bize bir kız çocuk doğursa olmaz mıydı!


Koltuğa üç adım kala duran Jessica dizlerini hafifçe kırarak eteğini sol eliyle biraz kaldırarak reverans yaptı. Paul ise dans öğretmeninden öğrendiği şekilde, hafifçe eğilerek selam verdi... “Karşındakinin toplumsal konumunu bilmediğinde” böyle selam verilirdi.


Çocuğun selamlama tarzının nüansları Rahibe Ana'nın gözünden kaçmamıştı. “Seninki ihtiyatlı bir çocuk, Jessica,” dedi.


Jessica elini uzatıp Paul'ün omzunu sıktı. Bir kalp atımı süresince, kadının avucundan nabız gibi korku aktı. Sonra Jessica kendine hâkim oldu. “Öyle olması öğretildi, Muhterem Efendimiz.”


Paul, Neden korkuyor? diye merak etti. Yaşlı kadın, Paul'ü geştaltçı bir bakışla, hızla inceledi: Çocuğun yüzü Jessica'nınki gibi ovaldi fakat kemikleri iriydi... Saçı: Dük'ünki gibi simsiyahtı fakat kaşlarını anne tarafından dedesinden (ismi bilinmiyordu) almıştı; ince, mağrur burnunu ve dik dik bakan yeşil gözlerinin şekliniyse baba tarafından dedesinden, yani Eski Dük'ten almıştı.


Rahibe Ana, O adam cesaret gösterilerinin ne kadar etkileyici olabildiğini biliyordu... Ölümü bile etkileyici oldu, diye düşündü.


“Eğitim önemlidir ama doğal yetenek ayrı bir şey,” dedi. “Bakalım, göreceğiz.” Yaşlı gözlerini birden Jessica'ya çevirip sert bir ifadeyle baktı. “Bizi yalnız bırak. Huzur meditasyonu yapmanı emrediyorum.”


Jessica elini Paul’ün omzundan çekti. “Muhterem Efendimiz, ben-”


“Jessica, biliyorsun ki bunun yapılması şart.”


Şaşıran Paul başını kaldırıp annesine baktı.


Jessica dikeldi. “Evet... Elbette.”


Paul bakışlarını tekrar Rahibe Ana'ya çevirdi. Hem kibarlığı hem de annesinin açıkça bu yaşlı kadına karşı korkuyla karışık saygı göstermesi onu ihtiyatlı davranmaya sevk ediyordu. Bununla birlikte, annesinden yayıldığını hissettiği korku öfkeye ve kaygıya kapılmasına yol açıyordu.


“Paul...” Jessica derin bir nefes aldı. “..Girmek üzere olduğun bu sınav... Benim için önemli.”


“Sınav mı?” Paul başını kaldırıp annesine baktı.


“Unutma, sen bir dükün oğlusun)” dedi Jessica. Birden döndü ve hızlı adımlarla, eteğini hışırdatarak odadan ayrıldı. Kapı ardından sertçe kapandı.


Paul öfkesini dizginleyerek yaşlı kadına baktı. “Leydi Jessica basit bir hizmetçiymiş gibi kovulur mu?”


Yaşlı kadının kırışıklarla çevrili ağzının kenarlarında hafif bir gülümseme belirdi. “Leydi Jessica okulda geçirdiği on dört sene boyunca benim hizmetçimdi, evlat.” Başıyla onayladı. “İyi bir hizmetçiydi de. Şimdi, buraya gel!”


Bu emir, Paul'ün üstüne kırbaç gibi inmişti. Paul hiç düşünmeden itaat etti. Üstümde Ses'i kullanıyor, diye düşündü. Kadının bir işaretiyle, onun dizlerinin yanında durdu.


Kadın, “Bunu görüyor musun?” diye sordu. Cüppesinin kıvrımları arasından bir küp çıkarmıştı; bu yeşil metal küpün bir kenarı aşağı yukarı on beş santimetreydi. Kadın elindeki nesneyi çevirince Paul küpün bir yüzünün açık olduğunu gördü... Küpün içi karanlık ve tuhaf bir şekilde ürkütücü görünüyordu. O açık karanlığın içine ışık giremiyordu.


Yaşlı kadın, “Sağ elini kutunun içine sok,” dedi.


Paul korkuya kapıldı. Gerilemeye başladı fakat yaşlı kadın “Annenin sözünü böyle mi dinliyorsun?” dedi.


Paul başını kaldırıp kadının kuş gözüne benzeyen parlak gözlerinin içine baktı.


Kendine hâkim olamayan Paul elini yavaşça kutunun içine soktu. Eli kutudaki karanlık tarafından sarmalanınca önce soğukluk hissetti; ardından, parmakları kaygan metale dokunduğunda eli uyuşmuş gibi karıncalandı.


Yaşlı kadının yüzünde bir avcının ifadesi belirdi. Sağ elini kutudan çekip Paul'ün boynunun yan tarafına, yakınına götürdü. Kadının elinde metal parıltısı gören Paul o tarafa dönmeye yeltendi.


Kadın sertçe “Dur!” dedi.


Yine Ses'i kullanıyor! Paul dikkatini tekrar kadının yüzüne yöneltti.


“Boynunda gomcebbari tutuyorum,” dedi kadın. “Gomcebbâr, tahakküm eden düşman. Ucunda zehir damlası olan bir iğne. Dur, dur! Geri çekilme, yoksa o zehri hissedersin.”


Paul yutkunmaya çalıştı; boğazı kupkuruydu. Kadının yaşlı ve kırışıklı yüzünden, ışıldayan gözlerinden ve konuşurken parlayan, gümüş rengi metal dişlerinin etrafındaki soluk dişetlerinden gözlerini alamıyordu.


“Bir dükün oğlu zehirleri tanımalı,” dedi kadın. “Çağa ayak uydurmak gerek, değil mi? Muski zehri içkine konur. Omas zehri yemeğine konur. Bazıları tez, bazıları yavaş öldürür; bazıları da ikisinin arasındadır. İşte sana yeni bir zehir: Gomcebbar. Yalnızca hayvanları öldürür.” Paul'ün gururu korkusunu bastırdı. “Bir dükün oğluna hayvan demeye cüret mi ediyorsun?” diye çıkıştı.


“Diyelim ki insan da olabilirsin diyorum,” dedi kadın. “Kımıldama! Seni uyarıyorum; geri çekilmeye kalkma. Yaşlı olsam da elim kaçmana fırsat vermeden bu iğneyi boynuna saplayabilir.”


Paul, “Kimsin sen?” diye fısıldadı. “Annemi nasıl kandırdın? Benimle yalnız kalmana izin vermeye nasıl ikna ettin? Yoksa Harkonnenlardan mısın?”


“Harkonnenlardan mı? Çok şükür ki değilim! Şimdi, sessiz ol.” Kuru bir parmak boynuna dokununca Paul içinde beliren dürtüyü, sıçrayarak uzaklaşma dürtüsünü bastırdı.


“Güzel,” dedi kadın. “İlk sınavı geçtin. Şimdi sınavın geri kalanını söyleyeyim: Elini kutudan çıkarırsan ölürsün. Tek kural bu. Elini kutunun içinde tutarsan yaşarsın. Çıkarırsan ölürsün.”


Paul titremesi geçsin diye derin nefes aldı. “Uşaklara seslenirsem birkaç saniyede üstüne çullanırlar, ölen de sen olursun.”


“Annen kapının önünde nöbet tutuyor; uşaklar onu geçemez. Buna inan. Annen bu sınavdan sağ çıktı. Şimdi sıra sende. Bu büyük bir onur. Erkek çocukları bu sınava tabi tuttuğumuz enderdir.”


Paulün kapıldığı merak, korkusunu hafifletmiş, kontrol edebileceği bir seviyeye indirmişti. Yaşlı kadının doğru söylediğini sesinden anlamıştı; bu konuda şüphesi yoktu. Annesi sahiden dışarıda nöbet tutuyorsa... Bu gerçekten bir sınavsa... Her ne idiyse, Paul tuzağa düşürüldüğünü, boynundaki el tarafından, gomcebbâr tarafından esir alındığını biliyordu. Bene Gesserit ayinlerinde okunan, annesinin öğrettiği Korkuya Karşı Dua'yı hatırladı.


“Korkmamalıyım. Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim. Onun etrafımdan ve içimden geçip gitmesine izin vereceğim. Ve geçip gittiğinde, onun izlediği yolu görmek için iç gözümü kullanacağım. Korkunun geçtiği yerde hiçbir şey olmayacak. Yalnızca ben kalacağım.”


Yeniden sakinleştiğini hissettiğinde konuştu: “Haydi; devam et, yaşlı kadın.” Kadın sertçe “Yaşlı kadın mı!” dedi. “Cesursun; bu inkâr edilemez. Bakalım; göreceğiz, koca adam.” Paul'e doğru eğilirken sesi neredeyse fısıltı halini aldı. “Kutunun içindeki elinde acı hissedeceksin. Yoğun acı. Fakat! Elini çekersen gomcebbârımı boynuna dokundururum... Celladın baltası kelleni uçurmuş gibi, bir anda ölüverirsin. Elini çekersen gomcebbar işini bitirir. Anladın mı?”


“Kutunun içinde ne var?”


“Acı.”


Elinin giderek karıncalandığını hisseden Paul dudaklarını sımsıkı birbirine bastırdı. Bu nasıl bir sınav? diye düşündü. Karıncalanma hissi kaşıntıya dönüştü.


Yaşlı kadın konuştu: “Hayvanların kapandan kurtulmak için kendi bacaklarını ısırarak kopardıklarını duydun mu hiç? Bu hayvanlara özgü bir numaradır. İnsan kapanda kalmayı seçer acıya dayanır; tuzağı kuranı öldürerek türdeşlerine yönelik bir tehdidi ortadan kaldırmak için ölü taklidi yapar.”


Kaşıntı hafif bir yanma hissine dönüştü. Paul sert bir sesle “Bunu niye yapıyorsun?” diye sordu.


“İnsan olup olmadığını saptamak için. Sessiz ol.”


Sağ elindeki yanma hissi artınca Paul sol elini sıkıp yumruk yaptı. Yanma hissi yavaş yavaş artıyordu; eli giderek daha çok daha çok yanıyordu... Daha çok. Serbest elinin tırnaklarının avucuna battığını hissetti. Yanan elinin parmaklarını açmaya çalıştı fakat kımıldatamadı.


“Yanıyor,” diye fısıldadı.


“Sus!”


Paul'ün zonklayan kolundan yukarı acı yayılıyordu. Alnından ter boşanıyordu. Tüm sinirleri, elini o yakan delikten çıkarması için haykırıyordu... Ama... Bir de gomcebbâr vardı. Paul başını çevirmeden gözlerini oynatarak, boynunun yakınındaki o korkunç iğneyi görmeye çalıştı. Kesik kesik soluduğunu fark edince nefesini yavaşlatmaya çabaladı ve başaramadı.


Acı!


Dünyası tamamen boşalmış, geride sadece acı içindeki eli ve birkaç santim öteden kendisine bakan o çok yaşlı surat kalmıştı. Paul'ün dudakları öyle kurumuştu ki onları ayırmakta zorlanıyordu.


Yanıyor! Yanıyor!


Acı içindeki elinin derisi yanıp karararak büzülüyor, eti kavrulup dökülüyor, geride yalnızca kömür olmuş kemikler kalıyordu sanki.


Acı birden kesildi!


Bir düğmeye basılmışçasına, acı kesilivermişti.


Paul sağ kolunun titrediğini hissediyordu; tüm vücudunun ter içinde olduğunu hissediyordu.


Yaşlı kadın, “Bu kadarı yeter,” diye mırıldandı. “Küll vâhât! Hiçbir kız çocuğu bu kadarına dayanamamıştı. Seni bu kadar zorladığıma göre, başarısız olmanı istemişim herhalde.” Arkasına yaslanarak gomcebbârı Paul'ün boynunun yan tarafından uzaklaştırdı. “Genç insan, elini kutudan çıkar ve ona bak.”


Sızlayan elinin titremesini geçirmeye çalışan Paul, onun sanki kendi iradesiyle içinde kaldığı ışıksız boşluğa baktı. Çektiği acı belleğinde öylesine yer etmişti ki kımıldayamıyordu. Mantığı, elini çıkardığında onun yanıp kararmış olduğunu göreceğini söylüyordu.


Yaşlı kadın sertçe, “Çıkar!” dedi.


Paul elini hızla çekip çıkardı ve ona hayretle bakakaldı. Tek bir iz bile yoktu. Paul'ün çektiği acılardan geriye hiçbir belirti kalmamıştı. Elini kaldırdı; sağa sola çevirdi; parmaklarını oynattı.


Yaşlı kadın, “Sinirleri uyararak acı verme yöntemi,” dedi. “Potansiyel insanları sakatlama riskini göze alamayız. Ama bu kutunun sırrını öğrenmek için çok şey verecek kişiler var.” Kutuyu cüppesinin kıvrımları arasına koyarak ortadan kaldırdı.


“Ama o acı...” dedi Paul.


Yaşlı kadın horgörüyle “Acıymış,” dedi. “Bir insan kendi bedenindeki herhangi bir sinire baskın çıkabilir.”


Sol elinin acıdığını hisseden Paul yumruğunu açıp, avucuna batan tırnaklarının bıraktığı dört kanlı ize baktı. Elini indirip yaşlı kadına baktı. “Bunu anneme de mi yaptın?”


Kadın, “Bir elekten kum geçirdin mi hiç?” diye sordu. Kadinin durup dururken sorduğu, konuyla alakasız bu soru Paul'ün zihnini afallatıp bilincini yükseltti: Bir elekten geçen kum. Başıyla onayladı.


“Biz Bene Gesseritler de halkı elekten geçirerek aralarındaki insanları buluruz.”


Paul sağ elini kaldırdı ve çektiği acıyı isteyerek anımsadi. “Hepsi bu mu yani? Tek kıstas acı mı?”


“Acı çekerkenki halini gözlemledim, evlat. Acı bu sınavın ekseni sadece. Annen gözlem yöntemlerimizden bahsetmiştir. Sende onun öğretmenliğinin izlerini görüyorum. Biz sınavımızda kriz anlarını gözlemleriz.”


Kadının doğru söylediğini sesinden anlayan Paul, “Gerçeği söylüyorsun!” dedi.


Yaşlı kadın gözlerini ona dikti. Gerçeği seziyor! O olabilir mi? Sahiden O olabilir mi? Sonra heyecanını bastırdı ve kendine şunu anımsattı: “Umut gözlemi bulandırır.”


“İnsanlar kendi sözlerinin doğruluğuna inandığında bunu sezebiliyorsun,” dedi.


“Sezebiliyorum.”


Paul'ün sesinde, defalarca yapılan testlerin varlığını onayladığı yeteneğin ahengi vardı. Bunu fark eden yaşlı kadın, “Belki de sen sahiden Kuisatz Haderah'sın,” dedi. “Gel otur, küçük kardeş; buraya, ayaklarımın dibine.”


“Ayakta durmayı tercih ederim.”


“Annen eskiden ayaklarımın dibinde otururdu.”


“Benannem değilim.”


“Bizden biraz nefret ediyorsun ha?” Yaşlı kadın kapıya doğru bakıp “Jessica!” diye seslendi.


Kapı hemen açıldı; eşikte duran Jessica odaya sert gözlerle baktı. Paul'ü görünce bakışlarındaki sertlik eridi. Hafifçe gülümsemeyi başardı.


Yaşlı kadın, “Jessica, bana duyduğun nefretin geçtiği oldu mu hiç?” diye sordu.


“Sizi hem seviyor hem nefret ediyorum,” dedi Jessica. “Nefretim... Asla unutmamam gereken acılardan kaynaklanıyor. Sevgim ise... O...” Yaşlı kadın, “Temel gerçeği söylemen yeterli,” dedi fakat sesi müşfikti. “Artık içeri gelebilirsin ama sessiz ol. O kapıyı kapat ve kimsenin bizi rahatsız etmesine izin verme.”


Jessica odaya girdi ve kapıyı kapayıp sırtını yasladı. Oğlum yaşıyor, diye düşündü. Oğlum yaşıyor ve... İnsan. İnsan olduğunu zaten biliyordum... Ama... Yaşıyor. Artık ben de yaşamaya devam edebilirim. Sırtında hissettiği kapı sert ve somuttu. Odadaki her şey duyularına son derece gerçek ve yoğun geliyordu.


Oğlum yaşıyor.


Paul annesine baktı. Doğruyu söyledi. Odadan çıkıp yalnız kalmak ve yaşadığı deneyimi düşünmek istiyordu fakat izin verilene dek gidemeyeceğini biliyordu. Yaşlı kadın onun üstünde otorite kurmuştu. Doğruyu söylediler. Annesi de bu sınavdan geçmişti. Bunun korkunç bir sebebi olmalıydı... O acı ve korku dehşet vericiydi. Paul korkunç sebepleri anlayabilirdi. Her şeye rağmen peşinden koşulan gayeleri anlayabilirdi. Öyle gayeler kendi kendilerini zorunlu kılardı. Paul kendisine korkunç bir gayenin, hastalık gibi bulaştığını hissediyordu. Bu korkunç gayenin ne olduğunu henüz bilmiyordu.


Yaşlı kadın, “Bir gün sen de öyle bir kapının ardında durmak zorunda kalabilirsin, evlat,” dedi. “Bunun için güçlü olmak gerekir.”


Paul acıyı tatmış eline, sonra da gözlerini kaldırıp Rahibe Ana'ya baktı. Kadının sesi, Paul'ün şimdiye kadar duyduğu tüm seslerden farklıydı. Sözleri zekiceydi. Onlarda bir keskinlik vardı. Paul, yaşlı kadına soracağı herhangi bir soruya, kendisini beden dünyasından daha yüce bir boyuta yükseltebilecek bir yanıt alacağını seziyordu.


“Neden insanları bulmak için sınav yapıyorsunuz” diye sordu.


“Sizi özgürleştirmek için.”


“Özgürleştirmek mi?”


“Bir zamanlar, insanlar düşünme işini makinelere devretmiş böylece özgürleşmeyi umut etmişlerdi; ama bu, makinelere sahip başka insanların onları köleleştirebilmesine yol açtı sadece.”


Paul, “İnsan gibi düşünen makineler yapmayacaksın,” diye alıntıladı. Yaşlı kadın, “Butleryan Cihadı'na ve Turuncu Katolik İncili'ne gönderme yaptın,” dedi. “Ama T.K. İncili'nin asıl söylemesi gereken şuydu: “İnsan aklını taklit eden makine yapmayacaksin. Hizmetinizdeki mentatı inceledin mi?”


“Thufir Hawat'tan dersaldım.”


Yaşlı kadın, “Büyük İsyan bir koltuk değneğini çekip aldı,” dedi. “İnsanları akıllarını geliştirmeye zorladı. İnsan yeteneklerini geliştirmek için okullar açıldı.”


“Bene Gesserit okulları mı?”


Yaşlı kadın başıyla onayladı. “O antik okullardan geriye sadece iki büyük okul kaldı elimizde: Bene Gesserit ve Uzay Loncası. Lonca'nın neredeyse tamamen saf matematiğe odaklandığını düşünüyoruz. Bene Gesserit ise farklı bir işlevi yerine getiriyor.”


“Siyaset,” dedi Paul.


Yaşlı kadın, “Küll vâhât!” dedi. Jessica'ya ters ters baktı.


“Ona ben söylemedim, Muhterem Efendimiz,” dedi Jessica.


Rahibe Ana tekrar Paul'e odaklandı. “Bunu çok az ipucundan anlayabilmen etkileyici,” dedi. “Evet, siyaset. Eski Bene Gesserit Okulu insani meselelerde sürekliliği gerekli görenler tarafından yönetilirdi. Onlar böyle bir süreklilik için insanları hayvanlardan ayırıp, kendi içlerinde üremelerini sağlamanın şart olduğunu biliyordu.”


Paul, yaşlı kadının sözlerini özel ve ilginç bulmaz oldu birden. Annesinin tabiriyle hakkaniyet duygusu harekete geçmişti. Mesele Rahibe Ana'nın ona yalan söylemesi değildi. Kadının kendi sözlerine inandığı belliydi. Sorun daha derinlerde yatan bir şeydi; Paul'ün korkunç gayesiyle ilgiliydi.


“Ama annem bana okullardaki Bene Gesseritlerin çoğunun kendi anne babalarını bilmediğini söylemişti,” dedi.


Yaşlı kadın, “Bütün genetik soylar daima kayıtlarımızda yer alır,” dedi. “Annen ya doğrudan Bene Gesserit soyundan ya da kabul edilmiş bir soydan geldiğini biliyor.”


“Anne babasının kim olduğunu niye bilmiyor peki?”


“Bunu bazıları bilir... Çoğu bilmez. Mesela bir genetik özelliği baskınlaştırmak için, annenin yakın bir akrabasından çocuk yapmasını istemiş olabiliriz. Bir sürü sebep olabilir.” Paul hakkaniyet duygusunun yine harekete geçtiğini, yine sinirlendiğini hissetti. “Sizinki de epey ağır bir sorumlulukmuş,” dedi.


Rahibe Ana ona bakarken Sesinde eleştiri mi algıladım? diye merak etti. “Sırtımızda ağır bir yük taşıyoruz,” dedi.


Paul sınavın şokundan giderek daha çok çıktığını hissediyordu. Rahibe Ana'yı uzun uzun süzdükten sonra “Benim... Kuisatz Haderah olabileceğimi söylüyorsun,” dedi. “Nedir bu? Bir insan gomcebbâr mı?”


“Paul,” dedi Jessica. “O ses tonuyla konuşmamıalı...”


Yaşlı kadın, “Bunu ben hallederim, Jessica,” dedi. “Pekâlâ evlat; söyle bakalım, Gerçeğisöyletme ilacı hakkında ne biliyorsun?”


“Yalanları fark etme yeteneğini artırmakta kullanılır,” dedi Paul. “Annem söylemişti.”


“Gerçektransına giren birini gördün mü hiç?”


Paul başını iki yana salladı. “Hayır.”


Yaşlı kadın, “Tehlikeli bir ilaçtır ama içgörüyü güçlendirir,” dedi. “Bir Gerçeğisöyleten, o ilacın lütfu sayesinde bellegindeki... Bedensel belleğindeki pek çok yere bakabilir. Geçmişe ait birçok koridora bakabiliriz... Ama sadece kadınlara ait olanlara.” Sesi biraz hüzünlendi. “Bununla birlikte, hiçbir Gerçeğisöyleten'in göremediği bir yer var. Orası bizi itiyor, dehşete düşürüyor. Denir ki, günün birinde bir erkek çıkıp ilacın lütfu sayesinde kendi iç gözünü bulacak. Bizim bakamadığımız yere... Hem dişil hem eril geçmişlere bakacak.”


“Kuisatz Haderah'ınız mı?”


“Evet, aynı anda birçok yerde olabilen kişi: Kuisatz Haderah. Pek çok erkek bu ilacı denedi... Öyle çok ki; ama hiçbiri başaramadı.”


“Hepsi de deneyip başarısız mı oldu?”


“Yo, hayır.” Yaşlı kadın başını iki yana salladı. “Deneyip öldüler.” 


Can düşmanı Harkonnenları anlamaksızın Muad'Dib'i anlamaya yeltenmek, Yalanı bilmeden Gerçeği görmeye yeltenmektir. Karanlığı bilmeden Işığı görmeye yeltenmektir. Böyle bir şey mümkün değildir.


—PRENSES IRULAN  “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”


Kısmen gölgeler içinde kalmış, kabartmalı bir gezegen maketi parmaklarında parlak yüzükler bulunan tombul bir el tarafından çevriliyordu. Maket penceresiz odanın bir duvarına dayalı serbest formlu bir kaidenin üstünde duruyordu; diğer duvarlar rengârenk rulolarla, film-kitaplarla, bantlarla ve makaralarla kaplıydı. Odayı aydınlatan ışık, hareketli süspansör alanlarında asılı duran altın renkli kürelerden geliyordu.


Odanın ortasında üstü yeşim rengiyle pembe karışımı, taşlaşmış elakka ahşabıyla kaplı olan elips şeklinde bir masa vardı. Masanın etrafındaki, solucan şeklinde süspansör sandalyelerinden ikisi doluydu. Birinde on altı yaşlarında, siyah saçlı toparlak yüzlü ve somurtkan bakışlı bir delikanlı oturuyordu. Diğerindeyse kadınsı yüzlü, ince yapılı, kısa boylu bir adam oturmaktaydı.


Hem delikanlı hem de adam gözlerini makete ve onu çeviren, yarısı gölgelerin arasında gizli adama dikmişlerdi.


Maketin yanından bir kıkırtı geldi. Kıkırtının ardından kalın bir ses gürledi: “İşte, Piter... Gelmiş geçmiş en büyük insan tuzağı. Ve Dük dosdoğru kapanın ağzına doğru gidiyor. Ben, Baron Vladimir Harkonnen muhteşem bir iş becermiyor muyum?”


“Kesinlikle, Baron,” dedi adam. Tenor sesinde tatlı bir müzikal tını vardı.


Tombul el maketin üstüne inerek dönüşünü durdurdu. Şimdi odadaki tüm gözler maketin hareketsiz yüzeyine odaklanabiliyor, onun zengin koleksiyoncular veya İmparatorluk'un gezegen valileri için yapılan türden bir maket olduğunu görebiliyordu. Makette İmparatorluk zanaatkârlığının izleri belirgindi. Enlem ve boylam çizgileri, kıl inceliğinde platin tellerdi. Kutup noktalarına süt rengi, birinci sınıf elmaslar yerleştirilmişti.


Tombul el, kürenin kabartmalı yüzeyinde gezindi. Kalın ses “Sizi incelemeye davet ediyorum,” diye gürledi. “Dikkatli incele Piter; Feyd-Rautha, sen de canım. Altmış derece kuzey ila yetmiş derece güney enlemleri arasını inceleyin... Şu zarif kabartıları. Renkleri tatlı karamelleri çağrıştırmıyor mu? Göl, ırmak veya deniz mavisi de hiç yok. Hele şu güzelim kutup noktaları... Öyle minikler ki. Burayı başka bir yerle karıştırmak mümkün mü? Arrakis! Gerçekten eşsiz. Eşsiz bir zafere uygun, muhteşem bir sahne.”


Piter hafifçe gülümsedi. “Üstelik Padişah İmparator sizin baharat gezegeninizi Dük'e verdiğine inanıyor. Ne acı.”


Baron, “Bu çok saçma bir laf,” diye gürledi. “Genç Feyd-Rautha'nın kafasını karıştırmak için öyle konuşuyorsun ama yeğenimin kafasını karıştırmaya gerek yok.”


Asık suratlı delikanlı sandalyesinde kımıldandı ve üstündeki siyah streç giysinin bir kıvrımını düzeltti. Arkasındaki duvarda bulunan kapı hafifçe çalınınca dikeldi.


Piter sandalyesinden kalkıp kapıya gitti ve uzatılan mesaj tüpünü alacak kadar araladı. Sonra kapıyı kapatıp tüpü açtı ve mesaja göz gezdirdi. Kıkırdadı. Sonra tekrar kıkırdadı.


Baron sertçe, “Eee?” diye sordu.


“O salak bize yanıt göndermiş, Baron!”


Baron, “Atreideslerin diklenme fırsatını teptiği ne zaman görülmüş?” diye sordu. “Eee, ne diyor?”


“Çok görgüsüz biri, Baron. Size ‘Harkonnen’ diye hitap ediyor... Ne Sevgili Kuzen’ diyor, ne bir unvan kullanıyor.”


Baron, “Harkonnen ismi iyidir,” diye homurdandı... Sesi sabırsızlığını ele veriyordu. “Sevgili Leto ne diyor?”


“Diyor ki: “Görüşme teklifini reddediyorum. Beni kaç kez sırtımdan vurdun; bunu bilmeyen yok.”


Baron, “Başka?” diye sordu.


“Diyor ki: 'İmparatorluk'ta kanlı sanatına hâlâ saygı duyanlar var? İmzasını da Arrakis Dükü Leto diye atmış.” Piter gülmeye başladı. “Arrakis Dükü! Ha ha! Bu neredeyse fazla komik!”


Baron, “Sessiz ol, Piter,” deyince kahkahalar bıçak gibi kesildi. Baron, “Kanlı ha?” diye sordu. “Kan davası ha? Ciddiyetini göstermek için de o güzel, eski, öylesine geleneksel sözcüğü kullanmış.”


“Siz zeytin dalı uzattınız,” dedi Piter. “Âdetlere uydunuz.”


“Bir mentat için fazla gevezesin, Piter,” dedi Baron. Bundan bir an önce kurtulmalıyım. İşime yaramaz hale gelmesine çok az kaldı, diye düşündü. Odanın diğer tarafındaki mentat suikastçısına bakınca çoğu insan gibi onun da dikkati önce adamın gözlerine takıldı: Mavinin çeşitli tonlarını taşıyan o kısık gözlerin akları yoktu.


Piter sırıttı. Yüzü çarpık bir maske gibiydi; gözlerinin yerinde iki delik vardı sanki. “Ama Baron! Bundan güzel intikam görülmemiştir. Müthiş bir ihanet planı gerçekleşiyor: Leto'yu Caladan'ı verip Dune'u almaya zorladınız... Reddetme şansı da yok çünkü İmparator öyle buyurdu. Az değilsiniz doğrusu!”


Baron soğuk bir sesle konuştu: “Fazla gevezesin, Piter.”


“Ama mutluyum, Baron'um. Oysa siz... Beni biraz kiskaniyorsunuz.”


“Piter!”


“Ha ha, Baron! Bu muhteşem kumpasi kendi başınıza tasarlayamamış olmanız ne kadar esef verici, değil mi?”


“Bir gün seni boğduracağım, Piter.”


“Şüphesiz, Baron. Nihayetinde! Ama iyilikler asla karşılıksız kalmaz, değil mi?”


“Yoksa verite veya semuta mı çiğnedin, Piter?”


“Lafımı sakınmayışım Baron'u şaşırttı,” dedi Piter. Yüzü asılıp çatık kaşlı maske karikatürüne benzedi. “Ha ha! Ama anlarsınız ya Baron, mentat olduğumdan celladı ne zaman göndereceğinizi biliyorum. İşinize yaradığım sürece kendinize hâkim olacaksınız. Fazla erken davranmakla ziyankârlık etmiş olursunuz; ben daha çok işinize yarayacağım. O güzelim Dune gezegeninden ne öğrendiğinizi biliyorum - ziyankârlık etmemeyi öğrendiniz. Doğru mu, Baron?” Baron, Piter'a bakmayı sürdürdü.


Feyd-Rautha sandalyesinde kımıldandı. Bu kavgacı salaklar! diye düşündü. Amcam mentatıyla tartışmadan duramıyor. Ağız dalaşlarını dinlemekten başka işim yok mu sanıyorlar?


“Feyd,” dedi Baron. “Seni buraya davet ettiğimde, dinleyip öğrenmeni söylemiştim. Öğreniyor musun?”


“Evet, amca.” Feyd-Rautha itaatkâr bir sesle konuşmaya özen göstermişti.


“Bazen Piter beni düşündürüyor,” dedi Baron. “Ben yalnızca gerektiğinde acı çektiririm, o ise... Yemin ederim ki acı çektirmekten kesinlikle zevk alıyor. Ben şahsen zavallı Dük Leto'ya acıyorum. Dr. Yueh yakında ona karşı harekete geçecek ve tüm Atreideslerin sonu gelecek. Ama Leto o munis doktorun kimin emrinde olduğunu bilecektir mutlaka... Ve bunu bilmek onun için korkunç bir şey olacak.”


Piter, “Madem öyle, doktora Leto'nun kaburgalarının arasına usulca kincalı daldırarak işini bitirmesini neden söylemediniz?” diye sordu. “Acımaktan bahsediyorsunuz ama-”


“Dük onu benim öldürdüğümü bilmeli. Bunu diğer Büyük Hanedanlar da öğrenmeli. Böylece bana karşı harekete geçmeye çekinirler. Manevra alanım genişler. Bu işi yapmak zorunda olduğum ortada ama severek yapmam gerekmiyor.”


Piter küçümseyici bir tavırla “Demek manevra alanınız genişler,” dedi. “İmparator'un gözü şimdiden üstünüzde, Baron. Fazla cüretkâr davranıyorsunuz. İmparator günün birinde Sardaukar lejyonlarindan bir ikisini buraya, Giedi Prime'a gönderecek; bu da Baron Vladimir Harkonnen'ın sonu olacak.”


Baron, “Bunu görmek hoşuna giderdi, değil mi Piter?” diye sordu. “Sardaukar birliklerinin şehirlerimi talan etmesini, bu şatoyu yağmalamasını görmek hoşuna giderdi. Buna cidden bayılırdın.”


Piter, “Baron'un sormasına gerek var mı ki?” diye fısıldadı.


“Tam o birliklerin başarı olacak adamsın,” dedi Baron. “Kana ve acıya fazla düşkünsün. Arrakis'ten elde edilecek ganimetten pay alacağına söz vermekte fazla acele etmiş olabilirim.”


Piter tuhaf, çıtkırıldım bir edayla beş adım atıp Feyd-Rautha'nın tam arkasında durdu. Odada gergin bir hava vardı kaşlarını kaygıyla çatan delikanlı başını kaldırıp Piter'a baktı.


“Piter'la oyun oynamayın, Baron,” dedi Piter. “Bana Leydi Jessica'yı vaat ettiniz. Onu bana vereceğinize söz verdiniz.”


Baron, “Neiçin, Piter?” diye sordu. “Acı çektiresin diye mi?”


Piter gözlerini Baron'a dikip baktı; sessizlik uzadı.


Feyd-Rautha süspansör sandalyesiyle birlikte yana kayarak konuştu: “Amca, benim kalmam şart mı? Demistiniz ki-”


“Feyd-Rautha'cığım sabırsızlanıyor,” dedi Baron. Maketin yanındaki gölgelerin içinde hareket etti. “Sabırlı ol, Feyd.” Sonra dikkatini tekrar mentata yöneltti. “Peki ya Dük'ün oğlu, küçük Paul hakkında ne düşünüyorsun, sevgili Piter?”


Piter, “Kurulan tuzak sayesinde elinize düşecek, Baron,” diye mırıldandı.


“Sorum o değil. Hatırlarsan, Bene Gesserit cadısının Dük'e bir kız doğuracağını tahmin etmiştin. Yanildin ha, mentat?”


“Çok sık yanılmam, Baron,” dedi Piter... Sesinde ilk kez korku vardı. “Bunu siz de takdir edersiniz: Çok sık yanılmam. Hem Bene Gesseritlerin genellikle kız doğurduğunu siz de biliyorsunuz. İmparator'un karısının bile bütün çocukları kız.”


Feyd-Rautha, “Amca, burada benim için önemli bir şey olacağını söylemiştiniz...” dedi.


“Yeğenime bak,” dedi Baron. “Baronluğumu yönetmek istiyor ama daha kendine bile hâkim olamıyor.” Baron maketin yanında kımıldandı; gölgelerin arasında bir gölgeydi. “Peki öyleyse, Feyd-Rautha Harkonnen; seni buraya belki ders verip biraz akıllandırırım diye çağırdım. Sevgili mentatımızı gözlemledin mi? Aramızda geçen konuşmadan bir şeyler öğrenmiş olmalısın.”


“Ama amca-”


“Piter gayet randımanlı bir mentat, değil mi Feyd?”


“Evet ama-”


“Ah! Gerçekten aması var! Ama çok fazla baharat tüketiyor şeker gibi yiyor. Gözlerine bak! Arrakis işçilerine benzedi. Piter randımanlı ama hâlâ duygusal ve duygu patlamaları yaşamaya meyilli. Piter randımanlı ama hâlâ yanılabiliyor.” Piter kısık, huysuz bir sesle konuştu: “Beni eleştirerek randımanımı azaltmak için mi buraya çağırdınız, Baron?”


“Randımanını azaltmak mı? Beni iyi tanırsın, Piter. Ben yeğenimin mentatların sınırlılığını anlamasını istiyorum sadece.”


Piter sert bir sesle “Yerime geçecek kişiyi şimdiden eğitmeye mi başladınız?” diye sordu.


“Yerine geçecek kişi mi? Yapma, Piter; senin gibi kurnaz, içi kötülük dolu bir mentatı nereden bulurum?”


“Beni nerede bulduysanız oradan, Baron.”


Baron düşünceli bir sesle “Belki de haklısın,” dedi. “Son zamanlarda biraz dengesiz görünüyorsun cidden. Hem öyle çok baharat tüketiyorsun ki!”


“Zevklerim fazla mı pahalı geliyor, Baron? Onlara itirazınız mı var?”


“Sevgili Piter, seni bana bağlayan şey zevklerin. Buna nasıl itirazım olabilir ki? Ben yeğenimin senin bu yönünü gözlemlemesini istiyorum, o kadar.”


“Demek sahneye çıktım,” dedi Piter. “Dans da edeyim mi? Sayın Feyd-Rautha'ya çeşitli işlevlerimi sergileye-”


“Kesinlikle,” dedi Baron. “Sahneye çıktın. Şimdi sus.” Feyd-Rautha'ya göz atınca yeğeninin dolgun ve somurtkan dudaklarının -Harkonnenların kalıtımsal özelliğiydi bu- şimdi hafifçe eğlenceyle kıvrılmış olduğunu gördü. “Bu bir mentat, Feyd. Belirli görevleri yerine getirmek üzere eğitilip koşullandırılmıştır. Bununla birlikte, onun bir insan bedeninde olduğu gerçeğini de göz ardı etmemek gerekir. Büyük bir dezavantaj bu. Atalarımızın düşünen makineler yapmakta haklı olduklarını zaman zaman düşünüyorum.”


Piter, “Onlar benim yanımda oyuncak kalır,” diye hırıldadı. “Siz kendiniz o makinelerden daha iyi iş görürsünüz, Baron.”


“Belki de,” dedi Baron. “Her neyse...” Derin bir nefes alıp gegirdi. “Şimdi, Piter; Atreides Hanedanı'na karşı yürüttüğümüz savaşı ana hatlarıyla yeğenime anlat. Bir mentat gibi davranırsan sevinirim.”


“Baron, bu kadar genç birine güvenip de böyle bilgiler vermemeniz konusunda sizi uyarmıştım. Şahsi gözlemlerime—”

“Buna ben karar veririm,” dedi Baron. “Sana bir emir veriyorum, mentat. Cesitli islevlerinden birini yerine getir.”


“Öyle olsun,” dedi Piter. Tuhaf, mağrur bir havayla dikeldi... Sanki yeni bir maske takmıştı fakat bu kez tüm bedenine. “Birkaç standart gün içinde, Dük Leto'nun tüm hane halkı Arrakis'e giden bir Uzay Loncası büklümgemisine binecek. Lonca onları bizim şehrimiz olan Carthag'da değil, Arrakeen şehrinde indirecek. Dük'ün mentatı Thufir Hawat, Arrakeen'i savunmanın daha kolay olduğunu düşünecektir haklı olarak.”


“İyi dinle, Feyd,” dedi Baron. “Planların içindeki planların içindeki planları gözlemle.”


Feyd-Rautha başıyla onaylarken şöyle düşündü: İşte bu kadar. İhtiyar canavar sonunda bana sırlarını açmaya başladı. Demek ki gerçekten beni veliahtı olarak görüyor.


“Birbirine yakın çeşitli olasılıklar var,” dedi Piter. “Atreides Hanedanı'nın Arrakis'e gideceğini söyledim. Ama bununla birlikte, Dük'ün Sistem dışındaki güvenli bir yere gitmek için Lonca'yla anlaşmış olması ihtimalini de göz ardı etmemeliyiz. Benzer koşullar altında, aile atomiklerini ve kalkanlarını alıp İmparatorluk'tan kaçarak firari Hanedan haline gelenler oldu.”


“Dük bunu yapmayacak kadar gururlu bir adamdır,” dedi Baron.


“Bu bir olasılık,” dedi Piter. “Gerçi bizim için nihai sonuç aynı olacaktır.”


Baron, “Hayır, aynı olmaz!” diye homurdandı. “Onu öldürmeliyim, soyunun da kökünü kazımalıyım.”


“Büyük olasılıkla bu olacak,” dedi Piter. “Bir Hanedan firar edeceği zaman birtakım hazırlıklar yapılır. Göründüğü kadarıyla Dük bunlardan hiçbirini yapmıyor.”


Baron iç geçirerek “Evet,” dedi. “Devam et, Piter.”


“Arrakeen'de, Dük ve ailesi eskiden Kont Fenring ile eşinin kaldığı Malikâne'de kalacaklar.” dedi Piter.


Baron, “Kaçakçılara Gönderilen Büyükelçi,” diye kıkırdadı.


Feyd-Rautha, “Neye gönderilen büyükelçi?” diye sordu.


“Amcanız espri yapıyor,” dedi Piter. “Kont Fenring'e Kaçakçılara Gönderilen Büyükelçi diyerek, İmparator'un Arrakis'teki kaçakçılık faaliyetleriyle ilgilenmesine göndermede bulunuyor.”


Feyd-Rautha şaşkın gözlerle amcasına döndü. “Niye ilgileniyor ki?”


Baron sertçe “Aptal olma, Feyd,” dedi. “Lonca pratikte İmparatorluk'un hâkimiyet alanının dışında yer aldığı sürece başka türlüsü nasıl mümkün olabilir? Casuslar ve suikastçılar başka nasıl ortalıkta serbestçe gezinebilir?”


Feyd-Rautha'nın ağzı “Haaaa” dercesine açıldı fakat sesi çıkmadı.


“Malikâne'de dikkat dağıtıcı operasyonlar düzenlenmesini ayarladık,” dedi Piter. “Atreides veliahtına suikast düzenlenecek... Ki başarılı da olabilir.”


Baron, “Piter,” diye gürledi. “Demiştin ki...”


“Kazaların olabileceğini söyledim,” dedi Piter. “Saldırı da gerçek gibi görünmeli.”


“Ah, ama o delikanlının öyle tatlı ve genç bir vücudu var ki,” dedi Baron. “Aslında potansiyel olarak babasından daha tehlikeli elbette... Ne de olsa cadı annesi eğitiyor onu. Lanet olasıca kadın! Neyse... Devam et lütfen, Piter.”


“Hawat peşine casus taktığımızı sezecektir,” dedi Piter. “Bariz şüpheli Dr. Yueh olacak, ki doktor sahiden de casusumuz. Ama Hawat doktorumuzun geçmişini araştırmış ve onun bir Suk Okulu'ndan İmparatorluk Koşullandırması'yla mezun olduğunu -yani güya İmparator'u bile tedavi etmesine izin verilecek kadar güvenilir olduğunu- öğrenmişti. İmparatorluk Koşullandırması'na epey güvenilir. Mutlak koşullandırma olduğu bu koşullandırmayı almış kişi ölmeden de kaldırılamayacağı varsayılır. Bununla birlikte, bir zamanlar birinin gözlemlediği gibi uygun bir kaldıraç verildiğinde bir gezegeni bile hareket ettirmek mümkündür. Biz doktoru hareket ettirecek kaldıracı bulduk.”


Feyd-Rautha, “Nedir?” diye sordu. Bu meseleyi epey ilginç bulmuştu. İmparatorluk Koşullandırması'nın kırılamayacağını herkes bilirdi!


“Başka zaman öğrenirsin,” dedi Baron. “Devam et, Piter.”


“Ama biz Yueh'nin yerine, Hawat'ın karşısına son derece ilging bir şüpheliyi çıkaracağız,” dedi Piter. “Bu kadın şüphelinin cüretkârlığı Hawat'ın dikkatini çekecek.”


Feyd-Rautha, “Kadın mı?” diye sordu.


“Leydi Jessica'nın ta kendisi,” dedi Baron.


Piter, “Muazzam, değil mi?” diye sordu. “Hawat'ın aklı bu olasılık yüzünden öyle karışacak ki mentatlık işlevini doğru dürüst yerine getiremez olacak. Leydi Jessica'yı öldürmeye bile kalkabilir.” Piter kaşlarını çattı, ardından da: “Ama başarabileceğini sanmam.”


Baron, “Başarmasını istemezsin, değil mi?” diye sordu.


“Dikkatimi dağıtmayın,” dedi Piter. “Hawat'ın aklı Leydi Jessica'yla meşgulken, dikkatini daha fazla dağıtmak için birkaç garnizon kasabasında isyan filan çıkaracağız. Bunlar bastırılacak. Dük güvenliğini giderek artırdığına inanmalı. Sonra uygun zaman gelince Yueh'ye sinyal verip ana kuvvetlerimizi harekete geçireceğiz... Şey...”


“Devam et; ona her şeyi anlat,” dedi Baron.


“Harkonnen üniformalı iki Sardaukar lejyonundan destek alacağız.”


Feyd-Rautha, “Sardaukarlar ha!” diye fısıldadı. Zihni İmparatorluk'un o dehşet verici birliklerine, o acımasız katillere, Padişah İmparator'a bağlı o fanatik askerlere odaklandı.


“Sana ne kadar güvendiğimi görüyorsun, Feyd,” dedi Baron. “Bu duyduklarının iması bile diğer Büyük Hanedanların kulağına gitmemeli; yoksa Landsraad, İmparatorluk Hanedanı'na karşı birleşebilir ve kaos çıkar.”


“Temel nokta şu,” dedi Piter. “Harkonnen Hanedanı'nın İmparatorluk'un pis işlerini yapmakta kullanılması sayesinde büyük bir avantaj elde etmiş durumdayız. Bu tehlikeli bir avantaj tabii ama ihtiyatlı bir şekilde kullanılırsa Harkonnen Hanedanı'nın İmparatorluk'taki diğer tüm Hanedanlardan daha zengin olmasını sağlayacak.”


“Ne kadar büyük paraların söz konusu olduğunu bilmiyorsun, Feyd,” dedi Baron. “Hayal bile edemezsin. Bir kere, CHOAM Şirketi'nde yönetici olacağız ve bu hakkımız geri alınamayacak.” Feyd-Rautha başıyla onayladı. Bütün mesele zenginlikti. CHOAM ise zenginliğin anahtarıydı; her soylu Hanedan, yöneticilik payı oranında şirketin kasasından faydalanırdı. Bu CHOAM yöneticilikleri... İmparatorluk'ta siyasi gücün somut kanıtıydı; yöneticiler Landsraad'da yapılan oylamalarla seçilir ve değişirdi, böylece de şirket İmparator ve destekçilerine karşı dengesini korurdu.


“Dük Leto çöl sınırında yaşayan bir avuç Fremen pisliğin yanına kaçmaya kalkışabilir,” dedi Piter. “Veya onların yanında güvende olacaklarını sanarak ailesini oraya göndermeye çalışabilir. Ama Majestelerinin ajanlarından biri... Bir gezegen ekolojisti bunun önünde engel. Onu belki hatırlarsınız... Kynes.”


“Feyd onu hatırlıyor,” dedi Baron. “Devam et.”


“Salyalarınızın akması çok hoş bir görüntü değil, Baron,” dedi Piter.


Baron, “Devam et... Sana emrediyorum!” diye gürledi.


Piter omuz silkti. “İşler planlandığı gibi giderse Harkonnen Hanedanı bir standart yıl içinde Arrakis'te bir alt derebeylik kuracak,” dedi. “Amcanız bu derebeyliğe yönetici atayacak. Arrakis'i onun özel temsilcisi yönetecek.”


Feyd-Rautha, “Böylece kazancımız artacak,” dedi.


“Kesinlikle,” dedi Baron. Bu hakkımız, diye düşündü. Çöl sınırında saklanan, soyu sopu belirsiz üç beş Fremen iti... Ve o gezegene neredeyse yerel işçi havuzu kadar bağlı olan ama yeri gelince söz dinleyen bazı kaçakçılar hariç Arrakis'in tamamına boyun eğdiren biziz.


“Ve Büyük Hanedanlar, Atreidesleri Baron'un yok ettiğini bilecek,” dedi Piter. “Bunu bilecekler.”


Baron, “Bilecekler,” diye fısıldadı.


“İşin en güzel tarafı şu ki, bunu Dük'ün kendisi de bilecek,” dedi Piter. “Şimdiden biliyor. Tuzağı daha şimdiden hissedebiliyor.”


Baron biraz kederli bir sesle “Dük'ün bildiği doğru,” dedi. “İlla ki biliyordur... Maalesef.”


Arrakis maketinden uzaklaştı. Gölgelerin içinden çıktığında cüssesi gözler önüne serildi... İç bulandırıcı bir şekilde, aşırı kiloluydu. Siyah kaftanının kıvrımlarının altındaki hafif kabartılar da Baron'un yağlarının bir kısmını, gövdesine bağlanmış portatif süspansörlerin taşıdığını gösteriyordu. Ağırlığı iki yüz standart kilo civarı olabilirdi fakat ayakları en fazla elli kiloyu taşıyordu.


Baron, “Acıktım,” diye gürledi... Çıkık dudaklarını yüzüklü eliyle ovuşturup, yağ katmanları arasında gömülü gözlerini eğdi ve Feyd-Rautha'ya tepeden baktı. “Söyle de yiyecek bir şeyler getirsinler, canım. Yatmadan önce yemek yiyelim.” 


Bıçağın Azizesi Alia şöyle konuştu: “Rahibe Ana, bakire bir tanrıçanın dokunulmaz ihtişamıyla düzenbaz bir cariyenin baştan çıkarıcılığını kaynaştırmak zorundadır ve gençliğinin verdiği imkânlara sahip olduğu sürece bu niteliklerin arasındaki gerilimi korumalıdır. Çünkü gençliğini ve güzelliğini yitirdiğinde, o iki niteliğin ortasındaki noktanın, bir zamanlar gerilime yol açan o noktanın artık kurnazlık ve beceriklilik pınarına dönüştüğünü görecektir.” —PRENSES IRULAN “Muad Dib: Aile Tefsirleri”


Rahibe Ana, “Evet Jessica, kendini savunmak için ne diyeceksin?” diye sordu.


Caladan Şatosu'nda, Paul'ün geçirdiği çetin sınavdan sonra günbatımı yaklaşıyordu. Paul yandaki ses geçirmez Meditasyon Odası'nda beklerken iki kadın, Jessica'nın oturma odasında baş başaydılar.


Jessica güneye bakan pencerelerin önünde duruyordu. Akşam renklerine bürünmüş çayırla ırmağa görmeyen gözlerle bakıyordu. Rahibe Ana'nın sorusunu duydu ama bir yandan da duymadı.


Bir zamanlar bir çetin sınav daha olmuştu... Öylesine uzun yıllar önce. Saçı bronz rengi, vücudu ergenlik dönemi rüzgârlarının eziyetine uğrayan, sıska bir kız, Wallach IX'daki Bene Gesserit Okulu'nun Başgözetmeni Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın çalışma odasına girmişti. Jessica gözlerini indirip sağ eline baktı ve parmaklarını kımıldattı; o sırada hissettiği acıyı, dehşeti, öfkeyi anımsamıştı.


“Zavallı Paul,” diye mırıldandı.


“Sana bir soru sordum, Jessica!” Yaşlı kadının sesi huysuz ve buyurgandı.


“Ne? Şey...” Dikkatini geçmişten çekip alan Jessica, Rahibe Ana'ya döndü; yaşlı kadın batıya bakan iki pencerenin arasındaki taş duvara sırtını vermiş oturuyordu. “Ne dememi istiyorsunuz?”


“Ne demeni mi istiyorum? Ne demeni mi istiyorum?” Yaşlı kadın, Jessica'nın sesini zalimce taklit etmişti.


Jessica, “Oğlum oldu... Ne olmuş yani!” diye patladı. Sinirlenmesi için kasıtlı olarak tahrik edildiğinin farkındaydı.


“Atreideslere yalnızca kız çocuk doğurman söylenmişti.”


Jessica yalvaran bir sesle “Ama Dük için öyle önemliydi ki,” dedi.


“Sen de gurura kapılarak, Kuisatz Haderah'ı doğurabileceğini düşündün!”


Jessica çenesini kaldırdı. “Bunun mümkün olabileceğini sezdim.


Yaşlı kadın öfkeyle “Senin tek düşüncen düküne erkek evlat verip onu mutlu etmekti!” dedi. “Ama onun isteklerinin bu meseleyle alakası yok. Bir Atreides kızı bir Harkonnen veliahtıyla evlendirilebilirdi, böylece de aradaki boşluk kapanırdı. Ama sen işleri içinden çıkılmaz hale soktun. Şimdi her iki soyu da yitirebiliriz.”


“Siz kusursuz değilsiniz; yanılabilirsiniz,” dedi Jessica. Yaşlı gözlerin dik bakışlarına cesurca karşılık verdi.


Sonunda yaşlı kadın, “Neyse, olan olduartik,” diye mırıldandı.


“Kararımdan asla pişmanlık duymayacağıma yemin ettim.”


Rahibe Ana, “Aman, pek de asiliz,” diye alay etti. “Pişmanlık duymayacakmış. Kellene ödül konmuş bir firari olduğunda herkes seni ve oğlunu öldürmek için peşinize düştüğünde görürüz bakalım.”


Jessica'nın benzi attı. “Başka seçenek yok mu?”


“Seçenek mi? Bir Bene Gesserit'in soracağı soru mu bu?”


“Sizden tek istediğim, üstün yeteneklerinizi kullanarak geleceği görmeniz.”


“Gelecekte gördüklerim, geçmişte gördüklerimin aynısı. Bizim işlerimiz nasıl yürür bilirsin, Jessica. Irk faniliğinin farkındadır ve kalıtımının durağanlaşmasından korkar. Kanımızda var bu... Genetik soyları bir plan olmaksızın kaynaştırma dürtüsü. İmparatorluk, CHOAM Şirketi, bütün Büyük Hanedanlar selin aktığı yolda duran enkaz parçalarından başka bir şey değil.”


” Jessica, “CHOAM,” diye mırıldandı. “Arrakis'ten elde edilecek ganimeti nasıl paylaşacakları şimdiden kararlaştırılmıştır herhalde.”


Yaşlı kadın, “CHOAM çağımızın rüzgârgülü, o kadar,” dedi. “İmparator ve dostları şu an CHOAM yöneticilerinin oylarının yüzde ellidokuz nokta altmış beşine sahip. Kesinlikle kazanç kokusu alıyorlar; bu kokuyu alanların sayısı arttıkça İmparator'un oy gücü de artacak. Tarihte hep böyle olmuştur, kızım.”


“Tam şu an ihtiyacım olan şey,” dedi Jessica. “Tarih dersi.”


“Alay etme, kızım! Etrafımızın hangi güçlerle kuşatıldığını benim kadar iyi biliyorsun. Uygarlığımızda üç güç odağı var: İmparatorluk Ailesi'ne karşı denge sağlayan, Landsraad'ın Büyük Hanedanlar Federasyonu; ikisinin arasında da yıldızlararası taşımacılığı kahrolası tekelinde tutan Lonca. Siyasette en dengesiz yapı üç ayaklı olandır. Bu zaten başlı başına kötü; bilime büyük ölçüde sırt çeviren feodal ticaret kültürünün yol açtığı sorunlar da cabası.”


Jessica acı acı konuştu: “Sele kapılmış giden parçacıklar... Şu parçaçık Dük Leto, şu oğlu, şu da-”


“Eeh, yeter be kızım. Bu işe girerken, bıçak sırtında yürüyeceğini gayet iyi biliyordun.”


Jessica, “Ben Bene Gesserit'im: Yalnızca hizmet etmek için yaşarım,” diye alıntı yaptı.


Yaşlı kadın, “Gerçeğe hizmet etmek için,” dedi. “Bu noktada yanardağ patlamasının büyük bir yangına yol açmasını önlemeye, önemli soyları olabildiğince korumaya çalışmaktan başka bir şey gelmez elimizden.”


Jessica gözlerini kapadı; gözkapaklarının ardında biriken yaşların baskısını hissediyordu. İçindeki ve dışındaki titremelere düzensiz soluklarına, hızlanan nabzına, avuçlarının terlemesine karşı mücadele etti. Sonra “Hatamın bedelini ödeyeceğim,” dedi.


“Oğlun da seninle birlikte ödeyecek.”


“Onu elimden geldiğince koruyacağım.”


Yaşlı kadın öfkeyle “Korumak mı!” dedi. “Bunun zayıflığa yol açacağını biliyorsun! Oğlunu fazla korursan asla herhangi bir yazgıyı gerçekleştirecek kadar güçlenemez, Jessica.” Jessica sırtını dönüp pencereden dışarıya, giderek çöken karanlığa baktı.


“Bu Arrakis gezegeni sahiden o kadar korkunç mu?”


“Epey kötü ama tamamen değil. Missionaria Protectiva oraya biraz çeki düzen verdi.” Rahibe Ana yavaşça ayağa kalkıp cüppesinin bir kıvrımını düzeltti. “Oğlanı buraya çağır. Birazdan gitmem gerekiyor.”


“Gitmek zorunda mısınız?”


Yaşlı kadının sesi yumuşadı. “Jessica, kızım... Keşke yerinde olabilsem; bütün sıkıntılarını üstlenebilsem. Ama her birimiz kendi yolumuzu çizmeliyiz.”


“Biliyorum.”


“Seni öz kızlarımdan biriymişsin gibi severim ama sevgimin beni görevimi yapmaktan alıkoymasına izin veremem.”


“Durumunuzu... Anlıyorum.”


“Jessica, neyi neden yaptığını... İkimiz de biliyoruz. Ama seni sevdiğim için şunu söylemek zorundayım ki, oğlunun Bene Gesserit Bütünlüğü olması ihtimali çok düşük. Kendine bu konuda çok fazla umuda kapılma izni vermemelisin.”


Jessica göz kenarlarındaki yaşlardan kurtulmak için başını iki yana salladı. Öfkeli bir hareketti bu. “Yine küçük bir kızmışım gibi hissettiriyorsunuz... İlk dersimi ezberletiyorsunuz.” Güçlükle konuştu: “İnsanlar asla hayvanlara boyun eğmemelidir?” Kesik bir hıçkırıkla sarsıldı. “Öyle yalnızım ki,” diye fısıldadı.


Yaşlı kadın, “Sınavlardan biri olmalı bu,” dedi. “İnsanlar neredeyse hep yalnızdır. Şimdi oğlanı çağır. Uzun, korkulu bir gün geçirdi. Ama düşünüp hatırlamak için yeterli zamanı oldu; ona şu rüyalarıyla ilgili başka sorular sormalıyım.”


Başıyla onaylayan Jessica gidip Meditasyon Odası'nın kapısını açtı. “Paul, şimdi gel lütfen.”


Paul inadına ağır ağır yürüdü. Annesine sanki bir yabancıymış gibi baktı. Rahibe Ana'ya göz attığındaysa bakışları ihtiyatla perdeliydi fakat bu kez yaşlı kadını başıyla selamladı; onu eşiti olarak kabul ettiğini gösteriyordu. Annesinin kapıyı arkasından kapadığını duydu. Yaşlı kadın, “Genç adam, şu rüya meselesine geri dönelim,” dedi.


Paul, “İstediğin nedir?” diye sordu.


“Her gece rüya görüyor musun?”


“Hatırlanmaya değer rüyalar değiller. Gördüğüm tüm rüyaları hatırlayabilirim; ama bazıları hatırlanmaya değer, bazıları değmez.”


“Farkı nasıl anlıyorsun?”


“Biliyorum, o kadar.”


Yaşlı kadın, Jessica'ya göz attıktan sonra tekrar Paul'e baktı. “Dün gece rüyanda ne gördün? Hatırlanmaya değer miydi?”


“Evet.” Paul gözlerini kapadı. “Bir mağara gördüm... Ve su... Ve orada bir kız vardı... Çok zayıftı; iri gözlüydü. Gözleri masmaviydi akları yoktu. Onunla konuştum ve senden bahsettim; Caladan'da Rahibe Ana'yı gördüğümü söyledim.” Paul gözlerini açtı.


“Peki bu tuhaf kıza beni gördüğünü söylediğinde bugünü mü kastediyordun?”


Paul biraz düşündükten sonra konuştu: “Evet. Kıza senin geldiğini ve üstüme tuhaflık damgası vurduğunu söyledim.”


“Tuhaflık damgası,” diye fısıldayan yaşlı kadın, Jessica'ya tekrar bakış attıktan sonra dikkatini Paul'e verdi. “Şimdi bana doğruyu söyle, Paul; rüyalarında gördüğün olayların sonradan aynen gerçekleştiği sık sık oluyor mu?”


“Evet. Ayrıca o kızı daha önce de rüyamda görmüştüm.”


“Ya? Onu tanıyor musun?”


“Tanışacağım.”


“Bana ondan bahsetsene.”


Paul yine gözlerini kapadı. “Kayaların arasındaki küçük, korunaklı bir yerdeyiz. Gece olmak üzere ama hava sıcak ve kayaların arasındaki bir boşluktan bakınca dışarıdaki kumları yer yer görüyorum. Biz... Bir şeyi bekliyoruz... Birileriyle tanışmaya gitmemi bekliyoruz. Kız korkuyor ama korktuğunu gizlemeye çalışıyor; ben de heyecanlıyım. “Usül... Doğduğun gezegen... Oranın denizlerini anlatsana, diyor.” Paul gözlerini açtı. “Bu tuhaf, değil mi? Ben Caladan'da doğdum. Usül diye bir gezegen hiç duymadım bile.” Jessica, “Bu rüyanda başka bir şey gördün mü?” diye teşvik etti.


“Evet. Bu arada, belki de kız bana Usül diyordu,” dedi Paul. “Bu şimdi aklıma geldi.” Yine gözlerini kapadı. “Denizlerden bahsetmemi istiyor. Elini tutuyorum. Ona şiir okuyacağımı söylüyorum. Şiir okuyorum ama bazı sözcükleri... Kumsal, dalga, denizyosunu ve martı gibi sözcükleri açıklamam gerekiyor.”


Rahibe Ana, “Hangi şiir?” diye sordu.


Paul gözlerini açtı. “Gurney Halleck'in kederli zamanlarda okuduğu senfonik şiirlerinden biri sadece.”


Paul'ün arkasında duran Jessica şiiri okumaya başladı:


“Anımsıyorum kumsaldaki ateşin tuzlu dumanını Ve gölgeleri, çamların altındaki...


Koyu, tertemiz... Hareketsiz...


Denize uzanan toprak parçasına tünemiş martılar Yeşilin üstündeki beyazlıklar...


Esiyor çamların arasından bir rüzgâr Dalgalandırmak için gölgeleri  Kanatlarını açıp havalanıyor


Martılar


Ve gökyüzünü dolduruyor çığlıklarıyla.


Rüzgârın sesini duyuyorum


Esiyor kumsalımız boyunca  Ve dalgaları  Ve görüyorum ateşimizin


Denizyosunlarını yaktığını.”


“Evet, buydu,” dedi Paul.


Yaşlı kadın, Paul'e uzun uzun baktıktan sonra konuştu: “Genç adam, ben bir Bene Gesserit Gözetmeni olarak Kuisatz Haderah'ı, gerçekten bizden biri olabilecek erkeği arıyorum. Annen sende bu olasılığı görüyor ama o annen sonuçta. Bu olasılığı ben de görüyorum ama daha fazlasını değil.”


Yaşlı kadın sustu; Paul, kadının şimdi onun konuşmasını beklediğini fark etti. Fakat o da sustu. Bir süre sonra yaşlı kadın konuştu: “Tamam öyleyse; nasıl istersen. Derin birisin; bunu kabul ediyorum.”


Paul, “Artık gidebilir miyim?” diye sordu.


Jessica, “Rahibe Ana'nın Kuisatz Haderah hakkında söyleyebileceklerini duymak istemez misin?” diye sordu.


“Kuisatz Haderah olmaya çalışanların öldüğünü söyledi.”


Rahibe Ana, “Ama niye başaramadıkları konusunda sana birkaç ipucu verebilirim,” dedi.


Paul, İpucuymuş, diye düşündü. Bir şey bildiği yok. “Ver o zaman,” dedi.


“Küfretseydin?” Kadın çarpık bir şekilde gülümsedi; yaşlı yüzü çapraz kırışıklarla kaplıydı. “Pekâlâ: Boyun eğen hükmeder.”


Paul şaşırdı; kadın anlamın içindeki gerilim gibi çok temel şeylerden bahsediyordu. Annesinin ona hiçbir şey öğretmediğini mi sanıyordu?


“İpucu dediğin bu mu?” diye sordu.


Yaşlı kadın, “Buraya sözcükler üstüne ağız dalaşı yapmaya anlamlarını tartışmaya gelmedik,” dedi. “Rüzgâra boyun eğen söğüt serpilip büyür ve sonunda söğütlerin sayısı öyle artar ki... Rüzgâra karşı duvar olurlar. Söğüdün gayesi budur.”


Paul kadına baktı. Gaye sözcüğünü duyunca yumruk yemiş gibi olmuştu; bu sözcük ona korkunç gayeyi tekrar bulaştırmıştı sanki. Birden kadına sinirlendi; bu sersem, yaşlı cadı basmakalıp laflar edip duruyordu.


“Kuisatz Haderah olabileceğimi düşünüyorsun,” dedi Paul. “Benim hakkımda konuşup duruyorsun ama babama nasıl yardım edebileceğimiz konusunda tek kelime etmedin. Anneme söylediklerini duydum. Sanki babam ölmüş gibi konuşuyorsun. Ama ölmedi!”


Yaşlı kadın, “Baban için yapılabilecek bir şey olsa yapardık,” diye homurdandı. “Belki seni kurtarabiliriz. Bundan şüpheliyim ama bir ihtimal olabilir. Fakat baban için hiçbir şey yapamayız. Bunu bir hakikat olarak kabul ettiğinde gerçek bir Bene Gesserit dersi almış olacaksın.” Paul bu sözlerin annesini sarstığını fark etti. Yaşlı kadına öfkeyle baktı. Bu kadın, babası hakkında nasıl böyle bir şey söyleyebiliyordu? Böyle kesin konuşmasının sebebi neydi? Paul bunları düşündükçe sinirleniyordu.


Rahibe Ana, Jessica'ya baktı. “Onu Yöntem'i kullanarak eğitmişsin... Bunun izlerini gördüm. Yerinde olsam ben de aynı şeyi yapar, kuralları boş verirdim.”


Jessica başıyla onayladı.


Yaşlı kadın, “Şimdi, seni uyarıyorum... Normal eğitim düzenine uymana gerek yok,” dedi. “Kendi güvenliği açısından Ses'i öğrenmesi gerekiyor. Şimdiden bir şeyler biliyor ama çok daha fazlasını öğrenmesi gerektiğini ikimiz de biliyoruz... Hayatı buna bağlı.” Paul'e yaklaştı ve ona tepeden baktı. “Hoşça kal genç insan. Umarım kurtulursun. Kurtulamazsan da... Eh, biz yine de başaracağız.”


Rahibe Ana bir kez daha Jessica'ya baktı. Bakıştılar; birbirlerini anlıyorlardı. Sonra yaşlı kadın eteklerini hışırdatarak, dönüp arkasına bir kez olsun bakmadan çıkıp gitti. Odayı ve içindekileri daha şimdiden aklından çıkarmıştı bile.


Ama Rahibe Ana sırtını dönüp gitmeden önce Jessica onun yüzünü bir anlığına görmüştü. Yaşlı kadının buruşuk yanaklarında gözyaşları vardı. O yaşlar, o gün aralarında konuştukları ya da ima ettikleri her şeyden daha kaygılandırıcıydı. 



    Muad'Dib'in Caladan'da yaşıtı oyun arkadaşı olmadığını okumuştunuz. Yaşıtlarıyla birlikte oynaması fazla riskliydi. Ama Muad'Dib ona arkadaşlık da eden muhteşem öğretmenlere sahipti. Bunlardan biri, saz şairi ve savaşçı Gurney Halleck'ti; bu kitapta Gurney'nin bazı şarkılarını okuyacaksınız. Ayrıca, Padişah İmparator'un bile kalbine korku salan Suikastçılar Ustası, yaşlı mentat Thufir Hawat vardı. Ginaz Mezunu Kılıçustası Duncan Idaho vardı; adı ihanetle anılsa da bilgisi engin olan Dr. Wellington Yueh vardı; oğlunu Bene Gesserit Yöntemi'yle eğiten Leydi Jessica ve -elbette ki- babalık vasıfları epeydir göz ardı edilen Dük Leto vardı. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Çocukluk Tarihi”





Caladan Şatosu'nun egzersiz odasına sessizce giren Thufir Hawat kapıyı usulca kapadı. Bir an öylece durdu; kendini yaşlı yorgun ve yıpranmış hissediyordu. Eski Dük'ün hizmetindeyken yaralanmış sol bacağı ağrıyordu.


Üç nesildir onların hizmetindeyim, diye düşündü.


Tavan pencerelerinden giren öğle ışığıyla apaydınlık olmuş geniş odaya göz gezdirince çocuğun sırtı kapıya dönük halde oturduğunu gördü; çocuk önündeki L şeklinde masaya yayılmış sayfalarla haritalara odaklanmıştı.


Bu çocuğa asla sırtı kapıya dönük oturmamasını kaç kez söylemem gerekecek? Hawat genzini temizledi.


Sayfaların üstüne eğilmiş Paul doğrulmadı.


Tavan pencerelerinin yukarısından bir bulut geçti. Hawat tekrar genzini temizledi.


Paul doğruldu ve arkasına dönmeden konuştu. “Biliyorum. Sırtım kapıya dönük oturuyorum.” © Hawatkendini tutmasa gülümseyecekti; uzun adımlarla yürümeye başladı.


Başını kaldıran Paul masanın köşesinde durup bekleyen o kır saçlı ihtiyara baktı. Hawat'ın derin kırışıklarla kaplı, esmer yüzündeki gözleri pürdikkat bakıyordu.


“Koridordan geldiğini duydum,” dedi Paul. “Kapıyı açtığını da duydum.”


“Çıkardığım sesler taklit edilebilir.”


“Başkası olsa anlardım.”


Hawat, Haklı olabilir, diye düşündü. Cadı annesi ona derin eğitimi veriyordur mutlaka. O kadının yere göre sığdıramadığı okulundakiler bu konuda ne düşünüyor acaba? Belki de o yaşlı gözetmeni bu yüzden gönderdiler... Sevgili Leydi Jessica'mızı hizaya sokmak için.


Paul'ün karşısına bir sandalye çeken Hawat kapıyı görebileceği şekilde oturdu. Bunu abartılı bir şekilde yaptıktan sonra arkasına yaslanıp odayı inceledi. Eşyaların çoğu Arrakis'e gönderildiğinden içerisi ona tuhaf ve yabancı bir yer gibi geldi birden. Geride bir eğitim masası, bir eskrim aynası (kristal prizmaları hareketsizdi) ve yanındaki antrenman mankeni kalmıştı; yamalarla kaplı, içi doldurulmuş manken savaşlarda yıpranıp sakat kalmış yaşlı bir piyade erine benziyordu.


Hawat, Tıpkı benim gibi, diye düşündü.


Paul, “Thufir, ne düşünüyorsun?” diye sordu.


Hawat çocuğa baktı. “Yakında hepimizin buradan gideceğini, muhtemelen de burayı bir daha asla görmeyeceğimizi düşünüyordum.”


“Bu seni üzüyor mu?”


“Ne üzmesi? Saçmalama! Dostlardan ayrılmak üzücüdür. Mekânlarsa altı üstü mekândır.” Hawat masadaki haritalara baktı. “Arrakis de bir başka mekân, o kadar.”


“Babam nasıl olduğumu öğrenmen için mi gönderdi seni?”


Hawat kaşlarını çattı - çocuğun kendine özgü gözlem yöntemleri vardı. Hawat başıyla onayladı. “Kendisi gelse daha iyi olurdu diye düşünüyorsun ama biliyorsundur ki çok meşgul. Daha sonra gelecek.”


“Arrakis'teki fırtınalar hakkında bir şeyler okuyordum.”


“Fırtınalar. Anladım.”


“Anladığım kadarıyla epey şiddetli oluyorlarmış.”

“Şiddetli ne kelime. O fırtınalar altı yedi bin kilometrelik düzlükler boyunca büyür; onlara güç katacak her şeyle beslenir... Coriolis gücüyle, başka fırtınalarla, biraz olsun enerjiye sahip her şeyle. Hızları saatte yedi yüz kilometreye ulaşabilir önlerine çıkan her şeyi alıp götürürler... Kumu, tozu, her şeyi. Eti kemikten sıyırabilir, kemikleri paramparça edebilirler.”


“Niye havadurumu kontrol sistemleri yok?”


“Arrakis'e özgü birtakım sorunlar var; orada maliyetler daha yüksek, tesisler de bakım filan gerektirir. Lonca uydu kontrolü için çok para istiyor; babanın hanedanı da en zenginlerden sayılmaz, evlat. Bunu biliyorsun.”


“Hiç Fremen gördün mü?”


Hawat, Bugün çocuğun zihni konudan konuya atlıyor, diye düşündü.


“Muhtemelen görmüşümdür,” dedi. “Grabenlerde ve çanaklarda yaşayan halk, onlar hakkında pek bir şey anlatmıyor. Uzun, bol dökümlü cüppeler giyerlermiş. Kapalı mekânlara girdiklerinde de pis kokuları her yanı sararmış. Kokmalarının sebebi, vücut sularını tekrar tekrar kullanmalarını sağlayan giysileri —'damıtıcı-giysi' diyorlar- olsa gerek.”


Paul yutkundu; birden ağzındaki tükürüğün farkına varmış ve susuzluğa dair gördüğü bir rüyayı anımsamıştı. O halkın kendi vücut sularını defalarca içmek zorunda kalacak kadar susuzluk çekmesi içini karartmıştı. “Orada su değerliymiş,” dedi.


Hawat başını sallayarak bu sözü onaylarken şöyle düşündü: Belki de başarıyorum; o gezegenin ne kadar tehlikeli bir düşman olduğunu anlamasını sağlıyorum. Oraya bunun farkında olmadan ihtiyatsızca gitmemiz delilik olur.


Paul başını kaldırıp tavan penceresine baktı; yağmur başladığını fark etmişti. Gri metacama yayılan suyu gördü. “Su,” dedi.


“Suya büyük değer vermeyi öğreneceksin,” dedi Hawat. “Gerçi, Dük'ün oğlu olarak asla susuzluk çekmeyeceksin ama susuzluğun baskısını etrafında, dört bir yanında göreceksin.”


Paul diliyle dudaklarını ıslattı; aklına bir hafta öncesi, Rahibe Ana'nın yaptığı çetin sınav gelmişti. O kadın da susuzlukla ilgili bir şeyler söylemişti. Yaşlı kadın, “Cenaze ovaları hakkında, o bomboş çöller baharat ve kumsolucanlarından başka hiçbir şeyin olmadığı o çorak topraklar hakkında bilgi edineceksin,” demişti. “Güneş gözlerini daha az kamaştırsın diye göz altlarını boyayacaksın. Senin için barınak, tüzgârdan ve gözlerden uzak kuytu delikler anlamına gelecek. Topterle, yer-aracıyla, binek hayvanlarıyla değil yürüyerek seyahat edeceksin.”


Paul'ü asıl etkileyen şey kadının sözlerinden çok ses tonu melodik, inişli çıkışlı ses tonu- olmuştu.


“Halâ, Arrakis'te yaşadığında göreceksin ki oralar ıssızdır,” demişti kadın. “Aylar dostun, güneş ise düşmanın olacak.”


Paul kapıda nöbet tutan annesinin arkadan yaklaştığını sezmişti. Annesi, Rahibe Ana'ya bakıp “Sizce hiç umut yok mu Muhterem Efendimiz?” diye sormuştu.


“Babası için hayır.” Yaşlı kadın daha sonra elini sallayarak Jessica'yı susturmuş ve Paul'e tepeden bakmıştı. “Şunu hafızana kazı, evlat: Dünya dört şeyin üzerinde durur...” İri eklemli dört parmağını kaldırmıştı. “... Bilgelerin ilmi, yücelerin adaleti haklıların duası ve yiğitlerin cesareti. Ama hükmetme sanatını bilen bir hükümdar olmadan...” Parmaklarını indirip yumruğunu sıkmıştı. “.. Bunlar hiçbir işe yaramaz. Bunu bağlı olacağın ilim haline getir!”


Paul'ün Rahibe Ana’yla geçirdiği o günden sonra bir hafta geçmişti. Kadının sözlerini daha yeni yeni kavramaya başlıyordu. Şimdi, Thufir Hawat'la birlikte egzersiz odasında otururken ansızın korkuya kapıldı. Başını kaldırıp baktığında mentatın şaşkın bir ifadeyle kaşlarını çatmış olduğunu gördü.


Hawat, “Öyle uzun uzun nerelere dalıp gittin?” diye sordu.


“Rahibe Ana'yla tanıştın mı?”


“İmparator'un Gerçeğisöyleteni olan cadıyla mı?” Hawat'ın gözleri ilgiyle parladı. “Tanıştım.”


“O...” Paul duraksadı; Hawat'a çetin sınavdan bahsetmeye çalıştığında, bunu yapamadığını fark etti. Derin bir koşullandırma bunu engelliyordu.


“Ece? Ne yaptı?”


Paul iki derin nefes aldı. “Bir şey söyledi.” Gözlerini kapayıp Rahibe Ana'nın sözlerini hatırladı; konuşmaya başladığında yaşlı kadının ses tonunu biraz kullandığının farkında değildi: “Sen, Paul Atreides, kralların torunu, dük oğlu olan sen hükmetmeyi öğrenmelisin. Atalarından hiçbirinin öğrenemediği bir şey bu.” Paul gözlerini açtı ve konuşmaya devam etti: “Öyle konuşmasına sinirlendim; babamın koca bir gezegene hükmettiğini söyledim. O da bana ‘Gezegenini kaybediyor; dedi. Ben de babamın daha zengin bir gezegene sahip olacağını söyledim. ‘Onu da kaybedecek; dedi. Koşup babamı uyarmak istedim ama Rahibe Ana onu çoktan uyardıklarını... Senin, annemin, bir sürü kişinin onu uyardığını söyledi.”


Hawat, “Doğru söylemiş,” diye mırıldandı.


Paul sertçe “Öyleyse niye gidiyoruz?” diye sordu.


“Çünkü İmparator öyle emretti. Hem o cadı casus ne derse desin hâlâ umut var. O yaşlı bilgelik pınarı başka ne inciler saçmış bakalım?”


Paul gözlerini indirip masanın altına, sıkıp yumruk haline getirdiği sağ eline baktı. Kaslarını yavaşça gevşetti. O kadın beni bir şekilde koşullandırmış, diye düşündü. Ama nasıl?


“Hükmetmenin ne olduğunu söylememi istedi,” dedi Paul. “Ben de emretmek olduğunu söyledim. O da öğrendiğim bazı şeyleri unutmam gerektiğini söyledi.”


Hawat, Bu konuda doğru söylemiş, diye düşündü. Başını sallayarak Paul'e devam etmesini işaret etti.


“Bir hükümdarın zorlamayı değil, ikna etmeyi öğrenmesi gerektiğini söyledi. En nitelikli insanları etrafında toplamak için en güzel kahve ocağını açması gerektiğini söyledi.”


Hawat, “Babanın Duncan ve Gurney gibi adamları nasıl etrafında topladığını sanıyormuş ki?” diye sordu.


Paul omuz silkti. “Sonra iyi bir hükümdarın sahip olduğu dünyanın dilini öğrenmek zorunda olduğunu ve her dünyanın dilinin farklı olduğunu söyledi. Arrakis'te Galach dilinin konuşulmadığını kastettiğini sandım ama kesinlikle bünu demek istemediğini söyledi. Kayaların ve büyüyüp gelişen şeylerin dilini sırf kulaklarla işitilemeyen dili kastettiğini söyledi. Ben de bunun Dr. Yueh'nin Hayatın Sırrı dediği şey olduğunu söyledim.” Hawat kıkırdadı. “Ne cevap verdi?”


“Kızdı galiba. Hayatın sırrının çözülecek bir problem değil tecrübe edilecek bir gerçeklik olduğunu söyledi. Ben de Mentatlığın İlk Yasası'nı söyledim: “Bir süreç onu durdurarak anlaşılamaz. İdrak sürecin akışıyla birlikte gerçekleşmeli, ona katılmalı ve onunla birlikte akmalıdır! Bunu duyunca tatmin oldu sanki.”


Hawat, Görünüşe bakılırsa çocuk kendini toparlıyor ama yaşlı cadı onu korkutmuş, diye düşündü. Bunu niye yaptı acaba?


“Thufir... Arrakis, Rahibe Ana'nın söylediği kadar berbat bir yer mi?” dedi Paul.


“Hiçbir yer o kadının söylediği kadar berbat olamaz,” diyen Hawat kendini gülümsemeye zorladı. “Örneğin şu Fremenleri çölün asi halkını ele alalım. Kabaca analiz yaparsam, o Fremenlerin sayısının İmparator'un sandığından çok ama çok daha fazla olduğunu söyleyebilirim. Orada bir halk yaşıyor, evlat: Bir sürü insan yaşıyor ve...” Hawat güçlü parmaklarından birini kaldırıp gözünün yanında tuttu. “.. Harkonnenlardan ölesiye nefretediyorlar. Bundan kimseye bahsetmemelisin, evlat. Bunu sana sırf babanın yardımcısı olduğum için söylüyorum.”


“Babam Salusa Secundus'tan bahsetmişti,” dedi Paul. “Biliyor musun Thufir, anladığım kadarıyla orası Arrakis'e çok benziyor... Belki o kadar berbat değildir ama çok benziyor.”


“Salusa Secundus'un şimdiki hali hakkında pek bir şey bilmiyoruz, ” dedi Hawat. “Bildiklerimizin çoğu... Çok eski haliyle ilgili. Ama bildiğimiz kadarıyla... Bu konuda.haklisin.”


“Fremenler bize yardım edecek mi?”


“Öyle bir ihtimal var.” Hawat ayağa kalktı. “Bugün Arrakis'e doğru yola çıkıyorum. Bu arada... Seni seven bu ihtiyar için kendine dikkat et, olur mu? Şimdi uslu bir çocuk gibi buraya gel ve yüzün kapıya dönük otur. Şatoda herhangi bir tehlike olduğunu düşündüğümden söylemiyorum bunu; alışkanlık haline getirmeni istiyorum, o kadar.”


Paul kalkıp masanın etrafından dolandı. “Bugün mü gidiyorsun?”


“Evet, bugün; yarın da sen gideceksin. Bir dahaki görüşmemizde yeni dünyanızda olacağız.” Hawat, Paul'ün sağ pazısını kavradı. “Bıçak kullanan kolunu serbest tut, olur mu? Kalkanının şarjı da hep dolu olsun.” Paul'ün kolunu bırakıp omzuna pat pat vurdu, sonra da birden dönüp hızla kapıya doğru yürüdü.


Paul, “Thufir!” diye seslendi.


Hawat dönüp, açık duran kapının eşiğinde bekledi.


“Sırtını kapıya dönerek oturma sakın,” dedi Paul.


Yaşlı adamın kırışıklı yüzüne bir sırıtış yayıldı. “Oturmam evlat. Buna emin olabilirsin.” Sonra kapıyı ardından usulca kapatarak çıkıp gitti.


Hawat'ın oturduğu sandalyeye oturan Paul masaya yayılmış sayfaları toparlamaya başladı. Burada bir gün daha geçireceğim diye düşündü. Odaya, etrafına bakındı. Gidiyoruz. Gitme fikri daha önce hiç olmadığı kadar gerçek geldi birden. Yaşlı kadının bir başka sözünü anımsadı; o kadın bir dünyanın pek çok şeyin -insanların, toprağın, büyüyüp gelişen şeylerin, ayların, gelgitlerin, güneşlerin- toplamı olduğunu söylemişti; doğa denen toplamın neleri içerdiğinin bilinmediğini, şimdiye dair bir algısı olmayan muğlak bir toplam olduğunu söylemişti. Paul, Şimdi nedir ki? diye merak etti.


Karşısındaki kapı ansızın, gürültüyle açıldı ve çirkin, iriyarı bir adam sallana sallana içeri girdi; kucağında silahlar vardı.


Paul, “Hayrola Gurney Halleck, yoksa silah ustası mı oldun?” diye seslendi.


Halleck kapıyı topuğuyla tekmeleyerek arkasından kapadı. “Seninle oyun oynamaya gelmemi yeğlerdin, biliyorum,” dedi. Odaya bakındığında, Hawat'ın adamlarının burayı çoktan kontrol ettiklerini, odayı Dük'ün veliahtı için güvenli hale getirdiklerini fark etti. Adamların faaliyetlerinin ufak tefek izleri dört bir yandaydı.


Kasıla kasıla yürüyen bu çirkin adamın yeniden harekete geçip kucağında silahlarla egzersiz masasına doğru yürümesini seyreden Paul, Gurney'nin omzunda asılı dokuz telli baliseti gördü; çoklumızrap, sapın ucuna yakın bir noktada tellerin arasına sıkıştırılmıştı.


Halleck silahları; meçleri, şişleri, kincalları, düşük hızlı mermi atan sersemleticileri, kalkan kemerlerini egzersiz masasına bıraktıktan sonra dizmeye başladı. Başını çevirip odanın diğer tarafındaki Paul’e gülümseyince yüzündeki mürekkep sarmasi$ı izi kıvrıldı.


“Demek bana bir günaydın bile demeyeceksin, seni küçük şeytan,” dedi Halleck. “Yaşlı Hawat'a ne yaptın peki? Koridorda yanımdan geçerken düşmanının cenazesine gider gibi koşturuyordu.”


Paul sırıttı. Babasının adamları arasında en çok Gurney Halleck'i severdi; bu adamın huysuzluğunu, muzipliğini, şakacılığını iyi bilir ve onu paralı askerden çok arkadaş olarak görürdü.


Halleck balisetini omzundan indirip akort etmeye başladı. “Konuşmazsan konuşma,” dedi.


Paul ayağa kalkıp ona doğru yürürken seslendi: “Eee Gurney, dövüş vaktinde müzik yapmaya mı geldik yoksa?”


“Bugün büyüklerine karşı laubalisin demek,” dedi Halleck. Akor basmayı denedi, sonuçtan memnun kalınca da başını salladı.


Paul, “Duncan Idaho nerede?” diye sordu. “Bana silah kullanmayı öğretmesi gerekmiyor muydu?”


“Duncan, Arrakis'e giden ikinci grubun başında,” dedi Halleck. “Sana da kavgadan yeni çıkmış, müzik yapmaya can atan zavallı Gurney kaldı.” Başka bir akor bastı, dinledi ve gülümsedi.


“Hem konsey yeni bir karar aldı: Çok kötü bir dövüşçü olduğun için, bütün hayatın ziyan olmasın, bir mesleğin olsun diye sana müzik öğretmemize karar verdiler.”


“Öyleyse bana bir şarkı söylemen iyi olur belki,” dedi Paul. “Nasıl şarkı söylenmeyeceğini bilmek istiyorum.”


“Ha ha!” diye kahkahayı basan Gurney, “Galacialı Kızlar” şarkısını çalmaya başladı; şarkıyı söylerken çoklumızrabı tellerin üstünde öyle hızlı geziniyordu ki bulanıklaşmıştı:


“Ohhh, Galacialı kızlar İnci karşılığında o işi yapar  Arrakisli kızlarsa su ister!


Ama kadın gibi kadın istiyorsan Alev alev yansınlar, tüketsinler diyorsan Caladan'ın kızları denemeye değer!”

“Mızrap kullanmayı bilmeyen biri için fena değil ama annem şatoda böyle müstehcen şarkılar söylediğini duyarsa kulaklarını kestirip dış sura süs niyetine astırır,” dedi Paul.


Gurney sol kulağını çekiştirdi. “Güzel durmazlar ki; bu kulaklar epey hırpalandı... Tanıdığım bir delikanlının baliset çalışırken çaldığı tuhaf şarkıları anahtar deliklerinden dinlerken hırpalandı.”


“Yatağında kum bulmanın nasil bir şey olduğunu unutmuşsun anlaşılan,” dedi Paul. Masadan bir kalkan kemeri kapıp hızla beline taktı. “Madem öyle, haydi dövüşelim!” senin işindi demek, seni hınzır! Bugün kendini iyi kolla, genç efendi... Kendini iyi kolla.” Bir meç kapıp havada sağa sola savurdu. “İntikama susamış bir cehennem zebanisiyim ben!”


Paul diğer meçi alıp iki eliyle kıvırarak esnetti, sonra da bir ayağını öne atarak aguile duruşu aldı. Komik bir ciddiyete bürünerek Dr. Yueh'yi taklit etti.


Monoton bir sesle, “Babam bana silah antrenmanı için tam bir geri zekâlıyı göndermiş,” dedi. “Bu Gurney Halleck salağı silahlı ve kalkanlı dövüşçülerin ilk dersini unutmuş.” Belindeki güç düğmesine basınca etrafını saran koruyucu alanın sırtını ve alnını karıncalandırdığını hissetti; kalkan her zamanki gibi dış sesleri boğuklaştırıyordu. “Kalkanla dövüşürken savunmada hızlı, saldırıda yavaş olmak gerekir,” dedi Paul. “Saldırının asıl amacı, rakibe hata yaptırıp sürpriz saldırı fırsatı bulmaktır. Kalkan hızlı darbeleri savuşturur ama yavaş bir kincalın geçmesini engellemez!” Birden meçini kaldırdı ve darbe indirir gibi yapıp geri çekerek, akılsız kalkanın savunmalarını yavaş bir hamleyle deldi.


Paul'ün hareketlerini izleyen Halleck son anda yan dönünce, meçin köreltilmiş ucu göğsünü ıskaladı. “Hızın mükemmel,” dedi Halleck. “Ama gardını düşürdün; hasmin kaygan -uçla alttan karşı saldırı yapabilirdi.”


Paul geri çekildi; canı sıkılmıştı.


“Bu dikkatsizliğin yüzünden seni kıçının üstüne oturtmam gerekir aslında,” dedi Halleck. Masadan kınsız bir kincal alıp havaya kaldırdı. “Bu silah, bir düşmanın elindeyken kanını akıtabilir! İyi bir öğrencisin; senden iyisini görmedim ama seni uyarmıştım: Elinde ölüm taşıyan bir insanın karşısında asla gardını düşürme, oyun oynarken bile.”


“Bugün havamda değilim galiba,” dedi Paul.


“Havanda mı değilsin?” Halleck'in sesindeki öfke kalkanın ardından bile fark ediliyordu. “Bunun havanda olmanla ne alakası var? Dövüşmen gerekiyorsa dövüşürsün - havanda olsan da olmasan da! Sığırlar ruh hallerine göre davranır; sevişirken veya baliset çalarken de havanda olman gerekebilir. Ama dövüşmenin bununla hiçbir ilgisi yok.”


“Üzgünüm, Gurney.”


“Yeterince üzgün değilsin!”


Halleck kendi kalkanını çalıştırdı ve dizlerini kırıp sol elindeki kincalı geri çekerken, sağ elindeki meçi havaya kaldırdı. “Şimdi cidden kolla kendini!” Önce yana ve yükseğe, sonra da öne sıçrayarak öfkeyle saldırıya geçti.


Paul gerileyip darbeyi savuşturdu. Temas edip birbirini iten kalkan alanlarının cızırtısını duydu; tenini karıncalandıran elektrik akımını hissetti. Gurney'ye ne oldu böyle? diye kendine sordu. Numara yapmıyor! Sol elini oynatarak bilek kınındaki şişi avucuna düşürdü.


Halleck, “İkinci bir silaha ihtiyaç duyuyorsun ha?” diye homurdandı.


Paul, Yoksa ihanet mi? diye merak etti. Hayır, Gurney ihanet etmez!


Odanın içinde dolanarak dövüştüler... Saldırı ve savuşturma, şaşırtmaca ve karşı şaşırtmaca yaptılar. Kalkan kürelerinin içindeki hava boğucu bir hal almaya başladı; kalkanların içine ağır ağır giren taze hava, içeridekilerin artan ihtiyacını karşılamaya yetmiyordu. Kalkanların her temasıyla birlikte odadaki ozon kokusu kesifleşiyordu.


Paul geri çekilmeyi sürdürdü fakat artık egzersiz masasına doğru gerilemeye özen gösteriyordu. Masanın yanına getirebilirsem ona bir numara göstereceğim, diye düşündü. Bir adım daha at, Gurney. Halleck beklenen adımı attı.


Paul onun hamlesini aşağı doğru çelip dönünce, Halleck'in meçinin masanın kenarının altında kaldığını gördü. Yana sıçrayıp kendi meçini yukarıdan savururken, diğer elindeki şişle Halleck'in boynuna hamle yaptı. Şişi Halleck'in şahdamarının sadece birkaç santim yakınında durdurdu.


“İstediğin bu mu?” diye fısıldadı.


Soluk soluğa kalmış olan Gurney, “Aşağı bak, evlat,” dedi.


Paul söyleneni yaptığında, Halleck'in kincalını masanın kenarının altından uzattığını gördü; kincalın ucu neredeyse Paul'ün kasığına değiyordu.


“Birlikte ölürdük,” dedi Halleck. “Ama mecbur kalınca biraz daha iyi dövüştüğünü kabul ediyorum. Havanı bulmuş gibiydin.” Kurt gibi sırıtınca yüzündeki mürekkep sarmaşığı izi çenesi boyunca dalgalandı.


“Bana öyle bir saldırdın ki,” dedi Paul. “Gerçekten kanımı dökmek mi istiyordun?”


Halleck kincalı geri çekip doğruldu. “Kapasitenin biraz olsun altında dövüşsen vücudunda güzel bir iz, hep hatırlayacağın bir iz bırakacaktım. Favori öğrencimin karşılaşacağı ilk Harkonnen serserisinin elinde can vermesini istemiyorum.”


Kalkanını kapatan Paul soluklanmak için masaya yaslandı. “Bunu hak ettim, Gurney. Ama beni yaralaman babamı kızdırırdı. Benim başarısızlığım yüzünden cezalandırılmanı istemem.”


“Ama bu benim de başarısızlığım olurdu,” dedi Halleck. “Hem antrenmanda bir iki yara almaktan bir şey olmaz. Sen çok az yaralandığın için şanslısın aslında. Babana gelince... Dük beni ancak seni birinci sınıf bir dövüşçü haline getirmeyi başaramazsam cezalandırır. Durup dururken çıkardığın şu havanda olma saçmalığının ne kadar salakça olduğunu anlatamazsam işte o zaman başarısız oldum demektir.”


Doğrulan Paul şişini bileğindeki kına geri soktu.


“Burada oyun oynamıyoruz,” dedi Halleck.


Paul başıyla onayladı. Halleck'in bu alışılmadık ciddiyeti tokat etkisi yaratan sertliği onu şaşırtmıştı. Adamın çenesindeki pancar rengi ize, mürekkep sarmaşığı izine baktı; o yarayı Hayvan Rabban'ın, Giedi Prime’daki bir Harkonnen köle çukurunda, mürekkep sarmaşığı kırbacıyla açtığının söylendiğini anımsadı. Halleck'ten bir anlığına bile olsa şüphelendiği için utandı birden. O yara açılırken Halleck'in herhalde çok acı çektiğini düşündü... Halleck belki de Rahibe Ana'nın verdiği kadar yoğun bir acı çekmişti. Paul kanını donduran bu düşünceyi aklından kovdu.


“Bugün biraz oyun oynamayı umuyordum galiba,” dedi. “Son zamanlarda buralarda her şey öyle ciddileşti ki.”


Halleck duygularını gizlemek için sırtını döndü. Gözleri yanıyordu. İçi sızlıyordu... Sanki Zaman denen şeyin onu budayarak kesip aldığı yitik bir geçmişten kalan tek şeydi bu acı; su toplamış bir yara gibiydi.


Bu çocuk ne çabuk büyümek zorunda, diye düşündü. Zihnindeki formu, o zalim ihtiyatlılık sözleşmesini ne çabuk okumak, “En yakın akrabalarınızı yazınız” kısmını ne çabuk doldurmak zorunda.


Halleck, Paul'e dönmeden konuştu: “Oyun oynamak istedigini hissettim, evlat; inan bunu ben de her şeyden çok isterdim. Ama artık oyun oynayamayız. Yarın Arrakis'e gidiyoruz. Arrakis gerçek. Harkonnenlar gerçek.”


Paul dik tuttuğu meçini alnına dokundurdu.


Halleck dönüp de bu selamı görünce, başıyla onaylayarak karşılık verdi. Antrenman mankenini gösterdi. “Şimdi, zamanlaman üstünde çalışacağız. Haydi, o şeyi gafil avlamanı görmek istiyorum. Onu buradan kontrol edeceğim; ikinizi de görebiliyorum. Ve seni uyarıyorum ki bugün yeni karşı hamleler deneyeceğim. Unutma ki gerçek düşmanların seni böyle uyarmayacaktır.”


Paul kaslarını esnetmek için parmak uçlarında yükseldi. Hayatındaki hızlı değişikliklerin ardı arkasının kesilmediğini birden fark edince içi kararmıştı. Mankene yaklaşıp da onun göğsündeki düğmeye meçinin ucuyla basınca, harekete geçen savunma alanının kılıcını geriye ittiğini hissetti.


Halleck, “Gardını al!” diye seslendi... Manken saldırıya geçti.


Kalkanını çalıştıran Paul hamleyi savuşturup karşı saldırı yaptı. Halleck mankeni uzaktan kumandayla yönetirken bir yandan da seyrediyordu. Zihni ikiye bölünmüş gibiydi: Bir yarısı dövüş egzersizinin gerekleriyle ilgilenirken diğer yarısı düşüncelere dalmıştı.


İyi eğitilmiş bir meyve ağacıyım ben, diye düşündü. Duygularım, yeteneklerim bana aşılandı, geliştirildi... Meyvelerimi başkası toplasın diye.


Nedense aklına kız kardeşi geldi; onun o perimsi yüzünü hâlâ dün gibi hatırlıyordu. Ama kız kardeşi ölmüştü... Harkonnen birliklerine hizmet veren zevk evlerinden birinde ölmüştü. Hercaimenekşelere bayılırdı... Yoksa papatyaları mı severdi? Halleck hatırlayamadı. Hatırlayamamak canını sıktı.


Paul mankenin yavaş hamlesini savusturup sol elini kaldırarak entretisser hamlesi yaptı.


Halleck, Şu küçük, kurnaz şeytana bak hele! diye düşündü... Artık Paul'ün hızlı el hareketlerine tamamen odaklanmıştı. Tek başınayken de çalışıp antrenman yapıyor herhalde. Bu Duncan'ın tarzı değil; benden öğrenmediği de kesin.


Halleck bunu düşününce iyice hüzünlendi. Havada olma meselesi bana da bulaştı, diye düşündü. Paul'ün geceleri, başını yastığa koyduğunda korkuyla kulak kabartıp kabartmadığını merak etti.


“Dilekler balık olsa hepimiz ağ atardık,” diye mırıldandı.


Annesinin sözüydü bu; Halleck ne zaman geleceğin karanlık olduğunu hissetse böyle derdi. Sonra denizi, balığı asla olmamış bir gezegende bu lafın tuhaf kaçacağını düşündü. 



    YUEH (yde), Wellington (weling-tun), Stdrt 10.082-10.191; Suk Okulu mezunu tip doktoru (mez Stdrt 10.112); esi: Wanna Marcus, B.G. (Stdrt 10.092—10.186?); özellikle Dük Leto Atreides'e ihanetiyle tanınır. (Krş: Bibliyografya, Ek VII: İmparatorluk Koşullandırması ve İhanet.)


—PRENSES IRULAN
  “Muad'Dib Sözlüğü”





Paul egzersiz odasına Dr. Yueh'nin girdiğini duymasına ve adamın kâtı, kararlı adımlarına dikkat etmesine karşın egzersiz masasında yüzükoyun yatmayı sürdürdü; masöz az önce gitmişti. Paul, Gurney Halleck'le yaptığı antrenmanın ardından hoş bir rehavete kapılmıştı.


Yueh sakin, tiz sesiyle “Bakıyorum da rahatın yerinde,” dedi.


Paul başını kaldırınca, zayıf adamın birkaç adım ötede durduğunu gördü; onun buruşuk siyah giysilerini, köşeli başını mor dudaklarını ve sarkık bıyığını, alnındaki elmas dövmesini (İmparatorluk Koşullandırması aldığını gösteren dövmeyi), Suk Okulu'nun gümüş halkasıyla toplanıp sol omzuna atılmış uzun siyah saçını bir bakışta fark etti.


“Bugün her zamanki gibi ders yapmaya vaktimiz olmadığını öğrenmek hoşuna gidecektir,” dedi Yueh. “Birazdan baban gelecek.”


Paul doğrulup oturdu.


“Ama senin için bir film-kitap izletici ayarladım ve birkaç ders kaydettim; Arrakis'e giderken yolda bakarsın.”


“Ya?”


Paul giyinmeye başladı. Babasının gelecek olması onu heyecanlandırmıştı. İmparator'un, babasına Arrakis Derebeyliği'ni devralmasını emretmesinden sonra birlikte öyle az zaman geçirmişlerdi ki.


Yueh, L şeklindeki masaya doğru yürürken Çocuk şu son birkaç ayda amma büyüdü, diye düşündü. Yazık olacak! Ah, çok yazık olacak. Sonra kendine anımsattı: Tereddüt etmemeliyim. Ne yapıyorsam hayvan Harkonnenlar Wanna'mın canını daha fazla yakmasınlar diye yapıyorum.


Paul ceket düğmelerini ilikleyerek masaya, onun yanına geldi.


“Yolda çalışacağım bu dersler neyle ilgili?”


“Eee... Arrakis toprağındaki yaşam formlarıyla ilgili. O gezegenin toprağı birtakım yaşam formlarına kucak açmış anlaşılan. Bunun nasıl olduğu henüz bilinmiyor. Oraya gittiğimizde gezegenin ekolojistini bulmalıyım -Dr. Kynes diye biriymiş- ve araştırmalarında yardımcı olmayı teklif etmeliyim.”


Yueh, Neler diyorum? diye düşündü. Kendime karşı bile ikiyüzlüyüm.


Paul, “Fremenler hakkında da bir şeyler var mı?” diye sordu.


“Fremenler mi?” Yueh masaya parmaklarıyla vurmaya başladı fakat huzursuzluğunu ele veren bu hareketin Paul'ün dikkatini çektiğini fark edince elini çekti.


“Belki Arrakis popülasyonu hakkında bir şeyler biliyorsunuzdur?”


“Evet, elbette,” dedi Yueh. “Oranın nüfusu temelde ikiye ayrılıyor... Fremenler bir grubu oluşturuyor; diğer gruptakilerse graben, çanak ve panlarda yaşayanlar. Duyduğuma göre birbirleriyle evlendikleri oluyormuş. Pan ve çanaklardaki köylerin kadınları Fremen erkekleriyle, erkekleri de Fremen kadınlarıyla evlenmeyi yeğlermiş. Şöyle bir atasözleri var: Işıltı kentlerden gelir, bilgelikse çölden.”


“Sizde onların fotoğrafları var mı?”


, “Senin için bulmaya çalışırım. En ilginç özellikleri gözleri elbette - tamamen masmaviler; akları yok.”


“Mutasyon mu?”


“Hayır; kandaki melanj doygunluğuyla ilgili.”


“Fremenler o çölün sınırında yaşadıklarına göre cesur olmalılar.”


“Herkes öyle diyor,” dedi Yueh. “Bıçakları için şiir yazıyorlar. Kadınları da erkekleri kadar vahşi. Fremen çocukları bile saldırgan ve tehlikeli. Onlarla arkadaşlık kurmana izin verilmeyecegini söyleyebilirim.”


Paul gözlerini Yueh'ye dikmişti; Fremenler hakkında öğrendigi bu ufak tefek ama etkileyici bilgiler çok ilgisini çekmişti. Tam ittifak kurulacak insanlar!


“Peki ya solucanlar?” diye sordu.


“Ne?”


“Kumsolucanları hakkında daha çok bilgi edinmek isterim.”


“Eee... Elbette. O türün küçük bir örneğini gösteren bir filmkitabım var; yalnızca yüz on metre boyunda ve yirmi iki metre çapında. Görüntüler kuzey enlemlerinde çekilmiş. Bazı kayıtlarda, dört yüz metreden uzun solucanlar gördüklerini söyleyen güvenilir tanıklardan bahsediliyor ve eldeki bulgular daha da büyük solucanların varlığına işaret ediyor.”


Paul masanın üstüne yayılmış, kuzey Arrakis enlemlerini gösteren konik projeksiyon haritasına baktı. “Çöl kuşağı ve güney kutup bölgesi yaşanmaz olarak gösterilmiş. Solucanlar yüzünden mi?”


“Ve fırtınalar.”


“Ama herhangi bir yer yaşanılır hale getirilebilir.”


“Ekonomik açıdan uygunsa, evet,” dedi Yueh. “Arrakis'te oldukça masraf çıkaran birçok tehlike var.” Sarkık bıyığını düzeltti. “Baban birazdan burada olur. Gitmeden önce sana bir armagan vermek istiyorum; eşyalarımı toplarken bulduğum bir şey.” Masaya, tam ortalarına Paul'ün başparmak ucu büyüklüğünde siyah, dikdörtgen bir nesne koydu.


Paul nesneye baktı. Çocuğun ona elini uzatmadığını fark eden Yueh, Ne kadar da ihtiyatlı, diye düşündü.


“Uzay yolcuları için hazırlanmış, çok eski bir Turuncu Katolik İncili. Film-kitap değil; aslında lifli kâğıda basılmış. Kendi büyüteci ve elektrostatik şarj sistemi var.” Yueh kitabı masadan alıp gösterdi. “Şarj kapaktaki yay sistemi sayesinde kitabı kapalı tutuyor. Kenarına bastırınca -işte böyle- seçtiğin sayfalar birbirini itiyor ve kitap açılıyor.”


“Öyle küçük ki.”


“Ama bin sekiz yüz sayfa. Kenarına bastırdığında -işte böyle-, sen okudukça akım bir sonraki sayfaya geçiyor. Sayfalara sakın parmaklarınla dokunma. Lifli kâğıt çok narin.” Yueh kitabı kapatıp Paul’e verdi. “Denesene.” Paul'ün sayfa bulma sistemini incelemesini izlerken Vicdanımı rahatlatıyorum, diye düşündü. İhanet etmeden önce ona dinsel kitap veriyorum. Böylece, benim gidemeyeceğim yere onun gidebileceğini kendime söylemiş oluyorum.


“Bu film-kitapların icadından önce yapılmış olmalı,” dedi Paul.


“Çok eski. Bu bizim sırrımız olsun, tamam mı? Annenle baban bunun senin gibi genç biri için fazla değerli olduğunu düşünebilirler.”


Yueh, Annesi öğrenirse bunu çocuğa vermemin sebebini mutlaka merak eder, diye düşündü.


“Eh...” Paul kitabı kapatıp elinde tuttu. “Madem o kadar degerli...”


“Bunu yaşlı bir adamın tuhaf bir isteği olarak gör,” dedi Yueh. “Bana çok küçükken verilmişti.” Açgözlülüğüne olduğu kadar mantığına da hitap etmeliyim, diye düşündü. “Dört-altmış yedinci Kelime'yi... ‘Hayat suda başlar” derien kısmı aç. Cildin kenarında orayı gösteren küçük bir çentik var.”


Paul cilde parmağıyla dokunurken iki çentik hissetti; biri diğerinden daha az derindi. Oraya bastırınca avucundaki kitap açıldı ve büyüteç sayfanın üstüne geldi.


“Sesli oku,” dedi Yueh.


Paul dudaklarını diliyle ıslatıp okumaya başladı: “Sağır bir insanın duyamayacağı gerçeğini düşün. Öyleyse biz hepimiz duyamayanlardan olamaz mıyız? Hangi duyulardan yoksunuz ki etrafımızdaki bir başka dünyayı göremiyor ve duyamıyoruz? Etrafımızda ne var ki biz-”


Yueh, “Yeter!” diye bağırdı.


Paul okumayı kesip ona bakakaldı.


Yueh gözlerini kapatıp kendine hâkim olmaya çalıştı. Wanna'mın en sevdiği pasajın olduğu sayfanın açılmasının sebebi nasil bir terslik? Gözlerini açtığında, Paul'ün kendisine baktığını gördü.


Paul, “Bir sorun mu var?” diye sordu.


“Çok üzgünüm)” dedi Yueh. “O... Benim... Müteveffa eşimin en sevdiği pasajdı. Okumanı istediğim kısım orası değildi. O sözler... Acı veren anıları canlandırdı.”


“İki çentik var,” dedi Paul.


Yueh, Tabii ya, diye düşündü. Wanna en sevdiği pasajı işaretlemiş. Çocuğun parmakları benimkilerden daha duyarlı olduğundan Wanna'nın koyduğu işareti fark etti. Sadece tesadüftü, o kadar.


“Kitap ilgini çekebilir,” dedi Yueh. “Hem sağlam ahlak felsefesi hem de tarihsel gerçekler açısından oldukça zengin.”


Paul gözlerini eğip avucundaki minik kitaba baktı... Kitap öyle küçüktü ki. Yine de bir sır barındırıyordu... Onu okurken bir şey olmuştu. Paul içinde korkunç gayeyle ilgili bir kıpırdanma hissetmişti.


“Baban her an gelebilir,” dedi Yueh. “Kitabı ortadan kaldır boş bir vaktinde okursun.”


Paul parmağını Yueh'nin gösterdiği şekilde kitabın kenarına bastırdı. Kitap kendi kendine kapandı. Paul kitabı ceket cebine koydu. Yueh ona bağırınca Paul bir an adamın kitabı geri istemesinden korkmuştu.


Paul kibarca “Armağanınız için teşekkür ederim, Dr. Yueh,” dedi. “Bu aramızda kalacak. Benden istediğiniz bir armağan ya da iyilik varsa çekinmeden söyleyin lütfen.”


“Benim... Hiçbir şeye ihtiyacım yok,” dedi Yueh.


Niye burada durmuş, kendime işkence ediyorum ki? diye düşündü. Bu zavallı çocuğa da işkence ediyorum... Farkında olmasa da. Off! Hayvan Harkonnenlara lanet olsun! Niye iğrenç planlarına alet etmek için beni seçtiler ki? 



    Muad'Dib'in babasını inceleme işine nasıl yaklaşmalıyız? Dük Leto Atreides hem oldukça sıcak hem de şaşılacak kadar soğuk bir adamdı. Ama Dük'ü anlamamıza yardımcı olacak epey bilgi var elimizde: Bir Bene Gesserit olan sevgilisini hep sevdiğini, oğlu için kurduğu düşleri, emrindeki adamların ona olan sadakatini biliyoruz. Onu kaderin ağlarına yakalanmış bir adam, oğlunun ihtişamının yanında sönük kalmış yapayalnız bir figür olarak görebiliriz. Yine de ister istemez şu soru geliyor akla: Bir oğul, babasının uzantısından başka nedir ki? 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib: Aile Tefsirleri”





Babasının egzersiz odasına girmesini izleyen Paul muhafızların dışarıda yerlerini aldığını gördü. Muhafızlardan biri kapıyı kapadı. Paul babasının varlığını her zamanki gibi yoğun bir şekilde hissetti; babası her şeyiyle buradaydı.


Dük uzun boylu ve zeytuni tenliydi. Zayıf yüzünün keskin hatlarını yumuşatan tek şey koyu gri gözleriydi. Göğsünde hanedanın kırmızı şahin arması bulunan siyah bir üniforma giymişti. Dar belini saran, gümüş kaplama kalkan kemeri epey yıpranmış görünüyordu; üzerinde yeşil pas oluşmuştu.


Dük, “Çok mu çalışıyorsun, oğlum?” diye sordu.


L şeklindeki masaya doğru yürüdü; masanın üstündeki kâğıtlara göz attı; odayı gözleriyle taradı, sonra da bakışlarını tekrar Paul'e çevirdi. Kendini yorgun hissediyordu, yorgunluğunu belli etmemeye çalışmak da acı veriyordu. Arrakise giderken yolda dinlenmek için hiçbir fırsatı kaçırmamalıyım, diye düşündü. Arrakis'te dinlenemeyeceğim.


“Çok değil,” dedi Paul. “Her şey öylesine ...” Omuz silkti.


“Evet. Eh, yarın yola çıkıyoruz. Bütün bu karmaşadan kurtulup yeni evimize yerleşmek güzel olacak.”


Başıyla onaylayan Paul birden Rahibe Ana'nın sözünü anımsadı: “.. Baban için hiçbir şey yapamayız.”

“Baba, Arrakis herkesin söylediği kadar tehlikeli bir yer mi?” dedi Paul.


Dük kaygısız görünmeye çalışarak masanın kenarına oturup gülümsedi. Zihninde bir konuşma, savaştan önce askerlerine moral vermek için yapacağı türden bir konuşma tüm hatlarıyla belirdi. Fakat zihnindeki bu konuşma kelimelere dökülmeden önce donup kaldı; aklına başka bir düşünce gelmişti:


Karşımdaki benim oğlum.


“Evet, tehlikeli,” diye itiraf etti.


“Hawat, Fremenler konusunda bir planımız olduğunu söyledi,” dedi Paul. Niye ona yaşlı kadının söylediklerini anlatamıyorum? O kadın dilimi mühürlemeyi nasıl başardı? diye merak etti.


Oğlunun sıkıntısını fark eden Dük, “Hawat her zamanki gibi en büyük fırsatı görüyor,” dedi. “Ama çok daha fazlası var. Ben Combine Honnete Ober Advencer Mercantiles... Yani CHOAM Şirketi'ni de düşünüyorum. Majesteleri bana Arrakis'i verince yanında bir CHOAM yöneticiliği de vermeye mecbur kaldı... Aslında bu da önemli bir kazanç.”


“CHOAM baharatı kontrol ediyor,” dedi Paul.


“Arrakis de baharatı sayesinde bize CHOAM'ın kapılarını açacak,” dedi Dük. “CHOAM yalnızca melanjla ilgilenmez.”


Paul birden, “Rahibe Ana seni uyardı mı?” diye sordu. Yumruklarını sıkınca, avuçlarının terden kayganlaşmış olduğunu fark etti. Bu soruyu sormak öyle büyük çaba gerektirmişti ki.


“Hawat, o kadının Arrakis hakkında uyarılarda bulunarak seni korkuttuğunu söyledi,” dedi Dük. “Bir kadının korkularının aklını bulandırmasına izin verme. Hiçbir kadın sevdiklerini tehlikede görmek istemez. O uyarıların ardında annenin parmağı vardır. Bunu bize olan sevgisinin bir işareti olarak gör.”


“Annem Fremenleri biliyor mu?”


“Evet, çok daha fazlasını da.”


“Neyi?”


Dük şöyle düşündü: Gerçek, Paul'ün sandığından bile korkunç olabilir; ama öte yandan, onlarla başa çıkabilecek şekilde eğitilmişsen, tehlikeli gerçekler bile değerlidir. Oğlumun tehlikeli gerçeklerle başa çıkabilmesini sağlamak için elimden gelen her şeyi yaptım. Yine de gerçeği tüm çıplaklığıyla anlatmamalıyım; ne de olsa daha çok genç.


“CHOAM pek çok malın ticaretini yapar,” dedi Dük. “Kütük, eşek, at, inek, kereste, gübre, köpekbalığı, balina kürkü... En sıradanından en egzotiğine dek çeşitli mallar... Hatta bizim Caladan'ın naçizane pundi pirincini bile satar. Lonca'nın nakliyatını yapmayı kabul ettiği her şeyi, Ecaz'ın sanat eserlerinden Richese ve Ix malı makinelere dek her şeyi satar. Ama hepsi de melanjın yanında önemsiz kalır. Bir avuç baharatla Tupile'de ev satın alabilirsin. Melanj imal edilemez; yalnızca Arrakis'ten çıkarılır. Eşi benzeri yoktur ve yaşlanmayı geciktirici özelliği vardır.”


“Peki şimdi onun kontrolü bizde mi?”


“Bir noktaya kadar. Ama önemli olan, bütün Hanedanların CHOAM”'ın kazancından aldıkları payla geçindiğini göz önünde bulundurmak. Bu kazancın büyük bölümü de tek bir üründen baharattan gelir. Baharat üretimi azalırsa ne olur, bir düşün.”


“Kim melanj stoku yapmışsa muazzam bir kâr elde edebilir,” dedi Paul. “Diğerleriyse perişan olur.”


Dük bir an için kasvetle gururlanma izni verdi kendine; oğluna bakarken, onun söylediği sözün son derece yerinde olduğunu, iyi bir eğitimin ürünü olduğunu düşündü. Başıyla onayladı. “Harkonnenlar yirmi yıldan uzun süredir baharat stoku yapıyor.”


“Amaçları baharat üretimini azaltmak; böylece Hanedanlar seni suçlayacak.”


“Atreides Hanedanı'nın gözden düşmesini istiyorlar,” dedi Dük. “Beni bir noktaya kadar liderleri -gayriresmi sözcüleri— olarak gören bütün o Landsraad Hanedanlarını düşün. Gelirlerinde ciddi bir azalmaya sebep olsam tepkilerinin ne olacağını düşün. Sonuçta insan her şeyden önce kendi çıkarını düşünür. Büyük Sözleşme kimin umurunda! Kimsenin seni fakirleştirmesine izin veremezsin!” Dük'ün dudakları sert bir gülümsemeyle kıvrıldı. “Böyle bir durumda, başıma ne gelirse gelsin herkes yüzünü diğer tarafa çevirecektir.”


“Bize atomiklerle saldırılsa bile mi?”

“Kimse o kadar aleni ve alçakça bir saldırı yapmaz. Sözleşme'nin o kadar açıkça ihlal edileceğini sanmam. Ama ona yakın bir şey olabilir... Mesela toprağa toz serpmek veya zehir katmak gibi.”


“Madem öyle, niye bile bile oraya gidiyoruz?”


“Paul!” Dük kaşlarını çatıp oğluna baktı. “Tuzaktan sakınmanın ilk adımı, onun nerede olduğunu bilmektir. Bu teke tek dövüşmeye benzer, oğlum; daha geniş boyutludur, o kadar... Hilenin içindeki hilenin içinde hile vardır... Görünüşe göre, hilelerin sonu gelmez. Bütün mesele bu hileleri ortaya çıkarmaktır. Harkonnenların melanj stokladığını biliyoruz; bu durumda bir başka soru sormalıyız: Başka kim stokluyor? Bu sorunun yanıtı bize düşmanlarımızın listesini verir.”


“Kim?”


“Bize düşman olduğunu bildiğimiz birtakım Hanedanlar ve dostumuz olduğunu sandığımız bazıları. Şimdilik onlara kafa yormamıza gerek yok çünkü çok daha önemli biri var: Sevgili Padişah İmparator'umuz.”


Paul yutkunmaya çalıştı, birden boğazı kurumuştu. “Landsraad'ı toplantıya çağırsan bu planı ifşa edemez mi-”


“Düşmanımızın bıçağı hangi elinde tuttuğunu bildiğimizi açığa mı vuralım? Ah, Paul... En azından şimdi bıçağı görebiliyoruz. Sonraki seferde bıçağın nerede belireceğini kim bilebilir? Bu meseleyi Landsraad'ın gündemine getirirsek büyük bir kargaşa çıkar, o kadar. İmparator her şeyi inkâr eder. Kim ona itiraz edebilir ki? Yalnızca biraz zaman kazanmış oluruz ama kaos riski pahasına. Üstelik sonraki hamlenin nereden geleceğini de bilemeyiz, değil mi?”


“Bütün Hanedanlar baharat stoklamaya başlayabilir.”


“Ama düşmanlarımız önceden başladığı için avantajlı... Onlara yetişmemiz imkânsız.”


“İmparator ha,” dedi Paul. “Yani Sardaukarlar.”


“Harkonnen askerleri kılığına girecekler şüphesiz,” dedi Dük. “Ama sonuçta fanatik askerler tabii.”


“Fremenler Sardaukarlara karşı bize nasıl yardım edebilir?”


“Hawat sana Salusa Secundus'tan bahsetti mi?”

“İmparator'un hapishane gezegeninden mi? Hayır.”


“Ya orası bir hapishane gezegeninden daha fazlasıysa, Paul? İmparator'un Sardaukar birlikleri hakkında asla sorulmayan bir soru vardır: Onlar nereden geliyor?”


“Hapishane gezegeninden mi?”


“Bir yerden geliyor olmalılar.”


“Ama İmparator'un zorla topladığı askerler...”


“Bu inanmaya sevk edildiğimiz şey, o kadar: Sardaukarların yalnızca İmparator'un genç yaşta zorla askere alıp mükemmel bir şekilde eğittiği askerler olduğu söylenir. Zaman zaman İmparator'un eğitim kadrolarını fısıltıyla eleştirenleri duyabilirsin ama uygarlığımızın dengesi aynı kalır: Bir tarafta Landsraad'ın Büyük Hanedanlarının askeri kuvvetleri, diğer taraftaysa Sardaukarlar ve onlara destek veren zorunlu askerleri vardır. Ve bu askerlere destek veren zorunlu askerler, Paul. Sardaukarlar daima Sardaukar olarak kalır.”


“Ama Salusa Secundus hakkındaki bütün raporlarda, S.S'nin cehennem gibi bir dünya olduğu söyleniyor!”


“Şüphesiz öyle. Ama sert, güçlü, vahşi adamlar başka nasıl bir ortamda yetiştirilir ki?”


“Öyle adamların bağlılığı nasıl kazanılır peki?”


“Geçerliliği kanıtlanmış yöntemler var: Kendilerini üstün hissetmelerini, gizli ve esrarengiz bir anlaşmanın taraflarından biri gibi hissetmelerini, acıları paylaşılıyormuş hissi yaşamalarını sağlamak. Onların bağlılığını kazanmak mümkün. Pek çok dünyada, pek çok kez başarıldı.”


Paul başıyla onaylarken bakışlarını babasının yüzünden ayırmadı. Onun önemli bir şey söylemek üzere olduğunu hissediyordu.


“Arrakis'i düşün,” dedi Dük. “Kentleri ve gamizon köylerini saymazsan orası da en az Salusa Secundus kadar korkunç bir yer.”


Paul'ün gözleri fal taşı gibi açıldı. “Fremenler!”


“Orada potansiyel olarak Sardaukarlar kadar güçlü ve ölümcül askerler var. Onları gizlice kendi tarafımıza çekmek için sabır, doğru düzgün silahlandırmak için de servet harcamak gerekecek. Ama Fremenler orada... Servet değerinde baharat da orada. Bize tuzak kurulduğunu bile bile Arrakis'e gitmemizin sebebini artık anlamışsındır.”


“Harkonnenlar Fremenleri bilmiyor muydu?”


“Harkonnenlar Fremenleri küçümsedi; onları zevk için avladılar; sayılarını öğrenmeye çalışmakla bile uğraşmadılar. Harkonnenların gezegen halklarına yönelik politikasını biliyoruz: Onları besleyip korumak için olabildiğince az para harcamak.”


Dük oturuşunu değiştirince Paul'ün babasının göğsündeki şahin armasının metal işlemeleri parıldadı. “Şimdi anladın mı?”


“Şu an Fremenlerle müzakere ediyoruz,” dedi Paul.


“Duncan Idaho'nun liderliğinde bir heyet gönderdim,” dedi Dük. “Duncan gururlu ve acımasız bir adamdır ama gerçeği söylemekten hoşlanır. Sanırım Fremenler onu takdir edecek. Şansımız varsa bizi ahlaklı Duncan'a bakarak yargılarlar.”


“Ahlaklı Duncan'a ve yiğit Gurney’ye,” dedi Paul.


“İyi söyledin,” dedi Dük.


Paul şöyle düşündü: Gurney, Rahibe Ana'nın “yiğitlerin cesareti” derken kastettiği kişilerden biri; dünyaları sırtlayanlardan biri.


“Gurney bugün silah dersinde iyi olduğunu söyledi,” dedi Dük.


“Bana öyledemedi ama.”


Dük kahkahayı bastı. “Gurney kimseyi kolay kolay övmez. Ama senin bir kılıcın kenarıyla ucu arasındaki farkı iyi bildiğini söyledi... Aynen böyle dedi.”


“Gurney kılıcın ucuyla öldürmenin sanat olmadığına, kenarıyla öldürmek gerektiğine inanıyor.”


Dük, “Gurney fazla duygusal bakıyor,” diye homurdandı. Oğlunun öldürmekten bahsetmesi birden canını sıkmıştı. “Kimseyi öldürmek zorunda kalmamanı yeğlerim... Öldürmen gerekirse de bir şekilde öldür... Ucuymuş, kenarıymış fark etmez.” Başını kaldırıp, yağmurun dövdüğü tavan penceresine baktı.


Paul babasının baktığı yere bakarken, dışarıdaki yağmurlu gökyüzünü düşündü -anladığı kadarıyla, Arrakis'te öyle bir şeyi asla göremeyecekti- ve aklına göğün ötesindeki uzay geldi. “Lonca gemileri gerçekten büyük mü?” diye sordu. Dük ona baktı. “İlk kez gezegen disina çıkacaksın tabii,” dedi. “Evet, büyükler. Yol uzun olduğu için büklümgemisiyle gidecegiz. Büklümgemileri cidden büyük olur. Bütün firkateynlerimiz ve nakliyat gemilerimiz, bir büklümgemisi ambarının ufak bir köşesini ancak doldurabilir... Geminin yükünün çok küçük bir kısmını teşkil edeceğiz.”


“Firkateynlerimizden çıkamayacak mıyız peki?”


“Lonca Güvenliği için ödenen bedellerden biri budur. Hemen yanımızda Harkonnen gemileri bile olsa onlardan korkmamıza gerek olmayacak. Harkonnenlar nakliyat imtiyazlarını tehlikeye atmak istemez.”


“Yoldayken ekranlarımıza bakıp bir Lonca Mensubu görmeye çalışacağım.”


“Göremezsin. Onların ajanları bile Lonca Mensuplarını asla görmez. Lonca kurduğu tekele düşkün olduğu kadar mahremiyetine de düşkündür. Bizim nakliyat imtiyazlarımızı tehlikeye atacak bir şey yapma, Paul.”


“Gizlenmelerinin sebebi mutasyon geçirmeleri, görünüş itibarıyla artık... İnsana benzememeleri mi sence?”


“Kim bilir?” Dük omuz silkti. “Muhtemelen asla çözemeyeceğimiz bir sır bu. Hem daha acil sorunlarımız var... Bunlardan biri de sensin.”


“Ben mi?”


“Annen bunu sana benim söylememi istedi, oğlum. Bak sende mentat yetenekleri olabilir.”


Paul bir an, konuşamadan babasına bakakaldıktan sonra “Mentat mı?” dedi. “Ben mi? Ama ben...”


“Hawat da aynı fikirde, oğlum. Bu doğru.”


“Ama mentat eğitimi bebeklikten itibaren verilmelidir sanıyordum; hem öğrenciye eğitildiği söylenmez çünkü aksi takdirde gelişimi sekteye uğrayabilir...” Paul birden sustu; geçmişte yaşadığı tüm koşulları bir anda değerlendirip çözümleyen zihninde ışık çakmıştı. “Anlıyorum,” dedi.


“Gün gelir, potansiyel mentatın kendisine ne yapıldığını artık öğrenmesi gerekir,” dedi Dük. “Bu ona yapılan bir şey olmaktan çıkmalıdır artık. Mentatlık eğitimine son verme ya da devam etme seçiminde onun da söz hakkı olmalıdır. Kimi devam eder, kimininse kapasitesi yetmez. Devam edip edemeyeceğini ancak potansiyel mentatın kendisi kesin bir şekilde söyleyebilir.”


Paul çenesini ovuşturdu. Annesinden ve Hawat'tan aldığı onca özel eğitim —hafıza ve odaklanma, kas kontrolü ve algı güçlendirme egzersizleri; insan sesi nüansları ve diller üstüne çalışmalar- birden bambaşka bir anlama bürünmüştü.


“Bir gün dük olacaksın, oğlum,” dedi babası. “Bir mentat dük olarak çok başarılı olacağına eminim. Kararını şimdi mi vermek istersin, yoksa biraz zamana mı ihtiyacın var?”


Paul hiç duraksamadan yanıt verdi: “Eğitimime devam edeceğim.”


Dük, “Gerçekten çok başarılı olacaksın,” diye mırıldandı... Paul babasının gururla gülümsediğini gördü. Bu gülümseme karşısında afalladı çünkü babasının zayıf yüzü kurukafaya benzemişti. Paul içinde korkunç gayenin tekrar uyandığını hissedince gözlerini kapadı. Belki de korkunç gayem mentat olmaktır diye düşündü.


Ama sahip olduğu yeni farkındalık, o daha düşünürken bile bu düşünceyi reddediyordu. 



    Bene Gesseritlerin Missionaria Protectiva yoluyla efsaneler aşılayıp yayma sistemi, Leydi Jessica ve Arrakis'le doruğa ulaştı. B.G. personelinin güvenliğini artırmak adına, bilinen evrene bir kehanet izleğinin tohumlarını saçma yönteminin işe yararlığı uzun süredir kabul görse de, ilk kez kişiler ve koşullar öylesine elverişliydi. Kehanet niteliğindeki efsaneler Arrakis'te öyle kök salmıştı ki, birtakım terimler (örneğin Rahibe Ana terimi, hatta Canto ve Respondu Ayini ve Panoplia Propheticus'un Şeriat kısmının büyük bölümü) benimsenmişti. Leydi Jessica'nın henüz harekete geçmemiş yeteneklerinin mazur görülemez ölçüde küçümsendiği de günümüzde artık genel bir kanıdır. 

—PRENSES IRULAN
 “Analiz: Arrakeen Krizi” (Özel baskı: B.G. dosya numarası AR-81088587]





Leydi Jessica'nın dört bir yanı, hayatlarına dair her şeyin konulduğu kutularla, sandıklarla, kolilerle, kasalarla çevriliydi — Arrakeen'in büyük salonunun köşelerine, boş olan her yerine yığılmışlardı- ve bazıları henüz açılmamıştı. Lonca mekiginin kargo görevlilerinin antreye koli taşımayı sürdürdüklerini duyuyordu.


Jessica salonun ortasında duruyordu. Yavaşça dönüp yukarılara, gölgelerin içindeki oymalara, duvarlardaki çatlaklara ve derin pencerelere baktı. Mimarisi epey eski tarz olan bu muazzam salon, Bene Gesserit Okulu'ndaki Rahibeler Salonu'nu anımsatmıştı. Fakat okuldayken o salon içini ısıtırdı. Burasıysa çıplak, iç karartıcı taşlardan ibaretti.


Jessica, Bu payandalı siyah duvarlara, koyu duvar kilimlerine bakılırsa mimar epey tarih araştırması yapmış, diye düşündü. Tepesindeki, iki kat yukarıdaki kemerli tavanın dev çapraz kirişlerinin Arrakis'e getirtilmesi epey tuzluya patlamış olmalıydı. Öyle kirişler yapmak için gerekli ağaç, bu güneş sistemindeki hiçbir gezegende yetişmiyordu... Gerçi taklit de olabilirlerdi. Jessica taklit olduklarını sanmıyordu.


Burası Eski İmparatorluk zamanında hükümet konağıydı. O zamanlar maliyetler çok önemli değildi. Harkonnenların gelip Carthag megalopolünü kurmalarından önceydi bu... Carthag Kırık Diyar'ın iki yüz kilometre kadar kuzeydoğusuna kurulmuş vasat, berbat bir yerdi. Leto hükümet merkezi olarak burayı seçmekle akıllılık etmişti. Arrakeen ismi kulağa hoş ve saygın geliyor, insana gelenekleri anımsatıyordu. Ayrıca burası daha küçük bir şehir olduğundan düşmanlardan arındırılması ve savunulması daha kolaydı.


Yine antreden koli sesleri geldi. Jessica iç geçirdi.


Sağındaki bir koliye bir tablo, Dük'ün babasının resmi dayalıydı. Paketlemede kullanılmış sicimler tablonun üstünden yıpranmış süsler gibi sarkıyordu. Jessica sol elinde hâlâ bir parça sicim tutmaktaydı. Tablonun yanında, yerde, cilalı bir ahşap levhanın üstüne yerleştirilmiş siyah bir boğa kafası vardı. O kafa, paket kâğıdı denizinin ortasında simsiyah bir ada gibiydi. Levha yere yatırıldığından boğanın ışıltılı ağzı tavana dönüktü hayvan bu yankılı odada her an meydan okumaya hazır halde böğürecekti sanki.


Jessica önce bu ikisini kafayı ve tabloyu- çıkarmasının sebebini merak etti. Bunu yapmasının sembolik bir anlamı olduğunu biliyordu. Okuluna Dük'ün adamlarının gelip de onu satın aldığı, alıp götürdüğü günden beri ilk kez kendini bu kadar korkmuş ve özgüvensiz hissediyordu.


Kafa ve tablo.


Bunlar Jessica'nın aklını iyice karıştırıyordu. Urpererek çok yüksekteki dar ve uzun pencerelere baktı. Burada vakit henüz ikindi başıydı fakat bu enlemlerde gökyüzü bu saatte bile karanlık ve soğuk görünüyordu... Caladan göğünün sıcak mavisinden çok daha koyu renkliydi. Jessica evini özlediğini hissedip hüzünlendi.


Caladan öyle uzakta ki.


“İşte geldik!”


Dük Leto'nun sesiydi bu.


Hızla dönen Jessica, Dük'ün uzun adımlarla kemerli geçitten geçerek yemek salonuna girdiğini gördü. Dük'ün göğsü kırmızı şahin armalı, siyah üniforması tozlu ve buruşuk görünüyordu.


“Bu iğrenç yerde kaybolmuş olabilirsin diye düşündüm,” dedi Dük.


“Soğuk bir ev,” dedi Jessica. Dük'ün uzun boyuna, zeytinlikleri ve mavi suların üstündeki altın rengi güneşi çağrıştıran esmer tenine baktı. Dük'ün gözlerinin grisi ahşap dumanı rengiydi fakat yüzü bir avcının yüzüydü: Zayıf, köşeli ve sivri hatlıydı.


Jessica birden ondan korkunca göğsü sıkıştı. Dük İmparator'un emrine uymaya karar verdiğinden beri öyle vahşi ve buyurgandı ki.


“Bu şehir her şeyiyle soğuk geliyor,” dedi Jessica.


Dük, “Burası pis, tozlu, küçük bir garnizon şehri,” diye katıldı. “Ama bunu değiştireceğiz.” Salona bakındı. “Bunlar resmi amaçlar için yapılmış kamusal odalar. Güney kanadındaki aile odalarından birkaçına göz attım. Onlar çok daha güzel.” Yaklaşıp Jessica'nın koluna dokundu; onun asaletine hayrandı.


Jessica'nın bilinmeyen soyunu bir kez daha merak etti... Belki de Jessica firari bir hanedana mensuptu? Belki de, adı kötüye çıkmış soylu bir ailedendi? İmparator'un akrabalarından daha asil göründüğü kesindi.


Dük'ün yoğun bakışlarından rahatsız olan Jessica başını biraz yana çevirip profilini sergiledi. Dük, Jessica'nın güzelliğinin belirgin bir sebebi olmadığını fark etti. Jessica'nın yüzü ovaldi başında takke gibi duran saçı cilalı bronz rengiydi. Birbirinden epey ayrı gözleri, Caladan'ın sabah göğü gibi yeşil ve berraktı. Burnu küçüktü; geniş ağzı, yüce gönüllü olduğunu belli ediyordu. Vücudu uzun ve biçimli fakat fazla zayıftı; dolgunluğunu yitirmişti.


Dük okuldaki rahibelerin Jessica'ya sıska dediklerini adamlarından duyduğunu anımsadı. Fakat fazla basit bir nitelendirmeydi bu. Jessica, Atreides Hanedanrna soylu bir güzelliği geri getirmişti. Paul iyi ki Jessica'ya çekmişti.


Dük, “Paul nerede?” diye sordu.


“Evde bir yerlerde... Yueh'den ders alıyor.”


“Herhalde güney kanadındadır,” dedi Dük. “Yueh’nin sesini duyar gibi oldum ama gidip bakmaya firsat bulamadim.” Jessica’ya tepeden, tereddütle baktı. “Buraya Caladan Şatosu'nun anahtarını yemek salonuna asmak için gelmiştim, o kadar.”


Jessica'nın nefesi kesildi; Dük'e sarılmamak için kendini zor tuttu. Anahtarı asmak... Bu eylemde nihailik vardı. Fakat Dük'ü avutmanın ne zamanı ne de yeriydi. “İçeri girerken sancağımızın evin tepesinde dalgalandığını gördüm,” dedi Jessica.


Dük, babasının resmine baktı. “Bunu nereye asacaktin?”


“Burada bir yere.”


“Hayır.” Dük kesin ve net konuşmakla, Jessica'nın isterse kurnazlığa başvurarak onu ikna edebileceğini fakat doğrudan tartışmasının faydasız olacağını ima etmişti. Jessica yine de, sırf Dük'ü asla kandırmayacağını kendine hatırlatmak için bile olsa denemek zorundaydı.


“Lordum,” dedi. “İzin verirseniz—”


“Cevabım hâlâ hayır. Çoğu zaman sana utanç verici bir şekilde boyun eğiyorum ama bu sefer olmaz. Yemek salonundan yeni geldim; orada-”


“Lordum! Lütfen.”


“Sindirim sisteminle ailemin itibarı arasında seçim yapmam gerekiyor, canım,” dedi Dük. “Kararımı verdim; yemek salonuna asılacaklar.”


Jessica iç geçirdi. “Peki, Lordum.”


“Mümkün oldukça odanda yemek yeme âdetini sürdürebilirsin. Ama resmi ziyafetlerde yanımda olmanı bekleyeceğim.”


“Teşekkür ederim, Lordum.”


“Öyle soğuk ve resmi davranma! Seninle evlenmediğim için şükret, canım. Yoksa her yemekte bana eşlik etmek görevin olurdu.”


Jessica başıyla onayladı; yüzü ifadesizdi.


“Hawat, zehir-bulucumuzu yemek masasına monte etti bile,” dedi Dük. “Odanda da portatif bir tane var.”


“Bu konuda... Anlaşmazlığa düşeceğimizi tahmin etmiştiniz demek,” dedi Jessica.


“Canım... Senin rahatını da düşünüyorum, merak etme. Hizmetçiler tuttum. Yerliler ama Hawat hepsini araştırdı... Hepsi Fremen. Bizimkiler diger isleri halledip serbest kalana dek onlarla idare edecegiz.”


“Buralı herhangi birine gerçekten güvenebilir miyiz?”


“Harkonnenlardan nefret eden herhangi birine güvenebiliriz. Hem bakarsın başkâhya kadının kalmasını bile istersin. Shadout Mapes'in.”


“Shadout,” dedi Jessica. “Fremen unvanı mı?”


“Anlamı ‘kuyuya atlayan'mış; burada oldukça saygın bir unvanmış. Sana hizmetçi tipinde biri gibi gelmeyebilir ama Hawat, Duncan'ın raporuna dayanarak onu çok övdü. Bize, özellikle de sana hizmet etmek istediğine eminler.”


“Bana mi?”


“Fremenler senin Bene Gesserit olduğunu öğrenmişler,” dedi Dük. “Burada Bene Gesseritlerle ilgili efsaneler yaygın.”


Jessica, Missionaria Protectiva, diye düşündü. Ellerinin uzanmadığı yer yok.


“Yani Duncan başardı mı?” diye sordu. “Fremenler müttefikimiz mi olacak?”


“Henüz kesinleşmiş bir şey yok,” dedi Dük. “Duncan bizi bir süre izlemek istediklerini düşünüyor. Ama mütareke süresince, sınır köylerimize saldırmayı keseceklerine söz verdiler. Bu aslında büyük bir kazanç. Hawat, Fremenlerin Harkonnenların başına bela olduğunu, saldırılarının gerçek boyutunun özenle gizlendiğini söyledi. Harkonnenlar ordularının ne kadar güçsüz olduğunu İmparator'un öğrenmesini istemezler tabii.”


Jessica, “Fremen bir kâhya,” diye mırıldanarak Shadout Mapes konusuna geri döndü. “Gözleri masmavidir herhalde.”


“Bu insanların görünüşü seni yanıltmasın,” dedi Dük. “İçten içe çok güçlü ve hayat dolular. Bence tam da ihtiyacımız olan insanlar.”


“Tehlikeli bir kumar bu,” dedi Jessica.


“Yine başlamayalım,” dedi Dük.


Jessica zoraki gülümsedi. “Kararımız kesin; ona şüphe yok.” Kendini sakinleştirmesi kısa sürdü... İki derin nefes alıp her zamanki duayı içinden okuduktan sonra “Oda paylaşımı yaparken size ayırmamı istediğiniz bir oda var mı?” diye sordu. “Bunu nasıl yaptığını, kaygılarını bir anda kenara atıp gündelik meselelere geçmeyi nasıl becerdiğini bana bir gün anlatmalısın,” dedi Dük. “Bene Gesseritlere özgü bir şey olsa gerek.”


“Kadınlara özgü,” dedi Jessica.


Dük gülümsedi. “Evet, oda meselesi: Yatak odamın yanında geniş bir çalışma odası olsun. Burada evrak işleri Caladan'dakinden fazla olacak. Muhafızlara da bir oda gerek elbette. Hepsi bu kadar sanırım. Evin güvenliği konusunda tasalanma. Hawat'ın adamları her şeyi titizce halletti.”


“Eminim halletmişlerdir.”


Dük kol saatine göz attı. “Unutma, bütün saatler Arrakeen'e göre ayarlanacak. Bir teknisyeni bu işle görevlendirdim. Birazdan gelir.” Jessica'nın alnına düşmüş saçını geriye attı. “Şimdi iniş alanına dönmeliyim. İkinci mekik, yedek personelimi taşıyan mekik neredeyse gelir.”


“Onları Hawat karşılayamaz mı, Lordum? Çok yorgun görünüyorsunuz.”


“Sevgili Thufir benden bile daha meşgul. Harkonnenların bu gezegende ne kumpaslar kurduğunu biliyorsun. Hem bazı eğitimli baharat avcılarını burada kalmaya ikna etmeye çalışmam gerekiyor. Derebeylik yönetiminin değişmesi onlara gitme hakkı veriyor, biliyorsun... İmparator ve Landsraad'ın Değişim Yargıcı olarak atadıkları gezegenbilimciyi parayla satın almak da mümkün değil. Gitmelerine izin veriyor. Sekiz yüz eğitimli adamın baharat mekiğiyle gitmesi bekleniyor, bir Lonca kargo gemisi de beklemede.”


“Lordum...” Jessica duraksadı.


“Evet?”


Jessica, Bu gezegeni bizim için güvenli hale getirmeye çalışmakta kararlı, diye düşündü. Fikrini değiştirmek için de bildiğim numaraları kullanamam.


“Akşam yemeğini saat kaçta yiyeceksiniz?” diye sordu.


Dük, Söyleyeceği şey bu değildi, diye düşündü. Ahhhh Jessica'm keşke başka bir yerde olsaydık; bu korkunç yerden uzakta, herhangi bir yerde olsaydık... Baş başa, yalnızca ikimiz, dertsiz tasasız.


“Alandaki subay yemekhanesinde yemek yiyeceğim,” dedi. “Bu gece epey geç dönerim. Ha, bu arada... Paul için muhafızlı araç göndereceğim. Strateji toplantımıza katılmasını istiyorum.”


Leto başka bir şey söyleyecekmiş gibi genzini temizlediyse de birden sırtını dönüp hızlı adımlarla antreye doğru yürümeye başladı; Jessica hâlâ oraya yerleştirilen kolilerin sesini duyuyordu. Dük'ün sesi bir kez daha, oradan geldi; Dük acelesi olduğunda hizmetçilerle hep bu buyurgan ve küçümseyici ses tonuyla konuşurdu. “Leydi Jessica, Büyük Salon'da. Hemen yanına git.”


Dış kapı gürültüyle kapandı.


Jessica dönüp Leto'nun babasının resmine baktı. Bu resim Eski Dük orta yaşlardayken, ünlü ressam Albe tarafından yapılmıştı. Dük'ün üstünde matador kıyafeti vardı, sol omzunda da magenta rengi bir pelerin asılıydı. Yüzü genç görünüyordu Leto'nun şimdiki halinden çok yaşlı değil gibiydi ve tıpkı onun gibi şahin yüzlü, gri gözlüydü. İki yanından sarkıttığı ellerini sikıp yumruk yapan Jessica resme öfkeyle baktı.


“Lanet olsun sana! Lanet olsun sana! Lanet olsun sana!” diye fısıldadı.


“Emirleriniz nedir, Soyludoğan?”


Tiz ve sert bir kadın sesiydi bu.


Hızla dönen Jessica karşısında kahverengi, bol, biçimsiz bir köle giysisi giymiş, kır saçını topuz yapmış bir kadın gördü. Kadın o sabah iniş alanına ayak bastıklarından beri onları selamlayan herkes gibi kırış kırış ve sıskaydı. Jessica bu gezegende gördüğü bütün yerlilerin yetersiz beslenmiş ve kara kuru olduğunu düşündü. Fakat Leto güçlü ve hayat dolu olduklarını söylemişti. Gözleri... Mavinin en koyu ve derin tonundaki o aksız gözler... Ser verip sır vermeyen o gizemli gözler de etkileyiciydi elbette. Jessica kendini tutmasa kadına gözlerini dikip bakacaktı.


Kadın başıyla hafifçe selam verdikten sonra “Bana Shadout Mapes derler, Soyludogan,” dedi. “Emirleriniz nedir?”


“Bana 'Leydim' diyebilirsin,” dedi Jessica. “Soylu doğmadım. Dük Leto'nun odaligiyim.”


Kadın başını yine tuhaf bir şekilde salladiktan sonra gözlerini kaldırıp Jessica'ya kurnazca bakarak “Dük evli mi peki?” diye sordu. “Hayır, hiç evlenmedi. Ben Dük'ün tek... Partneriyim; veliahtının annesiyim.”


Jessica bunları söylerken içten içe kendi kibrine güldü. Aziz Auğustinus ne demişti? diye kendine sordu. “Zihin bedene emredince beden itaat eder. Ama zihin kendi kendine emredince direnişle karşılaşır.” Evet... Son zamanlarda giderek daha fazla direnişle karşılaşıyorum. İnzivaya çekilip dinlenebilsem keşke.


Dışarıdan, sokaktan tuhaf bir çığlık geldi. Sonra tekrarlandı: “Suu-suu-sük! Suu-suu-sük!” Ardından: “İkhut eyg! İkhut eyg!” Sonra tekrar: “Suu-suu-sük!”


Jessica, “Bu nedir?” diye sordu. “Bu sabah sokaklardan geçerken defalarca duydum.”


“Bir su satıcısı sadece, Leydim. Ama onun gibilerle muhatap olmanıza gerek yok. Buradaki sarnıç elli bin litre kapasitelidir ve hep dolu tutulur.” Mapes kendi elbisesine bakıp güldü. “Burada damıtıcı-giysimi giymeme bile gerek yok, Leydim!” Kıkırdadı. “Üstümde damıtıcı-giysim olmadığı halde hâlâ yaşıyorum!”


Jessica duraksadı; bu Fremen kadını sorguya çekmek istiyordu... Ondan alacağı bilgilere ihtiyacı vardı. Fakat şatodaki karmaşayı sona erdirip düzen getirmek daha acildi. Yine de, suyun burada önemli bir zenginlik sembolü olması onu rahatsız etmişti.


“Eşim sana Shadout dendiğini söylemişti,” dedi Jessica. “Bu sözcüğü bilirim. Çok kadim bir sözcüktür.”


Mapes, “Kadim dilleri biliyor musunuz?” diye sordu ve tuhaf bir ilgiyle yanıt bekledi.


“Bene Gesserit'te önce diller öğretilir,” dedi Jessica. “Botani Jib'i, Çakobsa'yı, tüm avcı dillerini bilirim.”


Mapes başıyla onayladı. “Tam efsanedeki gibi.”


Jessica, Niye bu oyunu oynuyorum ki? diye merak etti. Ama Bene Gesserit yöntemlerinde hilekârlık ve iknanın yeri büyüktü.


“Karanlık Şeyleri ve Yüce Ana'nın yöntemlerini bilirim,” dedi Jessica. Mapes'in hareketlerinde ve görünüşünde daha bariz belirtiler, onu ele veren küçük değişimler gördü. Çakobsa dilinde konuşarak “Miseces prejia,” dedi. “Andral t're pera! Trada cik buscakri miseces perakri...” Mapes bir adım geriledi; dönüp kaçmak üzere gibiydi.


“Çok şey biliyorum,” dedi Jessica. “Senin çocuklar dogurduğunu, sevdiklerini kaybettiğini, korkuyla saklandığını, şiddete başvurduğunu ve tekrar başvuracağını biliyorum. Çok şey biliyorum.”


Mapes, “Saygısızlık etmek istememiştim, Leydim,” diye fisıldadı.


“Efsanelerden bahsediyor, yanıtlar arıyorsun,” dedi Jessica. “Bulabileceğin yanıtlardan kork. Buraya şiddet kullanmaya hazır olarak geldiğini, yeleğinin altında bir silah olduğunu biliyorum.”


“Leydim, ben...”


“Küçük bir ihtimalle de olsa kanımı akıtabilirsin ama bunu yaparsan hayal bile edemeyeceğin kadar korkunç bir yıkıma sebep olursun,” dedi Jessica. “Tüm bir halk için bile... Ölümden daha kötü şeyler vardır, bilirsin.”


Mapes yalvarırcasına “Leydim!” dedi. Diz çökmek üzere gibiydi. “Bu silah Seçilmiş olduğunuzu kanıtlarsanız size vermem için, armağan olarak gönderildi.”


“Kanıtlamazsam da beni onunla öldürecektin,” dedi Jessica. Bekledi; sakin görünebiliyordu, ki Bene Gesserit eğitimi almış kişileri dövüşte son derece ürkütücü kılan bir özellikti bu.


Şimdi, bakalım ne karar verecek, diye düşündü.


Mapes elini yavaşça giysisinin boynundan içeri sokup siyah bir kın çıkardı. Kının bir ucundan çıkan, üstünde derin parmak oyukları bulunan siyah bir bıçak sapı vardı. Mapes bir eliyle kını, diğeriyle de sapı tutarak süt beyazı hançeri çekip çıkardı ve havaya kaldırdı. Hançer içten gelen bir ışıkla parlıyor, ışıldıyordu sanki. Kincal gibi, iki kenarı da keskindi; uzunluğu yirmi santimetre kadardı.


Mapes, “Bunun ne olduğunu biliyor musunuz, Leydim?” diye sordu.


Jessica bunun tek bir şey olabileceğini biliyordu: Arrakis'in efsanevi billurbıçağıydı... Bu gezegenin dışına asla çıkarılmadıgindan bu silahı gören pek yoktu; hakkında tuhaf söylentiler dolaşırdı, o kadar. “Bu bir billurbıçak,” dedi Jessica.


“Önemsizmiş bir şeymiş gibi konuşmayın,” dedi Mapes. “Anlamını biliyor musunuz?”


Jessica, Bu önemli bir soru, diye düşündü. Bu Fremen'in yanımda çalışmak istemesinin tek sebebi buydu: Bu soruyu sormakti. Vereceğim yanıta göre, ya üstüme saldıracak ya da... Ya da ne? Benden yanıt bekliyor: Bir bıçağın anlamını söylememi bekliyor. Bu kadına Shadout deniyor, ki Çakobsa dilinde bir sözcüktür. Çakobsa dilinde bıçağa “Ölüm Yaratan” denir. Kadın huzursuzlanmaya başladı. Şimdi cevap vermeliyim. Gecikmek de yanlış cevap vermek kadar tehlikeli.


Jessica, “Bu bir yaratan...” dedi.


Mapes, “Eeye-e-e-e-e-e!” diye çığlığı bastı. Hem kederli hem sevinç dolu bir çığlıktı bu. Kadın tir tir titremeye başlayınca elindeki bıçaktan yansıyan huzmeler odada gezindi.


Jessica tetikte bekledi. Bu bıçağın ölüm yaratan olduğunu söyleyip ardından da eski dildeki ismini eklemek istemişti fakat şimdi tüm duyuları, en ufak kas seğirmesinin anlamını bile sezmesini sağlayan derin farkındalık eğitimi onu uyarıyordu.


Anahtar sözcük... Yaratan idi.


Yaratan mı? Yaratan.


Ama Mapes hâlâ bıçağı elinde tutuyordu ve onu kullanmaya hazır gibiydi.


“Yüce Ana'nın sırlarını bilen ben, Yaradan'ı hilmez miyim sandın?” dedi Jessica.


Mapes bıçağı indirdi. “Leydim, insan çok uzun süre bir kehanete göre yaşayınca, kehanetin gerçekleşmesi şoke edici oluyor.”


Jessica kehaneti düşündü... Missionaria Protectiva'dan bir Bene Gesserit'in bu gezegene yüzyıllar önce getirdiği Şeriat'ı ve Panoplia Propheticus'u... O kadın çoktan ölmüştü şüphesiz ama görevini başarmıştı: Bu insanların arasında, günün birinde bir Bene Gesserit'in işine yarayabilecek koruyucu efsaneler yaymayı başarmıştı.


İşte, o gün gelmişti.


Mapes bıçağı kınına geri koyup “Bu değişken bir bıçak, Leydim,” dedi. “Üstünüzde taşıyın. Vücuttan bir haftadan fazla uzak kalırsa çözülmeye başlar. Bu bir Şeyh Hulud dişidir; artık ölünceye kadar sizin.”


Jessica sağ elini uzatırken bir riske girdi: “Mapes, o bıçağı kana bulamadan kınına geri koydun.”


Mapes inleyerek kınındaki bıçağı Jessica'nın eline bıraktı ve kahverengi yeleğini yırtarcasına açıp “Hayat suyumu alın!” diye bağırdı.


Jessica bıçağı kınından sıyırdı. Bıçak nasıl da parlıyordu! Jessica onu Mapes'e doğrultunca kadının ölüm korkusundan da büyük bir korkuya kapıldığını gördü. Yoksa ucu zehirli mi? diye merak etti. Bıçağın ucuyla Mapes'in sol memesinin yukarısında ince bir yara açlı. Yaradan boşalan kan neredeyse anında pıhtılaştı ve akışı kesildi. Jessica, Ultra hızlı pıhtılaşma, diye düşündü. Nemi muhafaza etmeye yarayan bir mutasyon mu?


Bıçağı kınına sokup “Önünü ilikle, Mapes,” dedi.


Mapes tir tir titreyerek itaat etti. Aksız gözlerini Jessica'ya dikmişti. “Siz bizimsiniz,” diye mırıldandı. “Seçilmişsiniz.”


Antreden, yere bırakılan kolilerin sesi geldi tekrar. Mapes kınındaki bıçağı kapıp Jessica'nın korsesinin içine sakladı. “Bu bıçağı gören kişi ya arındırılmalı, ya da öldürülmelidir!” diye homurdandı. “Bunu biliyorsunuz, Leydim!”


Jessica, Artık biliyorum, diye düşündü.


Kargo taşıyıcıları Büyük Salon'a girmeden uzaklaştılar.


Mapes kendini toparlayıp “Arınmamış kişiler billurbıçak görürlerse Arrakis'ten sağ ayrılamazlar,” dedi. “Bunu asla unutmayın, Leydim. Bu billurbıçak size duyulan güvenden ötürü verildi.” Derin bir nefesaldı. “Şimdi olayları akışına bırakmalı. Acele etmemeliyiz.” Etraflarındaki koli ve paket yığınlarına baktı. “Burada geçireceğimiz zaman içinde de yapacağımız çok iş var.”


Jessica duraksadı. “Olayları akışına bırakmalı.” Missionaria Protectiva'nın dualarından birinden, Rahibe Ana'nın sizi özgür kılmaya gelişi'nden alıntıydı bu.


Jessica, Ama ben Rahibe Ana değilim, diye düşündü. Sonra da: Yüce Ana adına! Bu efsaneyi yaydıklarına göre burası iğrenç bir yer olmalı! Mapes gerçekçi bir ses tonuyla “Once ne yapmamı istersiniz Leydim?” diye sordu.


Jessica'nın içgüdüleri, o rahat ses tonunu taklit etmesi yönünde uyarıda bulundu. “Şu Eski Dük'ün portresi, yemek salonunun bir yan duvarına asilmali,” dedi. “Boğa kafası da onun karşısındaki duvara asılmalı.”


Mapes, boğa kafasına doğru yürüdü. “Kafası böyle iri olduğuna göre dev bir hayvanmış.” Eğildi. “Bunu önce sileyim, değil mi Leydim?”


“Hayır.”


“Ama boynuzları kirlenmiş.”


“Onlar kir değil, Mapes. Dük'ümüzün babasının kanı. Dük'ü öldürmesinden birkaç saat sonra bu hayvanın boynuzlarına saydam bir sabitleştirici madde püskürtüldü.”


Mapes doğruldu. “Ah, demek öyle!” dedi.


“Altı üstü kan,” dedi Jessica. “Hem de eski kan. Şimdi, bunları asacak birilerini bul. Çok ağırlar.”


Mapes, “Kandan rahatsız olurum mu sandınız?” diye sordu. “Çöl insanıyım ben; epey kan görmüşlüğüm var.”


“Bunu... Fark ettim,” dedi Jessica.


“Kendi kanımı da gördüm,” dedi Mapes. “Açtığınız küçük yaradan akandan çok daha fazlasını.”


“Daha mı derin kesmemi isterdin?”


“Yo, hayır! Vücut suyum zaten az; bir de yaradan havaya karışıp ziyan olmasına gerek yok. Yaptığınız doğruydu.”


Jessica “vücut suyu” teriminin önemli olduğunu Mapes'in sözlerinden ve tavrından anladı. Arrakis'te suyun bu kadar önemli olması tekrar içini sıktı.


Mapes, “Bu güzel şeyleri yemek salonunun hangi duvarlarina asayım, Leydim?” diye sordu.


Jessica, Bu Mapes de epey hamarat çıktı, diye düşündü. “Sen karar ver, Mapes,” dedi. “Fark etmez.”


“Nasıl isterseniz, Leydim.” Mapes eğilip boğa kafasını paket kâğıtlarından ve sicimlerden arındırmaya başladı. “Demek yaşlı bir dükü öldürdün ha” diye mırıldandı.


Jessica, “Sana yardım edecek birini çağırayım mı?” diye sordu. “Ben hallederim, Leydim.”


Jessica, Evet, o halleder, diye düşündü. Bu Fremen kadınının böyle bir özelliği var: Halletme azmi.


Jessica korsesinin altındaki billurbıçağın kınının sogukluğunu hissederken, Bene Gesseritlerin kurduğu uzun plan zincirinin buradaki halkasını düşündü. O planlar sayesinde, ölümcül bir krizden kurtulmuştu. Mapes, “Acele etmemeliyiz,” demişti. Fakat Jessica kendini bir anda burada buluvermişti ve içinde kötü bir his vardı. Ne Missionaria Protectiva'nın hazırlıkları ne de Hawat'ın bu kaleleştirilmiş taş yığınını titizce araştırması Jessica'nın içini rahatlatıyordu.


“Onları asmayı bitirince kolileri boşaltmaya başla,” dedi. “Antredeki kargo taşıyıcılarından birinde bütün anahtarlar var neyin nereye konulacağını da biliyor. Ondan anahtarları ve listeyi al. Bir sorun olursa beni güney kanadında bulabilirsin.”


“Emredersiniz, Leydim,” dedi Mapes.


Jessica sırtını dönerken şöyle düşündü: Hawat buranın güvenli olduğuna karar vermiş olabilir ama bir terslik var. Hissediyorum.


Jessica birden oğlunu görmek istedi. Yemek salonuna ve aile kısımlarına açılan geçidin kemerli girişine doğru yürüdü. Giderek hızlandı ve sonunda neredeyse koşmaya başladı.


Boğa kafasının üstündeki paket kâğıtlarını toplayan Mapes uzaklaşan Jessica'nın arkasından baktı. “O sahiden de Seçilmiş,” diye düşündü. “Zavallı.” 



    ‘Yueh! Yueh! Yueh!” denir nakaratta. “Milyon kere ölse bile az gelir!” 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Çocukluk Tarihi”





Kapı aralıktı; Jessica içeri girince kendini duvarları sarı bir odada buldu. Solunda alçak bir siyah deri kanepe, rafları boş iki kitap dolabı ve duvara asılmış tozlu, geniş bir su ibriği vardı. Sağında bir başka kapının yanında yine boş kitap dolapları, Caladan'dan getirilmiş bir masa ve üç sandalye duruyordu. Karşısındaki pencerelerin önünde Dr. Yueh durmaktaydı; sırtı Jessica'ya dönük olan adam dışarıdaki dünyaya odaklanmıştı.


Jessica odanın içinde sessiz bir adım daha attı.


Yueh'nin ceketinin kırışık olduğunu gördü; ceketin sol dirseğinin yakınında beyaz bir leke vardı, sanki adam tebeşire yaslanmış gibi. Arkadan bakınca Dr. Yueh fazla büyük gelen siyah giysiler giydirilmiş, karikatürü andıran, cansız bir kuklaya benziyordu; ipleri yukarıdan çekilince adam hareket etmeye başlayacaktı sanki. Bir tek, gümüş Suk Okulu halkasıyla toplanıp omzuna atılmış uzun siyah saçının altındaki köşeli başı canlı görünüyordu, o kadar... Dışarıda hareket eden bir şeyi izlerken hafifçe dönüyordu.


Tekrar odaya bakınan Jessica oğlundan eser göremedi fakat sağındaki kapalı kapının, Paul'ün beğendiğini söylediği küçük yatak odasına açıldığını biliyordu.


“İyi günler, Dr. Yueh,” dedi. “Paul nerede?”


Dr. Yueh pencerenin ardındaki bir şeyi selamlarcasına başını sallayıp dalgın bir edayla, arkasına dönmeden konuştu: “Oğlun yoruldu, Jessica. Dinlensin diye yan odaya gönderdim.”


Sonra birden kaskatı kesilip hızla dönünce mor dudaklarının üstündeki bıyığı titredi. “Affedersiniz, Leydim! Dalmışım... Ben... Saygısızlık etmek istemedim.”


Jessica gülümseyip sağ elini uzattı. Doktorun diz çökmesinden korktu bir an. “Wellington, lütfen.”

“Size öyle adınızla hitap etmek... Ben...”


“Birbirimizi altı yıldır tanıyoruz,” dedi Jessica. “Aramızdaki resmiyeti çoktan kaldırmalıydık... En azından baş başa olduğumuz zamanlarda.”


Hafifçe gülümsemeye cesaret eden Yueh şöyle düşündü: İşe yaradı galiba. Artık davranışlarımda bir tuhaflık sezerse utandığım için öyle davrandığımı düşünecek. Sebebini zaten bildiğini sanıp daha derin sebepler aramayacak.


“Korkarım ki dalmışım,” dedi. “Sizin için... Üzüldüğümde korkarım ki sizi... Şey, Jessica olarak düşünüyorum.”


“Benim için niye üzülüyorsun ki?”


Yueh omuz silkti. Wanna'nın tersine, Jessica'nın gerçeği sczme yeteneğinin çok güçlü olmadığını uzun süre önce fark etmişti. Yine de Jessica'ya mümkün oldukça doğruyu söylemeye çalışırdı. En emin yol buydu.


“Burayı gördünüz, Ley... Jessica.” Onun adını söylerken zorlandı... Sonra devam etti: “Caladan'a kıyasla burası öyle çorak ki. Halkı da bir tuhaf! Yolda bizi gören o peçeli kadınlar inliyordu. Bize ne biçim bakıyorlardı.”


Jessica kollarını göğsünde kavuşturarak kendine sarıldı; giysisinin altındaki billurbıçağı hissediyordu... Söylenenler doğruysa o bıçak kumsolucanı dişinden yapılmıştı. “Onlara tuhaf geliyoruz, o kadar... Farklı âdetlere sahip, farklı insanlarız. Harkonnenlardan başkasını tanımadılar.” Adamın arkasındaki pencerelere baktı. “Dışarıda neye bakıyordun?”


Dr. Yueh tekrar pencereye döndü. “İnsanlara.”


Jessica adamın yanına gidip sol pencereden dışarı, Yueh'nin baktığı tarafa, evin önüne baktı. Orada yirmi hurma ağacı tek sıra halinde diziliydi; etrafları süpürülmüş ve boştu. Cüppeli insanların yürüdüğü yol ile ağaçlar arasında tel örgü vardı. Kendisiyle dışarıdaki insanlar arasındaki havada hafif titreşimler gören -evin kalkanı çalışıyordu— Jessica sokaktaki kalabalığı incelemeye başladı; Yueh'nin onları bu kadar ilginç bulmasının sebebini merak etmişti.


Sonra birden sebebi anlayınca elini yanağına götürdü. Gelip geçen insanlar hurma ağaçlarına tuhaf tuhaf bakıyordu! Jessica o bakışlarda kıskançlık, bazılarında da nefret... Hatta umut görüyordu. Herkes gözünü o ağaçlara dikmişti.


Yueh, “Ne düşünüyorlar, biliyor musun?” diye sordu.


Jessica, “Zihin okuyabildiğini mi söylüyorsun?” diye sordu.


“Onlarınkini evet,” dedi Yueh. “O ağaçlara bakıp şöyle düşünüyorlar: “Bunlar bizden yüz kişiye bedel! İşte böyle düşünüyorlar.”


Jessica şaşkınlıkla dönüp kaşlarını çatarak ona baktı. “Neden?”


“Bunlar hurma ağacı,” dedi Yueh. “Bir hurma ağacı günde kırk litre su tüketir. Bir insan ise sadece sekiz litre tüketir. Bu durumda bir hurma ağacı beş kişiye denk oluyor. Orada yirmi ağaç var... Bu da yüz kişiye denk.”


“Ama bazıları o ağaçlara umutla bakıyor.”


“Belki hurma düşer diye umuyorlar ama mevsimi değil.”


“Bu dünyaya fazla eleştirel bakıyoruz,” dedi Jessica. “Burada tehlikenin yanı sıra umut da var. Baharat bizi zengin edebilir. Hazinemiz dolu olursa bu dünyayı istediğimiz şekilde dönüştürebiliriz.”


Jessica içinden kendine güldü: Kimi ikna etmeye çalışıyorum ki? Kahkahasını tamamen bastıramayınca da hafifçe, neşesizce güldü. “Ama emniyet satın alınamaz,” dedi.


Yueh yüzünü ondan gizlemek için başını çevirdi. Bu insanları seveceğime onlardan nefret edebilsem ne güzel olurdu! Jessica tavırları itibarıyla pek çok yönden onun Wanna'sına benziyordu. Fakat bunu düşünmek Yueh'nin kararlılığını iyice pekiştirdi. Harkonnenlar çok zalimdi. Wanna ölmemiş olabilirdi. Yueh emin olmalıydı.


“Bizim için kaygılanma, Wellington,” dedi Jessica. “Bu bizim sorunumuz, senin değil.”


Onun için kaygılandığımı sanıyor! Yueh ağlamamak için gözlerini kırpıştırdı. Kaygılanıyorum da elbette. Ama görevimi tamamlayıp o kara Baron'un karşısına çıkmalıyım; sonra da en zayıf anında, zaferinin tadını çıkarırken... Ona saldırmak için tek şansımı kullanmalıyım!


İç geçirdi. Jessica, “Paul’e baksam rahatsiz olur mu acaba?” diye sordu.


“Kesinlikle hayır. Ona bir sakinleştirici verdim.”


Jessica, “Değişikliğe alışabildi mi?” diye sordu.


“Evet ama biraz fazla yoruldu. Çok heyecanlıama on beş yaşında birinin bu koşullar altında heyecanlanması gayet normal değil mi?” Yueh kapıya gidip açtı. “İçeride yatıyor.”


Jessica onun peşinden gidip başını içeri, gölgeli odaya uzattı.


Paul dar bir portatif yatakta yatıyordu; bir kolu ince battaniyenin altında, diğeriyse başının üstündeydi. Yatağın yanındaki pencerenin jaluzisinden giren ışık, Paul'ün yüzünde ve battaniyede dokuma tezgâhını andıran gölgeler oluşturmuştu.


Jessica oğlunun kendisininkine çok benzeyen oval yüzüne baktı. Fakat Paul'ün saçı Dük'ünkine benziyordu... Kömür rengi ve kıvırcıktı. Uzun kirpikleri, limon yeşili gözlerini gizliyordu. Korkusunun geçtiğini hisseden Jessica gülümsedi. Oğlunun yüz hatlarındaki genetik izler birden dikkatini çekmişti... Paul gözlerini ve genel yüz şeklini ondan almıştı fakat babasının keskin hatlarının izleri, Paul'ün yüzünde çocukluktan yetişkinliğe geçişin belirtisi gibiydi.


Jessica, çocuğun yüz hatlarını tesadüfi süreçlerin zarif bir ürünü, sonsuz rastlantıların kesiştiği nokta olarak gördü. Bunu düşününce, yatağın yanında diz çöküp oğlunu kucaklamak istedi fakat Yueh'nin varlığı bunu yapmasını engelledi. Geri çekilip kapıyı usulca kapadı.


Yueh pencereye geri dönmüştü; Jessica'nın oğluna bakışını görmeye dayanamamıştı. Wanna niye bana hiç çocuk vermedi? diye kendine sordu. Bir doktor olarak biliyorum ki ortada fiziksel bir engel yoktu. Sebep Bene Gesserit'le mi ilgiliydi acaba? Belki de Wanna farklı bir hedefe hizmet etmek üzere eğitilmişti? Bu ne olabilir? Beni seviyordu; orası kesin.


Belki de zihninin kavrayabileceğinden daha çetrefilli, daha karmaşık bir sürecin parçası olduğunu ilk kez düşündü.


Jessica yanında durup “İnsan çocukken nasıl da mışıl mışıl uyuyabiliyor,” dedi.


Yueh mekanik bir sesle konuştu: “Yetişkinler de öyle gevşeyebilse keşke.”

“Evet.”


Yueh, “Bu yetimizi nerede yitiriyoruz?” diye mırıldandı.


Adamın tuhaf ses tonunu fark eden Jessica dönüp ona baktı fakat aklı hâlâ Paul'deydi; onun eğitiminin burada daha da zor olacağını, hayatının çok değişeceğini düşünüyordu... Bir zamanlar onun için planladıkları hayattan öyle farklı olacaktı ki.


“Sahiden de bazı şeyleri yitiriyoruz,” dedi Jessica.


Sağdaki yokuşa, rüzgârda sallanan grimsi yeşil çalılar bulunan yokuşa baktı... Çalıların yaprakları tozluydu, kuru dalları da pençeye benziyordu. Yokuşun tepesinde asılı duran gökyüzü fazla karanlıktı; mürekkep lekesi gibiydi... Arrakis güneşinin süt beyazı ışığıysa ortalığı gümüş rengine, Jessica'nın korsesinin altında gizli billurbıçağın rengine boyuyordu.


“Gökyüzü öyle karanlık ki,” dedi.


“Bunun bir sebebi nem eksikliği,” dedi Yueh.


Jessica öfkeyle “Su!” dedi. “Burada herşeyin su kıtlığıyla ilgisi var!”


“Arrakis'in değerli sırrı bu,” dedi Yueh.


“Niye suyu bu kadar az? Burada volkanik kayalar var. On ayrı güç kaynağı sayabilirim. Kutup buzulları var. Çölde sondaj yapılamaz diyorlar... Fırtınalar ve kumgelgitleri teçhizatları daha doğru dürüst kurulmadan yok edermiş, önce kumsolucanları saldırmazsa eğer. Orada su izine de rastlanmamış zaten. Ama asıl muamma buradaki çanaklarda ve kutuplarda açılmış kuyular, Wellington. Onlar hakkında yazılanları okudun mu?”


“Başta biraz su bulundu ama sonra hiç bulunamadı,” dedi Yueh.


“Ama Wellington, muamma dediğim o zaten. Orada su vardı. Sonra kurudu. Bir daha da oradan su çıkmadı. Ama yakında açılan bir başka kuyudan su çıktı; sonra o suyun da arkası kesildi. Bu kimseye tuhaf gelmiyor mu?”


“Gerçekten de tuhaf,” dedi Yueh. “Bir canlı türünün müdahalesinden mi şüpheleniyorsun? Ama bu toprak numunelerinden anlaşılmaz mıydı?”


“Ne görülecekti ki? Yabancı bitki ya da... Hayvan dokuları mı? Onları kim tanıyacaktı?” Jessica yokuşa sırtını döndü. “Her seferinde su kesildi. Belki de bir sey yolunu tıkadı. İşte bundan şüpheleniyorum.”


“Belki de sebebi biliniyordur,” dedi Yueh. “Harkonnenlar Arrakis'le ilgili pek çok bilgiyi gizli tutuyor. Belki bunu da gizli tutmak için sebepleri vardı.”


Jessica, “Nasıl bir sebep?” diye sordu. “Sonra atmosferik nem var. Evet, miktarı çok az ama yine de var. Buradaki başlıca su kaynağı; rüzgârkapanları ve tutucularla su toplanıyor. Peki bu nem nereden geliyor?”


“Kutuplardaki buz tabakasından mı?”


“Soğuk hava az nem taşır, Wellington. Harkonnenlar burada bazı şeyleri bir esrar perdesiyle örtmüş; bu perdenin ardını dikkatle incelemek gerek, keşfedilecek şeyler de yalnızca doğrudan baharatla ilgili olmayabilir.”


“Gerçekten de karşımızda Harkonnenların perdesi var,” dedi Yueh. “Belki de biz...” Jessica'nın birden kendisine dikkatle bakmaya başladığını fark edince durdu. “Bir şey mi oldu?”


“Harkonnen’ deyiş tarzın,” dedi Jessica. “Dük'üm bile onlardan böyle nefret dolu bir ses tonuyla bahsetmez. Onlardan nefret etmek için kişisel sebeplerin olduğunu bilmiyordum Wellington.”


Yueh, Yüce Ana adına! diye düşündü. İşkillenmesine sebep oldum! Şimdi Wanna'mın öğrettiği her numarayı kullanmalıyım. Tek bir çare var: Gerçeğe olabildiğince yakın konuşmalıyım.


“Şeyi bilmiyordun... Eşimin, Wanna'mın...” Yueh omuz silkti; birden boğazı kasılmıştı, konuşamıyordu. Sonra: “Onlar...” Kelimeler ağzından çıkmıyordu. Paniğe kapılınca gözlerini sımsıkı kapadı; göğsündeki ağrıdan başka pek bir şey hissedemiyordu... Sonra koluna bir el hafifçe dokundu.


“Affedersin,” dedi Jessica. “Eski bir yaranı deşmek istememiştim.” O hayvanlar! diye düşündü. Karısı Bene Gesserit'ti mutlaka... Her halinden belli oluyor. Harkonnenlar karısını öldürmüş olmalı. Atreideslere nefret ceremiyle bağlanan zavallı bir kurban daha.


“Üzgünüm,” dedi Yueh. “O konudan bahsedemiyorum.” Gözlerini açtı; kederiyle mücadele etmeyi kesti. En azından bu gerçekti. Jessica onun yüzünü inceledi; çıkık elmacık kemiklerini koyu renkli altın paraya benzeyen badem gözlerini, tereyağı rengi tenini, mor dudaklarıyla dar çenesinin etrafını çerçeve gibi sarmış ince bıyık ve sakalını gördü. Adamın yanaklarındaki ve alnındaki çizgilerin yaşlılıktan olduğu kadar kederden de kaynaklandığını gördü. Bu adama karşı derin bir sevgi duydu.


“Wellington, seni bu tehlikeli yere getirdiğimiz için üzgünüm,” dedi.


“İsteyerek geldim,” dedi Yueh. Bu da doğruydu.


“Ama bu gezegenin tamamı bir Harkonnen kapanı. Bunu biliyorsundur.”


“Dük Leto'yu yakalamak için bir kapan yetmez,” dedi Yueh. Bu da doğruydu.


“Belki de ona daha fazla güvenmeliyim,” dedi Jessica. “O bir strateji dehası.”


“Köklerimiz söküldü,” dedi Yueh. “Huzursuzluğumuzun sebebi bu.”


“Kökünden sökülmüş bitkiyi öldürmek ne kolaydır,” dedi Jessica. “Hele onu düşman bir toprağa ekersen.”


“Bu toprağın düşman olduğuna emin miyiz?”


“Dük'ün maiyetinin nüfusu ne kadar artıracağı öğrenilince su isyanları çıktı,” dedi Jessica. “Halk ayaklanmayı ancak fazladan su ihtiyacını karşılamak için yeni rüzgârkapanları ve yogunlastiricilar kurmaya başladığımızı öğrenince kesti.”


“Burada ancak belirli sayıda insana yetecek kadar su var,” dedi Yueh. “Halk biliyor ki, sınırlı miktardaki suyu içen insanların sayısı artarsa suyun fiyatı da artacak ve en fakirler ölecek. Ama Dük bu sorunu çözdü. Ayaklanmış olmaları Dük'e hep düşman olacakları anlamına gelmiyor.”


“Ve muhafızlar,” dedi Jessica. “Her yerde muhafız var. Ve kalkanlar. Nereye baksan kalkanların havayı titreştirdiğini görüyorsun. Caladan'da böyle yaşamazdık.”


“Bu gezegene bir şans ver,” dedi Yueh.


Ama Jessica sert bakışlarla pencereden dışarı bakmayı sürdürdü. “Burada ölüm kokusu alıyorum,” dedi. “Hawat buraya öncü kuwet taburları gönderdi. Dışarıdaki şu muhafızlar onun adamları. Kargo taşıyıcıları onun adamları. Hazineden büyük miktarlarda para çekildi; ne için, belli değil. Bunun tek bir açıklaması olabilir: Yüksek mevkilerdeki birtakım insanlara rüşvet veriliyor.” Başını iki yana salladı. “Thufir Hawat nereye gitse ölüm ve kumpaslar peşinden geliyor.”


“Onu kötülüyorsun.”


“Kötülemek mi? Onu övüyorum. Ölüm ve kumpaslar şimdi tek umudumuz. Thufir'in yöntemleri konusunda kendimi kandırmıyorum, o kadar.”


“Kendini... Bir şeylerle meşgul etmelisin,” dedi Yueh. “Kendine zaman tanı; böyle tuhaf düşüncelerden...”


“Kendimi meşgul mü edeyim! En çok zamanımı alan şey ne sence, Wellington? Ben Dük'ün sekreteriyim... Her gün öyle meşgulüm ki, beni korkutan yeni şeyler öğrenip duruyorum... Dük'ün bildiğimi aklının ucundan bile geçirmediği şeyler.” Jessica dudaklarını birbirine bastırdı, sonra da usulca konuştu: “Bazen merak ediyorum... Beni seçmesinde Bene Gesserit iş eğitimi almış olmamın ne kadar etkisi oldu acaba?”


“Ne demek istiyorsun?” Jessica'nın sesindeki alaycı ton Yueh'yi şaşırtmıştı; kadının böyle konuşmasına, hıncını böyle ifşaetmesine ilk kez tanık oluyordu.


Jessica, “Wellington, bir insanın sekreterinin ona âşık olması, o insanın güvenliği açısından çok daha iyi olmaz mı sence?” diye sordu.


“Bu yakışıksız bir düşünce, Jessica.”


Yueh bu paylamayı düşünmeden söylemişti. Dük'ün, odalığı hakkındaki hisleri konusunda şüpheye yer yoktu. Jessica'yı bakışlarıyla nasıl takip ettiğini görmek yeterliydi.


Jessica iç geçirdi. “Haklısın. Yakışıksız.”


Tekrar kendine sarıldı; kınındaki billurbıçağı tenine bastırınca, onun temsil ettiği yarım kalmış işi düşündü.


“Yakında çok kan dökülecek,” dedi. “Harkonnenlar ya kendileri ya da Dük'üm ölene dek rahat etmezler. Baron, Leto'nun kraliyet kanı taşımasını, İmparator'un -uzaktan da olsa- akrabası olmasını içine sindiremiyor çünkü Harkonnenlar asalet unvanlarını CHOAM sayesinde aldı. Ama Baron'u asıl kinlendiren şey, asıl içine oturan şey Corrin Muharebesi'nden sonra bir Atreides'in bir Harkonnen'ı korkakligindan ötürü sürgüne göndermiş olması.”


Yueh, “Şu eski kan davası,” diye mırıldandı. İçinde uyanan acı nefreti hissetti bir an. O eski kan davasının ağına düşmüştü; o eski kan davası yüzünden Wanna'sı ölmüştü veya -daha kötüsükocası Harkonnenların söylediğini yapana dek işkence görecekti. Eski kan davası, Yueh'yi ağına düşürmüştü ve bütün bu insanlar o zehirli şeyin parçasıydı. İşin ironik tarafı bu ölümcül davanın burada, hayatı uzatan ve sağlık veren melanjın evrende üretildiği tek yer olan Arrakis gezegeninde sonlanacak olmasıydı.


Jessica, “Ne düşünüyorsun?” diye sordu.


“Şu an baharatın on gramının serbest piyasada altı yüz yirmi bin solari ettiğini düşünüyorum. Bu parayla çok şey alınır.”


“Sen bile para hırsına mı kapılıyorsun, Wellington?”


“Hırs değil.”


“Ne öyleyse?”


Yueh omuz silkti. “Boş ver.” Jessica'ya baktı. “Baharatı ilk tadışını anımsıyor musun?


“Tarçın gibi gelmişti.”


“Ama tadı asla iki kez aynı gelmez,” dedi Yueh. “Yaşam gibidir... Onu her kullanışında farklı bir yüzünü sergiler. Baharatın öğrenilen bir tat tepkisine yol açtığını öne sürenler var. Vücut bir şeyin kendisi için iyi olduğunu öğrenince onun tadını hoş hatta biraz kafa yapıcı olarak algılıyor. Tıpkı yaşam gibi baharat da asla yapay olarak aynen üretilemeyecek.”


“Bence kaçmamız, İmparatorluk'un dışına çıkmamız daha akıllıca olurdu,” dedi Jessica.


Jessica'nın kendisini dinlemediğini anlayan Yueh, onun sözlerine odaklanırken şunu merak etti: Evet.. Niye Düke bunu yaptırmadı? Oysa ona ne isterse yaptırabilir.


Hızlı hızlı konuştu çünkü hem konuyu değiştirmek hem de bir meselenin aslını öğrenmek istiyordu: “Jessica, sana kişisel bir soru sorsam... Hadsiz olduğumu mu düşünürsün?”


Jessica aniden sancı girmişçesine denizliğe yaslandı; bilmediği bir sebepten dolayı huzursuz olmuştu. “Tabii ki hayır. Sen... Arkadaşımsın.”


“Niye Dük'ü seninle evlenmeye ikna etmedin?” Jessica birden dönüp başını kaldırdı; gözleri öfke doluydu. “Benimle evlenmeye ikna etmek mi? Ama—”


“Sormamalıydım,” dedi Yueh.


“Hayır.” Jessica omuz silkti. “Gayet geçerli bir siyasi sebebi var... Dük'üm bekâr kaldığı sürece, bazı Büyük Hanedanlar onunla ittifak kurma umudunu koruyabilir. Ayrıca...” İç geçirdi. “.. İnsanları yönlendirmek, onları iradene boyun eğdirmek insanlığı küçümsemeye yol açar. Her şeyi bayağılaştırır. Onu evlenmeye ikna etsem bu kendi kararı olmazdı.”


Yueh, “Wanna'm da aynı şeyi söylerdi muhtemelen,” diye mırıldandı. Bu da doğruydu. Yueh elini ağzına götürüp sertçe yutkundu. Gizli rolünü itiraf etmeye ilk kez bu kadar yaklaşmıştı.


Jessica konuşarak anı bozdu. “Hem Dük aslında iki ayrı adam, Wellington. Ben bu iki adamdan birini çok seviyorum. Etkileyici, esprili, düşünceli... Şefkatli... Bir kadının isteyebileceği her özelliğe sahip bir adam. Ama diğeri... Soğuk, duyarsız talepkâr, bencil... Kış rüzgârı gibi sert ve zalim. Babasının biçimlendirdiği adam o.” Yüzü çarpıldı. “O ihtiyar, Dük'üm doğduğunda ölseydi keşke!”


Aralarına çöken sessizlikte bir vantilatörün esintisinin jaluziye dokunuşlarını duydular.


Sonunda Jessica derin bir nefes alıp “Leto haklıymış... Bu odalar evin diğer kısımlarındaki odalardan daha güzel,” dedi. Dönüp odayı inceledi. “İzninle, Wellington... Odaları paylaştırmadan önce bu kanada tekrar göz atmak istiyorum.”


Yueh başıyla onayladı. “Elbette.” Ve şöyle düşündü: Yapmak zorunda olduğum bu şeyi yapmamamın bir yolu olsaydı keşke.


Jessica kollarını indirip yürüyerek koridor kapısına gitti ve orada bir an duraksadıktan sonra dışarı çıktı. Konuşurken sakladığı, gizlediği bir şeyler vardı sürekli, diye düşündü. Beni üzmemek için şüphesiz. O iyi bir adam. Yine duraksadı ve az kalsın geri dönüp Yueh'yle açık konuşacak, ona sakladığı şeyi söyletecekti. Ama içinin kolayca okunduğunu öğrenmek onu utandırır ve korkutur. Arkadaşlarıma daha çok güvenmeliyim. 



    Muad'Dib'in Arrakis koşullarını çabucak öğrenmesi birçok kişinin dikkatini çekmiştir. Bene Gesseritler bunun sebebini biliyor elbette. Diğerleri içinse şunu söyleyebiliriz ki, Muad'Dib'in öylesine çabuk öğrenmesinin sebebi ilk eğitimini öğrenmek üzerine almış olmasıydı. Bu konuda aldığı ilk ders de öğrenebileceğine inanması gerektiğiydi. Pek çok insanın öğrenebileceğine inanmaması, ‘daha da fazlasının ise öğrenmenin zor olduğuna inanması afallatıcıdır. Muad'Dib her deneyimin bir ders taşıdığını biliyordu. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in İnsanlığı”





Paul yatağında uzanmış, uyur numarası yapıyordu. Dr. Yueh'nin verdiği uyku hapını içer gibi yapıp avucunda saklaması kolay olmuştu. Kendini tutmasa kahkahayı basacaktı. Annesi bile onu uyuyor sanmıştı. Yataktan fırlayıp, evi keşfe çıkmak için annesinden izin istemeyi düşünmüş ama izin alamayacağını fark etmişti. Ortalık henüz fazla karışıktı. Hayır. Böylesi en iyisiydi.


İzin istemeden gizlice çıkarsam emirlere karşı gelmiş sayılmam. Hem zaten evden çıkmayacağım; evin içi güvenli.


Diğer odada annesiyle Yueh'nin konuştuklarını duyuyordu. Söylediklerini pek anlamıyordu... Baharatla ilgili bir şeylerden bahsediyorlardı... Harkonnenlardan. Sesleri yükselip alçalıyordu.


Paul dikkatini yatağının oymalı başlığına yöneltti... Duvara monte edilmiş başlık aslında bu odanın kumanda düğmelerini gizliyordu. Ahşap başlığa, büyük ve kahverengi dalgaların üstünde sıçrayan balık resmi kazınmıştı. Paul balığın görünen gözüne basarsa odanın süspansör lambalarının yanacağını biliyordu. Dalgalardan biri çevrildiğinde havalandırmayı kontrol ediyordu. Bir başkası da oda sıcaklığını değiştiriyordu.


Paul yatakta usulca doğrulup oturdu. Solundaki duvara büyük bir kitap dolabı yaslıydı. Bu dolap yana itilince, arkasındaki daha küçük dolap ortaya çıkıyordu; küçük dolabın bir tarafı çekmeceliydi. Koridora açılan kapının kolu, ornitopter itki kolu şeklindeydi.


Sanki bu oda onu cezbetmek için yapılmıştı.


Bu oda ve bu gezegen.


Paul, Yueh'nin ona gösterdiği film-kitabı düşündü... “Arrakis: İmparator Hazretleri'nin Çöl Botanik Test İstasyonu.” Baharatın keşfinden öncesinden kalma, eski bir film-kitaptı. Paul kitaptan aldığı, hafızaya kaydedici sinyaller sayesinde kitaptaki isimleri resimleriyle birlikte hatırlayabiliyordu: Saguaro, eşekçalısı, hurma ağacı, kum mineçiçeği, eşekotu, fıçı kaktüsü, tütsü çalısı sarı ağaç, katranruhu çalısı... Cüce tilki, çöl şahini, kanguru faresi...


İnsanoğlunun Dünya'daki kadim geçmişinden kalma isimler ve resimler, isimler ve resimler... O canlıların birçoğu evrende artık sadece burada, Arrakis'te bulunuyordu.


Baharat hakkında... Öğrenecek öyle çok şey vardı ki.


Kumsolucanları hakkında da.


Diğer odada bir kapı kapandı. Paul annesinin koridorda uzaklaşan ayak seslerini duydu. Dr. Yueh'nin okuyacak bir şeyler bulup diğer odada kalacağını biliyordu.


Keşfe çıkmanın tam sırasıydı.


Paul yataktan usulca inip, çekmeceli dolaba açılan, kitap dolabı şeklindeki kapıya yürüdü. Arkasından bir ses gelince durup döndü. Yatağın oymalı başlığı yavaşça aşağıya, Paul'ün az önce yattığı yere doğru iniyordu. Paul donakaldı; hareketsizliği hayatını kurtardı.


Yatak başlığının arkasından en fazla beş santim uzunluğunda, küçük bir arayıcı-avcı çıktı. Paul onu hemen tanıdı - bütün soylu çocuklara küçük yaşta öğretilen türden, sıradan bir suikast silahıydı. Yakındaki bir insan tarafından yönlendirilen ince, uzun, simsiyah bir metal parçasıydı. Hareket halindeki bir insanın vücuduna saplanıp sinir kanallarından geçerek en yakındaki hayati organı bulabilirdi.


Arayıcı yükselip odada sağa sola gezinmeye başladı.


Paul arayıcı-avcının zayıf yönleriyle ilgili bildiklerini anımsadı: Cihazın sıkıştırılmış süspansör alanı, iletici gözünün sinyallerle aktardığı görüntüyü bulandırırdı; cihazı kullanan kisi kurbanını ancak hareket ettiğinde algılayabilirdi. Bir kalkan avcıyı yavaşlatabilir, onu parçalama fırsatı verebilirdi fakat Paul kalkanını yatağın üstünde bırakmıştı. Lazer silahları da onları yok edebilirdi fakat bu silahlar hem pahalıydı hem de bakımları çok zordu... Ayrıca lazer ışını, çalışan bir kalkana temas ederse büyük bir patlamaya yol açabilirdi. Atreidesler yalnızca vücut kalkanlarına ve zekâlarına güvenmeyi yeğlerdi.


Paul hiç kımıldamadan dururken, bu tehlikeyi ancak zekâsı sayesinde savuşturabileceğini biliyordu.


Arayıcı-avcı yarım metre daha yükseldi. Jaluzinin çubuk şeklindeki yatay gölgeleri üstüne düşerken, odada ileri geri gezinerek kurbanını arıyordu.


Paul, Onu tutmaya çalışmalıyım, diye düşündü. Süspansör alanı yüzünden alt yüzeyi kaygandır. Sıkı tutmalıyım.


Arayıcı yarım metre alçaldı; sola döndü ve yatağın etrafında turladı. Hafifçe uğulduyordu.


Paul, Bu şeyi kim kontrol ediyor? diye merak etti. Yakınlarda biri olmalı. Yueh'ye seslenebilirim ama kapıyı açar açmaz bu şey onu öldürür.


Paul'ün arkasındaki koridor kapısı gıcırdadı. Kapı çalındı. Sonra da açıldı.


Harekete doğru yönelen arayıcı-avcı, Paul'ün başının yanından ok gibi geçti.


Paul sağ elini hızla uzatıp ölümcül cihazı yakaladı. Cihaz elinde vızıldayıp çırpınsa da Paul onu can havliyle sımsıkı tuttu. Cihazın ucunu kapının metal levhasına sertçe vurdu. Uçtaki gözü parçalanan arayıcının hareketsiz kaldığını hissetti.


Yine de onu elinden bırakmadı... Ne olur ne olmaz diye.


Paul gözlerini kaldırdığında Shadout Mapes'in fal taşı gibi açılmış masmavi gözleriyle karşılaştı.


“Baban seni çağırıyor,” dedi Mapes. “Koridorda sana refakat edecek adamlar var.”


Paul başıyla onayladı; çuvalı andıran, köle kahverengisi giysili bu tuhaf kadını inceliyordu. Kadın şimdi, Paul'ün elinde sımsıkı tuttuğu şeye bakmaktaydı. “Bunlardan bahsedildiğini duymuştum,” dedi Mapes. “Beni öldürecekti, değil mi?”


Paul ancak yutkunduktan sonra konuşabildi. “Hedefi... Bendim.”


“Ama bana saldırdı.”


“Çünkü hareket ediyordun.” Paul, Kim bu kadın? diye merak etti.


“Yani hayatımı kurtardın,” dedi kadın.


“İkimizin de hayatını kurtardım.”


“Anladığım kadarıyla, beni öldürmesine izin vererek kaçıp kurtulabilirdin,” dedi kadın.


Paul, “Kimsin sen?” diye sordu.


“Kâhya Shadout Mapes'im.”


“Burada olduğumu nereden biliyordun?”


“Annen söyledi. Onunla merdivende karşılaştım; koridorun sonundaki sırri odasına gidiyordu.” Kadın sağına işaret etti. “Babanın adamları hâlâ bekliyor.”


Paul, Hawat'ın adamlarıdır herhalde, diye düşündü. Bu cihazı kimin kullandığını bulmalıyız.


“Babamın adamlarına git,” dedi. “Evde bir arayıcı-avcı yakaladığımı söyle; evi arayıp, onu kullananı bulsunlar. Eve ve bahçesine giriş çıkışı hemen yasaklasınlar. Ne yapacaklarını bilirler. Bunu kullanan kişi aramızdaki bir yabancıdır mutlaka.”


Yoksa bu kadın mı? diye merak etti. Fakat o olmadığını biliyordu. Kadın içeri girdiğinde hâlâ biri arayıcıyı kullanıyordu.


“Söylediğini yapmadan önce aramızdaki bir meseleyi açıklığa kavuşturmalıyım, küçük adam,” dedi Mapes. “Artık sana su borcum var ve bunun hoşuma gittiğine emin değilim. Ama biz Fremenler borcumuzu mutlaka öderiz... Borcumuz ak da olsa kara da olsa öderiz. Aranızda bir hain olduğunu da biliyoruz. Kim olduğunu bilmiyoruz ama varlığından eminiz. Şu et kesiciyi kullanan oydu belki de.”


Paul bunu sessizce düşündü: Bir hain. Tuhaf kadın onun konuşmasına fırsat vermeden dönüp kapıya koştu.


Paul ona seslenip geri çağırmayı düşündü fakat kadının bundan hoşlanmayacağını sezdi. Kadın bildiklerini Paul'e söylemisti, şimdi de onun söylediğini yapacaktı. Bir dakika içinde ev, Hawat'ın adamlarıyla dolacaktı.


Paul aralarında geçen tuhaf konuşmanın başka kısımlarını düşünmeye başladı: Sırri odası. Sol tarafına, Mapes'in işaret ettiği yere baktı. Biz Fremenler. Kadın bir Fremen'di demek. Paul bir an durup gözlerini kırpıştırarak kadının yüzünü, güneşten epey bronzlaşmış kırışıklı yüz hatlarını ve masmavi, aksız gözlerini hafızasına kazıdı. Bu görüntüye isim etiketi koydu: Shadout Mapes.


Parçalanmış arayıcıyı hâlâ elinde tutarak yatağına gidip sol eliyle kalkan kemerini aldı, beline doladı ve koşarak dışarı çıkıp koridorda sağa giderken taktı.


Mapes annesinin buralarda, aşağıda bir yerlerde... Merdivende... Bir sırri odasında olduğunu söylemişti. 



    Leydi Jessica'nın o zor zamanlarda ayakta kalmasını sağlayan neydi? Şu Bene Gesserit atasözünü iyice düşünürseniz belki yanıtı bulursunuz: “Sonuna dek izlenen yol insanı hiçbir yere götürmez. Bir dağın gerçekten dağ olup olmadığını anlamak istiyorsanız ona biraz tırmanmanız yeter. Dağın tepesine çıkarsanız dağı göremezsiniz.” 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib: Aile Tefsirleri”





Jessica güney kanadının sonunda, oval bir kapıya spiral şeklinde yükselen metal bir merdiven gördü. Dönüp arkasındaki koridora, sonra da tekrar yukarıdaki kapıya baktı.


Oval mi? diye düşündü. Bir ev kapısı için ne tuhaf bir şekil.


Döner merdivenin altındaki pencerelerden bakınca Arrakis'in büyük, beyaz güneşinin batmakta olduğunu, akşamın yaklaştığını gördü. Koridor kılıcı andıran uzun gölgelerle kaplıydı. Jessica dikkatini tekrar merdivene yöneltti.


Yandan gelen yoğun ışık, işlemeli metal basamakların üstünde kuruyup kalmış toprak parçalarını aydınlatıyordu.


Jessica elini tırabzana koyup merdiveni çıkmaya başladı. Kaydırarak hareket ettirdiği avucunun altındaki tırabzan soguktu. Kapıya varınca durdu; kapının kolu yoktu fakat üstünde kol olması gereken yerde hafif bir oyuk vardı.


Jessica, Avuç kilidi olamaz, diye düşündü. Avuç kilidi tek bir kişinin el şekline ve avuç çizgilerine göre yapılır. Ama avuç kilidine benziyordu. Her avuç kilidini açmanın da yolları vardı... Jessica bunları okulda öğrenmişti.


Kimsenin izlemediğine emin olmak için dönüp arkasına baktıktan sonra avucunu kapıdaki oyuğa dayadı. Çizgilerinin şeklini bozmak için avucunu çok hafifçe bastırdı... Bileğini çevirdi; tekrar çevirdi; avucunu oyuğun yüzeyinde kaydırdı.


Kilidin açıldığını hissetti. Ama altındaki koridordan koşuşturma sesleri geldi. Jessica elini kapıdan çekip arkasına dönünce Mapes'in merdivenin dibine geldiğini gördü.


“Büyük salonda birtakım adamlar var; onları Dük'ün gönderdiğini, genç efendi Paul'ü almaya geldiklerini söylüyorlar,” dedi Mapes. “Düklük mührünü taşıyorlar, muhafız da onları tanıdı.” Kapıya, sonra tekrar Jessica'ya baktı.


Jessica, Bu Mapes ihtiyatlı biri, diye düşündü. Bu iyi bir alamet.


“Paul koridorun bu ucundaki beşinci odada; küçük yatak odasında,” dedi Jessica. “Onu uyandırmakta zorlanırsan yan odadaki Dr. Yueh'yi çağır. Paul'ü uyandırmak için iğne yapmak gerekehilir.”


Mapes oval kapıya tekrar dikkatle baktı; Jessica'ya sanki kadının yüzünde tiksinti belirmiş gibi geldi. Fakat Jessica'nın kapıyla ve arkasında ne olduğuyla ilgili soru sormasına fırsat kalmadan Mapes dönüp koridorda telaşla uzaklaştı.


Jessica, Hawat buranın güvenli olduğunu söyledi, diye düşündü. İçeride çok da korkunç bir şey olamaz.


Kapıyı itti. İçe doğru açılan kapının ardında küçük bir oda tam karşıda ise bir başka oval kapı vardı. Bu kapının kolu yuvarlaktı.


Jessica, Hava geçirmez oda! diye düşündü. Yere baktığında küçük odanın zemininde bir sopanın yattığını gördü. Sopada Hawat'ın özel işareti vardı. Jessica, Kapı bununla açık tutulmuş olmalı, diye düşündü. Biri yanlışlıkla sopayı düşürmüş herhalde dış kapıda avuç kilidi olduğunu fark etmediğinden, kapının kapanınca otomatikman kilitlenecegini düşünememiştir.


Küçük odaya girdi.


Bu evde hava geçirmez odanın ne işi var? diye kendine sordu. Birden aklına özel iklim koşullarında yaşatılan egzotik yaratıklar geldi.


Özel iklim koşulları!


Arrakis gibi, en kuru ortamlarda yaşayabilen bitkiler için bile su kanalları açılması gereken bir gezegende bu mantıklıydı.


Jessica'nın arkasındaki kapı kapanmaya başladı. Kapıyı durdurup, Hawat'ın bıraktığı sopayı araya koyarak, kapanmasını engelledi. Sonra yuvarlak kollu iç kapıya tekrar döndü ve bu kez metale, kapı kolunun yukarısına hafifçe kazınmış bir yazı gördü. Galach dilinde yazılmış olduğunu anladığı bu yazıyı okudu:


“Ey İnsan! Burada Tanrı'nın bazı muhteşem yaratıkları var o halde onların karşısında dur ve Yüce Dost'unun kusursuzlusunu sevmeyi öğren.”


Jessica yuvarlak kola ağırlığını verdi. Kolu sola çevirince iç kapı açıldı. İçeriden gelen hafif bir esinti yanağını okşayıp saçını dalgalandırdı. İçerideki havanın daha taze olduğunu fark etti. Kapıyı ardına kadar açınca, içeride sarı gün ışığıyla aydınlanan yemyeşil, gür bitkiler gördü.


Sarı bir güneş mi? diye kendine sordu. Sonra: Filtre cam!


Eşiği geçince kapı ardından kapandı.


“Bir sulak gezegen limonluğu,” diye fısıldadı.


Etrafı saksılar içinde bitkilerle ve alt kısımları budanmış ağaçlarla çevriliydi. Bir mimoza gördü; çiçek açmış bir ayva ağacı, bir sondagi, yeşil yapraklı pleniscentalar, yeşil beyaz şeritli akarsolar... Güller...


Gül bile var!


Jessica eğilip iri, pembe bir çiçeği kokladıktan sonra dogrulup odaya bakındı.


Ritmik bir ses, duyularını işgal ediyordu.


Ormanı çağrıştıran sık yaprakları aralayıp odanın ortasına baktı. Orada küçük, yivli bir fıskiye vardı. Ritmik sesi çıkaran buydu; havaya fışkıran sular kavis çizerek metal bir kâseye dökülüyordu.


Jessica algılarını açmaya odaklandıktan sonra odayı yöntemli bir şekilde incelemeye başladı. Oda on metrekare kadar gibiydi. Jessica odanın koridorun sonunda bulunmasından ve mimarisindeki ufak tefek farklılıklardan yola çıkarak, bu kanadın çatısına orijinal binanın tamamlanmasından çok sonra eklenmiş olduğunu tahmin etti.


Odanın güney ucunda, geniş filtre camın önünde durup etrafına bakındı. Oda egzotik sulak gezegen bitkileriyle tamamen kaplıydı. Yeşilliklerin arasında bir şey hışırdadı. İrkilen Jessica borulu ve hortumlu, zaman ayarlı, basit bir servok sulama düzeneği gördü. Yükselen bir koldan saçılan su damlacıkları yanagini ıslattı. Kol geri çekilince Jessica onun suladığı şeyi gördü: Bir eğreltiotu.


Bu odanın her yerinde su vardı... Hem de suyun en değerli hayat sıvısı olduğu bu gezegende. Burada harcanan suyun miktarı karşısında afallayan Jessica'nın aklı durdu.


Dışarıya, filtre camın sarı gösterdiği güneşe baktı. Güneş ufukta, Kalkan Duvarı adı verilen devasa dağların ardında batıyordu.


Jessica, Filtre cam, diye düşündü. Beyaz güneşin ışığını yumuşatmak ve daha tanıdık hale getirmek için. Böyle bir yeri kim yaptırmış olabilir? Leto mu? Beni böyle bir armağanla şaşırtmak istemiş olabilir ama buna zamanı yoktu. Hem daha ciddi meselelerle uğraşıyor.


Arrakeen'deki birçok evde, içerideki nemi korumak ve geri kazanmak için hava geçirmez kapılar ve pencereler kullanıldığını okuduğunu anımsadı. Leto bu evde böyle tedbirler alınmamasının bilinçli olduğunu, evin sahiplerinin gücünü ve zenginliğini sergilediğini söylemişti; kapılar ve pencereler şehrin hiçbir yerinden eksik olmayan tozlar girmesin diye kapalı tutuluyordu, o kadar.


Ama bu odanın verdiği mesaj, dış kapıların nem geçirmez olmamasından çok daha çarpıcıydı. Jessica, haz vermekten başka bir işe yaramayan bu odada en az bin -muhtemelen daha fazla- Arrakisliyi yaşatmaya yetecek kadar su kullanıldığını tahmin etti.


Pencere boyunca yürüyen Jessica odaya bakınmayı sürdürdü. Fıskiyenin yanındaki, masa yüksekliğinde, metal bir yüzey dikkatini çekti; bunun üstünde beyaz bir not defteri ve tepeden sarkan geniş bir yaprakla kısmen örtülmüş bir kalem vardı. Jessica masaya gidip Hawat'ın gündüz işaretlerini taşıyan not defterindeki yazıyı okudu: 


“LEYDİ JESSICA'YA  Umarım buradan aldığım keyfi siz de alırsınız. Bu odanın bize öğrettiği dersten sizi de faydalandırmasına izin verin lütfen: Arzulanan bir şeyin yakında olması insanı aşırı haz düşkünlüğüne iter. Tehlikeli bir yoldur bu.


En iyi dileklerimle


LEYDİ MARGOT FENRING”


Jessica başıyla onayladı; İmparator'un buradaki daha önceki vekilinin Kont Fenring olduğunu Leto'dan duyduğunu anımsamıştı. Fakat bırakılan nottaki gizli mesajı bir an önce çözmesi gerekiyordu; bu mesajı yazan kişinin de Bene Gesserit olduğu belliydi. Jessica'nın aklından acı bir düşünce geçti: Kont onunla evlenmiş.


Bunu düşünürken bir yandan da nottaki gizli mesajı çözmeye çalıştı. Mutlaka bir gizli mesaj vardı. Notta, Okul Emirleriyle kısıtlandırılmayan her Bene Gesserit'in bir başka Bene Gesserit'e belirli koşullar altında söylemeye mecbur olduğu bir cümle yer alıyordu: “Tehlikeli bir yoldur bu.”


Jessica not defterinin arkasına baktı, sonra da yüzeyinde şifreli kabartılar olup olmadığını anlamak için parmaklarını gezdirdi. Hiçbir şey bulamadı. Arayan parmakları defterin kenarında gezindi. Hiçbir şey bulamadı. Not defterini aldığı yere bırakırken kaygılıydı.


Yoksa mesaj defterin duruş şeklinde miydi? diye merak etti.


Ama Hawat bu odaya girmişti; not defterinin duruş şeklini değiştirmişti şüphesiz. Jessica defterin üstündeki yaprağa baktı. Yaprak! Parmağını yaprağın alt yüzeyinde, kenarında, sapında gezdirdi. İşte oradaydı! Jessica hafif kabartıları parmaklarıyla yoklayarak, tek paragraflık şifreli mesajı okudu:


“Oğlunun ve Dük'ün hayatı acil tehlikede. Bir yatak odası oğlunun hoşuna gidecek şekilde düzenlendi. H’lar bu odaya kolay fark edilecek ölümcül tuzakların yanı sıra, gözden kaçabilecek bir tuzak da yerleştirdi.” Jessica hemen Paul'ün yanına koşma dürtüsünü güçlükle bastırdı; mesajın tamamını okumalıydı. Parmakları kabartıların üstünde hızla gezindi: “Tehlikenin tam olarak ne olduğunu bilmiyorum ama bir yatakla ilgili. Dük'üne yönelik tehdit de güvendiği bir arkadaşının ya da subayının ihanetiyle ilgili. H'lar seni adamlarından birine armağan etmeyi planlıyor. Bildiğim kadarıyla bu limonluk güvenli. Daha çok şey söyleyemediğim için kusura bakma. Kont'um, H.larin yanında çalışmadığından bilgi kaynaklarım sınırlı. Acele et, ME.”


Jessica yaprağı bırakıp hemen Paul'ün yanına koşmaya davrandı. Tam o anda hava geçirmez kapı birden açıldı. Paul içeri daldı; sağ elinde bir şey tutuyordu ve kapıyı arkasından çarparak kapadı. Annesini görünce, yaprakları iterek aralarından geçip onun yanına gitti; yağan suların altında, elini ve elinde tuttuğu şeyi annesine uzattı.


“Paul!” Jessica, Paul'ü omzundan tuttu; gözlerini onun eline dikmişti. “Bu ne?”


Paul sakin konuşmaya çalışsa da Jessica onun bunda zorlandığını sezdi: “Arayıcı-avcı. Odamda yakaladım; ucunu kırdım ama emin olmak istiyorum. Su kısa devre yaptırır.”


Jessica, “Çabuk sok!” diye emretti.


Paul itaat etti.


Bir süre sonra Jessica, “Elini çek. O şeyi suda bırak,” dedi.


Paul elini çıkarıp silkelerken sudaki hareketsiz metal parçasına baktı. Jessica bir bitkinin sapını kırıp ucuyla o ölümcül nesneyi dürttü.


Nesne kımıldamıyordu.


Jessica dalı suya atıp Paul'e baktı. Paul odayı pürdikkat incelemekteydi... Jessica onun B.G. Yöntemi'ni kullandığını anladı.


“Burada herhangi bir şey saklı olabilir,” dedi Paul.


“Buranın güvenli olduğuna inanmam için sebepler var,” dedi Jessica.


“Güya odam da güvenliydi. Hawat demişti ki-”


Jessica, “Sana saldıran bir arayıcı-avcıydı,” diye hatırlattı. “Demek ki evin içindeki biri tarafından kontrol ediliyordu. Arayıcı kontrol sinyallerinin menzili düşüktür. Bu şey, Hawat'ın evde arama yapmasından sonra içeri gizlice sokulmuş olabilir.”


Ama yapraktaki mesajı düşündü: “... güvendiği bir arkadaşının ya da subayının ihaneti...” Hayır, Hawat olamaz. Ah hayır Hawat olamaz. “Hawat'ın adamları şimdi evi didik didik arıyor,” dedi Paul. “O arayıcı, beni uyandırmaya gelen yaşlı kadını öldürüyordu az kalsın.”


“Shadout Mapes,” dedi Jessica... Merdivenin dibinde yaptıkları konuşmayı anımsamıştı. “Baban seni ça-”


“Bekleyebilir,” dedi Paul. “Neden bu odanın güvenli olduğunu düşünüyorsun?”


Jessica nota işaret edip açıkladı.


Paul biraz gevşedi.


Ama Jessica içten içe hâlâ gergindi... Bir arayıcı-avcı! diye düşündü. Merhametli Ana adına! Histeri krizine girip zangır zangır titremiyorsa bunu ancak aldığı eğitimden sonuna kadar faydalanmasına borçluydu.


Paul sakince konuştu: “Harkonnenların işi elbette. Onları yok etmemiz gerekecek.”


Hava geçirmez kapı, Hawat'ın ekiplerinden birinin kullandığı şifreyle çalındı.


Paul, “Gel,” diye seslendi.


Kapı ardına kadar açıldı ve başlığında Hawat'ın armasını taşıyan, Atreides üniformalı, uzun boylu bir adam içeri eğildi. “Sonunda sizi buldum, efendim,” dedi. “Kâhya kadın burada olduğunuzu söyledi.” Odaya bakındı. “Mahzende bir duvarın ardına gizlenmiş bir adam bulduk. Üstünde arayıcı kumandası vardı.”


“Sorgulamaya bizzat katılmak isteyeceğim,” dedi Jessica.


“Üzgünüm, Leydim. Yakalamaya çalışırken yaralamak zorunda kaldık. Öldü.”


Jessica, “Üstünden kimliğini belirten bir şey çıkmadı mı?” diye sordu.


“Henüz bir şey bulamadık, Leydim.”


Paul, “Arrakeen'in yerlisi miydi?” diye sordu.


Jessica başını sallayarak bu sorunun yerindeliğini onayladı.


“Yerliye benziyor,” dedi adam. “Anlaşılan bir aydan fazladır orada gizleniyor, gelmemizi bekliyormuş; oraya yerleştirilmiş. Dün mahzeni incelediğimizde o duvar el sürülmemiş haldeydi. Buna yemin ederim.”

“Seni ihmalkârlıkla suçlayan yok,” dedi Jessica.


“Ben suçluyorum, Leydim; orada sonik arayıcılar kullanmahydik.”


“Bunu şimdi yapıyorsunuzdur herhalde,” dedi Paul.


“Evet, efendim.”


“Babama haber gönderin; gecikeceğimizi söyleyin.”


“Derhal, efendim.” Adam, Jessica'ya baktı. “Hawat böyle durumlarda genç efendiyi güvenli bir yere götürüp saklamamızı emretmişti.” Tekrar odaya göz gezdirdi. “Burası nasıl?”


“Güvenli olduğuna inanmam için sebep var,” dedi Jessica. “Hawat da, ben de inceledik.”


“O halde, biz evi bir kez daha baştan aşağı arayana dek dışarıya muhafız koyacağım, Leydim.” Adam eğildi ve başlığının ucuna dokunarak Paul’e veda etti, sonra da gerileyerek dışarı çıkıp kapıyı kapadı.


Paul aniden çöken sessizliği bozdu: “Daha sonra evi bir de biz araştırsak mı? Senin gözlerin başkalarının gözden kaçırdığı şeyleri görebilir.”


“Araştırmadığım tek yer bu kanattı,” dedi Jessica. “Burayı sona bıraktım çünkü...”


“Çünkü Hawat bizzat bakmıştı,” dedi Paul.


Jessica, Paul'e sorgulayıcı bir bakış attı.


“Hawat'a güvenmiyor musun?” diye sordu.


“Ondan değil ama artık yaşlandı... Fazla çalışıyor. Yükünü biraz hafifletebiliriz.”


“Ama bu onu utandırır, verimliliğini azaltır sadece,” dedi Jessica. “Hawat olanları duyunca bu kanada sinek bile giremeyecek. Öyle utanacak ki...”


“Kendi önlemlerimizi almalıyız,” dedi Paul.


“Hawat, Atreideslere üç nesildir onuruyla hizmet ediyor,” dedi Jessica. “Saygımızı ve güvenimizi sonuna kadar hak ediyor.”


“Babam yaptığın bir şeye kızınca, küfredermiş gibi 'Bene Gesserit” diyor,” dedi Paul.


“Baban neyime kızıyor peki?”


“Onunla tartışmana.”

“Sen baban değilsin, Paul.”


Paul şöyle düşündü: Kaygılanacak ama Mapes denen kadının aramızda bir hain olduğunu söylediğini ona söylemeliyim.


Jessica, “Ne gizliyorsun?” diye sordu. “Sen böyle yapmazdın Paul.”


Paul omuz silkerek, Mapes'le yaptığı konuşmayı anlattı.


Jessica yapraktaki mesajı düşündü. Birden bir karar verdi Paul'e yaprağı gösterdi ve üstündeki mesajı anlattı.


“Babam bunu hemen öğrenmeli,” dedi Paul. “Yaprağın şifreli kısmının radyografını çekip ona göstereceğim.”


“Hayır,” dedi Jessica. “Şimdilik bekle; onunla baş başa görüşebildiğinde anlatırsın. Bunu olabildiğince az kişi öğrenmeli.”


“Yani kimseye güvenmemeliyiz mi demek istiyorsun?”


“Bir olasılık daha var,” dedi Jessica. “Bu mesaj bir tuzak olabilir. Mesajı bize bırakan kişiler belki de samimiydi ama mesajın yazılmasını sağlayan kişinin niyeti farklı olabilir.”


Paul'ün yüzü hâlâ sakin ve ciddiydi. “Birbirimizden şüphelenmemizi, güvensizlik duymamızı sağlamak, bizi o şekilde zayıflatmak için,” dedi.


“Babana bu meseleyi gizlice anlatmalı ve gizli tutması konusunda uyarmalisin,” dedi Jessica.


“Anladım.”


Jessica büyük filtre cama dönüp dışarıya, güneybatıya, batmakta olan Arrakis güneşine baktı... O güneş tepelerin ardında giderek kaybolan, sarartılmış bir toptu.


Paul annesiyle birlikte dönerek konuştu: “Ben de hainin Hawat olduğunu sanmıyorum. Yueh olabilir mi?”


“O, Dük'ün ne subayı ne de arkadaşı,” dedi Jessica. “Ayrıca seni temin ederim ki o da Harkonnenlardan bizim kadar nefret ediyor.”


Paul bakışlarını tepelere yöneltti... Bir yandan da düşünüyordu: Gurney de olamaz... Duncan da. Düşük rütbeli subaylardan biri olabilir mi? İmkânsız. Hepsi de bize nesillerdir sadık olan ailelerden... Ki sadık olmaları için sebep var.


Jessica alnını ovuşturdu; bitkinliğini hissediyordu. Burada öyle çok tehlike var ki! Dışarıyı, filtrenin sararttığı manzarayı inceledi. Düklük arazisinin ötesinde, yüksek çitle çevrili bir depo alanı uzanıyordu... Sıra sıra dizili baharat siloları bulunan bu alanın etrafı, uzun ayaklarıyla irkilmiş örümcekleri andıran yüksek gözcü kuleleriyle çevriliydi. Jessica en az yirmi silonun Kalkan Duvarı'nın tepelerine kadar uzandığını görebiliyordu... Havza boyunca sıralanmışlardı.


Filtre camın ardındaki güneş yavaşça ufka gömüldü. Yıldızlar sıçrayarak belirdi. Jessica ufka yakın bir yerde parlak bir yıldız gördü; bu yıldız öyle alçaktaydı ki... Belirgin ve şaşmaz bir ritimle ışıldıyordu... Bir ışık titreşmesi: Yanıp sönüyordu; yanıp sönüyordu; yanıp...


Jessica'nın yanındaki Paul loş odada kıpırdandı.


Ama Jessica o tek, parlak yıldıza odaklanmıştı; yıldızın fazla alçakta olduğunu fark etmişti; o ışık Kalkan Duvarı'nın tepelerinden geliyor olmalıydı.


Biri sinyal gönderiyor!


Jessica mesajı çözmeye çalıştı fakat öğrendiği şifrelerden biri kullanılmıyordu.


Tepelerin altındaki ovada başka ışıklar, mavi karanlıkta yer yer parıldayan sarı noktacıklar belirmişti. Sol taraflarındaki bir ışık noktası giderek büyüdü ve yanıp sönerek tepedeki ışığa karşılık vermeye başladı... Çok hızlı yanıp sönüyor, titreşiyordu!


Sonra kayboldu.


Tepedeki sahte yıldız da hemen söndü.


Bunlar sinyaldi... Ve Jessica'nın içine kötü bir his doğmasına yol açmışlardı.


Niye havzanın iki ucundan ışıkla haberleştiler? diye kendine sordu. Niye iletişim ağını kullanmadılar?


Sebep ortadaydı: İletişim ağı artık Dük Leto'nun elindeydi. Işıkla sinyal verilmesinin tek bir anlamı olabilirdi; o mesajları verenler düşmandı... Harkonnen ajanlarıydı.


Arkalarındaki kapı çalındı ve Hawat'ın adamının sesi duyuldu: “Ev temiz, efendim... Leydim. Genç efendiyi babasına götürmenin vakti geldi.” 



    Dük Leto'nun Arrakis'in tehlikelerini fark edemediği, gözü kapalı tuzağa girdiği söylenir. Ama çok büyük tehlikelerle öylesine uzun süre karşı karşıya kaldıktan sonra tehlikenin boyutundaki değişimi yanlış hesaplamış olması daha mümkün değil midir? Veya belki de oğlunun daha iyi bir hayata sahip olabilmesi için kendini bilerek feda etmişti? Eldeki tüm kanıtlar Dük'ün kolay kolay kandırılamayan bir adam olduğunu gösteriyor. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad Dib: Aile Tefsirleri”





Dük Leto Atreides, Arrakeen'in dışındaki iniş pistinin kontrol kulesinin korkuluğuna yaslanmıştı. Gecenin ilk ayı güney ufkunda epey yükselmişti; yassı bir gümüş paraya benziyordu. Ayın altında, toz bulutunun içinde Kalkan Duvarı'nın girintili çıkıntılı tepeleri, kurumuş krema tabakasıyla kaplıymış gibi ışıldıyordu. Dük'ün solunda, sisin içinde Arrakeen'in ışıkları parlıyordu... Sarı, beyaz, mavi ışıklar.


Dük artık gezegenin tüm yerleşim merkezlerine asılmış olan, kendi imzasını taşıyan bildiriyi düşündü: “Yüce Padişah İmparator'umuz beni bu gezegeni yönetmek ve tüm husumetleri sona erdirmekle görevlendirmiştir.”


Bu ritüelistik, resmi dil ona kendini yalnız hissettirdi. Bu salakça resmiyete kim kanar! Fremenlerin kanmayacağı kesin. Arrakis'in iç ticaretini kontrol eden Küçük Hanedanlar da kanmaz... Hemen hepsi Harkonnen yandaşı.


Oğlumu öldürmeye çalıştılar!


Öfkesini bastırmakta zorlanıyordu.


Arrakeen yönünden iniş pistine yaklaşan bir aracın ışıklarını gördü: Bunun Paul'ü getiren muhafız-asker nakil aracı olduğunu umdu. Gecikme sinir bozucuydu, her ne kadar Dük bunun kısmen Hawat'ın yüzbaşısının ihtiyatlılığından kaynaklandığını bilse de.


Oğlumu öldürmeye çalıştılar! Öfkeli düşüncelerden kurtulmak için başını iki yana salladıktan sonra tekrar iniş pistine göz attı; beş firkateyni, pistin etrafına taştan nöbetçiler gibi dizilmişti.


Varsın geciksin; tedbirli olmak en iyisi...


Yüzbaşının işinde iyi olduğunu kendine hatırlattı. O adam tamamen sadıktı ve geleceği parlaktı.


“Yüce Padişah İmparator'umuz...”


Bu yozlaşmış garnizon şehrinin halkı, İmparator'un “Soylu Dük”üne gönderdiği özel mesajı görebilseydi, onun peçeli erkek ve kadınlardan nasıl horgörüyle bahsettiğini okuyabilseydi keşke: “... Ama en büyük hayali faufreluchesin emniyetli düzeninin dışında yaşamak olan barbarlardan başka ne beklenir ki?”


Dük'ün şu anki en büyük hayali, her türlü sınıfsal ayrımı ortadan kaldırmak ve o ölümcül düzeni bir daha aklına bile getirmemekti. Başını kaldırıp tozun ötesindeki, titreşmeyen parlak yıldızlara baktı ve şöyle düşündü: Şu küçük ışıklardan birinin etrafında Caladan dönüyor... Ama yurdumu bir daha asla göremeyeceğim. Birden Caladan'ı çok özledi; göğsüne sancı saplandı. Sıla hasretinin kendisinin içinden gelen bir his olmadığını, Caladan'dan ona uzanan bir acı olduğunu hissediyordu. Arrakis'i, bu kurak çöl gezegenini yurdu olarak göremiyordu ileride görebileceğini de sanmıyordu.


Hislerimi gizlemeliyim, diye düşündü. Oğlum için. Bir yurdu olacaksa burası olacak. Arrakis benim için ölmeden gittiğim bir cehennem olabilir ama oğlum burada ona ilham verecek bir şeyler bulmalı. Bir şeyler vardır mutlaka.


Birden kendine acıdı ve bu hissi anında hor görüp reddetti nedense aklına Gurney Halleck'in sık sık okuduğu bir şiirin iki dizesi geldi:


“Ciğerlerim tadıyor havasını zamanın Akan kumların arasından esen...”


Eh, Gurney burada bol bol akan kum görecek, diye düşündü. Ay ışığıyla aydınlanan, donmuş gibi görünen o tepelerin ardında çöl uzanıyordu... Çıplak kayalar, kumullar, toz savuran rüzgârlar; haritası çıkarılmamış o kurak bölgenin sınırında (belki içinde de yer yer) Fremen yerleşim merkezleri vardı. Atreideslerin istikbalini kurtarsa kurtarsa Fremenler kurtarabilirdi.


Ama Harkonnenlar habis kumpaslarına Fremenleri bile bulaştırmayı başarmış da olabilirdi.


Oğlumu öldürmeye çalıştılar!


Sürtünen metal gıcırtılarıyla birlikte kule sarsıldı; Dük'ün kollarının altındaki korkuluk titreşti. Önüne inen kokpit pencereleri manzarayı kapadı.


Mekik iniyor, diye düşündü. Aşağı inip işe koyulma vakti geldi. Büyük toplantı salonuna gitmek üzere dönüp arkasındaki merdiveni inmeye başladı; inerken sakinleşmeye, kendini birazdan yapacağı görüşmeye hazırlamaya çalışıyordu.


Oğlumu öldürmeye çalıştılar!


Sarı kubbeli salona vardığında, adamları pistten gelmeye başlamıştı bile. Uzay torbalarını omuzlarında taşıyor, tatilden dönen öğrenciler gibi bağırıp çağırarak şamata yapıyorlardı.


“Hey! Adım atmakta zorlanıyor musunuz? Sebebi yerçekimi arkadaşlar!”

“Bu gezegenin çekim gücü kaç G acaba? Epey fazla sanki.”

“Okuduğuma göre onda dokuz G imiş.”


Büyük salonun dört bir yanından insan sesleri yükseliyordu.


“İnerken bu sefil yere baktınız mı? Hani burada bol bol ganimet olacaktı?”

“Harkonnenlar yanlarında götürmüştür!”

“Ben sıcak bir duş ve yumuşak bir yatak istiyorum!”

“Duymadın mı sersem? Burada duş alamazsın. Kıçını kumla sileceksin!”

“Hey! Susun! Dük geldi!”


Dük merdivenden salona inerken sesler bıçak gibi kesildi.


Gurney Halleck kalabalığın bir ucundan, uzun adımlarla çıktı; torbasını omzuna atmıştı, diğer eliyle de dokuz telli balisetini sapından tutuyordu. Parmakları uzun, başparmakları iriydi; bu ellerle küçük küçük hareketler yaparak balisetle son derece güzel parçalar çalabiliyordu.


Dük, Halleck’i, o iriyarı ve çirkin adamı takdirle seyretti onun kırık cam parçalarını andıran gözlerindeki vahşi zekâ parıltısına dikkat etti. İşte bu adam tüm kurallara uymasına karşın faufreluchesin dışında yaşıyordu. Paul ondan nasıl bahsetmişti? “Yiğit Gurney.” Halleck’in ince telli sarı saçı, başındaki kel kısımların üstünde dalgalanıyordu. Geniş ağzı hoş, alaycı bir gülümsemeyle kıvrılmıştı; çenesindeki mürekkep sarmaşığı kırbacı izi canlıymış gibi kımıldıyordu. Rahat ve kendinden emin bir havası vardı. Dük'ün karşısına gelip eğilerek selam verdi.


“Gurney,” dedi Leto.


“Lordum.” Gurney salondaki adamları balisetle gösterdi. “Bunlar sonuncular. İlk grupla gelmek isterdim ama...”


“Ortalıkta avlayabileceğin Harkonnenlar var hâlâ,” dedi Dük. “Şöyle kenara gel, Gurney; biraz konuşalım.”


“Emrinize amadeyim, Lordum.”


Bozuk parayla çalışan bir su makinesinin yanındaki duvar girintisine doğru yürüdüler; geniş salondaki askerler huzursuzca kıpırdanıyordu. Halleck torbasını bir köşeye koyduysa da balisetini elinden bırakmadı.


Dük, “Hawat'a kaç adam verebilirsin?” diye sordu.


“Thufir zor durumda mı, efendim?”


“Sadece iki ajanını kaybetti ama gönderdiği keşif kolu bize Harkonnenların buradaki teşkilatlanması hakkında çok önemli bilgiler verdi. Hızlı hareket edersek kendimizi az çok emniyete alabiliriz; soluklanmaya ihtiyacımız var. Hawat verebileceğin kadar çok adam istiyor... Biraz bıçak kullanmaktan çekinmeyecek adamlar.”


“Ona en iyi üç yüz adamımı verebilirim,” dedi Halleck. “Nereye göndereyim?”


“Ana kapıya. Orada Hawat'ın bir ajanı senden gelecek adamları bekliyor.”


“Hemen göndereyim mi, efendim?”


“Biraz bekle. Bir sorunumuz daha var. Pist kumandanı, mekiği bir bahaneyle şafağa kadar burada tutacak. Bizi buraya getiren Lonca büklümgemisi yakında ayrılacak, mekik de bir kargo gemisinden baharat alıp Lonca gemisine taşıyacak.”


“Bizim baharatımız mı, Lordum?”


“Bizim baharatımız. Ama mekik eski rejimin bazı baharat avcılarını da taşıyacak. Derebeyinin değişmesi üzerine gezegenden ayrılmak istediler, Değişim Yargıcı da onlara izin verdi. Bunlar değerli işçiler, Gurney; sayıları sekiz yüzü buluyor. Mekik ayrılmadan önce bu adamlardan bir kısmını bizimle çalışmaya ikna etmelisin.”


“Nasıl bir ikna yöntemi kullanayım, efendim?”


“Bizimle gönüllü işbirliği yapmalarını istiyorum, Gurney. O adamların tecrübe ve becerilerine ihtiyacımız var. Gezegenden ayrılmak istemeleri, Harkonnenların adamı olmadıklarını gösteriyor. Hawat aralarına yerleştirilmiş casuslar olabileceğine inanıyor ama o her gölgenin içinde suikastçılar görür zaten.”


“Thufir zamanında oldukça bereketli gölgeler keşfetmişti Lordum.”


“Keşfedemedikleri de oldu. Ama bence gezegeni terk etmek isteyen o adamların arasına casus yerleştirmek Harkonnenların hayal gücünü aşar.”


“Muhtemelen, efendim. Bu adamlar nerede?”


“Alt kattaki bir bekleme odasındalar. İnip onlara bir iki şarkı çal da keyifleri yerine gelsin, sonra da ikna etmeye çalış. Nitelikli olanlara şeflik teklif edebilirsin. Harkonnenların verdiğinden yüzde yirmi daha fazla ücret teklif et.”


“Sadece yüzde yirmi mi, efendim? Harkonnenların ne kadar düşük ücret verdiğini biliyorum. Hem bu adamlar tazminatlarını almışlar; hava değişikliği istiyorlardır... Şey, yüzde yirminin onları kalmaya ikna edeceğini pek sanmam, efendim.”


Leto sabırsızca konuştu: “Öyleyse inisiyatif kullan. Hazinenin kaynaklarının sınırsız olmadığını unutma yeter. Yüzde yirmiyi mümkün olduğunca aşmamaya çalış. Özellikle ihtiyacımız olan adamlar: baharat sürücüleri, hava tarayıcıları, kumul insanları... Tercihen çöl tecrübesi olan adamlar.”


“Anlıyorum, efendim. ‘Hepsi şiddet için gelecek: Doğu rüzgârı gibi her şeyi önlerine katacaklar ve kumun tutsaklarını toplayacaklar.”


“Çok etkileyici bir alıntı,” dedi Dük. “Adamlarını bir yüzbaşının komutasına ver. Önce su disiplinini kısaca anlatsın, sonra da onları pistin yanındaki kışlaya yatmaya göndersin. Pist personeli onlara yolu gösterir. Hawat'a vereceğin adamları da unutma.”

“En iyi üç yüz adamımı vereceğim, efendim.” Halleck uzay torbasını yerden aldı. “Emirlerinizi yerine getirince size nerede rapor vereyim?”


“Buranın en üst katında konsey salonu var. Orada toplantı yapacağız. Askerlerimizin gezegene yayılması emrini vermek istiyorum; önce zırhlı müfrezeler harekete geçecek.”


Halleck tam sırtını dönerken bunu duyunca durup Leto'yla göz göze geldi. “O tarz bir sorun yaşayacağımızı mı düşünüyorsunuz, efendim? Burada bir Değişim Yargıcı var sanıyordum.”


“Hem açık hem gizli bir savaş olacak,” dedi Dük. “İşimizi bitirmeden önce burada çok kan dökülecek.”


Halleck, “Ve nehirden aldığın su, kuru (toprakta kana dönüsecek,” diye alıntıladı.


Dük iç geçirdi. “Haydi git, Gurney; elini çabuk tut.”


“Emredersiniz, Lordum.” Halleck sırıtınca çenesindeki kırbaç izi dalgalandı. “İşte, çöldeki bir yabaneşeği gibi çalışmaya gidiyorum?” Dönüp uzun adımlarla salonun ortasına yürüdü orada duraklayıp adamlarına Dük'ün emirlerini ilettikten sonra aralarından telaşla geçip gitti.


Leto uzaklaşan Halleck'e bakarken başını iki yana salladı. Halleck insanı sürekli hayrete düşüren biriydi... Bir sürü şarkı biliyor alıntılar yapıyor, alengirli laflar ediyordu... Ama iş Harkonnenlarla uğraşmaya geldiğinde bir suikastçının yüreğine sahipti.


Leto asansöre doğru ağır ağır yürüyerek salonu çapraz geçmeye başladı; selamlara gevşekçe el sallayarak karşılık veriyordu. Bir ordu propaganda görevlisini durdurup, uygun kanallar aracılığıyla askerlere şunun haber verilmesini söyledi: Kadınlarını da yanlarına alıp getirmiş olanlara, onların gezegene sağ salim indiği ve şimdi nerede oldukları bildirilecekti. Geri kalan askerlerse görünüşe göre bu gezegende erkekten çok kadın bulunduğunu öğrenince sevinecekti şüphesiz.


Dük, propaganda görevlisinin koluna pat pat vurdu (bu hareketi, haberin birincil öncelik taşıdığı ve hemen verilmesi gerektiği anlamına geliyordu), sonra da salonda yürümeyi sürdürdü. Yanından geçtiği adamlara başıyla selam verdi; gülümsedi bir teğmenle havadan sudan konuştu. Bir komutan her zaman kendinden emin gorünmelidir, diye düşündü. Sana duydukları inancın sorumluluğunu omuzlarında taşıyorsun; kritik koltukta otururken kaygılarını asla belli etme.


Asansörün kapıları ardından kapanınca rahat bir nefes aldı artık dönüp o gayrişahsi kapılarla yüzleşebilirdi ve bunu yaptı.


Oğlumu öldürmeye çalıştılar! 



    Arrakeen iniş alanının çıkış kapısının üstünde, basit bir aletle kazınmış gibi görünen bir söz yazılıydı; Muad'Dib o sözü defalarca tekrarlayacaktı. O yazıyı Arrakis'teki ilk gecesinde, babasının düzenlediği ilk tam kadro kurmay toplantısına katılmak üzere düklük karargâhına götürülürken görmüştü. Yazıda Arrakis'ten ayrılanlara bir ricada bulunuluyordu sadece, ama az önce ölümden kıl payı kurtulmuş olan çocuğa karanlık ve etkileyici gelmişti. Söylenen şuydu: “Burada neler çektiğimizi bilen sizler, dualarınızı bizden esirgemeyin.” 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”





“Savaş teorisinin tamamı, göze alınan riskler üzerine kuruludur ama iş kendi aileni riske atmaya gelince hesaplamaların yerini... Başka şeyler alır,” dedi Dük.


Öfkesini yeterince gizleyemediğini biliyordu; dönüp uzun masa boyunca yürüdü ve geri geldi.


Dük ile Paul iniş alanındaki toplantı salonunda yalnızdılar. Yankılı salonda yalnızca uzun masa ve etrafındaki modası geçmiş üç ayaklı sandalyeler, bir de diğer uçtaki harita paneliyle projektör vardı. Paul masada, harita panelinin yakınında oturuyordu. Babasına arayıcı-avcıyla yaşadığı deneyimi anlatıp, canına bir hainin kastettiğini söylemişti.


Dük, Paul'ün karşısında durup masaya vurdu: “Hawat bana o evin güvenli olduğunu söylemişti!”


Paul çekinerek konuştu: “Ona ben de kızmıştım... İlk başta. Ben de Hawat'ı suçladım. Ama tehdit evin dışından geldi. Basit zekice ve dolaysızdı. Senden ve başka pek çok kişiden -ki aralarında Hawat da var- aldığım eğitim olmasa başarılı da olacaktı.”


Dük sert bir sesle “Yoksa Hawat'ı savunuyor musun?” diye sordu.


“Evet.”

“Yaşlanıyor. Mesele bu. O artik-”


“Akıllı ve çok tecrübeli,” dedi Paul. “Hatırladığın kadarıyla Hawat şimdiye kadar kaç hata yaptı ki?”


“Onu ben savunuyor olmalıydım,” dedi Dük. “Sen değil.”


Paul gülümsedi.


Leto masanın başına oturup elini oğlununkinin üstüne koydu. “Sen... Son zamanlarda olgunlaştın, oğlum.” Elini kaldırdı. “Bu hoşuma gidiyor.” Oğlunun gülümseyişine karşılık verdi. “Hawat kendi kendini cezalandırır. Ona ne kadar kızarsak kızalm o kendine ikimizin toplamından daha çok kızıyordur.”


Paul harita panelinin ardındaki kararmış pencerelere, gecenin karanlığına baktı. Salonun ışıkları dışarıdaki balkon korkuluğundan yansıyordu. Orada bir şeyin hareket ettiğini fark eden Paul, Atreides üniformalı bir muhafız gördü. Tekrar babasının arkasındaki beyaz duvara, sonra da masanın parlak yüzeyine baktı; masanın üstündeki ellerini sıkıp yumruk yapmış olduğunu gördü.


Dük'ün karşısındaki kapı birden açıldı. İçeri Thufir Hawat daldı; her zamankinden de yaşlı ve kösele yüzlü görünüyordu. Uzun adımlarla masa boyunca yürüyüp Leto'nun karşısında hazırola geçti.


Leto'nun başının yukarısındaki bir noktaya bakarak “Lordum, size hizmet etmekte başarısız olduğumu az önce öğrendim,” dedi. “Bu durumda istifamı vermem kaçınılmaz-”


“Eeh, aptal numarası yapmayı kes de otur,” dedi Dük. Paul'ün karşısındaki sandalyeyi elini sallayarak gösterdi. “Bir hata yaptıysan bu Harkonnenları gözünde fazla büyütmendi. Oysa basit düşünen insanlar oldukları için basit bir plan kurmuşlar. Biz ise basit planlar beklemiyorduk. Ayrıca oğlum kurtulmasını büyük ölçüde senden aldığı eğitime borçlu olduğunu söyleyip duruyor. Yani o konuda başarısız olmadın!” Boş sandalyenin sırtına pat pat vurdu. “Otur dedim!”


Hawat sandalyeye çöktü. “Ama...”


“Bu konuyu kapatalım,” dedi Dük. “Olan oldu. Şimdi daha acil meseleler var. Diğerleri nerede?”


“Dışarıda beklemelerini söylemiştim, ben şey yaparken-”

“Çağır onları.”


Hawat, Leto'nun gözlerinin içine baktı. “Efendim, ben-”


“Ben gerçek dostlarımın kim olduğunu biliyorum, Thufir,” dedi Dük. “Adamları içeri çağır.”


Hawat yutkundu. “Derhal, Lordum.” Sandalyesinde dönüp açık kapıya seslendi: “Gurney, getir onları.”


Halleck sıraya dizilmiş adamların başında içeri girdi; subaylar asık suratlı, peşlerinden gelen uzmanlar ve genç yaverlerse daha hevesli görünüyordu. Adamların otururken çektiği sandalyelerin ayaklarının kısa sürtünme sesleri salonda yankılandı. Masaya hafif bir rachag uyarıcısı kokusu yayıldı.


“İsteyen olursa kahve var,” dedi Dük.


Adamlarına bakarken şöyle düşündü: İyi bir ekip. Böyle bir savaşta bundan iyisi can sağlığı. Yan odadan kahve getirilip servis yapılmasını bekledi; adamlardan bazılarının yüzlerinden okunan yorgunluğuna dikkat etti.


Nihayet sakin, etkin bir ifade maskesi takınarak ayağa kalktı ve masaya parmak eklemleriyle vurarak herkesin dikkatini çekti.


“Evet beyler, anlaşılan medeniyetimiz istila etmeye öyle alışmış ki İmparator'un basit bir emrini uygularken bile eski suikast alışkanlıklarımızdan vazgeçemiyoruz,” dedi.


Masadakiler hafif kahkahalar attı; Paul, babasının adamların moralini yükseltmek için en uygun lafı en uygun ses tonuyla söylediğini fark etti. Babasının sesindeki hafif bezginlik bile hesaplıydı.


“Önce Thufir'in Fremenler hakkında verdiği rapora ekleyecek bir şeyi olup olmadığını öğrensek iyi olur bence,” dedi Dük. “Thufir?”


Hawat başını kaldırıp baktı. “Verdiğim genel rapora ek olarak bazı ekonomik meseleleri araştırmak niyetindeyim, efendim; ama şimdilik şunu söyleyebilirim ki Fremenlerin gerçekten ihtiyaç duyduğumuz müttefikler olduğuna giderek daha fazla inanıyorum. Şu an bize güvenip güvenemeyeceklerini anlamak için bekliyorlar ama genel yaklaşımları olumlu gibi. Bize armağanlar gönderdiler... Kendi imalatları olan damıtıcı-giysiler... Harkonnenların terk ettiği ama hâlâ nüfuzlu olduğu yerlerin etrafını gösteren çöl haritaları...” Gözlerini indirip masaya baktı. “Verdikleri istihbarat bilgilerinin hepsi doğru çıktı ve Degisim Yargıcı'yla yaptığımız görüşmelerde epey işimize yaradı. Ayrıca ufak tefek armağanlar da gönderdiler... Leydi Jessica için mücevherler, baharat likörü, şekerlemeler, ilaçlar. Adamlarım şimdi o armağanları inceliyor. Bir numara yok gibi görünüyor.”


Masanın diğer ucundaki bir adam, “Sen bu insanları sevdin mi peki, Thufir?” diye sordu.


Hawat dönüp, soruyu soran adama baktı. “Duncan Idaho takdire şayan insanlar olduklarını söylüyor.”


Paul önce babasına, sonra tekrar Hawat'a baktıktan sonra bir soru sormaya cesaret etti: “Fremenlerin sayısı hakkında yeni bir bilgi edindin mi?”


Hawat, Paul'e baktı. “Idaho işlenen yiyecek miktarları gibi ipuçlarından yola çıkarak, ziyaret ettiği mağara kompleksinde on bin kadar insanın yaşadığını tahmin ediyor. Liderleri iki bin ailelik bir siyeçi yönettiğini söylemiş. Böyle çok sayıda siyeç topluluğunun bulunduğuna inanmamız için sebepler var. Anlaşılan hepsi de Liet diye birine bağlı.”


“Bu yeni bir bilgi,” dedi Leto.


“Yanılıyor olabilirim, efendim. Bu Liet'in yerel bir tanrı olabileceği yönünde belirtiler mevcut.”


Masanın diğer ucundaki bir başka adam genzini temizleyip “Kaçakçılarla iş yaptıkları kesin mi?” diye sordu.


“Idaho o siyeçteyken bir kaçakçı kervanı yola çıkmış; bol miktarda baharat taşıyormuş. Yük hayvanları kullanıyorlarmış on sekiz gün yolculuk edecekleri söylenmiş.”


“Anlaşılan kaçakçılar bu kargaşa döneminde iyice azıtmış,” dedi Dük. “Bu meseleyle özenle ilgilenmek gerek. Gezegenimize lisanssız firkateynlerin gelip gitmesi çok önemli değil... Bu hep yapılan bir şey. Ama bizden tamamen gizli çalışmaları... Bu iyi değil.”


Hawat, “Bir planınız mı var, efendim?” diye sordu.


Dük, Halleck'e baktı. “Gurney... Bir delegasyonun, yani elçi heyetinin başına geçip bu romantik işadamlarıyla temas kurmanı istiyorum. Söyle onlara, bana düklük vergisi ödedikleri sürece faaliyetlerine göz yumarım. Hawat'ın hesaplarına göre verdikleri rüşvetler ve fazladan kiralamak zorunda kaldıkları savaşçılar onlara bu meblağın dört kat fazlasına mal oluyor.”


Halleck, “Ya İmparator bunu öğrenirse?” diye sordu. “Kendisi CHOAM'dan edindiği gelirler konusunda çok hassastır Lordum.”


Leto gülümsedi. “Vergiyi IV. Shaddam adına, açık açık toplayacağız ve o parayla askeri giderlerimizi karşılayacağız; bu yasal. Bunun kavgasını Harkonnenlar yapsın! Hem Harkonnenların sistemi yürürlükteyken semirmiş birkaç yerliyi de batıracağız. Rüşveti bitireceğiz!”


Halleck sırıtınca yüzü çarpıldı. “Ahh... Mükemmel bir belden aşağı darbe, Lordum. Bunu öğrenince Baron'un suratının alacağı hali görmek isterdim.”


Dük, Hawat'a döndü. “Thufir, satın alabileceğini söylediğin o muhasebe defterlerini aldın mı?”


“Evet, Lordum. Şu an dikkatle inceliyoruz. Ama onlara biraz baktım ve ilk izlenimlerimi söyleyebilirim.”


“Söyle öyleyse.”


“Harkonnenlar buradan her üç yüz otuz standart günde on milyar solari kazanmış.”


Masadakilerin şaşkınlıktan nefesi kesildi. Sıkıldıklarını biraz belli eden genç yaverler bile bunu duyunca ilgiyle doğrulup, fal taşı gibi açılmış gözlerle bakıştı.


Halleck, “Çünkü denizlerin bereketini ve kumda gizli hazineyi sömürecekler,” diye mırıldandı.


“Görüyorsunuz ya, beyler,” dedi Leto. “Harkonnenların bütün bunları sırf İmparator emretti diye, hiç itiraz etmeden bırakıp gittiğine inanacak kadar saf biri var mı aranızda?”


Herkes başını iki yana sallayıp mırıldanarak Dük'e katıldı.


“Bu gezegeni elde etmek için savaşmak zorunda kalacağız,” dedi Leto. Hawat'a döndü. “Ekipman raporu vermenin tam sırası. Harkonnenlar bize kaç kumsürüngeni, hasatçı, baharat fabrikası ve destek ekipmanı bıraktı?”


“Değişim Yargıcı'nın denetlediği İmparatorluk envanterinde belirtildiği gibi tüm ekipmanlarını bıraktılar, Lordum,” dedi Hawat. Bir yavere, kendisine bir dosyayı uzatmasını işaret etti dosyayıalıp masaya, önüne koydu ve açtı. “Ancak sürüngenlerin sadece yarısından azının çalıştığından, sadece üçte bir kadarının onları baharat kumlarına götürecek taşıyıcılara sahip olduğundan... Harkonnenların bize bıraktığı her şeyin bozulmak üzere olduğundan bahsetmeyi ihmal etmişler. Şansımız varsa ekipmanın yarısını kullanabiliriz, daha da şanslıysak altı ay sonra dörtte birini hâlâ kullanabiliyor oluruz.”


“Yani tam beklediğimiz gibi,” dedi Leto. “Temel ekipmanlar konusunda nihai tahmin ne?”


Hawat dosyasına göz attı. “Birkaç gün içinde çöle gönderilebilecek durumda olan dokuz yüz otuz civarı hasat fabrikası var. Araştırma, keşif ve hava durumu gözlemleri için altı bin iki yüz elli ornitopter... Bine yakın da taşıyıcı bulunuyor.”


Halleck, “Lonca'yla tekrar pazarlığa girip, bir firkateyni hava durumu uydusu olarak yörüngeye sokma izni almak daha ucuza gelmez mi?” diye sordu.


Dük, Hawat'a baktı. “Bu konuda bir gelişme yok, değil mi Thufir?”


“Şimdilik başka yollar aramalıyız,” dedi Hawat. “Lonca ajanı pazarlığa yanaşmadı. İkimiz de mentat olduğumuzdan benimle açık konuştu... Bunun fiyatının ödeyemeyeceğimiz kadar yüksek olduğunu ve hep öyle kalacağını, ne kadar yüksek bir teklif te bulunursak bulunalım yeterli olmayacağını söyledi. Onunla tekrar görüşmeden önce bunun sebebini bulmalıyız.”


Masanın diğer ucunda oturan, Halleck'in yaverlerinden biri sandalyesinde dönüp öfkeyle “Bu adil değil!” dedi.


“Adil değil mi?” Dük, adama baktı. “Adalet isteyen kim? Biz kendi adaletimizi uygularız. Burada, Arrakis'te adalet şudur: Ya kazanırsın, ya ölürsün. Bizimle birlikte olduğunuza pişman mısınız yoksa, beyefendi?”


Adam, Dük'e bakakaldı... Sonra “Hayır, efendim,” dedi. “Siz İmparator'un emrine karşı gelemezdiniz, ben de peşinizden gelmekten başka bir şey yapamazdım. Öyle konuştuğum için kusura bakmayın ama...” Omuz silkti. “.. Haksızlıklar karşısında hepimizin biraz sinirlendiği olur.”

“Sinirlenmeyi anlayabilirim,” dedi Dük. “Ama silahlarımız ve onları kullanma özgürlüğümüz olduğu sürece, haksızlığa uğradığımızdan yakınmayalım. Aranızda sinirli olan başkaları da var mı? Varsa açıkça söylesin. Burası dost meclisi; herkes istediğini söyleyebilir.”


Halleck kımıldandıktan sonra konuştu: “Bence insanların asıl içerlediği şey diğer Büyük Hanedanlardan hiç yardım teklifi gelmemesi, efendim,” dedi. “Size ‘Adil Leto’ diye hitap ediyorlar ve ebedi dostunuz olduklarına yemin ediyorlar ama iş yardıma fedakârlığa gelince kılları kıpırdamıyor.”


“Bu mücadeleden kimin galip çıkacağını henüz bilmiyorlar,” dedi Dük. “Hanedanların çoğu fazla risk almadıkları için semirebildi. Bu yüzden onları suçlayamayız; hor görebiliriz, o kadar.” Hawat'a baktı. “Ekipmandan bahsediyorduk. Adamlara bu makinelerden bazılarını tanıtabilir misin?”


Hawat başıyla onayladı ve projektörün başındaki yavere cihazı çalıştırmasını işaret etti.


Masanın üstünde, Dük'ün bulunduğu uca aşağı yukarı üçte birlik mesafede üç boyutlu bir solido görüntüsü belirdi. Masanın diğer ucundaki adamlardan bazıları daha iyi görebilmek için ayağa kalktı.


Paul öne eğilip görüntüdeki makineye baktı.


Etrafındaki küçücük görünen insanlarla kıyaslandığında aracın aşağı yukarı yüz yirmi metre uzunluğunda ve kırk metre kadar genişlikte olduğu anlaşılıyordu. Uzun gövdesiyle böceğe benziyordu; bağımsız, geniş paletler üstünde hareket ediyordu.


“Bu bir hasat fabrikası,” dedi Hawat. “Bu projeksiyonda kullanmak için, onarılmış ve iyi durumda olan bir tanesini seçtik. Fakat ilk İmparatorluk ekoloji ekibinden kalma bir tane var ki o külüstür haliyle hâlâ nasıl ve neden çalışıyor, anlayabilmiş değilim.”


Bir yaver, “Yaşlı Maria' dedikleri aracı kastediyorsanız resmen müzelik,” dedi. “Sanırım Harkonnenlar onu işçileri cezalandırmakta, tehdit etmekte kullanıyordu: İyi çalışın ha, yoksa kendinizi “Yaşlı Maria'da bulursunuz!”


Masadakiler gülüştü. Paul kahkahalara eslik etmedi; projeksiyona ve aklina gelen bir soruya odaklanmıştı. Masanın üstündeki görüntüyü gösterip “Thufir, bunu bir lokmada yutacak kadar büyük kumsolucanları var mı?” diye sordu.


Masaya aniden sessizlik çöktü. Dük önce içinden küfrettiyse de sonra Hayır... Burada gerçeklerle yüzleşmeleri gerek, diye düşündü.


“Çölün içlerinde bu fabrikayı bir lokmada yutabilecek kadar büyük solucanlar var,” dedi Hawat. “Buralarda, Kalkan Duvarı'nın yakınında, baharat toplama işinin büyük kısmının yapıldığı yerlerde de bu fabrikayı bir lokmada olmasa bile parçaladıktan sonra rahatça yutabilecek solucanlar bulunuyor.”


Paul, “Niye fabrikaları kalkanla korumuyoruz?” diye sordu.


“Idaho'nun raporuna göre çölde kalkan kullanmak tehlikeli,” dedi Hawat. “İnsan vücudu boyutlarındaki bir kalkan civardaki tüm solucanların, yüzlerce metre öteden bile gelmesine yol açıyor. Kalkan onları delirtiyor, gözlerini kan bürümesine sebep oluyor anlaşılan. Bunu Fremenlerden öğrendik; bu konuda onlara güvenmememiz için bir sebep yok. Idaho siyeçte hiç kalkan ekipmanı görmemiş.”


Paul, “Hiç mi?” diye sordu.


“Binlerce insanın yaşadığı bir yerde öyle kalkan türünden şeyleri gizlemek epey güç olurdu,” dedi Hawat. “Idaho siyeçin her tarafını serbestçe gezdi. Ne kalkanların varlığına ne de kalkan kullanıldığına dair bir belirti görmüş.”


“Bu çok tuhaf,” dedi Dük.


“Harkonnenlar burada çok sayıda kalkan kullanmış kesinlikle,” dedi Hawat. “Bütün garnizon köylerinde onarım istasyonları varmış, istasyon kayıtları da kalkanların yenilenmesine ve yedek parçalarına epey para harcandığını gösteriyor.”


Paul, “Fremenler kalkanları etkisizleştiren bir yöntem kullanıyor olabilir mi?” diye sordu.


“Bu pek mümkün görünmüyor,” dedi Hawat. “Aslında teorik olarak mümkün tabii... Çok güçlü bir statik karşı akımın işe yarayacağı söyleniyor ama henüz deneyebilen olmadı.”


“Öyle bir imkânları olsa mutlaka öğrenirdik,” dedi Halleck. “Kaçakçılar Fremenlerle yakın ilişki içinde; Fremenlerde öyle bir cihaz olsa illa ki kaçakçıların eline geçerdi. Başka gezegenlerde satmaktan da çekinmezlerdi.”


“Böylesine önemli bir konunun muallakta kalması hoşuma gitmiyor,” dedi Leto. “Thufir, bu meselenin açıklığa kavusturulmasına birincil öncelik vermeni istiyorum.”


“Üstünde çalışmaya başladık bile, Lordum.” Hawat genzini temizledi. “Bu arada, Idaho bir şey söyledi: Fremenlerin kalkanlara karşı tavrı belliymiş. Kalkanları komik buluyorlarmış.”


Dük kaşlarını çattıktan sonra konuştu: “Konumuz baharat ekipmanları.”


Hawat projektörün başındaki yaverine işaret etti.


Hasat fabrikasının solido görüntüsünün yerini kanatlı bir aracın projeksiyonu aldı; bu aracın etrafındaki insanlar da küçücük görünüyordu. “Bu bir taşıyıcı,” dedi Hawat. “Tek işlevi çölün baharat bakımından zengin kısımlarına fabrikayı taşımak, bir kumsolucanı belirdiğinde de fabrikayı kaçırmak olan bir topter. Çölde solucanlar sık görülüyor. Baharatı hasat ederken fabrikaları defalarca getirip götürmek, her seferinde olabildiğince çok baharat taşımak gerekiyor.”


“Tam Harkonnen ahlakına uygun bir yöntem,” dedi Dük.


Salonda kahkahalar patladı; fazla yüksektiler.


Projeksiyon odağında, taşıyıcının yerini bir ornitopter aldı.


“Bu topterler oldukça yaygın kullanılıyor,” dedi Hawat. “Uçuş menzilleri çeşitli modifikasyonlarla epey artırılabiliyor. Önemli parçaların kum ve tozdan korunmasına özen gösterilmiş. Bu araçların yalnızca otuzda bir kadarı kalkanlı... Kalkan jeneratörünün ağırlığı olmayınca uçuş menzili artıyor olsa gerek.”


Dük, “Kalkan kullanılmaması hoşuma gitmiyor,” diye: mırıldandı. Harkonnenların tuzağı bu mu? diye düşündü. Her şey ters giderse, kaçmak için kalkanlı firkateyn bile kullanamayacak mıyız? Bu düşünceyi aklından kovmak için başını sertçe iki yana salladıktan sonra “Şimdi tahminde bulunalım,” dedi. “Kârımız tahminen ne kadar olacak?”


Hawat not defterinin iki sayfasını çevirdi. “Onarım giderlerini ve çalışır durumdaki araçları göz önünde bulundurarak işletme masrafları konusunda bir ön tahminde bulunduk. Yanılma payını göz önüne alarak oranı biraz düşük tuttuk doğal olarak.” Gözlerini kapayıp mentat yarı-transına geçti ve “Harkonnenların zamanında, toplam gelirin yüzde on dördü bakım giderlerine ve maaşlara harcaniyordu,” dedi. “Bizim için bu oran başlangıçta yüzde otuz olursa şanslı sayılırız. Yeni yatırımlar ve büyüme faktörleri -ki bunlara CHOAM'a verilecek kâr payı ve askeri giderler de dahil- göz önüne alındığında, eski ekipmanları yenileyene dek kâr marjımız epey dar olacak... En fazla yüzde altı veya yedi. Ekipmanları yenileyince kâr marjımızı yüzde on iki ila on beşe (ki normali bu) çıkarabiliriz.” Gözlerini açtı. “Lordum, Harkonnenların yöntemlerini kullanmak isterse durum değişir tabii.”


“Bu gezegeni sağlam ve daimi bir üs haline getirmeye çalışıyoruz,” dedi Dük. “Halkın çoğunluğunun, özellikle de Fremenlerin gönlünü hoş tutmak zorundayız.”


Hawat, “Kesinlikle, özellikle de Fremenlerin,” diye katıldı.


“Caladan'daki üstünlüğümüzü deniz ve hava gücümüze borcluyduk,” dedi Dük. “Burada ise çöl gücü adını verdiğim bir alana odaklanmalıyız. Bunun için hava gücü gerekebilir ama gerekmeyebilir de. Topterlerin kalkansız oluşuna dikkatinizi çekerim.” Başını iki yana salladı. “Harkonnenlar üst düzey personellerinin bir kısmını gezegen dışından getirtiyordu. Biz buna cesaret edemeyiz. Yeni gelen her grupta provokatörler olur mutlaka.”


“O halde çok daha az kâr ve hasatla yetinmek zorunda kalacağız,” dedi Hawat. “İlk iki mevsimdeki gelirimiz, Harkonnenların ortalama gelirinin üçte biri olacak muhtemelen.”


“Evet, tam beklediğimiz gibi,” dedi Dük. “Fremenlerle ilişkilerimizi hızla güçlendirmemiz gerekecek. İlk CHOAM teftişinden önce elimizde beş Fremen taburu olmasını istiyorum.”


“Bu pek uzun bir süre değil, efendim,” dedi Hawat.


“Fazla zamanımız yok, senin de gayet iyi bildiğin gibi. Harkonnen kılığına girmiş Sardaukarlarla birlikte buraya gelecekler ilk fırsatta. Sence kaç Sardaukar getirirler, Hawat?”

“En fazla dort beş tabur, efendim. Daha fazla değil; Lonca'nın askeri nakliyat ücretleri ortada.”


“O halde beş Fremen taburu artı bizim askerlerimiz yeterli olur. Birkaç Sardaukar'ı esir alıp Landsraad Yüce Divanı'na çıkarabilirsek işler çok değişir... Kârımız yüksek olsa da, olmasa da.”


“Elimizden geleni yapacağız, efendim.”


Paul önce babasına, sonra tekrar Hawat'a baktı; birden o mentatın ne kadar yaşlı olduğunun, o ihtiyar adamın Atreideslerin üç nesline hizmet ettiğinin farkına vardı. Yaşlanmış. Adamın kahverengi gözlerinin sulanmışlıkla parlamasından, yanaklarının egzotik iklimlerde çatlamış ve yanmış olmasından sırtının kamburluğundan ve ince dudaklarındaki kızılcık rengi safo suyu lekelerinden anlaşılıyordu bu.


Paul, Öyle çok şey tek bir yaşlı adama bağlı ki, diye düşündü.


“Şu an bir suikastçılar savaşının içindeyiz ama savaş henüz tam kızışmadı,” dedi Dük. “Thufir, Harkonnenlarin bu gezegendeki teşkilatının durumu nedir?”


“Kilit konumlardaki iki yüz elli dokuz adamlarını ortadan kaldırdık, Lordum. Geride en fazla üç Harkonnen hücresi kalmıştır... Belki toplam yüz kişi kadar.”


Dük, “Ortadan kaldırdığınız bu Harkonnen yandaşları zengin miydi?” diye sordu.


“Çoğu zengindi, Lordum... Müteşebbis sınıfındandılar.”


“Onların her birinin Harkonnenlarla ittifak yaptığını gösteren sahte belgeler düzenlemeni istiyorum,” dedi Dük. “Belgelerin kopyalarını Değişim Yargıcı'na ver. Yasal olarak, bize ihanet ettiklerini öne süreceğiz. Mallarına mülklerine el koyun; her şeylerini alın; ailelerini dımdızlak bırakın. İmparator'a yüzde onluk payını vermeyi de unutmayın. Her şey kitabına uygun olmalı.”


Thufir gülümseyince vişneçürüğü dudaklarının arasından kızıl lekeli dişleri göründü. “Tam dedenizden beklenecek türden bir hamle, Lordum. Bunu akıl edemediğim için kendimden utanıyorum.”


Halleck masanın diğer tarafından kaşlarını çattı; Paul'ün yüzünün asıldığını fark etmişti. Digerleriyse gülümseyip başlarını sallayarak onaylıyordu.


Paul, Bu yanlış, diye düşündü. Geri kalanların bize karşı daha da azimle savaşmasına yol açacak. Ne de olsa teslim olmak onlara bir şey kazandırmayacak.


Kanlı savaşında sınır tanınmadığını biliyordu fakat böyle bir hamle onlara zafer kazandırsa bile nihayetinde mahvolmalarına yol açabilirdi.


Halleck, “Yabancı bir diyarda bir yabancıyım,” diye alıntıladı.


Paul ona baktı; Halleck'in bu alıntıyı T.K. İncili'nden yaptıgim fark etmişti... Gurney de böyle alavereli dalavereli işlere son verilmesini mi istiyor? diye merak etti.


Dük önce pencerelerin ardındaki karanlığa, sonra da tekrar Halleck'e baktı. “Gurney, o kumişçilerinden kaçını bizimle kalmaya ikna ettin?”


“İki yüz seksen altısını, efendim. Bence bu kadarına şükretmeliyiz. Hepsi de faydalı kategorilerden adamlar.”


“Yalnızca o kadar mı?” Dük dudak büktü, sonra da söze devam etti: “Pekâlâ, söyle—”


Kapıdan gelen bağrışmalarla sözü yarıda kesildi. Kapıdaki muhafızların arasından geçip içeri dalan Duncan Idaho telaşla masa boyunca yürüyerek Dük'ün yanına gidip kulağına eğildi.


Leto elini sallayarak ona geri çekilmesini işaret etti ve “Yüksek sesle konuşabilirsin, Duncan,” dedi. “Gördüğün gibi buradakiler strateji personeli.”


Paul, Idaho'yu inceledi; onun çevik hareketlerine, taklit edilmesi güç bir silah öğretmeni olmasını sağlayan hızlı reflekslerine dikkat etti. Idaho esmer, toparlak yüzünü Paul’e çevirdi çukura kaçmış gözlerinde Paul'ü tanıdığını gösteren bir ifade yoktu fakat Paul onun sakin görünmesine karşın aslında çok heyecanlı olduğunu anladı.


Idaho masadakilere bakarak “Fremen kılığına girmiş bir grup Harkonnen paralı askerini yakaladık,” dedi. “Fremenler bizi uyarmak için ulak göndermişler. Ama Harkonnenlar pusu kurmuş... Adamı ağır yaralamışlar. Ulağı doktorlarımız tarafından tedavi edilmesi için buraya getiriyorduk ama yolda öldü. Durumunun ne kadar ağır olduğunu görünce, elimden geleni yapmak için yanına gitmiştim. Beni görünce şaşırdı; bir şeyi fırlatıp atmaya çalışıyordu.” Idaho, Leto'ya tepeden baktı. “Bir bıçak, Lordum; bunun gibisini hiç görmemişsinizdir.”


Biri, “Billurbıçak mı?” diye sordu.


“Şüphesiz evet,” dedi Idaho. “Rengi süt beyazı, ayrıca içten gelen bir ışıkla parlıyor.” Asker ceketinin cebinden bir kın çıkardı; kının ucundan çıkmış siyah bir bıçak sapı görülüyordu.


“Sakın o bıçağı kınından çıkarma!”


Bu ses odanın ucundaki açık kapıdan gelmişti; öyle güçlü ve etkileyiciydi ki, herkes ayağa kalkıp o tarafa baktı.


Kapıda uzun boylu, cüppeli biri durmaktaydı; muhafızlar kılıçlarını çapraz tutarak, adamın içeri girmesini engelliyorlardı. Adamın açık ten rengi cüppesi, vücudunu neredeyse tamamen örtüyordu; kukuletasının içindeki ve kara peçesinin ardındaki masmavi gözleri görünüyordu, o kadar... Gözlerinin biraz olsun akı yoktu.


Idaho, “Girmesine izin verin,” diye fısıldadı.


Dük, “Bırakın girsin,” dedi.


Muhafızlar duraksadıktan sonra kılıçlarını indirdi.


Adam odaya dalıp Dük'ün karşısına geçti.


“Bu Stilgar, ziyaret ettiğim siyeçin şefi; bizi kılık değiştirmiş Harkonnenlar hakkında uyaranların lideri,” dedi Idaho.


“Hoş geldiniz, beyefendi,” dedi Leto. “Bu bıçağı neden kınından çıkarmamamız gerektiğini söyler misiniz?”


Stilgar, Idaho’ya bakarak “Sen âdetlerimizi gözlemledin arılığa ve onura ne kadar düşkün olduğumuzu biliyorsun,” dedi. “Senin arkadaşlık kurduğun adamın bıçağını görmene izin veririm.” Odadaki diğerlerine göz gezdirdi. “Ama bu diğerlerini tanımıyorum. Onurlu bir bıçağı kirletmelerine izin mi vereceksin?”


“Ben Dük Leto'yum,” dedi Dük. “Bu bıçağı görmeme izin verir misiniz?”


“Onu kınından çıkarma hakkını kazanmanıza izin veririm,” dedi Stilgar... Masadakiler öfkeyle mırıldanmaya başlayınca da zayıf, esmer, damarlı elini kaldırdı. “Unutmayın ki bu bıçak sizlerle arkadaş olmuş birine aitti.”


Çöken beklentili sessizlikte Paul adamı inceledi; ondan yayılan gücü hissediyordu. O adam bir liderdi - bir Fremen lideriydi.


Masanın ortasının yakınında, Paul'ün karşısında oturan bir adam mırıldandı: “Bu kim oluyor da Arrakis'te bize yasak koyuyor?”


“Dük Leto Atreides'in insanları kendi rızalarıyla yönetmek istediği söyleniyor,” dedi Fremen. “Bu yüzden size âdetlerimizi açıklamalıyım: Bir billurbıçak gören kişi belirli bir sorumluluk alır.” Diğer taraftaki Idaho'ya karanlık bir bakış attı. “Bu bıçaklar bize aittir. İznimiz olmadan Arrakis'ten dışarı asla çıkarılamazlar.”


Halleck ile diğerlerinden birkaçı öfkeli yüzlerle doğrulacak oldular. Halleck, “Bu gezegenden neyin çıkıp çıkmayacağına Dük Leto karar verir...” dedi.


“Bir saniye lütfen,” dedi Leto... Onun yumuşak sesini duyan herkes kalakaldı. Dük, Bu iş çığırından çıkmamalı, diye düşündü. Fremen'e dönerek “Bana saygı gösteren herkese saygı gösterir, hürmet ederim, beyefendi,” dedi. “Size gerçekten müteşekkirim. Borçlarımı da mutlaka öderim. Eğer âdetlerinize göre bu bıçağın kınında kalması gerekiyorsa orada kalacak... Bunu bizzat emrediyorum. Bize yardım etmeye çalışırken can veren adam adına yapabileceğimiz başka bir şey varsa da lütfen söyleyin.”


Fremen, Dük'e uzun uzun baktıktan sonra peçesini yavaşça yana çekti; ince burnu, dolgun dudakları ve parlak, siyah sakalı ortaya çıktı. Masanın ucuna yavaşça eğilip cilalı yüzeyine tükürdü.


Masadaki adamlar ayağa fırlarken odada Idaho’nun sesi “Durun!” diye gürledi.


Aniden çöken gergin sessizlikte Idaho konuştu: “Stilgar vücut suyunu armağan ettiğin için teşekkür ederiz. Armağanını kabul ediyoruz.” Sonra kendisi de masanın üstüne, Dük'ün önüne tükürdü.


Sonra Dük'ün kulağına “Burada suyun ne kadar değerli olduğunu unutmayın, efendim,” diye fısıldadı. “Bize saygı gösterisinde bulundu.”


Leto sandalyesine geri çöktü; Paul’le göz göze gelince, oğlunun acı acı gülümsediğini gördü... Adamları durumu anladıkça masadaki gerginliğin yavaş yavaş azaldığını hissetti.


Fremen, Idaho'ya bakarak konuştu: “Siyeçimdeki davranışların takdire şayandı, Duncan Idaho. Dük'üne bağlılık yeminin var mı?”

“Kendisine katılmamı teklif ediyor, efendim,” dedi Idaho.


Leto, “İkimiz için de çalışmanı kabul eder mi?” diye sordu.


“Onunla gitmemi mi istiyorsunuz, efendim?”


“Bu konuda kendi kararını vermeni istiyorum,” dedi Leto sesindeki kaygıyı gizleyememişti.


Idaho, Fremen'i süzdü. “Beni bu koşullar altında kabul eder misin, Stilgar? Bazen Dük'ümün yanına dönüp ona hizmet etmem gerekebilir.”


“İyi dövüşüyorsun, arkadaşımız için de elinden geleni yaptın,” dedi Stilgar. Leto'ya baktı. “Şöyle yapalım: Billurbıçak Idaho'da, bize bağlılığının sembolü olarak kalsın. Idaho'nun ayinlerle arındırılması gerekecek elbette ama o kolay. Hem bir Fremen hem de Atreides askeri olsun. Bunun bir örneği var: Liet iki efendiye birden hizmet ediyor.”


Leto, “Duncan?” diye sordu.


“Anlıyorum, efendim,” dedi Idaho.


“Öyleyse anlaştık,” dedi Leto.


“Duncan Idaho, suyun bizimdir,” dedi Stilgar. “Arkadaşımızın naaşı burada, senin Dük'ünde kalacak. Arkadaşımızın suyu da Atreideslerindir. Bu aramızdaki bir bağ.”


Leto iç geçirerek Hawat'a baktı; yaşlı mentatla göz göze geldi. Hawat başıyla onayladı; hoşnutluğu yüzünden okunuyordu.


“Ben aşağıda bekleyeceğim; Idaho arkadaşlarıyla vedalaşsın,” dedi Stilgar. “Ölü arkadaşımızın adı Turok'tu. Ruhunu serbest kılma vakti geldiğinde bunu hatırlayın. Sizler Turok'un arkadaşlarısınız.”


Stilgar dönüp gitmeye davrandı.


Leto, “Biraz daha kalmaz mısınız?” diye sordu.


Fremen döndü ve peçesini rahat bir hareketle eski yerine getirirken, altındaki bir şeyi düzeltti. Peçe kapanmadan hemen önce Paul ince, tüpe benzer bir şey gördü.


Fremen, “Kalmam için bir sebep var mı?” diye sordu.


“Sizi onurunuza layık şekilde ağırlarız,” dedi Dük.


“Onurum az sonra başka bir yerde olmamı gerektiriyor,” dedi Fremen. Idaho’ya tekrar baktıktan sonra dönüp uzun adımlarla kapıdan, muhafızların arasından çıkıp gitti.


“Diğer Fremenler de onun gibiyse birbirimizin çok işine yarayacağız demektir,” dedi Leto.


Idaho tonlamasız bir sesle konuştu: “O Fremenlere iyi bir örnek, cfendim.”


“Ne yapman gerektiğini anlıyor musun, Duncan?”


“Fremenlere elçiniz olarak gideceğim, efendim.”


“Bu görevi yerine getirmen çok önemli, Duncan. Sardaukarlar üstümüze çullanmadan önce o insanlardan en az beş tabur oluşturmamız gerek.”


“Bu biraz zor olacak, efendim. Fremenler bağımsızlıklarına çok düşkün.” Idaho duraksadıktan sonra konuşmayı sürdürdü: “Efendim, bir şey daha var. Yakaladığımız paralı askerlerden biri, ölü Fremen dostumuzun cesedinden bu bıçağı almaya çalışıyordu. Söylediğine göre Harkonnenlar billurbıçak başına bir milyon solari veriyormuş.”


Leto bariz bir şaşkınlıkla başını kaldırdı. “Bu bıçakları niye o kadar istiyorlar ki?”


“Bu bıçaklar kumsolucanı dişinden yapılıyor ve Fremenlerin işareti, efendim. Bu bıçağı taşıyan mavi gözlü bir adam gezegendeki her siyeçe kolayca girebilir. Beni tanımıyorlarsa sorguya çekerler. Fremen gibi görünmüyorum. Ama...”


“Piter de Vries,” dedi Dük.


“O cin gibidir, Lordum,” dedi Hawat.


Idaho kınındaki bıçağı ceketinin altına soktu.


“O bıçağa gözün gibi bak,” dedi Dük.


“Emredersiniz, Lordum.” Idaho kemerindeki telsize pat pat vurdu. “Olabildiğince çabuk rapor veririm. Thufir arama kodumu biliyor. Savaş dilini kullanın.” Selam durduktan sonra dönüp hızla Fremen'in peşinden gitti. Koridorda sert adımlarla uzaklaştığını isittiler.


Leto ile Hawat anlamlı anlamlı bakıştılar. Gülümsediler.


“Yapacak çok işimiz var, efendim,” dedi Halleck.


“Ben de sizi işinizden alıkoyuyorum)” dedi Leto.


“Öncü üsler hakkında rapor verecektim,” dedi Hawat. “Başka zamana mı bırakayım, efendim?”


“Uzun sürer mi?”


“Özet geçebilirim. Fremenler, Çöl Botanik Test İstasyonu zamanında burada, Arrakis'te öyle iki yüzden fazla öncü üs kurulduğunu söylüyor. Hepsinin de terk edildiği söyleniyor ama daha önce kapatılıp mühürlendiklerine dair raporlar var.”


Dük, “İçlerindeki teçhizatlarla birlikte mi mühürlenmişler?” diye sordu.


“Duncan'dan aldığım raporlara göre evet.”


Halleck, “Bu üsler nerede?” diye sordu.


“Bu soruya verilen yanıt hep aynı: 'Liet bilir,” dedi Hawat.


Leto, “Yani Tanrı bilir,” diye mırıldandı.


“Belki de hayır, efendim,” dedi Hawat. “Şu Stilgar'ın ondan bahsettiğini duydunuz. Belki de gerçek bir insandan bahsediyordu?”


“İki efendiye hizmet eden,” dedi Halleck. “Dinsel bir alıntıya benziyor.”


“Sen bilmezsen kim bilecek zaten,” dedi Dük.


Halleck gülümsedi.


Leto, “Bu Değişim Yargıcı, İmparatorluk ekolojisti Kynes... O üslerin nerede olduğunu bilmiyor mudur?” diye sordu.


Hawat, “Efendim... Kynes, İmparator'un hizmetkârıdır,” diye uyardı.


“Ama şimdi İmparator'dan çok uzakta,” dedi Leto. “O üsleri istiyorum. İçlerindeki malzemeleri elimizdeki ekipmanları onarmakta kullanabiliriz.”


“Ama efendim!” dedi Hawat. “O üsler yasal olarak hâlâ Majesteleri'ne ait.”


“Buradaki hava koşulları her şeyi yok edebilecek kadar çetin,” dedi Dük. “Hava koşullarını suçlayabiliriz. Bu Kynes denen adamı bul ve en azından o üslerin hâlâ var olup olmadığını öğren.”

“O üsleri kullanmak tehlikeli,” dedi Hawat. “Duncan'ın açıkça söylediği bir şey var: O üsler ya da var oldukları fikri Fremenler için derin bir önem taşıyor. O üslere el koyarsak Fremenleri kendimizden soğutabiliriz.”


Paul etrafındaki adamların yüzlerine bakınca, bu konuşmayı can kulağıyla dinlediklerini gördü. Babasının tavrı onları epey rahatsız etmiş gibiydi.


Paul usulca “Onu dinle, baba,” dedi. “Doğru söylüyor.”


“Efendim, o üsler elimizdeki tüm ekipmanları onarmaya yetecek malzemeye sahip olsa bile stratejik sebeplerden dolayı erişilmez olabilir,” dedi Hawat. “Bu konuda daha fazla bilgi toplamadan harekete geçmek acelecilik olur. Bu Kynes İmparator'dan hakemlik yetkisi aldı. Bunu unutmamalıyız. Fremenler de ona saygı duyuyor.”


“Öyleyse bu işi kitabına uygun halledin,” dedi Dük. “Ben sadece o üslerin hâlâ var olup olmadığını öğrenmek istiyorum.”


“Emredersiniz, efendim.” Hawat arkasına yaslanıp gözlerini indirdi.


“Tamam öyleyse,” dedi Dük. “Ne yapmamız gerektiğini biliyoruz... Çalışacağız. Bunun için eğitildik. Bu konuda tecrübeliyiz. Ödüllerin ne olduğunu biliyoruz, diğer seçenekler de gayet net. Hepiniz görevinizi biliyorsunuz.” Halleck'e baktı. “Gurney önce şu kaçakçılar meselesini hallet.”


Halleck, “Kuru topraklarda yaşayan asilere gideceğim,” diye alıntı yaptı.


“Bir gün bu adamı gafil avlayacağım; alıntı yapamayacak, o zaman da kendini çıplak hissedecek,” dedi Dük.


Masadakiler gülüştüyse de Paul kahkahaların zorlama olduğunu fark etti.


Dük, Hawat'a döndü. “Bu katta bir kumanda merkezi daha kur, Thufir; istihbarat ve iletişim için. Merkez hazır olduğunda seninle görüşmek isteyeceğim.”


Hawat ayağa kalktı ve destek almak istercesine etrafına bakındı. Sonra dönüp odadan çıktı. Diğerleri hemen onun peşine düştüler; odada sandalye ayaklarının gıcırtıları duyuldu; küçük gruplar halinde giden adamlar şaşkın görünüyordu. Paul odadan çıkan son adamların sırtına bakarken Toplantı havada kaldı, diye düşündü. Daha önceki tüm personel toplantılarının sonucu netti. Bu seferkiyse sanki vakitsizce sona ermiş yetersizliklerle yıpranmış ve akıllarda soru işareti bırakmıştı.


Paul yenilmeleri olasılığını ilk kez gerçekten düşünme izni verdi kendine... Bunu düşünmesinin sebebi korku veya yaşlı Rahibe Ana'nın yaptığı türden uyarılar değildi; bizzat yaptığı durum değerlendirmesiydi.


Babam çaresiz, diye düşündü. İşlerimiz hiç iyi gitmiyor.


Ve Hawat... Paul o yaşlı mentatın toplantı sırasındaki tavırlarını, belli belirsiz duraksamalarını, sergilediği huzursuzluk belirtilerini hatırladı.


Hawat'ın canını fena halde sıkan bir şey vardı.


“Gecenin kalanını burada geçirsen daha iyi olur, oğlum,” dedi Dük. “Zaten şafağa az kaldı. Ben annene haber veririm.” Yavaşça, kaskatı uzuvlarla ayağa kalktı. “Şu sandalyelerden birkaçını birleştirip biraz uzansana.”


“Pek yorgun değilim, efendim.”


“Nasıl istersen.”


Dük ellerini arkasında kavuşturup masa boyunca ileri geri yürümeye başladı.


Paul, Kafese kapatılmış bir hayvan gibi, diye düşündü.


“Aramızda bir hain olması ihtimalini Hawat'la konuşacak mısın?” diye sordu.


Dük, oğlunun karşısında durup karanlık pencerelere bakarak konuştu: “Bu ihtimali defalarca konuştuk.”


“Yaşlı kadın çok kesin konuştu,” dedi Paul. “Anneme bırakılan mesajda da-”


“Gerekli tedbirler alındı,” dedi Dük. Odaya bakındı; Paul babasının gözlerinde, avlanılan vahşi bir hayvanın bakışlarını gördü. “Burada kal. Benim kumanda merkezleri hakkında Thufir'le konuşmak istediğim birtakım şeyler var.” Dük dönüp uzun adimlarla odadan çıkarken kapı muhafızlarına hafifçe başını salladı.


Paul babasının odadan çıkmadan önce durduğu yere baktı. Orası daha Dük dışarı çıkmadan boşalmıştı. Sonra Paul, yaşlı kadının uyarısını hatırladı: “... babası için yapılabilecek bir şey yok.” 



    Muad'Dib'in ailesiyle birlikte Arrakeen sokaklarından geçtiği ilk gün, onları gören bazı insanlar efsaneleri ve kehaneti hatırlayarak “Mehdi!” diye seslendi. Ama bu bir soruydu aslında; ne de olsa Paul'ün Dışdünyadan Gelen Ses, yani Lisant’l-Gayb olduğunu yalnızca umuyorlardı. Annesi de dikkatlerini çekmişti; onun bir Bene Gesserit olduğunu duymuşlardı, bu yüzden de diğer Lisanü'-Gayb gibi olduğuna emindiler. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”





Bir muhafız tarafından Thufir Hawat'ın bulunduğu köşe odasına götürülen Dük, onun içeride yalnız olduğunu gördü. Yan odadan iletişim ekipmanları kuran adamların sesleri gelse de bu oda oldukça sessizdi. Dük etrafına bakınırken Hawat kâğıtlarla kaplı masadan kalktı. Yeşil duvarlı odada masanın yanı sıra üç süspansör sandalyesi vardı; önceden Harkonnenlara ait olan bu sandalyelerin üstündeki “H” harfleri aceleyle kazınarak silinmiş ama geride soluk izler kalmıştı.


“Bu sandalyeleri burada bulduk ama oldukça emniyetliler,” dedi Hawat. “Paul nerede, efendim?”


“Onu toplantı salonunda bıraktım. Umarım tek başına biraz dinlenebilir; onu rahatsız etmek istemiyorum.”


Hawat başıyla onayladıktan sonra gidip yan odanın kapısını kapayınca statik sesi ve elektronik cizirtilar bir anda kesildi.


“Thufir, İmparator ile Harkonnenların baharat stokları ilgimi çekiyor,” dedi Leto.


“Lordum?”


Dük dudaklarını büzdü. “Depolar yok edilebilir.” Konuşacak olan Hawat'ı elini kaldırarak susturdu. “İmparator'un stokunu boş ver. Harkonnenların kötü duruma düşmelerine içten içe sevinir o. Hem zaten Baron sahip olduğunu açıkça itiraf edemediği bir şeyin yok olmasına ne diyebilir ki?” Hawat başını iki yana salladı. “Böyle işlere ayıracak pek adamımız yok, efendim.”


“Idaho'nun adamlarından bazılarını kullan. Belki bazı Fremenler de gezegenin dışına yolculuk etmekten hoşlanır. Giedi Prime'a akın düzenlemek... Bize stratejik avantajlar sağlar, Thufir; dikkat dağıtır.”


“Nasıl isterseniz, Lordum.” Hawat sırtını döndü; yaşlı adamın huzursuzluğunu fark eden Dük, Belki de ondan şüphelendigimi sanıyor, diye düşündü. Aramızda hainler olduğuna dair gizli raporlar aldığımı biliyor olmalı. Eh... İçini bir an önce rahatlatmak en iyisi.


“Thufir, gözüm kapalı güvendiğim çok az insandan biri olduğun için seninle başka bir mesele hakkında konuşmak istiyorum,” dedi. “Aramıza hainlerin sızmasını engellemek için sürekli tetikte olmamız gerektiğini ikimiz de biliyoruz... Ama iki yeni rapor aldım.”


Hawat dönüp ona baktı.


Leto, Paul'ün söylediklerini anlattı.


Anlattıkları Hawat'ın yoğun mentat odaklanmasını harekete geçirmek yerine onun daha da huzursuzlanmasına yol açtı.


Leto, yaşlı adamı inceledikten sonra “Gizlediğin bir şeyler var, eski dostum,” dedi. “Toplantıda da çok huzursuzdun; bundan şüphelenmeliydim. Konferansta, o insanların karşısında söyleyemediğin şey nedir?”


Hawat'ın safo lekeli dudakları ciddiyetle gerilip dümdüz olunca etraflarında küçük kırışıklar belirdi. Konuşurken dudakları kırışıklı ve gergin kaldı: “Lordum, bunu nasıl söylesem bilemiyorum.”


“Birbirimiz için epey yara almışlığımız var, Thufir,” dedi Dük. “Benimle her şeyi konuşabileceğini biliyorsun.”


Hawat ona bakmayı sürdürürken İşte onun en çok bu halini seviyorum, diye düşündü. İşte sadakatimi ve hizmetlerimi sonuna kadar hak eden, onurlu bir adam. Niye onu incitmek zorundayım ki?


Leto, “Eee?” diye ısrar etti.


Hawat omuz silkti. “Bir mesaj fragmanıyla ilgili. Bir Harkonnen ulağından aldık. Pardee adlı bir ajana yazılmış. Pardee'nin Harkonnenların buradaki gizli örgütünün başı olduğuna inanmamız için geçerli sebepler var. Mesajda yazanlar... Önemli olabilir de, olmayabilir de. Nasıl yorumlandığına bağlı.”


“Bu kafa karıştırıcı mesajda ne yazıyormuş?”


“Mesaj fragmanında, Lordum. Tamamı değil. Mikrofilme yazılmış ve her zamanki gibi yok edici kapsül iliştirilmiş. Asidin tamamen silmesini engellesek de mesajın yalnızca bir kısmını kurtarabildik. Fakat kurtardığımız kısım oldukça ilginç.”


“Devam et?”


Hawat dudaklarını ovuşturdu. “Şöyle diyor: “..eto asla şüphelenmeyecek, sevdiğinden darbe alınca da sırf bu darbenin kaynağı bile onu yıkmaya yetecek! Mesajda Baron'un özel mührü vardı; bizzat kontrol ettim.”


“Kimden şüphelendiğin belli,” dedi Dük; sesi birden soğuklaşmıştı.


“Lordum, sizi incitmektense kollarımı keserim,” dedi Hawat.“Lordum, peki ya...”


“Leydi Jessica,” dedi Leto... Öfkelendiğini hissediyordu. “O Pardee denen adamı konuşturamaz mısın?”


“Ne yazık kiulağı ele geçirdiğimizde Pardee artık sağ değildi. Ulağın da taşıdığı mesajın içeriğini bilmediğine eminim.”


“Anlıyorum.”


Leto başını iki yana sallarken Ne pis iş, diye düşündü. Ama Jessica hain olamaz. Kadınımı iyi tanırım.


“Lordum, eğer...”


Dük, “Hayır!” diye bağırdı. “Bir yanlışlık olmalı...”


“Bu mesajı göz ardı edemeyiz, Lordum.”


“Jessica on altı yıldır benimle birlikte! Eline sayısız fırsat geçti... Hem onu ve okulunu sen kendin araştırmıştın!”


Hawat acı acı konuştu: “Bazı şeyleri gözden kaçırdığım oluyor.”


“Bu imkânsız diyorum sana! Harkonnenlar Atreides Hanedanı'nın kökünü kazımak istiyor... Yani Paul'ü de öldürmek istiyorlar. Bunu bir kez denediler bile. Bir kadın kendi oğluna karşı kumpas kurabilir mi?”


“Belki de oğluna karşıkumpas kurmuyordur. Dünkü suikast girişimi de kurnazca bir numara olabilir.”

“Numara olamaz.”


“Lordum, Jessica ebeveynini tanımadığını söylüyor ama ya tanıyorsa? Ya mesela annesiyle babası bir Atreides tarafından öldürüldüyse?”


“O zaman çok daha önce harekete geçerdi. İçkime zehir katardı... Veya bir gece vakti bıçaklardı. Başka kimin eline o kadar fırsat geçiyor ki?”


“Harkonnenlar sizi manen de yıkmak istiyorlar, Lordum. Niyetleri yalnızca öldürmek değil. Kanlının pek çok incelikleri vardır. Bu kan davaları bazen sanat eseri gibi olur.”


Dük'ün omuzları çöktü. Gözlerini kapadı; yaşlı ve yorgun görünüyordu. Olamaz, diye düşündü. Jessica bana kalbini açtı.


“Beni yıkmanın en iyi yolu sevdiğim kadından şüphelenmemi sağlamak değil mi?” diye sordu.


“Dediğim gibi... Aklıma gelen bir ihtimaldi, o kadar,” dedi Hawat. “Yine de...”


Dük gözlerini açıp Hawat'a baktı... Şüphelensin tabii, diye düşündü. Şüphelenmek onun işi, benim değil. Belki de, buna inanıyor gibi görünürsem gerçek hain tedbiri elden bırakıp kendini ele verebilir.


“Önerin nedir?” diye fısıldadı.


“Şimdilik onu sürekli gözlem altında tutalım, Lordum. Her hareketi izlenmeli. Bunun fark ettirmeden yapılmasına özen göstereceğim. Idaho bu iş için biçilmiş kaftan. Belki bir iki hafta sonra onu geri çağırabiliriz. Idaho’nun askerleri arasında, eğittigimiz genç bir adam var; Fremenlere Idaho'nun yerine onu göndermemiz ideal olabilir. Diplomasi yeteneği kuvvetli.”


“Fremenlerle olan ilişkimizi tehlikeye atma.”


“Elbette atmam, Lordum.”


“Peki ya Paul ne olacak?”


“Belki Dr. Yueh'yi uyarsak iyi olur.”


Leto, Hawata sırtını döndü. “Kararı sana bırakıyorum.”


“İhtiyatlı olacağım, Lordum.”


Leto, En azından buna emin olabilirim, diye düşündü. “Yürüyüşe çıkacağım,” dedi. “Bana ihtiyacın olursa buralardayım. Muhafız...”

“Lordum, gitmeden önce bakmanızı istediğim bir filmklip var. Fremen dini üstüne bir ön analiz. Hatırlarsanız bu konuda rapor vermemi istemiştiniz.”


Duraksayan Dük, Hawat'a dönmeden konuştu: “Bekleyemez mi?”


“Elbette, Lordum. Fakat buraya gelirken yolda bağrışan halkin ne dediğini sormuştunuz. ‘Mehdi!’ diyorlardı. Genç efendiye öyle sesleniyorlardı. Onlar...”


“Paul'e mi?”


“Evet, Lordum. Buralıların inandığı bir efsane, bir kehanet var; bir Bene Gesserit'in çocuğu olan bir önderin gelip onları gerçek özgürlüğe kavuşturacağına inanıyorlar. Sıradan bir mesih hikâyesi.”


“Yani Paul'ün şey olduğunu düşünüyorlar... Şey...”


“Yalnızca umuyorlar, Lordum.” Hawat bir filmklip kapsülü uzattı.


Dük kapsülü alıp cebine koydu. “Sonra bakarım.”


“Elbette, Lordum.”


“Şu an... Düşünmek için zamana ihtiyacım var.”


“Peki, Lordum.”


Dük derin derin iç geçirip uzun adımlarla kapıdan çıktı. Koridorda sağa dönüp yürümeye başladı; ellerini arkasında kavuşturmuştu ve nerede olduğuna pek dikkat etmiyordu. Koridorlar, merdivenler, balkonlar, odalar vardı... İnsanlar ona selam veriyor ve geçmesi için yana çekiliyorlardı.


Dük bir süre sonra toplantı salonuna geri döndüğünde içerisinin karanlık olduğunu gördü; masanın üstünde uyuyan Paul'ün üzeri bir muhafız peleriniyle örtülmüştü, başının altında da yastık niyetine kullandığı küçük bir gemici torbası vardı. Usulca yürüyerek salondan geçen Dük iniş pistine bakan balkona çıktı. Balkonun köşesindeki muhafız, pistten yansıyan loş ışıkta Dük'ü tanıyınca hazırola geçti.


Dük, “Rahat,” diye mırıldandı. Balkonun soğuk metal korkuluğuna yaslandı.


Seher vakti çöl havzasına sessizlik çökmüştü. Dük göğe bakti Yıldızlarla dolu mavimsi siyah gökyüzü, pullarla bezeli bir şal gibiydi. Güney ufkunun hemen yukarısında gecenin ikinci ayı seyrek toz bulutunun ardından bakıyordu... Dük'e alay ve şüpheyle bakan, inançsız bir aydı bu.


Dük seyrederken ay Kalkan Duvarı kayalıklarının ardında gözden kaybolmaya başladı; kayalıklar buzullara benzedi ve aniden çöken karanlığın yoğunluğu Dük'ü ürpertti. Titredi.


İçinde öfke kabardı.


Harkonnenlar artık benimle uğraşamayacak, beni avlayamayacak, bana saldıramayacaklar, diye düşündü. Köy muhtarı zihniyetli bok çuvalları! Artık yeter... Burada direnecegim! Biraz hüzünle şöyle düşündü: Şahinlerin daha zayıf kuşlara yaptığı gibi... Gözlerim ve pençelerimle hükmetmeli yim. Elini asker ceketindeki şahin ambleminde bilinçsizce gezdirdi.


Doğuda gecenin karanlığı parlak griye, ardından da yıldızları soluklaştıran deniz kabuğu renklerine büründü. Girintili çıkıntılı ufukta şafak aydınlığı yavaşça, ağır ağır çalan bir çan gibi belirmeye başladı.


Bu öyle güzel bir manzaraydı ki Dük tüm dikkatini ona verdi.


Bazı güzellikler tasvir edilemez, diye düşündü.


Burada o parçalanmış kızıl ufuk, o mor ve toprakrengi sarp kayalıklar kadar güzel şeyler olabileceğini hayal bile etmemişti. İniş pistinin ötesinde, gecenin belli belirsiz çiyinin Arrakis'in alelacele ekilmiş tohumlarına dokunarak can verdiği yerde kızıl havuzları andıran çiçek tarlaları gördü; içlerinde yer yer... Dev ayak izlerine benzeyen mor kısımlar vardı.


“Güzel bir sabah, efendim,” dedi muhafız.


“Evet, öyle.”


Dük başıyla onaylarken şöyle düşündü: Belki de bu gezegeni zamanla sevmek mümkündür. Belki burası oğluma güzel bir yuva olur.


Sonra çiçek tarlalarına doğru yürüyen insan siluetleri gördü; ellerindeki, tırpana benzer tuhaf aletleri kullanıyorlardı... Bunlar çiy toplayanlardı. Burada su öyle değerliydi ki çiyin bile toplanması gerekiyordu.


Dük, Burası berbat bir yer de olabilir, diye düşündü. 



    Bir insanın yaşayabileceği en korkunç aydınlanma ânı, babasının da insan olduğunu... Etiyle kemiğiyle insan olduğunu keşfettiği andır muhtemelen.


—PRENSES IRULAN
 
“Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





“Paul, korkunç bir şey yapıyorum ama buna mecburum,” dedi Dük. Toplantı salonuna kahvaltıları için getirilmiş olan portatif zehir-bulucunun yanında duruyordu. Sensörlü kolları masanın üstünde gevşekçe sarkan cihaz, Paul'e yeni ölmüş tuhaf bir böcek gibi görünüyordu.


Dük pencerelerden dışarı, sabah göğünün altında uzanan tozların savrulduğu iniş alanına bakıyordu.


Paul'ün yanındaki izleme cihazının içinde Fremenlerin dinsel pratikleriyle ilgili kısa bir filmklip vardı. Klipteki görüntülerin montajı Hawat'ın uzmanlarından biri tarafından yapılmıştı Paul klipte kendisinden bahsedilmesinden rahatsız olmuştu.


“Mehdi!”


“Lisanü'-Gayb”


Gözlerini kapayınca, kalabalığın seslenişini anımsayabiliyordu. Demek bunu umuyorlar, diye düşündü. Yaşlı Rahibe Ana'nın söylediği şeyi hatırladı: Kuisatz Haderah. Anılar ona korkunç gaye hissini anımsatıyor, bu tuhaf dünyayı anlam veremediği bir şekilde tanıdık bulmasına yol açıyordu.


“Korkunç bir şey,” dedi Dük.


“Ne demek istiyorsunuz, efendim?”


Leto dönüp oğluna tepeden baktı. “Harkonnenlar beni oyuna getirmek istiyorlar; annenden şüphelenmemi sağlamak istiyorlar. Ona kendimden çok güvendiğimi bilmiyorlar.”


“Anlamıyorum, efendim.”


Leto tekrar pencerelerden dışarı baktı. Beyaz güneş, sabah kadranında epey yükselmişti. Süt beyazı ışığı, Kalkan Duvarı'nın içlerine parmak gibi uzanan kör kanyonlara köpürürcesine dökülen toz bulutlarını aydınlatıyordu.


Dük o gizemli mesajda yazanları ağır ağır, öfkesini dizginlemeye çalışarak Paul'e aktardı.


“Annemden şüphelenmek benden şüphelenmekle aynı şey,” dedi Paul.


“Başarılı olduklarını sanmalilar,” dedi Dük. “Benim o kadar aptal olduğumu sanmalılar. Gerçek gibi görünmeli. Numara yaptığımı annen bile bilmemeli.”


“Ama efendim! Neden?”


“Annenin tepkisi rol olmamalı. Evet, mükemmel bir oyuncudur... Ama bu mesele fazlasıyla önemli. Aramızdaki haini bulmayı umuyorum. Tamamen kanmış gibi görünmeliyim. Bu, anneni üzebilir ama onu daha büyük üzüntülerden kurtaracak.”


“Peki bana niye söylüyorsun, baba? Seni ele verebilirim.”


“Seni izlemeyecekler ki,” dedi Dük. “Bu sırrı saklayacaksın. Saklamalısın.” Pencerelere doğru yürüdü ve sırtı dönük konuştu. “Böylece, eğer bana bir şey olursa annene gerçeği anlatabilirsin... Ondan bir an bile şüphelenmediğimi söyleyebilirsin. Bunu bilmesini isterim.”


Paul babasının kendi ölümünden bahsettiğini anlayıp hemen atıldı: “Size bir şey olmayacak, efendim. Siz-”


“Sus, oğlum.”


Paul babasının sırtına baktı; onun yorgunluğunu boynunun açısından, omuzlarının duruşundan, ağır hareketlerinden anlayabiliyordu.


“Yorgunsun sadece, baba.”


Dük, “Sahiden yorgunum,” diye katıldı. “Ruhum yoruldu. Büyük Hanedanların hüzün verici yozlaşması sonunda beni de etkilemiştir belki. Oysa bir zamanlar öyle güçlüydük ki.”


Paul öfkeyle atıldı: “Bizim hanedanımız yozlaşmadı!”


“Yozlaşmadı mı?”


Dük dönüp oğluna baktı; sert bakan gözleri mor halkalarla çevriliydi, ağzının bir kenarı da alaycı ve inançsız bir gülümsemeyle kıvrılmıştı. “Annenle evlenmeliydim; onu düşesim yapmalıydım. Ama... Bekârlığım bazı Hanedanlara beni kızlarıyla evlendirip ittifak kurma umudu veriyor.” Omuz silkti. “Bu yüzden ben...”


“Annem bana bunu açıklamıştı.”


“İnsanlar en cesur görünen liderlerin peşinden gider,” dedi Dük. “Bu yüzden, cesur gibi davranıyorum.”


Paul, “Sen iyi bir lidersin,” diye itiraz etti. “Halkını iyi yönetiyorsun. İnsanlar seni seviyor; kendi rızalarıyla peşinden geliyorlar.”


“Propaganda bürom en iyilerden,” dedi Dük. Tekrar dönüp dışarıya, havzaya baktı. “İmparator, Arrakis'in bizim için ne büyük fırsatlar içerdiğini hayal bile edemez. Ama bazen, kaçıp firari olsak daha mı iyi olurdu diye düşünmüyor değilim. Bazen ortadan kaybolsak ne iyi olurdu diye düşünüyorum; halkın ara sına karışıp tehlikelere daha az-”


“Baba!”


“Evet, sahiden yorgunum,” dedi Dük. “Bu arada, baharat artıklarını hammadde olarak kullanmaya başladığımızı ve daha şimdiden bir filmşeridi fabrikası kurduğumuzu biliyor muydun?”


“Efendim?”


“Filmşeridi sıkıntısı çekmemeliyiz,” dedi Dük. “Yoksa köyleri ve şehirleri nasıl enformasyona boğarız? İnsanlar onları ne kadar iyi yönettiğimi öğrenmeli. Onlara söylemezsek nereden bilecekler?”


“Biraz dinlenmelisin,” dedi Paul.


Dük tekrar oğluna baktı. “Neredeyse unutuyordum... Arrakis'in bir avantajı daha var. Burada her yerde baharat bulunuyor. İçine çektiğin havada, yediğin her şeyde neredeyse. Bu da Suikastçılar Elkitabı'ndaki en tanınmış bazı zehirlere karşı doğal bağışıklık sağlıyor. Ayrıca, her damla suyu idareli kullanmak zorunda olduğumuzdan her türlü gıda üretimini de son derece titiz denetliyoruz — maya kültürlerini, topraksız yetişen bitkileri, çemavitleri, her şeyi. Nasıl halkın büyük bölümünü zehirleyemezsek... Düşmanlarımız da bize bu yolla saldıramaz. Arrakis bize olumlu bir ahlaki ve étik imaj kazandırıyor.” Paul konuşacakken Dük onu susturarak şöyle dedi: “Yanimda bunları söyleyebileceğim biri olması gerekiyor, oğlum.” İç geçirdi ve dışarıdaki çorak topraklara tekrar baktı; orada artık çiçekler bile görülmüyordu... Çiy toplayanların ayakları altında ezilmiş, sabah güneşinin altında solmuşlardı.


“Caladan'dayken deniz ve hava kuwetlerimizle hükmederdik,” dedi Dük. “Buradaysa çöl gücüne sahip olmaya çabalamamız gerekiyor. Sana bırakacağım miras bu, Paul. Başıma bir şey gelirse size ne olacak? Firari hanedan değil, gerilla hanedan olacaksınız... Kaçan, avlanılan.”


Paul konuşmaya çalıştı fakat söyleyecek söz bulamadı. Babasını ilk kez bu kadar umutsuz görüyordu.


“Arrakis'i elinde tutmak isteyen kişi kendine olan saygısını yitirmesine yol açacak birtakım kararlar vermek zorunda kalabilir,” dedi Dük. Pencereden dışarıyı, iniş alanının kenarındaki bir gönderden gevşekçe sarkan yeşilli siyahlı Atreides bayrağını gösterdi. “Şu onurlu bayrak pek çok kötülüğün simgesi haline gelebilir.”


Paul yutkundu; boğazı kupkuru kesilmişti. Babasının sözlerindeki derinumutsuzluk ve teslimiyetçilik karşısında, delikanlının göğsünde boşluk hissi oluşmuştu.


Dük cebinden bir enerji tableti çıkarıp susuz yuttu. “Güç ve korku,” dedi. “Devlet yönetimi araçları. Sana daha sıkı bir gerilla eğitimi verilmesini emretmeliyim. Şu filmklipte sana 'Mehdi diyorlar... 'Lisanü'l-Gayb'... Son çare olarak, bundan olabildigince faydalanmayı deneyebilirsin.”


Babasına bakan Paul, onun omuzlarının düzleşmesini seyretti; tablet etkisini gösteriyordu... Fakat Paul babasının korku ve şüphe dolu sözlerini anımsadı.


Dük, “Şu ekolojist nerede kaldı?” diye mırıldandı. “Thufir'e onu sabah erkenden buraya getirmesini söylemiştim.” 



    Babam Padisah imparator bir gün beni elimden tuttu; huzursuzluğunu annemden öğrendiğim yöntemler sayesinde hissettim. Beni Portreler Salonu'na, Dük Leto Atreides'in egosuretinin karşısına götürdü. Babam ile portredeki o adamın birbirlerine ne kadar benzediğini fark ettim; ikisinin de yüzü zayıf ve yakışıklı, yüz hatları keskin, bakışları etkileyici ve soğuktu. “Kızım, prensesim, keşke bu adam kendine eş ararken daha bü yük olsaydın,” dedi babam. O sırada 71 yaşındaydı ve portredeki adamdan daha yaşlı görünmüyordu... Ben ise daha 14 yaşındaydım ama o an bir şeyi anladığımı hatırlıyorum; babam, Dük'ün kendi oğlu olmamasına içten içe hayıflanıyordu ve onları birbirine düşman kılan siyasi zorunluluklardan hoşlanmıyordu. 

—PRENSES IRULAN
 “Babamın Evinde”





Dr. Kynes'ın ihanet etmekle görevlendirildiği insanlarla ilk görüşmesi sarsıcı olmuştu. Efsaneleri yalnızca kültürel kökenlere dair ilginç ipuçları olarak görmekle övünen bir biliminsanıydı o. Fakat o çocuk kadim kehanete tıpatıp uyuyordu. “Arayan gözleri” ve “vakur bir dürüstlüğü” vardı.


Tanrıça Ana'nın Mesih'i kendisiyle birlikte mi getireceği yoksa Arrakis'te mi doğuracağı kehanette belirtilmiyordu elbette. Yine de, Kynes'ın görüştüğü kişilerin bu kehanete tuhaf bir şekilde uyduğu inkâr edilemezdi.


Sabahın ortasında, Arrakeen iniş alanının idare binasında tanışmışlardı. Biraz ileride rölantide çalışan armasız ornitopter uyuşuk bir böcek gibi vızıldıyordu. Aracın yanında kılıcını çekmiş bir Atreides muhafızı durmaktaydı; kalkan kullandığı etrafındaki havanın hafif çe dalgalanmasından anlaşılıyordu.


Kynes kalkanın havada oluşturduğu titreşimlere bakıp dudak büktü: Arrakis'in o konuda onlara bir sürprizi olacak!


Gezegenbilimci elini kaldırıp yanındaki Fremen korumalarına geride durmalarını işaret etti. Sonra da binanın girişine plastik kaplı kayanın içlerine açılan karanlık deliğe doğru yürüdü. Bu kocaman, yekpare bina nasıl da açıkta, diye düşündü. Bir mağarada görüşmeleri çok daha uygun olurdu.


Girişteki bir hareket Kynes'ın dikkatini çekti. Durup cüppesini düzeltti ve elini sol omzuna götürerek damıtıcı-giysisinin ayarlarını yaptı.


Giriş kapıları ardına dek açıldı. İçeriden tez adımlarla yürüyen Atreides muhafızları çıktı. Hepsi de tepeden tırnağa silahlıydı... Düşük hızlı mermi atan sersemletici, kılıç ve kalkan taşıyorlardı. Şahin yüzlü, esmer tenli, siyah saçlı, uzun boylu bir adam peşlerinden geliyordu. Cüppe pelerininin göğüs kısmında Atreides arması vardı; adamın bu giysiye alışık olmadığı belliydi. Pelerinin etekleri adamın damıtıcı-giysisinin bacak kısımlarına takılıyor, onun rahat yürümesini engelliyordu.


Adamın yanında yine siyah saçlı fakat yüzü daha toparlak bir delikanlı yürümekteydi. Kynes on beşinde olduğunu bildiği bu gencin yaşından küçük gösterdiğini düşündü. Fakat delikanlının genç bedeninde buyurgan, kendinden emin bir hava vardı sanki diğer insanların göremediği şeyleri görüyor ve biliyordu. Sırtında babasının pelerininin aynısı olmasına karşın, bu pelerinleri hayatı boyunca kullanmışçasına rahat hareket ediyordu.


Kehanette “Mehdi başkalarının göremediği şeyleri fark edecek,” deniyordu.


Kynes başını iki yana sallayarak kendine şöyle dedi: Bunlar yalnızca insan.


Onlar gibi çöle uygun giyinmiş biri peşlerinden geliyordu Kynes bu adamı tanıdı... Gurney Halleck'ti. Kynes, Halleck'e duyduğu öfkeyi bastırmak için derin bir nefes aldı; Halleck ona Dük ile veliahtının huzurunda nasıl davranması gerektiği konusunda nutuk çekmişti.


“Dük'e 'Lordum' veya Efendim’ diyebilirsin. ‘Soyludogan’ demen de uygun olabilir ama bu genellikle daha resmi durumlarda kullanılır. Dük'ün oğluna da genç efendi’ veya ‘Lordum’ şeklinde hitap edilebilir. Dük hoşgörülü adamdır ama laubalilikten hoşlanmaz.”


Kynes grubun yaklaşmasını izlerken şöyle düşündü: Arrakis'te kimin efendi olduğunu yakında öğrenirler. Beni o mentata yarım gece boyunca sorguya çektirirsiniz ha? Bir de kalkmış baharat madenciliği teftişinizde size rehberlik etmemi istiyorsunuz?


Kynes, Hawat'ın neyin peşinde olduğunu adamın sorduğu sorulardan anlamıştı. İmparatorluk üslerini istiyorlardı. Üslerin varlığını da Idaho'dan öğrenmişlerdi besbelli.


Kynes, Stilgar'a söyleyeyim de Idaho'nun kellesini su Dük'e göndersin, diye düşündü.


Dük ve maiyeti artık yalnızca birkaç adım ötedeydiler; ayaklarındaki çöl botları kumları gıcırdatarak eziyordu.


Kynes eğilerek selam verdi. “Lordum, Dük Hazretleri.”


Leto ornitopterin yakınında tek başına duran adama yaklaşırken onu incelemişti: Kynes uzun boylu, zayıf, çöl kıyafeti (bol cüppe, damıtıcı-giysi ve düşük bot) giymiş bir adamdı. Kukuletasını geriye atmıştı, peçesi de yüzünün bir yanından sarkıyordu; kum rengi saçı uzun, sakalı seyrekti. Kalın kaşlarının altındaki gözleri mavi katmanlardan oluşan dipsiz kuyular gibiydi. Gözkapaklarında koyu lekeler vardı.


“Sen ekolojistsin,” dedi Dük.


“Burada eski unvanı kullanmayı yeğliyoruz, Lordum,” dedi Kynes. “Gezegenbilimci.”


“Nasıl istersen,” dedi Dük. Paul'e tepeden baktı. “Oğlum, bu Değişim Yargıcı; anlaşmazlıkların hakemi... Bu derebeyliğin yönetimini devralmamız sırasında formalitelere uyulup uyulmadıgin denetlemekle görevli olan kişi.” Kynes'a baktı. “Bu da oğlum.”


“Lordum,” dedi Kynes.


Paul, “Fremen misin?” diye sordu.


Kynes gülümsedi. “Hem siyeçlere hem de köylere kabul edilirim, genç efendi. Ama Majesteleri'nin hizmetindeyim; imparatorluk Gezegenbilimcisi'yim.”


Paul başıyla onayladı; adamın gücünü hissetmiş ve etkilenmişti. Halleck idare binasının üst kat pencerelerinden birinden Paul'e Kynes'ı göstermişti: “İşte şu, Fremen korumalarıyla birlikte duran adam... Şimdi ornitoptere doğru yürüyor.”


Paul, Kynes'ı dürbünle biraz incelemişti; adamın ciddi ifadeli düz ağzı ile uzun alnı dikkatini çekmişti. Halleck, Paul'ün kulağına “Tuhaf bir adam,” diye fısıldamıştı. “Çok dobra konuşuyor... Belirsizlige mahal vermiyor; sözünü sakınmıyor... Aklından geçeni pat diye söylüyor.”


Arkalarında duran Dük, “Tam bilimci tipi,” demişti.


Paul şimdi, aralarında yalnızca bir metre varken Kynes'ın kişiliğinin gücünü hissediyordu; adam hükmetmek için doğmuş bir soyluydu sanki.


“Anladığım kadarıyla bu damıtıcı-giysiler ve pelerinler için sana teşekkür etmeliyiz,” dedi Dük.


“Umarım üstünüze tam olmuşlardır, Lordum,” dedi Kynes. “Bunlar Fremen malıdır; adamınız Halleck'in verdiği ölçülere göre seçtim olabildiğince.”


“Üstümüzde bu giysiler olmadan bizi çöle götüremeyeceğini söylemen beni kaygılandırmıştı,” dedi Dük. “Yanımızda bol miktarda su taşıyabiliriz. Çölde fazla kalmayı düşünmüyoruz zaten, kaldığımız sürede de şu gördüğün eskort araçlar bizi koruyacak... Mecburi iniş yapmak zorunda kalmayız herhalde.”


Dük'e bakan Kynes, onun vücudunun su dolu olduğunu gördü. Soğuk bir sesle konuştu: “Arrakis'te herhalde diye kestirip atmak olmaz. Bütün ihtimalleri konuşmak gerekir.”


Halleck kaskatı kesildi. “Dük'e Lordum veya efendim diye hitap edeceksin!”


Leto sakin olması için Halleck'e aralarındaki özel el işaretini yaptıktan sonra “Buralılar âdetlerimizi henüz bilmiyorlar, Gurney,” dedi. “Anlayışlı olmalıyız.”


“Nasıl isterseniz, efendim.”


“Dr. Kynes, sana müteşekkiriz,” dedi Leto. “Bu giysileri verdiğini ve iyiliğimizi düşündüğünü unutmayacağız.”


Paul o an aklına gelen bir pasajı, T.K. İncili'nden bir pasajı yüksek sesle alıntıladı: “Armağan, onu verenin lütfudur.”


Bu sözcükler dingin havada çınladı. Kynes'ın idare binasının gölgesinde bıraktığı Fremen korumalar çömeldikleri yerden ayağa fırlayıp bariz bir heyecanla bir şeyler mırıldanmaya başladı. Biri, “Lisanü'l-Gayb!” diye haykırdı.


Kynes dönüp sertçe kesme hareketi yaptı, sonra da elini sallayarak muhafızını uzaklaştırdı. Diğerleri de geri çekilip kendi aralarında homurdanarak binanın etrafına doğru uzaklaştı. “Cok ilging,” dedi Leto.


Kynes, Dük ile Paul'e dik dik baktıktan sonra “Buradaki çöl yerlilerinin çoğu batıl inançlıdır,” dedi. “Onlara aldırmayın. Kötü bir niyetleri yok.” Ama efsanedeki sözü düşündü: “Seni Kutsal Kelam'la selamlayacaklar ve armağanların lütuf olacak.”


Leto, Kynes hakkındaki yargısından -bu yargı kısmen Hawat'ın verdiği kısa, sözlü rapora dayalıydı (Hawat, Kynes'ın temkinli ve şüpheci biri olduğunu söylemişti)- emin oldu birden: Bu adam Fremen'di. Kynes yanında Fremen korumalarla gelmişti; bu Fremenler kendilerine yeni tanınan bir hakkı, şehirlere girme hakkını sınıyor olabilirdi altı üstü... Fakat sanki onur kıtası gibiydiler. Kynes'ın özgürlüğe alışkın, gururlu, şüpheci lafını sakınmayan, başına buyruk biri olduğu her halinden anlaşılıyordu. Paul yerinde bir soruyu, lafı dolandırmadan sormuştu.


Kynes artık yerlilerden biri olmuştu.


Halleck, “Artık yola çıksak iyi olmaz mı, efendim?” diye sordu.


Dük başıyla onayladı. “Topterimi ben kullanırım. Kynes benimle önde oturup bana kılavuzluk edebilir. Sen de Paul'le arkada oturursun.”


“Bir saniye lütfen,” dedi Kynes. “İzninizle, efendim... Giysilerinizin emniyetli olup olmadığını kontrol etmeliyim.”


Dük tam konuşacakken Kynesısrar etti: “Sizin canınız kadar kendiminkini de düşünüyorum... Lordum. Himayemdeyken siz ikinizin başınıza kötü bir şey gelecek olursa kimin boğazının kesileceğini gayet iyi biliyorum.”


Dük kaşlarını çatarak şöyle düşündü: Amma hassas bir durum! Reddedersem alınabilir. Oysa belki de bu adam benim için paha biçilmez biri. Öte yandan... Hakkında çok az şey bildiğim birinin kalkanımın içine girmesine, vücuduma dokunmasına izin vermeli miyim?


Bu düşünceler zihninden hızla geçerken, çabuk karar vermesi gerektiğini biliyordu. “Kendimizi ellerine teslim ediyoruz,” dedi. Öne çıkıp cüppesini açtı; Halleck'in parmak uçlarında yükseldiğini, gerildiğini, pürdikkat kesildiğini fakat olduğu yerde kaldığını gördü. “Bu giysiler hakkında çok şey bildiğine göre, bilgilerini bizimle paylaşmanı rica ediyorum,” dedi. “Elbette,” dedi Kynes. Leto’nun cüppesinin içine ellerini sokup giysinin nem geçirmez omuzluklarim kontrol etti. “Buna temelde bir mikro-sandviç diyebiliriz... Son derece etkili bir filtreleme ve ısı alışverişi sistemidir,” dedi. Omuz kapaklarını oturttu. “Tenle temas eden katmanı gözeneklidir. Vücudu sogutan ter ardından gözeneklerden geçer... Normale yakın buharlaşma süreci. Diğer iki katmandaysa...” Kynes giysinin gögüslüğünü sıkıştırdı. “..ısı alışverişi sağlayan ince teller ve tuz çökelticiler bulunur. Böylece vücuda yitirdiği tuz geri verilir.”


Dük kollarını kaldırırken “Çok ilginç,” dedi.


“Derin nefes alın,” dedi Kynes.


Dük söyleneni yaptı.


Kynes koltukaltı kapaklarını inceleyip birini yerine oturttu. “Vücut hareketleri, özellikle de solunum ve ozmotik hareketler pompalama gücünü sağlar,” dedi. Göğüslüğü hafifçe gevşetti. “Geri kazanılan su, toplayıcı-keselerde birikir; oradan da, boynunuza klipsle tutturulmuş bu tüp vasıtasıyla suyu emebilirsiniz.”


Dük tüpün ucuna bakmak için başını eğdi. “Hem etkili hem de konforlu,” dedi. “İyi bir mühendislik tasarımı.”


Diz çöken Kynes diz kısımlarındaki kapakları inceledi. “İdrar ve dışkı, kalçalardaki keselerde işlemden geçer,” diyerek ayağa kalktı ve giysinin boyun kısmına dokunup oradaki bir kapağı açtı. “Çölde açık havaya çıktığınızda bu filtreyi yüzünüze geçirmelisiniz, şu tüpün uçlarını da burun deliklerinize iyice sokun... Uçları burnunuza oturacak şekilde, tıkaç şeklindedir. Ağız filtresinden nefes alıp burun tüpünden verin. Giysiniz Fremen malıysa ve iyi çalışıyorsa günde en fazla bir yüksük dolusu su yitirirsiniz... Büyük Erg'de mahsur kalsanız bile.”


“Günde bir yüksük dolusu su ha?” dedi Dük.


Kynes giysinin alın kısmına parmağını bastırdı. “Biraz kaşındırabilir. Rahatsız olursanız lütfen söyleyin. Biraz daha sıkıştırabilirim.”


“Teşekkürler,” dedi Dük. Kynes geri çekilirken Dük omuzlarını oynattı; şimdi kendini daha rahat hissettiğini fark etti — giysi üzerine daha iyi oturmuştu ve daha az rahatsız ediyordu.


Kynes, Paul'e döndü. “Şimdi bir de sana bakalım, evlat.” Dük, İyi bir adam ama bize düzgün hitap etmeyi öğrenmesi gerekecek, diye düşündü.


Paul kımıldamadan durup, giysisini Kynes'ın gözden geçirmesine izin verdi. Bu katmanlı, kaygan yüzeyli giysiyi giymek tuhaf bir his uyandırmıştı. Paul'ün üstbilinci, ilk kez bir damıtıcı-giysi giydiğine emindi. Fakat damıtıcı-giysiler konusunda deneyimsiz Gurney'nin talimatlarına uyarak giysinin yapışkan kısımlarını tuttururken kendini sanki böyle bir giysiyi daha önce de giymiş gibi hissetmiş, her hareketi doğal ve içgüdüsel gelmişti. Soluk hareketlerinden azami pompalama gücü almak için göğüslüğünü sıkıştırırken, neyi neden yaptığının gayet bilincindeydi. Boyun ve alın kısımlarını sıkıştırırken de, bunu yapmasının sebebinin sürtünmeden dolayı derisinin su toplamasını önlemek olduğunu biliyordu.


Kynes doğrulup geri çekildi; yüzünde şaşkın bir ifade vardı. “Daha önce hiç damıtıcı-giysi giydin mi?” diye sordu.


“İlk kez giyiyorum.”


“Öyleyse biri düzeltti, değil mi?”


“Hayır.”


“Çöl botların ayak bileklerine iyice oturtulmuş. Bunu yapmanı kim söyledi?”


“Doğrusu... Bu gibi geldi.”


“Kesinlikle öyle.”


Kynes yanağını ovuşturup efsaneyi düşündü: “Âdetlerinizi sanki aranızda doğup büyümüş gibi bilecek.”


“Zaman harcıyoruz,” dedi Dük. Onları bekleyen topteri gösterip oraya doğru yürümeye başladı; muhafızların selamına başıyla karşılık verdi. Toptere binip emniyet kemerini taktı; kumanda panelini ve cihazları kontrol etti. Diğerleri içeri girerken topter gıcırdadı.


Kynes emniyet kemerini taktıktan sonra kendini topterin rahat koltuğuna bıraktı... İçerisi oldukça konforluydu; koltuklar grimsi yeşil, yumuşak, lüks kumaşla kaplıydı; cihazlar ışıl ışıldı kapılar kapanıp havalandırma fanları çalışınca Kynes'ın ciğerlerine filtrelenip nemlendirilmiş hava doldu.


Bu hava mis gibi! diye düşündü. “Havalanmaya hazırız, efendim,” dedi Halleck.


Dük kanatlara güç verince topterin bir iki kez kanat çırptığını hissettiler. On metre yükseldiler; aracın arka kısmındaki jet motorları tıslayarak çalıştıkça ornitopter kanat çırparak, diklemesine havalanıyordu.


“Güneydoğuya, Kalkan Duvarının ardına,” dedi Kynes. “Kum-ustanıza ekipmanlarını oraya götürmesini söyledim.”


“Tamam.”


Dük, topteri yan yatırıp güneydoğuya yöneltti; peşlerinden gelen araçlar koruma pozisyonu aldı.


“Bu damıtıcı-giysileri tasarlayıp üretmek kolay iş olmasa gerek,” dedi Dük.


“Belki bir gün size bir siyeç fabrikasını gezdiririm,” dedi Kynes.


“Bunu çok isterim,” dedi Dük. “Bu giysiler bazı garnizon şehirlerinde de imal ediliyormuş anladığım kadarıyla.”


“Ama onlarınki kalitesiz oluyor,” dedi Kynes. “Canına değer veren her kumul insanı, Fremen giysisi giyer.”


“Bunu giyen günde en fazla bir yüksük dolusu su kaybediyor demek?”


“Giysiyi doğru dürüst giyer, alın kısmını iyice sıkıştırır, tüm kapakları yerine iyice oturtursanız su kaybınızın büyük bölümü avuçlarınızın terlemesinden kaynaklanır,” dedi Kynes. “Ellerinizi önemli bir iş için kullanmayacaksanız giysinin eldivenlerini de takabilirsiniz ama çölde açık havaya çıkan Fremenler avuçlarını katranruhu çalısı yaprağı suyuyla ovar. Bu terlemeyi önler.”


Dük sol tarafına, Kalkan Duvarı'nın tepelerine baktı... Girintili çıkıntılı kayaların arasında uçurumlar vardı; o sarımsı kahverengi lekelerin içinden siyah, kırık fay hatları geçiyordu. Sanki o bölgenin tamamı uzaydan atılmış, düşüp paramparça olduktan sonra da olduğu yerde bırakılmıştı.


Sığ bir havzanın üstünden geçtiler; havza ile güneye açılan kanyon arasında uzanan gri çöl belirgindi. Havzanın içine girmiş kumdan parmaklar, daha koyu renkli kayaların arasındaki kuru bir deltaydı.


Kynes arkasına yaslanıp, damıtıcı-giysilerin altında parmaklarıyla hissettiği, sudan şişmiş vücutları düşündü. Bu insanların cüppelerinin üstünde kalkan kemerleri, bellerinde düşük hızlı mermi atan sersemleticiler, boyunlarındaki sicimlerde de bozuk para büyüklüğünde acil durum telsizleri vardı. Dük ve oğlu bileklerinde kınlı bıçaklar taşıyordu, kınlar da epey yıpranmış gibiydi. Kynes bu insanlarda yumuşaklığın ve silahlara dayalı gücün tuhaf bir karışımını görüyordu. Harkonnenlara hiç benzemiyorlardı.


Leto, “İmparator'a buradaki hükümet değişikliğinden bahsederken, kurallara uyduğumuzu söyleyecek misin?” diye sordu. Dönüp Kynes'a bir bakış attıktan sonra gözlerini tekrar rotalarına çevirdi.


“Harkonnenlar gitti; siz geldiniz,” dedi Kynes.


Leto, “Her şey kitabına uygun mu peki?” diye sordu.


Kynes'ın çenesindeki bir kasın kasılması, bir an gerildiğinin göstergesiydi. “Ben gezegenbilimci ve Değişim Yargıcı olarak yalnızca İmparator'a hizmet ederim... Lordum.”


Dük kasvetle gülümsedi. “Ama ikimiz de gerçekleri biliyoruz.”


“Çalışmalarımı Majesteleri'nin desteklediğini hatırlatırım.”


“Öyle mi? Çalışmaların nelermiş peki?”


Kısa süreliğine çöken sessizlikte Paul, Babam bu Kynes'ın üstüne fazla gidiyor, diye düşündü. Halleck'e göz attı fakat ozan savaşçı pencereden dışarıya, çorak araziye bakmaktaydı.


Kynes soğuk bir sesle konuştu: “Gezegenbilimci olarak görevlerimi kastediyorsunuz elbette.”


“Elbette.”


“Genel olarak, kurak toprak biyolojisi ve botaniği üstüne araştırmalar yapıyorum... Biraz da jeolojik işler... Toprak sondajı ve testleri. Bir gezegenin içerdiği olasılıkları asla tamamen tüketemezsiniz.”


“Baharat üstüne de araştırma yapıyor musun?”


Kynes dönünce Paul adamın sert çene hattına dikkat etti. “Bu tuhaf bir soru, Lordum.”


“Kynes, buranın artık benim derebeyliğim olduğunu unutma. Yöntemlerim Harkonnenlarınkinden farklıdır. Baharat üstüne araştırma yapmana itirazım yok, elde ettiğin bulguları benimle paylaştığın sürece.” Leto gezegenbilimciye baktı. “Harkonnenlar baharat üstüne araştırma yapılmasını yasaklamıştı değil mi?”


Kynes yanıt vermeden Dük'ün bakışlarına karşılık verdi.


“Açık konusabilirsin,” dedi Dük. “Başına bir şey gelmez korkma.”


Kynes, “İmparatorluk Sarayı hakikaten buradan çok uzakta” diye mırıldandı. Bu sudan şişmiş işgalci ne bekliyor ki? diye düşündü. Onun tarafına geçecek kadar aptal olduğumu mu sanıyor?


Dük gözlerini gittikleri yönden ayırmadan güldü. “Sesiniz de hınç algılıyorum, beyefendi. Buraya ehli katil çetemizle gelip çöreklendik, değil mi? Bir de kalkmış Harkonnenlardan farklı olduğumuzu hemen anlamanızı bekliyoruz, değil mi?”


“Siyeç ve köylerde her tarafa astırdığınız propaganda afişlerini gördüm,” dedi Kynes. “Dük'ünüzü sevin; o iyidir!” Askerleriniz-”


Halleck, “Bana baksana sen!” diye bağırdı. Bir anda pencereden dönüp öne egilmisti.


Paul elini Halleck'in koluna koydu.


“Gurney!” dedi Dük. Dönüp arkasına baktı. “Bu adam uzun süre Harkonnenların idaresinde yaşadı.”


Halleck arkasına yaslandı. “Evet.”


“Adamınız Hawat kurnaz biri ama niyeti çok belliydi,” dedi Kynes.


Dük, “O üsleri bize açacak mısın peki?” diye sordu.


Kynes, “O üsler Majesteleri'ne ait,” diye kestirip attı.


“Ama kullanılmıyorlar.”


“Kullanılabilirler.”


“Majesteleri bunu mu istiyor?”


Kynes, Dük'e dik dik baktı. “Arrakis cennet olabilirdi, yöneticileri baharattan başka şeylerle de ilgilenseydi eğer!”


Dük, Sorumu yanıtlamadı, diye düşündü. “Bir gezegen para harcanmadan nasıl cennet olur ki?” dedi.


Kynes, “Para, hizmet satın alma aracından başka nedir ki?” diye sordu. Dük, Ah, şimdi anlaşıldı! diye düşündü. “Bu konuyu başka zaman konuşuruz,” dedi. “Şimdi, Kalkan Duvarı'nın kenarına geliyoruz sanırım. Aynı rotada devam edeyim mi?”


Kynes “Aynı rotada,” diye mırıldandı.


Paul penceresinden dışarı baktı. Altlarında uzanan engebeli arazi katman katman alçalmaya başlıyordu; ileride çorak, kayalıklı bir ova ve bıçakla kesilmiş gibi dümdüz inen bir uçurum vardı. Uçurumun ötesinde, tırnak büyüklüğünde görünen, hilal şeklindeki kumullar ufka dek uzanıyordu; aralarında yer yer donuk lekeler seçiliyordu... Bunların kum olmadığı belliydi. Belki de kayalıklardı. Sıcaktan titreşen hava, Paul'ün görüşünü bulandırıyordu.


“Aşağıda hiç bitki var mı?” diye sordu.


“Çok yok,” dedi Kynes. “Bu enlemin yaşam kuşağında, küçük su hırsızları dediğimiz bitkiler bulunur genelde... Bunlar birbirinin suyunu çalmaya ve çiyden faydalanmaya adapte olmuştur. Çölün bazı kısımları yaşam kaynar. Ama o canlıların hepsi de bu zor koşullar altında sağ kalmayı öğrenmiştir. Bir gün aşağıda mahsur kalırsan onların davranışlarını taklit et, yoksa ölürsün.”


Paul, “Yani başkalarının suyunu mu çalayım?” diye sordu. Bu fikir onu kızdırmıştı; sesi öfkesini ele vermişti.


“Bunu yapanlar var ama kastettiğim tam olarak o değildi,” dedi Kynes. “Anlarsın ya, benim iklimimde yaşamak insanın suya bakışını ister istemez değiştirir. Su hiç aklından çıkmaz olur. Hiçbir şeyin içindeki suyu harcamamayı öğrenirsin.”


Dük, Benim iklimim dedi! diye düşündü.


“İki derece güneye sapın, Lordum,” dedi Kynes. “Batıdan firtina geliyor.”


Dük başıyla onayladı. O yönde dalga dalga kabaran, sarımsı kahverengi toz bulutunu fark etmişti. Topteri yan döndürürken onlara eşlik eden topterlerin de o tarafa dönmesiyle birlikte tozlarla kırılmış açık turuncu ışığın o araçların kanatlarından yansıdığını gördü.


“Böylece fırtınadan kurtulmuş oluyoruz,” dedi Kynes.


“O kum fırtınasının içinde uçmak tehlikeli olmalı,” dedi Paul. “En sert metalleri bile parçalayabildiği doğru mu?”


“Bu yükseklikte kum değil toz fırtınası olur,” dedi Kynes. “Bu fırtınaların tehlikeli tarafı görüş mesafesinin azalması, girdap etkisi ve motorlara toz dolmasıdır.”


Paul, “Bugün baharat madencilerinin çalışmasını izleyecek miyiz?” diye sordu.


“Büyük olasılıkla,” dedi Kynes.


Paul arkasına yaslandı. Annesinin “bir insanı kaydetmek” dediği şeyi yapmak için sorular sormuş ve hiper-farkındalığını kullanmıştı. Artık Kynes'ı tamamen kaydetmişti... Ses tonunu yüzünün ve el kol hareketlerinin her ayrıntısını. Adamın cüppesinin sol yeninin tuhaf kıvrımı, kolunda kınlı bir bıçak olduğunu gösteriyordu. Kynes'ın beli de tuhaf bir şekilde kabarıktı. Çöl adamlarının gerekli, ufak tefek şeyler taşımak için bellerine kuşak bağladığı söylenirdi. Belki de o kabarıklığın sebebi böyle bir kuşaktı... Gizli bir kalkan kemeri olamazdı. Kynes'ın cüppesinin boyun kısmına, başı yabantavşanı şeklinde olan küçük bir bakır iğne geçirilmişti. Omuzlarına düşmüş kukuletasının kenarında da ona benzer, daha küçük bir iğne vardı.


Paul'ün yanında oturan Halleck yan dönüp koltuğun arkasından balisetini aldı. Halleck enstrümanı akort ederken Kynes etrafa bakındı fakat sonra dikkatini tekrar yola verdi.


Halleck, “Ne dinlemek istersiniz, genç efendim?” diye sordu.


“Sen seç, Gurney,” dedi Paul.


Halleck kulağını enstrümanın gövdesine yaklaştırdı, akor bastı ve usulca şarkı söylemeye başladı:


“Atalarımız balsıra yerdi çölde  Kasırgaların estiği sıcak yerlerde.


Tanrım, koru bizi o korkunç diyardan!


Koru bizi... N'olur koru bizi O kuru ve susuz diyardan.”


Kynes, Dük'e bakarak konuştu: “Yanınıza fazla muhafız almadınız, Lordum. Bütün adamlarınız onun gibi çeşitli alanlarda kabiliyetli midir?”


“Gurney mi?” Dük güldü. “Gurney eşsizdir. Onu yanımda tutmamın sebebi gözlerinin keskinliği. Gözünden pek az şey kaçar.” Gezegenbilimci kaşlarını çattı.


Halleck şarkının ritmini kaçırmadan araya girdi:


“Çünkü ben bir çöl baykuşu gibiyim, oh!


Ah! Bir çöl baykuşu gibiyiiim!”


Dük elini uzatıp kumanda panelinden bir mikrofon aldı başparmağıyla düğmesine bastı ve konuşmaya başladı: “Eskort Gemma, Lider konuşuyor. Sektör B'de, saat dokuz pozisyonunda uçan bir nesne var. Tanımlayabilir misiniz?”


“Yalnızca bir kuş,” diyen Kynes, “Gözleriniz keskin,” diye ekledi.


Panel hoparlöründen cızırtılar geldi... Sonra: “Eskort Gemma konuşuyor. Nesne tam boy büyütülerek incelendi. İri bir kuş.”


Paul o yöne bakıp da gökyüzünde, çok uzaklarda ara ara hareket eden bir noktacık görünce, babasının ne kadar pürdikkat kesilmiş olduğunu fark etti. Babası tamamen algılarına odaklanmıştı.


“Çölün bu kadar içlerinde böyle iri kuşlar olduğunu bilmiyordum,” dedi Dük.


“Muhtemelen kartaldır,” dedi Kynes. “Buraya uyum sağlamış birçok yaratık var.”


Ornitopter çıplak bir kaya düzlüğünün üstünden geçti. Paul iki bin metre yükseklikten aşağı bakınca kendi araçlarının ve eşlikçi topterlerin yerde dalgalanarak ilerleyen gölgelerini gördü. Aşağısı düz gibi görünse de gölgelerin aldığı şekiller bunu yalanlıyordu.


Dük, “Çölden yürüyerek sağ çıkabilen oldu mu hiç?” diye sordu.


Halleck çalmayı kesti. Yanıtı duymak için öne eğildi.


“Çölün içlerinden hayır,” dedi Kynes. “Ama ikinci kuşaktan yürüyerek çıkabilenler oldu. Solucanların pek uğramadığı kayalık bölgelerden geçerek kurtuldular.”


Kynes'ın sesinin titremesi Paul'ün dikkatini çekti. Aldığı eğitim pürdikkat kesilmesine yol açmıştı.


“Ahh, solucanlar,” dedi Dük. “Bir ara bir tane görmeliyim.”


“Belki bugün görürsünüz,” dedi Kynes. “Nerede baharat varsa orada solucanlar da vardır.” Halleck, “Mutlaka mı?” diye sordu.


“Mutlaka.”


Dük, “Solucanlarla baharat arasında bir ilişki mi var?” diye sordu.


Kynes konuşurken dönünce Paul adamın büzülen dudaklarını gördü. “Solucanlar baharat bulunan kumları korur. Her solucanın bir.. Bölgesi vardır. Baharata gelince... Kim bilir? İncelediğimiz solucan numunelerinden edindiğimiz bulgular aralarında karmaşık kimyasal alışverişler olabileceğinden şüphelenmeye yöneltti bizi. Solucan damarlarında hidroklorik asit izleri bulduk, vücutlarının başka yerlerinde de daha karmaşık asit formlarının izlerine rastladık. Size bu konuyla ilgili monografimi veririm.”


Dük, “Kalkanlar işe yaramaz mı peki?” diye sordu.


Kynes horgörüyle, “Kalkanlar mı!” dedi. “Solucan bölgesinde kalkan çalıştırmak ölüme davetiye çıkarmaktır. Solucanlar kalkanlara saldırmak için bölge sınırlarını bile hiçe sayarak çok uzaklardan gelir. Şimdiye kadar kalkanlı birinin solucanlardan kurtulabildiği olmamıştır.”


“Solucanlar nasıl öldürülür peki?”


“Bir solucanı parçalamadan öldürmenin bilinen tek yolu her halkasına ayrı ayrı yüksek voltajlı elektrik akımı vermektir,” dedi Kynes. “Patlayıcılar bir solucanı sersemletebilir veya parçalayabilir ama her halkanın kendine ait ayrı canı vardır. Atomikleri saymazsak, büyük bir solucanı tamamen yok edecek kadar güçlü bir bomba bilmiyorum. Solucanlar inanılmayacak kadar dayanıklıdır.”


Paul, “Niye köklerini kurutmayı deneyen olmadı?” diye sordu.


“Fazla pahalıya patlar,” dedi Kynes. “Taranması gereken alan fazla büyük.”


Paul köşesine çekildi. Gerçeği algılama hissi, ses tonu değişimlerine odaklanmış dikkati Kynes'ın yalan söylediğini, gerçegi tam olarak söylemediğini bildiriyordu. Baharatla solucanlar arasında bir ilişki varsa solucanları öldürmek baharatın ortadan kalkmasına yol açar, diye düşündü. “Neyse ki bu aralar kimse çölden yürüyerek çıkmak zorunda kalmayacak,” dedi Dük. “Boynumuzda bu küçük telsizler varken, yardım çağırdık mı hemen gelir. Yakında bütün işçilerimiz bunlardan takacak. Özel bir kurtarma ekibi kuruyoruz.”


“Çok güzel,” dedi Kynes.


“Ses tonun öyle demiyor ama,” dedi Dük.


“Öyle demiyor mu? İtirazım yok elbette ama pek işe yaramayacağını söyleyebilirim. Kumsolucanlarının yaydığı statik elektrik pek çok sinyalin algılanmasını imkânsız kılar. Telsizler işe yaramaz. Burada daha önce denendiler, anlarsınız ya. Arrakis'te ekipman kullanmak zordur. Peşinize bir solucan düşmüşse de fazla zamanınız yoktur. En fazla on bes-yirmi dakikanız olur genellikle.”


Dük, “Ne tavsiye edersin peki?” diye sordu.


“Tavsiyemi mi soruyorsunuz?”


“Bir gezegenbilimci olarak tavsiyeni soruyorum, evet.”


“Tavsiyeme uyacak mısınız peki?”


“Mantıklı bulursam evet.”


“Pekâlâ, Lordum. Asla yalnız seyahat etmeyin.”


Dük bakışlarını kumanda panelinden alıp Kynes'a baktı. “Hepsi bu mu?”


“Hepsi bu. Asla yalnız seyahat etmeyin.”


Halleck, “Ya bir fırtınada diğerlerinden ayrılıp iniş yapmak zorunda kalırsan?” diye sordu. “Öyle bir durumda yapılabilecek hiçbir şey yok mu?”


“Hiçbir şey yok diyemem,” dedi Kynes.


Paul, “Sen olsan ne yaparsın?” diye sordu.


Kynes dönüp çocuğa dik dik baktıktan sonra bakışlarını tekrar Dük'e çevirdi. “Damıtıcı-giysimi korumaya özen gösteririm. Solucan bölgesinin dışında veya kayalık bir yerdeysem geminin içinde beklerim. Kumlu bir bölgedeysem gemiden olabildiğince çabuk uzaklaşırım. Bin metre kadar uzaklaşmak yeter. Sonra cüppemin altına saklanırım. Eninde sonunda bir solucan gelip gemiyi paramparça eder ama beni fark etmeyebilir.”


Halleck, “Sonra?” diye sordu.


Kynes omuz silkti. “Solucanın gitmesini beklerim.” Paul ,“Hepsi bu mu?” diye sordu.


“Solucan gittikten sonra yürüyerek çölden çıkmayı deneyebilirim,” dedi Kynes. “Kumdavullarından ve gelgitli toz havzalarından uzak durarak, en yakın kayalık bölgeye doğru ağır ağır yürürüm. Oralarda böyle yerler çok vardır. Böylece kurtulma şansım olur.”


Halleck, “Kumdavulları mı?” diye sordu.


“Sıkışmış kumların bulunduğu bölgelere denir,” dedi Kynes. “En küçük bir adım attığınızda kumlar davul gibi titreşim yayar. O zaman da mutlaka solucanlar gelir.”


Dük, “Peki ya gelgitli toz havzaları?” diye sordu.


“Çöldeki hazı çukurlar yüzyıllar geçtikçe tozla dolar. Bunların bazıları öyle engindir ki akıntıları ve dalgaları vardır. İçlerine adım atacak kadar ihtiyatsız kişileri yutarlar.”


Halleck arkasına yaslandı ve balisetini çalmayı sürdürdü. Sonra şarkı söylemeye başladı:


“Çölün vahşi hayvanları avlanır orada  Masumların geçmesini bekler.


Ahhh, kızdırma çöl tanrılarını  Yoksa kimse okumaz mezartaşındaki yazıyı.


Çölün tehlikeleri...”


Birden susup, çalmayı keserek öne eğildi.


“İleride toz bulutu var, efendim.”


“Görüyorum, Gurney.”


“İşte aradığımız bu,” dedi Kynes.


Paul ileriyi görmek için koltuğunda biraz doğruldu; otuz kilometre kadar ötede, çöl yüzeyinin biraz üstünde dönen sarı bir bulut gördü.


“Fabrika sürüngenlerinizden biri,” dedi Kynes. “Yerde olduğuna göre, altında baharat olmalı. Gördüğünüz bulut, baharatın merkezkaç kuvvetiyle ayrıştırılmasından sonra dışarı püskürtülen kumdan oluşuyor. Başka hiçbir buluta benzemez.”


“Üstünde hava taşıtları var,” dedi Dük.


“İki... Üç... Dört gözcü görüyorum,” dedi Kynes. “Solucanişareti kolluyorlar.”


Dük, “Solucanişareti mi?” diye sordu. “Sürüngene doğru hareket eden bir kumdalgası. Çöl yüzeyine de sismik sondalar yerleştirmişlerdir muhtemelen. Bazen solucanlar fazla derinden gittiği için dalga oluşmaz.” Kynes bakışlarını gökyüzünde gezdirdi. “Etrafta bir taşıyıcı olmalı ama göremiyorum.”


Halleck, “Solucanlar mutlaka gelir ha?” diye sordu.


“Mutlaka.”


Paul öne eğilip Kynes'ın omzuna dokundu. “Her bir solucanın kendine ait bölgesinin genişliği ne kadardır?” diye sordu.


Kynes kaşlarını çattı. Bu çocuk yetişkince sorular sorup duruyordu.


“Solucanın boyutuna göre değişir.”


Dük, “Ne kadar değişir?” diye sordu.


“İri solucanlar üç-dört yüz kilometrekare alanı kontrol edebilir. Küçüklerse...” Dük jet frenine basınca Kynes sustu. Duran kuyruk motorlarının uğultusu kesilirken gemi sarsıldı. Kanatlarını açıp çırpmaya başladı. Araç şimdi tam bir toptere dönüşmüştü; Dük kanatları yavaşça çırptırarak aracı indirirken doguyu, fabrika sürüngeninin ötesini sol eliyle işaret etti.


“Şu bir solucanişareti mi?”


Kynes, Dük'ün üstünden eğilip uzaklara baktı.


Yan yana sıkış tıkış oturan Paul ile Halleck de aynı yöne bakıyorlardı; Paul ani manevraya ayak uyduramayıp ilerlemeye devam eden eşlikçi topterlerin kavis çizerek geri geldiğini gördü. Fabrika sürüngeni hâlâ üç kilometre kadar ilerideydi.


Dük'ün gösterdiği yerde, ufka doğru uzanan hilal şeklindeki kumulların titrek gölgelerinin arasından bir kumdalgası yaklaşıyordu. Paul'e, su yüzeyinin hemen altından yüzen iri bir balıgin suyu dalgalandırmasını çağrıştırdı.


“Solucan,” dedi Kynes. “Epey iri.” Arkasına yaslanıp panelden mikrofonu aldı ve yeni bir frekans tuşladı. Başlarının üstündeki masuralı kareli haritaya bakarak mikrofona konuştu: “Delta Ajax dokuzdaki sürüngene sesleniyorum. Solucanişareti uyarısı. Delta Ajax dokuzdaki sürüngen. Solucanişareti uyarısı. Cevap verin lütfen.” Bekledi.


Panel hoparlöründen önce statik cızırtıları geldi, sonra da bir ses duyuldu: “Delta Ajax dokuz konuşuyor... Kiminle görüşüyorum? Tamam.”


“Pek kaygılanmışa benzemiyorlar,” dedi Halleck.


Kynes mikrofona konuştu: “Kayıtsız uçuş... Kuzeydoğunuzda, üç kilometre kadar uzaktayız. Solucanişareti üstünüze doğru geliyor; tahmini temas süresi yirmi beş dakika.”


Hoparlörden başka bir ses gürledi: “Gözcü Kontrol konuşuyor. Solucanişareti doğrulandı. Temas süresinin saptanması için bekleyin.” Sessizlik oldu... Sonra: “Temasa yirmi altı dakika var. Deminki iyi bir tahmindi. O kayıtsız uçuşta kimler yer alıyor? Tamam.”


Halleck emniyet kemerini çözmüştü ve kâh Kynes'a kâh Dük'e doğru eğiliyordu. “Bu standart çalışma frekansı mı Kynes?”


“Evet. Neden sordun?”


“Kim dinleyebilir?”


“Sadece bu bölgede çalışan ekipler. Dışarıdan dinlemeye karşı korumalı.”


Hoparlör tekrar cızırdadı... Sonra: “Delta Ajax dokuz konuşuyor. Solucanı ilk gören kim.? Ödülü kim alacak? Tamam.”


Halleck, Dük'e baktı.


“Solucan uyarısını ilk yapan kişiye, toplanan baharat oranında ödül verilir,” dedi Kynes. “Bu yüzden bilmek istiyorlar...”


“Onlara solucanı ilk kimin gördüğünü söyle,” dedi Halleck.


Dük başıyla onayladı.


Kynes duraksadıktan sonra mikrofonu kaldırdı: “İlk gören Dük Leto Atreides. Dük Leto Atreides. Tamam.”


Hoparlörden gelen cızırtılı ses resmileşti ve bir statik patlamasıyla kısmen çarpıldı: “Anlaşıldı, teşekkürler.”


Halleck, “Şimdi onlara ödülü aralarında paylaşmalarını söyle,” diye emretti. “Dük'ün öyle istediğini söyle.”


Kynes derin bir nefes aldıktan sonra konuştu: “Dük ödülü aranızda paylaşmanızı istiyor. Anlaşıldı mı? Tamam.”


Hoparlörden gelen ses, “Anlaşıldı, teşekkürler,” dedi.


“Halleck'in halkla ilişkiler konusunda da çok yetenekli olduğunu söylemeyi unuttum,” dedi Dük. Kynes kaşlarını şaşkınlıkla çatarak dönüp Halleck'e baktı.


“Böylece adamlarımız Dük'ün onların can güvenliğini düşündüğünü bilecek,” dedi Halleck. “Haber yayılacak. Bölgesel bir çalışma frekansı kullandığımız için, Harkonnen ajanlarının dinlemesi de küçük bir ihtimal.” Dışarı, onlara koruma sağlayan hava araçlarına göz attı. “Zaten burada çok güçlüyüz. Riske atılmaya değerdi.”


Dük hava taşıtını fabrika sürüngeninden püsküren kum bulutuna doğru yöneltti. “Şimdi ne olacak?”


“Yakınlarda bir yerde kanatlı bir taşıyıcı var,” dedi Kynes. “Gelip sürüngeni havaya kaldıracak.”


Halleck, “Ya taşıyıcı arızalanmışsa?” diye sordu.


“O zaman biraz ekipman kaybı olur,” dedi Kynes. “Sürüngenin tepesine yaklaşın, Lordum; bu ilginizi çekecek.”


Dük kaşlarını çatarak kumanda paneliyle uğraştı; sürüngenin üstündeki hava girdabına girdiler.


Paul aşağı baktığında, altlarındaki metal ve plastik canavarın havaya hâlâ kum püskürttüğünü gördü. Sürüngen mavi ve sarımsı kahverengi renkli, çok bacaklı, dev bir kınkanatlı böceğe benziyordu; etrafındaki kolların üstünde çok sayıda geniş yol uzanıyordu. Paul aracın önündeki siyah kuma dalmış, huni şeklinde, dev bir burun gördü.


“Rengine bakılırsa zengin bir baharat yatağı,” dedi Kynes. “Son âna dek çalışmayı sürdürecekler.”


Dük kanatlara daha fazla güç verdi ve daha dik bir iniş için onları iyice açtı; sürüngenin üstünde süzülerek döne döne alçaldılar.


Paul sürüngenin arka tarafındaki borulardan püsküren sarı buluta ve ardından da çöle, giderek yaklaşan solucan izine baktı.


Halleck, “Taşıyıcıyı çağırmalarını duymamız gerekmez miydi?” diye sordu.


“Genellikle bunun için farklı bir frekans kullanılır,” dedi Kynes.


Dük, “Her sürüngenin yanında iki taşıyıcının beklemesi gerekmiyor mu?” diye sordu. “Aşağıdaki şu makinenin içinde yirmi altı adam ve değerli ekipmanlar var.” Kynes, “Yeterince tecrübeniz olmadığından—” diye söze başladı.


Hoparlörden yükselen öfkeli bir ses Kynes'ın sözünü kesti: “Taşıyıcıyı göreniniz var mi? Cevap vermiyor.”


Hoparlörden cızırtılar geldi; sonra birden sinyal sesi duyuldu ve bunu sessizlik takip etti... Sonra ilk ses tekrar konuştu: “Sırayla rapor verin! Tamam.”


“Gözcü Kontrol konuşuyor. Taşıyıcıyı son gördüğümde epey yüksekteydi ve döne döne kuzeybatıya gidiyordu. Şimdi görmüyorum. Tamam.”


“Gözcü bir: Olumsuz. Tamam.”


“Gözcü iki: Olumsuz. Tamam.”


“Gözcü üç: Olumsuz. Tamam.”


Sessizlik.


Dük aşağı baktı. Kullandığı aracın gölgesi sürüngenin tam üstünden geçiyordu. “Yalnızca dört gözcü var, öyle mi?”


“Doğru,” dedi Kynes.


“Bizde toplam beş hava aracı var,” dedi Dük. “Bizim gemilerimiz daha büyük. Her birine fazladan üç kişi alabiliriz. Onların gözcüleri de fazladan ikişer adamla havalanabilir herhalde.”


Paul aklından hesap yaptı: “Geriye üç adam kalıyor.”


Dük, “Niye her sürüngene iki taşıyıcı tahsis edilmiyor?” diye bağırdı.


“Elinizde fazladan ekipman yok yeterince,” dedi Kynes.


“İşte bu yüzden elimizdekileri korumalıyız!”


Halleck, “O taşıyıcı nereye gitmiş olabilir?” diye sordu.


“Görüşalanımızın dışındayken zorunlu iniş yapmış olabilir,” dedi Kynes.


Dük mikrofonu kapıp başparmağını mikrofon düğmesinin üstüne getirdikten sonra duraksadı. “Bir taşıyıcıyı nasıl gözden kaybedebilirler?”


“Gözcülerin dikkati sürekli yerdedir; solucanişareti ararlar,” dedi Kynes.


Dük düğmeye basıp mikrofona konuştu. “Dük'ünüz konuşuyor. Delta Ajax dokuz personelini almak için aşağı geliyoruz. Bütün gözcüler de aynı şeyi yapsın. Gözcüler doğu tarafına inecek. Biz batıya ineceğiz. Tamam.” Uzanıp kendi kumanda frekans numarasını girdi ve kendi muhafız hava araçlarına da aynı emirde bulundu; sonra mikrofonu Kynes'a geri verdi.


Kynes telsizi tekrar çalışma frekansına ayarlayınca hoparlörden bir ses çınladı: “.. Neredeyse tamamı baharatla dolu! Depomuz neredeysetamamen dolu! Bunca baharatı lanet bir solucan yüzünden bırakamayız! Tamam.”


Dük, “Baharatı boş verin!” diye bağırdı. Mikrofonu geri kapıp konuştu: “Baharatı her zaman buluruz. Gemilerimizdeki yer hepinize yetmez; üç kişi açıkta kalacak. Çöp mü çekersiniz ne yaparsınız bilmiyorum ama kimlerin gideceğini kararlaştırın. Gidiyorsunuz... Bu bir emirdir!” Dük mikrofonu sertçe Kynes'ın eline geri tutuşturdu, Kynes'ın incinen parmağını salladığını görünce de “Pardon,” dedi.


Paul, “Ne kadar zaman kaldı?” diye sordu.


“Dokuz dakika,” dedi Kynes.


“Bu gemi diğerlerinden daha güçlü,” dedi Dük. “Kanatları dörtte üç açıp jet motorlarıyla kalkış yaparsak bir kişi daha alabiliriz.”


“Kum fazla yumuşak,” dedi Kynes.


“Gemide fazladan dört kişi varken jet kalkışı yaparsak kanatlar kırılabilir, efendim,” dedi Halleck.


“Bu geminin kanatları kırılmaz,” dedi Dük. Tekrar kumanda panelini kullanmaya başladı; topter havada süzülerek sürüngenin yanına indi. Yukarı çevrilen kanatların yavaşlattığı topter kumda kayarak fabrikanın yirmi metre yakınında durdu.


Fabrika şimdi sessizdi; borularından kum püskürmüyordu. Hafif bir mekanik uğultu yayıyordu, o kadar; Dük yanındaki kapıyı açınca bu ses iyice belirginleşti.


Burun deliklerine hemen tarçın kokusu hücum etti; ağır ve boğucuydu.


Gözcüler gürültülü kanat çırpışlarıyla süzülerek fabrikanın diğer tarafındaki kumların üstüne iniş yaptı. Dük'ün koruma araçları da onun topterinin yanına, düzgün bir sıra halinde indi.


Dışarı, fabrikaya bakan Paul bütün topterlerin onun yanında küçücük kaldığını gördü... Dev bir savaşçı böceğin yanındaki sivrisinekler gibiydiler. “Gurney, Paul'le birlikte şu arka koltuğu söküp dışarı atin,” dedi Dük. Kanatları dörtte üç oranında açtı ve açılarını ayarlayıp jet motorlarını kontrol etti. “O makineden niye hâlâ çıkmıyorlar yahu?”


“Taşıyıcının gelmesini umuyorlar,” dedi Kynes. “Hâlâ birkaç dakikaları var.” Doğuya baktı.


Hepsi dönüp aynı yöne baktı; solucandan eser görmeseler de hava gerilim yüklüydü.


Dük mikrofonu alıp kendi kumanda frekansını girdi ve “Gemilerdenikisinin kalkan jeneratörleri dışarı atılsın,” dedi. “Böylece birer adam daha taşıyabilirsiniz. Kimseyi o canavara bırakmayacağız.” Tekrar çalışma frekansını girerek bağırdı: “Pekâlâ Delta Ajax dokuzdakiler! Dışarı çıkın! Hemen! Bu Dük'ünüzün emridir! Hemen çıkın, yoksa o sürüngeni lazer topuyla paramparça ederim!”


Fabrikanın burnuna yakın bir yerde, arka tarafında ve tepesinde birer kapak açıldı. İçeriden kayarak, yuvarlanarak çıkan insanlar kuma düştü. En son çıkan yamalı iş cüppeli, uzun boylu bir adamdı. Önce bir yola, sonra da kuma atladı.


Dük mikrofonu panele astı ve dışarıdaki kanat basamağına inip seslendi: “Gözcülere ikişer adam binsin.”


Yamalı cüppeli adam, ekibini ikişer kişilik gruplara ayırıp iterek, diğer tarafta bekleyen araçlara göndermeye başladı.


Dük, “Dört kişi buraya!” diye bağırdı. “Dört kişi şu arkadaki gemiye!” Hemen arkasındaki koruma topterini gösterdi. Muhafızlar aracın kalkan jeneratörünü şimdi, güçlükle dışarı çıkarıyordu. “Dört kişi de şu gemiye!” Dük, kalkan jeneratörü dışarı atılmış diğer koruma gemisini işaret etti. “Diğerlerine de üçer kişi binsin! Koşsanıza, çöl köpekleri!”


Uzun boylu adam, ekibini gruplara ayırmayı bitirmişti; peşinde üç arkadaşıyla kumda güçlükle koşarak geldi.


“Solucanı duyuyorum ama göremiyorum,” dedi Kynes.


O zaman diğerleri de duymaya başladı... Uzaktan gelen, giderek yükselen, gıcırtılı bir sürünme sesiydi bu.


Dük, “Böyle tedbirsiz çalışılmaz,” diye mırıldandı.


Hava araçları etrafa kum savurarak kanat çırpıp havalanmaya başladı. Bu görüntü Dük'e eskiden yurt gezegeninin bir ormanında gördüğü bir manzarayı anımsattı; ormanın içindeki bir kayrana dalınca, bir yabanöküzü ölüsünün üstünden havalanan leş yiyici kuşlar görmüştü.


Baharat işçileri sırayla, güçlükle Dük'ün peşinden tırmanıp topterin yan tarafından girmeye başladı. Halleck onlara yardım etti; arka taraftan hepsini birer birer içeri çekti.


“Girin haydi, çocuklar!” diye bağırdı. “Çabuk olun!”


Bir köşede, terleyen adamların arasında sıkışan Paul onların terinde korku kokusu aldı ve ikisinin damıtıcı-giysilerinin boyun kısmının iyi oturtulmamış olduğunu gördü. Bunu ileride ilgilenmek üzere hafızasına kaydetti. Babasının damıtıcı-giysi disiplini konusunda daha katı kurallar koyması gerekecekti. Böyle şeylere dikkat edilmezse adamlar laçkalaşırdı genellikle.


Son adam soluk soluğa arka tarafa girip “Solucan!” dedi. “Saldırmak üzere! Havalanın!”


Dük koltuğuna otururken kaşlarını çatarak konuştu: “Temas hesaplamasına göre daha neredeyse üç dakikamız var. Değil mi Kynes?” Kapısını kapattı, sonra da kontrol etti.


“Neredeyse tamı tamına, Lordum,” dedi Kynes... Bu Dük soğukkanlı bir adam, diye düşündü.


“Burada her şey tamam, efendim,” dedi Halleck.


Dük başıyla onayladı ve son koruma aracının da havalanmasını seyretti. Kontağı çalıştırdı, kanatlarla panele bir kez daha baktı ve tuşlara basarak jet sekansını başlattı.


Topter havalanirken Dük ile Kynes koltuklarına gömülünce arkadakiler sıkıştı. Dük'ün aracı kendinden emin bir şekilde hafif dokunuşlarla kullanması Kynes'ın gözünden kaçmamıştı. Topter artık iyice yükselmişti; Dük kumanda panelini inceliyor ve sağa sola, kanatlara bakıyordu.


“Fazla ağırız, efendim,” dedi Halleck.


“Bu gemiyi hiç zorlamayacak bir ağırlık,” dedi Dük. “Bizi tehlikeye atacağımı cidden sanmamıştın, değil mi Gurney?”


Halleck sırıtarak “Aklımdan bile geçmedi, efendim,” dedi.


Dük'ün uzun ve rahat bir kavis çizdirdiği araç, sürüngenin üstünden geçerek yükseldi. Bir köşeye sıkışmış haldeki Paul yanındaki pencereden aşağı, kumda sessizce duran makineye baktı. Solucanişareti, sürüngenin dört yüz metre kadar ötesinde kaybolmuştu. Fakat şimdi fabrikanın etrafındaki kumlar dönüyordu; sanki altında girdap vardı.


“Solucan şimdi sürüngenin altında,” dedi Kynes. “Pek az kişinin tanık olduğu bir olayı görmek üzeresiniz.”


Şimdi, sürüngenin etrafında uzanan kumlar havada uçuşan tozlarla gölgeleniyordu. Dev makine sağa yatmaya başladı. Sürüngenin sağındaki kumlarda devasa bir girdap oluşuyordu. Giderek daha hızlı dönüyordu. Etraftaki yüzlerce metrelik alanda kum ve toz bulutu oluşmuştu.


Sonra onu gördüler!


Kumda geniş bir çukur belirdi. İçindeki parlak, beyaz, mızraksı dişler gün ışığında parıldıyordu. Paul çukurun çapının fabrikanın boyunun en az iki misli olduğunu tahmin etti. Kum ve toz bulutunun içindeki makinenin çukurun içine kaymasını seyretti. Makine tamamen girince çukur geri çekildi.


Paul'ün yanındaki bir adam, “Tanrılar adına, ne korkunç bir canavar!” diye mırıldandı.


Bir başkası, “Bütün baharatımızı yuttu!” diye homurdandı.


“Biri bunun hesabını verecek,” dedi Dük. “Size yemin ederim ki verecek.”


Paul babasının çok sinirli olduğunu tonlamasız sesinden anladı. Kendisinin de öfkeli olduğunu fark etti. Suç boyutunda bir israftı bu!


Sonraki sessizlikte Kynes'ın sesini duydular.


Kynes, “Yaradan'a ve Suyuna şükürler olsun,” diye mırıldandı. “O'nun geliş gidişlerine şükürler olsun. Gelişiyle dünyayı arındırsın. Kullarına bahşettiği dünyayı korusun.”


Dük, “Ne diyorsun?” diye sordu.


Ama Kynes suskun kaldı.


Paul etrafında sıkış tıkış oturan adamlara baktı. Kynes'ın başının arkasına korkuyla bakıyorlardı. Biri, “Liet,” diye fısıldadı.


Kynes kaşlarını çatarak döndü. Adam mahcupça geri çekilip sindi. Kurtarılan adamlardan bir başkası hırıldayarak, kesik kesik öksürmeye başladı. Sonra, “Bu cehennem çukuruna lanet olsun!” diye inledi.


Sürüngenden en son çıkmış olan uzun boylu kumul insanı, “Sakin ol, Coss,” dedi. “Yoksa öksürüğün daha fena olacak.” Adamların arasında kımıldanarak, Dük'ün başının arkasına bakabileceği bir pozisyona geçti. “Siz Dük Leto'sunuz sanırım,” dedi. “Hayatımızı kurtardığınız için teşekkür ederiz. Siz gelmeden önce orada ölmeyi kabullenmiş, kaderimize razı olmuştuk.”


Halleck, “Sus da Dük gemisini kullansın be adam,” diye mırıldandı.


Paul, Halleck'e baktı. Babasının çene kenarının gerginlikten kırış kırış olduğunu Halleck de fark etmişti. Dük'ün tepesi attıginda çıt çıkarmamak gerekirdi.


Leto topterle havada geniş çemberler çizmeye yavaşça son verirken kumda yeni bir hareket fark edince durdu. Solucan kumun derinliklerine çekilmişti ve şimdi oradaki çukurun, az önce fabrikanın bulunduğu yerin biraz ötesinden kuzeye doğru uzaklaşmakta olan iki kişi görülüyordu. Çöl yüzeyinde kayarcasına, neredeyse hiç toz kaldırmadan ilerliyorlardı.


Dük, “Şu aşağıdakiler kim?” diye bağırdı.


Uzun boylu kumul insanı, “Bizimle gelen iki adam, efendim... Yeniler,” dedi.


“Niye kimse onlardan bahsetmedi?”


Kumul insanı, “Şanslarını denemeye karar verdiler, efendim,” dedi.


“Lordum, bu adamlar çölde solucan bölgesinde kısılı kalanlara yardım etmenin pek mümkün olmadığını biliyor,” dedi Kynes.


Dük öfkeyle “Üsten onları alması için bir gemi gönderecegiz!” dedi.


“Nasıl isterseniz, Lordum,” dedi Kynes. “Ama gemi buraya vardığında, kurtarılacak kimse kalmamış olacak muhtemelen.”


“Olsun; biz yine de göndereceğiz,” dedi Dük.


“Solucan yukarı geldiğinde sürüngenin hemen yanındaydılar,” dedi Paul. “Nasıl kurtuldular?”

“Açılan çukurun kenarlarının eğimi, aradaki mesafeyi olduğundan farklı göstermiştir,” dedi Kynes.


Halleck, “Burada boşa yakıt harcıyorsunuz, efendim,” demeye cesaret etti.


“Haklısın, Gurney.”


Dük aracını Kalkan Duvarı'na doğru çevirdi. Koruma araçları da çember çizmeyi bırakarak alçalıp her iki tarafta ve yukarıda konumlandı.


Paul uzun boylu kumul insanı ile Kynes'ın söylediklerini düşündü. Tüm gerçeği söylemediklerini, hatta apaçık yalan söylediklerini sezmişti. Aşağıdaki adamların kumların üstünde son derece özgüvenle, belli ki solucanın tekrar yüzeye çıkmasına yol açmayacak şekilde, kayarcasına yürüdüklerini görmüştü.


Fremenler! diye düşündü. Başka kim kumda öylesine rahat yürüyebilir ki? Adamlar onların aşağıda kalmasına üzülmedi... Tehlikede olmadıklarını bildikleri için mi? O ikisi burada nasıl sağ kalınacağını biliyor! O ikisi solucanları kandırmayı biliyor!


Paul, “O sürüngende Fremenlerin ne işi vardı?” diye sordu.


Kynes birden ona döndü.


Uzun boylu kumul insanı fal taşı gibi açılmış gözlerini Paul'e dikti... Mavi gözleri içe doğru koyulaşıyordu. “Bu çocuk kim?” diye sordu.


Halleck doğrulup adam ile Paul'ün arasına geçerek “Veliaht Paul Atreides,” dedi.


Adam, “Niye aracımızda Fremenler olduğunu söylüyor?” diye sordu.


“Tasvirlere uyuyorlar,” dedi Paul.


Kynes horgörüyle güldü. “Fremenleri bir bakışta tanıyamazsın!” Kumul insanına baktı. “Söyle. Kimdi o adamlar?”


Kumul insanı, “Diğer adamlardan birinin arkadaşları,” dedi. “Baharat bölgesini görmek isteyen köylüler, o kadar.”


Kynes başını çevirdi. “Fremenlermiş!”


Ama efsaneyi anımsamıştı: “Lisanü’l-Gayb tüm hilelerin ardındaki gerçeği görecek.”


Kumul insanı, “Artık ölmüşlerdir herhalde, genç efendi,” dedi. “Arkalarından kötü konuşmamalıyız.” Ama Paul yalan söylediklerini seslerinden anlıyor, Halleck'in içgüdüsel olarak onu korumaya davranmasına sebep olan tehdidi seziyordu.


Soğuk bir sesle konuştu: “Burası ölmek için korkunç bir yer.”


Kynes başını çevirmeden “Tanrı bir yaratığın belirli bir yerde ölmesini istediğinde o yaratığı ihtiyaçları sebebiyle oraya gelmeye mecbur bırakır,” dedi.


Leto dönüp Kynes'a dik dik baktı.


Kynes aynı şekilde bakarak karşılık verirken, burada yaptığı ve onu kaygılandıran bir gözlemini düşündü: Bu Dük, insan hayatına baharattan daha çok önem veriyor. Adamları kurtarmak için hem kendinin hem oğlunun canını tehlikeye attı. Baharat yüklü bir sürüngeni kaybetmeyi umursamadı bile. Adamların hayatının tehlikeye girmesiyse onu öfkelendirdi. Böyle bir liderin adamları fanatiklik derecesinde sadık olur. Onu yenmek zor olur.


Kynes tüm önyargılarına karşın, elinde olmadan kendine şunu itiraf etmek zorunda kaldı: Bu Dük'ü sevdim. 



    Yücelik geçici bir deneyimdir. Asla kalıcı değildir. Kısmen insanoğlunun efsane yaratmaya meyilli hayal gücüne dayanır. Yüceliği deneyimleyen kişi nasıl bir efsanenin içinde olduğunu anlamalıdır. Kendisine hangi imajın verildiğini düşünmelidir. Alay etmesini de bilmelidir. Böylece rolünü inanmadan oynar. Alaycılık kendini rolüne fazla kaptırmasını önleyecek tek şeydir. Bu nitelik olmazsa kısa süreli yücelik bile insanı mahveder. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Hava erkenden karardığı için, Arrakeen konağının yemek salonundaki süspansör lambaları yakılmıştı. Sarı kürelerden yayılan ışık yukarıdaki, boynuzları kanlı, siyah boğa kafasını ve Eski Dük'ün yağlıboya tablosunu aydınlatıyor, kara kara parıldatıyordu.


Bu tılsımların altında ışıldayan büyük yemek masasının beyaz örtüsünün üstüne, Atreideslerin pırıl pırıl gümüş yemek takımları özenle dizilmişti... Kristal bardakların yanında bekleyen bu küçük servis takımadalarının her birinin önünde ağır birer ahşap sandalye vardı. Tavanın ortasından sarkan büyük klasik avize yanmıyordu, yukarının karanlığına doğru yükselen zincirinin üst ucuna da zehir-bulucu gizlenmişti.


Dük hazırlıklara göz gezdirmek üzere kapı eşiğinde duraklarken zehir-bulucuyu ve toplumundaki anlamını düşündü.


Zehre ne kadar önem verdiğimiz dilimizde bu kadar çok zehir adı olmasından anlaşılıyor, diye düşündü. Kalleşçe cinayet işlemenin türlü türlü yollarını net ve ayrıntılı bir şekilde ifade edebiliyoruz. Bu gece çomurki kullanmayı mı deneyecekler..? İçkime zehir mi katacaklar? Yoksa çomas mı kullanacaklar.? Yemeğimi mi zehirleyecekler?


Başını iki yana salladı.


Uzun masanın üstündeki her tabağın yanında su dolu birer kulplu sürahi vardı. Dük masada fakir bir Arrakeen ailesine bir yıldan fazla yetecek kadar su bulunduğunu tahmin etti.


Eşiğinde durduğu kapının her iki yanında, sarı ve yeşil mermerden yapılmış, süslemeli, geniş birer küvet bulunuyordu. Her küvetin yanında havlular asılıydı. Kâhya, konukların içeri girerken ellerini su dolu küvetlere daldırıp yere su serpmelerinin ve ellerini sildikleri havluyu kapının önünde giderek büyüyen su birikintisine atmalarının âdetten olduğunu söylemişti. Yemekten sonra bu havlular dışarıda toplanan dilencilere, suyunu sıkmaları için verilecekti.


Dük, Tam da Harkonnen derebeyliğine özgü, tipik bir davranış diye düşündü. İnsanları aşağılamak için akla gelebilecek her şeyi yaparlar. Derin bir nefes aldı; sinirlenince karın kasları kasılmist.


“Bu âdeti kaldırıyorum!” diye mırıldandı.


Karşısındaki mutfağın kapısında duran bir hizmetçi kadın gördü -kâhyanın tavsiye ettiği, yaşlı, eklemleri boğum boğum olmuş hizmetçilerden biriydi bu-. Dük elini kaldırarak onu çağırdı. Kadın gölgelerin içinden çıkıp masanın etrafından koşarak geldi; Dük onun kösele gibi yüzüne, masmavi gözlerine dikkat etti.


“Buyrun, Lordum?” Kadın başını eğik tutarak gözlerini gizliyordu.


Dük eliyle gösterdi. “Bu küvetleri ve havluları ortadan kaldırın.”


“Ama... Soyludoğan...” Kadın başını kaldırdı; ağzı açık kalakalmıştı.


Dük, “O âdeti biliyorum!” diye bağırdı. “Bu küvetleri ön kapıya götürün. Yemeğimiz bitene dek, isteyen her dilenci bir fincan su alabilir. Anladın mı?”


Kadının köselemsi yüzü çeşitli ifadelerle çarpıldı: can sıkıntısı, öfke...


Leto birden durumu kavradı; kadın ayaklar altında ezilecek o havlulardan sıkılacak suyu satmayı, kapıya gelen zavallılardan üç beş kuruş kazanmayı ummuştu besbelli. Belki bu da âdettendi. Yüzü asılan Dük, “Emirlerimin harfiyen yerine getirilip getirilmedigini kontrol etmek için muhafız dikecegim,” diye homurdandı.


Hızla dönüp uzun adımlarla koridordan tekrar geçerek Büyük Salon'a girdi. Zihninde peş peşe beliren anılar, yaşlı ve dişsiz kadınların mırıltısı gibiydi. Denizi, dalgaları... Kum yerine çimen gördüğü günleri... Fırtınada savrulan yapraklar misali geçip giden esrikleştirici yazları anımsıyordu.


Bunların hepsi geçmişte kalmıştı.


Dük, Yaşlanıyorum, diye düşündü. Ölümün soğuk pençesini hissettim. Hem de neden? Yaşlı bir kadının açgözlülüğü yüzünden.


Büyük Salon'da, Leydi Jessica şöminenin önünde toplanmış kadınlı erkekli bir grubun ortasındaydı. Şöminede çıtır çıtır yanan ateşin titrek ışığı mücevherleri, dantelleri, pahalı kumaşları turuncuya boyuyordu. Dük gruptakiler arasında Carthagl'lı bir damıtıcı-giysi imalatçısını, bir elektronik cihaz ithalatçısını Dük'ün kutup fabrikasının yakınında yazlığı olan bir su nakliyatçısını, Lonca Bankası'nın bir temsilcisini (sırım gibi ve soğuk biriydi), baharat madenciliği ekipmanlarının yedek parçalarını satan bir taciri ve görünürdeki işi gezegene gelen ziyaretçilere eskort temin etmek olsa da aslında mesleğini kaçakçılık, casusluk ve şantaj faaliyetleri için paravan olarak kullandığı söylenen zayıf, sert yüzlü bir kadını tanıdı.


Salondaki kadınların çoğu birbirine benziyordu... Süslü ve oldukça bakımlıydılar ama dokunulmazlık ile şehvetin tuhaf bir karışımı vardı onlarda.


Dük, Jessica ev sahibesi olmasaydı bile burada ilgi odağı olurdu diye düşündü. Jessica mücevher takmamış, kıyafetinde de sıcak renkleri yeğlemişti... Neredeyse şömine ateşinin tonunda olan uzun bir elbise giymiş, bronz rengi saçını da toprak rengi bantla topuz yapmıştı.


Dük, Jessica'nın onu alttan alta iğnelemek için böyle giyindigini, onun son zamanlardaki rol icabı soğuk tavırlarının öcünü aldığı fark etti. Jessica, Dük'ün ona en çok bu tonları yakıştırdıgin, onu sıcak renkli giysiler içinde görmeye bayıldığını gayet iyi biliyordu. Grubun yakınında fakat dışında, ışıldayan merasim üniformasıyla Duncan Idaho duruyordu; basık yüzü ifadesizdi, siyah kıvırcık saçıysa özenle taranmıştı. Fremenlerin yanından geri çağrılmıştı ve Hawat ona yeni bir görev vermişti: “Leydi Jessica’yı koruma bahanesiyle sürekli göz hapsinde tutacaksın.”


Dük salonda etrafına bakındı.


Bir köşede duran Paul'ün çevresi ona yaltaklanıp duran, Arrakeen sosyetesinden gençlerle çevriliydi; aralarında sohbete katılmayan, Malikâne Muhafızlarından üç subay da vardı. Dük özellikle genç kadınlara dikkat etti. Düklük veliahtı onlar için ne büyük bir avdı. Fakat Paul mesafeli bir asaletle hepsine eşit davranıyordu.


Dük, Unvanını iyi taşıyacak, diye düşündü... Bunun da ölüme dair bir düşünce olduğunu fark edince ürperdi birden.


Paul babasının kapıda durduğunu görünce bakışlarını kaçırdı. Etrafına, gruplar halinde toplanmış konuklara, içki bardakları tutan mücevherli ellere (ve içkileri dikkat çekmeden tahlil eden, uzaktan kumandalı, küçücük zehir-buluculara) baktı. Etrafında gevezelik eden onca insanın yüzüne bakarken birden hepsinden tiksindi. Bu gördüğü yüzler, habis düşünceleri gizleyen ucuz maskelerdi... Herkes göğsündeki derin sessizliği bastırmak için hızlı hızlı konuşuyordu.


Paul, Havamda değilim, diye düşündü ve Gurney'nin buna ne diyeceğini merak etti.


Keyifsiz olmasının sebebini biliyordu. Bu partiye katılmak istememişti fakat babası ısrar etmişti. “Koruman gereken bir statün var. Artık büyüdün; insan içine çıkmanın vakti geldi. Koca adam oldun sayılır.”


Paul babasının kapıda belirip salona göz gezdirdikten sonra Leydi Jessica'nın etrafını sarmış gruba doğru yürüdüğünü gördü.


Leto'nun Jessica’nin grubuna yaklaştığı sırada su nakliyatçısı bir soru soruyordu: “Dük'ün iklimi kontrol edeceği doğru mu?”


Dük adamın arkasından konuştu: “Henüz o meseleyi düşünmeye sıra gelmedi, beyefendi.”


Adam döndü; mülayim yüzü toparlaktı ve epey esmerdi. “Ahh, Dük,” dedi. “Sizi bekliyorduk.” Leto, Jessica'ya baktı. “Yapmam gereken bir iş vardı.” Sonra tekrar su nakliyatçısıyla ilgilenerek, el yıkama küvetlerine dair verdiği emri anlattı ve, “Artık o eski âdetin sonu geldi,” diye ekledi.


Adam, “Bu resmi bir emir mi, Lordum?” diye sordu.


“Bunun cevabını... Eee... Vicdanınıza bırakıyorum,” dedi Dük. Arkasına dönerken, Kynes'ın gruba katılması dikkatini çekti.


Kadınlardan biri, “Bence bu çok cömertçe bir jest,” dedi. “Suyu...” Biri onu susturdu.


Dük, Kynes'a baktı; gezegenbilimcinin resmi İmparatorluk Memuru apoletlerine sahip, eski tarz, koyu kahverengi bir üniforma giymiş, yakasına da mevkiini belli eden, başı gözyaşı şeklinde, ufak bir altın iğne geçirmiş olduğuna dikkat etti.


Su nakliyatçısı öfkeli bir sesle “Yoksa Dük âdetlerimizi begenmedigini mi ima ediyor?” diye sordu.


“Bu âdet değiştirildi,” dedi Dük. Kynes'a başıyla selam verirken, Jessica'nın kaşlarını çattığını fark edince Kaş çatmak ona yakışmıyor ama kavgalı olduğumuz söylentisini güçlendirecek diye düşündü.


Su nakliyatçısı, “Dük Hazretleri izin verirlerse kendilerine âdetlerimiz hakkında bazı sorular sormak isterim,” dedi.


Leto adamın birden aşırı kibar konuşmaya başladığını fark etmişti; gruptaki herkesin susup izlediğine, salondakilerin başlarını çevirerek onlara bakmaya başladığına dikkat etti.


Jessica, “Yemek vakti gelmedi mi?” diye sordu.


“Ama konuğumuzun soruları varmış,” dedi Leto. Sonra su nakliyatçısına baktı — o toparlak yüzlü, iri gözlü, kalın dudaklı adama bakarken Hawat'ın raporunu anımsadı: “.. Bu su nakliyatçısı da tehlikeli bir adam... Adı Lingar Bewt; unutmayın. Harkonnenlar onu kullandılarsa da asla tamamen kontrol edemediler.”


Bewt gülümseyerek “Su âdetleri öyle ilginç ki,” dedi. “Bu evdeki limonluğu ne yapacağınızı merak ediyorum. Orayıelinizde tutarak millete hava atmayı sürdürecek misiniz... Lordum?”


Leto öfkesine hâkim olarak adama baktı. Aklından hızla düşünceler geçiyordu. Bewt’in Dük'e kendi şatosunda, hem de onunla bir ittifaka imza atmışken meydan okuması cesurcaydı. Ayrıca bunu yapması ne kadar güçlü olduğunun göstergesiydi. Bu gezegende su sahiden de güç demekti. Su kaynaklarına mesela mayın döşenirse, bir işaretle yok edilmeye hazır hale getirilirlerse (ki buadam böyle bir şeyi yapabilecek güçte gibi görünüyordu)... Dağıtım şebekeleri yok edilirse Arrakis'in sonu gelebilirdi. Bewt'in Harkonnenlara karşı kozu tam da bu olabilirdi.


“Lordum, Dük ile benim limonlukla ilgili başka planlarımız var,” dedi Jessica. Leto'ya gülümsedi. “Orayı kesinlikle elimizde tutmayı planlıyoruz ama sadece Arrakis halkı adına. Bizim hayalimiz, günün birinde Arrakis'in ikliminin değiştirilmesi ve böylece o bitkilerin açık havada, her yerde yetiştirilebilmesi.”


Leto, Sağol Jessica! diye düşündü. Bakalım bizim su nakliyatçısı buna ne diyecek.


“Su ve iklim kontrolüyle yakından ilgilendiğiniz belli,” dedi Dük. “Ama başka alanlara da yatırım yapmanızı tavsiye ederim. Günün birinde su Arrakis'te değerli bir mal olmaktan çıkacak.”


Hawat bu Bewt denen adamın teşkilatına sızma çabalarını artırmalı, diye düşündü. Ayrıca hemen yedek su depoları inşa etmeye başlamalıyız. Kimse bana aba altından sopa gösteremez!


Bewt başıyla onayladı; hâlâ gülümsüyordu. “Güzel bir hayal Lordum.” Bir adım geri çekildi.


Leto, Kynes'ın yüzündeki ifadeye dikkat etti. Adam gözlerini Jessica'dan ayırmıyordu. Büyülenmiş gibiydi... Âşık olmuş ya da dinsel transa geçmişti sanki.


Kynes kehanette söylenenleri anımsayarak donakalmıştı: “Ve onlar en değerli hayalini paylaşacaklar.” Doğrudan Jessica’ya hitap etti: “Yolun kısaltılışını mı getiriyorsunuz?”


Su nakliyatçısı, “Ah, Dr. Kynes,” dedi. “Fremen güruhlarınızla yaptığınız doğa gezilerini bırakıp gelmişsiniz. Lütfettiniz.”


Kynes, Bewt'e muğlak bir ifadeyle bakarak “Çölde bir söz vardır: Fazla suya sahip olmak insanı ölümcül derecede ihtiyatsız yapabilir derler,” dedi.


“Çölde bir sürü tuhaf söz vardır,” dedi Bewt, ama sesi kaygılandığını ele veriyordu. Jessica, Leto'nun yanına gidip koluna girdi; sakinleşmeye çalışıyordu. Kynes “yolun kısaltılışı” demişti. Bu terim eski dilde “Kuisatz Haderah” demekti. Gezegenbilimcinin tuhaf sorusu etraftaki diğer insanların dikkatini çekmemiş gibiydi; Kynes şimdi kadınlardan birine doğru eğilmişti ve onun alçak sesle işve yapmasını dinliyordu.


Jessica, Kuisatz Haderah, diye düşündü. Missionaria Protectiva'mız burada o efsaneyi de mi yaymış? Bu düşünce Paul'e ilişkin gizli umudunu güçlendirdi. O Kuisatz Haderah olabilir. Sahiden olabilir.


Lonca Bankası temsilcisi, su nakliyatçısıyla sohbete dalrrusti... Uğultuda bir ara Bewt'in sesi yükseldi: “Arrakis'i degistirmeyi deneyen çok kişi oldu.”


Dük, Kynes'ın bu sözü duyunca birden irkildiğini ve hemen doğrulup, kendisiyle flört eden kadından uzaklaştığını fark etti.


Çöken ani sessizlikte, Leto'nun arkasında duran, uşak üniformalı bir malikâne muhafızı genzini temizleyip “Yemek servisi yapılıyor, Lordum,” dedi.


Dük, Jessica'ya soran bakışlarla tepeden baktı.


Jessica, “Burada âdet, ev sahibi ile sahibesinin yemek masasına konukların ardından gitmeleridir,” dedi ve gülümseyerek ekledi: “Bu âdeti de değiştirelim mi, Lordum?”


Dük soğuk bir sesle konuştu: “Bu iyi bir âdet gibi görünüyor. Şimdilik kalsın.”


Hain olduğundan şüphelenirmiş gibi yapmayı sürdürmeliyim diye düşündü. Yanlarından geçip giden konuklara baktı. Kaçınız bu yalana inanıyor?


Dük'ün soğukluğunu fark eden Jessica sebebini merak etti bunu son hafta içinde sık sık merak etmişti. Kendi kendisiyle savaşan bir adam gibi davranıyor, diye düşündü. Yoksa bu yemeği fazla erken düzenledim diye mi? Ama subaylarımızı, adamlarımızı buranın yerlileriyle hızla kaynaştırmamızın ne kadar önemli olduğunu o da biliyor. Biz artık hepsinin anne babası sayılırız. Bunu anlatmanın en iyi yolu da böyle bir sosyal paylaşım ortamı oluşturmak.


Leto konukların geçip gitmesini izlerken, Thufir Hawat'ın bu yemeğin verileceğini duyunca gösterdiği tepkiyi anımsadı: “Efendim! Kesinlikle izin vermiyorum!”


Dük acı acı gülümsedi. Fena kapışmışlardı. Dük yemeğe katılmakta diretince de Hawat başını iki yana sallayarak, “Bu konuda içimde kötü bir his var, Lordum,” demişti. “Arrakis'te her şey çok hızlı olup bitiyor. Bu Harkonnenların tarzı değil. Kesinlikle değil.”


Paul babasının yanından, kolunda kendisinden yarım baş uzun bir genç kadınla geçti. Babasına soğuk bir bakış attıktan sonra, genç kadının söylediği bir şeyi başıyla onayladı.


“Kızın babası damıtıcı-giysi imalatçısı,” dedi Jessica. “Söylenene göre, çöl ortasında onun mallarını ancak salaklar kullanirmis.”


Dük, “Paul'ün önündeki yaralı yüzlü adam kim?” diye sordu. “Onu tanımıyorum.”


Jessica, “Listeye sonradan eklenen biri,” diye fısıldadı. “Gurney davet etti. Kaçakçı.”


“Gurney mi davet etti?”


“Ben istedim. Hawat araştırdı; adam temiz... Gerçi Hawat pek emin değil gibiydi. Adamın adı Tuek, Esmar Tuek. Önde gelen kaçakçılardan. Burada onu tanımayan yok. Sık sık ziyafetlere çağrılırmış.”


“Burada ne işi var?”


“İşte herkes bu soruyu soracak,” dedi Jessica. “Tuek sırf varlığıyla kuşku ve şüphe tohumları ekecek. Ayrıca senin rüşvete karşı koyduğun kuralları gerekirse kaçakçılar cephesinden de dayatabileceğini göstermeye yarayacak. Bu fikir Hawat'ın da hoşuna gitti sanki.”


“Benim hoşuma gittiğine emin değilim.” Dük geçen bir çifte başıyla selam verdi; gerilerinde yalnızca birkaç konuğun kaldıgin gördü. “Niye hiç Fremen davet etmedin?”


“Kynes var ya,” dedi Jessica.


“Doğru, Kynes var,” dedi Dük. “Bana başka küçük sürprizler de hazırladın mı peki?” Jessica'yı koluna alarak son çiftin arkasından yürümeye başladı.


“Diğer her şey gayet alışıldık,” dedi Jessica. Canım... O kaçakçının hızlı gemilere sahip olduğunu, ona rüşvet verebileceğimizi görmüyor musun? diye düşündü. Burada işler ters giderse Arrakis'ten kaçma imkânımız olmalı.


Yemek salonuna girerlerken Jessica, Leto'nun kolunu bıraktı ve onun çektiği sandalyeye oturdu. Jessica oturunca Leto masanın diğer ucundaki kendi yerine doğru, uzun adımlarla yürüdü. Bir uşak oturması için sandalyesini çekti. Diğer herkes bir anda oturunca salonda kumaş hışırtıları ve sandalye ayaklarının sürtünme sesleri duyuldu fakat Dük hâlâ ayaktaydı. Leto eliyle bir işaret yapınca masanın etrafındaki, uşak üniformalı malikâne muhafızları geri çekilip hazırola geçti.


Salona gergin bir sessizlik çöktü.


Masanın diğer ucundan bakan Jessica, Leto'nun ağız kenarlarının hafifçe titrediğini, yanaklarının öfkeden kızarmış olduğunu gördü. Neye kızdı acaba? diye kendine sordu. Kaçakçıyı davet etmeme kızmış olamaz.


“Aranızdan bazıları küvette el yıkama âdetini kaldırmamı sorguluyor,” dedi Leto. “Size daha pek çok şeyin değişeceğini gösterme tarzım bu.”


Masaya çekingen bir sessizlik çöktü.


Jessica, Sarhoş olduğunu düşünüyorlar, diye düşündü.


Leto su dolu sürahisini havaya kaldırdı; kulplu sürahi süspansör lambalarının aydınlığında ışıldadı. “İmparatorluk'un bir şövalyesi olarak, kadehimi size kaldırıyorum öyleyse,” dedi.


Diğerleri kulplu sürahilerini kaptı; tüm gözler Dük'ün üstündeydi. Aniden çöken sessizlikte bir süspansör lambası mutfağın servis koridorundan gelen esintiyle hafifçe sallandı. Dük'ün şahini andıran yüzünde gölgeler gezindi.


“Buradayım ve burada kalacağım!” diye haykırdı.


Ağızlara götürülen kulplu sürahiler havada kalakaldı... Dük kolunu indirmemişti. “Canı gönülden benimsediğimiz vecizelerden birine içiyorum: “Kalkınma ticaretle olur! Ticaret refah getirir!”


Suyunu yudumladı.


Masadaki diğerleri de aynı şeyi yaptı. Şaşkın şaşkın bakışıyorlardı. Dük, “Gurney!” diye seslendi.


Salonun Leto’nun bulunduğu taraftaki ucundan, bir duvar girintisiden Halleck'in sesi geldi: “Buradayım, Lordum.”


“Bize bir şarkı çal, Gurney.”


Duvar girintisinden, balisetle çalınan bir minör akorun sesi yayıldı. Dük'ün bir el hareketiyle rahata geçen hizmetkârlar masaya yemek tabakları koymaya başladı: cepeda soslu haşlanmış çöl tavşanı, aplomage sirian, sebzeli çukka, melanjli kahve (masaya baharatın yoğun tarçın kokusu yayıldı), köpüklü Caladan şarabı gezdirilmiş el yapımı tart.


Dük hâlâ ayakta duruyordu.


Bekleyen konukların bakışları ayaktaki Dük ile masadaki yiyecekler arasında sıkıntıyla mekik dokurken Leto, “Eskiden ev sahiplerinin görevi konuklarını kendi becerileriyle eğlendirmekti,” dedi. Kulplu sürahisini öyle sıkı tutuyordu ki parmak eklemleri bembeyaz kesilmişti. “Ben şarkı söyleyemem ama size Gurney'nin şarkısının sözlerini okuyacağım. Bunu da bir kadeh kaldırma olarak görün - bu mevkiye gelmemiz için canını feda eden herkesin şerefine.”


Masadakiler huzursuzca kımıldandı.


Jessica gözlerini indirip, en yakınında oturan insanlara, toparlak yüzlü su nakliyatçısıyla karısına, soluk tenli ve haşin bakışlı Lonca Bankası temsilcisine (adam gözlerini Leto'ya dikmiş bakarken, ağzı açık bir bostan korkuluğuna benziyordu) ve masmavi gözlerini eğmiş, yüzü sert ve yara izli Tuek'e baktı.


Dük, “Düşünün dostlar... Artık düşünemeyen askerleri,” diye okumaya başladı.


“Bir avuç acı ve para için öldüler.


Ruhları gümüş yakalarımızı takıyor.


Düşünün dostlar... Artık düşünemeyen askerleri.


Zamanda birer benekti her biri, hilesiz dolapsız.


Kurtuldular paranın cezbeden tuzağından.


Düşünün dostlar... Artık düşünemeyen askerleri.


Ecelimiz sırıtarak gelince, biz de kurtulacağız paranın cezbeden tuzağından.”


Dükson mısraı okurken sesini giderek alçalttı; sonra kulplu sürahisini ağzına dikip kana kana su içti, ardından da sürahiyi masaya küt diye geri bıraktı. Sürahinin ağzından sıçrayan sular keten masa örtüsünü ıslattı.


Diğerleri sularını çekingence, sessizce içti.


Dük kulplu sürahisini tekrar kaldırdı ve suyunun kalan yarısını yere döktü; şimdi masadaki diğerlerinin de aynı şeyi yapması gerektiğini biliyordu.


Onu ilk taklit eden Jessica oldu.


Diğerleri de bir an donup kaldıktan sonra kulplu sürahilerini boşaltmaya başladı. Jessica, babasının yakınında oturan Paul'ün çevresindekilerin tepkilerini incelediğini gördü. Konukların tepkileri, özellikle de kadınlarınki Jessica'yı da hayrete düşürmüştü. Kulplu sürahilerdeki su temizdi; içilebilirdi... Kullanılıp atılmış havlulardaki su gibi değildi. Konuklar sularını yere dökmek istemiyordu; titreyen elleri, geciken tepkileri, huzursuz kahkahaları ve suyu mecburen dökerkenki gerginlikleri bunu ele veriyordu. Kadınlardan biri kulplu sürahisini düşürdü, partneri eğilip sürahiyi yerden alırken de yüzünü öte tarafa çevirdi.


Ama Jessica'nın dikkatini en çok çeken Kynes oldu. Gezegenbilimci kısa bir tereddütten sonra kulplu sürahisindeki suyu ceketinin altındaki bir şişenin içine boşalttı. Jessica'nın kendisini seyrettiğini fark edince boş sürahiyi sessizce ona doğru kaldırdı. Yaptığı şeyden utanmış gibi görünmüyordu hiç.


Salona hâlâ Halleck'in müziği yayılıyordu fakat minör tondan çıkmıştı; Halleck kalabalığı neşelendirmek istercesine, oynak ve canlı bir hava çalmaktaydı şimdi.


Dük, “Yemek başlasın,” diyerek sandalyesine oturdu.


Jessica, Kızgın ve kararsız, diye düşündü. O fabrika sürüngenini kaybetmek onu gereğinden fazla üzmüş. Belki de mesele sadece bu değildir. Umutsuz gibi davranıyor. Ansızın kapıldığı hüznü ve öfkeyi gizleme umuduyla çatalını kaldırdı. Neden öyle davranmasın ki? Gerçekten umutsuz.


Gergin başlayan akşam yemeği giderek şenlendi. Damıtıcıgiysi imalatçısı, Jessica'nın aşçısını ve şarabını övdü.


“İkisini de Caladan'dan getirdik,” dedi Jessica.


İmalatçı, çukkanın tadına bakıp “Muhteşem!” dedi. “Tek kelimeyle muhteşem! Melanjsiz olması da çok iyi. Her şeye baharat konulması bir süre sonra bıkkınlık veriyor.”


Lonca Bankası temsilcisi, karşısında oturan Kynes'a baktı. “Doktor Kynes, anladığım kadarıyla bir fabrika sürüngeni daha solucanlara yem olmuş.”


“Haber çabuk yayılmış,” dedi Dük.


Bankacı, gözlerini Leto'ya çevirerek “Yani doğru?” diye sordu.


Dük öfkeyle “Elbette doğru!” dedi. “Kahrolası taşıyıcı ortadan kayboldu. Öylesine büyük bir şeyin ortadan kaybolması mümkün olmamalıydı!”


“Solucan geldiğinde sürüngeni kurtaracak hiçbir şey yoktu,” dedi Kynes.


Dük, “Mümkün olmamalıydı” diye tekrarladı.


Bankacı, “Kimse taşıyıcının gittiğini görmedi mi?” diye sordu.


“Gözcüler genellikle kumları gözler,” dedi Kynes. “Başlıca görevleri solucanişaretlerini kollamaktır. Bir taşıyıcıda genellikle dört adam bulunur... İki pilot ve iki işçi. Bu adamlardan biri veya hatta ikisi Dük'ün düşmanlarının hizmetindeyse...”


“Ahhh, anlıyorum,” dedi bankacı. “Peki siz, Değişim Yargıcı olarak bu konuda ne yapmayı düşünüyorsunuz?”


“Tutumumu çok dikkatli düşünmem gerekecek; bu masada konuşmayacağım kadar önemli bir mesele olduğu da kesin,” dedi Kynes. Şu solgun iskeletin yaptığına bak! diye düşündü. Öyle ihlalleri görmezden gelme emri aldığımı biliyor.


Bankacı gülümsedikten sonra yemeğine devam etti.


Jessica, Bene Gesserit Okulu'nda aldığı bir dersi hatırladı. Konu casusluk ve karşı casusluktu. Öğretmenleri mutlu görünen, şişman bir Rahibe Ana'ydı; kadının neşeli sesi konuyla tuhaf bir tezat oluşturuyordu.


Tüm casusluk ve/veya karşı casusluk okullarıyla ilgili kayda değer bir husus, bu okulların tüm mezunlarının ortak temel tepki tarzlarına sahip olmasıdır. Her okulun disiplini ve tarzı öğrencilerine damgasını vurur. Bu tarz analiz edilebilir ve öngörülebilir.


Casuslar güdüsel açıdan birbirine benzer. Yani tüm casuslar okulları veya amaçları farklı olsa da benzer saiklerle hareket eder. Önce bu unsuru analiz etmeyi öğreneceksiniz... Başta sorgucuların içsel eğilimini ele veren sorgulama yöntemlerini, ikinci olarak da analize tabi olanların dilsel ve düşünsel eğilimlerini yakından gözlemleyerek öğreneceksiniz. İncelediğiniz kişilerin ana dilini, elbette ki hem seslerini hem de konuşma tarzlarını incelemek suretiyle kolaylıkla saptayabileceksiniz.


Jessica şimdi masada oğlu, Dük'ü ve konuklarıyla birlikte oturmuş, o Lonca Bankası temsilcisinin konuşmasını dinlerken kan dondurucu bir gerçeği fark etti: O adam bir Harkonnen ajanıydı. Giedi Prime şivesiyle konuşuyordu... Adam şivesini çok iyi gizlese de, Jessica'nın eğitimli kulaklarından kaçmamıştı; o kişi ne olduğunu bizzat söylese Jessica ancak bu kadar emin olurdu.


Jessica, Bu Lonca'nın Atreides Hanedanı'na düşman olduğu anlamına mı geliyor? diye kendine sordu. Bu düşünce karşısında afalladığını gizlemek için bir tabak yemek daha istedi; bir yandan da kulak kabartıyor, o adamın niyetini ele verecek sözler söylemesini bekliyordu. Lafı görünürde masum ama alttan alta rahatsız edici bir şeye getirecek, diye düşündü. Tarzı bu.


Bankacı ağzındaki lokmayı yutup bir yudum şarap aldı ve sağında oturan kadının bir sözüne gülümsedi. Sonra masanın ucunda oturan bir adamın söylediklerine bir an kulak kabartır gibi oldu; adam, Dük'e yerel Arrakeen bitkilerinin dikensiz olduğunu açıklıyordu.


Bankacı, Jessica'ya bakarak “Arrakis'te kuşların uçuşunu izlemekten keyif alıyorum,” dedi. “Gerçi bütün kuşlarımız leş yiyicidir elbette; çoğu su içmeden yaşar... Kan içerler.”


Damıtıcı-giysi imalatçısının masanın diğer ucunda, Paul ile babasının arasında oturan kızı güzel yüzünü buruşturup kaşlarını çatarak “Ah, Suu-Suu... Ne iğrenç şeyler söylüyorsunuz,” dedi.


Bankacı gülümsedi. “Bana Suu-Suu derler çünkü Seyyar Su Satıcıları Birliği'nin mali danışmanıyım.” Jessica bir şey demeden bakmayı sürdürünce adam ekledi: “Su satıcıları ‘Suu-suusk!’ diye bağırdığı için.” Sonra onların bağırışını öyle iyi taklit etti ki masadaki pek çok kişi güldü.


Jessica adamın sesindeki böbürlenmeyi sezmişti fakat her şeyden çok dikkatini çeken bir husus vardı: O genç kadın, önceden kararlaştırılmış bir işaret verildikten sonra konuşmuştu... Bütün bunlar planlıydı. Kadın, bankacının söyleyeceği şeyi söylemesi için bahane yaratmıştı. Jessica, Lingar Bewt'e baktı su kodamanı kaşlarını çatmış, yemeğiyle ilgileniyordu. Jessica bankacının ne demek istediğini anladı: “Ben de Arrakis'teki en büyük güç kaynağını, yani suyu kontrol ediyorum.”


Paul adamın sesindeki yapmacıklığı sezmiş, annesinin konuşmaları Bene Gesserit dikkatiyle takip ettiğini görmüştü. Oynanan oyunu bozmaya, o konuşmaya dikkat çekmeye karar verdi. Bankacıya “Yani o kuşlar yamyam mı demek istiyorsunuz beyefendi?” diye sordu.


“Bu tuhaf bir soru, genç efendi,” dedi bankacı. “Ben o kuşların kan içtiğini söyledim sadece. Hemcinslerinin kanı olması gerekmiyor, değil mi?”


“Tuhaf bir soru değildi,” dedi Paul... Jessica, Paul'ün sesindeki, kendisinden öğrendiği ince hazırcevaplık tonuna dikkat etti. “Genç organizmaların en büyük potansiyel rakiplerinin hemcinsleri olduğunu az çok okumuş herkes bilir.” Paul yanında oturan kişinin tabağından çatalıyla bir lokma alıp yedi. “Aynı kaptan yerler. Temel ihtiyaçları aynıdır.”


Kaskatı kesilen banker kaşlarını çatarak Dük'e baktı.


“Oğlumu çocuk sanma; yanılırsın,” dedi Dük. Gülümsedi.


Jessica masaya bakındığında, Bewt'in keyfinin yerine geldigini, Kynes ile kaçakçı Tuek'in de sırıttıklarını fark etti.


“Bu ekolojik bir kuraldır; genç efendi bu kuralı gayet iyi anlamış besbelli,” dedi Kynes. “Yaşam unsurları arasındaki mücadele, bir sistemden bedelsiz enerji sağlamak için yapılır. Kan oldukça verimli bir enerji kaynağıdır.”


Bankacı çatalını bırakıp öfkeli bir sesle konuştu: “Fremen pislikler kendi ölülerinin kanını içermiş.”


Kynes başını iki yana sallayarak, ders verircesine konuştu: “Kanını değil, beyefendi. Ama sonuçta bir insanın tüm suyu halkına... Kabilesine aittir. Büyük Düzlüğün civarında yaşamanın getirdiği bir zorunluluktur bu. Orada su çok değerlidir, insan vücudunun yüzde yetmiş kadarı da sudur. Ölü bir insanın artık o suya ihtiyacı olmaz elbette.” Bankacı ellerini masaya, tabağının iki yanına koydu; Jessica adamın sandalyesini geri itip ayağa kalkacağını ve salonu öfkeyle terk edeceğini düşündü.


Kynes, Jessica'ya baktı. “Leydim, masada böyle çirkin bir hususu açıkladığım için kusura bakmayın ama size yanlış bir şey söylendi ve meselenin netleştirilmesi gerekiyordu.”


Bankacı kulak tırmalayıcı bir sesle “Sen Fremenlerle yaşaya yaşaya insanlıktan çıkmışsın,” dedi.


Kynes istifini bozmadan ona baktı; bankacının soluk, titreyen yüzünü inceledi. “Bana meydan mı okuyorsunuz, beyefendi?”


Bankacı donakaldı. Yutkundu, ardından da soğuk bir sesle konuştu: “Tabii ki hayır. Ev sahibimize ve sahibemize karşı öyle bir saygısızlık yapmam.”


Jessica adamın korktuğunu sesinden, yüzünden, soluklarından, şakağında atan damardan anladı. Adamın Kynes'tan ödü patlıyordu!


“Ev sahibimiz ve sahibemiz hakarete uğrayıp uğramadıklarına bizzat karar verebilecek kapasitede insanlar,” dedi Kynes. “İnsanın onurunu korumasının önemini bilen cesur insanlar. Hepimizin gördüğü gibi şimdi... Burada... Arrakis'te olmaları cesaretlerinin kanıtıdır.”


Jessica, Leto'nun bu olanlardan hoşlandığını gördü. Oysa diğerlerinin çoğu hoşlanmamıştı. Masada oturanlar her an kaçmaya hazırdı; elleri masanın altındaydı. Dikkat çekici iki istisna vardı. Biri bankacının düştüğü zor durum karşısında açıkça gülümseyen Bewt, diğeriyse Kynes'tan işaret bekler gibi görünen kaçakçı Tuek. Jessica, Paul'ün Kynes'a hayranlıkla baktığını gördü.


“Eee?” dedi Kynes.


Bankacı, “Hakaret etmek istememiştim,” diye mırıldandı. “Sözlerim hakaret gibi algılandıysa özürlerimi kabul edin lütfen.”


“Özgürce dilediğin özür, özgürce kabul edilmiştir,” dedi Kynes. Jessica'ya gülümsedikten sonra, hiçbir şey olmamış gibi yemeğine devam etti. Jessica kaçakçının da gevşemiş olduğunu gördü. Adamın her haliyle Kynes'ın yardımına koşmaya hazır gibi görünmesi Jessica'nın gözünden kaçmamıştı. Kynes ile Tuek arasında bir tür ilişki olmalıydı.


Leto elindeki çatalı evirip çevirerek, düşünceli bir edayla Kynes'a baktı. Ekolojistin Atreides Hanedanı'na bakışının değiştiği tavırlarından anlaşılıyordu. Kynes çölde yaptıkları yolculuk sırasında daha soğuk görünmüştü.


Jessica tekrar yiyecek içecek servisi yapılmasını işaret etti. Hizmetçiler mantar mayası soslu langues de lapins de garenne ve kırmızı şarap getirdi.


Yemek masasında sohbetler azar azar tekrar başladı fakat Jessica konukların huzursuz olduğunu titrek seslerinden anlıyordu; bankacının asık suratla, sessizce yemek yediğini gördü. Kynes onu gözünü kırpmadan öldürebilirdi, diye düşündü. Kynes'ın soğukkanlılıkla adam öldürebileceğinin tavırlarından anlaşıldığını fark etti. O adam gözünü kırpmadan cinayet işleyebilirdi; bu da Fremenlerin bir özelliği olsa gerekti.


Jessica solundaki damıtıcı-giysi imalatgisma dönüp “Arrakis'te suyun bu kadar önemli olmasına hep şaşırıyorum,” dedi.


İmalatçı, “Çok önemlidir,” diye onayladı. “Bu yemek nedir? Tadı nefis.”


“Özel soslu yabantavşanı dili,” dedi Jessica. “Çok eskilerden kalma bir yemektir.”


“Tarifini mutlaka almalıyım,” dedi adam.


Jessica başıyla onayladı. “Almanızı sağlayacağım.”


Kynes, Jessica'ya bakarak “Arrakis'e yeni gelenler genellikle suyun buradaki önemini ilk başta kavrayamaz,” dedi. “Oysa Minimum Yasası'yla ilgili bir durum söz konusudur.”


Kynes'ın onu sınadığını sesinden anlayan Jessica, “Büyüme en az miktarda bulunan zaruri faktörle sınırlanır,” dedi. “Doğal olarak da büyüme hızını en az elverişli koşul belirler.”


“Gezegensel sorunların farkında olan Büyük Hanedan mensuplarına sık rastlanmaz,” dedi Kynes. “Arrakis'teki en az elverişli koşul su. Ayrıca unutmayın ki büyümenin kendisi de, son derece kontrollü bir şekilde gerçekleştirilmezse elverişsiz koşullar doğurabilir.”


Jessica, Kynes'ın gizli bir mesaj verdiğini sezdi fakat mesajın ne olduğunu anlayamadı. “Büyüme,” dedi. “Arrakis'in giderek artan nüfusunu yaşatmaya yetecek, doğal bir su döngüsünün daha elverişli koşullar altında oluşturulabileceğini mi söylemek istiyorsunuz?”


Su nakliyatçısı, “İmkânsız!” diye bağırdı.


Jessica, Bewt'e döndü. “İmkânsız mı?”


“Arrakis'te imkânsız,” dedi nakliyatçı. “Bu hayalpereste kulak asmayın. Bütün laboratuvar kanıtları onun savını çürütüyor.”


Kynes, Bewt'e baktı; Jessica masadaki diğer herkesin susup bu yeni konuşmaya odaklandığını fark etti.


“Laboratuvar kanıtları çok basit bir gerçeği gözden kaçırmamıza yol açabiliyor,” dedi Kynes. “O gerçek şu: Burada ele aldıgimiz meseleler dışarıda, bitkilerle hayvanların normal hayatlarını sürdürdüğü yerlerde doğdu ve hâlâ orada sürüyor.”


Bewt horgörüyle, “Normal mi!” dedi. “Arrakis'te hiçbir şey normal değil!”


“Tam tersine,” dedi Kynes. “Burada özidame sağlayacak birtakım uyumluluklar oluşturulabilir. Gezegenin kısıtlılıklarını ve üstündeki baskıları iyi anlamak gerek sadece.”


“Bu asla yapılamayacak,” dedi Bewt.


Dük ansızın bir şeyi anladı; Kynes'ın tavrının ne zaman degistigini fark etti... Jessica'nın limonluk bitkilerini Arrakis halkı adına elde tutma planından bahsetmesinden sonra değişmişti.


Leto, “Özidameli sistemi oluşturmak için ne gerekli, Doktor Kynes?” diye sordu.


“Arrakis'in yüzde üçünü, karbon bileşiklerinin üretiminde rolü olan ve besin olarak kullanılabilecek yeşil bitkilerle kaplayabilirsek döngüsel sistemi başlatmış oluruz,” dedi Kynes.


Dük, “Tek sorun su mu?” diye sordu. Kynes'ın heyecanını hissettikçe kendisinin de heyecanlanmaya başladığını hissediyordu.


“Su diğer sorunları gölgede bırakıyor,” dedi Kynes. “Bu gezegende bol oksijenvarama normalde ona eşlik eden diğer öğeler yani geniş bir bitki örtüsü ve büyük serbest karbondioksit kaynakları, mesela volkanlar yok. Buradaki geniş arazi yüzeylerinde sıra dışı kimyasal alışverişler gerçekleşiyor.”


Dük, “Pilot projelerin var mı?” diye sordu.


“Tansley Etkisi'ni yaratmak için bol vaktimiz oldu... Küçük amatörce deneyler yaptık, ki artık bilimsel çalışmalarımda bu deneylerin sonuçlarından faydalanabilirim,” dedi Kynes.


“Yeterince su yok,” dedi Bewt. “Yeterince su yok, o kadar.”


Kynes, “Bewt Efendi su uzmanıdır,” dedi. Gülümsedi, sonra da yemeğine geri döndü.


Dük sağ elini sertçe indirerek “Hayır! Yanıt istiyorum!” diye bağırdı. “Yeterince su var mı, Doktor Kynes?”


Kynes tabağına bakıyordu.


Jessica adamın yüzünde beliren, hislerini ele veren ifadeleri izledi. Kendini iyi maskeliyor, diye düşündü... Fakat artık onu tanımıştı ve adamın az önce söylediklerine pişman olduğunu anladı.


Dük sertçe, “Yeterince su var mı?” diye sordu.


“Şey... Olabilir,” dedi Kynes.


Jessica, Emin değilmiş numarası yapıyor! diye düşündü.


Paul derin gerçeği algılama hissi sayesinde, Kynes'ın tavrının gizli sebebini anlamıştı; heyecanını gizlemek için, aldığı eğitimde öğrendiklerini sonuna kadar uygulamak zorunda kaldı. Yeterince su var! Ama Kynes bunun bilinmesini istemiyor.


“Gezegenbilimcimizin bir sürü ilginç hayali vardır,” dedi Bewt. “Fremenlerle birlikte hayal kurar... Kehanetlere ve mesihlere dair hayaller.”


Masanın çeşitli yerlerinden kıkırtılar yükseldi. Jessica kimlerin güldüğüne dikkat etti: kaçakçı, damıtıcı-giysi imalatçısının kızı, Durican Idaho, eskort hizmeti veren gizemli kadın.


Jessica, Bu gece burada tuhaf gerilimler var, diye düşündü. Anlayamadığım çok fazla şey oluyor. Yeni bilgi kaynakları bulmam gerekecek.


Dük bakışlarını Kynes'tan Bewt'e, sonra da Jessica'ya çevirdi. Kendini hayal kırıklığına uğratılmış gibi hissediyordu tuhaf bir şekilde; sanki burada hayati bir şey onu teğet geçmişti. “Olabilir demek,” diye mırıldandı. Kynes çabucak konuştu: “Belki de bunu başka zaman konussak daha iyi olur, Lordum. Öyle çok-”


. Gezegenbilimci, servis kapısından içeri dalan üniformalı bir Atreides askerinin muhafızların arasından telaşla geçerek Dük'ün yanına koştuğunu görünce sustu. Adam eğilip Leto'nun kulağına bir şeyler fısıldadı.


Askerin Hawat'ın adamı olduğunu kepindeki armadan anlayan Jessica kapıldığı huzursuzluğu bastırmaya çalıştı. Damıtıci-giysi imalatçısının yanındaki kadınla -ufak tefek, siyah saçlı bebek yüzlüydü; üst gözkapakları biraz katlanmıştı- konuşmaya başladı.


“Tabağına pek dokunmamissin, canım,” dedi Jessica. “Sana başka bir şeyler söyleyeyim mi?”


Kadın, damıtıcı-giysi imalatçısına baktıktan sonra “Pek aç değilim,” diye karşılık verdi.


Dük birden ayağa kalkıp askerinin yanında durarak sert, buyurgan bir sesle konuştu: “Siz oturmaya devam edin. Ben izninizi istemek zorundayım; bizzat ilgilenmem gereken bir mesele çıkmış.” Yana çekildi. “Paul, yokluğumda misafirlerimizle sen ilgilen lütfen.”


Paul ayağa kalktı; babasına niye gitmek zorunda olduğunu sormak istiyor ama sormaması, ağırbaşlı davranması gerektiğini biliyordu. Gidip babasının sandalyesine oturdu.


Halleck'in oturduğu duvar girintisine doğru dönen Dük “Gurney, sen de lütfen masaya geçip Paul'ün önceki yerine otur,” dedi. “Masada boş yer olmamalı. Yemekten sonra Paul'ü iniş alanındaki karargâha getirmeni isteyebilirim. Benden haber bekle.”


Halleck duvar girintisinden çıktı; merasim üniformalıydı ve bu şatafatlı salonda kaba saba, çirkin görünüşüyle aykırı duruyordu. Balisetini duvara dayayıp, Paul'ün boşalttığı sandalyeye gitti ve oturdu.


“Kaygılanacak bir durum yok ama malikâne muhafızlarımız güvenliğin sağlandığını bildirene dek kimsenin evimizden ayrılmamasını rica edeceğim,” dedi Dük. “Burada kaldığınız sürece tamamen emniyette olacaksınız, o küçük sorunu da çok kısa sürede halledeceğiz.” Paul babasının verdiği gizli mesajı almıştı... Muhafızlar, güvenlik, emniyet, kısa sürede. Ortada bir güvenlik sorunu vardı saldırı olmamıştı. Annesinin de mesajı almış olduğunu gördü. İkisi de rahatladilar.


Dük başını hafifçe sallayarak veda ettikten sonra dönüp uzun adımlarla servis kapısından çıktı; askeri onu takip etti.


“Lütfen yemeğinize devam edin,” dedi Paul. “Yanlış hatırlamıyorsam Dr. Kynes sudan bahsediyordu.”


Kynes, “Bunu başka zaman konuşsak olur mu?” diye sordu.


“Olur tabii,” dedi Paul.


Oğlunun vakur, olgun ve özgüvenli tavrını fark eden Jessica onunla gurur duydu.


Bankacı, kulplu sürahisini alıp Bewt'e doğru kaldırdı. “Hiçbirimiz Lingar Bewt üstat kadar tumturaklı konuşamayız. İnsanın Büyük Hanedan mensuplarına özeniyor diyesi geliyor neredeyse. Haydi Bewt üstat, kadeh kaldırmada bize önderlik edin. Adam yerine koymamız gereken şu çocuğa verecek bir iki nasihatınız vardır belki.”


Jessica masanın altındaki sağ elini sıkıp yumruk yaptı. Halleck'in Idaho’ya el işareti yaptığını, duvarların dibinde duran malikâne muhafızlarının azami koruma duruşuna geçtiğini gördü.


Bewt bankacıya zehir saçan gözlerle baktı.


Halleck'e ve savunma duruşuna geçmiş muhafızlara göz atan Paul bakışlarını bankacıya çevirdi; bir süre bakıştılar, ta ki adam kulplu sürahisini indirene dek. “Bir keresinde Caladan'da boğulmuş bir balıkçının cesedinin çıkarılışını görmüştüm,” dedi Paul. “Adam-”


Damıtıcı-giysi imalatçısının kızı, “Boğulmak nedir?” diye sordu.


Paul duraksadıktan sonra “Boğulmak, suya gömülmek ve orada ölene dek kalmaktır,” dedi.


Kız, “Ne ilginç bir ölüm şekli,” diye mırıldandı.


Paul'ün gülümsemesi hafifledi. Dikkatini tekrar bankacıya yöneltti. “İlginç olan şey adamın omuzlarındaki yaralardı... Başka bir balıkçının botlarındaki kancalar tarafından açılmışlardı. Bu adam bir kayıktaki birkaç balıkçıdan biriydi... Kayık suda seyahat için yapılan bir taşıttır... Bu kayık yan yatmıştı... Sulara gömülmüştü. Cesedin çıkarılmasına yardım eden bir balıkçı, bu adamın omuzlarındaki yaraların benzerini defalarca gördüğünü söyledi. O yaralar, boğulan bir başka balıkçının su yüzeyine, havaya ulaşmak için o zavallı adamın omuzlarına bastığını gösteriyordu.”


Bankacı, “Bunun nesi ilginç?” diye sordu.


“Babamın o sırada söylediği bir söz ilginç. Denizde boğulan bir adamın kurtulmak için bir başkasının omuzlarına basmasının anlaşılır olduğunu ama bunu misafir salonunda yapmasırın affedilmez olduğunu söyledi.” Paul bankacının onun ne demek istediğini anlamasını bekledikten sonra hiç duraksamadan devam etti: “Şunu eklemeliyim ki bence yemek masasında da yapılmamalı.”


Salona aniden sessizlik çöktü.


Jessica, Fazla sert konuştu, diye düşündü. Bu bankacı, oğlumu düelloya davet edebilecek kadar yüksek mevkili biri olabilir. Idaho'nun her an harekete geçmeye hazır olduğunu gördü. Malikâne muhafızları da tetikteydi. Gurney Halleck gözlerini karşısındaki adamlara dikmişti.


“Ha ha haaaa!” Gülen kaçakçıydı; Tuek başını geriye atmış kahkahadan kırılıyordu.


Masadakiler huzursuzca gülümsedi.


Bewt sırıtıyordu.


Bankacı sandalyesini geriye itmiş, ateş saçan gözlerle Paul'e bakıyordu.


“Bir Atreides'e laf atmak tehlikelidir,” dedi Kynes.


Bankacı sertçe “Atreideslerin âdeti konuklarına hakaret etmek midir?” diye sordu.


Paul'ün karşılık vermesine fırsat kalmadan Jessica öne eğilip “Beyefendi!” dedi. Bu Harkonnen yaratığının ne tür bir oyun oynadığını öğrenmeliyiz, diye düşündü. Buraya Paul'ü öldürmeye çalışmak için mi geldi? Yardımcıları var mı?


“Oğlum genel konuştu... Siz niye üstünüze alınıyorsunuz ki?” diye sordu. “Ne ilginç bir ifşa.” Elini usulca bacağına indirip baldırındaki kında duran billurbıçağa götürdü. Bankacı ateş saçan gözlerini Jessica’ya çevirdi. Bakışlar Paul'ün üstünden ayrıldı; Jessica onun rahat hareket edebilmek için usulca geri çekilerek masadan uzaklaştığını gördü. Paul şif reli sözcüğe odaklanmıştı: Genel. “Şiddete hazırlan.”


Jessica'ya soran gözlerle bakan Kynes, Tuek'e gizlice el işareti yaptı.


Kaçakçı sallanarak ayağa kalkıp kulplu sürahisini kaldırdı. “Neye içeceğimizi söyleyeyim,” dedi. “Genç Paul Atreides'e içelim... Çocuk gibi görünse de erkek gibi davranıyor.”


Jessica, Neden bu işe karışıyorlar? diye kendine sordu.


Bankacı şimdi Kynes'a bakıyordu; Jessica ajanın yüzünde tekrar korku belirdiğini gördü.


Masanın dört bir yanındakiler kulplu sürahilerini kaldırmaya başladı.


Jessica, İnsanlar Kynes'ı dinliyor, diye düşündü. Bize Paul'ün yanında olduğunu gösterdi. Gücünün sırrı ne? Değişim Yargıcı olması olamaz. Bu geçici bir şey. Memur olması da olamaz kesinlikle.


Elini billurbıçağın sapından çekip, kulplu sürahisini Kynes'a doğru kaldırdı; Kynes aynı şekilde karşılık verdi.


Yalnızca Paul ile bankacının -Jessica, Suu-Suu'ymuş! Ne salakçabirlakap! diye düşündü- elleri hâlâ boştu. Bankacı, Kynes'a bakmayı sürdürmekteydi. Paul ise tabağına bakıyordu.


Paul, Ben gereken şekilde davranıyordum, diye düşündü. Niye karışıyorlar ki? En yakınındaki erkek konuklara gizlice göz attı. Şiddete hazırlan? Kimden gelecek şiddete? Şu bankacıdan olamaz kesinlikle.


Halleck kıpırdandı ve karşısındaki konukların başlarının yukarısına bakarak, ortaya konuşur gibi “Toplumumuzda insanlar alıngan olmamalıdır,” dedi. “Bu genellikle intihar demektir.” Yanında oturan, damıtıcı-giysi imalatçısının kızına baktı. “Aynı fikirde değil misiniz, hanımefendi?”


“Ah, evet. Evet. Kesinlikle katılıyorum,” dedi kız. “Çok fazla şiddet var. Midemi bulandırıyor. Çoğunlukla da kasıtlı bir hakaret olmuyor aslında ama yine de insanlar ölüyor. Bu çok saçma.”


“Sahiden de saçma,” dedi Halleck.


Kızın neredeyse kusursuz rol yaptığını gören Jessica şunu anladı: Bu boş kafalı küçük kız aslında boş kafalı küçük bir kız filan değil. O zaman tehdidin tarzını kavradı ve Halleck'in de bu tehdidi algılamış olduğunu fark etti. Paul'ü seksle tuzağa düşürmeye çalışmışlardı. Jessica rahatladı. Bunu ilk fark eden kişi oğlu olmuştu muhtemelen - Paul aldığı eğitim sayesinde, bu bariz şekilde hesaplı tavırları gözden kaçırmamış olmalıydı.


Kynes bankacıya hitap etti: “Yine özür dilemen gerekmez mi?”


Bankacı, Jessica'ya bakıp hastalıklı bir if adeyle sırıtarak “Leydim, korkarım şarabınızı fazla kaçırdım,” dedi. “Sofranızda sert içkiler sunuyorsunuz, ben de alışık değilim.”


Adamın sesinde alttan alta yatan garezi fark eden Jessica tatlı bir sesle konuştu: “Yabancılar tanıştığında birbirlerine karşı oldukça hoşgörülü olmalıdır, ne de olsa âdetleri ve aldıkları eğitim farklıdır.”


“Teşekkürler, Leydim,” dedi bankacı.


Damıtıcı-giysi imalatçısının yanındaki siyah saçlı kadın Jessica'ya doğru eğilerek konuştu: “Dük burada emniyette olduğumuzu söyledi. Umarım başka kavga çıkmaz.”


Jessica, Konuşmayı bu yöne çekmesi emredilmiş, diye düşündü.


“Önemli bir mesele değildir muhtemelen,” dedi. “Ama Dük'ün bugünlerde bizzat ilgilenmesi gereken öyle çok ayrıntı var ki. Atreidesler ile Harkonnenlar arasındaki husumet sürdükçe asla tedbiri elden bırakamayız. Dük kanlı yemini etti. Arrakis'te tek bir Harkonnen ajanını bile sağ bırakmayacak elbette.” Lonca Bankası ajanına göz attı. “Bu da geleneklere tamamen uygun tabii.” Bakışlarını Kynes'a çevirdi. “Öyle değil mi Dr. Kynes?”


“Öyle sahiden,” dedi Kynes.


Damıtıcı-giysi imalatçısı yanındaki kadını yavaşça geriye çekti. Kadın ona bakıp “Şimdi bir şeyler yemek istiyorum,” dedi. “Az önce yediğin kuş etli yemeğin aynısından istiyorum.”


Jessica bir hizmetçiye işaret ettikten sonra bankacıya döndü: “Siz daha önce kuşlardan ve alışkanlıklarından bahsediyordunuz, beyefendi. Arrakis'te öyle çok ilginç şey keşfediyorum ki. Söylesenize, baharat nerelerde bulunur? Avcılar çölün içlerine kadar gider mi?”

“Yo, hayır, Leydim,” dedi adam. “Çölün içleri hakkında pek az şey biliniyor. Güney bölgeleri hakkındaysa neredeyse hiçbir şey bilinmiyor.”


“Güneyde çok zengin bir baharat kütlesi yatağı olduğuna dair bir efsane var,” dedi Kynes. “Ama sırf bir şarkıda kullanmak için uydurulduğundan şüpheleniyorum. Bazen gözüpek baharat avcılarının orta kuşağın sınırına kadar gittiği oluyor ama bu son derece tehlikeli... Oralarda kaybolmak işten bile değildir sık sık da fırtına çıkar. Kalkan Duvarı üslerinden uzaklaştıkça ölü sayısı çok fazla artar. Fazla güneye gitmek asla kârlı değildir. Hava uydumuz olsaydı, belki...”


Bewt başını kaldırıp dolu ağızla konuştu: “Fremenlerin oraya gittiği söyleniyor; her yere gidiyorlarmış... Güney enlemlerinde bile sızıntılar ve yudum-kuyuları arıyorlarmış.”


Jessica, “Sızıntılar ve yudum-kuyuları mı?” diye sordu.


Kynes hemen atıldı: “Saçma sapan söylentiler, Leydim. Bunlar başka gezegenlerde bulunsa da Arrakis'te bulunmaz. Sızıntılar yeraltındaki suyun yeryüzüne çıktığı ya da kazılarak ulaşılabilecek derinlikte olduğu yerlerdir; bunları birtakım belirtilere bakarak bulmak mümkündür. Yudum-kuyulari ise pipetle su içilebilen yerlerdir... En azından öyle söyleniyor.”


Jessica, Yalan söylüyor, diye düşündü.


Paul, Niye yalan söylüyor? diye merak etti.


“Çok ilginç,” dedi Jessica. Buradakiler ne ilginç tabirler kullanıyor. Batıl inançlara ne kadar bağlı olduklarını kendi ağızlarıyla ele verdiklerini bilmiyorlar, diye düşündü.


“Işıltı kentlerden gelir, bilgelikse golden’ diye bir atasözünüz varmış,” dedi Paul.


“Arrakis'te atasözlerinin bini bir paradır,” dedi Kynes.


Jessica tam yeni bir soru soracakken bir uşak yanına gelip eğilerek bir mesaj uzattı. Kâğıdı açınca Dük'ün elyazısını ve sifre işaretlerini gören Jessica mesajı okudu.


“Dük'ümüz her şeyin yolunda olduğunu söylüyor,” dedi. “Gitmesine sebep olan mesele hallolmuş. Kayıp taşıyıcı bulunmuş. Mürettebatın içindeki bir Harkonnen ajanı diğerlerini esir alıp aracı bir kaçakçı üssüne götürmüş; taşıyıcıyı orada satmayı umuyormus. Hem o adam hem de araç güvenlik güçlerimize teslim edilmiş.” Tuek’e bakıp başıyla onayladı.


Tuek aynı şekilde karşılık verdi.


Jessica mesajı katlayıp yeninin içine sıkıştırdı.


“Çatışma çıkmadığına sevindim,” dedi bankacı. “Halk Atreideslerin barış ve refah getireceğini umuyor.”


“Özellikle de refah,” dedi Bewt.


Jessica, “Artık tatlılarımızı yiyelim mi?” diye sordu. “Aşçımıza bir Caladan tatlısı hazırlattım: Dolsa soslu pongi sütlacı.”


Damıtıcı-giysi imalatçısı, “Nefis olsa gerek,” dedi. “Onun da tarifini alabilir miyim?”


“İstediğiniz her tarifi alabilirsiniz” dedi Jessica... Daha sonra Hawat'a bu adamdan bahsetmeye karar verdi. Damıtıcı-giysi imalatçısı yoz, korkak ve hırslı bir adamdı; satın alınabilirdi.


Jessica'nın etrafındakiler tekrar kendi aralarında sohbete başladı: “Kumaşı ne güzel...”

“Mücevheri yüzük yaptırıyor...”

“Önümüzdeki çeyrekte üretimi artırmayı deneyebiliriz...”


Jessica tabağına bakarak Leto'nun mesajının şifreli kısmını düşündü: Harkonnenlar bir gemi dolusu lazer silahı getirmeye çalıştı. Onları yakaladık. Ama başka silahlar getirmiş olabilirler. Kalkanları pek önemsemedikleri ortada. Gerekli tedbirleri alın.


Jessica lazer silahlarını düşündü. O silahların akkor ışınları kalkanla korunmayan her şeyi kesebilirdi. Bir kalkana ateş edilirse hem lazer silahı hem de kalkan patlardı fakat bu Harkonnenları pek kaygılandırmaz gibiydi. Neden? Bir lazer silahı-kalkan patlamasının sonucu öngörülemezdi; atomiklerden daha güçlü olabilirdi fakat yalnızca silahı ateşleyen ile kalkanlı hedefini öldürmesi de mümkündü.


Bu belirsizlikler Jessica'yı rahatsız etmişti.


“O taşıyıcıyı bulacağımızdan hiç şüphem yoktu,” dedi Paul. “Babam bir sorunu çözmeyi kafasına koydu mu mutlaka çözer. Bunu Harkonnenlar da öğrenmeye başlıyor.”


Jessica, Böbürleniyor, diye düşündü. Böbürlenmemeli. Bu gece lazer silahlarından korunmak için yerin epey altında uyuyacak birinin böbürlenmeye hakkı yok. 



    “Kaçış yok... Atalarımızın uyguladığı şiddetin bedelini ödüyoruz.” 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Jessica büyük salondan gelen sesleri duyunca yatağının yanındaki lambayı açtı. Oradaki saat henüz yerel zamana göre ayarlanmadığından, gece 2:21'i gösterdiğine göre asıl saat 2 civarı olmalıydı.


O sesler yüksek ve anlaşılmazdı.


Jessica, Harkonnenlar mı saldırıyor? diye merak etti.


Yataktan usulca kalktı ve ailesinin nerede olduğunu öğrenmek için ekran monitörlerine baktı. Ekranda Paul alelacele yatak odasına dönüştürülmüş derin mahzen odasında uyuyordu. Sesleri duymadığı belliydi. Dük'ün odasında kimse yoktu, yatağı da bozulmamıştı. Hâlâ iniş alanı karargâhında mıydı acaba?


Evin ön kısmına henüz kamera yerleştirilmemişti.


Jessica odasının ortasında durup kulak kabarttı.


Bağırarak anlaşılmaz bir şeyler söyleyen biri vardı. Jessica bir başkasının Dr. Yueh'ye seslendiğini işitti. Bulduğu bir sabahlığı üstüne geçirdikten sonra terliklerini giydi ve billurbıçağın bulunduğu kını baldırına bantladı.


Yine biri Dr. Yueh'ye seslendi.


Jessica sabahlığının kuşağını bağlayarak koridora çıktı. Birden aklına bir düşünce geldi: Ya Leto yaralıysa?


Koşmaya başladı; koridorun sonu gelmeyecek gibiydi. Jessica en uçtaki kemerden ve yemek salonundan geçtikten sonra bir başka koridora dalıp Büyük Salon'a ulaştığında, içerisinin ışıl ışıl aydınlık olduğunu gördü; duvarlardaki tüm süspansör lambaları sonuna kadar açılmıştı.


Jessica sağında, ön girişin yanında iki malikâne muhafızının aralarında Duncan Idaho’yu tuttuklarını gördü. Idaho'nun öne düşmüş başı sallanıyordu; kesik soluklarının sesi hariç içeride çıt çıkmıyordu. Malikâne muhafizlarindan biri, “Bak, gördün mü ne yaptın? Leydi Jessica'yı uyandırdın,” diyerek Idaho’yu payladı.


Adamların arkasındaki büyük perdelerin sallanması, ön kapının hâlâ açık olduğunu gösteriyordu. Ortalıkta Dük'ten de Yueh'den de eser yoktu. Mapes bir kenarda durmuş, soğuk bir ifadeyle Idaho'ya bakıyordu. Kenarları yılan desenli, uzun, kahverengi bir sabahlık giymişti. Ayaklarındaki çöl botları bağlanmamıştı.


Idaho, “Leydi Jessica'yı uyandırdım demek,” diye mırıldandı. Yüzünü tavana çevirip “Kılıcım ilk kez Grumman'da kanlandı!” diye bağırdı.


Jessica, Yüce Ana adına! Sarhoş bu! diye düşündü.


Idaho'nun kaşları çatılınca esmer, toparlak yüzünün derisi gerildi. Kara keçi yünü gibi kıvırcık saçı toz toprak içindeydi. Üzerindeki asker ceketinin yırtılmış bir kısmından, o akşam yemekte giydiği takım gömleğinin epey bir kısmı görünüyordu.


Jessica ona doğru yürüdü.


Muhafızlardan biri Jessica'yı başıyla selamladı; Idaho'yu hâlâ sımsıkı tutuyordu. “Onunla ne yapacağımızı bilemedik, Leydim. Kapının önünde durmuş bağırıp çağırıyor, içeri gelmeyi reddediyordu. Halkı buraya toplamasından korktuk. Bu iyi olmazdı. Hakkımızda kötü söylentiler çıkardı.”


Jessica, “Nereye gitmiş?” diye sordu.


“Akşam yemeğindeki genç hanımlardan birini evine bırakmıştı, Leydim. Hawat'ın emriyle.”


“Hangi genç hanımı?”


“Eskortlardan birini. Anlıyor musunuz, Leydim?” Adam Mapes'e bakıp sesini alçalttı. “Hanımları özel olarak inceleme işini hep Idaho'ya verirler.”


Jessica, Doğru, diye düşündü. Ama niye sarhoş?


Kaşlarını çatıp Mapes'e döndü. “Mapes, onu ayıltacak bir şeyler getir. Kafein iyi olur. Belki biraz baharat kahvesi kalmıştır.”


Mapes omuz silkip mutfağa doğru yürüdü. Baglanmamis çöl botları, taş zeminde epey ses çıkarıyordu.


Idaho sallanan başını yana çevirip Jessica'ya göz ucuyla bakti. “Dük için üç yüzden fazla adam öldürdüm,” diye mırıldandı. “Ammaaa, burda ne işim var? Burda yeraltında yaşanmaz. Yerüstünde de yaşanmaz. Ne biçim bi yer burası haa?”


Bir yan koridordan gelen sesler Jessica'nın dikkatini çekti. O tarafa dönünce, Yueh'nin yaklaştığını gördü; adamın sol elinde ilkyardım çantası sallanıyordu. Tamamen giyinikti; yüzü solgundu... Bitkin görünüyordu. Alnındaki elmas dövmesi iyice belirginleşmişti.


Idaho, “Vay, doktor da gelmiş!” diye bağırdı. “N'aber doktor? Haplarını yuttun mu bakiyim?” Kıpkırmızı olmuş sulu gözlerini Jessica'ya çevirdi. “Kendimi komik duruma düşürüyom, di mi?”


Kaşlarını çatan Jessica bir şey demedi. Idaho niye sarhoş? İlaç mı verdiler acaba? diye merak etti.


Idaho doğrulmaya çalışarak “Baharat birasını fazla kaçırdım,” dedi.


Dumanı tüten bir fincan kahve getiren Mapes, Yueh'nin arkasında kararsızca durdu. Jessica'ya baktı; Jessica başını iki yana salladı.


Yueh çantasını yere koyup Jessica'ya başıyla selam verdikten sonra, “Baharat birası ha?” dedi.


“Hiç öylesini içmemiştim,” dedi Idaho. Hazırola geçmeye çalıştı. “Kılıcım ilk kez Grumman'da kanlandı! Bi Harkon'u geberttim... Harkon'u... Dük için geberttim.”


Yueh dönüp Mapes'in elindeki fincana baktı.


“Bu ne”


“Kafein,” dedi Jessica.


Yueh fincanı alıp Idaho'ya uzattı. “İç şunu, evlat.”


“Daa fazla içmek istemiyom.”


“İç dedim”


Idaho sallanan başını yavaşça Yueh'ye çevirdi; öne doğru sarsak bir adım atarken muhafızları peşinden sürükledi. “İmparatorluk Evreni'ne hizmet etmekten bıktım, Doktor. Bi kez olsun benim dediğimi yapıcaz.”


“Sen şunu iç hele,” dedi Yueh. “Sadece kafein, o kadar.”


“Buranın her şeyi gibi berbattır herhalde! Kahrolası güneşi fazla parlak. Her şeyin rengi tuhaf. Her şey ters veya...”


“Ama artık gece oldu,” dedi Yueh. Makul bir sesle konuşuyordu. “Uslu çocuk ol da şunu iç bakayım. Kendini daha iyi hissedeceksin.”


“Daha iyi hissetmek istemiyom ki!”


“Bütün gece burada durup onunla tartışamayız,” dedi Jessica. Şok tedavisi gerek, diye düşündü.


“Sizin kalmanıza gerek yok, Leydim,” dedi Yueh. “Ben halledebilirim.”


Jessica başını iki yana salladı. Öne çıkıp Idaho'nun yanağına sert bir tokat attı.


Idaho geriye doğru sendelerken muhafızları peşinden sürükledi; ateş saçan gözlerle Jessica'ya baktı.


“Dük'ünün evinde böyle davranamazsın,” dedi Jessica. Yueh'nin elindeki fincanı kapıp Idaho'ya uzattı; kahvenin bir kısmı yere döküldü. “Şimdi iç şunu! Bu bir emirdir!”


Idaho dikelip kaşlarını çatarak Jessica'ya tepeden baktı. Ağır ağır, üstüne basa basa konuştu: “Kahrolası bir Harkonnen casusundan emir almam ben.”


Kaskatı kesilen Yueh birden dönüp Jessica'ya baktı.


Jessica'nın yüzü sararmıştı fakat başını yukarı aşağı salliyordu. Birden her şeyi anlamıştı... Çevresindekilerin son birkaç gün içindeki söz ve davranışlarının sebebini şimdi anlıyordu. İçinde kabaran öfkeyi bastırmakta zorlandı. Nabzını ve nefesini yavaşlatmak için, aldığı Bene Gesserit eğitimini sonuna dek kullanmak zorunda kaldı. Fakat hâlâ içten içe öfkeliydi.


Hanımları özel olarak inceleme işini hep Idaho’ya verirler!


Yueh'ye dik dik baktı. Doktor gözlerini indirdi.


Jessica sert bir sesle “Bunu biliyor muydun?” diye sordu.


“Ben... Söylentiler duymuştum, Leydim. Ama canınızı daha fazla sıkmak istemedim.”


Jessica, “Hawat!” diye bağırdı. “Thufir Hawat'ın derhal karşıma getirilmesini istiyorum!”


“Ama Leydim...”


“Derhal dedim!”


Jessica, Bu mutlaka Hawat'ın başının altından çıkmıştır, diye düşündü. Böyle bir iddiayı Hawat'tan başka kim yapsa ciddiye alınmazdı. Idaho başını iki yana sallayıp “Kahrolası dünyayı boş verelim,” diye mırıldandı.


Jessica elindeki fincana baktı; sonra birden içindeki kahveyi Idaho'nun yüzüne saçtı. “Onu doğu kanadındaki misafir odalarından birine kilitleyin,” diye emretti. “Uyuyunca ayılır.”


İki muhafız, Jessica'ya mutsuz gözlerle baktılar. Biri cesaretini toplayıp “Belki onu başka bir yere götürsek daha iyi olur Leydim,” dedi. “Belki-”


Jessica sertçe “Burada kalmalı!” dedi. “Burada yapması gereken işler var.” Sinirli konuşuyordu. “Ne de olsa hanımları gözlemekte çok usta.”


Muhafız yutkundu.


Jessica sert bir sesle “Dük nerede, biliyor musunuz?” diye sordu.


“Karargâhta, Leydim.”


“Hawat yanında mı?”


“Hawat sehirde, Leydim.”


“Hawat'ı derhal bana getireceksiniz,” dedi Jessica. “Oturma odamda onu bekleyeceğim.”


“Ama Leydim—”


“Gerekirse Dük'ü çağırırım,” dedi Jessica. “Umarım gerekmez. Onu bu iş için rahatsız etmek istemem.”


“Emredersiniz, Leydim.”


Jessica boş fincanı Mapes'in ellerine tutuşturdu ve kadının masmavi gözlerindeki soran bakışlara karşılık verdi. “Yatağına dönebilirsin, Mapes.”


“Bana ihtiyacınız olmayacağına emin misiniz?”


Jessica kasvetle gülümsedi. “Eminim.”


“Belki bu iş yarına kadar bekleyebilir,” dedi Yueh. “Size bir sakinleştirici verebilirim ve—”


“Sen de odana döneceksin; bu işi bana bırak,” dedi Jessica. Verdiği emrin sertliğini yumuşatmak için adamın koluna pat pat vurdu. “Tek yol bu.”


Birden başını kaldırıp dönerek, uzun adımlarla salondan çıkıp dairesine doğru yürüdü. Soğuk duvarlar... Koridorlar... Tanıdık bir kapı... Kapıyı hızla açıp içeri daldı ve arkasından sertçe kapadı. Oturma odasının kalkan korumalı pencerelerinin karşısında ateş saçan gözlerle durdu. Hawat! Harkonnenların satın aldığı kişi o mu yoksa? Göreceğiz.


Jessica schlag derisiyle kaplı, işlemeli, büyük, eski tarz koltuğa gitti ve kapıya bakacak şekilde çevirdi. Birden bacağındaki kınında duran billurbıçağın farkına vardı. Kını çıkarıp koluna bantladı, sonra da kolunu hareket ettirerek sağlam durup durmadığını kontrol etti. Odaya tekrar göz gezdirerek, acil bir duruma karşı her eşyanın yerini teker teker ezberledi: Köşenin yanında şezlong kanepe, duvar dibinde düz sırtlı sandalyeler iki sehpa, yatak odası kapısının yanında da standında duran kanunu vardı.


Süspansör lambalarından uçuk gül rengi ışık yayılıyordu. Jessica lambaları kısıp koltuğa oturdu ve üstüne pat pat vurdu krallara layık bu ağır koltuk, birazdan yapacağı görüşmeye uygundu.


Şimdi gelsin bakalım, diye düşündü. Görelim bakalım. Beklemeye Bene Gesserit yöntemiyle hazırlandı; sabırla gücünü topladı.


Beklediğinden daha kısa bir süre sonra kapı çalındı... Jessica “Gir,” deyince Hawat içeri girdi.


Jessica koltuktan kalkmadan Hawat'ı izledi; adam kullandığı uyuşturucu sayesinde enerjik görünse de aslında bitkindi. Hawat'ın sulu, yaşlı gözleri parlıyordu. Kösele gibi derisi odanın ışığında sarımtırak görünüyordu; bıçak kullanan sağ kolunun yeninde de büyük, ıslak bir leke vardı.


Jessica oradan gelen kan kokusunu aldı.


Düz sırtlı sandalyelerden birini göstererek “Şu sandalyeyi çekip karşıma otur,” dedi.


Hawat eğilip selam verdikten sonra emre uydu. Idaho, ayyaş budala! diye düşündü. Jessica'nın yüzünü inceleyerek, bu durumdan nasıl kurtulabileceğini bulmaya çalıştı.


“Aramızdaki meseleyi halletmenin vakti geldi de geçiyor,” dedi Jessica.


“Leydimin canını sıkan nedir?” Hawat oturup ellerini dizlerinin üstüne koydu. Jessica, “Bana numara yapma!” diye bağırdı. “Seni niye çagirdigimi Yueh söylemediyse bile senin evimdeki ajanlarından biri söylemiştir. En azından bu konuda birbirimize karşı dürüst olalım mı?”


“Nasıl isterseniz, Leydim.” .


“Önce bir soruma cevap vereceksin,” dedi Jessica. “Artık bir Harkonnen casusu musun?”


Hawat sandalyesinden kalkmaya davrandı; yüzü öfkeden kararmıştı... Sert bir sesle, “Bana böyle hakaret etmeye cüret mi ediyorsunuz?” diye sordu.


“Otur yerine,” dedi Jessica. “Sen bana aynen o şekilde hakaret ettin ama.”


Hawat yavaşça yerine oturdu.


Jessica, Hawat'ın yüzünü, çok iyi tanıdığı o simayı inceledikten sonra derin bir nefes aldı. Casus Hawat değil.


“Dük'üme hâlâ sadık olduğunu artık biliyorum,” dedi. “Bu yüzden, bana ettiğin hakareti affetmeye hazırım.”


“Affedilecek bir şey mi var?”


Jessica kaşlarını çattı... Kozumu oynasam mi? diye merak etti. Birkaç haftadır karnımda Dük'ün kızını taşıdığımı ona söylesem mi? Hayır... Leto bile bilmiyor. Bu hayatını iyice karmaşıklaştırır dikkatini dağıtır... Oysa şimdi bizi kurtarmaya odaklanmalı. Bunu kullanmamın henüz sırası değil.


“Bir Gerçeğisöyleten olsa meseleyi çözerdi ama elimizde Yüce Kurul tarafından onaylanmış bir Gerçeğisöyleten yok,” dedi.


“Haklısınız. Hiç Gerçeğisöyletenimiz yok.”


Jessica, “Aramızda bir hain mi var?” diye sordu. “Adamlarımızı dikkatle inceledim. Kim olabilir? Gurney olamaz. Duncan olmadığı da kesin. Onların adamlarının da hiçbiri dikkate alınacak kadar önemli konumlarda değil. Hain sen de değilsin, Thufir. Paul de olamaz. Ben de değilim... Bunu biliyorum. Öyleyse Dr. Yueh mi? Onu çağırıp sınayayım mı?”


“Bu gereksiz, biliyorsunuz,” dedi Hawat. “Üniversitede koşullandırıldı. Buna eminim.”


“Ayrıca karısı bir Bene Gesserit'ti ve Harkonnenlar tarafından öldürüldü,” dedi Jessica. “Karısının başına gelen buydu demek,” dedi Hawat.


“Yueh'nin Harkonnenlardan nasıl kinle bahsettiğini fark etmedin mi?”


“Sizin kulağınız bende yok, biliyorsunuz,” dedi Hawat.


Jessica, “Benden niye şüphelendin?” diye sordu.


Hawat kaşlarını çattı. “Leydim, kulunuzu zor durumda birakıyorsunuz. Ben herkesten önce Dük'e sadığım.”


“Birçok şeyi affetmeye sırf bu sadakatin sebebiyle hazırım zaten.”


“Tekrar sormalıyım: Affedilecek bir şey mi var?”


Jessica, “Çıkmaza girdik diyelim mi?” diye sordu.


Hawat omuz silkti.


“Bir dakikalığına başka bir şey konuşalım öyleyse,” dedi Jessica. “Duncan Idaho’dan, muhafizlik ve istihbarat toplama becerisiyle herkesi kendine hayran bırakan o takdire şayan savaşçıdan bahsedelim. Bu gece baharat birası diye bir şeyi fazla kaçırmış. Başka adamlarımızın da bu içkiyle sarhoş olduğunu duydum. Bu doğru mu?”


“Kaynaklarınız sağlam, Leydim.”


“Öyle gerçekten. Peki sence bu içki düşkünlüğü bir semptom mu Thufir?”


“Leydim bilmece gibi konuşuyor.”


Jessica öfkeyle, “Mentatlık yeteneklerini kullansana!” dedi. “Duncan ile diğerlerinin sorunu ne? Sana tek kelimeyle söyleyebilirim: Vatansızlar.”


Hawat işaretparmağıyla yeri gösterdi. “Arrakis; onların vatanı burası.”


“Arrakis bir muamma! Vatanları Caladan'dı ama onları köklerinden söktük. Artık vatanları yok. Ve Dük'ün onları hayal kırıklığına uğratmasından korkuyorlar.”


Hawat kaskatı kesildi. “Adamlarımdan biri böyle konuşsa onu-”


“Aaa, yeter ama Thufir. Doktorun hastalığa doğru teşhis koyması bozgunculuk veya hıyanet midir? Benim tek istediğim hastalığı iyileştirmek.”


“Dük böyle konularda beni yetkili kıldı.”

“Ama bu hastaligin ilerlemesi beni elbette ki kaygilandinyor,” dedi Jessica. “Bu tür konularda Özel yeteneklerim olduğunu da kabul edersin belki.”


Ona ağır bir sok yaşatmak zorunda kalacak mıyım? diye merak etti. Silkelenmeye ihtiyacı var... Onu sarsıp rutinlerinden çıkaracak bir şeylere ihtiyacı var.


“Bu meseleyle ilgilenmenizin çeşitli sebepleri olabilir,” dedi Hawat. Omuz silkti.


“Demek beni çoktan yargılayıp suçlu buldun?”


“Elbette ki hayır, Leydim. Ama en ufak riske girmeyi göze alamam; durum ortada.”


“Bu evde oğlum saldırıya uğradı ve sen bunu engelleyemedin,” dedi Jessica. “O riske kim girmişti?”


Hawat'ın yüzü karardı. “Dük'e istifamı sundum.”


“Peki bana... Veya Paul'e de sundun mu?”


Hawat artık öfkesine hâkim olamıyordu; nefesinin hızlanması, burun deliklerinin kabarması, dik bakışları bunu ele veriyordu. Jessica, Hawat'ın şakağında bir damarın attığını gördü.


Hawat üstüne basa basa “Ben Dük'ün adamıyım,” dedi.


“Aramızda hain yok,” dedi Jessica. “Tehlike başka bir yerde. Belki lazer silahlarıyla ilgilidir. Belki birkaç lazer silahına saatli ateşleme mekanizmaları monte edip, ev kalkanlarına ateş edecek şekilde gizlice etrafa yerleştirme riskine girecekler. Veya belkide...”


Hawat, “İyi ama bunun atomik bir patlamaya yol açmayacaını kim bilebilir?” diye sordu. “Hayır, Leydim. O kadar yasadışı bir şey yapma riskine giremezler. Radyasyon yayıldı mı kalır. O kanıtı yok etmeleri güç olur. Hayır. Kanunlara neredeyse harfiyen uyacaklar. Aramızda bir hain var mutlaka.”


Jessica alayla, “Hakikaten tam Dük'ün adamısın,” dedi. “Onu kurtarmaya çalışırken mahvetmek hoşuna mı gider?”


Hawat derin bir nefes aldıktan sonra, “Masumsanız kendimi tamamen küçük düşürecek şekilde özür dileyeceğim sizden,” dedi.


“Şu haline bak şimdi, Thufir,” dedi Jessica. “İnsanlar için en uygun yaşam tarzı, herkesin belirli bir mevkiinin olması ve yerini bilmesidir. Bir insanın mevkiini elinden alırsan o insanı mahvedersin. Sen ve ben, Dük'ü seven insanlar arasında birbirini mevkiinden etmeye en müsait olanlarız, Thufir. Geceleri Dük'ün kulağına seninle ilgili şüphelerimi fısıldayamaz mıyım sanıyorsun? Bana inanmaya en meyilli olduğu anlarda bunu yapamaz mıyım, Thufir? Sana daha açık konuşmam mı gerekiyor?”


Hawat, “Beni tehdit mi ediyorsunuz?” diye homurdandı.


“Kesinlikle hayır. Hayatlarımızın temel düzenine birinin saldırdığını söylemeye çalışıyorum, o kadar. Zekice, şeytani bir plan bu. Bu saldırıyı savuşturmak için hayatımızı tamamen düzenli hale getirmemizi öneriyorum; böylece, atılan kancalar takılacak yer bulamaz.”


“Beni Dük'ün kulağına yersiz şüpheler fısıldamakla mı suçluyorsunuz?”


“Yersiz, evet.”


“Buna karşılık siz de aynı şeyi mi yapacaksınız?”


“Fısıltılar senin hayatının bir parçası, Thufir... Benim değil.”


“Öyleyse yeteneklerimi mi sorguluyorsunuz?”


Jessica iç geçirdi. “Thufir, bu meseleye karşı gösterdiğin duygusal yaklaşımı incelemeni istiyorum. İnsan özünde mantıksız bir hayvandır. Senin her şeye mantıklı yaklaşman normal değil ama işimize yaradığı için göz yumduk. Sen safi mantıksın... Bir mentatsın. Ama sorunlara getirdiğin çözümler çok gerçek bir anlamda senin dışına izdüşürülen kavramlar... Orada evrilip çevrilerek her anlamda irdelenmek, incelenmek üzere.”


Hawat, “Şimdi de bana işimi mi öğretiyorsunuz?” diye sordu... Sesindeki horgörüyü gizlemeye çalışmamıştı.


“Kendinin dışında yer alan her şeyi görebilir ve mantığını kullanarak inceleyebilirsin,” dedi Jessica. “Ama biz insanlar kişisel sorunlarla karşılaştığımızda, en kişisel şeyler mantığımızın taramasından geçirilmesi en zor olanlardır. Asıl sorunu görmezden gelip suçu başka şeylerde ararız; içimizi asıl kemiren şeye gözlerimizi kaparız.”


Hawat hırıltılı bir sesle “Bir mentat olarak sahip olduğum özgüveni sarsmaya çalışıyorsunuz,” dedi. “Adamlarımızdan birini cephaneliğimizdeki başka silahları böyle sabote etmeye çalışırken yakalasam gözümü kırpmadan öldürürdüm.”


“İyi bir mentat yaptığı hesaplamalarda hata payını her zaman gözetir,” dedi Jessica.


“Ben aksini hiçbir zaman iddia etmedim ki!”


“O halde ikimizin de gördüğü semptomları mantığınla degerlendir: Adamlarımız sarhoş oluyor, kavga çıkarıyorlar... Dedikodu yapıyor ve Arrakis hakkında tuhaf tuhaf söylentiler yayıyorlar; en basit...”


“Avarelikten, o kadar,” dedi Hawat. “Basit bir meseleyi gizemliymiş gibi göstererek dikkatimi dağıtmaya çalışmayın.”


Jessica ona bakarken, Dük'ün adamlarının kışlada nasıl dertli konuştuklarını düşündü; kışla ortamı gergindi, yanık tel kokacaktı neredeyse. Jessica, Lonca öncesine dair efsanelerdeki adamlara benzemeye başladılar, diye düşündü. Kayıp yıldız arayıcısı Ampoliros'un mürettebatı gibiler; silahlarından bıkmışlar... Hep arayıştalar; hep hazırve hazırlıksızlar.


“Niye Dük'e hizmet ederken yeteneklerimin tümünden faydalanmadın hiç?” diye sordu. “Yoksa sana rakip olmamdan mı korkuyorsun?”


Hawat ona öfkeyle baktı; yaşlı gözleri çakmak çakmaktı. “Siz Bene Gesseritlere nasıl eğitim verildiğini biraz biliyorum. Siz Bene Gesserit...” Susup kaşlarını çattı.


“Devam et; söyle,” dedi Jessica. “Bene Gesserit cadıları diyecektin.”


“Size verdikleri asıl eğitim hakkında bir şeyler biliyorum,” dedi Hawat. “Paul'deki etkilerini görüyorum. Okullarınızın söylediği şeye kanmıyorum... Yalnızca hizmet etmek için var olduğunuzu söylemelerine.”


Jessica, Şiddetli bir şok yaşamalı ve artık neredeyse kıvama geldi, diye düşündü.


“Konsey toplantılarında beni saygıyla dinliyorsun ama tavsiyelerime nadiren kulak asıyorsun,” dedi. “Neden?”


“Bene Gesserit olduğunuz için, size güvenmiyorum,” dedi Hawat. “İnsanların içini okuyabildiğinizi düşünebilirsiniz; insanlara istediğinizi yaptırabileceğinizi düşünebilirsiniz...” Jessica öfkeyle “Thufir, seni zavallı budala!” dedi.


Hawat kaşlarını çattı; sandalyesine iyice gömüldü.


“Okullarımıza dair duyduğun söylentilerin gerçekle ilgisi yok; gerçek çok daha derin,” dedi Jessica. “Dük'ü öldürmek istesem... Veya seni ya da çevremdeki herhangi birini öldürmek istesem beni durduramazdın.”


Niye gururumun bana böyle laflar ettirmesine izin veriyorum ki? diye düşündü. Bana öğretilen yöntem bu değil. Hawat'ı sarsmamın yolu bu değil.


Hawat elini usulca asker ceketinin altına soktu; orada küçük bir zehirli iğne fırlatıcı vardı. Kalkanı yok, diye düşündü. Sadece böbürleniyor mu, yoksa..? Onu buracıkta öldürebilirim... Ama yanılıyorsam, ahhh, işte o zaman felaket olur.


Hawat'ın elini cebine doğru götürdüğünü fark eden Jessica “Dua edelim de asla birbirimize karşı şiddet kullanmak zorunda kalmayalım,” dedi.


Hawat, “Buna dua edilir,” diye katıldı.


“Bu arada, içimizdeki hastalık yayılıyor,” dedi Jessica. “Sana tekrar sormalıyım: Harkonnenların bizi birbirimize düşürmek için bu şüpheyi uyandırmış olması daha akla yakın değil mi?”


“Anlaşılan tekrar çıkmaza girdik,” dedi Hawat.


Jessica iç geçirdi... Kıvama geldi sayılır, diye düşündü.


“Dük ile ben halkımızın anne babası sayılırız,” dedi. “Konumumuz gereği...”


“Dük sizinle evlenmedi,” dedi Hawat.


İçinde kabaran öfkeyi bastıran Jessica, İyi bir karşı saldırıydı diye düşündü.


“Ama başka biriyle de evlenmeyecek,” dedi. “Ben yaşadığım sürece asla. Yani, dediğim gibi, biz halkımızın anne babası sayılırız. Harkonnenlar işlerimizi, hayatımızın doğal akışını bozmak, sekteye uğratmak, aklımızı karıştırmak istiyor... Sence bunun için kimi hedef almaları en mantıklı olur?”


Hawat, Jessica'nın lafı nereye getireceğini anlayınca kaşlarını iyice çattı.


Jessica, “Dük'ü olabilir mi?” diye sordu. “Evet, Dük cazip bir hedef ama aramızda en iyi korunan kişi aynı zamanda... Belki Paul hariç. Peki ya ben? Beni hedef almayı da isterler mutlaka ama Bene Gesseritlerin kolay lokma olmadığını biliyorlardır. Hem konumu gereği çok daha iyi bir hedef var... Şüphelenmeyi nefes alıp vermek kadar doğal bir şey olarak gören biri. Tüm hayatını imalar ve sırlar üstüne kurmuş biri.” Sağ eliyle Hawat'ı gösterdi birden. “Sen!”


Hawat sandalyesinden fırlamaya davrandı.


Jessica öfkeyle “Gidebilirsin demedim, Thufir!” diye bağırdı.


Yaşlı mentat istemsizce, çökercesine tekrar oturdu; kasları bir anda ona ihanet etmişti.


Jessica keyifsizce gülümsedi.


“Artık bize verdikleri asıl eğitim hakkında bir şeyler biliyorsun,” dedi.


Hawat yutkunmaya çalıştı; boğazı kupkuru kesilmişti. Jessica'nın amirane, buyurgan sesi onu gafil avlamıştı... Jessica öyle bir ses tonu ve tavırla emretmişti ki Hawat ona hiç karşı koyamamıştı. Daha ne olduğunu anlamadan, bedeni Jessica'ya itaat etmişti. Verdiği o tepkiyi hiçbir şey engelleyemezdi... Ne mantık, ne hiddet... Hiçbir şey. Jessica'nın yaptığı şeyi yapabilmek için karşıdaki kişi hakkında özel, mahrem bilgilere sahip olmak gerekirdi; Hawat böylesine derin bir kontrolün mümkün olabileceğini hayal bile etmemişti.


“Birbirimizi anlamalıyız demiştim,” dedi Jessica. “Aslında kastettiğim senin beni anlamandı. Ben seni zaten anlıyorum. Ve şimdi, Dük'üne olan bağlılığının seni benden koruyan tek şey olduğunu söylüyorum.”


Hawat, Jessica'ya bakakaldı; dudaklarını diliyle ıslattı.


“Bir kukla isteseydim Dük benimle evlenirdi,” dedi Jessica. “Hatta bunu kendi iradesiyle yaptığını bile sanabilirdi.”


Hawat başını eğdi ve gözlerini kaldırıp seyrek kirpiklerinin arasından baktı. Muhafızları çağırmamak için kendini zor tutuyordu. Karşısındaki kadının buna izin vermeyeceğinden de şüpheleniyordu. O kadının kendisini nasıl kontrol ettiğini düşününce ürperdi. Tereddüte düştüğü o anda, Jessica istese silah çekip onu öldürebilirdi!


Hawat, Her insanda bu kör nokta var mı? diye merak etti. Hepimiz direnmeye firsat kalmadan itaat etmeye, bir seyler yapmaya sevk edilebilir miyiz? Bu fikir onu derinden sarstı. Böyle bir gücü olan bir insanı kim durdurabilirdi?


“Bene Gesserit eldiveninin içindeki yumruğu gördün,” dedi Jessica. “Bunu gören pek az kişi sağ kalabilmiştir. Üstelik bu yaptığım bizim için göreceli olarak basit bir şeydir. Tüm silahlarımı görmedin. Bunu bir düşün.”


Hawat, “Niye gidip Dük'ün düşmanlarını öldürmüyorsunuz?” diye sordu.


Jessica, “Kimi öldürmemi istersin?” diye sordu. “Dük'ümüzü âciz bir insan haline getirmemi mi istiyorsun..? Hayatı boyunca sırtını bana mı dayasın?”


“Ama böyle güçleriniz varken...”


“Güç iki kenarı da keskin bir kılıçtır, Thufir,” dedi Jessica. “Şöyle düşünüyorsun: ‘Bu kadın için, bir insanı koşullandırıp düşmanın can alıcı noktalarına saldırtmak ne kolay olur” Haklısın, Thufir; senin can alıcı noktalarına bile birilerini saldırtabilirim. Ama elime ne geçer? Biz Bene Gesseritler arasından çok kişi bunu yapsa tüm Bene Gesseritler zan altında kalmaz mı? Biz bunu istemiyoruz, Thufir. Kendi kendimizi yok etmek istemiyoruz.” Başını yukarı aşağı salladı. “Biz hakikaten yalnızca hizmet etmek için yaşıyoruz.”


“Sorularınıza cevap veremem,” dedi Hawat. “Cevap veremeyeceğimi biliyorsunuz.”


“Burada olanlardan kimseye bahsetmeyeceksin,” dedi Jessica. “Seni tanıyorum, Thufir.”


“Leydim...” Yaşlı adam yine yutkunmaya çalıştı; boğazı hâlâ kupkuruydu.


Evet, büyük güçleri var, diye düşündü. Ama bu onu Harkonnenlar için dahada cazip bir araç kılmaz mı?


“Dük'ün dostları da onu düşmanları kadar çabuk öldürebilir,” dedi Jessica. “Artık bana karşı beslediğin şüphenin kaynağına ineceğine ve benden şüphelenmeyi keseceğine inanıyorum.”


“Eğer şüphelerim yersizse,” dedi Hawat.


Jessica öfkeyle “Eğer ha?” dedi.


“Eğer,” dedi Hawat. “Cidden inatgisin,” dedi Jessica.


“İhtiyatlıyım,” dedi Hawat. “Hata payını da gözetiyorum.”


“Öyleyse sana bir sorum daha olacak: Diyelim ki bir insanın karşısında elin kolun bağlı, âciz halde duruyorsun; bu kişi elindeki bıçağı senin boğazına dayamış... Ama diyelim ki seni öldürmüyor; iplerini kesiyor ve kendi elindeki bıçağı istediğin şekilde kullanman için sana veriyor... Ne yaparsın?”


Jessica koltuğundan kalkıp Hawat'a sırtını döndü. “Artık gidebilirsin, Thufir.”


Yaşlı mentat ayağa kalkınca duraksadı; eli asker ceketinin altındaki ölümcül silaha yavaşça uzandı. Arenayı, Dük'ün babasını (kusurları olsa da cesur adamdı) ve çok eskiden yapılan bir boğa güreşini hatırlamıştı: O azgın, kara hayvan başını eğmiş ve kımıldamadan, şaşkın şaşkın durmuştu. Eski Dük hayvanın boynuzlarına sırtını dönmüş, pelerinini bir kolunun üstüne cakayla atmıştı; tribünlerdeki seyirciler onu alkış yağmuruna tutmuşlardı.


Hawat, Ben boğayım, o da matador, diye düşündü. Elini silahtan çekti ve boş avucunda parıldayan tere baktı.


Gerçek ne olursa olsun, bu ânı asla unutmayacağını ve Leydi Jessica'ya şimdi duyduğu derin saygının hep süreceğini biliyordu.


Usulca dönüp odadan çıktı.


Penceredeki yansımadan odayı izlemekte olan Jessica dönüp kapalı kapıya baktı.


“Artık işler doğru düzgün yapılacak,” diye fısıldadı. 



    Düşlerle mi boğuşuyorsun?
 Gölgelerle mi yarışıyorsun?
 Uyurgezer gibi mi hareket ediyorsun?
 Zaman geçip gitti.
 Hayatın çalındı.
 Boş işlerle uğraştın
 Aptallığının kurbanı oldun. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Şarkıları” Cenaze Ovası'nda Jamis'e yakılan ağıt





Leto evinin girişinde, yanan yegâne süspansör lambasının altında durmuş, elindeki mesajı okuyordu. Şafağa daha birkaç saat vardı; Leto kendini yorgun hissediyordu. Dük karargâhından yeni dönmüşken bir Fremen ulak, mesajı ön kapıdaki muhafıza vermişti.


Mesaj şuydu: “Gündüz vakti bir duman kolonu, gece vakti bir ateş sütunu.”


İmzasızdı.


Leto, Bu ne demek ki? diye merak etti.


Ulak karşılık beklemeden, sorguya çekilmesine de fırsat kalmadan ortadan kaybolmuştu. Gece karanlığına dumansı bir gölge gibi karışmıştı.


Leto kâğıt parçasını asker ceketinin ceplerinden birine koydu; mesajı daha sonra Hawat'a gösterecekti. Alnına düşmüş saçını geriye attı ve iç geçirerek derin bir nefes aldı. Enerji haplarının etkisi geçmeye başlıyordu. Akşam yemeği partisinden sonra geçen iki gün çok yorucu olmuştu, ayrıca Leto uyumayalı iki günden fazla oluyordu.


Askeri sorunlar yetmezmiş gibi bir de Hawat'la, Jessica hakkında, huzursuz edici bir konuşma yapmıştı; Hawat, Jessica'yla yaptığı görüşmeyi anlatmıştı. Leto, Jessica’yi uyandirsam mi? diye düşündü. Artık ondan sir saklamama, rol yapmama gerek yok. Yoksa var mi?


Hep o lanet Duncan Idaho'nun yüzünden!


Başını iki yana salladı. Hayır, Duncan'ın suçu yok. Kabahat bende; Jessica'ya her şeyi en başta anlatmalıydım. Daha fazla sorun çıkmadan hemen şimdi anlatsam iyi olacak.


Bu kararı verince kendini daha iyi hissetti; hemen antreden Büyük Salon'a girdi ve oradan geçip koridorlarda aile kanadına doğru yürüdü.


Bir koridorun ikiye ayrıldığı yerde duraksadı; koridorun bir kolu servis alanına açılıyordu. Servis koridorundan, miyavlamayıandıran tuhaf bir ses gelmişti. Leto sol elini kalkan kemerinin düğmesine götürürken sağ eliyle kincalını çıkardı. Bıçağı tutmak kendini daha iyi hissetmesini sağlamıştı. O tuhaf ses tüylerini ürpertmişti.


Dük usulca servis koridoruna girip ilerlemeye başlarken ışıgin yetersizliğine küfretti. Buraya en küçük boy süspansörler aşağı yukarı sekizer metre arayla konulmuş ve neredeyse tamamen kısılmıştı. Karanlık taş duvarlar ışığı emiyordu.


İlerideki loşlukta, yerde donuk bir leke belirdi.


Leto duraksadı; az daha kalkanını çalıştıracaktı fakat hareketlerini ve duyma yetisini kısıtlamak istemedi... Hem ele geçirdikleri lazer silahları onda bazı şüpheler uyandırmıştı.


O gri lekeye doğru usulca yürüdü; yaklaşınca bunun bir insan olduğunu fark etti... Taş zeminde bir adam yüzükoyun yatıyordu. Leto bıçağını öne uzatıp yerdeki adamı ayağıyla çevirdi ve loşlukta yüzünü görmek için eğildi. Kaçakçı Tuek’ti bu; göğsünden aşağı yayılmış ıslak bir leke vardı. Boş boş bakan cansız gözleri karanlıktı. Leto lekeye dokundu... Leke ılıktı.


Leto, Bu adam nasıl burada öldü? diye kendine sordu. Kim öldürdü?


İnilti burada daha yüksekti. Evin ana kalkan jeneratörünün bulunduğu merkez odanın yer aldığı yan koridordan geliyordu.


Leto parmağını kemerinin düğmesinden çekmeden, kincalını önde tutarak cesedin yanından geçip koridorda usulca ilerlemeye başladı; köşeye varınca başını yavaşça uzatıp kalkan jeneratörü odasına doğru baktı.


Birkaç adım ötede, yerde bir başka gri leke uzanıyordu; Leto sesin kaynağının o olduğunu hemen fark etti. Yerdeki siluet ona doğru ağır ağır, acıyla sürünürken inliyor ve bir şeyler mırıldanıyordu.


Leto aniden kapıldığı korkuyu kontrol altına aldıktan sonra, sürünen kişinin yanına koşup çömeldi. Yerdeki kişi Fremen kâhya Mapes'ti; saçı yüzünün etrafından dökülmüş, giysisi yırtılmıştı. Sırtının alt kısmından böğrüne doğru donuk, kara bir leke yayılıyordu. Leto kadının omzuna dokununca Mapes dirseklerinin üstünde doğruldu ve başını kaldırıp ona baktı; kara gölgeler içindeki gözleri boş boş bakıyordu.


Mapes, “Siz,” diye inledi. “Öldürdü... Muhafızı... Çağırdı... Bulun... Tuek'i... Kaçın... Leydim... Siz... Siz... Burada... Hayır...” Birden öne yığıldı; başı taş zemine tok bir sesle çarptı.


Leto kadının şakaklarına dokunarak nabzını kontrol etti. Mapes'in nabzı atmıyordu. Leto lekeye baktı: Mapes sırtından bıçaklanmıştı. Kim? Leto'nun aklından peş peşe düşünceler geçiyordu. Mapes birinin bir muhafızı öldürdüğünü mü söylemek istemişti? Peki ya Tuek..? Jessica, Tuek'i mi çağırmıştı? Neden?


Leto doğrulacak oldu. Tam o sırada altıncı hissi onu uyardı. Elini kalkan düğmesine götürdü hemen... Çok geçti. Koluna uyuşukluk yayıldı. Kolunda acı hissetti; bakınca, yeninden çıkan bir dart ucu gördü... Felcin kolundan yukarı doğru yayıldığını hissediyordu. Müthiş bir çaba harcayarak başını kaldırıp koridora bakmayı başardı.


Jeneratör odasının açık kapısında Yueh duruyordu. Kapının üstündeki süspansör lambasının diğerlerinden daha parlak sarı ışığı, adamın yüzünden yansıyordu. Yueh'nin arkasındaki oda sessizdi... Jeneratör sesi gelmiyordu.


Leto, Yueh! diye düşündü. Evin jeneratörlerini sabote etmiş! Savunmasızız!


Yueh yürüyerek yaklaşırken elindeki dart tabancasını cebine koydu. Hala konusabildigini fark eden Leto, “Yueh!” diye inledi. “Nasıl?” Sonra, felç bacaklarına da yayılınca sırtını taş duvara yaslayıp yere yığıldı.


Yueh eğilip Leto'nun alnına dokundu; yüzü kederliydi. Dük adamın dokunuşunu hissedebiliyordu... Ama çok az.


“Darttaki zehir seçicidir,” dedi Yueh. “Konuşabilirsiniz ama tavsiye etmem.” Dönüp koridora baktıktan sonra tekrar Leto'nun üstüne eğildi ve dartı çıkarıp attı. Dük taş zemine düşen dartın sesini hayal meyal duydu.


Yueh olamaz, diye düşündü. Koşullandırılmıştı.


“Nasıl?” diye fısıldadı.


“Üzgünüm ama şu an çok daha acil meseleler var, sevgili Dük'üm.” Yueh kendi alnındaki elmas dövmesine dokundu. “Bunu ben de çok tuhaf buluyorum... Hummalı vicdanıma rağmen... Bir insanı öldürmek istememi. Evet, bunu gerçekten istiyorum. Bunun için her şeyi göze aldım.”


Dük'e tepeden baktı. “Hayır, sevgili Dük'üm... Sizi değil. Baron Harkonnen’. Baron'u öldürmek istiyorum.”


“Bar...on Har...”


“Lütfen konuşmayın, zavallı Dük'üm. Fazla zamanınız yok. Hani Narcal'da düşmüştünüz de dişiniz kırılmıştı, ben de size takma diş takmıştım... İşte o dişi değiştirmeliyim. Bir dakika sonra sizi bayıltıp o dişi değiştireceğim.” Yueh elini açıp avucundaki bir şeye baktı. “Tıpatıp aynısı; içi mükemmel... Tam sinir şeklinde. Sıradan dedektörlere yakalanmaz, hatta hızlı taramalarda bile fark edilmez. Ama üstüne sertçe bastırırsanız kaplaması kırılır. O zaman hızlı nefes verirseniz etrafa zehirli gaz yayılır... Son derece ölümcül bir gaz.”


Leto gözlerini kaldırıp Yueh'ye baktı; adamın gözlerindeki delice ifadeyi, alnından ve çenesinden süzülen terleri gördü.


“Siz ölmeye çoktan mahkümdunuz, zavallı Dük'üm,” dedi Yueh. “Ama ölmeden önce Baron'a yaklaşacaksınız. İlaçların etkisinde olacağınızdan, ona saldıramayacak kadar kendinizden geçmiş olduğunuzu sanacak. Evet, size ilaç verecekler... Ve elinizi kolunuzu bağlayacaklar. Ama insan tuhaf şekillerde saldırabilir. Dişi sakın unutmayın. Dişi, Dük Leto Atreides. Dişi unutmayın.” Yaşlı doktor giderek eğildi; sonunda, Leto’nun gittikçe daralan görüş alanında yalnızca doktorun yüzü ve sarkık bıyığı kaldı.


Yueh, “Dişi,” diye mırıldandı.


Leto, “Neden?” diye fısıldadı.


Yueh, Leto'nun yanında bir dizinin üstüne çöktü. “Baron'la şeytani bir anlaşma yaptım. Anlaşmanın kendisine düşen kısmını yerine getirdiğine emin olmalıyım. Onu görünce anlayacağım. Baron'a bakınca anlayacağım. Ama onun yanına gidebilmek için bedel ödemeliyim. Bedel sizsiniz, zavallı Dük'üm. Onu görünce de anlayacağım. Zavallı Wanna'm bana pek çok şey öğretti, bunlardan biri de şu: İnsan büyük stres altındayken gerçeği görür. Ben gerçeği her zaman göremiyorum ama Baron'u gördüğüm zaman... İşte o zaman anlayacağım.”


Leto gözlerini indirip Yueh'nin elindeki dişe bakmaya çalıştı. Kendini kâbusta gibi hissediyordu... Bu yaşadıkları gerçek olamazdi.


Yueh sırıttı; mor dudakları yukarı kıvrıldı. “Baron'a yeterince yaklaşabilsem bunu bizzat yapardım. Ama hayır. Beni güvenli bir mesafede tutacak. Ama siz... Ah, siz! Benim muhteşem silahımsınız! Yakınında olmanızı isteyecek... Size biraz böbürlenmek, övünmek için.”


Leto gözlerini Yueh'nin çenesinin sol tarafındaki bir kastan alamıyordu. Adam konuştukça o kas seğiriyordu.


Yueh biraz daha eğildi. “Ve siz, benim sevgili Dük'üm, değerli Dük'üm, bu dişi unutmamalısınız.” Dişi baş ve işaret parmaklarının arasında tuttu. “Bu geride kalan tek silahınız olacak.”


Leto dudaklarını oynattı fakat sesi çıkmadı... Sonra: “Reddediyorum.”


“Yoo, hayır! Reddedemezsiniz. Çünkü bu ufak hizmetinizin karşılığında sizin için bir şey yapacağım. Oğlunuzu ve kadınınızı kurtaracağım. Bunu benden başka kimse yapamaz. Onları Harkonnenların ulaşamayacağı bir yere götürebilirim.”


Leto, “Nasıl... Kurtaracaksın... Onları?” diye fısıldadı.


“Onları ölmüş gibi göstereceğim ve Harkonnen adını duyunca bıçak çeken insanların arasına götüreceğim; o insanlar Harkonnenlardan öyle nefret eder ki bir Harkonnen'ın oturduğu sandalyeyi yakar, bir Harkonnen'ın yürüdüğü yere tuz serperler.” Yueh, Leto'nun çenesine dokundu. “Çenenizde bir şey hissediyor musunuz?”


Dük yanıt veremediğini fark etti. Parmağının çekiştirildiğini hisseder gibi oldu, sonra da Yueh'nin elini kaldırdığını gördü adamın elinde düklük mühür yüzüğü vardı.


“Paul için,” dedi Yueh. “Şimdi bayılacaksınız. Elveda, benim zavallı Dük'üm. Tekrar karşılaştığımızda, konuşacak vaktimiz olmayacak.”


Leto'nun çenesinden yukarıya, yanaklarına serin bir uyuşukluk yayıldı. Gölgeli koridor giderek küçüldü; ortasında Yueh'nin mor dudakları vardı.


Yueh, “Dişi hatırlayın!” diye fısıldadı. “Dişi!” 



    Hoşnutsuzluk bilimi diye bir şey olmalıydı. İnsanlar ruhsal kaslarını geliştirmek için zor zamanlara ve sıkıntılara ihtiyaç duyar.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Jessica karanlıkta uyandı; ortalık sessizdi fakat Jessica'nın içinde kötü bir his vardı. Zihni ve bedeni anlam veremediği bir şekilde uyuşuktu. Sinirlerine korku dalgaları yayıldı. Doğrulup ışığı açmayı düşündü fakat bir şey bu kararından vazgeçmesine sebep oldu. Ağzında... Bir tuhaflık vardı.


Güm... Güm... Güm... Güm!


Karanlıktan gelen bu tok seslerin yönü belirsizdi. Bir yerlerden geliyorlardı.


Jessica kulak kabartırken teninde karıncalanmalar hissetti.


Bedenini hissettikçe el ve ayak bileklerinin bağlanmış, ağzının da bir şeyle tıkanmış olduğunu fark etmeye başladı. Yan yatıyordu; elleri arkadan bağlanmıştı. İpleri koparmaya çalışınca krimskell sicimi olduklarını anladı; çekiştirdikçe ipleri daha da sıkılaştırırdı.


Birden her şeyi anımsadı.


Yatak odasının karanlığında bir şey hareket etmişti; yüzüne çarpan ıslak ve pis kokulu bir şey ağzını doldurmuştu; eller vücudunu kavramıştı. Tek bir soluk alabilmişti; ıslak bezdeki uyuşturucuyu algılamıştı. Sonra bilincini yitirerek kara bir dehşet çukuruna düşmüştü.


Sonunda oldu işte, diye düşündü. Bir Bene Gesserit'i alt etmek ne kolaymış. Hıyanet yetti. Hawat haklıymış.


Kendini ipleri çekiştirmemeye zorladı.


Burası yatak odam değil, diye düşündü. Beni başka bir yere getirmişler.


Giderek kendini kontrol altına alıp içsel dinginliğe ulaştı.


Kendi terinin ekşi kokusunu almaya başlamıştı; vücudunun korkudan salgıladığı kimyasal maddelerin kokusunu alıyordu. Paul nerede? diye kendine sordu. Oglum... Ona ne yaptilar?


Sakin ol.


Kadim yöntemleri kullanarak kendini sakinleşmeye zorladı.


Ama dehşeti fazla uzağa kovamadı; hemen yanı başındaydı.


Leto? Neredesin, Leto?


Karanlığın giderek azaldığını fark etti. Önce gölgeler belirdi. Sonra Jessica boyutları fark etmeye başladı. Beyazlık gördü. Kapının altında bir çizgi vardı.


Yerdeyim.


İnsanlar yürüyordu. Jessica onların adımlarını zeminden hissedebiliyordu.


İçindeki dehşetle tekrar mücadele etti. Sakin, tetikte ve hazırlıklı olmalıyım. Tek bir fırsatım olabilir. Yine kendini içsel dinginliğe ulaşmaya zorladı.


Kalp atışları düzene girdi. Ne kadar zamandır baygın olduğunu hesaplamaya çalıştı. Bir saat kadar baygın kalmışım. Gözlerini kapatıp, yaklaşan ayak seslerine odaklandı.


Dört kişi.


Bunu adımlarındaki farklılıklardan anlamıştı.


Hâlâ baygın rolü yapmalıyım. Soğuk zeminde gevşeyerek, vücudunun rol yapmaya hazır olup olmadığını sınadı; bir kapının açıldığını duydu ve gözkapakları aydınlandı.


Yaklaşan ayak sesleri: Jessica'nın tepesinde biri durdu.


Kalın bir ses, “Uyanıksın,” diye gürledi. “Rol yapma.”


Jessica gözlerini açtı.


Tepesinde duran kişi Baron Vladimir Harkonnen'dı. Jessica mahzen odasında, Paul'ün yatak odasına dönüştürülen odada olduğunu gördü; Paul'ün yatağı yandaydı... Boştu. Muhafızlar süspansör lambaları getirip açık kapının iki yanına yerleştirdi. Koridordan gelen ışık, Jessica'nın gözlerini rahatsız etti.


Başını kaldırıp Baron'a baktı. Baron'un üstünde portatif süspansörler yüzünden kabarık görünen, sarı bir pelerin vardı. Tombul ve çocuksu yanakları, örümcek karası gözlerinin altındaki iki tümsek gibiydi.


Baron, “İlacın etki süresi belliydi,” diye gürledi. “Ne zaman kendine geleceğini dakikası dakikasına biliyorduk.” Jessica, Bu nasil olabilir? diye merak etti. Bunun icin kilomu metabolizmamı tamı tamına bilmeleri gerekirdi... Yueh!


“Ne yazık ki ağzın tıkalı kalmalı,” dedi Baron. “Yoksa çok ilginç bir sohbet yapabilirdik.”


Jessica, Hain Yueh olmalı, diye düşündü. Ama nasıl olur?


Baron arkasına dönüp kapıya baktı. “Gelsene, Piter.”


Jessica kapıdan girip Baron'un yanına gelen adamı ilk kez görüyordu fakat bu kişinin ismi tanıdıktı: Mentat Suikastçı Piter de Vries. Jessica, adamın yüzünü inceledi... Şahin yüzüne benziyordu; koyu mavi gözleri Arrakis'in yerlisi olduğu izlenimi uyandırsa da hareketlerindeki ayrıntılar ve duruşu bunu yalanlıyordu. Vücudu da fazlasıyla su doluydu. Uzun boylu fakat zayıftı; kadınsı bir edası vardı.


“Sevgili Leydi Jessica, ne yazık ki sohbet edemeyeceğiz,” dedi Baron. “Ama yeteneklerinizin farkındayım.” Mentata baktı. “Değil mi, Piter?”


“Dediğiniz gibi, Baron,” dedi adam.


Sesi tenordu. Jessica'nın belinden yukarı ürperti yayıldı. İlk kez böyle soğuk bir ses duyuyordu. Bene Gesserit eğitimi almış biri için, bu sesin ne anlama geldiği barizdi: Katil!


“Sana bir sürprizim var, Piter,” dedi Baron. “Leydi Jessica, Piter buraya ödülünü... Yani sizi almaya geldiğini düşünüyor. Ama ben ona bir şey göstermek istiyorum: Aslında sizi istemediğini.”


Piter, “Benimle oyun mu oynuyorsunuz, Baron?” diye sordu ve gülümsedi.


Bu gülümsemeyi gören Jessica, Baron'un kendini bu Piter denen adamdan korumak için geriye sıçramamasına şaşırdı. Fakat sonra durumu anladı. Baron bu gülümsemenin anlamını çözemezdi. Bene Gesserit eğitimi almamıştı.


“Piter pek çok açıdan oldukça saftır,” dedi Baron. “Sizin ne kadar tehlikeli bir yaratık olduğunuzu kendine itiraf etmek istemiyor, Leydi Jessica. Tehlikeli olduğunuzu kendisine seve seve kanıtlardım ama aptalca bir riske girmek olurdu bu.” Baron, Piter'a gülümsedi; Piter'ın yüzü maskeye dönüşmüştü... Bekliyordu. “Piter'ın aslında ne istediğini biliyorum. Piter güç istiyor.”

“Onu bana vereceginize s6z vermistiniz,” dedi Piter. Tenor sesindeki sogukluk, sogukkanlilik biraz kaybolmustu.


Adamın sesindeki imayı fark eden Jessica içten içe ürperdi. Baron bir mentatı böyle bir hayvana dönüştürmeyi nasıl başarmış?


“Sana iki seçenek sunuyorum, Piter,” dedi Baron.


“Neymiş?”


Baron tombul parmaklarını şıklattı. “Ya bu kadını alıp İmparatorluk'u terk ederek sürgüne gidersin ya da Arrakis'teki Atreides Düklüğü'nün başına geçip, benim adıma istediğin gibi yönetirsin.”


Jessica örümcek gözlü Baron'un Piter'ı incelemesini izledi.


“Pratikte buranın dükü olabilirsin, dük unvanı almasan da,” dedi Baron.


Jessica, Leto'm öldü mü yoksa? diye kendine sordu. İçinde bir yerlerde sessiz bir ağıdın başladığını hissetti.


Baron gözünü mentattan ayırmıyordu. “Kendini anla, Piter. Jessica'yı istiyorsun çünkü o bir dükün kadını, onun gücünün bir sembolü... Rolünü mükemmel oynayacak şekilde yetiştirilmiş güzel, faydalı bir kadın. Ama diğer tarafta koca bir düklük var, Piter! O bir sembolden fazlası; o gerçek. O düklüğe sahip olursan bir sürü kadın... Ve başka pek çok şey elde edersin.”


“Piter'la dalga geçmiyorsunuz, değil mi?”


Baron, Piter'a doğru döndü; üstündeki süspansörlerin hafifletici etkisi, dans edercesine hareket etmesine yol açıyordu. “Dalga geçmek mi? Ben mi? Unutma ki ben de çocuktan vazgeçiyorum. Hainin o çocuğun aldığı eğitim hakkında söylediklerini duydun. Ana oğul, ikisi de aynı... İkisi de çok tehlikeli.” Baron gülümsedi. “Artık gitmeliyim. Bu an için hazır tuttuğum muhafızı çağıracağım. Duvar gibi sağırdır. Sana sürgün yolculuğunun ilk ayağında eşlik etme emri aldı. Bu kadının seni ele geçirdiğini görürse müdahale edecek. Arrakis'ten uzaklaşana dek kadının ağzındaki tıkacı çıkarmana izin vermeyecek. Gitmemeyi seçersen de... Ona verdiğim başka emirleri uygulayacak.”


“Gitmenize gerek yok,” dedi Piter. “Seçimimi yaptım.”


Baron kıkırdayarak “Aha!” dedi. “Böyle çabuk karar verdiğine göre neyi seçtiğin belli.”

“Düklüğü seçiyorum,” dedi Piter.


Jessica, Piter, Baron'un ona yalan söylediğini anlamıyor mu? diye düşündü. Gerçi nasıl anlasın ki? O sapkın bir mentat.


Baron aşağıya, Jessica'ya baktı. “Piter'ı bu kadar iyi tanımam ne hoş, değil mi? Dövüş ustamla bahse girmiştim; Piter'ın düklüğü seçeceğini biliyordum. Hah! Evet, artık gidiyorum. Böylesi çok daha iyi oldu. Ahh, çok daha iyi oldu. Leydi Jessica, sizinle bir alıp veremediğim yok; bunun farkındasınız, değil mi? Ama böyle olması şart. Böylesi çok daha iyi. Evet. Hem öldürülmenizi bizzat emretmiş değilim. Böylece, başınıza ne geldiğini sorduklarında gerçeği rahatça söyleyebilirim.”


Piter, “Ben mi öldüreyim yani?” diye sordu.


“Çağırdığım muhafız senden emir alacak,” dedi Baron. “Ne yapacağına sen karar ver.” Piter'a uzun uzun baktı. “Evet. Burada ellerimin kanlanmasını istemiyorum. Senin kararın. Evet. Ben karışmıyorum. Ne yapacaksan ben gittikten sonra yap. Evet. Şey... Ah, evet. Evet. Güzel.”


Jessica, Bir Gerçeğisöyleten tarafından sorguya çekilmekten korkuyor, diye düşündü. Kim? Ahhh, Rahibe Ana Gaius Helen tabii! Baron onun tarafından sorguya çekileceğini biliyorsa demek ki İmparator da bu işin içinde. Ahhhh, zavallı Leto'm benim.


Baron, Jessica'ya son bir kez baktıktan sonra dönüp kapıdan çıktı. Jessica onu gözleriyle takip ederken Rahibe Ana uyarısında haklıymış... Fazla güçlü bir düşman, diye düşündü.


İçeri iki Harkonnen askeri girdi. Peşlerinden gelen üçüncü bir asker kapı eşiğinde durup lazer silahını çekti; maskeyi andıran yüzünde yara izi vardı.


Jessica adamın yara izli yüzünü incelerken Sağır olan, diye düşündü. Baron Ses'i başka herkesin üstünde kullanabileceğimi biliyor.


Yaralı Yüz, Piter'a baktı. “Çocuk dışarıda, sedyede yatıyor. Ne emredersiniz?”


Piter, Jessica'ya hitapetti. “Oğlunu öldürmekle tehdit ederek seni kendime bağlamayı düşünmüştüm ama şimdi anlıyorum ki bu işe yaramazdı. Hislerimin mantığımın sesini bastırmasına izin verdim. Bir mentat bunu yapmamalı.” İlk giren iki askere baktıktan sonra yüzünü üçüncüsüne, dudaklarını okuyabilsin diye çevirdi: “Hainin oğlan konusundatavsiye ettiği şekilde, onları çöle götürün. Hainin planı iyi. Solucanlar tüm kanıtları yok eder. Cesetleri asla bulunmamalı.”


Yaralı Yüz, “Onları bizzat öldürmek istemiyor musunuz?” diye sordu.


Jessica, Dudak okuyor, diye düşündü.


“Baron'umun yaptığını yapacağım,” dedi Piter. “Onları hainin söylediği yere götürün.”


Piter'ın sesinin mentat kontrolüyle sertleştiğini fark eden Jessica, O da Gerçeğisöyleten tarafından sorguya çekilmekten korkuyor, diye düşündü.


Piter omuz silktikten sonra dönüp kapıdan çıktı. Adam orada bir an durunca Jessica onun kendisine son bir kez bakmak için döneceğini sandı fakat Piter dönüp arkasına bakmadan çıkıp gitti.


Yaralı Yüz, “Bu gece olacaklardan sonra o Gerçeğisöyleten'le yüzleşmek istemem,” dedi.


Diğer askerlerden biri, “O yaşlı cadıyla muhtemelen hiç karşılaşmayacaksın, merak etme,” dedi. Jessica'nın başucuna gidip üstüne eğildi. “Neyse, gevezeliği bırakıp işe koyulalım. Siz ayaklarından tutun...”


Yaralı Yüz, “Niye onları burada öldürmüyoruz?” diye sordu.


Birinci asker, “Ortalık kanlanır,” dedi. “Onları boğmak istersen o başka. Ama ben temiz iş severim. Hainin dediği gibi, onları çöle bırakıp üzerlerinde bir iki yara da açtık mı gerisi solucanlara kalır. Ortadan kaldırılması gereken kanıt filan da kalmaz.”


Yaralı Yüz, “Evet... Şey, haklısın galiba,” dedi.


Jessica onları dinliyor, izliyor, analiz ediyordu. Fakat ağzı tıkalı olduğundan Ses'i kullanamıyordu; zaten Ses sağır askerin üstünde etkili olmazdı.


Yaralı Yüz lazer silahını kılıfına soktuktan sonra Jessica'yı ayaklarından tuttu. Jessica'yı arpa çuvalı gibi kaldırıp kapıdan geçirerek dışarıdaki süspansörlü sedyenin üstüne attılar; sedyede bağlı bir kişi daha vardı. Jessica, onu sedyeye iyice yerleştirmek için çevirdiklerinde yanındakinin yüzünü gördü... Paul! Paul'ün elleri ve ayakları bağlıydı fakat ağzı tıkalı değildi. Yüzü Jessica'nınkinden en fazla on santim ötedeydi; gözleri kapalı solukları düzenliydi.


Jessica, Uyuşturulmuş mu? diye merak etti.


Askerler sedyeyi kaldırırken Paul'ün gözleri hafifçe açıldı... Karanlık gözlerle Jessica'ya baktı.


Jessica, Nolur Ses'i kullanmayı denemesin! diye dua etti. Muhafız sağır!


Paul'ün gözleri kapandı.


Farkındalık solunumuyla zihnini yatıştırmış, kendisini tutsak alan adamların konuşmalarını dinlemişti. Sağır adam bir sorundu fakat Paul içinde kabaran umutsuzluk hissini bastırdı. Annesinden öğrendiği, zihin yatıştırıcı Bene Gesserit teknikleri onu tetikte tutuyor, her fırsatı değerlendirme azmi veriyordu.


Paul gözlerini tekrar aralayıp annesinin yüzünü incelemeye cesaret etti. Görünüşe bakılırsa annesi incinmemişti. Fakat ağzı tıkalıydı.


Paul annesini kimin tutsak aldığını merak etti. Kendisinin nasıl tutsak düştüğü barizdi... Yueh'nin verdiği hapı yatmadan önce yuttuktan sonra uyandığında kendini bu sedyeye bağlı halde bulmuştu. Belki annesinin başına da benzer bir şey gelmişti. Mantığı ona hainin Yueh olduğunu söylese de hemen yargıda bulunmak istemiyordu. Bir Suk doktorunun hain olması akıl almaz bir şeydi.


Harkonnen askerleri sedyeyi bir kapıdan geçirip yıldızlı geceye çıkarırken sedye hafifçe yan yattı. Kapının üstünde bir süspansör lambası uğuldayarak yanıyordu. Sonra kum üstünde ilerlemeye başladılar; askerlerin ayaklarının kumu ezdiği duyuluyordu. Bir topter kanadının altına girdiklerinde yıldızlar gözden kayboldu. Sedye yere bırakıldı.


Paul'ün gözleri loş ışığa alıştı. Topterin kapısını açıp içeriye kumanda paneliyle aydınlanan yeşil loşluğa bakan sağır askeri tanıdı.


Sağır asker, “Bineceğimiz topter bu mu?” diye sorduktan sonra, dudak okumak için döndü. “Hain bu topterin çöl içinideal olduğunu séyledi,” dedi diğeri.


Yaralı Yüz başıyla onayladı. “Ama çok küçük... Haberleşme için kullanılanlardan. Buna ancak onlar ve iki kişi daha sığar.”


Sedyeyi taşıyanlardan biri dudaklarının okunması için sağır askere yaklaşarak “İki kişi yeterli,” dedi. “Bundan sonrasını biz hallederiz, Kinet.”


Yaralı Yüz, “Baron o ikisinin öldüğüne emin olmamı emretti,” dedi.


Bir baska asker sedyenin ardindan “Kaygilanacak ne var ki?” diye sordu.


Sağır asker, “Bu kadın bir Bene Gesserit cadısı,” dedi. “Onların özel güçleri vardır.”


“Haaa...” Sedye taşıyan asker yumruğunu kulağına götürdü. “Onlardan biri ha? Şimdi anlaşıldı.”


Arkasındaki asker homurdandı. “Birazdan solucan yemi olacak. Özel güçleri olan bir Bene Gesserit cadısı bile o dev solucanları kontrol edemez bence. Değil mi, Czigo?” Sedye taşıyıcıyı dirseğiyle dürttü.


Sedye taşıyıcı, “Evet,” dedi. Sedyeye geri dönüp Jessica'yı omuzlarından tuttu. “Haydi gel, Kinet. Madem öldüklerine emin olmak istiyorsun, gelebilirsin.”


Yaralı Yüz, “Beni davet etmen ne hoş, Czigo,” dedi.


Jessica taşındığını hissetti; kanadın gölgesinin ve yıldızların döndüğünü gördü. Topterin arka tarafından içeri itildi; el ve ayak bileklerindeki krimskell sicimleri kontrol edildi, ardından da emniyet kemeri bağlandı. Sonra Paul de yanına itildi ve onun da emniyet kemeri bağlandı; Jessica, Paul'ün bağlarının sıradan ipler olduğunu fark etti.


Yaralı Yüz (Kinet dedikleri sağır asker) öne geçti. Czigo dedikleri, sedye taşıyan adam da topterin etrafından dolanıp Kinet'in yanına oturdu.


Kinet yanındaki kapıyı kapadıktan sonra kumanda paneline eğildi. Topter kanat çırparak havalandı ve güneye yönelip Kalkan Duvarı'nın üstünden uçmaya başladı. Czigo arkadaşının omzuna vurarak “Niye arkana dönüp o ikisini gözlemiyorsun?” dedi. “Yolu bildiğine emin misin?” Kinet, Czigo'nun dudaklarına baktı.


“Haini birlikte dinledik ya.”


Kinet koltuğunu arkaya döndürdü. Jessica, Kinet'in elindeki lazer silahında yıldız ışığı parıltısı gördü. Topterin açık renkli iç duvarları ışığı yansıttığından, Jessica gözleri alıştıkça ortalığı seçmeye başladı fakat muhafızın yara izli yüzünü hâlâ iyi göremiyordu. Emniyet kemerini iterek sınayınca, gevşek olduğunu fark etti. Sert kemerin sol tarafı neredeyse tamamen yırtılmıştı bir çekişte kopacak haldeydi.


Jessica, Yoksa biri bu topteri bizim için mi hazırladı? diye merak etti. Kim? Bağlı ayaklarını yavaşça çevirip Paul'ün ayaklarından uzaklaştırdı.


Yaralı Yüz, “Böyle güzel bir kadını öldürmek ne acı... Yazık,” dedi. “Sen soylu bir kadınla yattın mı hiç?” Dönüp pilota baktı.


“Bene Gesseritlerin hepsi soyludoğan değildir,” dedi pilot.


“Ama hepsi öyle görünüyor.”


Jessica, Beni iyi görebiliyor, diye düşündü. Bağlı bacaklarını kaldırıp koltuğun üstüne koyarken, dizlerini göğsüne çekerken gözlerini Yaralı Yüz'den ayırmadı.


“Cidden güzel kadın,” dedi Kinet. Dudaklarını diliyle ıslattı. “Sahiden yazık.” Czigo'ya baktı.


Pilot, “Düşündüğünü düşündüğüm şeyi mi düşünüyorsun?” diye sordu.


Muhafız, “Kim bilecek?” diye sordu. “Nasılsa ölecekler...” Omuz silkti. “Ben hiç soylu bir kadınla yatmadım. Böyle fırsat bir daha ele geçmeyebilir.”


Paul öfkeyle “Anneme elini sürersen...” dedi. Yaralı Yüz'e ateş saçan gözlerle baktı.


Pilot, “Hey!” diyerek güldü. “Enik havlıyor. Ama ısıramaz.”


Jessica, Paul'ün sesi fazla tiz, diye düşündü. Yine de işe yarayabilir.


Sessizlik oldu; topter uçuyordu.


Baron'un sözlerini düşünürken bir yandan da muhafızları inceleyen Jessica, Zavallı budalalar, diye düşündü. Görevlerini başarıyla tamamladıklarını bildirir bildirmez öldürülecekler. Baron tanık bırakmaz istemez. Topter, Kalkan Duvarı'nın güney ucundan geçince Jessica altlarında ay ışığıyla aydınlanan engin, gölgeli çölün uzandığını gördü.


“Yeterince uzaklaştık herhalde,” dedi pilot. “Hain onları çölde Kalkan Duvarı'nın civarındaki herhangi bir yere bırakabileceğimizi söylemişti.” Aracı geniş bir kavis çizdirerek alçaltıp kumullara doğru sürdü ve birden çöle iniş yapmaya başladı.


Jessica, Paul'ün sakinleşme egzersizinin ritmik nefeslerine başladığını gördü. Paul gözlerini açıp kapıyordu. Jessica onu âcizce seyretti. Henüz Ses'te ustalaşmadı, diye düşündü. Başaramazsa...


Topter hafifçe sarsılarak çöl yüzeyine indi; Jessica geriye kuzeydeki Kalkan Duvarı'na baktığında orada bir çift kanadın inerek gözden kaybolduğunu görür gibi oldu.


Biri bizi takip ediyor! diye düşündü. Kim? Sonra: Baron'un bu ikisini gözlemekle görevlendirdiği adamlar. Onları da gözleyenler vardır mutlaka.


Czigo kanat motorlarını durdurdu. Ortalığa sessizlik çöktü.


Jessica başını çevirdi. Yaralı Yüz'ün arkasındaki pencerenin ardında bir kayalığın kenarını gördü; çöldeki bu kayalık, yükselen ayın loş ışığında buzula benziyordu. Çöl fırtınaları yan taraflarını aşındırmıştı.


Paul genzini temizledi.


“Şimdi mi, Kinet?” dedi pilot.


“Bilmem ki, Czigo.”


Czigo dönüp “Ahhh, şuna bak,” dedi. Elini Jessica'nın eteğine uzattı.


Paul, “Annemin ağzındaki bezi çıkar,” diye emretti.


Jessica bu sözün havada ilerlediğini hissetti. Sesin tonu, tınısı mükemmeldi... Buyurgan ve çok keskindi. Biraz daha kalın olsa daha iyi olurdu fakat bu haliyle de o adamı etkilemeye yeterdi muhtemelen.


Czigo ellerini Jessica'nın başının arkasına uzattı ve onun ağzındaki bezin düğümünü çözmeye başladı.


Kinet, “Yapma!” diye emretti.


“Eeh, kapa çeneni,” dedi Czigo. “Elleri bağlı nasılsa.” Adam düğümü çözünce bez, Jessica'nın ağzından düştü. Jessica'yı süzen Czigo'nun gözleri parlıyordu.


Kinet elini pilotun koluna koydu. “Bak, Czigo; buna gerek yok...”


Jessica başını çevirip ağzındaki tıkacı tükürdü. Alçak ve samimi bir tonla konuştu. “Beyler! Benim için kavga etmeyin lütfen... Buna gerek yok.” Bir yandan da Kinet'e bakarak kırıttı.


İki adamın arasının gerildiğini gördü; o an birbirleriyle kavgaetme gereği duymaya başladıklarını biliyordu... Jessica'yı elde etmek için kavga etmeleri gerektiğine inanıyorlardı. Başka bir sebep aramalarına gerek yoktu. Onlara göre, aralarındaki anlaşmazlığın sebebi Jessica'ya kimin sahip olacağıydı.


Jessica, Kinet'in panel ışığında dudaklarını rahatça okuyabilmesi için başını kaldırıp “Tartışmamalısınız,” dedi. Adamlar geri çekilip birbirlerine düşmanca baktı. Jessica, “Bir kadın için dövüşmeye değer mi hiç?” diye sordu.


Bunları söyleyerek ve varlığıyla onları kavgaya teşvik ediyor kendini paha biçilmez bir ödül olarak sunuyordu.


Paul dudaklarını sımsıkı bastırıp kendini konuşmamaya zorladı. Ses'i kullanmak için eline geçen tek fırsatı değerlendirmişti. Artık gerisi annesine kalmıştı... Annesi ondan çok daha tecrübeliydi.


Yaralı Yüz, “Evet,” dedi. “Kavga etmeye gerek yok...”


Eliyle pilotun boynuna vurmaya davrandı. Pilot elindeki metal bir cisimle darbeyi durdurdu, hemen ardından da cismi Kinet'in göğsüne sapladı.


İnleyerek geri çekilen Yaralı Yüz kapıya yaslanıp yere yığıldı.


“Beni aptal sandın galiba; bu numarayı bilirim,” dedi Czigo. Elini geri çekince, tuttuğu bıçak ortaya çıktı. Bıçak ay ışığında parlıyordu.


Czigo, “Şimdi sıra enikte,” diyerek Paul'ün üstüne eğildi.


Jessica, “Buna gerek yok,” diye mırıldandı.


Czigo duraksadı.


Jessica, “Seninle isteyerek sevişmem daha güzel olmaz mı?” diye sordu. “Çocuğa bir şans ver.” Üstdudağını kıvırarak alayla gülümsedi. “Çölde fazla şansı olmaz zaten ama yine de bir şans işte. Ona bu şansı verirsen...” Gülümsedi. “Ödülün büyük olabilir.”


Czigo sağına soluna baktıktan sonra tekrar Jessica'ya döndü. “Bu çölde insanın başına neler geldiğini duymuştum,” dedi. “Çocuğu şimdi öldürürsem iyilik etmiş olurum.”


Jessica tatlı, yalvarır bir sesle “Çok şey mi istiyorum?” dedi.


Czigo, “Beni kandırmaya çalışıyorsun,” diye mırıldandı.


“Oğlumun öldüğünü görmek istemiyorum, o kadar,” dedi Jessica. “Numara mı yapıyorum sence?”


Czigo gerileyip dirseğiyle kapının kolunu indirdi. Paul'ü koltuğundan kaldırıp sürükleyerek beline kadar dışarı itti ve bıçağını havaya kaldırdı. “İplerini çözsem ne yaparsın, enik?”


“Hemen dışarı çıkıp o kayalıklara doğru koşmaya başlar,” dedi Jessica.


Czigo, “Öyle mi yaparsın, enik?” diye sordu.


Paul'ün sesindeki hırçınlık tam kıvamındaydı: “Evet.”


Czigo bıçağını indirip Paul'ün bacaklarındaki ipleri kesti. Adamın sırtına eliyle bastırarak onu aşağıdaki kumlara doğru ittiğini hisseden Paul dengesini yitirmemek için kapı çerçevesine yaslanır gibi yapıp birden dönerek sağ ayağıyla tekme savurdu.


Yıllardır aldığı eğitim sayesinde tekmesi hedefini buldu sanki onca eğitimi sırf bu an için almıştı. Vücudunun neredeyse her kası, ayağının indirdiği darbeye katkıda bulundu. Ayağının ucu Czigo'nun karnının yumuşak kısmına, göğüskemiğinin hemen altına çarptı; sonra da karaciğerin üstünden yukarı kayarak diyaframa müthiş bir güçle bastırıp adamın kalbinin sağ karıncığını ezdi.


Muhafız boğuk bir çığlık atarak geriye, koltukların üstüne düştü. Ellerini kullanamayan Paul de kaymayı sürdürerek kumların üstüne düştü ve yerde yuvarlanıp hemen ayağa fırladı. Kabinin içine geri daldı ve bıçağı bulup dişleriyle tuttu; annesinin kendi iplerini bıçağa sürterek kesmesini bekledi. Jessica serbest kalınca bıçağı alıp Paul'ün ellerinin iplerini kesti.


“Onun işini ben de bitirebilirdim,” dedi. “Nasılsa iplerimi çözmek zorunda kalacaktı. Aptalca bir riske girdin.”

“Bir fırsat gördüm ve değerlendirdim,” dedi Paul.


Onun sesindeki sertliği ve kontrolü fark eden Jessica, “Bu kabinin tavanında Yueh'nin aile arması var,” dedi.


Paul başını kaldırınca o kıvrık sembolü gördü.


“Çıkıp bu aracı inceleyelim,” dedi Jessica. “Pilot koltuğunun altında bir çanta var. Girerken hissettim.”


“Bomba mı?”


“Sanmam. Tuhaf bir şey.”


Jessica, Paul'ün peşinden kumların üstüne atladı. Dönüp koltuğun altındaki tuhaf çantayıalırken yüzü Czigo'nun ayaklarına epey yaklaştı; çantayı çıkarırken, ıslak olduğunu hissetti... Sonra bunun pilotun kanı olduğunu anladı.


Su israfı, diye düşündü... Arrakisliler gibi düşündüğünü biliyordu.


Paul etrafa bakınınca, çölde yükselen sarp kayalığı gördü... Bir kumsala bakıyordu sanki; kayalığın ardında rüzgârla yontulmuş, kazıklı çiti andıran, başka kayalıklar vardı. Paul dönüp annesine baktı; Jessica çantayı topterden çıkarırken Kalkan Duvarı tarafındaki kumullara bakmaktaydı. Paul de oraya bakınca annesinin dikkatini çeken şeyi gördü; bir başka topter yaklaşmaktaydı... Paul kendi topterlerinin içindeki cesetleri dışarı atıp aracı kullanarak kaçmaya zamanları olmadığını fark etti.


Jessica, “Paul, kaç!” diye bağırdı. “Harkonnenlar!” 



    Arrakis bıçağın yolunu öğretir... Kusurlu olan ne varsa kesip atmayı ve “Artık kusursuz çünkü burada bitiyor,” demeyi öğretir.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Harkonnen üniformalı bir adam koridorun sonunda durup Yueh'ye baktı; Mapes'in cesedini, yerde yatan Dük'ü ve yanında duran Yueh'yi bir bakışta görmüştü. Adamın sağ elinde lazer silahı vardı. Sert ve zalim birine benziyordu... Yueh birden ürperdi.


Sardaukar, diye düşündü. Başar gibi görünüyor. İmparator'un burada olup bitenleri izlesinler diye gönderdiği kendi askerlerinden biri muhtemelen. Hangi üniformayı giyerlerse giysinler onları tanımak kolaydır.


“Sen Yueh'sin,” dedi adam. Doktor'un saçındaki Suk Okulu halkasına düşünceli bir edayla baktıktan, alnındaki elmas dövmesine de göz attıktan sonra onunla göz göze geldi.


“Evet, Yueh'yim,” dedi Doktor.


“Artık rahatlayabilirsin, Yueh,” dedi adam. “Sen evin kalkanlarını indirince hemen içeri girdik. Burada her şey kontrol altında. O Dük mü”


“Evet, Dük.”


“Öldü mü?”


“Sadece baygın. Onu bağlamanı tavsiye ederim.”


“Bu diğerlerinin işini bitirdin mi?” Adam dönüp Mapes'in koridorda yatan cesedine baktı.


Yueh, “Maalesef evet,” diye mırıldandı.


Sardaukar horgörüyle “Maalesefmiş!” dedi. İlerleyip Leto'ya baktı. “Meşhur Kızıl Dük bu demek.”


Yueh, Haklıymışım, diyedüşündü. Sadece İmparator, Atreides'e Kızıl Dük der.


Sardaukar eğildi ve Leto'nun üniformasındaki kırmızı şahin armasını kesip aldı. “Küçük bir hatıra,” dedi. “Düklük mühür yüzüğü nerede?”


“Parmağında yok,” dedi Yueh.


Sardaukar öfkeyle “Bunu görebiliyorum!” dedi.


Kaskatı kesilen Yueh yutkundu. Beni sıkıştırırlarsa, bir Gerçeğisöyleten getirirlerse, yüzüğü aldığımı ve o topteri ayarladığımı öğrenirler... Her şey boşa gider.


“Dük mesaj gönderirken bazen, emrin doğrudan kendisinden geldiğini kanıtlamak için ulağa yüzüğünü verirdi,” dedi.


Sardaukar, “Ulaklarına çok güveniyordu herhalde,” diye mırıldandı.


Yueh, “Onu bağlamayacak mısın?” demeye cesaret etti.


“Ne kadar baygın kalacak?”


“İki saat kadar. Ona verdiğim dozu kadın ve çocuğunki kadar titiz hazırlamadım.”


Sardaukar ayağının ucuyla Dük'ü çevirdi. “Bu herif kendindeyken de korkulacak biri değildi. Kadınla çocuk ne zaman uyanırlar?”


“On dakika sonra.”


“O kadar çabuk mu?”


“Baron'un adamları hemen gelecek sanıyordum.”


“Öyle. Sen çık, dışarıda bekle, Yueh.” Sardaukar, Yueh'ye dik dik baktı. “Çabuk!”


Yueh, Leto'ya göz attı. “Peki ya Dük..?”


“Onu güzelce paketleyip Baron'a teslim edeceğiz... Fırına verilecek rosto gibi.” Sardaukar tekrar Yueh'nin alnındaki elmas dövmesine baktı. “Seni tanıyorlar; koridorlarda başına bir şey gelmez. Daha fazla çene çalmaya vaktimiz yok, hain. Diğerlerinin geldiğini duyuyorum.”


Yueh, Hain, diye düşündü. Başını eğip Sardaukar'ın yanından geçti; adının tarihe böyle geçeceğini biliyordu: Hain Yueh.


Ön kapıya doğru yürürken başka cesetlerin yanından geçti; onlara bakarken, aralarında Paul ile Jessica'nın olmasından korktu. Fakat hepsi de ya malikâne muhafızlarıydı ya da Harkonnen üniformalıydı. Yueh'nin ön kapıdan geçip alevlerle aydınlanan geceye çıktıgin gören Harkonnen muhafızları tetikte durdular. Yol boyunca uzanan hurma ağaçları evi aydınlatmak için ateşe verilmişti. Ağaçları tutuşturmakta kullanılmış yanıcı maddelerden yükselen kapkara dumanlar turuncu alevlere karışıyordu.


“Hain bu,” dedi biri.


Bir başkası, “Baron birazdan seni görmek isteyecek,” dedi.


Yueh, Toptere gitmeliyim, diye düşündü. Düklük mühür yüzüğünü Paul'ün bulabileceği bir yere koymalıyım. Birden korkuya kapıldı: Idaho benden şüphelenir veya sabırsızlanırsa... Ona söylediğim yerde beklemezse... Jessica ile Paul bu katliamdan sağ kurtulamayacaklar. Yaptığım şeyden sonra en ufak bir tesellim bile kalmayacak.


Harkonnen muhafızı, Yueh'nin kolunu bırakıp “Şurada bekle; ayak altında durma,” dedi.


Yueh birden kendini bu yıkım mahallinde dışlanmış, en kötü muameleye maruz kalan, kimsenin biraz olsun acımadığı biri olarak gördü. Idaho başarısız olmamalı!


Bir başka muhafız ona çarptıktan sonra “Sen, ayak altından çekil!” diye bağırdı.


Yueh, Onlara yardım ettiğim halde beni hor görüyorlar, diye düşündü. Yana itildikten sonra dikelip tekrar az çok vakur bir havaya büründü.


Bir muhafız subayı sertçe “Baron'u bekle!” dedi.


Başıyla onaylayan Yueh sahte bir kayıtsızlıkla yürüyerek malikânenin önünden geçti ve köşeyi dönüp, yanan hurma ağaçlarının aydınlatmadığı karanlığa, gölgelerin arasına daldı. Sonra da limonluğun altındaki arka avluya, Paul ile annesini götürmesi için bıraktıkları topterin bulunduğu yere doğru yürümeye başladı; attığı her adım duyduğu kaygıyı ele veriyordu.


Malikânenin açık arka kapısında duran muhafız, dikkatini içerideki aydınlık koridora ve odaları teker teker, paldır küldür arayan adamlara vermişti.


Kendilerine nasıl da güveniyorlardı!


Yueh gölgelere sine sine yürüyerek toptere ulaşınca, muhafızın göremeyeceği taraftaki kapıyı açtı. Elini ön koltukların altında gezdirip, sakladığı fremkiti buldu; fremkiti açıp düklük mühür yüzüğünü içine bıraktı. Eli oraya koymuş olduğu mesaja, baharat kâğıdına değince yüzüğü bu kâğıdın içine bastırdı. Sonra elini çıkarıp çantayı kapadı.


Topterin kapısını usulca kapatıp evin köşesine geri döndü ve oradan sapıp, yanan ağaçlara doğru yürüdü.


İşte bitti, diye düşündü.


Yanan hurma ağaçlarının aydınlığına bir kez daha çıktı. Pelerinine sarınıp alevlere baktı. Birazdan anlayacağım. Birazdan Baron'u görüp anlayacağım. Baron ise... Küçük bir dişle karşılaşacak. 



    Bir efsaneye göre, Dük Leto Atreides'in öldüğü anda Caladan'daki atalarından kalma sarayının üstünden bir meteor geçmişti.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Çocukluk Tarihi'ne Giriş”





Baron Vladimir Harkonnen yerde duran, karargâh olarak kullandığı mavnanın penceresinden bakıyordu. Gecenin karanlıginda Arrakeen'den yükselen alevleri iskele tarafından görüyordu. Uzaktaki Kalkan Duvarı'na odaklandı; orada gizli silahı işini yapıyordu.


Toplar.


Toplar Dük'ün savaşçılarının son çare olarak sığındığı magaraları dövüyordu. Ölçülü patlamaların yavaşça beliren turuncu ışıkları, kaya ve toz yağmurlarını anlık olarak sergiliyordu... Dük'ün adamları mağaralara hapsediliyordu; inlerinde kısılı kalmış hayvanlar gibi açlıktan öleceklerdi.


Baron uzaktan gelen, davul ritmini andıran seslerin geminin metal gövdesindeki titreşimlerini hissedebiliyordu: Buuum... Buuum. Sonra: BUUUM-BUUUM!


Kalkanların böylesine yaygın olduğu günümüzde top kullanımını geri getirmek kimin aklına gelirdi? diye düşündü. Bu düşünce sessizce kıkırdamasına yol açtı. Ama Dük'ün adamlarının o mağaralara sığınacağı belliydi. İmparator da ortak askeri kuvvetimizin zayiatını azalttığım için zekâmı takdir edecek.


Şişman vücudunu yerçekiminden koruyan küçük süspansörlerden birinin ayarını yaptı. Dudaklarının çevresi bir gülümsemeyle kırışınca gıdısındaki çizgiler yukarı çekildi.


Dük'ün adamları, böylesine iyi dövüşçüler maalesef ziyan oluyor, diye düşündü. İyice gülümsedi, sonra da kendine gülerek kahkaha attı. Ne yazık ki zalim olmak zorundayım! Başıyla onayladı. Kaybedenler harcanabilirdi. Şu an bütün evren durmuş doğru kararları verebilecek adamı bekliyordu. Kararsız tavşanlar ifşa edilmeli, oyuklarına kaçırılmalıydı. Yoksa onları kontrol altında tutmak ve üremelerini sağlamak nasıl mümkün olabilirdi? Baron savaşan adamlarını tavşanları bozguna uğratan arılara benzetti. Emrindeki arıların sayısı yeterince fazlaysa vızıltıları çok tatlı bir hal alır, diye düşündü.


Arkasındaki bir kapı açıldı. Baron dönmeden önce, ardında gece karanlığı olan penceredeki yansımayı inceledi.


Piter de Vries peşinde Baron'un özel muhafızlarının şefi Umman Kudu'yla içeri girdi. Kapının hemen ardında muhafızlar kımıldanıyordu; Baron'un yakınındayken tetikte olur, itaatkâr ifadeler takınmaya, kuzu gibi olmaya özen gösterirlerdi.


Baron döndü.


Piter parmağını alnındaki lüleye dokundurarak alayla selam verdi. “Haberler iyi, Lordum. Sardaukarlar Dük'ü getirdiler.”


Baron, “Getirecekler tabii,” diye gürledi.


Piter'ın maske gibi görünen ciddi, fesat, kadınsı yüzünü inceledi. Onun kısık gözlerine, o giderek koyulaşan mavi tonlarına baktı.


Yakında ondan kurtulmalıyım, diye düşündü. Artık neredeyse işime yaramaz ve şahsım için tehlikeli bir hale geldi. Ama önce Arrakis halkını kendinden nefret ettirmeli. O zaman... Sevgili Feyd-Rautha'mı kurtarıcıları olarak görür, ona kucak açarlar.


Baron gözlerini muhafız şefi Umman Kudu'ya çevirdi; adamın çene kasları makas çizgisi gibiydi, çenesi de çizme burnuna benziyordu... Güvenilir biriydi çünkü kötü huylarinin ne olduğu belliydi.


Baron, “Öncelikle, Dük'ü ele geçirmemi sağlayan hain nerede?” diye sordu. “Haine ödülünü vermeliyim.”


Piter bir ayağının parmakları üstünde dönüp dışarıdaki muhafızlara bir işaret yaptı.


Kapıdaki siyah üniformalı adamlar arasında hareketlenme oldu, ardından da Yueh aralarından geçerek içeri girdi. Kaskatı ve gergin hareket ediyordu. Bıyığının uçları mor dudaklarının kenarlarından sarkıyordu. Yalnızca ihtiyar gözlerinde hayat belirtisi vardı. Yueh odada üç adım attıktan sonra Piter'ın bir işareti üzerine durup Baron'a bakmaya başladı. “Ahhh, Dr. Yueh.”


“Lord Harkonnen.”


“Bize Dük'ü vermişsin.”


“Anlaşmamızın üstüme düşen kısmını yerine getirdim, Lordum.”


Baron, Piter'a baktı.


Piter başıyla onayladı.


Baron tekrar Yueh'ye baktı. “Anlaşmamızın ha? Peki...” Sert bir sesle konuştu: “Karşılığında ben ne yapacaktım?”


“Gayet iyi hatırlıyorsunuz, Lord Harkonnen.”


Birden sakinleşen Yueh düşünmeye başladı. Baron'un kendisine ihanet ettiğini adamın tavrındaki ufak tefek belirtilerden anlamıştı. Wanna ölmüştü... Artık onların ulaşamayacağı bir yerdeydi. Yoksa Baron zayıf iradeli doktoru hâlâ kontrol etmeye çalışırdı. Bunu yapmaması her şeyin bittiğini gösteriyordu.


Baron, “Hatırlıyor muyum?” diye sordu.


“Wanna'mın çektiği acılardan kurtulacağına söz vermiştiniz.”


Baron başıyla onayladı. “Ah, evet. Şimdi hatırladım. Haklısın, buna söz vermiştim. İmparatorluk Koşullandırması'nı böyle kırmıştık. Senin o Bene Gesserit cadısının, Piter'ın acı yükselticilerinde inlemesini görmeye daha fazla dayanamamistin. Pekâlâ, Baron Vladimir Harkonnen verdiği sözleri daima tutar. Wanna'yı çektiği acılardan kurtaracagima ve senin ona katılmana izin vereceğime söz vermiştim. İşte, sözümü tutuyorum.” Piter'a eliyle işaret verdi.


Piter'ın mavi gözleri donuklaştı. Birden harekete geçti; kedi gibi hızlıydı. Elindeki bıçak Yueh'nin sırtına saplanırken pençe gibi parladı.


Yaşlı adam kaskatı kesilirken gözlerini Baron'dan bir an olsun ayırmadı.


Baron horgörüyle, “Onun yanına git öyleyse!” dedi.


Yueh sallanmaya başladı. Dudaklarını yavaşça ve dikkatle oynatırken sesi tuhaf bir şekilde ahenkliydi: “Beni... yen... diğini... sanı... yorsun. Wanna'mın... başına... ne... geleceğini... bilmiyordum... sanıyorsun.” Yere düştü. Hiç eğilip bükülmeden, kaskatı yere kapaklanmıştı. Devrilen bir ağaç gibi.


Baron, “Onun yanına git öyleyse!” diye tekrarladı. Fakat bu sefer sesi hafif bir yankı gibiydi.


Yueh onu huzursuzlandırmıştı. Gözlerini tekrar Piter'a çevirdi; adamın bıçağını bir bez parçasıyla silmesini, yumuşamış mavi gözlerindeki tatmin ifadesini seyretti.


Demek adam öldürürken böyle oluyor, diye düşündü. Bunu öğrendiğim iyi oldu.


“Bize Dük'ü verdi, değil mi?” diye sordu.


“Kesinlikle evet, Lordum,” dedi Piter.


“Öyleyse getirin onu buraya!”


Piter muhafız şefine bakınca adam hemen emri yerine getirmek üzere dönüp gitti.


Baron yerde yatan Yueh'ye baktı. Adam öyle bir devrilmişti ki sanki vücudunda kemik yerine meşe odunu vardı.


“Bir haine asla güvenemezdim,” dedi Baron. “Kendi eserim olan bir haine bile.”


Pencereden dışarı, gece karanlığına baktı. O sessiz, karanlık dünyanın artık kendisine ait olduğu biliyordu. Kalkan Duvarı mağaralarına yapılan top atışları kesilmişti; demek ki mağara girişleri artık kapatılmıştı. Baron birden o bomboş zifiri karanlığın olabilecek en güzel şey olduğunu düşündü. Ondan güzel tek bir şey olabilirdi: Karanlıktaki beyazlık. Siyahın üstündeki beyazlık. Porselen beyazı.


Fakat hâlâ Baron'un içini kemiren bir şüphe vardı.


Doktor, o yaşlı budala ne demek istemişti? Sonunda başına ne geleceğini elbette ki biliyor olmalıydı. Fakat “Beni yendiğini sanıyorsun,” demişti.


Ne demek istemişti?


Dük Leto Atreides kapıdan girdi. Kolları zincirli, kartalı andıran yüzü kirliydi. Üniforması yırtılmıştı; biri armasını çekip almıştı. Belindeki kalkan kemeri de üniforma bağları çözülmeden çekilip alınmıştı. Dük'ün donuk gözlerinde delice bir ifade vardı.


“Vay, vay, vay,” dedi Baron. Duraksayıp derin bir nefes aldı. Fazla yüksek sesle konuştuğunu biliyordu. Epeydir hayalini kurduğu bu ânın tadı biraz kaçmıştı.


O kahrolası doktora ebediyen lanet olsun!


“Sevgili Dük'ümüz uyuşturucunun etkisinde sanırım,” dedi Piter. “Yueh onu bize teslim etmek üzere uyuşturarak ele geçirmişti.” Piter, Dük'e döndü. “Uyuşturulmuş haldesiniz, değil mi sevgili Dük?”


Bu ses çok uzaktan gelmişti. Leto zincirleri, sızlayan kaslarını, çatlak dudaklarını, yanan yanaklarını, zımpara gibi olmuş ağzında fısıldayan susuzluğun kuru tadını hissedebiliyordu. Fakat sesler boğuktu; sanki pamuklu bir battaniyenin ardından geliyordu. Leto battaniyenin ardındaki şekilleri hayal meyal görüyordu.


Baron, “Kadınla çocuğa ne oldu, Piter?” diye sordu. “Haber var mı?”


Piter'ın dili dudaklarının üstünde hızla gezindi.


Baron öfkeyle “Bir şey duymuşsun!” dedi. “Ne?”


Piter önce muhafız şefine, sonra tekrar Baron'a baktı. “Lordum, o işi halletmek için gönderdiğimiz adamlar... O adamlar... Şey... Şey halde bulundu.”


“Eee, her şey yolunda gitmiş mi?”


“Adamlar ölmüş, Lordum.”


“Elbette öleceklerdi! Benim öğrenmek istediğim...”


“Cesetleri bulunmuş, Lordum.”


Baron'un beti benzi attı. “Peki ya kadınla çocuk?”


“Lordum, onlardan hiç iz yok ama olay yerinde bir solucan görülmüş. İnceleme yapılırken gelmiş. Belki de istediğimiz şekilde... Bir kaza olmuştur. Büyük ihtimalle...”


“Biz ihtimallerle hareket etmeyiz, Piter. Kayıp toptere ne olmuş peki? Mentatım bunu öğrenebildi mi bari?”


“Dük'ün adamlarından biri onunla kaçmış olmalı, Lordum. Pilotumuzu öldürüp kaçmış.”


“Dük'ün hangi adamı?”


“Pilotu sessizce ve iz bırakmadan öldürmüş, Lordum. Hawat veya Halleck olabilir. Belki de Idaho'dur. Üst rütbeli subaylardan herhangi biri de olabilir.” Baron, “Yine ihtimaller,” diye mırıldandı. Ayakta sallanan uyuşturulmuş Dük'e baktı.


“Her şey kontrolümüz altında, Lordum,” dedi Piter.


“Hayır, değil! O salak gezegenbilimci nerede peki? Kynes denen adam nerede?”


“Nerede olduğunu öğrendik ve ona haber gönderdik, Lordum.”


Baron, “İmparator'un hizmetkârının bize yardım etme tarzını beğenmiyorum,” diye mırıldandı.


Leto konuşulanları pamuklu battaniyenin ardından hayal meyal duysa da bazı sözler dikkatini çekti. Kadınla çocuk... Hiç iz yok. Paul ile Jessica kaçmışlardı. Hawat, Halleck ve Idaho’ya ne olduğu da belirsizdi. Hâlâ umut vardı.


Baron, “Düklük mühür yüzüğü nerede?” diye sordu. “Parmaginda yok.”


Muhafız şefi, “Sardaukarlar Dük'ü teslim aldıklarında parmağında yüzük olmadığını söylüyorlar, Lordum,” dedi.


“Doktoru fazla erken öldürdün,” dedi Baron. “Bu bir hataydı. Beni uyarmalıydın, Piter. Planımızı tehlikeye atacak şekilde fazla aceleci davrandın.” Kaşlarını çattı. “İhtimallermiş!”


Leto'nun zihninde bir düşünce, sinüs dalgası gibi tekrarlanıyordu: Paul ile Jessica kaçmışlar! Ayrıca bir şeyi hatırlıyordu: Bir pazarlığı. Hayal meyal da olsa hatırlıyordu.


Diş!


Birden hafızası biraz açıldı: Takma diş şeklindeki zehirli gaz kapsülü.


Biri ona dişi hatırlamasını söylemişti. Diş ağzındaydı. Diliyle hissedebiliyordu. Tek yapması gereken ona sertçe bastırmaktı.


Henüz değil!


Biri Baron'a yaklaşana dek beklemesini söylemişti. Kimdi o? Leto hatırlayamıyordu.


Baron, “Daha ne kadar böyle uyuşturulmuş halde kalacak?” diye sordu.


“Belki bir saatdaha, Lordum.”


Baron, “Belki ha,” diye mırıldandı. Gecenin kararttığı pencereye döndü tekrar. “Acıktım.” Leto, Şu bulanık, gri sey Baron, diye düşündü. O şey ileri geri dans ediyor, odayla birlikte sallanıyordu. Oda büyüyüp küçülüyordu. Aydınlanıp kararıyordu. Katlanıyor, zifiri karanlık olup soluyordu.


Dük için zaman, bir katman dizisine dönüşmüştü. Katmanların arasından yukarı doğru salınıyordu. Beklemeliyim.


Bir masa vardı. Leto masayı gayet net görüyordu. Masanın diğer tarafında iğrenç ve şişman bir adam, adamın önünde de yemek artıkları bulunuyordu. Leto şişman adamın karşısında bir sandalyede oturduğunu hissetti; zincirleri, karıncalanan bedenini, onu sandalyeye bağlayan kayışları hissetti. Aradan biraz zaman geçmiş olduğunun farkındaydı fakat ne kadar zaman geçtiğini bilemiyordu.


“Sanırım kendine geliyor, Baron.”


İpeksi bir ses. Bu konuşan Piter'di.


“Görüyorum, Piter.”


Gürleyen, kalın bir ses: Baron.


Leto etrafının giderek netleştiğini fark ediyordu. Altındaki sandalye katılaşıyor, kayışlar belirginleşiyordu.


Artık Baron'u da net görebiliyordu. Adamın ellerinin hareketlerini seyretti... Baron bir tabağın kenarına, bir kaşığın saprna dokundu... Parmağını gerdanının katmanında gezdirdi.


Leto hareket eden o elden gözünü alamıyordu.


“Beni duyabiliyorsun, Dük Leto,” dedi Baron. “Beni duyabildiğini biliyorum. Odalığının ve ondan olan oğlunun yerini öğrenmek istiyoruz.”


Leto hiçbir belirtiyi gözden kaçırmamış olsa da bu sözler içine su serpti, Demek doğruymuş: Paul ile Jessica ellerinde değil.


Baron, “Burada oyun oynamıyoruz!” diye gürledi. “Bunu biliyor olmalısın.” Leto'ya doğru eğilip yüzünü inceledi. Bu meseleyi Dük'le baş başa halledemediği için üzgündü. Soyluların böyle zor duruma düşmesine başkalarının tanık olması iyi degildi... Kötü örnek olurdu.


Leto gücünün geri geldiğini hissediyordu. Takma dişin anısı artık zihninde, düz arazideki bir çan kulesi kadar belirgindi. O dişin içindeki, sinir şeklindeki kapsül... Zehirli gaz... Dük birden bu ölümcül silahı ağzına kimin yerleştirdiğini hatırladı.


Yueh.


Gevşek bir cesedin kendisinin yanından sürüklenerek bu odadan çıkarıldığını da hayal meyal hatırladı. O cesedin Yueh'ye ait olduğunu anladı.


Baron, “Şu sesi duyuyor musun, Dük Leto?” diye sordu.


Leto uzaktan kurbağa vıraklamasını andıran sesler geldiğini fark etti; biri acıyla haykırıyordu.


“Fremen kılığına girmiş bir adamını yakaladık,” dedi Baron. “Onu tanımamız hiç zor olmadı: Gözlerinden tanıdık, anlarsın ya. Fremenlerin arasına casus olarak gönderildiğinde ısrar ediyor. Ben bu gezegende uzun süre yaşadım, sevgili kuzenim. Çöldeki o hırpani pisliklerin arasına casus gönderilemeyeceğini bilirim. Söylesene, onların yardımını mı satın aldın? Kadınınla oğlunu onlara mı gönderdin?”


Leto göğsünün korkudan sıkıştığını hissetti. Yueh onları çöl halkına gönderdiyse... Baron onları bulana dek aramayı sürdürür.


“Haydi ama,” dedi Baron. “Fazla zamanımız yok; seni işkenceyle konuşturabilirim. Lütfen işi o noktaya getirme, sevgili Dük.” Baron başını kaldırıp, Leto'nun omzunun arkasında duran Piter'a baktı. “Piter'ın yanında tüm aletleri yok ama eminim doğaçlama yapabilir.”


“Bazen en iyisi doğaçlamadır, Baron.”


O ipeksi, imalı ses! Leto'nun kulağının çok yakınından gelmişti.


“Bir acil durum planın vardı,” dedi Baron. “Kadınınla oğlunu nereye gönderdin?” Leto'nun eline baktı. “Yüzüğün de parmağında yok. Oğluna mı verdin?”


Baron gözlerini kaldırıp Leto'nun gözlerine baktı.


“Cevap vermiyorsun,” dedi. “Beni yapmak istemediğim bir şeye mi zorlayacaksın? Piter'ın yöntemleri basit ve etkilidir. Evet, bazen en iyi yöntemler onunkilerdir ama senin öyle şeyler yaşamanı istemiyorum.”


“Mesela sırtına veya gözkapaklarına sıcak donyağı dökebilirim,” dedi Piter. “Veya vücudunun başka yerlerine. Yağın nereye döküleceğini bilmezse daha etkili olur. İyi bir yöntemdir; çıplak tendeki irin beyazı kabarcıkların görüntüsü de oldukça hoştur değil mi Baron?”


Baron keyifsizce, “Muhteşemdir,” dedi.


Bir şeylere dokunup duran o parmaklar! Leto o tombul ellerin parmaklarında mücevherler parıldayan o bebek ellerinin kendiliğinden hareketlerini seyrediyordu.


Arkasındaki kapının ardından gelen acı dolu çığlıklar Dük'ün içini tırmalıyordu. Kimi yakaladılar acaba? diye merak etti. Idaho olabilir mi?


“İnan bana, sevgili kuzenim,” dedi Baron. “İşlerin o noktaya gelmesini istemiyorum.”


“Düşünsenize, sinirler yardım çağırmak için ulak gönderiyor ama yardım gelmiyor,” dedi Piter. “Bu bir sanat, bilirsiniz.”


Baron, “Sen mükemmel bir sanatçısın,” diye homurdandı. “Şimdi biraz susma inceliğini göster.”


Leto birden Gurney Halleck'in, Baron'un bir resmini görünce söylediği sözü hatırladı: “‘Ve denizin kumları üstünde durdum ve denizden bir canavarın yükseldiğini gördüm... Ve canavarın başlarında küfrün adı yazılıydı.”


“Zaman harcıyoruz, Baron,” dedi Piter.


“Olabilir.”


Baron başıyla onayladı. “Sevgili Leto, onların yerini bize eninde sonunda söyleyeceksin... Biliyorsun. Katlanabileceğin acının bir sınırı var.”


Leto, Muhtemelen haklı, diye düşündü. Ama ağzımda bu diş var... Hem yerlerini gerçekten bilmiyorum.


Baron ağzına bastırarak soktuğu bir parça eti ağır ağır çiğnedikten sonra yuttu. Yeni bir taktik denemeliyiz, diye düşündü.


“Kiralık olduğunu inkâr eden bu adama, bu ganimete iyi bak,” dedi Baron. “Ona iyi bak, Piter.”


Baron şöyle düşündü: Evet! Satın alınamayacağına inanan bu adamı gör. Hayatının her ânında kendini azar azar sattı; milyonlarca parçasını sattı! Şimdi onu ayağa kaldırıp sarssan içinde bir şeyler takırdar. İçi bomboş kaldı! Her şeyini sattı! Şimdi nasıl öldüğünün ne önemi var? Dışarıdan gelen kurbağa sesleri kesildi.


Baron odanın diğer tarafındaki kapıda beliren muhafız şefi Umman Kudu'nun başını iki yana salladığını gördü. Tutsak gerekli bilgiyi vermemişti. Bir başarısızlık daha. Bu salak Dükl'le cehenneme ne kadar yakın olduğunu, yalnızca bir sinir hücresinin kalınlığı kadar yakın olduğunu bile fark etmeyen bu akılsız yumuşak budalayla oyalanmaya son vermenin vakti gelmişti.


Bu düşünce Baron'u sakinleştirdi; bir soyluya acı çektirmeye karşı duyduğu gönülsüzlüğü yenmesini sağladı. Birden kendini cerrah olarak gördü... Makasını durmadan ve ustaca çalıştırarak budalaların yüzlerindeki maskeleri kesip atan ve altlarındaki cehennemi açığa çıkaran bir cerrahtı.


Tavşanlar! Hepsi tavşan bunların!


Etoburu görünce nasıl da titriyorlardı!


Leto masanın diğer tarafından bakarken, beklemesinin sebebini sordu kendine. Diş sayesinde her şeyi çabucak sona erdirebilirdi. Yine de... Hayatının büyük bölümü güzel geçmişti. Caladan'ın denizkabuğu mavisi göğünde dalgalanan anten şeklinde bir uçurtmayı, Paul'ün onu görünce neşeyle güldüğünü anımsadı. Burada, Arrakis'te gördüğü gündoğumunu da animsadı... Kalkan Duvarı'nın toz bulutu tarafından donuklaştırılan rengârenk katmanlarını.


Baron, “Çok yazık,” diye mırıldandı. Kendini geriye itip masadan kalktı ve süspansörlerinin verdiği hafiflikle ayakta durdu sonra duraksadı... Dük'te bir değişiklik olduğunu görmüştü. Adamın derin bir nefes alıp çenesini sıktığını görmüştü; Dük'ün çenesinde bir kas dalgalanıyordu.


Baron, Benden nasıl da korkuyor! diye düşündü.


Baron'un gitmesinden, elinden kurtulmasından korkan Leto çenesini iyice sıkarak kapsül dişe var gücüyle bastırdı ve kırıldığını hissetti. Ağzını açıp, dilinde hissettiği acı dumanı dışarı üfledi. Baron giderek ufaldı; sanki bir tünelde uzaklaşıyordu. Leto kulağının dibinden bir inilti geldiğini işitti... Bu ipeksi ses Piter'a aitti.


Onu da etkiledi!


“Piter! Ne oldu?” O gürleyen ses çok uzaktan gelmişti.


Leto'nun zihninde peş peşe anılar canlandı; yaşlı, dişsiz büyücü kadınların mırıltıları gibiydiler. Oda, masa, Baron, bir çift korkulu göz... Mavinin tonlarını taşıyan gözler... Hepsi Leto'nun etrafında, mahvolmuşluğun simetrisiyle sıkışıp küçülüyordu.


Çenesi çizme burnuna benzeyen, oyuncak bir adam yere yığılıyordu. Oyuncak adamın burnu kırılmış, sola eğilmişti: İbresi yukarı doğru sallanmaya başlarken ebediyen duran tuhaf bir metronom. Leto tabak çanakların kırıldığını işitti... Sesler öyle uzaktan geliyordu ki... Kulakları uğulduyordu. Zihni her şeyi yakalayan sonsuz bir depoydu. Şimdiye kadar var olmuş her şeyi: Her haykırışı, her fısıltıyı, her... Sessizliği.


Geride tek bir düşünce kalmıştı. Leto bu düşünceyi şekilsiz ışığın üstüne siyah şualarla yazılmış olarak gördü: Bedenin şckillendiği gün ve günün şekillendirdiği beden. Bu düşünce ona asla ifade edemeyeceğini bildiği bir bütünlük hissi verdi.


Sessizlik.


Baron sırtını özel odasının kapısına yaslamış, öylece duruyordu; bu acil durum odası masanın hemen arkasındaydı. Baron'un sertçe kapadığı kapının ardındaki oda cesetlerle doluydu. Etrafta koşuşturan muhafızları duydu. Ben de soludum mu? diye merak etti. Her ne idiyse, beni de öldürecek mi?


Seslerle birlikte mantığı da geri gelmeye başlamıştı. Birilerinin bağırarak emirler verdiğini işitti: Gaz maskeleri... Kapıyı kapalı tutun... Havalandırmaları çalıştırın.


Baron, Diğerleri hemen öldü, diye düşündü. Ben hâlâ yaşıyorum. Hâlâ nefes alıyorum. Vay be! Az kalsın ölüyordum!


Olup biteni şimdi analiz edebiliyordu. Kalkanı çalışır haldeydi; düşük güçte çalışsa da moleküler alışverişi yavaşlatmaya yeterliydi. Baron'un kendini masadan geriye itmesinin de faydası olmuştu... Bir de Piter'ın hayretle inlediğini duymuştu; sesi duyan muhafız şefi odaya dalınca o da can vermişti.


Şans ve can çekişen bir adamın iniltisindeki uyarı... Baron'u kurtaran bunlardı.


Baron, Piter'a minnettar değildi. Piter aptallığının kurbanı olmuştu. Hele o geri zekâlı muhafız şefi! Baron'un huzuruna çıkaracağı herkesin üstünü iyice aradığını söylemişti! Dük nasil olmuştu da.? O zehri hiçbir şey saptayamamıştı. Masanın yukarısındaki zehir-bulucudan bile uyarı gelmemişti... Çok geç olana dek. Bu nasıl olabilirdi?


Baron, Neyse, artık önemi yok, diye düşündü... Kendini toplamaya başlamıştı. Yeni muhafız şefinin ilk görevi bu soruların yanıtını bulmak olacak.


Koridorun ilerisindeki, köşenin ardındaki... O ölüm odasının diğer kapısının arkasındaki faaliyetin arttığını fark etti. Odasının diğer kapısından çıktı ve etrafında toplanan uşaklara baktı. Sessizce durmuş bakıyor, Baron'un tepkisini bekliyorlardı.


Baron kızacak mıydı?


Baron o korkunç odadan kaçmasından beri yalnızca birkaç saniye geçmiş olduğunu fark etti.


Muhafızlardan bazıları silahlarını kapıya dogrultmustu. Bazılarıysa dikkatini boş koridora vermişti... İleriden, sağ köşenin ardından sesler geliyordu.


Bir adam o köşeyi koşar adım döndü; boynuna asılı gaz maskesi sallanıyordu; gözlerini bu koridorun tavanında uzanan zehir-buluculara dikmişti. Sarı saçlı, basık yüzlü, yeşil gözlüydü. Kalın dudaklı ağzının kenarlarından ince kırışıklar yayılıyordu. Kendini uygun olmayan bir yerde, karada yürüyenler arasında bulmuş bir su canlısına benziyordu.


Baron yaklaşan adama bakarken onun adını hatırladı: Nefud. lakin Nefud. Muhafız onbaşısıydı. Nefud semutanın, yani bilinçaltının en derinini etkileyen uyuşturucu-müzik kombinasyonunun bağımlısıydı. Bu faydalı bir bilgiydi.


Adam, Baron'un karşısında durup selam verdi. “Koridor temiz, Lordum. Dışarıdan odayı izliyordum; odaya zehirli gaz yayıldığını anladım. Odanızdaki havalandırmalar bu koridorlardan hava alıyordu.” Baron'un başının yukarısındaki zehir-bulucuya göz attı. “Zehirli gaz dışarı sızmadı. Odayı da arındırdık. Emirleriniz nedir?”


Baron adamın sesini tanıdı... Bağırarak emirler veren adamdıbu. Baron, Bu onbaşı becerikli biri, diye düşündü.


“İçerideki herkes öldü mü?” diye sordu. “Evet, Lordum.”


Baron, Ne yapalım, duruma uyum sağlamalıyız, diye düşündü.


“Her şeyden önce seni kutlamak istiyorum, Nefud. Yeni muhafız şefim sensin. Umarım selefinin başına gelenden ders alırsın.”


Baron söylediklerinin anlamını kavramaya başlayan, yeni atadığı muhafız şefinin değişen yüz ifadesini seyretti. Nefud bir daha asla semutasız kalmayacağını anlamıştı.


Nefud başıyla onayladı. “Lordum, tüm varlığımı kendisini korumaya adayacağıma emin olabilir.”


“Evet. Neyse, işimize bakalım. Sanırım Dük'ün ağzında bir şey vardı. Bunun ne olduğunu ve nasıl kullanıldığını, Dük'ün onu oraya yerleştirmesine kimin yardım ettiğini bulacaksın. Her türlü tedbiri alarak...”


Sözünü yarıda kesti; arkasındaki koridordan bağrışmalar geliyordu... Firkateynin alt güvertelerine inen asansörün kapısındaki muhafızlar asansörden yeni inmiş birini, uzun boylu bir albay başarı durdurmaya çalışıyorlardı.


Baron, albay başarı çıkaramadı: Adamın dudakları öyle inceydi ki ağzı yarık gibiydi, gözleri de mürekkep lekesini andırıyordu.


Adam, “Çekin ellerinizi üstümden, sizi leş yiyiciler sürüsü!” diye gürleyerek muhafızları kenara itti.


Baron, Ahhh, Sardaukarlardan biri, diye düşündü.


Albay başar hızlı adımlarla yaklaşırken Baron kaygıyla gözlerini kıstı. Sardaukar subayları onu hep huzursuz ederdi. Hepsi de Dük'ün... Müteveffa Dük'ün akrabası gibi görünürdü. Baron'a karşı tavırları da hiç hoş değildi!


Albay başar, Baron'un yarım adım karşısında ellerini beline koyarak durdu. Arkasındaki muhafız ne yapacağını bilemiyordu.


Sardaukar'ın selam vermediğini ve saygısız davrandığını gören Baron iyice kaygılandı. Burada Harkonnen lejyonlarını destekleyen tek bir Sardaukar lejyonu -on tugay- vardı fakat Baron kendini kandırmıyordu. O tek lejyon bile Harkonnenları rahatça yenebilirdi. Sardaukar, “Adamlarına söyle, bir daha seninle görüşmemi engellemeye kalkmasınlar, Baron,” diye homurdandı. “Adamlarım sana Atreides Dükü'nü teslim ettiler ama Dük'e ne olacağını henüz konuşmadık. Şimdi konuşacağız.”


Baron, Adamlarımın önünde küçük düşmemeliyim, diye düşündü.


“Eee?” Bunu soğukkanlılıkla söylemişti; kendisiyle gurur duydu.


Albay başar, “İmparator beni soylu kuzeninin acı çekmeden temiz bir şekilde ölmesini sağlamakla görevlendirdi,” dedi.


Baron, “İmparator bana da aynı emri vermişti,” diye yalan söyledi. “İmparator'a karşı gelir miyim sanıyorsun?”


“Benim görevim İmparator'a kendi gözlerimle gördüklerimi bildirmek,” dedi Sardaukar.


Baron öfkeyle “Dük öldü bile,” dedi.... Sonra da elini sallayarak adama gitmesini işaret etti.


Albay başar hiç kımıldamadan Baron'a bakmayı sürdürdü. Gönderildiğini anladığını belli eden hiçbir hareket yapmıyor gözleri ve kasları hiç hareket etmiyordu. “Nasıl öldü?” diye homurdandı.


Baron, Fazla ileri gidiyor ama! diye düşündü.


“İlla bilmen gerekiyorsa söyleyeyim: İntihar etti,” dedi Baron. “Zehirle.”


Albay başar, “Cesedini hemen görmeliyim,” dedi.


Baron gözlerini tavana doğru devirerek sabrı tükenmiş gibi yaparken hızla düşündü: Kahretsin! Bu keskin gözlü Sardaukar odayı şimdiki haliyle görecek... Hiçbir şeyi değiştirmeye fırsat kalmadan!


Sardaukar, “Hemen,” diye homurdandı. “Kendi gözlerimle göreceğim.”


Baron bunu engelleyemeyeceğini anladı. Sardaukar her şeyi görecekti. Dük'ün Harkonnen askerlerini öldürdüğünü Baron'un ise canını zor kurtardığını anlayacaktı. Masada akşam yemeğinin kalıntıları vardı; Dük'ün cesedi de oradaydı, etrafındaki ölülerle birlikte.


Yapılacak bir şey yoktu. Albay başar tehditkâr bir sesle “Beni oyalamaya kalkma,” dedi.


“Oyalamayacağım,” diyen Baron, Sardaukar'ın obsidiyensi gözlerinin içine baktı. “İmparator'umdan saklayacak bir şeyim yok.” Nefud'a başıyla işaret etti. “Albay başar her şeyi görecek hemen şimdi. Onu az önce önünde beklediğin kapıdan içeri sok, Nefud.”


“Lütfen böyle gelin,” dedi Nefud.


Baron'un yanından ağır ağır ve kasıla kasıla geçen Sardaukar, muhafızları omzuyla iterek kendine yol açtı.


Baron, Bu korkunç, diye düşündü. İmparator çuvalladığımı öğrenecek. Bunu zayıflık alameti olarak görecek.


İmparator'un da tıpkı Sardaukarları gibi güçsüzleri hor gördüğünü bilmek acı vericiydi. Baron altdudağını kemirmeye başladı; en azından bir tesellisi vardı... İmparator, Atreideslerin Giedi Prime'a düzenledikleri akından ve oradaki, Harkonnenlara ait baharat depolarını yok ettiklerinden habersizdi.


O sinsi Dük'e lanet olsun!


Baron küstah Sardaukar ile tıknaz, iş bitirici Nefud’un uzaklaşmalarını seyretti.


Uyum sağlamalıyız, diye düşündü. Bu kahrolası gezegenin idaresini bir kez daha Rabban'a vermem gerekecek. Ona sınırsız yetki vermem gerekecek. Arrakis halkının Feyd-Rautha'yı kabul etmesini sağlamak için kendi kanımdan birini, bir Harkonnen'ı öldürmeliyim. O Piter'a lanet olsun! Onunla işim bitmeden kendini öldürtmese olmazdı sanki.


Baron iç geçirdi.


Ayrıca hemen Tleielax’tan yeni bir mentat getirtmeliyim. Yeni mentatımı artık hazırlamışlardır şüphesiz.


Yanındaki muhafızlardan biri öksürdü.


Baron adama döndü. “Acıktım.”


“Başüstüne, Lordum.”


Baron, “Siz o odayı temizleyip sırlarını benim için keşfederken de biraz eğlenmek istiyorum,” diye gürledi.


Muhafız gözlerini indirdi. “Lordum nasıl bir eğlence ister?”

“Yatak odamda olacağım,” dedi Baron. “Gamont'ta satin aldığımız delikanlıyı getirin... Hani şu güzel gözlü olanı. İyice uyuşturun. Boğuşma havamda değilim.”


“Emredersiniz, Lordum.”


Baron dönüp odasına doğru yürümeye başladı; süspansörlerinin verdiği hafiflikle seke seke yürüyordu. Evet, diye düşündü. O güzel gözlü delikanlıyı, genç Paul Atreides'e çok benzeyen o genci. 



    Ey Caladan'ın denizleri 
 Ey Dük Leto'nun halkı...
 Leto'nun kalesi yıkıldı
 Ebediyen yıkıldı...

 —PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Şarkıları”





Paul bu geceden önceki tüm geçmişinin, yaşadığı tüm deneyimlerin, bir kum saatinin alt kısmında kıvrılarak biriken kum tanelerine dönüştüğünü hissediyordu. Annesinin yanında oturmuş, kollarını dizlerine dolamıştı; topterde buldukları (ve orada bıraktıkları) çantadan çıkan, kumaş ve plastikten yapılma küçük bir çadırın -damıtıcı-çadırın- içinde oturuyorlardı... Üzerlerindeki Fremen giysilerini de çantada bulmuşlardı.


Paul o fremkiti oraya kimin koyduğuna ve içinde tutsak bulundukları topterin nereye gideceği konusunda kimin talimat verdiğine emindi.


Yueh.


O hain doktor onları Duncan Idaho'ya göndermişti.


Paul damıtıcı-çadırın şeffaf ucundan dışarıya, Idaho'nun onları sakladığı bu yeri çevreleyen kayalıklara baktı; ay ışığıyla aydınlanan kayalıklar gölgeliydi.


Paul, Artık Dük olduğum halde çocuk gibi saklanıyorum, diye düşündü. Bu düşünce onu rahatsız etse de, saklanmaları gerektiğini biliyordu.


Bu gece algılarına bir şeyler olmuştu... Çevresindeki her olayı, her durumu sıra dışı bir netlikle görüyordu. Bilgi dağarcığına durmadan eklenen bilgileri ve farkındalığının merkezinde soguk bir gözle yapılan derin degerlendirmeleri durduramıyordu. Bu onun mentat gücü ve daha fazlasıydı.


Paul gecenin içinden çıkıp gelen tuhaf topterin dev bir şahin gibi üzerlerine doğru süzüldüğü sırada hissettiği çaresizliği ve öfkeyi anımsadı; topter, kanatlarının arasından çığlık atan çöl rüzgârında nasıl da avına doğru alçalırcasına gelmişti. Paul'ün zihnindeki değişim o zaman başlamıştı. Topter bir kumulun üstünden geçip dönmüş ve yerde koşan insanlara, Paul ile annesine doğru süzülmüştü. Paul topterin kızakları kuma sürtünürken aldığı yanık kükürt kokusunu anımsadı.


Annesi dönüp toptere bakmıştı; Paul onun lazer silahlı Harkonnen askerleri görmeyi beklediğini biliyordu... Fakat Jessica bunun yerine, topterin açık kapısından sarkan Duncan Idaho'yu görmüştü. Idaho, “Acele edin!” diye seslenmişti. “Güneyinizde solucanişareti var!”


Paul ise topteri kimin kullandığını dönüp bakmadan önce anlamıştı. Aracın uçuş ve iniş tarzındaki annesinin bile fark etmediği küçük belirtiler, Paul'e kumanda panelinin başında kimin oturduğunu açıkça göstermişti.


Damıtıcı-çadırda Paul'ün karşısında oturan Jessica kımıldanıp “Bunun tek bir açıklaması olabilir,” dedi. “Harkonnenlar Yueh'nin karısını tutsak almışlar. Yueh, Harkonnenlardan nefret ediyordu! Bu konuda yanılmış olamam. Hem bıraktığı mesajı sen de okudun. Ama bizi niye o katliamdan kurtardı?”


Paul, Gerçeği ancak şimdi, üstelik hayal meyal görüyor, diye düşündü. Bu düşünce onu afallattı. Kendisiyse çantadaki mesajı, düklük mühür yüzüğüne sarılı mesajı okurken durumu hemen anlamıştı.


Yueh, “Beni bağışlamaya çalışmayın,” diye yazmıştı. “Beni bağışlamanızı istemiyorum. Sırtımda yeterince yük var zaten. Yaptığım şeyi fesatlıktan yapmadığım gibi, başkaları tarafından anlaşılma umudum da yok. Bu benim şahsi tahaddiyü’lburhanım, en büyük sınavım. Gerçeği söylediğimi kanıtlamak için size Atreides düklük mühür yüzüğünü veriyorum. Bu mesajı okuduğunuzda Dük Leto ölmüş olacak. Ama sizi temin ederim ki tek başına ölmedi... En nefret ettiğimiz kişiyi de yanında götürdü; bu size teselli olsun.”


Mektupta ne isim, ne de imza vardı fakat o kargacık burgacık elyazısı Yueh'ye aitti. Paul mektubu anımsarken, o an hissettiği sıkıntıyı tekrar yaşadı... Yeni edindiği yoğun zihinsel dikkatin dışında olur gibi görünen, tuhaf ve keskin bir şeydi bu. Babasının öldüğünü okumuştu ve bunun doğru olduğunu biliyordu fakat bu bilgi, zihninde depolanıp kullanılacak herhangi bir bilgiden farksız gelmişti.


Babamı severdim, diye düşündü ve bunun doğru olduğunu biliyordu. Yasını tutmam gerekir. Bir şeyler hissetmem gerekir.


Ama hiçbir şey hissetmiyordu... Tek düşündüğü şuydu: İşte bu önemli bir gerçek.


Tüm gerçeklerden yalnızca biriydi.


Bu arada Paul'ün zihni duyusal izlenimleri değerlendiriyor tahminlerde bulunuyor, hesaplar yapıyordu.


Halleck'in sözlerini anımsadı: “Sığırlar ruh hallerine göre davranır; sevişirken de havanda olman gerekebilir. Dövüşmen gerekiyorsa dövüşürsün, havanda olsan da olmasan da.”


Paul, Belki de mesele budur, diye düşündü. Babamın yasını daha sonra tutacağım... Zamanım olunca.


Fakat varlığındaki soğuk algı derinliğinde azalma hissetmiyordu. Bu yeni farkındalığının yalnızca başlangıç olduğunu giderek güçlendiğini hissediyordu. İlk kez Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın çetin sınavından geçerken hissettiği korkunç gaye, şimdi ona tamamen hâkim olmuştu. Sag eli —acıyı anımsayan eli- karıncalanıyor ve zonkluyordu.


Onların Kuisatz Haderah'ı olmak bu mu? diye merak etti.


Jessica, “Bir ara Hawat'ın yine çuvalladığını düşündüm,” dedi. “Yueh'nin belki de Suk doktoru olmadığını düşündüm.”


“Yueh hakkında bildiğimiz her şey doğruydu ama bilmedigimiz şeyler de vardı,” dedi Paul. Niye böyle şeyleri kavramakta geç kalıyor? diye düşündü. “Eger Idaho, Kynes'a ulaşmayı başaramazsa...”


“Idaho tek umudumuz değil,” dedi Jessica.


“Aksini iddia etmedim,” dedi Paul.


Paul'ün sesindeki sertliği, buyurganlığı hisseden Jessica dönüp damıtıcı-çadırın gri karanlığında ona baktı. Paul çadırın şeffaf ucundan görülen, ay ışığı altında buzulu andıran kayalıkların önündeki bir siluetti. “Babanin adamlarindan baska kurtulanlar da olmustur,” dedi Jessica. “Onları bulup bir araya getirmeliyiz...”


“Sadece kendimize güveneceğiz,” dedi Paul. “İlk ilgilenmemiz gereken mesele aile atomiklerimiz. Harkonnenlar aramaya başlamadan önce onlara ulaşmalıyız.”


“Bulabileceklerini sanmıyorum; çok gizli bir yerdeler,” dedi Jessica.


“Bu işi şansa bırakamayız.”


Jessica, Gezegeni ve baharatını aile atomiklerimizle tehdit edip şantaj yapmayı düşünüyor, diye düşündü. Ama o zaman en iyi ihtimalle firari olur; hayatı gizlenmekle geçer.


Annesinin sözleri Paul'de başka bir düşünce zinciri başlatmıştı... Bir dük olarak, o gece kaybettikleri onca insanı düşündü. Bir Büyük Hanedan'ın asıl gücü halkından gelir, diye düşündü. Hawat'ın sözlerini anımsadı: “İnsanlardan ayrılmak üzücüdür mekânlarsa altı üstü mekândır.”


“Sardaukarları kullanıyorlar,” dedi Jessica. “Sardaukarlar emir alıp geri çekilene kadar beklemeliyiz.”


“Çölile Sardaukarlar arasında sıkışıp kaldığımızı sanıyorlar,” dedi Paul. “Atreideslerden kimse sağ kalmasın istiyorlar... Kökümüzü kazımak istiyorlar. Tek bir adamımızın bile kurtulacagını sanmıyorum.”


“İmparator'un bu işte oynadığı rolü fazla belli etme riskine giremezler.”


“Öyle mi dersin?”


“Adamlarımızdan bazıları kurtulur mutlaka.”


“Emin misin?”


Jessica başını öteye çevirdi; oğlunun sesindeki acı güçten ürkmüştü... Onun durumu soğukkanlılıkla değerlendirdiğini görüyordu. Paul'ün zihninin onunkini aştığını, artık bazı açılardan ondan daha çok şey gördüğünü seziyordu. Bunun kaynağı olan aklın eğitimine katkıda bulunmuştu fakat şimdi ondan korkuyordu. Dük'ünü, sığınağını kaybettiğini hatırlayınca gözleri yaşardı ve yandı.


Böyle olması gerekiyordu, Leto, diye düşündü. “Aşkın da vakti vardır, kederin de.” Elini karnına koyup oradaki embriyona odaklandı. Karnımda bir Atreides kızı var... Bana emredileni yaptım ama Rahibe Ana yanılıyordu: İlk çocuğum kız olsa da Leto'mu kurtaramazdı. Bu çocuk ölümün ortasında geleceğe doğru uzanan bir yaşam, o kadar. Hamile kalmamın sebebi itaatkârlık değil içgüdülerimdi.


“İletişim aygıtını tekrar dene,” dedi Paul.


Jessica, Zihnimizi durdurmaya istediğimiz kadar çalışalım, o yine de düşünmeyi sürdürüyor, diye düşündü.


Idaho'nun verdiği küçük telsizi bulup düğmesine bastı. Cihazın ön tarafında yeşil bir ışık belirdi. Hoparlöründen hafif tiz cızırtılar geldi. Jessica telsizin sesini biraz kısıp frekanslarda gezinmeye başladı. Çadırda Atreides savaş dilini konuşan bir ses yükseldi.


“.geri çekilip kayalıklarda yeniden toplanın. Fedor Carthag'da sağ kalan olmadığını ve Lonca Bankası'nın yağmalandığını bildirdi.”


Jessica, Carthag! diye düşündü. Orası Harkonnenların güçlü olduğu yerlerden biriydi.


“Onlar Sardaukar,” dedi ses. “Atreides üniforması giymiş Sardaukarlara dikkat edin. Onlar...”


Hoparlörden bir gümbürtü geldi; sonra sessizlik oldu.


“Diğer kanalları dene,” dedi Paul.


Jessica, “Bunun ne demek olduğunu anlıyor musun?” diye sordu.


“Beklediğim bir şeydi. Lonca'nın bankasının yağmalanmasından bizi sorumlu tutmasını istiyorlar. Lonca bize düşman olursa Arrakis'te kısılı kalırız. Diğer kanalları dene.”


Jessica, Paul'ün sözünü düşündü: Beklediğim bir şeydi. Ona ne olmuştu böyle? Jessica tekrar telsizle ilgilenmeye başladı. O frekanslarda gezinirken, Atreides savaş diliyle bağıran tek tük sesler duydular: “..geri çekilin...”

“.. toplanmaya çalışın...”

“...magarada kısılı kaldık...”


Diğer kanallardan gelen Harkonnen seslerindeki muzaffer sevinci fark etmemekse mümkün değildi. Sert emirler, savaş raporları. Jessica söylenenleri tam olarak anlayacak kadar duyamasa da konuşanların ses tonu her şeyi anlatıyordu. Harkonnenlar kazanıyordu.


Paul yanındaki çantayı sallayıp oradaki iki litrejon suyun gurultusunu dinledi. Derin bir nefes alıp çadırın şeffaf ucundan dışarıya, yıldızlı göğün altında yükselen kayalığa baktı. Çadır girişinin fermuarına sol eliyle dokundu. “Birazdan şafak sökecek,” dedi. “Gündüz Idaho’yu bekleyebiliriz ama bir gece daha bekleyemeyiz. Çölde geceleri yürünür, gündüzleri de gölgede dinlenilir.”


Jessica çöl hakkında söylenenleri hatırladı: Çölde gölgede oturan, damıtıcı-giysisiz bir insanın vücut ağırlığını korumak için günde beş litre su içmesi gerekir. Üstündeki damıtıcı-giysinin kaygan, yumuşak astarının temasını hissediyordu; hayatlarının bu giysilere bağlı olduğunu düşündü.


“Buradan ayrılırsak Idaho bizi bulamaz,” dedi.


“Her insanı konuşturmanın yolları vardır,” dedi Paul. “Idaho şafağa kadar dönmezse, esir düşmüş olması ihtimalini göz önünde bulundurmamız gerek. Sence konuşmadan ne kadar dayanabilir?”


Yanıt gerektirmeyen bir soruydu bu, Jessica da sessizce oturdu.


Paul çantayı açıp içinden parlak ekranlı ve büyüteçli, ufak bir mikrorehber çıkardı. Sayfalarda beliren yeşil ve turuncu yazıları büyüteçle okudu: “Litrejonlar, damıtıcı-çadır, enerji kapsülleri devridaimler, kumşnorkeli, dürbün, damıtıcı-giysi bakkiti, baradye tabancası, çanak haritası, filtretıkaçlar, parapusula, yaradan kancaları, gümleyiciler, fremkit, ateş sütunu...”


Çölde hayatta kalmak için bilinmesi gereken ne çok şey vardı.


Paul bir süre sonra rehberi kenara, çadır zeminine bıraktı.


Jessica, “Nereye gidebiliriz ki?” diye sordu.


“Babam çöl gücünden bahsetmişti,” dedi Paul. “Harkonnenlar bu gezegeni onsuz yönetemez. Bu gezegeni asla yönetemediler ve yönetemeyecekler. Ellerinde on bin Sardaukar lejyonu olsa bile.”


“Paul, cidden böyle düşünüyor olamaz...”


“Elimizde tüm kanıtlar var,” dedi Paul. “Burada, bu çadırda... Çadırın kendisi, bu çanta ve içindekiler, bu damıtıcı-giysiler. Lonca’nin hava uydularina fahis fiyat koyduğunu biliyoruz. Şunu da biliyoruz ki...”


Jessica, “Hava uydularının ne alakası var?” diye sordu. “Onlar...” Birden sustu.


Paulyüksek farkındalığı sayesinde Jessica'nın en ufak tepkilerini bile algılayıp değerlendiriyordu. “Şimdi anlıyorsun,” dedi. “Uydular bu gezegeni gözetliyor. Çölün içlerinde, gözlerden ırak olması istenen şeyler var.”


“Yani bu gezegeni Lonca mı kontrol ediyor?”


Annesinin kafası öyle yavaş çalışıyordu ki.


“Hayır!” dedi Paul. “Fremenler! Gözlerden ırak olmak için Lonca'ya para ödüyorlar... Çöl gücüne sahip herkesin kolayca sahip olabildiği bir parayla, yani baharatla ödeme yapıyorlar. Bu bir tahmin değil, hesaplama yoluyla doğrudan varılmış bir sonuç. Bu sonuca güven.”


“Paul, sen henüz mentat değilsin,” dedi Jessica. “Bundan emin olamazsın...”


“Asla mentat olmayacağım,” dedi Paul. “Ben başka bir şeyim... Bir hilkat garibesiyim.”


“Paul! Böyle bir şeyi nasıl söyleye...”


“Beni rahat bırak!”


Paul, Jessica'ya sırtını dönüp geceye baktı. Niye yas tutamıyorum? diye merak etti. Tüm varlığıyla, dizginsizce yas tutmak istediğini hissediyordu fakat bundan ebediyen mahrum bırakılacaktı.


Jessica oğlunun böylesine gergin konuşmasına ilk kez tanık olmuştu. Ona dokunmak, kucaklayıp avutmak, yardım etmek istiyordu... Fakat elinden hiçbir şey gelmeyeceğini hissediyordu. Paul bu sorunu kendi başına çözmeliydi.


Jessica'nın gözü çadır zemininde, aralarında duran parlak Fremkit Elkitabı'na ilişti. Kitabı alıp ilk sayfasını okudu: “Hayat dolu ‘Dost Çöl'ün elkitabı. Burada hayatın âyât ve burhanı vardır. İmanlı olursanız el-Lât sizi asla yakmaz.”


Büyük Sırlar üstüne aldığı dersleri hatırlayan Jessica, Tıpkı Azher Kitabı gibi, diye düşündü. Arrakis'e bir Din Manipülatörü mü gelmiş? Paul çantadan parapusulayı çıkardı ve baktıktan sonra geri koyup “Bütün bu özel Fremen aygıtlarını düşün,” dedi. “Oylesine ustaca yapılmışlar ki eşi benzerleri yok. Şunu kabul et. Bunları yapan bir kültür kimsenin şüphelenmediği kadar gelişmiş olmalı.”


Paul'ün sesindeki sertlikten hâlâ endişelenen Jessica tereddütle kitaba geri döndü ve Arrakis göğündeki bir takımyıldızı ele alan, illüstrasyonlu bir yazıya baktı: “Muad'Dib: Fare”... Takımyıldızın kuyruğunun kuzeye dönük olduğuna dikkat etti.


Paul çadırın karanlığında, Elkitabı'nın ışığında hareketlerini hayal meyal seçtiği annesine baktı. Artık babamın arzusunu yerine getirmemin zamanı geldi, diye düşündü. Şimdi, yas tutmaya vakti varken ona babamın mesajını vermeliyim. Daha sonra yas tutmaya vaktimiz olmayacak. Yürüttüğü bu soğuk ve mükemmel mantık karşısında afalladığını fark etti.


“Anne,” dedi.


“Efendim?”


Paul'ün ses tonunun değiştiğini fark eden Jessica'nın içi buz gibi oldu. İlk kez böylesine soğuk ve kontrollü bir insan sesi duyuyordu.


“Babam öldü,” dedi Paul.


Jessica gerçekleri ilişkilendirerek, ne hissettiğini anlamaya çalıştı -Bene Gesseritlerin verileri değerlendirme yoluydu buve sonunda buldu: Korkunç bir yitirmişlik hissine kapılmıştı.


Başıyla onayladı... Konuşamıyordu.


“Babam başına bir şey gelirse sana iletmem için bir mesaj verdi,” dedi Paul. “Senden şüphelendiğine inanmandan korkuyordu.”


Jessica, Ne gereksiz bir kaygı, diye düşündü.


“Senden asla şüphelenmediğini bilmeni istiyordu,” dedi Paul... Uygulanan planı açıklayıp söze devam etti: “Sana hep tamamen güvendiğini, seni hep sevdiğini, onun için biricik olduğunu bilmeni istiyordu. Sana kendinden çok güvendiğini söyledi; tek bir şeyden... Seninle evlenmemiş olmaktan, seni düşesi yapmamaktan pişmanlık duyduğunu söyledi.”


Jessica yanaklarından süzülen gözyaşlarını silerken Vücut suyumu salakça harcıyorum! diye düşündü. Fakat böyle düşünmesinin sebebini biliyordu... Hissettiği kederi öfkeye dönüştürmeye çalışıyordu. Leto, Leto'm benim, diye düşündü. Sevdiklerimize ne korkunç şeyler yapıyoruz! Küçük elkitabının ışığını sertçe kapadı.


Hıçkıra hıçkıra, sarsıla sarsıla ağlamaya başladı.


Paul annesinin kederle ağladığını duydu; kendisiyse hiçbir şey hissetmiyordu... İçi bomboştu. Üzülmüyorum, diye düşündü. Neden? Neden? Üzülememesinin korkunç bir kusur olduğunu düşünüyordu.


Jessica'nın aklına T.K. İncili'nden cümleler geldi: “Elde etmenin de vaktivardır, yitirmenin de. Elde tutmanın da vakti vardır, birakmanın da; sevginin de vakti vardır, nefretin de; savaşın da vakti vardır, barışın da.”


Paul'ün zihni soğuk bir şekilde mantık yürütmeyi sürdürüyordu. Bu düşman gezegende sahip oldukları seçenekleri görüyordu. Kendine emniyet supabı niyetine hayal kurma izni bile vermeden, kâhin farkındalığıyla geleceğe odaklanıyor, onu en muhtemel geleceklerin hesaplanışı olarak görüyordu ama dahası da vardı; ilgi çekici bir gizem vardı... Sanki Paul'ün zihni zamanın dışındaki bir katmana dalıp geleceğin rüzgârlarının hangi yöne estiğine bakıyordu.


Zihni ansızın, uygun anahtarı bulmuşçasına yeni bir farkındalık seviyesine tırmandı. Bu yeni seviyeye güçlükle tutunarak etrafa bakındı. Sanki bir kürenin içindeydi ve küreden her yöne doğru yollar uzanıyordu... Gerçi hissettiği şey tam olarak bu da değildi.


Bir keresinde rüzgârda dalgalanan bir mendil gördüğünü hatırladı; şimdi gelecek, o mendil kadar dalgalı ve geçici bir yüzeyin üstünde kıvrılarak uzanıyormuş gibi geliyordu.


İnsanlar görüyordu.


Sayısız olasılığın sıcaklığını ve soğukluğunu hissediyordu.


İsimler ve yerler biliyor, sayısız hisler duyuyor, kıyıda köşede kalmış sayısız veriyi değerlendiriyordu. Araştırıp sınamaya ve tatmaya zamanı vardı fakat biçimlendirmeye zamanı yoktu.


Gördüğü şey en uzak geçmişten en uzak geleceğe, en muhtemelden en mümkünatsıza dek uzanan bir olasılıklar yelpazesiydi. Kendi ölümünü sayısız şekillerde görüyordu. Yeni gezegenler, yeni kültürler görüyordu.


İnsanlar.


İnsanlar.


Öyle çok insan görüyordu ki, isimlerinin listesi çıkarılamazdı fakat zihni onları sınıflandırıyordu.


Lonca üyelerini bile.


Şöyle düşündü: Lonca... Kurtuluşumuz olabilir; bendeki tuhaflığı tanıdık ve çok değerli bir şey olarak görürler; artık vazgeçilmez olan baharatı hep temin ederler.


Ama hayatının geri kalanını muhtemel geleceklere bakarak uzay gemilerine rehberlik ederek geçirmek ona çok sevimsiz geliyordu. Yine de, bu da bir seçenekti. Paul, Lonca üyelerini içeren muhtemel geleceğe bakarken kendi tuhaflığının bilincine vardı.


Bende farklı bir bakış var. Farklı bir arazi görüyorum: Gidilebilecek yolları.


Bunu bilmek onu hem rahatlattı hem de kaygılandırdı... O farklı arazide alçalarak veya saparak gözden kaybolan öyle çok yol vardı ki.


Bu his geldiği gibi ansızın geçti; Paul bütün bunları bir kalp atımı süresinde yaşamış olduğunu fark etti.


Yine de dikkati ürkütücü bir şekilde yoğunlaşmış, keskinleşmişti. Etrafına bakındı.


İçinde gizlendikleri, kayalıklarla çevrili damıtıcı-çadır hâlâ geceyle örtülüydü. Paul'ün annesinin hıçkırıkları hâlâ duyuluyordu.


Paul ise hâlâ keder duymuyordu... Kendi yolunda sabit hızla ilerleyen, verileri mentat yöntemi gibi bir şeyle değerlendirip hesap yaparak yanıtlar sunan zihninden ayrı bir boşluk vardı içinde.


Şimdiye kadar pek az kişinin sahip olduğu bilgilere sahipti artık bunu görüyordu. Fakat bu durum, içindeki boşluğa dayanabilmesini kolaylaştırmıyordu. Sanki içinde bir şeyler parçalanacaktı. Sanki içine saatli bomba yerleştirilmişti. O ne isterse istesin, içindeki şey kendi işini yapmayı sürdürüyordu. Paulin etrafındaki en ufak değişiklikleri bile kaydediyordu... Hafif nem değişikliğini, hava sıcaklığının çok az düşmesini, damıtıcı-çadırlarının tavanındaki bir böceğin yürüyüşünü, Paul'ün çadırın şeffaf ucundan görebildiği yıldızlı gökyüzünde şafağın vakarla sökmesini.


O boşluk dayanılmazdı. Saatli bombanın nasıl çalıştırılmış . olduğunu bilmek hiçbir şeyi değiştirmiyordu. Onun nasıl çalışmaya başladığını görmek için Paul'ün kendi geçmişine bakması yeterliydi: Aldığı eğitim, yeteneklerinin geliştirilmesi karmaşık disiplinlerin baskısı, hatta kritik bir anda kendisine T.K. İncili'nin okutulması... Son olarak da bol miktarda baharat tüketmesi etkili olmuştu. Geleceğe bakıp -ki en korkunç yön buydu- bütün bunların işaret ettiği yeri görebilirdi.


Ben bir canavarım! diye düşündü. Bir hilkat garibesiyim!


“Hayır!” dedi. Sonra: “Hayır. Hayır! HAYIR?”


Çadırın zeminini yumruklarıyla dövmeye başladığını fark etti. (Acımasız yönü bunu ilginç bir duygusal veri olarak kaydedip hesaplamalarına dahil etti.)


“Paul!”


Annesi yanına gelmiş, ellerini tutuyordu; Paul kendisine bakan annesinin gri yüzünü hayal meyal görüyordu. “Paul, sorun ne?”


“Sen!” dedi Paul.


“Buradayım, Paul,” dedi annesi. “Her şey yolunda.”


Paul sertçe “Bana ne yaptın?” diye sordu.


Bu sorunun anlamını kısmen kavrayan Jessica, “Seni doğurdum,” dedi.


Bunun Paul'ü sakinleştirecek en uygun yanıt olduğunu hem aldığı özel eğitim sayesinde biliyor hem de seziyordu. Annesinin onu tutan ellerini hisseden Paul Jessica'nın yüzüne, loşlukta ancak genel hatlarını gördüğü o yüze odaklandı. (Durmadan işleyen zihni, gördüğü yüzdeki bazı genetik izleri yeni yöntemle kaydetti; bu ipuçları başka verilere eklendi ve sonunda bir yanıt sunuldu.)


“Bırak beni,” dedi Paul. Jessica, Paul'ün sesindeki sertlik karşısında itaat etti. “Sorunun ne olduğunu söylemek ister misin, Paul?”


Paul, “Beni eğitirken, bana ne yaptığını biliyor muydun?” diye sordu.


Jessica, Sesinde çocuksuluktan eser kalmadı, diye düşündü. “Her ebeveyn gibi... Senin üstün olduğunu, farklı olduğunu umuyordum,” dedi.


“Farklı mı?”


Paul'ün sesindeki acı tonu fark eden Jessica, “Paul, ben... dedi.


“Senin istediğin bir oğul değildi!” dedi Paul. “Sen bir Kuisatz Haderah istiyordun! Erkek bir Bene Gesserit istiyordun!”


Jessica onun bu tavrı karşısında irkildi. “Ama Paul...”


“Bu konuda babamın fikrini aldın mı hiç?”


Acısı hâlâ taze olan Jessica yumuşak bir sesle konuştu: “Paul sen her ne isen bana çektiğin kadar babana da çektin.”


“Ama beni eğiten sendin,” dedi Paul. “İçimde uyuyanı... Uyandıran sendin.”


“Uyuyanı mı?”


“O burada.” Paul elini önce başına, sonra göğsüne koydu. “İçimde. Durmadan işliyor, işliyor, işliyor, işliyor...”


“Paul!”


Jessica, Paul'ün sesinin giderek histerikleştiğini fark etmişti.


“Dinle beni,” dedi Paul. “Rahibe Ana'ya rüyalarımı anlatmamı istemiştin. Şimdi onun yerine sen dinleyeceksin. Demin uyanıkken rüya gördüm. Sebebini biliyor musun?”


“Kendini sakinleştirmelisin,” dedi Jessica. “Eğer bir...”


“Baharat,” dedi Paul. “Burada her yerde baharat var... Havada, toprakta, yiyeceklerde. Yaşlanmayı geciktiren baharat. Tıpkı Gerçeğisöyletme ilacı gibi. Bir zehir!”


Jessica kaskatı kesildi.


Paul fısıldayarak tekrarladı: “Bir zehir... Son derece sinsi kurnaz, panzehirsiz bir zehir. İnsanı ancak onu kullanmayı bırakınca öldürüyor. Arrakis'ten ayrılsak bile Arrakis'in bir parçasını hep içimizde taşıyacağız.”


Ürkütücü ses tonu tartışmaya mahal vermiyordu.


”

“Sen ve baharat,” dedi Paul. “Baharat onu bu kadar kullanan herkesi etkiler ama sayende ben bu değişimi bilinç düzeyine taşıdım. Bilinçaltımda kalsa beni rahatsız etmezdi. Oysa şimdi onu görebiliyorum.”


“Paul, sen...”


Paul, “Onu görüyorum,” diye tekrarladı.


Paul'ün sesindeki deliliği algılayan Jessica ne yapacağını bilemedi.


Fakat Paul tekrar konuştuğunda sesindeki katı hâkimiyet geri gelmişti: “Burada kapana kısıldık.”


Jessica içinden ona hak verdi: Burada kapana kısıldık.


Paulün sözlerinin doğruluğunu kabullendi. Ne Bene Gesserit'in baskısı, ne bir hile, ne de kurnazlık onları Arrakis'ten tamamen kurtarabilirdi; baharat bağımlılık yapıcıydı. Jessica'nın bedeni bu gerçeği zihninden çok daha önce anlamıştı.


Demek hayatımızın geri kalanını burada, bu cehennem gezegeninde geçireceğiz, diye düşündü. Burası bizim için hazırlandı ama önce Harkonnenlardan kurtulmamız gerekiyor. Benim rolümse ortada: Bene Gesserit Planı'nda önemli yeri olan bir soyu sürdürmekte kullanılan damızlık bir kısrağım.


“Sana uyanıkken gördüğüm rüyayı anlatmaliyim,” dedi Paul. (Şimdi sesinde hiddet vardı.) “Bana inanman için önce şunu söyleyeyim: Bir kız doğuracağını biliyorum; kız kardeşimi burada, Arrakis'te doğuracaksın.”


Ansızın korkuya kapılan Jessica kendini sakinleştirmek için geri çekilip ellerini çadırın zeminine, sırtını da kavisli kumaş duvara dayadı. Hamileliginin henüz dıştan belli olmadığını biliyordu. Kendisi bile bedenindeki ilk küçük belirtilere dikkat etmesini, yalnızca birkaç haftalık embriyonun varlığını fark etmesini sırf aldığı Bene Gesserit eğitimine borçluydu.


Jessica, Bene Gesserit ilkesine tutunarak “Yalnızca hizmet etmek için,” diye fısıldadı. “Yalnızca hizmet etmek için yaşarız.”


“Fremenlerin arasında yaşayacağız; senin o Missionaria Protectiva'n bize bu imkânı, bu sığınılacak yeri sağladı,” dedi Paul.


Jessica, Bize çölde sağ kalma imkânı sağladılar, diye düşündü. Ama Paul, Missionaria Protectiva'ı nereden biliyor? Paul'deki ürkütücü tuhaflık karşısında hissettiği dehşeti bastırmakta giderek zorlanıyordu.


Paul karanlıkta koyu bir gölge olarak görünen Jessica'yı süzdü; yeni farkındalığı sayesinde onun korkusunu ve her tepkisini, sanki Jessica köreltici bir ışığın altındaymış gibi görüyordu. Ona acımaya başladı.


“Burada olabilecekleri sana anlatamam,” dedi. “Onları görmüş olmama karşın kendime bile anlatamıyorum. Geleceği görebiliyorum... Ama bu kontrolümde olan bir şey değil gibi. Kendiliğinden oluyor. Yakın geleceği, mesela bir yıl sonrasını kısmen görebiliyorum... Caladan'daki Ana Cadde'miz kadar geniş bir yol. Bazı yerleri göremiyorum... Gölgeli yerleri... Sanki bir tepenin ardındalar...” (Rüzgârda dalgalanan mendili düşündü yine.) “..Catallanan yollar da var...”


Gördüklerini hatırlayınca sustu; hiçbir kehanet rüyası, hayatındaki hiçbir deneyim onu bu kez yaşadıklarına, örtülerin çekilip alınmasına ve çıplak zamanın belirmesine hazırlamamıştı.


O deneyimi hatırlayıncakorkunç gayesinin ne olduğunu anladı... Yaşamının baskısı giderek büyüyen bir kabarcık gibi yayıhyordu... Zaman onun karşısında geri çekiliyordu...


Jessica çadırın ışık düğmesini bulup bastı.


Birden içeriyi aydınlatan loş yeşil ışık gölgeleri kovunca Jessica'nın korkusu biraz olsun azaldı. Paul'ün yüzüne, gözlerine baktı... O içedönük ifadeye. Bu ifadeyi daha önce nerede gördüğünü biliyordu: Felaket fotoğraflarında görmüştü... Açlık çekmiş veya korkunç yaralar almış çocukların yüzlerinde. Paul'ün gözleri kuyu gibiydi; ağzı düz bir çizgiydi; avurtları çöküktü.


Jessica, Korkunç bir şeyi idrak etmiş, faniliğiyle yüzleşmek zorunda kalmış birinin ifadesi bu, diye düşündü.


Paul gerçekten de artık çocuk değildi.


Jessica, Paul'ün söylediklerinin önemini kavradıkça diğer her şeyi aklından çıkardı. Paul ileriyi görebilir, onlar için bir kurtuluş yolu bulabilirdi.


“Harkonnenların elinden kurtulmamızın bir yolu var,” dedi Jessica. Paul horgörüyle “Harkonnenlar mı!” dedi. “O hasta ruhlu insanları boş ver.” Annesine baktı; aydınlıkta onun yüz hatlarını inceledi. Bu hatlar Jessica'yı ele veriyordu.


Jessica, “Kişilere insan demek için ancak...” diye söze başladı.


“Aradaki farkı bildiğine o kadar emin olma,” dedi Paul. “Geçmişimizi beraberimizde taşırız. Anne, bilmediğin ve bilmen gereken bir şey var... Bizde Harkonnen kanı var.”


Jessica'nın zihni korkunç bir şey yaptı: Birden karardı... Sanki tim duyularını kapama ihtiyacı duymuştu. Fakat Paul amansızca konuşmayı sürdürerek Jessica'yı zorla çekip geri getirdi.


“İlk fırsatta aynaya bakıp yüzünü incele... Şimdi benimkini incele. İyi bakarsan, kendini körleştirmezsen izleri görürsün. Ellerime, kemik yapıma bak. Hâlâ ikna olmazsan da bana güven. Gelecekte yürüdüm; bir kayda baktım; bir yer gördüm tüm bilgileri aldım. Bizde Harkonnen kanı var.”


“Ailenin... Firari bir koluyuz, değil mi?” dedi Jessica. “Harkonnenlarla akrabayız...”


“Sen Baron'un öz kızısın,” dedi Paul... Jessica'nın ellerini dudaklarına bastırmasını seyretti. “Baron gençliğinde pek çok zevki tattı; bir keresinde de baştan çıkarılmaya göz yumdu. Ama o ilişkiyi Bene Gesseritler, genetiksel hedeflerinden ötürü ayarlamıştı; o kadın sizden biriydi.”


Paul'ün sizden deme tarzı Jessica'da tokat etkisi göstermişti. Fakat aynı zamanda zihninin tekrar çalışmasını sağlamıştı Paul'ün söylediklerini reddedemiyordu. Geçmişindeki pek çok karanlık nokta şimdi aydınlanmış ve birbiriyle ilişkilenmişti. Bene Gesseritlerin kız çocuk istemesinin sebebi... Atreidesler ile Harkonnenlar arasında süregelen kan davasına son vermek değil, o iki soydaki bir genetik faktörü düzeltmekti. Bu faktör ne? Jessica yanıtı bulmaya çabaladı.


Paul onun zihnini okurcasına “Beni istiyorlardı,” dedi. “Ama ben bekledikleri gibi olmadım; erken doğdum. Bunu bilmiyorlar.”


Jessica ellerini dudaklarına bastırdı.


Yüce Ana adına! O Kuisatz Haderah!


Jessica, Paul'ün karşısında kendini ifşa olmuş, çırılçıplak gibi hissediyordu; onun kendisine bakan gözlerinden pek az şeyin kaçtığını anlamıştı. Korkmasının temel sebebinin de bu olduğunu biliyordu.


“Kuisatz Haderah olduğumu düşünüyorsun,” dedi Paul. “Bunu aklından çıkar. Ben beklenmedik bir şeyim.”


Jessica, Okullardan birine haber göndermeliyim, diye düşündü. Çiftleşme dizini, ne olduğunu gösterebilir.


“Hakkımdaki gerçeği öğrendiklerinde çok geç olacak,” dedi Paul.


Jessica onun dikkatini başka yöne çekmek için ellerini indirip “Fremenlerin arasında yaşayabilecek miyiz?” diye sordu.


“Fremenlerin Sonsuzluğun Yaşlı Babası Şeyh Hulud'a atfettikleri bir deyiş vardır,” dedi Paul. “Karsilastigin şeyi tanımaya hazır ol derler.”


Evet, anne... Fremenlerin arasında yaşayacağız, diye düşündü. Gözlerin mavileşecek, o güzel burnun da damıtıcı-giysinin filtre tüpü yüzünden nasır tutacak... Ve kız kardeşimi, Bıçağın Azizesi Alia'yı doğuracaksın.


“Eğer Kuisatz Haderah değilsen, öyleyse ne...” dedi Jessica.


“Bunu bilemezsin,” dedi Paul. “Görmeden inanamazsın.”


Ben bir tohumum, diye düşündü.


Düştüğü toprağın ne kadar bereketli olduğunu gördü birden; bunu fark edince de içi korkunç gayeyle doldu... Korkunç gayesi içindeki boşluğa yayılıp onu kedere boğdu.


Önünde uzanan yolun iki ana kola ayrıldığını görmüştü... Birinde habis, yaşlı Baron'un karşısına çıkıp ona “Merhaba dede,” diyordu. Bu yol ve üstündekiler midesini bulandırıyordu.


Diğer yolsa uzundu ve gri lekelerle, belirsizliklerle doluydu... Üstünde yer yer yükselen şiddet dorukları hariç. Paul orada bir savaşçı dini görmüştü; baharat likörüyle sarhoş olmuş fanatik lejyonların başında Atreideslerin yeşilli siyahlı sancağı dalgalanıyor, tüm evrene alevler yayılıyordu. Aralarında Gurney Halleck ve Paul'ün babasının diğer adamlarından birkaçı sayıları acınası ölçüde azdı- vardı; hepsi de babasının kafatasının bulunduğu türbedeki şahin amblemini taşıyordu.


“O yoldan gidemem,” diye mırıldandı. “Okullarınızdaki yaşlı cadıların asıl istediği bu.”

“Ne dedigini anlamiyorum, Paul,” dedi annesi.


Paul sustu; bir tohum olarak düşünmeye başladı... ilk seferde korkunç gaye olarak deneyimlediği ırksal bilinciyle düşündü. Artık Bene Gesseritlerden, İmparator'dan, hatta Harkonnenlardan bile nefret edemediğini fark etti. Onların hepsi de dört bir yana dağılmış ırklarını yenilemeye, soylarını birleştirerek yeni ve büyük bir gen havuzu oluşturmaya çalışıyordu. Bildikleri tek kesin yöntemse eski yöntemdi... Denenmiş ve işe yaradığı kanıtlanmış, yoluna çıkan her şeyi ezip geçen yöntemdi: Cihat.


Paul, Bu yolu seçemem kesinlikle, diye düşündü.


Fakat babasının kafatasının bulunduğu türbe ve dökülen kanların ortasında dalgalanan o yeşilli siyahlı sancak tekrar zihninde belirdi.


Jessica genzini temizledi... Paul'ün suskunluğu onu kaygılandırmıştı. “Yani... Fremenler bizi aralarına kabul edecekler mi?”


Paul başını kaldırıp, çadırı aydınlatan yeşil ışıkta Jessica'ya onun akraba evliliği ürünü olan soylu yüz hatlarına baktı. “Evet,” dedi. “Yollardan biri bu.” Başıyla onayladı. “Evet. Bana... Muad Dib diyecekler. “Yolu Gösteren Kişi. Evet... Bana öyle diyecekler.”


Gözlerini kapadı ve Artık yasını tutabilirim baba, diye düşündü. Yanaklarından süzülen gözyaşlarını hissetti. 





İkinci Kısım:


MUAD'DIB



    Babam Padisah Imparator, Dük Leto'nun ölümünü ve nasil öldüğünü öğrenince öyle bir hiddete kapıldı ki, onu hiç böyle gormemistik. Annemi suçladı ve kendisini bir Bene Gesserit'i tahta geçirmeye zorlayan anlaşmaya lanet okudu. Lonca)ı ve habis, yaşlı Baron'u suçladı. Çevresindeki herkesi, hatta beni bile suçladı; benim de diğerleri gibi cadı olduğumu söyledi. Onu yatıştırmaya çalıştığımda bütün bunların çok eski bir kendini koruma kanunu uyarınca yapıldığını ve en eski hükümdarların bile bu kanuna uyduğunu söyledigimde bana horgörüyle baktı ve onu zayıf bir adam mı sandığımı sordu. O zaman öfkesinin sebebini anladım; onu kaygılandıran şey Dük'ün ölümü değil, bunun tüm soyluların geleceğini nasıl etkileyeceğiydi. Şimdi düşünüyorum da, babamda da biraz kâhinlik vardı belki; ne de olsa Muad'Dib'le aynı soydan geliyordu. 

—PRENSES IRULAN
 “Babamın Evinde”





Paul, “Artık Harkonnenlar Harkonnenları öldürecek,” diye fisıldadı.


Geceye doğru uyanmış, kapalı ve karanlık damıtıcı-çadırda doğrulup oturmuştu. Konuşurken, çadırın karşı duvarının dibinde uyuyan annesinin hafifçe kımıldandığını işitti.


Yerdeki yakınlık dedektörüne bakarak, zifiri karanlıkta fosforlu tüplerin ışığıyla aydınlanan kadranları inceledi.


“Birazdan gece olacak,” dedi annesi. “Çadırın gölgeliklerini kaldırsana.”


Paul annesinin soluklarının bir süredir değişmiş olduğunu Jessica'nın Paul'ün uyandığına emin olana dek karanlıkta ses çıkarmadan yattığını fark etti.


“Gölgelikleri kaldırmam işe yaramaz,” dedi. “Fırtına vardı. Çadır kumla kaplandı. Birazdan çıkıp kumları kazacağım.”


“Duncan'dan hâlâ haber yok mu?”


“Yok.” Paul başparmağındaki düklük mühür yüzüğünü dalginca ovuşturdu; babasının ölümüne katkıda bulunmuş bu gezegene karşı duyduğu hiddetle titremeye başladı birden.


“Fırtınanın başladığını duymuştum,” dedi Jessica.


Onun talepsiz, sakin ses tonu Paul'ün de biraz sakinleşmesine yardımcı oldu. Paul'ün zihni fırtınaya odaklandı; damıtıcı-çadırlarının şeffaf ucundan baktığında, fırtınanın başladığını görmüştü... Soğuk kumlar havzada savrulmaya başlayıp sonra da göğe yükselmiş, gökyüzünde dere ve kuyruklar oluşturmuştu. Paul yukarı baktığında sivri bir kayalığın fırtınada şekil degistirdigini, ufalip cedar peyniri rengi bir kamaya dönüştüğünü görmüştü. Bulundukları havzaya dolan kumlar göğü gölgelendirip donuk köri rengine dönüştürmüştü; ardından, çadırın üstü kumlarla kaplanınca ortalık kararmıştı.


Çadırın halatları, kabul ettikleri kumların ağırlığıyla tek bir kez gıcırdamıştı ve sonra... Ortalığa sessizlik çökmüştü; arada sırada, yüzeyden hava pompalayan kumşnorkellerinin hırıltıyı andıran boğuk sesi duyuluyordu yalnızca.


“Telsizi tekrar dene,” dedi Jessica.


“İşe yaramaz,” dedi Paul.


Boynunu yoklayarak, damıtıcı-giysisinin orada klipsle takılı su tüpünün ucunu bulup ılık sudan bir yudum alırken, burada gerçekten bir Arrakisli gibi yaşamaya başladığını düşündü... Nefesinden ve bedeninden geri kazanılan suyla yaşıyordu. Su tatsız olsa da Paul'ün boğazını rahatlattı.


Jessica, Paul'ün su içtiğini duyunca, kendi damıtıcı-giysisinin astarının epey kayganlaşmış olduğunu fark etti; fakat susadığını kabul etmeyi reddetti. Bunu kabul etmek tamamen uyanmak, Arrakis'in korkunç zorunluluklarının tamamen farkına varmak demekti; bir damla suyu bile korumak, çadırın toplayıcı-keselerinde birikmiş birkaç damlayı saklamak, açık havada nefes almaktan kaçınmak zorundaydılar.


Oysa tekrar uykuya dalmak çok daha kolaydı.


Fakat Jessica bugün öyle korkunç bir rüya görmüştü ki, hatırladıkça ürperiyordu. Rüyasında ellerini akan kumlara sokmuştu ve altta bir isim yazılıydı: Dük Leto Atreides. Akan kumlar ismi siliyordu, Jessica da tekrar yazmaya çabalıyordu fakat son harfi yazamadan ilk harf siliniyordu.


Kumlar durmadan akıyordu.


Jessica'nın rüyasında biri avaz avaz ağlamaya başlamıştı: Sesi giderek yükseliyordu. O sızlanan, gülünç sesin kendisine ait olduğunu fark etmişti; neredeyse bebekkenki sesiydi. Bir kadının uzaklaştığını görmüştü fakat görünüşünü pek hatırlamıyordu.


Hiç tanımadığım annem, diye düşündü. Beni doğuran ve Rahibelere veren Bene Gesserit; kendisine emredileni yapmıştı. Bir Harkonnen çocuğundan kurtulduğuna sevinmiş miydi acaba?


“Onlara saldırmanın yolu baharat,” dedi Paul.


Jessica, Böyle bir zamanda saldırmayı nasıl düşünebiliyor? diye kendine sordu. “Bu gezegen baharat dolu,” dedi. “Nasıl yapacaksın?”


Paul'ün kıpırdandığını, sonra da çantanın çadır zemininde sürüklendiğini işitti.


“Caladan'da önemli olan şey deniz ve hava gücüydü,” dedi Paul. “Burada ise çöl gücü önemli. Her şey Fremenlere bağlı.”


Sesi çadırın girişinin civarından gelmişti. Jessica, Paul'ün ona hâlâ kızgın olduğunu, aldığı Bene Gesserit eğitimi sayesinde sesinden anladı.


Hayatı boyunca, Harkonnenlardan nefret etmeye koşullandırı!dı, diye düşündü. Şimdiyse bir Harkonnen olduğunu keşfetti... Ve bunun sorumlusu benim. Beni o kadar az tanıyor ki! Dük'ümün tek kadınıydım. Onun yaşam tarzını ve değer yargılarını benimsedim bunun için, Bene Gesserit'ten aldığım emirlere bile karşı geldim.


Paul kubbe şeklindeki çadırın korküresini yakınca içerisi yeşil ışıkla aydınlandı. Girişin yanında diz çöktü; damıtıcı-giysisinin başlığını açık çöl havasına göre ayarlamıştı... Alnı kapalıydı ağzına filtreyi almış ve burun tıkaçlarını takmıştı. Yalnızca siyah gözleri açıktaydı: Dar bir şerit halinde görünen yüzüyle tek bir kez dönüp Jessica'ya göz attı.


“Açık havaya çıkmaya hazırlan,” dedi... Filtre yüzünden sesi boğuk çıkmıştı.


Jessica filtresini ağzına alıp başlığını takarken Paul'ün çadırın girişini açmasını izledi. Giriş açılınca içeri kum akin etti hışırdayarak; Paul akan kumu statik sıkıştırma cihazıyla durdurmaya fırsat bulamamıştı. Sonra cihazı kullanmaya başlayınca kum duvarında bir delik açıldı ve giderek büyüdü. Paul deliğe girip yukarı, yüzeye doğru çıkmaya başladı; Jessica onun çıkardığı seslere kulak kabarttı.


Dışarıda ne bulacağız? diye merak etti. Harkonnen askerleri ve Sardaukarlarla karşılaşabiliriz. Ama ya bilmediğimiz tehlikeler?


Sıkıştırma cihazını ve torbadaki diğer tuhaf aygıtları düşündü. Birden o aygıtlardan her birini gizemli tehlikelerin alameti olarak görmeye başladı.


Yukarıdan, kum yüzeyinden gelen sıcak bir esintinin, yanaklarının açıktaki, filtrenin yukarısındaki kısımlarını okşadığını hissetti.


“Çantayı ver.” Paul'ün sesiydi bu... Kısık ve temkinliydi.


Jessica itaat etmek üzere harekete geçti; yerdeki çantayı iterken, içindeki su litrejonlarının lıkırdadığını işitti. Yukarı bakınca, yıldızlı göğün altındaki Paul'ü gördü.


“Alayım,” diyen Paul elini uzatıp çantayı yukarı çekti.


Jessica şimdi yalnızca tepesindeki, yıldızlarla dolu yuvarlak daireyi görüyordu. O yıldızlar, üstüne doğrultulmuş silahların parlak namluları gibiydi. O yuvarlak gece parçasının içinden geçen meteorlar, artlarında kaplan postu çizgilerini andıran izler bırakıyordu. Bir uyarı gibiydiler... Parlak mezar taşlarına benziyor, Jessica'nın kanını donduruyorlardı. Başlarına ödül konduğunu düşününce ürperdi.


“Çabuk ol,” dedi Paul. “Çadırı toplamak istiyorum.”


Jessica'nın sol eline yüzeyden gelen kumlar döküldü. Tırmanabilecek miyim? diye merak etti.


Paul, “Yardım edeyim mi?” diye sordu.


“Hayır.”


Jessica yutkundu; boğazı kurumuştu... Sonra deliğe girince sıkıştırılıp statikleştirilmiş kumun ellerinin altında hışırdadığını duydu. Paul yukarıdan elini uzatıp onu kolundan tuttu. Jessica birden kendini yukarıda, Paul'ün yanında ayakta durur halde buldu; etrafına bakınınca çölde, yıldız ışığıyla aydınlanan düz bir arazide durduklarını gördü. Havza neredeyse tamamen kumla dolmustu, etraftaki kayaliklarin da yalnizca donuk dorukları görünüyordu. Jessica eğitilmiş duyularıyla karanlığı daha uzakları taradı.


Küçük hayvanların sesleri.


Kuşlar.


Akan kumlar ve içindeki yaratıkların hafif sesleri.


Paul çadırı indirip delikten yukarı çekti.


Yıldızlar geceyi çok az aydınlatıyordu... Her gölgeyi tehditkâr gösterecek kadar ancak. Jessica o karanlık lekelere baktı.


Karanlık kör bir anımsayıştır, diye düşündü. Karanlıkta sürülerin sesleri, bağırışları dinlenir; o hayvanlar atalarını öyle uzak bir geçmişte avlamıştır ki, bunu ancak en ilkel hücrelerin anımsar. Kulaklarınla görürsün. Burun deliklerinle görürsün.


Bir süre sonra Paul gelip Jessica'nın yanında durarak “Duncan yakalanırsa ancak... Bu kadar dayanabileceğini söylemişti,” dedi. “Artık gitmeliyiz.” Çantayı omzuna asıp havzanın sığ ucuna yürüdü ve bir kaya çıkıntısına tırmanıp, göz alabildiğine uzanan çöle baktı.


Onu bilinçsizce takip eden Jessica, artık oğlunun yörüngesinde yaşadığını düşündü.


Çünkü artık içimdeki keder, tüm denizlerin kumundan daha ağır, diye düşündü. Bu dünya içimi boşalttı; geride tek bir şey kaldı... En eski hedefim: Yarını yaşamak. Artık genç Dük'üm ve doğacak kızım için yaşıyorum.


Paul'ün yanına tırmanırken, kumun ayaklarını aşağı çektigini hissetti.


Paul kuzeydeki bir kayalık hattına bakıyor, oradaki sarp bir kayalığı inceliyordu.


Yıldızların altında uzanan o kayalıklar, eski bir savaş gemisine benziyordu. Geminin uzun burnu, görünmez bir dalganın üstünde havaya kalkmıştı; bumerang şeklinde antenleri vardı bacaları geriye yatmıştı; pupasında pi işareti şeklinde bir çıkıntı seçiliyordu.


Siluetin üstünde turuncu bir ışık patlaması oldu; tepeden gelen, parlak mor bir ışık çizgisi o parıltıya doğru indi.


Sonra bir başka mor çizgi belirdi! Ve bir turuncu patlama daha oldu!


Sanki çok eski bir çağda deniz savaşı yapılıyor, top atılıyordu; bu manzaraya bakakaldılar.


Paul, “Ateş sütunları,” diye fısıldadı.


Uzaktaki kayalığın üstünde kırmızı gözler, halka şeklinde yükseldi. Gökyüzünde mor çizgiler belirdi.


“Jetler ve lazer silahları,” dedi Jessica.


Sol taraflarında, ufukta Arrakis'in ilk ayı belirdi... 'Toz bulutunun ardında kırmızı görünüyordu; orada fırtına olduğunu gördüler... Sanki çölün üstünde bir kurdele dönüyordu.


“Harkonnen topterleri bizimkileri avlıyordur,” dedi Paul. “Çölü öyle bir tarıyorlar ki... Sanki kökümüzü kazımak istiyorlar... Böcek yuvasına ilaç sıkarcasına saldırıyorlar.”


“Veya Atreides yuvasına,” dedi Jessica.


“Saklanacak bir yer aramalıyız,” dedi Paul. “Güneye doğru gideceğiz; kayalıklardan uzaklaşmayacağız. Bizi açıkta yakalarlarsa...” Dönüp çantanın omuz kayışlarını ayarladı. “Hareket eden her şeyi öldürüyorlar.”


Tam kaya çıkıntısının üstünde adım attığı anda, havada süzülen bir aracın hafif tıslamasını işitti ve tepelerinde beliren ornitopterlerin karanlık siluetlerini gördü. 



    Babam bir keresinde bana, gerçeğe duyulan saygının, ahlakın nere deyse temeli olduğunu söylemişti. “Hiçlikten bir şey doğamaz,” de mişti. “Gerçeğin” ne kadar değişken olabildiğini anlarsanız oldukça derin bir fikir bu.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib ile Konuşmalar”





Thufir Hawat, “Hep gerçeği görmekle övündüm,” dedi. “Mentat olmanın lanetidir bu. Verileri çözümlemekten kendini alıkoyamazsın.”


Yaşlı adam konuşurken, yıpranmış yüzü seher loşluğunda sakin görünüyordu. Safo lekeli dudakları gerilmiş, dümdüz olmuştu; kenarlarından yukarıya doğru kırışıklar uzanıyordu.


Hawat'ın karşısında, kumun üstünde çömelmiş, konuşmadan duran, cüppeli bir adam vardı; bu sözlerden etkilenmediği belliydi.


Geniş, sığ bir çanağa bakan bir kaya çıkıntısının altında çömelmişlerdi. Havzanın diğer tarafındaki girintili çıkıntılı kayalıklar şafakla birlikte pembeleşmeye başlamıştı. Bulundukları yer soğuktu; geceden kalma kuru, dondurucu bir soğuk vardı. Şafaktan hemen önce ılık bir rüzgâr esmişti fakat sonra hava yine soğumuştu. Hawat arkasındaki bir avuç adamın (geriye kalan askerlerinin) dişlerinin takırdadığını duyuyordu.


Hawat'ın karşısında çömelmiş adam Fremen'di; sahte şafagin ilk ışıklarıyla birlikte çanağı geçerek, kumun üstünde kayarak, kumulların arasına karışarak, fark edilmesi güç bir şekilde hareket ederek gelmişti.


Fremen parmağını aralarındaki kuma uzatıp bir şekil çizdi. Çizdiği şekil, içinden ok çıkan bir kâseye benziyordu. “Bir sürü Harkonnen devriyesi var,” dedi. Parmağını kaldırıp yukarıyı Hawat ile adamlarının iniş yaptığı tepeleri gösterdi.


Hawat başıyla onayladı. Bir sürü devriye. Evet.


Ama bu Fremen'in ne istediğini hâlâ bilmemek canını sıkıyordu. Mentat olarak eğitilmişti; saikleri bilebilmesi gerekirdi.


Hawat hayatının en kötü gecesini yaşamıştı. Saldırı haberleri gelmeye başladığında, eski başkent Carthag'ın civarındaki gamizon köylerinden, tampon görevi gören ileri karakollardan biri olan Tsimpo’daydi. Başta şöyle düşünmüştü: Bu bir akın. Harkonnenlar gücümüzü sınıyor.


Ama haberler peş peşe... Giderek daha sık aralıklarla gelmeyi sürdürmüştü.


Carthag'a iki lejyon inmişti.


Dük'ün Arrakeen'deki ana üssüne beş lejyon -elli tabur!saldırmıştı.


Arsunt'a bir lejyon saldırmıştı.


Kopmuş Kaya'ya iki savaş grubu saldırmıştı.


Sonra ayrıntılı raporlar gelmeye başlamıştı: Saldırganların arasında İmparator'un Sardaukarları da vardı... Muhtemelen iki lejyon. İşgalciler nereye kaç askerle saldırmaları gerektiğini tam olarak biliyordu. Tam olarak! İstihbarat servisleri mükemmel olmalıydı.


Hawat hem afallamış hem de öfkelenmişti; hiddeti giderek artınca, mentat yeteneklerini neredeyse hiç kullanamaz hale gelmişti. Saldırının boyutu, zihnine fiziksel bir darbe gibi inmişti.


Şimdiyse çölde, bir kaya çıkıntısının altında saklanmaktaydı; kendi kendini onaylarcasına başını salladı... Yırtılıp parçalanmış asker ceketine, etraftaki soğuk gölgeleri kovmak istercesine sarındı.


Saldırının boyutu.


Hawat düşmanlarının sınama akınları için Lonca'dan bir iki mavna kiralayacağını düşünmüştü hep. Böyle Hanedanlar arası savaşlarda genellikle göze alınan bir riskti bu. Arrakis'e sürekli mavnalar gelip giderdi... Atreides Hanedanı'nın baharatını taşırlardı. Hawat sahte baharat mavnalarıyla arada sırada yapılacak akınlara karşı tedbir almıştı. Asıl saldırının da en fazla on taburla yapılacağını düşünmüşlerdi. Ama son sayima gore, Arrakis’e iki binden fazla gemi inmisti: Yalnızca mavnalar değil firkateynler, keşif gemileri, monitörler, eziciler, asker taşıyıcılar, atma kutuları...


Yüzden fazla tabur... On lejyon!


Böyle bir saldırının maliyeti, Arrakis'in elli yıllık baharat gelirine denkti.


En az.


Hawat, Baron'un bizesaldırmak için bu kadar masrafa girebileceğini öngöremedim, diye düşündü. Dük'üme olan görevimi yerine getiremedim.


Bir de hain meselesi vardı.


Hawat O kadının boğulduğunu görmeden ölmeyeceğim! diye düşündü. Elimde fırsat varken o Bene Gesserit cadısını öldürmeliydim. Onlara ihanet eden kişinin Leydi Jessica olduğundan en ufak şüphesi yoktu. Bütün veriler o kadının suçlu olduğunu gösteriyordu.


“Adamın Gurney Halleck ile bazı askerleri, kaçakçı dostlarımızın yanında güvende,” dedi Fremen.


“Güzel.”


Demek Gurney bu cehennem gezegeninden kaçabilecek. En azından bazılarımız kurtulacak.


Hawat dönüp, birbirlerine sokulmuş adamlarına baktı. Gecenin başında, yanında en iyi üç yüz adamı vardı. Şimdiyse yirmi adamı kalmıştı, onların da yarısı yaralıydı. Kimi uyuyor, kimi ayakta durup kayalara yaslanıyor, kimiyse kayaların dibinde kuma serilmiş yatıyordu. Son topterleri (yaralılarını taşımakta yer aracı olarak kullandıkları topter) şafaktan hemen önce bozulmuştu. Onu lazer silahlarıyla parçalayıp saklamış, sonra da havzanın kenarındaki bu yere gelip gizlenmişlerdi.


Hawat'ın nerede oldukları hakkında ancak genel bir fikri vardı... Arrakeen'in iki yüz kilometre kadar güneydoğusundaydılar. Güneylerinde bir yerlerde, Kalkan Duvarı siyeç topluluklarının arasındaki işlek ana yollar uzanıyordu.


Hawat'ın karşısındaki Fremen kukuletasını ve damıtıcı-giysi başlığını açınca, kum rengi saçıyla sakalı ortaya çıktı. Düz saçı geriye taranmıştı; alnı dar ve uzundu. Baharat tüketimi sebebiyle masmavi olmuş gözleri hislerini ele vermiyordu. Ağzının bir kenarında, bıyık ve sakalında lekeler vardı; oradaki kıllar kıvrılmış burun tıkacı hortumunun baskısıyla yassılaşmıştı.


Adam tıkacı çıkarıp yeniden taktı. Burun kenarındaki bir yara izini ovuşturdu.


“Çanağı bu gece geçecek olursanız kalkan kullanmayın,” dedi Fremen. “Kayalıkların arasında bir yarık var...” Topuklarının üstünde dönüp güneyi gösterdi. “...Şurada... Arkası erge kadar dümdüz çöldür. Kalkanlar...” Duraksadı. “..Solucanları çeker. Buraya pek gelmezler ama kalkan çalıştırıldı mı illa ki bir solucan gelir.”


Hawat, Solucan dedi, diye düşündü. Aslında başka bir şey diyecekti. Ama ne? Hem bizden ne istiyor?


Hawat iç geçirdi.


Kendini hiç bu kadar bitkin hissetmemişti. Kasları öyle yorgundu ki, enerji hapları bile fayda etmiyordu.


Kahrolası Sardaukarlar!


İmparator'un hıyanetini temsil eden o fanatik askerleri düşünürken hınçla kendini suçladı. Durumu mentat gözüyle degerlendirince, bu hıyanetin kanıtını Landsraad Yüce Divanı'na sunup da adaletin yerine gelmesini sağlama olasılığının ne kadar düşük olduğunu görüyordu.


Fremen, “Kaçakçılara gitmek ister misiniz?” diye sordu.


“Mümkün mü?”


“Yol uzun.”


Idaho bir keresinde, “Fremenler hayır demeyi sevmez,” demişti.


“Halkının yaralılarımıza yardım edip edemeyeceğini söylemedin,” dedi Hawat.


“Onlar yaralı.”


Her seferinde aynı lanet olası cevap!


Hawat öfkeyle “Yaralı olduklarını biz de biliyoruz!” dedi. “Asıl mesele...”


“Sakin ol, dostum,” dedi Fremen. “Yaralılarınız ne diyor? Kabilenizin suya ihtiyacı olduğunu anlayanlar var mı aralarında?”


“Henüz su meselesini konuşmadık,” dedi Hawat. “Biz...”

“Gönülsüzlüğünü anlıyorum,” dedi Fremen. “Onlar dostların, halkın. Suyunuz var mı?”


“Yeterince yok.”


Fremen, Hawat'ın asker ceketini ve altından görülen çıplak tenini gösterdi. “Siyeçler arasında damıtıcı-giysisiz kaldınız. Bir su kararı vermelisiniz, dostum.”


“Para versek bize yardım eder misin?”


Fremen omuz silkti. “Suyunuz yok.” Hawat'ın arkasındaki gruba göz attı. “Yaralılarınızdan kaçını feda edebilirsin?”


Hawat konuşmadan adama baktı. İletişim kuramadıklarını mentat olarak görebiliyordu. Burada sözcüklerle sesler arasındaki ilişki farklıydı.


“Ben Thufir Hawat'ım,” dedi. “Dük'üm adına konuşabilirim. Bana yardım edersen karşılığını ileride ödeyeceğime söz veriyorum. Fazla bir şey istemiyorum; bize ihanet eden bir kadın var... Kendini emniyette sanıyor; onu öldürene dek adamlarımı elimde tutmak istiyorum.”


“Bir kan davasında sizin tarafınızı tutmamızı mı istiyorsun?”


“Kan davasını ben hallederim. Benim tek istediğim, yaralı arkadaşlarımın sorumluluğundan kurtulmak; böylece rahat hareket edebilirim.”


Fremen kaşlarını çattı. “Yaralılardan niye sorumlu olasın ki? Onlar kendilerinden sorumlu. Önemli olan sudur, Thufir Hawat. Bu konuda kararı senin yerine vermemi mi istiyorsun?”


Adam elini cüppesinin altına gizlenmiş bir silaha götürdü.


Hawat gerildi... İhanet mi ediyor? diye merak etti.


Fremen sertçe “Neden korkuyorsun?” diye sordu.


Canına yandıklarım, sözlerini hiç sakınmıyorlar! Hawat ihtiyatla konuştu: “Kelleme ödül kondu.”


“Ahhhh.” Fremen elini silahından çekti. “Hain olduğumuzu sanıyorsun. Bizi tanımıyorsun. Harkonnenların tüm suyu, aramızdaki en küçük çocuğu bile satın alamaz.”


Hawat, Ama Loncaya iki binden fazla savaş gemisini taşıtacak kadar paraları vardı, diye düşündü. O meblağın yüksekliği karşısında hâlâ afallıyordu.


“Hepimiz Harkonnenlarla savaşıyoruz,” dedi Hawat. “Ortak hareket etmemiz, savaş sırasında birbirimizin sorunlarını pay: laşmamız gerekmez mi?”


“Paylaşıyoruz zaten,” dedi Fremen. “Harkonnenlarla savaşmanı seyrettim. İyisin. Yanımda savaşmanı istediğim anlar oldu.”


“Ne zaman istersen yardım etmeye hazırım,” dedi Hawat.


“Ne zaman isteyeceğimi kim bilir?” dedi Fremen. “Her yerde Harkonnenların adamları var. Ama hâlâ su kararını vermedin... Yaralılara da bırakmadın.”


Hawat, Tedbirli olmalıyım, diye düşündü. Anlayamadığım bir şeyler oluyor.


“Siz Arrakislilerin düşünme tarzınızı anlatır mısın?” dedi.


“Sana yabancı gelir,” dedi Fremen... Sesinde horgörü vardı. Kuzeybatıdaki kayalığın tepesini gösterdi. “Dün gece buraya gelişinizi seyrettik.” Kolunu indirdi. “Adamlarını kumulların dibinden götürmedin. Kötü. Damıtıcı-giysiniz yok; suyunuz yok. Fazla dayanamazsınız.”


“Arrakisliler gibi yaşamayı öğrenmek kolay değil,” dedi Hawat.


“Öyle. Ama biz Harkonnenları öldürdük.”


Hawat sert bir sesle “Kendi yaralılarınızı ne yapıyorsunuz peki?” diye sordu.


Fremen, “Adam dediğin, ne zaman kurtarılmaya değer olduğunu bilmez mi?” diye sordu. “Yaralılarınız, suyunuz olmadığını biliyorlar.” Başını yana eğip Hawat'a baktı. “Şimdi su kararı verilmesi gerektiği ortada. Yaralılar da, diğerleri de kabilenin geleceğini düşünmeli.”


Hawat, Kabilenin geleceği, diye düşündü. Atreides kabilesinin. Haklı. Sormaktan kaçındığı soruyu sormaya zorladı kendini.


“Dük'ümden veya oğlundan haber var mı?”


Fremen, hislerini ele vermeyen mavi gözlerini kaldırıp Hawat'ınkilere baktı. “Haber mi?”


Hawat öfkeyle “Başlarına ne geldiği konusunda!” dedi.


“Kader kimseye ayrıcalık tanımaz,” dedi Fremen. “Dük'ünün öldüğü söyleniyor. Oğlunun, Lisanü'I-Gayb'ın kaderiyse Liet'in elinde. Liet henüz bir şey demedi.”


Hawat, Cevabı zaten biliyordum, diye düşündü. Dönüp adamlarına göz attı. Artık hepsi uyanıktı. Konusulanları duymuşlardı. Çöle bakıyorlardı... Akıllarından geçenler farkına vardıkları şey yüzlerinden okunuyordu: Artık Caladan'a geri dönemeyeceklerini, üstelik Arrakis'i de yitirdiklerini anlamışlardı.


Hawat tekrar Fremen'e döndü. “Peki ya Duncan Idaho’ya ne oldu, biliyor musun?”


“Duyduğuma göre kalkan indiğinde malikânedeymiş,” dedi Fremen. “Başka bir şey duymadım.”


Hawat, Jessica kalkanı indirip Harkonnenları içeri almıştır diye düşündü. Sırtı kapıya dönük oturan benmişim meğer. Bunu nasıl yapabildi..? Kendi oğluna nasıl ihanet edebildi? Ama... Bene Gesserit cadılarının nasıl düşündüğünü (düşünmek bile denemez ya) kim bilebilir ki?


Yutkunmaya çalıştı... Boğazı kupkuruydu. “Çocuğa ne olduğunu ne zaman öğrenebilirsin?”


“Arrakeen'de olanlar hakkında pek bilgimiz yok,” dedi Fremen. Omuz silkti. “Kim bilir?”


“Öğrenme imkânın var mı?”


“Olabilir.” Fremen burnunun kenarındaki yara izini ovusturdu. “Söylesene Thufir Hawat, Harkonnenların kullandığı o dev silahlar hakkında bilgin var mı?”


Hawat acı acı Toplar, diye düşündü. Bu kalkan çağında top kullanacakları kimin aklına gelirdi?


“Adamlarımızı mağaralara hapsetmekte kullandıkları topları diyorsun,” dedi. “Öyle... Ateşli silahlar hakkında teorik bilgi sahibiyim.”


“Tek bir girişi olan bir mağaraya çekilen herkes ölmeyi hak eder,” dedi Fremen.


“Niye bu silahlar hakkında bilgi sahibi olmak istiyorsun?”


“Liet istiyor.”


Hawat, Bizden istediği bu mu? diye merak etti. “Buraya büyük toplar hakkında bilgi toplamaya mı geldin?” diye sordu.


“Liet o silahlardan birini bizzat görmek istedi.”


Hawat alayla “Öyleyse gidip bir tane bulun,” dedi.


“Evet,” dedi Fremen. “Bir tanesini ele geçirdik. Sakladık... Stilgar inceliyor, Liet de istediği zaman gidip görebilir. Ama bunu yapacağını sanmam: O silah çok iyi değil. Arrakis koşullarına uygun tasarlanmamış.”


Hawat, “Bir tanesini... Ele mi geçirdiniz?” diye sordu.


“Sıkı bir çatışmaydı,” dedi Fremen. “Yalnızca iki adam yitirdik, onlarınsa yüzden fazlasının suyu döküldü.”


Hawat, Her topun başında Sardaukarlar vardı, diye düşündü. Bu çöl delisi, Sardaukarlara karşı yalnızca iki adam yitirmelerinden önemsiz bir şeymiş gibi bahsediyor!


“Harkonnenların yanında savaşan o diğerleri olmasa iki adamımızı da yitirmezdik,” dedi Fremen. “Onlardan bazıları iyi savaşçılar.”


Hawat'ın adamlarından biri topallayarak yaklaşıp, çömelmiş Fremen'e tepeden baktı. “Sardaukarlardan mı bahsediyorsun?”


“Sardaukarlardan bahsediyor,” dedi Hawat.


Fremen adeta neşeyle “Sardaukarlar!” dedi. “Ahhh, isimleri bu demek! Bu hakikaten güzel bir gece oldu. Sardaukarlar. Hangi lejyon? Biliyor musunuz?”


“Şey... Bilmiyoruz,” dedi Hawat.


Fremen düşünceli bir havayla “Sardaukarlar,” dedi. “Ama Harkonnen kıyafeti giyiyorlar. Bu tuhaf değil mi?”


“İmparator bir Büyük Hanedan'a karşı savaştığının bilinmesini istemiyor,” dedi Hawat.


“Ama sen onların Sardaukar olduklarını biliyorsun.”


Hawat acı acı “Ben kimim ki?” diye sordu.


Adam ciddiyetle “Sen Thufir Hawat'sın,” dedi. “Neyse, eninde sonunda öğrenecektik zaten. Üçünü esir alıp, sorguya çekilmeleri için Liet'in adamlarına gönderdik.”


Hawat'ın yaveri ağır ağır, hayretle konuştu: “Sardaukarları... Esir mi aldınız?”


“Sadece üçünü,” dedi Fremen. “İyi savaştılar.”


Hawat esefle Ah, bu Fremenlerle ittifak kuracak vaktimiz olsaydı keşke, diye düşündü. Onları eğitip silahlandırabilseydik. Yüce Ana adına, elimizde ne müthiş bir ordu olurdu!


“Belki de burada oyalanmanızın sebebi Lisanü’l-Gayb için kaygılanmanızdır,” dedi Fremen. “O gerçekten Lisanü'l-Gayb ise, başına bir şey gelmez. Henüz kesinleşmemiş bir mesele üstüne kafa yormayın.”


“Ben... Lisanü'l-Gayb'ın kuluyum,” dedi Hawat. “Görevim onu korumak. Kendimi buna adadım.”


“Kendini onun suyuna mı adadın?”


Hawat yaverine göz atınca, adamın hâlâ Fremen’e hayretle baktığını gördü; sonra gözlerini çömelmiş figüre çevirdi tekrar. “Suyuna, evet.”


“Arrakeen'e, onun suyunun yerine mi dönmek istiyorsun?”


“Evet... Suyunun yerine.”


“Bunun bir su meselesi olduğunu niye baştan söylemedin?” Fremen ayağa kalkıp burun tıkacını yerine iyice oturttu.


Hawat yaverine diğerlerinin yanına dönmesini başıyla işaret etti. Yorgun görünen adam omuz silkip itaat etti. Hawat adamlarının fısıldaşmaya başladığını duydu.


“Her zaman suya giden bir yol vardır,” dedi Fremen.


Hawat'ın arkasındaki adamlardan biri küfretti. Hawat'ın yaveri, “Thufir! Arkie öldü,” diye seslendi.


Fremen yumruğunu kulağına götürdü. “Su bağı! Bu bir alamet!” Hawat'a baktı. “Civarda suyu kabul etmek için bir yer var. Adamlarımı çağırayım mı?”


Yaver tekrar Hawat'ın yanına gelip “Thufir, adamlardan bazılarının karıları Arrakeen'de kaldı,” dedi. “Şey... Anlarsın ya onları merak ediyorlar.”


Fremen yumruğunu hâlâ kulağından çekmemişti. Sert bir sesle “Bu su bağı mı, Thufir Hawat?” diye sordu.


Hawat'ın zihni hızla işliyordu. Fremen'in lafı nereye getireceğini anlamıştı fakat kaya çıkıntısının altındaki yorgun adamlarının vereceği tepkiden korkuyordu.


“Su bagi,” dedi Hawat.


Fremen, “Kabilelerimiz birleşsin,” diyerek yumruğunu indirdi.


Sanki bu bir işaretmiş gibi, tepelerindeki kayalıklarda dört adam belirip aşağı atladı. Kaya çıkıntısının altına koşup cesedi büyük bir cüppeyle sarmalayarak kaldırdılar ve kayalığı sağlarına alıp, ölü adamı taşıyarak koşmaya başladılar. Attıkları her adımda tozlar havalanıyordu. Bütün bunlar öyle çabucak olup bitmişti ki, Hawat'ın yorgun adamları ne olduğunu anlamamıştı. Cüppeyle sarılı cesedi çuval gibi taşıyan grup, bir kayadan saparak gözden kayboldu.


Hawat'ın adamlarından biri, “Arkie'yi nereye götürüyorlar?” diye bağırdı. “Onu...”


“Onu... Gömmeye götürüyorlar,” dedi Hawat.


Adam, “Fremenler cesetlerini gömmez!” diye bağırdı. “Bize numara yapma, Thufir. Cesetleri ne yaptıklarını biliyoruz. Arkie bizden biriydi...”


“Lisanü'l-Gayb'a hizmet ederken ölen birinin cennete gideceği kesindir,” dedi Fremen. “Eğer gerçekten Lisanü’l-Gayb’n hizmetindeyseniz (ki öyle olduğunuzu söylediniz) niye bağırıp çağırıyor, yas tutuyorsun uz? Bu yolda can veren biri, insan nesli tükenene dek unutulmaz.”


Ama Hawat'ın adamları öfkeli bakışlarla yaklaşmaya başladı. Birinde lazer silahı vardı. Silahını çekmeye davrandı.


Hawat, “Olduğunuz yerde kalın!” diye bağırdı. Kaslarındaki bitkinlikle mücadele etti. “Bu insanlar ölülerimize saygı duyuyor. Âdetleri farklı olsa da anlamları aynı.”


Lazer silahlı adam öfkeyle “Arkie'yi parçalayıp suyunu alacaklar,” dedi.


Fremen, “Adamların cenaze törenine katılmak mı istiyor?” diye sordu.


Hawat, Meselenin ne olduğunu bile anlamıyor, diye düşündü. Fremenlerin saflığı korkutucuydu.


“Saygı duydukları yoldaşları için kaygılanıyorlar,” dedi Hawat.


“Yoldaşınıza bizden biriymiş gibi hürmet edeceğiz,” dedi Fremen. “Çünkü aramızda su bağı var. Âdetleri biliriz. İnsanın eti kendisine, suyu kabilesine aittir.”


Lazer silahlı adam bir adım daha atınca Hawat çabucak konuştu: “Artık yaralılarımıza yardım edecek misiniz?”


“Kimse bağı sorgulayamaz,” dedi Fremen. “Kendimize nasıl davranıyorsak size de öyle davranacağız. Önce hepinize damıtıcı-giysiler bulmalı, ihtiyaçlarınızı karşılamalıyız.”


Lazer silahlı adam duraksadı. Hawat'ın yaveri, “Arkie'nin... Suyu karşılığında yardım mı satın alıyoruz?” diye sordu.


“Satın almıyoruz,” dedi Hawat. “Bu insanların arasına katildık.”


Hawat'ın adamlarından biri, “Her milletin âdetleri farklıdır,” diye mırıldandı.


Hawat rahatlamaya başladı.


“Arrakeen'e gitmemize yardım edecekler mi peki?”


“Harkonnenları öldüreceğiz,” dedi Fremen. Sırıttı. “Sardaukarları da.” Geriye doğru bir adım atıp, ellerini kulaklarına götürüp başını geriye eğdi ve kulak kabarttı. Sonra ellerini indirip “Bir hava aracı geliyor,” dedi. “Kayanın altına gizlenin ve kımıldamayın.”


Hawat'ın işareti üzerine adamlar talimata uydu.


Fremen, Hawat'ı kolundan tutup diğerlerinin yanına doğru itti. “Savaşma vakti gelince savaşacağız,” dedi adam. Cüppesinin altından küçük bir kafes çıkardı; kafesteki yaratığı çıkarıp havaya kaldırdı.


Hawat bunun küçük bir yarasa olduğunu gördü. Yarasa başını çevirince Hawat hayvanın gözlerinin masmavi olduğunu fark etti.


Fremen, yarasayı sakinleştirmek için okşamaya, onunla konuşmaya başladı. Hayvanın başına doğru eğildi ve dilini çıkararak, yarasanın yukarı dönük ağzının içine tükürüğünü damlattı. Yarasa kanatlarını açsa da havalanmadı; Fremen'in açık avucunda kaldı. Adam küçük bir tüp çıkarıp yarasanın başına yaklaştırdı ve tüpün içine bir şeyler mırıldandı, sonra da yaratığı kaldırıp havaya attı.


Havada süzülerek kayalık boyunca uçmaya başlayan yarasa kısa sürede gözden kayboldu.


Fremen kafesi katlayıp cüppesinin altına koydu. Sonra tekrar başını eğip kulak kabarttı. “Yüksek arazilerde geziniyorlar,” dedi. “Ne arıyorlar acaba?”


“Bu yönde geri çekildiğimizi biliyorlar,” dedi Hawat.


“İnsan asla bir avcının tek hedefi olduğunu düşünmemeli,” dedi Fremen. “Havzanın diğer tarafını izle. Bir şey göreceksin.” Zaman gecti.


Hawat'ın adamlarından bazıları kımıldanıp fısıldaşmaya başladı.


Fremen sinirle “Ürkmüş hayvanlar gibi sessiz olun,” diye fısıldadı.


Hawat karşıdaki kayalığın yakınında hareket eden bir şeyler, koyu sarı kumların üstünde hayal meyal uçuşan koyu sarı lekeler gördü.


“Küçük dostum mesajı iletecek,” dedi Fremen. “İyi bir ulaktır... Gece gündüz demeden işini yapar. Onu yitirdiğime üzülüyorum.”


Çanağın diğer tarafındaki hareketler kesildi. Şimdi, o dört beş kilometrelik kum arazisinde hareket eden tek şey, sıcaklık arttıkça sütunlar halinde dalgalanarak yükselen havaydı.


Fremen, “Sakın ses çıkarmayın,” diye fısıldadı.


Karşı tepedeki bir yarıkta, ağır ağır yürüyen bir grup insan belirdi; dosdoğru çanağa inmeye başladılar. Hawat onları Fremen'e benzetti fakat hareketleri tuhaf bir şekilde sakardı. Hawat kumulları güçlükle aşan altı kişi saydı.


Hawat'ın grubunun arkasından, sağından, gökyüzünden bir topterin kanat sesleri geldi. Tepelerindeki kayalıkların ardından topter belirdi... Harkonnen savaş renklerine boyanmış bir Atreides topteriydi. Çanağı geçmekte olan adamlara doğru süzüldü.


Oradaki grup bir kumulun üstünde durup el salladı.


Topter tepelerinde dar bir çember çizdikten sonra Fremenlerin önüne, toz havalandırarak indi. Topterden beş adam çıktı... Hawat kalkanlı olduklarını, etraflarındaki havanın titreşmesinden ve toz geçirmemesinden anladı; sert ve becerikli tavırlarına bakılırsa bu adamlar Sardaukar'dı.


Hawat'ın yanındaki Fremen öfkeyle “Tüh! O salak kalkanlarını kullanıyorlar,” diye fısıldadı. Çanağın güney tarafındaki yarık kayalığa göz attı.


Hawat, “Bunlar Sardaukar,” diye fısıldadı.


“Güzel.”


Sardaukarlar kendilerini bekleyen Fremenlere hilal şeklinde yaklaştı. Ellerinde hazır tuttukları bıçaklar güneşte parlıyordu. Fremenler birbirlerine sokulmuş bekliyorlardı; hiç kaygilanmamış gibiydiler.


Birden iki grubun etrafındaki kumların içinden Fremenler fırladı. Ornitoptere koşup içine girdiler. Kumulun tepesinde iki grup çatışmaya başlamıştı... Havalanan tozlar, o şiddet eylemlerinin net görülmesini engelliyordu.


Bir süre sonra tozlar dağıldı. Yalnızca Fremenler ayakta kalmıştı.


Hawat'ın yanındaki Fremen, “Neyse ki topterde sadece üç adam bıraktılar,” dedi. “Aracı zarar vermeden ele geçirdik sanıyorum.”


Hawat'ınarkasındakiadamlardanbiri, “Bunlar Sardaukar'dı!” diye fısıldadı.


Fremen, “Ne kadar iyi dövüştüklerini fark ettiniz mi?” diye sordu.


Hawat derin bir nefes aldı. Yanık toz kokusu alıyor, sıcağı ve ağzının kuruluğunu hissediyordu. Ağzının kupkuru olduğunu belli eden bir sesle “Evet, sahiden de iyi dövüştüler,” dedi.


Ele geçirilen topter kanat çırparak, sarsılarak havalandı; kanatlarını toplayıp güneye doğru, neredeyse dik açıyla yükselmeye başladı.


Hawat, Demek bu Fremenler topter de kullanabiliyor, diye düşündü.


Uzaktaki kumulda duran Fremenlerden biri kare şeklinde yeşil bir bez parçası salladı: Bir kez... İki kez.


Hawat'ın yanındaki Fremen, “Başkaları geliyor!” diye haykırdı. “Hazır olun. Sizi daha fazla pürüz çıkmadan götürebilmeyi umuyordum.”


Hawat, Pürüz ha! diye düşündü.


Batıdan, çok yüksekten iki topter daha geldiğini gördü; az önce çarpışma yaşanan kumluk kısma doğru süzüldüler... Oradaki Fremenler birden ortadan kaybolmuştu. Çatışma mahallinde artık sadece sekiz mavi leke -Harkonnen üniformalı Sardaukarlarin cesetleri- vardı.


Hawat'ın tepesindeki kayalığın üstünden bir başka topter süzüldü. Topteri görünce Hawat'ın nefesi kesildi... Koca bir asker taşıyıcıydı bu. Yük kapasitesinin dolduğu, kanatlarını açarak ağır ağır uçmasından anlaşılıyordu... Yuvasına dönen dev bir kuş gibiydi.


Uzaklarda, dalış yapan topterlerden birinden mor parmak şeklinde bir lazer ışını çıktı. Kumlarda gezinirken ardında belirgin bir toz bulutu bıraktı.


Hawat'ın yanındaki Fremen, “Korkaklar!” diye hırıldadı.


Asker taşıyıcı, mavi üniformalı cesetlerin yattığı yere doğru alçaldı. Kanatlarını iyice açıp, ani duruşa hazırlandı.


Hawat güneyde bir metal parıltısı fark etti; kanatlarını yanlarında toplamış bir topter son sürat dalış yapıyordu... Jet motorları, koyu gümüş grisi gökyüzünde parlak, altın rengi alevler çıkarıyordu. Asker taşıyıcıya doğru ok gibi uçuyordu... Etrafta lazer silahları kullanıldığı için taşıyıcının kalkanı indirilmişti. Dalış yapan topter, taşıyıcıya tam ortadan çarptı.


Havza büyük bir patlamayla sarsıldı. Etraftaki tüm kayalıklardan kayalar yuvarlandı. Taşıyıcı ile yanındaki topterlerin bulunduğu yerden göğe doğru kırmızı-turuncu alevler fışkırdı... Oradaki her şey alevlere kapıldı.


Hawat, O ele geçirilmiş topteri kullanan Fremen, taşıyıcıyı yok etmek için canını feda etti, diye düşündü. Yüce Ana adına! Bu Fremenler nasıl insanlar?


Hawat'ın yanındaki Fremen, “Bizim açımızdan kârlı oldu,” dedi. “O taşıyıcıda en az üç yüz adam vardı. Şimdi sularını almalı ve başka bir hava aracı ele geçirmek için plan yapmalıyız.” Kayaların gölgesinde gizlendikleri yerden çıkmaya davrandı.


Karşısındaki kayalıktan mavi üniformalı adamlar yağmaya başladı... Süspansör kullandıkları için yere ağır ağır iniyorlardı. Hawat'ın bunların Sardaukarlar olduğunu görecek kadar zamanı oldu... Yüzleri sertti; savaşma arzusuyla gözlerini kan bürümüştü; kalkansızdılar ve her birinin bir elinde bıçak, diğerindeyse sersemletici vardı.


Fırlatılan bir bıçak, Hawat'ın Fremen arkadaşının boğazına saplandı; adam geriye düşerken dönüp yüzüstü yere yığıldı. Hawat kendi bıçağını çekecek zamanı ancak bulmuşken, bir sersemleticiyle vurulunca kendinden geçti. 



    Muad Dib gerçekten de Geleceği görebiliyordu ama şunu anlamalısınız ki böyle bir gücün sınırları vardır. Görme yetisini düşünün. Gözleriniz olsa bile ışıksız göremezsiniz. Bir vadinin dibindeyseniz vadinin ötesini göremezsiniz. Aynı şekilde, Muad'Dib de bulunduğu gizemli arazinin ötesini her zaman göremiyordu. O bize tek bir muğlak kehanet hükmünün, belki de bir sözcüğün yerine başka bir sözcüğün seçilmesinin bile geleceği tamamen değiştirebileceğini söyler. O bize “Zamanın görüş alanı geniştir ama içinden geçerken zaman dar bir kapıya dönüşür,” der. Açık seçik görülen, güvenli yolları seçme dürtüsüyle de hep mücadele etti ve “Böyle yollar eninde sonunda durgunluğa götürür,” diyerek bizi uyardı. 

—PRENSES IRULAN
 “Arrakis Uyanıyor”





Karanlık gece göğünde beliren ornitopterler üzerlerinden geçerken, Paul annesini kolundan tutup “Sakın kımıldama!” dedi.


Sonra ayışığında en öndeki aracı gördü; kumanda panelindeki ellerin ihtiyatsızca atılganlığını, iniş yaparken kanatların fren niyetine kıvrılma tarzını görünce, o aracı kimin kullandığını anladı.


“Idaho bu,” diye mırıldandı.


O araç ve diğerleri, yuvaya dönen bir kuş sürüsü misali havzaya indi. Toz bulutları henüz dağılmadan, Idaho topterinden inip onlara doğru koşmaya başlamıştı bile. Peşinden Fremen cüppeli iki kişi geliyordu. Paul birini, uzun boylu, kum rengi sakallı Kynes'ı tanıdı.


Kynes, “Buradan!” diye seslenerek sola saptı.


Kynes'ın arkasındaki başka Fremenler ornitopterlerinin üstünü kumaşlarla örtüyordu. Araçlar alçak kumullara dönüştü.


Idaho, Paul'ün önünde kayarak durup selam verdi. “Lordum Fremenlerin civarda geçici bir sığınağı var; biz orada...”


“Şu geride neler oluyor?”


Paul uzaktaki kayalığın üstünde gerçekleşen çatışmayı... Jet motoru alevlerini, çölde gezinen mor lazer silahı ışınlarını gösterdi.


Idaho'nun toparlak, sakin yüzünde nadir gülümsemelerinden biri belirdi hafifçe. “Lordum... Efendim, onlara küçük bir sürpriz bıraktım...”


Çöl birden köreltici, bembeyaz bir ışığa boğuldu... Güneş gibi parlak bu ışık, üçünün gölgelerini kaya çıkıntısının yüzeyine kazıdı. Idaho bir eliyle Paul'ün kolunu, diğeriyle de Jessica'nın omzunu tutarak onları aşağıdaki havzaya itiverdi. Birlikte kumda yatarlarken, tepelerinde gökgürültüsüne benzeyen bir gümbürtü koptu... Patlama sesiydi bu. Şok dalgasının etkisiyle, az önce üstünde durdukları kaya çıkıntısından taşlar döküldü.


Idaho doğrulup oturdu ve üstündeki kumları temizledi.


“Aile atomiklerini kullanmış olamazsın!” dedi Jessica. “Ben...”


“Oraya kalkan yerleştirdin,” dedi Paul.


“Tam güçle çalışan büyük bir kalkan,” dedi Idaho. “Bir lazer silahının ışını temas edince...” Omuz silkti.


“Atomaltı füzyonu,” dedi Jessica. “Tehlikeli bir silah.”


“Silah değil, Leydim... Savunma aracı. O pislikler artık lazer silahı kullanmadan önce iyice düşünecek.”


Ornitopterlerden inen Fremenler kaya çıkıntısının kenarına geldi. Biri fısıltıyla seslendi: “Saklanmalıyız, dostlar.”


Paul ayağa kalkarken Idaho, Jessica'nın kalkmasına yardım etti.


“O patlama epey dikkat çekmiştir, Efendimiz,” dedi Idaho.


Paul, Efendimiz dedi, diye düşündü.


Kendisine böyle denmesi tuhaf gelmişti. Şimdiye kadar yalnızca babasına Efendimiz dendiğini duymuştu.


Geleceği görme yeteneği bir anlığına harekete geçti; insanların yaşadığı evreni kaosa sürükleyen çılgınca ırksal bilincin kendisine de bulaştığını gördü. Bunu görmek onu sarstı; Idahonun onu kolundan tutup, yürümesine yardım etmesine izin verdi... Havzanın kenarından yürüyerek bir kaya çıkıntısına vardılar. Orada Fremenler sıkıştırma cihazlarıyla kumda tünel açıyordu.


Idaho, “Çantanızı taşıyabilir miyim, Efendimiz?” diye sordu.


“Ağır değil, Duncan,” dedi Paul. “Vücut kalkaniniz yok,” dedi Idaho. “Benimkini ister misiniz?” Uzaktaki kayalığa baktı. “Gerçi artık lazer silahı kullanacaklarını sanmam.”


“Kalkanın sende kalsın, Duncan. Sağ kolun beni korumaya yeter.”


Jessica bu övgünün ne kadar etkili olduğunu, Idaho'nun Paul'e iyice yanaştığını görünce Oğlum tebaasını çok iyi yönetiyor, diye düşündü.


Fremenler bir kayayı hareket ettirdiklerinde, yerde bir çöl yerleşim merkezine inen bir geçit belirdi. Geçidin girişi o kayayla gizlenmişti.


Fremenlerden biri, “Buradan,” diyerek onları taş basamaklardan aşağıya, karanlığa indirdi.


Giriş arkalarından tekrar kayayla örtülünce ay ışığı görülmez oldu. İleriden gelen hafif bir yeşil ışık, basamakları ve kaya duvarları aydınlatıyordu; geçit ileride sola dönüyordu. Şimdi etrafları cüppeli Fremenlerle çevriliydi; hep birlikte aşağı inmeyi sürdürdüler. Köşeyi dönünce karşılarına aşağı inen bir başka geçit çıktı. Bu geçit geniş bir mağara odasına açılıyordu.


Karşılarında Kynes duruyordu; cüppesinin başlığını geriye atmıştı. Damıtıcı-giysisinin boyun kısmı yeşil ışıkta parlıyordu. Uzun saçı ve sakalı dağınıktı. Kalın kaşlarının altındaki aksız mavi gözleri kopkoyu görünüyordu.


Bu karşılaşma anında Kynes, Niye bu insanlara yardım ediyorum ki? diye merak etti. Bu hayatımda yaptığım en tehlikeli şey. Onlarla birlikte ben de ölebilirim.


Sonra Paul'e bakınca, çocuğun yetişkin gibi davrandığını kederini gizlediğini, sadece Dük gibi davranmaya odaklandığını, bu unvanı taşımaya mecbur olduğunu gördü. Ve o anda bu çocuk ölürse koca düklüğün sona ereceğini kavradı... Hafife alınacak bir şey değildi bu.


Jessica odaya bakınıp içeridekileri Bene Gesserit yöntemiyle değerlendirdi... Burası bir laboratuvardı; bu kamusal mekânın kadim mimarisinde üçgen ve karelere epey yer verilmişti.


“Burası babamın öncü üs olarak istediği istasyonlardan İmparatorluk'un Ekolojik Test İstasyonlarından biri,” dedi Paul. Kynes, Babasının istedigiymis! diye düşündü.


Tekrar şüpheye düştü. Bu kaçaklara yardım etmekle aptallık mı ediyorum? diye merak etti. Bunu niye yapıyorum ki? Onları kolayca Harkonnenlara teslim edebilirim... Böylece Harkonnenların güvenini kazanırım.


Paul, annesi gibi odayı inceledi; boş taş duvarlardan birinin dibindeki tezgâh dikkatini çekti. Tezgâhın üstüne dizilmiş, parlak ekranlı ayırıcı planyalardan yivli cam borular çıkıyordu. İçeride ozon kokusu vardı.


Fremenlerden bazıları odanın bir köşesinin arkasına geçti oradan yeni sesler, motor uğultusu ve dönen kayışların, tahrik kayışlarının sesi gelmeye başladı.


Paul odanın ucuna bakınca, duvara dayalı kafesler gördü kafeslerde küçük hayvanlar vardı.


“Doğru bildin,” dedi Kynes. “Peki burası senin olsa ne yapardın, Paul Atreides?”


“Bu gezegeni insanlara uygun bir yere dönüştürmekte kullanirdim,” dedi Paul.


Kynes, Belki de onlara bu yüzden yardım ediyorum, diye düşündü.


Makine sesleri ansızın kesildi. Çöken sessizlikte, kafeslerdeki hayvanlardan biri tiz bir çığlık attı. Utanmışçasına çığlığını yarıda kesti.


Paul dikkatini yeniden kafeslere yönelttiğinde, içlerindeki hayvanların kahverengi kanatlı yarasalar olduğunu gördü. Kafeslerin yanındaki duvarda bir otomatik besleme düzeneği vardı.


Odanın gizli kısmından çıkan bir Fremen, Kynes'a “Liet, alan jeneratörü çalışmıyor,” dedi. “Bizi yakınlık dedektörlerinden gizleyemiyorum.


Kynes, “Onarabilir misin?” diye sordu.


“Uzun sürer. Yedek parça lazım...” Adam omuz silkti.


“Evet,” dedi Kynes. “Ne yapalım, makinesiz idare edeceğiz. El pompası getir de yüzeyden hava pompalayalım.”


“Derhal.” Adam telaşla uzaklaştı.


Kynes tekrar Paul'e döndü. “Güzel cevap verdin.” Jessica adamın rahat ve buyurgan ses tonuna dikkat etmişti. Emretmeye alışık, soylu birinin sesiydi bu. Jessica ona Liet diye hitap edildiğini de fark etmişti. Liet, munis gezegenbilimcinin Fremen alter egosuydu.


“Yardımınıza gerçekten müteşekkiriz, Doktor Kynes,” dedi Jessica.


“Hımmm, göreceğiz bakalım,” dedi Kynes. Adamlarından birine başıyla işaret etti. “Şamir, odama baharat kahvesi getir.”


“Hemen getiriyorum, Liet,” dedi adam.


Kynes odanın yan duvarındaki kemerli bir girişi gösterdi. “Bu taraftan lütfen.”


Jessica başını soylu bir edayla sallayıp daveti kabul etti. Paul'ün Idaho’ya el işareti yaptığını, olduğu yerde nöbet tutmasını emrettiğini gördü.


Sadece iki adımlık, kısa koridorun ucunda kalın bir kapı vardı; bu kapı, altın sarısı korkürelerle aydınlanan, kare şeklinde bir çalışma odasına açılıyordu. Jessica içeri girerken kapıya dokununca, plasçelik olduğunu fark edip şaşırdı.


Paul odaya girip üç adım attıktan sonra, taşıdığı çantayı yere bıraktı. Kapının arkasından kapandığını işitti; odayı incelemeye başladı... Doğal kayadan yapılma, köri rengi duvarların her biri aşağı yukarı sekiz metre uzunluğundaydı; sağ tarafta metal dosya dolapları vardı. Odanın ortasında, sarı kabarcıklarla dolu süt beyazı camla kaplı, alçak bir masa duruyordu. Masanın etrafı dört süspansör sandalyesiyle çevriliydi.


Paul'ün etrafından dolanan Kynes, Jessica'ya sandalye çekti. Jessica otururken, oğlunun odayı incelediğine dikkat etti.


Paul bir an daha ayakta kaldı. Odadaki hafif esinti sağ tarafta, dosya dolaplarının ardında gizli bir çıkış olduğunu gösteriyordu.


Kynes, “Oturacak mısın, Paul Atreides?” diye sordu.


Paul, Unvanımı belirtmekten nasılda özenle kaçınıyor, diye düşündü. Fakat kendisi için çekilen sandalyeye oturdu ve Kynes'ın da oturmasını sessizce bekledi.


“Arrakis'in bir cennet olabileceğini seziyorsun,” dedi Kynes. “Ama gördüğün gibi, İmparatorluk buraya yalnızca eğitimli ka‘tillerini gönderiyor; onların da baharattan başka bir şeyle ilgilendiği yok!”


Paul başparmağını kaldırıp düklük mühür yüzüğünü gösterdi. “Bu yüzüğü görüyor musun?”


“Evet.”


“Anlamını biliyor musun?”


Jessica dönüp oğluna dik dik baktı.


“Babanın cesedi, yakılıp yıkılmış Arrakeen'de yatıyor,” dedi Kynes. “Teknik olarak, Dük sensin.”


“Ben İmparatorluk'un bir askeriyim; yani teknik olarak, o katillerden biriyim,” dedi Paul.


Kynes'ın yüzü asıldı. “İmparator'un Sardaukarları babanın cesedinin başında dururken bile mi?”


“Sardaukarlar başka, otoritemin yasal dayanağı başka,” dedi Paul.


“Arrakis'te kimin otorite sahibi olacağına başka türlü karar verilir,” dedi Kynes.


Tekrar Kynes'a bakan Jessica, Bu adam yontulmamış çelik gibi... Bizim de çeliğe ihtiyacımız var, diye düşündü. Paul tehlikeli bir şey yapıyor.


“Sardaukarların Arrakis'e gelmesi, sevgili İmparator'umuzun babamdan ne kadar korktuğunu gösteriyor,” dedi Paul. “Ama şimdi, Padişah İmparator asıl benden korkacak...”


“Bak evladım, bilmediğin şeyler var...” dedi Kynes.


“Benimle konuşurken Efendimiz veya Lordum diyeceksin,” dedi Paul.


Jessica, Daha yumuşak konuş, diye düşündü.


Kynes, Paul'e uzun uzun baktı; Jessica, gezegenbilimcinin gözlerinin takdir ve hafif bir alayla parladığını gördü.


“Efendimiz,” dedi Kynes.


“Ben İmparator için bir utanç kaynagiyim,” dedi Paul. “Arrakis'i yağmalamak isteyen herkes için bir utanç kaynağıyım. Yaşadığım sürece onları öyle utandıracağım ki, boğazlarına kaçıp onları boğacağım!”


“Bunlar boş laf,” dedi Kynes.


Paul ona uzun uzun baktı. Sonra “Burada bir efsaneniz var... Lisanii’l-Gayb, Dışdünyadan Gelen Ses, Fremenleri cennete götürecek kişi,” dedi. “Adamların...”


“Batıl inançlar!” dedi Kynes.


Paul, “Olabilir,” diye katıldı. “Ama belki de öyle değildir. Bazı batıl inançların tuhaf kökleri ve daha da tuhaf dalları vardır.”


“Bir planın var,” dedi Kynes. “Bu belli... Efendimiz.”


“Fremenlerin, Harkonnen üniformalı Sardaukarların buraya geldiğine dair kesin kanıt bulabilir mi?”


“Büyük olasılıkla evet.”


“İmparator buranın idaresini tekrar bir Harkonnen'a verecek,” dedi Paul. “Hayvan Rabban'a bile verebilir. Versin bakalım. İmparator vicdanını rahatlattıktan sonra, Landsraad'da aleyhine açılacak bir davayla uğraşmak zorunda kalabilir. Çıkıp hesap versin...”


“Paul!” dedi Jessica.


“Landsraad Yüce Divanı başvurunu kabul ederse tabii,” dedi Kynes. “Bunun da tek bir sonucu olabilir: İmparatorluk ile Büyük Hanedanlar arasında savaş çıkar.”


“Kaos,” dedi Jessica.


“Ama İmparator'a bir teklif yapabilirim; kaosa bir alternatif sunabilirim,” dedi Paul.


Jessica soğuk bir sesle konuştu: “Şantaj mı?”


“Devlet idaresinin araçlarından biri de şantajdır; bunu bana söyleyen sendin,” dedi Paul... Jessica onun acı acı konuştuğunu fark etti. “İmparator'un oğlu yok; sadece kızları var.”


Jessica, “Tahta çıkmayı mı hedefliyorsun?” diye sordu.


“İmparator, İmparatorluk'un topyekün bir savaşla parçalanması riskini göze alamaz,” dedi Paul. “Gezegenlerin yok edilmesini, her tarafta kargaşa çıkmasını göze alamaz.”


“Bu önerdiğin şey umutsuzca bir kumar,” dedi Kynes.


Paul, “Landsraad'ın Büyük Hanedanları en çok neden korkuyor?” diye sordu. “Şimdi Arrakis'te olan şeyden... Sardaukarların onları teker teker ortadan kaldırmasından korkuyorlar. Zaten Landsraad da bu yüzden kuruldu. Büyük Sözleşme'yi gözetmek için. İmparator'un ordularına ancak birleşirlerse karşı koyabilirler.”

“Ama onlar...”


“Korktukları şey bu,” dedi Paul. “Arrakis hepsini harekete geçiren bir savaş çığlığına dönüşebilir. Babamın başına gelenin kendilerinin de başına gelebileceğini, sürüden birer birer alınıp öldürülebileceklerini görebilirler.”


Kynes, Jessica'ya, “Planı işe yarar mı sence?” diye sordu.


“Ben mentat değilim,” dedi Jessica.


“Ama Bene Gesserit'sin.”


Jessica adama uzun uzun baktıktan sonra “Şu aşamada yapılabilecek herhangi bir plan gibi, bu planın da sağlam ve zayıf noktaları var,” dedi. “Plan yapmak yetmez; nasıl uygulanacağı da önemli.”


Paul, “Hukuken yüce bilimdir,” diye alıntıladı. “İmparator'un kapısının üstünde öyle yazıyor. Ona hukukun ne olduğunu göstermemizi öneriyorum.”


“Bendebuplanı kuran kişiye güvenebileceğime emin olmadığımı söylüyorum,” dedi Kynes. “Arrakis'in kendi planı var; biz...”


“Tahta çıkarsam Arrakis'i kolayca cennete dönüştürebilirim,” dedi Paul. “Desteğine karşılık bunu teklif ediyorum.”


Kynes kaskatı kesildi. “Sadakatim satılık değildir, Efendimiz.”


Paul karşısında oturan adama uzun uzun baktı; soğuk bakan o masmavi gözleri, sakallı yüzü, haşmetli ifadeyi inceledi. Sonra hafifçe, sertçe gülümsedi: “İyi dedin. Özür dilerim.”


Kynes, Paul'e bakmayı sürdürdükten sonra “Hiçbir Harkonnen hatasını kabul etmemişti,” dedi. “Belki de sen onlar gibi degilsin, Atreides.”


“Egitimlerinden kaynaklanan bir kusur olabilir,” dedi Paul. “Satılık değilim diyorsun ama şu teklifimi kabul edeceğine inanıyorum: Senin sadakatine karşılık benim sadakatim... Mutlak sadakat.”


Jessica, Oğlumda Atreideslerin içtenliği var, diye düşündü. Müthiş, neredeyse naif bir şekilde onurlu... Bu öyle bü yük bir güç ki.


Kynes'ın Paul'ün sözlerinden etkilendiğini gördü.


“Saçmalık bu,” dedi Kynes. “Sen sadece bir çocuksun ve...”

“Ben Dük'üm,” dedi Paul. “Ben bir Atreides'im. Hiçbir Atreides'in böyle bir sözden döndüğü görülmemiştir.”


Kynes yutkundu.


“Mutlak sadakat derken, hiçbir şeyden kaçınmayacağımı söylüyorum,” dedi Paul. “Senin için canımı feda ederim.”


Kynes istemsizce “Efendimiz!” diye haykırdı; Jessica Kynes'ın artık Paul'e on beş yaşında bir çocuk değil bir yetişkin kendisinden üstün biri gibi davrandığını fark etti. Kynes artık “Efendimiz” derken samimiydi.


Jessica, Şu an Paul için canını feda edebilir, diye düşündü. Atreidesler bunu nasıl böyle kolayca, rahatça başarabiliyor?


“Samimi olduğunuzu biliyorum,” dedi Kynes. “Ama Harkon...”


Birden Paul'ün arkasındaki kapı açıldı. Hızla dönen Paul dövüşen adamlar gördü... Soluk yüzleri çarpılmış adamlar koridorda haykırarak kılıç çarpıştırıyordu.


Paul annesiyle birlikte kapıya doğru atıldığında, Idaho'nun koridorun girişini kapadığını gördü; Idaho'nun kalkanının titreşiminin ardından görülen gözleri kanlıydı... Karşısında pençe gibi eller ve kalkanını boşuna döven kılıçlar vardı. Bir sersemleticinin turuncu mermisi kalkandan sekti. Idaho'nun kılıçları durmaksızın darbe indiriyor, üzerlerinden kan damlıyordu.


Sonra Paul'ün yanında Kynes belirdi; birlikte kapıyı itmeye başladılar.


Paul, Idaho’yu son bir kez gördü: Idaho, Harkonnen üniformalı adamlar sürüsüyle savaşıyordu... Sendelerken, düşmemeye çalışırken, keçi yününü andıran siyah saçında kızıl bir ölüm çiçeği vardı. Sonra kapı kapandı ve Kynes sürgüleri çekti.


“Kararımı verdim gibi görünüyor,” dedi Kynes.


“Birileri makinenizi kapanmadan önce saptamış,” dedi Paul. Annesini kapıdan çekti; onunla bakışınca, gözlerindeki umutsuzluğu gördü.


“Kahvelerin gecikmesinden süphelenmeliydim,” dedi Kynes.


“Şurada gizli geçidin var,” dedi Paul. “Onu kullanalım mı?”


Kynes derin nefes aldıktan sonra konuştu: “Bu kapı en az yirmi dakika dayanır... Lazer silahı kullanmazlarsa.”

“Kalkanlı olmamızdan korktukları için kullanmazlar,” dedi Paul.


Jessica, “Onlar Harkonnen üniformalı Sardaukarlar,” diye fısıldadı.


Şimdi kapıya inen ritmik darbeleri duyuyorlardı.


Kynes sağ taraflarında bulunan duvara dayalı dolapları gösterip “Bu taraftan,” dedi. İlk dolaba gidip bir çekmeceyi açtı ve içindeki kolu çevirdi. Tüm duvar dolaplarla birlikte dönmeye başladı; karşılarında karanlık bir tünel belirdi. “Bu kapı da plasçelik,” dedi Kynes.


“İyi hazırlanmışsın,” dedi Jessica.


“Seksen yıl Harkonnen idaresinde yaşadık,” dedi Kynes. Onları karanlığın içine sokup kapıyı kapadı.


Jessica aniden içinde kaldığı karanlıkta, yerde, ilerisinde bir ok işaretinin parladığını gördü.


Arkalarından Kynes'ın sesi geldi: “Burada ayrılıyoruz. Bu duvardaha dayanaklı. En az bir saat dayanır. Yerdeki ok işaretlerini takip edin. Siz geçtikçe sönecekler. Ok işaretlerini takip ederek koridorlardan geçip çıkışa gidin; orada gizlediğim bir topter var. Bu gece çölde fırtına kopacak. Tek şansınız o fırtınaya doğru uçup tepesine dalmak ve onunla birlikte gitmek. Halkımın topter çalarken yaptığı bir şeydir bu. Fırtınanın tepesinde, yüksekte kalırsanız kurtulursunuz.”


Paul, “Peki ya sen?” diye sordu.


“Ben başka bir yoldan kaçmayı deneyeceğim. Yakalanırsam da... Eh, hâlâ İmparatorluk Gezegenbilimcisi'yim. Beni esir aldığınızı söyleyebilirim.”


Paul, Korkaklar gibi kaçıyoruz, diye düşündü. Ama başka ne yapabilirim? Babamın öcünü almak için sağ kalmalıyım. Dönüp kapıya baktı.


Jessica oğlunun hareket ettiğini duyunca “Duncan öldü Paul,” dedi. “Yaralanmıştı; sen de gördün. Onun için hiçbir şey yapamazsın.”


“Bir gün onlara tüm bunların hesabını ödeteceğim,” dedi . Paul.


“Şimdi çabuk olmazsan hiçbir şey yapamazsın,” dedi Kynes. Paul omzunda adamın elini hissetti.


“Nerede buluşacağız, Kynes?” diye sordu.


“Fremenlerigönderipsizi aratacağım. Fırtınanın güzergâhını biliyoruz. Şimdi çabuk olun; Yüce Ana size hız ve şans versin.”


Kynes'ın karanlıkta tökezleyerek uzaklaştığını isittiler.


Jessica, Paul'ün elini bulup onu yavaşça kendine doğru çekti. “Birbirimizden ayrılmamalıyız,” dedi.


“Evet.”


Paul ilk oka doğru yürüyen annesini takip etti; üzerine geldiklerinde okun karardığını gördüler. İleride bir başka ok belirdi.


Onu da geçerken, söndüğünü ve ileride bir başkasının belirdiğini gördüler.


Artık koşuyorlardı.


Jessica, Planların içindeki planların içindeki planların içindeki planlar, diye düşündü. Şimdi bir başkasının planına mı dahil olduk?


Okları takip ederek sağa sola sapıyor, loşlukta hayal meyal seçtikleri yan çıkışların önünden geçiyorlardı. Yol bir süre aşağı indikten sonra kesintisizce yükselmeye başladı. Sonunda basamaklara ulaştılar; bir köşeyi dönünce karşılarına ışıldayan bir duvar çıktı; ortasında siyah bir kol vardı.


Paul kolu aşağı bastırdı.


Duvar yana kaydı. Karşılarında kayanın içine oyulmuş, aydınlık bir mağara belirdi; ortasında bir ornitopter duruyordu. Hava aracının ötesindeki düz gri duvarın üstünde kapı işareti vardı.


Jessica, “Kynes nereye gitti?” diye sordu.


“İyi bir gerilla lideri gibi davrandı,” dedi Paul. “Bizi iki gruba ayırdı... Böylece, yakalanırsa nerede olduğumuzu söyleyemeyecek. Çünkü bilmiyor olacak.”


Paul, Jessica'yı odanın içine çekti; yürürken ayaklarının toz kaldırdığını fark etti.


“Buraya uzun süredir kimse gelmemiş,” dedi.


“Kynes, Fremenlerin bizi bulacağına emin gibiydi,” dedi Jessica. “Ben de eminim.”


Paul, Jessica'nın elini bırakıp ornitopterin sol kapısına gitti; kapıyı açıp çantasını arka tarafa koydu. “Bu gemide saptayıcı engelleme tertibatı var,” dedi. “Kumanda panelinde de kapı ve ışık düğmeleri görüyorum. Seksen yıl Harkonnen idaresinde yaşamak onlara tedbirli olmayı öğretmiş.”


Jessica aracın diğer tarafına yaslanıp soluklandı.


“Harkonnenlar bu bölgeyi karış karış arayacak,” dedi. “Aptal değiller.” Susup yön duygusuna odaklandı, sonra da sağı gösterdi. “Gördüğümüz fırtına bu tarafta.”


Paul başıyla onayladı; durup dururken, canı harekete geçmek istememeye başlamıştı ve bu hisle mücadele ediyordu. Bu hissin sebebini biliyordu fakat bilmek işe yaramıyordu. Bu gece verdiği bir kararla, bilinmeyenin derinliklerine dalmıştı. Etraflarının zaman-mekânla çevrili olduğunu biliyordu fakat “burası” ve “şimdi” kavramları onun için bir gizeme dönüşmüştü. Sanki kendini uzaktan izleyerek, bir vadiye girip gözden kaybolduğunu görmüştü. O vadiden çıkan sayısız yolun bazılarında bir Paul Atreides belirebilirdi fakat çoğunda belirmeyecekti.


“Ne kadar beklersek hazırlanmaya o kadar zamanları olur,” dedi Jessica.


“İçeri girip emniyet kemerini tak,” dedi Paul.


Ornitoptere girip Jessica'nın yanına oturdu; kör bir noktada olduğu hissinden kurtulamıyordu... Bu anı hiçbir kehanet hayalinde görmemişti. Geleceğe dair hafızasına giderek daha fazla bağımlı olduğunu fark etti birden; bu bağımlılık hali, şu anki acil durumda onu gücsüzlestirmisti.


“Sadece gözlerine güvenirsen diğer duyuların zayıflar.” Bir Bene Gesserit aksiyomuydu bu. Paul kurtulmayı başarırsa bir daha asla bu tuzağa düşmeyeceğine yemin etti.


Emniyet kemerini bağladı; annesinin de kendi kemerini bağlamış olduğunu gördükten sonra topterle ilgilenmeye başladı. Topterin ince metal kanatları tamamen açıktı. Paul açma kapama koluna dokununca kanatlar kapanmaya başladı; Gurney Halleck ona hızlı jet kalkışı için bunu yapmayı öğretmişti. Topterin kontağını kolayca çevirdi. Kumanda panelindeki göstergeler canlandı ve jet motorları çalıştı. Türbinler hafifçe tıslamaya başladı.


Paul, “Hazır mısın?” diye sordu.


“Evet.”


Paul düğmeye basıp ışıkları kapadı.


Üzerlerine karanlık, battaniye gibi çöktü.


Paul çıkış kapısını uzaktan kumandayla açtı; eli ışıklı göstergelerin üstünde hareket eden bir gölgeydi. Karşılarındaki kapı gıcırdayarak açıldı. İçeri hücum eden kumların hışırtısı duyuldu. Paul yanaklarında tozlu bir esinti hissetti. Ani basıncı hissedince topterin kapısını kapadı.


Açılan kapıduvarın bırakuğı geniş dörtgen boşlukla, (02 sisinin ardında donuk donuk parlayan yıldızlar görülüyordu. Uzakta, yıldız ışığı altında kumlar dalgalanıyordu hayal meyal.


Paul kumanda panelinde ışıldayan kalkış sekansı düğmesine bastı. Kanatlar iyice toplanıp aşağı indi ve topter yuvasından dışarı fırladı. Jet motorları çalışırken kanatlar yükselme pozisyonunda kilitlendi.


Jessica kendi önündeki kumanda paneline ellerini hafifçe koydu; oğlunun aracı özgüvenle kullandığını hissediyordu. İçindeki korkuya karşın sevinç duydu. Artık hayatımız Paul'ün aldığı eğitime bağlı, diye düşündü. Gençliğine ve hızına bağlı.


Paul jet motorlarına daha fazla güç verdi. Topter yükselirken koltuklarına gömüldüler; karşılarındaki yıldızlı gökyüzünün altında kara bir duvar yükseldi. Paul kanatları açıp motorlara daha fazla güç verdi. Topter kanat çırpa çırpa yükselip kayalıgin üstünden geçti; karşılarında yıldızların ışığında donuk ve gümüşi görünen kayalıklar, uçurumlar belirdi. Sağda, ufukta da toz sisiyle kızıla boyanmış ikinci ay belirince, kurdele gibi dönen fırtınayı bu ayın ışığı sayesinde görebildiler.


Paul'ün elleri kumanda panelinde hızla geziniyordu. Topter arı gibi kanat çırpıyordu. Araç sert bir dönüş yapınca yerçekiminin etkisini hissettiler.


“Arkamızda jet motoru ışıkları var!” dedi Jessica.


“Gördüm.”


Paul güç kolunu sertçe itti. Topterleri korkmuş bir hayvan gibi sıçrayıp güneybatıya, fırtınaya ve engin, kıvrımlı çöle doğru yöneldi. Paul yakın mesafedeki gölgeler sayesinde, kayalıkların nerede bittiğini anlayabiliyordu; mağara çok aşağılarda, kumulların arasında kalmıştı. Kayalıkların ötesinde, ay ışığında tırnak büyüklüğünde gölgeler uzanıyordu... Bunlar art arda dizili kumulların giderek küçülen gölgeleriydi.


Ufukta fırtına yıldızlara doğru, dev bir sur gibi yükseliyordu.


Bir şey topteri sarstı.


“Ateş ediyorlar!” dedi Jessica. “Bir tür mermi kullanıyorlar.”


Paul'ün hayvansı bir ifadeyle sırıttığını gördü. “Lazer silahlarını kullanmaktan kaçınıyorlar anlaşılan,” dedi Paul.


“Ama kalkanımız yok ki!”


“Bunu biliyorlar mı?”


Topter yine sarsıldı.


Paul dönüp arkaya baktı. “Sadece biri, bizi takip edebilecek kadar hızlı görünüyor.”


Önüne döndü ve karşılarındaki fırtına duvarının giderek büyümesini izledi. O duvar sanki katıydı.


Paul, “Fremenlere mermi atıcılar ve roketler vereceğiz... Çok eskiden kullanılan bütün silahlardan vereceğiz,” diye fısıldadı.


“Fırtına,” dedi Jessica. “Geri dönsen daha iyi olmaz mı?”


“Arkamızdaki gemi ne yapıyor?”


“Yükseliyor.”


“Şimdi!”


Paul kanatları indirip sola doğru sert bir dönüş yaparken, yerçekiminin yanaklarını çektiğini hissetti; aldatıcı bir şekilde, yavaş yavaş kaynar gibi görünen o fırtına duvarının içine daldılar.


Ağır ağır hareket eden, giderek koyulaşan toz bulutunun içinde süzüldüler; sonunda çölü ve ayı göremez oldular. Ortalık karardı... Hafifçe uğuldayarak yatay uçan uzun hava aracını aydınlatan tek şey kumanda panelindeki yeşil ışıklardı artık.


Jessica böyle fırtınalara dair tüm uyarıları peş peşe hatırlıyordu... Metali tereyağı gibi kestiklerinin, insanın etini kemigine yapıştırdıklarının ve kemiklerini un ufak ettiklerinin söylendiğini hatırlıyordu. Paul kumanda paneliyle cebelleşirken yalpalayan toptere tozlu rüzgârların vurduğunu hissediyordu. Paul'ün güç kesip gemiyi süzülmeye bıraktığını gördü. Aracın metal gövdesi etraflarında zangırdıyordu.


Jessica, “Kumlar!” diye haykırdı.


Panelin ışığında Paul'ün başını iki yana salladığını gördü. “Bu yükseklikte pek kum olmaz.”


Ama Jessica aşağıya, girdabın içine çekildiklerini hissediyordu.


Paul kanatları tamamen açtı; iyice gerilirken gıcırdadıklarını duydu. Gözlerini kumanda panelinden ayırmıyor, topteri içgüdüleriyle kullanıyor ve alçalmaması için mücadele ediyordu.


Süzülen araçlarının çıkardığı ses giderek azaldı.


Topter sola dönmeye başladı. Paul yükseklik göstergesinin parlak küresine odaklanarak tekrar düz uçuşa geçti.


Jessica tuhaf bir hisse kapılmıştı; sanki onlar hareketsizdi de dış dünyadaki her şey hareket halindeydi. Pencerelerin ardındaki soluk kum rengi akıntı ve yüksek tıslama sesi, etraflarında muazzam güçlerin bulunduğunu hatırlatıyordu.


Jessica, Hızı saatte yedi sekiz yüz kilometreye varan rüzgârlar diye düşündü. Vücudunun salgıladığı adrenalin onu huzursuz yapmıştı. Sadece dudaklarını kımıldatarak, ses çıkarmadan Bene Gesserit duasını okuyarak Korkmamalıyım, dedi kendine. Korku katilidir aklın.


Yıllarca aldığı eğitim nihayet, azar azar da olsa işe yaramaya başladı.


Sakinleşti.


Paul, “Kaplanı kuyruğundan tuttuk,” diye fısıldadı. “Aşağı inemeyiz; yere inemeyiz... Yükselerek kurtulabileceğimizi de sanmıyorum. Fırtına dinene kadar ilerlemek zorundayız.”


Jessica tekrar kaygılandı. Dişlerinin takırdamaya başladığını duyunca çenesini sıktı. Sonra Paul'ün kısık, kontrollü bir sesle duayı okumaya başladığını işitti:


“Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim. Onun etrafımdan ve içimden geçip gitmesine izin vereceğim. Ve geçip gittiğinde, onun izlediği yolu görmek için iç gözümü kullanacağım. Korkunun geçtiği yerde hiçbir şey olmayacak. Yalnızca ben kalacağım.” 



    Nelerden tiksinirsiniz? Bir insanı gerçekten tanımak için bunlara bakmak gerekir.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”





Muhafız şefi lakin Nefud, “Öldüler, Baron,” dedi. “Kadın da, çocuk da kesinlikle öldü.”


Baron Vladimir Harkonnen yatak odasındaki uyku süspansörlerinin üstünde doğrulup oturdu. Bu oda, Arrakis'e indirdiği uzay firkateynindeydi; firkateyn, odanın etrafını çok kabuklu bir yumurta gibi sarmıştı. Fakat yatak odasındaki duvar halıları kumaş kaplamalar ve nadide sanat eserleri, geminin iç karartıcı metal duvarlarını gizliyordu.


Muhafız şefi, “Öldükleri kesin,” dedi.


Süspansörlerin üstünde olanca ağırlığıyla oturan Baron kımıldanıp, karşı duvardaki girintide bulunan ebalin heykele, sıçrayan oğlan çocuğu heykeline baktı. Uykusu açılıyordu. Tombul, kat kat boynunun altındaki süspansörlü yastığı düzeltip kapı eşiğine, pentakalkanın ardında duran Yüzbaşı Nefud'a baktı; yatak odasını tek bir korküre aydınlatıyordu.


Adam, “Kesinlikle öldüler, Baron,” diye tekrarladı.


Baron, Nefud'un semuta kullandığını donuk gözlerinden anladı. Adam haberi aldığında uyuşturucunun etkisindeydi besbelli; alelacele antidot alıp hemen buraya gelmiş olmalıydı.


“Elimde ayrıntılı rapor var,” dedi Nefud.


Baron, Biraz terlesin bakalım, diye düşündü. Devlet yönetirken, kullandığın aletleri hep keskin ve hazır tutacaksın. Güç ve korku... Keskin ve hazır.


Baron, “Cesetlerini gördün mü?” diye gürledi.


Nefud bocaladı.


“Eee?”


“Lordum... Bir kum fırtınasına daldıkları görülmüş... Fırtınanın hızı saatte sekiz yüz kilometreden fazlaymış. Öyle bir fırtınadan kimse sağ çıkamaz, Lordum. Kimse! Gemilerimizden biri de onları takip ederken parçalandı.”


Baron, Nefud'a baktı... Adamın çenesini kaygıyla sıktığını yutkunurken çenesinin kımıldadığını gördü.


“Cesetlerini gördün mü?” diye sordu.


“Lordum...”


Baron, “Görmediysen buraya ne halt etmeye geliyorsun?” diye gürledi. “Kesin olmayan bir şeyin kesin olduğunu söylemeye mi geldin? Bu aptallığın için seni kutlayıp tekrar terfi ettireceğimi mi sanıyorsun?”


Nefud'un yüzü bembeyaz kesildi.


Baron, Şu korkak tavuğun haline bak, diye düşündü. Etrafım böyle işe yaramaz salaklarla çevrili. Bu yaratığın önüne kum saçıp “Bak, bu arpa,” desem hemen gagalamaya başlar.


“Onları Idaho'yu izleyerek mi bulduk?” diye sordu.


“Evet, Lordum!”


Baron, Bak bunu tereddütsüz söyledi, diye düşündü. “Fremenlerin yanına mı kaçmaya çalışıyorlardı?” dedi.


“Evet. Lordum!”


“Elindeki raporda... Başka bir şey var mı?”


“İmparatorluk Gezegenbilimcisi Kynes da işin içinde, Lordum. Idaho, bu Kynes denen adamla esrarengiz, hatta şüphe uyandırıcı diyebileceğim koşullar altında buluştu.”


“Devam et?”


“Birlikte... Şey, çöldeki bir yere kaçtılar; anlaşılan çocukla annesi orada saklanıyorlardı. Takip sırasında, heyecana kapılan bazı askerlerimiz bir lazer silahı-kalkan patlamasında öldü.”


“Kaç adam kaybettik?”


“Ben... Şey... Henüz bilmiyorum, Lordum.”


Baron, Yalan söylüyor, diye düşündü. Demek çok adam kaybetmişiz.


“Bu Kynes denen adam, İmparator'un hizmetkârı,” dedi. “İkili oynuyordu demek?”


“Kariyerim üstüne bahse girerim ki evet, Lordum.”


Hay senin kariyerine!


“Onu öldürün,” dedi Baron. “Lordum! Kynes, imparatorluk Gezegenbilimcisi ve Majestelerinin özel hizmetkârı...”


“Öyleyse kaza süsü verin!”


“Lordum, o Fremen yuvasını ele geçirirken askerlerimizin yanında Sardaukarlar vardı. Kynes'ı gözaltına aldılar.”


“Kynes'ı onlardan alın. Sorguya çekmek istediğimi söyleyin.”


“İtiraz ederlerse?”


“Doğru dürüst davranırsan etmezler.”


Nefud yutkundu. “Emredersiniz, Lordum.”


Baron, “O adam ölmeli,” diye gürledi. “Düşmanlarıma yardım etmeye çalıştı.”


Nefud ağırlığını bir ayağından diğerine aktardı.


“Evet?”


“Lordum, Sardaukarların elinde... İlginizi çekebilecek iki tutsak var. Dük'ün Suikastçılar Ustası'nı yakalamışlar.”


“Hawat'ı mı? Thufir Hawat'ı mı?”


“Bizzat gördüm, Lordum. Hawat'ın ta kendisi.”


“Buna inanamıyorum!”


“Sersemleticiyle bayıltılmış, Lordum. Çölde olduğu için kalkan kullanamamış. Yaralanmadan ele geçirilmiş. Onu ellerinden alabilirsek bizi epey eğlendirebilir.”


Baron, “Burada bir mentattan bahsediyoruz,” diye homurdandı. “Mentatlar ziyan edilmez. Konuşmuş mu? Yenilgisi hakkında ne demiş? Ne kadar ağır bir yenilgiye uğradığını... Ama hayır, nereden bilecek.”


“Tek bir şey söylemiş, Lordum... Leydi Jessica'nın ihanetine uğradığını söylemiş.”


“Ahhhhh.”


Baron arkasına yaslanıp bir süre düşündükten sonra “Emin misin?” diye sordu. “Leydi Jessica'ya mı kızıyormuş?”


“Kulaklarımla duydum, Lordum.”


“Madem öyle, Leydi Jessica'nın sağ olduğunu sansın.”


“Ama Lordum...”


“Sus. Hawat'a iyi davranılmasını istiyorum. Asıl hainin müteveffa Doktor Yueh olduğunu öğrenmemeli. Doktor Yueh'nin Dük'ünü korumaya çalışırken öldüğü söylensin. Aslında bu bir bakıma doğru bile sayılabilir. Hawat'ın Leydi Jessica’ya karşı duyduğu şüpheyi güçlendireceğiz.”


“Ama Lordum, ben anlamı...”


“Nefud, bir mentatı kontrol edip yönlendirmenin yolu verilerden geçer. Yanlış bilgi verirsen... Yanlış sonuçlara ulaşır.”


“Evet, Lordum ama...”


“Hawat aç mı? Susamış mı?”


“Lordum, Hawat hâlâ Sardaukarların elinde!”


“Evet. Öyle ama Sardaukarlar da Hawat'tan bilgi almayı benim kadar istiyordur. Müttefiklerimiz hakkında bir şey fark ettim, Nefud. İş siyasete gelince... Dolambaçlı yollardan hoşlanmıyorlar. Bunun kendi seçimleri olduğunu sanmıyorum İmparator öyle istiyordur. Evet. Buna kesinlikle inanıyorum. Ketum tutsaklardan bilgi almakta usta olduğumu Sardaukar kumandanına hatırlat.”


Nefud mutsuz görünüyordu. “Emredersiniz, Lordum.”


“Sardaukar kumandanına, Hawat ile Kynes'ı birlikte sorgulamak istediğimi söyle; onları birbirine düşüreceğimi söyle. Bu kadarını anlayabilir sanıyorum.”


“Peki, Lordum.”


“Onları elimize geçirince de...” Baron başını yukarı aşağı salladı.


“Lordum, Sardaukarlar... Sorgulama sırasında yanınızda bir gözlemci bulunmasını isteyecektir.”


“İstenmeyen gözlemcileri oyalamak için bir acil durum icat edebiliriz eminim, Nefud.”


“Anlıyorum, Lordum. O esnada Kynes kaza geçirebilir.”


“O esnada hem Kynes hem de Hawat kaza geçirecek, Nefud. Ama sadece Kynes gerçekten ölecek. Hawat'ı istiyorum. Evet. Ah, evet.”


Nefud gözlerini kırpıştırıp yutkundu. Soru soracak gibi olduysa da suskun kaldı.


“Hawat'a yiyecek içecek verin,” dedi Baron. “Ona iyi ve anlayışlı davranın. Suyuna müteveffa Piter de Vries'in icat ettiği kalıcı zehirden katın. Yemeğine de düzenli olarak panzehir koyacaksınız... Ben aksini söylemedikçe.”

“Panzehir, evet.” Nefud başını iki yana salladı. “Ama...”


“Kafanı çalıştır, Nefud. Dük ağzında gizlediği o diş şeklinde zehir kapsülüyle beni az daha öldürüyordu. Üflediği gaz Piter'ı öldürdü; beni en değerli mentatımdan mahrum bıraktı. Yerine geçecek bir mentata ihtiyacım var.”


“Hawat mı?”


“Hawat.”


“Ama...”


“Hawat'ın Atreideslere tamamen sadık olduğunu söyleyeceksin, biliyorum. Doğru ama Atreidesler öldü. Hawat'ı kendi tarafımıza çekeceğiz. Dük'ün ölümünden sorumlu olmadığına ikna olmalı. Her şey o Bene Gesserit cadısının başının altından çıktı diyeceğiz. Senin efendin zayıftı, hisleri mantıklı düşünmesini engelliyordu diyeceğiz. Mentatlar hisleri katmadan mantıklı düşünme yetisini takdir eder, Nefud. Thufir Hawat büyük bir mentattır; onu kendi tarafımıza çekeceğiz.”


“Kendi tarafımıza çekeceğiz. Evet, Lordum.”


“Hawat'ın efendisi maalesef kısıtlı imkânlara sahipti; bir mentatı mantığın doruklarına ulaştıracak durumu yoktu... Oysa mantığın doruklarına ulaşmak her mentatın hakkıdır. Hawat bunun doğru olduğunu görecek. Dük, mentatına gerekli bilgileri verecek en iyi casusları satın alamadı... Parası yoktu.” Baron, Nefud'a baktı. “Kendimizi asla kandırmayalım, Nefud. Gerçek, güçlü bir silahtır. Atreidesleri nasıl yendiğimizi biliyoruz. Hawat da biliyor. Paramızla yendik.”


“Paramızla. Evet, Lordum.”


“Hawat'ı kendi tarafımıza çekeceğiz,” dedi Baron. “Onu Sardaukarlardan gizleyeceğiz. Panzehir vermeyi kesme seçeneği de cebimizde duracak. O zehri vücuttan tamamen atmak imkânsızdır. Ama Hawat'ın zehirlendiğini bilmesine gerek yok Nefud. Zehir-bulucular panzehiri algılamaz. Hawat yiyeceklerini istediği kadar tarasın, zehir bulamayacak.”


Nefud'un gözleri fal taşı gibi açıldı; Baron'un ne demek istediğini anlamıştı.


“Bir şeyin yokluğu, varlığı kadar ölümcül olabilir,” dedi Baron. “Mesela havanın yokluğu. Suyun yokluğu. Bağımlı olduğumuz herhangi bir şeyin yokluğu.” Baron başını yukarı aşağı salladı. “Beni anlıyor musun, Nefud?”


Nefud yutkundu. “Evet, Lordum.”


“Öyleyse iş başına. Sardaukar kumandanını bulup işe koyul.”


“Hemen, Lordum.” Nefud eğilerek veda ettikten sonra dönüp telaşla dışarı çıktı.


Baron, Hawat benim tarafıma geçecek! diye düşündü. Sardaukarlar onu bana verecekler. Benden şüphelenseler bile, mentatı öldürmek istediğimi düşünürler. Bu şüpheyi destekleyeceğim! Salaklar! Gelmiş geçmiş en büyük mentatlardan birini, öldürme eğitimi almış bir mentatı sanki basit bir oyuncakmış gibi, kırmam için bana verecekler. Ama öyle bir oyuncakla neler yapılabileceğini onlara göstereceğim.


Baron süspansör yatağının yanındaki perdenin altından elini uzatıp bir düğmeye basarak büyük yeğeni Rabban'ı çağırdı. Sonra da arkasına yaslanıp gülümsemeye başladı.


Bütün Atreidesler öldü!


O salak muhafız şefi haklıydı tabii. Arrakis'te kum fırtınasına yakalanan her şey paramparça olurdu. Bir ornitopterin... Ve içindekilerin kurtulması mümkün değildi. Kadınla çocuk ölmüşlerdi. Doğru kişilere verilen rüşvetler, tek bir gezegene ezici güçle saldırmak için harcanan muazzam para... İmparator'un kulağına gitmesi için kurnazca uydurulmuş haberler, burada özenle uygulanan planlar, bütün bunlar sonunda meyvesini veriyordu.


Güç ve korku... Korku ve güç!


Baron önünde uzanan yolu görebiliyordu. Gelecekte bir gün bir Harkonnen, İmparator olacaktı. Baron ya da çocukları değil. Ama yine de bir Harkonnen. Çağırdığı Rabban da olmayacaktı tabii. Ama Rabban'ın kardeşi, genç Feyd-Rautha. O çocukta Baron'un hoşuna giden bir keskinlik... Vahşilik vardı.


Baron, Hoş bir çocuk, diye düşündü. Bir iki yıl içinde, on yedisine geldiğinde, Harkonnen Hanedanı'nın tahtı ele geçirmesinde işe yarayıp yaramayacağını anlayacağım.


“Lordum, Baron.”


Baron'un yatak odası kapısının kalkanının ardında duran adam kısa boyluydu; yüzü de, vücudu da çirkindi... Harkonnen erkeklerinin kalıtımsal özelliklerine, birbirine yakın gözlere ve geniş omuzlara sahipti. Şişman olmasına karşın hâlâ kaslıydı fakat ileride aşırı ağırlaşacak vücudunu taşıyacak portatif süspansörler kullanmaya başlayacağı belliydi.


Baron, Kaslı ve beyinsiz, diye düşündü. Yeğenim mentat değil... Piter de Vries gibi değil ama yapılması gereken işe daha uygun olabilir. Onu serbest bırakırsam önüne çıkan her şeyi ezip geçer. Arrakis'teki herkesi kendinden nefret ettirir!


“Sevgili Rabban,” dedi Baron. Kapı kalkanını indirdi fakat vücut kalkanını tam güçle çalışır halde bıraktı; yatağın yanındaki korkürenin ışığında kalkanın titreşimlerinin seçilebileceğini biliyordu.


“Beni çağırdınız,” dedi Rabban. Odaya girdi ve Baron’un vücut kalkanının havadaki titreşimlerine bir an baktıktan sonra süspansör sandalyesi aradı fakat bulamadı.


“Yaklaş da seni göreyim,” dedi Baron.


Rabban bir adım daha yaklaştı; bu lanet olası ihtiyarın, ziyaretçilerini ayakta durmaya zorlamak için bütün sandalyeleri odadan çıkarttığını düşündü.


“Atreidesler öldü,” dedi Baron. “Sonuncusu da öldü. Seni buraya, Arrakis'e bu yüzden çağırdım. Bu gezegen artık tekrar senin.”


Rabban gözlerini kırpıştırdı. “Ama gezegenin idaresini Piter de Vries'e vereceğinizi sa...”


“Piter da öldü.”


“Piter da mı?”


“Piter da.”


Baron kapı kalkanını tekrar tam güçle çalıştırdı; içeriye bir enerji silahıyla saldırılamazdı artık.


Rabban, “Sonunda ondan bıktınız ha?” diye sordu.


Enerji kalkanıyla korunan odada sesi donuk ve cansız çıkmıştı.


Baron, “Sana şunu tek bir kez söyleyeceğim,” diye gürledi. “Piter'ı önemsiz bir şeymiş gibi yok ettiğimi ima ediyorsun.” Tombul parmaklarını şıklattı. “Böyle kolayca, ha? O kadar aptal değilim, yeğen. Bir daha sakın sözlerin veya davranışlarınla bana aptal demeye kalkma... Alınırım.”


Rabban'ın gözlerini kısması korktuğunu gösteriyordu. Yaşlı Baron'un, bazı sınırları aşmamak kaydıyla akrabalarına karşı acımasız olabileceğini biliyordu. Baron büyük bir kazanç elde etmeyeceği veya mecbur kalmadığı sürece akrabalarını öldürmezdi. Fakat cezalandırabilir, acı çektirebilirdi.


“Bağışlayın Lordum, Baron,” dedi Rabban. Sırf itaatkârlıktan değil, kendi öfkesini gizlemek için de gözlerini indirdi.


“Beni kandırdığını sanma, Rabban,” dedi Baron.


Rabban gözlerini kaldırmadan yutkundu.


“Sana bir şey öğretiyorum,” dedi Baron. “Asla bir insanı düşüncesizce harcama; derebeylik kanunlarına uygun da olsa bunu yapma. Birini öldüreceksen mutlaka iyi bir sebebin olsun... Sebebini bil!”


Rabban öfkeyle konuştu: “Ama siz hain Yueh'yi öldürdünüz! Dün gece geldiğimde cesedinin dışarı çıkarıldığını gördüm.”


Sonra amcasına bakakaldı... Fazla ileri gittiğini düşünerek birden korkuya kapılmıştı.


Fakat Baron gülümsedi. “Tehlikeli silahlar konusunda çok tedbirliyimdir,” dedi. “Doktor Yueh bir haindi. Bana Dük'ü verdi.” Baron'un sesi yükseldi. “Ben Suk Okulu'ndan bir doktoru ayarttım! Suk Okulu'ndan! Duydun mu dediğimi, evlat? Ama öyle bir silahı ortalıkta bırakmak tehlikelidir. Onu düşüncesizce harcamadım.”


“İmparator bir Suk doktorunu ayarttığınızı biliyor mu?”


Baron, Zekice bir soru, diye düşündü. Yoksa bu yeğenim hakkında yanıldım mi?


“İmparator henüz bilmiyor,” dedi Baron. “Ama Sardaukarları mutlaka söyler. Gerçi ben onlardan önce raporumu CHOAM Şirketi kanalıyla göndereceğim. Koşullanmış numarası yapan bir doktoru şans eseri keşfettiğimi söyleyeceğim. Sahte bir doktor, anlarsın ya? Suk Okulu koşullanmasını kimsenin kıramayacağını herkes bildiğinden, İmparator buna inanacak.”


Rabban, “Ahhh, anlıyorum,” diye mırıldandı.


Baron, Umarım anlıyorsundur, diye düşündü. Bunun sır olarak kalmasının önemini de anladığını umuyorum. Baron birden Bunu niye yaptım? diye merak etti. Niye bu salak yeğenime... Kullamp atmam gereken yeğenime övündüm? Kendine kızdı. Kendini ihanete uğramış hissetti.


“Bu sır olarak kalmalı,” dedi Rabban. “Anlıyorum.”


Baron iç geçirdi. “Sana bu kez Arrakis'le ilgili farklı talimatlar vereceğim, yeğen. Burayı daha önce yönettiğinde seni epey kısıtlamıştım. Bu kez tek bir şartım var.”


“Evet, Lordum?”


“Para.”


“Para mı?”


“Bu orduyu toplayıp Atreideslere saldırmak için ne kadar para harcadığımızı biliyor musun, Rabban? Lonca'nın askeri nakliyat için ne kadar para aldığı konusunda en ufak bir fikrin var mı?”


“Pahalıdır herhalde.”


“Pahalı tabii!”


Baron tombul kolunu Rabban'a doğru uzattı birden. “Arrakis'i altmış yıl iliğine kadar sömürsen, harcadığımız parayı ancak çıkarırsın!”


Rabban ağzını açtı, sonra da bir şey demeden kapadı.


Baron öfkeyle “Pahalı tabii,” dedi. “Epeydir para biriktirmesem, uzayı tekeline alan o kahrolası Lonca bizi batırırdı. Şunu bilmelisin ki bu saldırının tüm masraflarını biz karşıladık, Rabban. Sardaukarların nakliye parası bile bizim cebimizden çıktı.”


Baron, Lonca'ya muhtaç olmayacağı bir günün gelip gelmeyeceğini merak etti; bunu daha önce de merak etmişti. Öyle içten pazarlıklıydılar ki... Önce itirazları önlemek için yakınır insanı avuçlarının içine alınca da durmadan para koparırlardı.


En yüksek ücreti de askeri nakliyatlar için alırlardı. O yağcı Lonca ajanları buna “risk primi” diyordu. Lonca Bankası'na gözcü olarak yerleştirebildiğin her ajana karşılık, onlar senin sistemine iki ajan yerleştirirdi.


Dayanılmaz!


“Peki öyleyse, istediğinizi vereceğim. Size para vereceğim,” dedi Rabban. Baron kolunu indirip yumruğunu sıktı. “Onları iliklerine kadar sömürmelisin.”


“Onları iliklerine kadar sömürdüğüm sürece canımın istedigini yapabilir miyim?”


“Ne istersen.”


“Getirdiğiniz toplar,” dedi Rabban. “Onları ala...”


“Onları götürüyorum,” dedi Baron.


“Ama siz...”


“Öyle oyuncaklara ihtiyacın olmayacak. Onları özel bir durumda kullandık... Yenilikçi bir fikirdi ama artık işe yaramazlar. Onları eriteceğiz; metale ihtiyacımız var. Kalkanlara karşı işe yaramazlar, Rabban. Onları kullanmamızın tek sebebi beklenmedik olmalarıydı. Dük'ün adamlarının bu iğrenç gezegenin mağaralarına çekileceği belliydi. Toplarımız sayesinde onları diri diri gömdük.”


“Fremenler kalkan kullanmaz.”


“İstersen bir miktar lazer silahı verebilirim.”


“Evet, isterim Lordum. İstediğimi yapabileceğimi söylediniz değil mi?”


“Arrakis'i sömürdüğün sürece.”


Rabban pis pis sırıttı. “Çok iyi anladım, Lordum.”


Baron, “Sen hiçbir şeyi çok iyi anlamazsın,” diye homurdandı. “Şunu baştan açıklığa kavuşturalım: Senin anladığın tek şey emirlerimi yerine getirmek. Bu gezegende en az beş milyon kişi olduğunu biliyor muydun, yeğen?”


“Lordum, bu gezegeni daha önce de yönettiğimi unuttunuz mu? Hem bağışlayın ama gezegenin nüfusu daha fazla. Çanak ve panlarda yaşayanlara buradaki gibi nüfus sayımı yapmak zor. Ayrıca Fremenler de...”


“Fremenleri hesaba katmaya değmez!”


“Bağışlayın Lordum ama Sardaukarlar aynı fikirde değil.”


Baron duraksayıp yeğenine baktı. “Bildiğin bir şey mi var?”


“Lordum, dün gece geldiğimde siz yatmıştınız. Ben... Şey... Eski subaylarımdan bazılarıyla konuştum. Sardaukarlara rehberlik yapıyorlar. Güneydoğuda bir Fremen grubunun bir Sardaukar bölüğünü tuzağa düşürüp imha ettiğini söylediler.”

“Bir Sardaukar bölüğünü mü imha etmişler?”


“Evet, Lordum.”


“İmkânsız!”


Rabban omuz silkti.


Baron horgörüyle “Fremenlerin Sardaukarları yenmesi olacak iş değil,” dedi.


“Ben sadece duyduğumu söylüyorum,” dedi Rabban. “Yine aynı Fremen grubu, Dük'ün yaman mentatı Thufir Hawat'ı da ele geçirmiş.”


“Ahhhhhh.”


Baron başını onaylarcasına sallayıp gülümsedi.


“Bu söylenenlere inanıyorum,” dedi Rabban. “Fremenler başıma ne büyük dertler açmıştı bilemezsiniz.”


“Olabilir ama subaylarının gördüğü adamlar Fremen değildi. Hawat tarafından eğitilip Fremen kılığına sokulmuş Atreides askerleri olmalılar. Tek mantıklı açıklama bu.”


Rabban yine omuz silkti. “Sardaukarlar Fremen olduklarını düşünüyor. Tüm Fremenleri yok etmek için harekât başlattılar.”


“Güzel!”


“Ama...”


“Bu Sardaukarları oyalar. Yakında Hawat da elimize geçecek. Bunu biliyorum! Hissediyorum! Ah, ne güzel bir gün! Sardaukarlar işe yaramaz üç beş çöl çetesini avlarken biz asıl hazineyi ele geçireceğiz!”


“Lordum...” Rabban tereddüt etti... Kaşlarını çattı. “Bana hep öyle geliyor ki, Fremenleri fazla küçümsüyoruz; hem sayıca hem de...”


“Boş ver onları, evlat! Onlar önemsiz. Bizi ilgilendiren kalabalık şehirler, kasabalar ve köyler. Oralarda çok insan var, değil mi?”


“Epey var, Lordum.”


“Beni kaygılandırıyorlar, Rabban.”


“Sizi kaygılandırıyorlar mı?”


“Aslında yüzde doksanı kaygılandırmıyor. Ama bazı... Küçük Hanedanlar, hırslı insanlar başımıza iş açabilir. Bunlardan biri Arrakis'in dışına çıkıp da burada olanlarla ilgili nahoş bir öykü anlatırsa çok kızarım. Ne kadar kızarım, biliyor musun?”


Rabban yutkundu. “Hemen harekete geçip her Küçük Hanedan'dan birer rehine almalısın,” dedi Baron. “Atreideslerle savaşımıza Sardaukarların karıştığını Arrakis'in dışındaki hiç kimse öğrenmemeli; bunun iki hanedan arasında yaşanan, kitabına uygun bir savaş olduğunu düşünmeliler... Anlıyor musun? Dük'e usullere uygun şekilde, sürgüne gitmesi teklifinde bulunduk ama kabul etmesine fırsat kalmadan başına talihsiz bir kaza geldi. Oysa kabul etmek üzereydi. Anlatmamız gereken bu. Buraya Sardaukarların geldigi söylentisiniyse alaya almalıyız.”


“Çünkü İmparator öyle istiyor,” dedi Rabban.


“Evet, İmparator öyle istiyor.”


“Peki ya kaçakçılar?”


“Kaçakçılara kimse inanmaz, Rabban. Onlara göz yumulur ama sözlerine güvenilmez. Yine de onlara biraz rüşvet vermeyi ihmal etme... Eminim ki aklına gelecek başka tedbirler de al.”


“Peki, Lordum.”


“Özetliyorum, Rabban... Arrakis'le ilgili şunu yapacaksın: Onları acımasızca yönetip paralarını alacaksın. Kimsenin gözünün yaşına bakma. Unutma ki o salaklar, efendilerini kıskanan ve ayaklanmak için fırsat kollayan kölelerden başka bir şey degil. Onlara kesinlikle acımamalı, merhamet göstermemelisin.”


Rabban, “Bir gezegenin halkını tamamen yok etmek mümkün mü?” diye sordu.


“Tamamen yok etmek mi?” Baron'un şaşırdığı, hızla başını çevirmesinden belliydi. “Tamamen yok etmeni kim söyledi?”


“Şey, yeni yerleşimciler getirteceğinizi varsayarak...”


“Sömür dedim, yeğen; yok et demedim. Halkı yok ederek boşa harcama; tamamen boyun eğdir yeter. Bir etobur olmalısın, evlat.” Baron gülümsedi... Tombul, gamzeli yüzünde bebeksi bir ifade belirdi. “Bir etobur asla durmaz. Merhamet etme. Asladurma. Merhamet saçmadır. Açlıktan guruldayan bir mide susuzluktan yanan bir boğaz merhameti yener. Hep aç ve susuz olmalısın.” Baron süspansörlerinin altındaki şişkin göbeğini okşadı. “Benim gibi.”


“Anlıyorum, Lordum.”


Rabban sağa sola baktı.


“Her şey anlaşıldı mı, yeğen?”

“Bir şey hariç, amca: Gezegenbilimci Kynes ne olacak?”


“Ah, evet... Kynes.”


“O İmparator'un adamı, Lordum. İstediği zaman gelip gidebilir. Fremenlerle de arası çok iyi... Onlardan biriyle evli.”


“Kynes yarın akşama kadar ölmüş olacak.”


“İmparator'un bir hizmetkârını öldürmek tehlikelidir, amca.”


Baron sertçe “Bu kadar çabuk yükselmeyi nasıl başardım sanıyorsun?” diye sordu. Kısık sesi ağza alınmaz sıfatlarla yüklüydü. “Hem zaten, Kynes'ın Arrakis'ten ayrılacağından kaygılanman her halükârda yersiz. Adam baharat bağımlısı, unuttun mu?”


“Tabii ya!”


“Kynes baharat tedarikini tehlikeye atacak bir şey yapmaz,” dedi Baron.


“Unutmuşum,” dedi Rabban.


Sessizce bakıştılar.


Sonra Baron konuştu: “Bu arada, başlıca görevlerinden biri bana baharat tedarik etmek olacak. Şahsi stokumda epey var ama Dük'ün adamlarının yaptığı intihar saldırısı, satmak için ayırdığımız baharatın neredeyse tamamını yok etti.”


Rabban başıyla onayladı. “Peki, Lordum.”


Baron gülümsedi. “Yarın sabah, buradaki organizasyondan geriye kalan adamları topla... Onlara “Yüce Padişah imparatorumuz beni bu gezegenin idaresini devralıp çatışmalara son vermekle görevlendirdi, diyeceksin.”


“Anladım, Lordum.”


“Bu kez anladığına eminim. Ayrıntıları yarın konuşuruz. Şimdi çık da uyumaya devam edeyim.”


Baron kapı kalkanını indirip yeğeninin çıkmasını izledi.


Beyinsiz, diye düşündü. Kaslı ve beyinsiz. Arrakislileri canından bezdirecek. Böylece, Feyd-Rautha'yı gönderdiğimde, onu kurtarıcıları olarak görüp sevinçle karşılayacaklar. Sevgili Feyd-Rautha. Onları bir hayvandan kurtaran, iyi kalpli, merhametli Feyd-Rautha. Feyd-Rautha... Peşinden gidilecek, uğrunda ölünecek bir adam. Bu arada çocuk da halka isyan ettirmeden zulmetmeyi öğrenmiş olur. İhtiyacımız olan kişi o... Buna eminim. Öğrenecek. Vücudu da öyle güzel ki. Sahiden hoş bir çocuk. 



    Daha on besindeyken, sessizliği çoktan öğrenmişti bile. —PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Çocukluk Tarihi”





Paul topterin kontrolünü yitirmemek için uğraşırken bir yandan da fırtınanın iç içe geçmiş güçlerini saptadığını fark etmeye başladı; bir mentatınkinden de güçlü olan farkındalığı, en küçük ayrıntıları bile hesaplıyordu. Savrulan toz ve kumları rüzgârları, ara ara girdapları hissediyordu.


Kabin, göstergelerin yeşil ışığıyla aydınlanan, sarsılıp duran bir kutuydu. Dışarıda durmadan akan sarımtırak tozlar şekilsiz görünüyordu fakat Paul o perdenin ardını sezileriyle görmeye başlamıştı.


Uygun bir girdap bulmalıyım, diye düşündü.


Fırtına epeydir hafiflese de hâlâ topteri sarsacak kadar şiddetliydi. Paul bir başka sarsıntının geçmesini bekledi.


Bu seferki girdap, gemiyi iyice sarsıyordu. Paul korkmasına rağmen topteri sola yatırdı.


Jessica irtifa küresine bakınca bu manevrayı gördü.


“Paul!” diye haykırdı.


Girdap onları döndürmeye başladı. Topteri bir gayzerin üstündeki tahta parçası misali, tükürürcesine yukarı fırlattı... Topter ikinci ayın ışığıyla aydınlanan, dönüp duran o toz girdabında kanatlı bir noktacık gibi görünüyordu.


Paul aşağı bakınca, onları yukarı fırlatan, tozları döndüren sıcak rüzgâr sütununu gördü... Dinmekte olan fırtına çölün içlerine doğru, kuruyan bir nehir misali uzaklaşıyordu; ay ışığında gri görünüyor ve topter yükseldikçe iyice küçülüyordu.


Jessica, “Kurtulduk,” diye fısıldadı.


Paul aracı yavaşça döndürüp toz bulutundan uzaklaşırken gece göğünü inceledi.


“Peşimizdekilerden de kurtulduk,” dedi.


Jessica kalbinin küt küt attığını hissediyordu. Sakinleşmeye çalıştı; giderek küçülen fırtınaya baktı. Doğa güçlerini birleştiren o fırtınanın içinde yaklaşık dört saat kaldıklarını tahmin ediyordu fakat ona bir ömür gibi gelmişti. Kendini yeniden doğmuş gibi hissediyordu.


Tıpkı duadaki gibiydi, diye düşündü. Onunla yüzleştik ama direnmedik. Fırtına içimizden ve etrafımızdan geçti. O gitti ama biz kaldık.


“Kanatlardan gelen sesler hoşuma gitmiyor,” dedi Paul. “Hasar görmüş olmalılar.”


Topteri kullanırken, kanatlardan gelen gıcırtıları duyuyordu. Fırtınadan çıkmışlardı ama Paul'ün geleceği görme yetisi olacakları net olarak göstermiyordu hâlâ. Fakat sonuçta kurtulmuşlardı; Paul titremeye başladı... Bir idrakın eşiğinde olduğunu hissediyordu.


Ürperdi.


Yoğun ve korkutucu bir histi bu; titremesinin, farkındalıginin yükselmesinin sebebini merak etti. Sebeplerden birinin Arrakis'te baharatlı yiyecekler yemesi olduğunu hissediyordu. Fakat bir başka sebep de okuduğu dua olabilirdi; sanki o sözcüklerin kendi gücü vardı.


“Korkmayacağım...”


Sebep ve sonuç: Paul düşman güçlere rağmen sağ kalmıştı şimdiyse derin bir özfarkındalığın eşiğinde olduğunu hissediyordu... Bunda duanın büyüsünün payı vardı mutlaka.


Turuncu Katolik İncili'nden bir cümleyi anımsadı: “Hangi duyulardan yoksunuz ki, etrafımızdaki bir başka dünyayı göremiyor ve duyamıyoruz?”


“Etraf kayalık dolu,” dedi Jessica.


Paul dışarıya odaklandı; kendine gelmek için başını salladı. Annesinin gösterdiği yere bakınca, sağda ve solda yükselen siyah kayalıklar gördü. Ayak bileklerinde esinti hissetti; kabin zemininde tozlar hareket ediyordu. Bir yerlerde delik vardı; fırtınanın işi olsa gerekti.


“En iyisi kuma inelim,” dedi Jessica. “Kanatlar dik bir inişe dayanamayabilir.”


Paul ay ışığında kumulların arasından yükselen, rüzgârla yontulmuş kayalıkları başıyla gösterdi. “Şu kayalıkların civarına iniş yapacağım. Emniyet kemerini kontrol et.”


Jessica söyleneni yaparken şöyle düşündü: Suyumuz ve damıtıcı-giysilerimiz var. Yiyecek de bulabilirsek bu çölde uzun süre yaşayabiliriz. Sonuçta Fremenler burada yaşıyor. Onlar yaşıyorsa biz de yaşarız.


“Araç durur durmaz şu kayalıklara doğru koş,” dedi Paul. “Çantayı ben taşırım.”


“Neden koşa...” Jessica susup başıyla onayladı. “Solucanlar.”


Paul, “Solucan dostlarımız,” diye düzeltti. “Bu topteri yutacaklar. Böylece de buraya indiğimizi gösteren bir iz kalmayacak.”


Jessica, Ne kadar mantıklı düşünüyor, diye içinden geçirdi.


Süzülerek alçaldılar... Alçaldılar...


Altlarından geçen kumul gölgeleri giderek bulanıklaşıyor giderek büyüyen kayalıklar adalara benzemeye başlıyordu. Topter bir kumulun tepesine sürtününce hafifçe sarsıldı; bir kum vadisini teğet geçtikten sonra bir başka kumula sürtündü.


Kuma sürtünerek hızımızı azaltıyor, diye düşünen Jessica Paul'ün becerisini takdir etme izni verdi kendine.


Paul, “Hazır ol!” diye uyardı.


Kanat frenini önce hafifçe, sonra giderek daha güçlü çekti. Kanatların havaya karşı direndiğini hissetti; açıklık oranları giderek azalıyordu. Üst üste geçmiş, irili ufaklı levhalarının arasından rüzgâr çığlık çığlığa esiyordu.


Ansızın, çok hafif bir sarsıntıdan sonra, fırtınada hasar görmüş sol kanat yukarı kıvrılıp topterin gövdesine, yan tarafına çarptı. Araç bir kumulun tepesine sürtününce sola döndü. Tepenin diğer tarafından aşağı seke seke kaydı ve burnu bir sonraki kumula gömüldü; yukarıdan kumlar yağdı. Topter kırık kanadının üstünde yan yatmıştı; sağ kanadı şimdi yıldızları gösteriyordu.


Paul emniyet kemerini çözüp annesinin üstünden geçti ve o taraftaki kapıyı açtı. Kabine yanık çakmaktaşı kokusu ve kum doldu. Paul arkadan çantayı aldıktan sonra annesine baktığında, onun da emniyet kemerini çözmüş olduğunu gördü. Jessica sağ koltuğun kenarına basarak kapıdan dışarıya, topterin metal derisinin üstüne çıktı. Onu takip eden Paul çantayı kayışlarından tutup çekti.


“Kos!” diye emretti.


Kumulu ve onun ardında yükselen, çöl rüzgârlarıyla yontulmuş, kuleyi andıran kayalığı gösterdi.


Jessica topterden atlayıp, düşe kalka koşarak kumula çıkmaya başladı. Peşinden Paul'ün soluk soluğa geldiğini duyuyordu. Kumulun tepesine ulaşınca, kayalıklara doğru uzanan bir başka kumul gördüler.


“Tepesinden gidelim,” dedi Paul. “Daha çabuk olur.”


Kayalıklara doğru, bata çıka ilerlediler; kumlar ayaklarını kavrıyordu.


Yeni bir ses duymaya başladılar: boğuk bir fısıltı; bir tıslama sürünme, sürtünme sesi.


“Solucan,” dedi Paul.


Ses giderek yükseldi.


Paul soluk soluğa, “Acele et!” dedi.


Kum denizindeki bir sahil gibi görünen, ilk kayalığa en fazla on metre kalmışken arkalarından metal çatırtıları ve kırılma sesleri geldi.


Paul kayışlarından tuttuğu çantayı sağ eline aldı. Koşarken çanta böğrüne çarpıyordu. Diğer eliyle annesini kolundan tuttu. Birlikte kayalığa tırmandılar; küçük taşlarla kaplı yüzeye çıkıp, rüzgârla oyulmuş, kıvrımlı bir mağaraya girdiler. Kesik kesik soluyorlardı.


Jessica nefes nefese “Artık koşamayacağım,” dedi.


Paul durdu, Jessica'yı iterek iri bir kayanın üstüne oturttuktan sonra da dönüp aşağıya, çöle baktı. Bulundukları kaya adasının etrafında hareketli bir kumul dolanıyordu... Ay ışığında bir kilometre kadar ötede kumları dalgalandırıyordu... Tepesi neredeyse Paul'ün göz hizasındaydı. Geride bıraktığı kısa iz bir kez kıvrılarak, az önce ornitopterin, terk ettikleri harap araçlarının bulunduğu yere dek uzanıyordu.


Hava aracı artık ortalarda yoktu.


Hareketli kumul, kaya adasından çölün içlerine doğru uzaklaştı; sonra aynı yoldan geri geldi... Arıyordu. Paul, “Lonca uzay gemilerinden büyük,” diye fısıldadı. “Çölün içlerinde iri solucanlar olduğunu duymuştum ama... Bu kadar büyük olduklarını bilmiyordum.”


Jessica, “Ben de bilmiyordum,” diye fısıldadı.


Yaratık tekrar kayalıktan uzaklaşıp ufka doğru, kıvrıla kıvrıla, hızla gitmeye başladı. Çıkardığı sese, etraflarından gelen hafif kum hışırtılarından ayırt edilemez olana dek kulak kabarttılar.


Paul derin bir nefes aldı... Başını kaldırıp kayalığın ay ışığıyla aydınlanan sivri tepesine bakarak Kitabü'l-İbâr'dan alıntı yapti: “Geceleri seyahat et; gündüzleri karanlık gölgelerde dinlen.” Annesine baktı. “Sabaha kadar birkaç saatimiz var hâlâ. Yürüyebilir misin?”


“Biraz soluklanayım.”


Paul mağaradan çıkıp çantayı sırtına aldı ve kayışlarını ayarladı. Elinde parapusulayla bir an öylece durdu.


“Hazır olduğunda söyle,” dedi.


Jessica kayayı iterek ayağa kalktı... Gücünün geri geldiğini hissediyordu. “Ne tarafa gidiyoruz?”


“Bu kaya silsilesini takip edeceğiz.” Paul eliyle gösterdi.


“Yani çölün içine gidiyoruz,” dedi Jessica.


Paul, “Fremen çölüne,” diye fısıldadı.


Sonra duraksadı... Caladan'da gördüğü, geleceğe dair, çok net bir rüyayı anımsayıp sarsılmıştı birden. Rüyasında bu çölü görmüştü. Fakat çölün manzarası biraz değişikti; sanki o optik görüntü bilincinde yitmiş, belleği tarafından özümsenmişti... Şimdi de ortaya çıkmıştı fakat asıl manzarayla tam örtüşmüyordu. Sanki Paul hareketsiz dururken, rüyasındaki görüntü hareket etmiş ve ona farklı bir açıdan yaklaşmıştı.


Rüyamda Idaho yanımızdaydı, diye anımsadı.Ama Idaho öldü.


Jessica, “Geçebileceğimiz bir yer görüyor musun?” diye sordu... Paul'ün duraksamasını yanlış yorumlamıştı.


“Hayır,” dedi Paul. “Ama yine de gidelim.”


Çantayı sırtına iyice yerleştirdikten sonra kayaların içindeki esen kumların açtığı bir kanala tırmandı. Kanalın diğer ucu, ay ışığıyla aydınlanan, düz bir taşlı araziye açılıyordu; güneyde kayalıklar kat kat yükseliyordu. Paul ilk kaya çıkıntısına yürüyüp üstüne çıktı. Jessica onu takip etti.


Jessica artık bastıkları yere sürekli dikkat etmek zorunda olduklarını fark etti... Kayalar arasındaki kumluk alanlar adımlarını yavaşlatıyor, rüzgârla oyulmuş kaya çıkıntıları ellerini kesiyor karşılarına çıkan engeller onları seçim yapmaya zorluyordu: Tırmanalım mı, etrafından mı dolanalım? Bu arazi kendi ritimlerini dayatıyordu. Birbirleriyle ancak gerektiğinde konuşuyorlardı konuştuklarında da yorgunluk yüzünden sesleri kısık çıkıyordu.


“Dikkat et... Bu kayanın üstü kumlu ve kaygan.”


“Dikkat et de şu kaya çıkıntısına kafanı çarpma.”


“Şu kayanın dibinden yürü; ay ışığı arkadan geliyor... Hareketlerimiz görülmesin.”


Paul kayalıkların arasındaki küçük bir geçitte durup çantayı dar bir kaya çıkıntısına yasladı.


Jessica onun yanına uzandı; biraz dinlenebildiği için mutluydu. Paul'ün damıtıcı-giysisinin tüpünü emdiğini duyunca aynı şeyi yaptı; kendi vücudundan geri kazanılmış suyu içti. Suyun tadı acıydı; Jessica, Caladan'ın sularını, pınarlardan göğe doğru fışkıran suları hatırladı... O gezegende su öyle boldu ki insan kıymetini bilemiyordu... Suyun asıl varlığını değil yalnızca şeklini, üstündeki yansımaları ya da yanında durduğunda sesini fark ediyordu.


Jessica, Durmak, diye düşündü. Dinlenmek... Gerçekten dinlenmek.


Mutluluğun durabilmek, bir anlığına da olsa durabilmek olduğunu fark etti. Durmanın mümkün olmadığı yerde mutluluk da olmazdı.


Paul kaya çıkıntısını iterek ayağa kalkıp bir yamaca çıkmaya başladı. Jessica iç geçirerek onu takip etti.


Sarp bir kayalığın etrafından dolanan geniş bir kaya çıkıntısına atladılar. Bu engebeli bölgenin ahenksiz hareket ritmine bir kez daha kapılmışlardı.


Jessica'nın gecenin içinde en çok farkına vardığı şey, ellerinin ve ayaklarının altındaki küçük cisimlerdi... Kayalar, taşlar kum topakları, kumlar, kumtaşları, irili ufaklı tozlar. İnce tozlar burun filtrelerini tikadigindan, üflenerek dışarı atılmaları gerekiyordu. Kum topakları sert bir yüzeyde insanın ayağını kaydırabilir, ihtiyatsız birini yere düşürebilirdi. Kayalar insanın bir yerini kesebilirdi.


Sık sık karşılarına çıkan kumluk kısımlar da yürüyüşlerini yavaşlatıyordu.


Paul bir kaya çıkıntısının üstünde aniden durunca, arkadan gelen annesi ona çarptı; Paul dönüp annesini düşmesin diye tuttu.


Sol tarafa işaret etti; Paul'ün gösterdiği yere bakan Jessica bir uçurumun tepesinde, çölün iki yüz metre kadar yukarısında durduklarını gördü... Çöl aşağıda, hareketsiz bir okyanus gibi uzanıyordu. Ay ışığının gümüşiye boyadığı dalgalarla kaplıydı... Dalgaların gölgelerinin uçları sivri, altları kavisliydi; uzakta, pusun içinde bir başka kayalığın grisi belli belirsiz seçiliyordu.


“Açık çöl,” dedi Jessica.


“Geçmek için epey geniş bir arazi,” dedi Paul... Yüzündeki filtre maskesi sesini boğuklaştırıyordu.


Jessica sağına soluna bakındı... Aşağıda kumdan başka bir şey göremedi.


Paul dosdoğru ileriye, açık arazideki kumullara bakıyor gökyüzünde ilerleyen ayla birlikte hareket eden gölgeleri izliyordu. “Üç dört kilometre uzunluğunda” dedi.


“Solucanlar,” dedi Jessica.


“Mutlaka vardır.”


Jessica bitkinliğine odaklandı... Kaslarındaki sızlamaya, duyularını körelten sızlamaya. “Dinlenip bir şeyler yiyelim mi?”


Paul çantayı yere indirip oturdu ve çantaya yaslandı. Jessica Paul'ün omzuna tutunarak onun yanına çöktü. Taş zemine yerleşirken, Paul'ün dönüp çantayı karıştırdığını hissetti.


“Al,” dedi Paul.


Jessica'nın avucuna iki enerji kapsülü bıraktı... Eli kupkuruydu.


Jessica damıtıcı-giysi tüpünden tutumlulukla, biraz su emip kapsülleri yuttu.


“Suyunun tamanını iç,” dedi Paul. “Suyunu saklayabileceğin en iyi yer vücudundur. Bu enerjini yüksek tutar. Seni dinç kılar. Damıtıcı-giysine güven.”


Jessica, Paul'ün sözünü dinleyip suyunun tamamını içince enerjisinin geri geldiğini hissetti. Yorgun olmalarına karşın şu an buranın ne kadar huzurlu olduğunu düşündü birden... Ozan savaşçı Gurney Halleck'in bir sözünü hatırladı: “Sürekli fedakârlık gerektiren, hırgürün eksik olmadığı bir evde yaşayacağıma, huzur içinde birkaç kuru lokmaya talim etmeyi yeğlerim.”


Jessica bu sözü Paul’e tekrarladı.


“Bunu Gumney söylemişti,” dedi Paul.


Ses tonundan, Gurney'nin öldüğüne inandığı anlaşılıyordu... Jessica, Zavallı Gurney sahiden de ölmüş olabilir, diye düşündü. Atreides askerleri ya ölmüş, ya esir düşmüş ya da onlar gibi bu susuz, ıssız diyarda kaybolmuştu.


“Gurney hep en uygun alıntıyı yapardı,” dedi Paul. “Şimdi burada olsa şöyle derdi: ‘Ve nehirleri kurutup bu diyarı kötülere satacağım; ve yabancıların eliyle, içindeki her şeyle birlikte bu diyarı çöle çevireceğim.”


Jessica gözlerini kapadı; oğlunun sesindeki hüzün gözlerini yaşartmıştı.


Bir süre sonra Paul, “Kendini... Nasıl hissediyorsun?” diye sordu.


Paul'ün gebeliğini kastettiğini fark eden Jessica, “Kız kardeşinin doğmasına daha aylar var,” dedi. “Fiziksel olarak hâlâ... Yeterince güçlü olduğumu hissediyorum.”


Kendi oğlumla ne kadar resmi konuşuyorum! diye düşündü. Bir Bene Gesserit olarak, böyle tuhafbir durumun sebebini kendi içinde aramalıydı... Öyle yaptı ve sebebini buldu: Oğlumdan korkuyorum; tuhaflığından korkuyorum; geleceğimize baktığında göreceklerinden, bana söyleyeceklerinden korkuyorum.


Paul kukuletasını başına geçirip, gecenin içinden gelen böcek seslerinidinledi. Ciğerleri kendi içsel sessizliğiyle yüklüydü. Burnu kaşınıyordu. Burnunu ovuşturdu; filtreyi çıkarınca yogun tarçın kokusu aldı.


“Civarda melanj baharatı var,” dedi. Hafif bir esinti yanaklarını okşayıp giysisinin kıvrımlarını kımıldattı. Fakat bu esinti fırtına habercisi değildi... Paul şimdiden aradaki farkı ayırt edebiliyordu.


“Birazdan şafak sökecek,” dedi.


Jessica başıyla onayladı.


“O kumluk araziyi sağ salim geçmenin bir yolu olmalı,” dedi Paul. “Fremenler yapıyor.”


“Solucanlardan kurtulmanın yolu mu?”


“Fremkitimizdeki gümleyicilerden birini bu kayalığa yerleştirirsek solucanları bir süreliğine oyalar,” dedi Paul.


Jessica ay ışığında, diğer kayalıkla aralarında uzanan çöl arazisine baktı. “Dört kilometre gidebileceğimiz kadar mı?”


“Olabilir. Yürürken sadece doğal sesler, solucanların dikkatini çekmeyecek sesler çıkarırsak...”


Paul açık çölü inceledi; hafızasını yoklayarak, Fremkit kullanma kılavuzunda gümleyicilere ve yaradan kancalarına dair okuduklarını anımsamaya çalıştı. Fakat solucanları düşündükçe yalnızca dehşete kapılıyordu... Bunu tuhaf buldu. Çünkü solucanların korkulacak değil saygı duyulacak yaratıklar olduğunu her nasılsa biliyordu... Eğer... Eğer...


Başını iki yana salladı.


“Ritmik olmayan sesler çıkarmalıyız,” dedi Jessica.


“Ne? Ha. Evet. Düzensiz adımlar atmalıyız... Bazen kumların hareket ettiği oluyordur. Solucanlar bütün küçük sesleri araştıramaz. Ama bu işe kalkışmadan önce iyice dinlenmeliyiz.”


Paul karşı taraftaki kayalığın yamacına baktı; ayın oraya düşürdüğü dikey gölgelere bakarak zamanı hesapladı. “Bir saat içinde şafak sökecek.”


Jessica, “Günü nerede geçireceğiz?” diye sordu.


Paul soladönüp gösterdi. “Kayalık şurada tekrar kuzeye kıvrılıyor. Şu cephesi aşınmış, demek ki rüzgâr genellikle o taraftan esiyor. Orada derin yarıklar olmalı.”


“En iyisi hemen yola çıkalım, değil mi?” dedi Jessica.


Paul ayağa kalktı ve Jessica'nın da kalkmasına yardım etti. “Aşağı inebilecek kadar dinlendin mi? Çöl zeminine olabildiğince yakın kamp kurmak istiyorum.”

“Yeterince dinlendim.” Jessica başını sallayarak Paul'e önden gitmesini işaret etti.


Paul duraksadıktan sonra çantayı sırtına aldı ve dönüp uçurum boyunca yürümeye başladı.


Jessica, Süspansörlerimiz olsa aşağı atlaywerirdik, diye düşündü. Ama belki de açık çölde süspansör kullanmak da tehlikelidir. Belki de tıpkı kalkanlar gibi, solucanları çekiyorlardır.


Aşağı doğru uzanan kaya çıkıntıları çıktı karşılarına... Bunların ötesinde, kenarları ay ışığıyla aydınlanan, gölgeli bir yarık vardı.


Paul önden giderek aşağı inmeye başladı; temkinli fakat hızlı hareket ediyordu çünkü şafağa çok az kalmış olmalıydı. Giderek karanlıklaşan o gölgeler dünyasına döne döne indiler. Etraflarında kaya siluetleri yıldızlara doğru yükseliyordu. Yarık alt kısmı karanlık olan, loş, gri bir kum bayırının kenarında daralarak son buluyordu; oradaki genişliği on metre kadardı.


Jessica, “İnebilecek miyiz?” diye fısıldadı.


“Sanırım.”


Paul ayağıyla kum zemini kontrol etti.


“Kayarak inebiliriz,” dedi. “Önce ben gideceğim. Ben durana kadar bekle.”


“Dikkatli ol,” dedi Jessica.


Paul bayıra inip, sıkıştırılmış kumdan oluşan, neredeyse dümdüz, yumuşak yüzeyden kayarak inmeye başladı. Bayırın etrafı yüksek kayalıklarla çevriliydi.


Paul'ün arkasından akan kumların sesi geldi. Karanlıkta başını kaldırıp bayırın yukarısına bakmaya çalıştı fakat tepesine akan kumlar onu neredeyse devirecekti. Kum akışı bir süre sonra kesildi ve sessizlik çöktü.


Paul, “Anne?” diye seslendi.


Karşılık gelmedi.


“Anne?”


Paul çantayı bırakıp bayıra tırmanmaya başladı; kumu delirmiş gibi eşeliyor, kazıyor, etrafa saçıyordu. Soluk soluğa “Anne!” diye bağırdı. “Anne, neredesin?” Yukarıdan tekrar kumlar aktı... Paul bu kez beline kadar gömüldü. Kumun içinden çıktı.


Kum altında kalmış olmalı, diye düşündü. Gömülmüş olmalı. Sakin olmalıyım... Planlı hareket etmeliyim. Hemen boğulmaz. Oksijen tüketimini azaltmak için bindu duraklatışına geçmiştir. Onu kazıp çıkaracağımı biliyordur.


Jessica'dan öğrendiği Bene Gesserit yöntemini kullanarak küt küt atan kalbini yavaşlattı ve zihnini boşaltarak, son birkaç saniyeyi anımsamaya çalıştı. Kumların akışını en küçük ayrıntısına dek hafızasında canlandırdı; bunu belleğinde, gerçek zamanda olduğundan çok daha uzun bir süre boyunca yaptı.


Sonra bayıra yanlamasına tırmanmaya başladı; bir yandan da geçtiği yerleri ihtiyatla yokluyordu... Sonunda yarığın kıvrık duvarını buldu. Oranın dibini kazmaya başladı; kumların tekrar akmaya başlamaması için dikkatle hareket ediyordu. Sonunda ellerinin altında kumaş hissetti. Kumaşı takip ederek kazınca bir kol buldu. Elini hafifçe kol boyunca gezdirdi ve Jessica'nın yüzünü ortaya çıkardı.


“Beni duyuyor musun?” diye fısıldadı.


Yanıt gelmedi.


Paul daha hızlı kazıp Jessicanm omuzlarını kurtardı. Jessica'nın vücudu Paul'ün ellerinin altında gevşek ve hareketsizdi fakat Paul onun nabzının hafif çe attığını hissetti.


Bindu duraklatışı, dedi kendine.


Kumu kazarak Jessica'yı beline dek dışarı çıkardı, onun kollarını kendi omuzlarına attı, sonra da onu bayırdan aşağı doğru çekti; önce yavaşça, sonra var gücüyle çekerken yukarıdaki kumların harekete geçtiğini hissediyordu. Jessica'yı giderek daha hızlı çekerken bir yandan da dengesini korumaya çabalıyordu; soluk soluğa kalmıştı. 'Tam yarığın sert zeminine ayak basmıştı ki, bayırın tepesindeki tüm kumların aşağı akmaya başladığını görünce Jessica'yı sırtlayıp koşmaya başladı; az önce durduğu yer kumla kaplanırken, yüksek bir hışırtı kaya duvarların arasında yankılandı.


Yarığın diğer ucuna vardığında durup dışarı baktı; kumullarla kaplı çöl otuz metre kadar aşağıdaydı. Jessica'yı yavaşça kumun üstüne yatırıp, onu katalepsiden çıkaracak sözcüğü söyledi.


Jessica yavaş yavaş uyanmaya, giderek daha derin nefes almaya başladı.


“Beni bulacağını biliyordum,” diye fısıldadı.


Paul başını kaldırıp yukarıya, yarığın girişine baktı. “Aslında bulmasam belki de sana iyilik etmiş olurdum.”


“Paul!”


“Çantayı kaybettim,” dedi Paul. “En az... Yüz ton kumun alunda kaldı.”


“Her şey gitti mi?”


“Yedek suyumuz, damıtıcı-çadırımız... Önemli olan her şey.” Paul bir cebine dokundu. “Hâlâ parapusulamız var.” Belindeki kuşağı karıştırdı. “Bıçak ve dürbün. Öleceğimiz yeri iyice inceleyebiliriz.”


Tam o anda yarığın ucunun ötesinde, solda, ufukta güneş belirdi. Açık çölde çeşitli renkler parıldadı. Kayaların arasına gizlenmiş kuşlar hep bir ağızdan şakımaya başladı.


Ama Jessica yalnızca Paul'ün yüzündeki umutsuzlukla ilgileniyordu. Sesine horgörü katarak “Sana pes etmeyi mi öğrettik?” dedi.


Paul, “Anlamıyor musun?” diye sordu. “Burada sağ kalmamız için gerekli her şey şu kum yığınının altında kaldı.”


“Beni buldun ya,” dedi Jessica... Sesi bu kez yumuşak ve sakindi.


Paul tekrar çömeldi.


Sonra başını kaldırıp, yeni oluşmuş bayıra baktı; orayı incelerken, kumların gevşek oluşu dikkatini çekti.


“Orada küçük bir çukur açıp sabitleyebilirsek aşağı inip çantaya ulaşabiliriz,” dedi. “Ama bunun için köpük gerek, köpük içinse yeterli...” Bir an sustuktan sonra devam etti: “..Suyumuz yok.”


Jessica, zihni normalden fazla işleyen Paul'ün dikkatini dagitmamak için konuşmadı.


Paul kumullara baktı; çölü hem gözleriyle hem de burnuyla tarıyordu... Sonunda aşağıdaki kumların üstündeki bir lekeye odaklandı.


“Baharat,” dedi. “Özü yüksek oranda alkaliktir. Parapusulam da var. Pili asit bazlı.”


Jessica doğrulup sırtını kaya duvara yasladı.


Paul ona aldırmadan ayağa fırladı ve yarığın rüzgâra bakan ucundan, kumların sıkılaşmış olduğu kısımdan aşağıya, çöle indi.


Jessica, Paul'ün düzensiz adımlarla yürümesini seyretti... Paul bir adım attıktan sonra durdu... Ardından iki adım attı... Kaydı... Sonra yine durdu...


Hareketlerinde, civardaki saldırgan solucanlara burada çöle ait olmayan bir yaratığın yürüdüğünü gösterecek bir ritim yoktu.


Baharat lekesine ulaşan Paul birazını cüppesinin içine koyup yarığa geri döndü. Baharatı Jessica'nın önüne, kuma döktükten sonra çömelip bıçağının ucuyla parapusulayı parçalara ayırmaya başladı. Parapusulanın camını çıkardı. Belindeki kuşağı çözüp yere serdi ve parapusulanın parçalarını üstüne dizip pilini de çıkardı. Gösterge mekanizmasını da çıkarınca elinde sadece aletin boş kasası kaldı.


“Suya ihtiyacın olacak,” dedi Jessica.


Paul boynundaki toplayıcı-tüpünü alıp emdi ve ağzındaki suyu parapusulanın boş kasasına boşalttı.


Jessica, İşe yaramazsa bu su ziyan olacak, diye düşündü. Ama zaten o zaman bunun önemi kalmayacak.


Paul bıçağıyla pili açıp içindeki kristalleri suya attı. Kristaller biraz köpürerek battı.


Jessica tepelerinde bir şeylerin hareket ettiğini fark etti. Yukarı bakınca, yarığın kenarına yan yana tünemiş şahinler gördü. Gözlerini aşağıya, suya dikmiş bakıyorlardı.


Jessica, Yüce Ana adına! diye düşündü. Suyun kokusunu ta oradan alıyorlar!


Paul parapusulanın kapağını geri takmış, ancak ayar düğmesini takmamıştı; düğmenin boş deliğinden bakınca içerideki sıvı görünüyordu. Paul bir eline parapusulayı, diğer eline de bir avuç baharat alıp yarığın diğer ucuna gitti ve bayırın şeklini inceledi. Kuşağını çıkardığı için cüppesi hafifçe dalgalanıyordu. Bayıra çıkmaya başladı; adımları kumların kayarak derecikler halinde akmasına, tozların havalanmasına yol açıyordu.


Biraz çıktıktan sonra durdu ve parapusulanın içine bir tutam baharat koyduktan sonra alet kasasını sallamaya başladı.


Ayar düğmesi deliğinden yeşil köpükler çıktı. Paul köpükleri bayıra dökerek küçük bir delik açtı; sonra ayağıyla kumları kazarak deliği büyüttü ve sabitlemek amacıyla içine biraz daha köpük döktü.


Jessica aşağıdan yaklaşarak “Yardım edeyim mi?” diye seslendi.


“Buraya gel de kaz,” dedi Paul. “Daha üç metre kadar kazmalıyız. Başarabiliriz de, başaramayabiliriz de.” O konuşurken aletten dökülen köpükler kesildi.


“Çabuk,” dedi Paul. “Bu köpüğün kumu ne kadar tutacağı belli değil.”


Jessica yanına tırmanırken Paul düğme deliğinden içeri birazdaha baharat atıp parapusula kasasını salladı. Kasanın içinden yine köpükler çıktı.


Paul köpükleri çukura dökerken Jessica elleriyle kazıyor, çıkan kumları bayırdan aşağı atıyordu. Soluk soluğa “Ne kadar kaldı?” diye sordu.


“Üç metre kadar,” dedi Paul. “Yerini tam kestiremiyorum. Bu çukuru genişletmemiz gerekebilir.” Bir adım geri çekilince, gevşek kumda ayağı kaydı. “Biraz geriye doğru kaz. Dimdik kazma.”


Jessica söyleneni yaptı.


Çukur giderek derinleşiyordu; neredeyse havzanın tabanına varmışlardı fakat hâlâ çantadan eser yoktu.


Paul, Yanlış hesaplamış olabilir miyim? diye kendine sordu. Zaten paniğe kapılıp çantayı kaybeden de benim. Yoksa bu hatam yeteneğimi mi köreltti?


Parapusulaya baktı. Kasanın içinde elli gram kadar asitli sıvı kalmıştı.


Jessica çukurun içinde doğrulup yanağını köpüklü eliyle ovuşturdu. Paul'le göz göze geldi. “Şimdi yukarı doğru,” dedi Paul. “Yavaşça.” Parapusula kasasına bir tutam baharat daha ekleyip, çıkan köpüğü Jessica’nin çukurun üst kısmını kazmaya başlayan ellerinin etrafına döktü. Paul bunu ikinci kez yaparken Jessica'nın elleri sert bir şeye dokundu. Jessica yavaşça kazmayı sürdürünce ortaya plastik tokalı bir kayış çıktı.


Paul neredeyse fısıltıyla “Daha fazla kazma,” dedi. “Köpüğümüz bitti.”


Jessica bir eliyle kayışı tutup yukarıya, Paul'e baktı.


Paul boş parapusula kasasını havza zeminine atıp “Bana diger elini ver,” dedi. “Şimdi iyi dinle. Seni yana, aşağıya çekecegim. Sakın o kayışı bırakma. Yukarıdan fazla kum akmaz. Cukur sabitlendi. Tek hedefim başının kumun üstünde kalmasını sağlamak olacak. Çukur dolunca seni kazıp çıkarabiliriz... Çantayı da tabii.”


“Anladım,” dedi Jessica.


“Hazır mısın?”


“Hazırım.” Jessica kayışı sımsıkı kavradı.


Paul bir çekişte Jessica'yı beline dek çukurdan dışarı çıkardı köpük engeli yıkılıp kumlar çukura dolarken, Jessica'nın başını yukarıda tuttu. Kum akışı durduğunda Jessica'nın belden aşağısı ve sol koluyla omzu kumun altında kalmıştı; Paul'ün cüppesinin bir kıvrımı Jessica'nın çenesini korumuştu. Kumun ağırlığı Jessica'nın omzunu acıtıyordu.


“Kayışı hâlâ tutuyorum,” dedi.


Paul ellerini yavaşça kuma, Jessica'nın yanına daldırıp kayışı buldu. “Birlikte çekeceğiz,” dedi. “Fazla asılma. Kayışı koparmamalıyız.”


Çantayı çekerlerken yukarıdan kumlar aktı. Sonunda kayış dışarı çıkınca Paul durup annesini kumdan çıkardı. Sonra birlikte çantayı aşağı doğru çekerek dışarı çıkardılar.


Birkaç dakika sonra yarığın zemininde, aralarında çantayı tutarak duruyorlardı.


Paul annesine baktı. Jessica'nın yüzü ve cüppesi hâlâ köpüklüydü. Köpüğün kuruduğu yerlere kumlar yapışmıştı. Sanki Jessica'nın üstüne ıslak, yeşil kum topakları atılmıştı. “Berbat görünüyorsun,” dedi Paul.


“Sen de baş döndürücü sayılmazsın,” dedi annesi.


Birlikte gülmeye başladılar; sonra ciddileştiler.


“Dikkatsizlik ettim,” dedi Paul. “Bunu yapmamalıydım.”


Jessica omuz silkerken, cüppesinden kumlar düştüğünü hissetti.


“Çadırı kuracağım,” dedi Paul. “Cüppeni çıkarıp silkelesen daha iyi olur.” Çantayı alıp döndü.


Jessica başıyla onayladı; kendini konuşamayacak kadar bitkin hissetmişti birden.


“Kayada kanca izleri var,” dedi Paul. “Burada bizden önce birileri çadır kurmuş.”


Jessica cüppesini silkelerken, Neden olmasın ki? diye düşündü. Burası konaklamak için iyi bir yerdi... Kayalığın içindeydi ve dört kilometre kadar ötedeki bir başka kayalığa bakıyordu... Solucanların saldıramayacağı kadar yüksekte fakat çöle rahatça inilebilecek kadar alçaktaydı.


Arkasına dönünce, Paul'ün çadırı kurmuş olduğunu gördü yarımküre şeklindeki kafesli çadır, yarığın kaya duvarlarına dayandığı yerlerde onların şeklini almıştı. Paul, Jessica'nın yanından geçip dürbününü kaldırdı. İç basıncı hızla ayarladıktan sonra, yağ merceklerini çölün altın rengi şafağında yükselen diger kayaliga odakladı.


Jessica, Paul'ün o apokaliptik manzarayı incelemesini seyretti... Paul özellikle kum nehirlerine ve kanyonlara bakıyordu.


“Şurada bitkiler var,” dedi.


Jessica çadırın yanındaki çantadan yedek dürbünü aldı ve Paul'ün yanına gelip baktı.


Paul bir eliyle dürbünü tutup diğeriyle işaret ederek “İşte şurada,” dedi.


Jessica, Paul'ün gösterdiği yere baktı.


“Saguaro bitkisi,” dedi. “Cılız görünüyorlar.”


“Civarda yaşayan insanlar olabilir,” dedi Paul.


Jessica, “Belki de bir botanik test istasyonunun kalıntılarıdir,” diyerek uyardı.


“Sanmam... Fazla güneydeyiz,” dedi Paul. Dürbününü indirip filtre maskesinin altından burnunun kenarını ovuşturdu dudakları kupkuru ve çatlamıştı... Ağzında toz tadı vardı ve susamıştı. “Bence civarda bir Fremen yerleşim merkezi var,” dedi.


Jessica, “Fremenlerin dostça davranacağına emin miyiz?” diye sordu.


“Kynes yardım edeceklerine söz verdi.”


Jessica, Ama bu çölün insanları çaresiz, diye düşündü. Bugün ben de kendimi biraz çaresiz hissettim. Çaresiz insanlar bizi suyumuz için öldürebilir.


Çöle gözlerini kapayıp zihninde Caladan'dan bir sahneyi canlandırdı. Bir keresinde, Paul'ün doğmasından önce, Dük Leto'yla birlikte Caladan'da tatile çıkmıştı. Yabançalıları ve yemyeşil yapraklı ağaçlarla dolu güney ormanlarının, deltalardaki çeltik tarlalarının üstünden uçmuşlardı. O yeşilliklerin arasında karıncaya benzeyen, sırtlarında süspansör desteğiyle yük taşıyan, sıra sıra insanlar görmüşlerdi. Denizde de beyaz yelkenleri taçyapraklarına benzeyen balıkçı tekneleri görmüşlerdi.


Bütün bunlar geçmişte kalmıştı.


Jessica gözlerini açtı... Çöl dingindi; hava giderek ısınıyordu. Sıcaklık arttıkça açık çölde havatitreşmeye başlamıştı. Uzaktaki diğer kayalık şimdi sanki ucuz bir camın ardından görünüyordu.


Yarığın ucundan aşağı biraz kum, hışırdayarak döküldü... Kumu harekete geçiren, sabah esintisi ve havalanmaya başlayan şahinlerdi. Fakat Jessica, kum akışı durduktan sonra da hışırtıyı duymaya devam etti. Hışırtı giderek yükseldi; insanın hayatı boyunca unutamayacağı bir sesti.


Paul, “Solucan,” diye fısıldadı.


Solucan sağ taraftan geliyordu... Öyle fütursuz ve görkemliydi ki, onu dikkate almamak imkânsızdı. Paul ile Jessica'nın gözlerinin önünde bir kumul, diğer kumulların arasından kıvrıla kıvrıla ilerliyordu. Ön kısmı dalga gibi yükseldi. Sonra sola saparak gözden kayboldu.


Ses giderek azaldıktan sonra tamamen kesildi.


Paul, “Gördüğüm bazı uzay firkateynlerinden bile büyük,” diye fısıldadı. Başıyla onaylayan Jessica çöle bakmayı sürdürdü. Solucanin geçtiği yerde kaygı verici bir iz kalmıştı. Bu iz sanki sonsuzdu... Ufka dek uzanıyordu.


“Biraz dinlendikten sonra derslerine devam etmeliyiz,” dedi Jessica.


Paul birden sinirlendi... Öfkesini bastırarak konuştu: “Anne sence cidden dersin sırası...”


“Bugün paniğe kapıldın,” dedi Jessica. “Kendi zihnini ve bindu sinir sistemini benden iyi tanıyor olabilirsin ama vücudunun prana kas yapısı konusunda hâlâ öğreneceğin çok şey var. İnsan vücudu bazen kendi başına hareket eder, Paul; sana bu konuda öğreteceklerim var. Vücudunun her kasını, her lifini kontrol etmeyi öğrenmelisin. Ellerini gözden geçirmelisin. Parmak kaslarıyla, avuç tendonlarıyla ve parmak ucu hassasiyetiyle başlayacağız.” Sırtını döndü. “Haydi, şimdi çadıra girelim.”


Paul sol elinin parmaklarını açıp kaparken, Jessica'nın emekleyerek çadıra girmesini izledi... Onu bu kararından caydıramayacağını, boyun eğmek zorunda olduğunu biliyordu.


Bana her ne yapıldıysa buna ben de iştirak ettim, diye düşündü.


Ellerini gözden geçirmeliydi!


Eline baktı. Eli, o solucan gibi yaratıklarla karşılaştırıldığında ne kadar da âciz, yetersiz görünüyordu. 



    Biz Caladan‘dan... Türümüz için cennet olan bir dünyadan geldik. Caladan'da fiziksel ya da zihinsel bir cennet inşa etmeye gerek yoktu... Orası zaten cennetti. Bedeliyse, insanların bu hayatta cennete sahip olmak için hep ödedikleri bedeldi... Yumuşamış, körelmiştik.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib: Konuşmalar”





“Demek o meşhur Gurney Halleck sensin,” dedi adam.


Halleck yuvarlak bir mağara ofisinde ayakta durmuş, karşısındaki metal masanın diğer tarafında oturan kaçakçıya bakiyordu. Adam Fremen cüppesi giymişti fakat açık mavi gözleri, bu gezegenin dışından gelen yiyeceklerle de beslendiğini gösteriyordu. Ofis bir uzay firkateyninin ana kontrol merkezini andırıyordu... Duvarın otuz derece kavisli kısmında iletişim cihazları ve ekranlar bulunuyordu, yanlarında da silah ateşleme sistemlerinin uzaktan kumandaları vardı.


“Ben Staban Tuek... Esmar Tuek'in oğluyum,” dedi kaçakçı.


“Aldığımız yardım için teşekkür etmem gereken kişi sensin öyleyse,” dedi Halleck.


“Ahhh, minnettarlık ha,” dedi kaçakçı. “Otur.”


Duvardan, ekranların altından, gemilerde görülen türden yuvarlak bir sandalye çıktı ve Halleck bir iç çekişle ona gömülürken yorgunluğunu hissetti. Kaçakçının yanındaki karanlık bir yüzeyden kendi yansımasını görebiliyordu şimdi... Yumrulu yüzündeki bitkin ifadeyi, kırışıkları görünce kaşlarını çattı. Kaç çatınca, çenesi boyunca uzanan mürekkep sarmaşığı izi kıvrıldı.


Halleck gözlerini yansımasından alıp Tuek'e baktı. Kaçakçının, babasına benzediğini gördü; adam tıpkı babası gibi kalın kaşlı, iri burunlu, çıkık elmacık kemikliydi.


“Adamların, babanın Harkonnenlar tarafından öldürüldügünü söylediler,” dedi Halleck.


“Babamı ya Harkonnenlar ya da içinizdeki bir hain öldürdü,” dedi Tuek. Halleck bitkinligine karşın öfkelendi. Doğrulup “Hainin adını verebilir misin?” diye sordu.


“Emin değiliz.”


“Thufir Hawat, Leydi Jessica'dan şüpheleniyordu.”


“Ahhh, o Bene Gesserit cadısı... Evet, o olabilir. Ama Hawat artık Harkonnenların tutsağı.”


“Duydum.” Halleck derin bir nefes aldı. “Anlaşılan daha epey savaşmamız, öldürmemiz gerekecek.”


“Dikkat çekecek hiçbir şey yapmayacağız,” dedi Tuek.


Halleck kaskatı kesildi. “Ama...”


“Sen ve kurtardığımız adamların bizimle kalabilirsiniz,” dedi Tuek. “Minnettarlıktan bahsediyorsun. Pekâlâ, bize olan borcunuzu çalışarak ödeyin öyleyse. Becerikli adamlara kapımız her zaman açık. Ama Harkonnenlara karşı açıktan açığa en ufak bir saldırıda bulunursanız sizi öldürürüz.”


“Onlar senin babanı öldürdü be adam!”


“Olabilir. Öyleyse bile, babamın düşüncesizce hareket eden insanlar için söylediği bir söz vardı: ‘Tas da agirdir, kum da; ama budalanın gazabı ikisinden de ağırdır, derdi.”


Halleck horgörüyle “Yani babanın intikamını almayacak mısın?” diye sordu.


“Öyle bir şey demedim. Lonca'yla aramızdaki anlaşmaya uyacağımı söylüyorum, o kadar. Lonca ihtiyatlı olmamızı istiyor. Hem bir düşmanı yok etmenin başka yolları da vardır.”


“Ahhhhh.”


“Ah tabii. O cadının peşine düşmek istiyorsan sorun değil. Ama muhtemelen geç kaldın... Hem hainin o olduğuna emin değiliz.”


“Hawat pek hata yapmazdı.”


“Harkonnenların eline düştü ama.”


“Sence hain Hawat mı?”


Tuek omuz silkti. “Boşa konuşuyoruz. Bizim kanaatimizce cadı öldü. En azından Harkonnenlar buna inanıyor.”


“Harkonnenlar hakkında çok şey biliyor gibisin.”


“İmalar ve fikirler... Söylentiler ve seziler sayesinde.”


“Yetmiş dört kişiyiz,” dedi Halleck. “Bizi ciddi ciddi aranıza almak istediğine göre, Dük'ümüzün öldüğüne inanıyorsun.”

“Cesedini görenler var.”


“Peki ya çocuk... Genç efendi Paul?” Halleck yutkunmaya çalıştı fakat boğazına yumru oturmuştu.


“Son aldığımız habere göre, annesiyle birlikte bir çöl fırtınasında kaybolmuş. Kemikleri bile asla bulunamaz herhalde.”


“Demek cadı öldü... Hepsi öldü.”


Tuek başıyla onayladı. “Dune tahtına tekrar Hayvan Rabban'ın geçeceği söyleniyor.”


“Lankiveil Kontu Rabban mı?”


“Evet.”


Halleck içinde kabaran hiddeti bastırmak için bir an duraklamak zorunda kaldı. Nefes nefese konuştu: “Rabban'la görülecek kişisel bir hesabım var. Ailemi öldürdü...” Çenesindeki yara izini okşadı. “... Ve bu izi bıraktı...”


“Hesabını vaktinden önce görmek için her şeyi tehlikeye atma,” dedi Tuek. Halleck'in çene kaslarının kabardığını, gözlerinin kısıldığını görünce kaşlarını çattı.


“Biliyorum... Biliyorum.” Halleck derin bir nefes aldı.


“Sen ve adamların bizim için çalışırsanız sizi Arrakis'in dışına çıkarabiliriz. Gidebileceğiniz pek çok yer...”


“Adamlarımı serbest bırakıyorum; istedikleri yere gidebilirler. Ama Rabban buradaysa... Ben de burada kalacağım.”


“Şu ruh haline bakıyorum da, kalmanı ister miyiz emin degilim.”


Halleck kaçakçıya dik dik baktı. “Benden şüphe mi ediyorsun?”


“Yo, hayır...”


“Beni Harkonnenlardan kurtardın. Dük Leto'ya da aynı sebepten dolayı bağlanmıştım. Arrakis'te kalacağım... Ya seninle ya da Fremenlerin yanında.”


“Bir düşünce ifade edilse de edilmese de, varlığı gerçektir ve güç barındırır. Fremenlerle yaşarsan hiç beklemediğin bir anda ölebilirsin.”


Giderek bitkinleştiğini hisseden Halleck birkaç saniyeliğine gözlerini kapadı. “Çöl ve çukurlar diyarında bize yol gösteren Rab nerede?” diye mırıldandı. “Yavaş hareket edersen, intikamını alacağın gün gelir,” dedi Tuek. “Hız, Şeytan'ın aracıdır. Kederini içine göm... Seni oyalamanın yollarını buluruz... İnsanın içini hafifleten üç şey vardır: su, yeşil çimenler ve güzel kadınlar.”


Halleck gözlerini açtı. “Ben ayaklarımın etrafından Rabban Harkonnen'ın kanının aktığını görmeyi yeğlerim.” Tuek'e baktı. “Bunu göreceğim gün gelecek mi sence?”


“Geleceğinin nasıl olacağını bilemem, Gurney Halleck. Sana ancak bugününde yardım edebilirim.”


“Öyleyse yardımını kabul edeceğim; babanın ve diğerlerinin intikamını almamı söyleyeceğin güne dek yanında kalacağım...”


“Dinle beni. savaşçı,” dedi Tuek. Kulakları omuz hizasına gelene dek masasında öne eğilip Halleck'e dikkatle baktı. Kaçakçının yüzü, rüzgârın aşındırdığı bir kaya parçasına benzemişti birden. “Babamın suyunun öcünü... Ben alacağım, kendi bıçagimla.”


Halleck, Tuek'in bakışlarına karşılık verdi. O anda kaçakçı ona Dük Leto'yu anımsatmıştı; konumundan ve çizdiği yoldan son derece emin, yiğit bir liderdi. Dük'ün... Arrakis'e gelmeden önceki haline benziyordu.


Halleck, “Bıçağımla sana yardım etmemi ister misin?” diye sordu.


Tuek arkasına yaslanıp gevşedi... Hiç konuşmadan Halleck'i süzdü.


Halleck, “Beni bir savaşçı olarak görüyor musun?” diye ısrarla sordu.


“Sen Dük'ün subayları arasından tek sağ kalansın,” dedi Tuek. “Düşmanınız çok güçlüydü ama sen ellerinden kurtuldun... Biz Arrakis'i nasıl yeniyorsak, sen de onları öyle yendin.”


“Anlamadım?”


“Burada zor koşullarda yaşıyoruz, Gurney Halleck,” dedi Tuek. “Arrakis bizim düşmanımız.”


“Düşmanları birer birer alt etmek gerek, değil mi?”


“Evet, işte bu.”


“Fremenler de böyle mi sağ kalıyor?”


“Belki de.”

“Fremenlerle yaşamakta zorlanabileceğimi söyledin. Çölde açık havada yaşadıkları için mi?”


“Fremenlerin nerede yaşadığını kimbilir? Merkez Plato bizim için tarafsız bölgedir. Ama asıl konuşmak istediğim mesele...”


“Lonca'nın çöle pek baharat mavnası göndermediğini duydum,” dedi Halleck. “Ama çölün bazı kısımlarında, nereye bakacağını bilirsen, tek tük yeşillikler görmek mümkünmüş.”


Tuek horgörüyle, “Bunlar boş laflar!” dedi. “Şimdi, seçimini yapacak mısın? Ben mi, Fremenler mi? Bizim hayatımız bir ölçüde güvenlidir... Kayaların içindeki gizli mağaralarımızda kendi siyeçimizde yaşarız. Medeni insanlar gibi. Fremenlerse baldırı çıplak yerlilerdir... Biz onları baharat avcısı olarak kullanırız.”


“Ama Harkonnenları öldürebiliyorlar.”


“Bunun sonucunu bilmek ister misin peki? Şimdi Harkonnenlar Fremenleri hayvan gibi avlıyor... Lazer silahlarıyla çünkü Fremenlerin kalkanı yok. Kökleri kazınıyor. Niye? Çünkü Harkonnenları öldürdüler.”


Halleck, “Öldürdükleri Harkonnenlar mıydı acaba?” diye sordu.


“Ne demek istiyorsun?”


“Harkonnenların yanında Sardaukarlar olduğu söyleniyor... Duymadın mı?”


“Bu da bir söylenti sadece.”


“Ama Harkonnenlar soykırım yapmaz. Onlar soykırımı ziyankârlık olarak görür.”


“Ben gözümle gördüğüme inanırım,” dedi Tuek. “Seçimini yap, savaşçı. Ya ben, ya Fremenler. Yanımda kalırsan güvende olursun, ileride intikam fırsatı da bulabilirsin... Buna söz veriyorum. İkimiz de intikam almak istiyoruz. Buna emin ol. Fremenlerin yanında ise durmadan kaçmaktan başka bir şey yapamazsın.”


Halleck kararsızdı... Tuek'in içten konuştuğunu ve haklı olduğunu hissediyordu fakat anlayamadığı bir sebepten dolayı tedirgindi. “Yeteneklerine güven,” dedi Tuek. “Savaşta sag kalmanızı kimin kararları sağladı? Senin. Kararını ver.”


“Haklısın,” dedi Halleck. “Dük ile oğlu öldü demiştin, değil mi?”


“Harkonnenlar öldüklerine inanıyor. Böyle konularda Harkonnenlara güvenmeye meyilliyimdir.” Tuek kasvetle gülümsedi. “Ama başka konularda asla.”


Halleck tekrar, “Haklısın,” dedi. Sağ avucunu yukarı çevirip başparmağını avucunun üstünde kıvırıp, elini öne uzatarak geleneksel hareketi yaptı. “Sana kılıcımı sunuyorum.”


“Kabul ediyorum.”


“Adamlarımı ikna etmemi ister misin?”


“Kendi kararlarını vermelerine izin mi veriyorsun?”


“Buraya kadar peşimden geldiler ama çoğu Caladanlı. Arrakis onlarda hayal kırıklığı yarattı. Burada canları hariç her şeylerini kaybettiler. Şimdi kendi kararlarını vermelerini yeğlerim.”


“Tereddüte kapılmanın sırası değil,” dedi Tuek. “Buraya kadar peşinden gelmişler işte.”


“Onlara ihtiyacın mı var?”


“Tecrübeli savaşçılar daima işimize yarar... Hele bu aralar.”


“Kılıcımı kabul ettin. Onları ikna etmemi ister misin?”


“Sanırım seninle kalacaklar, Gurney Halleck.”


“Umarım.”


“Ben de.”


“Yani bu konuda kararı ben mi vereceğim?”


“Evet, sen vereceksin.”


Halleck ayağa kalktı... Bu küçük hareket bile yorucu gelmişti. “Şimdi adamların karınlarını doyurup yatacak yer bulmalarıyla ilgilenmeliyim,” dedi.


“Levazım subayımla konuş,” dedi Tuek. “Adı Drisg. En iyi şekilde ağırlanmanızı istediğimi söyle ona. Ben birazdan yanına gelirim. Önce gezegen dışına gönderilecek bazı baharat yükleriyle ilgilenmem gerek.”


“İnsanın eline her yerde fırsatlar geçebilir,” dedi Halleck.


“Her yerde,” dedi Tuek. “Bizim meslekte özellikle böyle nadir kargaşa zamanlarında bol bol fırsat çıkar.”


Halleck başıyla onayladı; arkasından gelen hafif tıslama sesi ve esintiden, bir kapının açıldığını anladı. Dönüp eğilerek kapıdan geçip dışarı çıktı.


Kendini toplantı salonunda buldu... Az önce Tuek'in yaverleri, onu ve adamlarını buraya getirmişti. Burası kayaların içine oyulmuş, uzun ve epey dar bir odaydı; duvarların düzgünlüğürne bakılırsa odanın inşasında bıçakışınlı yakıcılar kullanılmıştı. Kaya tavan oldukça yüksekti ve mağaranın o kısmına dokunulmadığından, doğal bir kubbe ve dahili havalandırma sistemi teşkil ediyordu. Duvarlarda dolaplar ve silah askılıkları vardı.


Halleck ayakta durabilecek haldeki tüm adamlarının ayakta durduğunu görünce onlarla gurur duydu... Bitkin ve yenilmiş olmalarına karşın gevşememişlerdi. Aralarında gezinen kaçakçı doktorları yaralılarla ilgileniyordu. Yaralılar ileride, solda toplanmış sedyelere uzanmışlardı... Her birinin başında bir Atreides askeri vardı.


Aldıkları Atreides eğitimi —“Birbirimizi kollaniz!”- içlerine işlemişti... Buranın kayaları gibi sağlamdı.


Subaylarından biri Halleck'e doğru yürüdü; elinde onun kutusundan çıkarılmış dokuz telli baliseti vardı. Adam asker selamı verdikten sonra “Efendim, buradaki doktorlar Mattai'yi kurtaramayacaklarını söylüyor,” dedi. “Burada kemik ve organ bankaları yokmuş... Sadece basit ilaçlar varmış. Mattai'nin fazla yaşamayacağını söylüyorlar... Onun sizden bir isteği var.”


“Nedir?”


Subay baliseti öne uzattı. “Mattai vefatı kolaylaşsın diye ona bir şarkı çalmanızı istiyor, efendim. Hangisi olduğunu bilirmişsiniz... Çalmanızı defalarca istemiş.” Subay yutkundu. “Kadınim’ şarkısını istiyor, efendim. Eğer...”


“Biliyorum.” Halleck baliseti alıp, sapına takılı çoklumızrabı çıkardı. Enstrümanda hafifçe akor çalınca, akort edilmiş olduğunu anladı. Gözleri yanıyordu fakat yürürken kendini buna aldırmamaya, gülümseyerek balisetini çalmaya zorladı.


Sedyelerden birinin üstüne birkaç adamı ve bir kaçakçı doktoru eğilmişlerdi. Halleck yaklaşırken adamlardan biri usulca şarkı söylemeye başladı... Bu şarkıyı iyi bildiği, balisetin ritmine kolayca uymasından belliydi. “Kadınım pencereye çıkmış  Dolgun vücudunu cama yaslamış. Kolları havada... Öne eğilmiş... Duruyor. Kırmızılı sarılı günbatımına karşı...


Gel bana...


Gel, sıcak kollarınla sar beni, kadınım. Benim için gel...


Gel, sıcak kollarınla sar beni, kadınım.”


Şarkı söyleyen adam sustu... Sargılı elini uzatıp sedyedeki adamın gözlerini kapadı.


Halleck balisetinde son bir akor basarken Artık yetmiş üç kişi kaldık, diye düşündü. 



    Kraliyet Sarayı'ndaki aile hayatını anlamak çoğu insan için güçtür ama size kısaca anlatmaya çalışayım. Sanırım babamın tek bir gerçek dostu vardı. Tek dostu, Kont Hasimir Fenring'ti... Kont genetik-hadımdı ve İmparatorluk'taki en ölümcül savaşçılardan biriydi. Hep sik giyinen, kısa boylu, çirkin bir adam olan Kont bir gün babama yeni bir köle-odalık getirince, annem beni bu konuda casusluk yapmakla görevlendirdi. Hepimiz kendi çıkarımızı korumak adına babamı gizlice izlerdik. Bene Gesserit-Lonca Anlaşması köleodalıkların çocuklarının veliaht olmasını yasaklıyordu elbette, ama bu konuda sürekli kumpaslar kurulurdu maalesef. Annemin, kız kardeşlerimin ve benim canımıza defalarca kastedildiğinden, böyle gizli cinayet yöntemlerinden kurtulmakta ustalaştık. Bunu söylemem korkunç gelebilir ama bu girişimlerin bazılarında babamın parmağı olduğundan şüpheleniyorum. Kraliyet ailesi başka ailelere benzemez. Neyse, yeni köle-odalık tıpkı babam gibi kızıl saçlıydı fidan gibiydi ve zarifti. Dansçı olduğu kaslarından belliydi, nörocezbetme eğitimi aldığı da anlaşılıyordu. Babam karşısında çırılçıplak duran kızı uzun uzun inceledi. Sonunda şöyle dedi: “Fazla güzel. Onu birine armağan etmek için saklayalım.” Babamın bu konuda kendini dizginlemesinin Kraliyet Sarayı'nda nasıl bir paniğe yol açtığını hayal bile edemezsiniz. Sonuçta babamın zekice davranabilmesi ve nefsine hâkim olabilmesi, hepimize yönelik en büyük tehditti. 

—PRENSES IRULAN
 “Babamın Evinde”





Paul akşama doğru, damıtıcı-çadırın önünde ayakta duruyordu. Çadırı kurduğu yarık kara gölgelerle kaplıydı. Dışarı, açık çöl arazisinin ardındaki kayalığa baktı... Çadırda uyuyan annesini uyandırıp uyandırmamakta kararsızdı.


Karşısında, sığındıkları yerin ötesinde sayısız kumul uzanıyordu. Güneş batarken kumulların gölgeleri kapkara görünüyordu; öyle siyahtılar ki gece parçaları gibiydiler. Engin bir düzlük.


Paul'ün gözleri o manzarada yüksek bir şeyler aradı. Fakat ufukta, cilalanmış gibi görünen gümüşi mavi göğün altında sadece kumullar ve uzaktaki o kayalık vardı... Isıyla titreşen havada rüzgâr estiğini belli edecek tek bir şey, örneğin bir çiçek bile yoktu.


Paul, Ya orada terk edilmiş bir test istasyonu yoksa? diye düşündü. Ya Fremenler de yoksa? Ya o gördüğümüz bitkiler tamamen tesadüf eseri buradaysa?


Jessica uyanıp sırtüstü döndü ve çadırın şeffaf ucundan dışarı, Paul'e baktı. Paul arkası dönük duruyordu — duruş tarzı Jessica'ya Paul'ün babasını anımsattı. Yoğun bir hüzne kapılınca yüzünü çevirdi.


Bir süre sonra damıtıcı-giysisini ayarladı, çadırın toplayıcıkesesinden aldığı suyu içti ve emekleyerek dışarı çıkıp ayağa kalkarak uykulu halinden kurtulmak için gerindi.


Paul ona dönmeden konuştu: “Buranın sakinliği hoşuma gidiyor.”


Jessica, İnsan zihni bulunduğu ortama nasıl da uyum sağlıyor diye düşündü. Bir Bene Gesserit aksiyomunu hatırladı: “Zihin baskı altındayken pozitif veya negatif yöne gidebilir: açılabilir veya kapanabilir. Zihni bir spektrum olarak düşünün; negatif ucunda bilinçsizlik, pozitif ucundaysa hiperbilinç vardır. Zihnin baskı altında hangi yöne gideceğini belirleyen başlıca faktör, kişinin aldığı eğitimdir.”


“Burada yaşamak güzel olabilir,” dedi Paul.


Jessica çölü Paul'ün gözünden görmeye, bu gezegende olagan kabul edilen tüm güçlükleri düşünmeye çalıştı; Paul'ün hangi muhtemel gelecekleri gördüğünü merak etti. İnsan burada gerçekten yalnız kalabilir... Peşinde birilerinin olabileceğinden korkmadan, avcılardan korkmadan yalnız kalabilir, diye düşündü.


Paul'ün yanından geçip dürbününü kaldırarak yağ merceklerini ayarladı; karşı tarafta yükselen kayalığı inceledi. Evet orada saguaro ve benzeri dikenli bitkiler vardı... Gölgede sarımsı yeşil görünen alçak çimenlikler de vardı.


“Çadırı toplayacağım,” dedi Paul. Jessica başıyla onaylayıp yarığın ağzına doğru yürüdü... Buradan çölü daha iyi görebilirdi; dürbününü sola çevirdi. O tarafta beyaz, kenarları lekeli bir tuz çukuru parlıyordu... Buralarda beyaz, ölümün rengiydi ve o çukur bembeyazdı. Fakat çukurun varlığı, eskiden orada su olduğunu gösteriyordu. Bir zamanlar o parlak beyazlığın üstünden sular akmıştı. Jessica dürbününü indirdi, başlıklı pelerinini düzeltti ve bir an için Paul'ün hareketlerine kulak kabarttı.


Güneş iyice alçalmıştı. Tuz çukurunun üstü gölgeyle kaplanıyordu. Günbatımında ufka çeşitli renkler yayılıyordu. Bu renkler çölü giderek kaplayan karanlığa karışıyordu. Çöl kömür karası gölgelerle kaplanırken gökyüzü de iyice karardı.


Yıldızlar!


Jessica başını kaldırıp yıldızlara bakarken, yanına Paul'ün geldiğini hissetti. Sanki yıldızlara doğru yükseliyorlardı. Günün ağırlığını aşağıda bırakıyorlardı. Jessica yüzünde hafif bir esinti hissetti bir an.


“Birazdan ilk ay doğar,” dedi Paul. “Çanta hazır. Gümleyiciyi de yerleştirdim.”


Jessica, Bu cehennemde sonsuza dek kaybolabiliriz, diye düşündü. Kimsenin de haberi olmaz.


Jessica'nın yüzüne kum saçan gece rüzgârı, karanlıkta çeşitli kokular getirdi: Özellikle tarçın kokusu belirgindi; kokular yağmur gibi yağıyordu sanki.


Paul, “Tarçın kokusunu aliyorsundur,” dedi.


“Filtreden bile alabiliyorum,” dedi Jessica. “Burada bir servet yatıyor. Ama bununla su satın alabilir miyiz?” Havzayı gösterdi. “Orada hiç yapay ışık yok.”


“Etrafta Fremenler varsa şu kayaların ardındaki bir siyeçte gizleniyorlardır,” dedi Paul.


Sağ taraflarında, ufukta gümüşi bir ışık belirdi: ilk ay. Giderek yükseldi... Üstündeki el şekli oldukça belirgindi. Jessica ay ışığının gümüşi beyaza boyadığı çöle baktı.


“Gümleyiciyi yarığın en derin kısmına yerleştirdim,” dedi Paul. “Çalıştırdığımda otuz dakika kadar vaktimiz olacak.”


“Otuz dakika mı?”

“Solucanları... Çağırmaya başlamasından önce.”


“Anladım. Ben hazırım.”


Paul yanından ayrıldı; Jessica onun yarığa geri döndüğünü işitti.


Gece bir tünel, yarına açılan bir delik... Yarınımız olacaksa tabii diye düşündü. Başını iki yana salladı. Niye bu kadar karamsarım? Okulda bana karamsar olmayı öğretmediler!


Paul geri döndü ve çantayı alıp aşağı inmeye başladı; ilk kumula varınca durup, peşinden gelen annesine kulak kabarttı. Annesinin hafif adımlarını duyuyordu, bir de soğuk kum tanelerinin hareketlerini, ki bunlar çölün emniyetlilik derecesini belirten şifreli seslerdi.


“Ritimsiz yürümeliyiz,” dedi Paul... Kumda yürüyen adamları hem geleceğe dair hafızasıyla, hem de asıl hafızasıyla anımsadı.


“Beni seyret,” dedi. “Fremenler çölde böyle yürüyor.”


Kumulun rüzgârüstü tarafına çıkıp, ayaklarını sürüyerek yürümeye başladı.


Jessica, Paul'ün ilk on adımını seyrettikten sonra onu taklit etmeye başladı. Bu yürüyüş tarzındaki mantığı anlayabiliyordu: Çıkardıkları sesler rüzgârda kımıldayan kumların sesine benziyordu. Fakat kasları bu anormal, kesintili yürüyüş tarzına direniyordu: Adimat... Ayak sürü... Ayak sürü... Adım at... Adim at... Bekle... Ayak sürü... Adım at...


Zaman geçip gidiyordu. İlerideki kayalık yakınlaşır gibi görünmüyordu. Arkadaki kayalıksa hâlâ çok yakındı.


“Güm! Güm! Güm! Güm!”


Bu sesler arkalarındaki kayalıktan geliyordu.


Paul, “Gümleyici,” diye fısıldadı.


Adım atarken, gümleyicinin davul gibi çıkardığı seslerin ritmine kapılmamak zor oluyordu.


“Güm... Güm... Güm... Güm...”


Ay ışığıyla aydınlanan dev bir kâsenin içinde, o boğuk davul sesi eşliğinde yürüyorlardı. Kumları akan kumullara inip çıkıyorlardı: Adım at... Ayak sürü... Bekle... Adım at... Ayaklarının altında kaygan kum topakları yuvarlanıyordu: Ayak sürü... Bekle... Adımat... Bu arada, belirli türden bir tislama sesi olup olmadığını anlamak için kulak kabartıyorlardı.


Tıslama sesi başladığında öyle hafifti ki, ayak sürümelerinin seslerine karıştığından fark etmediler. Ama giderek yükseldi... Batıdan geliyordu.


Gümleyici hâlâ çalışıyordu: “Güm... Güm... Güm... Güm...”


Arkalarından, giderek daha yakından gelen tıslama geceye yayıldı. Yürürken başlarını geriye çevirince, solucanın yarattığı hareketli tepeyi gördüler.


Paul, “Yürümeye devam et,” diye fısıldadı. “Arkana bakma.”


Geride bıraktıkları gölgeli kayalıktan müthiş bir gümbürtü koptu... Solucan kayalara sürtünüyordu. Sanki heyelan oluyordu.


Paul, “Yürümeye devam et,” diye tekrarladı.


İki kayalığın -ileridekinin ve geridekinin- arasındaki alanın tam ortasına geldiklerini gördü.


Arkalarından parçalanan kayaların gümbürtüsü geliyordu hâlâ... Gecenin içinde her şeyden belirgindi.


Yürümeye devam ettiler; kaslarındaki ağrı hiç geçmeyecek gibiydi fakat Paul karşıdaki kayalığın, sanki onları çağıran kayalığın şimdi daha büyük göründüğünü gördü.


Jessica yürümeye tamamen odaklanmıştı... Yürümeyi sürdürmesini yalnızca irade gücüne borçlu olduğunun farkındaydı. Ağzı kupkuruydu fakat arkadan gelen sesler yüzünden, durup da damıtıcı-giysisinin toplayıcı-keselerinden bir yudum su içemiyordu.


“Güm... Güm...”


Arkalarındaki kayalıktan gelen gümbürtü iyice yükselip gümleyicinin sesini boğdu.


Sessizlik!


Paul, “Daha çabuk,” diye fısıldadı.


Jessica başıyla onayladı; Paul'ün bu hareketi görmediğini biliyordu fakat zaten dayanma sınırının sonuna gelmiş kaslarını daha da fazla zorlaması gerektiğini bu hareketle kendi kendine belirtmeye ihtiyacı vardı... O anormal hareketleri sürdürmeliydi...


Karşılarındaki kayalık şimdi sanki yıldızlara dek yükseliyordu... Oraya ulaşabilirlerse kurtulacaklardı; Paul kayalığın dibinde bir kum düzlüğünün uzandığını gördü. Düzlüğe adım attı bitkinlikten sendeleyince de dengesini korumak için bir ayağını bilinçsizce öne attı.


Etraflarındaki kumlar gürleyerek sarsıldı.


Paul yana doğru iki adım atarak düzlükten çıktı.


“Buum! Buum!”


Jessica, “Kumdavulu!” diye fısıldadı.


Paul dengesini bulmuştu. Başını kaldırıp bakınca, kayalığın iki yüz metre kadar ileride olduğunu gördü.


Arkalarından bir tıslama sesi... Rüzgâr sesini, susuz bir yerdeki güçlü bir akıntının sesini andıran bir ses geldiğini işitti.


Jessica, “Koş!” diye haykırdı. “Paul, koş!”


Koşmaya başladılar.


Attıkları her adımda kumdavulu gürlüyordu. Oradan çıkınca taşlı bir araziye girdiler. Koşmak sızlayan kaslarını biraz olsun rahatlatmıştı; anormal, ritimsiz yürüyüşten rahatsız olan kasları en azından ritme kavuşmuştu. Bu eylem anlaşılırdı. Bu eylem ritmikti. Fakat kum topaklarına ve taşlara basıyorlardı. Solucanın tıslaması da giderek daha yakından geliyordu; etraf larını saran, giderek şiddetlenen bir fırtınanın sesi gibiydi.


Jessica tökezleyip dizlerinin üstüne düştü. Artık bitkinliğinden, o tıslama sesinden ve hissettiği korkudan başka bir şey düşünemiyordu.


Paul onu çekip ayağa kaldırdı.


Birlikte el ele koştular.


İleride kuma saplanmış ince bir kazık gördüler. Yanından geçtiler; karşılarına bir başkası çıktı.


Jessica'nın zihni bu kazıkların ne olduğunu ancak yanlarından geçtikten sonra kavradı.


Bir tane daha gördüler... Kayalığın rüzgârla aşınmış cephesindeki bir çatlağa saplanmıştı.


Bir tane daha.


Kayalık!


Jessica artık kaya zemine bastığını hissetti; bastığı zeminin sert olması, gücünü biraz toplamasını sağladı. Karşılarındaki kayalikta boylamasına uzanan gölgeli bir yarık vardı. Koşup dar yarığın içine girdiler.


Arkalarından gelen solucan sesi kesildi.


Jessica ile Paul dönüp çöle baktılar.


Elli metre kadar ötede, bir kaya sahilinin dibinde, kumların arasından yükselen gümüşi gri, halkalı bir yaratık vardı; üzerinden akan tozlarlakumlar dere gibiydi. Giderek yükselen yaratık bir deve dönüştü; açık ağzıyla etrafında yiyecek arıyordu. Bu ağız, kenarları ay ışığıyla parlayan, yuvarlak, kara bir delikti.


Ağız, Paul ile Jessica'nın sığındığı, birbirine sokulduğu dar yarığa yaklaştı. Kesif tarçın kokusu aldılar. Kristal dişler ay ışığında parlıyordu.


O dev ağız ileri geri hareket etmeye başladı.


Paul nefesini tuttu.


Jessica çömelmiş, öylece bakıyordu.


İçindeki ilkel korkuları bastırmak için, aldığı tüm Bene Gesserit eğitimini kullanması gerekiyordu; türsel hafızasına kazınmış bir dehşet, zihnine yayılmaya çalışıyordu.


Paul ise bir tür vecit hali yaşıyordu. Birkaç saniye önce bir zaman engelini aşıp bilinmeyen bölgenin içlerine girmişti. İlerisinin karanlık olduğunu seziyordu... İçsel gözü hiçbir şey görmüyordu. Sanki bir adım atınca bir kuyuya veya iki dalga arasına düşmüştü ve bulunduğu yerden geleceği göremiyordu. Etrafı tamamen değişmişti.


Fakat bu karanlık-zaman hissi onu korkutmak yerine, diğer duyularını bir tür hiperkeskinliğe geçmeye zorlamıştı. Kumlardan yükselerek kendisini arayan yaratığı en küçük ayrıntısına dek incelemeye başladığını fark etti. Yaratığın ağzı seksen metre kadar çapındaydı... Kenarları kıvrık, parlak, billurbıçak şeklinde kristal dişlerle doluydu; nefesi tarçın, biraz da aldehit ve asit kokuyordu...


Solucan tepelerindeki kayalara sürtünürken ayı örttü. Daracık, küçük sığınaklarına taş ve kum yağmaya başladı.


Paul annesini geriye çekti.


Tarçın! Aldığı tarçın kokusu iyice artmıştı.


Paul, Solucanlar ile melanj baharatı arasındaki ilişki ne? diye kendine sordu. Liet-Kynes'ın bu konudan üstü kapalı bahsettigini, ağzından laf kaçırdığını anımsadı.


“Buuuuummm!”


Sağ taraflarından gelen bu ses, uzaklardan gelen bir gökgürültüsünü andırıyordu.


Tekrar: “Buuuuummm!”


Solucan geriye, kumların arasına çekilip bir an öylece durdu... Ağzını oynattıkça kristal dişleri ay ışığında parlıyordu.


“Güm! Güm! Güm! Güm!”


Paul, Başka bir gümleyici! diye düşündü.


Sağ taraflarından o ses tekrar geldi.


Solucanın gövdesine bir ürperti yayıldı. Kumların içine iyice çekildi. Şimdi yalnızca ağzının üst kısmı görünüyordu... Bir çanın yarısı, kumulların üstünde yükselen bir mağara girişi gibiydi.


Kumlar hışırdadı.


Yaratık kıvrılıp bükülerek kumların içine biraz daha çekildi ve döndü. Kumulların arasında hareket eden bir kumula dönüştü.


Paul yarıktan çıkıp, o kum dalgasının yeni gümleyicinin çağrısına uyarak uzaklaşmasını seyretti.


Yanına gelen Jessica, sesleri onunla birlikte dinledi: “Güm... Güm... Güm... Güm... Güm...”


Sonra sesler kesildi.


Paul damıtıcı-giysisinin tüpünü bulup, vücudundan geri kazanılmış suyu içti.


Jessica onu seyrediyordu fakat zihni bitkinlikten ve az önce yaşadığı dehşetten ötürü durmuştu. “Geri gelir mi acaba?” diye fısıldadı.


“Biri onu çağırdı,” dedi Paul. “Fremenler.”


Jessica kendini toplamaya başladığını hissetti. “Öyle büyüktü ki!”


“Topterimizi parçalayan solucan kadar büyük değildi.”


“Onu Fremenler mi uzaklaştırdı? Emin misin?”


“Gümleyici kullandılar.”


“Bize neden yardım etsinler ki?”

“Belki yardım için değildi. Belki de bir solucan çağırmak istiyorlardı sadece.”


“Niye?”


Bunun yanıtı Paul'ün farkındalığının kenarında duruyor ama daha fazla yaklaşmayı reddediyordu. Paulün zihninde yanlarında taşıdıkları kancalı sopaların, “yaradan kancalarının” görüntüsü belirdi.


Jessica, “Niye bir solucan çağırmak istesinler ki?” diye sordu.


Paul'ün zihnine korku, nefes gibi yayıldı; annesine sırtını dönmeye, başını kaldırıp kayalığın üst kısmına bakmaya kendini zorladı. “Şafaktan önce oraya çıkmanın bir yolunu bulsak iyi olur.” Eliyle işaret etti. “Yanından geçtiğimiz o kazıklardan şurada da var.”


Jessica, Paul'ün gösterdiği yere bakınca kazıkları -rüzgârla aşınmışlardı- gördü ve çok yukarıdaki bir yarığa doğru uzanan dar bir kaya çıkıntısının gölgesini seçti.


“Kayalığa giden bir yolu işaret ediyorlar,” dedi Paul. Çantasını sırtladı ve kaya çıkıntısının dibine gidip tırmanmaya başladı.


Jessica bir an soluklanıp gücünü topladıktan sonra Paul'ün peşinden gitti.


Kılavuz kazıkları takip ederek tırmandılar; sonunda karanlık bir yarığın dar girişine ulaştılar.


Paul başını içeri sokup o gölgeli mekâna baktı. Bastığı kaya çıkıntısı yarığın girişinde iyice daraldığından dengesini korumakta zorlanıyordu fakat kendini yavaş ve tedbirli olmaya zorladı. Yarığın içinde karanlıktan başka bir şey görmüyordu. Yarık yukarı doğru uzanıyor, açık tepesinden yıldızlar görünüyordu. Paul kulak kabarttı fakat olağandışı bir ses duymadı... Kayan kumların hafif hışırtısını, bir böceğin vızıltısını, koşan küçük bir hayvanın pıtırtısını duydu sadece. Bir ayağını içeri, karanlığa uzatıp yoklayınca kumlu zeminin sert olduğunu fark etti. Yavaşça içeri girip, annesine peşinden gelmesini işaret etti. Annesini cüppesinin eteğinden tutup, içeri girmesine yardım etti.


Yukarı, iki kaya çıkıntısıyla çerçevelenmiş yıldızlara baktılar. Paul yanında duran annesini hareket eden gri bir karaltı olarak görüyordu. “Işık yakmak riskli olmasaydı...” diye fısıldadı. “Gözlerimizden başka duyu organlarımız da var,” dedi Jessica.


Paul bir ayağını öne kaydırıp, vücut ağırlığını o bacağına aktardı; sonra diğer ayağını da öne uzatıp zemini yoklayınca bir engelle karşılaştı. Ayağını kaldırdığında, bunun bir basamak olduğunu anladı; basamağa çıktı. Elini geriye uzatıp annesinin koluna dokundu ve onu cüppesinden çekerek, peşinden gelmesini istediğini belirtti.


Bir basamak daha.


Paul, “Tepeye kadar çıkıyor galiba,” diye fısıldadı.


Jessica, Alçak ve düzgün basamaklar, diye düşündü. Hiç şüphesiz insan işi.


Basamakları ayak yordamıyla bularak, karaltı olarak gördügü Paul'ü takip etti. Kaya duvarlar giderek daralıyordu; sonunda Jessica'nın omuzları neredeyse duvarlara sürtünmeye başladı. Basamaklar yirmi metre kadar uzunlukta, dar, düz zeminli bir geçitte son buluyordu; bu geçit ay ışığıyla aydınlanan alçak bir havzaya açılıyordu.


Paul havzanın kenarına varınca “Ne güzel bir yer,” diye fisıldadı.


Bir adım gerisinde duran Jessica ona içinden hak verdi... Öylece bakakalmıştı.


Jessica bitkinliğine karşın, devridaimlerle burun tıkaçlarının sinir bozuculuğuna ve damıtıcı-giysisinin yol açtığı kısılı kalmışlık hissine karşın, duyduğu korkuya ve dinlenme ihtiyacına karşın havzanın büyüsüne kapılmıştı... Gözlerini oradan alamıyordu.


Paul, “Bir masal diyarı gibi,” diye fısıldadı.


Jessica başıyla onayladı.


Karşısında türlü türlü çöl bitkileri, çalılar, kaktüsler, ufak yaprak öbekleri vardı... Hepsi de ay ışığında titreşiyordu. Havzanın halka şeklindeki duvarının sol tarafı karanlık, sağ tarafıysa aydınlıktı... Ay ışığında donmuş gibi görünüyordu.


“Burası bir Fremen mekânı olmalı,” dedi Paul.


Jessica, “Bu kadar çok çeşit bitkinin bir arada yaşayabilmesi için, onlarla ilgilenen birileri olmali,” diyerek ona katıldı. Damıtici-giysisinin toplayici-keselerinin tüpünün kapağını açıp biraz su içti. Boğazından geçen ılık, hafif kekremsi suyu hissediyordu. Birden kendini daha iyi hissetti; suyun ona iyi geldiğini fark etti. Tüpün kapağını kapatırken, arada sıkışan kum taneleri gıcırdadı.


Paul altlarında uzanan yuvarlak havzanın sağ tarafında bir şeyin hareket ettiğini gördü. Aşağıya, duman çalılarıyla yabani otların arasındaki bir kayaya baktı; kumlarla kaplı olan bu kama şeklindeki kayanın üstünde hızla hareket eden küçük şeyler vardı.


Paul, “Fareler!” diye fısıldadı.


Fareler gölgelerin içine dalıp çıkıyordu.


Paul ile Jessica'nın önünden sessizce geçen bir şey, farelerin üstüne hızla süzüldü. Hafif bir cıyaklama ve kanat sesleri duyuldu... Hayalete benzeyen gri bir kuş, pençelerinde küçük kara bir gölge taşıyarak havzanın üstünde yükselip uzaklaştı.


Jessica, Böyle bir derse ihtiyacımız vardı, diye düşündü.


Paul havzaya bakmayı sürdürüyordu. Derin bir nefes alınca, burnuna hafif keskin adaçayı kokusu geldi. O avcı kuşu, bu çölün bir simgesi olarak görüyordu. O kuş havzaya öyle derin bir sessizlik çökmesine yol açmıştı ki... Saguarolar ile dikenli fırça çalılarını aydınlatan süt mavisi ay ışığının sesi duyuluyordu sanki. Burada ışık hafifçe uğuldar gibiydi; Paul hiç bu kadar ahenkli bir müzik duymamıştı.


“Çadır kuracak bir yer bulsak iyi olur,” dedi. “Yarın o solucanı çağıran Fremenleri arayabi-”


“Davetsiz misafirler, Fremenleri bulduklarına pişman olur genellikle!”


Paul'ün sözünü kesen bu kalın erkek sesi, ânın büyüsünü bozmuştu. Ses yukarıdan, sağ taraflarından gelmişti.


Paul geri çekilip yarığın içine girmeye davranınca, aynı ses “Lütfen koşmayın, davetsiz misafirlerimiz,” dedi. “Koşmanız vücut suyunuzun ziyan olmasından başka bir işe yaramaz.”


Jessica, Vücut suyumuzu istiyorlar! diye düşündü. Kasları bitkinliğini yenerek, çaktırmadan alarma geçti. Sesin geldiği yönü saptarken Ne kadar sessiz! Geldiğini duymadım, diye düşündü. O sesin sahibinin, konuşmadan önce sadece çölün doğal seslerini andıran, hafif sesler çıkardığını anladı. Havzanın sol kenarından bir başkası konuştu: “Elini çabuk tut, Stil. Sularını al da yola devam edelim. Şafağa çok az kaldı.”


Acil durumlarla başa çıkmak konusunda annesi kadar eğitimli olmayan Paul yeteneklerini kullanmak yerine bir anlığına da olsa paniğe kapılıp kaçmaya çalıştığı için kendinden utandı. Kendini annesinden öğrendiklerini uygulamaya zorladı: Sırf rahat gibi görünme; gerçekten gevşe ve kaslarını herhangi bir yöne atılmaya hazırla.


Yine de korkuyor ve bunun sebebini biliyordu. Kör bir zamanda, önceden görmediği bir gelecekteydi... Ve kalkansız vücutlarının suyunu almaktan başka bir şey düşünmeyen vahşi Fremenlerin arasına düşmüşlerdi. 



    Fremenlerin bu dinsel adaptasyonu, bugün “Evrenin Sütunları” olarak tanımladığımız şeyin temelidir; aramızda olan Vüzera Tevhidleri bize her türlü alameti, kanıtı ve kehaneti sunar. Bize Arrakis'in mistik sentezini getirirler; bu sentezin derin güzelliğinin sembolü eski formlar üstüne kurulmuş ama yeni uyanışın damgasını taşıyan etkileyici müzikleridir. “Yaşlı Adamın İlahisi”ni duyup da derinden etkilenmemiş kimse var mıdır? 
Ayaklarımı sürüyerek yürüdüm çöl boyunca 
Ev sahibine benzer seraplar titreşirken. 
Zafere aç ve tehlikeye susamıştım 
El Kulab ufuklarında gezinirken. 
Koskoca dağları ufalamasını izledim 
Arayışını sürdüren, bana aç zamanın. 
Ve serçelerin hızla yaklaştığını gördüm 
Saldıran kurtlardan bile daha ataktılar. 
Kondular gençliğimin ağacına. 
O sürüyü dallarımda hissettim 
Yakaladılar beni pençeleri, gagalarıyla!


—PRENSES IRULAN
 
 “Arrakis Uyanıyor”





Adam bir kumulun tepesinde sürünüyordu. Öğle güneşinin ışığında bir noktaydı. Üstünde yalnızca lime lime olmuş bir cüppe pelerin vardı; yırtık kısımlardaki teni güneş ışınlarına karşı savunmasızdı. Pelerinin başlığı koparılmıştı fakat adam yırtık bir kumaş parçasını başına türban niyetine dolamıştı. Türbanın altından kum rengi saç tutamları çıkmıştı; adamın seyrek sakalıyla kalın kaşları da aynı renkteydi. Masmavi gözlerinin altında, kara bir lekenin izleri yanaklarına dek yayılmıştı. Bıyığı ve sakalının bir kısmının yassılaşmış olması, orada daha önce burnundan toplayıcı-keselerine dek uzanan bir damıtıcı-giysi tüpü olduğunu gösteriyordu. Adam kumulun tepesinin ortasında durup yüzükoyun uzandı. Sırtında, kollarında ve bacaklarında kurumuş kan lekeleri vardı. Yaralarına sarımtırak kumlar yapışmıştı. Ellerini yavaşça altına getirip kendini iterek ayağa kalktı; ayakta sallanmaya başladı. Bu neredeyse bilinçsiz hareket bile, adamın bir zamanlar hareketlerini tamamen kontrol edebildiğinin göstergesiydi.


Boş ufka “Ben Liet-Kynes'ım,” dedi... Boğuklaşmış sesinin eski gürlüğünden eser kalmamıştı. “İmparator Hazretleri'nin gezegenbilimcisiyim... Arrakis'in ekolojistiyim,” diye fısıldadı. “Bu diyarın kâhyasıyım.”


Sendeledi ve kumulun hafif sertleşmiş rüzgârüstü cephesine yanlamasına düştü. Parmaklarını dermansızca kuma batırdı.


Bu kumların kâh yasıyım, diye düşündü.


Sayıklamakta olduğunun farkındaydı; kendini kuma gömmesi gerektiğinin de farkındaydı... Kumun içi daha serindi. Fakat yeraltında bir ham baharat kütlesi vardı; o kütlenin yoğun tatlımsı kokusunu alabiliyordu. Bunun ne kadar tehlikeli olduğunu diğer tüm Fremenlerden daha iyi biliyordu. O ham baharat kütlesinin kokusunu buradan alabiliyorsa, yeraltında gazlar birikmiş ve neredeyse basınçtan patlama noktasına gelmiş demekti. Buradan uzaklaşmalıydı.


Adam elleriyle kumulun yüzeyini halsizce tırmaladı.


Aklından net, belirgin bir düşünce geçti: Bir gezegenin asıl serveti onun toprağında yatar; önemli olan, medeniyetin temel kaynağı olan tarımın nasıl uygulandığıdır.


Uzun süredir tek bir şeye odaklanmış zihninin bundan kopamaması tuhaftı. Harkonnen askerleri onu burada susuz ve damıtıcı-giysisiz bırakmışlardı... Susuzluktan ölmese bile bir solucan tarafından öldürüleceğini düşünmüşlerdi. Bu gayrişahsi gezegenin onu yavaş yavaş öldürmesi fikrini eğlenceli bulmuşlardı.


Harkonnenlar, Fremenleri öldürmekte hep zorlanmıştır, diye düşündü. Kolay ölmeyiz. Aslında çoktan ölmeliydim... Birazdan öleceğim... Ama ekolojistlik kanıma işlemiş.


“Ekolojinin en önemli işlevi sonuçların kavranmasıdır.” Bu ses onu sarstı çünkü sesin sahibini tanımıştı ve ölmüş olduğunu biliyordu. Burada kendisinden önceki gezegenbilimci olan babasının sesiydi... Babası çok uzun zaman önce, Alçı Havzası'ndaki bir mağarada, göçük altında kalıp ölmüştü.


“Başını fena halde belaya soktun, evlat,” dedi babası. “O Dük'ün çocuğuna yardım etmeye çalışmanın sonuçlarını bilmeliydin.” 


Kynes, Deliriyorum, diye düşündü.


Ses sağından gelir gibiydi. Kynes kuma yasladığı yüzünü o tarafa çevirip baktı... Orada, parlak güneşin altında, kumulun kavisli yüzeyinden ve dans eden toz şeytanlarından başka bir şey yoktu.


“Bir sistemin içindeki canlı sayısı arttıkça, canlılara elverişli yerlerin sayısı da doğru orantılı olarak artar,” dedi babası. Sesi bu kez sol taraftan, arkadan gelmişti.


Kynes, Niye yer değiştirip duruyor? diye kendine sordu. Onu görmemi istemiyor mu?


“Hayat, doğal ortamın hayatı sürdürme kapasitesini artırır,” dedi babası. “Hayat, gerekli besinlerin daha kolay bulunmasını sağlar. Organizmadan organizmaya yapılan muazzam kimyasal transferler yoluyla, sisteme enerji katar.”


Kynes, Niye hep aynı konudan bahsedip duruyor? diye kendine sordu. Bunu daha on yaşıma gelmeden öğrenmiştim.


Bu diyarınen vahşi yaratıkları olan, leş yiyici çöl şahinleri tepesinde turlamaya başladılar. Kynes elinin yanından bir gölgenin geçtiğini görünce, kendini zorlayarak başını kaldırıp yukarı baktı. Kuşlar grimsi mavi gökyüzündeki bulanık lekelerdi... Çok yukarılarda salınan is lekeleriydi.


“Bizler genellemeciyiz,” dedi babası. “Gezegensel boyuttaki sorunlar keskin hatlarla belirlenemez. Gezegenbilimcilik kesyapıştır tarzı bir bilimdir.”


Kynes, Bana ne söylemeye çalışıyor? diye merak etti. Yaptıklarımın fark edemediğim bir sonucu mu oldu?


Yanağını tekrar sıcak kuma yasladı... Ham baharat gazlarının kokusunun altında yanık kaya kokusu vardı. Zihninin mantıklı bir köşesinde bir düşünce şekillendi: Tepemde leş yiyici kuşlar dolanıyor. Belki de Fremenlerim onları görüp, ne olduğuna bakmaya gelir.


“Faal bir gezegenbilimcinin en önemli çalışma aracı insanlardır,” dedi babası. “Halkı eğitmeli, ekoloji hakkında bilgilenmelerini sağlamalısın. Yepyeni bir ekolojik simgeler sistemi geliştirmemin sebebi bu.”


Kynes, Bana çocukluğumda söylediği şeyleri tekrarlıyor, diye düşündü.


Serinlediğini hissetmeye başlamıştı fakat zihninin mantıklı kısmı şöyle diyordu: Tepende güneş var. Damıtıcı-giysin yok ve terliyorsun... Güneş seni yakıyor; vücut suyunu alıyor.


Parmaklarıyla kumu tırmaladı halsizce.


Bana bir damıtıcı-giysi bile bırakmadılar!


“Havadaki nemin varlığı, canlıların fazla hızlı terlemesini engeller,” dedi babası.


Kynes, Niye bariz gerçekleri tekrarlayıp duruyor? diye merak etti.


Havanın nemli olduğunu, bu kumulun çimenlerle kaplı olduğunu, aşağıda bir yerlerde uzun bir kanâtın içinden su aktıgini hayal etmeye çalıştı; açık havada akan suyu ancak kitaplardaki resimlerde görmüştü. Açık havada akan su... Su kanalları... Büyüme mevsiminde bir hektarlık alanı sulamak için beş bin metreküp su gerektiğini anımsadı.


“Arrakis'teki ilk hedefimiz çayırlar oluşturmak,” dedi babası. “İşe mutasyon geçirmiş yoksullukotlarıyla başlayacağız. Nemi çayırlarda hapsedip, tepelerde ormanlar oluşturacağız sonra da birkaç açık su birikintisi oluşturup -başta ufak olacaklar- etraflarına, rüzgârın en çok estiği hatlara nem toplayıcı rüzgârkapanları yerleştireceğiz... Böylece rüzgârın çaldığı nemi geri kazanabileceğiz. Sıcak ve nemli rüzgârlar oluşturmalıyız ama rüzgârkapanlarını hep kullanmak zorunda kalacağız.”


Kynes, Bana hep ders verir, diye düşündü. Niye çenesini kapamıyor? Can çekişiyorum, görmüyor mu?


“Şu an tam altında, çok derinlerde oluşan gaz kütlesinden uzaklaşmazsan sen de öleceksin,” dedi babası. “Onun orada olduğunu biliyorsun. Ham baharat gazlarının kokusunu alıyorsun. Küçük yaradanların sularının bir kısmını o baharat kütlesine salmaya başladığını biliyorsun.”


Altında su olduğunu düşünmek çıldırtıcıydı. Kynes suyu hayal edebiliyordu... Kayışımsı, yarı bitki ve yarı hayvan küçük yaradanlar tarafından, gözenekli kaya katmanlarına salgılanıyordu... İnce yarıklardan en temiz, en saf, ferahlatıcı, serin sular akıyordu...


Bir ham baharat kütlesine!


Kynes derin bir nefes alıp o yoğun ve tatlı kokuyu içine çekti. Koku iyice artmıştı.


Kynes yeri iterek dizlerinin üstünde doğruldu... Bir kuşun çığlık attığını, hızla kanat çırptığını işitti.


Burada çöl baharatı var, diye düşündü. Gündüz vakti bile etrafta mutlaka Fremenler olmalı. Kuşları görüp, ne olduğuna bakmaya gelirler mutlaka.


“Arazide hareket etmek hayvanlar için bir zorunluluktur,” dedi babası. “Göçebe kabileler de aynı zorunluluk yüzünden hareket eder. Su, yiyecek ve minerallere duyulan fiziksel ihtiyaç hareket hatlarını belirler. Şimdi bu hareketi kontrol edip kendi amaçlarımız için kullanmalıyız.”


Kynes, “Kapa çeneni, ihtiyar,” diye mırıldandı.


“Arrakis'te, daha önce hiçbir gezegenin tamamında denenmemiş bir şeyi yapmalıyız,” dedi babası. “İnsanoğlunu yapıcı bir ekolojik güç olarak kullanmalıyız... Buraya uyum sağlayabilecek canlı türleri, bitkiler, hayvanlar, insanlar yerleştirmeliyiz; böylece su döngüsünü dönüştürüp arazi yapısını değiştirebiliriz.”


Kynes çatlak sesle “Kapa çeneni!” diye haykırdı.


“Solucanlar ile baharat arasında bir ilişki olduğunu anlamamızı sağlayan ilk ipucu hareket hatlarıydı,” dedi babası.


Kynes umutla, Bir solucan, diye düşündü. Bu gaz kütlesi patlayınca mutlaka bir yaradan gelir. Ama yanımda kanca yok. Büyük bir yaradanın üstüne kancasız nasıl binebilirim ki?


Âcizlikten kaynaklanan öfkesi, zaten azalmış gücünü iyice tüketiyordu. Çok yakınında... Yalnızca yüz metre kadar altında su vardı; bir solucanın geleceği de kesindi fakat Kynes'ın onu yüzeyde yakalayıp kullanma olanağı yoktu. Kumda az önce hareket ederken açtığı alçak çukura yüzüstü devrildi. Sol yanağında sıcak kumu hayal meyal hissetti.


“Arrakis'in doğal ortamı, yerel canlı türlerinin geçirdiği evrimlere göre şekillendi,” dedi babası. “Herkes buradaki baharatla ilgilenirken, bitki örtüsüyle kaplı geniş alanların bulunmayışına rağmen havadaki nitrojen-oksijen-CO, dengesinin ideale yakın olmasına pek az kişinin şaşırması ne tuhaf. Bu gezegenin enerji küresi görülebilir ve anlaşılabilir... Güçlükle de olsa anlaşılabilir. İçeride bir boşluk mu var? O zaman, o boşlukta bir şeyler oluyor demektir. Bilimde, pek çok şey açıklandıktan sonra basit görünür. O küçük yaradanların kumların altında olduğunu bilmek için görmeme gerek yoktu... Görmeden çok önce biliyordum.”


Kynes, “Ders vermeyi kes lütfen, baba,” diye fısıldadı.


Yerde yatan elinin yanına bir şahin kondu. Kynes şahinin kanatlarını topladığını, başını yana eğip ona baktığını gördü. Gücünü toplayıp şahine çatlak sesiyle bağırdı. Kuş iki adım geriye sıçradı fakat Kynes'a bakmayı sürdürdü.


“Şimdiye dek insanlar, üstünde yaşadıkları gezegenlerde hastalık etkisi gösterdi,” dedi babası. “Doğa, hastalıkları kendi sisteminde özümsemek için, ya etkilerini telafi edecek bir şeyler çıkarır ya da onları yok eder veya yalıtır.”


Şahin başını eğdi ve kanatlarını açıp kapadı. Kynes'ın yerde yatan eline bakmaya başladı.


Kynesartık o yaratığa çatlak sesle de olsa bağıracak gücünün kalmadığını fark etti.


“Tarihsel bir sistem olan karşılıklı yağmalama ve gasp sistemi burada, Arrakis'te son buluyor,” dedi babası. “İhtiyacın olan şeyleri, gelecek nesilleri düşünmeden, sonsuza dek çalmayı sürdüremezsin. Bir gezegenin fiziksel nitelikleri, ekonomik ve siyasi hayatına yansır. Bu yansımayı açıkça görebiliyoruz, yolumuz da belli.”


Kynes, Ders vermekten hiç vazgeçemedi, diye düşündü. Ders ders, ders... Hep ders.


Şahin, Kynes'ın yerde yatan eline bir adım yaklaştı... Başını sağa sola çevirip, Kynes'ın çıplak tenini inceledi. “Arrakis tek ürünlü bir gezegen,” dedi babası. “Tek ürünlü. Bir egemen sınıfı besliyor; bu egemen sınıf, tarihteki diğer egemen sınıflar gibi yaşıyor... Altındaysa onun artıklarıyla beslenen yarı insan, yarı köle bir kitle var. Bizi kitleler ve artıklar ilgilendiriyor. Bunlar kimsenin tahmin etmediği kadar değerli.”


Kynes, “Seni dinlemiyorum, baba,” diye fısıldadı. “Defol git.”


Civarda Fremenlerim olmalı, diye düşündü. Tepemdeki kuşları görmemiş olamazlar. En azından, burada su olup olmadığına bakmaya geleceklerdir.


“Arrakis'teki kitleler topraklarını suya kavuşturmak için uğraştığımızı bilecek,” dedi babası. “Bunların çoğu, bu uğurda yapmaya niyctlendigimiz şeylere ancak yarı mistik bir açıdan bakacak elbette. Hatta çoğu, kısıtlayıcı kütle-oran sorununu kavrayamadıkları için, bol sulu başka bir gezegenden buraya su getireceğimizi sanabilir. Böyle sanmaları önemli değil... Yeter ki bize inansınlar.”


Kynes, Bir dakika içinde kalkıp ona hakkında ne düşündüğümü söyleyeceğim, diye düşündü. Bana yardım edeceğine, kalkmış ders veri yor.


Kuş sıçrayarak Kynes'ın uzanmış eline bir adım daha yaklaştı. Yanına iki şahin daha süzülerek indi.


“Kitlelerimizin din ve hukuku bir ve aynı olmalı,” dedi babası. “İtaatsizlik günah sayılmalı ve cezası dinsel olmalı. Böylece halk hem daha itaatkâr hem de daha cesur olur. Anlarsın ya bizim için önemli olan şey bireylerin cesaretinden çok halkın cesareti.”


Kynes, Halkım bu en muhtaç ânımda nerede? diye düşündü. Tüm gücünü toplayıp, yerdeki elini en yakındaki şahine birkaç santim yaklaştırdı. Şahin geriye, arkadaşlarının arasına sıçradı... Hepsi uçmaya hazırlandı.


Kynes'ın babası, “Zaman programımız doğal bir fenomen gibi görülmeye başlanacak,” dedi. “Bir gezegendeki yaşam uçsuz bucaksız, çok sıkı dokunmuş bir kumaştır. Bitki ve hayvanlardaki değişimler bizim kontrol ettiğimiz doğal fiziksel güçler tarafından belirlenecek ilk başta. Ama onlar değiştikçe, bizim getirdiğimiz değişiklikler kendi başlarına kontrol edici, bağımsız etkenler halini alacak... O zaman onlarla da uğraşmamız gerekecek. Ama unutma ki, yüzeysel enerjinin sadece yüzde üçünü kontrol etmemiz yeterli... Sadece yüzde üç... Tüm gezegende istediğimiz özyeterli sistemi oturtmak için bu kadarı yeter.”


Kynes, Niye bana yardım etmiyorsun? diye merak etti. Hep aynısın: Sana en çok ihtiyaç duyduğumda beni yüzüstü bırakıyorsun. Başını babasının sesinin geldiği yöne çevirmek ve o ihtiyarı bakışlarıyla kaçırtmak istedi. Fakat kasları kımıldamayı reddetti.


Kynes şahinin harekete geçtiğini gördü. Şahin onun eline yaklaşıyordu... Adımlarını ihtiyatla atarken, arkadaşları ilgisiz numarası yaparak bekliyorlardı. Şahin, Kynes'ın eline yalnızca bir adım kala durdu.


Ansızın Kynes'ın zihni açıldı. Arrakis'te babasının asla göremediği bir potansiyel gördü birden. Bu farklı yolun olasılıkları Kynes'ın zihnine sel baskını gibi üşüştü.


“Halkının başına gelebilecek en korkunç şey, bir kahramanın eline düşmek olur,” dedi babası.


Kynes, Zihnimi okuyor! diye düşündü. Neyse... Okusun bakalım.


Siyeç köylerime haber gönderildi bile, diye düşündü. Onları kimse durduramaz. Eğer Dük'ün oğlu sağ ise, onu emrettiğim şekilde bulup koruyacaklardır. Kadını, annesini boş verebilirler... Ama çocuğu kurtaracaklardır.


Şahin bir adım daha atıp, Kynes'ın elini ısırabileceği kadar yaklaştı. Başını yana eğip Kynes'ın su dolu etini inceledi. Birden dikelip başını kaldırdı ve bir çığlık attıktan sonra havaya sıçrayıp uçmaya başladı... Arkadaşları onu takip etti.


Kynes, Geldiler! diye düşündü. Fremenlerim beni buldu!


Sonra kumun gürlediğini işitti.


Bu sesi her Fremen bilir, solucanların ya da diğer çöl canlılarının seslerinden hemen ayırt edebilirdi. Kynes'ın altında bir yerlerdeki ham baharat kütlesi, küçük yaradanlardan yeterince su ve organik madde toplamış, kontrolsüz büyümesinin kritik safhasına ulaşmıştı. Kumun derinliklerinde dev bir karbondioksit kabarcığı oluşuyordu... Giderek büyüyen bu kabarcığın ortasında bir toz girdabı vardı. Kumun derinlerindeki şeyleri yukarı çıkarıp, üstündekileri aşağı çekecekti. Kynes'ın tepesinde turlayan şahinler âcizce, öfkeyle çığlık atıyordu. Olup bitenin farkındaydılar. Neler olduğunu her çöl yaratığı anlayabilirdi.


Kynes, Ben de bir çöl yaratığıyım, diye düşündü. Beni görüyor musun, baba? Ben bir çöl yaratığıyım.


Altında büyüyen kabarcığın onu yükselttiğini hissetti... Kabarcığın patladığını ve toz girdabının onu içine, aşağıdaki serin karanlığa çektiğini hissetti. O nemli serinlik müthiş bir rahatlık hissi verdi bir an. Sonra Kynes, gezegeni tarafından öldürülürken bir şeyin farkına vardı: Babası ve diğer tüm biliminsanları yanılmışlardı... Evrendeki en kalıcı ilkeler, tesadüfler ve hatalardı.


Bunu şahinler bile biliyordu. 



    Kehanetler ve önseziler, yanıtlanmamış sorular karşısında nasıl sınanabilir? Şunu düşünün: Gelecek önceden bildirildiğinde, bunun ne kadarı “dalga formu”nun (Muad'Dib gördüğü, geleceğe dair görüntülere böyle derdi) önceden görülmesi ve ne kadarı kâhinin geleceği kehanetine uyacak şekilde biçimlendirmesidir? Peki ya kehanet eyleminin içindeki ahenk? Kâhin geleceği görür mü, yoksa zayıf bir hat, bir çatlak veya yarık bulup onu sözleri veya kararlarıyla -bir elmas kesicinin elindeki mücevheri tek bir bıçak darbesiyle parçalaması gibi- parçalar mı? 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib Üzerine Kişisel Düşünceler”





Gecenin içinden seslenen adam, “Sularını al,” demişti. Paul korkusuyla mücadele edip annesine baktı. Eğitimli gözleri, annesinin savaşa hazır olduğunu, kaslarının kırbaç gibi gerildiğini fark etti.


Yukarıdan gelen ses, “Sizi kontrolsüz bir şekilde öldürmek zorunda kalırsak üzülürüz,” dedi.


Jessica, Bu bizimle ilk konuşan adamın sesi, diye düşündü. En az iki kişiler... Biri sağımızda, biri solumuzda.


“Cignoro hrobosa sukares hin mange la pıçagavas doi me kamavas na beslas lele pal hrobas!”


Sağ taraftaki adam havzanın diğer tarafına sesleniyordu.


Paul adamın söylediklerinden bir şey anlamasa da, Bene Gesserit eğitimi almış olan Jessica bu dili tanıdı. Kadim av dillerinden biri olan Çakobsa'ydı... Tepelerindeki adam, belki de bunların aradıkları yabancılar olduğunu söylüyordu.


Aniden çöken sessizlikte ikinci ay -soluk fildişi mavisiydi- havzayı çevreleyen kayaların ardından yükselip parlak ışık saçtı.


Kayalardan, hem tepeden hem de her iki taraftan ayak sesleri geldi... Ay ışığında karanlık şekiller hareket ediyordu. Gölgelerin arasından birçok siluet, akarcasına geçiyordu. Bir anda korkuya kapılan Paul, Koca bir birlik! diye düşündü.


Alacalı cüppe giymiş iriyarı bir adam, Jessica'nın karşısına geçti. Rahat konuşabilmek için damıtıcı-giysisinin ağızlığını çıkarmıştı; yandan vuran ay ışığında, gür sakallı olduğu görülüyordu... Fakat kukuletası yüzünü ve gözlerini gizliyordu.


“Kimsiniz? İn misiniz, cin misiniz?” diye sordu.


Adamın sesindeki şakacı tonu duyan Jessica biraz umutlanma izni verdi kendine. Bu bir kumandanın sesiydi, gecenin içinde ilk duyduklarında onları irkilten sesti.


“İnsansınız galiba,” dedi adam.


Jessica, adamın cüppesinin altında gizli olan bıçağı görmekten çok hissediyordu. Kalkansız olmaları ne kötüydü.


Adam, “Konuşabiliyor musunuz peki?” diye sordu.


Jessica hareketlerine ve sesine, soylulara özgü küstah havayı katmaya odaklandı. Hemen cevap vermesi gerekiyordu fakat adamın sesini yeterince duymadığından henüz analiz edememişti... Onun hangikültüre ait olduğunu, zayıf yönlerinin neler olduğunu bilmiyordu.


Sert bir sesle, “Gecenin içinden haydut gibi çıkanlar kim?” diye sordu.


Kukuletası yüzünü gizleyen adam birden kasıldı, sonra da yavaşça gevşedi... Bu çok şey anlatıyordu. Adam kendine hâkim olmayı iyi beceriyordu.


Hem iki farklı hedef. teşkil etmek hem de eylem sahalarını genişletebilmek için Paul annesinden uzaklaştı.


Paul hareket edince, kukuletalı adam başını çevirip ona bakt... Yüzünün kama şeklinde bir kısmı ay ışığıyla aydınlandı. Jessica onun sivri burnunu, parlak gözünü -kapkara ve aksızdı- kemikli alnını ve yukarı kıvrık bıyığını gördü.


“Sevimli bir ufaklık,” dedi adam. “Harkonnenlardan kaçıyorsanız belki bize sığınabilirsiniz. Ne dersin, evlat?”


Paul'ün zihninden olasılıklar geçti: Numara mı yapıyor? Doğru mu söylüyor? Çabuk karar vermesi gerekiyordu.


Sert bir sesle, “Niye kaçaklara kucak açmak isteyesiniz ki?” diye sordu. İriyarı adam, “Suna bak hele... Büyümüş de küçülmüş,” dedi. “Pekâlâ, genç velim benim... Sorunu yanitlayayim: Ben Harkonnenlara fey, yani su vergisi ödemeyen biriyim. Bu yüzden de kaçaklara kucak açabilirim.”


Paul, Kim olduğumuzu biliyor, diye düşündü. Bir şeyler gizlediği sesinden belli.


İriyarı adam, “Adım Stilgar... Fremen'im,” dedi. “Bu dilini çözer mi, evlat?”


Paul, Aynı ses, diye düşündü. Karargâh toplantısına gelen adamdı bu... Harkonnenların öldürdüğü arkadaşının cesedini arayan adamdı.


“Seni tanıyorum, Stilgar,” dedi Paul. “Arkadaşının suyunu almak için babamın toplantısına geldiğinde oradaydım. Giderken de yanına babamın adamlarından birini, Duncan Idaho'yu almıştın... Bir arkadaş takası olmuştu.”


“Idaho bizi terk edip Dük'ünün yanına döndü,” dedi Stilgar.


Adamın sesinde hafif bir tiksinti sezen Jessica kendini saldırıya karşı hazırladı.


Tepedeki kayalardan az önceki adam seslendi: “Burada zaman harcıyoruz, Stil.”


Stilgar, “Bu Dük'ün oğlu,” diye bağırdı. “Liet'in bulmamızı istediği çocuk.”


“Ama... Sonuçta bir çocuk, Stil.”


“Dükadam gibi adamdı, bu delikanlı da gümleyici kullandı,” dedi Stilgar. “Şeyh Hulud'un toprağından cesurca geçti.”


Jessica, Stilgar'ın artık kendisiyle ilgilenmediğini anlamıştı. Yoksa adam onun hakkında kararını vermiş miydi?


Yukarıdan gelen ses, “Sınama yapmaya vaktimiz yok,” diye itiraz etti.


“Ama o Lisanü'l-Gayb olabilir,” dedi Stilgar.


Jessica, Bir alamet bekliyor! diye düşündü.


Yukarıdan gelen ses, “Peki ya kadın?” diye sordu.


Jessica tekrar kendini saldırıya karşı hazırladı. Yukarıdan gelen seste ölüm tehdidi vardı.


“Evet, kadın,” dedi Stilgar. “Ve suyu.” Kayalardan gelen ses, “Kanunu biliyorsun,” dedi. “Çölde yaşayamayan-—”


“Sus,” dedi Stilgar. “O eskidendi.”


Kayalardan gelen ses, “Liet bunu da mı emretti?” diye sordu.


“Silagonun sesini duydun, Jamis,” dedi Stilgar. “Niye üstüme geliyorsun?”


Jessica, Silago! diye düşündü. Bu ipucu pek çok şeyi kavramasını sağlamıştı: İlim ve Fıkıh dilinde silago, yarasa (küçük bir uçan memeli) demekti. Silagonun sesi: Demek ki Paul ile kendisini aramalarını söyleyen bir distrans mesajı almışlardı.


Yukarıdan gelen ses, “Sana görevlerini hatırlatıyorum sadece, dostum Stilgar,” dedi.


“Benim görevim kabilemi güçlendirmek,” dedi Stilgar. “Tek görevim bu. Görevimi kimsenin hatırlatmasına da ihtiyacım yok. Bu çocuk-adam ilgimi çekiyor. Dolgun etli. Bol suyla beslenmiş. Güneş babadan uzakta yaşamış. Onda İbad gözleri yok. Ama panlarda yaşayanlar gibi güçsüz de değil... Sözlerinden ve tavırlarından anlaşılıyor bu. Babası da güçsüz değildi. Bu nasıl olabilir?”


Kayalardan gelen ses, “Burada bütün gece durup da bunu tartışamayız,” dedi. “Eger bir devriye-”


“Jamis... Son kez söylüyorum, sus,” dedi Stilgar.


Yukaridaki adam sustu fakat Jessica onun hareket ettigini bir yarığın üstünden atlayıp sol taraftan havzaya indiğini işitti.


“Silagonun sesi, siz ikinizi kurtarmanın bizim için hayırlı bir iş olacağını söyledi,” dedi Stilgar. “Bu çocuk-adamı kurtarmanın iyi olabileceğini görüyorum: O henüz genç... Eğitilebilir. Peki ya sen, kadın?” Jessica'ya baktı.


Jessica, Sesini ve tarzını artık çözdüm, diye düşündü. Onu tek bir sözümle kontrolüm altına alabilirim ama o güçlü bir adam... Hür iradesiyle bize çok daha faydalı olur. Bakalım; göreceğiz.


“Ben bu çocuğun annesiyim,” dedi. “Onda takdir ettiğin güç kısmen benim verdiğim eğitimin eseridir.”


“Kadınların gücü sınırsız olabilir,” dedi Stilgar. “Rahibe Analarınki sınırsızdır mesela. Sen Rahibe Ana mısın?” Jessica gerçeği söyledi: “Hayır.”


“Çölde yaşama eğitimi aldın mı?”


“Hayır amaverebileceğim eğitimi pek çok kişi değerli bulur.


“Bizim değer verdiğimiz şeyler farklıdır,” dedi Stilgar.


“Herkesin fikri kendine,” dedi Jessica.


“Mantıklı olman iyi,” dedi Stilgar. “Burada durup seni sınamakla vakit harcayamayız, kadın. Anlıyor musun? Yanımızda olup bizi rahatsız etmeni istemiyoruz. Çocuk-adamı, oğlunu yanıma alacağım; onu koruyup besleyecek, kabilemin himayesine alacağım. Sana gelince, kadın... Bunun şahsi bir mesele olmadığını anlıyorsun, değil mi? Bu İstislah yasası... Çoğunluğun iyiliği önemli. Bu kadarı yeterli değil mi?”


Paul yarım adım öne çıktı. “Sen ne demek istiyorsun?”


Stilgar göz ucuyla Paul'e baksa da dikkatini Jessica'dan ayırmadı. “Burada yaşamayı çocukken öğrenmeye başlamazsan bütün kabilenin felaketine sebep olabilirsin. Kanun böyle... Gereksiz yük taşıyama-”


Jessica'nın harekete geçmesi, bayılıyormuş gibi yapmasıyla başladı. Güçsüz bir dışdünyalıdan beklenecek bir şeydi bu, dolayısıyla da hasmının tepkilerini yavaşlatacağı kesindi. Bilinen bir şeyin aslında bilinmeyen bir şey olduğunu anlamak için bir saniye geçmesi gerekir. Jessica adamın saldırmak için sağ omzunu indirip cüppesinin altından silahını çıkardığını görünce yana kaydı. Dönüp kolunu uzatırken, cüppeleri birbirine karışti; bir an sonra Jessica sırtını bir kayaya yaslamıştı, önünde sımsıkı tuttuğu adam da âciz kalmıştı.


Paul annesinin harekete geçmesiyle birlikte hemen iki adım geri çekilmişti. Annesi Stilgar'a saldırınca da Paul gölgelerin arasına koştu. Karşısına sakallı, eli silahlı bir adam dikildi... Adam biraz eğilerek saldırıya geçti. Paul önce elini dümdüz tutarak adamın göğüskemiğinin altına, hemen ardından da yana çekilip elinin kenarıyla ensesine vurdu... Yere düşen adamın elinden silahını aldı.


Sonra gölgelerin içine dalıp kayalara tırmanmaya başladı; silahı belindeki kuşağa takmıştı. Silahın şekli tanıdık olmasa da  ? ne olduğunu anlamıştı... Mermi fırlatan bir silahtı; burada kalkan kullanılmadığının bir başka göstergesiydi.


Anneme ve Stilgar denen adama odaklanacaklar. Annem Stilgar'la başa çıkabilir. Ben yukarı çıkıp, onları görebileceğim güvenli bir yer bulmalıyım... Onları oradan tehdit ederek, anneme kaçma fırsatı verebilirim.


Havzada tabancaların çekilen horozlarının sesleri duyuldu. Paul'ün etrafında mermiler uçuşmaya, kayalardan sekmeye başladı. Bunlardan biri cüppesini deldi. Paul bir kayanın arkasına sığınınca, karşısında yukarı doğru uzanan dar bir yarık buldu... Yarığın bir duvarına sırtını, diğerine de ayaklarını dayayarak yavaş yavaş, olabildiğince sessizce yukarı çıkmaya başladı.


Stilgar'ın gür sesiyle haykırdığını işitti: “Geri çekilin, solucan kafalı bitler! Yaklaşırsanız boynumu kıracak!”


Havzadan bir ses yükseldi: “Çocuk kaçtı, Stil. Ne yapaca-”


“Kaçar tabii, seni kum beyinli... Ahhh! Yavaş be kadın!”


“Onlara söyle, oğlumun peşini bıraksınlar,” dedi Jessica.


“Bıraktılar zaten, kadın. Çocuk kaçtı işte... İstediğin oldu. Yeryüzünün yüce tanrıları adına! Bir sırri ve savaşçı olduğunu niye söylemedin, kadın?”


“Adamlarına geri çekilmelerini söyle,” dedi Jessica. “Havzaya inmelerini söyle; insinler ki onları görebileyim... Kaç kişi olduklarını biliyorum, inan.”


Bu çok kritik biran, diye düşündü. Ama bu adam düşündüğüm kadar akıllıysa, kurtulma şansımız olabilir.


Santim santim tırmanan Paul dar bir kaya çıkıntısına ulaştı orada dinlenirken aşağıdaki havzaya baktı. Stilgar'ın aşağıdan gelen sesini duydu.


“Peki ya reddedersem? O zaman ne... Ahhh! Bıraksana be kadın! Sana zarar vermeyiz artık. Yüce tanrılar adına! En güçlümüze bunu yapabiliyorsan, ağırlığınca suyun on misli değerindesin demektir.”


Jessica, Sıra mantık sınavında, diye düşündü. “Lisanü'l-Gayb demiştin.”


“Siz ikiniz efsanede bahsedilen kişiler olabilirsiniz ama buna inanmam için sınanmanız gerekiyor,” dedi Stilgar. “Henüz bildiğim tek şey, buraya o salak Dük'ünüzle gelip... Ahhh! Bana bak, kadın! Beni öldürsen de umurumda değil! Dük onurlu ve cesur bir adamdı ama buraya gelmesi, göz göre göre Harkonnenların tuzağına düşmesi salaklıktı!”


Sessizlik.


Sonra Jessica konuştu: “Başka seçeneği yoktu ama bunu tartışmayacağız. Şimdi, şu çalının arkasındaki adamına söyle de silahını indirsin... Yoksa önce seni, sonra da onu gebertirim evren için hayırlı bir iş yapmış olurum.”


Stilgar, “Sen, oradaki!” diye gürledi. “Kadının dediğini yap!”


“Ama Stil...”


“Kadının dediğini yap dedim... Seni solucan suratlı, kum beyinli kertenkele boku seni! Dediğini yap, yoksa seni parçalamasına bizzat yardım ederim! Bu kadının ne kadar değerli olduğunu görmüyor musun?”


Çalının ardında kısmen gizlenen adam ayağa kalkıp silahını indirdi.


“Dediğini yaptı,” dedi Stilgar.


“Şimdi, benden ne istediğini adamlarına net bir dille açıkla,” dedi Jessica. “Kanı kaynayan bir delikanlının aptalca bir hata yapmasını istemiyorum.”


“Köy ve kasabalara girerken, pan ve graben halkının arasına karışırken ırkımızı gizlemek zorunda kalıyoruz,” dedi Stilgar. “Silah taşıyamıyoruz çünkü billurbıçaklar kutsaldır. Ama sen kadın... Sende sırri savaş yeteneği var. Bu yetenekten bahsedildiğini duymuştuk, çoğumuz dainanmıyordu ama insan gözüyle gördüğüne inanır. Sen silahlı bir Fremen'i yendin. Böyle bir silah, hiçbir üst aramasında bulunamaz.”


Havzadaki adamlar, Stilgar'ın ne demek istediğini anlayınca kıpırdanmaya başladılar.


“Peki ya size bu... Sırri yöntemini öğretmeyi kabul edersem?”


“Oğlunun yanı sıra seni de himayeme alırım.”


“Sözünü tutacağını nereden bilelim?”


Stilgar biraz sinirli konuştu: “Bak kadın, biz yazılı anlaşma filan yapmayız. Akşam söz verip, sabah sözümüzden dönmeyiz. Laf ağızdan çıktı mı, anlaşma yapılmış demektir. Halkımın lideri olarak sana söz veriyorum, ki sözüm onları da bağlar. Bize bu sırri yöntemini öğretirsen bizimle istediğin kadar kalabilirsin. Suyun suyumuza karışır.”


Jessica, “Tüm Fremenler adına konuşabilir misin?” diye sordu.


“İleride belki. Ama şimdilik sadece Liet kardeşim tüm Fremenler adına konuşabilir. Şu an sana sadece gizlilik vaat edebilirim. Halkım diğer siyeçlere sizden bahsetmeyecek. Harkonnenlar Dune'a geri geldi... Dük'ün öldü. Siz ikinizin de büyük bir fırtınada öldüğünüz sanılıyor. Avcı, ölmüş avın peşinden koşmaz.”


Jessica, Haklı, diye düşündü. Ama bu insanların iletişim olanakları çok fazla. Biri mesaj gönderebilir.


“Başımıza ödül konmuştur herhalde,” dedi.


Stilgar sustu... Jessica neredeyse onun aklını okuyabiliyordu; ellerinin altında adamın kımıldayan kaslarını hissediyordu.


Stilgar bir süre sonra konuştu: “Bir kez daha söylüyorum: Sana kabilem adına söz verdim. Halkım bizim için ne kadar degerli olduğunu artık biliyor. Harkonnenlar bize ne verebilir ki? Özgürlüğümüzü mü? Hah! Hayır, sen takvâsın; bizim için, Harkonnenların depolarındaki tüm baharattan daha değerlisin.”


“Öyleyse size dövüş stilimi öğreteceğim,” dedi Jessica... Ayindeymiş gibi konuştuğunu fark etti.


“Artık beni serbest bırakacak mısın?”


“Tamam,” dedi Jessica. Stilgar'ı bıraktı; sonra da yana çekilip havzadaki adamların görebileceği şekilde öne çıktı. Bu meşed sinavı, diye düşündü. Ama ben ölsem bile Paul, Fremenler hakkında bilgilenmeli.


Paul gergin sessizlikte, annesini daha iyi görebilmek için biraz öne eğildi. O sırada yukarıdan, kayadaki dikey yarıktan bir soluk sesi geldiğini duydu... Ama ses hemen kesildi; Paul başını kaldırınca tepesinde, yıldızlı gökyüzünün altında karanlık bir şekil gördü.


Havzadan Stilgar'ın sesi yükseldi: “Sen, yukarıdaki! Çocuğun peşini bırak. Birazdan kendiliğinden iner zaten.” Paul'ün tepesinden, karanlıktan genç bir kız ya da erkeğin sesi geldi: “Ama Stil, fazla uzakta ola-”


“Peşini bırak dedim, Chani! Kertenkelenin dölü seni!”


Paul'ün tepesinden bir fısıltı geldi: “Bana kertenkelenin dölü dersin ha!” Ama gölge geri çekilip gözden kayboldu.


Stilgar, “Hepiniz buraya gelin,” diye seslendi. Jessica'ya döndü. “Şimdi sana şunu sorayım: Anlaşmamızın sana düşen kısmını yerine getireceğinden nasıl emin olabiliriz? Belgelerle, beş para etmez sözleşmelerle yaşamaya alışık olan sensin...”


“Biz Bene Gesseritler de tıpkı sizler gibi sözümüze sadığızdır,” dedi Jessica.


Adamlar donup kaldı, sonra da hep bir ağızdan fısıldaşmaya başladı: “Bene Gesserit cadısıymış!”


Paul ele geçirdiği silahı belinden çekip Stilgar'ın siluetine doğrulttu fakat Stilgar ile adamları hiç kımıldamadan Jessica'ya bakmayı sürdürdüler.


“Efsane gerçekleşiyor,” dedi biri.


“Shadout Mapes senin hakkında verdiği raporda bunu söylemişti,” dedi Stilgar. “Ama bu kadar önemli bir şey mutlaka sınanmalı. Efsanede, bizi cennete götürecek çocuğun annesinin Bene Gesserit olacağı söylenir; eğer sen oysan...” Omuz silkti.


Jessica iç geçirdi. Missionaria Protectiva'mız bu cehennem çukurunun bile her tarafına dinsel emniyet supapları yerleştirmiş demek, diye düşündü. Neyse... Sonuçta işimize yarayacak; amaç da buydu zaten.


“Size efsaneyi anlatan kâhin kadın, onu kerâmet ve i'câz yoluyla, mucizeyle ve taklit edilemez kehanetle sundu,” dedi. “Bunu biliyorum. Bir alamet görmek ister misiniz?”


Stilgar'ın kabaran burun delikleriayışığında parıldadı. “Ayin yapmanı bekleyemeyiz,” diye fısıldadı.


Jessica, Kynes'ın acil kaçış planı hazırlarken gösterdiği bir haritayı hatırladı. Bu çok eskiden olmuş gibi geliyordu şimdi. Haritadaki “Tabr Siyeçi” diye bir yerin yanına “Stilgar” diye not düşülmüştü.


“Tabr Siyeçi'ne gittiğimizde olabilir,” dedi Jessica.


Stilgar bunu duyunca sarsıldı... Jessica, Ne numaralarımız var, bir bilse! diye düşündü. Missionaria Protectiva'nın buraya gönderdiği Bene Gesserit çok iyiymiş. Bu Fremenleri bize inanmaya ne güzel hazırlamış.


Stilgar huzursuzca kımıldandı. “Artık gitmeliyiz.”


Jessica başıyla onayladı; böylece, yola çıkmalarına izin verdigini Stilgar'a göstermiş oluyordu.


Stilgar başını kaldırıp, Paul'ün üstünde çömeldiği kaya çıkıntısına doğru baktı. “Artık inebilirsin, evlat.” Sonra tekrar Jessica'ya dönüp, özür dilercesine konuştu: “Oğlun tırmanırken inanılmayacak kadar çok ses çıkardı. Öğrenmesi gereken çok şey var, yoksa hepimizin hayatını tehlikeye atar; ama daha genç.”


“Birbirimize öğreteceğimiz çok şey var kuşkusuz,” dedi Jessica. “Bu arada, baygın adamınla ilgilensen iyi olur. Gürültücü oğlum adamının silahını alırken biraz fazla sert davrandı.”


Stilgar öyle hızlı döndü ki kukuletası geriye düştü. “Nerede?”


“Şu çalıların ardında.” Jessica eliyle gösterdi.


Stilgar adamlarından ikisine dokundu. “Gidip bakın.” Adamlarına göz gezdirip saydı. “Jamis yok.” Jessica'ya döndü. “Demek oğlun bile sırri yöntemini biliyor.”


“Bu arada, oğlumun senin sözünü dinlemediğini, yerinden kımıldamadığını fark etmişsindir,” dedi Jessica.


Stilgar'ın gönderdiği iki adam, aralarında üçüncü bir adamı taşıyarak döndüler... Bu üçüncü adam sendeliyor, derin derin soluyordu. Stilgar onlara göz attıktan sonra tekrar Jessica'ya döndü. “Demek oğlun sadece senden emir alıyor ha? Güzel. Disiplin nedir biliyor desene.”


“Paul, artık aşağı gelebilirsin,” dedi Jessica.


Paul ayağa kalkıp, gizlendiği yarıktan dışarı, ay ışığına çıkarken Fremen silahını tekrar kuşağına sıkıştırdı. Tam dönerken kayanın üstünde biri doğruldu.


Paul gri taşlardan yansıyan ay ışığında cüppeli, ufak tefek bir Fremen gördü... Yüzü kukuletasının gölgesinde kalan bu kişi Paul'e bakıyordu; cüppesinin bir kıvrımından çıkan mermili silah namlusunu Paul'e doğrultmuştu.


“Adım Chani... Liet'in kızıyım.”


Sesi canlı, neşeliydi. “Arkadaşlarıma zarar vermene izin vermezdim,” dedi kız.


Paul yutkundu. Karşısındaki kız aya doğru dönünce yüzü ortaya çıktı... İnce hatlıydı; gözleri kapkara çukurlar gibiydi. Paul'ün daha önce, geleceğe dair ilk rüyalarında defalarca gördüğü, tanıdık bir yüzdü bu; şaşıran Paul kalakaldı. Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'a rüyasında gördüğü bu yüzü tasvir ettiğini ve öfkeyle, cesaretle “Onunla tanışacağım,” dediğini hatırladı.


O kiz sonunda karşısındaydı işte... Fakat tanışmaları beklediği gibi olmamıştı.


“Kızgın bir Şeyh Hulud kadar ses çıkardın,” dedi kız. “Buraya tırmanmak için de en zor yolu seçtin. Beni takip et... Aşağı inmenin daha kolay bir yolunu göstereyim.”


Paul yarıktan tamamen çıkıp kızın peşine düştü... Engebeli kayalıklarda ilerleyen kızın cüppesi dalgalanıyordu. Kayaların üstünde ceylan gibi seke seke koşuyordu. Paul yüzünün kızardığını hissetti; havanın karanlık olmasına şükretti.


O kız! Kaderin dokunuşu gibiydi. Paul bir dalgaya kapıldığını hissediyordu... İçi coşkuyla dolmuştu.


Sonunda havzaya, Fremenlerin arasına indiler.


Jessica, Paul’e bakıp hafifçe gülümsedi fakat Stilgar'a hitap etti: “Birbirimize çok şey öğreteceğiz,” dedi. “Şiddet kullanmamız seni ve adamlarını kızdırmamıştır umarım. Bu... Gerekli gibi görünüyordu. Bir... Hata yapmak üzereydiniz.”


“Hatadan döndürülmek, cennetten gelen bir armağandır,” dedi Stilgar. Sol elini kendi dudaklarına dokundurdu, diğer eliyle de Paul'ün belindeki silahı alıp biradamına fırlattı. “Bir maula tabancasına sahip olmak istiyorsan bunu hak etmelisin, evlat.”


Paul tam konuşacakken vazgeçti... Annesinin bir sözünü hatırlamıştı: “Başlangıçlar öyle kritik anlardır ki.”


“Oğlumda ihtiyacı olan bütün silahlar var zaten,” dedi Jessica. Stilgar'a dik dik bakarak, onu Paul'ün tabancayı nasıl ele geçirdiğini düşünmeye zorladı.


Stilgar, Paul'ün yendiği adama, Jamis'e baktı. Adam bir kenarda başını eğmiş duruyor, derin derin soluyordu. “Başa çıkılması zor bir kadınsın,” dedi Stilgar. Sol elini bir adamına uzatıp parmaklarını şıklattı. “Kuşti bakka te.” Jessica, Yine Cakobsa dili, diye düşündü.


Adam, Stilgar'ın eline kare şeklinde iki tülbent parçası bıraktı. Stilgar bunlardan birini Jessica'nın boynuna, kukuletasının altından bağladı; ikincisini de aynı şekilde Paul'ün boynuna bağladı.


“Artık bekka mendili taşıyorsunuz,” dedi. “Böylece, birbirimizden ayrılsak bile Stilgar'ın siyeçinden olduğunuz anlaşılacak. Silahlardan ise başka zaman bahsederiz.”


Adamlarının arasında gezinip onları teftiş etmeye başladı Paul'ün fremkitini adamlardan birine, taşıması için verdi.


Jessica, Bekka, diyedüşündü... Bu dinsel terimi biliyordu: Bekka, ağlayan demekti. Bu mendillerin sembolizminin grubu bir arada tuttuğunu hissediyordu. Niye ağlamak onları bir arada tutuyor?


Stilgar, Paul'ü utandırmış genç kızın yanına gidip “Chani, bu çocuk-adamı himayene al,” dedi. “Onu beladan uzak tut.”


Chani, Paul'ün kolunadokundu. “Gel bakalım, çocuk-adam.”


Paul öfkesini bastırarak konuştu: “Adım Paul. Lafina...”


“Sana bir isim vereceğiz, küçük adam... Mihnet vaktinde akıl sınavında,” dedi Stilgar.


Jessica, Akıl sınavı, diye düşündü. Paul'ün statüsünün yükselmesi arzusu, ona diğer tüm kaygılarını bir anda unutturdu... “Oğlum gomcebbârla sınandı!” diye haykırdı.


Sessizlik oldu... Jessica hedefi on ikiden vurduğunu biliyordu.


“Birbirimiz hakkında bilmediğimiz çok şey var,” dedi Stilgar. “Ama burada fazla oyalandık. Güneş doğduğunda açık havada olmamalıyız.” Paul'ün bayılttığı adamın yanına gidip “Jamis, yürüyebilecek misin?” dedi.


Adam, “Beni gafil avladı, o kadar,” diye homurdandı. “Şansı vardı. Yürüyebilirim.”


“Şansla alakası yoktu,” dedi Stilgar. “Çocuğun güvenliğinden Chani'yle birlikte sen sorumlu olacaksın, Jamis. Bu insanlar benim himayemde.”


Jessica,Jamisdenenadama baktı. Kayaların üstünden Stilgar'la tartışan adamdı bu. Sesinde ölüm tehdidi olan adamdı. Oysa Stilgar, Jessica'nın oğlunu bu adama emanet etmeyi seçmişti.


Stilgar adamlarını süzdükten sonra ikisine öne çıkmalarını işaret etti. “Larus, Farrukh... Siz ikiniz izlerimizi silin. Arkamızda hiç iz kalmasın. Çok dikkatli olun... Yanımızda eğitimsiz iki kişi var.” Dönüp elini kaldırarak havzanın diğer ucunu gösterdi. “Sıraya girin... İki yana gözcüler geçsin; yola çıkıyoruz. Şafaktan önce Sırtlar Mağarası'nda olmalıyız.”


Jessica, Stilgar'ın yanında yürümeye başlarken gruptakileri saydı. Kırk Fremen vardı... Paul ve kendisiyle birlikte toplam kırk iki kişi. Asker gibi hareket ediyorlar... Chani denen şu kız bile diye düşündü.


Paul sırada Chani'nin arkasına geçti. O kız tarafından yakalanmanın yol açtığı kötü hissi bastırmıştı. Annesinin “Oğlum gomcebbârla sınandı!” diye haykırmasıyla birlikte içinde canlanan anılara odaklanmıştı. Eli çektiği acının anısıyla karıncalanıyordu.


Chani, “Adımlarına dikkat et,” diye fısıldadı. “Çalılara sürtünme, yoksa iz kalır.”


Paul yutkundu... Başıyla onayladı.


Askerlerin seslerine kulak kabartan Jessica sadece kendisiyle Paul'ün ayak seslerini duyunca şaşırdı. Kırk kişi yürüyordu fakat havzanın doğal seslerinden başka ses duyulmuyordu; hayalet gemiler gibiydiler... Cüppeleri gölgelerin içinde dalgalanıyordu. Hedefleri Tabr Siyeçi'ydi... Stilgar'ın siyeçi.


Jessica bu sözcüğü zihninde evirip çevirdi: Siyeç. Çakobsa dilinden bir sözcüktü; o çok eski avcı dilinden günümüze dek değişmeden kalmıştı. Siyeç: Tehlike esnasında buluşma yeri. Jessica az önce yaşadığı gerilimden sonra bu sözcüğün ve o dilin derin anlamlarını yeni kavramaya başlıyordu.


“Tempomuz iyi,” dedi Stilgar. “Şeyh Hulud'un izniyle, Sırtlar Mağarası'na şafaktan önce varırız.”


Jessica başını sallamakla yetindi; sırf irade gücüyle ve... Hissettiği mutluluk sayesinde (bunu kendine itiraf etti) ayakta durduğunun farkında olduğundan, gücünü idareli harcıyordu. Bu askerlerin ne kadar değerli olduğunu, onlar sayesinde Fremen kültürü hakkında ne çok şey öğrendiğini düşündü.


Hepsi asker... Askeri eğitim almış, tamamen askeri düzende yaşayan bir toplum, diye düşündü. Kaçak bir dük için bundan iyisi can sağlığı! 



    Fremenler eskilerin “spannungsbogen” dediği bir nitelikte kusursuz laşmıştı... Yani arzuladıkları bir şeyi elde etmeye çalışmadan önce sabredebiliyorlardı.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Bilgeliği”





Şafak sökerken Sırtlar Mağarası'na ulaştılar; havzanın duvarındaki yarık öyle dardı ki, içinden geçerken yan dönmek zorunda kaldılar. Jessica söken şafağın loş ışığında, Stilgar'ın seçtiği nöbetçilerin kayalığa tırmanmaya başladığını gördü bir an.


Paul yürürken başını kaldırıp, grimsi mavi gökyüzüne doğru yükselen dar yarığa, bu gezegenin enine kesitli dokusuna baktı.


Chani, Paul'ün cüppesini çekiştirdi... “Acele et. Neredeyse güneş doğacak,” dedi.


Paul, “Şu yukarı tırmanan adamlar nereye gidiyor?” diye fısıldadı.


“Onlar ilk gündüz nöbetçileri,” dedi kız. “Şimdi çabuk ol!”


Paul, Dışarıda nöbetçi bırakıyorlar demek, diye düşündü. Zekice. Ama buraya ayrı ayrı gruplar halinde gelmemiz daha da zekice olurdu. Böylece askerlerin tamamını yitirme ihtimali azalırdı. Gerilla gibi düşündüğünü fark etti birden... Babasının, Atreideslerin bir gerilla hanedanına dönüşmesinden korktuğunu anımsadı.


Chani, “Daha çabuk,” diye fısıldadı.


Paul adımlarını hızlandırdı... Arkasından gelen cüppe hışırtılarını duyuyordu. Yueh'nin ufacık T.K. İncili'ndeki sırat pasajum düşündü.


“Sağımda cennet, solumda cehennem, arkamda Ölüm Meleği. Bu alıntıyı düşünmeye başladı.


Bir köşeyi döndüklerinde geçit genişledi. Stilgar yana çekilip eliyle işaret ederek onları dik açılı, alçak bir delikten geçirdi.


“Çabuk!” diye fısıldadı. “Devriyeler bizi burada yakalarsa kafesteki tavşanlara döneriz.”


» Paul eğilerek Chani'nin peşinden delikten geçince kendini bir mağarada buldu... İleride bir yerlerden hafif bir gri ışık geliyordu.


“Kalkabilirsin,” dedi Chani.


Paul doğrulup mağarayı inceledi: Mağara geniş ve uzundu kubbe şeklindeki tavanı, bir yetişkinin erişebileceğinden biraz daha yüksekti. Askerler gölgelerin arasına dağıldı. Paul annesinin kenara çekilip adamları incelediğini gördü. Kıyafetinin aynı olmasına karşın onun Fremenlere hiç benzemediğini fark etti. Annesinin hareketlerinde güç ve asalet vardı.


“Dinleneceğin bir yer bul... Ayak altında dolaşma, çocukadam,” dedi Chani. “Al sana yiyecek.” Paul'ün eline, yaprakla sarılı iki parça yiyecek tutuşturdu. Epey baharat kokuyorlardı.


Stilgar, Jessica'ya arkadan yaklaşırken solundaki bir gruba “Kapımührünü yerleştirin, nem güvenliğini de kontrol edin,” diye seslendi. Bir başka Fremen'e döndü: “Lemil, korküreleri getir.” Jessica'yı kolundan tuttu. “Sana bir şey göstermek istiyorum, sırri kadın.” Onu mağaranın bir dönemecinden geçirip ışığın kaynağına doğru götürdü.


Jessica karşısında mağaranın bir başka girişini gördü; daha geniş olan bu giriş, yerden oldukça yüksekte, bir uçurumun cephesindeydi ve on-on iki kilometre genişliğinde bir başka havzaya bakıyordu. Bu havzanın etrafı yüksek kayalıklarla çevriliydi. Havzada seyrek bitki öbekleri vardı.


Jessica şafak aydınlığında gri görünen havzaya bakarken güneş uzaktaki kayalıkların ardından yükselince, taşlı ve kumlu havza birden bisküvi rengine dönüştü. Jessica, Arrakis güneşinin ufuktan bir anda, sıçrarcasına yükseliverdiğine dikkat etti.


Öyle görünüyor çünkü yükselmesini istemiyoruz, diye düşündü. Gece, gündüzden daha güvenli. Asla yağmur yağmayacak bu yerde gökkuşağı görme arzusuna kapıldı birden. Böyle arzuları bastırmalıyım, diye düşündü. Beni zayıflatırlar. Artık zayıf olma lüksüm yok.


Stilgar onu kolundan tutup havzanın öte tarafını gösterdi. “İşte, bak! Şu druzların olduğu yere bak.”


Jessica oraya bakınca, havzada hareket eden insanlar gördü... Gün ışığında dağılarak, karşıdaki kayalığın gölgelerine doğru gidiyorlardı. Aradaki mesafeye karşın, durgun ve berrak havada hareketleri açık seçik görülebiliyordu. Jessica cüppesinin altından dürbününü çıkarıp yağ merceklerini uzaktaki bu insanlara odakladı. O insanların mendilleri rengârenk kelebekler gibi titreşiyordu.


“İşte orası yuvamız,” dedi Stilgar. “Bu gece varırız.” Havzanın diğer tarafına bakarken bıyığını çekiştirdi. “Halkım bütün gece dışarıda kalıp çalışmış. Demek ki etrafta devriye yok. Gelişimize hazırlansınlar diye onlara daha sonra işaret vereceğim.”


“Halkın disiplinli,” dedi Jessica. Dürbününü indirdiğinde Stilgar'ın hâlâ o insanlara baktığını gördü.


“Kabilenin varlığını sürdürmesi için ne gerekiyorsa yaparlar,” dedi Stilgar. “Liderimizi de böyle seçeriz. Lider en güçlü olandır... Su ve güvenlik sağlayandır.” Başını kaldırıp Jessica'nın yüzüne baktı.


Jessica, Stilgar'ın bakışına karşılık verdi... Adamın aksız gözlerine, lekeli göz çukurlarına, tozlu sakalına ve bıyığına, burun deliklerinden aşağı kıvrılarak inip damıtıcı-giysisinin içinde gözden kaybolan toplayıcı-tüpüne baktı.


“Seni yenmekle liderliğini tehlikeye mi attım, Stilgar?”


“Bana meydan okumamistin ki,” dedi Stilgar.


“Bir liderin askerlerinden saygı görmesi önemlidir,” dedi Jessica.


“O kumpirelerinden hiçbiri bana karşı gelemez,” dedi Stilgar. “Beni yenmekle hepimizi yenmiş oldun. Şimdi senden bir şeyler öğrenebilmeyi umuyorlar... Sırri yöntemini merak ediyorlar... Bazıları da bana meydan okuyup okumayacağını merak ediyor.”


Jessica bunu düşündü. “Liderlik için, resmi bir meydan okuma mı?”


Stilgar başıyla onayladı. “Bunu yapmanı tavsiye etmem çünkü liderliğini kabul etmezler. Sen çölden biri değilsin. Bunu bu geceki yürüyüşümüz sırasında gördüler.”


“Pratik insanlar,” dedi Jessica.


“Haklısın.” Stilgar havzaya baktı. “İhtiyaçlarımızı biliriz. Ama şimdi, yuvamıza bu kadar yaklaşmışken, çoğu pek derin şeyler düşünmüyordur. Epey uzak kaldık; lanet olası Lonca'nın serbest tacirlerine baharat teslimatımızı yaptık... Suratları ebediyen kararsın.”


Jessica tam başını çevirecekken durup tekrar ona baktı. “Lonca mı? Lonca'nın baharatınızla ne ilgisi var?”


“Liet'in emri,” dedi Stilgar. “Sebebini biliyoruz ama hoşumuza gitmiyor. Arrakis'te yaptıklarımızı kimse bilmesin diye Lonca'ya rüşvet olarak bol miktarda baharat veriyoruz... Böylece bizi uydularla gözlemelerinden kurtuluyoruz.”


Jessica bunu duyunca, Paul'ün Arrekeen göğünde uydu bulunmamasının sebebinin bu olması gerektiğini söylediğini anımsadı. “Arrakis'te kimsenin görmemesi gereken ne yapıyorsunuz ki?”


“Gezegenin yüzeyini değiştiriyoruz... Ağır ağır ama istikrarlı bir şekilde... Amacımız bu gezegeni insan yaşamına uygun hale getirmek. Bunu biz göremeyeceğiz; çocuklarımız ya da çocuklarımızın çocukları veya torunları da göremeyecek... Ama eninde sonunda olacak.” Stilgar dışarıya, havzaya baktı. “Burada akarsular, göller, büyük yeşil bitkiler olacak... İnsanlar ortalıkta damıtıcı-giysisiz gezinecek.”


Jessica, Demek Liet-Kynes'ın hayali bu, diye düşündü. “Rüşvet tehlikelidir... Miktarı giderek artar,” dedi.


“Artıyor zaten ama acele işe şeytan karışır,” dedi Stilgar.


Jessica dönüp havzaya baktı... Orayı Stilgar'ın hayal ettiği şekilde görmeye çalıştı. Fakat uzaktaki, hardal rengi lekelere benzeyen kayalıklardan başka bir şey göremedi... Sonra birden gökyüzünde, kayalıkların üstünde hareket eden bir şey görür gibi oldu.


“Ahhhh,” dedi Stilgar.


Jessica ilk başta, gördüğü şeyin bir devriye aracı olduğunu düşündü fakat sonra serap olduğunu anladı... Çölde uzanan bir başka araziydi bu; yemyeşildi ve ortasında, yüzeyinde uzun bir solucan ilerliyordu... Solucanın sırtında birileri vardı; Fremen cüppeleri rüzgârda dalgalanıyordu.


Serap yavaşça kayboldu. “Solucan sürerek gitmek daha iyi olurdu ama bu havzaya yaradan girmesine izin veremeyiz,” dedi Stilgar. “Dolayısıyla bu gece yine yürümek zorundayız.”


Jessica, Yaradan... Solucanlara böyle diyorlar, diye düşündü.


Stilgar'ın söylediklerini düşündü... Adam bu havzaya solucan girmesine izin veremeyeceklerini söylemişti. Jessica'nın gördüğü serapta, dev bir solucanın sırtında yolculuk eden Fremenler vardı. Bunun ne anlama geldiğini anlayınca afalladı şaşkınlığını gizlemekte epey zorlandı.


“Diğerlerinin yanına dönmeliyiz,” dedi Stilgar. “Yoksa seninle flört ettiğimi sanacaklar. Daha şimdiden beni kıskananlar var... Dün gece Tuono Havzası'nda boğuşurken o güzel tenine dokunduğum için.”


Jessica sertçe “Yeter!” dedi.


“Kızma,” dedi Stilgar... Sesi yumuşaktı. “Kadınları zorla almayız biz... Hele senin...” Omuz silkti. “..Bundan korkmana hiç gerek yok.”


“Unutma ki ben bir dükün eşiydim,” dedi Jessica fakat sesi şimdi daha sakindi.


“Öyle olsun,” dedi Stilgar. “Bu girişi de kapatıp damıtıcı-giysi disiplinini gevşetmenin vakti geldi. Halkım bugün rahatça dinlenmeli. Yarın aileleri onlara pek dinlenme fırsatı vermeyecek.”


Aralarında sessizlik oldu.


Jessica dışarıya, gün ışığına baktı. Stilgar'ın ne istediğini ses tonundan anlamıştı... Stilgar açıkça söylemese de, onu korumaktan fazlasını teklif etmişti. Eşe mi ihtiyacı vardı? Jessica bu rolü kabul edebileceğini fark etti. Kabile liderliği için çekişmelerini engellemenin bir yolu olurdu bu... Kadının erkekle uygun bir şekilde birleşmesi.


Ama o zaman Paul'e ne olacaktı? Buradaki babalık kanunları nasıldı acaba? Peki ya Jessica'nın birkaç haftadır karnında taşıdığı kız bebeğe ne olacaktı? Ölü Dük'ün kızına ne olacakti? Jessica karnında bu diğer çocuğun büyümesinin ne anlama geldiğini, kendisinin bunun olmasına tam olarak neden izin verdiğini tarafsızca düşündü. Yanıtı buldu... Ölümle yüzleşen her canlı gibi o da çocuk yapma yoluyla ölümsüzlüğe ulaşmak istemiş, bu güçlü dürtüye boyun eğmişti. Türlerinin üreme içgüdüsü her ikisine de galip gelmişti.


Jessica yan gözle Stilgar'a bakınca, adamın kendisini süzerek beklemekte olduğunu gördü. Burada, böyle bir adamla evli bir kadının doğacak kızının akıbeti ne olur? diye merak etti. Stilgar bir Bene Gesserit'in yapması gereken şeyleri kısıtlamaya kalkar mı?


Stilgar genzini temizledikten sonra konuşmaya başladı Jessica'nın bazı önemli meseleleri düşündüğünü anladığını belli etti. “Bir lider için önemli olan şey, onu neyin lider yaptığıdır. Onu lider yapan şey halkının ihtiyaçlarıdır. Bildiklerini bana öğretirsen, günün birinde birbirimizle savaşmak zorunda kalabiliriz. Başka bir seçeneği yeğlerim.”


Jessica, “Başka seçenekler mi var?” diye sordu.


“Seyyidinalık,” dedi Stilgar. “Rahibe Anamız yaşlı.”


Rahibe Anaları!


Jessica'nın bu konuda soru sormasına fırsat kalmadan Stilgar devam etti: “Kendimi bir eş olarak sunmuyorum. Bu şahsi bir şey değil çünkü sen güzel ve çekici bir kadınsın. Ama kadınlarımdan biri olursan, bazı genç adamlarım tensel zevklere fazla düşkün olduğumu ve kabilenin ihtiyaçlarını ihmal ettiğimi düşünebilir. Şimdi bile bizi dinliyor ve izliyorlar.”


Jessica, Dikkatli karar veren, adımlarını sağlam atan bir adam diye düşündü.


“Genç adamlarımdan bazıları, kanları kaynayacak yaşa geldi,” dedi Stilgar. “Bu dönemde dikkatli olmalıyım. Onlara bana meydan okuma fırsatı vermemeliyim. Onları sakatlamak ya da öldürmek istemem. İyi bir lider, onuru söz konusu olmadığı sürece bundan mümkün olduğunca kaçınmalıdır. Anlarsın ya... Lider, güruh ile halk arasındaki farkı belirleyen şeylerden biridir. Bireylerin sayısı ona bağlıdır. Bireylerin sayısı fazla azalırsa halk güruha dönüşür.”


Stilgar'ın söyledikleri, sözlerindeki derinlik, bunları Jessica'ya olduğu kadar gizlice dinleyen adamlara da söylüyor olması Jessica'yı onun hakkındaki kanısını değiştirmeye zorladı.


Etkileyici biri, diye düşündü. Böyle içsel dengeye sahip olmayı nereden öğrenmiş acaba? “Lider seçimini belirleyen yasamız adil bir yasadır,” dedi Stilgar.“Ama bir halk her zaman adalete ihtiyaç duymaz. Şimdi asıl ihtiyacımız olan şey, büyüyüp gelişmek ve topraklarımızı genişletmek için zaman.”


Jessica, Soyu sopu ne acaba? diye merak etti. Bu eğitimi nereden almış? “Stilgar, seni fazla küçümsemişim,” dedi.


“Ben de bundan şüphelenmiştim,” dedi Stilgar.


“Anlaşılan ikimiz de birbirimizi fazla küçümsemişiz,” dedi Jessica.


“Buna bir son versek?” dedi Stilgar. “Arkadaş olalım... Birbirimize güvenelim. İşin içine cinsellik katmadan birbirimize saygı duyalım.”


“Seni anlıyorum,” dedi Jessica.


“Bana güveniyor musun?”


“Samimi olduğunu sesinden anlıyorum.”


“Seyyidinalar, resmi lider yokken özel bir mevkiye sahiptir,” dedi Stilgar. “Öğretmenlik yaparlar. Burada Tanrı'nın gücünü sürdürürler.” Göğsüne dokundu.


Jessica, Şimdi şu Rahibe Ana meselesini sormamın tam sırası diye düşündü. “Rahibe Ananızdan bahsetmiştin... Bir efsaneden, kehanetten bahsedildiğini de işittim,” dedi.


“Geleceğimizi bir Bene Gesserit ile çocuğunun belirleyeceği söylenir,” dedi Stilgar.


“Benim bu kişi olduğuma mı inanıyorsunuz?”


Jessica, Stilgar'ın yüzünü incelerken şöyle düşündü: Körpe saz kolay ölür. Başlangıçlar öyle tehlikeli zamanlardır ki.


“Bilmiyoruz,” dedi Stilgar.


Jessica başıyla onaylarken Onurlu bir adam, diye düşündü. Benden bir işaret bekliyor ama bu işaretin ne olduğunu söyleyip de kadere müdahale etmeyecek.


Jessica başını çevirip aşağıdaki havzaya, altın sarısı gölgelere, mor gölgelere, mağaralarının girişindeki havada titreşen toz zerreciklerine baktı. Birden kadınsı bir basirete kapılmıştı. Missionaria Protectiva'nın samimiyetsiz sözlerini biliyordu acil durumlarda kullanılacak efsane, korku ve umut tekniklerini biliyordu fakat burada büyük değişimler olduğunu hissediyordu... Sanki biri bu Fremenlerin arasina gelip Missionaria Protectiva'nın damgasını çok güçlü bir şekilde vurmuştu.


Stilgar genzini temizledi.


Jessica onun sabırsızlandığını sezdi... Gün ilerliyor, adamlar bu girişin kapatılmasını bekliyordu. Şimdi harekete geçmeliydi... Jessica neye ihtiyacı olduğunu birden kavradı: Darü'l Hikmet'e, işine yarayacak bir çeviriye ihtiyacı vardı...


“Âdâb,” diye fısıldadı.


Sanki zihni tersyüz oldu. Nabzının hızlandığını hissetti. Onca yıllık Bene Gesserit eğitimi sırasında hiç böylesine yoğun bir tanıma hissine kapılmamıştı. Bu sadece âdâb, yani kendiliğinden gelen, kendini dayatan bellek olabilirdi. Kendini ona bırakan Jessica, ağzından kelimelerin dökülmesine izin verdi.


“İbn kirtayba... Tozların bittiği yere dek,” dedi. Kolunu cüppesinden çıkararak uzatırken, Stilgar'ın gözlerinin fal taşı gibi açıldığını gördü. Arkasında çok sayıda cüppenin hışırdadığını işitti. Ayindeymişçesine “Bir... Fremen görüyorum; elinde örnekler kitabı var,” dedi. “Bu kitabı el-Lât'a, yani yendiği, boyun eğdirdiği güneşe okuyor. Mahkemenin Sadularına okuyor ve okuduğu şu:


*Düşmanlarım kasırganın geçtiği yerdeki


Köklerine kadar yenmiş, yeşil otlara benzer.


Sen, görmedin mi


Tanrı'mızın yaptıklarını?


Salgın hastalıklar gönderdi


Bize karşı kumpas kuranların arasına.


Onlar ki avcıdan kaçan kuş sürüleri gibi dağıldı. Kumpaslan zehirli lokmalar gibi


Her ağzın reddettiği.”


Ürperdi. Kolunu indirdi.


Arkasından, mağaranın gölgeleri arasından pek çok kişi hep bir ağızdan fısıldadı: “Onların yaptıkları yıkıldı.”


“Kalbinde Tanrı'nın ateşi yükselsin,” dedi Jessica. Şimdi uygun kanala girdik, diye düşündü.


Kalabalık, “Tanrı'nın ateşi yansın,” diye karşılık verdi. Jessica başıyla onayladı. “Düşmanların yenilecek,” dedi.


“Bilâ-keyf,” diye karşılık verdiler.


Birden çöken sessizlikte, Stilgar gelip Jessica'nın önünde eğildi. “Seyyidina,” dedi. “Şeyh Hulud'un izniyle, içeri girip Rahibe Ana olabilirsin.”


Jessica İçeri girmek, diye düşündü. Tuhaf bir ifade. Fakat gerisi sahte öğretiyle örtüşüyordu. Jessica yaptığı şeye karşı alaycılıkla karışık öfke duydu. Missionaria Protectiva'mızın başarısız olduğu nadirdir. Bu çölde bize bir yer hazırlandı. Gizlenme yerimiz salat duasıyla hazırlandı. Şimdi... Bu serseri topluma Tanrı'nın Dostu, Evliya rolü... Seyyidina rolü oynamalıyım; bizim Bene Gesserit kehanetlerinden öyle etkilenmişler ki, başrahibelerine Rahibe Ana diyorlar.


Paul mağaranın içinde, gölgelik bir yerde, Chani'nin yanında duruyordu. Kızın verdiği yiyeceğin, baharat balıyla yoğrulmuş kuş etli ve arpalı yaprak sarmanın tadı hâlâ damağındaydı. Yaprak sarmaları yerken, ilk kez bir oturuşta bu kadar çok baharat özü tükettiğini fark edince bir an korkmuştu. Bu özün ona neler yapabileceğini, zihnini etkileyip geleceği görme yetisini harekete geçirebileceğini biliyordu.


Chani, “Bilâ-keyf,” diye fısıldadı.


Paul kıza bakınca, annesinin söylediklerini bu Fremen'in huşuyla kabul ettiğini gördü. Bir tek Jamis denen adam ayine katılmıyor, kollarını kavuşturmuş bir kenarda duruyordu.


Chani, “Duy yakha hin mange,” diye fısıldadı. “Duy punra hin mange. İki gözüm var. İki ayağım var.”


Paul'e merakla baktı.


Paul derin bir nefes alarak, içinde kopan fırtınayı dindirmeye çalıştı. Annesinin sözleri, baharat özünün etkisini artırmıştı içinde annesinin sesinin, bir kamp ateşinin gölgeleri gibi yükselip alçaldığını hissetmişti. Annesinin sesindeki alaycılığı da hissetmişti -onu öyle iyi tanıyordu ki!- fakat bir lokma yiyecekle başlayan bu şeyi durdurmak mümkün değildi.


Korkunç gaye!


Paul onu, kurtulamadığı ırksal bilinci hissediyordu. Zihni açılmıştı; veriler akıyordu; farkındalığı soğuk ve keskindi. Yere çöküp sırtını kayaya yasladı ve kendini bıraktı. Farkındalığı zamanın dışındaki o katmana, zamanı görebildiği, gidilebilecek yolları seçebildiği, geçmişin ve geleceğin rüzgârlarını hissedebildiği boyuta aktı; tek bir gözle geçmişi, tek bir gözle şimdiyi tek bir gözle geleceği görüyordu... 'Tüm bunlar üçlü bir görüntüde birleşerek, Paul'ün zamanın mekâna dönüştüğünü görmesini sağlıyordu.


Kendini kaybetme tehlikesi olduğunu seziyordu... Şimdiki zamanın farkındalığına tutunmak zorundaydı; deneyim akışının bulanıklaşarak yön değiştirmesini, anın akışını, var olanın daimi var olmuşa mütemadiyen dönüşüp katılaşmasını algılıyordu.


Şimdiki zamana tutununca ilk kez, her yerdeki muazzam zaman akışının yön değiştiren akıntılar, dalgalar, kabarmalar ve karşı akıntılar tarafından karmaşıklaştırıldığını hissetti; kayalara çarpan dalgalar gibiydiler. Paul bunu görünce, geleceği görme yetisini farklı bir açıdan kavradı; kör zamanın kaynağını içindeki hatanın kaynağını görünce korktu.


Geleceği görme yetisinin, sergilediği şeylerin sınırlarıyla kısıtlanan bir aydınlanma olduğunu fark etti... Bu aydınlanma hem gerçeğin hem de anlamlı hataların kaynağıydı. Bir tür Heisenberg belirsizliğinin müdahalesi vardı: Paul'ün gördüklerini görmek için sarf ettiği enerji, gördüklerini değiştiriyordu.


Bu mağaranın içinde bir zaman düğümü görüyordu... Pek çok olasılık burada toplanmıştı; en küçük bir eylem -bir göz kırpışı, düşüncesizce edilen bir laf, yanlış yere konan bir kum tanesi- bile bilinen evrenin kaderini tamamen değiştirebilirdi. Paul şiddet görüyordu ve bu şiddetin muhtemel sonuçlarının sayısı öyle fazlaydı ki, Paul'ün yaptığı en küçük hareket örüntüde büyük değişikliklere yol açıyordu.


Gördükleri karşısında donup kalmak, hiç kımıldamamak istedi fakat bu da birtakım sonuçlar doğuracak bir eylemdi.


Bu mağarada yelpaze şeklinde uzanan sayısız olasılık hattinın çoğunda kendi cesedini görüyordu... Vücudundaki bir bıçak yarasından kan fışkırıyordu. 



    Babam Padişah İmparator, Dük Leto'nun ölümüne sebep olup Arrakis'i Harkonnenlara geri verdiği sene 72 yaşındaydı ama en fazla 35 yaşında gösteriyordu. Halkın karşısına genellikle Sardaukar üniforması ve tepesinde altın İmparatorluk aslanı bulunan siyah burseg miğferiyle çıkardı. Üniforması gücünün kaynağını açıkça anımsatırdı. Ama her zaman bu kadar kör gözüne parmagum değildi. İstediği zaman hoş ve samimi olabiliyordu; gerçi son zamanlarda, sahiden göründüğü gibi bir insan mıydı diye kendime sık sık soruyorum. Şimdi düşünüyorum da, babam görünmez bir kafesten sürekli kurtulmaya çalışan hir adamdı. Unutmayın ki o bir imparatordu; kökü en eski çağlara dek uzanan bir hanedanın başıydı. Ama biz, ondan meşru bir oğlu esirgedik. Bu bir hükümdarın uğrayabileceği en korkunç yenilgi değil miydi? Annem, Leydi Jessica'nın tersine, amirlerinin, üstü olan Kız Kardeşlerinin emirlerine uydu. Hangisi daha güçlüydü? Tarih bunun yanıtını verdi bile. 

—PRENSES IRULAN
 
 “Babamın Evinde”





Jessica mağaranın karanlığında uyanınca, etrafındaki Fremenlerin kıpırdandığı gördü; burnuna keskin damıtıcı-giysi kokusu geldi. İçsel zaman hissi dışarıda birazdan gece olacağını söylüyordu fakat mağara hâlâ karanlıktı; mağara girişleri, içerideki vücut nemini koruyan plastik kapaklarla örtülüydü.


Jessica bitkinlikten dolayı tamamen gevşeyip derin bir uykuya dalmış olduğunu fark etti... Demek ki bilinçaltı, Stilgar'ın askerlerine güveniyordu. Cüppesinden yapılmış hamağın üstünde dönüp ayaklarını yere, taşzemine indirdi ve çöl botlarını giydi.


Damıtıcı-giysimin pompalama sistemini güçlendirmek için botlarımı özel bir tarzda bağlamalıyım, diye düşündü. Hatırlanacak öyle çok şey var ki.


Kahvaltının, baharat balıyla yoğrulmuş kuş etli ve arpalı yaprak sarmanin tadı hâlâ damağındaydı... Burada insanların gündüzleri uyuyup geceleri faal olduklarını fark etti.


Gece gizler; gece daha güvenlidir.


İçinde bulunduğu girintinin taş duvarlarındaki kazıklara bağlı cüppesini çözüp, karanlıkta el yordamıyla giydi.


Bene Gesserit'e nasıl mesaj gönderecekti? Başlarına gelenlerden haberdar edilmeliydiler.


Mağaranın derinliklerinde korküreler yandı. Jessica orada hareket eden insanlar gördü; aralarında Paul de vardı ve çoktan giyinmişti... Kukuletasını geriye attığından, Atreideslerin kartalsı hatlarını taşıyan yüzü profilden görülüyordu.


Paul uyumadan önce çok tuhaf davranmıştı. İçine kapanmıştı. Sanki ölüp dirilmiş ama geri döndüğünü henüz tam olarak idrak edememişti... Kısık ve donuk gözlerinde içedönük bir ifade vardı. Jessica, Paul'ün baharatlı yiyecekler hakkındaki uyarısını hatırladı: Bağımlılık yapar.


Yan etkileri var mı acaba? diye merak etti. Paul geleceği görme yetisiyle ilgisi olduğunu söyledi ama gördüklerinden nedense hiç bahsetmiyor.


Stilgar sağ taraftan, gölgelerin içinden çıkıp korkürelerin altındaki gruba doğru yürüdü. Jessica adamın sakalını sıvazladığını, etrafına kedi gibi dikkatle baktığını gördü.


Paul'ün etrafında toplanmış insanların ne kadar gergin olduğunu fark edince birden korkuya kapıldı... Kaskatı hareket ediyor, birbirlerine yakın duruyorlardı.


Stilgar, “Onlar benim himayemde!” diye gürledi.


Jessica, Stilgar'ın bağırdığı adamı tanıdı... Jamis! O zaman Jamis'in ne kadar öfkeli olduğunu fark etti... Adam omuzlarını yukarı kaldırmıştı.


Jessica, Jamis, Paul'ün yendiği adam! diye düşündü.


“Kanunu biliyorsun, Stilgar,” dedi Jamis.


Stilgar, “Benden iyi bilen var mı?” diye sordu... Jessica onun ses tonundan, Jamis'i yatıştırmaya çalıştığını anladı.


Jamis hırıldayarak “Dövüşmeyi seçiyorum,” dedi.


Jessica oraya koşup Stilgar'ın kolunu tuttu. “Neler oluyor?” diye sordu. “Emsâl Yasası,” dedi Stilgar. “Jamis senin ef sanedeki kişi olup olmadığını sınamak istiyor.”


“Onun yerine biri dövüşmeli,” dedi Jamis. “Seçtiği adam kazanırsa bu kadın efsanedeki kişi demektir. Ama efsaneye göre...” Etrafına toplanmış insanlara baktı. “.. Fremen bir koruyucuya ihtiyacı olmamalı; yani dövüşe kendi koruyucusunu sokması gerekiyor.”


Jessica, Paul'le teke tek dövüşmekten bahsediyor! diye düşündü.


Stilgar'ın kolunu bırakıp yarım adım öne çıktı. “Ben hep kendi kendimin koruyucusu oldum,” dedi. “Efsanenin anlamı açıkça-”


Jamis, “Bize âdetlerimizi anlatma!” diye bağırdı. “Önce kendini kanıtla. Dün sabah söylediklerini Stilgar ezberletmiş olabilir. Belki de bizi kandırmayı umarak o sözleri papağan gibi tekrarladın.”


Jessica, Onu yenebilirim ama bu, efsaneyi yorumlama tarzlarına ters düşebilir, diye düşündü. Missionaria Protectiva'nın bu gezegende yaptığı çalışmanın sonuçlarının bu kadar çarpık olmasına bir kez daha şaşırdı.


Stilgar, Jessica'ya bakarak alçak sesle fakat kalabalığı kendi taraflarına çekmeye yönelik bir ses tonuyla konuştu: “Jamis kincidir, Seyyidina. Oğlun onu yendi, ayrıca...”


Jamis, “O şans eseriydi!” diye haykırdı. “Hem Tuono Havzası'nda bu cadı güçlerini kullanmıştı... Bunu şimdi kanıtlayacagim!”


Stilgar, “.. Ben de yenmistim,” diye devam etti. “Bu tahaddi meydan okumasıyla benden de intikam almak istiyor. Jamis şiddete fazla düşkün, bu yüzden de asla iyi bir lider olamaz... Fazla gafletli; dikkati dağınık. Ağzını kanunlara, yüreğiniyse sarfeye veriyor... Tanrı'ya sırt çeviriyor. Hayır, o asla iyi bir lider olamaz. İyi bir dövüşçü olduğu için ona şimdiye kadar tahammül ettim ama böyle kızınca kendi halkı için tehlikeli oluyor.”


Jamis, “Stilgarrrr!” diye kükredi.


Jessica, Stilgar'ın ne yapmaya çalıştığını anladı... Stilgar Jamis'i kızdırıp, Paul'ün yerine kendisiyle dövüşmesini sağlamak istiyordu. Stilgar, Jamis'e baktı... Jessica, Stilgar'ın gürleyen sesindeki yatıştırıcı tonu tekrar işitti. “Jamis, o sadece bir çocuk. O-”


“Ama sen onaadam dedin,” dedi Jamis. “Annesi de gomcebbar sınavından geçtiğini söylüyor. Eti dolgun; suyla dolu. Onların çantasını taşıyanlar, içinde litrejonlar dolusu su olduğunu söylüyor. Litrejonlar dolusu! Bizse hâlâ damıtıcı-giysi tüpü emip duruyoruz.”


Stilgar, Jessica'ya baktı. “Bu doğru mu? Çantanızda su mu var?”


“Evet.”


“Litrejonlar dolusu mu?”


“İki litrejon.”


“Bu servetle ne yapmayı düşünüyordunuz?”


Jessica, Servet mi? diye düşündü. Başını iki yana salladı... Stilgar'ın sesindeki soğukluğu hissetmişti.


“Benim doğduğum yerde su gökten yağardı, yeryüzünde de geniş ırmaklar halinde akardı,” dedi. “Okyanus denen öyle büyük su birikintileri vardı ki, bir kıyıdan bakınca karşı kıyı görünmezdi. Ben sizin su disiplininizle eğitilmedim. Daha önce hiç bu tarz düşünmek zorunda kalmadım.”


Çevrelerindeki insanlardan hayret nidaları yükseldi: “Gökten su yağarmış... Yeryüzünde akarmış.”


“İçimizden bazıları damıtıcı-giysilerinin toplayıcı-keselerindeki suyu kazayla kaybetti... Başları fena halde belada; bu gece Tabr'a ulaşana dek epey sıkıntı çekecekler... Bunu biliyor muydun?”


“Nereden bilebilirdim?” Jessica başını iki yana salladı. “İhtiyaçları varsa çantamızdaki sudan verin.”


“Bu servetle yapmak istediğin bu muydu?”


“Onunla hayat kurtarmak istiyordum,” dedi Jessica.


“Öyleyse armağanını kabul ediyoruz, Seyyidina.”


Jamis, “Bizi suyla satın alamazsın,” diye homurdandı. “Stilgar, sen de beni kızdıramazsın. Boşuna uğraşma; sana meydan okumamı sağlamaya çalışıyorsun... Böylece sözlerimi kanıtlamamı engelleyeceksin aklınca.”


Stilgar, Jamis'e baktı. “Bir çocukla dövüşmekte kararlı mısın Jamis?” Sesi kısık ve öfkeliydi.


“Kadın kendi adına dövüşecek birini bulmalı.”

“Benim himayemde olsa bile mi?”


“Amtal Kuralı'nın uygulanmasını istiyorum,” dedi Jamis. “Bu benim hakkim.”


Stilgar başıyla onayladı. “Pekâlâ. Ama çocuk seni dogramazsa bile, dövüşten sonra benim bıçağıma hesap vereceksin. Bu sefer daha önceki gibi merhamet göstermemi de bekleme.”


“Bunu yapamazsınız,” dedi Jessica. “Paul daha—”


“Sen bu işe karışma, Seyyidina,” dedi Stilgar. “Biliyorum beni yenebilirsin; demek ki aramızdan herhangi birini de yenebilirsin... Ama hepimizle birden başa çıkamazsın. Bu iş olmalı bu Amtal Kuralı.”


Jessica sustu; korkürelerin yeşil ışığında Stilgar'a bakınca adamın yüzünde belirmiş katı, şeytani ifadeyi gördü. Sonra Jamis'e döndü... Jamis'in kaşlarını çatmış, fesatça baktığını görünce Bunu tahmin etmeliydim, diye düşündü. Nasıl da kötü kötü bakıyor. Kinini içinde biriktiren tiplerden. Hazırlıklı olmalıydım.


“Oğluma zarar verirsen benimle hesaplaşırsın,” dedi. “Sana şimdi meydan okuyorum. Seni lime lime dograyip-”


“Anne.” Paul öne çıkıp annesinin koluna dokundu. “Belki Jamis'e onu nasıl yendiğimi açıklarsam-”


Jamis öfkeyle “Neyi açıklayacaksın!” dedi.


Paul susup adama baktı. Ondan korkmuyordu. Jamis hantal görünüyordu; Paul kumda karşılaştıkları gece onu kolayca yenmişti. Fakat yine de bu mağaranın içinde bir zaman düğümü görüyordu... Geleceğe baktığında, olası yolların çoğunda bıçakla öldürülmüş kendi cesedini gördüğünü anımsıyordu. Bu yolların pek azında kurtulabiliyordu...


“Seyyidina,” dedi Stilgar. “Şimdi geri çekil de—”


“Ona Seyyidina demeyi kes!” dedi Jamis. “Bu daha kanıtlanmadı. Duayı biliyorsa ne olmuş! Bu neyi kanıtlar ki? O duayı çocuklar bile bilir.”


Jessica, Yeterince konuştu, diye düşündü. Onu çözdüm. Tek bir sözcükle durdurabilirim. Duraksadı. Ama hepsini birden durduramam.


“Bana hesap vereceksin,” dedi Jessica... Başta tiz sesle, hafifçe inildercesine konuşurken birden sesini kalınlaştırmıştı. Jamis ona bakakaldı; korktuğu yüzünden okunuyordu.


Jessica aynı ses tonuyla “Acı çekmek neymiş göstereceğim sana,” dedi. “Dövüşürken bunu düşün. Öyle acı çekeceksin ki gomcebbârın acısı solda sıfır kalacak. Tüm vücudun acıyla kıvrana-”


Jamis, “Bana büyü yapmaya çalışıyor!” diye inledi. Sağ yumruğunu kulağına dayadı. “Sussun!”


“Pekâlâ,” dedi Stilgar. Jessica'ya uyarırcasına baktı. “Seyyidina, konuşmayı sürdürürsen büyü yaptığını düşüneceğiz ve seni öldüreceğiz.” Geri çekilmesini başıyla işaret etti.


Jessica kendisini tutan fakat hoyrat olmayan eller tarafından geri çekildiğini hissetti. Paul'ün kalabalıktan çıkarıldığını elf yüzlü Chani'nin onun kulağına bir şeyler fısıldarken Jamis'e bakıp başını salladığını gördü.


Topluluk bir çember oluşturdu. Yeni korküreler getirildi ve hepsi de sarı ışığa ayarlandı.


Jamis çemberin içine girdi; cüppesini çıkarıp kalabalıktaki birine fırlattı. Üstünde yamalı, bulut grisi, kaygan bir damıtıcıgiysi vardı. Başını omzuna eğip toplayıcı-kese tüpünden su içti. Sonra doğrulup giysiyi çıkardı ve kalabalıktaki birine özenle teslim etti. Şimdi üstünde sadece bir tür peştamal ve bez ayakkabılar, sağ elinde de billurbıçak vardı.


Jessica, Chani denen kızın Paul'e yardım ettiğini, onun avucuna bir billurbıçak tutuşturduğunu ve Paul'ün bıçağı kaldırıp ağırlığını, dengesini sınadığını gördü. Paul'ün prana ve bindu sinir ve kas eğitimi aldığını, Duncan Idaho ve Gurney Halleck gibi yaşayan efsanelerden dövüş dersi aldığını hatırladı. Çocuk Bene Gesserit hilelerini de biliyordu; dinç ve kendinden emin görünüyordu.


Jessica, Ama daha on beşinde, diye düşündü. Kalkanı da yok. Buna engel olmalıyım. Bir yolu olmalı... Başını kaldırınca Stilgar'ın kendisini izlediğini gördü.


“Hiçbir şey yapamazsın,” dedi Stilgar. “Konuşmamalısın.”


Jessica elini ağzına götürüp şöyle düşündü: Jamis'in zihnine korku tohumları ektim. Bu onu biraz yavaşlatır... Belki. Dua edebilseydim... Gerçekten edebilseydim. Paul şimdi çemberin içinde tek başına duruyordu; üstünde damıtıcı-giysisinin altına giymiş olduğu dövüş giysisi vardı. Sağ elinde billurbıçak tutuyor, kumlu taş zemine yalınayak basıyordu. Idaho onu “Zeminden emin değilsen yalınayak dövüş,” diye defalarca uyarmıştı. Chani'nin verdiği talimatları da hatırlıyordu: “Jamis bir hamleyi savuşturduktan sonra bıçağıyla sağa döner. Bu alışkanlığını hepimiz gördük. Ayrıca gözlerine hamle edecektir... Gözlerini kırpıştırırken gardını indirmen için. Her iki eliyle de bıçak kullanabilir; bu yüzden, el değiştirmesine dikkat et.”


Ama Paul'ün en yoğun hissettiği, tüm vücudunda hissettiği şey, egzersiz odasında her gün aldığı eğitim sayesinde içine işlemiş içgüdüsel tepki mekanizmasıydı.   Gurney Halleck'in sözlerini anımsıyordu: “İyi bir bıçak dövüşçüsü bıçağın ucunu, ağzını ve balçağını aynı anda düşünür. Bıçağın ucu aynı zamanda kesebilir de; ağzı aynı zamanda saplanabilir de; balçağı hasmının darbesini savuşturabilir de.”


Paul billurbıçağa baktı. Bıçağın balçağı yoktu; ince, yuvarlak sapının üst kısmı eli korumak için biraz kalkıktı, o kadar. Paul bu bıçağın dayanıklılığı konusunda hiçbir fikri olmadığını fark etti... Kırılıp kırılamayacağını bile bilmiyordu.


Paul'ün karşısında duran Jamis çemberin sağ tarafına doğru yan yan gitmeye başladı.


Paul dizlerini kırarken birden kalkanı olmadığını hatırladı... Oysa kalkanladövüşmeye alışıktı; savunmada hızlı olurken, saldırıda düşmanın kalkanını delecek kadar yavaş hamle yapmaya alışıktı. Öğretmenlerinden kalkanla dövüşmeye alışmaması yönünde sürekli uyarı almış olmasına karşın, bu artık onun dövüş tarzının bir parçası haline gelmişti.


Jamis âdet olduğu üzere “Bıçağın kırılsın... Tuzla buz olsun!” diyerek meydan okudu.


Paul, Demek bu bıçak kırılabiliyor, diye düşündü.


Jamis de kalkansızdı fakat o zaten ne kalkan kullanmaya alışıktı, ne de kalkan eğitimi almıştı... Kalkanla dövüşenlerin kısıtlılıkları yoktu onda.


Paul halkanın diğer tarafındaki Jamis'e baktı. Adamın vücudu, düğümlü halatlar bağlanmış bir iskelete benziyordu. Elindeki billurbıçak, korkürelerin ışığında sarı sarı parlıyordu.


Paul ansızın korkuya kapıldı. Bu insan çemberinin ortasında, bu donuk sarı ışığın altında kendini yapayalnız ve çırılçıplak hissetti.


Geleceği görme yetisi ona sayısız deneyimler sergilemiş, geleceğin en güçlü akıntılarını ve onları yönlendiren karar zincirlerini hayal meyal göstermişti fakat kendisi burada gerçek-şimdiyi yaşıyordu. Sayısız küçük talihsizliğin yol açabileceği ölümle karşı karşıyaydı.


Burada geleceği herhangi bir şeyin belirleyebileceğini kavradı. Bir izleyicinin öksürmesi; dikkat dağıtacak bir şey. Bir korkürenin ışığının azalması veya güçlenmesi; aldatıcı bir gölge hareketi.


Paul, Korkuyorum, diye düşündü.


Jamis'in karşısında yavaşça hareket ederken, Bene Gesserit korku duasını içinden tekrarladı: “Korku katilidir aklın...” Soguk duş etkisi yarattı bu. Paul kaslarının gevşediğini, tetikte ve hazır hale geldiğini hissetti.


Jamis, “Bıçağımı kanınla yıkayacağım,” diye hırladı. Son sözcüğün tam ortasında saldırdı.


Bu hareketi gören Jessica neredeyse çığlığı basacaktı.


Adamın darbesini indirdiği yerde yalnızca boşluk vardı... Paul şimdi Jamis'in arkasında duruyordu; Jamis'in savunmasız sırtı tam karşısındaydı.


Jessica içinden Şimdi Paul! Şimdi! diye haykırdı.


Paul'ün hamlesi akıcılığıyla güzeldi fakat öyle yavaştı ki Jamis kaçıp sağa dönme fırsatı buldu.


Paul gerileyip dizlerini kırdı. “Önce kanımı bulmalısın,” dedi.


Jessica oğlunun kalkan dövüşü yapar gibi dövüştüğünü fark etti; bu hem avantaj hem dezavantajdı. Oğlu gençti ve bu insanların hiç bilmediği yöntemlerle eğitilmişti. Fakat saldırırken hasmı kalkanlıymış gibi, kendisi bu kalkanı delmek zorundaymış gibi davranıyordu. Bir kalkanı delmek için yavaş hamle etmek gerekirdi. Kontrollü ve kurmaz davranmak şarttı. Jessica, Paul öyle dövüştüğünün farkında mı? diye merak etti. Farkına varmalı!


Jamis tekrar saldırdı; mürekkep karası gözleri ateş saçıyordu... Hamle eden vücudu, korkürelerin ışığı altında sarı ve bulanıktı.


Paul tekrar yana çekildi fakat karşı saldırıya geçmekte yine gecikti.


Yine.


Yine.


Her seferinde, Paul karşı hamlesini bir saniye geç yapıyordu.


Jessica, Jamis'in fark etmediğini umduğu bir şey görmüştü. Paul savunmada çok hızlıydı fakat her seferinde sanki etrafında Jamis'in darbelerini saptıracak bir kalkan varmış gibi tepki veriyordu.


Stilgar, “Oğlun o zavallı sersemle eğleniyor mu?” diye sordu. Jessica tam yanıt verecekken, Stilgar onu eliyle susturdu. “Affedersin... Konuşmaman gerektiğini unutmuşum.”


Taş zeminin üstünde iki kişi birbirinin etrafında dolanıyordu: Jamis bıçaklı elini iyice öne uzatıp bıçağın ucunu hafifçe kaldırmıştı, Paul ise dizlerini kırmıştı ve bıçağını yere yakın tutuyordu.


Jamis tekrar hamle etti... Bu sefer Paul'ün sıçramakta olduğu sağ tarafa yöneldi.


Paul geri sıçramak yerine, adamın bıçağını kendi bıçağının ucuyla karşıladı. Sonra sola dönüp uzaklaşırken, Chani'ye yaptığı uyarı için içinden teşekkür etti.


Jamis çemberin ortasına dek geriledi; bıçaklı elini ovuşturuyordu. Eli yaralanmıştı; yarasından sadece bir iki damla kan aktı. Jamis'in fal taşı gibi açılmış gözleri -mavili siyahlı bir çift delik-, korkürelerin donuk ışığında Paul'e yeni bir kaygıyla bakıyordu.


Stilgar, “Ah, canı yandı,” diye mırıldandı.


Paul dizlerini kırmış hazır beklerken “Teslim oluyor musun?” diye seslendi... İlk kanı akıttıktan sonra bu soruyu sorması öğretilmişti.


Jamis, “Hah!” diye haykırdı. Kalabalıktan öfkeli mırıltılar yükseldi.


Stilgar, “Susun!” diye bağırdı. “Çocuk kuralımızı bilmiyor.” Sonra Paul'e döndü. “Tahaddi dövüşünde teslim olmak yoktur. Ölümüne dövüşülür.”


Jessica, Paul'ün sertçe yutkunduğunu gördü. Daha önce hiç bu şekilde... Bıçak dövüşünde adam öldürmedi, diye düşündü. Yapabilecek mi?


Paul, Jamis'in karşısında yavaşça sağa kaymak durumunda kaldı. Bu mağaradaki zaman düğümünü tekrar görmeye başlamıştı ister istemez. Yeni kavrayışı, bu kavgada hızla verilebilecek çok fazla karar olduğunu, bu yüzden de ileride açık seçik bir yol görmenin mümkün olmadığını söylüyordu.


O kadar çok değişken vardı ki... Paul'ün yolunun üstündeki bu mağaranın bulanık bir düğüm gibi görünmesinin sebebi buydu. Bu mağara selin içindeki dev bir kaya gibiydi; etrafındaki akıntıda girdaplar oluşturuyordu.


Stilgar, “Bitir işini, evlat,” diye fısıldadı. “Oyun oynama.”


Paul hız avantajına güvenerek çemberin ortasına azar azar yaklaştı.


Jamis geriledi... Karşısındakinin, birlikte tahaddi çemberine girdiği kişinin, bir Fremen billurbıçağıyla kolayca öldürülecek zayıf bir dışdünyalı olmadığını anlamaya başlıyordu.


Jessica adamın yüzünde hafifçe beliren çaresizliği gördü. Bu en tehlikeli hali, diye düşündü. Artık çaresizlikten her şeyi yapabilir. Karşısındakinin sıradan bir çocuk değil, bebekliğinden beri dövüş eğitimi almış bir ölüm makinesi olduğunu anlamaya başladı. İçine ektiğim korku tohumları serpilmeye başladı.


Jamis'e acıdığını fark etti... Fakat oğlunun karşı karşıya olduğu tehlike, bu hissi azaltiyordu.


Jamis her şeyi yapabilir; hiç beklenmedik bir şey yapabilir, diye düşündü. Paul'ün geleceği görüp görmediğini, bu deneyimi tekrar yaşayıp yaşamadığını merak etti. Fakat oğlunun hareketlerine bakınca, onun yüzündeki ve omuzlarındaki ter damlalarını kas hareketlerindeki temkinliliği ve sakınganlığı gördü. Paul'ün yeteneğindeki belirsizlik faktörünü ilk kez, kavramasa da sezdi.


Paul şimdi hasmının üstüne gidiyordu; onun etrafında dolamyor ama saldirmiyordu. Hasminin korktuğunu görmüştü. Duncan ldaho'nun sözlerini hatırlıyordu: “Hasmin senden korkmaya başlarsa korkunun dizginleri ele almasını bekle... Bırak iyice etki etsin. Hasmının korkusunun dehşete dönüşmesini bekle. Dehşete kapılan insan kendi kendisiyle savaşır. En sonunda da umutsuzca saldırır. İşte bu en tehlikeli andır ama dehşet içindeki adam genellikle ölümcül bir hata yapar. Sen burada, bu hataları fark etmeyi ve onlardan faydalanmayı öğreniyorsun.”


Mağaradaki seyirciler mırıldanmaya başladı.


Jessica, Paul'ün Jamis'le eğlendiğini sanıyorlar, diye düşündü. Paul'ün gereksiz yere zalimlik ettiğini düşünüyorlar.


Ama kalabalığın içten içe heyecanlandığını, dövüşü izle mekten zevk aldığını da hissediyordu. Jamis'in giderek daha fazla gerildiğini de görüyordu. Sonunda, bu gerilim dayanılmaz bir hal aldığında, bunu Jessica da Paul de açıkça gördüler.


Jamis yükseğe sıçrayıp sağ eliyle darbe indirdi... Fakat o eli boştu. Billurbıçağını sol eline geçirmişti.


Jessica inledi.


Fakat Paul, Chani'nin uyarısını unutmamıştı: “Jamis her iki eliyle de bıçak kullanabilir.” Aldığı eğitim sayesinde, bu uyarı hafızasına kazınmıştı. Gumey Halleck de onu defalarca uyarmıştı: “Gözün bıçakta olsun, onu tutan elde değil. Bıçak, elden daha tehlikelidir ve her iki elle de kullanılabilir.”


Paul, Jamis'in yaptığı hatayı da görmüştü: Jamis, Paul'ün dikkatini dağıtıp da bıçağı diğer eline aldığını gizlemek için sıçrarken, ayaklarını yere sağlam basmadığından iyi sıçrayamamıştı ve düşünce dengesini bulması bir saniye uzun sürmüştü.


Paul sanki egzersiz odasında çalışıyordu; tek fark, alçak korkürelerin donuk sarı ışığı ve Paul'ün etrafını çevirmiş kalabalığın mürekkepsi gözleriydi. Bir de burada vücudun hareketlerinin kendi aleyhine kullanılmasını sağlayacak kalkanlar yoktu. Paul hızla yana kayarken, bulanık görünecek kadar hızlı bir hareketle diğer eline geçirdiği bıçağını yukarıya, Jamis'in alçalan göğsüne doğru savurdu... Bıçak saplanınca geri çekilip, adamın yere düşmesini izledi. Jamis cansız bir kukla gibi yere kapaklandı; bir kez inledikten sonra yüzünü Paul'e çevirdi, ardından da taş zeminin üstünde hareketsiz kaldı. Ölü gözleri siyah cam bilyelere benziyordu.


Idaho bir keresinde Paul'e, “Bıçağın ucuyla öldürmek sanat değildir ama sen yine de fırsat bulursan öyle öldürmekten çekinme,” demişti.


Çemberi oluşturan adamlar Jamis'in cesedinin başına üşüştüler; Paul’ü yana iterek, cesedi hemen yerden kaldırıp cüppeyle sarmaladılar. Sonra birkaçı onu mağaranın derinliklerine telaşla taşıdılar.


Taş zemindeki ceset göz açıp kapayıncaya dek ortadan kaybolmuştu.


Jessica kalabalığın arasından geçerek oğluna yaklaştı. Cüppeli, pis kokulu bir sırt denizinde yüzer gibiydi... Kalabalık tuhaf bir şekilde sessizdi.


Jessica, Bu korkunç bir an, diye düşündü. Paul akıl ve kas üstünlüğüyle bir adamı kolayca öldürdü. Böyle zaferlerden hoşlanmaya başlamamalı.


Önündeki son adamı da itip ufak bir boşluğa girdi; burada iki sakallı Fremen, Paul'ün damıtıcı-giysisini giymesine yardım ediyorlardı.


Jessica oğluna baktı. Paul'ün gözleri parlıyordu. Derin derin soluyordu; bedeniyle ilgilenmelerine göz yumuyor ama adamlara yardım etmiyordu.


Adamlardan biri, “Jamis'le dövüştü ama çizik bile almadı diye mırıldandı.


Chani yanda durmuş, gözlerini Paul'den ayırmıyordu. Jessica kızın ince hatlı yüzünde heyecan ve takdir gördü.


Şimdi yapmalıyım; hemen, diye düşündü.


Tamamen küçümseyici konuşmaya ve davranmaya özen göstererek “Eee, söyle bakalım... Katil olmak nasıl bir hismiş?” dedi.


Paul darbe almışçasına irkildi. Annesinin soğuk gözlerine bakınca, yüzü kıpkırmızı kesildi. Elinde olmadan başını eğip yana, az önce Jamis'in cesedinin durduğu yere baktı.


Stilgar kalabalığın arasından Jessica'nın yanına geldi  ” Jamis'in cesedinin götürüldüğü yerden dönmüştü. Paul’e dönüp acı ve kontrollü bir sesle “Bana meydan okumanın vakti geldiğinde, benimle de Jamis'le eğlendiğin gibi eğlenebileceğini sanma,” dedi.


Jessica kendisinin ve Stilgar'ın sözlerinin Paul'ü nasıl etkilediğini gördü. Buinsanlarinyaptigihata... Şimdi faydalı olmuştu. Paul'le birlikte etraftakilerin yüzlerini incelemeye başlayınca onun gördüklerini gördü. Hayranlık, evet ve korku... Bazılarında da... Tiksinti. Jessica, Stilgar'a bakıp da adamın yüzündeki ciddiyeti görünce, onun dövüşü nasıl yorumladığını anladı.


Paul annesine baktı. “Sen gerçeği biliyorsun,” dedi.


Jessica, Paul'ün aklının başına geldiğini onun sesindeki pişmanlıktan anladı. Bakışlarını çevresindeki insanlarda gezdirerek “Paul daha önce hiç bıçakla adam öldürmemişti,” dedi.


Stilgar'ın buna inanmadığı yüzünden okunuyordu.


“Onunla eğlenmiyordum,” dedi Paul. Annesinin karşısına geçip cüppesini düzeltti; mağara zeminindeki kara lekeye Jamis'in kanına baktı. “Onu öldürmek istememiştim.”


Jessica, Stilgar'ın buna inanmaya başlayıp rahatladığını gördü; Stilgar sakalını damarlı eliyle sıvazlamaya başlamıştı. Jessica çevredekilerin mırıltılarından, onların da Paul'e inandığını anladı.


“Demek bu yüzden teslim olmasını istedin,” dedi Stilgar. “Anlıyorum. Bizim âdetlerimiz farklıdır ama öğrendikçe mantıklı olduklarını göreceksin. Aramıza bir akrep aldığımızı sanmıştım.” Duraksadıktan sonra ekledi: “Sana artık evlat demeyeceğim.”


Adamlardan biri seslendi: “Ona isim verelim, Stil.”


Stilgar sakalını sıvazlarken başıyla onayladı. “Sen güçlüsün... Sütun temeli gibi güçlüsün.” Tekrar duraksadı. “Aramızdaki adın Usül olacak, yani sütun kaidesi. Bu gizli adın, asker adın. Biz Tabr Siyeçliler sana Usül diyebiliriz ama başka kimse diyemez... Usül.”


Adamlar, “İyi seçim... Güçlü... Bize şans getirir,” diye mırıldandı. Jessica savunucusuyla birlikte kendisinin de kabul edildiğini sezdi. O artık gerçekten de Seyyidina'ydı. Stilgar, “Şimdi, gizli adının yanı sıra sana normal bir isim de vermemiz lazım... Bu ismin ne olmasını istersin?” diye sordu.


Paul önce annesine, sonra tekrar Stilgar'a baktı. Bu ânın bazı kısımları geleceğe dair hafızasında vardı fakat aradaki farkları fizikselmiş gibi hissediyordu; sanki onu şimdiki zamanın dar kapısından geçmeye zorluyorlardı.


Tuono Havzası'ndaki fareleri anımsayarak “O sıçrayıp duran küçük farelere ne diyorsunuz?” diye sordu. Hareketlerini eliyle taklit etti.


Askerler gülüştü.


“Muad'Dib deriz,” dedi Stilgar.


Jessica'nın soluğu kesildi. Paul'ün söylediği isimdi bu... Fremenlerin ona böyle hitap edeceğini söylemişti. Jessica birden hem oğlundan hem de oğlu için korktu.


Paul yutkundu. Zihninde sayısız kez oynadığı bir rolü tekrar oynadığını hissediyordu... Fakat yine de... Arada farklar vardı. Kendini baş döndürücü bir zirvede görüyordu; pek çok şey yaşamıştı ve derin bir bilgi birikimine sahipti fakat etrafı uçurumla çevriliydi.


Atreideslerin yeşilli siyahlı bayrağını taşıyarak evreni peygamberleri Muad'Dib adına yakıp yağmalayan fanatik lejyonların görüntüsü zihninde tekrar belirdi.


Bu olmamalı, dedi kendine.


Stilgar, “Seçtiğin isim bu mu... Muad'Dib mi?” diye sordu.


Paul, “Ben bir Atreides’im,” diye fısıldadı... Sonra sesini yükseltti: “Babamın bana verdiği isimden tamamen vazgeçmem doğru olmaz. Bana Paul Muad'Dib diyebilir misiniz?”


“Sen Paul Muad'Dib'sin,” dedi Stilgar.


Paul, Bunu önceden görmemiştim, diye düşündü. Farklı bir şey yaptım.


Ama hâlâ çevresinde uçurumu hissediyordu.


Kalabalıktakiler dönüp birbirleriyle konuşmaya başlayınca tekrar mırıltılar yükseldi: “Hem bilge hem güçlü... Daha ne olsun... Efsane kesinlikle gerçekleşiyor... Lisanü’l-Gayb... Lisanü'l-Gayb...”


“Sana yeni isminle ilgili bir şey söyleyeceğim,” dedi Stilgar. “Seçimin hoşumuza gitti. Muad'Dib çölde zekice yaşar. Muad’Dib kendi suyunu yaratir. Muad’Dib güneşten saklanır ve gecenin serinliğinde yolculuk eder. Muad'Dib çabuk ürer ve tüm diyara yayılır. Muad'Dib'e 'erkek çocukların öğretmeni” deriz. Hayatını kurmak için güçlü bir temel seçtin, Usül adıyla tanıdığımız Paul Muad'Dib. Aramıza hoş geldin.”


Stilgar avucuyla Paul'ün alnına dokundu, ardından da elini çekip Paul'e sarıldı... “Usül,” diye mırıldandı.


Stilgar onu bırakınca bir başka asker, Paul'e sarılıp yeni asker adını tekrarladı. Bütün askerler sırayla Paul'ü kucaklayıp adını farklı tonlamalarla söylediler: “Usül... Usül... Usül...” Paul bu insanlardan bazılarının adını şimdiden biliyordu. Chani, sıra kendisine geldiğinde Paul'e sarılıp adını söylerken yanağını hafifçe onun yanağına sürttü.


Bu tören bitince Paul, Stilgar'ın karşısına geçti. Stilgar, “Artık İhvan Bedeviyân'dansın; kardeşimizsin,” dedi. Yüzü sertleşti ve buyurgan bir tonla konuştu: “Şimdi Paul Muad'Dib, şu damıtıcı-giysinin önünü iyice kapa.” Chani'ye baktı. “Chani! Paul Muad'Dib'in burun tıkaçlarıyla ilgilen... Hayatımda böyle kötü tıkaçlar görmedim! Onunla ilgilenmeni söylemiştim!”


“Yedek tikacim yok, Stil,” dedi Chani. “Jamis'inkiler var tabii ama...”


“Yeter!”


“Tamam, benimkilerden birini veririm,” dedi Chani. “Bir taneyle idare edebilirim...”


“Hayır,” dedi Stilgar. “Yedek tıkaçlarımız olduğunu biliyorum. Nerede bu yedek tıkaçlar? Biz asker miyiz, yoksa yabaniler sürüsü müyüz?”


Askerlerden bazıları sert, lifli cisimler uzattı. Stilgar dört tanesini seçip Chani'ye verdi. “Bunları Usül ile Seyyidina'ya tak.”


Arkalardan bir askerin sesi yükseldi: “Peki ya su ne olacak Stil? Çantalarındaki litrejonlar dolusu su ne olacak?”


“Suya ihtiyacın olduğunu biliyorum, Farok,” dedi Stilgar. Jessica'ya baktı. Jessica başıyla onayladı.


“İhtiyacı olanlara su verin,” dedi Stilgar. “Su efendisi... Su efendisi nerede? Hah, Shimoom... İhtiyacı olanlara su ver. Ama yalnızca gereken miktarda; daha fazlasını verme. Bu su Seyyidina'nın malı... Siyeçte ona açık hava faiziyle birlikte, taşıma bedeli düşülerek ödenecek.”


Jessica, “Açık hava faizi ne kadar?” diye sordu.


“Onda bir,” dedi Stilgar.


“Ama...”


“Bu iyi bir kuraldır... İleride anlarsın,” dedi Stilgar.


En arkadaki askerler dönüp suyu getirmeye giderken cüppeleri hışırdadı.


Stilgar elini kaldırınca herkes sustu. “Jamis'e gelince... Eksiksiz bir tören yapılmasını emrediyorum,” dedi. “Jamis arkadaşımızdı; İhvan Bedeviyân'dan kardeşimizdi. Yaptığı tahaddi meydan okumasıyla, ne kadar talihli olduğumuzu kanıtladı ona saygıda kusur edilmeyecek. Tören günbatımında düzenlenecek... Jamis karanlığa gömülecek.”


Paul bu sözleri duyunca, tekrar boşluğa, kör zamana dalmış olduğunu fark etti. Zihninde geleceğe dair tek bir görüntü vardı: İleride bir yerde yeşilli siyahlı Atredies bayrağının dalgalandığını hâlâ görüyordu; cihadın kanlı kılıçlarını ve fanatik lejyonlarını hâlâ görüyordu.


Bu olmayacak, dedi kendine. Olmasına izin veremem. 



    Tanrı, Arrakis'i imanlıları eğitmek için yarattı. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Bilgeliği”





Jessica mağaranın sessizliğinde, uzaktan gelen kuş seslerini (Stilgar bunların gözcülerin işareti olduğunu söylemişti) ve kumlu taş zeminde yürüyen insanları duydu.


Mağara girişini kapayan büyük plastik mühürler açılmıştı. Jessica dışarıda giderek koyulaşan akşam gölgelerini ve ilerideki havzayı görebiliyordu. Gün ışığının onları terk ettiğini hem gölgelerden hem de kuru, sıcak havadan anlıyordu. Bu Fremenlerin açıkça sahip olduğu bir yeteneğe, havadaki en ufak nem değişikliğini algılama yeteneğine, eğitimli farkındalığı sayesinde kısa sürede kavuşacağını biliyordu.


Mağaranın girişi açılınca, nasıl da hemen damıtıcı-giysilerini sıkılaştırmışlardı!


Mağaranın derinliklerinde biri dua okumaya başladı:


“Ima trava okolo! I korenja okolo!”


Jessica içinden tercüme etti: “Bunlar kül! Ve bunlar kök!”


Jamis'in cenaze töreni başlıyordu.


Jessica dışarıya, Arrakis'in günbatımına, gökyüzündeki renkli şeritlere baktı. Gecenin gölgeleri, uzak kayalıkları ve kumulları kaplamaya başlamıştı.


Fakat hava hâlâ sıcaktı.


Sıcaklık, Jessica'nın suyu düşünmesine yol açıyordu... Bu insanların yalnızca belirli zamanlarda susuzluk çekecek şekilde eğitildiğini fark etti.


Susuzluk.


Jessica, Caladan'da ay ışığı altında kayalara vuran, beyaz cüppeleri andıran köpüklü dalgaları... Ve nemli rüzgârları anımsıyordu. Şimdiyse cüppesini yoklayan esinti, açıkta olan yanaklarını ve alnını yakıyordu. Yeni burun tıkaçları onu rahatsız ediyordu, tıpkı yüzünden aşağı inip giysisinin içine giren ve nefesindeki nemi toplayan ince boru gibi.


Giysinin içi sauna gibiydi.


“Vücudundaki nem oranının azalmasına alıştığında, bu giysiyle daha rahat edeceksin,” demişti Stilgar.


Jessica onun haklı olduğunu biliyordu fakat bunu bilmesi şu an hissettiği rahatsızlığı azaltmıyordu. Burada bilinçaltının sürekli suyla meşgul olması onu düşündürüyordu. Hayır, suyla değil nemle, diye düzeltti.


Bu daha ince ve derin bir meseleydi.


Jessica yaklaşan ayak sesleri duyunca dönüp baktı... Paul'ün mağaranın derinliklerinden, peşinde ince yüzlü Chani'yle geldiğini gördü.


Bu da ayrı bir mesele, diye düşündü. Paul'ü Fremen kadınları konusunda uyarmalıyım. Bu çöl kadınlarının hiçbiri dük karısı olamaz. Odalık olabilirler ama o kadar.


Sonra kendine şaşırdı... Bana da mı kumpasçılık bulaştı? diye düşündü. Ne kadar iyi koşullandırılmış olduğunu kavradı. Soyluların nasıl kadınlarla evlenmesi gerektiğini düşünüyorum ama ben de odalıktım; bunu hiç aklıma getirmiyorum. Ama... Ben bir odalıktan daha fazlasıydım.


“Anne.”


Paul, Jessica'nın karşısına geçti. Chani, Paul'ün yanında durdu.


“Anne, orada ne yapıyorlar biliyor musun?”


Jessica, Paul'ün kukuletasının içinden bakan koyu gözlerine baktı. “Biliyorum sanırım.”


“Chani bana gösterdi... Çünkü bunu görmem ve... Suyun tartılmasına izin vermem gerekiyormuş.”


Jessica, Chani'ye baktı.


“Jamis'in suyunu alıyorlar,” dedi Chani... İnce sesi burnundaki tıkaçlar yüzünden genizden geliyordu. “Kanun böyle. İnsanın eti kendisine, suyu kabilesine aittir... Savaş zamanı hariç.”

“Suyun benim olduğunu söylüyorlar,” dedi Paul.


Jessica birden, sebebini bilmeden tedirgin oldu.


“Dövüş suyu, dövüşü kazanana aittir,” dedi Chani. “Açık havada damıtıcı-giysisiz dövüşüldüğü için, kazanan dövüşürken yitirdiği suyu geri almak zorundadır.”


Paul, “Onun suyunu istemiyorum,” diye mırıldandı. Zihninde, içsel gözünü rahatsız eden bölük pörçük görüntülerin aynı anda hareket ettiğini görüyor, bunların parçası olduğunu hissediyordu. Ne yapacağını bilemiyordu fakat emin olduğu bir şey vardı: Jamis'in etinden damıtılmış suyu istemiyordu.


“Ama o... Su,” dedi Chani.


Onun “Su” deme tarzı Jessica'yı şaşırttı. Bu basit seste öyle anlamlar yüklüydü ki. Jessica'nın aklına bir Bene Gesserit aksiyomunu geldi: “Tuhaf sularda yüzebilenler sağ kalır.” Paul ile ben... Sağ kalmak istiyorsak bu tuhaf sulardaki akıntıları ve örüntüleri bulmalıyız, diye düşündü.


“Suyu kabul edeceksin,” dedi Jessica.


Chani'nin ses tonunu tanımıştı. Aynı ses tonunu bir keresinde kendisi de, Leto'yla konuşurken kullanmıştı... Dük'e, saygınlığı şüpheli bir girişime vereceği destek karşılığında teklif edilen yüklü meblağı kabul etmesi gerektiğini çünkü o paranın Atreidesleri güçlendireceğini söylerken kullanmıştı.


Arrakis'te geçerli olan para birimi suydu. Jessica bunu açıkça görüyordu.


Paul susmaktaydı... Jessica'ya itaat edeceğini biliyordu; bunu annesi emrettiği için değil, onun ses tonu yüzünden yapacaktı... Oses tonu sebebiyle meseleyi tekrar düşününce, o suyu reddetmenin Fremen âdetlerine karşı gelmek olacağını anlamıştı.


Yueh'nin verdiği T.K. İncili'nin 467. Kelimesindeki sözü hatırladı. “Hayat suda başlar,” dedi.


Jessica, Paul'e baktı. Bu sözü nereden biliyor acaba? diye merak etti. Mistisizm eğitimi almadı ki.


“Öyle denir,” dedi Chani. “Giudichar mantene: Şahnâme'de ilk yaratılan şeyin su olduğu yazar.”


Jessica birden, sebebini bilmeden ürperdi (sebebini bilememek onu daha da rahatsız etti). Aklının karıştığını gizlemek için başını çevirince günbatımını gördü. Güneş ufukta kaybolurken gökyüzüne çeşitli renkler yayılıyordu.


“Vakit geldi!”


Stilgar'ın sesi mağarada gürlüyordu. “Jamis'in silahı öldürüldü. Jamis, O'nun tarafından, her gün doğup batan, batarken kuru dallar gibi bükülüp solan ayların evrelerini düzenleyen Şeyh Hulud tarafından çağrıldı.” Stilgar sesini alçalttı. “Jamis'e böyle oldu.”


Mağaraya sessizlik çöktü.


Jessica, Stilgar'ın mağaranın karanlık içlerinde gri bir hayalet gibi hareket ettiğini gördü. Dönüp havzaya göz attı; hava serinliyordu.


“Jamis'in dostları gelsin,” dedi Stilgar.


Jessica'nın arkasındaki bazı adamlar harekete geçip mağaranın girişini perdeyle örttü. Mağaranın diğer tarafında, yüksekte tek bir korküre yakıldı. Onun sarı ışığında yürüyen insanlar görülüyordu. Jessica cüppe hışırtıları duydu.


Chani ışık tarafından çekilircesine, bir adım öne çıktı.


Jessica, Paul'ün kulağına eğilip aile şifresiyle konuşarak “Peşlerinden git; yaptıklarını yap,” diye fısıldadı. “Jamis'in ruhunun gönlünü almak için basit bir tören yapacaklar.”


Paul, Bundan daha fazlası olacak, diye düşündü. Farkındalığında bir zorlanma hissetti... Sanki hareket eden bir şeyi tutmuş, onu durdurmaya çalışıyordu.


Chani, Jessica'nın yanına usulca dönüp elini tuttu. “Gel, Seyyidina. Biz ayrı bir yere oturmalıyız.”


Paul gölgelerin içine girmelerini, kendisini yalnız bırakmalarını seyretti. Kendini terk edilmiş hissediyordu.


Mağaranın girişini perdeyle örten adamlar yanına geldiler.


“Gel, Usül.”


Paul adamların kendisini götürmesine, Stilgar'ın etrafında çember olmuş insanların arasına itmesine izin verdi, Stilgar korkürenin altında ayaktaydı... Yanında, taş zeminde cüppeyle örtülmüş, kıvrımlı, köşeli bir şeyler duruyordu.


Stilgar'ın bir el işaretiyle askerler çömelir.ce cüppeleri hışırdadı. Paul onlarla birlikte çömelirken gözlerini Stilgar'dan ayırmadı... Tepedeki korkürenin ışığında Stilgar'ın gözlerinin kara delikler gibi göründüğüne, boynundaki yeşil kumaşın ışıldadığına dikkat etti. Stilgar'ın ayaklarının dibindeki, cüppeyle örtülü şeylere baktığında, kumaşın altından çıkmış baliset sapını gördü.


Stilgar ayin sesiyle konuştu: “İlk ay yükseldiğinde, ruh bedenin suyunu terk eder. Böyle denir. Bu gece ilk ay, yükseldiğini gördüğümüzde kimi çağıracak?”


Askerler, “Jamis’i,” diye karşılık verdi.


Stilgartopuğunun üstünde üç yüz altmış derece dönüp, etrafında çember olmuş askerlerin yüzlerini inceledi. “Ben Jamis'in dostuydum,” dedi. “Kayadaki Delik'te, o şahin uçağı tepemize geldiğinde Jamis beni saklanacak bir yere çekip kurtarmıştı.”


Yanındaki yığına eğilip cüppeyi kaldırdı. “Bu cüppeyi Jamis'in dostu olarak alıyorum... Liderin hakkı.” Cüppeyi omzuna atıp doğruldu.


Paul cüppenin altındakileri şimdi görebiliyordu: donuk donuk ışıldayan gri bir damıtıcı-giysi, yıpranmış bir litrejon, ortasında küçük bir kitap duran bir mendil, bir billurbıçak sapı boş bir kın, ağzı kapalı bir torba, bir parapusula, bir distrans, bir gümleyici, yumruk büyüklüğünde metal kancalar, bezle sarılmış ve küçük taşlar gibi görünen şeyler, bir öbek kuş tüyü... Ve ağzı kapalı torbanın yanında duran baliset.


Paul, Demek Jamis baliset çalardı, diye düşündü. Bu enstrüman ona Gurney Halleck'i ve yitirdiği her şeyi anımsatmıştı. Halleck'le tekrar karşılaşması ihtimalinin olduğunu geçmişte gördüğü, geleceğe dair birtakım rastlantısal hatlardan biliyordu fakat bu hatlar net değildi, sayıları da çok azdı. Aklını karıştırıyorlardı. Bu belirsizlik faktörü karşısında şaşırıyordu. Bu yapacaklarımla... Veya yapabileceklerimle Gurney'nin ölümüne sebep olabileceğim... Veya onu hayata döndürebileceğim anlamına mı geli yor..? Yoksa...


Paul yutkunarak başını iki yana salladı.


Stilgar tekrar yerdeki şeylerin üstüne eğildi.


“Jamis'in kadını ve nöbetçiler için,” dedi. Küçük taşları ve kitabı alıp cüppesinin altına soktu.


Askerler hep bir ağızdan “Liderin hakkı,” dedi. Stilgar, “Jamis'in kahve takımının fincanı,” diyerek küçük yeşil bir metal fincanı havaya kaldırdı. “Siyeçe döndüğümüzde Usül'a törenle verilecek.”


Askerler hep bir ağızdan “Liderin hakkı,” dedi.


Stilgar son olarak billurbıçak sapını alıp havaya kaldırdı.


“Cenaze ovası için,” dedi.


Askerler, “Cenaze ovası için,” diye karşılık verdi.


Çemberdeki yerinde, Paul'ün karşısında oturan Jessica başını onaylarcasına salladı; bu törenin kökenini biliyordu... Cehalet ile bilginin, vahşilik ile kültürün kesişmesi... Ölülerimize gösterdiğimiz saygıyla başlar, diye düşündü. Paul'e baktı... Bunu anlayacak mı? diye merak etti. Ne yapacağını bilecek mi?


“Bizler Jamis'in dostlarıyız,” dedi Stilgar. “Ölülerimizin ardından garvarg sürüsü gibi ağıt yakmayız.”


Paul'ün solundaki, gri sakallı bir adam ayağa kalktı. “Ben Jamis'in dostuydum,” dedi. Yığına gidip distransı aldı. “İki Kuş kuşatmasında, suyumuz azalınca Jamis benimle suyunu paylaşmıştı.” Çemberdeki yerine geri döndü.


Paul, Jamis'in dostu olduğumu mu söylemem gerekiyor? diye merak etti. Eşyalarından birini almamı mı bekliyorlar? Kendisine atılan kaçamak bakışları gördü. Evet, bunu bekliyorlar!


Paul'ün karşısında oturan bir adam kalkıp yığına gitti ve parapusulayı aldı. “Ben Jamis'in dostuydum,” dedi. “Uçurum Koyu'nda bir devriyeye yakalandigimizda yaralanmıştım... Jamis yaralıları kurtarmak için düşmanı oyalayıp uzaklaştırmıştı.” Çemberdeki yerine geri döndü.


Yüzler tekrar Paul’e çevrildi... Paul kendisine beklentiyle baktıklarını görünce gözlerini indirdi. Yanındaki biri onu dirseğiyle dürtüp “Başımıza felaket mi getireceksin?” diye fısıldadı.


Paul, Dostu olduğumu nasıl söylerim? diye merak etti.


Paul'ün karşısındaki bir başka kişi ayağa kalktı... Kukuletası yüzünü gizleyen bu kişi ışığın altına gelince, Paul annesini tanıdı. Jessica yerden bir mendil alıp “Ben Jamis'in dostuydum,” dedi. “İçindeki ruhların ruhu, gerçeğin kanıtlanması gerektiğini görünce geri çekilerek oğlumun canını bağışladı.” Yerine geri döndü. Paul annesinin dövüşten sonra kendisiyle nasil horgörülü konuştuğunu hatırladı. “Katil olmak nasıl bir hismiş?”


Yine yüzlerin kendisine çevrildiğini gördü; askerlerin kızdığını ve korktuğunu hissetti. Annesinin kendisi için bir filmkitaba aktardığı “Ölüler Tarikatı”ndan bir pasajı anımsadı. Ne yapması gerektiğini anladı birden.


Yavaşça ayağa kalktı.


Çemberdekiler rahatlayarak iç geçirdi.


Paul çemberin ortasına yürürken benliğinin küçüldüğünü hissetti. Sanki kendinden bir parçayı yitirmişti de burada arıyordu. Jamis'in eşyalarının üstüne eğilip baliseti aldı. Baliset eşya yığınındaki bir şeye çarpınca hafifçe tıngırdadı.


Paul, “Ben Jamis'in dostuydum,” diye fısıldadı.


Gözlerinin yandığını, ağlamaklı olduğunu hissediyordu... Kendini zorlayarak sesini yükseltti. “Jamis bana... İnsan... Öldürmenin... Bedeli olduğunu öğretti. Keşke Jamis'i daha yakından tanısaydım.”


Önünü görmeden, el yordamıyla çemberdeki yerine geçip taş zemine çöktü.


Biri, “Ağlıyor!” diye fısıldadı.


Çemberdekiler fısıldaşmaya başladı: “Usül ölüye su veriyor!”


Paul ıslak yanaklarına dokunan parmakları hissetti; etrafındakilerin hayretle fısıldaştığını işitti.


Onların seslerini duyan Jessica bu deneyimin ne kadar derin olduğunu, burada gözyaşı dökmenin normalde ne büyük bir kabahat olduğunu fark etti. Bir söze odaklandı: “Ölüye su veriyor.” Gözyaşları, gölgeler dünyasına sunulan bir armağandı. Kutsal sayılacaklardı şüphesiz.


Jessica bu gezegende suyun ne kadar değerli olduğunu ilk kez böylesine derinden kavrıyordu. Ne su satıcıları, ne yerlilerin kuru tenleri, ne damıtıcı-giysiler, ne de su disiplini kuralları bunu anlamasını sağlayabilmişti. Burada, diğer tüm maddelerden daha değerli bir madde vardı... Hayatın ta kendisi olan bu madde sembolizm ve ayinlerle sarmalanmıştı.


Su. Biri, “Yanağına dokundum,” diye fısıldadı. “Armağanını hissettim.”


Paul yanağına dokunan parmaklardan ilk başta ürkmüştü. Balisetin soğuk sapını sımsıkı kavrayınca, tellerin avucuna battığını hissetti. Sonra ellerini uzatanların yüzlerini gördü; gözleri fal taşı gibi açılmıştı... Şaşkınlık içindeydiler.


Sonunda eller geri çekildi. Cenaze törenine devam edildi. Fakat artık Paul'ün etrafı boşalmıştı... Askerler onu sessiz sedasız tek başına bırakmakla saygı gösterisinde bulunuyorlardı.


Tören usulca okunan bir duayla son buldu:


“Dolunay çağırıyor seni...


Şeyh Hulud'u göreceksin


Kızıl gecede, tozlu gökte  


Öldün kanlar içinde.


Bir aya dua ediyoruz: yuvarlak aya... 


O şans getirecek bize  


Aradığımızı bulacağız sonunda 


Sert topraklar diyarında.”


Stilgar'ın ayaklarının dibinde hâlâ dolu bir torba duruyordu. Çömelip avuçlarıyla torbaya dokundu. Biri Stilgar'ın yanına gelip diz çöktü... Paul bu kukuletalı kişinin Chani olduğunu fark etti.


“Jamis'in kabileye ait otuz üç litre, yedi nokta otuz üç dirhem suyu vardı,” dedi Chani. “Şimdi bir Seyyidina'nın huzurunda bu suyu kutsuyorum. Ekkeri-akairi, bu su Paul Muad'Dib'e aittir... Filissin-follasi! Kivi a-kavi, daha fazlası değil, nakalas! Nakelas! Ölçülecek ve sayılacak, ukair-an! Dostumuz Jamis'in kalp atışlarıyla... Jan-jan-jan.”


Aniden çöken sessizlikte Chani dönüp Paul'e uzun uzun baktı. Sonra “Ben ateşim, sen kömür,” dedi. “Ben çiyim, sen su.”


“Bilâ-keyf,” dedi askerler.


“Bu su Paul Muad'Dib'in,” dedi Chani. “Onu kabilesi adına muhafaza etsin; gereksiz yere harcamasın. Muhtaçlara vermekten kaçınmasın. Eceli gelince, suyundan kabilesi faydalansın.”

“Bila-keyf,” dedi askerler.


Paul, Bu suyu kabul etmek zorundayım, diye düşündü. Yavasça kalkıp Chani'nin yanına gitti. Stilgar ona yer açmak için yana kayarken, baliseti usulca Paul'ün elinden aldı.


“Diz çök,” dedi Chani.


Paul diz çöktü.


Chani, Paul'ün ellerini tutup su torbasının üstüne koydu. “Kabile bu suyu sana emanet ediyor,” dedi. “Jamis bu suyu terk etti. Gönül rahatlığıyla alabilirsin.” Ayağa kalkarken Paul'ü de çekerek kaldırdı.


Stilgar baliseti geri verdikten sonra avucunu uzattı... Avucunda metal yüzükler vardı. Paul korkürenin ışığında parlayan bu yüzüklerin çeşitli boyutlarda olduğunu gördü.


Chani en büyük yüzüğü alıp parmağına geçirdi. “Otuz litre,” dedi. Diğer yüzükleri de teker teker alarak, her birini Paul'e gösterip açıklama yaptı. “İki litre; bir litre; birer dirhemlik yedi su kontörü; sıfır nokta otuz üç dirhemlik bir su kontörü. Hepsi toplam otuz üç litre, yedi nokta otuz üç dirhem ediyor.”


Elini kaldırıp parmağındaki yüzükleri Paul'e gösterdi.


Stilgar, “Bunları kabul ediyor musun?” diye sordu.


Paul yutkundu; başıyla onayladı. “Evet.”


“Daha sonra sana bunları mendille, şıkırdamayacak şekilde bağlamayı öğreteceğim,” dedi Chani... “Böylece, ses çıkarmaman gerektiğinde seni ele vermezler.” Elini uzattı.


Paul, “Onları... Benim için saklar mısın?” diye sordu.


Şaşıran Chani dönüp Stilgar'a baktı.


Stilgar gülümseyerek “Paul Muad'Dib, yani Usül henüz âdetlerimizi bilmiyor, Chani,” dedi. “Ona su kontörlerinin nasıl taşınacağını öğretene kadar sende dursunlar ama onların sorumluluğu sende olmayacak.”


Chani başıyla onayladı... Cüppesinin altından bir bez şerit çıkarıp, yüzüklerin içinden karmaşık bir şekilde geçirdi; bir an duraksadıktan sonra bezi yüzüklerle birlikte, cüppesinin altındaki kuşağına sıkıştırdı.


Paul, Anlayamadığım bir şeyler oluyor, diye düşündü. Etrafındakiler neşelenmiş, şakacı bir hal almıştı... Paul'ün zihni bu durumu geleceğe dair bir görüntüyle ilişkilendirdi: Bir kadına su kontörü vermek... Kur yapmak demek.


“Su efendileri,” dedi Stilgar.


Askerler cüppelerini hışırdatarak ayağa kalktı. İki adam öne çıkıp su torbasını kaldırdılar. Stilgar korküreyi indirip elinde taşıyarak önden gidip mağaranın içlerine doğru yürüdü.


Chani'nin arkasında sıraya geçirilen Paul kaya duvarları aydınlatan tereyağı rengi ışığa, dans eden gölgelere dikkat etti; askerlerin ses çıkarmasalar da heyecanlı olduklarını sezdi.


Hevesli eller tarafından çekilerek sıranın sonuna geçirilen an paniğe kapıldıysa da bu duyguyu bastırdı. Az önce yapılan törenin bazı kısımlarını biliyordu; Çakobsa ve Botani-jib dilinde sözcükler kullanılmıştı... Jessica bu sıradan görünen anlarda ansızın şiddetin patlak verebileceğinin farkındaydı.


Jan-jan-jan, diye düşündü. Git-git-git.


Sanki bu bir çocuk oyunuydu fakat büyükler tarafından oynanırken tüm yasaklar kaldırılmıştı.


Stilgar sarı bir taş duvarın karşısında durdu. Bir çıkıntıya basınca, duvar sessizce yana kaydı ve zikzak şeklinde bir yarık belirdi. Stilgar yarığa girince diğerleri onu takip etti; karanlık bir koridorda yürümeye başladılar... Tavandaki bal peteği şeklinde bir ızgaranın altından geçerlerken Paul yüzünde serin bir esinti hissetti.


Soran gözlerle Chani'ye bakıp kızın kolunu çekiştirdi. “O hava nemliydi,” dedi.


Chani, “Ssst,” diye fısıldadı.


Ama arkalarındaki bir adam, “Bu gece kapanda epey nem var,” dedi. “Jamis ruhunun huzur içinde olduğunu söylüyor bize.”


Jessica gizli geçidin kapısından geçince, ardından kapandığını işitti. Fremenlerin bal peteği şeklinde ızgaranın altından geçerken yavaşladıklarını fark etmiş, oradaki havanın nemli olduğunu hissetmişti.


Rüzgârkapanı! diye düşündü. Yüzeyde bir yere bir rüzgârkapanı gizlemişler... Böylece havayı daha soğuk olan bu aşağı kısımlara getirip, içindeki nemin ayrışmasını sağlıyorlar. Tepesi ızgaralı bir başka taş kapıdan geçtiler; bu kapı da arkalarından kapandı. Jessica da Paul de sırtlarında gezinen esintinin nemli olduğunu açıkça hissettiler.


Grubun başında yürüyen Stilgar'ın ellerindeki korkürenin ışığı, Paul'ün önündeki kişilerin baş hizasının altına indi. Paul biraz daha yürüyünce, ayaklarının altında basamaklar hissetti sola doğru kıvrılıyorlardı. Spiral şeklindeki merdiveni inen insanların kukuletalı başlarının arka kısmından ışık yansıyordu.


Jessica çevresindeki insanların iyice gerildiğini seziyor, üstünde onların gerilim yüklü suskunluğunun baskısını hissediyordu.


Basamakların bittiği yerde bir başka alçak kapıdan geçtiler. Yüksek kubbeli, geniş bir odaya girdiler; korküre bu odanın çok azını aydınlatıyordu.


Paul kolunda Chani'nin elini hissetti; soğuk havada hafif su şıpırtıları işitti; bu su katedraline giren Fremenlerin tamamen sustuğunu fark etti.


Burayı rüyamda görmüştüm, diye düşündü.


Hem rahatlatıcı hem de huzursuz edici bir düşünceydi bu. Bu yolun ilerisinde bir yerlerde, fanatik ordular evreni onun adına yakıp yıkarak ele geçiriyorlardı. Yeşilli siyahlı Atreides bayrağı bir dehşet sembolüne dönüşecekti. Vahşi lejyonlar saldırıya geçerken, savaş çığlığı niyetine onun adını haykıracaklardı: “Muad'Dib!”


Bu olmamalı, diye düşündü. Buna izin veremem.


Ama içindeki ırksal bilincin, korkunç gayesinin talepkârlığını hissediyor ve ezici orduların yer aldığı o geleceği değiştirmenin kolay olmayacağını biliyordu. Gördüğü gelecek giderek güçleniyor, momentum kazanıyordu. Paul şu an ölse bile, o gelecek yine de gerçekleşecekti... Annesi ve doğmamış kız kardeşi vasıtasıyla gerçekleşecekti. Onu durdurmak için, kendisiyle birlikte şu an etrafında bulunan herkesin -annesi de dahil olmak üzere- ölmesi gerekiyordu.


Paul etrafına bakınınca, askerlerin tek sıra halinde dizilmiş olduğunu gördü. Onu öne iterek, kayadan oyulmuş alçak bir sete götürdüler. Paul setin diğer tarafında, Stilgar'ın korküresinin aydınlattığı kımıltısız, karanlık sular gördü. Gölgelerin arasına uzanan o siyah suların derin olduğu belliydi... Yüz metre kadar ötedeki karşı duvar ancak hayal meyal seçiliyordu.


Jessica alın ve yanaklarının kuruyunca gerilmiş derisinin havadaki nemin etkisiyle gevşediğini hissetti. Su havuzu derindi; Jessica bunu hissedebiliyordu... Ellerini suya daldırma dürtüsüne karşı koydu.


Solundan su sesi geldi. Dönüp de gölgelerde tek sıra halinde uzanan Fremenlerin ilerisine baktığında, Stilgar ile Paul'ün yanında duran su efendilerinin taşıdıkları suyu bir sayacın içinden havuza boşalttıklarını gördü. Havuzun kenarındaki gri yuvarlak su sayacı göze benziyordu. Jessica sayacın içinden su geçtikçe parlak ibresinin hareket ettiğini ve tam otuz üç litre yedi nokta otuz üç dirhemde durduğunu gördü.


Su ölçme konusunda çok titizler, diye düşündü. Suyun tamamının akmasından sonra su sayacının oluğunda hiç su kalmadığına dikkat etti. Su, oluktan neredeyse sürtünmesiz akmıştı. Jessica basit bir gerçekten yola çıkarak Fremen teknolojisine dair büyük bir ipucu yakaladığını düşündü: Bunlar mükemmeliyetçi insanlardı.


Stilgar'ın yanına gitti. Askerler ona abartısız bir hürmetle yol verdiler. Jessica, Paul'ün gözlerindeki içedönük ifadeyi gördü fakat aklı bu büyük su havuzunun gizemiyle meşguldü.


Stilgar, Jessica'ya baktı. “Aramızda suya ihtiyacı olanlar vardı ama buraya gelip de bu suya el sürmediler,” dedi. “Bunu biliyor muydun?”


“Hayır ama inanırım,” dedi Jessica.


Stilgar havuza baktı. “Burada otuz sekiz milyon dekalitreden fazla suyumuz var,” dedi. “Küçük yaradanlardan korumak için duvarlarla çevrilip gizlenmiş halde duruyor.”


“Gizli bir hazine,” dedi Jessica.


Stilgar korküreyi kaldırıp Jessica'nın gözlerine baktı. “Hazineden de fazlası. Böyle binlerce sarnıcımız var. Hepsinin yerini sadece birkaçımız biliyor.” Başını yana eğdi. Korküre, Stilgar'ın yüzünü ve sakalını sarı gölgeler düşürerek aydınlattı. “Duyuyor musun?” Kulak kabarttılar.


Şimdi, rüzgârkapanında toplanmış, damlayan suyun şıpırtıları duyuluyordu sadece. Jessica tüm askerlerin kendilerinden geçmişçesine bu sesi dinlemekte olduğunu gördü. Görünüşe göre, bunu yapmayan tek kişi Paul'dü.


Paul için bu sesler geçip giden anların sesi gibiydi. İçinden akıp giden zamanı, bir daha asla geri gelmeyecek anları hissediyordu. Bir karar vermesi gerektiğini seziyor ama kendinde harekete geçecek gücü bulamıyordu.


Stilgar, “Ne kadar suya ihtiyacımız olduğunu titizce hesapladık,” diye fısıldadı. “Bir milyon dekalitrelik hata payıyla hesapladık. Yeterince suyumuz olduğunda Arrakis'in yüzeyini değiştireceğiz.”


Askerler huşuyla fısıldadı: “Bilâ-keyf.”


Stilgar sesini yükselterek “Kumulları ekilen çimenliklerin altında hapsedeceğiz,” dedi. “Suyu ağaçlar ve bitki kökleri vasıtasıyla toprağa bağlayacağız.”


Askerler hep bir ağızdan “Bilâ-keyf,” dedi.


“Kutup buzulları her sene biraz daha eriyor,” dedi Stilgar.


Askerler ayindeymişçesine “Bilâ-keyf,” dedi.


“Arrakis'i yaşanabilir bir dünyaya dönüştüreceğiz... Kutuplara eritici mercekler yerleştireceğiz; ılıman bölgelerde göller oluşturacağız... Bir tek çölün içlerini, yaradan ve baharatı için olduğu gibi bırakacağız.”


“Bilâ-keyf.”


“Kimse susuz kalmayacak. Suyu ister kuyulardan, ister havuzlardan, ister göllerden, ister kanallardan alacaklar. Kanâtlardan akan sular bitkilerimizi besleyecek. Herkesin suyu olacak. Su isteyenin elini uzatması yetecek.”


“Bilâ-keyf.”


Jessica bunun bir dinsel ayin olduğunu hissetmiş ve içgüdüsel tepkisi huşu duymak olmuştu. Geleceği değiştirmek istiyorlar diye düşündü. Tırmanılacak bir dağları var. Bu basit insanlar, bu köylüler... Biliminsanları gibi hayal kuruyor.


İmparator'un ekolojisti Liet-Kynes', yerlilerin arasına karışmış o adamı düşündü... Ona ne olduğunu merak etti. İnsanları cezbeden bu hayalde o gezegenbilimcinin parmağı olduğunu seziyordu. İnsanlar bu hayal için canlarını seve seve feda edebilirdi. Jessica, oğlunun ihtiyacı olan şeylerden birinin de bu olduğunu hissediyordu: Hedefi olan bir halk. Böyle insanları coşturmak, fanatikleştirmek kolay olurdu. Bir kılıca dönüştürülebilir Paul'ün düklüğünü kurtarıp ona geri verebilirlerdi.


“Şimdi gidip ilk ayın yükselmesini bekleyeceğiz,” dedi Stilgar. “Jamis sağ salim yola çıktığında yuvamıza gideceğiz.”


Askerler onu takip etti... Su setine sırtlarını dönüp basamakları çıkarken, gitmek istemedikleri fısıldaşmalarından anlaşılıyordu.


Chani'nin arkasında yürüyen Paul kritik bir anı kaçırdığını hissediyordu... Hayati önem taşıyan bir karar alması gerekirken bunu yapmadığı için şimdi kendi efsanesinin içinde kısılı kalmıştı. Burayı daha önce de gördüğünü biliyordu... Çok uzaklardaki Caladan'da, geleceğe dair bir rüyada görmüştü fakat rüyasında görmediği bazı ayrıntılar şimdi tamamlanıyordu. Yeteneğinin sınırları karşısında bir kez daha şaşırdı. Sanki zamanın dalgasını sürüyor ve kâh üstünde kâh altında ilerliyordu etrafında başka dalgalar yükselip alçalıyordu... Üzerlerinde olan şeyleri sergiliyor, sonra da gizliyorlardı.


Bütün bunların ortasında, Paul'ün ilerisinde hâlâ o vahşi cihat, o şiddet ve katliam vardı. Denizde yükselen bir burun gibiydi.


Askerler son kapıdan da sırayla geçip ana mağaraya girdi. Kapı kapatıldı. Işıklar söndürüldü ve mağaranın girişleri açıldı... Dışarıda gece olmuştu; çölün üstünde uzanan gökyüzü yıldızlarla kaplıydı.


Jessica mağaranın havzaya açılan ağzına gidip yukarıya, yıldızlara baktı. Işıl ışıldılar ve çok yakın görünüyorlardı. Jessica etrafındaki askerlerin kıpırdandığını hissetti ve arkasında bir yerlerde bir balisetin akort edildiğini işitti... Paul akort yaparken balisetten çıkan seslere alçak sesle eşlik ediyordu. Sesinde Jessica'nın hoşlanmadığı bir hüzün vardı.


Karanlık mağaranın içinden Chani'nin sesi geldi: “Bana doğduğun dünyanın sularını anlat, Paul Muad'Dib.” Ardından Paul'ün sesi geldi: “Başka zaman anlatırım, Chani. Söz.”


Öyle kederli ki.


“Bu iyi bir baliset,” dedi Chani.


“Gerçekten çok iyi,” dedi Paul. “Jamis bunu kullanmama kızar mı sence?”


Jessica, Ölüden yaşıyormuş gibi bahsediyor, diye düşündü. Bunun ne anlama geldiğini düşününce rahatsız oldu.


Bir erkek sesi araya girdi: “Jamis arada sırada şarkı söylemeyi severdi.”


Chani, “Haydi bana şarkılarınızdan birini söyle,” diye yalvardı.


Jessica, Kızın sesi öyle kadınsı ve baştan çıkarıcı ki, diye düşündü. Paul'ü Fremen kadınları konusunda uyarmalıyım... İlk firsatta.


“Bu şarkı Gurney adlı bir dostumun bestesi,” dedi Paul. “Sanırım o, Gurney artık yaşamıyor. Bu şarkıya akşam şarkısı derdi.”


Askerler susup Paul'ün şarkısını dinlemeye başladılar... Paul baliset çalarken tatlı, çocuksu bir tenor sesle şarkı söyledi:


“Korları görme vakti... Dore güneş kayboluyor alacakaranlıkta. Duyular çıldırıyor, misk kokuları geliyor Geçmişi anımsayınca.”


Jessica şarkının sözlü kısmını göğsünde hissediyordu... Bu pagan şarkısı ansızın kendinin, vücudunun ve ihtiyaçlarının yoğun bir şekilde farkına varmasına yol açmıştı. Gergin bir suskunlukla dinledi.


“İncilerle bezeli gece... Ağıt yakıyor bize! Neşeyle parlıyor... Gözlerin...


Çiçeklerle süslü arzular Kalplerimizi çeliyor... Çiçeklerle süslü arzular İçimize doluyor.” Jessica son notanın sessizlikte yankılandığını işitti. Oğlum niye o kıza aşk şarkısı söylüyor? diye kendine sordu. Birden korkuya kapıldı. Hayatın etrafından akıp gittiğini hissediyor ama onu dizginleyemiyordu. Niye o şarkıyı seçti? diye merak etti. İçgüdüler bazen gerçeği gösterir. Paul bunu niye yaptı?


Paul karanlıkta sessizce oturuyordu... Aklında tek bir düşünce vardı: Annem benim düşmanım. Farkında değil ama öyle. Cihada yol açacak. Beni doğurdu; beni eğitti. O benim düşmanım. 



    İlerleme fikri, bizi geleceğin dehşetinden koruyan bir koruma mekanizmasıdır.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Feyd-Rautha Harkonnen on yedinci doğumgününde, aile oyunlarında yüzüncü köle-gladyatörünü öldürdü. Bunu izlemek için İmparatorluk Sarayı'ndan Harkonnenların yurdu Giedi Prime'a gelen konuklar -Kont ve Leydi Fenring- o ikindi vakti, üçgen şeklindeki arenanın üstündeki dore locada, Harkonnen ailesinin fertleriyle birlikte oturmaya davet edilmişti.


Na-Baron'un doğumgünü şerefine ve tüm Harkonnenlar ile kullarına veliahtın Feyd-Rautha olduğunu hatırlatmak maksadıyla, Giedi Prime'da tatil ilan edilmişti. Yaşlı Baron o gün gezegendeki herkesin dinlenmesini emretmişti, hanedanlık şehri Harko'da da halkın kutlama yapıyormuş gibi görünmesi için çaba harcanmıştı: Binalarda bayraklar dalgalanıyordu, Saray Yolu'nun da duvarları boyanmıştı.


Ama Kont Fenring ile eşi ana yoldan çıktıklarında çöp yığınları ve çamurlu sokaklardaki karanlık su birikintilerinden yansıyan, rengi atmış kahverengi duvarlar gördüler; halkın korkuyla, usulca kaçıştığına dikkat ettiler.


Baron'un korkunun hâkim olduğu mavi duvarlı kalesinde her şey mükemmeldi fakat Kont ile eşi bunun bedelini görebiliyorlardı... Her yerde muhafızlar vardı; ellerindeki silahların parlaklığı, sık sık kullanıldıklarını bu işten anlayanlara gösteriyordu. Kalenin içinde bile, bölümler arasında kontrol noktaları mevcuttu. Hizmetkârların askeri eğitim aldığı yürüyüş tarzlarından, omuzlarının duruşundan... Gözlerini dikip bakmalarından anlaşılıyordu.


Kont aralarındaki şifreli dille konuşarak eşine, “Baron baskı altında,” diye mırıldandı. “Dük Leto'dan kurtulmanın bedelinin ne kadar ağır olduğunu yeni yeni anlamaya başlıyor.”

“Sana bir ara anka kuşu efsanesini anlatmalıyım,” dedi eşi.


Kalenin kabul salonundaydılar; aile oyunlarını izlemek üzere arenaya götürülmeyi bekliyorlardı. Burası geniş bir salon değildi -uzunluğu kırk, genişliği yirmi metre kadardı- fakat yan duvarlar boyunca uzanan sahte sütunlar ve tavanın hafifçe kubbeli olması, aslından çok daha geniş olduğu izlenimi uyandırıyordu.


“Ahhh, işte Baron geliyor,” dedi Kont.


Salonun diğer ucunda beliren Baron aşırı kilosu sebebiyle süspansör kullanmak zorunda olduğundan her zamanki gibi tuhaf bir şekilde sekerek, havada süzülerek yaklaşıyordu. Çifte gerdanı inip kalkıyor, turuncu kaftanının altındaki süspansörler hafifçe sarsılarak yer değiştiriyordu. Parmaklarındaki yüzükler ve kaftanına işlenmiş ateş opalleri parlıyordu.


Baron'un yanında Feyd-Rautha yürüyordu. Siyah kâkülleri ona donuk gözleriyle hiç uyuşmayan neşeli bir hava katıyordu. Dar, siyah asker ceketi ve paçaları biraz çan şeklinde olan dar pantolon giymişti. Küçük ayaklarında yumuşak tabanlı terlikler vardı.


Leydi Fenring, o delikanlının duruşunu ve asker ceketinin altında hareket eden kaslarını incelerken İşte asla kendini salıp da şişmanlamayacak biri, diye düşündü.


Baron karşılarına gelince durup Feyd-Rautha'yı sahiplenmeci bir edayla kolundan tutarak “Yeğenim, na-Baron, Feyd-Rautha Harkonnen,” dedi. Sonra bebeksi, tombul yüzünü Feyd-Rautha'ya çevirdi: “Kont ve Leydi Fenring... Sana bahsetmiştim.”


Feyd-Rautha uygun kibarlıkla, başını hafifçe eğerek selam verdi. Leydi Fenring'e baktı. Leydi Fenring altın sarısı saçlı ve fidan gibiydi; kusursuz vücudunun üstüne ekru rengi, dökümlü bir elbise giymişti... Sade giyinmiş, takı takmamıştı. Feyd-Rautha'nın bakışına grimsi yeşil gözleriyle bakarak karşılık verdi. Kadının Bene Gesseritlere özgü sakin duruşu, delikanlıyı biraz rahatsız etmişti.


“Mmmm,” dedi Kont. Feyd-Rautha'yı süzdü. “Mmmm, ne mükemmel bir delikanlı, değil mi canım?” Baron'a baktı. “Sevgili Baron, bu mükemmel delikanlıya bizden bahsettiginizi söylediniz. Ne demistiniz acaba?”


“Yeğenime İmparator'un sizi el üstünde tuttuğunu söyledim, Kont Fenring,” dedi Baron. Ona iyi bak, Feyd! diye düşündü. Tavşan gibi davranan bir katil... En tehlikelisi budur.


“Ah, evet!” dedi Kont... Eşine bakarak gülümsedi.


Feyd-Rautha adamın tavırlarını ve sözlerini neredeyse aşağılayıcı bulmuştu. Adam inceden hakaret eder gibiydi. Delikanlı Kont'a odaklandı: Kont güçsüz görünen, ufak tefek bir adamdı. Gelincik suratlıydı... Koyu renk gözleri fazla iriydi. Şakaklarına kır düşmüştü. Hareketlerini takip etmek güçtü... Biriyle konuşurken elini veya başını diğer tarafa çeviriyordu.


Kont, Baron'un omzuna bakarak “Mmmmm, böyle mükemmel insanlar, mmm, artık pek kalmadı,” dedi. “Dört dörtlük bir hımm, veliaht seçmişsiniz... Kutlarım. Hele ağabeyini düşününce... Himmm.”


“Çok naziksiniz,” dedi Baron. Eğilerek selam verdi fakat Feyd-Rautha amcasının gözlerine bakınca, onun asıl hislerinin çok farklı olduğunu anladı.


“İroni, mmm, yaptığınızda, ahh, derin düşüncelere, hımm dalmışsınız demektir,” dedi Kont.


Feyd-Rautha, İşte yine aynı şeyi yapıyor, diye düşündü. Sanki hakaret ediyor ama karşı çıkılacak bir şey söylemiyor.


Feyd-Rautha adamın konuşmasını dinlerken, başı lapanın içine bastırılıyormuş gibi bir hisse kapılıyordu... Adamın mmmm, ahh, hımmm deyip durması canını sıkıyordu. Dikkatini tekrar Leydi Fenring'e yöneltti.


Leydi Fenring, “Biz, ahh, bu delikanlının zamanını çalıyoruz,” dedi. “Anladığım kadarıyla bugün arenaya çıkacak.”


Feyd-Rautha, İmparatorluk hareminin hurileri adına, bu ne muhteşem bir kadın! diye düşündü. “Bugün sizin için öldüreceğim, Leydim,” dedi. “İzninizle, arenada zaferimi size adayacağım.”


Kadın onun bakışlarına sakince karşılık verdi fakat sesi kırbaç gibiydi: “İzin vermiyorum.”


“Feyd!” dedi Baron. Şu hınzırın yaptığına bak! diye düşündü. Bu katil Kont'un onu düelloya davet etmesini mi istiyor? Ama Kont gülümseyip “Mmmmm,,” demekle yetindi.


“Feyd, artık arenaya hazırlanmanın vakti geldi cidden,” dedi Baron. “Dinlenmelisin... Sakın aptalca risklere de atılma.”


Feyd-Rautha eğilerek selam verdi... Yüzü öfkeden kararmıştı. “Eminim ki her şey istediğin gibi olacak, amca.” Kont Fenring'e başıyla veda etti. “Beyefendi.” Sonra Leydi'ye döndü: “Leydim.” Dönüp uzun adımlarla salondan çıkarken, çift kanatlı kapının yanında toplanmış Küçük Hanedan mensuplarına doğru dürüst bakmadı bile.


Baron, “Öyle genç ki,” diyerek iç geçirdi.


“Mmmm, ah, hakikaten öyle,” dedi Kont.


Leydi Fenring şöyle düşündü: O delikanlı, Rahibe Ana'nın bahsettiği kişi olabilir mi? Bu korumamız gereken bir soy mu?


“Arenaya gitmemize bir saatten fazla zaman var,” dedi Baron. “Kont Fenring, isterseniz biraz sohbet edelim.” Tombul başını yana eğdi. “Konuşacak çok şey var... Epey ilerleme kaydettik.”


Bakalım İmparator'un ayakçısı, getirdiği mesajı açıkça söylemeden nasıl iletecek? diye düşündü.


Kont, eşine döndü: “Mmmm, şey, bize biraz, ahh, izin verir misin, canım?”


“Her gün, her saat değişim getirir,” dedi Leydi. “Mmmm.” Baron'a tatlı tatlı gülümsedikten sonra sırtını döndü. Salonun ucundaki çift kanatlı kapıya doğru yürümeye başladı... Sırtını dimdik tutup soylu bir edayla yürürken, uzun eteği hışırdıyordu.


Baron, Küçük Hanedan mensuplarının Leydi'nin yaklaştığını görünce konuşmayı kestiklerini, gözleriyle onu takip ettiklerini fark etti. Bene Gesseritler! diye düşündü. Topunun köküne kibrit suyu!


“Soldaki şu iki sütunun arasında sessizlik konisi var,” dedi Baron. “Orada rahatça konuşabiliriz.” Seke seke önden gidip o ses geçirmez alana girince, kalenin sesleri boğuklaşıp hafifledi.


Kont, Baron'un peşinden gitti... Dudakları okunmasın diye duvara döndüler.


“Sardaukarlara Arrakis'i terk etmelerini emretmenizden hoslanmadik,” dedi Kont. Baron, Açık konuşuyor! diye düşündü.


“Sardaukarlar daha fazla kalsa, İmparator'un bana yardım ettiğini başkalarının öğrenmesi riski doğardı,” dedi Baron.


“Ama yeğeniniz Rabban, Fremen sorununu çözebilecek gibi görünmüyor... Yeterince güçlü bir şekilde baskı uygulamıyor.”


Baron, “İmparator ne istiyor ki?” diye sordu. “Arrakis'te en fazla bir avuç Fremen kalmıştır. Güney çölünde yaşanmaz. Kuzey çölünde ise devriyelerimiz sürekli kol geziyor.”


“Güney çölünün yaşanmaz olduğunu kim söyledi?”


“Sizin gezegenbilimciniz söyledi, sevgili Kont.”


“Ama Doktor Kynes öldü.”


“Ah, evet... Ne acı.”


“Güney çölü üstünde yapılan bir uçuştan aldığımız rapora göre, orada bitkilerin yaşadığına dair belirtiler var,” dedi Kont.


“Lonca uzaydan inceleme yapmayı kabul etti mi peki?”


“Bunun mümkün olamayacağını biliyorsunuz, Baron. İmparator, Arrakis'i resmi olarak gözetleyemez.”


“Benim de buna param yetmez,” dedi Baron. “Bu uçuşu kim yapmış?”


“Bir... Kaçakçı.”


“Biri size yalan söylemiş, Kont,” dedi Baron. “Kaçakçılar güneyde Rabban'ın adamlarından daha kolay gezemez. Orada fırtınalar, kum statiği filan var... Biliyorsunuz. Yol işaretleri de konulur konulmaz devriliyor.”


“Statik türlerini başka zaman konuşuruz,” dedi Kont.


Baron, Ahhhh, diye düşündü. Sert bir sesle “Hesaplarımda yanıldığımı mı söylüyorsunuz?” diye sordu.


“Yanıldıysanız mazeretiniz olamaz,” dedi Kont.


Baron, Beni sinirlendirmeye çalışıyor, diye düşündü. Sakin olmak için iki derin nefes aldı. Kendi terinin kokusunu alıyordu kaftanının altındaki süspansör askı aparatı da birden gövdesini sıkmaya ve kaşındırmaya başlamıştı.


“İmparator, odalıkla oğlanın ölümüne kızmış olamaz,” dedi Baron. “Çöle kaçmışlardı. Fırtına vardı.”


“Evet, işinize gelen öyle çok kaza oldu ki,” dedi Kont.


“Konuşma tarzınızı beğenmedim, Kont,” dedi Baron. “Öfkeyle şiddet farklı şeylerdir,” dedi Kont. “Sizi uyarıyorum: Burada başıma talihsiz bir kaza gelecek olursa, Arrakis'te yaptıklarınızı bütün Büyük Hanedanlar öğrenir. Nasıl dolaplar çevirdiğinizden epeydir şüpheleniyorlar zaten.”


“Hatırlayabildiğim kadarıyla çevirdiğim en son dolap, çok sayıda Sardaukar lejyonunu Arrakis'e götürmekti,” dedi Baron.


“Bununla İmparator'a şantaj yapabileceğinizi mi sanıyorsunuz?”


“Bunu aklımdan bile geçirmemiştim!”


Kont gülümsedi. “Bazı Sardaukar kumandanları, sizin o Fremen pisliklerle savaşmak için oraya izinsiz gittiklerini söyleyebilir.”


“Buna kim inanır ki?” dedi Baron... Ama bu tehdit onu sarsmıştı. Sardaukarlar gerçekten bu kadar disiplinli mi? diye merak etti.


“İmparator hesaplarınızı denetlemek istiyor,” dedi Kont.


“Ne zaman isterse.”


“Ah... İtiraz etmiyor musunuz?”


“Kesinlikle hayır. CHOAM Şirketi yöneticiliği hesaplarımı istediği kadar inceleyebilir.” Bana yanlış bir suçlama yöneltirse ortalığı ayağa kaldırabilirim. “Bakın, bana haksızlık yapılıyor,” diyebilirim. Böylece, İmparator'un daha sonraki suçlamaları doğru bile olsa Büyük Hanedanlar ona inanmaz.


Kont, “Hesaplarınız titizlikle incelenecektir şüphesiz,” diye mırıldandı.


Baron, “İmparator niye Fremenlerin kökünü kazımak istiyor?” diye sordu.


“Konuyu değiştirmek istiyorsunuz ha?” Kont omuz silkti. “Bunu Sardaukarlar istiyor, İmparator değil. Sardaukarların öldürme egzersizi yapması gerek... Yarım kalmış işlerden de nefret ederler.”


Baron, Arkasında kana susamış katiller olduğunu hatırlatarak bana gözdağı mı vermek istiyor? diye merak etti.


“İş yapmak için birilerini öldürmek illa ki gerekir,” dedi Baron. “Ama bir yere kadar. Baharat toplayacak birileri kalmalı.” Kont kesik bir kahkaha atti. “Fremenleri ehlilestirebileceginizi mi sanıyorsunuz?”


“Sayıları uğraşmaya değecek kadar fazla olmadı hiç,” dedi Baron. “Ama öldürülmeleri halkımın geri kalanını rahatsız ediyor. Bu mesele öyle bir noktaya geldi ki, sonunda Arrakis sorununa başka bir çözüm aramak zorunda kalabilirim, sevgili Fenring. İlhamımı İmparator'dan aldığımı da itiraf etmeliyim.”


“Öyle mi?”


“Anlarsınız ya, Kont... İmparator'un hapishane gezegeni Salusa Secundus ilham verdi.”


Kont ona dikkatle baktı... Gözleri parlıyordu. “Arrakis ile Salusa Secundus'un birbiriyle ne alakası var?”


Baron, Fenring'in ne kadar dikkatli baktığını fark etmişti... “Henüz bir alakaları yok,” dedi.


“Henüz mü?”


“Siz de kabul edersiniz ki, Arrakis'teki iş gücünü artırmanın yollarından biri... Orayı bir hapishane gezegenine dönüştürmek.”


“Mahküm sayısında artış mı bekliyorsunuz?”


Baron, “Halk huzursuz,” diye itiraf etti. “Onları epey sömürmek zorunda kalıyorum, Fenring. Ortak güçlerimizi Arrakis'e nakletmek için o kahrolası Lonca'ya ödediğim parayı biliyorsunuz sonuçta. O parayı bir yerden çıkarmalıyım.”


“İmparator'un iznini almadan Arrakis'i bir hapishane gezegenine dönüştürmenizi tavsiye etmem, Baron.”


“Bunu tabii kiyapmam,” dedi Baron... Fenring'in sesinin birden buz gibi olması dikkatini çekmişti.


“Bir şey daha,” dedi Kont. “Dük Leto'nun mentatı Thufir Hawat'ın ölmediğini, hizmetinizde çalıştığını öğrendik.”


“Ziyan olmasına içim elvermedi,” dedi Baron.


“Sardaukar kumandanımıza yalan söylediniz... Hawat'ın öldüğünü söylediniz.”


“Masum bir yalandı, sevgili Kont. Onunla uzun bir tartışmaya girmek istemedim.”


“Gerçek hain, Hawat mıydı?”

“Hayır, kesinlikle hayır! Hain, sahte doktordu.” Baron boynunun terini sildi. “Durumumu anlamalısınız, Fenring... Mentatsız kalmıştım. Bunu biliyorsunuz. İlk kez mentatsız kalıyordum. Çok rahatsız ediciydi.”


“Hawat'ı kendi tarafınıza geçirmeyi nasıl başardınız?”


“Dük'ü ölmüştü.” Baron kendini gülümsemeye zorladı. “Hawat'tan korkmamıza gerek yok, sevgili Kont. O mentata kaıcı bir zehir içirdik. Yemeklerine panzehir katıyoruz. Panzehiri almazsa zehir harekete geçer ve onu birkaç günde öldürür.”


“Panzehiri kesin,” dedi Kont.


“Ama Hawat çok işime yarıyor!”


“Kimsenin bilmemesi gereken şeyler biliyor.”


“İmparator'un yaptıklarının öğrenilmesinden korkmadığını söylemiştiniz.”


“Benimle oyun oynamayın, Baron!”


“İmparatorluk mührü taşıyan bir emir alırsam uyarım,” dedi Baron. “Ama kaprislerinize boyun eğecek değilim.”


“Kapris mi yapıyorum sizce?”


“Başka ne olabilir ki? İmparator'un da bana borcu var, Fenring. Onu o baş belası Dük'ten kurtardım.”


“Birkaç Sardaukar'ın yardımıyla.”


“İmparator işin içinde olduğunu belli etmemek için adamlarına başka hangi Hanedan'ın üniformasını giydirebilirdi ki?”


“İmparator da kendine aynı soruyu sordu, Baron... Ama biraz farklı bir vurguyla.”


Baron, Fenring'i süzdü... Adamın çenesini sıktığını, kendine zor hâkim olduğunu gördü. “Ahhh, haydi ama,” dedi Baron. “İmparator bana karşı gizli bir saldırıya geçebileceğini sanmıyordur herhalde?”


“Bunun gerekli olmayacağını umuyor.”


“İmparator onun için tehlikeli olduğuma inanıyor olamaz!” Baron kızmış ve üzülmüş numarası yaparken şöyle düşündü: Beni haksız yere suçlasın bakalım! Böylece göğsümü döve döve haksızlığa uğradığımı haykıra haykıra tahta çıkabilirim.


Kont'un sesi soğuklaştı: “İmparator aklının söylediklerine inanıyor.”

“İmparator beni Landsraad Yüce Divanı'nda hainlikle suçlamaya cesaret edebilir mi?” Baron nefesini tuttu... Yanıtın evet olmasını umuyordu.


“İmparator'un herhangi bir şeye cesaret etmesine gerek yok.”


Baron yüz ifadesini gizlemek için, süspansörlerinin üstünde sırtını döndü. Tahta oturabilirim! diye düşündü. İmparator olabilirim! Beni haksız yere suçlasın! O zaman... Büyük Hanedanları rüşvet ve tatlı dille etrafımda toplarım. Bayrağımın altında, sığınacak yer arayan köylüler gibi toplanırlar. En çok korktukları şey İmparator'un Sardaukarlarının onlara teker teker saldırması.


“İmparator asla sizi hainlikle suçlamak zorunda kalmayacağını içtenlikle umuyor,” dedi Kont.


Baron alaycı konuşmamakta, gücenmiş gibi yapmakta epey zorlansa da bunu başardı. “Ben son derece sadık bir kulum. Bu sözler beni ifade edemeyeceğim kadar incitti.”


“Mmmmmm,” dedi Kont.


Baron, Kont'a dönmeden başını salladı. “Arenaya gitme vakti geldi,” dedi.


“Haklısınız,” dedi Kont.


Sessizlik konisinden yan yana çıkıp, salonun ucundaki Küçük Hanedan mensupları grubuna doğru yürüdüler. Kalenin bir yerinde bir çan ağır ağır çalmaya başladı... Arena gösterisine yirmi dakika kaldığını haber veriyordu.


Kont yaklaştıkları insanları başıyla göstererek “Küçük Hanedanlar onlara yol göstermenizi bekliyor,” dedi.


Baron, İmalı konuşuyor... İmalı konuşuyor, diye düşündü.


Salon kapısının iki yanına yeni asılmış tılsımlara... Boğa kafasına ve müteveffa Dük Leto'nun babasının yağlıboya tablosuna baktı. Bunlar Baron'u tuhaf bir şekilde ürkütüyordu; bu tılsımların, cesaretini göstermeye meraklı babanın resminin ve onu öldüren boğanın kafasının önce Caladan'daki, sonra da Arrakis'teki salonlarda asılıyken Dük Leto'ya ne hissettirdiğini merak etti.


Peşlerinde diğer konuklarla salondan çıkıp bekleme odasına girerlerken Kont, “İnsanoğlunun, mmmn, tek bir bilimi vardır,” dedi... Burası beyazlı morlu çinilerle kaplı, yüksek pencereli, dar bir odaydı.


Baron, “Neymiş bu bilim?” diye sordu.


“Mmmm, şey, hoşnutsuzluk bilimi,” dedi Kont.


Arkalarındaki Küçük Hanedan mensupları koyun gibi hep bir ağızdan, tam uygun takdir tonlamasıyla güldü fakat uşaklar dış kapıyı açınca ve motorların gürültüsü duyulunca kahkahaları ahenksizleşti; kapının önünde arabalar diziliydi... Flamaları rüzgârda dalgalanıyordu.


Baron bu ani gürültüde duyulmak için sesini yükselterek “Kont Fenring, umarım yeğenimin bugünkü performansı sizi hayal kırıklığına ugratmaz,” dedi.


“Ben, mmm, sadece beklentiliyim, evet,” dedi Kont. “İnsan şifahi usulde, mmm, karşısındakinin kim olduğuna, ahhh, dikkat etmeli.”


İrkilen Baron şaşkınlığını kapının önündeki merdivenin ilk basamağında tökezleyerek gizledi. Şifahi usul! Yani İmparator'a karşı işlenen bir suçu bildiren rapor!


Ama Kont şaka yapmış gibi gülerek, Baron'un koluna pat pat vurdu.


Fakat arenaya giderlerken, zırhlı arabasının arka koltuğunda oturan Baron yanındaki Kont'a sık sık kaçamak bakışlar atarak, İmparator'un ayakçısının Küçük Hanedan mensuplarının önünde böyle bir şaka yapmaya gerek görmesinin sebebini merak etti. Fenring gereksiz işler yapmayan, boş konuşmayan, hep imalı laflar eden biriydi.


Üçgen arenanın üstündeki dore locaya girip oturdular... Borular çalınıyordu; tepelerinde ve etraflarında sıra sıra oturmuş insanlar flama sallıyordu... Baron o sırada birden yanıtı buldu.


Kont onun kulağına eğilerek “Sevgili Baron, İmparator'un veliahtınızı resmen onaylamadığını biliyorsunuz, değil mi?” dedi.


Baron öyle şaşırdı ki, sanki bir sessizlik konisinin içine girdi. Fenring'e bakakaldı... Kont'un eşinin, loca girişindeki muhafızların arasından geçip aralarına katıldığını hayal meyal gördü.


“Bugün burada olmamın asıl sebebi bu,” dedi Kont. “İmparator seçtiğiniz veliahtin uygun olup olmadığını öğrenmek istiyor. Bir insanın gerçek yüzünü görmek için arena gibisi yoktur değil mi?”


Baron öfkeyle “İmparator, veliaht seçiminde serbest olacağıma söz vermişti!” dedi.


“Bakalım, göreceğiz,” dedi Fenring... Dönüp eşini selamladı. Baron'a gülümseyerek oturan kadın aşağıdaki kumlu alana bakmaya başladı; Feyd-Rautha alana giriyordu... Üstünde dar giysiler vardı... Siyah eldivenli sağ elinde uzun bir bıçak, beyaz eldivenli sol elindeyse kısa bir bıçak tutuyordu.


Leydi Fenring, “Beyaz zehri, siyah saflığı simgeliyor,” dedi. “Ne tuhaf bir âdet, değil mi aşkım?”


“Mmmm,” dedi Kont.


Hanedan mensuplarının bulunduğu üst localardan alkışlar yükseldi; durup alkışları kabul eden Feyd-Rautha başını kaldırıp yukarıdaki yüzleri inceledi... Kuzenilerini ve kuzenlerini yarıkardeşlerini, odalıkları ve dış-freyn akrabalarını gördü. Titreşen rengârenk giysilerin ve bayrakların arasında trompet gibi ses çıkaran öyle çok pembe ağız vardı ki.


Feyd-Rautha yan yana, üst üste dizilmiş o suratların, kölegladyatörün yerine kendisinin kanının döküldüğünü görmekten de mutlu olacaklarını fark etti. Gerçi bu dövüşün sonucu şimdiden belliydi. Gerçek bir tehlike yoktu... Ama yine de...


Feyd-Rautha kadim geleneğe uyarak, bıçaklarını havaya kaldırıp arenanın üç köşesini selamladı. Beyaz eldivenli elindeki kısa bıçağı (beyaz, zehrin simgesiydi) kınına soktu. Sonra, siyah eldivenli elindeki uzun bıçağı da kınına soktu; bu güya safbıçak artık saf değildi... Feyd-Rautha bugün tamamen kişisel bir zafer kazanmak için bu siyah bıçağın ucuna gizlice zehir sürmüştü.


Vücut kalkanını ayarlaması yalnızca bir saniye sürdü... Kalkanın düzgün çalışıp çalışmadığını anlamak için öylece durup alın derisinin gerilmesini bekledi.


Gergin bir andı bu; Feyd-Rautha usta bir gösterici gibi, emin hareketlerle bu ânı uzattı... Yardımcılarına ve oyalayıcılara başını salladı ve onların aletlerine göz gezdirdi... Sivri ve parlak kancalı, mavi flamalı mızrakları yerli yerindeydi. Feyd-Rautha müzisyenlere işaret verdi.


Geçmişin şatafatlılığıyla yüklü, ağır bir marş çalmaya başladı; Feyd-Rautha adamlarının başına geçti... Birlikte arenayı kat edip, onun amcasını selamlamak üzere locasının dibine gittiler. Feyd-Rautha aşağı atılan tören anahtarını havada yakaladı.


Müzik kesildi.


Aniden çöken sessizlikte, Feyd-Rautha iki adım gerileyip anahtarı havaya kaldırarak “Bu gerçeği...” diye bağırdı. Duraksadı... Amcasının ne düşündüğünü biliyordu: Bu salak delikanlı dövüşü Leydi Fenring'e adayıp başımızı belaya sokacak!


“.. Amcam ve hamim, Baron Vladimir Harkonnen'a adıyorum!” diye haykırdı.


Amcasının rahatladığını görmek çok hoşuna gitti.


Tekrar başlayan müzik hızlı bir tempoyla sürdü... Feyd-Rautha adamlarını tedbir kapısına gönderdi; bu kapıdan yalnızca uygun kimlik bilekliğini takanlar geçebilirdi. Feyd-Rautha bu kapıyı asla kullanmamakla ve oyalayıcılara genellikle ihtiyaç duymamakla övünürdü. Fakat bugün böyle imkânlara sahip olduğunu bilmek iyiydi; sıra dışı planlar bazen sıra dışı tehlikeleri beraberinde getirirdi.


Arenaya tekrar sessizlik çöktü.


Feyd-Rautha dönüp karşısındaki büyük, kırmızı kapıya baktı... Gladyatör oradan gelecekti.


Özel gladyatör.


Thufir Hawat'ın planı basit ve kusursuzdu; takdire şayandı. Köle uyuşturulmayacaktı... Planın tehlikeli yanı buydu. Fakat adamın bilinçaltı koşullandırılmıştı; böylece, kritik bir anda söylenen bir anahtar sözcük, adamın donup kalmasına yol açacaktı. Feyd-Rautha bu hayati önem taşıyan sözcüğü düşünüp ağzını onu söylermiş gibi hareket ettirdi: “Pislik!” Seyirciler arenadaki kölenin na-Baron'u öldürsün diye, kasıtlı olarak uyuşturulmadığını sanacaktı. Özenle hazırlanmış tüm deliller ise kölecibaşına işaret edecekti.


Kırmızı kapının servo motorları çalışmaya başlayınca hafif bir uğultu duyuldu.


Feyd-Rautha tüm dikkatini kapıya verdi. Bu ilk an çok kritikti. Dövüşten anlayan biri, gladyatörün kapıda belirdiği andan çok şey öğrenebilirdi. Bütün gladyatörlere elakka uyuşturucusu verilirdi; böylece ölümüne dövüşmeye hazır hale gelirlerdi... Fakat bıçağı nasıl tuttuklarına, savunma yaparken hangi tarafa döndüklerine, tribünlerdeki seyircilerin farkında olup olmadıklarına bakmak gerekirdi. Bir kölenin başını ne tarafa eğdiği onun hangi taraftan savunma ve aldatıcı hamle yapacağı konusunda son derece hayati bir ipucu verebilirdi.


Kırmızı kapı gürültüyle açıldı.


İriyarı, kaslı bir adam arenaya daldı; kafası kazılı, kara gözleri çukurdu. Derisi havuç rengiydi; elakka uyuşturucusu, insan derisine bu rengi verirdi fakat Feyd-Rautha, adamın derisinin aslında boyanmış olduğunu biliyordu. Kölenin üstünde dar, yeşil, tek parça bir giysi ile kırmızı bir yarımkalkan kemeri vardı... Kemerin üstündeki ok işaretinin sola dönük olması, adamın sol tarafının kalkanlı olduğunu gösteriyordu. Bıçağını kılıç gibi tutuyordu; eğitimli bir dövüşçü duruşuyla, bıçağın ucunu biraz öne uzatmıştı. Kalkanlı tarafını Feyd-Rautha ile tedbir kapısının yakınındaki gruba çevirip, arenanın içinde yavaşça ilerlemeye başladı.


Feyd-Rautha'nın mızrakçılarından biri, “Bu adamın görünüşünü hiç beğenmedim,” dedi. “Uyuşturulduğuna emin misiniz Lordum?”


Feyd-Rautha, “Rengine baksana,” dedi.


Bir başka yardımcısı, “Ama dövüşçü gibi duruyor,” dedi.


Feyd-Rautha kum zeminde iki adım ilerleyip köleyi inceledi.


Oyalayıcılardan biri, “Koluna ne yapmış öyle?” diye sordu.


Feyd-Rautha adamın sol önkolundaki kanlı yaraya baktı; bakışlarını adamın elinden aşağı indirince, onun yeşil giysinin sol kalçasında, kanla çizilmiş bir figür gördü: Bir şahin resmi.


Şahin!


Feyd-Rautha başını kaldırıp o kara, çukura kaçmış gözlere bakınca, şaşılacak kadar parlak ve dikkatli olduklarını gördü... Adam öfkeyle bakıyordu.


Feyd-Rautha, Dük Leto'nun Arrakis'te esir aldığımız askerlerinden biri bu! diye düşündü. Sıradan bir gladyatör değil! Tepeden tırnağa tirperdi... Yoksa Hawat'ın başka bir planı mı vardı? Hile içinde hile içinde hile mi yapmıştı? Üstelik bir tek kölecibaşı suçlanacaktı!


Feyd-Rautha'nın başyardımcısı kulağına eğilip “Bu seferkinin görünüşünü beğenmedim, Lordum,” dedi. “İzninizle onu sınamak için sol koluna bir iki kanca geçireyim.”


“Ben yaparım)” dedi Feyd-Rautha. Yardımcısının elinden iki uzun, kancalı mızrak alıp dengelerini ölçtü. Aslında bu kancaların ucuna da uyuşturucu sürülmüş olması gerekiyordu... Fakat bu kez sürülmemişti. Feyd-Rautha'nın başyardımcısı bu yüzden ölebilirdi. Fakat bu da planın bir parçasıydı.


“Kahraman olacaksın,” demişti Hawat. “Gladyatörü teke tek dövüşte öldüreceksin, hem de hıyanete rağmen. Kölecibaşı idam edilecek, yerine de senin adamın geçecek.”


Feyd-Rautha beş adım daha ilerledi; hareketleri ağırdı... Köleyi süzüyordu. Yukarıdaki localarda oturan uzmanların bir terslik olduğunu şimdiden anladığını biliyordu. Gladyatörün ten rengi uyuşturulmuş bir adamınki gibiydi fakat olduğu yerde duruyor ve hiç titremiyordu. Bu dövüşlerin meraklıları kendi aralarında şöyle fısıldaşıyor olsa gerekti: “Baksanıza nasıl duruyor. Gayet sakin... Oysa saldırması ya da geri çekilmesi gerekirdi. Bakın... Nasıl gücünü topluyor; nasıl bekliyor. Beklememesi gerekirdi.”


Feyd-Rautha kendisinin de heyecanlandığını hissediyordu. Hawat ihanet etmiş olsa bile, bu köleyle başa çıkabilirim, diye düşündü. Hem bu kez kısa bıçağımın değil, uzun bıçağımın ucu zehirli. Bunu Hawat bile bilmiyor.


Köle, “Hey, Harkonnen!” diye seslendi. “Ölmeye hazır mısın?”


Arenaya ölüm sessizliği çöktü. Köleler meydan okumazdı!


Feyd-Rautha artık gladyatörün gözlerini net görebiliyordu... Adamın soğuk bakışlarındaki vahşiliği ve umutsuzluğu görüyordu. Kölenin duruşuna dikkat etti... Adam gevşek ve tetikteydi; kasları zafer kazanmaya hazırdı. Hawat bir köle aracılığıyla ona mesaj göndermişti: “Na-Baron'u öldürmek için eline gerçek bir fırsat geçecek.” En azından planlarının bu kısmı doğru dürüst uygulanmıştı demek. Feyd-Rautha gergince gülümsedi. Kancalı mızrakları havaya kaldırırken gladyatörün duruşuna baktı ve onu yenebileceğini düşündü.


Köle, “Haydi! Haydi!” diye meydan okuyarak iki adım ilerledi.


Feyd-Rautha, Artık bütün seyirciler durumu anlamıştır, diye düşündü.


Bu kölenin uyuşturucunun etkisiyle korkuyor olması gerekirdi. Kazanma şansı olmadığını bildiğini her hareketiyle ele vermesi gerekirdi. Na-Baron'un beyaz eldivenli elinde tuttuğu zehirli bıçaktan ürkmesi gerekirdi. Na-Baron kurbanlarını asla çabucak öldürmezdi; nadide zehirler kullanmaya, zehrin kıvranarak can çekişen kurban üstündeki ilginç etkilerini seyircilere açıklamaya bayılırdı. Bu köle korkuyordu, evet... Ama dehşete kapılmamıştı.


Feyd-Rautha kancalı mızrakları yukarı kaldırıp, selam verircesine başını salladı.


Gladyatör saldırıya geçti.


Feyd-Rautha hiç bu kadar iyi bir şaşırtmacalı saldırı ve savunma hamlesi görmemişti. Kölenin zamanlaması mükemmel bir yan hamleyle savurduğu bıçağın ucu, na-Baron'un sol bacak tendonlarının bir santim yanından geçmişti.


Feyd-Rautha dans eder gibi gerilerken, kölenin sağ önkoluna bir kancalı mızrak savurdu; mızrağın kancaları adamın koluna tamamen saplandı... Kancaları çıkarmaya kalkarsa tendonları parçalanırdı; Feyd-Rautha mızrağı bırakarak geri çekildi.


Seyircilerden heyecan nidaları yükseldi.


Bu ses, Feyd-Rautha'nın içini gururla doldurdu.


Yukarıda, İmparatorluk Sarayı'ndan gelen gözlemcilerle Fenringlerlebirlikte oturanamcasının ne hissettiğini biliyordu. Bu dövüşe kimse karışamazdı. Tanıkların önünde kurallara uymak şarttı. Baron arenadaki olayları şahsına yönelik bir tehdit olarak algılayacaktı.


Köle gerilerken bıçağını ağzına alarak, kancalı mızrağı flamayla koluna bağladı. “İğneni hissetmiyorum bile!” diye bağırdı. Bıçağını eline alıp sol tarafını Feyd-Rautha'ya çevirerek, tekrar azar azar ilerlemeye başladı; yarımkalkandan olabildiğince faydalanmak için gövdesini geriye eğmişti.


Bu hareketi de seyircilerin gözünden kaçmadı. Aile localarından tiz çığlıklar yükseldi. Feyd-Rautha'nın yardımcıları seslenerek, onlara ihtiyacı olup olmadığını sormaya başladılar.


Feyd-Rautha elini sallayarak geri çekilmelerini, tedbir kapısına geri dönmelerini işaret etti.


Onlara hayatlarında görmedikleri bir gösteri sunacağım, diye düşündü. Arkalarına yaslanıp keyif çatarak dövüşçülerin tarzını takdir edecekleri, uygarca bir dövüş olmayacak bu. Onları irkiltecek bir dövüş olacak. Baron olduğumda bugünü hatırlayacaklar ve hepsi benden korkacak.


Feyd-Rautha, yengeç gibi yaklaşan gladyatörün karşısında yavaşça gerilemeye başladı. Ayaklarının altında ezilen arena kumları gıcırdıyordu. Kölenin hızlı hızlı soluduğunu duyuyor kendi terinin kokusunu alıyordu... Havada hafif bir kan kokusu da vardı.


Na-Baron gerilemeyi sürdürürken sağa dönüp ikinci kancalı mızrağı hazırladı. Köle dans edercesine yana sıçradı. Feyd-Rautha tökezler gibi olunca, seyircilerden yükselen çığlıkları duydu.


Köle tekrar saldırıya geçti.


Feyd-Rautha yana sıçrarken Tanrılar adına, bu ne yaman bir dövüşçü! diye düşündü. Hayatını kurtaran tek şey, gençliğinin verdiği çeviklikti... Fakat ikinci kancalı halatını kölenin sağ kolunun deltoid kasına saplamayı başardı.


Seyirciler tiz seslerle tezahürat yapmaya başladı.


Feyd-Rautha, Bana tezahürat yapıyorlar, diye düşündü. Seyircilerin sesindeki coşkuyu duyuyordu... Tam Hawat'ın söylediği gibi olmuştu. Bir aile dövüşçüsüne ilk kez böylesine tezahürat yapıyorlardı. Feyd-Rautha, Hawat'ın söylediği bir başka sözü biraz gaddarlıkla düşündü: “Takdir ettiğin bir düşmandan korkman daha kolaydır.”


Hızla arenanın ortasına çekildi... Burada olup bitenleri herkes rahatça görebilirdi. Uzun bıçağını çekip dizlerini kırarak kölenin yaklaşmasını bekledi. Adam ikinci kancalı mızrağı da koluna sımsıkı bağlar bağlamaz hemen Feyd-Rautha'nın peşine düşmüştü.


Feyd-Rautha, Akrabalarım bunu yaptığımı görsünler, diye düşündü. Ben onların düşmanıyım: Beni hep bu halimle hatırlasınlar.


Kısa bıçağını çekti.


“Senden korkmuyorum, Harkonnen domuzu,” dedi gladyatör. “Ben zaten öleceğim... Bana işkence yapamayacaksınız. Yardımcıların bana el süremeden bıçağımla intihar ederim. Ama seni yanımda götüreceğim!”


Feyd-Rautha sırıttı. Uzun bıçağını, zehirli olanı öne uzattı. “Bunu dene,” diyerek, diğer elindeki kısa bıçakla saldırdı.


Köle bıçağını diğer eline geçirip darbeyi savuşturduktan sonra na-RBaron'un beyaz eldivenli elindeki bıçağını, âdetlere göre zehirli olması gereken kısa bıçağı almaya çalıştı.


Gladyatör soluk soluğa “Öleceksin, Harkonnen,” dedi.


Kumlu zeminde, birbirlerine yan dönmüş halde çarpıştılar. Feyd-Rautha'nın kalkanı kölenin yarımkalkanıyla temas ettiginde mavi bir ışık çakıyordu. Etraflarındaki havaya ozon kokusu yayılmıştı.


Köle dişlerini sıkarak “Kendi zehrinle öl!” dedi.


Beyaz eldivenli eldeki bıçağı, zehirli sandığı bıçağı Feyd-Rautha'ya doğru çevirmeye başladı.


Feyd-Rautha, Bunu görsünler! diye düşündü. Uzun bıçağını savurdu fakat kölenin koluna bağlanmış kancalı mızrağa vurdu sadece.


Feyd-Rautha bir an umutsuzluğa kapıldı. Kancalı mızrak ların kölenin işine yarayabileceği aklına gelmemişti. Oysa köle şimdi onları ikinci bir kalkan niyetine kullanıyordu. Ayrıca bu gladyatör öyle güçlüydü ki! Feyd-Rautha'ya doğru çevrilmiş kısa bıçağın sivri ucu giderek yaklaşıyordu... Feyd-Rautha zehirli olmayan bir bıçağın da ölümcül olabileceği gerçeğine odaklandı.


Soluk soluğa “Pislik!” dedi.


Bu anahtar sözcük, gladyatörün kaslarının bir anlığına gevşemesine yol açtı. Bu an Feyd-Rautha için yeterliydi. Hemen geri çekilip, uzun bıçağını kullanabileceği kadar uzaklaştı. Bıçağın zehirli ucu, kölenin göğsünden aşağı kızıl bir çizgi çizdi. Zehir hemen acı çektirmeye başlayan türdendi. Adam, Feyd-Rautha'yı bırakıp sendeleyerek geriledi.


Feyd-Rautha, Şimdi sevgili akrabalarım seyretsinler bakalım diye düşündü. Zehirli olduğunu sandığı bıçağı üstüme çeviren bana karşı kullanmaya kalkan bu kölenin halini düşünsünler. Bu arenaya gelen bir gladyatörün böyle bir şeye nasıl kalkışabildiğini merak etsinler. Hangi elimde zehir taşıdığımdan asla emin olamayacaklarını da hiç unutmasınlar.


Feyd-Rautha sessizce durup, kölenin hareketlerinin ağırlaşmasını seyretti. Adam kendisine ne olduğunun farkındaydı. Yüzüne bakan herkes bunu anlayabilirdi. Yüzünde ölüm yazılıydı. Köle ona neyin nasıl yapıldığını biliyordu. Zehir yanlış bıçaktaydı.


Adam, “Sen!” diye inledi.


Feyd-Rautha can çekişen adama yer açmak için geri çekildi. Zehrin felç edici etkisi henüz doruğa ulaşmasa da, adamın hareketlerinin yavaşlaması bu noktanın yaklaştığının göstergesiydi.


Köle iple çekilircesine, öne doğru sendeledi... Ağır ağır, ayaklarını sürüyerek yürüyordu. Onun evreninde, attığı her adım son adımı olabilirdi. Bıçağını hâlâ elinden bırakmamıştı fakat bıçağın ucu titriyordu.


“Bir gün... Birimiz... Seni... Öldüreceğiz,” diye inledi.


Ağzında hafif, kederli bir gülümseme belirdi. Diz çöktü ve olduğu yerde sallandı, sonra da kaskatı kesilerek Feyd-Rautha'ya sırtını döndü ve yere yüzüstü kapaklandı.


Feyd-Rautha sessiz arenada ilerleyip ayağının ucuyla gladyatörü sırtüstü çevirdi; adamın yüzünün zehrin acısıyla çarpıldıgin seyircilerin görmesini istiyordu. Fakat gladyatörü çevirdiginde, adamın göğsünde kendi bıçağının saplı olduğunu gördü.


Bunu görmek Feyd-Rautha'nın canını sıktı... Fakat yine de felce direnip kendine bunu yapmayı başarabilen kölenin çabasını takdir etti. O adamın gerçekten korkulacak biri olduğunu anladı birden.


İnsanı insanüstü kılan şey korkutucudur.


Bu düşünceye odaklanırken, etrafındaki tribün ve localardan sesler yükseldiğini fark etti. Seyirciler çılgınca alkışlıyor tezahürat yapıyordu. Feyd-Rautha dönüp başını kaldırarak onlara baktı.


Baron, Kont ve eşi hariç herkes alkışlıyordu; Baron çenesini eline dayamış, derin düşüncelere dalmıştı... Kont ile eşiyse aşagiya, Feyd-Rautha'ya bakarken gerçek hislerini gülümseyerek maskeliyorlardı.


Kont Fenring eşine döndü: “Ahhh, çok becerikli bir, mmm delikanlı. Mmmm, değil mi canım?”


Leydi Fenring, “Ahhh, sinirsel refleksleri çok hızlı,” dedi.


Baron, o ikisine baktıktan sonra gözlerini tekrar arenaya çevirip O köle, bir akrabamı öldürmeye nasıl bu kadar yaklaşabildi! diye düşündü. Korkusu yerini hiddete bırakmaya başlamıştı. Bu gece kölecibaşını bir ateşin üstünde ağır ağır kızartacağım... Ve eğer bu Kont ile karısının da bu işte parmağı varsa...


Feyd-Rautha, Baron'un locasında konuşulanları o gürültüde duyamıyordu; oradakilerin hareketlerini uzaktan görüyordu sadece... Şimdi dört bir yandaki seyirciler ayaklarını yere vurarak bağırmaya başlamıştı:


“Kafasını kes! Kafasını kes! Kafasını kes! Kafasını kes!”


Baron, Feyd-Rautha'nın dönüp kendisine baktığını görünce kaşlarını çattı. Hiddetini dizginlemekte zorlanıyordu... Arenada, kölenin cesedinin yanında duran delikanlıya gevşekçe el salladı. Kafasını kessin. Kölecibaşının hain olduğunu ortaya çıkarmakla bunu hak etti.


Feyd-Rautha onay verildiğini görünce Beni onurlandırdıklarını sanıyorlar, diye düşündü. Ne düşündüğümü görsünler bakalım!


Yardımcılarının testere getirdiğini görünce, elini sallayarak gitmelerini işaret etti... Bocaladıklarını görünce de aynı hareketi tekrarladı. Beni altı üstü bir kelleyle onurlandırabileceklerini sanıyorlar! diye düşündü. Cesedin üstüne eğilip, gladyatörün ellerini göğsündeki bıçağın sapının etrafına yerleştirdi... Sonra da bıçağı çıkarıp o gevşek ellerin arasına koydu.


Bu işi bir saniyede halletmişti... Doğrulup yardımcılarına gelmelerini işaret etti. “Bu köleyi ellerinde bıçakla gömün,” dedi. “Buadam bunu hak etti.”


Dore locada Kont Fenring, Baron'a doğru eğilerek “Mükemmel bir jest... Gerçekten müthiş,” dedi. “Yeğeniniz hem cesur hem etkileyici.” Baron, “Kölenin kafasını kesmeyi reddetmekle kalabalığa hakaret ediyor,” diye mırıldandı.


Leydi Fenring, “Kesinlikle hayır,” dedi. Başını kaldırıp, etraflarında oturan seyircilere baktı.


Baron'un gözü kadının boynuna takıldı; kadının kasları gerçekten mükemmeldi... Boynu, oğlan boynu gibiydi.


Leydi Fenring, “Yeğeninizin davranışı hoşlarına gitti,” dedi.


Feyd-Rautha'nın yaptığı jestin büyüklüğünü en arka koltuklardakiler bile kavradığında, ölü gladyatörün yardımcılar tarafından taşınan cesedinin başının yerli yerinde olduğunu herkes gördüğünde, Baron kadının haklı olduğunu, durumu doğru değerlendirdiğini anladı. Halk çılgına dönmüştü... Birbirlerini yumrukluyor, tepiniyor, çığlıklar atıyorlardı.


Baron bezgin bir sesle konuştu: “Bir şenlik düzenlemem gerekecek. Halkı bu halde evlerine gonderemem... Enerjilerini boşaltmaları gerek. Coşkularını paylaştığımı görmeliler.” Eliyle muhafıza bir işaret yapınca, tepelerindeki bir uşak Harkonnenların turuncu flamasını locanın üstünde üç kez salladı... Şenlik yapılacağının işaretiydi bu.


Feyd-Rautha arenayı kat edip, dore locanın altında durdu... Silahlarını kınlarına koymuş, kollarını iki yanından sarkıtmıştı. Gürültüsü dinmemiş kalabalığın çığlıkları arasından seslendi: “Şenlik mi var, amca?”


Halk ikisinin konuştuğunu görünce susup beklemeye başladı.


Baron aşağıya, “Evet Feyd, senin şerefine!” diye seslendi. Sonra flamayla tekrar şenlik işareti verilmesini emretti.


Arenanın diğer ucundaki ted-kapıları açılmıştı... Arenaya akın eden delikanlılar, Feyd-Rautha'ya doğru koşuyorlardı.


Kont, “Ted-kalkanlarının indirilmesini mi emrettiniz, Baron?” diye sordu.


“Çocuğa kimse zarar vermez,” dedi Baron. “O bir kahraman.”


Feyd-Rautha'ya ilk ulaşanlar onu omuzlarına alıp arenada gezdirmeye başladı.


“Bu gece Harko'nun en fakir semtlerinde bile silahsız ve kalkansız gezebilir,” dedi Baron. “Sırf yanlarında olsun diye, ona son lokmalarını bile verirler.” Baron koltuğundan kalkıp ağırlığını süspansörlerine verdi. “Şimdi izninizle. Acilen ilgilenmem gereken bazı meseleler var. Muhafızlar sizi şatoya götürür.”


Kont ayağa kalkıp eğilerek veda etti. “Elbette, Baron. Şenliği dört gözle bekliyoruz. Mmmm, ilk kez bir Harkonnen şenliği göreceğim.”


“Evet,” dedi Baron. “Şenlik.” Dönüp locanın özel çıkış kapısından çıkarken etrafı muhafızlarla çevrildi.


Bir muhafız subayı, Kont Fenring'in önünde eğilerek selam verdi. “Emirleriniz, Lordum?”


“Biz, ahhh, kalabalığın, mmm, biraz dağılmasını, eee, bekleyelim,” dedi Kont.


“Başüstüne, Lordum.” Adam tekrar eğilip üç adım geri çekildi.


Kont Fenring eşine dönüp, özel şifreli dilleriyle “Gördün, degil mi?” diye fısıldadı.


Eşi aynı dilde mırıldanarak karşılık verdi: “O çocuk, gladyatörün uyuşturulmayacağını biliyordu. Bir an korktu, evet... Ama şaşırmadı.”


“Planlanmıştı,” dedi Kont. “O gösterinin tamamı.”


“Kuşkusuz.”


“Hawat'ın işi olsa gerek.”


“Haklısın,” dedi eşi.


“Baron'a Hawat'ı öldürmesini söyledim.”


“Hata yapmışsın, canım.”


“Evet, bunu şimdi anlıyorum.”


“Harkonnenların yakında yeni bir baronu olabilir.”


“Hawat'ın planı buysa.”


Leydi Fenring, “Bunu araştırmak gerek,” dedi.


“Delikanlıyı kontrol etmek daha kolay olur.”


Leydi Fenring, “Bizim için... Bu geceden sonra evet,” dedi.


“Onu baştan çıkarmakta zorlanmazsın değil mi, minik kuluçka tavuğum?”


“Zorlanmam, aşkım. Bana nasıl baktığını gördün.”


“Evet... Bu hanedanın soyuna neden ihtiyacımız olduğunu şimdi anlıyorum.”


“Evet... O delikanlıya sözümüzün geçmesi gerektiği de ortada. En derin benliğine gerekli prana-bindu sözcüklerini yerleştirerek onu ele geçireceğim.”


“İşini bitirir bitirmez buradan ayrılalım,” dedi Kont.


Leydi Fenring ürperdi. “Kesinlikle. Bu korkunç yerde çocuk doğurmak istemem.”


“İnsanlık adına nelere katlanıyoruz,” dedi Kont.


Leydi Fenring, “Senin işin kolay,” dedi.


“Bazı kadim önyargılarımı güçlükle bastırıyorum,” dedi Kont. “Bu adamlar çok ilkel, biliyorsun.”


Leydi Fenring, “Zavallı aşkım,” diyerek Kont'un yanağına pat pat vurdu. “Bu hanedanın soyunu kurtarmanın tek emin yolu bu, biliyorsun.”


Kont soğuk bir sesle “Ne yaptığımızın gayet iyi farkındayım,” dedi.


Leydi Fenring, “Başarısız olmayacağız,” dedi.


Kont, “Suçluluk duygusu başarısızlık hissiyle başlar, biliyorsun,” diye anımsattı.


Leydi Fenring, “Suçluluk duygusu filan olmayacak,” dedi. “Feyd-Rautha'nın bilinçaltına hipnotik tohumlar ekip, rahmimde de çocuğunu taşımaya başladım mı... Hemen gideceğiz.”


“Amcası nasıl allak bullak oldu, gördün mü?” dedi Kont.


Leydi Fenring, “Sinirli bir yapısı var ama yeğeni büyüyünce ondan beter olabilir,” dedi.


“Amcası yüzünden. Oysa başka türlü... Mesela Atreides tarzıyla yetiştirilseydi...”


Leydi Fenring, “Sahiden çok yazık,” dedi.


“Keşke hem bu çocuğu hem de o Atreides çocuğunu kurtarabilseydik. Duyduğuma göre, Paul hayranlık verici bir delikanlıymış... İyi bir çiftleşmenin ve eğitimin ürünüydü.” Kont Fenring başını iki yana salladı. “Ama talihsiz aristokratlar için üzülmenin faydası yok.”


Leydi Fenring, “Bir Bene Gesserit deyişi vardır,” dedi.


“Olmasa şaşardım zaten!” dedi Kont.


Leydi Fenring, “Bunu seveceksin,” dedi. “Şöyle: “Cesedini görmeden kimseyi ölü saymayın. Görseniz bile yanılmış olabilirsiniz.”

“Düşünme Zamani’nda Muad'Dib bize eğitiminin aslında Arrakis'te yaşamanın getirdiği güçlüklerle tanışmasıyla başladığını söyler. Yani havanın nasıl olacağını kestirmek için kuma kazık çakmayı öğrendi; rüzgârın dilini, tenine iğne gibi batan kum tanelerinden öğrendi; kumun insanın burnunu kaşındırdığını öğrendi; vücudunun değerli suyunu koruyup muhafaza etmeyi öğrendi. Gözleri İbad mavisine dönüşürken, Çakobsa yöntemlerini öğrendi. —STILGAR Prenses Irulan'ın “Muad'Dib, İnsan” adlı kitabına yazdığı önsözden.


İlk ayın ışığı solarken Stilgar'ın askerleri, yanlarında çölde buldukları iki kişiyle birlikte havzadan dışarı tırmanarak siyeçe dönüyordu. Yuvalarının kokusunu alan bu cüppeli insanlar acele ediyordu. Arkalarında uzanan gri şafak hattının en parlak kısmı, onların ufuktakvimlerine göre sonbaharın ortasını, yani dorukkaya ayını gösteren noktaydı.


Kayalığın dibine, rüzgârın kopardığı ve siyeç çocuklarının topladığı ölü yapraklar saçılmıştı; yine de, oradan geçen askerlerin çıkardığı sesler gecenin doğal seslerinden ayırt edilemezdi (Paul ile annesinin arada sırada yaptığı sakarlıklar sayılmazsa).


Paul terli alnına yapışmış tozları silerken, kolunun çekiştirildiğini hissetti ve Chani'nin öfkeyle fısıldadığını işitti: “Sana söylediğimi yap... Kukuletanı alnının üstüne indir! Sadece gözlerin açıkta kalsın. Boşa su harcıyorsun.”


Arkalarından gelen bir fısıltı susmalarını emretti: “Bütün çöl sizi duyuyor!”


Tepelerindeki, yüksekteki kayalardan kuş sesi geldi.


Askerler durdu... Paul birden gerildiklerini sezdi.


Kayaların arasından hafif bir ses geldi... Kumda sıçrayan bir farenin sesine benziyordu.


Kuş yine öttü. Askerler kımıldandı. Fare pıtırtısına benzeyen ses kumların arasında uzaklaştı.


Kuş bir kez daha öttü.


Askerler tırmanmaya devam etti... Kayalıklardaki bir yarığa doğru tırmanıyorlardı fakat Fremenlerin şimdiki sessizliği Paul'ü kaygılandırmıştı... Arada sırada Chani'ye kaçamak bakışlar atınca, kızın içine kapanmış olduğunu görüyordu.


Kayalık zemine varmışlardı... Gri cüppelerin hafif hışırtısı duyuluyordu; Paul adamların biraz gevşemiş olduğunu fark etti fakat yine de Chani ve diğerleri çıt çıkarmıyorlardı. Paul önündeki bir gölge adamı takip etti... Basamakları çıktılar; saptılar başka basamakları çıktılar; bir tünele girdiler; iki nemmühürlü kapıdan geçtiler; sarı kaya duvarları ve tavanı korkürelerle aydınlatılan dar bir geçide girdiler.


Paul etrafındaki Fremenlerin kukuletalarını geriye atıp, burun tıkaçlarını çıkarıp derin nefes aldığını gördü. Biri iç geçirdi. Paul'ün gözleri Chani'yi aradı fakat onun artık yanında olmadığını gördü. Cüppeli insanların arasında sıkışmıştı. Arkasından onu iten biri, “Kusura bakma, Usül. Burada hep sıkışıklık olur!” dedi.


Solundaki, Farok adlı zayıf yüzlü ve sakallı adam, Paule döndü. Lekeli göz altları ve koyu mavi gözleri kürelerin sarı ışığında daha da koyu görünüyordu. “Başını açsana, Usül,” dedi Farok. “Yuvana geldin.” Dirsekleriyle yer açarak ve kukuleta kancalarını çıkararak, Paul'ün kukuletasını rahatça indirmesine yardım etti.


Paul burun tıkaçlarını ve ağızlığını çıkardı. Mekânın kesif kokusuna maruz kaldı bir anda: Bu koku yıkanmamış insanların, suyu alınmış dışkıların, her yere sinmiş nahoş vücut kokularının, bunları bastıran baharat ve baharat ürünleri kokularının karışımıydı.


Paul, “Niye bekliyoruz, Farok?” diye sordu.


“Rahibe Ana'yı bekliyoruz galiba. Haberi duymuşsundur... Zavallı Chani.”


Paul, Zavallı Chani mi? diye kendine sordu. Etrafına bakınıp Chani'yi ararken, bu itişip kakışan kalabalığın arasında annesinin nerede olduğunu merak etti. Farok derin bir nefes aldi. “Yuva kokusu,” dedi.


Paul adamın şaka yapmadığını, bu pis kokudan gerçekten hoşlandığını gördü. Annesinin öksürdüğünü, ardından da askerlerin arasından gelen sesini duydu: “Siyeçinizin kokuları ne kadar yoğun, Stilgar. Baharatla bir sürü şey yapıyorsunuz anlaşılan... Kâğıt... Plastik... Ve sanırım kimyasal patlayıcılar imal ediyorsunuz, değil mi?”


“Bütün bunları kokudan mı anladın?” Başka bir adamın sesiydi bu.


Paul annesinin aslında ona hitap ettiğini fark etti... Annesi bu pis kokuya bir an önce alışmasını istiyordu.


Öndeki askerler arasında bir hareketlenme oldu... Fısıltılar önden arkaya doğru yayıldı: “Doğruymuş... Liet ölmüş.”


Paul, Liet, diye düşündü. Sonra: Chani, Liet'in kızı. Zihni parçaları birleştirdi. Liet gezegenbilimcinin Fremen adıydı.


Paul, Farok'a bakıp “Kynes adıyla bilinen Liet mi?” diye sordu.


“Sadece bir tek Liet vardır,” dedi Farok.


Paul dönüp önündeki Fremen'in cüppeli sırtına baktı. Demek Liet-Kynes öldü, diye düşündü.


Biri öfkeyle, “Harkonnenların hainliği,” diye fısıldadı. “Kaza süsü verdiler... Güya çölde kaybolmuş... Topteri düşmüş...”


Paul'ün içinde öfke kabardı. Onlara yardım eli uzatıp Harkonnen avcılarının elinden kurtaran, Fremenlerine çölde onları bulma talimatını veren adam... Harkonnenların bir başka kurbanı olmuştu.


Farok, “Usül intikam mı almak istiyor?” diye sordu.


Paul'ün yanıt vermesine fırsat kalmadan biri usulca seslenince, askerler geçitte ilerleyip Paul'ü beraberlerinde sürükleyerek geniş bir odaya girdiler. Paul birden kendini Stilgar'ın karşısında tek başına buldu; Stilgar'ın yanında tuhaf bir kadın vardı... Parlak turuncu ve yeşil, bol bir elbise giymişti. Kolları omuzlarına dek çıplaktı ve üstünde damıtıcı-giysi yoktu. Teni soluk zeytuniydi. Geriye taranmış siyah saçı, uzun alnını açıkta bırakmıştı... Böylece dikkatli, kara gözlerinin arasındaki kanca burnu ve çıkık elmacık kemikleri iyice göze batıyordu. Kadın ona doğru dönünce, Paul kadının kulaklarından su kontörleri geçirilmiş altın halkaların sarktığını gördü.


Kadın sert bir sesle “Jamis'imi bu mu yendi?” diye sordu.


“Sus, Harah,” dedi Stilgar. “Jamis'in suçuydu... Tahaddiyü'lburhan yapılmasını istedi.”


“Ama bu daha çocuk!” dedi kadın. Başını sertçe sağa sola çevirince su kontörleri şıngırdadı. “Çocuklarımı bir çocuk mu babasız bıraktı? Olamaz... Bir kazaydı mutlaka!”


Stilgar, “Kaç yaşındasın, Usül?” diye sordu.


“On beş standart,” dedi Paul.


Stilgar bakışlarını askerlerinde gezdirdi. “Aranızda bana meydan okumak isteyen var mı?”


Sessizlik.


Stilgar kadına baktı. “Ben bile onun sırri yöntemini öğrenmeden ona meydan okumam,” dedi.


Kadın, Stilgar'ın bakışına karşılık verdi. “Ama-”


Stilgar, “Chani'yle birlikte Rahibe Ana'ya giden yabancı kadını gördün mü?” diye sordu. “O bu çocuğun annesi... Dış-freyn bir Seyyidina. Hem bu çocuk hem de annesi sırri yöntemiyle savaşmakta ustalar.”


Kadın, “Lisanü’l-Gayb,” diye mırıldandı. Tekrar Paul'e baktığında gözlerinde huşu vardı.


Paul, Yine o efsane, diye düşündü.


“Olabilir,” dedi Stilgar. “Ama henüz sınanmadı.” Tekrar Paule döndü: “Usül, âdetlerimiz gereği Jamis'in karısı ile iki oğlunun sorumluluğunu üstlenmelisin. Onun yalisi... Yani evi senindir. Jamis'in kahve payı da artık senin... Ve kadını da... Bu kadın.”


Paul kadını süzerken şöyle düşündü: Niye erkeğinin yasını tutmuyor? Niye benden nefret eder gibi davranmıyor? Sonra Fremenlerin kendisine baktıklarını gördü... Bekliyorlardı.


İçlerinden biri, “İşimiz gücümüz var. Kabul ettiğini söyle de gidelim,” diye fısıldadı.


Stilgar, “Harah'yı kadın veya hizmetçi olarak almayı kabul ediyor musun?” diye sordu.


Harah kollarını kaldırıptopuğunun üstünde yavaşça döndü. “Hâlâ gencim, Usül. Geoff'la birlikteykenki kadar genç göründüğümü söylerler... Sonra Jamis onu yenmişti.”


Paul, Jamis onu kazanmak için birini öldürmüş, diye düşündü.


“Hizmetçi olarak kabul edersem sonra fikrimi değiştirebilir miyim?” diye sordu.


“Kararını değiştirmek için bir yılın var,” dedi Stilgar. “Bir yıl sonra o artık özgür bir kadın olacak; istediğini yapabilecek... Veya sen herhangi bir zamanda onu serbest bırakmayı seçebilirsin. Ama her halükârda, bir yıl boyunca senin sorumluluğunda olacak... Jamis'in oğullarının sorumluluğunu da, kısmen de olsa daima taşıyacaksın.”


“Onu hizmetçi olarak kabul ediyorum,” dedi Paul.


Harah ayağını öfkeyle yere vurup omuzlarını oynattı. “Ama ben gencim!”


Stilgar, Paul'e bakıp “Liderlik yapacak insanın temkinli olması iyidir,” dedi.


Harah, “Ama ben gencim!” diye tekrarladı.


Stilgar, “Sus,” diye emretti. “Usül kararını verdi. Şimdi onu evine götürüp temiz giysiler ver ve yatacak yer göster.”


“Ama!”


Paul kadını genel bir fikir sahibi olacak kadar tanımıştı. Askerlerin sabırsızlandığını hissediyordu; bir sürü iş gecikiyordu. Annesiyle Chani'nin yerini sormak istedi fakat Stilgar'ın huzursuzluğunu görünce, bunu yapmaması gerektiğini anladı.


Harah'nın karşısına geçerek, onda korku ve huşu uyandıracak bir sesle konuştu: “Beni evime götür, Harah! Gençliğini başka zaman konuşuruz.”


Harah iki adım gerileyip Stilgar'a korkuyla baktı. “Onda sırri sesi var,” diye fısıldadı.


“Stilgar,” dedi Paul. “Chani'nin babasına çok şey borçluyum. Yapabileceğim bir şey varsa...”


“Kararı meclis verecek,” dedi Stilgar. “O zaman konuşabilirsin.” Paul'e, gidebileceğini başıyla işaret ettikten sonra dönüp yürümeye başladı... Diğer askerler peşinden gittiler.


Paul, Harah'yı kolundan tuttu... Kadının teninin buz gibi olduğunu, titrediğini hissetti. “Seni incitmeyeceğim, Harah,” dedi. “Beni evimize götür.” Bu kez yatıştırıcı bir sesle konusmuştu.


Kadın, “Bir yıl sonra beni başından atmayacaksın, değil mi?” diye sordu. “Artık eskisi kadar genç değilim.”


“Yaşadığım sürece yanımda yerin olacak,” dedi Paul. Kadının kolunu bıraktı. “Haydi, artık evimize gidelim.”


Harah dönüp geçitte yürümeye başladı; sağdaki geniş bir çapraz tünele saptı... Buranın tavanına düzenli aralıklarla sarı korküreler yerleştirilmişti. Taş zemini düz ve kumsuzdu... Süpürüldüğü belliydi.


Paul, Harah'nın yanına geçti ve yürürken ona yandan bakıp kadının kartalı andıran yüzünü inceledi. “Benden nefret etmiyor musun, Harah?”


“Senden niye nefret edeyim ki?”


Kadın bir yan geçitteki çıkıntının üstünden onlara bakan bir grup çocuğa başıyla selam verdi. Paul çocukların arkasında, tül perdelerle kısmen gizlenmiş yetişkin siluetleri gördü.


“Jamis'i... Yendiğim için.”


“Stilgar cenaze töreni yapıldığını, senin Jamis'in dostu olduğunu söyledi.” Kadın, Paul'e yan yan baktı. “Stilgar onun ölüsüne su verdiğini söyledi. Bu doğru mu?”


“Evet.”


“Ben olsam yapmazdım... Yapamazdım.”


“Onun ölümüne üzülmüyor musun?”


“Vakti gelince yasını tutarım.”


Kemerli bir girişin önünden geçtiler. Paul içeri bakınca geniş, aydınlık bir oda gördü; odadaki makinelerin başında erkek ve kadınlar çalışıyordu. Telaşlı görünüyorlardı.


Paul, “Orada ne yapıyorlar?” diye sordu.


Geçip giderlerken Harah başını geriye çevirip kemerli girişe göz atarak konuştu: “Kaçmadan önce kotayı dolduracak kadar plastik üretmeliyiz. Ekim yapmak için bir sürü çiy biriktiriciye ihtiyacımız var.”


“Kaçmak mı dedin?”


“Kasaplar bizi avlamayı bırakana dek veya onlar topraklarımızdan kovulana dek kaçacağız.” Paul zaman durmuş gibi hissetti; eskiden gördüğü, geleceğe dair bir görüntüyü anımsamıştı... Fakat bu görüntü tek başına bir anlam ifade etmiyordu; sanki etrafındaki dünyaya montaj yapılmıştı. Geleceğe dair anıları bölük pörçüktü.


“Bizi avlayanlar Sardaukarlar,” dedi.


“Pek bir şey bulamazlar... En fazla bir iki boş siyeç, o kadar,” dedi Harah. “Kumlar onlara mezar olacak.”


“Burayı bulurlar mı sence?”


“Büyük ihtimalle.”


“Yani buna rağmen burada kalıp...” Paul artık çok geride kalmış olan kemerli girişi başıyla gösterdi. “... Çiy biriktirici mi imal ediyoruz?”


“Ekim yapmayı sürdürmek gerek.”


Paul, “Çiy biriktirici nedir?” diye sordu.


Harah ona şaşkınlıkla baktı. “Her nereden geldiysen... Orada sana hiçbir şey öğretmediler mi?”


“Çiy biriktiricilerden bahsetmediler.”


“Hah!” dedi Harah... Çıkardığı bu ses, uzun cümlelere bedeldi.


“Eee? Nedir, söylesene?”


“Biz yokken ergdeki her çalı, her bitki nasıl yaşar sanıyorsun?” dedi Harah. “Her biri kendi küçük çukuruna özenle ekilir. Çukurlar yumuşak, oval kromoplastikle doldurulur. Işık kromoplastigi beyazlaştırır. Şafakta yüksek bir yerden bakınca parladıklarını görebilirsin. Beyaz ışığı yansıtır. Ama Yaşlı Güneş Baba gidince kromoplastik karanlıkta tekrar saydamlaşır. Son derece hızla soğur. Yüzeyi havadaki nemi alır. Bitkilerimiz bu nemle beslenir.”


Paul, “Çiy biriktiriciler,” diye mırıldandı... Bu basit ama dâhiyane fikre hayran kalmıştı.


“Uygun bir zamanda Jamis'in yasını tutacağım,” dedi Harah... Hâlâ o meseleyi düşündüğü belliydi. “Jamis iyi adamdı ama çok asabiydi. Evine iyi bakar, çocuklarla ilgilenirdi. İlk çocuğumla, yani Geoff'un oğluyla kendi oğlu arasında ayrım yapmazdı. Onlara eşit davranırdı.” Paul'e dönüp soran gözlerle baktı. “Sen de öyle yapacak mısın, Usül?”

“Bizim öyle bir sorunumuz yok ki.”


“Ama eger-”


“Harah!”


Paul'ün sesindeki sertlik kadını sindirdi.


Soldaki bir kemerli girişin ardındaki bir başka aydınlık odanın önünden geçtiler. Paul, “Orada ne yapıyorlar?” diye sordu.


“Dokuma makinesini onarıyorlar,” dedi Harah. “Ama geceye kadar sökülmesi gerek.” Sollarındaki bir tünele baktı. “Şu tünelde ve ilerisinde, gıda işleme ve damıtıcı-giysi bakımı üniteleri var.” Paul'e baktı. “Damıtıcı-giysin yeni görünüyor. Ama bakıma ihtiyacı varsa hu işten anlarım. Fabrikada mevsimlik işçi olarak çalışıyorum.”


Artık karşılarına insan grupları çıkmaya başlamıştı, tünelin iki yanındaki girişlerin sayısı da artıyordu. Yanlarından geçen kadınlı erkekli bir grup, likirdayan torbalar taşıyordu... Kesif bir baharat kokusu yayıyorlardı.


“Suyumuzu alamayacaklar,” dedi Harah. “Baharatımızı da. Buna emin olabilirsin.”


Paul tünel duvarlarındaki girişlere baktı... Yüksek, düz kaya çıkıntılarına serilmiş büyük halılar ve duvarları parlak kumaşlarla kaplı, minderli odalar gördü. Girişlerde duran insanlar onların yaklaştığını görünce susuyor, Paul'e yabani gözlerle bakıyorlardı.


“Jamis'i yenmeni tuhaf buluyorlar,” dedi Harah. “Yeni bir siyeçe yerleştiğimizde, büyük ihtimalle kendini kanıtlaman gerekecek.”


“Öldürmeyi sevmiyorum,” dedi Paul.


“Stilgar da senin için öyle diyor,” dedi Harah ama buna inanmadığı sesinden belli oluyordu.


İleride birileri hep birlikte, yüksek ve tiz sesle şarkı söylüyordu. Bir başka yan girişe yaklaştılar... Bu giriş öncekilerden daha büyüktü. Paul yavaşlayıp içeri baktı... Çok sayıda çocuk, vişne çürüğü rengi bir halının üstünde bağdaş kurmuş oturuyorlardı.


Odanın diğer uçtaki duvarında bulunan karatahtanın önünde sarı elbiseli bir kadın duruyordu; elinde projektör kalemi vardı. Karatahta çeşitli şekillerle... Çemberler, üçgenler, eğriler yılan şeklinde kıvrımlar, kareler, paralel çizgilerle bölünmüş yaylarla kaplıydı. Kadın karatahtadaki şekilleri elindeki kalemle birer birer, elinden geldiğince hızlı gösterdikçe çocuklar onun gösterdiği şeylerin ismini hep bir ağızdan söylüyorlardı.


Paul, Harah'yla birlikte siyeçin içlerine doğru giderken, çocukların giderek hafifleyen seslerini dinledi.


“Ağaç,” diyorlardı. “Ağaç, çimen, kumul, rüzgâr, dağ, tepe ateş, şimşek, kaya, kayalık, toz, kum, sıcak, sığınak, sıcak, dolu kış, soğuk, boş, erozyon, yaz, mağara, gündüz, gerilim, ay, gece dorukkaya, kumgelgiti, yamaç, ekim, demetleme makinesi...”


Paul, “Böyle bir zamanda bile okullar açık mı?” diye sordu.


Harah'nın yüzünde ve sesinde hüzün belirdi: “Liet'in bize öğrettiklerini aktarmaya bir an bile ara veremeyiz. Artık ölü olan Liet unutulmamalı. Bu Çakobsa yolu.”


Soldaki tünele sapıp düz bir kaya çıkıntısının üstüne çıktı ve turuncu tül perdeleri aralayıp kenara çekildi: “Yalin seni bekliyor, Usül.”


Paul kaya çıkıntısının üstündeki kadının yanına gitmekte tereddüt etti. Bu kadınla yalnız kalmayı istemez olmuştu birden. Artık öyle bir hayat tarzıyla kuşatılmıştı ki, onu anlamak için bir fikirler ve değer yargıları sistemini kayıtsız şartsız kabullenmesi gerekiyordu. Bu Fremen dünyasının onu ayartmaya, kendi tarzıyla kapana kıstırmaya çalıştığını hissediyordu. Kapana kısılırsa ne olacağını da biliyordu... O kanlı cihat, o din savaşı gerçekleşecekti; Paul bunu ne pahasına olursa olsun önlemesi gerektiğini hissediyordu.


“Burası senin yalin,” dedi Harah. “Girsene... Ne duruyorsun?”


Paul başıyla onaylayıp kaya çıkıntısının üstüne, kadının yanına çıktı. Perdeleri aralarken, kumaşların içinde metal teller olduğunu hissetti; Harah'nın peşinden giderek önce kısa bir hole, ardından da aşağı yukarı otuz altı metrekarelik, kare şeklinde bir odaya girdi... Yerde kalın mavi halılar seriliydi; kaya duvarlar mavi ve yeşil kumaşlarla örtülüydü; sarı kumaşla kaplı tavanın hemen altında hafifçe yükselip alçalarak tavana çarpan korküreler de sarıya ayarlanmıştı. Burası çok eski çağlardan kalma bir çadıra benziyordu.


Harah karşısına geçip ellerini beline koyarak Paul'ün yüzünü inceledi. “Çocuklar bir arkadaşımın yanında,” dedi. “Birazdan gelip kendilerini tanıtacaklar.”


Paul huzursuzluğunu gizlemek için odayı hızla inceledi. Sagindaki duvar kumaşlarının, duvarlarına minderler yaslı olan daha büyük bir odayı kısmen gizlediğini gördü. Hafif bir esinti hisseden Paul başını kaldırıp bakınca tam tepesinde, tavanda kumaşlarla ustaca örtülerek gizlenmiş bir havalandırma deliği olduğunu fark etti.


Harah, “Damıtıcı-giysini çıkarmana yardım edeyim mi?” diye sordu.


“Hayır... Sağol.”


“Yiyecek getireyim mi?”


“Evet.”


“Diğer odanın arkasında geri kazanma sistemli bir oda var.” Harah eliyle işaret etti. “Damıtıcı-giysini çıkardığında orada dinlenebilirsin.”


“Bu siyeçten ayrılmamız gerektiğini söylemiştin,” dedi Paul. “Toplanmamız gerekmez mi?”


“Vakti gelince,” dedi kadın. “Kasaplar henüz topraklarımıza girmedi.”


Paulin karşısında tereddütle durmuş, ona bakmayı sürdürüyordu.


Paul sertçe “Ne var?” diye sordu.


“Sende İbad gözleri yok,” dedi Harah. “Bu tuhaf ama çekici.”


“Yiyecek getir,” dedi Paul. “Acıktım.”


Harah gülümsedi... Bu kadınsı, kendinden emin gülümseme Paul'ü rahatsız etti. Kadın, “Hizmetcinim,” diyerek hızla, esnekçe arkasını dönüp duvardaki kalın perdelerden birini çekti ve orada beliren geçide eğilerek dalıp gözden kayboldu; perde eski yerine düştü.


Kendine kızan Paul sağdaki ince perdeyi açıp büyük odaya girdi. Orada bir an kararsızlığa kapıldı. Chani'nin... Babasını yeni kaybetmiş olan Chani'nin nerede olduğunu da merak etti.


İkimiz de babamızı kaybettik, diye düşündü. Dışarıdaki koridorlardan iniltiye benzer bir haykırış geldi... Perdeler sesi boğuklaştırmıştı. Aynı ses biraz daha uzaktan geldi. Sonra bir kez daha tekrarlandı. Paul birinin saati söylediğini fark etti. Burada hiç saat görmemiş olduğu gerçeğine odaklandı.


Siyeçin hiçbir yerinden eksik olmayan pis kokuların arasından, hafifbir yanık katranruhu çalısı kokusu aldı. Siyeçin kokularına, burun deliklerine yapılan o saldırıya şimdiden alışmaya başladığını fark etti.


Tekrar annesini düşündü; onun nerede olduğunu, geleceğin değişken kurgusundaki yerinin ne olacağını... Ve doğuracağı kızı merak etti. Etrafında değişken zamanın dansını hissedebiliyordu. Başını sertçe iki yana sallayıp dikkatini içinde bulunduğu odaya verdi; bu odada, onları yutan Fremen kültürünün derinliğinin ve zenginliğinin kanıtları vardı.


Çok ön planda olmayan bazı yönleriyle tuhaf bir kültürdü bu.


Paul'ün mağaralarda ve bu odada fark ettiği bir şey, aradaki farkı en açık şekilde gösteriyordu.


Burada, bu mağaralarda zehir-buluculardan eser yoktu... Kullanıldıklarına dair bir belirti yoktu. Oysa Paul siyeçin pis kokuları arasında zehir kokuları alıyordu... Güçlü ve sıradan zehirlerin kokusunu alıyordu.


Perde hışırtıları duyunca, Harah'nın geri geldiğini, yiyecek getirdiğini sandı. Fakat kadını izlemek üzere arkasına döndügünde, açılarak desenleri bozulmuş duvar kumaşlarının arasından iki oğlan çocuğunun -dokuz on yaşlarındaydılar- kendisine baktıklarını gördü... Bakışları açgözlüydü. Bellerinde kincal tipi, küçük birer billurbıçak vardı; birer elleri bıçaklarının sapındaydı.


Paul, Fremenlerle ilgili söylenenleri anımsadı... Fremenlerin çocuklarının da yetişkinler kadar vahşice dövüştüğü söylenirdi. 



    Elleri kımıldar, dudakları kımıldar...
 Sözlerinden fikirler fışkırır 
Ve gözleri yutar! 
O bir Benlik adasıdır. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'i Anlama Kılavuzu”ndan bir tasvir 





Mağaranın üst kısımlarındaki fosforlutüpler içerideki kalabalığı hafifçe aydınlatıyor, kayayla çevrelenmiş bu odanın büyüklüğü hakkında da az çok fikir veriyordu... Jessica buranın Bene Gesserit Okulu'nun Toplantı Salonu'ndan bile büyük olduğunu görüyordu. Burada, Stilgar'la birlikte yan yana durduğu kaya platformun altında beş binden fazla kişi toplanmıştı tahminince.


Üstelik hâlâ yeni insanlar geliyordu.


Fısıldaşan insanların uğultusu yüksekti.


“Oğlunu çağırdık, Seyyidina... Dinleniyordu,” dedi Stilgar. “Kararını onunla paylaşmak ister misin?”


“Kararımı değiştirebilir mi?”


“Elbette, konuşurken kullandığın hava kendi ciğerlerinden gelse de—”


“Kararım kesin,” dedi Jessica.


Fakat içten içe tereddüt ediyor, tehlikeli gördüğü bir yoldan ayrılmak için Paul'ü bahane olarak kullanmasının daha mı iyi olacağını merak ediyordu. Henüz doğmamış kızını da düşünmek zorundaydı. Kendi canını tehlikeye atması, kızının canını da tehlikeye atması demekti.


Rulo yapılmış halılar taşıyan adamlar geldi... İnleyerek taşıdıkları ağır halıları kaya platforma bıraktıklarında bir toz bulutu yükseldi.


Stilgar, Jessica'yı kolundan tutarak kaya platformun arka kısmına geri götürdü... Burası boynuz şeklinde, akustik bir yerdi. Stilgar bir taş bankı gösterdi. “Buraya Rahibe Ana oturacak ama o gelene kadar dinlenebilirsin.”

“Ayakta durmayı tercih ederim,” dedi Jessica.


Adamların halıları platforma sermelerini seyretti; kalabalığa baktı. Toplanmış insanların sayısı şimdi en az on bindi.


Üstelik hâlâ gelenler vardı.


Jessica dışarıdaki çölün üstüne gece çöktüğünü, gökyüzündeki kızıllığın giderek karardığını biliyordu; oysa bu magara odasında daimi alacakaranlık hâkimdi... Bu gri enginlik Jessica'nın canını tehlikeye atmasını izlemeye gelen insanlarla doluydu.


Sağındaki kalabalık yol vermek için ikiye ayrılınca, Paul'ün iki oğlan çocuğunun arasında yaklaştığını gördü. Çocuklar kasıla kasıla yürüyordu. Ellerini bıçaklarından ayırmıyor, her iki taraflarında dizili insanlara çatık kaşlarla bakıyorlardı.


“Jamis'in oğulları artık Usül'ün oğulları,” dedi Stilgar. “Muhafızlık görevlerini ciddiye alıyorlar.” Jessica'ya ihtiyatla gülümsedi.


Jessica, Stilgar'ın onu rahatlatmaya çalıştığını fark etti... Bunun için minnettardı fakat kendisini bekleyen tehlikeyi aklından çıkaramıyordu.


Bunu yapmaktan başka çarem yok, diye düşündü. Bu Fremenlerin arasına bir an önce karışmalıyız.


Paul iki çocuğu aşağıda bırakıp taş platforma çıktı. Annesinin karşısına geçti ve önce Stilgar'a, sonra da tekrar Jessica'ya baktı. “Neler oluyor? Divan toplantısına çağrıldığımı sanıyordum.”


Stilgar elini kaldırıp onu susturdu ve sol tarafı gösterdi; o tarafta da kalabalık, gelmekte olan Chani'ye yol açmıştı... İnce yüzlü Chani kederliydi. Damıtıcı-giysisini çıkarmış, ince kollarını açıkta bırakan zarif bir mavi elbise giymişti. Sol koluna omzunun hemen altına yeşil mendil bağlanmıştı.


Paul, Yeşil yas simgesi, diye düşündü.


Jamis'in iki oğlu ona bu âdeti dolaylı olarak açıklamışlardı... Yeşil mendil takmadıklarını çünkü Paul'ü hami-babaları olarak kabul ettiklerini söylemişlerdi.


“Lisanü'l-Gayb mısın?” diye sormuşlardı. Paul sözlerinde cihadı hissetmiş, bu yüzden de soruyu omuz silkerek geçiştirip soruyla karşılık vermişti... Böylece, çocukların büyüğü olan Kaleff'in on yaşında olduğunu, Geoff'un oğlu olduğunu öğrenmişti. Orlop ise sekiz yaşındaydı ve Jamis'in öz oğluydu.


Paul bu tuhaf günde, o ikisinin kendisine muhafizhk etmelerini istemişti... Böylece meraklıları uzak tutup, ona düşünme ve geleceğe dair hafızasına dalıp cihadı önleyecek bir plan yapma fırsatı vereceklerdi.


Ama Paul şimdi, bu mağaradaki taş platformun üstünde, annesinin yanında durmuş, karşısındaki insan kalabalığına bakarken, herhangi bir planın fanatik lejyonların vahşi saldırılarını önleyebileceğinden şüphe duyuyordu.


Taş platforma yaklaşan Chani'nin peşinden dört kadın, bir tahtırevanda başka bir kadını taşıyarak gelmekteydiler.


Chani'nin yaklaşmasına aldırmayan Jessica tüm dikkatini tahtırevandaki kadına verdi... Bu kadın çok yaşlıydı; kara kuruydu ve cildi kırış kırıştı; siyah cüppesinin kukuletası açık olduğundan topuz yapılmış beyaz saçı ve sırım gibi boynu görünüyordu.


Taşıyıcılar tahtırevanı taş platformun üstüne yavaşça yerleştirdi... Chani, yaşlı kadının ayağa kalkmasına yardım etti.


Jessica, Demek Rahibe Anaları bu, diye düşündü.


Yaşlı kadın, Chani'den destek alarak, topallayarak Jessica'ya doğru yürümeye başladı; siyah cüppeyle sarmalanmış bir sopa demeti gibi görünüyordu. Jessica'nın karşısına geçince başını kaldırıp ona uzun uzun baktı, ardından da boğuk bir fısıltıyla konuştu.


“Demek o sensin.” Sıska boynunun üstündeki yaşlı kafasını tek bir kez, onay verircesine salladı. “Shadout Mapes sana acımakta haklıymış.”


Jessica horgörüyle karşılık verdi hemen: “Kimsenin acımasına ihtiyacım yok.”


Yaşlı kadın, “Göreceğiz,” diye fısıldadı. Şaşırtıcı bir çeviklikle dönüp kalabalığa baktı. “Stilgar, söyle onlara.”


Stilgar, “Söylemesem olmaz mı?” diye sordu.


Yaşlı kadın, “Biz Misr halkıyız,” diye hırıldadı. “Sünni atalarımızın Nilotik el Ouruba'dan kaçışından beri durmadan kaçıyor ve ölümle yüzleşiyoruz. Halkımızın yaşaması genç nesillere bağlı.”


Stilgar derin bir nefes alıp iki adım öne çıktı. Jessica mağaradaki kalabalığın birden pürdikkat kesildiğini sezdi... Yirmi bin kadar kişi şimdi sus pus olmuş, neredeyse hiç kımıldamadan duruyorlardı. Jessica birden kendini ufacık hissetti ve tedbirli olma ihtiyacı duydu.


“Bu gece, uzun süredir yuvamız olan bu siyeçi terk edip güneye, çöle gitmeliyiz,” dedi Stilgar. Başlarını kaldırmış kendisine bakan insanların üzerinde gürleyen sesi, taş platformun arka tarafındaki akustik boynuzun etkisiyle tüm mağaraya yayılmıştı.


Kalabalık hâlâ sessizdi.


“Rahibe Ana yeni bir hicrete daha çıkamayacağını söyledi,” dedi Stilgar.“Rahibe Ana'sız kaldığımız zamanlar oldu ama böyle zor bir zamanda, yeni bir yurt ararken bu olmamalı.”


Kalabalık kıpırdanıp fısıldaşmaya, huzursuzluk belirtileri göstermeye başladı.


“Bunun olmaması için, yeni Seyyidinamız Sırri Jessica şimdi ayine katılmayı kabul etti,” dedi Stilgar. “Rahibe Anamızın gücünü kaybetmememiz için aramıza katılmaya çalışacak.”


Jessica, Sırri Jessica, diye düşündü. Paul'ün soran gözlerle kendisine baktığını fakat çevresinde olup biten tuhaf şeyler karşısında sustuğunu gördü.


Başaramayıp ölürsem ona ne olacak? diye kendine sordu. Tekrar şüpheye kapıldığını hissetti.


Chani, yaşlı Rahibe Ana'yı akustik boynuzun epey içindeki taş bir banka oturttuktan sonra Stilgar'ın yanına döndü.


“Sırri Jessica başaramazsa her şeyimizi kaybetmeyelim diye Liet'in kızı Chani şimdi takdis edilerek Seyyidinalığa kabul edilecek,” dedi Stilgar. Bir adım yana çekildi.


Akustik boynuzun içlerinden yaşlı kadının sesi geldi... Yükseltilmiş, sert ve etkileyici bir fısıltıydı bu: “Chani hicretinden döndü... Chani suları gördü.”


Kalabalık hep bir ağızdan, usulca tekrarladı: “Suları gördü.”


Yaşlı kadın boğuk bir sesle “Liet'in kızını takdis ediyor ve Seyyidinalığa kabul ediyorum,” dedi.


Kalabalık, “Kabul edildi,” diye karşılık verdi.


Paul ayini pek duymuyordu... Aklı annesi hakkında söylenen şeye takılmıştı. Başaramazsa?


Dönüp Rahibe Ana denen kadına baktı... Onun yaşlı ve kara kuru yüzünü, dipsiz görünen ve delici bakışlı mavi gözlerini inceledi. Kadın sanki rüzgâr esse savrulacak gibiydi fakat coriolis fırtınasında bile başına bir şey gelmezmiş gibi bir hali de vardı. Tıpkı Paul'ü ıstırap verici gomcebbâr sınavından geçiren Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam gibi, güç yayan bir auraya sahipti.


Yaşlı kadın, “Ben, kalabalıkların sesiyle konuşan Rahibe Ana Ramallo, size diyorum ki Chani'nin Seyyidinalığa kabul edilmesi münasiptir,” dedi.


Kalabalık, “Münasiptir,” diye karşılık verdi.


Yaşlı kadın başıyla onayladıktan sonra fısıldadı: “Ona gümüşi göğü, altın sarısı çölü ve parlak kayalarını, müstakbel yeşil çayırları veriyorum. Bütün bunları Seyyidina Chani'ye veriyorum. Hepimizin hizmetkârı olduğunu unutmasın diye de bu Tohum Ayini'nde hizmetkârlık yapacak. Şeyh Hulud'un istediği olsun.” İncecik, esmer kolunu kaldırıp indirdi.


Ayinin onu bir akıntı gibi, geri dönülmez bir şekilde alıp götürdüğünü hisseden Jessica, Paul’ün meraklı yüzüne baktıktan sonra kendini sınava hazırladı.


“Su efendileri öne çıksın,” dedi Chani... Genç kızın sesinde özgüvensizlikten kaynaklanan hafif bir titreme vardı, o kadar.


Jessica şimdi tehlikede olduğunu hissetti... Kalabalığın sessizce kendisine bakmasından anlayabiliyordu bunu.


Arkalardan bir grup adam, kalabalığın açtığı yılankavi yoldan çifter çifter geçmeye başladılar. Her çift, küçük birer deri torba taşıyordu; insan kafasının iki misli kadar büyüklükte olan bu torbalar hareket ettikçe lıkırdıyordu.


En öndeki iki adam taşıdıkları torbayı taş platforma Chani'nin ayaklarının dibine bırakıp geri çekildiler.


Jessica önce torbaya, sonra adamlara baktı. Başları açık, enselerinde kuyruk yapılmış saçları uzundu. Çukura kaçmış kara gözleri, Jessica'nın gözlerine dimdik bakıyordu.


Torbadan yoğun bir tarçın kokusu yükseldi. Jessica, Baharat mı? diye merak etti.


Chani, “Su var mı?” diye sordu. Soldaki su efendisi, burun kemerinde mor bir yara izi olan adam başıyla onayladı. “Su var, Seyyidina... Ama içemeyiz,” dedi.


Chani, “Tohum var mı?” diye sordu.


“Tohum var,” dedi adam.


Chani eğilip ellerini lıkırdayan torbanın üstüne koydu. “Su ve onun tohumu kutsaldır.”


Bu ayinde tanıdık bir şeyler bulan Jessica dönüp Rahibe Ana Ramallo'ya baktı. Yaşlı kadın gözlerini kapamış, öne eğilmişti... Uyur gibiydi.


“Seyyidina Jessica,” dedi Chani.


Jessica dönünce kızın başını kaldırmış, kendisine baktığını gördü.


Chani, “Kutsanmış suyu tattın mı?” diye sordu.


Jessica yanıt veremeden, Chanidevam etti: “Kutsanmış suyu tatmış olamazsın. Sen dışdünyadan gelen, imtiyazsız birisin.”


Kalabalıktan iç çekişler ve cüppe hışırtıları yükseldi... Bu sesler Jessica'nın ense tüylerini diken diken etti.


“Mahsul boldu ve yaradan öldürüldü,” dedi Chani. Lıkırdayan torbanın tepesindeki kıvrık borunun ağzını açmaya başladı.


Jessica'nın duyduğu tehlike hissi iyice artmıştı. Paul'e baktığında, onun da ayinin gizemine kapılmış olduğunu gördü... Paul'ün gözü Chani'den başkasını görmüyordu.


Jessica, Bu ânı önceden gördü mü acaba? diye merak etti. Elini karnına koyup, oradaki doğmamış kızını düşündü... İkimizin de canını tehlikeye atmaya hakkım var mı? diye kendine sordu.


Chani torbayı kaldırıp boruyu Jessica’ya uzattı: “İşte Yaşam Suyu, sudan daha yüce olan su... Kan, ruhu özgür kılan su. Eğer Rahibe Ana'ysan sana evrenin kapılarını açar. Şimdi kararı Şeyh Hulud versin.”


Jessica doğmamış çocuğuna olan sorumluluğu ile Paul'e olan sorumluluğu arasında kararsız kalmıştı. Paul'ün selameti için o torbayı alıp içindekini içmesi gerektiğini biliyordu fakat kendisine uzatılan boruya doğru eğilirken, sezileri bunun çok tehlikeli olduğunu söylüyordu.


Torbadaki şeyin acı kokusu, Jessica'nın bildiği bazı zehirlerin kokusuna biraz benzese de onlardan farklıydı. “Şimdi içmelisin,” dedi Chani.


Jessica, Bunun geri dönüşü yok, diye kendine hatırlattı. Fakat aldığı onca Bene Gesserit eğitimi şu an işine yaramıyordu.


Bu ne? diye kendine sordu. Likör mü? Uyuşturucu mu?


Boruya eğilirken aldığı tarçın kokusu, Duncan Idaho’nun sarhoşluğunu hatırlattı. Baharat likörü mü? diye kendine sordu. Borunun ucundaki tüpü ağzına alıp hafif çe emerek çok ufak bir yudum aldı. Sıvıda baharat tadı vardı... Biraz acıydı.


Chani deri torbayı sıkınca, Jessica'nın ağzına o sıvı doldu... Jessica elinde olmadan sıvıyı yutarken sakinliğini korumaya, rezil olmamaya çalıştı.


“Azar azar ölmeyi kabul etmek, ölmekten daha kötüdür,” dedi Chani. Jessica'ya bakıyor, bekliyordu.


Jessica onun bakışlarına karşılık verdi; boru hâlâ ağzındaydı. O sivinin tadını genzinde, damağında, yanaklarında, gözlerinde hissediyordu... Sıvı artık keskin ve tatlı geliyordu.


Serin.


Chani torbayı tekrar sıkıp, Jessica'nın ağzına bir sıvı dalgası daha gönderdi.


Nefis.


Jessica, Chani'nin yüzünü inceledi; kızın yüz hatları inceydi... O çehrede Liet-Kynes'tan izler vardı fakat henüz belirginleşmemişlerdi.


Jessica, Bana uyuşturucu veriyorlar, diye düşündü.


Fakat bildiği hiçbir uyuşturucuya benzemiyordu bu... Oysa Bene Gesserit eğitimi alırken pek çok uyuşturucu tatmıştı.


Chani'nin yüz hatları öyle belirgindi ki... Sanki yüzüne ışık tutuluyordu.


Bir uyuşturucu.


Jessica'nın başı dönmeye başladı... Etrafına sessizlik çökmüştü. Vücudunun her hücresi, ona çok derin bir şey olduğunu kabul ediyordu. Jessica bilinçli bir zerrecik olduğunu, atomaltı parçacıklardan bile küçük olduğunu fakat yine de hareket edebildiğini, etrafının farkında olabildiğini hissediyordu. Sanki gözlerindeki perdeler bir anda kalkmıştı... Kendinin psikokinestetik bir uzantısının farkına varıyordu. O hem bir zerrecikti hem de değildi. Etrafında hâlâ mağara... İnsanlar vardı. Jessica onların varlığını hissediyordu: Paul, Chani, Stilgar, Rahibe Ana Ramallo.


Rahibe Ana!


Okulda duyduğu söylentilere göre, Rahibe Analık sınavını geçemeyip uyuşturucuya kurban gidenler vardı.


Jessica, Rahibe Ana Ramallo'ya tamamen odaklandı; bütün bunların zamanda donmuş bir an içinde gerçekleştiğini fark ediyordu... Zaman yalnızca onun için durmuştu.


Zaman niye durdu? diye kendine sordu. Etrafındaki donmuş yüzlere baktı; Chani'nin başının üstünde gördüğü bir toz zerresine odaklandı.


Bekledi.


Birden yanıtı buldu; bilincinde bir patlama olmuştu sanki... Yanıt şuydu: Kişisel zamanının durmasının sebebi, onun hayatını kurtarmaktı.


Kendisinin psikokinestetik uzantısına odaklandı... Kendi içine baktığı anda, hücrelerden oluşan bir öz, karanlık bir çukur gördü; ürküp geri çekildi.


Burası bakamayacağımız yer, diye düşündü. Burası Rahibe Anaların bahsetmek istemediği yer... Sadece bir Kuisatz Haderah'ın bakabileceği yer.


Bunu anlayınca özgüveni biraz yerine geldi; böylece psikokinestetik uzantıya tekrar odaklanmaya cesaret etti... Kendi içindeki tehlikeyi arayan bir zerreciğe dönüştü.


Tehlike yuttuğu uyuşturucudaydı.


İçinde, uyuşturucunun parçacıkları dans ediyordu... Öyle hızlıydılar ki, donmuş zaman bile onları durduramıyordu. Dans eden parçacıklar. Jessica tanıdık şekiller, atomik bağlantılar görmeye başladı: bir karbon atomu, sarmal titreşimler... Bir glikoz molekülü. Karşısına uzun bir molekül zinciri çıktı; proteinlerden birini tanıdı... Bir metil protein konfigürasyonu.


Ahhh!


Jessica'nın zihni, zehrin ne olduğunu anlayınca sessizce iç geçirmişti.


Psikokinestetik araştırması sırasında zehrin içine yöneldi; bir oksijen zerreciğinin yerini değiştirdi, bir karbon zerreciğinin onun la birleşmesini sağladı... Kopmuş bir hidrojen-oksijen bağını onardı. Değişim hızlanıyordu... Katalize olan tepkime, temas yüzeyini genişlettikçe giderek daha da hızlanıp yayılıyordu.


Durmuş zaman, Jessica'yı serbest bıraktı... Jessica bir hareket sezdi. Torbanın boru tüpü ağzına hafifçe dokunduruldu... Tüpün içine, Jessica'nın ağzından bir damla tükürük alındı.


Chani, o torbadaki zehri değişime uğratmak için vücudumdan aldığı katalizörü kullanıyor, diye düşündü. Ama niye?


Biri onu yavaşça yere oturttu. Yaşlı Rahibe Ana Ramallo'nun da getirilip yanına, taş platforma serilmiş halının üstüne oturtulduğunu gördü. Boynuna kuru bir el dokundu.


Farkındalığında bir başka psikokinestetik zerrecik belirdi! Jessica bu zerreciği reddetmeye çalıştı fakat zerrecik giderek yaklaştı... Yaklaştı.


Birbirlerine dokundular!


Bu aynı anda iki kişi olmak gibiydi: Telepati değil, paylaşılan bir farkındalıktı.


Yaşlı Rahibe Ana'yla paylaşıyorum!


Ama Jessica, Rahibe Ana'nın kendini yaşlı olarak görmediğini anladı. O ikili zihinde bir görüntü belirdi: Ruhu neşeyle dans eden, iyi kalpli ve narin bir genç kız.


Ortak farkındalığın içinde, genç kız, “Evet, ben buyum,” dedi.


Jessica söyleneni duysa da karşılık veremedi.


İçindeki görüntü, “Yakında hepsini göreceksin, Jessica,” dedi.


Jessica, Halüsinasyon görüyorum, dedi kendine.


İçindeki görüntü, “Halüsinasyon görmediğini biliyorsun,” dedi. “Şimdi rahatla çabuk... Benimle savaşma. Fazla vaktimiz yok. Biz...” Birden sustu... Uzun bir sessizliğin ardından “Hamile olduğunu bize söylemeliydin!” dedi.


Jessica ortak farkındalığın içinde kendi sesini duydu: “Neden?”


“Bu ikinizi de değiştirir! Kutsal Ana adına... Biz ne yaptık?”


Jessica ortak farkındalıkta bir değişim hissetti; içsel gözü bir başka zerrecik gördü. Bu yeni zerrecik çılgınca dönüyor, sağa sola sıçrıyordu. Yaydığı his saf korkuydu. Yaşlı Rahibe Ana'nın görüntü-varlığı, “Güçlü olman gerekecek,” dedi. “Şükret ki erkek değil kız. Erkek olsa bu yaşadıklarından sonra ölürdü. Şimdi... Yavaşça, özenle... Kızının varlığına dokun. Kızının varlığı ol. Korkusunu al... Onu yatıştır... Cesaretini ve gücünü kullan... Yavaşça... Çok yavaşça...”


Dönüp duran zerrecik giderek yaklaştı... Jessica kendini ona dokunmaya zorladı.


Dehşete kapılacak gibi oldu.


Korkuya karşı bildiği tek yöntemle savaştı: “Korkmayacağım. Korku katilidir aklın...”


Bu dua onu biraz sakinleştirdi. Diğer zerrecik şimdi ona yaslanmış titreşiyordu.


Jessica kendine Sözler işe yaramaz, dedi.


Kendini temel duygusal tepkilere indirgedi... Sevgi, rahatlık sıcaklık, şefkat hisleri yaymaya başladı.


Diğer zerreciğin korkusu azaldı.


Yaşlı Rahibe Ana'nın varlığı tekrar belirginleşti fakat bu kez üçlü bir ortak farkındalık vardı... İkisi faaldi; üçüncüsü ise sessizce durmuş, sadece özümsüyordu.


Rahibe Ana, ortak farkındalığın içinde “Zamanım azalıyor,” dedi. “Sana verecek çok şeyim var. Kızının delirmesine yol açabilir. Ama yine de yapmalıyım... Kabilenin ihtiyaçları önde gelir.”


“Ne...”


“Sus ve al!”


Jessica'nın karşısında deneyimler belirmeye başladı. Bene Gesserit Okulu'ndaki bilinçaltı eğitim projektöründeki görüntülere benziyorlardı... Ama daha hızlıydılar... Çok daha hızlıydılar.


Ama yine de... Nettiler.


Jessica gördüğü her deneyimi bizzat yaşıyordu: Bir sevgili... Güçlü kuvvetli, sakallı, koyu Fremen gözlü bir adam vardı; Jessicaoadamın hem güçlü hem şefkatli olduğunu bir anda, Rahibe Ana'nın hafızasında gördü... Adamın tamamını gördü.


Bu olanların cenin halindeki kızına etkisini düşünmeye vakti yoktu... Kabul edip kaydetmeye vakti vardı sadece. Jessica'nın içine deneyimler doluyordu: doğum, yaşam, ölüm... Önemli ve önemsiz meseleler, tek bir bakış açısından zamanın ilerleyişi.


Jessica, Bir tepeden akan kumlar niye hafızasına kazınmış ki? diye kendine sordu.


Neler olduğunu anladığında artık çok geçti: Yaşlı kadın ölüyordu... Ölürken de deneyimlerini Jessica’nin farkındalığına, bir bardağa su koyarcasına boşaltıyordu. Jessica bu olanları izlerken, üçüncü zerrecik solup doğum öncesi farkındalığına geri döndü. Ölürken hayatını Jessica'nın hafızasına bırakan yaşlı Rahibe Ana bulanıklaşırken son sözlerini fısıldadı.


“Uzun süredir seni bekliyordum” dedi. “İşte hayatım.”


Hayatı oradaydı; tamamı oradaydı.


Ölüm ânı bile.


Jessica bir gerçeği fark etti: Artık bir Rahibe Ana'yım.


Artık tam anlamıyla bir Bene Gesserit Rahibe Anasına dönüştüğünü genel bir farkındalıkla biliyordu. O zehirli uyuşturucu onu dönüştürmüştü.


Bene Gesserit Okulu'nda bu iş daha farklı yapılırdı. Gerçi kimse Jessica'ya işin sırrını anlatmamıştı fakat o yine de bunu biliyordu.


Sonuç aynıydı.


Jessica, içsel farkındalığına kızının zerreciğinin hâlâ dokunduğunu fark etti... Onu yokladı fakat karşılık alamadı.


Kendisine ne olduğunu fark edince korkunç bir yalnızlık hissine kapıldı. Kendi hayatının yavaşlayıp çevresindeki hayatın hızlandığını, dolayısıyla da karşılıklı etkileşim dansının iyice belirginleştiğini görüyordu.


Zerrecik farkındalığı hissi biraz azaldı... Zehrin etkisinden kurtulmaya başlayan vücudu gevşiyordu fakat Jessica o diğer zerreciği hâlâ hissediyordu... Ona dokunurken, onun başına gelenlere göz yumduğu için utanç duyuyordu.


Bunu ben yaptım, benim zavallı, şekillenmemiş, minik, sevgili kızım... Seni bu evrene ben getirdim ve kalkanlarını oluşturmana fırsat tanımadan, seni bu evrendeki çeşitli şeylere maruz bıraktım.


Diğer zerrecikten küçücük bir sevgi-rahatlık hissi geldi... Jessica'nın ona gönderdiği hissin yansıması gibiydi. Jessica karşılık veremeden “âdâb”ın, zorlayıcı belleğin baskısını hissetti. Yapılması gereken bir şey vardı. Jessica bunun ne olduğunu bulmaya çalışırken, değiştirilmiş uyuşturucunun zihnini bulandırdığını, bunun da çabalarına engel olduğunu fark etti.


Bu etkiyi ortadan kaldırabilirim, diye düşündü. Uyuşturucuyu zararsız bir şeye dönüştürebilirim. Ama bunun hata olacağını hissediyordu. Bir birleşme ayinindeyim.


O zaman, ne yapması gerektiğini anladı.


Jessica gözlerini açıp, Chani'nin şimdi başının üstünde tuttuğu su torbasına işaret etti.


“Kutsandı,” dedi. “Suları karıştırın... Değişim herkese yayılsın; halkımız kutsanmayı paylaşsın.”


Katalist işini yapsın, diye düşündü. İnsanlar onu içsin... Birbirlerini bir süreliğine daha yüksek bir farkındalıkla algılasın. Uyuşturucu artık güvenli... Çünkü bir Rahibe Ana onu değiştirdi.


Fakat içindeki zorlayıcı bellek hâlâ faaldi. Jessica yapması gereken bir şey daha olduğunu fark etti fakat uyuşturucunun etkisi yüzünden, buna odaklanmakta zorlanıyordu.


Ahhhhh... Yaşlı Rahibe Ana.


“Rahibe Ana Ramallo'yla tanıştım,” dedi Jessica. “O öldüama hâlâ burada. Hatırası ayinle kutsansın.”


Bu sözler nereden aklıma geldi? diye merak etti.


O sözlerin bir başka bellekten, ona verilmiş ve şimdi onun bir parçası olan hayattan geldiğini fark etti. Fakat bu armağanda bir şeyler eksik gibiydi.


Jessica'nın içindeki diğer bellek, “Bırak eğlensinler,” dedi. “Zaten hayattan aldıkları pek az zevk var. Bu arada, biz de tanışma fırsatı bulabiliriz; daha sonra geri çekilecek, anılarına karışacağım. Senin küçük parçalarına bağlandığımı hissediyorum şimdiden. Ahhh, zihnin ilginç şeylerle dolu. Hayal bile etmedigim bir sürü şeyle dolu.”


İçindeki anı-zihin, kendini Jessica’ya açtı... Jessica geniş bir koridor gördü; bu koridora baktığında başka Rahibe Analar görüyordu... Sayıları sonsuzdu sanki.


Ürken Jessica geri çekildi... Bu teklik okyanusunda yitmekten korkmuştu. Fakat koridor hâlâ oradaydı; Jessica'ya Fremen kültürünün sandığından çok daha eski olduğunu gösteriyordu.


Jessica bir zamanlar Poritrin'de Fremenler olduğunu gördü rahat bir gezegende yaşaya yaşaya güçsüzleşmiş bir hakktılar... Bela Tegeuse ile Salusa Secundus'a insan kolonileri yerleştirmek isteyen İmparatorluk akıncıları için kolay lokmaydilar.


Ah, o gezegenden ayrılmak onlar için ne acı olmuştu... Jessica bunu hissedebiliyordu.


Koridorun çok ilerisinde bir yerlerden bir imge-ses haykırdı: “Hacca gitmemizi engellediler!”


Jessica içindeki o koridorda, Bela Tegeuse'deki köle hücrelerini gördü; insanların elendiğini, seçilenlerin Rossak ve Harmonthep'e gönderildiğini gördü. Gözlerinin önünde tüyler ürpertici vahşet sahneleri belirdi... Korkunç bir çiçeğin taçyaprakları gibi açılıverdiler. Seyyidinaların geçmişin sicimini birbirlerine aktardığını gördü... Bunu önce çöl türküleri vasıtasıyla sözel olarak, ardından da (Rossak'ta zehirli uyuşturucunun keşfedilmesiyle birlikte) daha gelişkin bir şekilde, kendi Rahibe Anaları vasıtasıyla yapmışlardı... Şimdiyse, Arrakis'te Yaşam Suyu'nun keşfedilmesiyle birlikte, geçmişle aradaki bağ iyice güçlenmişti.


İçsel koridorun çok uzak bir yerinden bir başka ses haykırdı: “Asla affetme! Asla unutma!”


Ama Jessica'nın dikkati Yaşam Suyu'nun kaynağına odaklanmıştı: Yaşam Suyu bir kumsolucanının, yaradanın can çekişirken saldığı sıvıydı. Jessica solucanın öldürülmesine yeni belleginde tanık olurken az kalsın inleyecekti.


Yaratık boğularak ölmüştü!


“Anne, iyi misin?”


Paul'ün sesi araya girmişti; Jessica içsel farkındalığından sıyrılmayı başarıp başını kaldırarak ona baktı... Paul'e karşı sorumluluk taşıdığının bilincindeydi fakat yine de onun varlığından esef duyuyordu.


Elleri doğuştan hissiz bir insan gibiyim... Günün birinde onlara hissetme yetisi dayatıldı.


Bu düşünce zihnini kapladı. Ve diyorum ki: “Bakın! Ellerim var!” Ama çevremdeki herkes, “El ne demek?” diyor.


Paul, “İyi misin?” diye tekrarladı.


“Evet.”


“Bunu içmemde bir sakınca var mı?” Paul, Chani'nin iki eliyle tuttuğu torbayı gösterdi. “İçmemi istiyorlar.”


Jessica, Paul'ün sözlerindeki gizli anlamı fark etti; Paul'ün zehrin ilk, değişmemiş halini saptadığını ve annesi için kaygılandığını anladı. Onun geleceği görme yetisinin sınırlarını merak etti. Paul'ün sorduğu soru, Jessica'nın çok şey anlamasını sağlamıştı.


“icebilirsin,” dedi Jessica. “Artık değişti.” Paul'ün arkasına baktığında, Stilgar'ın orada durmuş, başını eğmiş, kendisine bakmakta olduğunu gördü... Adam kopkoyu gözleriyle onu inceliyordu.


“Artık sahtekâr olmadığını biliyoruz,” dedi Stilgar.


Jessica bu sözdeki gizli anlamı da fark etti fakat uyuşturucu zihnini bulandırıyordu. Öyle sıcak ve yatıştırıcıydı ki. Bu Fremenler ne iyi insanlardı... Onu aralarına almışlardı.


Paul annesinin uyuşturucunun etkisinde olduğunu gördü.


Hafızasını... Sabit geçmişi ve muhtemel geleceklerin değişken hatlarını taradı. Zamanın dondurulmuş anlarını taramak gibiydi bu... İçsel gözünü rahatsız ediyordu. Bu parçaları, akıntının içinden kapıp çıkarınca anlamak zordu.


Bu uyuşturucu hakkında bilgi toplayabilir, onun annesine ne yaptığını anlayabilirdi fakat bu bilgi doğal bir ritimden, bir karşılıklı yansıma sisteminden yoksun olurdu.


Paul birden şunu kavradı: Geçmişi şimdide görmek önemli olsa da, geleceği görebilme yetisinin en büyük göstergesi gelecekte geçmişi görebilmekti.


Her şey göründüğü gibi olmamakta direniyordu.


“İç,” dedi Chani. Torbanın borusunu Paul'ün burnunun dibinde salladı.


Paul dikelip Chani'ye baktı. Etrafa şenlik heyecanının hâkim olduğunu hissediyordu. Dönüştürülmüş baharattan yapılma bu uyuşturucuyu (ki kendisinde değişimi başlatan maddenin özünü taşıyordu) içerse ne olacağını biliyordu. Saf zamanın görüntüsüne, zamanın mekânlaşmış haline geri dönecekti. Uyusturucu onu baş döndürücü bir zirveye çıkarıp, gerçeği kavraması için meydan okuyacaktı.


Stilgar, Chani'nin arkasından “İçsene, evlat,” dedi. “Ayini geciktiriyorsun.”


Paul o zaman kalabalığı dinledi; seslerindeki heyecanı duydu... “Lisanti’l-Gayb,” diyorlardı. “Muad’Dib!” Paul başını eğip annesine baktı. Annesi oturduğu yerde huzur içinde uyur gibiydi... Solukları derin ve düzenliydi. Paul kendisinin yapayalnız geçmişi olan gelecekten bir söz anımsadı: “Yaşam Suyu'nda uyuyor.”


Chani onun kolunu çekiştirdi.


Paul boynuz şeklindeki boruyu ağzına alınca insanların haykırdığını işitti. Chani torbayı sıkınca boğazına hücum eden sıvıyı, sıvının kokusunun başını döndürdüğünü hissetti. Chani torbayı geri çekip, aşağıdan uzanan ellere verdi. Paul'ün bakışları Chani'nin koluna, oradaki yeşil matem bandına odaklandı.


Chani doğrulurken Paul'ün nereye baktığını görünce “Suyun verdiği mutluluk sırasında bile onun yasını tutabilirim,” dedi. “Bize öğrettiği şeylerden biri de buydu.” Elini Paul'ünkinin üstüne koyarak, onu platformun kenarına çekti. “Ortak bir yanımız var, Usül... İkimizin de babasını Harkonnenlar öldürdü.”


Paul, Chani'yi seyretti. Başının vücudundan ayrıldığını, sonra da eski yerine konup tuhaf şeylere bağlandığını hissediyordu. Bacakları hissizdi; lastik gibiydi.


Dar bir yan geçide girdiler... Duvarlarda düzenli aralarla dizili korkürelerin loş ışığı geçidi aydınlatıyordu. Paul uyusturucunun eşsiz etkisini göstermeye başladığını, zamanı çiçek gibi açtığını hissetti. Bir başka gölgeli tünele saparlarken, düşmemek için Chani'ye yaslanma ihtiyacı duydu. Chani'nin cüppesinin altındaki diri, yumuşak vücudunu hissedince içi bir hoş oldu. Bu his uyuşturucunun etkisiyle birleşince, geleceği ve geçmişi katlayarak şimdiki zamana getirdi; Paul'ün üçlü bakışının odağı iyice daraldı.


“Seni tanıyorum, Chani,” diye fısıldadı. “Kumların üstündeki bir kaya çıkıntısında oturduk; korkularını yatistirdim. Siyeçin karanlığında birbirimizi okşadık. Biz...” Dikkatinin dağıldıgint hissetti, başını sallamaya çalışınca da tökezledi.


Chani onu doğrultup kalın perdelerin arasından geçirerek sarı, sıcak bir odaya soktu... İçeride alçak masalar, minderler turuncu çarşaflı bir yer yatağı vardı.


Paul durduklarını fark etti; Chani karşısında durmuş, ona bakıyordu... Kızın gözlerinde sessiz bir dehşet vardı.


Chani, “Bana anlatmalısın,” diye fısıldadı.


“Sen Sihaya’sin... Çöl baharı,” dedi Paul.


“Kabile, Su'yu paylaşınca hepimiz... Bir oluruz,” dedi Chani. “Biz... Paylaşırız. Ben... Diğerlerini içimde hissedebiliyorum ama seninle paylaşmaya korkuyorum.”


“Neden?”


Paul, Chani'ye odaklanmaya çalıştı fakat geçmiş ile gelecek şimdiki zamana karışarak kızın görüntüsünü bulandırıyordu. Paul, Chani'yi sayısız şekil, pozisyon ve ortamda görüyordu.


“Sende korkutucu bir şeyler var,” dedi kız. “Seni diğerlerinden uzaklaştırdım çünkü... Onların ne istediğini hissedebiliyordum. Sen... İnsanları etkiliyorsun. Bazı... Şeyler görmemize yol açıyorsun!”


Paul kendini tane tane konuşmaya zorladı: “Ne görüyorsun?”


Chani başını eğip ellerine baktı. “Kucağımda... Bir çocuk görüyorum. Bizim çocuğumuz... Seninle benim.” Elini ağzına götürdü. “Senin her şeyini biliyorum... Bu nasıl olabilir?”


Paul'ün zihni, Yeteneğe biraz sahipler, dedi. Ama bastırıyorlar çünkü onları korkutuyor.


Birden zihni açıldı... Chani'nin tir tir titrediğini gördü.


“Ne söylemek istiyorsun?” diye sordu.


Chani “Usül,” diye fısıldadı... Hâlâ titriyordu.


“Geleceğe kaçamazsın,” dedi Paul.


Chani'ye karşı yoğun bir şefkat duydu. Onu kendine çekip başını okşadı. “Chani, Chani, korkma.”


Chani, “Usül, yardım et bana,” diye hıçkırdı.


Chani konuşurken, Paul'ün içindeki uyuşturucunun etkisi had safhaya ulaştı... Perdeleri çekip açarak Paul'e kendi geleceinin uzak, gri karmaşasını gösterdi.


“Çok sessizsin,” dedi Chani.


Paul farkındalığının içinde öylece duruyordu... Kendi tuhaf boyutunda göz alabildiğine uzanan zamanı seyrediyordu; zaman çok hassas bir dengedeydi fakat dönüp duruyordu; dardı fakat sayısız dünyayı ve gücü toplayan bir ağ gibi dört bir yana uzanmıştı; Paulin üstünde yürümesi gereken gergin halat aynı zamanda üstünde dengesini koruduğu bir tahterevalliydi.


Bir yanında İmparatorluk'u görebiliyordu... Feyd-Rautha adlı bir Harkonnen ölümcül bir bıçak gibi üstüne geliyor, Sardaukarlar gezegenlerinde öfkeden kudurarak Arrakis'te soykırım yapmak istiyor, Lonca kumpas kurup plan yapıyor, Bene Gesseritler seçici üretme programlarıyla uğraşıyordu. Tüm bunlar Paul'ün ufkunda fırtına bulutları gibi toplanmıştı ve onları geride tutan yegâne şey Fremenler ile onların Muad'Dib'iydi... Fremenlerin evrene karşı vahşice başlatacakları din savaşı için uyandıracakları, uyuyan devdi.


Paul kendini tüm bunların merkezinde hissediyordu... Tüm bu yapının üstünde döndüğü mihverdi o; incecik bir huzur telinin üstünde, yanında Chani'yle, az çok mutlu yürüyordu. Önünde uzanan teli görüyordu; göreceli olarak sakin bir zamanda, gizli bir siyeçteydi... Şiddet dönemleri arasındaki bir huzur ânındaydı.


“Başka hiçbir yerde huzur yok,” dedi.


Chani, “Usül, ağlıyorsun,” diye mırıldandı. “Usül, gücüm benim... Ölülere su mu veriyorsun? Hangi ölülere?”


“Henüz ölmemişlere,” dedi Paul.


“Öyleyse hayatlarının kalanını yaşasınlar,” dedi Chani.


Uyuşturucunun sisi içindeki Paul, Chani'nin ne kadar haklı olduğunu kavradı... Kızı vahşice kendine çekip yasladı. “Sihaya!” dedi.


Kız elini Paul'ün yanağına koydu. “Artık korkmuyorum Usül. Bak bana. Beni böyle tuttuğunda, senin gördüğün şeyi görüyorum.”


Paul sert bir sesle “Ne görüyorsun?” diye sordu. “Fırtınalar arasındaki bir dinginlik ânında birbirimizi sevdigimizi görüyorum. Kaderimiz bu.”


Paul tekrar uyuşturucunun etkisi altına girmişti... Beni kimbilir kaç kez rahatlattın; yüreğime su serptin; unutmamı sağladın diye düşündü. Zamanın tekrar parlaklaşarak kabartmalı hale döndüğünü, geleceğinin anılara dönüştüğünü hissetti... Fiziksel aşkın şefkatli ve küçük düşürücü hareketlerini, benliklerin paylaşımını ve birleşimini, yumuşaklığı ve şiddeti hissetti.


“Güçlü olan sensin, Chani,” diye mırıldandı. “Yanımda kal.”


“Daima,” diyen Chani, onu yanağından öptü. 




Üçüncü Kısım:
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Baron Vlamidir Harkonnen özel dairesinden çıkmış, koridorda öfkeyle yürüyor, yüksek pencerelerden düşen ikindi sonu güneşi huzmelerinin içinden, havada süzülerek geçiyordu. Süspansörlerinin etkisiyle sert hareketlerle sıçrıyor, sağa sola dönüyordu.


Özel mutfağının, kütüphanenin, küçük kabul odasının yanından hışımla geçerek hizmetkârların bölümüne girdi... Hizmetkârlar daha şimdiden akşam mahmurluğu içindeydi.


Muhafız şefilakin Nefud odanın diğer tarafındaki bir divanda çömelmiş oturuyordu; semutanın etkisiyle uyuştuğu, basık yüzündeki ifadeden ve odada çalan tuhaf semuta müziğinden belli oluyordu. Adamları etrafında oturmuş, emirlerini bekliyorlardı.


Baron, “Nefud!” diye gürledi.


Adamlar çil yavrusu gibi dağıldı.


Uyuşturucunun etkisiyle sakin görünen yüzünün solması korktuğunu gösteren Nefud ayağa kalktı. Semuta müziği kesildi.


“Lordum, Baron,” dedi Nefud. Uyuşturucunun etkisinde olmasa sesi titreyecekti. Baron etrafindaki sessiz adamlarin yüzlerini inceleyince hepsinin kaygılı olduğunu gördü. Sonra tekrar Nefud'a dönerek usulca konuştu:


“Ne kadar zamandır muhafız şefimsin, Nef ud?”


Nefud yutkundu. “Arrakis'ten beri, Lordum. Neredeyse iki yıl oldu.”


“Şahsıma yönelik tehditlere karşı hep önlem aldın mı peki?”


“Tek arzum budur, Lordum.”


Baron, “Öyleyse Feyd-Rautha nerede” diye gürledi.


Nefud korkuyla sindi. “Lordum?”


“Feyd-Rautha'yı şahsıma yönelik bir tehdit saymıyor musun?” Baron yine usulca konuşmuştu.


Nefud dudaklarını diliyle ıslattı. Gözlerindeki semuta donukluğu biraz azalmıştı. “Feyd-Rautha kölelerin yanında, Lordum.”


“Yine kadınlarla birlikte ha?” Hiddetini bastırmaya çalışan Baron titredi.


“Efendim, belki de o-”


“Sus!”


Baron odanın içinde bir adım daha attı; diğer adamların hemen gerileyip Nefud'dan usulca uzaklaştıklarını, Nefud'u Baron'un gazabıyla baş başa bıraktıklarını fark etti.


Baron, “Na-Baron'un tam olarak nerede olduğunu her zaman bileceksin demedim mi?” diye sordu. Bir adım daha yaklaştı. “Na-Baron'un tam olarak ne dediğini... Ve kime dediğini her zaman bileceksin demedim mi?” Bir adım daha attı. “Köle kadınların yanına giderse bana mutlaka haber vereceksin demedim mi?”


Nefud yutkundu. Alnı terlemeye başlamıştı.


Baron neredeyse tonlamasız bir sesle “Sana bütün bunları söylemedim mi?” diye sordu.


Nefud başıyla onayladı.


“Peki, bana gönderilen bütün köle oğlanları... Bizzat kontrol etmeni emretmedim mi?”


Nefud yine başıyla onayladı.


Baron, “Bana bu akşam gönderilen oğlanın kalçasındaki lekeyi görmedin mi?” diye sordu. “Yoksa sen-”

“Amca.”


Baron hızla arkasına dönünce, Feyd-Rautha'nın kapı eşiğinde durduğunu gördü. Yeğeninin, o genç adamın hemen buraya gelmesi ve telaşını gizleyememesi çok şey anlatıyordu. Demek ki Feyd-Rautha, Baron'u kendi casus teşkilatıyla gözetliyordu.


“Dairemde bir ceset var... Ortadan kaldırılmasını istiyorum,” dedi Baron... Kaftanının altındaki eli, mermili silahının üstündeydi; kalkanının en iyi kalite olmasına şükrediyordu.


Feyd-Rautha sağ duvarın dibindeki iki muhafıza başını sallayarak onay verdi. İki adam hemen kapıdan çıkıp koridorda Baron'un dairesine doğru koşmaya başladılar.


Baron, O ikisini seçti ha? diye düşündü. Ah, bu genç canavarın kumpas kurmak konusunda daha öğreneceği çok şey var!


“Kölelerin yanında sorun çıkmadı umarım, Feyd,” dedi Baron.


“Kölecibaşıyla keops oynadım,” diyen Feyd-Rautha, Ne terslik oldu acaba? diye düşündü. Amcama gönderdiğimiz oğlan öldürülmüş besbelli. Ama bu iş için biçilmiş kaftandı. Hawat bile daha iyisini seçemezdi. O çocuk mükemmeldi!


“Demek piramit satrancı oynadınız,” dedi Baron. “Ne güzel. Kazandın mı bari?”


“Ben, şey... Evet, amca.” Feyd-Rautha huzursuzluğunu dizginlemeye çalışıyordu.


Baron parmaklarını şıklattı. “Nefud, tekrar gözüme girmek ister misin?”


Nefud titrek sesle “Lordum, ne yaptım da gözünüzden düştüm?” diye sordu.


“Bunun artık önemi yok,” dedi Baron. “Feyd kölecibaşını keopsta yenmiş. Duydun mu?”


“Evet... Efendimiz.”


“Yanına üç adam alıp kölecibaşını bulmanı istiyorum,” dedi Baron. “Kölecibaşı Garrote’yi. İşini bitirince cesedini getir ki öldüğüne emin olayım. Satrançtan anlamayan insanları yanımızda çalıştıramayız.”


Feyd-Rautha'nın beti benzi attı... Bir adım önce çıktı. “Ama amca, ben-” Baron, “Sonra konuşuruz, Feyd,” diyerek elini salladı. “Sonra.”


Baron'un dairesine gönderilen iki muhafız, köle oğlanın cesedini sendeleye sendeleye taşıyarak kapının önünden geçtiler... Aralarından sarkan cesedin kolları yerde sürünüyordu. Baron onları gözden kaybolmalarına dek izledi.


Nefud, Baron'un yanına geldi. “Kölecibaşını şimdi mi öldüreyim, Lordum?”


“Şimdi,” dedi Baron. “Bu iş bitince, kapının önünden geçen o iki adamı da listene ekle. Cesedi taşıma tarzlarını beğenmedim. Böyle işler doğru dürüst yapılmalı. Onların da leşini görmek istiyorum.”


Nefud, “Lordum, bir kabahat işlediysem...” diye söze başladı.


Feyd-Rautha, “Efendinin emirlerini yerine getir,” dedi. Artık kendi canımı kurtarmaktan başka bir şey düşünemem, diye düşündü.


Baron, Güzel! diye düşündü. Zararın neresinden dönülse kârdır diye düşünmeyi biliyor. İçin için gülümsedi. Bu çocuk beni nasıl memnun edeceğini, gazabımdan kurtulmak için ne yapması gerektiğini de biliyor. Onu öldüremeyeceğimi biliyor. Günün birinde dizginleri devredeceğim başka kim var ki? Bu işi yapabilecek başka biri yok. Ama dersini iyi öğrenmeli! O öğrenirken, ben de kendimi korumalıyım.


Nefud adamlarına peşinden gelmelerini işaret ederek çıktı.


Baron, “Bana daireme kadar eşlik eder misin, Feyd?” diye sordu.


Feyd-Rautha, “Hizmetinizdeyim,” dedi. Eğilerek selam verirken Yakalandım, diye düşündü.


Baron kapıyı göstererek “Önden buyur,” dedi.


Feyd-Rautha bir an duraksayarak, korktuğunu ele verdi. Her şeyi yüzüme gözüme mi bulaştırdım? diye kendine sordu. Sırtıma zehirli bıçak mı saplayacak..? Yavaşça, kalkanı delerek? Aklında başka bir veliaht mı var?


Baron yeğeninin arkasından yürürken İyice korksun bakalım diye düşündü. Yerime geçecek ama benim seçtiğim zamanda. Alnımın teriyle kurduğum her şeyi yıkmasına izin veremem!


Feyd-Rautha fazla hızlı yürümemeye çalışıyordu. Sırtındaki tüyler diken diken olmuştu... Sanki vücudu da bıçağın ne zaman saplanacağını merak ediyordu. Kasları kasılıp gevşiyordu.


Baron, “Arrakis'ten gelen son haberleri duydun mu?” diye sordu.


“Hayır, amca.”


Feyd-Rautha kendini dönüp arkaya bakmamaya zorladı. Koridorun sonundan saparak hizmetkârlar bölümünden çıktı.


“Fremenlerin yeni bir peygamberi veya dini lideri var,” dedi Baron. “Ona Muad'Dib diyorlar. Aslında çok komik. Anlamı “Fare Rabban’a bu işe karışmamasını söyledim. Din onları oyalar.”


Feyd-Rautha, “Bu çok ilginç, amca,” dedi. Amcasının dairesine giden koridora saparken Niye dinden bahsediyor? diye merak etti. Yoksa bana alttan alta mesaj mı veriyor?


“Sahiden ilginç, değil mi?” dedi Baron.


Kabul salonundan geçip Baron'un yatak odasına girdiler. Orada karşılarına bir boğuşmanın ufak tefek belirtileri çıktı — bir süspansör lambası yerinden oynamış, bir yatak yastığı yere düşmüş, yatağın yanındaki bir komodinin üstüne sakinleştirici içki dökülmüştü.


“Zekice bir planmış,” dedi Baron. Vücut kalkanına tam güç vererek yeğeninin karşısında durdu. “Ama yeterince zekice degil. Söylesene, Feyd... Niye bana bizzat saldirmadin? Eline bir sürü fırsat geçti.”


Feyd-Rautha bir süspansör sandalyesi bulup oturdu... Otururken, bunun için izin almadığını fark etti fakat içinden Boş ver, dedi.


Şimdi cesur olmalıyım, diye düşündü.


“Bana ellerimin temiz kalması gerektiğini öğretmiştiniz,” dedi.


“Ah, evet,” dedi Baron. “İmparator'un karşısına çıktığında o işi senin yapmadığını rahatça söyleyebilmelisin. Yalan söylersen, İmparator'un yanındaki cadı bunu sesinden anlar. Evet. Seni bu konuda uyarmıştım.”


Feyd-Rautha, “Niye bir Bene Gesserit satın almadınız amca?” diye sordu. “Yanınızda bir Gerçeğisöyleten olsa—” Baron sertce “Onlardan hazzetmedigimi biliyorsun!” dedi.


Feyd-Rautha, amcasını süzerek konuştu: “Yine de çok işinize yarayabilirdi...”


Baron öfkeyle “Onlara güvenmiyorum!” dedi. “Hem konuyu değiştirmeye çalışma!”


Feyd-Rautha usulca “Nasıl isterseniz, amca,” dedi.


“Yıllar öncesini, arenadaki bir günü hatırlıyorum,” dedi Baron. “O gün bir kölenin seni öldürmesi ayarlanmış gibiydi. Bu gerçekten doğru muydu?”


“Bu çok eskidendi, amca. Hatirlamam-”


“Lütfen gerçeği söyle,” dedi Baron... Öfkesine zor hâkim olduğu sesindeki gerginlikten anlaşılıyordu.


Feyd-Rautha, amcasına baktı... Biliyor... Bilmese sormazdı diye düşündü.


“Bir oyundu, amca. Kölecibaşını gözünüzden düşürmek için ayarladığım bir oyundu.”


“Çok zekiceydi,” dedi Baron. “Cesurcaydı da. O köle-gladyatör seni az kalsın öldürüyordu, değil mi?”


“Evet.”


“Cesur olduğun kadar bir de kurnaz ve becerikli olsan, gerçekten takdire şayan biri olurdun.” Baron başını iki yana salladı. Arrakis'teki o korkunç günden sonra defalarca olduğu gibi bir kez daha Mentat Piter'ın yokluğundan esef duydu. Piter'ın ince, şeytani bir kurnazlığı vardı. Fakat bu, canını kurtarmasına yetmemişti. Baron yine başını iki yana salladı. Bazen kadere direnmek imkânsızdı.


Feyd-Rautha yatak odasına bakınarak mücadele izlerini inceledi; amcasının köleyi nasıl yendiğini merak etti... Oysa köleyi öyle özenle hazırlamışlardı ki.


Baron, “Onu nasıl mı yendim?” diye sordu. “Ahhh, yapma Feyd... Bu yaşımda elimin altında hep silah bulundurmak zorundayım. Bunları boş ver de, seninle bir anlaşma yapalım.”


Feyd-Rautha, Baron'a bakakaldı. Anlaşma dedi! Demek hâlâ gözünden düşmedim; hâlâ beni veliahtı olarak düşünüyor. Yoksa niye anlaşma yapsın ki? İnsan az çok kendine eşit gördüğü kişilerle anlaşma yapar! “Nasıl bir anlaşma, amca?” Feyd-Rautha sesinin, kapıldığı sevinci ele vermeden, hâlâ sakin ve makul çıkmasından gurur duydu.


Feyd-Rautha'nın kendine hâkim oluşu Baron'un dikkatinden kaçmamıştı. Başıyla onayladı. “Sende potansiyel var, Feyd. Seni harcamak istemem. Ama senin için ne kadar değerli olduğumu anlamamakta direniyorsun. Dik kafalısın. Senin için hayati önem taşıyan biri olduğumu, bu yüzden de üstüme titremen gerektiğini anlamıyorsun. Bu...” Yatak odasındaki mücadele izlerini gösterdi. “Bu aptalcaydı. Ben aptalca işler için ödül vermem.”


Feyd-Rautha, Sadede gel, sersem moruk! diye düşündü.


“Sersem moruğun teki olduğumu düşünüyorsun,” dedi Baron. “Bu inancını değiştirmeliyim.”


“Bir anlaşmadan bahsetmiştiniz.”


“Ah, gençler ne kadar da sabırsız oluyor,” dedi Baron. “Pekâlâ madem merak ettin söyleyeyim: Bana karşı aptalca suikast girişimlerinde bulunmaktan vazgeçeceksin. Buna karşılık ben de hazır olduğunda tahtımı sana bırakıp danışmanın olacağım.”


“Tamamen çekilecek misiniz, amca?”


“Beni hâlâ sersem sanıyorsun,” dedi Baron... “Teklifim de bu kanını destekliyor, değil mi? Sana yalvarıyorum sanıyorsun! Adımlarına dikkat et, Feyd. Bu sersem moruk, o köle oğlanın kalçasına yerleştirdiğin kalkanlı iğneyi gördü. Tam elimi koyacağım yere yerleştirmiştin, değil mi? Biraz bastırınca... Tık! Zehirli iğne, sersem moruğun avucuna batıverecekti! Ahhh Feyd...”


Baron başını iki yana sallarken Hawat uyarmasa bu plan işe yarayacaktı da, diye düşündü. Ama çocuk ben fark ettim sansın. Aslında bu bir bakıma doğru sayılır. Ne de olsa Hawat'ı Arrakis'ten kurtaran benim. Bu çocuk bana saygı duymayı öğrenmeli.


Feyd-Rautha susuyor, kendi kendisiyle mücadele ediyordu. Doğru mu söylüyor? Gerçekten çekilmeyi mi düşünüyor? Neden olmasın? Adımlarımı dikkatli atarsam günün birinde onun yerine geçeceğim kesin. Sonsuza dek yaşayacak değil ya. Ölümünü çabuklaştırmaya çalışmam aptalcaydı belki de. “Bir anlaşmadan söz ettiniz,” dedi. “Bunun garantisi ne olacak?”


“Yani birbirimize nasıl güveneceğiz diyorsun,” dedi Baron. “Ben şahsen Thufir Hawat'ı seni gözlemekle görevlendirecegim, Feyd. Hawat'a güveniyorum... Bir mentat olarak bu işin altından kalkacağına eminim. Beni anlıyor musun? Sana gelince bana güvenmekten başka şansın yok. Ama sonsuza dek yaşayamam, değil mi Feyd? Hem belki de sana öğretebileceğim şeyler vardır... Bilmen gerektiğini bildiğim şeyler.”


Feyd-Rautha, “Söz verirsem karşılığında ne vereceksiniz?” diye sordu.


“Yaşamana izin vereceğim,” dedi Baron.


Feyd-Rautha tekrar amcasını süzdü. Hawat'ı başıma nöbetçi dikecek! Kölecibaşının canına mal olan o gladyatör numarasını Hawat'ın planladığını söylesem ne der acaba? Yalan söylediğimi Hawat'a kara çalmaya çalıştığımı söyler herhalde. Hayır, Thufir iyi bir mentat... Bunu söyleyebileceğimi düşünüp, ona göre hesabını yapmıştır.


Baron, “Eee, ne diyorsun?” diye sordu.


“Ne diyebilirim ki? Elbette kabul ediyorum.”


Feyd-Rautha, Hawat! diye düşündü. İkili mi oynuyor? Köle oğlan meselesinde ona danışmadım diye amcamın tarafına mı geçti?


“Hawat'ı seni gözlemekle görevlendirmem konusunda bir şey demedin,” dedi Baron.


Feyd-Rautha'nın kabaran burun delikleri öfkesini ele verdi. Hawat ismi Harkonnen ailesinde yıllarca bir tehlike sinyali olarak görülmüştü, şimdiyse yeni bir anlamı vardı... Fakat hâlâ tehlikeliydi.


Feyd-Rautha, “Hawat tehlikeli bir oyuncak,” dedi.


“Oyuncak mı! Aptal olma. Hawat'ın ne olduğunu, onu nasıl kontrol edeceğimi biliyorum. Hawat'ın derin duyguları var Feyd. Duygusuz adamdan korkacaksın. Duygulu insanlarıysa... Ah, onları kontrol edebilir, senin ihtiyaçlarını gidermelerini sağlayabilirsin.”


“Ne demek istediğinizi anlamadım, amca.”


“Evet, bu açıkça ortada.” Feyd-Rautha'nın bu karsiliga sinirlendiği yalnızca gözlerini hafifçe kırpıştırmasından anlaşılıyordu.


“Hawat'ı da anlamıyorsun,” dedi Baron.


Feyd-Rautha, Sanki sen çok anlıyorsun! diye düşündü.


Baron, “Hawat şimdiki durumundan kimi sorumlu tutuyor?” diye sordu. “Beni mi? Tabii ki evet. Ama o bir zamanlar Atreideslerin hizmetkârıydı... İmparatorluk işe el atmadan önce Hawat yıllarca beni alt etti. Durumu böyle görüyor. Bana karşı duyduğu nefret artık soğudu. Beni istediği zaman yenebilecegini sanıyor. Buna inandığı için de yeniliyor. Çünkü Hawat'ın dikkatini istediğim yere çekiyorum... Onu İmparatorluk'a karşı kışkırtıyorum.”


Baron'un ne demek istediğini anlayan Feyd-Rautha'nın alnı kırıştı ve dudakları gerildi. “Onu İmparator'a düşman mi ediyorsunuz?”


Baron, Sevgili yeğenim buna bayılacak, diye düşündü. Kendi kendine “İmparator Feyd-Rautha Harkonnen!” diyecek. Bunun nelere değer olduğunu kendine soracak. Bu hayalini gerçekleştirebilecek olan yaşlı amcasının ölmesinden daha önemlidir herhalde!


Feyd-Rautha dudaklarını diliyle yavaşça ıslattı. Bu sersem moruğun söyledikleri doğru olabilir miydi? İşin içinde bir iş vardı sanki.


“Hawat'ın bu işle olan ilgisi ne peki?” diye sordu.


“İmparator'dan intikam almak için bizi kullandığını düşünüyor.”


“İntikamını aldıktan sonra ne yapacak”


“Sonrasını düşünmüyor. Hawat uşak ruhlu bir adam; hep başkalarına hizmet etmek zorunda... Ama bunun farkında bile değil.”


Feyd-Rautha, “Hawat'tan çok şey öğrendim,” dedi... Bunun doğru olduğunu biliyordu. “Ama öğrendiklerim arttıkça, ondan kurtulmamız gerektiği yönündeki kanaatim güçleniyor... Hem de bir an önce kurtulmalıyız ondan.”


“Seni gözetlemesi fikri hoşuna gitmedi mi?”


“Hawat herkesi gözetler.”


“Hawat seni İmparator yapabilir. Hawat kurnazdır. Tehlikelidir; cin gibidir. Ama panzehiri henüz kesmeyecegim. Kılıç kullanmak tehlikelidir, Feyd. Ama Hawat'ın işini bitirmemiz kolay. Vücudunda zehir taşıyor. Onu öldürmek için panzehiri kesmemiz yeter.”


Feyd-Rautha, “Bir bakıma arenadaki gibi,” dedi. “Hile içinde hile içinde hile. Gladyatörün hangi tarafa eğildiğine, hangi tarafa baktığına, bıçağını nasıl tuttuğuna dikkat etmek gibi.”


Bu sözlerinin amcasının hoşuna gittiğini fark edince başını yukarı aşağı salladı fakat bir yandan da Evet! Tıpkı arenadaki gibi! Tek fark, insanın zekâsıyla kesip biçmesi! diye düşündü.


“Şimdi bana ne kadar ihtiyacın olduğunu anlamissindrr,” dedi Baron. “Hâlâ faydalıyım, Feyd.”


Feyd-Rautha, Körelip işe yaramaz hale gelene dek kullanılacak bir kılıç, diye düşündü.


“Evet, amca,” dedi.


“Şimdi köle odalarına ineceğiz,” dedi Baron. “Haz kanadındaki tüm köle kadınları kendi ellerinle öldüreceksin... Ben de seni seyredeceğim.”


“Ama amca!”


“Başka kadınların olacak, Feyd. Ama sana söylemiştim: Bana yanlış yaparsan bedelini ödersin.”


Feyd-Rautha'nın yüzü asıldı. “Amca, siz—”


“Cezanı kabullenecek ve ondan ders çıkaracaksın,” dedi Baron.


Feyd-Rautha, amcasının böbürlenen bakışlarına karşılık verdi. Bu geceyi hatırlamalıyım, diye düşündü. Bu geceyi hatırlarken başka geceleri de hatırlamalıyım.


“Reddetmeyeceksin,” dedi Baron.


Feyd-Rautha içinden, Reddetsem ne yaparsın, moruk? diye sordu. Fakat Baron'un başka bir ceza da verebileceğini biliyordu... Amcasının ona boyun eğdirmek için daha ince, daha kötü bir ceza vermesi bile mümkündü.


“Seni tanıyorum, Feyd,” dedi Baron. “Reddetmeyeceksin.”


Feyd-Rautha, Pekâlâ, diye düşündü. Şimdilik sana ihtiyacım var. Bunu anlıyorum. Bir anlaşma yaptık. Ama sana hep ihtiyacım olacak değil ya. Erya da geç... 



    İnsan bilinçaltının derinliklerinde, anlamlı ve mantığa uygun bir evrene duyulan yaygın ihtiyaç yatar. Ama gerçek evren mantığın hep bir adım ötesindedir.

—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Thufir Hawat, Onca Büyük Hanedan hükümdarının karşısında oturdum ama bu domuz kadar iğrenç ve tehlikelisini görmedim diye düşündü.


Baron, “Benimle açık konuşabilirsin, Hawat,” diye gürledi. Süspansör koltuğuna yaslandı... Yağ kıvrımları arasına gömülmüş gözlerini Hawat'a dikmişti.


Yaşlı mentat, Baron Vladimir Harkonnen'la arasındaki masaya bakınca, ahşabın ne kadar kaliteli olduğunu gördü. Bu bile Baron'u anlamak için bir ipucuydu... Tıpkı bu özel toplantı odasının kırmızı duvarları ve içerideki misk kokusunu gizleyen hafif, hoş tütsü kokusu gibi.


“Rabban'a o uyarıyı göndermemi boş yere istemiş olamazsın,” dedi Baron.


Hawat'ın duyduğu tiksinti, kırış kırış olmuş yaşlı çehresinden okunmuyordu. “Şüphelendiğim çok şey var, Lordum,” dedi.


“Tamam. Benim öğrenmek istediğim, Salusa Secundus'a dair şüphelerinle Arrakis arasında nasıl bir bağlantı olduğu. İmparator'un Arrakis ile o gizemli hapishane gezegeni arasındaki bir ilişki yüzünden kaygılandığını söylemen yeterli değil. Hayır, uyarını Rabban'a hemen iletmemin tek bir sebebi vardı... Ulak zaten o büklümgemisiyle yola çıkacaktı. Sen de mesajın gecikmemesi gerektiğini söylemiştin. İyi denk geldi. Ama yine de bir açıklama yapmalısın.”


Hawat, Fazla geveze, diye düşündü. Leto gibi değil... Leto tek kaş veya el hareketiyle bir şeyler anlatabilirdi. Eski Dük gibi de degil... O tek bir sözcüğe vurgu yaparak koca bir cümleyi ifade edebilirdi. Bu herif ahmağın teki! İnsanlık adına yok edilmeli. “Tatmin edici bir açıklama yapmadan gidemezsin,” dedi Baron.


“Salusa Secundus'tan önemsizmiş gibi bahsediyorsunuz,” dedi Hawat.


“Orası bir hapishane kolonisi,” dedi Baron. “Galaksinin en adi serserileri oraya gönderilir. Orası hakkında bilmemiz gereken başka ne var ki?”


“O hapishane gezegenindeki yaşam koşullarının diğer tüm gezegenlerdeki koşullardan daha ağır olduğu gerçeği,” dedi Hawat. “Yeni mahkümların ölüm oranı yüzde altmıştan fazla duymuşsunuzdur. İmparator orada her türlü zulmü uyguluyor. Bütün bunları duyuyor ama meraklanmıyorsunuz, öyle mi?”


Baron, “İmparator, hapishanesini Büyük Hanedanların incelemesine izin vermiyor,” diye homurdandı. “Ama o da benim zindanlarımı görmedi.”


“İnsanlar Salusa Secundus hakkında soru sormamaya... Ah...” Hawat sıska parmağını dudaklarına götürdü. “..Tesvik ediliyor.”


“Demek ki İmparator orada yapmak zorunda olduğu bazı şeylerden gurur duymuyor!”


Hawat koyu dudaklarını çok hafifçe kıvırarak gülümsedi. Baron'a bakan gözleri kortüpün ışığında parlıyordu. “Peki İmparator'un Sardaukarlarını nereden bulduğunu hiç merak etmediniz mi?”


Baron tombul dudaklarını büzdü. Böylece, somurtan bir bebeğe benzedi... Huysuz bir sesle konuştu: “Halka zorunlu askerlik yaptırarak ve-”


Hawat, “Saçma!” dedi. “Sardaukarların müthiş savaşçılar olduğunu duyuyorsunuz... Bunlar söylenti değil gerçek, değil mi? Sardaukarlarla savaşıp da sağ kalabilmiş çok az sayıda kişinin anlattıkları, değil mi?”


“Sardaukarlar mükemmel savaşçılar şüphesiz,” dedi Baron. “Ama bence benim lejyonlarım-—”


Hawat horgörüyle “Onların yanında zararsız turistler gibi kalırlar!” dedi. “İmparator'un Atreides Hanedanı'na niye düşman olduğunu bilmiyor muyum sanıyorsunuz?” Baron, “Bunlar üstüne yorum yapabilecegin konular degil,” diye uyardı.


Hawat, İmparator'un niye Atreideslere düşman olduğunu sahiden bilmiyor olabilir mi? diye merak etti. “İşimi yapmam için gerekirse her konuda yorum yapabilirim, ki beni siz bunun için işe almıştınız,” dedi. “Ben bir mentatım. Bir mentattan bilgi saklanmaz... Yoksa sağlıklı hesaplamalar yapamaz.”


Baron ona uzun uzun baktıktan sonra “Ne diyeceksen de mentat,” dedi.


“Padişah İmparator, Atreides Hanedanı'na düşman oldu çünkü Dük'ün savaş liderleri Gurney Halleck ile Duncan Idaho neredeyse Sardaukarlar kadar iyi, küçük bir ordu eğitmişlerdi. Bu askerlerden bazıları Sardaukarlardan bile iyiydi. Ayrıca Dük ordusunu büyütüp İmparator'unkiyle boy ölçüşür hale getirebilecek durumdaydı.”


Baron bu söylenenleri düşündükten sonra “Peki Arrakis'in bununla ne ilgisi var?” diye sordu.


“Arrakis'te en ağır yaşam koşullarına alışmış insanlar var... Bunlar iyi askerlere dönüştürülebilir.”


Baron başını iki yana salladı. “Fremenleri kastediyor olamazsın?”


“Fremenleri kastediyorum.”


“Pöh! Öyleyse niye Rabban'ı uyardın? Sardaukarların yaptığı soykırımdan ve Rabban'ın zulmünden sonra orada ancak bir avuç Fremen kalmıştır.”


Hawat, Baron'a sessizce bakmayı sürdürdü.


Baron, “Ancak bir avuç!” diye tekrarladı. “Rabban sırf geçen sene altı bin Fremen öldürdü!”


Hawat hâlâ konuşmadan ona bakıyordu.


“Ondan önceki sene de dokuz bin,” dedi Baron. “Sardaukarlar da, Arrakis'ten ayrılmadan önce en az yirmi bin Fremen öldürmüştür.”


Hawat, “Rabban son iki yıl içinde kaç askerini kaybetti?” diye sordu.


Baron katmanlı gerdanını ovuşturdu. “Bilmem... Epey asker topluyor gerçi. Ajanları büyük vaatlerde bulunup...” Hawat, “Yuvarlak hesap otuz bin diyelim mi?” diye sordu.


“Bu biraz abartılı olur,” dedi Baron.


“Tam tersine,” dedi Hawat. “Rabban'ın raporlarının satır aralarını sizin kadar iyi okuyabiliyorum. Ajanlarımızdan aldıgim bilgilere dayalı raporlarımı da okuyup anlamış olmalısınız.”


“Arrakis yaşanması zor bir gezegen,” dedi Baron. “Fırtınaların yol açtığı kayıplar-”


“Fırtınalarda kaç adamımızın öldüğünü ikimiz de biliyoruz.”


Baron sertçe “Otuz bin adam kaybettiyse ne olmuş yani?” dedi... Yüzü öfkeden kıpkırmızı kesilmişti.


“Sizin verdiğiniz sayılara göre, Rabban son iki yıl içinde on beş bin Fremen öldürüp bunun iki misli adam kaybetti,” dedi Hawat. “Sardaukarların da en az yirmi bin Fremen öldürdüğünü söylüyorsunuz. Arrakis'ten dönen Sardaukarların nakliyat listelerini gördüm. Her beş Sardaukar'dan biri ölmüş. Neden ortadaki gerçekle yüzleşmiyorsunuz, Baron? Bu sayıların ne anlama geldiğini neden görmüyorsunuz?”


Baron soğuk ve ölçülü bir sesle konuştu: “Bu senin işin mentat. Ne anlama geliyorlar?”


“Duncan Idaho'nun ziyaret ettiği siyeçin nüfusuna dair verdiği sayıyı size söylemiştim,” dedi Hawat. “Her şey birbirine uyuyor. Fremenlerin sadece öyle iki yüz elli siyeçleri olsa bile nüfusları beş milyon civarında olurdu. Ama bence en az beş yüz siyeçleri var. Adamlarınızı işte böyle bir gezegene dağıttınız.”


“On milyon Fremen mi?” Şaşıran Baron'un katmanlı gerdanı titremeye başlamıştı.


“En az.”


Baron tombul dudaklarını büzdü. Boncuk gözlerini Hawat'a dikti. Bu mentatın hesabı doğru mu? diye merak etti. Eğer doğruysa, nasıl oldu da bundan kimse şüphelenmedi?


“Henüz Fremen nüfusunun artış hızını bile tam olarak bilmiyoruz,” dedi Hawat. “Aralarındaki zayıf insanları eledik, o kadar. Geriye güçlüler kaldı ve bunlar daha da güçlenecek... Tıpkı Salusa Secundus'ta olduğu gibi.”


Baron, “Salusa Secundus!” diye bağırdı. “Bu meselenin İmparator'un hapishane gezegeniyle ne alakası var?”

“Salusa Secundus'tan sag kurtulabilen biri, diğer insanlardan çok daha güçlenmiş olur,” dedi Hawat. “Mükemmel bir askeri eğitim de alınca...”


“Saçma! Bu mantığa göre, yeğenimin ezdiği Fremenleri askere alabilirim!”


Hawat usulca konuştu: “Askerlerinizi zaten ezmiyor musunuz?”


“Şey... Evet... Ama...”


“Zulüm göreceli bir şeydir,” dedi Hawat. “Askerlerinizin hali etraflarındaki insanların halinden çok daha iyi değil mi? Hayatta Baron'un askeri olmaktan daha kötü şeyler olduğunu görüyorlar, değil mi?”


Baron sustu... Gözleri daldı. Olasılıkları düşünüyordu... Rabban farkında olmadan Harkonnen Hanedanı'na müthiş bir silah vermiş olabilir miydi?


Baron sonunda konuştu: “İyi ama o adamları askere alırsak bize sadık olacakları ne malum?”


“Ben olsam onları küçük gruplar halinde askere alırdım... Bir seferde en fazla bir müfrezelik adam alırdım,” dedi Hawat. “Onları içinde bulundukları kötü ortamdan çıkarıp izole ederdim; onları anlayan insanları başlarına eğitmen olarak geçirirdim... Bu eğitmenler aynı kötü ortamdan gelmiş kişiler olursa daha da iyi. Sonra onlara gezegenlerinin aslında kendileri gibi üstün varlıklar üretecek şekilde tasarlanmış gizli bir eğitim alanı olduğu fikrini aşılardım. Bir yandan da onlara böyle üstün varlıkların neler elde edebileceğini gösterirdim: para, güzel kadınlar, lüks malikâneler... Ne isterlerse verirdim.”


Baron başıyla onaylamaya başladı. “Sardaukarlar da öyle yaşıyor.”


“Sardaukarlar zamanla Salusa Secundus'un varlığını mazur görmeye başlıyor çünkü orası kendileri gibi elit varlıklar üreten bir yer. En düşük rütbeli Sardaukar askeri bile pek çok açıdan herhangi bir Büyük Hanedan mensubu kadar zengin bir yaşam sürüyor.”


Baron, “Bu müthiş bir fikir!” diye fısıldadı.


“Şüphelerimi paylaşmaya başlıyorsunuz,” dedi Hawat. Baron, “Bu iş nerede başladı?” diye sordu.


“Ah, evet: Corrino Hanedanı nerede başladı? İmparator, Salusa Secundus'a ilk mahkümlarını göndermeden önce, orada yaşayan insanlar var mıydı? Anne tarafından kuzeniniz Dük Leto bile bundan asla emin olamadı. Böyle sorular hoş karşılanmıyor.”


Baron'un gözleri daldı. “Evet, çok iyi korunan bir sır. Bunu gizlemek için her yola başvurdular...”


Hawat, “Gizlenecek ne var ki?” diye sordu. “Padişah İmparator'un bir hapishane gezegenine sahip olduğu mu? Bunu herkes biliyor. Yoksa...”


Baron, “Kont Fenring!” diye haykırdı.


Hawat susup şaşkınlıkla kaşlarını çatarak Baron'u süzdü. “Kont Fenring'e ne olmuş?”


“Yıllar önce, yeğenimin doğum gününde,” dedi Baron. “Kont Fenring denen o züppe, İmparator'un resmi gözlemcisi sıfatıyla gelmişti... İmparator ile aramdaki... Şey... Bir iş anlaşmasını tamamlamak için.”


“Eee?”


“Ben... Sey, konuşmalarımızdan birinde, Arrakis'i bir hapishane gezegenine dönüştürmekten bahsetmiştim galiba. Fenring...”


Hawat, “Tam olarak ne demiştiniz?” diye sordu.


“Tam olarak mı? Bu çok eskidendi ve...”


“Baron, Lordum, hizmetlerimden en iyi şekilde faydalanmak istiyorsanız bana yeterince bilgi vermelisiniz. Bu konuşma kaydedilmemiş miydi?”


Baron'un yüzü öfkeden karardı. “Sen Piter kadar kötüsün! Böyle tavırları sevmi-”


“Piter artık yanınızda yok, Lordum. Söz açılmışken, Piter'a ne olmuştu?”


“Benimle fazla samimi olmuştu... Fazla talepkâr olmuştu.”


“Faydalı bir adamı asla heba etmeyeceğinizi söylersiniz,” dedi Hawat. “Beni tehditlerle, kaçamak laflarla heba mı edeceksiniz? Kont Fenring'e ne dediğinizden bahsediyorduk.”


Baron yavaşça kendini sakinleştirdi. Vakti gelince bu tavrını hatırlayacağım, diye düşündü. Evet. Hatırlayacağım. “Bir saniye,” diyen Baron, büyük salonunda yaptığı görüşmeyi anımsamaya çalıştı. İçinde durdukları sessizlik konisini zihninde canlandırmak işe yaradı. “İş yapmak için birilerini öldürmek illa ki gerekir... İmparator bunu biliyor; gibisinden bir şeyler demiştim. İş gücü kaybımızdan bahsediyordum. Sonra Arrakis sorununa alternatif bir çözüm düşündüğümden İmparator'un hapishane gezegeninin bana ilham verdiğinden bahsettim.”


Hawat heyecanla “Vay canına!” dedi. “Fenring ne dedi peki?”


“Beni senin hakkında sorguya çekmeye başladı.”


Hawat arkasına yaslanıp gözlerini kapayarak düşüncelere daldı. “Demek bu yüzden Arrakis dikkatlerini çekti,” dedi. “Neyse, olan olmuş artık.” Gözlerini açtı. “Artık Arrakis'in her yerinde casusları vardır. Aradan iki yıl geçmiş!”


“Ama masum bir fikrimden...”


“İmparator'un gözünde hiçbir şey masum değildir! Rabban'a verdiğiniz talimatlar nelerdi?”


“Arrakislilere bizden korkmalarını öğretmesini söyledim, o: kadar.”


Hawat başını iki yana salladı. “Şimdi iki seçeneğiniz var, Baron. Ya bütün yerlileri öldürür, köklerini kazırsınız ya da...”


“Oradaki iş gücünün tamamını heba mı edeyim?”


“İmparator ile hâlâ onun tarafında olan Büyük Hanedanların buraya gelmelerini, Giedi Prime'ı yakıp yıkmalarını mı tercih edersiniz?”


Baron, mentatı süzdü... Sonra “Buna cesaret edemez!” dedi.


“Öyle mi dersiniz?”


Baron'un dudakları titredi. “Diğer seçenek ne?”


“Sevgili yeğeniniz Rabban'ı gözden çıkarmanız.”


“Gözden çı...” Baron birden susup Hawat'a dik dik baktı.


“Ona asker göndermeyi kesin... Her türlü yardımı kesin. Mesajlarına tek bir karşılık verin: Arrakis'te işleri yüzüne gözüne bulaştırdığını haber aldığınızı, en kısa zamanda duruma bizzat müdahale edeceğinizi söyleyin. Mesajlarınızdan bazılarının İmparatorluk casuslarının kulağına gitmesini sağlayacağım.”


“Peki ya baharata, gelirlere ne olacak?”

“Baronluk hakkiniz olan gelirleri talep edin ama nasil talep ettiğinize dikkat edin. Rabban'dan sabit ödeme yapmasını isteyin. Böylece...”


Baron avuçlarını yukarı çevirdi. “Ama şeye nasıl emin olabilirim, sinsi yeğenimin...”


“Arrakis'te bizim de casuslarımız var. Rabban'a, belirlediğiniz baharat kotasını karşılamazsa yerine başkasını atayacağınızı söyleyin.”


“Yeğenimi tanırım,” dedi Baron. “Halka iyice zulmetmesinden başka işe yaramaz bu.”


“İyi ya işte!” dedi Hawat. “Şimdi zulümden vazgeçmesi işinize gelmez ki! Sizin tek istediğiniz bu işe bulaşmamak. Bırakın Rabban size Salusa Secundus'unuzu hazırlasın. Oraya mahküm göndermeye bile gerek yok. Rabban'ın elinde yeterince insan var. Baharat kotalarınızı karşılamak için halkın ümüğünü sikarsa, İmparator'un başka bir sebep aramasına gerek kalmaz. Bu, Arrakis'e zulmetmek için yeterli bir sebep olur. Fakat asıl sebebin farklı olduğunu sözleriniz veya tavırlarınızla kesinlikle belli etmemelisiniz.”


Baron konuşurken hayranlığını gizléyemedi: “Ah Hawat çok kurnazsın. Peki Rabban'ın bize hazırladığı insanlardan faydalanmak için Arrakis'e yerleşmeyi nasıl becereceğiz?”


“Bu, işin en kolay kısmı, Baron. Her yıl kotayı biraz daha artırın... Kısa sürede Arrakis'te işler çığırından çıkar. Üretim azalır. Böylece... Kargaşaya son vermek adına Rabban'ı azledip yerine siz geçersiniz.”


“Mantıklı,” dedi Baron. “Ama bunları dinlemek bile beni yordu. Arrakis'i benim yerime yönetecek birini yetiştiriyorum.”


Hawat karşısındaki tombul, toparlak yüzü inceledi. Yaşlı asker-casus başını yavaşça, yukarı aşağı sallamaya başladı. “Feyd-Rautha,” dedi. “Demek şimdiki zulmün sebebi bu? Siz de çok kurnazsınız, Baron. Belki de bu iki planı birleştirebiliriz. Evet. Feyd-Rautha'nız Arrakis'e kurtarıcı olarak gidebilir. Halkın sevgisini kazanabilir. Evet.”


Baron gülümsedi. Gülümserken bir yandan da kendine şu soruyu sordu: Hawat'ın bu işten çıkarı ne? Hawat konuşmanın sona erdiğini anlamıştı; ayağa kalkıp kırmızı duvarlı odadan çıktı. Yürürken aklı Arrakis'le ilgili her hesaplamada karşısına çıkan rahatsız edici bilinmezlerle meşguldü. Kaçakçıların yanında saklanan Gurney Halleck'in bahsettiği yeni dini lideri, Muad'Dib'i düşünüyordu.


Belki de Baron'a bu yeni dinin serpilmesine göz yummasını söylememeliydim... Sırf pan ve graben halkına yayılsa bile, diye düşündü. Ama zulmün dinlerin serpilmesini kolaylaştırdığı bilinen bir gerçektir.


Halleck'in Fremenlerin savaş taktikleri hakkında verdiği raporları düşündü. Bu taktiklerde Halleck'ten... Idaho’dan... Hatta Hawat'ın kendisinden izler vardı.


Idaho sağ mı acaba? diye düşündü.


Ama bunu sormak boşunaydı. Paul'ün sağ olmasının mümkün olup olmadığınıysa henüz kendine sormamıştı. Baron'un tüm Atreideslerin öldüğüne emin olduğunu biliyordu. Baron Bene Gesserit cadısını kullandığını itiraf etmişti. Bu durumda hepsi... Kadının öz oğlu bile ölmüş olmalıydı.


Hawat, Jessica, Atreideslerden ölesiye nefret ediyordu herhalde diye düşündü. Tıpkı benim bu Baron'dan nefret ettiğim gibi. Benim darbem de Jessica'nınki gibi ölümcül ve kusursuz olacak mı? 



    Her şeyde bir düzen vardır. Evrenimizin parçası olan bu düzen simetri, zarafet ve güzelliğe gerçek bir sanatçının eserlerinde mutlaka var olan niteliklere- sahiptir. Bunu mevsim geçişlerinde görebilirsiniz; bir uçurumun kenarında rüzgârla sürüklenen kumda katranruhu çalısının öbekleşmiş dallarında veya yapraklarındaki çizgilerde görebilirsiniz. Biz bu düzeni hayatlarımız ve toplumumuzda kopyalamaya çalışır, onun ritimlerini, danslarını, huzur verici şekillerini ararız. Ama mutlak kusursuzluğu bulmak tehlikeli olabilir. Mutlak düzenin sabit olması gerektiği barizdir. Böyle bir kusursuzlukta, her şey ölüme doğru gider. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Paul Muad'Dib baharatlı, ağır bir yemek yediğini hatırlıyordu. Bu anıya tutundu çünkü o sabit bir noktaydı ve oradan baktığında, az önce yaşadığı şeylerin rüya olduğunu düşünebiliyordu.


Ben bir süreçler tiyatrosuyum, diye düşündü. Kusurlu görüntülerin, ırksal bilincin ve onun korkunç gayesinin kurbanıyım.


Ama bir şekilde kontrolü kaybettiği, zamanda kaybolduğu ve böylece geçmişin, geleceğin ve şimdiki zamanın birbirinden ayırt edilemez şekilde iç içe geçtiği korkusunu içinden atamıyordu. Bir tür görsel yorgunluk yaşıyordu... Bunun sebebi, geleceğe dair hafızasının aslında geçmişe dair olmasıydı.


Yemeği Chani yapmıştı, diye düşündü.


Ama Chani çok uzakta, güneydeydi... Güneşin sıcak olduğu soğuk diyardaydı... Yeni siyeç kalelerinden birinde, oğulları II. Leto'yla birlikte güvendeydi.


Yoksa bu henüz olmamış mıydı?


Paul, Hayır, oldu, dedi kendine. Ne de olsa kız kardeşi Tuhaf Alia oraya annesi ve Chani'yle birlikte gitmişti... Güneye yirmi gümleyicilik bir yolculuk yapmış, vahşi bir yaradanın sırtında Rahibe Ana'nın tahtırevanında gitmişlerdi. Dev solucanların sırtında gitme düşüncesi Paul'ü ürküttü... Yoksa Alia henüz doğmadı mı? diye düşündü.


Râzziyyede binmiştim, diye hatırladı. Arrakeendeki ölülerimizin sularını almak için akına çıkmıştık. Ölülerin yakıldığı yerde babamın kalıntılarını bulmuştum. Babamın kafatasını Harg Geçidi'ne tepeden bakan bir Fremen kayasının içine oyulan türbeye koydum.


Yoksa bunlar ileride mi olacaktı?


Paul, Yaralarım gerçek, dedi kendine. Yara izlerim gerçek. Babamın kafatasının bulunduğu türbe gerçek.


Hâlâ rüyada gibi olan Paul, Jamis'in karısı Harah'nın bir keresinde onun odasına izinsiz girerek, siyeç koridorunda kavga çıktığını söylediğini anımsadı. Kadınlarla çocukların güneye gönderilmesinden önce geçici olarak kaldıkları siyeçteydiler. Siyah saçını su halkaları geçirilmiş bir zincirle arkadan toplamış olan Harah kapının perdelerini açıp, Chani'nin birini öldürdügünü söylemişti.


Paul, Bu oldu, dedi kendine. Bu gerçekti... Önceden gördüğüm değiştirilebilecek bir şey değil.


Paul hemen dışarı koştuğunu anımsadı; Chani koridoru aydınlatan sarı kürelerin altında duruyordu... Üstünde parlak mavi cüppe vardı; başı açıktı; ince hatlı yüzü yorgunluktan kızarmıştı. Billurbıçağını kınına sokuyordu. İki büklüm olmuş birkaç kişi aralarında bir şey taşıyarak, koridorda koşarak uzaklaşıyorlardı.


Paul, Ceset taşıdıkları belli... Hep belli olur zaten, diye düşündüğünü anımsadı.


Chani ona doğru dönerken, boynunda asılı su halkaları şıkırdamıştı... Siyeçte bunlar uluorta taşınabiliyordu.


Paul, “Chani, ne oldu?” diye sormuştu.


“Sana meydan okumaya gelen birini hakladım, Usül.”


“Onu öldürdün mü?”


“Evet. Ama belki de bu işi Harah'ya bırakmalıydım.”


(Paul etrafta toplanmış insanların bu sözü beğendiklerini yüzlerinden anladığını anımsadı. Harah bile gülmüştü.)


“Ama o bana meydan okumaya gelmişti!”

“Beni sırri yöntemiyle egittin ya, Usül.”


“Elbette! Ama yine de böyle şeyler yapmamali-”


“Ben çölde doğdum, Usül. Billurbıçak kullanmayı bilirim.”


Paul öfkesini bastırarak mantıklı konuşmaya çalışmıştı. “Chani, bütün bunlar doğru olabilir ama yine de...”


“Artık siyeçte elküresi ışığında akrep avlayan bir çocuk değilim, Usül. Oyun oynamıyorum.”


Paul ona öfkeyle bakarken, Chani'nin rahat görünmesine karşın tuhaf bir şekilde saldırgan olduğunu sezmişti.


“Vaktini harcamana değmezdi, Usül,” demişti Chani. “O adam gibiler yüzünden dikkatinin dağılmasına göz yumamam.” Yaklaşıp göz ucuyla Paul'e bakmış, yalnızca onun duyabileceği bir sesle konuşmuştu: “Heim sana meydan okuyanların benimle kapışmak zorunda kalabileceği, Muad'Dib'in kadınının elinde can verip rezil olabileceği duyulursa meydan okuyanların sayısı azalır, aşkım.”


Paul, Evet, bu kesinlikle oldu, dedi kendine. Bu hakiki geçmiş. Muad'Dib'e meydan okuyanların, onun yeni bıçağını sınayanların sayısı da gerçekten azaldı.


Rüya olmayan dünyanın bir yerinde bir şey hareket etti; bir gece kuşu öttü.


Paul içini rahatlatmak için Rüya görüyorum, diye düşündü. Baharatlı yemek yüzünden olmalı.


Yine de, etrafında kimse olmadığını hissediyordu. Yoksa ruhu başka bir dünyaya, Fremenlerin onun gerçek varlığının bulunduğuna inandığı dünyaya... Âlemü'l-Misâl'e, suretler dünyasına, tüm fiziksel sınırların kalktığı metafiziksel boyuta mı geçmişti bir şekilde? Bunu düşününce korktu çünkü tüm sınırların kalkması demek tüm referans noktalarının da kalkması demekti. O efsanevi dünyada, nerede olduğunu anlayamaz “Ben benim çünkü buradayım,” diyemezdi.


Bir keresinde annesi, “İnsanların seninle ilgili farklı farklı görüşleri var,” demişti.


Rüyadan uyanıyorum galiba, diye düşündü. Çünkü bu gerçekten olmuştu... Annesi, şimdi Fremenlerin Rahibe Anası olan Leydi Jessica bunu gerçekten söylemişti. Paul, Fremenlerle arasındaki dini ilişkinin Jessica'yı korkuttuğunu biliyordu. Jessica hem siyeç hem de graben halkının Muad'Dib'den “Ulu” diye bahsetmesinden hoşlanmıyordu. Kabilelere Seyyidina casuslarını gönderip bilgi topluyor, öğrendikleri üstüne düşünüyordu.


Paul'e bir Bene Gesserit atasözünü söylemişti: “Din ile siyaset aynı arabada gittiğinde, sürücüler karşılarında hiçbir şeyin duramayacağını sanır. Dümdüz gider, hızlandıkça hızlanırlar. Engelleri tamamen göz ardı eder, körlemesine gidenlerin uçurumu çok geç fark edeceğini unuturlar.”


Paul bunu işittiğinde annesinin evinde, Fremen mitolojisinden desenlerle bezeli kara perdelerle çevrili odada oturduğunu anımsadı. Orada oturup onu dinlerken, annesinin hep izleme halinde olduğunu fark etmişti; Jessica'nın gözleri aşağı dönükken bile etrafı izliyordu. Oval yüzünde, ağız kenarlarında yeni kırışıklar belirmişti fakat saçı hâlâ cilalı bronz gibi görünüyordu. Öte yandan, birbirinden epey ayrı olan yeşil gözleri baharatla beslenmekten mavileşmeye başlamıştı.


“Fremenlerin dini basit ve pratik,” demişti Paul.


Annesi, “Dine dair hiçbir şey basit değildir,” diye uyarmıştı.


Ama Paul tepelerinde hâlâ asılı duran karanlık geleceği gördüğünden öfkelenmişti. Sadece şöyle diyebilmişti: “Din güçlerimizi birleştiriyor. Hayatımıza gizem katıyor.”


Annesi, “İnsanlara cesaret vermek için dini duygularına hitap ediyorsun,” diye saldırmıştı. “Telkin yapmaktan hiç vazgeçmiyorsun.”


“Bana bunu yapmayı öğreten sendin,” demişti Paul.


Ama annesi o gün tartışmak istiyordu. Küçük Leto'nun sünnet töreninin yapıldığı gündü. Paul annesinin sinirli olmasının sebebini az çok anlayabiliyordu. Chani'yle olan ilişkisini —“gençlerin evliligini’- annesi asla içine sindirememişti. Fakat Chani bir Atreides, bir erkek çocuk dogurmustu; Jessica da çocukla annesini reddedememişti.


Paul dik dik bakmıştı... Jessica sonunda huzursuzca kımıldanıp “Benim tuhaf bir anne olduğumu düşünüyorsun,” demişti.


“Tabii ki hayır.”

“Kız kardeşinin yanında olduğum zamanlarda bana nasil baktığını görüyorum. Kız kardeşini anlamıyorsun.”


“Alia'nın niye farklı olduğunu biliyorum,” demişti Paul. “Sen Yaşam Suyu'nu değiştirdiğinde, o henüz doğmamıştı; senin parçandı. Bu yüzden...”


“Bu konuda hiçbir şey bilmiyorsun!”


Paul gelecekten aldığı bilgiyi ifade edemediği için “Senin tuhaf olduğunu düşünmüyorum,” demekle yetinmişti.


Paul'ün sıkıntılı halini gören Jessica, “Sana bir şey söylemek istiyorum, oğlum,” demişti.


“Evet?”


“Chani'ni seviyorum. Onu kabul ediyorum.”


Paul, Bu gerçekti, diye düşündü. Zamanın doğuşundaki sapmalarla değiştirilecek, geleceğe dair, eksik bir görüntü değildi.


Bunun verdiği güvenle, kendi dünyasına daha sıkı tutundu. İçinde bulunduğu rüya haline giderek daha fazla gerçeklik yayılmaya başladı. Birden bir hiyeregde, yani çöl kampında olduğunu anladı. Chani damıtıcı-çadırı unkumunun üstüne kurmuştu çünkü bu zemin yumuşaktı. Demek ki Chani yakındaydı... Chani, Paul'ün ruhu, Sihayası, çöl baharı kadar tatlı Chani güneyin içlerindeki hurmalıklardan dönmüş olan Chani.


Paul uykuya dalarken Chani'nin ona bir çöl şarkısı söyledigini anımsadı.


“Ey ruhum  


Bu gece Cennet'i arama  


Şeyh Hulud adına yemin ederim ki 


Gideceksin oraya  


Bana sadık kalırsan.”


Sonra da çölde yürüyen âşıkların şarkısını söylemişti... 


Şarkının ritmi, kumullarda atılan adımların ritmi gibiydi.


“Gözlerini anlat bana Kalbini anlatayım. Ayaklarını anlat bana Ellerini anlatayim. Uykunu anlat bana Uyanışını anlatayım. Arzularını anlat bana İhtiyacını anlatayım.”


Paul başka bir çadırda birinin baliset çaldığını duymuştu. O zaman aklına Gurney Halleck gelmişti. Gurney'yi bir keresinde kaçakçıların arasında görmüş ama kendini göstermemişti; Gurney onu görürse, istemeden de olsa Harkonnenları peşine takabilir, öldürdükleri Dük'ün oğlunu bulmalarına yol açabilirdi.


Ama Paul'ün o gece duyduğu baliset sesi, tellerin üstünde gezinen parmakların belirgin tarzı, o sırada o enstrümanı çalan kişiyi de anımsattı... Muad'Dib'i koruyan ölüm komandolarının, Fedaykinlerin komutanı Sıçrayan Chatt'i.


Paul, Çöldeyiz, diye hatırladı. Harkonnen devriyelerinden uzakta, orta ergdeyiz. Buraya kumlarda yürümek, bir yaradan çağırmak ve sırtına tek başıma binmeyi başarmak için geldim... Böylece gerçek bir Fremen olabileceğim.


Belindeki maula tabancasını ve billurbıçağı hissetti. Etrafındaki sessizliği hissetti.


Seher vaktine özgü bir sessizlikti bu... Gece kuşları ortadan kaybolmuş, gündüz yaratıklarıysa düşmanları olan güneşin yükseldiğini belirten sesler çıkarmaya henüz başlamamıştı.


“Şeyh Hulud'u kumlarda gün ışığında sürmelisin ki korkmadığını görsün ve anlasın,” demişti Stilgar. “Bu yüzden, her zamankinin aksine, bu gece uyuyacağız.”


Paul sessizce doğrulunca, üstünde gevşek bir damıtıcı-giysi olduğunu fark etti; içinde bulunduğu, gölgeli damıtıcı-çadır boştu. Usulca hareket etmesine karşın, Chani onu duymuştu.


Çadırın bir köşesinden, gölgelerin içinden seslendi: “Daha hava aydınlanmadı, aşkım.”


Paul hafifçe gülerek “Sihaya,” dedi.


“Bana çöl baharım diyorsun ama bugün başının belasıyım,” dedi Chani. “Kurallara uyup uymadığını kontrol edecek Seyyidina'yım.” Paul damıtıcı-giysisinin önünü kapamaya başladı. “Bana bir keresinde Kitabü'-İbâr'dan bir alıntı yapmıştın. ‘Kadinlariniz tarlalarınızdır; onları sürün; demiştin.”


Chani, “İlk çocuğunun annesiyim,” diye katıldı.


Paul loşlukta Chani'nin onun hareketlerini taklit ettiğini çölde açık havaya çıkmak için damıtıcı-giysisinin önünü kapadığını gördü. “Olabildiğince dinlenmelisin,” dedi Chani.


Paul, Chani'nin sevgiyle konuştuğunu hissedince, onu hafifçe azarladı: “Gözlemci Seyyidina, adayı uyaramaz; tavsiye veremez.”


Chani yanına gelip avucunu onun yanağına koydu. “Bugün hem gözlemcin hem de kadininim.”


“Bugün kadınlık vazifesini bir kenara bırakmalısın,” dedi Paul.


“Beklemek ne kötü,” dedi Chani. “Yanında olmayı tercih ederdim.”


Paul, Chani'nin avucunu öptükten sonra giysisinin yüz kısmını kapadı ve çadırın girişini açtı. İçeri giren soğuk hava hafif nemliydi; bu nem şafakta çiye dönüşecekti. Havada ham baharat kütlesi kokusu vardı... Kuzeydoğuda baharat olduğunu saptamışlardı; civarda bir yaradan olduğu anlamına geliyordu bu.


Paul emekleyerek çadırdan çıkıp ayağa kalktı ve gerindi. Doğu ufku açık yeşildi. Loşlukta, Paul'ün askerlerinin çadırları küçük kumullar gibi görünüyordu. Solunda bir hareket gördü... Muhafız hareket etmişti; kendisini görmüşlerdi.


Askerler bugün yüzleşeceği tehlikeyi biliyorlardı. O tehlikeyle her Fremen yüzleşmişti. Paul'ün kendini hazırlaması için onu bu son birkaç dakikada yalnız bırakıyorlardı.


Bu işi bugün halletmeliyim, diye düşündü.


Sardaukarların katliamı sayesinde ne büyük bir güç kazandıgin düşündü - yaşlılar sırri yöntemiyle savaşmayı öğrensinler diye ona oğullarını gönderiyor, mecliste sözünü dinliyor, planlarını uyguluyorlardı... Geri dönen adamlar, ona bir Fremen'in duyabileceği en büyük övgüde bulunuyorlardı: “Planın işe yaradı, Muad'Dib.”


Ama Paul en beceriksiz, en küçük Fremen savaşçılarının bile yapabildiği bir şeyi hiç yapmamıştı. Herkesin farkında olduğu bu durumun otoritesine zarar verdiğini biliyordu.


Bir yaradanı hiç sürmemişti.


Evet, eğitim gezilerinde ve akınlarda başkalarıyla birlikte yaradanların sırtına binmişti fakat kendi başına asla. Bunu yapana dek başkalarına bağımlı kalacaktı. Gerçek bir Fremen buna izin veremezdi. Paul bunu tek başına yapana dek, geniş güney topraklarina -ergin ötesinde, aşağı yukarı yirmi gümleyicilik mesafede bulunan bölgeye- bile ancak tahtırevanla, bir Rahibe Ana hasta veya yaralı gibi gidebilecekti.


Gece boyunca yaşadığı içsel mücadeleyi anımsadı. Arada tuhaf bir paralellik vardı... Yaradana hâkim olursa otoritesi güçlenecekti; içsel gözüne hâkim olursa, bu da bir şekilde otoritesini güçlendirecekti. Fakat her ikisinin de ötesinde o bulanık bölge evrenin dört bir yanına yayılan Büyük Kargaşa vardı.


Evreni algılayışındaki farklılıklar Paul'ü rahatsız ediyordu... Netlik ile belirsizlik birbirine karışıyordu. Her şeyi yerli yerinde görüyordu. Fakat belirsizlik doğduğunda, şimdiye karışarak küçük farklılıklar yaratmıştı. Geride korkunç gaye kalmıştı. Irksal bilinç kalmıştı. Her şeyin tepesindeyse o kanlı ve vahşi cihat duruyordu.


Chani çadırdan çıkıp Paul'ün yanına geldi... Elleriyle kendi dirseklerini tutuyordu; başını kaldırıp Paul'e yan gözle baktı... Onun ruh halini anlamaya çalıştığında böyle bakardı.


“Doğduğun dünyanın sularını yine anlatsana, Usül,” dedi.


Paul, Chani'nin aklını başka tarafa çekerek onu tehlikeli sınavdan önce rahatlatmaya çalıştığını anladı. Hava aydınlanıyordu... Fedaykinlerden bazıları çadırlarını toplamaya başlamıştı bile.


“Siyeçten ve oğlumuzdan bahsetmeni yeğlerim,” dedi Paul. “Leto'muz annemi avucunun içine aldı mı?”


“Alia'yı daaldı,” dedi Chani. “Hızla büyüyor. Uzun boylu olacak.”


Paul, “Güney nasıl bir yer?” diye sordu.


Chani, “Yaradanı sürünce kendi gözlerinle göreceksin,” dedi.


“Ama önce senin gözlerinden görmek istiyorum.”

“Kendini yapayalnız hissedecegin bir yer,” dedi Chani.


Paul, Chani'nin damıtıcı-giysi başlığından kenarı çıkmış nezhoni eşarbına dokundu. “Niye siyeçten bahsetmek istemiyorsun?”


“Söyledim ya. Siyeç bizsiz kendini yapayalnız hissedeceğin bir yer. Bir çalışma yeri. Fabrikalarda ve çömlek atölyelerinde çalışırız... Silahlar ve hava tahmini için kazıklar yapar, rüşvet vermek için baharat toplarız. Kumullara bitkiler ekeriz. Kumaş ve halı dokur, yakıt pillerini doldururuz. Kabile güçlü kalsın diye çocukları eğitiriz.”


Paul, “Siyeçte güzel olan hiçbir şey yok mu yani?” diye sordu.


“Çocuklar güzeldir. Kurallara uyarız. Yeterince yiyeceğimiz var. Bazen aramızdan birinin, erkeğiyle birlikte olmak için kuzeye gitmesine izin verilir. Soyumuz devam etmeli.”


“Halk... Kız kardeşim Alia'yı kabul etti mi?”


Chani giderek güçlenen şafak ışığında ona döndü. Delici bakışlarla baktı. “Bunu başka zaman konuşalım, aşkım.”


“Şimdi konuşalım.”


“Gücünü sınava saklamalısın,” dedi Chani.


Paul hassas bir noktaya parmak bastığını Chani'nin ses tonundan anladı. “Bilinmeyen şeyler kaygı uyandırır,” dedi.


Chani bir süre sustuktan sonra başıyla onaylayarak “Alia'nın tuhaflığı yüzünden bazı... Yanlış anlamalar oluyor,” dedi. “Küçük bir çocuğun yetişkin gibi konuşması... Yalnızca bir yetişkinin bilebileceği şeylerden bahsetmesi kadınları korkutuyor. Alia'nın ana rahmindeyken... Değiştiğini anlamıyorlar.”


Paul, “Sorun mu çıkıyor?” diye sordu. Rüyalarımda Alia'nın sorun yaşadığını görmüştüm, diye düşündü.


Chani giderek aydınlanan ufka baktı. “Bazı kadınlar toplanıp Rahibe Ana'ya başvurdular. Kızının içindeki şeytanı çıkarmasını talep ettiler. Kutsal kitaptan alıntı yaptılar: 'Aramızda cadilarm yaşamasına izin vermeyin deniyor dediler.”


“Annem ne dedi peki?”


“Kanunu hatırlatarak onları geri çevirdi. ‘Alia sorun çıkarırsa, bunun suçlusu gerekli tedbirleri almayan yetkililerdir, dedi. Alia'nın ana rahminde nasıl değiştiğini açıklamaya çalıştı. Ama kadınlar kızdı; kendilerini küçük düşürülmüş hissettiler. Ofkeyle mırıldanarak çekip gittiler.”


Paul, Alia yüzünden sorun çıkacak, diye düşündü.


Bir esintiyle birlikte, yüzünün açıkta olan kısımlarına kum taneleri vurdu ve ham baharat kütlesi kokusu geldi. “El-Seyl, sabahı getiren kum yağmuru,” dedi.


Gri göğün altında, karşısında uzanan çöle baktı... Burası acımasız bir yerdi; her yerde kum vardı... Kendi kendini özümseyen form. Güneyin karanlık göğünde şimşek çaktı... Orada fırtına olduğunu gösteriyordu bu. Çok sonra gökgürültüsü duyuldu.


“Diyarı güzelleştiren ses,” dedi Chani.


Paul'ün adamları çadırlarından çıkıyordu. Muhafızlar kayalardaki yerlerinden iniyordu. Paul'ün etrafındaki her şey, emre ihtiyaç duymadan, kadim rutinlere göre hareket ediyordu.


“Olabildiğince az emir ver,” demişti babası... Bir keresinde... Çok eskiden. “Bir konuda emir verirsen artık o konuda hep emir vermelisin.”


Fremenler bu kuralı içgüdüsel olarak biliyordu.


Birliğin su efendisi, sabah duasını okumaya başladı; ardından da kumsüvarisi sınavı duasını okuyacaktı.


Adam titrek sesle “Dünya bir enkazdır,” diye dua okudu. “Ölüm Meleği'nden kim kaçabilir? Şeyh Hulud'un istediği olur.”


Paul duayı dinlerken, fedaykinlerinin ölüm şarkısının da bu sözlerle başladığını fark etti... Ölüm komandolarının savaşa atılırken söyledikleri şarkıydı bu.


Bugün burada ölecek miyim..? Adıma taş bir türbe mi yapılacak? diye merak etti. Gelecekte Fremenler buraya gelip taş bırakarak, burada ölmüş Muad'Dib'i mi düşünecek?


Bugünkü olasılıklardan biri buydu... Zaman-mekândaki bu konumdan yayılan gelecek hatlarından bazılarında yer alan bir gerçeklikti. Kusurlu görüntü, Paul'ün peşini bırakmıyordu. Korkunç gayesine direnerek cihadı engellemeye çalıştıkça, gördüğü gelecekteki kargaşa artıyordu. Tüm geleceği, uçuruma doğru akan bir nehre dönüşmekteydi... O uçurumun fırıl fırıl dönen girdabının ardındaysa yalnızca sis ve bulutlar görünüyordu. “Stilgar geliyor,” dedi Chani. “Gitmeliyim, aşkım. Şimdi Seyyidina olup kuralları gözetmeliyim ki, olanlar tarihçelere doğru dürüst geçirilsin.” Başını kaldırıp Paul'e baktı... Bir an kontrolünü yitirdiyse de tekrar kendine hâkim oldu. “Bu iş bitince sana ellerimle kahvaltı hazırlayacağım,” dedi. Sonra dönüp gitti.


Stilgar unkumuna basa basa geliyordu; adımları ufak toz bulutları havalandırıyordu. Karanlık, vahşi gözlerle Paul'e bakıyordu. Yüzünde damıtıcı-giysi maskesi olduğundan, siyah sakalının yalnızca birazı görünüyordu; sert ve kırışıklı yanakları rüzgârın aşındırdığı kaya parçaları gibiydi.


Stilgar, Paul'ün sancağını, gönderinde su tüpü deseni olan yeşilli siyahlı sancağı taşıyordu... Bu sancak daha şimdiden diyarda efsaneleşmişti. Paul biraz gurur duyarak Ne yapsam efsane oluyor zaten, diye düşündü. Bugün yaptığım ve yapacağım her şey kayıtlara geçecek. Chani'den nasıl ayrıldığım, Stilgar'ı nasıl selamladığım... Hepsi kayıtlara geçecek. Yaşasam da ölsem de, bu bir efsane olacak. Ama ölmemeliyim. Ölürsem yalnızca efsane olarak kalacak; cihadı önlemeyecek.


Stilgar sancağı Paul'ün yanına, kuma sapladıktan sonra ellerini indirdi. Mavi gözleri sakin ve kararlıydı. Paul kendi gözlerinin de baharat yüzünden mavileşmeye başladığını düşündü.


Stilgar tören ciddiyetiyle “Hacca gitmemizi engellediler,” dedi.


Paul, Chani'den öğrendiği şekilde karşılık verdi: “Bir Fremen'in istediği yere gitme hakkını kim elinden alabilir?”


“Ben bir Naibim... Düşman beni asla sağ ele geçiremez,” dedi Stilgar. “Düşmanlarımızı yok edecek ölüm üçayağının ayaklarından biriyim.”


Etrafa sessizlik çöktü.


Paul, Stilgar'ın arkasında etrafa dağılmış Fremenlere, bu kişisel dua vaktinde kımıldamadan duruşlarına baktı. Fremen hayatının öldürmekten ibaret olduğunu düşündü... Hayatları boyunca öfke ve kederle yaşıyor, başka türlüsünü akıllarına bile getirmiyorlardı; yalnızca Liet-Kynes, ölmeden önce onlara bir düş aşılamayı başarmıştı.


Stilgar, “Çöl ve çukurlar diyarında bize yol gösteren Rab nerede?” diye sordu. Fremenler hep bir agizdan “O daima bizimle,” dedi.


Stilgar omuzlarını kaldırıp Paule biraz daha yaklaşarak “Şimdi, sana söylediklerimi hatırla,” diye fısıldadı. “Bu işi basitçe hallet... Gösteri yapmana gerek yok. Biz yaradana binmeyi on iki yaşında öğreniriz. Sen on sekizini geçtin, ayrıca aramızda da doğmadın. Kimseyi cesaretinle etkilemene gerek yok. Cesur olduğunu zaten biliyoruz. Tek yapman gereken, yaradanı çağırmak ve sırtına binip onu sürmek.”


“Bunu aklımda tutacağım,” dedi Paul.


“Bunu yap. Beni, öğretmenini utandırma.”


Stilgar cüppesinin alurdan aşağı yukarı bir metre uzunluğunda bir plastik çubuk çıkardı. Çubuğun bir ucu sivriydi, yay dolanmış diğer ucuysa tokmak şeklindeydi. “Bu gümleyiciyi kendi ellerimle yaptım. İyidir. Al.”


Paul gümleyiciyi aldı... Çubuğun yüzeyi ılık ve pürüzsüzdü.


“Kancaların Shishakli'de,” dedi Stilgar. “Şu kumula çıktığında sana verecek.” Sağını gösterdi. “Büyük bir yaradan çağır Usül. Bize yol göster.”


Stilgar'ın ses tonu Paul'ün dikkatini çekmişti... O seste törensi soğukluğun yanı sıra bir dostun kaygısı da vardı.


O an ufukta güneş belirdi. Gökyüzü gümüşi grimsi maviye dönüştü... Günün Arrakis için bile fazlasıyla sıcak ve nemsiz geçeceğinin alametiydi bu.


“Sıcak bir gün olacak,” dedi Stilgar... Bu kez sesi sadece soguktu. “Git, Usül... Git ve yaradanı sür; kumlarda bir lider olarak gezin.”


Paul sancağını selamladı... Şafak rüzgârı kesildiğinden, yeşilli siyahlı sancak artık dalgalanmıyordu. Paul, Stilgar'ın gösterdiği kumula doğru döndü... Burası, üstü S şeklinde olan sarımsı kahverengi bir tepeydi. Askerlerin çoğu tepeden uzaklaşmaya başlamıştı bile; kamplarının diğer tarafındaki kumula çıkıyorlardı.


Paul'ün yolunda tek bir cüppeli kişi kalmıştı: Bir Fedaykin mangasının komutanı Shishakli; damıtıcı-giysisinin başlığı ve maskesi yüzünden, yalnızca çekik gözleri açıktaydı.


Paul yanına gidince, Shishakli ona kırbaca benzeyen iki ince halat verdi. Her biri aşağı yukarı bir buçuk metre uzunluğunda olan halatların bir ucunda parlak plasçelik kancalar vardı; diğer uçlarıysa rahat tutulsun diye sertleştirilmişti.


Paul tören gereği iki halatı da sol eliyle aldı.


Shishakli boğuk sesle “Bunlar benim kancalarım,” dedi. “Hep işe yaradılar.”


Paul konuşmaması gerektiği için yalnızca başını salladı, sonra da adamın yanından geçip kumula çıkmaya başladı. Tepeye varınca dönüp arkasına baktı; askerleri böcek sürüsü gibi dağıhyordu... Cüppeleri uçuşuyordu. Paul artık tek başınaydı; karşısında yalnızca ufuk vardı... Düz, hareketsiz ufuk. Stilgar iyi bir kumul seçmişti; bu kumul diğerlerinden yüksek olduğundan buradan bakınca daha uzağı görmek mümkündü.


Paul eğilip gümleyiciyi tepenin rüzgârüstü tarafına sapladı... Buranın kumu daha sert olduğundan, daha çok titreşim yayacaktı. Bu işi hallettikten sonra durup aldığı dersleri, yüzleşmek zorunda olduğu hayati zorunlulukları gözden geçirdi.


Düğmesini çevirince gümleyici çalışmaya başlayacaktı... Çöldeki dev bir solucan -bir yaradan- sesleri duyup gelecekti. Paul kırbaca benzeyen, kancalı halatlar sayesinde yaradanın sırtına çıkabileceğini biliyordu. Solucanın halka bölütlerinden birinin ön kenarı kancalarla kaldırılınca, yaratık kumların içine dalamazdı; yoksa içeri giren kumlar hassas iç organlarına zarar verirdi. Bu yüzden, kuma dalmak bir yana, devasa vücudunun açılmış kısmını çöl yüzeyinden olabildiğince uzaklaştırmak için daha da yükselecekti.


Paul, Ben bir kumsüvarisiyim, dedi kendine.


Sol elindeki kancalara baktı... Bir yaradanı sürmek, onu istediği yere götürmek için tek yapması gerekenin bu kancaları yaratığın iki dev halkasının arasına saplamak olduğunu düşündü solucanı döndürmek, yön değiştirtmek içinse kancaların yerini değiştirmek gerekiyordu. Paul bunun nasıl yapıldığını görmüştü. Eğitim sırasında, yardım alarak bir solucanın üstüne çıkmış ve kısa bir gezinti yapmıştı. Yakalanan solucan bitkinlikten kımıldayamaz hale gelene, çöl yüzeyinde öylece yatana dek sürülebilirdi; sonra yeni bir solucan bulmak gerekirdi. Paul bu sınavı verince güneye yolculuk yapabileceğini, o yirmi gümleyicilik yolu kat ederek, dinlenmeye ve kendini toplamaya gidebileceğini biliyordu; güneyde, katliamdan kaçırılan kadınlar ve aileler, yeni hurmalıklar ve kalabalık siyeç köyleri vardı.


Paul başını kaldırıp güneye baktı... Çağıracağı yabani solucanın nasıl olacağını bilmediği gibi, kendisinin bu sınavı verip veremeyeceğini de bilmediğini hatırlattı kendine.


“Yaklaşan yaradanın hareketlerine çok dikkat etmelisin,” demişti Stilgar. “O geçip giderken sırtına çıkabilecek kadar yakında ama ezilmeyecek kadar uzakta durmalısın.”


Paul ani bir kararla gümleyicinin düğmesini çevirdi. Gümleyici, tokmak şeklindeki ucunun dönmesiyle birlikte düzenli aralıklarla “Güm... Güm... Güm...” diye ses çıkarmaya başladı.


Paul doğrulup ufku tararken Stilgar'ın sözlerini hatırladı: “Yaklaşma hattını çok dikkatli ölç. Unutma ki solucanların gümleyicilere yeraltından, görünmeden yaklaştığı nadirdir. Ama sen yine de kulaklarını dört aç. Yaradanı görmeden önce sesini duyabilirsin genellikle.”


Chani'nin geceleyin, onun için duyduğu korkuya yenilince kaygıyla fısıldadığı sözleri de hatırladı: “Bir yaradanın yolundayken hiç kımıldamadan durmalısın. Kendini kuma dönüşmüş gibi hissetmelisin. Pelerininin altına gizlen ve tüm varlıginla, küçük bir kumula dönüş.”


Paul ufku yavaşça taradı... Kulak kabartıyor, ona öğretilen işaretleri arıyordu.


İşaret güneydoğudan geldi... Uzaklardan gelen bir tıslama sesi, bir çöl fısıltısıydı. Bir süre sonra Paul şafak aydınlığında çok uzakta bir solucan silueti gördü; böylesine büyük bir yaradanı ne görmüş ne duymuştu. Yaratığın boyu üç kilometre kadardı. Kumu yararak ilerleyen başı, yaklaşan bir dağ gibiydi.


Paul, Ne hayatımda, ne de geleceğe dair görüntülerde böyle bir şey gördüm, diye kendini uyardı. Yaratığın yoluna çıkmak için koşmaya başlarken, o an yapması gerekenler dışında her şeyi aklından çıkardı. 



    “Mali sistemi ve mahkemeleri kontrol edin yeter... Gerisini ayakta kımına bırakın.” Padişah İmparator size bu tavsiyede bulunuyor. Ve diyor ki: “Kazanç istiyorsanız hükmetmelisiniz.” Sözlerinde haklılık payı var ama kendime şu soruyu sormadan edemiyorum: “Ayaktakımı kim, yönetilenler kim?”


—PRENSES IRULAN
 
 “Arrakis Uyanıyor”  Muad'Dib'in Landsraad'a Gönderdiği Gizli Mesaj





Jessica'nın aklından ansızın bir düşünce geçti: Paul kumsüvarisi sınavına her an başlayabilir. Bunu benden gizlemeye çalışıyorlar ama açıkça ortada.


Chani de gizemli bir göreve gitti.


Jessica gece vakti, dinlenme odasında oturmuş dinleniyordu... Az önce dersten çıkmıştı ve az sonra bir başka derse girecekti. Burası hoş bir oda olsa da, katliamdan kaçmadan önce yaşadıkları Tabr Siyeçi'ndeki odası kadar büyük değildi. Yine de yerde kalın halılar, yumuşak minderler, alçak bir kahve masası, duvarlarda rengârenk örtüler, tavanda da yumuşak sarı ışık yayan korküreler vardı. Odadaki, Fremen siyeçlerine özgü kesif post kokusu, Jessica'nın kendini güvende hissetmesini sağlıyordu.


Ama kendini hep yabancı bir yerde gibi hissedeceğini biliyordu. Bunun sebebi, halıların ve duvar örtülerinin gizleyemediği sertlikti.


Dinlenme odasına hafif çan, davul ve alkış sesleri geldi. Jessica bir doğumun kutlandığını anladı... Muhtemelen Subiay doğum yapmıştı. Vakti yaklaşmıştı ne de olsa. Jessica az sonra Subiay'ın bebeğini göreceğini biliyordu... O mavi gözlü, nur topu gibi çocuk kutsansın diye Rahibe Ana'ya getirilecekti. Jessica, kızı Alia'nın kutlamaya katıldığını ve orada olanları daha sonra kendisine anlatacağını da biliyordu. Her gece edilen ayrılık duasının vakti henüz gelmemişti anlaşılan. Yoksa Poritrin, Bela Tegeuse, Rossak ve Harmonthep'e yapılan köle akınlarında katledilenler için düzenlenen yas töreninden hemen önce doğum kutlamasına başlamazlardı.


Jessica iç geçirdi. Oğlunu ve yüzleştiği tehlikeleri... Zehirli dikenli tellerle kaplı çukur tuzakları, Harkonnen saldırılarını (gerçi bunların sayısı Paul'ün yeni temin ettiği silahlar sayesinde, Fremenler Harkonnen uçaklarıyla akıncılarını peş peşe avladıkça azalıyordu) ve çölün doğal tehlikeleri olan yaradanları susuzluğu, toz uçurumlarını düşünmemek için aklını meşgul etmeye çalıştığını biliyordu.


Kahve istemeyi düşündü... Bu düşünce, Fremenlerin hayatının ne kadar paradoksal olduğunu bir kez daha düşünmesine yol açtı: Bu siyeç mağaralarında, graben payonlarına kıyasla çok daha konforlu yaşıyorlardı fakat çöl hicrine çıktıklarında, Harkonnen kölelerinin yüzleştiğinden çok daha çetin koşullarla mücadele ediyorlardı.


Jessica'nın yanındaki perdeler aralandı ve içeri uzanan esmer bir el, masanın üstüne bir fincan bırakıp geri çekildi. Fincandan baharatlı kahve kokusu yükseliyordu.


Jessica, Doğum kutlaması için, diye düşündü.


Fincanı alıp kahveyi yudumlarken kendi kendine gülümsedi. Evrenimizdeki başka hangi toplumda, benim konumumda biri kimin verdiğini bilmediği bir fincan kahveyi hiç korkmadan içebilir ki? diye kendine sordu. Gerçi içinde zehir olsa bile beni etkilemez çünkü yapısını hemen değiştirebilirim ama kahveyi veren kişi bunu bilmiyor.


Kahveyi bitirince, içinin enerjiyle dolduğunu hissetti... Bu sıcak, nefis kahve ona iyi gelmişti.


Başka hangi toplumda özel hayata ve rahatlığa böylesine dogal bir saygı gösteriliyordu ki? Kahveyi veren kişi yalnızca elini uzatıp fincanı bırakmış ve geri çekilmiş, kendini göstermemişti. Bu armağan sevgi ve saygıyla, biraz da korkuyla verilmişti.


Bu meselenin bir başka yönü Jessica'nın dikkatini çekti: Kahve istemeyi düşününce kahve gelmişti. Bunun telepatiyle ilgisi olmadığını biliyordu. Bu tau idi... Siyeç toplumundaki bir-oluştu; yedikleri baharatta gizli zehrin olumlu bir etkisiydi. Buradaki onca insanın hemen hiçbiri, baharat tohumlarının Jessica'da gösterdiği aydınlanma etkisinden faydalanamayacaktı; çünkü bunun için eğitilmemiş, buna hazırlanmamışlardı. Zihinleri anlayamadıkları, kavrayamadıkları şeyleri reddediyordu. Yine de bazen tek bir organizma gibi düşünüp tepki verdikleri oluyordu.


Bunun rastlantı olabileceğini asla düşünmüyorlardı.


Jessica, Paul çöldeki sınavı verdi mi acaba? diye merak etti. Bunu başarabilecek kapasitede ama aksilikler her zaman çıkabilir... En beceriklilerin bile felaketine yol açabilir.


Beklemek ne zordu.


Jessica, İnsanın içi kararıyor, diye düşündü. Beklemek bir süre sonra insanın içini sıkmaya başlıyor.


Hayatlarında türlü türlü bekleme çeşitleri vardı.


Jessica, İki yıldan fazladır buradayız, diye düşündü. Arrakis'i Harkonnen vali Müdir Nahye'nin, Hayvan Rabban'ın elinden almamızaysa daha bunun en az iki misli kadar zaman var.


“Rahibe Ana?”


Kapıdaki perdelerin ardından gelen ses Harah'ya, Paul'ün diğer kadınına aitti.


“Evet, Harah.”


Perdeler açıldı ve Harah aralarından süzülerek içeri girdi. Siyeç sandaletleri ve kollarını neredeyse omuzlarına dek açıkta bırakan, kırmızılı sarılı bir elbise giymişti. Ortadan ayrılıp arkadan toplanmış, yağlı, siyah saçı böcek kanatlarına benziyordu. Bir avcının ifadesini taşıyan, sert yüzündeki kaşları çatıktı.


Harah'nın peşinden iki yaşındaki Alia geldi.


Jessica, Alia'yı görünce, Paul'ün o yaştaki haline ne kadar benzediğini bir kez daha düşündü... O fal taşı gibi açık ve meraklı gözlerdeki ciddiyet, siyah saç, düz ağız aynıydı. Fakat ilk bakışta anlaşılmayan farklar da vardı, ki bunlar çoğu yetişkinin Alia'dan hoşlanmamasının başlıca sebebiydi. Yeni yeni yürümeye başlayan bu küçük çocuk, yaşından beklenmeyecek kadar sakin ve dikkatliydi. Yapılan ince cinsel esprilerin çocuğu güldürmesi yetişkinleri irkiltiyordu. Çocuğun peltek peltek konuşmasını dinlerken (damağı henüz sertleşmemişti), iki yaşında bir çocuğun bilemeyeceği deneyimlere dayanan zekice espriler yapmasına da şaşırıyorlardı.


Harah bitkince iç geçirerek kendini bir minderin üstüne bıraktıktan sonra kaşlarını çatarak çocuğa baktı.


“Alia.” Jessica kızına yaklaşmasını işaret etti.


Çocuk, Jessica'nın yanındaki mindere oturup annesinin elini tuttu. Tenlerinin teması, Alia'nın doğumundan önce paylaştıkları ortak farkındalığı geri getirdi. Ortak düşünceleri paylaşmak değildi bu... Gerçi bazen, Jessica tören için baharat zehri dönüştürürken birbirlerine dokunduklarında aynı şeyleri düşündükleri oluyordu. Fakat bu çok daha büyük bir şeydi; bir başka canlı parıltıyı, dikkatli ve duygulu bir varlığı yoğun bir şekilde algılamaktı... Onları duygusal açıdan bütünleştiren sinirsel bir ilişkiydi.


Jessica, oğlunun ailesinden biriyle konuştuğu için resmi ve saygılı bir edayla, “Sabahü’l-Hayr, Harah,” dedi. “Bu gece iyi misin?”


Harah aynı geleneksel resmiyetle “Sabahü'l-nür. İyiyim,” diye karşılık verdi. Sesi neredeyse duygusuzdu. Tekrar iç geçirdi.


Jessica, Alia'nın bütün bunları eğlenceli bulduğunu hissetti.


Alia peltek sesiyle “Abimin ganimeti beni sinir bozucu buluyor,” dedi.


Alia'nın Harah'dan ganimet diye bahsetmesi Jessica'nın dikkatini çekti. Fremen dilinde ganimet “savaşta elde edilen şey” demekti; ayrıca artık eski işlevinde kullanılmayan şey anlamına da geliyordu. Örneğin süs eşyası veya perde ağırlığı olarak kullanılan bir mızrak başına “ganimet” denirdi.


Harah çocuğa bakıp kaşlarını iyice çattı. “Bana hakaret etmeye çalışma, çocuk. Yerimi biliyorum zaten.”


Jessica, “Bu sefer ne yaptın bakalım, Alia?” diye sordu.


Harah yanıtladı: “Bugün diğer çocuklarla oynamayı reddetmekle kalmayıp, izinsiz—”


“Perdelerin arkasına saklanıp Subiay'ın çocuğunun dogumunu izledim,” dedi Alia. “Subiay'ın oğlu oldu. Çocuk zırlayıp duruyordu. O çocukta da amma ciğer varmış! Ağlamasını duymaktan bıkınca...”


“Perdelerin arkasından çıkıp çocuğa dokundu... Ve çocuk ağlamayı kesti,” dedi Harah. “Şunu herkes bilir ki, bir Fremen bebeğinin (siyeçte doğmuşsa) istediği kadar ağlamasına izin vermek gerekir çünkü buna bir daha izin verilmez, bizi hicrde ele vermesin diye.”


“Yeterince ağlamıştı,” dedi Alia. “Işığını, canını hissetmek istedim, o kadar. O da beni hissedince daha fazla ağlamak istemedi.”


“Bu milleti daha da huzursuz etti; söylentilere yol açtı,” dedi Harah.


Jessica, “Subiay'ın oğlu sağlıklı mı?” diye sordu. Harah'nın canını fena halde sıkan bir şey olduğu belliydi... Jessica bunun ne olduğunu merak ediyordu.


“Bir şeyi yok,” dedi Harah. “Alia'nın ona zarar vermediğini biliyorlar. Bebeğe dokunmasına da pek kızmadılar aslında. Bebeğin bundan mutlu olduğu belliydi. Ama...” Harah omuz silkti.


“Onları asıl rahatsız eden şey kızımın tuhaflığı, değil mi?” dedi Jessica. “Büyümüş de küçülmüş gibi konuşması; onun yaşında bir çocuğun bilemeyeceği şeylerden... Geçmişten bahsetmesi.”


Harah sertçe “Bela Tegeuse'deki bir çocuğun yüzünü nereden bilebilir ki?” diye sordu.


“Ama benziyor!” dedi Alia. “Subiay'ın oğlu, Mitha'nın göçten hemen önce doğan oğluna benziyor.”


“Alia!” dedi Jessica. “Seni uyarmıştım.”


“Ama anne, onu gördüm; haklıyım...”


Jessica, Harah'nın huzursuz olduğunu yüzünden anlayınca başını iki yana salladı. Ben ne doğurdum? diye kendine sordu. Doğarken benim bildiğim her şeyi bilen bir kız... Üstelik daha fazlasını da biliyor: İçimdeki Rahibe Anaların ona geçmişin koridorlarında gösterdiği her şeyi biliyor.


“Sorun sadece söyledikleri de değil,” dedi Harah. “Yaptığı egzersizler: Oturup gözünü bir taşa dikmesi; yalnızca burnunun yanındaki veya parmağının tersindeki bir kası oynatması...”

“Bunlar Bene Gesserit egzersizleri,” dedi Jessica. “Bunu biliyorsun, Harah. Kızımın tıpkı annesi gibi Bene Gesserit yöntemiyle eğitilmesine itirazın mı var?”


“Rahibe Ana, ben böyle şeylere aldırmam, biliyorsunuz,” dedi Harah. “Ama millet huzursuz... Fısıldaşıp duruyorlar. Tehlike seziyorum. Kızınızın bir iblis olduğunu, diğer çocukların onunla oynamak istemediğini...”


“Diğer çocuklarla pek ortak yönü yok,” dedi Jessica. “Kızım iblis değil. Sadece...”


“Tabii ki değil!”


Harah'nın bu ani çıkışına şaşıran Jessica, Alia'ya baktı. Çocuk düşüncelere dalmış gibiydi; bir... Bekleme hissi yayıyordu. Jessica tekrar Harah'ya baktı.


“Oğlumun ailesinden olmana saygı duyuyorum,” dedi Jessica. (Alia'nın kıpırdandığını eliyle hissetti.) “Derdin neyse açıkça söyle.”


“Oğlunuzun yanında fazla kalmayacağım,” dedi Harah. “Bu kadar beklememin tek sebebi oğullarımdı... Usül'ün çocukları olarak özel eğitim almalarıydı. Oğlunuzun yatağını paylaşmadığımı herkes bildiğinden, çocuklarıma daha fazlasını veremedim.”


Jessica'nın yanındaki Alia tekrar kıpırdandı; uykusu gelmiş gibiydi... Eli sıcaktı.


“Oğluma iyi bir partner olurdun,” dedi Jessica. Her zamanki gibi Partner... Ama eş değil, diye düşündü. Sonra asıl meseleye odaklandı... Siyeçte konuşulanları, kendisini rahatsız eden sözleri hatırladı: Oğlunun Chani'yle ilişkisinin yeterince uzadığı artık evlenmeleri gerektiği söyleniyordu.


Chani'i severim, diye düşündü... Ama Hanedan'ın gerekliliklerinin sevginin önüne geçebildiğini hatırlattı kendine. Soylular aşk için evlenmezdi.


Harah, “Oğlunuz için ne planladığınızı bilmiyor muyum sanıyorsunuz?” diye sordu.


Jessica sert bir sesle “Ne demek istiyorsun?” diye sordu.


“Kabileleri onun liderliğinde birleştirmek istiyorsunuz,” dedi Harah. “Bu kötü bir şey mi?”


“Onun için tehlikeli... Alia için de.”


Alia annesine sokuldu; artık gözleri açıktı... Harah'yı süzüyordu.


“İkinizi birlikteyken izledim... Birbirinize nasıl dokunduğunuzu gördüm,” dedi Harah. “Alia'yı kendi kanimdan sayıyorum çünkü kardeşim gibi olan kişinin kız kardeşi. Ona bebekliğinden beri... Râzziyye zamanından, buraya kaçışımızdan beri baktım. Onda birçok şey gördüm.”


Jessica başıyla onayladı... Yanındaki Alia'nın giderek huzursuzlandığını hissediyordu.


“Ne demek istediğimi biliyorsunuz,” dedi Harah. “Doğduğu andan itibaren, ona ne dediğimizi anlıyordu. Su disiplinini o kadar genç yaşta bilen başka çocuk görülmüş mü? Başka hangi çocuğun dadısına söylediği ilk söz ‘Seni seviyorum, Harah’ olmuştur?”


Harah, Alia'ya baktı. “Onun hakaretlerine niye katlanıyorum, biliyor musunuz? Çünkü kötü niyetli olmadığını biliyorum.”


Alia başını kaldırıp annesine baktı.


“Evet, kafam çalışıyor, Rahibe Ana,” dedi Harah. “Seyyidina olabilirdim. Bir sürü şey gördüm.”


“Harah...” Jessica omuz silkti. “Ne desem bilemiyorum.” Bunun gerçekten de doğru olduğunu fark edince şaşırdı.


Alia doğrulup omuzlarını kaldırdı. Jessica o kararlı, hüzünlü bekleyiş hissinin sona erdiğini hissetti.


“Bir hata yaptık,” dedi Alia. “Şimdi Harah'ya ihtiyacımız var.”


“Tohum Ayini yüzünden... Bütün bunların sebebi, Alia henüz doğmamışken, içinizdeyken Yaşam Suyu'nu değiştirmeniz Rahibe Ana,” dedi Harah.


Jessica, Harah'ya ihtiyacımız mı var? diye sordu kendine.


Alia, “Ondan başka kim insanlarla konuşup, beni biraz olsun anlamalarını sağlayabilir ki?” diye sordu.


Jessica, “Ne yapmasını istiyorsun?” diye sordu.


“Ne yapacağını zaten biliyor,” dedi Alia.


“Onlara gerçeği söyleyeceğim,” dedi Harah. Yüzü birden yaşlı ve üzgün görünmeye başlamıştı; kaşlarını çatması, zeytuni teninde kırışıklar belirmesine yol açmıştı... Sivri yüz hatlarıyla cadıya benziyordu. “Alia'nın küçük bir kız numarası yaptığını ama aslında hiçbir zaman küçük bir kız olmadığını söyleyecegim onlara.”


Alia başını iki yana salladı. Yanaklarından yaşlar süzüldü... Jessica kızından yayılan hüznü öyle yoğun hissediyordu ki, sanki bu duygu kendisine aitti.


Alia, “Ben bir hilkat garibesiyim; biliyorum,” diye fısıldadı. Çocuğun ağzından çıkan bu yetişkince söz, durumun acı bir şekilde doğrulanması gibiydi.


Harah öfkeyle “Hilkat garibesi filan değilsin!” dedi. “Hilkat garibesi olduğunu söylemeye kim cüret etti?”


Harah'nın sesindeki koruyucu ve saldırgan ton, Jessica'yı bir kez daha şaşırttı. Alia'nın haklı olduğunu o zaman anladı... Harah'ya gerçekten ihtiyaçları vardı. Kabile, Harah'yı anlardı... Onun hem sözlerini hem duygularını anlardı çünkü Harah'nın Alia'yı öz evladı gibi sevdiği belliydi.


Harah, “Kim söyledi?” diye tekrarladı.


“Kimse.”


Alia, Jessica'nın abasının kenarıyla yüzündeki gözyaşlarını sildi. Sonra da ıslanıp buruşmuş kumaşı düzeltti.


Harah, “Öyleyse sen de söyleme,” diye emretti.


“Peki, Harah.”


“Şimdi, sana ne olduğunu anlat,” dedi Harah. “Anlat ki ben de diğerlerine anlatabileyim.”


Alia yutkundu; başını kaldırıp annesine baktı.


Jessica başıyla onayladı.


“Bir gün uyandım,” dedi Alia. “Uykudan uyanmak gibiydi... Tek farkı, uykuya dalışımı hatırlamamamdı. Sıcak, karanlık bir yerdeydim. Korkuyordum.”


Kızının peltek sesini dinleyen Jessica büyük mağaradaki o günü hatırladı.


“Korktuğum için kaçmaya çalıştım,” dedi Alia. “Ama kaçabileceğim bir yer yoktu. Sonra bir ışık gördüm... Aslında görmek denemez. Işık orada, yanımdaydı... Duygularını hissediyordum beni yatıştırıp rahatlatıyor, her şeyin yolunda olduğunu söylüyordu. O ışık annemdi.”


Harah gözlerini ovusturup, Alia'yı teşvik edercesine gülümsedi. Fakat Fremen kadının gözlerinde öyle yoğun bir dikkat vardı ki, sanki söylenenleri gözleriyle de duymaya çalışıyordu.


Jessica şöyle düşündü: Böyle birinin düşünce tarzı hakkında ne biliyoruz ki? Benzersiz deneyimleri, eğitimi ve ataları hakkında ne biliyoruz?


“Tam kendimi sakin ve güvende hissetmeye başlarken yanımızda bir başka ışık belirdi... Ve aynı anda bir sürü şey olmaya başladı,” dedi Alia. “Diğer ışık, yaşlı Rahibe Ana'ydı. O... Anneme hayatlar aktarıyordu... Her şeyi... Ve ben oradaydım; onların yanındaydım ve hepsini görüyordum... Her şeyi. Bittiğinde de onlarla birlikteydim... Onlarla ve tüm diğerleriyle birlikteydim... Ama kendimi bulmam çok uzun sürdü. Başka öyle çok kişi vardı ki.”


“Korkunç bir şey,” dedi Jessica. “Hiçbir varlığın bilinci hayata böyle başlamamalı. Başına gelen her şeyi kabullenebilmiş olman hayret verici.”


“Başka seçeneğim yoktu ki!” dedi Alia. “Bilincimi nasıl reddedebileceğimi, saklayabileceğimi veya durdurabileceğimi bilmiyordum... Her şey kendiliğinden oluyordu... Her şey...”


Harah, “Bilmiyorduk,” diye mırıldandı. “Annene Su'yu degiştirsin diye verirken, karnında senin olduğunu bilmiyorduk.”


“Boş ver, Harah... Sıkma canını,” dedi Alia. “Ben de aldırmamalıyım. Sonuçta iyi bir şey oldu: Ben bir Rahibe Ana'yım. Kabilenin iki Rahibe...”


Birden susup başını eğerek kulak kabarttı.


Harah minderde doğrulup önce Alia'ya, sonra da başını kaldırıp Jessica'nın yüzüne baktı.


Jessica, “Hiç şüphelenmemiş miydiniz?” diye sordu.


“Ssst,” dedi Alia.


Odayı siyeç koridorlarindan ayıran perdelerin ardından uzaklardan, hep bir ağızdan okunan ritmik bir dua sesi geliyordu. Ses giderek yükseldi... Sonunda söylenenleri anlamaya başladılar: “Ya! Ya! Yevm! Ya! Ya! Yevm! Mu zeyn, vallah! Ya! Ya! Yevm! Mu zeyn, vallah!” Dua okuyanlar kapının önünden geçerken, sesleri odalara yayılan bir gürlemeye dönüştü. Sonra giderek uzaklaştılar.


Ses yeterince alçalınca, Jessica hüzünlü bir sesle ayine başladı: “Bela Tegeuse'de aylardan Ramazan'dı, Nisan'dı.”


“Ailem evlerinin avlusunda, havuz başında oturuyordu... Fıskiyeden fışkıran sularla nemlenmiş havayı soluyorlardı,” dedi Harah. “Yakında bir portakal ağacı vardı; meyveleri yuvarlak ve parlaktı. Yanlarındaki sepette mişmiş, baklava ve liban kupaları... Bir sürü leziz yiyecek vardı. Bahçelerimiz ve sürülerimizde huzur vardı... Tüm diyarda huzur vardı.”


“Hayat mutluluk vericiydi, akıncılar gelene dek,” dedi Alia.


“Dostlarımızın çığlıkları kanımızı donduruyordu,” dedi Jessica. Geçmişlerini paylaştığı bütün o kişilere ait anılar zihninde canlandı.


“Kadınlarlâ,lâ, lâ diye çığlık atıyordu,” dedi Harah.


“Akıncılar müştemâle dalıp üstümüze saldırdılar... Bıçaklarından erkeklerimizin kanı damlıyordu,” dedi Jessica.


Sustular... Siyeçteki tüm evler gibi oraya da sessizlik hâkim oldu; bu sessizlik, acıları anımsayıp taze tutmak içindi.


Bir süre sonra Harah ayini geleneksel sözlerle bitirdi... Fakat Jessica o sözlerin böylesine öfkeyle söylendiğini ilk kez duyuyordu.


“Asla affetmeyeceğiz; asla unutmayacağız,” dedi Harah.


Çöken derin sessizlikte mırıltılar, cüppe hışırtıları işittiler. Jessica odanın girişindeki perdelerin ardında birinin durduğunu sezdi.


“Rahibe Ana?”


Jessica bu sesi tanıdı: Stilgar'ın eşlerinden biri olan Tharthar'ın sesiydi.


“Ne var, Tharthar?”


“Bir sorun var, Rahibe Ana.”


Kalbinin sıkıştığını hisseden Jessica birden Paul için korkmaya başladı. “Paul...” diye inledi.


Tharthar perdeleri aralayıp odaya girdi. Perdeler kapanmadan önce, Jessica dış odada toplanmış insanlar gördü. Başını kaldırıp Tharthar'a baktı... Tharthar ufak tefek, esmer bir kadındı; üstünde kırmızı işlemeli siyah bir elbise vardı; masmavi gözlerini Jessica'ya dikmişti; küçük burnunda tıkaç izleri görülüyordu.


Jessica sertçe “Ne oldu?” diye sordu.


“Çölden haber geldi,” dedi Tharthar. “Usül bugün... Yaradan sınavına girecekmiş. Gençler mutlaka başaracağını söylüyorlar. Râzziyye için toplanıyorlar. Kuzeye akın yapıp, orada Usülle buluşacaklar. Usül'le buluşunca da onu Stilgar'a meydan okumaya zorlayacaklarmış... Kabilelerin lideri olmasını istiyorlar.”


Jessica, Su biriktirmek, kumullarda ekim yapmak, dünyalarını yavaş ama emin adımlarla değiştirmek artık onlara yetmiyor diye düşündü. Küçük ve emniyetli akınlar yetmiyor çünkü Paul ile benden eğitim aldılar. Güçlerini hissediyorlar. Dövüşmek istiyorlar.


Tharthar ağırlığını diğer ayağına aktarıp genzini temizledi.


Jessica, İhtiyatlı olmamız, sabretmemiz gerektiğini biliyoruz ama sabırsızlanıyoruz, diye düşündü. Gereğinden fazla beklemenin kötü olacağını da biliyoruz. Fazla beklersek şevkimizi kaybederiz.


“Gençler diyor ki: Usül, Stilgar’a meydan okumazsa korktuğundandır,” dedi Tharthar.


Jessica gözlerini indirdi.


“Demek öyle,” diye mırıldandı. Bunun olacağını biliyordum diye düşündü. Stilgar da bili yordu.


Tharthar tekrar genzini temizledi. “Ağabeyim Shoab bile öyle diyor,” dedi. “Usül'e seçme şansı vermeyecekler.”


Jessica, Demek vakit geldi, diye düşündü. Paul bu meseleyi kendi başına halletmek zorunda. Rahibe Ana kimin lider olacağına karışamaz.


Annesinin elini bırakan Alia, “Tharthar'la gidip şu gençleri bir de ben dinleyeyim,” dedi. “Belki bir çözüm yolu bulunur.”


Jessica, Tharthar'a baksa da Alia'ya hitap etti: “Tamam, git. Ama olabildiğince çabuk dönüp, olanları bana anlat.”


“Bunun olmasını istemiyoruz, Rahibe Ana,” dedi Tharthar.


Jessica, “Doğru, istemiyoruz,” diye katıldı. “Kabilenin her ferdine ihtiyacı var.” Harah'ya baktı. “Onlarla gidecek misin?”


Harah sorunun dillendirilmemiş kısmını yanıtladı: “Tharthar, Alia'nın başına bir şey gelmesine izin vermez. Yakında aynı erkeği paylaşacağımızı biliyor; o ve ben, aynı adamın karısı olacağız. Tharthar ile ben epey konuştuk.” Başını kaldırıp Tharthar'a baktıktan sonra tekrar Jessica'ya döndü. “Birbirimizi anlıyoruz.”


Tharthar, Alia'ya elini uzatıp “Acele etmeliyiz,” dedi. “Gençler gidiyor.”


Perdelerin arasından el ele çıkarlarken kadın, çocuğu değil de sanki çocuk, kadını götürür gibiydi.


“Paul Muad'Dib'in Stilgar'ı öldürmesi kabile için hayırlı olmaz,” dedi Harah. “Şimdiye kadar liderler hep meydan okumay la başa geçti ama artık devir değişti.”


“Senin için de devir değişti,” dedi Jessica.


“Kimin kazanacağı belli,” dedi Harah. “Usül kesin kazanır.”


“Ben de bunu demek istemiştim,” dedi Jessica.


“Hislerimden dolayı böyle düşündüğümü sanıyorsunuz,” dedi Harah. Başını iki yana sallayınca boynundaki su halkaları şıkırdadı. “Ama yanılıyorsunuz. Usül'ün seçtiği kadın olamadığım için Chani'yi kıskandığımı da düşünüyorsunuzdur belki?”


“İnsan elinden geldiğince seçim yapar,” dedi Jessica.


“Chani'ye acıyorum,” dedi Harah.


Jessica dikeldi. “Ne demek istiyorsun?”


“Chani hakkındaki düşüncelerinizi biliyorum,” dedi Harah. “Oğlunuzun karısı olamayacağını düşünüyorsunuz.”


Jessica bunu duyunca rahatlayıp tekrar minderlerine yaslandı. Omuz silkti. “Belki de.”


“Haklı olabilirsiniz,” dedi Harah. “Haklıysanız... Chani'nin yardım etmesi sizi şaşırtmasın. Usül için en iyi olanı istiyor.”


Jessica'nın boğazı birden kasılınca yutkunmak zorunda kaldı. “Chani'yi çok severim,” dedi. “Onu...”


“Halılarınız çok kirlenmiş,” dedi Harah. Yere bakıyor Jessica'yla göz göze gelmekten kaçınıyordu. “Buraya öyle çok insan girip çıkıyor ki. Daha sık temizletmelisiniz.” 



    Ortodoks bir dine siyasetin karışması kaçınılmazdır. Bu iktidar mücadelesi ortodoks cemaatinin eğitimini ve disiplinini etkiler. Bu baskı yüzünden, böyle bir cemaatin liderleri kaçınılmaz bir soruyla yüzleşmek zorunda kalır: Liderliklerini korumak için tamamen oportünist mi olmalı, yoksa ortodoks etiği adına kendilerini feda etme riskine mi girmelidirler? 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib: Dinsel Sorunlar”





Paul çölde devasa yaradanın yolunda durmuş, yaklaşmasını bekliyordu. Bir kaçakçı gibi beklememeliyim... Sabırsız ve gergin olmamalıyım, diye düşündü. Çölün bir parçası olmalıyım.


Yaratığın gelmesine dakikalar kalmıştı... Sürtünerek ilerlemesi sırasında çıkan tıslama sesi, sabah havasında iyice yükselmişti. Yaratığın iri dişlerle çevrili, mağara girişini andıran yuvarlak ağzı devasa bir çiçek gibi açılmıştı. Ağzından yayılan baharat kokusu ortalığı kaplamıştı.


Paul damıtıcı-giysisinin içinde rahattı; burun tıkaçlarını ve solunum maskesini neredeyse hissetmiyordu. Stilgar'ın çölde saatlerce verdiği zorlu dersler her şeyin önüne geçmişti.


Stilgar, “Bezelye kumundayken, yaradandan ne kadar uzakta durmalısın?” diye sormuştu.


Paul soruyu doğru yanıtlamıştı: “Yaradanın çapının yarısı kadar uzakta.”


“Neden?”


“Yaradan dönerken girdabına kapılmamak ama koşup sırtına çıkmaya vakit bulabilmek için.”


“Tohumlar ve Yaşam Suyu için yetiştirilen küçük yaradanlara bindin,” demişti Stilgar. “Ama sınavda vahşi bir yaradan çagiracaksin... Çölün yaşlılarından birini. Böyle bir yaradana karşı saygılı olmalısın.”


Gümleyicinin çıkardığı kalın ve ritmik sesler, yaklaşan solucanin tıslamasina karışmaya başlamıştı. Paul derin bir nefes alınca, filtrelere karşın keskin mineral kokusu aldı. Vahşi yaradan, çölün yaşlısı artık neredeyse tepesindeydi. Yükselen ön bölütlerinin gönderdiği kumdalgası, Paul'ün dizlerini yaladı.


Paul, Gel bakalım, sevimli canavar, diye düşündü. Yüksel. Beni duyuyorsun. Yüksel. Yüksel.


Paul dalgayla birlikte yükseldi. Yüzüne toz bulutu vurdu. Ayakta kalmayı başarırken aklında sadece karşısında yükselen o kıvrık duvar, o bölütlü kayalık ve üstündeki belirgin halka çizgileri vardı.


Paul kancalarını kaldırıp savurdu. Kancaların takıldığını halatların gerildiğini hissetti. Sıçrayıp ayaklarını solucanın gövdesine dayadı ve halatlara tutunarak yukarı çıkmaya başladı. En kritik an buydu: Paul kancaları doğru yere takıp bölütü açmayı başarmışsa, solucan yan dönüp onu ezmeyecekti.


Solucan yavaşladı. Gümleyicinin üstünden geçerek onu susturdu. Vücudunu yavaşça döndürmeye başladı; kancaların rahatsızlık verdiği bölütün o kısmını olabildiğince yüksekte tutmaya, yumuşak etinin ayrılmış kısmından içeri kum girmesini engellemeye çalışıyordu.


Paul kendini solucanın sırtında bulunca coşkuya kapıldı. Dünyasını teftişe çıkmış bir imparator gibi hissediyordu kendini. Solucanı sağa sola döndürmek, onunla oynamak, bu yaratığa tamamen hâkim olduğunu kanıtlamak istedi fakat bu isteği bastırdı.


Stilgar'ın bu canavarları dans ettiren, onlarla oynayan, sırtlarında amuda kalkan, iki kancayı birden çıkarıp tekrar takan gözüpek gençler gibi yapmamasını söyleyerek onu uyarmasının sebebini şimdi anlıyordu.


Kancalardan birini yerinde bırakarak diğerini çıkarıp biraz aşağıya taktı. İkinci kancayı yerine iyice oturtup sınadıktan sonra birincisini çıkarıp daha da aşağıya taktı. Paul kancaları yaratığın gövdesinin daha alt kısımlarına taktıkça solucan dönüyor, döndükçe de kıvrılarak, diğerlerinin Paul'ü beklediği unkumu sahasına yöneliyordu. Paul yaklaştıklarını gördü; kancalarını kullanıp tırmanmaya başladılar ama yaratığın sırtına çıkana dek, kancalarını hassas bölüt kenarlarına takmaktan kaçındılar. Sonunda hepsi çıktı şimdi Paul'ün arkasında üç sıra halinde duruyorlardı... Kancalara bağlı halatlara tutunuyorlardı.


Stilgar, Paul'ün yanına gelip kancalarını kontrol etti; sonra da başını kaldırıp Paul'ün gülümseyen yüzüne baktı.


Tıslama sesini bastıracak kadar yüksek sesle “Demek başardın ha?” diye sordu. “Öyle mi sanıyorsun? Başardın mı sanıyorsun?” Doğruldu. “Bence berbattın. On iki yaşındaki çocuklar bile bu işi senden iyi yapıyor. Beklediğin yerde, solunda bir kumdavulu vardı. Solucan üstüne gelse o tarafa çekilemezdin.”


Paul'ün yüzü asıldı. “Kumdavulunu gördüm.”


“Öyleyse niye işaret verip, birimizin yardıma gelmesini istemedin? Bunu sınavdayken bile yapabilirdin.”


Paul yutkunup yüzünü rüzgâra çevirdi.


“Bunu şimdi söylemem hoşuna gitmedi,” dedi Stilgar. “Ama bu benim vazifem. Bizim için çok değerlisin. Yanlışlıkla o kumdavuluna bassan yaradan üstüne gelirdi.”


Paul öfkelenmesine karşın, Stilgar'ın haklı olduğunu biliyordu. Annesinden öğrendiği şekilde sakinleşmek için bir dakika uğraşmak zorunda kaldı... Bu süre ona çok uzun geldi. “Özür dilerim,” dedi. “Bir daha olmayacak.”


“Başın sıkışınca mutlaka birini yardıma çağır... Yaradanın sırtına çıkamıyorsan, bunu yapabilecek birini çağır,” dedi Stilgar. “Unutma ki biz ekip olarak çalışırız. Böylesi daha güvenli. Ekip olarak çalışırız, değil mi?”


Paul'ün omzuna şaplak attı.


Paul, “Ekip olarak çalışırız,” diye katıldı.


Stilgar hâlâ sert konuşarak “Şimdi, bakalım yaradan sürmesini biliyor musun,” dedi. “Hangi taraftayız?”


Paul üstünde durdukları pullu bölüte baktı; pulların şekline ve boyutuna dikkat etti... Sağına doğru büyüyüp, soluna doğru küçülüyorlardı. Her solucanın genellikle hep aynı tarafının üstünde hareket ettiğini biliyordu. Solucanın yaşı ilerledikçe bu alışkanlık halini alırdı. Bu yüzden alt pullar daha büyük, kalın ve kaygan olurdu. İri solucanların pulları arasındaki boyut farkını ayırt etmek, üst tarafını bu şekilde seçmek kolaydı.


Paul kancalarını kaydırarak sola doğru yürüdü. Yancılara kancaları o tarafa takmalarını, solucanı saptırmadan döndürmelerini işaret etti. Solucan dönünce, Paul iki serdümeni çağırıp önüne geçirdi.


“Agh heyyoooo!” diye bağırdı. Bu işareti duyan soldaki serdümen, oradaki bir bölütü ayırdı.


Yaradan, açılan bölütünü korumak için görkemli bir şekilde dönmeye başladı. Dönüşünü tamamladıktan sonra tekrar güneye yöneldi... Paul, “Geyrat!” diye bağırdı.


Serdümen kancasını çıkardı. Yaradan dümdüz ilerlemeye başladı.


“Aferin, Paul Muad’Dib,” dedi Stilgar. “Çok çalışırsan belki bir gün kumsüvarisi olabilirsin.”


Paul kaşlarını çattı... Solucanın sırtına ilk çıkan ben değil miydim? diye düşündü.


Arkasından kahkaha sesleri geldi. Askerler Paul'ün adını hep bir ağızdan gökyüzüne haykırmaya başladılar.


“Muad'Dib! Muad'Dib! Muad'Dib! Muad'Dib!”


Paul en arkadaki adamların, solucanın kuyruk bölütlerine üvendireleriyle vurduklarını işitti. Solucan hızlanmaya başladı. Şimdi hepsinin cüppeleri rüzgârda dalgalanıyordu. Tıslâma sesi giderek yükseliyordu.


Paul arkadaki askerlere bakarken Chani'yi gördü... Gözlerini ondan ayırmadan Stilgar'a “Kumsüvarisi miyim, değil miyim Stil?” diye sordu.


“Hel yevm! Bugün kumsüvarisisin.”


“Öyleyse gideceğimiz yeri tayin edebilir miyim?”


“Edebilirsin.”


“Ben bugün burada, Habbanya Ergi'nde doğmuş bir Fremen'im. Hayatım bugün başlıyor. Daha önce çocuktum.”


“Çocuk sayılmazdın,” dedi Stilgar. Kukuletasının rüzgârda titreşen ucunu damıtıcı-giysisine tıkıştırdı.


“Ama beni dünyama hapseden bir tıpa vardı... O tıpa çıkarıldı.”

“Artık tipa filan yok.”


“Güneye gitmek istiyorum, Stilgar... Yirmi gümleyicilik bir yolculuk yapmak istiyorum. Yarattığımız o diyarı görmek istiyorum... Şimdiye kadar sadece başkalarının gözünden gördüm.”


Paul, Oğlumu ve ailemi de görmek istiyorum, diye düşündü. Zihnimde geçmiş olan geleceği düşünmek için zamana ihtiyacım var. Kargaşa yaklaşıyor... Ona engel olamazsam işler çığırından çıkacak.


Stilgar gözlerini kaçırmadan, tartan bir ifadeyle Paul'ün yüzünü inceledi. Paul, Chani'ye bakmayı sürdürüyordu... Chani'nin heyecanlandığını yüzünden anlamıştı; sözlerinin askerleri de heyecanlandırdığını da fark etmişti.


“Adamlar seninle birlikte Harkonnen çanaklarına akına çıkmak için sabırsızlanıyor,” dedi Stilgar. “Çanaklar yalnızca bir gümleyicilik mesafede.”


“Fedaykinler benimle akınlara çıktılar,” dedi Paul. “Bundan sonra da çıkacaklar, ta ki Arrakis havasını soluyan Harkonnen kalmayana dek.”


Yolculuk ederlerken Stilgar, Paul'e bakmayı sürdürdü; Paul adamın anılara daldığını fark etti... Stilgar önce Tabr Siyeçi liderliğine, Liet-Kynes'ın ölümünden sonra da Liderler Divanı başkanlığına yükselişini düşünüyor olmalıydı.


Paul, Genç Fremenlerin sorun çıkardığını duymuştur, diye düşündü.


Stilgar, “Liderler toplantısı yapılmasını mı istiyorsun?” diye sordu.


Genç askerlerden bazılarının gözleri parladı. İki yana sallanarak seyahat ederken Paul ile Stilgar'ı izliyorlardı. Paul Chani'nin gözlerindeki kaygıyı fark etti... Chani'nin bakışları dayısı Stilgar ile sevgilisi Paul Muad'Dib arasında mekik dokuyordu.


“Ne istediğimi tahmin bile edemezsin,” dedi Paul.


Taviz veremem, diye düşündü. Bu insanlar üstünde hâkimiyet kurmalıyım.


“Bugünkü kumsürüşünün müdiri sensin,” dedi Stilgar. Sesi soğuk ve resmiydi. “Bu yetkiyi nasıl kullanacaksın?” Paul, Gevşemek, sakin kafayla düşünmek için zamana ihtiyacımız var, diye düşündü.


“Güneye gideceğiz,” dedi.


“Peki ya bugün bittiğinde kuzeye geri döneceğimizi söylersem?”


Paul, “Güneye gideceğiz,” diye tekrarladı.


Stilgar alttan alamazdı... Cüppesine mağrurca sarınıp “Toplantı yapılacak,” dedi. “Haber göndereceğim.”


Paul, Ona meydan okuyacağımı sanıyor, diye düşündü. Beni yenemeyeceğini biliyor.


Yüzünü güneye çeviren Paul yanaklarında rüzgârı hissederken, kararlarını vermesine sebep olan zorunlulukları düşündü.


Bunun nasıl bir şey olduğunu bilmiyorlar, diye düşündü.


Ama herhangi bir kaygının onu yolundan saptırmasına izin veremeyeceğini biliyordu. Gelecekte gördüğü zaman fırtınasına giden ana hatta kalmak zorundaydı. Fırtınayı dindirebileceği bir an gelecekti fakat Paul'ün tam o anda, merkezi düğümü kesebileceği yerde olması gerekiyordu.


Mecbur kalmadıkça Stilgara meydan okumayacağım, diye düşündü. Eğer cihadı engellemenin başka bir yolu varsa...


“Akşam yemeği ve dua için Habbanya Sırtı'nın altındaki Kuşlar Mağarası'nda kamp kuracağız,” dedi Stilgar. Yaradan sallanınca, Stilgar elindeki kanca halatı sayesinde dengesini korudu; diğer eliyle, ufukta yükselen alçak bir kayalığı gösterdi.


Paul orayı inceledi... Kayalığın büyük katmanları dalga şeklindeydi. O kaskatı ufukta, manzarayı yumuşatan yeşillikler yoktu hiç. Kayalığın ardında, güney çölüne giden yol uzanıyordu... Enazongün on gecelik bir yoldu bu.


Yirmi gümleyicilik bir yoldu.


Yolda Harkonnen devriyeleriyle karşılaşmayacakları kesindi. Paul yolculuğun nasıl geçeceğini biliyordu. Rüyalarında görmüştü. Bir gün, ilerlerken ufkun renginin hafifçe değiştiğini görecekti... Bu öyle küçük bir değişim olacaktı ki, Paul serap gördüğünü sanacaktı... Sonra karşısına yeni siyeç çıkacaktı.


Stilgar, “Muad'Dib kararımı uygun buluyor mu?” diye sordu. Sesindeki alaycılık belli belirsiz olsa da, etraflarındaki Fremenlerin kus ya da silago seslerinin her tonunu algılamaya eğitilmiş kulakları bu alaycı tonu da algılamıştı... Paul'ün ne yapacağını merakla bekliyorlardı.


“Fedaykinleri takdis ederken Stilgar'a bağlılık yemini etmiştim; bunu kendi kulaklarıyla duydu.” dedi Paul. “Ölüm komandolarım bilir ki sözümün eriyimdir. Yoksa Stilgar'ın bundan şüphesi mi var?”


Paul'ün sesindeki üzüntü gerçekti. Bunu fark eden Stilgar gözlerini indirdi.


“Siyeç yoldaşım Usül'den asla şüphe duymam)” dedi. “Ama sen aynı zamanda Atreides Dük'ü Paul Muad'Dib'sin ve Lisanü’l Gayb, yani Dışdünyadan Gelen Ses'sin. Bu adamları tanımıyorum.”


Paul başını çevirip, çölde yükselen Habbanya Sırtı'na baktı. Altlarındaki yaradan hâlâ dinç ve şevkli gibiydi. Onları Fremenlerin şimdiye dek kullandığı herhangi bir solucandan iki misli uzağa taşıyabilirdi. Paul bunu biliyordu. Böyle bir çöl yaşlısından ancak çocuklara anlatılan masallarda söz edilirdi. Paul yeni bir efsanenin doğmakta olduğunu fark etti.


Omzunu bir el tuttu.


Paul dönüp baktığında Stilgar'ın karanlık gözlerini gördü... Adamın filtre maskesi ile damıtıcı-giysi başlığının arasından bakıyorlardı.


“Benden önce Tabr Siyeçi'ni yöneten adam dostumdu,” dedi Stilgar. “Birlikte pek çok tehlikeye göğüs gerdik. Defalarca hayatını kurtarmıştım... O da benimkini kurtarmıştı.”


“Ben de senin dostunum, Stilgar.”


“Bundan kimsenin şüphesi yok,” dedi Stilgar. Elini indirip omuz silkti. “Hayat böyle.”


Paul, Stilgar'ın Fremen hayat tarzını fazlasıyla benimsediği için aklına başka bir seçenek gelmediğini anladı. Burada lider olmak ya önceki lideri öldürmekle ya da lider çölde ölmüşse kabilenin en güçlü adamını öldürmekle mümkündü. Stilgar da Naib olmak için bunu yapmıştı.


“Bu yaradanı çölün içlerinde bırakmalıyız,” dedi Paul.


Stilgar, “Evet,” diye katıldı. “Buradan mağaraya yürüyebiliriz.”

“Onu çok yorduk... Artık kumların altında bir gün kadar dinlenir,” dedi Paul.


“Sen bu yolculuğun müdirisin,” dedi Stilgar. “Ne zaman istersen...” Sustu ve doğu göğüne baktı.


Paul birden döndü. Gözlerindeki baharat mavisi zar, gökyüzünü koyu görmesine yol açıyordu; o koyu mavi gökyüzünde çok uzaklarda dikkat çekici, ritmik bir ışıltı vardı.


Ornitopter!


“Küçük bir topter,” dedi Stilgar.


“Keşif uçuşu yapıyor olabilir,” dedi Paul. “Bizi gördüler mi sence?”


“O mesafeden sadece solucanı görebilirler,” dedi Stilgar. Sol elini salladı. “İnin. Dağılın.”


Askerler solucanın iki yanından inmeye başladı... Yere atlayınca kumların üstüne kapaklanıp, pelerinleriyle üstlerini örterek kamuflaj yapıyorlardı. Paul, Chani'nin nereye atladığına dikkat etti. Sonunda solucanın üstünde kendisiyle Stilgar'dan başka kimse kalmadı.


“İlk çıkan son iner,” dedi Paul.


Stilgar başıyla onayladı... Kanca halatlarına tutunarak solucanın yan tarafından inip kuma atladı. Paul yaradanın diğerlerinden uzaklaşmasını, güvenli bir mesafeye gitmesini bekledikten sonra kancalarını çıkardı. Bitkin düşmemiş bir solucanın sırtındayken oldukça kritik bir andı bu.


Dev solucan kancalardan kurtulunca kuma dalmaya başladı. Paul solucanın geniş sırtında koşarak, zamanlamasını iyi ayarlayıp sıçradı. Ayaklarının üstüne düşüp koşmaya başladı; kendisine öğretilen şekilde, bir kumulun arkasına sığınıp cüppesinin altına gizlendi... Üstüne kum yağıyordu.


Artık beklemeliydi..


Paul hafifçe dönüp pelerininin ucunu kaldırarak gökyüzüne baktı. Gerideki diğerlerinin de aynı şeyi yaptığını tahmin ediyordu.


Topteri görmeden önce kanat seslerini duymaya başladı. Aracın jet motorları tıslıyordu; Paul'ün üstünden geçtikten sonra geniş bir kavis çizip sırta doğru yöneldi. Topterin üstünde işaret olmaması Paul'ün dikkatini çekti.


Topter, Habbanya Sırtı'nın ardında gözden kayboldu.


Çölde bir kuş çığlığı duyuldu. Sonra bir başkası.


Paul ayağa kalkıp silkindi, sonra da kumulun tepesine tırmandı. Uzakta sıra halinde ayakta duran insanlar vardı. Paul aralarında Chani ile Stilgar'ı seçti.


Stilgar sırtı gösterdi.


Toplanıp kum yürüyüşüne başladılar... Yaradanların dikkatini çekmemek için adımlarını düzensiz ve sürüyerek atıyorlardı. Stilgar bir kumulun üstünde, rüzgârın sıkıştırıp sertleştirdiği kısmında Paul'e yetişti.


“Kaçakçı aracıydı,” dedi Stilgar.


“Öyle görünüyordu,” dedi Paul. “Ama kaçakçılar çölün bu kadar içlerine gelmez.”


“Onların da başı devriyelerle belada,” dedi Stilgar.


“Buraya kadar geliyorlarsa, daha ileri de gidebilirler,” dedi Paul.


“Haklısın.”


“Fazla güneye giderlerse, görmemeleri gereken şeyler görebilirler. Kaçakçılar bilgi de satar.”


Stilgar, “Baharat mı avlıyorlardı sence?” diye sordu.


“Eğer öyleyse, bir yerlerde onları bekleyen bir taşıyıcı ve fabrika olmalı,” dedi Paul. “Baharatımız var. Tuzak kurup şu kaçakçıları yakalayalım. Bu toprakların bizim olduğunu öğrensinler... Hem adamlarımızın yeni silahlarla talim yapması gerekiyor.”


“İşte şimdi Usül konuşuyor,” dedi Stilgar. “Usül, Fremen gibi düşünür.”


Paul, Ama Usül korkunç gaye doğrultusunda karar vermek zorunda, diye düşündü.


Fırtına geliyordu. 



    Kanunlar ve görevler din çatısı altında birleştiğinde, insan asla ta mamen bilinçli olamaz; asla kendinin tamamen bilincine varamaz. Asla tam bir birey olamaz.


—PRENSES IRULAN
 
 “Muad'Dib: Evrenin Doksan Dokuz Harikası”





Bir ana taşıyıcı tarafından taşınan, kaçakçılara ait baharat fabrikası ile etrafında halka olmuş ornitopterler kumulların üstünde belirdiğinde, kraliçelerinin peşinden giden bir böcek sürüsü gibiydiler. Sürünün biraz ilerisinde, Kalkan Duvarı'nın küçük kopyalarını andıran alçak kayalıklardan biri vardı. Kayalığın sahile benzeyen etekleri yakın zamanda bir fırtına tarafından kumlardan temizlenmişti.


Fabrikanın yuvarlak pilot kabininde oturan Gurney Halleck öne eğilip dürbününün yağ merceklerini ayarlayarak araziyi inceledi. Kayalığın ardında koyu bir leke görüyordu; bu bir baharat püskürtüsü olabilirdi... Gurney ornitopterlerden birine gidip oraya bakılması için sinyal verdi.


Topter mesajın alındığını belirtecek şekilde kanat çırptı. Sonra da sürüden ayrılıp alçalarak, çöldeki o koyu lekeye doğru hızla süzüldü... Çöl yüzeyine yaklaşınca, dedektörlerini yüzeyin yakınına kadar sarkıtıp lekenin etrafında turlamaya başladı.


Neredeyse aynı anda kanatlarını toplayıp dimdik yükseldi ve havada çember çizdi... Baharat bulunduğunu haber veriyordu.


Gurney dürbününü kılıfına koyarken, diğerlerinin de işareti gördüğünü biliyordu. Burayı beğenmişti. Baharatın onları gizleyecek ve az çok koruma sağlayacak kayalığın yanında olması iyiydi. Burası çölün epey içinde olduğundan, tuzak kurulma ihtimali düşüktü... Ama yine de... Gurney bir ekibin kayalığın üstünü taramasını, yedek gözcülerin de etrafı kolaçan etmesini işaret etti... Bunu alçaktan yapmaları gerekiyordu, yoksa Harkonnen dedektörleri tarafından saptanabilirlerdi. Gerçi Gurney, Harkonnen devriyelerinin bu kadar güneye geleceğinden şüpheliydi. Burası hâlâ Fremen bölgesiydi.


Gurney silahlarını kontrol ederken, burada kalkanları kullanışsız kılan kadere küfretti. Solucanları çağırabilecek hiçbir şey kullanılmamalıydı, ne pahasına olursa olsun. Çenesindeki mürekkep sarmaşığı izini ovuşturarak araziyi inceleyen Gurney kayalığa bir yer ekibi indirmenin en güvenlisi olacağına karar verdi. Yürüyerek incelemek hâlâ en güvenli yoldu. Fremenlerle Harkonnenlar birbirlerini boğazlarken, ihtiyatlı olmak en iyisiydi.


Gurney burada asıl Fremenlerden çekiniyordu. İnsan onlardan parası yettiğince baharat satın alabilirdi fakat topraklarına izinsiz girildiğinde vahşi savaşçılara dönüşüyorlardı. Hele son günlerde iyice kurnaz ve gözüpek olmuşlardı.


Bu yerlilerin savaştaki gözüpekliği ve ustalığı Gurney'nin sinirini bozuyordu. Evrendeki en iyi dövüşçüler tarafından eğitilmiş, çok az kişinin sağ çıkabildiği savaşlara katılmış olmasına karşın onlardan iyisini görmemişti.


Araziyi tekrar incelerken, içindeki huzursuzluğun sebebini bulmaya çalıştı. Belki de onu huzursuz eden şey gördükleri solucandı... Ama onu sırtın diğer tarafında görmüşlerdi.


Gurney'nin yanında bir adamın başı belirdi; tek gözlü, gür sakallı, baharat yemekten gözü mavileşip dişleri süt beyazı olmuş fabrika komutanıydı bu... O yaşlı korsan, başını yuvarlak pilot kabinine sokmuştu.


Fabrika komutanı, “Zengin bir yatağa benziyor, efendim,” dedi. “Fabrikayı indireyim mi?”


Gurney, “Şu sırtın yanına indir,” diye emretti. “Ben de adamlarımı indireceğim. Baharat toplamaya şuradan başlayın. Biz de kayalıklara bakarız.”


“Tamam.”


“Sorun çıkarsa fabrikayı kurtarın,” dedi Gurney. “Biz topterlerle kaçarız.”


Fabrika komutanı selam durdu. “Başüstüne, efendim.” Sonrazemindeki kapak boşluğundan aşağı indi.


Gurney tekrar ufku taradı. Burada Fremenler olduğu, Fremenlerin bölgesine girdiği ihtimalini göz önünde bulundurmak zorundaydı. Fremenlerin ne yapacağı belli olmayan güçlü savaşçılar olması onu kaygılandırıyordu. Aslında bu yaptığı işle ilgili bir sürü şey onu kaygılandırıyordu fakat ödül çok büyüktü. Yükseğe gözcüler gönderememek ve telsiz kullanamamak da onu huzursuz ediyordu.


Fabrika sürüngeni dönüp alçalmaya başladı. Sırtın dibindeki kumluğa yavaşça indi. Paletleri kuma dokundu.


Gurney pilot kabininin yuvarlak kapağını kaldırıp emniyet kemerini çözdü. Fabrika iner inmez dışarı çıkıp kabinin kapağını kapadı ve palet muhafızlarının arasından geçerek, acil durum ağının ötesindeki kumluğa doğru yürüdü. Burun kapısından inen beş özel muhafızı ona katıldılar. Fabrikayı taşıyıcı kanada bağlayan halatlar çözüldü. Kanat alçakta turlamaya başladı.


Dev fabrika sürüngeni yavaşça koyu baharat yatağına doğru ilerlemeye başladı hemen.


Bir topter süzülerek alçalıp yakına, kayarak indi. Onu başkaları takip etti. Gurney'nin askerleri indikten sonra topterler tekrar havalandı.


Damıtıcı-giysili Gurney gerindi. Yüzündeki filtre maskesini çıkardı; bu nem kaybetmesine yol açacaktı fakat başka çaresi yoktu... Bağırarak emir vermesi gerektiğinde sesi olabildigince gür çıkmalıydı. Kayalığa tırmanmaya başlarken araziye göz attı... Zemin çakıllı ve bezelye kumluydu; Gurney baharat kokusu alıyordu.


Acil durum üssü kurmak için iyi bir yer, diye düşündü. Buraya biraz teçhizat gömmek akıllıca olabilir.


Arkasına baktığında, peşinden gelen adamların yelpaze şeklinde yayılmış olduğunu gördü. Bunlar iyi askerlerdi... Gerçi Gurney yeni gelenleri sınamaya henüz vakit bulamamıştı. Ama iyi askerlerdi. Ne yapmaları gerektiğini her seferinde söylemeye gerek yoktu. Hiçbirinde kalkan ışıltısı görülmüyordu. Hiçbiri korkak değildi... Buldukları baharatı bir solucana kaptırmalarına yol açabilecek kalkanlar taşımıyorlardı.


Gurney kayalıklardaki bu biraz yüksek yerden bakınca, yarım kilometre kadar ilerideki baharat yatağını ve oraya varmak üzere olan fabrikayı görebiliyordu. Başını kaldırıp gözcülere baktı; fazla yüksekte değildiler. Rahatlamış halde başını sallayan Gurney sırta tırmanmayı sürdürdü.


Tam o anda sırtta kıyamet koptu.


On iki alev huzmesi gürleyerek yukarıdaki topterlere ve taşıyıcı kanada doğru yükseldi. Fabrika sürüngeninden patlama ve metal parçalanma sesi geldi... Gurney'nin etrafındaki kayalar kukuletalı savaşçılarla dolmuştu.


Gurney, Yüce Ana'nın boynuzları adına! diye düşündü. Roketler! Roket kullanmaya cesaret ediyorlar!


Birden karşısına kukuletalı, hillurbıçaklı, dizlerini epey kırmış, saldırmaya hazır biri çıktı. Yukarısındaki kayaların üstünde solunda ve sağında birer adam daha ayakta durmuş bekliyorlardı. Gurney karşısındaki kukuletalı, kum rengi maskeli savaşçının yalnızca gözlerini görebiliyordu fakat o kişinin eğitimli bir dövüşçü olduğu dizlerini kırıp tetikte durmasından belliydi. Gözleri çölün içlerine özgü, masmavi Fremen gözleriydi.


Gurney gözlerini karşısındakinin bıçağından ayırmadan kendi bıçağına davrandı. Roket kullanmaya cesaret ediyorlarsa ellerinde mermili silahlar da var demekti. Çok dikkatli olmalıydı. Gurney'nin seslerden anladığı kadarıyla, hava araçlarının en azından bir kısmı düşürülmüştü. Arkasından da dövüşen adamların homurtuları, sesleri geliyordu.


Karşısındaki savaşçının gözleri, Gurney'nin bıçağına giden elini izledi... Sonra tekrar onun gözlerine baktı.


“Bıçağını kınında bırak, Gurney Halleck,” dedi adam.


Gurney duraksadı. Damıtıcı-giysi filtresinin ardından gelen ses boğuklaşmış olsa da, tuhaf bir şekilde tanıdıktı.


Gurney, “Adımı nereden biliyorsun?” diye sordu.


“Bana bıçak çekmene gerek yok, Gurney,” dedi adam. Doğrulup billurbıçağını cüppesinin altındaki kınına geri soktu. “Adamlarına söyle, boşuna direnmeyi kessinler.”


Adam kukuletasını geriye atıp maskesini indirdi.


Gurney adamın yüzünü görünce donakaldı. İlk başta, Dük Leto Atreides'in hayaletini gördüğünü sandı. Sonra karşısındaki kişiyi tanıdı. “Paul,” diye fisildadi. Sonra daha yüksek sesle: “Paul, sen misin gerçekten?”


Paul, “Gözlerinle gördüğüne inanmıyor musun?” diye sordu.


Gurney boğuk sesle “Öldüğünü söylemişlerdi,” dedi. Öne doğru ufak bir adım attı.


Paul, “Adamlarına söyle, teslim olsunlar,” diye emretti. Sırtın aşağısındakilere doğru elini salladı.


Gurney gözlerini Paul'den ayırmak istemese de arkasına döndü. Adamlarından yalnızca birkaçı dövüşüyordu. Her yerde kukuletalı çöl adamları vardı. Kımıldamayan, sessiz fabrikanın üstünde de Fremenler duruyordu. Gökyüzünde hiç araç yoktu.


Gurney, “Dövüşü kesin,” diye haykırdı. Sonra derin bir nefes aldı ve ellerini birleştirerek megafon niyetine kullandı. “Ben Gurney Halleck! Dövüşü kesin!”


Dövüşenler yavaşça, ihtiyatla birbirinden uzaklaştı. Sorgulayan, meraklı gözleri Gurney'ye çevrildi.


Gurney, “Bunlar dostlarımız,” diye seslendi.


Biri, “Aman ne iyi dostlar!” diye bağırarak karşılık verdi. “Adamlarımızın yarısını öldürdüler.”


“Bir yanlışlık oldu,” dedi Gurney. “Uzatmayın.”


Tekrar Paul'e dönüp delikanlının masmavi Fremen gözlerine baktı.


Paul hafifçe gülümsedi fakat yüzündeki sert ifade Gurney’ye Paul'ün dedesi Eski Dük'ü anımsattı. Paul'de daha önce hiçbir Atreides'te görmediği bir sertlik görüyordu; delikanlının cildi kayış gibi olmuştu, kısık gözleri de hiçbir şeyi gözden kaçırmaz gibiydi.


Gurney, “Öldüğünü söylemişlerdi,” diye tekrarladı.


“Öyle sanmalarına izin vermek güvenliğim için en iyisi olur gibi geldi,” dedi Paul.


Gurney yapayalnız bırakılmasının, dostu genç Dük'ün öldüğünü sanmasının karşılığında bundan başka bir özür duyamayacağını anladı. O zaman, karşısındaki bu delikanlının bir zamanlar tanıdığı, dövüş eğitimi verdiği çocukla hâlâ ilgisi olup olmadığını merak etti.


Gurney'ye bir adım yaklaşan Paul, onun bakışlarındaki sitemi gördü. “Gurney...” Birden sanki kendiliğinden kucaklaştılar ve birbirlerinin sırtına pat pat vurmaya başladılar... Birbirlerinin vücudunu hissederek, varlıklarının gerçekliğinden emin oluyorlardı.


Gurney, “Seni enik seni! Seni enik seni!” deyip duruyordu.


Paul de, “Gurney, dostum! Gurney, dostum!” diyordu.


Sonunda ayrılıp birbirlerine baktılar. Gurney derin bir nefes aldı. “Fremenlerin son zamanlarda bu kadar iyi savaş taktikleriyle dövüşmesinin sebebi şimdi anlaşıldı. Tahmin etmeliydim. Benim gibi düşünüp hareket ediyorlar. Bilseydim...” Başını iki yana salladı. “Keşke bana haber gönderseydin evlat. Beni hiçbir şey durduramazdı. Koşa koşa gelip...”


Paul'ün bakışları, sert ve tartan bakışları onu susturdu.


Gurney iç geçirdi. “Haklısın... Gurney Halleck'in niye koşa koşa gittiğini merak edenler çıkardı; soru sormaktan fazlasını yapanlar da olurdu. Yanıtların peşine düşerlerdi.”


Paul başıyla onayladı ve etraflarında bekleşen Fremenlere baktı... Fedaykinler onları merakla izliyordu. Paul bakışlarını ölüm komandolarından alarak tekrar Gurney Halleck'e döndü. Eski kılıç öğretmenini bulduğuna çok sevinmişti. Bunu iyi bir alamet, güzel bir geleceğe doğru ilerlediğinin işareti olarak yorumluyordu.


Yanımda Gurney varken...


Paul sırtın alt kısımlarında, Fedaykinlerin aşağısında duran Halleck'le gelmiş kaçakçı tayfasına baktı; onları inceledi.


“Adamların kimin için çalışıyor, Gurney?” diye sordu.


“Hepsi kaçakçı,” dedi Gurney. “Kim para verirse onun için çalışırlar.”


“Bizim fazla paramız yok,” dedi Paul... Gurney'nin sağ el parmağıyla ona çaktırmadan işaret yaptığını gördü, eskiden kullandıkları şifreyle verilen bu mesaja göre kaçakçı tayfasında çekinilecek, güvenilmez adamlar vardı.


Paul anladığını belirtmek için kendi dudağını çekiştirdi, sonra da başını kaldırıp tepelerindeki kayalarda duran muhafızlara baktı. Stilgar'ın da orada olduğunu gördü. Stilgar'la arasındaki sorunun hâlâ hallolmadığını anımsamak Paul'ün coşkusunu biraz azalttı. “Stilgar, seni Gurney Halleck'le tanıştırayım... Kendisinden bahsetmiştim, hatırlarsın,” dedi. “Bana dövüşmeyi öğreten kılıçustalarından biridir; eski bir dostumdur. Güvenilir adamdır.”


“Anlıyorum,” dedi Stilgar. “Onun Dük'üsün.”


Paul tepesindeki karanlık simaya bakarken, Stilgar'ın böyle demesinin sebebini merak etti. Onun Dük'üsün. Stilgar'ın sesinde tuhaf, ince bir ima vardı... Sanki başka bir şey söylemek istiyordu. Oysa Fremenlerin lideri Stilgar genellikle açık konuşur sözünü sakınmazdı.


Gurney, Dük'üm! diye düşündü. Tekrar Paul'e baktı. Doğru... Leto ölünce Dük unvanı Paul’ geçti.


Gurney, Arrakis'teki Fremen savaşını yeni bir açıdan değerlendirmeye başladı. Dük'üm! İçinde ölmüş bir şey canlanmaya başlıyordu. Paul'ün kaçakçı tayfasının silahlarının alınmasını sorguya çekilmelerinden sonra da iade edilmesini emretmesini duyarken aklı başka yerdeydi.


Bazı adamlarının itiraz ettiğini duyunca toparlandı. Başını iki yana sallayıp hızla arkasına döndü. “Sağır mısınız?” diye öfkeyle haykırdı. “Karşınızda Arrakis'in gerçek Dük'ü duruyor. Emirlerine uyun.”


Kaçakçılar homurdanarak boyun eğdi.


Paul, Gurney'nin yanına gelip fısıltıyla konuştu: “Bu tuzağa düşmeni beklemezdim, Gurney.”


“Dersimi aldım,” dedi Gurney. “Orada aslında baharat yatağı filan yok, değil mi? Bizi kandırmak için kumları biraz baharatla kapladınız, o kadar.”


“Bu konuda bahse girsen kazanırdın,” dedi Paul. Aşağı bakıp kaçakçıların silahlarının toplanmasını izledi. “Tayfanda babamın adamları var mı?”


“Hayır. Dağıldık. Birkaçı serbest tacirlerin yanında çalışıyor. Çoğu ellerinde avuçlarında ne varsa harcayarak buradan gitti.”


“Ama sen kaldın.”


“Ben kaldım.”


“Çünkü Rabban burada,” dedi Paul.


“Yaşamak için intikamdan başka sebebim kalmadığını düşünüyordum,” dedi Gurney. Sırtın tepesinden tuhaf, kesik bir çığlık geldi. Gurney başını kaldırınca, mendil sallayan bir Fremen gördü.


“Bir yaradan geliyor,” dedi Paul. Bir kayanın üstüne çıkıp güneybatıya baktı... Gurney onutakipetti. Uzakta bir solucanin yaklaştığı görülebiliyordu; kumulların arasından geçerek sırta doğru ilerliyordu... Ardında bıraktığı izin üstünde kumlar uçuşuyordu.


“Yeterince iri,” dedi Paul.


Aşağıdaki fabrika sürüngeni gürültülü bir şekilde harekete geçti. Dev bir böcek gibi, ağır ağır dönüp kayalığa yöneldi.


“Taşıyıcıyı düşürmemiz yazık oldu,” dedi Paul.


Gurney, Paul'e göz attıktan sonra dönüp tekrar çöle baktı... Fremen roketlerinin düşürdüğü taşıyıcı ile ornitopterlerin enkazlarından dumanlar yükseliyordu. Gurney kaybettiği adamları için üzüntü duydu birden... “Baban olsa, kurtaramadığı adamlar için daha çok üzülürdü.” dedi.


Paul ona dik dik baktıktan sonra gözlerini indirdi. “Onlar arkadaslarindi, Gurney,” dedi. “Seni anlıyorum. Ama bizim için topraklarımıza izinsiz giren adamlardı, o kadar... Görmemeleri gereken şeyler görebilirlerdi. Bunu anlamalısın.”


“Anlıyorum,” dedi Gurney. “Ama şimdi, görmemem gereken şeyleri görmek için sabırsızlanıyorum.”


Paul gözlerini kaldırınca Halleck'in yüzündeki tanıdık gülümsemeyi gördü; adamın çenesindeki mürekkep sarmaşığı izi kıvrılmıştı... Gurney böyle gülümseyince kurda benzerdi.


Gurney aşağıda uzanan çöle bakıp başını onaylarcasına salladı. Her tarafta birtakım işlerle meşgul olan Fremenler vardı. Solucanın yaklaşmasından kaygılanmışa benzemiyorlardı.


Baharat tuzağının ardındaki kumullarda bir gümleyici çalışmaya başladı... Çıkardığı kalın ve ritmik ses, sanki ayaklarından vücutlarına yayılıyordu. Gurney, Fremenlerin yayılarak solucanın yoluna çıktığını gördü.


Solucan dev bir kumbalığı gibi, kuma bata çıka yaklaşıyordu halkaları titreşiyor, kıvrılıyordu. Gurney bir an sonra, solucanın nasıl yakalandığını gördü... İlk kancacının cesurca sıçradığını yaratığın döndüğünü, sonra da diğerlerinin solucanın pullu parlak, kıvrımlı gövdesine tırmandığını gördü. “Görmemen gereken şeylerden birini gördün bile,” dedi Paul.


“Söylentiler duymuştum,” dedi Gurney. “Ama böyle bir şeye görmeden inanmak kolay değil.” Başını iki yana salladı. “Arrakis'te herkesin ödünü koparan bu yaratıkları binek hayvanı olarak kullanıyorsunuz demek.”


“Babamın çöl gücünden bahsettiğini duymuştun,” dedi Paul. “İşte bu. Bu gezegenin yüzeyi bizim. Hiçbir fırtına, yaratık veya koşul bizi durduramaz.”


Gurney, Bizi, diye düşündü. Fremenleri kastediyor. Onlardan biriymiş gibi konuşuyor. Paul'ün baharat mavisi gözlerine tekrar baktı. Kendi gözleri de biraz maviydi fakat kaçakçılar gezegen dışından yiyecek getirtebildiğinden, tamamen mavileşmemişti... Bunu kimse açık açık dillendirmese de, aralarında göz rengine dayalı bir kast sistemi vardı. Kaçakçılar bir insanın yerlilere fazla benzediğini belirtmek için “baharat fırçasıyla boyanmış” deyimini kullanırdı. O kişinin güvenilmez olduğunu belirten bir deyimdi bu.


“Eskiden bu enlemlerde yaradanları gündüz vakti sürmezdik,” dedi Paul. “Ama Rabban'ın elinde fazla hava aracı kalmadı elindekileri de üç beş baharat lekesi aramak için harcayamaz.” Gurney'ye baktı. “Senin hava araçlarını görmek çok şaşırttı bizi.”


Bizi... Bizi...


Gurney böyle şeyler düşünmemek için başını iki yana salladı. “Sizi görünce bizim şaşırdığımız kadar şaşırmış olamazsinız,” dedi.


Paul, “Çanaklarda ve köylerde Rabban için ne diyorlar?” diye sordu.


“Graben köylerini güçlendirdiğini, fethedemeyeceğiniz hale getirdiğini söylüyorlar. Köylerin içinde savunmada kalacaklarını, sizin ise boşu boşuna saldırıp kendinizi yıpratacağınızı söylüyorlar.”


“Kısacası, adamları köylerde çakılı kalmış durumda,” dedi Paul.


“Evet, istediğin yere rahatça gidebilirsin,” dedi Gurney. “Senden öğrendiğim bir taktik bu,” dedi Paul. “İnisiyatifi kaybettiler, bu da savaşı kaybettiler demektir.”


Gurney yavaşça gülümsedi.


“Düşmanımızı tam istediğim kıvama getirdim,” dedi Paul. Gurney'ye baktı. “Eee Gurney, bu savaşın geri kalanı boyunca bana katılmak ister misin?”


“Size katılmak mı?” Gurney, Paul'e uzun uzun baktı. “Lordum, hizmetinizden hiç ayrılmadım ki. Beni terk eden sizsiniz... Öldüğünüzü sanmıştım. Efendisiz kalınca kendimi tek bir gayeye... Rabban'ı öldürmeye adadım; uygun an gelene kadar da geçinmek için elimden geleni yaparak bekliyordum.”


Utanan Paul sustu.


Yanlarına bir kadın tırmandı... Kukuleta ile maskesinin arasındaki gözleri, Paul ile Gurney arasında gidip geldi. Paul'ün karşısında durdu. Gurney kadının sahiplenmeci tavrına, Paul'e yakın durmasına dikkat etti.


“Chani, seni Gurney Halleck'le tanıştırayım,” dedi Paul. “Ondan bahsetmiştim.”


Chani önce Halleck'e, ardından da tekrar Paul'e baktı. “Evet.”


Paul, “Yaradanın üstündeki adamlar nereye gitti?” diye sordu.


“Ekipmanları kurtarmamıza fırsat vermek için onu oyalıyorlar.”


“Pekâlâ...” Paul birden susup havayı kokladı.


“Rüzgâr geliyor,” dedi Chani.


Tepelerindeki sırtın üstünden bir ses geldi: “Hey, aşağıdakiler... Rüzgâr!”


Gurney, Fremenlerin telaşa kapıldığını, ortalıkta koşturmaya başladığını gördü. Solucan karşısında istiflerini bozmamışlardı fakat rüzgârdan korkuyorlardı. Fabrika kayalığın eteğine götürüldü ve kayaların arasında açılan bir girişten içeri sokuldu... Giriş fabrikanın ardından öyle hızlı kapandı ki, Gurney içeriyi görmeye fırsat bulamadı.


“Böyle çok gizlenme yeriniz var mı?” diye sordu.


“Epey var,” dedi Paul. Chani'ye baktı. “Korba'yı bul. Gurney'nin bu kaçakçılar arasında güvenilir olmayan kişiler bulunduğu konusunda beni uyardığını söyle.”


Önce Gurney'ye, sonra tekrar Paul'e bakan Chani başıyla onaylayıp kayaların üstünde ceylan gibi seke seke aşağı inmeye başladı.


“Kadının ha?” dedi Gurney.


“İlk çocuğumun annesi,” dedi Paul. “Atreideslerin arasına yeni bir Leto katıldı.”


Gurney'nin tek tepkisi, gözlerinin fal taşı gibi açılması oldu.


Paul etraflarında olup bitenleri eleştirel bir gözle izliyordu. Güney göğü köri rengine dönmüştü; hızlanan, kesik kesik esen rüzgâr başlarının etrafında toz bulutları döndürüyordu.


“Giysini kapa,” dedi Paul. Maskesini ve kukuletasını taktı.


Gurney itaat ederken, filtreli maskesi olduğuna memnundu.


Paul maskesinin ardından boğuk gelen bir sesle konuştu: “Adamlarından hangilerine güvenmiyorsun, Gurney?”


“Bazıları aramıza yeni katıldı,” dedi Gurney. “Dışdünyalılar...” Birden kendine şaşırınca duraksadı. Dışdünyalılar. Bu kelimeyi öyle rahatça kullanmıştı ki.


“Eee?” dedi Paul.


“Normalde aramıza servet peşinde tipler katılır... Bunlar öyle değil,” dedi Gurney. “Daha sertler.”


Paul, “Harkonnen casusları mı?” diye sordu.


“Harkonnenlara rapor gönderdiklerini sanmıyorum, Lordum. İmparator'un hizmetinde olduklarından şüpheleniyorum. Salusa Secundus'tan gelmişe benziyorlar.”


Paul ona sert bir bakış attı. “Sardaukarlar mı?”


Gurney omuz silkti. “Olabilir ama öyleyse iyi rol yapıyorlar.”


Başıyla onaylayan Paul, Gurney'nin Atreideslerin hizmetkârı rolüne ne çabuk geri döndüğünü düşündü... Fakat arada küçük farklar vardı; Gurney artık biraz daha temkinli davranır gibiydi. Arrakis onu da değiştirmişti.


Aşağıdaki kırık kaya çıkıntısının altından çıkan, kukuletalı iki Fremen yukarı tırmanmaya başladılar. Birinin omzunda büyük, siyah bir torba vardı.


Gurney, “Adamlarım şimdi nerede?” diye sordu.


“Altımızdaki kayaların içinde emniyetteler,” dedi Paul. “Burada bir mağaramız var... Kuşlar Mağarası. Fırtına geçtikten sonra, onlara ne yapacağımıza karar veririz.” Aşağıdan biri seslendi: “Muad'Dib!”


Paul dönüp bakınca, bir Fremen muhafızın mağaraya inmelerini işaret ettiğini gördü. Paul duyduğunu işaret etti.


Gurney onu yeni bir ifadeyle süzüyordu. “Muad'Dib sen misin?” diye sordu. “Kumun iradesi dedikleri sen misin?”


“Fremen ismim bu,” dedi Paul.


Gurney sırtını döndü; birden içi kararmıştı. Adamlarının yarısı kumların üstünde cansız yatıyordu, geri kalanlarsa tutsak edilmişti. Yeni katılan, şüphe uyandırıcı adamlar Gurney'nin umurunda değildi fakat diğerlerinin arasında iyi adamlar, dostları, sorumlululuk duyduğu insanlar vardı. “Fırtına geçtikten sonra, onlara ne yapacağımıza karar veririz.” Paul böyle demişti Muad'Dib böyle demişti. Gurney, Muad'Dib hakkında, Lisanü'l Gayb hakkında söylenenleri anımsadı... Onun bir Harkonnen subayının derisinden davul yaptığını, etrafının ölüm komandoları Fedaykinlerle çevrili olduğunu, bu adamların savaşa atılırken ölüm şarkıları söylediğini duymuştu.


Ulu Muad'Dib.


Kayalara tırmanan iki Fremen, Paul'ün önündeki kaya çıkıntısına usulca atladılar. Esmer yüzlü olan, “Bir terslik yok Muad'Dib,” dedi. “Artık insek iyi olacak.”


“Tamam.”


Gurney adamın ses tonuna dikkat etmişti... Adam emirle karışık rica eder gibi konuşmuştu. Stilgar denen adamdı bu... Yeni Fremen efsanelerindeki bir başka figürdü.


Paul diğer adamın taşıdığı torbaya bakıp “Korba, torbada ne var?” diye sordu.


Stilgar yanıtladı: “Fabrikada bulduk. Üstünde bu arkadaşının isminin baş harfleri yazılı, içinde de baliset var. Gurney Halleck'in ne kadar iyi baliset çaldığından sık sık bahsetmiştin bana.”


Gurney konuşan kişiyi süzdü... Stilgar'ın damıtıcı-giysi maskesinin üstünden siyah sakalının kenarları, şahin bakışları, biçimli burnu görünüyordu.


“Sanırım düşünceli bir dostunuz var, Lordum,” dedi Gurney. “Sağ ol, Stilgar.” Stilgar diğer Fremen’e, torbayı Gurney'ye vermesini işaret ettikten sonra “Efendin Dük'e teşekkür et. Aramıza katılmana izin veren odur,” dedi.


Gurney torbayı alırken Stilgar'ın sert sözleri karşısında şaşırmıştı. Adamın meydan okur gibi bir havası vardı... Yoksa Paul'ü kıskanıyor muydu? Gurney Halleck diye bir adamın Paul'ü Arrakis'e gelişinden bile önceden tanıyor olması, onunla Stilgar'ın asla olamayacağı kadar yakın olması, adamın kıskançlığa kapılmasına yol açmış olabilirdi.


“Arkadaş olmanızı istiyorum,” dedi Paul.


“Fremen Stilgar meşhur biridir,” dedi Gurney. “Harkonnenları öldüren herkesi dostum saymaktan onur duyarım.”


Paul, “Stilgar, dostum Gurney Halleck'le el sıkışır mısın?” diye sordu.


Stilgar elini yavaşça uzatıp Gurney'nin nasırlı elini, kılıç kullandığı elini sıktı. “Gurney Halleck'in ismini duymayan pek yoktur,” dedikten sonra Gurney'nin elini bıraktı. Paul'e döndü. “Fırtına hızla yaklaşıyor.”


“Hemen inelim,” dedi Paul.


Stilgar öne geçip, onları kayaların arasındaki yılankavi bir yoldan indirerek karanlık bir yarığa götürdü; bu yarıktan geçince bir mağaranın alçak girişine vardılar. Onlar içeri girince mağaradaki adamlar hemen girişi arkalarından kapadı. Korkürrelerin ışığında, geniş bir kubbeli alan gördüler; alanın bir tarafında yüksek bir platform ve bir geçit vardı.


Paul platforma sıçrayıp geçide girdi... Gurney hemen arkasından onu takip etti. Diğerleriyse girişin tam karşısındaki, bir başka bir geçide doğru yürüdüler. Paul, Gurney'yi küçük bir odadan geçirip, duvarları şarap kırmızısı örtülerle kaplı bir odaya soktu.


“Burada bir süre baş başa kalabiliriz,” dedi Paul. “Diğerleri özel hayatıma saygı...”


Dışarıda alarm timbali çaldı... Bunu haykırışlar ve silah sesleri takip etti. Paul geldiği yoldan geri koşmaya başladı hemen ön odadan geçide, oradan da kubbeli alandaki platforma çıktı. Gurney silahını çekmiş, peşinden geliyordu. Platforma vardıklarında, aşağıda dövüşen insanlar gördüler. Paul bir an durup bu sahneyi inceledi... Fremen cüppeliler ve burkalılar ile dövüştükleri adamların giysilerini ayırt etti. En ufak ayrıntılara bile dikkat etmeyi annesinden öğrenmişti şimdi önemli bir gerçeği fark etti... Fremenler kaçakçı cüppesi giymiş adamlarla dövüşüyordu fakat kaçakçılar üçerli gruplar halinde, üçgen şeklinde durarak dövüşüyor ve baskı altındayken bile bundan vazgeçmiyorlardı.


Yakın dövüşte böyle gruplar halinde durma alışkanlığı İmparator'un Sardaukarlarına özgüydü.


Kalabalıktaki Fedaykinlerden birinin Pauli görünce attığı savaş çığlığı mağarada yankılandı: “Muad’Dib! Muad’Dib! Muad'Dib!”


Paul'ü bir başkası da görmüştü. Siyah bir bıçak ona doğru uçtu. Yana çekilen Paul, yanından geçen bıçağın arkasındaki taş duvara çarpıp düştüğünü işitti... Dönüp baktığında, Gurney'nin eğilip bıçağı yerden aldığını gördü.


Üçerli gruplar artık baskı altında geri çekiliyordu.


Gurney bıçağı Paul'ün göz hizasına kaldırıp gösterdi... Bıçağın üstünde, İmparatorluk rengi olan dore renkte, ince hatlı bobine benzer bir şekil vardı; bıçağın altın sarısı sapı aslan kafası şeklindeydi, topuzunun da dört bir tarafında göz desenleri bulunuyordu.


Kesinlikle bir Sardaukar bıçağıydı bu.


Paul platformun kenarına yürüdü. Sardaukarlardan geriye sadece üç kişi kalmıştı. Mağaranın zemininde, kanlı Sardaukar ve Fremen cesetleri yılankavi yığınlar halinde uzanıyordu.


Paul, “Durun!” diye bağırdı. “Dük Paul Atreides durmanızı emrediyor!”


Savaşan adamlar duraksadı.


Paul geride kalan üç kişiye “Siz, Sardaukarlar!” diye seslendi. “Kimden emir aldınız da egemen bir düke saldırıyorsunuz?” Adamlarının Sardaukarlara saldırdığını görünce hemen, “Durun dedim!” diye bağırdı.


Köşeye sıkışmış adamlardan biri doğruldu. Sert bir sesle “Sardaukar olduğumuzu kim söyledi?” diye sordu. Paul, Gurney'den bıçağı alıp havaya kaldırdı. “Bu söyledi.”


Adam sertçe “Peki senin egemen bir dük olduğunu kim söylüyor?” diye sordu.


Paul, Fedaykinleri gösterdi. “Bu adamlar söylüyor. İmparator'unuz Arrakis'i Atreides Hanedanı'na vermişti. Ben Atreides Hanedanı'ndanım.”


Sardaukar konuşmadan durup, huzursuzca kımıldandı.


Paul onu inceledi... Adam uzun boylu, basık suratlıydı; sol yanağının yarısında soluk bir yara izi vardı. Öfkeli ve şaşkın olduğu belliydi fakat hâlâ gururu elden bırakmıyordu; bir Sardaukar, gururu olmadan kendini çıplak hissederdi... Gururluyken ise, çırılçıplak bile olsa tamamen giyinik gibi görünebilirdi.


Paul, Fedaykin subaylarından birine bakıp “Korba, silahları varmış... Nasıl olur?” dedi.


“Damıtıcı-giysilerinin gizli ceplerine bıçak gizlemişler,” dedi subay.


Paul içerideki ölü ve yaralılara baktıktan sonra gözlerini tekrar subaya çevirdi. Bir şey demesine gerek yoktu. Subay gözlerini indirdi.


Paul, “Chani nerede” diye sordu... Yanıtı kaygıyla, nefesini tutarak bekledi.


“Stilgar onu kaçırdı.” Subay başıyla diğer geçidi gösterdi sonra da ölü ve yaralılara baktı. “Bu hatanın sorumlusu benim Muad'Dib.”


Paul, “Kaç Sardaukar vardı, Gurney?” diye sordu.


“On.”


Paul usulca aşağı atlayıp Sardaukarların sözcüsüne yaklaştı... Adamın saldırabileceği kadar yaklaştı.


Fedaykinler gerildi. Paul'ün kendini tehlikeye atmasından hoşlanmamışlardı. Onu korumaya yemin etmişlerdi çünkü Fremenler Muad'Dib'in bilgeliğinden mahrum kalmak istemiyorlardı.


Paul arkasına dönmeden subayına “Zayiatımız ne?” diye sordu.


“Dört yaralı ve iki ölü, Muad'Dib.”


Paul, Sardaukarların arkasında hareket eden birilerini gördü... Chani ile Stilgar diğer geçidin girişine gelmişlerdi. Paul dikkatini tekrar Sardaukarlara yöneltti; sözcünün dışdünyalılara özgü, aklı gözlerine baktı. Sert bir sesle “Sen... Adın ne?” diye sordu.


Adam kasıldı ve huzursuzca sağa sola bakındı.


“Aklından bile geçirme,” dedi Paul. “Görevin Muad'Dib'i bulup öldürmekti; bu bana bariz görünüyor. Çölün içlerinde baharat aramayı öneren de sizdiniz herhalde.”


Arkasındaki Gurney'nin şaşkınlık nidası attığını duymak Paul'ün hafifçe gülümsemesine yol açtı.


Sardaukar'ın yüzü kıpkırmızı kesildi.


“Karşında gördüğün kişi sadece Muad'Dib değil,” dedi Paul. “Siz yedi adam kaybettiniz, biz ise iki adam. Üçe bir. Sardaukarlara karşı hiç fena sayılmaz, değil mi?”


Adam, Paul'ün üstüne atlayacak oldu fakat Fedaykinlerin öne çıktığını görünce vazgeçti.


“Adını sordum,” dedi Paul... Ses'in inceliklerini kullanmaya başladı: “Adını söyle bana!”


Adam, “İmparator'un Sardaukarlarından Yüzbaşı Aramsham!” diye bağırdı. Sonra ağzı açık kalakaldı. Şaşkın şaşkın Paul'e baktı. Artık bu mağarayı bir barbar yuvası olarak görmediği belliydi.


“Pekâlâ Yüzbaşı Aramsham, artık çok şey biliyorsun; Harkonnenlar bunları öğrenmek için çok şey verir,” dedi Paul. “İmparator da ihanetine karşın bir Atreides'in hâlâ sağ olduğunu öğrense, bu bilgiye karşılık neler vermez ki?”


Yüzbaşı sağına soluna, hâlâ sağ olan iki adamına baktı. Paul adamın aklından geçenleri okuyabiliyordu. Sardaukarlar asla teslim olmazdı fakat öte yandan, İmparator'un bu tehditten haberdar edilmesi şarttı.


Paul hâlâ Ses'i kullanarak konuştu: “Teslim ol, yüzbaşı.”


Yüzbaşının solundaki adam birden Paul'ün üstüne atılınca yüzbaşısının bıçağı göğsüne saplandı. Saldırgan, göğsünde bıçakla yere yığıldı.


Yüzbaşı geride kalan tek adamına döndü. “Majesteleri'ne en iyi nasıl hizmet edeceğimize ben karar veririm. Anlaşıldı mı?” Diğer Sardaukar'ın omuzları çöktü.


“Silahını bırak,” dedi yüzbaşı.


Sardaukar itaat etti.


Yüzbaşı tekrar Paul'e döndü. “Senin için bir dostumu öldürdüm,” dedi. “Bunu sakın unutma.”


“Siz tutsaklarımsınız. Bana teslim oldunuz. Yaşamanız veya ölmeniz önemli değil.” Paul muhafızlarına iki Sardaukar'ı alıp götürmelerini, tutsakların üstünü aramış subaya da yaklaşmasını işaret etti.


Muhafızlar gelip Sardaukarları götürdü.


Paul subayına doğru eğildi.


“Muad'Dib,” dedi adam. “Seni hayal kırıklığına”


“Suç bende, Korba,” dedi Paul. “Seni uyarmalı, tam olarak ne araman gerektiğini söylemeliydim. Bundan sonra Sardaukarların üstünü ararken, bugün olanları sakın unutma. Her birinin bir iki ayak tırnağının sahte olduğunu da unutma; bunları vücutlarının çeşitli yerlerinde gizli diğer parçalarla birleştirerek telsiz yapabilirler. Birden fazla dişleri takmadır. Saçlarında şiga telleri taşırlar; neredeyse gözle görülmeyecek kadar ince olan bu teller, bir adamın kafasını kopartabilecek kadar sağlamdır. Sardaukarların üstünü hem elle hem de tarayıcı ışınlarla -hem yansıyıcı ışınlar hem de sert ışınlarla- taramalısınız; vücutlarını tamamen tıraş edin. İşiniz bittikten sonra bile tedbiri elden bırakmayın çünkü bulamadığınız bir şeyler mutlaka kalmıştır.”


Konuşulanları dinlemek için yaklaşan Gurney'ye baktı.


“Öyleyse en iyisi onları öldürmek,” dedi subay.


Paul gözlerini Gurney'den ayırmadan başını iki yana salladı. “Hayır. Kaçmalarını istiyorum.”


Gurney ona bakakaldı. “Efendimiz...” diye fısıldadı.


“Evet?”


“Adamınız haklı. O tutsakları hemen öldürün. Geride bıraktıkları tüm izleri de yok edin. İmparatorluk Sardaukarlarını rezil ettiniz! İmparator bunu öğrenirse, sizi bir ateşin üstünde ağır ağır döndürerek kızartmadan rahat etmez.”


Paul soğuk bir sesle, yavaş konuşarak “İmparator'un eline öyle bir fırsat geçmeyecek muhtemelen,” dedi. Sardaukarlarla yüzleşirken içinde bir şeyler olmuştu. Zihninde bir kararlar toplamı belirmişti. “Gurney, Rabban'ın etrafında çok Lonca adamı var mı?” diye sordu.


Gurney dikelip gözlerini kıstı. “Sorunuza anlam vere...”


Paul, “Var mı?” diye bağırdı.


“Arrakis, Lonca ajanlarıyla dolu. Baharat satın alıp duruyorlar... Sanki evrendeki en değerli şeymiş gibi. Yoksa niye çölün bu kadar içlerine gelmeyi göze alalım?”


“Baharat evrendeki en değerli şey,” dedi Paul. “Onlar için.”


Şimdi yaklaşmakta olan Stilgar ile Chani'ye baktı. “Baharatı kontrol edense biziz, Gurney.”


Gurney, “Baharatı Harkonnenlar kontrol ediyor!” diye itiraz etti.


“Bir şeyi yok edebilecek durumdaysan, onu kontrol de edebilirsin,” dedi Paul. Elini sallayarak Gurney'nin daha fazla konuşmasını engelledikten sonra, karşısında duran Stilgar'a başını salladı; Stilgar'ın yanında Chani vardı.


Paul, Sardaukar'ın bıçağını sol eline alıp Stilgar'a uzattı. “Sen kabileye hizmet etmek için yaşıyorsun,” dedi. “Bu bıçakla canimı alabilir misin?”


Stilgar, “Kabilenin iyiliği içinse evet,” diye homurdandı.


“Öyleyse bıçağı kullan,” dedi Paul.


Stilgar sert bir sesle “Bana meydan mı okuyorsun?” diye sordu.


“Sana meydan okursam karşında silahsız durup, beni öldürmene izin vereceğim,” dedi Paul.


Stilgar kesik, sert bir nefes aldı.


“Usül!” dedi Chani... Gurney'ye, sonra tekrar Paul'e baktı.


Stilgar sözlerini tartarken Paul devam etti: “Sen bir savaşçısın, Stilgar. Oysa Sardaukarlar burada dövüşmeye başlayınca savaşmadın. Aklına ilk gelen şey Chani'yi korumak oldu.”


“O benim yeğenim,” dedi Stilgar. “Fedaykinlerinin o pisliklerin hakkından geleceği kesindi...”


Paul sertçe “Niye aklına ilk gelen şey Chani'ydi?” diye sordu.


“O değildi!”


“Ya?”


Stilgar, “Sendin,” diye itiraf etti. Paul, “Bana el kaldirabilecegini düşünüyor musun?” diye sordu.


Stilgar titremeye başladı. “Kurallar böyle,” diye mırıldandı.


“Çölde bulunan dışdünyalı yabancıları öldürmek, sularını Şeyh Hulud'dan armağan olarak kabul edip almak da bir kuraldır,” dedi Paul. “Oysa bir gece, biz çölde karşılaştığınız iki dışdünyalıyken annemle benim yaşamamıza izin vermiştin.”


Stilgar konuşmadan, titreyerek Paul'e bakıyordu... “Kurallar değişir Stil,” dedi Paul. “Sen de kuralları değiştirdin.”


Stilgar elindeki bıçağın üstündeki sarı armaya baktı.


Paul, “Arrakis Dükü olduğumda, yanımda Chani'yle tahta çıktığımda Tabr Siyeçi'ni tüm ayrıntılarıyla yönetmeye vaktim olacak mı sence?” diye sordu. “Sen her ailenin iç sorunlarıyla teker teker ilgileniyor musun?”


Stilgar bıçağa bakmayı sürdürüyordu.


Paul sert bir sesle “Sağ kolumu kesip atmak ister miyim sence?” diye sordu.


Stilgar yavaşça başını kaldırıp ona baktı.


“Söyle!” dedi Paul. “Kendimi ve kabileyi senin bilgeliğinden ve gücünden mahrum bırakmak ister miyim sanıyorsun?”


Stilgar alçak sesle konuştu: “Kabilemden olan delikanlıyı, ki adını biliyorum, bu delikanlıyı liderlik dövüşünde, Şeyh Hulud'un izniyle öldürebilirim. Ama Lisanü'l-Gayb'ı incitemem. Bıçağı verirken bunu biliyordun.”


Paul, “Biliyordum,” diye onayladı.


Stilgar elini açtı. Bıçak elinden düşüp taş zeminde tangırdadı. “Kurallar değişir,” dedi.


“Chani... Git anneme söyle, buraya gelsin,” dedi Paul... “Tavsiyesine ihtiyaç-”


Chani ,“Ama hani güneye gidiyorduk!” diye itiraz etti.


“Yanılmışım,” dedi Paul. “Harkonnenlar güneyde değil. Savaş güneyde değil.”


Chani derin bir nefes aldı... Bir çöl kadını olarak bunu da ölümle burun buruna yaşadığı hayatının diğer tüm zorunlulukları gibi kabullendi.


“Anneme ileteceğin mesajı başka kimse duymasın,” dedi Paul. “Stilgar'ın beni Arrakis Dükü olarak kabul ettiğini fakat gençlere bunu dövüşsüz kabul ettirmenin bir yolunu bulmak gerektiğini söyle.”


Chani, Stilgar'a baktı.


Stilgar, “Söylediğini yap,” diye homurdandı. “İstese beni yenebilir... Bunu ikimiz de biliyoruz; hem ona el kaldıramam... Bu kabile için hayırlı olmaz.”


“Anneni alıp döneceğim,” dedi Chani.


“Hayır, sadece o gelsin,” dedi Paul. “Stilgar içgüdüsel olarak seni korumakta haklıydı. Sen güvende olunca ben daha güçlü oluyorum. Siyeçte kalmalısın.”


Chani itiraz edecek olduysa da yutkunup susmakla yetindi.


Paul, “Sihaya,” dedi... Ona verdiği mahrem isimdi bu. Sonra birden sağa dönüp, öfkeyle bakan Gurney ile göz göze geldi.


Paul annesinden bahsettiğinden beri Gurney, Paul ile yaşlı Fremen arasında konuşulanları duymaz olmuştu.


“Anneniz ha,” dedi Gurney.


“Idaho bizi saldırı gecesi kurtardı,” dedi Paul... Chani'nin uzaklaşmasını izledi. “Şimdi yapmamız gereken-”


Gurney, “Peki Duncan Idaho'ya ne oldu, Lordum?” diye sordu.


“Öldü... Kaçmamız için bize zaman kazandırırken öldü.”


Gurney, O cadı yaşıyor! diye düşündü. İntikam almaya yemin ettiğim cadı yaşıyor! Dük Paul kendisini doğuran kadının nasıl bir canavar olduğundan habersiz besbelli. İblis! O kadın, Paul'ün babasına ihanet etti... Onu Harkonnenlara teslim etti!


Paul, Gurney'ye sürtünerek yanından geçip platforma sıçradı. Dönüp arkasına baktığında yaralılarla ölülerin götürülmüş olduğunu görünce, Paul Muad'Dib efsanesine bir bölüm daha eklendiğini acı acı düşündü. Bıçağımı bile çekmedim ama bugün yirmi Sardaukar öldürdüğümü söyleyecekler, diye düşündü.


Gurney, Stilgar'la birlikte Paul'ün peşinden giderken, nereye bastığının bile farkında değildi. Gözünü intikam hırsı bürümüş olduğundan, sarı korkürelerle aydınlanan mağarayı görmüyordu. O cadı yaşıyor, ihanet ettiklerinin kemikleriyse isimsiz mezarlarda yatıyor. Onu öldürmeden önce, Paul'ün annesi hakkındaki gerçeği öğrenmesini sağlamalıyım. 



    Öfkeli insan genellikle iç benliğinin sesine kulak tıkar. 

—PRENSES IRULAN
 “Muad'Dib'in Toplu Özdeyişleri”





Jessica mağaranın toplantı salonundaki kalabalıkta sürü psikolojisinin hâkim olduğunu fark etti... Paul'ün Jamis'i öldürdüğü günkü gibiydiler. O cüppeli insanlar küçük gruplar halinde toplanmış, huzursuzca fısıldaşıyordu.


Jessica, Paul'ün evinden çıkıp platforma giderken cüppesinin altına bir mesaj tüpü sıkıştırmıştı. Güneyden yaptığı uzun yolculuktan sonra iyice dinlenmişti fakat Paul'e, ele geçirilmiş ornitopterleri kullanmalarına izin vermediği için hâlâ kızgındı.


“Hava hâkimiyetini tam sağlayamadık,” demişti Paul. “Hem dışdünyadan gelen ithal yakıta bağımlı olmamalıyız. Yakıtımızı da, hava araçlarımızı da ilerisi için, en uygun zaman için saklamalıyız.”


Paul platformun yakınında, bir grup delikanlıyla birlikte duruyordu. Korkürelerin donuk ışığı ortama gerçekdışı bir hava veriyordu. Sanki bu sahne bir tabloydu - siyeç kokuları, fısıltılar ve ayak sesleri eklenmiş bir tablo.


Jessica oğlunu süzerken onun sürprizinin, yani Gurney Halleck'in neden ortalarda olmadığını merak etti. Gurney'yi düşünmek Jessica'yı rahatsız ediyordu... Rahat geçmişini, Paul'ün babasıyla yaşadığı sevgi dolu, güzel günleri anımsatıyordu.


Stilgar platformun diğer ucunda, kendi küçük grubuyla birlikte beklemekteydi. Kaderine razı fakat mağrur bir edayla, konuşmadan duruyordu.


Jessica, Bu adamı kaybetmemeliyiz, diye düşündü. Paul'ün planı işe yaramalı. İşe yaramaması çok büyük bir trajedi olur.


Platformda yürüyerek, Stilgar'ın yanından ona hiç bakmadan geçip kalabalığın arasına indi. Paul'e doğru yürürken, kalabalıktakiler ona yol açıyordu. Geçtiği yerlerdeki insanlar susuyordu. Jessica bu sessizliğin anlamını biliyordu... Rahibe Ana'ya huşu duyduklarından, akıllarındaki soruları soramıyorlardı.


Jessica yaklaşınca, Paul'ün yanındaki delikanlılar geri çekildi... Paul'e yeni göstermeye başladıkları bu saygı, Jessica'yı rahatsız etti bir an. “Senden düşük konumlu herkes seni kıskanır,” diye bir Bene Gesserit aksiyomu vardı. Oysa Jessica bu gençlerin yüzlerinde kıskançlık görmüyordu. Paul'ün liderliğinin dinsel dayanağı, onu kıskanmalarını engelliyordu. Jessica bir başka Bene Gesserit deyişini hatırladı: “Peygamberler çoğunlukla öldürülür.”


Paul ona baktı.


Jessica, “Vakit geldi,” diyerek mesaj tüpünü Paul'e uzattı.


Paul'ün arkadaşlarından biri, en cesurları, Stilgar'a bakıp “Ona meydan okuyacak mısın, Muad’Dib?” diye sordu. “Bunun tam sırası kesinlikle. Bunu yapmazsan korkak olduğunu düşünecekler...”


Paul sert bir sesle “Kim bana korkak demeye cüret ediyor?” dedi. Eli billurbıçağının sapına gitti bir anda.


Önce gruptakiler, sonra herkes nefesini tutarak sustu.


Konuşan delikanlı geri çekilerek uzaklaşırken Paul, “Yapılacak işler var,” dedi. Dönüp kalabalığın arasından ite kaka geçerek platforma çevikçe sıçradı ve kalabalığa döndü.


Biri, “Meydan oku!” diye haykırdı.


Bunu mırıltılar ve fısıltılar takip etti.


Paul herkesin susmasını bekledi. Ortalık giderek sessizleşti sonunda ayak sürümeleri ve öksürüklerden başka ses duyulmaz oldu. Bu sesler de dinince Paul başını kaldırıp, salonun en uzak köşelerine kadar yayılan bir sesle “Beklemekten bıktınız,” diye bağırdı.


Karşılık verenlerin çığlıklarının dinmesini bekledi yine.


Gerçekten bıkmışlar, diye düşündü. Mesaj tüpünü havaya kaldırdı; içinde yazanları düşündü. Annesi o tüpü gösterirken onun bir Harkonnen ulağından alındığını söylemişti.


Mesaj açıktı: Rabban'a gönderilen yardım kesilmişti! Rabban artık desteksiz kalmıştı!


Paul tekrar sesini yükseltti: “Stilgara meydan okumamın lider değişikliği olmasının vaktinin geldiğini düşünüyorsunuz!” Kalabalık cevap veremeden, Paul öfkeyle devam etti: “Lisanü’l Gayb'ı o kadar aptal mı sanıyorsunuz?”


Afallayan kalabalık sustu.


Jessica, Kendisine biçilen dinsel rolü kabul ediyor, diye düşündü. Bunu yapmamalı!


Biri, “Kurallar böyle!” diye bağırdı.


Paul kalabalığın ruh halini anlamak için, soğuk bir sesle “Kurallar değişir,” diye karşılık verdi.


Mağaranın bir köşesinden öfkeli bir ses yükseldi: “Neyin değişeceğine biz karar veririz!”


Kalabalığın dört bir yanından insanlar bağırarak ona katıldı.


“Nasıl isterseniz,” dedi Paul.


Jessica, Paul’ün ondan öğrendiği şekilde Ses'i kullandığını farketti.


Paul, “Evet, siz karar vereceksiniz,” diye katıldı. “Ama önce beni dinleyeceksiniz.”


Stilgar platformda yaklaştı... Sakallı yüzü ifadesizdi. “Bu da bir kuraldır,” dedi. “Divan toplantısı sırasında her Fremen konuşabilir. Paul Muad'Dib, Fremen'dir.”


Paul, “Kabilenin iyiliği her şeyden önce gelir, değil mi?” diye sordu.


Stilgar yine o soğuk, mağrur havayla “Evet,” dedi. “Adımlarımızı yönlendiren budur.”


“Pekâlâ,” dedi Paul. “Öyleyse söyleyin bakalım: Kabilemizin askerlerini kim yönetiyor... Tüm kabileleri ve askerlerini, sırri yöntemiyle eğittiğimiz dövüş öğretmenleri aracılığıyla kim yönetiyor?”


Paul kalabalığa bakarak cevap bekledi. Kimse cevap vermedi.


Paul sonunda konuştu: “Bunca insanı Stilgar mı yönetiyor? Kendisi hayır diyor. Ben mi yönetiyorum? Bazen Stilgar bile sözümü dinliyor... Bilgeler, bilgelerin bilgeleri de Divan'da beni dinliyor, bana hürmet ediyorlar.”


Kımıldanan kalabalık hâlâ sessizdi.


“Peki,” dedi Paul. “Annem mi yönetiyor?” Aralarındaki, resmi siyah cüppeli Jessica'yi yukarıdan gösterdi. “Stilgar ve diğer tüm komutanlar önemli kararlar verirken genellikle ona danışıyorlar. Bunu biliyorsunuz. Ama bir Rahibe Ana çölde dolaşabilir mi veya Harkonnenlara karşı bir râzziyyede liderlik edebilir mi?”


Paul kalabalıktaki insanların kaşlarını çattığını, alınlarının kırıştığını gördü fakat hâlâ öfkeli mırıltılar duyuluyordu.


Jessica, Tehlikeli bir yol izliyor, diye düşündü fakat mesaj tüpünü ve içinde yazanları hatırladı. Birden Paul'ün ne yapmak istediğini anladı: Paul halkın kararsızlığının temeline inip, ona yol açan sebebi ortadan kaldırmak istiyordu; böylece herkes onun sözünü dinleyecekti.


“Ama kimse meydan okumadan ve dövüşmeden lider olamaz diyorsunuz, öyle mi?”


Biri, “Kural böyle!” diye bağırdı.


Paul, “Amacımız ne?” diye sordu. “Rabban'ı, o Harkonnen hayvanını devirip dünyamızı sulak bir gezegen, çocuklarımızı mutluluk içinde yetiştireceğimiz bir yer haline getirmek... Amacımız bu değil mi?”


Biri, “Zor işler için zor yollardan geçmek gerek,” diye bağırdı.


Paul sert bir sesle, “Savaşa girmeden önce bıçağınızı kırar mısınız?” diye sordu. “Övünmeden bir gerçeği dile getireyim: Stilgar da dahil, aranızda beni teke tek dövüşte yenebilecek tek bir kişi bile yok. Bunu Stilgar da kabul ediyor. O bunu biliyor hepiniz biliyorsunuz.”


Kalabalıktan tekrar öfkeli mırıltılar yükseldi.


“Çoğunuz benimle birlikte antrenman yaptınız,” dedi Paul. “Palavra atmadığımı biliyorsunuz. Bunu söylüyorum çünkü hepimizin bildiği bir gerçek; benim de bilmemem aptallık olurdu. Savaş eğitimime sizden çok daha genç yaşta başladım, öğretmenlerim de bildiğiniz bütün öğretmenlerden daha iyiydi. Çocuk denecek yaştayken, oğullarınızın sadece oyun olarak savaştığı bir yaştayken Jamis'i nasıl yendim sanıyorsunuz?”


Jessica, Ses'i iyi kullanıyor, diye düşündü. Ama bu insanlar için yeterli değil. Ses kontrolüne karşı dayanıklılar. Paul onları mantık yoluyla da ikna etmeli.


“Bakın ne öğrendim,” dedi Paul. Mesaj tüpünün içindeki bandı çıkardı. “Bunu bir Harkonnen ulağının üstünde bulduk. Sahte olmadığı kesin. Rabban’a yazılmış. Rabban'ın yeni asker talebinin reddedildiği, baharat hasatının da kotanın çok altında olduğu, elindeki adamları kullanarak Arrakis'ten daha fazla baharat elde etmesi gerektiği söyleniyor.”


Stilgar, Paul'ün yanına gitti.


Paul, “Bunun ne demek olduğunu kaçınız anlıyor?” diye sordu. “Stilgar hemen anladı.”


Biri, “Yalnız kaldılar!” diye bağırdı.


Paul mesajı ve tüpü kuşağının altına soktu. Boynundaki örgülü şiga telini çıkarıp, telden aldığı yüzüğü havaya kaldırdı.


“Bu babamın düklük mühür yüzüğüydü.” dedi. “Askerlerimle Arrakis'in tamamına saldırıp onu hakkım olan şekilde geri almaya hazır olana dek takmamaya yemin etmiştim.” Yüzüğü parmağına geçirip yumruğunu sıktı.


Herkes sustu; mağarada çıt çıkmıyordu.


Paul, “Burada lider kim?” diye sordu. Yumruğunu kaldırdı. “Lider benim! Arrakis'in her santimetrekaresinin hâkimi benim! Burası benim düklüğüm, İmparator kabul etse de etmese de! Burayı babama veren oydu, babamdan da bana miras kaldı!”


Paul, ayak parmaklarının uçlarında yükseldikten sonra tekrar topuklarının üstüne indi. Kalabalığı süzüp hislerini tarttı.


Başarmak üzereyim, diye düşündü.


“Hakkım olan düklüğü geri aldığımda, buradaki bazı insanlar Arrakis'te önemli mevkilere gelecek,” dedi Paul. “Bunlardan biri de Stilgar. Ona rüşvet vermek istediğimden değil! Minettarlığımdan da değil... Ona canını borçlu olan, buradaki pek çok kişiden biri olmama karşın. Hayır! O akıllı ve güçlü biri olduğu için. Askerlerini yalnızca kurallarla değil, zekâsıyla da yönettiği için. Beni aptal mı sanıyorsunuz? Sizi eğlendirmek için sağ kolumu kesip önünüze, bu mağaranın zeminine kanlar içinde atar mıyım sanıyorsunuz?”


Paul kalabalığa dik dik bakarak göz gezdirdi. “Aranızda Arrakis'in meşru hâkimi olduğuma karşı çıkan var mı? Bunu kanıtlamak için ergdeki her Fremen kabile liderini öldürmem mi gerekiyor?”


Paul'ün yanındaki Stilgar kımıldanıp soran gözlerle baktı. Paul, “Gücümüzü en çok toplamamız gereken şu zamanda tam tersini mi yapayım?” diye sordu. “Lideriniz benim ve size diyorum ki, en iyi adamlarımızı öldürmekten vazgeçmenin vakti geldi; onları değil, asıl düşmanlarımızı... Harkonnenları öldürelim!”


Stilgar billurbıçağını bir anda kınından çıkarıp kalabalığın başlarının üstüne doğrulttu. “Yaşasın Dük Paul Muad'Dib!” diye haykırdı.


Kalabalık hep bir ağızdan gürlemeye, tezahürat yapmaya başladı: “Yaşa şüheda! Muad'Dib! Muad'Dib! Muad'Dib! Yaşa şüheda!”


Jessica içinden tercüme etti: “Yaşasın Muad'Dib'in savaşçıları” Stilgar ve Paul'le birlikte yaptıkları plan başarıya ulaşmıştı.


Gürültü giderek dinip tekrar sessizlik çöktüğünde Paul Stilgar'a dönüp “Diz çök, Stilgar,” dedi.


Stilgar platformda dizlerinin üstüne çöktü.


“Billurbıçağını ver,” dedi Paul.


Stilgar itaat etti.


Jessica, Planımızda bu yoktu, diye düşündü.


“Söylediklerimi tekrarla, Stilgar,” dedi Paul... Eskiden babasından duyduğu, hizmete alma sözlerini tekrarlamaya başladı: “Ben, Stilgar, bu bıçağı Dük'ümün elinden alıyorum.”


“Ben, Stilgar, bu bıçağı Dük'ümün elinden alıyorum,” diyen Stilgar süt beyazı bıçağı Paul'den aldı.


“Bu bıçağı Dük'ümün emrettiği yere saplayacağım,” dedi Paul.


Stilgar bunu da ciddiyetle, ağır ağır tekrarladı.


Bu törenin kaynağını hatırlayan Jessica ağlamaklı olunca gözlerini kırpıştırdı ve başını iki yana salladı. Bunun sebeplerini biliyorum, diye düşündü. Etkilenmemeliyim.


“Bu bıçağı yaşadığım sürece Dük'üm adına, Dük'ümün düşmanlarını öldürmekte kullanacağım,” dedi Paul.


Stilgar tekrarladı.


Paul, “Bıçağı öp,” diye emretti.


Stilgar itaat etti... Sonra Fremenlerde âdet olduğu üzere Paul'ün bıçak kullanan elini öptü. Paul başıyla onaylayınca da Stilgar bıçağı kınına sokup ayağa kalktı. Şaşkın kalabalık fısıldaşmaya başladı... Jessica söylenenleri duyabiliyordu: “Kehanet... Bir Bene Gesserit yolu gösterecek ve bir Rahibe Ana yolu görecek.” Daha uzaklardan bir başka ses geldi: “Bize yolu oğlu aracılığıyla gösteriyor!”


“Yanlış anlaşılmasın. Bu kabilenin lideri Stilgar’dir,” dedi Paul. “O benim sesimle emir verir. Onun emirleri, benim emirlerimdir.”


Jessica, Zekice, diye düşündü. Kabile lideri otoritesini yitirmemeli.


Paul sesini alçaltarak “Stilgar, bu gece kumdayürüyenler ve silagolar gönderilsin... Divan Toplantısı yapılmasını istiyorum,” dedi. “Onları gönderdikten sonra Chatt, Korba, Otheym ve seçtiğin iki subayı alıp evime gel. Savaş planları yapacağız. Divan Liderleri buraya geldiğinde, onlara gösterecek bir zaferimiz olmalı.”


Paul annesine başını sallayarak kendisiyle gelmesini işaret ettikten sonra platformdan inip kalabalığın içinden geçerek orta geçide doğru ilerledi; bu geçitte kendisi için hazırlanmış bir ev vardı. Kalabalığın içinden geçerken insanlar ona dokunmak için ellerini uzatıyorlardı. Ona sesleniyorlardı.


“Bıçağım Stilgar'ın emrindedir, Paul Muad'Dib! Haydi savaşalım, Paul Muad'Dib! Gezegenimizi Harkonnenların kanıyla sulayalım!”


Jessica bu insanların dövüşmeye ne kadar arzulu olduğunu hissediyordu. Bundan daha hazır olamazlardı. Jessica, Onları doruk noktasına ulaştırdık, diye düşündü.


Eve girdiklerinde Paul annesine oturmasını işaret edip “Burada bekle,” dedi. Eğilerek kapı perdelerinin arasından geçip yan geçide girdi.


Paul gidince odaya sessizlik çöktü... Siyeçte hava dolaşımını sağlayan rüzgâr pompalarının sesi bile duyulmuyordu.


Jessica, Gurney Halleck'i getirmeye gitti, diye düşündü. Bu düşüncenin, içinde tuhaf ve karmaşık hisler uyandırmasına şaşırdı. Gurney ile müziği ona Arrakis'e gelmeden önceki, Caladan'daki hayatlarına dair öyle çok güzel şeyi anımsatıyordu ki. Şimdi sanki Caladan'daki Jessica başka biriymiş gibi geliyordu. Aradan geçen yaklaşık üç sene içinde başka birine dönüşmüştü. Gurney ile tekrar karşılaşması, kendisindeki değişimleri görmek zorunda kalması demekti.


Paul'e Jamis'ten kalan, üstünde çizgiler olan, gümüş-jasmium alaşımı kahve fincanı, Jessica'nın sağındaki bir sehpanın üstünde duruyordu. Jessica fincana bakarken, o metale kim bilir kaç elin dokunduğunu düşündü. Daha bu ay Chani, Paul'e o fincanla kahve getirmişti.


Jessica, Paul'ün sevgilisi olan o çöl kadını, Dük'üne kahve servisi yapmaktan başka ne işe yarar ki? diye kendine sordu. Ne soylu ne de nüfuzlu. Paul'ün tek şansı güçlü bir Büyük Hanedan'la, hatta mümkünse İmparatorluk ailesiyle ittifak kurmak. Evlenebileceği bir sürü prenses var, üstelik hepsi de Bene Gesserit eğitimi almış kızlar.


Arrakis'teki çetin yaşam koşullarından kurtulduğunu, bir soylunun annesi olarak güce ve güvenliğe kavuştuğunu hayal etti. Mağara odasının kaya duvarlarını örten kalın perdelere üstünde, yakında çıkılacak sefer için gerekli olan levazım malzemelerinin arasında, tahtırevanla seyahat etmek zorunda kalmıştı.


Chani yaşadığı sürece Paul asıl vazifesinin farkına varamayacak, diye düşündü. Chani ona bir oğul verdi... Bu kadarı yeterli.


Birden torununu görmek istedi... O çocuk dedesine, Leto'ya öyle benziyordu ki. Jessica avuçlarını yanaklarına dayadı ve hisleri yatıştırıp zihni açan solunum ayinine başladı, sonra da vücudunu zihninin taleplerine hazırlamak için belden yukarısını öne eğerek egzersiz yapmaya girişti.


Paul karargâh olarak bu Kuşlar Mağarası'nı seçmekle iyi yapmıştı. Burası ideal bir yerdi. Kuzeydeki Rüzgâr Geçidi de sarp tepelerle korunan bir çanağa açılıyordu ve bu çanakta çok önemli bir köy vardı... Zanaatkâr ve mühendislerle dolu bu köy Harkonnenların savunma sektörünün tamamına hizmet veren bakım-onarım merkeziydi.


Kapıdaki perdelerin ardında biri öksürdü. Jessica doğruldu ve derin bir nefes alıp yavaşça verdi. “Girin,” dedi.


Perdeler birden açıldı ve içeri Gurney Halleck daldı. Jessica Gurney Halleck'in tuhaf bir şekilde sırıttığını görecek vakti ancak buldu... Sonra Gurney arkasına geçip, kalın kolunu onun boğazına doladı ve onu ayağa kaldırdı.


Jessica sertçe “Gurney, seni geri zekâlı... Ne yapıyorsun?” diye sordu.


Sonra sırtında bir bıçağın ucunu hissetti. Bıçağın sivri ucunun yaslandığı yerden vücuduna ürperti yayıldı. Gurney'nin onu öldürmek istediğini hemen anladı. Ama neden? Aklına bir sebep gelmiyordu... Gurney ihanet edecek adam değildi. Fakat niyeti apaçıktı. Jessica'nın zihni hızla çalışmaya başladı. Gurney kolay alt edilecek biri değildi. Ses'e, her türlü savaş taktiğine ölüm ve şiddet numaralarına karşı hazırlıklı bir katildi. Jessica ona küçük numaralar öğretip tavsiyeler vererek, eğitimine bizzat katkıda bulunmuştu.


Gurney, “Kurtulduğunu sanmıştın, değil mi cadı?” diye hırladı.


Jessica'nın Gurney'nin ne demek istediğini düşünmesine veya yanıt vermeye çalışmasına fırsat kalmadan perdeler açıldı ve içeri Paul girdi.


“Anne, işte...” Birden sustu ve o gergin sahneyi inceledi.


“Olduğunuz yerde kalın, Lordum,” dedi Gurney.


“Ne...” Paul başını iki yana salladı.


Konuşmaya kalkan Jessica boğazının iyice sıkıldığını hissetti.


“Ancak sana izin verdiğimde konuşabilirsin, cadı,” dedi Gurney. “Oğluna tek bir şey söylemeni istiyorum, numara yapmaya kalkarsan da bıçağı kalbine yersin. Sesin monoton olmalı. Kaslarını germe, kımıldatma. Birkaç saniye daha yaşamak istiyorsan çok dikkatli ol. İnan bana, ömrün o kadar.”


Paul bir adım ilerledi. “Gurney, dostum... Ne ya—”


Gurney, “Olduğun yerde kal!” diye bağırdı. “Bir adım daha atarsan onu öldürürüm.”


Paul'ün eli usulca bıçağının sapına gitti. Buz gibi bir sesle, usulca konuştu: “Ne yapmaya çalıştığını açıklasan iyi olur Gurney.”


“Babanıza ihanet eden kişiyi öldüreceğime yemin etmiştim,” dedi Gurney. “Babanız beni bir Harkonnen köle çukurundan kurtarmıştı; bana özgürlüğümü, hayatımı, onurumu geri vermişti... En önemlisi de, o benim dostumdu... Onu unutur muyum sandınız? İşte, ona ihanet eden kişi şimdi burada, bıçağımın ucunda. Artık intikamımı almama kimse engel...”


“Gurney, çok yanılıyorsun,” dedi Paul.


Jessica, Şimdi anlaşıldı! diye düşündü. Ne ironik bir durum!


Gurney sert bir sesle “Öyle mi dersiniz?” dedi. “Bir de şu kadına soralım... Bakalım ne diyecek. Ama bu bilgiyi almak için ne rüşvetler verip ne zahmetlere girdiğimi aklında tutsun. Hatta bir Harkonnen muhafız subayını bile semutayla uyuşturdum.”


Jessica boğazındaki kolun biraz gevşediğini hissetti fakat konuşmasına fırsat kalmadan Paul, “Hain Yueh'ydi,” dedi. “Sana bunu tek bir kez söylüyorum, Gurney. Kanıtlar kesin; çürütülmeleri imkânsız. Hain Yueh'ydi. Annemden neden şüphelendin bilmiyorum ama yanılıyorsun. Eğer onu incitirsen...” Paul billurbıçağını kınından çıkarıp öne uzattı. “..Seni öldürürüm.”


Gurney öfkeyle “Yueh soylulara hizmet için koşullandırılmış bir doktordu,” dedi. “Hain o olamaz!”


“O koşullandırmayı kırmanın bir yolunu biliyorum,” dedi Paul.


Gurney ısrarla “Kanıt istiyorum,” dedi.


“Kanıt burada değil,” dedi Paul. “Güneyde, çok uzaktaki Tabr siyeçinde ama eğer...”


Gurney, “Numara yapıyorsun,” diye hırladı... Jessica'nın bogazını tekrar sıktı.


“Numara değil, Gurney,” dedi Paul... Sesi öyle hüzünlüydü ki, Jessica'nın içi parçalandı.


“Yakalanan Harkonnen ajanının üstünde bulunan mesajı gördüm,” dedi Gurney. “Mesajda suçlunun...”


“Onu ben de gördüm,” dedi Paul. “Babam bir gece bana o mesajı gösterdi... Bunun mutlaka Harkonnenların bir oyunu olduğunu, amaçlarının onun sevdiği kadından şüphelenmesini sağlamak olduğunu söyledi.”


“Eminim öyleydi!” dedi Gurney. “Sen de bunu...”


“Sus,” dedi Paul... Sesinin tonlamasız olmasına karşın, Jessica hayatında bu kadar etkileyici bir ses duymamıştı. Onda Bü yük Kontrol yeteneği var, diye düşündü.


Gurney'nin kolu titremeye başlamıştı. Jessica'nın sırtındaki bıçak kararsızca kımıldanıyordu.


“Annemin Dük'ünü kaybettiği gece nasıl hıçkıra hıçkıra ağladığını duymadın,” dedi Paul. “Harkonnenları öldürmekten bahsederken gözlerinin nasıl ateş saçtığını görmedin.”


Jessica, Demek beni duymuş, diye düşündü. Gözleri yaşlarla doldu.


Paul, “O Harkonnen köle çukurunda öğrendiğin dersleri unutmuşsun,” diye devam etti. “Babamın dostu olmaktan gurur duyduğunu söylüyorsun! Harkonnenlar ile Atreidesler arasındaki farkı hâlâ öğrenemedin mi? Harkonnenların iğrenç kumpasçılar olduğunu bilmiyor musun? Atreideslerin sadakatinin ancak sevgiyle elde edilebileceğini, Harkonnenlarınsa bildiği tek şeyin nefret olduğunu hâlâ öğrenemedin mi? Hainin kim olduğunu anlayamıyor musun?”


Gurney, “Ama hain... Nasıl Yueh olabilir?” diye mırıldandı.


“Yueh bize ihanetini itiraf eden bir not bıraktı... Elimizdeki kanıt bu,” dedi Paul. “Sana olan sevgim adına yemin ederim ki bu doğru ve seni buracıkta öldürsem bile sevgim devam edecek.”


Jessica oğlunu dinlerken, onun keskin zekâsı ve derin kavrayış yeteneği karşısında hayrete kapıldı.


“Babam dostlarını iyi seçerdi,” dedi Paul. “Sevgisini pek az kişiye verir ama seçiminde asla yanılmazdı. Zayıf noktası ise nefretin ne olduğunu iyi anlayamamasıydı. Harkonnenlardan nefret eden hiç kimsenin kendisine ihanet edemeyeceğini sanıyordu.” Annesine baktı. “Annem bunu biliyor. Ona babamın bir mesajını iletmiştim... Babam mesajda ondan asla şüphelenmediğini söylüyordu.”


Jessica kontrolünü kaybetmeye başladığını hissedince altdudağını ısırdı. Paul'ün kaskatı ve soğuk bir edayla durması, bu sözleri söylemenin onun için ne kadar güç olduğunu gösteriyordu. Jessica koşup onu daha önce hiç yapmadığı şekilde bağrına basmak istiyordu. Fakat boğazındaki kol titremeyi kesmişti sırtındaki bıçağın sipsivri ucu hâlâ batıyordu. “Bir çocuğun hayatındaki en korkunç anlardan biri, babastyla annesinin birbirlerine karşı, kendisinin asla paylaşamayacağı bir sevgi beslediklerini anlamasıdır,” dedi Paul. “Bu bir kayıptır dünyanın içimizde ve dışımızda var olduğunu, dünyada tek başımıza olduğumuzu anladığımız andır. Kendi gerçeğini içeren bu andan kaçış yoktur. Babamın annemden bahsederkenki ses tonunu duydum. Hain annem değil, Gurney.”


Jessica sonunda konuşabildi: “Gurney, bırak beni,” dedi. Sesinde buyurganlık yoktu; Gurney'nin zayıflıklarına odaklanarak numara yapmaya kalkmış değildi fakat Gurney yine de onu bıraktı. Jessica, Paul'e gidip karşısında durdu fakat ona dokunmadı.


“Paul, insanın bu evrende kavradığı başka şeyler de vardır,” dedi. “Şimdi anlıyorum ki, seni kendi istediğim yola yönlendirmeye çalışmışım... Ben aldığım eğitim yüzünden o yoldan gitmek zorundaydım... Bu mazeret olabilir mi bilmem.” Boğazına yumru oturunca yutkundu ve gözlerini kaldırıp oğlunun gözlerine baktı. “Paul... Benim için bir şey yapmanı istiyorum: Mutluluğa giden yolu kendin seç. Şu çöl kadının... İstersen onunla evlen. Bunu yapmak istiyorsan kimseye ve hiçbir şeye aldırma. Ne olursa olsun kendi yolunu seç. Ben...”


Arkasından hafif bir mırıltı gelince sustu.


Gurney!


Paul'ün gözleri Jessica'nın arkasına bakıyordu... Jessica hızla döndü.


Gurney olduğu yerde duruyordu fakat bıçağını kınına sokmuş, bağrını açmıştı; göğsünde kaçakçıların siyeçlerde sattığı türden bir damıtıcı-giysinin bıraktığı gri izler vardı.


“Bıçağınızı göğsüme saplayın,” diye mırıldandı. “Öldürün beni diyorum size... İşimi bitirin. Onursuz davrandım. Dük'üme ihanet ettim! Gelmiş geçmiş en...”


“Yeter!” dedi Paul.


Gurney ona bakakaldı.


“Önünü kapa ve salakça davranmayı kes,” dedi Paul. “Bugün yeterince saçmalığa katlandım zaten.”


Gurney öfkeyle “Öldürün beni dedim!” diye bağırdı. “Bunu yapmayacağımı biliyorsun,” dedi Paul. “Beni aptal mı sanıyorsun? İhtiyaç duyduğum herkesle bu tartışmayı yapmak zorunda mıyım?”


Gurney, Jessica'ya bakarak, kendisine hiç uymayan bir şekilde kederle, yalvarırcasına konuştu: “Öyleyse siz yapın, Leydim... Lütfen... Siz öldürün beni.”


Jessica, Gurney'nin karşısına geçip ellerini adamın omuzlarına koydu. “Gurney, niye Atreideslerin sevdikleri insanları öldürmelerinde ısrar ediyorsun?” Gurney'nin cüppesinin kenarlarını ellerinden yavaşça alıp, adamın önünü kapadı.


Gurney kesik kesik konuştu: “Ama... Ben...”


“Leto adına iyi bir şey yaptığını düşünüyordun... Bunun için seninle gurur duyuyorum,” dedi Jessica.


“Leydim,” dedi Gurney. Çenesi göğsüne düştü; sımsıkı kapanan gözlerinden yaşlar süzüldü.


“Bunu eski dostlar arasındaki bir yanlış anlama olarak kabul edelim,” dedi Jessica... Paul annesinin sesindeki yatıştırıcı tonu fark etti. “Artık bitti ve neyse ki bir daha asla birbirimizi o kadar yanlış anlamayacağız.”


Gurney yaşlı gözlerini açıp indirerek Jessica'ya baktı... Gözleri yaştan parlıyordu.


“Tanıdığım Gurney Halleck hem bıçak hem de baliset ustasıydı,” dedi Jessica. “Ben en çok onun baliset çalışına hayrandım. O Gurney Halleck benim için saatlerce baliset çaldığını onu zevkle dinlediğimi unuttu mu yoksa? Hâlâ balisetin var mı Gurney?”


“Yeni bir tane var,” dedi Gurney. “Chusuk'tan getirttim... Güzel alet. Üstünde imza yok ama tınısı Varota balisetini andırıyor. Sanırım Varota'nın öğrencilerden biri tarafından yapılmış...” Sözünü yarıda kesti. “Ne diyebilirim ki, Leydim? Burada durmuş, önemsiz meselelerle vakit öldürü...”


“Vakit öldürmüyoruz, Gurney,” dedi Paul. Annesinin yanına gidip Gurney'nin gözlerinin içine baktı. “Vakit öldürmüyoruz... Dostların yaptığı, mutluluk veren bir şeyi yapıyoruz. Şimdi anneme bir şeyler çalmanı çok isterim. Savaş planları biraz bekleyebilir. Zaten yarına dek savaşmayacağız.”

“Ben... Balisetimi getireyim,” dedi Gurney. “Koridorda.” Yanlarından geçerek, kapı perdelerinin arasından çıkıp gitti.


Paul elini annesinin koluna koyunca, onun titrediğini fark etti.


“Geçti, anne,” dedi.


Jessica başını çevirmeden, göz ucuyla Paul'e baktı. “Sahi mi?”


“Elbette. Gurney...”


“Gurney mi? Ha, evet.” Jessica gözlerini indirdi.


Kapı perdeleri hışırdadı... Gurney balisetiyle geri dönmüştü. Onlarla göz göze gelmekten kaçınarak baliseti akort etmeye başladı. Duvarlardaki perdeler balisetin yankılarını boğuklaştırıyor, sesine yumuşak ve sıcak bir tını katıyordu.


Paul annesini bir mindere oturttu... Jessica sırtını kalın duvar perdesine yasladı. Paul annesinin ne kadar yaşlı göründügünü fark etti birden... Annesinin yüzünde, mavi gözlerinin kenarlarında kırışıklar baş göstermişti; cildi çölde kurumuştu.


Paul, Yorulmuş, diye düşündü. Yükünü bir şekilde hafifletmeliyiz.


Gurney akor bastı.


Paul, Gurney'ye baktı... “Halletmem gereken... Birtakım şeyler var. Beni burada bekle,” dedi.


Gurney başıyla onayladı. Dalgın görünüyordu... Caladan'da bulutsuz göğün altında oturduğunu, ufukta yağmur bulutları gördüğünü hayal eder gibiydi.


Paul ona gönülsüzce sırtını dönüp, kalın perdelerin arasından geçerek yan geçide çıktı. Gurney'nin şarkı söylemeye başladığını duyunca kapının önünde durup kulak kabarttı... Müziğin sesi boğuk geliyordu.


“Meyve bahçeleri, üzüm bağları


Dolgun memeli huriler


Ve önümde dolu bir kadeh.


Niye saçmalıyorum, niye bahsediyorum savaşlardan 


Niye bahsediyorum un ufak olmuş dağlardan?


Niye ağlamak istiyorum? Gökyüzü açık duruyor


 Servetini saçıyor


 Ellerimi uzatsam toplayacağım.


Niye pusuları düşünüyorum


Ve kızıl kadehteki zehri?


Niye yaşlandığımı hissediyorum?


Sevgilimin kolları çağırıyor beni


Çıplaklığın hazlarına


Cennet vaatleriyle.


Niye yaraları anımsıyorum


Ve yapılmış saldırıları...


Niye uyumaya korkuyorum?”


Paul'ün ilerisinde, koridorun köşesinde cüppeli bir Fedaykin ulağı belirdi. Kukuletası inikti, damıtıcı-giysisinin boyun kayışları da açıktı... Bunlar çölden yeni geldiğini gösteriyordu.


Paul ona durmasını işaret etti ve kapı perdelerinin önünden ayrılıp koridorda ulağa doğru yürüdü.


Adam ellerini önünde kavuşturarak eğilip, bir Rahibe Ana'yı veya Seyyidina'yı selamlar gibi selam verdi. “Muad'Dib, liderler Divan için gelmeye başladı,” dedi.


“Şimdiden mi?”


“Bunlar Stilgar'ın daha önceden haber gönderdikleri... Ona meydan okuyacağınızı sandığından...” Omuz silkti.


“Anlıyorum.” Paul hafif baliset sesinin geldiği tarafa döndü annesinin çok sevdiği o eski şarkıyı... Müziği neşeli, sözleri kederli olan ottuhafşarkıyı düşündü. “Stilgar birazdan diğerleriyle birlikte gelir. Onlara annemin nerede beklediğini göster.”


“Burada bekleyeceğim, Muad’Dib,” dedi ulak.


“Evet... Evet, burada bekle.”


Paul adamın yanından geçip mağaranın içlerine yürüdü... Böyle her mağarada, sarnıcın yanında bulunan bir yere gidiyordu. Orada küçük bir Şeyh Hulud vardı mutlaka; gelişimi engellendiğinden, en fazla dokuz metre boyunda olsa gerekti... Etrafı su kanallarıyla çevrili olduğundan oradan ayrılamazdı. Su onun için zehir demekti. Fremenlerin bildiği en büyük sir, boğulan solucanların Yaşam Suyu üretmeleriydi; Fremenleri birleştiren bu zehirli suyuysa ancak bir Rahibe Ana dönüştürebilirdi.


Paul o yere gitmeye, annesine yönelik tehditle uğraşırken karar vermişti. Gurney Halleck'ten gelen o tehdidi, geleceğe ait hiçbir hatta görmemişti. Gelecek -gri bulutlarla kaplı gelecekçevresinde hayalet bir dünya gibi duruyordu; sanki tüm evren karmaşa içindeki bir merkeze doğru gidiyordu.


Paul, Geleceği görmeliyim, diye düşündü.


Vücudu baharata karşı giderek bağışıklık kazandığı için, geleceği görme yetisi zayıflamıştı. Bunun çözümü ortadaydı.


Yaradanı boğacağım. Gerçekten Kuisatz Haderah mıyım, Rahibe Anaların geçtiği sınavdan geçebilecek miyim, o zaman göreceğiz. 







    Çöl Savaşı'nın üçüncü senesinde Paul Muad'Dib, Kuşlar Mağarası'nda, duvarları kisveli perdelerle örtülü bir odada tek başına yatıyordu. Orada ölü gibi yatarken, Yaşam Suyu'nun kendisine ifşa ettiklerini görüyordu; hayat veren zehir sayesinde, varlığı zamanın sınırlarının ötesine geçiyordu. Böylece Lisanü'l-Gayb'ın aynı anda hem sağ hem ölü olabileceği kehaneti gerçekleşmişti. 

—PRENSES IRULAN
 “Arrakis'in Toplu Efsaneleri”





Seher karanlığında Habbanya Havzası'ndan çıkan Chani, kendisini güneyden buraya getiren topterin çöldeki gizli bir merkeze doğru uzaklaştığını işitti. Kendisine eşlik eden muhafızlar kayalıkları inceleyerek etrafta tehlike olup olmadığına bakarken, onunla aralarındaki mesafeyi koruyorlardı; böylece Muad'Dib'in ilk çocuğunun annesinin talebini yerine getirerek onu yürürken biraz yalnız bırakmış oluyorlardı.


Chani, Usül beni niye çağırdı acaba? diye kendine sordu. Oysa daha önce güneyde, küçük Leto ve Alia'yla birlikte kalmamı istemisti.


Cüppesinin eteklerini toplayıp bir kayanın üstünden hafifçe sıçrayarak, yalnızca çöl eğitimi almış kişilerin karanlıkta seçebileceği bir patikaya inip yukarı doğru yürümeye başladı. Çakıllarla kaplı yolda dans eder gibi yürürken, kendi çevikliği dikkatini çekmiyordu.


Bu yoldan yukarı çıkmak harikaydı; kendisini almak için değerli bir topter gönderilmiş olmasının ve muhafızlarının tuhaf suskunluğunun yol açtığı korkuyu hafifletiyordu. Paul Muad'Dib'e, Usül'üne tekrar kavuşacağı için sevinçliydi. Bu diyardaki herkes savaşa atılırken onun adını haykırıyor “Muad'Dib! Muad'Dib! Muad'Dib!” diye savaş çığlığı atıyor olabilirdi fakat Chani'nin tanıdığı adam farklıydı; ismi de farklıydı... O adam Chani'nin şefkatli sevgilisi, oğlunun babasıydı. Tepesindeki kayalarda beliren iriyarı bir adam çabuk olmasını işaret edince, Chani adımlarını hızlandırdı. Şafak kuşları ötmeye, göğe doğru uçuşmaya başlamıştı bile. Doğu göğüne hafif bir aydınlık yayılıyordu.


Chani'nin tepesindeki adam kendi muhafızlarından biri değildi. Otheym mi? diye merak etti... Adamın hareketleri ve tavrı tanıdıktı. Chani yaklaşınca, giderek aydınlanan havada o Fedaykin subayının geniş ve basık yüzünü tanıdı... Otheym'in başı açık, ağız filtresi gevşekti; çöle çok kısa süreliğine çıktığı belliydi.


Otheym, “Çabuk,” diye fısıldadı... Chani'yi gizli yarıktan geçirip gizli mağaraya soktu. Kapı mührünü onun için açık tutarken “Güneşin doğmasına az kaldı,” diye fısıldadı. “Ortalık Harkonnen devriyesi kaynıyor. Bizi şimdi bulmaları riskine giremeyiz.”


Dar yan geçitten geçerek Kuşlar Mağarası'na girdiler. Korküreler yandı. “Peşimden gel. Çabuk,” dedi Otheym.


Koridoru hızla kat ettiler; bir başka yuvarlak kapıdan, bir başka koridordan ve kapı perdelerinin arasından geçerek eskiden, buranın yalnızca gündüz vakti dinlenilen bir mağara olduğu zamanlarda Seyyidina'ya ait olan odaya girdiler. Şimdi odanın zemini halılar ve minderlerle kaplıydı. Kaya duvarlara kırmızı şahin desenli örtüler asılmıştı. Odanın bir yanındaki alçak masanın üstüne, hammaddeleri olan baharatın kokusunu yayan kâğıtlar saçılmıştı.


Girişin tam karşısında Rahibe Ana tek başına oturuyordu. Başını kaldırıp baktı... Gözlerindeki içedönük bakış, inisiye olmamışları ürpertecek türdendi.


Otheym avuçlarını birleştirip konuştu: “Chani'yi getirdim.” Eğilip geri çekilerek perdelerin arasından geçip odadan çıktı.


Jessica, Chani'ye nasıl söylesem? diye düşündü.


“Torunum nasıl?” diye sordu.


Chani, Resmi karşılama ha? diye düşündü... Korkuları geri geldi. Muad'Dib nerede? Niye beni karşılamaya gelmedi?


“Sağlıklı ve mutlu, anne,” dedi Chani. “Onu Alia'yla birlikte Harah'ya emanet ettim.” Jessica, Anne ha? diye düşündü. Doğru ya... Resmi bir selamlaşmada bana anne demeye hakkı var. Bana bir torun verdi.


“Coanua Siyeçi'nden hediye olarak kumaş göndermişler diye duydum,” dedi.


“Çok güzel bir kumaş,” dedi Chani.


“Alia'nın bir mesajı var mı?”


“Mesajı yok. Yalnız şunu söyleyeyim: Halk onun durumundaki mucizeyi kabullenmeye başladıkça siyeçte işler düzeliyor.”


Chani, Lafı niye uzatıyor ki? diye merak etti. Beni almaya topter gönderdiklerine göre, demek ki acil bir durum var. Resmiyetin sırası mı şimdi!


“Yeni kumaşların bir kısmıyla küçük Leto'ya giysi diktirmeliyiz,” dedi Jessica.


“Nasıl isterseniz, anne,” dedi Chani. Gözlerini indirdi. “Savaştan haber var mı?” Bunu sormaktaki amacını Jessica’ya belli etmemek için yüzünü ifadesiz tutmaya gayret etti... Aslında Paul Muad'Dib ile ilgili bir soruydu bu.


“Yeni zaferler kazandık,” dedi Jessica. “Rabban ateşkes için elçiler gönderdi. Elçileri sularını alıp geri gönderdik. Rabban bazı çanak köylerinin üstündeki baskısını bile azalttı. Ama artık çok geç. Bizden korktuğu için öyle yaptığını halk biliyor.”


“Muad'Dib'in dedikleri bir bir çıkıyor,” dedi Chani. Korktuğunu belli etmemeye çalışarak Jessica'ya baktı. Usül'ün ismini söyledim ama bir şey demedi. Şu surata bak... Duvar gibi; hislerini genellikle belli etmez zaten... Ama bu kez fazla soğuk. Neden öyle hiç kımıldamadan duruyor? Usül'üme ne oldu?


“Keşke güneyde olsaydık,” dedi Jessica. “Vahalar ne güzeldi. Her taraf öyle olsa ne güzel olurdu, değil mi? Öyle bir günün özlemini çekmiyor musun?”


“Haklısınız, orası çok güzel,” dedi Chani. “Ama acılarla dolu.”


“Acı, zaferin bedelidir,” dedi Jessica.


Chani, Beni kötü bir habere mi hazırlıyor? diye kendine sordu. “Orada erkeksiz bir sürü kadın var,” dedi. “Kuzeye çağrıldığımı duyunca beni kıskandılar.”


“Seni ben çağırdım,” dedi Jessica.


Chani'nin kalbi küt küt atmaya başladı. Kötü bir haber duymaktan korkuyor, kulaklarını elleriyle kapamak istiyordu. Sesini titretmeden konuşmayı başardı: “Mesajda Muad'Dib'in imzası vardı.”


“O imzayı ben, subaylarının yanında attım,” dedi Jessica. “Zorunlu bir tedbirdi.” Paul'ümün kadını çok cesur, diye düşündü. Korkudan neredeyse delirmek üzere ama yine de resmiyete bağlı kalabiliyor. Evet. Şu an ihtiyaç duyduğumuz kişi o olabilir.


“Söylemeniz gereken şeyi artık söyleyebilirsiniz,” dedi Chani... Sesinde çok hafif bir teslimiyet vardı.


“Paul'ü kurtarmak için yardımına ihtiyacım var,” dedi Jessica. İşte! diye düşündü. En uygun kelimeyi kullandım. Kurtarmak. Böylece Paul'ün sağ ama tehlikede olduğunu tek kelimeyle anlatmış oldum.


Chani sadece bir an durup kendini sakinleştirdikten sonra “Ne yapabilirim?” diye sordu. Jessica'nın üstüne atılıp onu sarsarak “Çabuk beni ona götür!” diye haykırmak istiyordu. Ama yanıtı sessizce bekledi.


“Harkonnenların aramıza casus göndermeyi başarıp Paul'ü zehirlediğinden şüpheleniyorum,” dedi Jessica. “En mantıklı açıklama bu gibi görünüyor. Son derece sıra dışı bir zehir olmalı. Paul'ün kanını her şekilde incelediğim halde zehrin izine rastlayamadım.”


Chani, Jessica'nın dizlerine kapandı. “Zehir mi? Acı çekiyor mu? Onu...”


“Bilinci yerinde değil,” dedi Jessica. “Hayat fonksiyonları öyle zayıf ki, ancak en gelişmiş cihazlarla saptanabiliyor. Onu o halde ben değil de başkası bulmuş olsa olabilecekleri düşünmek bile istemiyorum. Bu işlerden anlamayan biri bulsa, onu ölü sanırdı.”


“Beni inceliğinizden çağırmadınız,” dedi Chani. “Sizi tanırım, Rahibe Ana. Söyleyin... Sizin yapamadığınız neyi yapabileceğimi düşünüyorsunuz?”


Jessica, Öyle cesur, tatlı ve... Ahhh, zeki ki, diye düşündü. İyi bir Bene Gesserit olurdu.


“Chani, buna inanmakta zorlanabilirsin ama seni niye çağırdığımı ben de tam olarak bilmiyorum,” dedi. “Seni... Çağırmam gerektiğini hissettim. Birden aklımdan ‘Chani’yi çağır, diye bir düşünce geçti.” Chani ilk kez Jessica’nin yüzünde, içedönük gözlerinde keder gördü.


“Elimden gelen her şeyi yaptım,” dedi Jessica. “Hayal bile edemeyeceğin şeyler yaptım. Ama... İşe yaramadı.”


Chani, “Eski dostu, Halleck... Hain o olabilir mi?” diye sordu.


“Gurney değil,” dedi Jessica.


Bu iki sözcük upuzun bir konuşmaya bedeldi; bu kesin kanaate kim bilir ne sınamalardan, ne sınavlardan, ne başarısızlıklardan, eski başarısızlıkların anılarından sonra varılmıştı.


Chani ayağa kalkıp, çölde kirlenmiş cüppesini düzeltti. “Beni ona götürün,” dedi.


Jessica ayağa kalktı ve dönüp sol duvardaki kapı perdelerinin arasından geçti.


Onun peşinden giden Chani kendini eskiden depo olan şimdiyse kaya duvarları kalın örtülerle kaplı bir odada buldu. Paul karşı duvara dayalı bir manyetik alanlı yatakta yatıyordu. Tepesindeki korküre yüzünü aydınlatıyordu. Üstü kara bir cüppeyle, göğsüne dek örtülüydü; iki yanında uzanan kolları açıktaydı. Cüppenin altında çıplak gibiydi. Görünen teni soluk ve gergindi. Görünüşe göre kımıldamıyordu.


Chani ona koşup üstüne kapanmak istediyse de kendine hâkim oldu. Aklı oğluna, Leto'ya gitti. Birden Jessica'nın böyle bir anı daha önce de yaşamış olduğunu fark etti... Jessica, erkeği ölüm tehdidi altındayken, genç oğlunu kurtarmak için ne yapması gerektiğini düşünmek zorunda kalmıştı. Chani bunu anlayınca, o yaşlı kadına derin bir yakınlık duydu; Jessica'nın elini tuttu. Jessica'nın verdiği karşılık, Chani'nin elini acıtacak kadar güçlü bir şekilde sıkmak oldu.


“Yaşıyor,” dedi Jessica. “Emin ol ki yaşıyor. Ama hayat belirtileri öyle hafif ki, fark etmek çok güç. Liderlerden bazıları oğlumun öldüğünü söylemeye başladılar bile... Rahibe Ana değil anne olarak konuştuğumu, oğlumun suyunu kabileye vermek istemediğimi düşünüyorlar.”


Chani, “Ne zamandır bu halde?” diye sordu. Jessica'nın elini bırakıp odanın içlerine doğru yürüdü.


“Üç haftadır,” dedi Jessica. “Neredeyse bir hafta boyunca onu canlandırmaya uğraştım. Görüşmeler, toplantılar... Soruşturmalar yapıldı. Sonunda seni çağırmaya karar verdim. İyi ki Fedaykinler sözümü dinliyor, yoksa Paul'ün suyunun alınmasını daha fazla...” Diliyle dudaklarını ıslatıp, Chani'nin Paul'ün yanına gitmesini seyretti.


Paul'ün yanında duran Chani, onun yumuşak sakallı genç yüzüne, uzun alnına, sağlam burnuna, kapalı gözlerine baktı... Paul böyle hareketsiz yatarken öyle huzurlu görünüyordu ki.


Chani, “Nasıl besleniyor?” diye sordu.


“Vücudunun ihtiyaçları öyle az ki, henüz besine gerek duymuyor,” dedi Jessica.


Chani, “Onun durumunu kaç kişi biliyor?” diye sordu.


“Sadece en yakın danışmanları, liderlerden birkaçı, Fedaykinler ve tabii ki zehri veren kişi (her kimse) biliyor.”


“Zehri kimin verdiğine dair hiç ipucu yok mu?”


“Yok... Elimizden geleni yaptık ama hiçbir şey bulamadık,” dedi Jessica.


Chani, “Fedaykinler ne diyor?” diye sordu.


“Paul'ün kutsal bir transta olduğuna, son saldırıdan önce kutsal güçlerini topladığına inanıyorlar. Böyle düşünmelerini sağladım.”


Chani yatağın yanında diz çöküp Paul'ün yüzüne eğildi. Paul'ün yüzünün çevresindeki havada bir farklılık vardı... Fakat bu sadece baharat kokusuydu; Fremen hayatının olağan bir parçası olan baharat kokusuydu. Yine de...


“Siz baharat tüketmeye bizim gibi doğuştan itibaren değil sonradan başladınız,” dedi Chani. “Paul'ün vücudu aşırı baharata tepki veriyor olabilir mi?”


“Alerji testleri negatif sonuç verdi,” dedi Jessica.


Chani gözlerini kapadı... Bunun sebebi hem Paul'ün bu halini görmek istememesi hem de birden kendini çok bitkin hissetmesiydi. Uyumayalı ne kadar oldu? diye kendine sordu. Epey oldu... Fazla uzun.


“Yaşam Suyu'nu değiştirirken bunu içinizde, içsel farkındalıginizla yapıyorsunuz,” dedi Chani. “Bu farkındalığınızı Paulin kanını test etmekte kullandınız mı?”


“Normal Fremen kanı,” dedi Jessica. “Buradaki beslenme ve yaşam tarzına tamamen uyum sağlamış.” Chani çömelip Paul'ün yüzünü inceledi... İçindeki korkuları bastırmak için düşünmeye çabalıyordu. Bu numarayı Rahibe Anaları izleyerek öğrenmişti. Zamanın akla hizmet etmesi sağlanabilirdi. Tüm mesele tamamen odaklanabilmekti.


Chani bir süre sonra konuştu: “Burada bir yaradan var mı?”


Jessica biraz bezgin bir sesle “Çok var,” dedi. “Bugünlerde elimizden öyle çok yaradan geçiyor ki. Her zaferin kutsanması gerekiyor. Her akından önce ayin...”


“Ama Paul Muad'Dib bu ayinlere katılmamayı seçiyor,” dedi Chani.


Jessica başıyla onayladı... Oğlunun baharat uyuşturucusuna ve onun uyandırdığı yetiye, geleceği görme yetisine karşı beslediği karmaşık hisleri anımsamıştı.


“Bunu nereden biliyorsun?” diye sordu.


“Öyle deniyor.”


Jessica acı acı “Çok fazla şey deniyor,” dedi.


“Bana yaradanın ham suyunu verin,” dedi Chani.


Chani'nin sesindeki buyurganlık Jessica'yı irkilttiyse de, genç kadının ne kadar kararlı olduğunu görünce “Hemen,” dedi. Bir su sorumlusu çağırmak üzere dışarı çıktı.


Chani, Paul bakmayı sürdürdü. Tahmin ettiğim şeyi yapmayı denediyse... Kitam ondan beklenecek bir şey, diye düşündü.


Jessica, Chani'nin yanında çömelip, sade bir kamp ibriği uzattı. İbrikten yükselen keskin zehir kokusu Chani'nin genzine doldu. Chani sıvıya parmağını batırıp, o parmağını Paul'ün burnuna uzattı.


Paul'ün burun kemiğinin iki yanındaki derisi hafifçe kımıldadı. Burun delikleri yavaşça açıldı.


Jessica inledi.


Chani ıslak parmağını Paul'ün üstdudağına dokundurdu.


Paul uzun, derin bir nefes aldı.


Jessica sert bir sesle “Neler oluyor?” diye sordu.


“Sessiz olun,” dedi Chani. “Kutsal suyun birazını dönüştürmelisiniz. Çabuk!”


Chani'nin sesindeki özgüven Jessica'yı hemen, sorgusuz sualsiz harekete geçirdi... İbriği kaldırıp küçük bir yudum aldı.


Birden Paul gözlerini açtı. Yukarıya, Chani'ye baktı. “Suyu değiştirmesine gerek yok,” dedi Paul. Sesi zayıftı fakat titremiyordu.


Sıvının birazını yutmuş olan Jessica, vücudunun şimdiden harekete geçip neredeyse kendiliğinden zehri dönüştürmeye başladığını fark etti. Ayinlerde hep olduğu gibi algıları açılmıştı Paul'ün hayat ışığını hissedebiliyordu... Algılayabiliyordu.


O an gerçeği anladı.


“Kutsal sudan içmişsin!” diye haykırdı.


“Bir damlacık,” dedi Paul. “Çok azıcık... Bir damla.”


Jessica sert bir sesle “Böyle aptalca bir şeyi nasıl yaparsın?” diye sordu.


“O sizin oğlunuz,” dedi Chani.


Jessica ona öfkeyle baktı.


Paul'ün dudaklarında sıra dışı, sıcak, anlayışlı bir gülümseme belirdi. “Sevgilimi dinle,” dedi. “Onu dinle, anne. O biliyor.”


“Başkaları yapabiliyorsa o da yapmalı,” dedi Chani.


“Bir yudum alınca, o suyun tadını ve kokusunu alınca, bende nasıl bir etki göstereceğini anladım; senin yaptığın şeyi yapabileceğimi anladım,” dedi Paul. “Bene Gesserit gözetmenlerin Kuisatz Haderah'tan bahsedip duruyorlar ama ne çok yere gittigimi hayal bile edemezler. Birkaç dakikada...” Sustu ve kaşlarını şaşkınca çatıp Chani'ye baktı. “Chani? Burada ne işin var? Senin şeyde olman... Niye buradasın?”


Dirseklerinin üstünde doğrulmaya çalıştı. Chani usulca göğsüne bastırarak onu gerisingeri yatırdı. “Lütfen, Usül'üm,” dedi.


“Çok halsizim,” dedi Paul. Etrafına, odaya bakındı. “Ne kadar zamandır buradayım?”


“Üç haftadır ölü gibi yatıyorsun,” dedi Jessica.


“Ama... Osudan içeli daha birkaç saniye oldu...”


“Sana öyle gelebilir ama ben üç haftadır korku içindeydim,” dedi Jessica.


“Sadece bir yudum aldım ama dönüştürmeyi başardım dedi Paul. “Yaşam Suyu'nu dönüştürdüm.” Elini yerdeki ibriğe uzattı ve Chani ile Jessica'nın engel olmalarına fırsat kalmadan ibrikten aldığı bir avuç suyu ağzına götürüp içti.


Jessica, “Paul!” diye haykırdı.


> Paul annesinin elini tutup kurukafa gibi siritti, ardindan da farkındalığını ona gönderdi.


Aralarındaki iletişim, Jessica'nın mağarada Alia ve yaşlı Rahibe Ana'yla kurduğu iletişim kadar yakın ve sıcak bir paylaşım değildi... Ama yine de yoğundu; mutlak bir bütünleşme hissiydi. Jessica'yı sarsıp zayıflattı ve Paul'den korkmasına yol açtı.


Paul yüksek sesle “Gidemediğiniz bir yerden bahsetmiştin değil mi?” dedi. “Rahibe Anaların bakamadığı bu yeri göster bana.”


Jessica başını iki yana salladı... Bunun düşüncesi bile dehşete kapılmasına yol açmıştı.


Paul, “Göster bana!” diye emretti.


“Hayır!”


Ama Jessica oğlundan kaçamıyordu. Onun müthiş gücüne karşı koyamayınca, gözlerini kapayıp kendi içine, içindeki karanlığa baktı.


Paul'ün bilinci, Jessica'nın etrafından dolanarak ve içinden geçerek karanlığa akıyordu. Jessica söz konusu yeri hayal meyal görünce korkuyla geriledi. Gördüğü şey karşısında tüm benliginin ürpermesinin sebebini bilmiyordu... Orası rüzgârların estiği, ışıkların yanıp söndüğü, ışık halkalarının büyüyüp küçüldüğü bir yerdi; karanlığın ve nereden estiği belli olmayan bir rüzgârın hareket ettirdiği şişkin, beyaz şekiller halkaların altından, üstünden ve etrafından akıyordu.


Jessica sonunda gözlerini açınca, Paul'ün aşağıdan kendisine baktığını gördü. Paul hâlâ onun elini tutuyordu fakat aralarındaki korkunç içsel iletişim kesilmişti. Jessica titriyordu; kendine hâkim oldu. Paul'ün elini bıraktığını hissetti. Birden sanki koltuk değneğini yitirmiş gibi oldu. Ayağa kalktı fakat sendeleyerek geriledi... Chani hemen fırlayıp onu tutmasa yere yığılacaktı.


“Rahibe Ana!” dedi Chani. “Ne oldu?”


Jessica, “Yorgunum,” diye fısıldadı. “Öyle... Yorgunum ki.”


“Gelin,” dedi Chani. “Oturun şöyle.” Jessica'yı duvar dibindeki bir mindere götürdü.


O genç, güçlü kolların arasında olmak Jessica'ya çok iyi gelmişti. Chani'ye tutundu. Chani, “Yaşam Suyu’nu gerçekten gördü mü?” diye sordu. Jessica'nın elinden kurtuldu.


Jessica, “Gördü,” diye fısıldadı. O temasın etkisiyle hâlâ başı dönüyordu. Sanki çalkantılı denizde haftalarca kaldıktan sonra karaya ayak basmıştı. İçindeki yaşlı Rahibe Ana'nın... Ve tüm digerlerinin uyandığını hissediyordu... “O neydi? Ne oldu? Orası neresiydi?” diye soruyorlardı.


Bütün bunların merkezinde olan şeyse Jessica'nın, oğlunun Kuisatz Haderah, yani aynı anda birden fazla yerde bulunabilen kişi olduğunu anlamasıydı. Paul, Bene Gesserit hayalinin gerçekleşmiş haliydi. Bunu bilmek Jessica'yı çok kaygılandırıyordu.


Chani sert bir sesle “Ne oldu?” diye sordu.


Jessica başını iki yana salladı.


Paul konuştu: “Hepimizin içinde kadim bir alıcı güç ve kadim bir verici güç vardır. Bir erkeğin kendi içindeki alıcı gücün yerini bulması zor değildir ama verici gücü bulmak için erkekten başka bir şeye dönüşmesi neredeyse şarttır. Bir kadın içinse tam tersi geçerlidir.”


Jessica başını kaldırınca, Chani'nin Paul'ü dinlediği halde kendisine baktığını gördü.


Paul, “Beni anlıyor musun, anne?” diye sordu.


Jessica başıyla onaylayabildi yalnızca.


“İçimizdeki bu şeyler öylesine kadimdir ki, vücudumuzun her hücresinde bulunur,” dedi Paul. “Bizi böyle güçler şekillendirir. Kendi kendine “Evet, bunu anlayabiliyorum; diyebilirsin. Ama içine baktığında, saf hayat gücünü tüm çıplaklığıyla gördüğünde, bunun ne kadar tehlikeli olduğunu anlarsın. Bu gücü kontrol edemeyebileceğini görürsün. Veren kişi için en büyük tehlike alıcı güçtür. Alan kişi içinse en büyük tehlike verici güçtür. Vermek de almak kadar tehlikelidir.”


Jessica, “Peki ya sen... Alıcı mısın, verici misin oğlum?” diye sordu.


“Ben ortadaki dayanak noktasıyım,” dedi Paul. “Almadan veremem, vermeden de...” Sustu ve sağındaki duvara baktı.


Yanağında bir esinti hissedince başını o tarafa çeviren Chani, kapı perdelerinin kapandığını gördü. “Otheym'di,” dedi Paul. “Bizi dinliyordu.”


Chani birden tıpkı Paul gibi geleceği gördü biraz; olacakları sanki geçmişte olmuşlar gibi gördü. Otheym gördüklerini ve duyduklarını başkalarına anlatacaktı. Öykü kulaktan kulağa tüm diyara, yangın gibi yayılacaktı. Paul Muad'Dib diğer insanlar gibi değil, diyeceklerdi. Bundan şüphe edilemez artık. O bir erkek ama tıpkı Rahibe Analar gibi Yaşam Suyu'nun içine bakabiliyor. O sahiden Lisanü'-Gayb.


“Geleceği gördün, Paul,” dedi Jessica. “Gördüklerini anlatacak mısın?”


“Geleceği görmedim,” dedi Paul. “Şimdiyi gördüm.” Güçlükle doğrulup otururken, yardıma gelen Chani'ye yana çekilmesini işaret etti. “Arrakis'in çevresi Lonca gemileriyle çevrili.”


Paul'ün kendinden emin sesi Jessica'yı ürpertti.


“Padişah İmparator da orada,” dedi Paul. Odanın kaya tavanına baktı. “Yanında en gözde Gerçeğisöyleten'i ve beş Sardaukar lejyonu var. Yaşlı Baron Vladimir Harkonnen da orada... Yanına Thufir Hawat'ı ve yedi gemiye tıkıştırdığı, toplayabildiği tüm askerlerini alıp gelmiş. Tepemizde tüm Büyük Hanedanların akıncıları var... Bekliyorlar.”


Chani başını iki yana salladı... Gözlerini Paul'den alamıyordu. Paul'ün tuhaf hali, monoton sesi, delici bakışları karşısında huşuya kapılmıştı.


Boğazı kupkuru kesilen Jessica yutkunmaya çalışıp “Neyi bekliyorlar?” diye sordu.


Paul ona baktı. “Lonca'nın iniş izni vermesini. Lonca, Arrakis'e izinsiz inen askerlerin buradan ayrılmasına izin vermeyecek.”


Jessica, “Lonca bizi mi koruyor?” diye sordu.


“Korumak mı! Başımıza bu belayı açan Lonca'nın ta kendisi burada ne yaptığımızı herkese anlattılar ve askeri nakliyat ücretini asgariye indirdiler... Böylece en fakir Hanedanlar bile bizi yağmalamaya geldi ve şimdi yukarıda bekliyorlar.”


Jessica, Paul'ün sesindeki sitemi fark etmişti; sebebini merak etti. Onun sözlerinden şüphe duyamazdı... Paul bir gece ona geleceği anlatırken de aynı özgüvenle konuşmuştu ve söylediği şekilde Fremenlerin arasına katılmışlardı. Paul derin bir nefes aldıktan sonra “Anne, bizim için biraz Su dönüştürmelisin,” dedi. “Bu kataliste ihtiyacımız var. Chani, dışarı bir keşif kolu gönder.. Ham baharat kütlesi arasınlar. Ham baharat kütlesine Yaşam Suyu dökersek ne olur, biliyor musunuz?”


Jessica bunu düşündü... Birden Paul'ün ne demek istediğini anladı. “Paul!” diye inledi.


“Ölüm Suyu,” dedi Paul. “Zincirleme tepkime oluşur.” Yeri gösterdi. “Ölüm Suyu, küçük yaradanları öldürür; böylece, baharat ve yaradanları da içeren bir yaşam çemberinin bir öğesi yok olur. Baharat ve yaradan olmayınca... Arrakis ıssız bir gezegene dönüşür.”


Paul'ün bu kâfirce sözleri karşısında afallayan Chani elini ağzına bastırdı.


“Bir şeyi yok edebilecek durumdaysan, onu gerçekten kontrol edebilirsin,” dedi Paul. “Biz baharatı yok edebiliriz.”


Jessica, “Lonca neden bekliyor?” diye fısıldadı.


“Beni arıyorlar,” dedi Paul. “Düşünebiliyor musun! En iyi Lonca seyrüsefercileri, zamanın içinde önden gidip en hızlı büklümgemileri için en güvenli yolları bulabilen adamlar... Hepsi beni arıyor... Ve bulamıyor. Nasıl da korkudan tir tir titriyorlar! Sırlarını bildiğimi biliyorlar!” Paul yumruğunu kaldırdı. “Baharatsız kör olurlar!”


Chani sonunda konuşabildi. “Şimdiyi gördüğünü söylemiştin!”


Paul yatağa uzandı ve dört bir yanda gördüğü şimdiki zamanı, onun geleceğe ve geçmişe uzanan sınırlarını araştırdı; baharat aydınlanması geçmeye başladıkça farkındalığı azalıyordu.


“Gidin ve emirlerimi yerine getirin,” dedi. “Lonca da benim gibi geleceği bulanık görmeye başladı. Görüş alanları daralıyor. Her şey buraya, baharatın olduğu yere odaklanıyor... Şimdiye kadar buraya müdahale etmeye cesaret edemediler... Çünkü müdahale etseler, ihtiyaçları olan şeyi ebediyen kaybedeceklerdi. Ama artık çaresizler. Bütün yollar karanlığa gidiyor.” 








    Böylece Arrakis'in evrenin merkezi olduğu gün geldi; evren bir tekerlek gibi, onun ekseninde dönecekti.


—PRENSES IRULAN
 
 “Arrakis Uyanıyor”





Stilgar, “Şuna bak!” diye fısıldadı.


Onun yanında uzanan Paul bir Fremen teleskopundan bakıyordu... Kalkan Duvarı'nın kenarında, yüksek bir kayalıktaydılar. Yağ merceği altlarındaki havzada duran, şafak ışığıyla aydınlanan nakil yıldızgemisine odaklanmıştı. Büyük geminin doğuya bakan tarafı gün ışığında parıldıyordu, diğer tarafıysa karanlıktı... Oradaki lombozlarda hâlâ sarı korküre ışıkları görülüyordu. Geminin ardında uzanan Arrakeen şehri, kuzey güneşinin ışığında soğuk soğuk parlıyordu.


Paul, Stilgar'ı şaşırtan şeyin nakliye gemisi olmadığını biliyordu; orada bir şey inşa edilmişti ve nakliye gemisi bunun yalnızca temel direğiydi. İnşa edilen yapı kat kat yükselen, üst üste geçirilmiş metal levhalardan oluşan, bir kilometre yarıçapında dev bir çadırdı... Burası beş Sardaukar lejyonu ile Majesteleri Padişah İmparator IV. Shaddam'ın geçici ikâmetgâhıydı.


Paul'ün solunda çömelmiş olan Gurney Halleck konuştu: “Tam dokuz kat saydım. İçinde epey Sardaukar vardır herhalde.”


“Beş lejyon,” dedi Paul.


Stilgar, “Hava aydınlanıyor,” diye fısıldadı. “Kendini tehlikeye atman hoşumuza gitmiyor, Muad'Dib. Haydi, artık kayaların arasına dönelim.”


“Burada tamamen emniyetteyim,” dedi Paul.


“O gemide mermili silahlar var,” dedi Gurney.


“Kalkan kullandığımızı sanıyorlar,” dedi Paul. “Bizi görseler bile, ne idüğü belirsiz üç kişiye ateş ederek cephane harcamak istemezler.”


Paul teleskopu havzanın diğer ucuna çevirip, girintili çıkıntılı kayalıkları taradı; oradaki göçükler, babasının birçok askerinin mezarıydı. O adamların ruhlarının belki de şimdi onları yukarıdan seyrettiğini aklından geçirdi; seyretmeleri gayet uygun olurdu gibi geldi bir an. Kalkanlı bölgelerin dışında kalan Harkonnen kaleleriyle kentleri ya Fremenlerin elindeydi, ya da kuşatılmıştı... Bir bitkiden koparılmış, kurumaya bırakılmış dallar gibiydiler. Düşmanın elinde yalnızca bu havzayla içindeki şehir kalmıştı.


“Topterle saldırabilirler,” dedi Stilgar. “Bizi görürlerse.”


“Saldirsiniar,” dedi Paul. “Onları düşürürüz... Hem fırtınanın yaklaştığını da biliyoruz.”


Teleskopu Arrakeen iniş alanının diğer ucuna çevirdi... Orada sıra sıra dizili Harkonnen firkateynlerinin yanına CHOAM Şirketi'nin sancağı dikilmişti; rüzgârda hafifçe dalgalanıyordu. Paul, Lonca'nın diğerlerini bekletirken bu iki grubun inmesine izin vermesini çaresizliklerinin göstergesi olarak yorumladı. Lonca çadır kurmadan önce ayağını kuma sokup sıcaklığını ölçen biri gibiydi.


Gurney, “Göreceğiniz her şeyi gördünüz mü?” diye sordu. “Artık kapalı bir yere girmeliyiz. Sahiden fırtına geliyor.”


Paul teleskopu tekrar dev karargâha çevirdi. “Kadınlarını bile getirmişler,” dedi. “Uşaklarını, hizmetkârlarını. Ahhh, sevgili İmparator... Kendine ne kadar da güveniyorsun.”


“Gizli yoldan gelenler var,” dedi Stilgar. “Otheym ile Korba geri geliyor olabilirler.”


“Tamam, Stil,” dedi Paul. “Geri dönüyoruz.”


Ama teleskopla son bir kez etrafa baktı... Ovayı, oradaki büyük gemileri, parlak metal karargâhı, sessiz şehri, Harkonnen paralı askerlerinin firkateynlerini inceledi. Sonra yanındaki kayanın ardına süzüldü. Teleskopun başına bir Fedaykin muhafızı geçti.


Paul, Kalkan Duvarı'ndaki sığ bir çukura ulaştı. Burası kayalık zemindeki otuz metre kadar çapında ve üç metre kadar derinliğinde, doğal bir çatlaktı; Fremenler burayı yarı saydam bir kamuflaj örtüsüyle gizlemişti. Sağdaki duvarda bulunan bir deliğin etrafında iletişim cihazları vardı. Bu çukurda toplanmış Fedaykin muhafızlar, Muad'Dib'in saldırı emri vermesini bekliyorlardı.


Delikten çıkan iki adam, iletişim cihazlarının yanındaki muhafızlarla konuşmaya başladılar.


Paul, Stilgar'a bakıp başıyla o iki adamı gösterdi. “Onlardan rapor al, Stil.”


Stilgar emri yerine getirmek için harekete geçti.


Paul sırtını kayaya verip çömeldi ve gerindi. Stilgar'ın iki adamı kayadaki o karanlık deliğe geri gönderdiğini gördü... Havzanın zeminine dek inen o daracık ve uzun, insan yapımı tüneli düşündü.


Stilgar, Paul’e doğru yürüdü.


Paul, “Silagoyla haber veremeyecekleri kadar önemli ne olmuş ki?” diye sordu.


“Kuşlarını savaşa saklıyorlar,” dedi Stilgar. Dönüp iletişim cihazlarına ve sonra tekrar Paul'e baktı. “Bu cihazları kullanmamalıyız, Muad'Dib. Sinyalleri takip ederek seni bulabilirler.”


“Yakında başlarına öyle dertler açılacak ki, beni bulmakla uğraşamayacaklar,” dedi Paul. “Adamlar ne dedi?”


“Sardaukar tutsaklarımız yamacın dibinde, Eski Yarık civarında serbest bırakılmış... Efendilerine gidiyorlarmış. Roket fırlatıcılar ve diğer mermili silahlar konuşlandırılmış. Tüm askerler de emrettiğin şekilde konuşlandırılmış. Her şey hazır.”


Paul dar çukurdaki adamlarına baktı... Kamuflaj örtüsünün altındaki loşlukta görülen o adamları inceledi. Zamanın, açıktaki bir kayaya doğru yavaş yavaş giden bir böcek gibi ilerlediğini hissediyordu.


“Sardaukarlarımız bir askeri nakliye gemisine sinyal vermeden önce epey yürümek zorunda kalacak,” dedi. “Gözleniyorlar mı?”


“Gözleniyorlar,” dedi Stilgar.


Paul'ün yanında oturan Gurney Halleck genzini temizledi. “Emniyetli bir yere gitsek daha iyi olmaz mı?”


“Öylebiryer yok ki,” dedi Paul. “Havadurumu raporları hâlâ olumlu mu?”


“Çok ama çok büyük bir fırtına geliyor,” dedi Stilgar. “Hissetmiyor musun, Muad'Dib?” Paul, “Havada bir değişiklik var,” diye katıldı. “Ama hava durumunu kum kazıklama yöntemiyle, kesin olarak öğrenmeyi yeğlerim.”


“Fırtına bir saat içinde burada olur,” dedi Stilgar. İmparator'un karargâhına ve Harkonnen firkateynlerine bakan girişi başıyla gösterdi. “Onlar da biliyor. Gökyüzünde hiç topter yok. Bütün hava araçları yerde, sımsıkı bağlanmış durumda. Uzaydaki dostlarından hava durumu raporu almışlardır.”


Paul, “Devriye uçuşları yapmıyorlar mı artık?” diye sordu.


“Dün geceki inişlerinden beri hayır,” dedi Stilgar. “Burada olduğumuzu biliyorlar. Peşimize düşmek için vakit kolluyorlar bence.”


“Vakti biz belirleriz,” dedi Paul.


Gurney yukarı bakıp “Yukarıdakiler izin verirse,” diye homurdandı.


“O donanma uzayda kalacak,” dedi Paul.


Gurney başını iki yana salladı.


“Başka seçenekleri yok,” dedi Paul. “Yoksa baharatı yok ederiz. Lonca bu riske giremez.”


“En tehlikeli insanlar çaresiz olanlardır,” dedi Gurney.


“Biz de öyle değil miyiz?” dedi Stilgar.


Gurney kaşlarını çatarak ona baktı.


Paul, “Sen Fremenlerin hayatlarını adadıkları hayali bilmiyorsun,” diye uyardı. “Stil rüşvet olarak verdiğimiz onca suyu düşünüyor... O kayıplar yüzünden, Arrakis'in yeşillendirilmesi yıllarca gecikecek. O...”


Gurney kaşlarını çatarak “Eeeh,” dedi.


Stilgar, “Niye canı sıkkın?” diye sordu.


“Savaştan önce hep böyle olur,” dedi Paul. “Gurney'nin en neşeli olduğu zamanlardır.”


Gurney yavaşça, kurt gibi sırıtınca damıtıcı-giysi çeneliğinin yukarısında beyaz dişleri belirdi. “Bugün öldüreceğimiz zavallı Harkonnenlar günah çıkaramadan öbür dünyaya gidecek... Ona üzülüyorum,” dedi.


Stilgar kıkırdadı. “Fedaykin gibi konuşuyor.”


“Gurney doğuştan ölüm komandosudur,” dedi Paul. Evet biraz çene çalıp kafalarını dağıtsınlar; birazdan şu ovada çetin bir sınava gireceğiz, diye düşündü. Kaya duvardaki deliğe baktı... Gözlerini tekrar Gurney'ye çevirince, saz şairi savaşçının kaşlarının yine çatık olduğunu gördü.


“Kaygı insanın gücünü azaltır,” diye mırıldandı. “Bunu bana söyleyen sendin, Gurney.”


“Dük'üm, beni asıl kaygılandıran şey atomikler,” dedi Gurney. “Onları Kalkan Duvarı'nda delik açmakta kullanırsanız...”


“Yukarıdakiler bize karşı atomik kullanmaz,” dedi Paul. “Baharat kaynağını yok etmemiz riskini göze alamamalarıyla aynı sebepten dolayı... Buna cesaret edemezler.”


“Ama atomik kullanmak yasak...”


Paul, “Yasak mı!” diye bağırdı. “Hanedanların birbirlerine atomik fırlatmalarını engelleyen şey yasaklar değil korkudur. Büyük Sözleşme'de aynen şöyle denir: “İnsanlara karşı atomik kullanılması, gezegenlerin yok edilmesiyle cezalandırılır? Biz insanlara karşı değil, Kalkan Duvarı'nı yarmak için atomik kullanacağız.”


“Fazla ince bir ayrım,” dedi Gurney.


“Yukarıdakiler kılı kırk yarmaya düşkündür, merak etme,” dedi Paul. “Bunu da kabul ederler. Artık bu konuyu kapatalım.”


Başını çevirdi... Keşke gerçekten kendimden bu kadar emin olsaydım, diye düşündü. Bir süre sonra konuştu: “Peki ya şehirdekiler? Konuşlandılar mı?”


Stilgar, “Evet,” diye mırıldandı.


Paul ona baktı. “Canını sıkan ne?”


“Şehirlilere asla tamamen güvenmem,” dedi Stilgar.


“Eskiden ben de sehirliydim,” dedi Paul.


Stilgar kaskatı kesildi. Yüzü kıpkırmızı oldu. “Muad'Dib bunu demek istemediğimi bili-”


“Ne demek istediğini biliyorum, Stil. Ama insanları davranışlarına göre değerlendir. Ne yapacaklarına dair tahminlerine göre değil. Bu şehirlilerde de Fremen kanı var. Boyunduruklarından nasıl kurtulacaklarını henüz öğrenmediler, o kadar. Biz öğreteceğiz.”


Stilgar başıyla onaylayıp, pişman bir sesle konuştu: “Ömür boyu sürmüş alışkanlıklardan kurtulmak kolay değil, Muad'Dib. Cenaze Ovası'nda bize şehirlileri hor görmemiz öğretildi.”


Paul, Gurney'ye bakınca, onun Stilgar'ı süzdüğünü gördü. “Söylesene Gurney, Sardaukarlar şehirlileri niye evlerinden kovdu?”


“Eski bir numara, Dük'üm. Mültecilerle yükümüzü artırmak istiyorlar.”


“Uzun zamandır etkili gerilla savaşları yapılmıyor... Egemen güçler, gerillalarla nasıl başa çıkılacağını unuttu,” dedi Paul. “Sardaukarlar ekmeğimize yağ sürdüler. Şehirli kadınlardan bazılarına zevk için el koydular, savaş sancaklarını da buna karşı çıkan erkeklerin kelleleriyle süslediler. Halkı kendilerinden nefret ettirdiler; öyle davranmasalar halk savaşı epey rahatsız edici bir şey olarak görecekti, o kadar.. En kötü ihtimalle efendileri değişecekti. Oysa Sardaukarlar bize yeni askerler kazandırıyor Stilgar.”


“Şehir halkı gerçekten de savaşmaya istekli görünüyor,” dedi Stilgar.


“Nefretleri çok yoğun ve taze,” dedi Paul. “Bu yüzden, onları sürpriz saldırılarda kullanacağız.”


“Çoğu korkunç şekillerde ölecek,” dedi Gurney.


Stilgar başıyla onayladı.


“Bu onlara söylendi zaten,” dedi Paul. “Ne kadar Sardaukar öldürürlerse bizim için kâr olduğunu biliyorlar. Anlarsınız ya beyler... Artık uğrunda ölecek bir şeyleri var. Halk olduklarını keşfettiler. Uyanıyorlar.”


Teleskopun başındaki gözcü heyecanla bir şeyler mırıldandı. Paul kayalıktaki dar aralığa doğru gidip “Ne görüyorsun?” diye sordu.


Gözcü, “Hareketlenme var, Muad'Dib,” diye fısıldadı. “Şu büyük metal çadırda. Batı Kenar Duvarı'ndan bir yer aracı geldi... Kaya kekliğinin yuvasına dalan şahin gibiydi.”


“Sardaukar tutsaklarımız nihayet geldi,” dedi Paul.


“Şimdi tüm iniş pistinin etrafını kalkanla çevirdiler,” dedi gözcü. “Havanın titreştiğini görebiliyorum... Ta baharat ambarının orada bile titreşiyor.”

“Kiminle savaştıklarını artık biliyorlar,” dedi Gurney. “Harkonnen hayvanları titresin bakalım; tırnaklarını yesinler... Bir Atreides hâlâ yaşıyor!”


Paul teleskopun başındaki Fedaykin'e “İmparator'un gemisinin gönderine bak,” dedi. “Oraya benim bayrağımı çekerlerse...”


“Çekmeyecekler,” dedi Gurney.


Paul, Stilgar'ın yüzündeki şaşkın ifadeyi, çatık kaşlarını görünce açıklama yaptı: “İmparator, dük olduğumu kabul ederse bunu göstermek için Arrakis'te göndere Atreides bayrağı çekecektir. Bu durumda ikinci planı uygulayıp yalnızca Harkonnenlara saldırırız. Sardaukarlar bu işe karışmaz... Aramızda hesaplaşmamıza izin verirler.”


“Böyle dışdünya meseleleri konusunda tecrübeli değilim; sadece duymuşluğum var,” dedi Stilgar. “Ama bunu yapacaklarını pek sanmi-”


“Ne yapacaklarını bilmek için tecrübeli olmaya gerek yok,” dedi Gurney.


“Büyük gemiye yeni bir bayrak çekiyorlar,” dedi gözcü. “Rengi sarı... Ortasında da siyahlı kırmızılı bir çember var.”


“İşler karışıyor,” dedi Paul. “CHOAM Şirketi'nin bayrağı bu.”


Fedaykin muhafızı, “Diğer gemilerdeki bayrakların aynısı,” dedi.


“Anlamıyorum,” dedi Stilgar.


“İşler sahiden karışıyor,” dedi Gurney. “İmparator, Atreides bayrağını çektirseydi, sözünü tutmak zorunda kalacaktı. Etrafta çok fazla şahit var. Harkonnen bayrağını da çektirebilirdi... Bu da açık bir mesaj olurdu. Ama hayır... CHOAM bayrağını, o paçavrayı çektirmeyi yegledi. Yukaridakilere...” Gurney yukarıyı gösterdi. “...Çıkarlarının nerede yattığını söylüyor. ‘Burada bir Atreides olsa da, olmasa da umurumda değil” mesajını veriyor.”


Paul, “Fırtınanın Kalkan Duvarı'na ulaşmasına ne kadar kaldı?” diye sordu.


Stilgar gidipçukurdaki Fedaykinlerden biriyle konuştu. Sonra geri gelip “Çok az kalmış, Muad’Dib,” dedi. “Beklediğimizden de az. Çok ama çok büyük bir fırtına geliyor... Belki istediğinden de büyük.”

“Benim fırtınam,” dedi Paul... Kendisini duyan Fedaykinlerin sessizce, huşuyla baktığını gördü. “Tüm dünyayı sarssa bile bana yetmez. Kalkan Duvarı'na tüm gücüyle vuracak mı?”


“Planımızı bozmayacak kadar,” dedi Stilgar.


Havzaya inen tünelden bir ulak çıktı. “Sardaukar ve Harkonnen devriyeleri geri dönüyor, Muad'Dib,” dedi.


“Fırtınanın havzadaki görüş mesafesini düşüreceğini, bunun bizim için de sorun olacağını düşünüyorlar,” dedi Stilgar. “Bizim de aynı sorunu yaşayacağımızı düşünüyorlar.”


“Nişancılarımıza görüş mesafesi azalmadan önce hedeflerine iyi nişan almalarını söyleyin,” dedi Paul. “Fırtına kalkanları bozar bozmaz, nişancılar o gemilerin hepsini burnundan vurmalı.” Çukurun kenarına gidip kamuflaj örtüsünü kaldırarak gökyüzüne baktı. Karanlık gökyüzünde, dönen bir at kuyruğunu andıran bir kum girdabı görülüyordu. Paul örtüyü indirip “Adamlarımızı aşağı göndermeye başla, Stil,” dedi.


Stilgar, “Bizimle gelmiyor musun?” diye sordu.


“Burada, Fedaykinlerle birlikte biraz bekleyeceğim,” dedi Paul.


Stilgar, Gurney'ye bilmişçe bakıp omuz silktikten sonra kayadaki tünele girip gölgelerin arasında gözden kayboldu.


“Gurney, Kalkan Duvarı'nı yaracak patlama için düğmeye senin basmanı istiyorum,” dedi Paul. “Bunu yapar mısın?”


“Yaparım.”


Paul bir Fedaykin subayına el işareti yapıp “Otheym, kontrol devriyelerini patlama sahasından uzaklaştırmaya başla,” dedi. “Fırtına gelmeden oradan uzaklaşmalılar.”


Adam emri anladığını belirtmek için eğildi, sonra da Stilgar'ın peşinden gitti.


Gurney kayalıktaki aralıktan içeri eğilip teleskopun başındaki adama “Gözünü güney yamacından ayırma,” dedi. “Orayı patlatana dek tamamen savunmasız olacak.”


Paul, “Uygun anı belirtmek için silago gönderin,” diye emretti.


Teleskopun başındaki adam, “Güney yamacına doğru birkaç yer aracı gidiyor,” dedi. “Bazıları mermili silahlarla test atışları yapıyor. Adamlarımız vücut kalkanı kullanıyor... Emrettiğiniz gibi. Yer araçları durdu.”


Ansızın çöken sessizlikte Paul yukarıda esen rüzgârın giderek sertleştiğini duydu... Fırtınanın yaklaştığını gösteriyordu bu. Çukurun üstündeki örtünün kenarlarından içeri kum girmeye başladı. Sert bir rüzgâr örtüyü havalandırdı.


Paul, Fedaykinlerine sığınacak yer bulmalarını işaret edip tünel ağzının yakınındaki iletişim cihazlarının başındaki adamlara doğru yürüdü. Gurney onun yanından ayrılmadı. Paul, sinyal görevlilerinin yanına çömeldi.


Görevlilerden biri, “Çok ama çok, çok büyük bir fırtına geliyor, Muad’Dib,” dedi.


Paul kararan göğe bakıp “Gurney, güney yamacındaki gözcüler hemen geri çekilsin,” dedi. Fakat fırtınanın giderek artan gürültüsü yüzünden sesini duyuramadığından, bu emri bağırarak tekrarlamak zorunda kaldı.


Gurney emri yerine getirmek üzere dönüp gitti.


Paul yüz filtresini taktı ve damıtıcı-giysi başlığının kayışlarını sıkılaştırdı.


Gurney geri döndü.


Paul, Gurney'nin omzuna dokunup, sinyal görevlilerinin ötesinde, tünel ağzında duran ateşleme kutusunu gösterdi. Gurney tünele girdi ve kutunun yanında durup, parmağını düğmenin üstüne koyarak Paul'e baktı.


Paul'ün yanındaki sinyalci, “Mesaj almıyoruz,” dedi. “Çok parazit var.”


Paul başıyla onayladı... Sinyalcinin önündeki panelde bulunan standart zaman ibresinden gözünü ayırmıyordu. Bir süre sonra başını kaldırıp Gurney'ye baktı; elini kaldırdıktan sonra gözlerini tekrar ibreye çevirdi. Zaman ibresi son turunu tamamladı.


Paul elini indirerek “Şimdi!” diye haykırdı.


Gurney ateşleme düğmesine bastı.


Bir saniye boyunca hiçbir şey olmadı fakat sonra yerin sarsılıp yarılmaya başladığını hissettiler. Fırtınanın gürültüsüne yeni bir gümbürtü karıştı. Fedaykin gözcü, teleskopu koltuk altında taşıyarak Paul'ün yanına geldi. “Kalkan Duvarı yarıldı, Muad'Dib!” diye bağırdı. “Fırtına üzerlerine esiyor, nişancılarımız da ateş etmeye başladı bile.”


Paul fırtınanın havzaya yayılışını hayalinde canlandırdı... Kum duvarındaki statik akım, düşman kampındaki tüm kalkanları bozuyor olmalıydı.


Biri, “Fırtına!” diye bağırdı. “Sığınağa gitmeliyiz, Muad'Dib!”


Paul kendine geldi... Açıktaki yanaklarına kum tanelerinin iğne gibi battığını hissetti. Kendimizi amma kaptırıyoruz, diye düşündü. Sinyalcinin omzuna elini koyarak “Cihazları bırakın!” diye bağırdı. “Tünelde de bunlardan var nasılsa.” Birinin kendisini çektiğini hissetti; etrafı onu korumak isteyen Fedaykinlerle çevrildi. Tünele sıkış tıkış girdiler; burası daha az gürültülüydü. Bir köşeyi dönüp korkürelerle aydınlanan küçük bir odaya girdiler; odanın diğer ucunda bir başka tünel girişi vardı.


Bu odada da iletişim cihazlarının başında bir sinyalci oturmaktaydı.


“Çok parazit var,” dedi adam.


İçeri rüzgârla birlikte kumlar döne döne girmeye başladı.


Paul, “Bu tüneli kapatın!” diye bağırdı. Rüzgâr birden kesilince, emrinin yerine getirildiğini anladı. “Havzaya inen yol hâlâ açık mı?” diye sordu.


Bir Fedaykin bakmak için gittikten sonra dönüp “Patlama küçük bir kayanın düşmesine yol açmış ama mühendisler yolun hâlâ açık olduğunu söylüyor,” dedi. “Yolu lazer ışınlarıyla temizliyorlar.”


Paul, “Ellerini kullanmalarını söyle!” diye bağırdı. “Aşağıda hâlâ çalışan kalkanlar olabilir!”


Adam, “Dikkatli çalışıyorlar, Muad'Dib,” dediyse de, emri yerine getirmek üzere dönüp gitti.


Dışarıdan gelen sinyalciler kucaklarında cihazlarıyla yanlarından geçti.


“O adamlara, cihazları bırakmalarını söylemiştim!” dedi Paul.


Fedaykinlerinden biri sitemkâr bir sesle “Fremenler cihazlarını bırakıp gitmekten hiç hoşlanmaz, Muad'Dib,” dedi. “Şimdi adamlarımız cihazlardan daha önemli,” dedi Paul. “Yakında ya kullanamayacağımız kadar çok cihazımız olacak, ya da hiçbir cihaza ihtiyacımız kalmayacak.”


Gurney Halleck yanına gelip “Aşağı inen yolun açık olduğunu duydum)” dedi. “Burada yüzeye fazla yakınız, Lordum... Harkonnenlar saldırımıza aynı şekilde karşılık verebilir.”


“Karşılık verecek halde değiller,” dedi Paul. “Kalkanlarının çalışmadığını ve Arrakis'ten ayrılamayacaklarını fark etmeye başlamışlardır.”


“Ama yeni karargâhınız hazır, Lordum,” dedi Gurney.


“Karargâhta henüz bana ihtiyaçları yok,” dedi Paul. “Plan bensiz de işler. Beklememiz gerekiyor, ta ki...”


İletişim cihazının başındaki sinyalci, “Bir mesaj alıyorum Muad’Dib,” dedi. Başını sallayıp bir alıcı telsizi kulağına bastırdı. “Çok parazit var!” Önündeki not defterine bir şeyler karalamaya başladı... Başını iki yana salladı; bekledi; yazdı... Bekledi.


Paul sinyalcinin yanına gitti. Fedaykinler geri çekilerek ona yer açtılar. Paul adamın yazdıklarına bakıp yüksek sesle okudu:


“Tabr Siyeçi'ne... Akın... Tutsaklar... Alia (boşluk) aileleri (boşluk) öldü... Onlar (boşluk) Muad'Dib'in oğlu...”


Sinyalci başını yine iki yana salladı.


Paul başını kaldırınca Gurney ile göz göze geldi.


“Mesajı iyi duyamadı,” dedi Gurney. “Parazit var. Emin olamazsiniz...”


“Oğlum öldü,” dedi Paul... Bunu söylerken, doğru olduğunu biliyordu. “Oğlum öldü... Alia da esir düştü.” İçi boşaltılmış gibi hissediyordu kendini; hissiz bir kabuktu. Dokunduğu her şeye ölüm ve acı getiriyordu. Tüm evrene yayılabilecek salgın bir hastalık gibiydi bu.


Yaşlıların bilgeliğini, sayısız muhtemel hayatın deneyimlerinin toplamını hissedebiliyordu. Sanki içinde kıkırdayıp ellerini ovuşturan biri vardı.


Evren, gerçek zalimliğin doğasını ne kadar az biliyor! diye düşündü. 








    Ve Muad'Dib karşılarına geçip dedi ki: “Tutsaklari ölü sayma âdetimizdir ama kız kardeşim yaşıyor. Ne de olsa, onun tohum benim tohumum; onun sesi benim sesim. O en uzak ihtimalleri bile görebilir. Evet... Benim sayemde, bilinemezler diyarını bile görebilir.”


—PRENSES IRULAN
 
 “Arrakis Uyanıyor”





Baron Vladimir Harkonnen, İmparator'un kabul salonunda yere bakarak ayakta duruyordu; burası Padişah İmparator'un karargâhındaki oval selamlıktı. Baron, metal duvarlı odaya ve içindekilere, nügerlere, uşaklara, muhafızlara, duvar diplerinde dizilmiş Sardaukarlara kaçamak bakışlarla göz gezdirmişti... Sardaukarlar odadaki tek süs olan, ele geçirilmiş kanlı ve yırtık düşman sancaklarının altında rahatta duruyordu.


Odanın sağından gelen, yüksek geçitte yankılanan sesler duyuldu: “Açılın! İmparator'a yol açın!”


Padişah İmparator IV. Shaddam peşinde maiyetiyle birlikte geçitten çıkarak kabul salonuna girdi. Tahtının getirilmesini beklerken ne Baron’a, ne de salondaki diğer insanlara baktı.


Baron ise gözünü İmparator'dan alamıyordu... Bu görüşmenin sebebi hakkında fikir sahibi olabilmek için, İmparator'u dikkatle inceleyerek ipucu arıyordu. İmparator ayakta dimdik beklemekteydi... Zayıf ve zarif görünüyordu; kenarları gümüş ve altın işlemeli, gri bir Sardaukar üniforması giymişti. İnce yüzü ve soğuk gözleri, Baron'a öleli epey olmuş Dük Leto'yu anımsatıyordu. İmparator da avcı kuş gibi bakıyordu. Fakat onun saçı Leto'nunki gibi siyah değil kızıldı; saçının neredeyse tamamını gizleyen simsiyah burseg miğferinin tepesinde, altın İmparatorluk arması vardı.


Uşaklar tahtı getirdi. Hagal kuartzından yapılmış bu devasa yarı saydam, yekpare koltuğun rengi mavimsi yeşildi... İçinde alev sarısı, parlak şeritler görülüyordu. Taht platformun üstüne yerleştirildi; İmparator tahta oturdu.


Siyah aba cüppeli, kukuletasını alnına dek indirmiş, yaşlı bir kadın, İmparator'un maiyetinin arasından çıkıp tahtın arkasına geçti ve sıska elini kuartz tahtın sırtına koydu. Kukuletanın içinden bakan yüzü bir cadı karikatürü gibiydi... Avurtları ve gözleri çöküktü; burnu aşırı uzundu; damarlı cildinde yaşlılık lekeleri vardı.


Baron kadını görünce başlayan titremesini bastırdı. İmparator'un Gerçeğisöyleteni Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın varlığı, bu görüşmenin ne kadar önemli olduğunu gösteriyordu. Gözlerini kadından alan Baron maiyeti inceleyip görüşmenin sebebini anlamaya çalıştı. Aralarında iki Lonca ajanı vardı... Biri uzun, diğeriyse kısa boyluydu fakat ikisi de şişmandı ve gözleri donuk griydi. Dalkavukların arasında da İmparator'un kızlarından biri, Prenses Irulan duruyordu. Bu kadının en derin Bene Gesserit eğitimini almakta olduğu ve ileride Rahibe Ana olacağı söyleniyordu. Prenses uzun boylu, sarışın, heykel gibi güzel yüzlü ve yeşil gözlüydü, delici bakışlarıyla Baron'a baktı; onu görmez gibiydi.


“Sevgili Baron.”


İmparator, Baron'un farkına varmaya nihayet tenezzül etmişti. Sesi bariton, ses kontrolü mükemmeldi. Baron'u daha selamlarken bile aşağılamayı başarmıştı.


Baron yerlere kadar eğilip selam verdikten sonra tahta yaklaştı ve kurala uyarak, tahta on adım kala durdu. “Beni çağırmışsınız, Majesteleri... Hemen geldim.”


Yaşlı cadı, “Kendi gelmiş!” diye kıkırdadı.


İmparator, “Lütfen, Rahibe Ana,” diyerek onu paylasa da dönüp de Baron'un kaygılı halini görünce gülümsedi... “Önce bana adamın Thufir Hawat'ı nereye gönderdiğini söyleyeceksin,” dedi.


Baron sağına soluna kaçamak bakışlar fırlattı... Buraya muhafızlarıyla gelmediğine pişman olmuştu; gerçi Sardaukarlara karşı pek işe yaramazlardı. Ama yine de...


“Eee?” dedi İmparator. 

“Bes gün önce gitti, Majesteleri.” Baron, Lonca ajanlarına, sonra da tekrar İmparator'a baktı. “Bir kaçakçı üssüne inip, Muad'Dib denen Fremen fanatiğin kampına sızmayı deneyecekti.”


“İnanılmaz!” dedi İmparator.


Cadı, pençeye benzeyen eliyle İmparator'un omzuna dokundu. Eğilip onun kulağına bir şeyler fısıldadı.


İmparator başıyla onayladıktan sonra “Beş gün ha, Baron?” dedi. “Söylesene, hâlâ dönmemesi seni kaygılandırmıyor mu?”


“Elbette kaygılandırıyor, Majesteleri!”


İmparator konuşmadan Baron'a baktı... Bekliyordu. Sonunda Rahibe Ana çatlak bir kahkaha attı.


“Yani demek istediğim, Majesteleri... Thufir Hawat zaten birkaç saat içinde ölecek,” dedi Baron. Hawat'ın vücudundaki gizli zehirden ve panzehire ihtiyacı olduğundan bahsetti.


“Ne kadar zekisin, Baron,” dedi İmparator. “Peki yeğenlerin Rabban ile genç Feyd-Rautha neredeler?”


“Fırtına geliyor, Majesteleri. Onları etrafa bakmaları için gönderdim; Fremenler kum fırtınasını fırsat bilip saldırıya geçebilir... Ne olur ne olmaz.”


İmparator dudaklarını büzerek “Etrafa ha?” dedi. “Fırtına burada, havzada pek etkili olmaz; o Fremen çapulcular da, ben beş Sardaukar lejyonumla birlikte buradayken saldırmaya cesaret edemezler.”


“Elbette edemezler, Majesteleri... Ama yine de tedbiri elden bırakmamak gerek,” dedi Baron.


“Ahhhh,” dedi İmparator. “Tedbirmiş. Bu Arrakis saçmalığı yüzünden ne kadar zaman harcadım, biliyor musun? CHOAM Şirketi'nden gelen paranın ne kadarını bu sıçan deliğine harcadım, biliyor musun? Bu aptalca mesele yüzünden ne çok divan ve devlet işini erteledim, hatta iptal ettim, biliyor musun?”


İmparator'un öfkesinden ürken Baron gözlerini indirdi. Bıçak sırtında yürüyordu... Onu koruyan tek şey Sözleşme'deki Büyük Hanedanlarla ilgili dictum familia kuralıydı. Niyeti beni öldürmek mi? diye kendine sordu. Yapamaz! Diğer Büyük Hanedanlar yukarıda toplanmış, Arrakis'teki bu kargaşadan çıkar sağlamak için fırsat kollarken yapamaz. İmparator, “Elinizde hiç tutsak var mı?” diye sordu.


“Tutsaklar işe yaramıyor, Majesteleri,” dedi Baron. “O deli Fremenler her tutsak için cenaze ayini düzenliyor; sanki ölmüş gibi davranıyorlar.”


“Eee?” dedi İmparator.


Baron bekledi; sağına soluna, selamlığın metal duvarlarına baktı... İçinde bulunduğu, yelpazemetalden yapılma dev çadırı düşündü. Bu çadır öyle muazzam bir servetin sembolüydü ki Baron'u bile hayrete düşürüyordu. Uşaklarını, gereksiz saray dalkavuklarını, kadınlarını ve eşlikçilerini, kuaförleri, tasarımcıları herkesi, saraydaki tüm asalakları getirmiş, diye düşündü. Hepsi burada... İmparator'a yağ çekerken bir yandan da sinsice kumpas kuruyorlar; İmparator'un bu meseleyi halletmesine, savaş üstüne vecizeler yumurtlamasına, yaralıları öve öve göklere çıkarmasına tanık olmak için buradalar.


“Belki de doğru insanları tutsak almadınız,” dedi İmparator.


Baron, Bir şeyler biliyor, diye düşündü. Midesine taş gibi oturan korkuyu hissetti... Herhangi bir şey yeme düşüncesine neredeyse katlanamaz oldu birden. Ama bir yandan da acıkmıştı süspansörlerinin üstünde dururken, yiyecek getirtmeyi düşündü. Fakat burada hizmetine koşacak kimse yoktu.


İmparator, “Bu Muad'Dib denen kişinin kimliği hakkında bir fikrin var mı?” diye sordu.


“Ümmilerden biridir mutlaka,” dedi Baron. “Fanatik bir Fremen, dine düşkün bir maceraperesttir. Geri kalmış toplumlarda böyleleri sık görülür. Majesteleri bunu bilirler.”


İmparator, Gerçeğisöyletenine baktıktan sonra Baron'a dönüp kaşlarını çattı. “Muad'Dib'in kim olduğunu gerçekten bilmiyor musun?”


“Delinin teki,” dedi Baron. “Ama Fremenlerin hepsi az çok delidir zaten.”


“Deli mi?”


“Adamları savaşırken onun ismini haykırıyorlar. Kadınlar erkekleri saldırmaya fırsat bulsun diye bebeklerini üstümüze fırlatıp bıçaklarımızın üstüne atlıyor. Hayvanlardan... Hayvanlardan farkları yok!” İmparator, “Demek o kadar kötüler ha?” diye mırıldandı... Sesindeki alaycılık Baron'un dikkatinden kaçmamıştı. “Söylesene, sevgili Baron... Arrakis'in güney kutup bölgesini incelettin mi?”


Baron yukarıya, İmparator'a baktı... Konunun değişmesi karşısında afallamıştı. “Ama... Şey, biliyorsunuz Majesteleri, o bölgede yaşamak imkânsızdır... Fırtınalar ve solucanlar yüzünden. O enlemlerde baharat bile yok.”


“Peki, baharat gemilerinden, oralarda yeşil alanlar bulunduğuna dair raporlar almadın mı?”


“Öyle raporlar hep gelir. Bazı araştırmalar yapıldı... Çok cskiden. Tek tük bitkiler görenler oldu. Ama çok topter kaybettik. Bu iş fazla pahalıya patlıyor, Majesteleri. Zaten orada bir insanın uzun süre sağ kalabilmesi mümkün değil.”


“Öyle mi?” dedi İmparator. Parmaklarını şıklatınca solunda, tahtın ardında bir kapı açıldı. İçeri iki Sardaukar, aralarında dört yaşlarında görünen bir kız çocuğuyla birlikte girdiler. Kızın üstünde siyah bir aba vardı; kukuletası geriye atılmış ve başı açık olduğundan, boynundan sarkan damıtıcı-giysi kayışları görülüyordu. Gözleri Fremen mavisiydi; yüzü toparlak, teni yumuşaktı. Korkmuş gibi bir hali yoktu. Bakışlarında Baron'u anlayamadığı bir sebepten dolayı rahatsız eden bir şey vardı.


Kız yürürken yaşlı Gerçeğisöyleten'e geri durmasını işaret edince, o Bene Gesserit cadısı bile geri çekildi. Çocuğun varlığı onu sarsmıştı besbelli.


İmparator konuşmak için genzini temizledi fakat ilk konuşan çocuk oldu... Tiz ve biraz peltek bir sesle konuşsa da sözleri anlaşılıyordu. “Sonunda geldi demek,” dedi. Platformun kenarına dek yürüdü. “Pek etkileyici görünmüyor, değil mi? Vücudunu süspansörsüz taşıyamayacak kadar güçsüz, yaşlı, şişman korkmuş bir adam.”


Bunlar bir çocuktan beklenmeyecek laflardı; Baron öyle şaşırmıştı ki, sinirlenmesine karşın bir şey diyemedi... Kıza öylece bakakaldı. Yoksa cüce mi? diye kendine sordu.


“Sevgili Baron, seni Muad'Dib'in kız kardeşiyle tanıştırayım,” dedi İmparator. “Kız kar...” Baron, İmparator'a baktı. “Anlamıyorum.”


“Bazen benim de ihtiyatlı davrandığım olur,” dedi İmparator. “Aldığım raporlara göre, senin o kimse yaşamıyor dediğin güney kutup bölgelerinde insanların yaşadığına dair kanıtlar bulunmuş.”


Baron, “Ama bu imkânsız!” diye itiraz etti. “Solucanlar... Kumlar...”


“Bu insanlar solucanlardan uzak durmayı başarıyor anlaşılan,” dedi İmparator.


Çocuk platformun kenarına, tahtın yanına oturdu; ayaklarını sarkıtıp sallamaya, platforma vurmaya başladı. Çevresini incelerken bakışları kendinden emindi.


Baron çocuğun platforma vuran ayaklarına ve siyah cüppesinde yol açtıkları hareketlere baktı; kumaşın hemen altından çocuğun sandaletli ayakları çıkıyordu.


“Ne yazık ki oraya sadece beş asker taşıyıcı ve küçük bir taarruz kuvveti gönderdim... Görevleri esirler alıp sorguya çekmekti,” dedi İmparator. “Yalnızca üç esir alabildik, gemilerden de yalnızca biri geri dönebildi. Büyük çoğunluğu kadın, çocuk ve yaşlılardan oluşan bir kuvvet, neredeyse o Sardaukarlarımın tamamını öldürecekti, Baron. Bu çocuk, saldıran gruplardan birinin lideriydi.”


“Görüyorsunuz ya, Majesteleri!” dedi Baron. “Nasıl olduklarını görüyorsunuz!”


“Beni esir almanıza izin verdim,” dedi çocuk. “Abime oğlunun öldüğünü söylemek zorunda kalmak istemedim.”


“Adamlarımızdan yalnızca birkaçı kurtuldu,” dedi İmparator. “Kaçarak! Duyuyor musun?”


“Alevler olmasa onları da haklardık,” dedi çocuk.


“Sardaukarlarım asker taşıyıcının jet motorlarını alev püskürtücü niyetine kullandı,” dedi İmparator. “Ancak bu sayede üç esirle birlikte kaçabildiler. Düşünebiliyor musun, sevgili Baron: Sardaukarlar kadın, çocuk ve yaşlılardan kaçmak zorunda kaldı!”


Baron hırıltılı bir sesle “Büyük bir taarruz yapmalıyız,” dedi. “Onların kökünü kazima-” İmparator, “Sus!” diye gürledi. Tahtında öne eğildi. “Beni aptal yerine koymayı kes. Karşımda durmuş, saf ve masum numarası yaparak...”


Yaşlı Gerçeğisöyleten, “Majesteleri,” dedi.


İmparator elini sallayarak onu susturdu. “Orada saptadıgimiz faaliyetler ve bu müthiş savaşçılar hakkında hiçbir şey bilmiyorsun demek!” Tahtından biraz doğruldu. “Sen beni ne sanıyorsun, Baron?”


Baron iki adım geriledi... Rabban, diye düşündü. Rabban'ın yüzünden. Rabban...


İmparator tahtına tekrar otururken “Dük Leto'yla aran açıkmış gibi yapmayı da iyi becermiştin,” dedi.


Baron, “Majesteleri,” diye yalvardı. “Ne diyor...”


“Sus!”


Yaşlı Bene Gesserit elini İmparator'un omzuna koyup eğilerek adamın kulağına bir şeyler fısıldadı.


Platformda oturan çocuk ayaklarını vurmayı kesip “Onu biraz daha korkut, Shaddam,” dedi. “Bu hoşuma gidiyor. Ne yapayım, elimde değil.”


“Sus, çocuk,” dedi İmparator. Öne eğilip elini kızın başına koyarak Baron'a baktı. “Bu mümkün mü, Baron? Gerçeğisöyletenimin söylediği kadar saf olabilir misin gerçekten? Bu çocuğu müttefikin Dük Leto'nun kızını tanımadın mı?”


“Babam asla onun müttefiki olmadı,” dedi kız. “Babam öldü bu yaşlı Harkonnen hayvanı da beni ilk kez görüyor.”


Baron fal taşı gibi açık gözlerle, öylece bakmaktan başka bir şey yapamadı. Bir süre sonra konuşabildiğinde, yalnızca “Kim?” diye hırıldayabildi.


“Adım Alia... Dük Leto ile Leydi Jessica'nın kızı, Dük Paul Muad'Dib'in kız kardeşiyim,” dedi çocuk. Platformdan aşağı atladı. “Abim savaş sancağının ucuna senin kelleni geçirmeye yemin etti... Bence bunu yapacak.”


“Sus, çocuk,” dedi İmparator. Öne doğru eğilip elini çenesine götürerek Baron'u süzdü.


“Ben İmparator'dan emir almam,” dedi Alia. Dönüp başını kaldırarak yaşlı Rahibe Ana'ya baktı. “O biliyor.” İmparator da başını kaldırıp Gerçeğisöyletenine baktı. “Ne demek istiyor?”


Yaşlı kadın, “Bu çocuk bir hilkat garibesi!” dedi. “Annesi gelmiş geçmiş en ağır cezayı hak ediyor. Ölmeli! Hem bu çocuk hem de annesi derhal öldürülmeli!” Yaşlı kadın işaretparmağını Alia'ya uzattı. “Zihnimden çık!”


İmparator, “T-P mi?” diye fısıldadı. Dikkatini yeniden Alia'ya yöneltti. “Yüce Ana adına!”


Yaşlı kadın, “Anlamıyorsunuz, Majesteleri,” dedi. “Telepati değil. O zihnimin içinde. Tıpkı benden öncekiler gibi, bana anılarını verenler gibi. Zihnimde duruyor! Orada olmaması gerek ama orada!”


İmparator sert bir sesle “Kimlerden bahsediyorsun?” diye sordu. “Ne saçmalıyorsun sen?”


Yaşlı kadın doğrulup elini indirdi. “Gereğinden fazla şey söyledim ama şu kesin: Aslında çocuk olmayan bu çocuk öldürülmeli. Böyle birinin doğacağı konusunda çok önceden uyarılmıştık... Bunu nasıl önleyebileceğimiz söylenmişti ama içimizden biri ihanet etti.”


“Saçmalıyorsun, yaşlı kadın,” dedi Alia. “Gerçeği bilmiyorsun... Kör bir budala gibi saçmalıyorsun.” Alia gözlerini kapayıp derin bir nefes aldı ve nefesini tuttu.


Yaşlı Rahibe Ana inleyip sendeledi.


Alia gözlerini açtı. “İşte böyle oldu,” dedi. “Kozmik bir kazaydı... Bunda senin de payın vardı.”


Rahibe Ana ellerini Alia'ya uzattı... Avuçları yukarı dönüktü.


İmparator, “Neler oluyor?” diye sertçe sordu. “Çocuk, düşüncelerini gerçekten başkalarının zihnine gönderebiliyor musun?”


“Öyle bir şey değil... Alakası yok,” dedi Alia. “Sizlerden biri olarak doğmadığımdan, sizin gibi düşünemem.”


Yaşlı kadın, “Öldürün onu,” diye mırıldandı... Ayakta kalmak için tahtın sırtına tutundu. “Öldürün onu!” Alia'ya bakan çökük, yaşlı gözleri ateş saçıyordu.


“Sus,” dedi İmparator... Alia'yı süzdü. “Çocuk, abinle iletişim kurabilir misin?”

“Abim burada olduğumu biliyor,” dedi Alia.


“Teslim olursa senin canını bağışlayacağımı ona söyler misin?”


Alia yukarıya, İmparator'a bakarken masumca gülümsedi. “Bunu yapmam,” dedi.


Baron sendeleyerek öne atılıp Alia'nın yanına geldi. Yalvarırcasına konuştu: “Majesteleri, bu konuda hiçbir şey bilmi-”


“Beni bir daha rahatsız edersen, Baron...” dedi İmparator... “... Bir daha asla rahatsız edemeyecek hale gelirsin.” Alia'yı kısık gözlerle incelemeyi sürdürdü. “Yapmazsın demek? Peki zihnimi okuyabiliyor musun? Bana itaatsizlik cdersen ne yapacağımı görebiliyor musun?”


“Zihin okuyamadığımı söylemiştim ama niyetini anlamak için telepatiye gerek yok,” dedi Alia.


İmparator kaşlarını çattı. “Çaresiz durumdasın, çocuk. Askerlerime vereceğim tek bir emirle bu gezegeni tamamen...”


“O kadar basit değil,” dedi Alia. İki Lonca görevlisine baktı. “Onlara sor.”


“İsteklerime karşı gelmek akıl kârı değildir,” dedi İmparator. “Bu küçücük isteğimi reddetmemelisin.”


“Şimdi abim geliyor,” dedi Alia. “Muad'Dib'in karşısında İmparatorlar bile titrer çünkü onda haklılığın gücü var ve gökyüzü ona gülümsüyor.”


İmparator ayağa fırladı. “Bu oyun yeterince uzadı. Abini de bu gezegeni de yok ede-”


Birden salon gümbürtüyle sarsıldı. Tahtin arkasına, çadırın İmparatorluk gemisiyle temas ettiği kısımdan içeri kum yağmaya başladı. İnsanların derilerinin aniden gerilmesi, bir geniş alan kalkanının çalıştırıldığının göstergesiydi.


“Söylemiştim,” dedi Alia. “Abim geliyor.”


İmparator tahtının önünde durup sağ elini sağ kulağına bastırarak, kulağındaki servo-alıcıdan durum raporunu dinledi. Baron, Alia'nın iki adım gerisine geçti. Sardaukarlar fırlayarak kapıları tutuyordu.


“Uzaya çekilip toparlanacağız,” dedi İmparator. “Baron, kusura bakmayın. O deliler fırtınayı fırsat bilip saldırıya geçmiş. Onlara bir İmparator'un gazabı neymiş göstereceğiz.” Alia'yı gösterdi. “Cesedini fırtınanın içine atın.”


Alia korkup kaçmaya çalışır gibi yaptı. “Bırakın da fırtına alabildiğini alsın!” diye haykırdı. Baron'un kollarının arasına doğru geriledi.


Baron, “Onu yakaladım, Majesteleri!” diye haykırdı. “Hemen buracıkta... Ayyyy!” Alia'yı yere çalıp, sol kolunu tuttu.


“Üzgünüm, dede,” dedi Alia. “Atreideslerin gomcebbârıyla tanıştın.” Ayağa kalkıp elindeki siyah iğneyi yere attı.


Baron geriledi. Sol avucundaki kırmızı çiziğe bakarken gözleri fal taşı gibi açıldı. “Sen... Sen...” Yana, süspansörlerinin üstüne yığıldı... Zeminin birkaç santim yukarısında, başı sarkık ağzı açık halde duran bir et yığınıydı artık.


İmparator öfkeyle “Bunların hepsi zirdeli,” dedi. “Çabuk! Gemiye binin. Hepsinin kökünü kazıyacağız; bu gezegendeki bütün-”


Sol tarafında bir şey parıldadı. Oradaki duvardan seken bir ışık topu, metal zemine düşünce cızırdadı. Selamlığa yanık yalıtkan kokusu yayıldı.


Sardaukar subaylarından biri, “Kalkan!” diye haykırdı. “Dış kalkan çalışmıyor! Onlar...”


İmparator'un ardındaki gemi duvarı sarsıldı; kopan metalik gümbürtü, subayın sesini boğdu.


Biri, “Gemimizin burnunu vurdular!” diye seslendi.


Birden salonun içine toz doldu. Bunu fırsat bilen Alia dış kapıya doğru koştu.


İmparator dönüp maiyetine tahtın ardında, geminin yan tarafında kayarak açılan acil durum kapısından geçmelerini işaret etti. Toz bulutunun içinde koşan bir Sardaukar subayına da el işareti yaptı. “Burada savaşacağız!” diye emretti.


Çadır yeniden sarsıldı. Salonun diğer ucundaki çift kanatlı kapı birden açılınca, içeri rüzgârın getirdiği kumlar doldu ve bağrışmalar duyuldu. Kapıdan giren ışıkta ufak tefek, siyah cüppeli biri görüldü bir an... Alia aldığı Fremen eğitimine uygun şekilde, bir bıçak bulup Harkonnen ve Sardaukar yaralılarını öldürmek için dışarı fırlıyordu. Yeşilimsi sarı toz bulutunun içinde kapıya koşan Sardaukarlar, İmparator geri çekilirken onu korumak için yay şeklinde dizilip silahlarını ellerine aldılar.


Bir Sardaukar subayı, “Kendinizi kurtarın, Efendimiz!” diye bağırdı. “Gemiye binin!”


Ama İmparator platformunun üstünde tek başına durmuş kapıyı gösteriyordu. Çadırın o kısmının kırk metrelik bir bölümü parçalanmıştı; selamlığın açık kapısından içeri kum giriyordu. Dış dünyada alçak bir toz bulutu uzanıyor, uzaklarda pastel renkler seçiliyordu. Bulutta statik şimşekler çakıyor, sisin içinde fırtmanın kısa devre yaptırdığı kalkanların parıltıları görülüyordu. Ova dövüşen insanlarla... Sardaukarlarla ve fırtınanın içinden çıkan, sıçrayan, döne döne saldıran cüppeli adamlarla doluydu.


İmparator'un eli bütün bunları gösteriyordu.


Fırtınanın savurduğu kumların arasında dev figürler belirdi... Billur mızraklarla dolu, inip kalkan devasa eğriler, kumsolucanlarının açık ağızlarına dönüştü; düzenli ilerleyen solucanlar bir duvar gibiydi ve sırtlarında onları saldırıya yönelten Fremen askerleri vardı. Solucanlar ovada savaşanların arasına tıslayarak dalarken, Fremenlerin cüppeleri rüzgârda dalgalanıyordu.


Onlar İmparator'un karargâhına doğru ilerlerken, Sardaukarlar tarihte ilk kez bir saldırı karşısında donup kalıyor ve olanları kabullenmekte zorlanıyordu.


Ama solucanların sırtından atlayan figürler insandı, ürkütücü sarı ışıkta parlayan bıçaklar da Sardaukarların yüzleşmek üzere eğitildiği şeylerdi. Sardaukarlar savaşa atıldı. Arrakeen ovasında göğüs göğse savaş yapılırken, bir Sardaukar muhafızı İmparator'u geminin içine iterek kapıyı kapadı ve o kapının önünde, İmparator'un bir kalkanı olarak ölmeye hazırlandı.


Geminin içindeki göreceli sessizlik afallatıcıydı. İmparator gözleri fal taşı gibi açılmış maiyetine bakınca, yanakları koşmaktan kıpkırmızı olmuş en büyük kızını gördü... Yaşlı Gerçegisdyleten ise kukuletasını yüzüne indirmiş, kara bir gölge gibi öylece duruyordu; İmparator sonunda aradığı kişileri buldu... iki Lonca ajanını. Üzerlerinde gri, sade Lonca giysileri vardı; etraftakilerin paniğine karşın sakin kalmaya çalıştıkları için, bu renk onlara uyuyordu. Adamlardan uzun boylu olanı eliyle sol gözünü kapamıştı. İmparator bakarken biri Lonca ajanının koluna çarpınca, adamın gözü ortaya çıktı. Gerçek göz rengini gizleyen lenslerinden birini yitirmişti; şimdi gözü öyle koyu bir maviydi ki neredeyse siyah görünüyordu.


Kısa boylu Lonca ajanı çevresindekileri iterek İmparator'a bir adım yaklaşıp “Sonucu bilemeyiz,” dedi. Uzun boylu ajan elini tekrar gözüne götürüp soğuk bir sesle “Ama şu Muad'Dib de bilemez,” diye ekledi.


Bu sözler İmparator'u sarsıp kendine gelmesini sağladı. Ters bir karşılık vermemek için kendini zor tuttuğu açıkça görülüyordu... Bu ovada olanların kısa vadeli sonucunu görmek için her seferde ancak tek bir şeye odaklanabilen bir Lonca seyrüsefercisine ihtiyacı yoktu. Bu ikisi yeteneklerini fazla kullanmaktan gözlerini ve akıllarını mı köreltmişler? diye merak etti.


“Rahibe Ana, bir plan yapmalıyız,” dedi.


Rahibe Ana kukuletasını biraz geriye çekip, gözlerini hiç kırpıştırmadan İmparator'a baktı. Bakışarak hemfikir oldular. Geride tek bir silahları kalmıştı ve bunun ne olduğunu ikisi de biliyordu: Hıyanet.


Rahibe Ana, “Kont Fenring’i çağırın,” dedi.


Padişah İmparator başıyla onayladı ve elini sallayarak, yaverlerinden birine emri yerine getirmesini işaret etti. 








    O bir savaşçı ve gizemciydi; canavar ve azizdi; kurnaz ve masumdu; şövalye ruhlu ve acımasızdı; Tanrı değildi ama insandan üstündü. Muad'Dib'in davranış sebepleri genel standartlarla değerlendirilemez. Zafer anında bile, ölmesinin planlandığını görmüş ama bu hıyaneti kabullenmişti. Bunun sebebinin adalet hissi olduğunu söyleyebilir misiniz? Kimin adaletiydi öyleyse? Unutmayın ki Muad'Dib düşmanlarının derisinden savaş davulları yapılmasını emretmiş ve düklük geçmişinin âdetlerine elini sallayarak boş verip sadece “Ben Kuisatz Haderah'ım. Başka sebep aramaya gerek yok,” demiş biriydi. 

—PRENSES IRULAN
 “Arrakis Uyanıyor”





Paul Muad'Dib'in zafer kazandığı günün akşamında adamlarıyla birlikte gittiği yer, eskiden Atreideslerin Dune'daki ilk ikâmetgâhı olan Arrakeen vali konağıydı. Rabban binayı restore ettirmişti... Bina savaştan zarar görmemiş ama şehirliler tarafından yağmalanmıştı. Ana salondaki eşyalardan bazıları devrilmiş ya da kırılmıştı.


Paul ana kapıdan hızlı adımlarla geçerken, bir adım gerisinden Gurney Halleck ile Stilgar geliyorlardı. Adamları Büyük Salon'a dağılmış, ortalığı topluyor ve Muad'Dib'e yer açıyorlardı. Bir ekip içeride tuzak olup olmadığını incelemeye başladı.


“Buraya babanızla birlikte ilk geldiğimiz günü hatırlıyorum,” dedi Gurney. Kirişlere ve yüksek, uzun pencerelere baktı. “Burayı o zaman da sevmemiştim... Şimdi hiç sevmiyorum. Magaralarimizdan birinde daha emniyette olurduk.”


“Tam Fremen gibi konuştun” dedi Stilgar... Muad'Dib'in sogukca gülümsediğini gördü. “İstersen tekrar düşün, Muad’Dib?”


“Burası bir sembol,” dedi Paul. “Rabban burada yaşadı. Buraya yerleşmekle, zafer kazandığımı herkese gösteriyorum. Adamlarımız binayı arasın. Hiçbir şeye dokunmasınlar. Geride Harkonnen adamları veya oyuncakları kalıp kalmadığına baksınlar yeter.”


Gönülsüzce “Emredersin,” diyen Stilgar emri yerine getirmek üzere dönüp uzaklaştı.


İletişim görevlileri kucaklarında cihazlarıyla koşarak yanlarından geçip, ekipmanları büyük şöminenin etrafında kurmaya başladı. Sağ kalan Fedaykinlere katılmış Fremen muhafızları odanın çeşitli yerlerinde konumlandı. Birbirleriyle fısıldaşıp etrafa şüpheyle bakıyorlardı. Burası çok uzun zaman boyunca düşmanın elinde olduğundan, kendilerini rahat hissetmiyorlardı. :


“Gurney... Adamlara söyle, annemi ve Chani’yi getirsinler,” dedi Paul. “Chani oğlumuzun öldüğünü biliyor mu?”


“Haber gönderildi, Lordum.”


“Yaradanlar havzadan çıkarıldı mı peki?”


“Evet, Lordum. Fırtına dinmek üzere.”


Paul, “Fırtına ne kadar hasar vermiş?” diye sordu.


“Fırtınanın geçtiği yerlerde, iniş alanında ve ovadaki baharat depolarında epey hasar var,” dedi Gurney. “Sırf fırtına değil, savaş yüzünden de.”


“Parasını verince onartmak sorun olmaz herhalde,” dedi Paul.


Gurney azarlayıcı bir sesle “Ama ölüler geri gelmez, Lordum,” dedi. Atreidesler ne zamandır candan önce malı düşünür oldu? der gibiydi.


Ama Paul'ün tüm dikkati içsel gözündeydi; ancak ona odaklanabiliyordu... Hâlâ yolunu kesen zaman duvarındaki deliklerden bakıyordu. Her deliğin ardında, geleceğin tüm koridorlarında cihat vardı.


İç geçiren Paul salonun karşı duvarına dayalı bir sandalye görünce, oraya doğru yürüdü. Bu sandalye eskiden yemek salonunda dururdu... Paul'ün babası tarafından kullanılmış bile olabilirdi. Ama o an, Paul'ün dinlenmekte ve bitkinliğini diğerlerinden gizlemekte kullanabileceği bir nesneydi, o kadar. Oturup cüppesinin eteklerini topladı ve damıtıcı-giysisinin boyun kısmını gevşetti. “İmparator, gemisinin enkazında kısılı kaldı,” dedi Gurney.


“Şimdilik orada kalsın,” dedi Paul. “Harkonnenlar bulundu mu?”


“Cesetlerin incelenmesi sürüyor.”


“Yukarıdaki gemilerden yanıt var mı?” Paul başını tavana doğru kaldırdı.


“Henüz yok, Lordum.”


Paul iç geçirip sandalyenin sırtına yaslandı. Bir süre sonra konuştu: “Sardaukar tutsaklardan birini getir bana. İmparator'umuza bir mesaj göndermeliyiz. Şartları konuşmanın vakti geldi.”


“Emredersiniz, Lordum.”


Gurney dönüp yakındaki Fedaykinlerden birine el işareti yaptı... Fedaykin, Paul'ü korumak için yaklaştı.


Paul, “Gurney,” diye fısıldadı. “Sonunda birbirimize kavuştuk ama hâlâ buna uygun bir alıntı yapmış değilsin.” Dönüp baktığında Gurney'nin yutkunduğunu, kederlendiğini, çenesinin kasıldığını gördü.


“Nasıl isterseniz, Lordum,” dedi Gurney. Genzini temizleyip hırıltılı bir sesle konuştu: “Ve o gün zafer herkes için yasa dönüştü: Çünkü halk o gün kralın oğlu için yas tuttuğunu duymustu.”


Paul gözlerini kapayıp içindeki hüzünle mücadele etti... Bir zamanlar nasıl babası için üzülmeyi beklediyse, bu kez de üzüntüsünün geçmesini bekledi. Sonra gün içinde öğrendiklerini, iç içe geçmiş gelecekleri, kendisinin farkındalığının içinde gizlendiğini keşfettiği Alia'yı düşünmeye başladı.


Zamanı görebilme yeteneğini hiç bu kadar tuhaf bir şekilde kullanmamıştı. “Sözlerimi, onları sadece senin duyabilecegin bir yere bırakmak için geleceğe gittim,” demişti Alia. “Bunu sen bile yapamazsın, abi. İlginç bir oyun bu. Ha, bu arada... Dedemizi, o yaşlı, deli Baron'u öldürdüm. Çok acı çekmedi.”


Sessizlik. Paul, Alia'nın geri çekildiğini görmüştü.


“Muad'Dib.”


Paul gözlerini açınca tepesinde Stilgar'ın kara sakallı yüzünü, hâlâ savaş ateşiyle parlayan siyah gözlerini gördü. “Yaşlı Baron'un cesedini buldun,” dedi Paul.


Stilgar çok şaşırmıştı. “Nasıl bildin?” diye fısıldadı. “Cesedini daha demin, İmparator'un büyük metal çadırının enkazında bulduk.”


Paul soruya yanıt vermedi... Gurney'nin iki Fremen ve aralarında bir Sardaukar tutsakla birlikte yaklaştığını gördü.


“İşte onlardan biri, Lordum,” dedi Gurney. Muhafızlara tutsağı Paul'ün beş adım önüne getirmelerini işaret etti.


Paul, Sardaukar'ın şokta olduğunu donuk gözlerinden anladı. Sardaukar'ın yüzünde, burun kemerinden ağız kenarına dek uzanan bir morluk vardı. Sarışındı ve yüz hatları biçimliydi; yüksek rütbeli bir Sardaukar olduğu belliydi fakat paçavraya dönmüş üniformasında bunu belli eden bir şey yoktu... İmparatorluk arması taşıyan altın düğmeleri ve pantolonunun lime lime olmuş yan şeritleri hariç.


“Sanırım bu bir subay, Lordum,” dedi Gurney.


Paul başıyla onayladı. “Ben Dük Paul Atreides'im. Beni anlıyor musun?”


Sardaukar kımıldamadan ona baktı.


“Konuş, yoksa İmparator'un ölebilir,” dedi Paul.


Adam gözlerini kırpıştırıp yutkundu.


Paul sertçe “Ben kimim?” diye sordu.


Adam boğuk bir sesle “Dük Paul Atreides'siniz,” dedi.


Paul adamın fazla itaatkâr olduğunu düşündü... Gerçi Sardaukarlar asla böyle bir gün yaşamamıştı. Şimdiye dek hep zafer kazanmışlardı; Paul bunun da bir zayıflık olabileceğini fark etti. Bu fikri daha sonra, kişisel eğitim programının bir parçası olarak üstünde düşünmek üzere bir kenara koydu.


“İmparator'a bir mesaj iletmeni istiyorum,” dedi. Mesajını kadim formüle uygun şekilde söyledi: “İmparatorluk soyundan gelen ben, bir Büyük Hanedan Dükü olarak, Sözleşme çerçevesinde söz veriyorum ki, İmparator ve adamları silahlarını birakıp teslim olur ve buraya, bana gelirlerse onları canım pahasına koruyacağım.” Sol elini kaldırıp düklük mühür yüzüğünü Sardaukar'a gösterdi. “Bunun adına yemin ederim.”


Adam diliyle dudaklarını ıslatıp Gurney'ye baktı. “Evet,” dedi Paul. “Gurney Halleck ancak bir Atreides’in emrinde çalışır.”


“Mesajınızı ileteceğim,” dedi Sardaukar.


“Onu ileri komuta yerimize götürüp İmparator'a gönderin,” dedi Paul.


“Emredersiniz. Lordum.” Gurney muhafızlara emre uymaları için el işareti yaptı... Başlarına geçti ve hep birlikte çıkıp gittiler.


Paul tekrar Stilgar'a döndü.


“Chani ile annen geldiler,” dedi Stilgar. “Chani yas tutmak için bir süre yalnız kalmak istiyor. Rahibe Ana da sırri odasında biraz yalnız kalmak istedi... Sebebini bilmiyorum.”


“Annem belki de bir daha asla göremeyeceği bir gezegeni özlüyor,” dedi Paul. “Orada gökyüzünden su yağar, bitkiler de öyle büyük ve sıktır ki geçit vermezler.”


Stilgar, “Gökyüzünden yağan su,” diye fısıldadı.


Pauloan bir şeyi fark etti. Eskiden Fremen Naibi olan Stilgar zaman geçtikçe kendini Lisanü'l-Gayb'a adamış bir yaratığa, sürekli huşu duyan itaatkâr birine dönüşmüştü. İnsanı küçülten bir şeydi bu... Paul'e cihadın hayalet rüzgârını hissettiriyordu.


Bir dostumun kula dönüştüğünü gördüm, diye düşündü.


Birden kendini yapayalnız hissedince salona bakındı; muhafızlarının kendisinin huzurunda ne kadar dikkatli ve titiz olduklarını gördü. Aralarındaki gizli rekabeti ve Muad'Dib'in adamı olmaktan duydukları gururu hissedebiliyordu... Hepsi de Muad'Dib tarafından fark edilmek istiyordu.


Paul, Muad'Dib... Tüm nimetler ondan akar, diye düşündü... Hayatının en acı düşüncesiydi bu. Tahta geçmem gerektiğini seziyorlar, diye düşündü. Ama bunu cihadı önlemek için yaptığımı bilemezler.


Stilgar genzini temizledikten sonra “Rabban da ölmüş,” dedi.


Paul başıyla onayladı.


Sağdaki muhafızlar birden iki yana açılarak hazırolda durdu ve aralarından Jessica geçti. Üstünde siyah abası vardı... Kumda yürüme alışkanlığı adımlarından biraz belli oluyordu fakat Paul, onun bu eve gelince eski havasına, egemen bir dükün odalığıykenki havasına az çok tekrar kavuşmuş olduğunu fark etti. Jessica'nın eski, iddialı havası biraz geri gelmişti.


Jessica, Paul'ün önünde durup ona tepeden baktı. Paul'ün bitkin olduğunu ve bunu gizlediğini gördü fakat onun için üzülemiyordu. Sanki artık oğluna karşı hiçbir şey hissedemiyordu.


Jessica, Büyük Salon'a girerken, buraya dair anılarının canlanmamasına şaşırmıştı. Burası yabancı bir oda gibiydi; sanki ilk kez girdiği bir yerdi... Sanki sevgili Leto'suyla burada asla yürümemiş, sarhoş Duncan Idaho’yla burada asla konuşmamıştı... Asla, asla, asla...


Zorlayıcı belleğin, yani âdabın zıttını belirten bir sözcük olmalı diye düşündü. Gizlenmekte direnen anılar için bir sözcük olmalı.


“Alia nerede?” diye sordu.


“Dışarıda... Böyle bir zamanda her Fremen çocuğunun yapması gerekeni yapıyor,” dedi Paul. “Yaralı düşmanları öldürüyor ve su toplama ekipleri için cesetleri işaretliyor.”


“Paul!”


“Bunu yaralılara acıdığından yaptığını anlamalisin,” dedi Paul. “İyilik ile zalimlik arasında gizli bir bağ olduğunu görmememiz ne tuhaf, değil mi?”


Jessica oğluna öfkeyle baktı... Ondaki bu derin değişim karşısında afallamıştı. Oğlunun ölümü yüzünden mi böyle oldu? diye merak etti. “Hakkında tuhaf şeyler söyleniyor, Paul,” dedi. “Efsanede bahsedilen tüm güçlere sahip olduğun... Senden hiçbir şey gizlenemeyeceği, başkalarının göremediği şeyleri görebildigin söyleniyor.”


Paul, “Bir Bene Gesserit'in efsaneler hakkında soru sormasına gerek var mı?” diye sordu.


Jessica, “Bu halinde benim de parmağım var,” diye itiraf etti... “Ama yine de benden beklememen gereken...”


Paul, “Milyarlarca, trilyonlarca hayat yaşamak ister miydin?” diye sordu. “İşte sana tam efsanelik bir malzeme! Onca deneyimi, getirecekleri bilgeliği düşün. Ama bilgelik sevgiyi azaltır değil mi? Nefrete de yeni bir biçim verir. Hem zalimliğin hem de iyiliğin derinliklerine inmeden acımasızlığı nasıl bilebilirsin ki? Benden korkmalısın, anne. Ben Kuisatz Haderah'ım.” Jessica yutkunmaya çalıştı... Boğazı kupkuru olmuştu. Bir süre sonra konuştu: “Eskiden Kuisatz Haderah olduğunu inkâr ederdin.”


Paul başını iki yana salladı. “Artık hiçbir şeyi inkâr edemem.” Jessica'nın gözlerine baktı. “İmparator ile maiyeti geliyorlar. Her an burada olabilirler. Yanımda dur. Onları rahat görmek istiyorum. Müstakbel eşim de aralarında olacak.”


Jessica sert bir sesle “Paul!” dedi. “Babanın yaptığı hatayı yapma!”


“O bir prenses.” dedi Paul. “Tahta çıkmamı sağlayacak bir araç, o kadar... Asla daha fazlası olmayacak. Hata mı dedin? Beni sen yetiştirdin diye, intikam ihtiyacı duyamam mı sanıyorsun?”


Jessica, “Masumlardan da mı intikam alacaksın?” diye sordu... Benim yaptığım hatalara düşmemeli, diye düşündü.


“Artık kimse masum değil,” dedi Paul.


“Bunu Chani'ye söyle,” dedi Jessica... Arka taraftaki koridoru gösterdi.


Chani oradan Büyük Salon'a giriyordu; Fremen muhafizların arasından geçerken, sanki onların farkında değildi. Kukuletası ve damıtıcı-giysi başlığı geriye atılmış, yüz maskesi indirilip yana tutturulmuştu. Salonu kat edip Jessica'nın yanında dururken, hareketlerinde kırılganlık ve kararsızlık vardı.


Paul, Chani'nin yanaklarındaki gözyaşlarını gördü... Ölüye su veriyor. İçinde derin bir sızı hissetti fakat sanki bunu ancak Chani'nin varlığı aracılığıyla hissedebiliyordu.


“O öldü, aşkım,” dedi Chani. “Oğlumuz öldü.”


Paul kendini tamamen kontrol altında tutarak ayağa kalktı. Elini uzatıp Chani'nin yanağına dokundu; onun gözyaşlarını hissetti. “Onu geri getiremeyiz ama başka oğullarımız olacak,” dedi. “Usül buna söz veriyor.” Chani'yi yavaşça yana çekip Stilgar'a el işareti yaptı.


“Muad Dib,” dedi Stilgar.


“İmparator ile maiyeti gemiden geliyorlar” dedi Paul. “Ben burada duracağım. Tutsakları salonun ortasında toplayın... Etrafları boş olsun. Aksi yönde emir vermediğim sürece benden on metre ötede dursunlar.”

“Nasil buyurursan, Muad’Dib.”


Stilgar emri yerine getirmek üzere dönüp giderken Paul Fremen muhafızlarının huşuyla fısıldaştığını işitti: “Gördünüz mü? Biliyor! Kimse söylemedi ama biliyor!”


İmparator ile maiyetinin yaklaştıkları artık duyuluyordu İmparator'un Sardaukarları morallerini yüksek tutmak için marş söylüyordu. Kapıdan mırıltılar geldi; Gurney Halleck muhafizlarin arasından geçip Stilgar'ın yanına gitti, onunla konuştuktan sonra da Paul'e doğru yürüdü... Gözlerinde tuhaf bir ifade vardı.


Paul, Gurney'yi de mi kaybedeceğim? diye düşündü. Stilgar'ı kaybettiğim gibi... Bir dostum daha mı yaratığa dönüşecek?


“Üzerlerinde fırlatabilecekleri türden silah yok,” dedi Gurney. “Bizzat aradım.” Salona bakınınca, Paul'ün yaptırdığı hazırlıkları gördü. “Yanlarında Feyd-Rautha Harkonnen da var. Dışarıda kalsın mı?”


“Gelsin.”


“Lonca ajanları da var... Bazı imtiyazlar istiyorlar, yoksa Arrakis'e ambargo koyacaklarmış. Mesajlarını size ileteceğimi söyledim.”


“Bırak tehditler savursunlar.”


Jessica arkadan “Paul!” diye fısıldadı. “Lonca'dan bahsediyor!”


“Birazdan onların da dişlerini sökeceğim,” dedi Paul.


Lonca'yı düşündü... Çok uzun zamandır var olan bu güç odağı sonunda asalağa dönüşmüş, sömürdüğü canlılar olmadan yaşayamaz hale gelmişti. Savaşmaya asla cesaret edememişlerdi... Şimdi de edemeyeceklerdi. Zamanında, seyrüsefercilerini melanj denen, farkındalık yelpazesi uyuşturucusuna bağımlı kılmanın hata olduğunu ilk fark ettiklerinde, Arrakis'i ele geçirebilirlerdi. Bunu yapabilirlerdi... Görkemli bir zafer kazandıktan sonra ölebilirlerdi. Fakat bunu yapmamış, biraz daha yaşamayı seçmiş, içinde yüzdükleri denizlerdeki besin kaynakları olan canlı türü yok olduğunda yerine bir yenisinin geleceğini ümit etmişlerdi.


Geleceği görme yetileri sınırlı olan Lonca seyrüsefercileri ölümcül bir hata yapmıştı: Hep açık ve güvenli yolları seçmişlerdi; oysa bunlar kişiyi daima aşağıya, atalete götüren yollardı.


Paul, Şimdi yeni besin kaynaklarını yakından görsünler bakalum, diye düşündü.


“Bir de Bene Gesserit Rahibe Anası var... Annenizin arkadaşı olduğunu söylüyor,” dedi Gurney.


“Annemin Bene Gesseritler arasında arkadaşı yoktur,” dedi Paul.


Gurney tekrar Büyük Salon'a bakındıktan sonra Paul'ün kulağına eğildi. “Thufir Hawat da yanlarında, Lordum. Onunla yalnız kalmaya fırsatım olmadı fakat eski el işareti dilimizle konuşarak, sizin öllüğünüzü sandığından Harkonnenlar için çalışmaya başladığını söyledi. Onlarla birlikte gelmek istediğini söylüyor.”


“Thufir'i onların arasında mı bi-”


“Kendisi istedi... Bir bildiği vardır diye düşündüm. Bir... Terslik çıkarsa onu zapt edebiliriz. Çıkmazsa da... Onların arasındaki kulağımız olur.”


Paul önceden gördüğü, bu ana ilişkin olasılıkları düşündü bunlardan birinde Thufir zehirli iğne taşıyordu... İmparator bu iğneyi “o zıpçıktı Dük'e” karşı kullanmasını emretmişti.


Giriş kapısındaki muhafızlar iki yana çekilip mızraklarını önlerinde tutarak kısa bir koridor oluşturdu. Giysi hışırtıları ve içeri dolmuş kumları ezen ayakların sesi duyuldu.


Padişah İmparator IV. Shaddam, maiyetinin önünde salona girdi. Başında artık burseg miğferi yoktu, kızıl saçı da dağınıktı. Üniformasının sol yeninin astarı yırtılmıştı. Kalkan kemersiz ve silahsız olmasına karşın etkileyici görünüyordu; sanki etrafındaki bir güç kalkanı, diğer insanları uzak tutuyordu.


Bir Fremen, mızrağını uzatarak İmparator'u Paul'ün emrettiği yerde durdurdu. Diğerleri İmparator'un arkasında toplandılar... İmparator'un maiyeti, rengârenk giysiler içindeki bu insanlar kımıldanıp duruyor ve etrafa merakla bakınıyordu.


Paul bu grubu inceledi... Ağladıklarını belli etmemeye çalışan kadınlar, Sardaukarların kazanacağı zaferden pay alma umuduyla gelip de yenilgi karşısında şaşkına dönerek sus pus olmuş dalkavuklar gördü. Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın gözlerinin, kara kukuletasının içinde kuş gözleri gibi parladığını gördü; kadının yanında Feyd-Rautha, kaçamak bir tavırla duruyordu.


Paul, Orada zamanın ihanet edip de göstermediği bir yüz var diye düşündü.


Feyd-Rautha'nın arkasına baktı... Oradaki bir kıpırtı dikkatini çekmişti; ince yüzü gelinciği andıran birini gördü... O âna dek zamanın ne içinde, ne de dışında gördüğü biriydi bu. Yine de yüzü tanıdıktı ve onu korkutuyordu.


Paul, Bu adamdan niye korkuyorum ki? diye merak etti.


Annesine eğilip “Rahibe Ana'nın solundaki şu fesat görünüşlü adam... Kim o?” diye sordu.


Jessica adama bakınca onu tanıdı... Bu simayı Dük'ün dosyalarında görmüştü. “Kont Fenring,” dedi. “Buranın bizden önceki yöneticisi. Genetik hadım... Ve katil.”


Paul, İmparator'un ayakçısı, diye düşündü. Bu düşünce onu sarsmıştı çünkü İmparator'u muhtemel geleceklerde sayısız kez görmesine karşın Kont Fenring’i bir kez bile görmemişti.


O an bir şeyi daha fark etti... Zaman ağının sayısız yerinde kendi cesedini görmüş ama ölüm ânını hiç görmemişti.


Katilim bu adam mı olacak? O yüzden mi bana gösterilmedi? diye merak etti.


Bu düşünce içini kararttı. Kendini başka tarafa bakmaya zorladı; Sardaukar erleri ile subaylarından geriye kalanlara baktı. . Yüzlerindeki acı ve umutsuzluğu gördü. Onlara bakarken içlerinden bazıları bir anlığına ilgisini çekiyordu: Bunlar salonu inceleyen, hâlâ yenilgiyi zafere dönüştürmenin yollarını arayan Sardaukar subaylarıydı.


Paul sonunda uzun boylu, sarışın, yeşil gözlü bir kadına bakmaya başladı... Bu kadın tam bir aristokrat güzelliğine sahipti: Klasik bir şekilde mağrurdu; ağlamamıştı; yenilgiyi kesinlikle kabullenmiyordu. Paul onun kim olduğunu biliyordu çünkü zamana dair görüntülerde pek çok kez görmüştü: Bene Gesserit eğitimi almış Prenses Irulan'dı bu.


Paul, İşte tahta çıkmamın anahtarı, diye düşündü. Kalabalıkta bir hareketlenme olduğunu, birinin... Thufir Hawat'ın öne çıktığını gördü; Hawat'ın yüzü yaşlı, kırış kırıştı... Dudakları koyu lekeliydi; omuzları çöküktü; o ilerlemiş yaşında narin görünüyordu.


“İşte Thufir Hawat,” dedi Paul. “Yaklaşmasına izin verin Gurney.”


“Lordum,” dedi Gurney.


Paul, “Yaklaşmasına izin verin,” diye tekrarladı.


Gurney başıyla onayladı.


Hawat, önündeki Fremen mızrağı kaldırılınca ayaklarını sürüyerek ilerledi; mızrak arkasından tekrar indi. Hawat kızarmış, sulu gözleriyle Paul'e baktı... İnceliyor, arıyordu.


Paul bir adım öne çıktı... İmparator ile adamlarının gergin bir bekleyiş içinde olduklarını seziyordu.


Hawat, Paul'ün arkasına baktı... Yaşlı adam, “Leydi Jessica hakkınızda yanlış düşündüğümü, size haksızlık ettiğimi bugün öğrendim,” dedi. “Ama beni bağışlamanıza gerek yok.”


Paul bekledi fakat annesi susuyordu.


“Thufir, eski dostum... Görüyorsun ya, sırtımı hiçbir kapıya dönmüyorum,” dedi Paul.


“Evren kapılarla dolu,” dedi Hawat.


Paul, “Babama benziyor muyum?” diye sordu.


Hawat hırıltılı bir sesle “Daha çok dedenize benziyorsunuz,” dedi. “Tavırlarınız ve gözlerinizdeki ifade benziyor.”


“Yine de babamın oğluyum,” dedi Paul. “Aileme yıllarca hizmet ettin, Thufir... Şimdi dile benden ne dilersen. Ne dilersen. Beni öldürmek ister misin, Thufir? Canımı alabilirsin.” Paul bir adım daha ilerledi; kolları iki yanından sarkıyordu... Hawat'ın durumu anlamaya başladığını gözlerinden okudu.


Paul, Hıyanetin farkında olduğumu anladı, diye düşündü.


Sadece Hawat'ın duyabileceği kadar kısık bir sesle “Ciddiyim, Thufir,” dedi. “Beni öldüreceksen şimdi öldür.”


“Tekistediğim huzurunuzda son bir kez durmaktı, Dük'üm,” dedi Hawat. Paul, yaşlı adamın ayakta durmakta zorlandığını fark etti. Ellerini uzatıp Hawat'ı omuzlarından tutarak destek verdiğinde, yaşlı adamın kaslarının titrediğini hissetti.


“Ağrın mı var, eski dostum?” diye sordu. “Evet, Dük'üm ama aldığım haz daha fazla,” dedi Hawat. Paul'ün kollarının arasında yan dönüp, sol avucunu İmparator'a doğru kaldırdı ve parmaklarının arasındaki küçücük iğneyi gösterdi. “Görüyor musunuz, Majesteleri?” diye seslendi. “Haininizin iğnesini görüyor musunuz? Ben ki hayatımı Atreideslere adamışım... Şimdi onlar için canımı vermekten kaçınır mıyım sandınız?”


Yaşlı adam birden kollarının arasına yığılınca Paul sendeledi Hawat'ın öldüğünü anlamıştı. Onu yavaşça yere yatırıp doğruldu ve muhafızlara cesedi götürmelerini işaret etti.


Emiri yerine getirilirken salonda git çıkmıyordu.


Şimdi İmparator'un yüzünde gergin bir bekleyiş ifadesi vardı. Nihayet, ilk kez gözlerinde korku okunuyordu.


“Majesteleri,” dedi Paul... Uzun boylu Prenses'in, sesini duyunca birden irkildiğini gördü. Paul bu sözcüğü Bene Gesseritlerin kontrollü atonalleriyle, elinden geldiğince küçümseyici ve aşağılayıcı bir ses tonuyla söylemişti.


Sahiden Bene Gesserit eğitimi almış, diye düşündü.


İmparator genzini temizledikten sonra “Saygıdeğer akrabam, her şeyin lehinize olduğunu sanıyor olabilirsiniz,” dedi. “Ne yazık ki çok yanılıyorsunuz. Atomik kullanmakla Sözleşme'yi ihlal-”


“Atomikleri çölde bir kayalığı yarmakta kullandım, o kadar,” dedi Paul. “Size bir an önce ulaşıp bazı tuhaf faaliyetleriniz hakkında açıklama istemem gerekiyordu, Majesteleri.”


“Şu an Arrakis'in etrafında Büyük Hanedanların gemilerinden oluşan dev bir donanma var,” dedi İmparator. “Tek bir sözümle burayi-”


“Ah, evet,” dedi Paul. “Onları neredeyse unutuyordum.” İmparator'un maiyetine göz gezdirip, iki Lonca ajanını buldu... Gurney'nin kulağına “Lonca ajanları şu gri kıyafetli, şişman iki adam mı, Gurney?” diye fısıldadı.


“Evet, Lordum.”


Paul, “Siz, ikiniz,” diye işaret etti. “Hemen gidip donanmaya haber gönderin... Evlerine dönsünler. Bundan sonra da benden izinsiz—”


Uzun boylu Lonca ajanı, “Lonca senden emir almaz!” diye haykırdı. Paul'ün başıyla onay vermesiyle açılan mızrakların arasından arkadaşıyla birlikte geçti. Parmağını Paul'e uzatıp konuştu: “Bu yaptıkların yüzünden çok büyük ihtimalle ambargoya-”


“Saçmalamayı sürdürürseniz Arrakis'teki tüm baharatın... Ebediyen yok edilmesini emrederim,” dedi Paul.


Uzun boylu Lonca ajanı sertçe “Delirdin mi sen?” dedi. Yarım adım geriledi.


Paul,“Bunu yapabileceğimi kabul ediyorsun yani?” diye sordu.


Lonca ajanı bir an suskun kalıp, dalgın gözlerle öylece durduktan sonra “Evet, yapabilirsiniz ama yapmamalısınız,” dedi.


“Ahhh,” dedi Paul... Kendi kendine onay verircesine başını salladı. “İkiniz de Lonca seyrüsefercisisiniz, değil mi?”


“Evet!”


Kısa boylu Lonca ajanı, “Kendinizi de köreltmiş olursunuz hepimizi de yavaş yavaş ölmeye mahküm edersiniz,” dedi. “Baharat likörüne bağımlıyken onsuz kalmanın ne demek olduğunu bilir misiniz?”


“Güvenli yolları gören gözler sonsuza dek kapanır,” dedi Paul. “Lonca'nın işi biter. İnsanlar tecrit olmuş gezegenlerinde tecrit olmuş küçük gruplar halinde yaşar. Aslında bunu yapabilirim... Sırf fesatlık olsun diye veya can sıkıntısından yapabilirim.”


Uzun boylu Lonca ajanı, “Bu meseleyi baş başa konuşalım,” dedi. “Eminim bir uzlaşmaya vara-”


“Mesajımı Arrakis'in etrafındaki adamlarınıza iletin,” dedi Paul. “Bu konuşmadan sıkılmaya başladım. Tepemizdeki donanma hemen uzaklaşmazsa daha fazla konuşmamıza gerek kalmayacak.” Salonun bir yanındaki iletişim görevlilerini başıyla gösterdi. “Cihazlarımızı kullanabilirsiniz.”


Uzun boylu Lonca ajanı, “Önce bu meseleyi konuşmalıyız,” dedi. “Böyle durup dururken...”


Paul, “Dediğimi yapın!” diye bağırdı. “Bir şeyi tamamen kontrol etmenin yolu, onu yok edebilecek güce sahip olmaktır. Bu güce sahip olduğumu kabul ettiniz. Konuşacak, pazarlık yapacak, uzlaşacak konumda değilsiniz. Emirlerime hemen uymazsanız bunun sonuçlarına katlanırsınız!” Kısa boylu Lonca ajanı, “Blöf yapmıyor,” dedi. Paul adamların korkuya kapıldığını gördü.


İki adam yavaşça Fremen iletişim cihazlarına doğru yürüdüler.


Gurney, “İtaat edecekler mi?” diye sordu.


“Zamanı dar bir açıdan görebiliyorlar,” dedi Paul. “İtaatsizliğin sonuçlarını göremiyorlar... İleriye bakınca boş bir duvar görüyorlar sadece. Tepemizdeki her gemide bulunan Lonca seyrüsefercileri de aynı duvarı görecek. İtaat edecekler.”


Paul tekrar İmparator'a dönüp “Babanızın tahtına çıkmanıza bir şartla izin vermişlerdi: Baharat akışının kesilmemesini sağlayacaktınız,” dedi. “Ama onları hayal kırıklığına uğrattınız Majesteleri. Bunun sonuçları ne olacak, biliyor musunuz?”


“Benim kimseden izin almaya—”


Paul, “Salak numarası yapmayı kes!” diye bağırdı. “Lonca nehir kıyısındaki bir köy gibidir. Suya ihtiyaçları var ama ancak ihtiyaç duydukları kadarını alabiliyorlar. Nehre set çekemiyorlar çünkü o zaman dikkat çekerler... Bu da sonları olur. Baharat akışı... Onların nehri bu işte... Ve ben nehirlerine set çektim. Bu öyle bir set ki, yıkılırsa nehir de yok olur.”


İmparator kızıl saçını eliyle geriye atıp, iki Lonca ajanının sırtına baktı.


“Bene Gesserit Gerçeğisöyletenin bile tir tir titriyor,” dedi Paul. “Rahibe Anaların numaralarını yapmakta kullanabileceği başka zehirler de var ama bir kez baharat likörü kullandılar mı diğerleri işe yaramaz oluyor.”


Yaşlı kadın biçimsiz siyah cüppesinin eteklerini toplayarak kalabalığın içinden sıyrılıp mızrak engeline yaklaştı.


“Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam,” dedi Paul. “Caladan'da görüşeli epey oldu, değil mi?”


Rahibe Ana, Paul'ün arkasına, annesine bakarak “Jessica, oğlun gerçekten de oymuş,” dedi. “Hilkat garibesi kızını bile affettirebilecek bir şey bu.”


Yoğun, soğuk bir öfkeye kapılan Paul kendine hâkim olup “Annemi affedecekmiş... Sen kim oluyorsun?” dedi.


Yaşlı kadın gözlerini Paul'e dikti.


“Numaralarını bende dene bakalım, yaşlı cadı,” dedi Paul. “Gomcebbârın nerede? Bakmaya cesaret edemediğin yere bakmayı denesene! Oradan sana baktığımı göreceksin!”


Yaşlı kadın gözlerini indirdi.


Paul sert bir sesle “Söyleyecek sözün yok mu?” diye sordu.


Yaşlı kadın, “İnsan olduğunu kanıtlayan bendim,” diye mırıldandı. “Buna leke sürme.”


Paul sesini yükseltti: “Şuna bir bakın, yoldaşlar! Karşınızda bir Bene Gesserit Rahibe Anası duruyor... Kadim davası uğruna öyle sabırlı ki. Kız kardeşleriyle birlikte bekliyordu; planlarını uygulamak için tek bir kişiye ihtiyaçları var... Onu yaratmak için doksan kuşaktır uygun gen kombinasyonlarını ve koşulları bulmaya çalışıyorlar. Şuna bakın! Şimdi o doksan kuşaklık çabanın meyvesini verdiğini, istedikleri kişinin karşısında olduğunu biliyor. İşte buradayım... Ama... Onun... Sözünü... Asla... Dinlemeyeceğim!”


Yaşlı kadın, “Jessica!” diye haykırdı. “Sustur onu!”


“Sen sustur,” dedi Jessica.


Paul, yaşlı kadına öfkeyle baktı. “Bu meseledeki rolün yüzünden seni seve seve bogdururdum,” dedi. “Buna engel olamazdın!” diyerek parmağını şıklatınca, yaşlı kadın hiddetten kaskatı kesildi. “Ama hayatta kalman, bana dokunamadan, tek bir sözünü bile dinletemeden yaşamayı sürdürmen daha uygun bir ceza olur bence.”


Yaşlı kadın sert bir sesle “Jessica, sen ne yaptın?” diye sordu.


“Sana tek bir şey vereceğim” dedi Paul. “İnsan ırkının neye ihtiyacı olduğunu kısmen gördünüz ama iyi göremediniz. Büyük planınızı uygulamak için insanların üreyişini kontrol altına alıp seçkin bir nesil üretmek istediniz! Oysa o kadar az şey anhyorsunuz ki...”


Yaşlı kadın öfkeyle “Bunlardan bahsetmemelisin!” diye fısıldadı.


Paul, “Sus!” diye gürledi. Sesi havada, yaşlı kadına doğru uçarken cismanileşmişti sanki.


Gerileyen yaşlı kadın arkasındakilere çarptı... Paul'ün müthiş bir güçle benliğini ele geçirmesi karşısında afallamıştı. “Jessica,” diye fısıldadı. “Jessica.”

“Gomcebbârını hatırlıyorum,” dedi Paul. “Sen de benimkini hatırla. Seni tek bir sözümle öldürebilirim.”


Etraftaki Fremenler bilmişçe bakıştı. Efsanede “Ve sözü, adalete karşı gelen herkese ebedi ölüm getirecek” denmiyor muydu?


Paul, babası İmparator'un yanında duran uzun boylu Prenses'e baktı. Gözlerini kadından ayırmadan konuştu: “Majesteleri, bu hassas meseleyi halletmenin yolunu ikimiz de biliyoruz.”


İmparator önce kızına, sonra da Paul'e baktı. “Buna nasıl cüret edersin!” dedi. “Sen ailesiz bir maceraperestsin; basit bir-”


“Kim olduğumu kendi ağzınla itiraf ettin,” dedi Paul. “Soylu akrabam dedin. Bu yüzden, saçmalamayı kes.”


“Ben senin hükümdarınım,” dedi İmparator.


Paul, Lonca ajanlarına göz attı... İletişim cihazlarının başında durmuş, ona bakıyorlardı. Biri başıyla onayladı.


“Gerekirse zor kullanırım,” dedi Paul.


İmparator öfkeyle “Buna cüret edemezsin!” dedi.


Paul konuşmadan ona baktı.


Prenses elini babasının koluna koydu. “Baba,” dedi... Sesi ipeksi, yumuşak, yatıştırıcıydı.


“Beni kandırmaya çalışma,” dedi İmparator. Kızına baktı. “Bunu yapmana gerek yok, kızım. Çareler tükenmiş de-”


“Ama işte karşında oğlun olmaya uygun biri duruyor,” dedi Prenses.


Kendini toparlayan yaşlı Rahibe Ana kalabalığın arasından ite kaka geçerek İmparator'un yanına gidip kulağına bir şeyler fısıldadı.


“Seni savunuyor,” dedi Jessica.


Paul altın sarısı saçlı Prenses'e bakmayı sürdürüyordu. Annesine “Bu İmparator'un en büyük kızı Irulan, değil mi?” diye sordu.


“Evet.”


Chani, Paul'ün diğer tarafına geçti. “Gitmemi ister misin Muad'Dib?”


Paul ona baktı. “Gitmeni mi? Bir daha asla yanımdan ayrılmayacaksın.”


“Aramızda bir bağ yok,” dedi Chani. Paul ona bir an sessizce baktıktan sonra “Bana yalnızca gerçekleri söyle, Sihayam,” dedi. Chani karşılık verecekken, Paul parmağını onun dudaklarına dayayarak onu susturdu. “Aramızda kopmaz bir bağ var. Şimdi olanları dikkatle izle çünkü daha sonra sana akıl danışacağım.”


İmparator ve Gerçeğisöyleten fısıldaşarak, hararetle tartışıyorlardı.


Paul annesine “Aralarındaki anlaşmanın bir koşulunun da tahta bir Bene Gesserit'i geçirmek olduğunu, Irulan'ı bunun için eğittiklerini İmparator'a hatırlatıyor” dedi.


Jessica, “Planları bu muymuş?” diye sordu.


Paul, “Bariz değil mi?” dedi.


Jessica, “Belirtileri görüyorum!” diye tersledi. “Sana öğrettigim şeyleri bana öğretmeye çalışmana gerek yok demek istemiştim.”


Annesine bakan Paul, onun dudaklarında soğuk bir gülümseme gördü.


Gurney Halleck aralarına eğilip “Lordum, o grupta bir Harkonnen olduğunu hatırlatayım,” dedi. Solda, bir mızrağın ardında duran siyah saçlı Feyd-Rautha'yı başıyla gösterdi. “Şu soldaki, gözleri kısık olan. Hayatımda böyle habis surat görmedim. Bana bir söz vermistiniz...”


“Sağ ol, Gurney,” dedi Paul.


“Na-Baron... Daha doğrusu artık Baron; ne de olsa ihtiyar öldü,” dedi Gurney. “İntikamım için idare eder...”


“Onu haklayabilir misin, Gurney?”


“Lordum, şaka yapıyorsunuz herhalde!”


“İmparator ile cadısı yeterince tartıştılar, değil mi anne?”


Jessica başıyla onayladı. “Haklısın.”


Paul sesini yükselterek İmparator'a seslendi: “Majesteleri aranızda bir Harkonnen var mı?”


İmparator dönüp Paul'e baktı... Yüzünde horgörü belirdi. “Maiyetime zarar gelmeyeceğine bir dük olarak söz vermiştin.”


“Sadece bilgi almak için sordum,” dedi Paul. “Bilmek istediğim şu: Aranızdaki Harkonnen resmen maiyetinize dahil mi yoksa korkusundan bir teknik ayrıntıya mı sığınıyor?” imparator kurnazca gülümsedi. “imparator’un yanina kabul edilen herkes maiyetinden sayılır.”


“Bir dük olarak söz verdim ama Muad'Dib olarak söz vermedim,” dedi Paul. “Muad'Dib olarak, maiyet tanımınıza katılmayabilirim. Dostum Gurney Halleck bir Harkonnen öldürmek istiyor. Eğer 0...”


Feyd-Rautha, “Kanlı!” diye haykırdı. Yolunu kesen mızrağa yaslandı. “Bu kan davasının adını koyan babandı, Atreides. Kadınlarının arkasına saklanıp uşaklarına beni öldürtmeye çalışan sen, bana nasıl korkak dersin!”


Yaşlı Gerçeğisöyleten telaşla İmparator'un kulağına bir şeyler fısıldamaya başladı fakat İmparator onu yana itti. “Kanlı ha?” dedi. “Kanlının katı kuralları vardır.”


“Paul, kes şunu,” dedi Jessica.


“Lordum, Harkonnenlardan intikam alacağıma söz vermiştiniz,” dedi Gurney.


“İntikamını aldın zaten,” dedi Paul... Boşvermişlik hissine kapılmıştı. Cüppesini çıkarıp, kemeri ve billurbıçağıyla birlikte annesine verdi; sonra damıtıcı-giysisini çıkarmaya başladı. Tüm evrenin bu âna odaklandığını hissediyordu.


“Bunu yapmana gerek yok,” dedi Jessica. “Bu işi halletmenin daha kolay yolları var, Paul.”


Paul damıtıcı-giysisini çıkardıktan sonra annesinin elindeki billurbıçağını kınından çekip aldı. “Biliyorum,” dedi. “Zehir veya suikast gibi bildik yöntemler de aynı işi görür.”


Gurney, “Bana bir Harkonnen vaat etmiştiniz!” diye öfkeyle fısıldadı... Paul adamın yüzündeki hiddeti gördü; Gurney'nin çenesindeki koyu iz, mürekkep sarmaşığı izi kıvrılıp pütürlenmişti. “Bana bir Harkonnen borçlusunuz, Lordum!”


Paul, “Harkonnenlar hangimize daha çok acı çektirdi? Sana mı, bana mı?” diye sordu.


Gurney boğuk bir sesle “Kız kardeşim,” dedi. “Köle çukurlarında geçirdiğim yıllar...”


“Babam,” dedi Paul. “Dostlarım ve yoldaşlarım, Thufir Hawat ve Duncan Idaho, her şeyini yitirmiş bir kaçak olarak geçirdiğim yıllar... Hem bir şey daha var: Artık bu bir kanlı; uyulması gereken kuralları sen de benim kadar biliyorsun.” Halleck’in omuzları çöktü. “Lordum, eğer o domuz... O hayvanın teki, ayağınızın ucuyla bile dokunmamanız gereken hastalıklı bir hayvan. Bir cellat çağırın veya bırakın bu işi ben halledeyim; kendinizi...”


“Muad'Dib'in bunu yapmasına gerek yok,” dedi Chani.


Paul, Chani'ye bakınca, onun kendisi için kaygılandığını gözlerinden okudu. “Ama Dük Paul yapmalı,” dedi.


“O bir Harkonnen hayvanı!” dedi Gurney.


Paul kendisinin de Harkonnen kanı taşıdığını söyleyecekken, annesinin sert bakışlarını görünce “Ama insan gçrünümünde, Gurney... Bu yüzden de ona insan gibi davranmalıyız,” demekle yetindi.


Gurney, “Eğer...” dedi.


“Lütfen yana çekil,” dedi Paul. Billurbıçağını kaldırıp Gurney'yi kibarca yana itti.


“Gurney!” dedi Jessica. Gurney'nin kolunadokundu. “Bu ruh halindeyken dedesine benziyor. Dikkatini dağıtma. Şimdi onun için yapabileceğin tek şey bu.” Yüce Ana adına! diye düşündü. İroniye bak.


İmparator, Feyd-Rautha'ya bakıyordu... Onun geniş omuzlarını, şişkin kaslarını inceliyordu. Sonra dönüp Paul'e baktı... Paul sırım gibi bir delikanlıydı; Arrakis yerlileri kadar sıska olmasa da kaburgaları sayılıyordu; öyle yağsızdı ki teninin altındaki kaslarının hareketleri kolayca seçiliyordu.


Jessica oğlunun kulağına eğilip, yalnızca onun duyabilecegi bir sesle “Bir şey söyleyeyim, oğlum,” diye fısıldadı. “Bene Gesseritler bazı tehlikeli insanların bilinçaltına, eski haz-acı yöntemleriyle bir sözcük kazır. En sık kullanılan sözcük-ses Uroşnor'dur. Tahminimce buna da aynı şeyi yapmışlardır; kulagina o sözcüğü fısıldarsan kasları bir anda gevşer ve...”


“Özel avantajlara ihtiyacım yok; bu kez istemiyorum,” dedi Paul. “Yolumdan çekil.”


Gurney, Jessica'ya döndü: “Bunu niye yapıyor? Kendini öldürtüp şehitlik mertebesine mi ulaşmak istiyor? Fremenlerin dinsel saçmalıkları kafasını mı karıştırdı?”


Jessica elleriyle yüzünü örttü; Paul'ün bunu yapmayı seçmesinin sebebini tam olarak bilmedigini fark etmisti. Salonda ölümün varlığını hissediyordu... Paul'ün bu değişmiş haliyle Gurney'nin söylediği şeyi yapabilecek ruh halinde olduğunu biliyordu. Sahip olduğu tüm yeteneklerle oğlunu korumak istiyor ama elinden hiçbir şey gelmiyordu.


Gurney ısrarla “O dinsel saçmalıklar yüzünden mi?” diye sordu.


Jessica, “Sus,” diye fısıldadı. “Ve dua et.”


İmparator gülümsedi. “Maiyetimden olan... Feyd-Rautha... Arzu ederse, kendisini bu konuda istediğini yapmakta özgür bırakabilirim,” dedi. Paul'ün Fedaykin muhafızlarına doğru elini salladı. “Adamlarından biri kalkanımı ve bıçağımı aldı. Feyd-Rautha isterse sana karşı bıçağımı kullanabilir.”


Feyd-Rautha, “İstiyorum,” dedi.


Paul onun yüzündeki sevinci gördü. Kendine fazla güveniyor diye düşündü. Bu benim lehime.


“İmparator'un bıçağını getirin,” dedi... Emrinin yerine getirilmesini seyretti. “Şuraya, yere bırak.” Bıçağın bırakılmasını istediği yeri ayağıyla gösterdi. “İmparator'un adamları duvara çekilip yer açsın... Harkonnen'ın etrafı açılsın.”


Paul'ün emri yerine getirilirken giysi hışırtıları, ayak sesleri kısık sesle verilen emirler ve itirazlar duyuldu. Lonca ajanları hâlâ iletişim cihazlarının yanında duruyordu. Paul'e kaşlarını çatarak bakıyorlardı... Ne yapacaklarını bilemedikleri belliydi.


Paul, Geleceği görmeye alışıklar, diye düşündü. Oysa bu mekânda ve zamanda körler... Tıpkı benim gibi. Zamanın rüzgârlarını ölçtü; fırtınanın merkezi şimdi bu ana ve mekâna odaklanmıştı. Küçük boşluklar bile kapanmıştı. Burada doğmayı bekleyen cihat vardı. Burada Paul'ün bir zamanlar korkunç gaye olarak tanıdığı ırksal bilinç vardı. Burada bir Kuisatz Haderah veya Lisanü'l-Gayb için, hatta Bene Gesseritlerin kusurlu planları için bile yeterli sebep vardı. İnsan ırkı uykuda olduğunu, hareketsiz kaldığını hissetmişti ve kargaşaya ihtiyaç duyuyordu; böylece genler birleşebilecek, güçlü yeni karışımlar varlığını sürdürecekti. Bu anda tüm insanlar tek bir bilinçsiz organizmanın parçası olan canlılardı; tüm engelleri aşabilecek bir tür cinsel dürtü duyuyorlardı. Paul bütün bunları biraz olsun değiştirmeye çalışmasının boşuna olduğunu gördü. İçindeki cihada karşı gelmeyi düşünmüştü, oysa cihat kaçınılmazdı. Paul ölse bile, lejyonları Arrakis'ten çıkıp öfkeyle evrene saldıracaktı. İhtiyaçları olan tek şey bir efsaneydi, ki Paul bu efsaneye zaten dönüşmüştü. Onlara yolu göstermiş, hatta Lonca'yı bile kontrol altına almalarını sağlamıştı; Lonca baharatsız var olamazdı.


Paul başarısızlık hissine kapıldı... Feyd-Rautha Harkonnen'ın yırtık üniformasını çıkarıp zırhlı bir dövüş kuşağı taktığını gördü.


En kritik an geldi, diye düşündü. Bundan sonrasında gelecek apaçık olacak; bulutlar dağılıp bir tür ihtişamı gözler önüne serecek. Burada ölürsem, onlara ruhumla önderlik etmek için kendimi feda ettiğimi söyleyecekler. Sağ kalırsam da Muad'Dib'in karşısında hiçbir şe yin duramayacağını söyleyecekler.


Feyd-Rautha kadim kanlı kuralına uyarak “Atredies hazır mı?” diye seslendi.


Paul ona Fremen tarzıyla karşılık vermeyi seçti: “Bıçağın kırılıp paramparça olsun!” İmparator'un yerde duran bıçağını gösterdi; Feyd-Rautha'ya öne çıkıp onu almasını işaret etti.


Feyd-Rautha gözlerini Paul'den ayırmadan yürüyüp bıçağı aldı ve elinde tutup dengesini tarttı. İçi heyecan doluydu. Hep böyle bir dövüşün, göğüs göğse, kalkansız dövüşün hayalini kurmuştu. Bu baş belası Dük'ü öldürürse İmparator'un onu ödüllendireceği kesindi. Hatta İmparator onu kibirli kızıyla evlendirip, tahtı onunla paylaşabilirdi. Bu hödük Dük'ün, bu geri kalmış dünyanın maceraperestinin nice arena dövüşü yapmış savaş sanatının bin bir türlü numarasını ve hilesini bilen kendisinin karşısında hiç şansı yoktu. O hödük, hasmında alelade bir bıçaktan fazlası olduğunu da bilemezdi.


Feyd-Rautha, Bakalım zehre karşı dayanıklı mısın! diye düşündü. İmparator'un bıçağını kaldırarak Paul'ü selamlayıp “Ölmeye hazırlan, sersem,” dedi.


Paul, “Dövüşe başlayalım mı, kuzen?” diye sordu. Kedi gibi ilerlemeye başladı... Dizlerini kırarak yürürken gözlerini hasmının bekleyen bıçağından ayırmıyor, kendi süt beyazı billurbıçagintysa kolunun bir uzantısıymış gibi önünde tutuyordu.


Birbirlerinin etrafında döndüler... Çıplak ayaklarını yere sürterken, en küçük bir saldırı fırsatını bile kaçırmamak için birbirlerine bakıyorlardı.


Feyd-Rautha, “Ne güzel dans ediyorsun,” dedi.


Paul, Konuşmayı seviyor, diye düşündü. Bu da bir başka zayıflığı. Sessizlik sinirini bozuyor.


Feyd-Rautha, “Ne o, dilini mi yuttun?” diye sordu.


Paul hâlâ sessizce dönmeyi sürdürüyordu.


İmparator'un maiyeti arasından dövüşü izleyen yaşlı Rahibe Ana titriyordu. O Atreides delikanlısı, Harkonnen'a kuzen demişti. Demek ki akraba olduklarını biliyordu; Kuisatz Haderah olduğundan, bunu bilmesi normaldi... Fakat o sözü, yaşlı kadının buradaki tek önemli meseleye odaklanmasına yol açmıştı.


Burada olanlar, Bene Gesserit üreme planı açısından bir felaketle sonuçlanabilirdi.


Paul'ün gördüklerinin birazını o da görmüştü... Feyd-Rautha'nın Paul'ü öldürse bile zafer kazanamayabileceğini biliyordu. Fakat aklını kurcalayan başka bir mesele vardı. Bene Gesseritlerin uzun ve pahalı programlarının iki farklı ürünü olan bu gençler, ölümüne dövüşürken birbirlerini öldürebilirdi. İkisi de ölürse geriye yalnızca Feyd-Rautha'nın piç kızı ile Alia kalacaklardı, ki bunlardan biri henüz bebekti, yani bilinmeyen bir faktördü... Diğeriyse hilkat garibesiydi.


Feyd-Rautha, “Burada pagan âdetlerinden başka bir şey bilmiyorsunuz galiba,” dedi. “İmparator'un Gerçeğisöyleteni ruhunu öbür dünyaya yolculuğa hazırlasın m? İster misin?”


Paul gülümsedi. Dikkatle turlamayı sürdürürken yalnızca ânın gerekliliklerine odaklanmıştı... Aklındaki karanlık düşünceleri bastırıyordu.


Feyd-Rautha birden sıçradı... Sağ eliyle darbe indirecekmiş gibi yapıp, bıçağı sol eline geçiriverdi.


Paul hamleden kolayca kaçarken, Feyd-Rautha'nın kalkanla dövüşmeye alışık olduğu için yavaş hareket ettiğine dikkat etti. Yine de Feyd-Rautha çok yavaş değildi; daha önce de kalkansız hasımlarla dövüşmüş olmalıydı.


Feyd-Rautha, “Atreidesler erkek gibi durup dövüşür mü yoksa kaçar mı?” diye sordu.


Paul sessizce turlamayı sürdürdü. Idaho'nun çok eskiden Caladan'daki egzersiz odasında söylediklerini animsadi: “İlk saniyeleri hasmını incelemekte kullan. Böylece başta bazı fırsatları kaçırsan bile zaferi garantilemiş olursun. Acele etme ve emin olmadan harekete geçme.”


Feyd-Rautha, “Dans ederek hayatını birkaç saniye daha uzatmayı umuyorsun galiba,” dedi. “Benim için sakıncası yok.” Turlamayı kesip durdu ve doğruldu.


Paul, Feyd-Rautha'yı az çok fikir sahibi olacak kadar incelemişti. Genç adam sürekli sola eğiliyor ve sağ kalçasını öne uzatıyordu... Sanki zırhlı dövüş kuşağı tüm sağ tarafını koruyabilirmiş gibi davranıyordu. Kalkan ve çift bıçakla dövüşmeye alışkın birinin tavrıydı bu.


Veya... Paul duraksadı... Belki de o kuşakta bir numara vardı.


Bu Harkonnen, bugün Sardaukar lejyonlarını yenmiş bir adamın karşısında kendinden fazla emin görünüyordu.


Paul'ün tereddütünü fark eden Feyd-Rautha, “Kaçınılmaz sonu niye erteliyorsun?” diye sordu. “Hakkım olan bu pis gezegeni almamı geciktiriyorsun.”


Paul, Kuşağında açılıp kapanır iğne gizli, diye düşündü. Çok ustaca yerleştirilmiş. Hiç belli olmuyor.


Feyd-Rautha sert bir sesle “Niye konuşmuyorsun?” diye sordu.


Paul tekrar turlamaya başladı; Feyd-Rautha'nın sesindeki kaygı, Paul'ün soğukça gülümsemesine yol açtı... Suskunluğunun Feyd-Rautha'nın sinirini bozmaya başladığı belliydi.


Feyd-Rautha, “Gülümsüyorsun ha?” diye sordu. Bunu sorarken birden öne atıldı.


Paul rakibinin biraz ağır hareket etmesini bekliyordu... Üstüne gelen bıçaktan kıl payı kurtuldu fakat bıçağın ucunun sol kolunu çizdiğini hissetti. Orada ansızın beliren acıyı dindirirken, Feyd-Rautha'nın önceki yavaşlığının da hile olduğunu anladı. Hasmı sandığından daha tehlikeliydi. Hile içinde hile içinde hile yapacaktı.


Feyd-Rautha, “Sizin şu Thufir Hawat bana da bazı numaralar öğretti,” dedi. “İlk kanı akıtmamı ona borçluyum. Ne yazık ki o yaşlı budala bunu görecek kadar yaşamadı.” Paul, Idaho'nun sözlerini hatırladı: “Savaşırken yalnızca o an olanlara odaklan... Bir şey umma. Böylece asla şaşırmazsın.”


Tekrar eğilerek birbirlerinin etrafında ihtiyatla turlamaya başladılar.


Paul hasmının keyfinin tekrar yerine geldiğini görünce sebebini merak etti. Feyd-Rautha ufacık bir sıyrığa neden bu kadar seviniyordu ki? Yoksa bıçakta zehir mi vardı! Ama bu mümkün değildi. Paul'ün adamları silahı bizzat incelemişti. Zehir olsa mutlaka fark ederlerdi.


Feyd-Rautha, “Az önce konuştuğun şu kadın,” dedi. “Kısa boylu olan. Senin için özel mi? Odalığın mı? Benim olmaya layık mı?”


Paul susmayı sürdürürken bir yandan da yarasındaki kanı inceliyordu; kanında az miktarda uyku ilacı saptadı. İlacın moleküllerini değiştirmek için metabolizmasında değişiklik yaptı fakat içine kuşku düşmüştü. İmparator'un bıçağının ucuna uyku ilacı sürmüşlerdi. Uyku ilacı. Zehir-bulucular tarafından saptanmasa da, temas ettiği kasları yavaslatabilirdi. Paul'ün düşmanları tuzak içinde tuzak, kumpas içinde kumpas kurmuştu.


Feyd-Rautha tekrar saldırıya geçti.


Paul gülümserken bir anda donakalmış gibi yaptı; sonra uyku ilacının etkisindeymiş gibi yavaş hareket ederken, birden hızlandı... Son anda yana çekilip billurbıçağını yukarı savurarak, üstüne inen kolu yaraladı.


Feyd-Rautha da yana çekilip uzaklaşırken, bıçağını sol eline geçirdi; yarasındaki asidin canını yaktığı ancak çenesinin hafif çe soluklaşmasından anlaşılıyordu.


Paul, Şimdi de o şüpheye kapılsın bakalım, diye düşündü. Şimdi de o zehir var mı diye kaygılansın.


Feyd-Rautha, “Hıyanet!” diye haykırdı. “Beni zehirledi! Kolumda zehir hissediyorum!”


Paul sonunda konuştu: “Birazcık asit, o kadar... İmparator'un bıçağındaki uyku ilacına karşılık.”


Feyd-Rautha ile Paul birbirlerine soğukça gülümsediler... Feyd-Rautha sol elindeki bıçağı kaldırıp Paul'ü selamladı. Fakat bıçağın ardındaki gözleri hiddetle parlıyordu. Paul de billurbıçağını sol eline geçirdi. Tekrar birbirlerinin etrafında dönüp fırsat kollamaya başladılar.


Feyd-Rautha aralarındaki mesafeyi azaltmaya başladı; bıçağını yukarıda tutuyordu... Öfkeli olduğu gözlerini kısmasından çenesini sıkmasından anlaşılıyordu. Eğilip sağa, aşağı doğru hamle yaptı; birbirlerinin bıçaklı ellerini kavrayarak göğüs göğse geldiler.


Paul, Feyd-Rautha'nın sağ kalçasında zehirli iğne gizli olduğundan şüphelendiği için, onu sağa dönmeye zorladı. Kemerin hemen altından çıkan iğneyi görmekte az kalsın çok geç kalıyordu. Onu uyaran şey, Feyd-Rautha'nın hafifçe kıpırdanması ve harcadığı çabayı azaltması olmuştu. Küçük iğnenin ucu az kalsın Paul'ün tenini sıyırıyordu.


Sol kalçasındaymış!


Paul, Hıyanet içinde hıyanet içinde hıyanet, diye kendine anımsattı. Bene Gesserit yöntemiyle eğitilmiş kaslarını kullanarak, Feyd-Rautha'yı bir refleks hareketi yapmaya zorlamak için kendini geriye bıraktı; fakat hasmının kalçasındaki iğneden uzak durma kaygısı yüzünden dengesini yitirerek yere sırtüstü düştü... Feyd-Rautha da üstünde kaldı.


Feyd-Rautha, “Kalçamdakini görüyor musun?” diye fısıldadı. “O senin ölümün, sersem.” Yan dönmeye başladı... Zehirli iğne giderek yaklaşıyordu. “Kaslarını felç edecek... Sonra da bıçağımla işini bitireceğim. Zehirden hiç iz kalmayacak!”


Paul zihnindeki sessiz çığlıkları duyuyordu... Hücrelerine işlemiş ataları, gizli sözcüğü söyleyerek Feyd-Rautha'yı yavaşlatmasını ve böylece kendini kurtarmasını haykırıyorlardı.


Nefesini tutmakta olan Paul birden “Söylemeyeceğim!” dedi.


Feyd-Rautha ona şaşkın şaşkın baktı... Bir an duraksamıştı. Bu an, Paul'ün hasminin bacaklarından birindeki denge kusurunu saptamasına yetti; böylece onu tek hamlede altına alıp tepesine çıktı... Şimdi yer değiştirmişlerdi. Feyd-Rautha kısmen sol kalçasının üstünde yatıyordu; kalçasındaki zehirli iğne yere saplandığından, dönmesini engelliyordu.


Paul kanla kayganlaşmış sol kolunu çekip kurtararak, bıçagını Feyd-Rautha'nın gıdısına var gücüyle sapladı. Bıçağın ucu Feyd-Rautha'nın beynini deldi. Feyd-Rautha bir an kasildiktan sonra gevşedi; yere saplathımış iğne yüzünden, biraz yan yatmış halde kaldı.


Paul sakinleşmek için derin soluklar alarak ayağa kalktı. Elinde bıçağıyla cesedin tepesinde durup, gözlerini bilinçli bir şekilde ağır ağır kaldırarak İmparator'a baktı.


“Majesteleri, bir adaminiz daha öldü,” dedi. “Artık tüm oyunları, numaraları bir kenara bırakalım mı? Bundan sonra ne olacağını konuşalım mı? Kızınız benimle evlenmeli... Bir Atreides'e taht yolu açılmalı.”


İmparator dönüp Kont Fenring'e baktı. Kont onun bakışlarına karşılık verdi... Gri gözler, yeşil gözlerle bakıştı. Birbirlerini o kadar uzun zamandır tanıyorlardı ki, artık bakışarak konuşabiliyorlardı.


Bu zıpçıktıyı benim için öldür, diyordu İmparator. Evet, bu Atreides genç ve becerikli... Ama şimdi yorgun; her halükârda seninle başa çıkamaz zaten. Ona şimdi meydan oku... Bunu yapabilirsin. Öldür onu.


Fenring başını yavaşça çevirip Paul'e baktı.


İmparator öfkeyle, “Haydi!” diye fısıldadı.


Paul’e bakan Kont, onu eşi Leydi Margot'tan öğrendiği Bene Gesserit yöntemiyle inceledi; bu Atreides delikanlısının gizemini ve gizli ihtişamını gördü.


Fenring, Onu öldürebilirim, diye düşündü... Bunu yapabileceğini biliyordu.


O an içinin gizli derinliklerinde kımıldayan bir şey onu engelledi; Paul'e karşı sahip olduğu avantajı az çok gördü... Kendini o delikanlıdan gizleyebiliyordu; kendini ele vermeyen biriydi; hedeflerini kimse anlayamazdı.


Kont Fenring'in içinde olup bitenleri zamanın merkezinde yer alan çalkantıdaki değişimler sayesinde az çok anlayabilen Paul, Fenring'in yüzünü geleceğe dair düşlerinde görmemesinin sebebini nihayet kavradı. Fenring kudretli olabilecekken olamamış biriydi; neredeyse bir Kuisatz Haderah'tı fakat genetik yapısındaki bir kusur bunu engellemişti... Hadım olduğu için, yeteneğini gizliliğe ve içsel inzivaya odaklamıştı. Paul Kont'a karşı derin bir yakınlık duydu... Hayatında ilk kez bir erkeğe karşı kardeşlik hissi duyuyordu.


Paul'ün ne hissettiğini sezen Fenring, “Majesteleri, reddetmek zorundayım,” dedi.


IV. Shaddam hiddete kapıldı. İki kısa adım atıp maiyetinin arasından geçerek, Fenring'in çenesine sert bir tokat indirdi.


Kont'un yüzü kıpkırmızı kesildi. İmparator'a bakarak buz gibi bir sesle konuştu: “Majesteleri, biz dostuz. Dostluğumuz adına, bana vurduğunuzu unutacağım.”


Paul genzini temizleyip “Tahttan bahsediyorduk, Majesteleri,” dedi.


İmparator birden dönüp Paul'e öfkeyle baktı. “Tahtta ben varım!” diye bağırdı.


“Salusa Secundus'ta da bir tahtınız olacak,” dedi Paul.


İmparator, “Sözüne güvenip silahlarımı bırakarak buraya geldim!” diye bağırdı. “Beni tehdit etmeye cüret mi edi...”


“Huzurumda güvendesiniz, Majesteleri,” dedi Paul. “Buna bir Atreides olarak söz verdim. Ama Muad'Dib sizi hapishane gezegeninize sürgüne gitmeye mahküm ediyor. Ama korkmayın, Majesteleri. Orada rahat etmeniz için elimden geleni yapacağım. O gezegeni güzel şeylerle dolu bir bahçeye dönüştüreceğim.”


İmparator, Paul'ün yaptığı imayı anlayınca, ona öfkeyle baktı. “Şimdi asıl niyetin anlaşıldı,” dedi.


“Evet,” dedi Paul.


İmparator, “Peki ya Arrakis?” diye sordu. “Burayı da mı güzel şeylerle dolu bir bahçeye dönüştüreceksin?”


“Muad'Dib'in Fremenlere verdiği bir söz var,” dedi Paul. “Burada, açık havada nehirler, göller, güzel şeylerle dolu yeşil vahalar olacak. Ama baharatı da düşünmeliyiz. Bu yüzden, Arrakis'te çöl hep olmalı... Sert rüzgârlar, insanları güçlendirecek çetin yaşam koşulları hep olmalı. Biz Fremenlerin bir atasözü vardır: “Tanrı Arrakis'i imanlıları eğitmek için yarattı deriz. Tanrı'nın sözüne karşı gelinmez.”


Yaşlı Gerçeğisöyleten, Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam Paul'ün sözlerindeki gizli imayı anlamıştı. Cihadı bir an için görünce “Bu insanları evrene salamazsın!” dedi.


Paul, “Sardaukarlar daha iyi sanki!” diye tersledi.


Rahibe Ana, “Yapamazsın,” diye fısıldadı.


“Sen bir Gerçeğisöyletensin,” dedi Paul. “Bence tekrar düşün.” Önce Prenses'e, sonra tekrar İmparator'a baktı. “Şu işi halledelim artık, Majesteleri,” dedi.


İmparator dönüp kızına üzgün gözlerle baktı. Kızı onun koluna dokunup, yatıştırıcı bir sesle, “Bunun için eğitilmiştim baba,” dedi.


İmparator derin bir nefes aldı.


Yaşlı Gerçeğisöyleten, “Buna engel olamazsınız,” diye mırıldandı.


İmparator dikelip, tekrar anımsadığı vakarıyla Paul'e baktı. “Senin adına kim konuşacak, akrabam?” diye sordu.


Paul dönüp annesine baktı; annesi, Chani'nin yanında durmuş yere bakıyordu... Etrafları Fedaykin muhafızlarıyla çevriliydi. Paul yanlarına gidip Chani'nin karşısında durdu ve ona tepeden baktı.


Chani, “Sebepleri anlıyorum)” diye fısıldadı. “Mecbursan... Yap, Usül.”


Chani'nin sesinde gizli kederi hisseden Paul, onun yanağına dokundu. “Sihayamın korkmasına gerek yok... Asla,” diye fisildadı. Kolunu indirip annesine döndü. “Benim adıma sen konuş anne... Chani de yanında olsun. O hem akıllı hem de dikkatlidir. Ayrıca kimse bir Fremen'den daha iyi pazarlık yapamaz denir. Chani hem bana duyduğu sevgiyle hem de müstakbel oğullarının ihtiyaçlarını gözeterek hareket edecektir. Onun sözünü dinle.”


Jessica oğlunun soğuk ve hesapçı bir tavırla konuştuğunu fark etmişti... Kendini tutmasa ürperecekti. “Talimatların neler?” diye sordu.


“Drahoma olarak İmparator'un CHOAM Şirketi hisselerinin tamamını istiyorum,” dedi Paul.


“Tamamını mı?” Jessica öyle şaşırmıştı ki, neredeyse dili tutulmuştu. “Onu soyup soğana çevirmeliyiz. Gurney Halleck için bir kontluk ve CHOAM yöneticiliği istiyorum; ayrıca Caladan Derebeyliği'nin başına geçirilmeli. Sağ olan her Atreides askerine, erlere bile payeler ve mevkiler verilmeli.”


Jessica, “Peki ya Fremenler?” diye sordu.


“Fremenler bana ait,” dedi Paul. “Onlara ödüllerini Muad'Dib verecek. Başlangıç olarak Stilgar'ı Arrakis valisi yapacağım ama bunun acelesi yok.”


Jessica, “Peki ya ben?” diye sordu.


“İstediğin bir şey var mı?”


Jessica, Gurney'ye bakarak “Belki Caladan,” dedi. “Emin deilim. Fremen olmaya... Ve Rahibe Analığa fazla alıştım. Düşünmek için huzura, dinginliğe ve zamana ihtiyacım var.”


“İstediğin olacak... Gurney'nin ya da benim verebileceğimiz her şeye sahip olabilirsin,” dedi Paul.


Jessica başıyla onayladı; birden kendini yaşlı ve bitkin hissetmişti. Chani'ye baktı. “Peki ya resmi odalığın?” diye sordu.


Chani, “Unvan istemem,” diye fısıldadı. “Hiçbir şey istemiyorum. Lütfen... Yalvarırım.”


Paul, Chani'nin gözlerine baktı; birden onu kucağında küçük Leto'yla gördüğü zamanı anımsadı... Çocukları artık ölüydü; bunca şiddetin ortasında ölmüştü. “Sana yemin ederim ki unvana ihtiyacın olmayacak,” dedi Paul. “O kadın karım olacak sen ise sadece odalığım olacaksın... Ama sırf politik zorunluluklar yüzünden; elimize geçen fırsatı kullanıp Landsraad'ın Büyük Hanedanlarını yanımıza çekmeliyiz. Kurallara uymalıyız. Ama o Prenses yalnızca soyadımı taşıyacak, o kadar. Benden çocuğu olmayacak... Ona dokunmayacağım; sevgiyle bakmayacağım; arzuyla yaklaşmayacağım.”


“Şimdi böyle diyorsun,” dedi Chani. Salonun diğer tarafındaki, uzun boylu Prenses'e baktı.


Jessica, “Oğlumu tanımaz gibi konuşuyorsun,” diye fısıldadı. “Şu Prenses'e bak... Nasıl da mağrur ve kendine güveniyor. Edebiyatçı olmaya heveslendiğini söylüyorlar. Umarım böyle şeyler onu mutlu eder çünkü başka pek bir şeyi olmayacak.” Jessica kendini tutamayıp alaycı bir kahkaha attı. “Düşünsene, Chani. O Prenses, Paul'ün soyadını taşısa da bir odalık gibi bile yaşayamayacak... Evli olduğu adamdan asla sevgi göremeyecek. Oysa biz Chani, biz odalık unvanını taşısak da... Tarihe eşler olarak geçeceğiz.” 
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Ixli Bronso ile İdam Hücresinde Yapılan Görüşmeden Alıntılar


S: Seni Muad'Dib'in hayat öyküsüne farklı bir yorum getirmeye iten neydi?


Y: Neden sorularına yanıt vereyim ki?


S: Çünkü sözlerini kaydedip geleceğe aktaracağım.


Y: Ahhh! Bir tarihçiyi ikna etmenin en iyi yoludur bu!


S: Yani sorularımı yanıtlayacak mısın?


Y: Neden olmasın? Ama sizler Tarihin Tahlili'nde nereden ilham aldığımı asla anlayamazsınız. Asla. Siz rahipler, kaybedecek çok fazla şeyiniz olduğundan...


S:Bir dene.


Y: Deneyeyim mi? Eh. Yine... neden olmasın? Bu gezegenle ilgili genel kanıların yüzeyselliği(ki halk arasındaki ismi olan Dune'dan kaynaklanıyor) beni epey düşündürdü. Arrakis değil Dune diyorlar, dikkatini çekerim. Tarihçiler Dune'dan sadece bir çöl olarak, Fremenlerin doğum yeri olarak bahsetmeyi saplantı haline getirdi. Bu tarihçiler, su kıtlığından ve Fremenlerin vücut suyunun büyük kısmını toplayan damıtıcı-giysiler giyip yarı göçebe hayatı yaşamalarından kaynaklanan geleneklere odaklanıyor.


S: İyi ama bunlar doğru değil mi?


Y: Doğru ama yüzeysel. Yüzeyin altında yatanları göz ardı edemeyiz... mesela doğduğum gezegen olan Ix'i anlamak için, ismini güneş sistemimizin dokuzuncu gezegeni olmasından almasının sebebini araştırmak gerekir. Hayır... hayır. Dune'u korkunç fırtınaların estiği bir yer olarak görmek yeterli değil. Dev kumsolucanlarının ne kadar tehlikeli olduğundan bahsetmek yeterli değil.


S: Ama Arrakislilerin karakterini anlamak için bunları bilmek çok önemli!


Y: Çok mu önemli? Elbette. Ama bunlar o gezegenin yalnızca tekbir açıdan ele alınmasına yol açıyor; bu tıpkı Dune'u, eşsiz melanj baharatının yetiştiği tek yer olduğu için, tek bir mahsul veren bir gezegen olarak görmek gibi bir şey.


S: Evet. Biraz da kutsal baharattan bahset.


Y: Kutsal mı! Kutsal olan her şey gibi melanj da bir eliyle verirken diğeriyle alır. Hayatı uzatır ve onu kullanmakta ustalaşanların kendi geleceklerini görmesini sağlar; ama aynı zamanda korkunç bir bağımlılık yaratır ve insanın gözlerine damgasını vurur: Tıpkı senin gözlerin gibi masmavi yapar onları, insanın gözünde ak bırakmaz. Gözler, görme organları kontrastsız bir şeye, bir örnek görünüme döner.


S: İşte böyle sapkınca lafların yüzünden bu hücreye düştün!


Y: Beni bu hücreye senin Rahiplerin getirdi. Tüm rahipler gibi sen de gerçeğe sapkınlık demeyi çabuk öğrenmişsin.


S: Buraya getirildin, çünkü Paul Atreides'in Muad'Dib'e dönüşürken insanlığının özünden bir parça yitirdiğini söylemeye cüret ettin.


Y: Babasını burada, Harkonnenlarla savaşırken kaybettigini söylediğim için değil yani? Veya Duncan Idaho’nun Paul ile Leydi Jessica kaçabilsin diye kendini feda etmesinden bahsettiğim için değil?


S: Alaycılığını fark etmiyorum sanma.


Y: Alaycılık ha! Bu sapkınlıktan da büyük bir suç olsa gerek. Ama ben aslında alaycı biri değilim. Gözlemci ve yorumcuyum, o kadar. Hamile annesiyle birlikte çöle kaçan Paul'de gerçek asaleti gördüm. Annesi ona yük olmanın yanı sıra çok değerli niteliklere de sahipti elbette.


S: Siz tarihçilerin hatası şu ki, her şeyde bityeniği aramaya pek meraklısınız. Kutsal Muad'Dib'de gerçek asaleti gördügünü söylüyor, ama alaycı bir dipnot eklemekten geri durmuyorsun. Bene Gesseritlerin de seni itham etmesine şaşmamalı.


Y: Siz Rahiplerin, Bene Gesserit Rahibeler Birliği'yle ittifak yapmanız çok normal. Onlar da yaptıklarını gizledikleri için varlıklarını sürdürebiliyorlar. Ama Leydi Jessica'nın Bene Gesseritler tarafından eğitilmiş bir usta olduğu gerçeğini gizleyemiyorlar. Leydi Jessica, oğlunu Bene Gesserit yöntemiyle eğitmişti, biliyorsun. Benim suçum bunu bir olgu olarak ele alıp tartışmak ve Bene Gesseritlerin zihinsel sanatları ile genetik programları üstüne yorumlarda bulunmaktı. Muad'Dib'in sizin peygamberiniz olmadan önce Rahibeler Birliği'nin beklediği, kontrol edebileceklerini umduğu mesih olduğu, onların Kuisatz Haderah'ı olduğu gerçeğine dikkat çekilmesini istemiyorsunuz.


S: Aldığın idam cezasının uygunluğu konusunda içimde ufacık bir şüphe vardıysa bile, bu sözlerinle onu tamamen ortadan kaldırdın.


Y: Beni yalnızca bir kez öldürebilirsiniz.


S: Ölümden ölüme fark vardır.


Y: En azından dikkat edin de beni bir şehide dönüştürmeyin. Sanmıyorum ki Muad'Dib... baksana, Muad'Dib bu zindanlarda neler yaptığınızı biliyor mu?


S: Kutsal Aile'yi önemsiz şeylerle meşgul etmeyiz.


Y: (Kahkaha atıyor) Paul Atreides, Fremenler arasında bir mevki edinmeye bunun için uğraşmış demek! Kumsolucanlarını kontrol edip sürebilmeyi bunun için öğrenmiş! Sorularını yanıtlamakla hata etmişim.


S: Ama söylediklerini kayda geçirip muhafaza etmek konusunda verdiğim sözü tutacağım. Y: Sahi mi? Şimdi beni iyi dinle, seni yozlaşmış Fremen, seni kendinden başka tanrı tanımayan rahip bozuntusu! Hesabını vermeniz gereken çok şey var. Paul ilk kez bir Fremen ayininde yüksek dozda melanj kullanıp, muhtemel geleceklerini görebilmeye başladı. Yine bir Fremen ayininde Leydi Jessica'nın aldığı melanj, rahmindeki doğmamış Alia'yı uyandırdı. Alia'nın doğarken tamamen bilinçli olmasının, annesinin tüm anılarına ve bilgisine sahip olmasının ne demek olduğunu hiç düşündün mü? Hiçbir tecavüz bundan korkunç olamazdı.


S: Kutsal melanj olmasa, Muad'Dib tüm Fremenlerin lideri olamazdı. Alia o kutsal deneyimi yaşamasa, Alia olamazdı.


Y: Koşulsuz Fremen zalimliğiniz olmasa, sen de rahip olamazdın. Ahhh, siz Fremenleri iyi bilirim. Chani'yi eş olarak aldı ve Fremen adetlerini benimsedi diye Muad'Dib'i sahipleniyorsunuz. Ama o her şeyden önce bir Atreides'ti ve usta bir Bene Gesserit tarafından eğitilmişti. Sizin hiç bilmediğiniz disiplinlerle yetiştirilmişti. Size yeni bir teşekkül ve misyon getirdiğini sanıyordunuz. Çöl gezegeninizi suyla dolu bir cennete dönüştüreceğini vaat etmişti. Oysa böyle vaatlerle gözünüzü boyarken, bekâretinizi bozdu!


S: Böyle sapkın sözler, Dune'un Ekolojik Dönüşümü projesinin hızla ilerlediği gerçeğini değiştirmez.


Y: Ben bu dönüşümün kökenlerinin izini sürme ve sonuçlarını araştırma sapkınlığında bulundum. Arrakeen Ovaları'nda yapılan savaş, Fremenlerin İmparatorluğun Sardaukarlarını yenebileceğini evrene göstermiş olabilir, ama başka neler gösterdi acaba? Corrino Hanedanı'nın yıldızlararası İmparatorluğu, Muad'Dib'in hükmettiği bir Fremen İmparatorluğuna dönüştüğünde, İmparatorluk başka neye dönüştü? Cihadınız sadece on iki yıl sürdü, ama ne büyük bir ders oldu. İmparatorluk halkı, Muad'Dib'in Prenses Irulan ile evlenmesinin tam bir düzmece olduğunun artık farkında!


S: Muad'Dib'i sahtekârlıkla suçlamaya cüret mi ediyorsun! Y: Bu yüzden beni öldüreceksiniz, ama yine de bu söylediklerim sapkınlık sayılmaz. Prenses onun yalnızca sözde karısı oldu. Asıl eşi ise o minik Fremen sevgilisi... Chani. Bunu herkes biliyor. Irulan, Muad'Dib'in tahta çıkmasını sağladı, o kadar.


S: Muad'Dib'e karşı komplo kuranların, senin Tarihin Tahlili'ni savlarına destek olarak kullanmasına şaşmamalı!


Y: Seni ikna edemeyeceğimi biliyorum. Ama komplocuları destekleyen bu iddialar ben Tahlil'imi yazmadan önce de vardı. Buna Muad'Dib'in on iki yıl süren cihadı yol açtı. Kadim güç odaklarını birleştiren ve Muad'Dib'e karşı kurulan komployu tetikleyen de buydu. 








    Mentat İmparator Paul Muad Dib ile kız kardeşi Alia'ya dair öyle çok efsane vardır ki, onların gerçek kişiliklerini görebilmek güçtür. Ama sonuçta Paul Atreides adıyla doğmuş bir erkek ve Alia adıyla doğmuş bir kadın vardı. Bedenleri zamana ve mekâna bağımlıydı. Her ne kadar kehanet güçleri onları zaman ile mekânın olağan sınırlarının ötesine taşısa da, insan soyundan geliyorlardı. Gerçek evrende gerçek izler bırakan gerçek olaylar yaşamışlardı. Onları anlamak için, başlarına gelen felaketin tüm insanlığın felaketi olduğunu görmek gerekir. Dolayısıyla bu eser Muad'Dib'e veya kız kardeşine değil, onların vârislerine... hepimize adanmıştır.


-Mehdi Ruh Tarikatı'na ait Bilge Kişinin Bellek Defteri'nden kopyalanmış Muad'Dib Dizini'ndeki ithaf yazısı





Muad'Dib'in hükümdarlığında, İmparatorluk'ta insanoğlunun geçmişindeki başka herhangi bir dönemdekinden daha fazla tarihçi yetişti. Bu tarihçilerin çoğu, belirli bir bakış açısını savunan, kıskanç ve fanatik tarikat mensuplarıydı; ama Muad'Dib'in farklı farklı dünyalarda yaşayan insanların tutkularını öylesine harekete geçirebilmesi, tuhaf etkisinin bir göstergesidir.


O, bir ideal ve idealleştirilmiş biri olarak, tarih yazmak için gerekli her şeye sahipti elbette. Kadim Büyük Hanedanlardan birinin mensubu olarak, Paul Atreides adıyla doğan bu adam, Bene Gesserit olan annesi Leydi Jessica'dan aldığı ileri seviye prana-bindu eğitimi sayesinde kasları ile sinir sistemi üstünde mükemmel bir hâkimiyete sahip olmuştu. Dahası o bir mentattı, yani atalarımız tarafından kullanılan ve artık dinin yasakladığı mekanik bilgisayarlardan çok daha üstün kapasitede bir zihni vardı. Hepsinden öte Muad'Dib, Rahibeler Birliği'nin binlerce nesildir uyguladığı dölleme programı yoluyla ulaşmaya çalıştığı Kuisatz Haderah'tı.


Kuisatz Haderah, yani “aynı anda birçok yerde” olabilen kişi, bu peygamber, Bene Gesseritlerin insanoğlunun kaderini kontrol etmekte kullanmayı umduğu bu adam... İmparator Muad'Dib oldu ve yendiği Padişah İmparator'un kızlarından biriyle mantık evliliği yaptı.


Buradaki paradoksu, bu anda aslında yaşanan başarısızlığı bir düşünün; diğer tarihçeleri okumuş ve yüzeysel gerçekleri biliyor olmalısınız. Muad'Dib'in vahşi Fremenleri gerçekten de Padişahı IV. Shaddam'ı yenmişti. Sardaukar lejyonlarını, Büyük Hanedanların ittifak kuvvetlerini, Harkonnen ordularını ve Landsraad'ın oylamayla belirlediği miktarda parayla kiralanan askerleri yenmişlerdi. Muad'Dib, Uzay Loncası'na diz çöktürmüş ve Bene Gesseritlerin kendilerine ait olduğunu düşündüğü dini liderlik tahtına kız kardeşi Alia'yı oturtmustu.


Bütün bunları ve daha da fazlasını yapmıştı.


Muad'Dib'in Vüzera misyonerleri dinsel savaşlarını, en şiddetli dönemi yalnızca on iki standart yıl süren bir cihat biçiminde uzayın dört bir yanına taşıdılar; ama bu süre içinde dinsel sömürgecilik, insanların yaşadığı evrenin ufak bir bölümü dışında tamamını tek bir hükümranlıkta toplamayı başardı.


Muad'Dib bunu yapabildi, çünkü Arrakis (yaygın ismiyle Dune) gezegenini ele geçirince, bu dünyanın mutlak parası... yani yaşlanmayı geciktirici baharat, melanj, hayat veren zehir üzerinde tekel sahibi oldu.


İşte ideal tarihin bir başka bileşeni de buydu: psişik kimyası zamanın sırlarını sergileyen bir madde. Melanj olmasa, Rahibeler Birliği'nin Rahibe Anaları gözlem ve insanları kontrol etme güçlerini yitirirdi. Melanj olmasa, Lonca Dümencileri uzayda yönlerini saptayamazdı. Melanj olmasa, İmparatorluk'ta yaşayan milyarlarca bağımlı vatandaş yoksunluktan ölürdü.


Melanj olmasa, Paul Muad'Dib kehanette bulunamazdı.


Mutlak gücü ele geçirdiği o anda başarısız da olduğunu biliyoruz. Bunun tek bir açıklaması olabilir: Geleceği tamamen ve kusursuz bir şekilde görebilmek ölümcüldür.


Diğer tarihçelerde, Muad'Dib'in kimliği apaçık belli olan komplocular tarafından... yani Lonca, Rahibeler Birliği ve Bene Tleilax'ın bilimsel ahlakdışıcıları ile görünüşlerini değiştirebilen Yüz Dansçıları tarafından yenildiği söylenir. Diğer tarihçeler, Muad'Dib'in sarayındaki casuslara dikkat çeker. Muad'Dib'in kehanet gücüne ket vuran Dune Tarotu'ndan abartıyla söz ederler. Bazılarında Muad'Dib'in bir gulâmı, yani diriltilmiş ve onu öldürmek üzere yetiştirilmiş birini hizmetine almaya nasıl yönlendirildiği anlatılır. Ama o kitapların yazarları bu gulâmın Duncan Idaho, yani genç Paul'ün hayatını kurtarmak için canını feda eden Atreides subayı olduğunu biliyor olmalılar.


Ayrıca Methiyeci Korba'nın liderliğindeki Vüzera komplosundan bahsederler. Korba'nın Muad'Dib'i şehitlik mertebesine yükseltmek ve suçu onun Fremen odalığı Chani'nin üstüne atmak için yaptığı planı adım adım açıklarlar.


Bunlar tarihin gösterdiği şekliyle gerçekleri nasıl açıklayabilir? Açıklayamazlar. Öylesine muazzam ve uzağı görebilen bir gücün yenilgisini bizler ancak kehanetin ölümcül doğasıyla anlayabiliriz.


Umarım diğer tarihçiler bu yazdıklarımdan bir şeyler öğrenir.


-Ixli Bronso “Tarihin Tahlili: Muad'Dib” 








    Tanrılar ile insanları birbirinden ayıran hiçbir şey yoktur: Biri, diğerinin içine usulca karışabilir. -“Muad'Dib'in Meselleri”





Tleilaxlı Yüz Dansçısı Scytale, kurmayı umduğu komplonun caniliğine karşın, içindeki pişmanlık ve merhamet hislerinden bir türlü kurtulamıyordu.


Muad'Dib'e acı çektirmekten ve ölümüne yol açmaktan pişmanlık duyacağım, diye düşündü.


Diğer komploculardan özenle gizlediği bu merhamet hissinden öğrendiği bir şey vardı: Saldırganlardan çok kurbanlarla özdeşleşmeyi daha kolay buluyordu... Tleilaxlıların karakteristik özelliklerinden biriydi bu.


Scytale diğerlerinden biraz ayrı ve dalgın bir şekilde, hiç konuşmadan öylece duruyordu. Diğerleri bir süredir psişik zehir üstüne tartışmaktaydı. Hararet ve öfkeyle tartışmalarına karşın kibarlığı elden bırakmıyorlardı; Büyük Okulların ustaları, benimsedikleri dogmalarla yakından ilişkili meseleleri tartışırken nezaket kurallarına hep körü körüne, içgüdüsel bir şekilde bağlı kalırdı.


“Onu yaraladığınızı sanırken, bir de bakacaksınız ki karşınızda sapasağlam duruyor!”


Bunu söyleyen, yaşlı Bene Gesserit Rahibe Anası Gaius Helen Mohiam'dı; burada, Wallach IX’da onun misafiriydiler. Siyah cüppe giymiş, zayıf bir kadındı; Scytale'in solundaki yüzer koltukta otururken yaşlı bir cadıya benziyordu. Abasının kukuletası geriye atılmış olduğundan, kır saçı ve kösele gibi yüzü meydandaydı. Gözleri iyice çukura kaçmıştı; yüzü, kafatasının üstüne geçirilmiş bir maske gibiydi. Bir mirabhasa dilinde konuşuyorlardı. Ünsüz harflerin vurgulu söylenip ünlülerin birleştirildiği bu dil, duygusal inceliklerin iletilmesine çok uygundu. Lonca Dümencisi Edric, Rahibe Ana'ya karşılık verdiğinde, sesinde reveransın yanı sıra alay tınısı da vardı... küçümseme ve kibarlığın mükemmel bir bileşimiydi.


Scytale, Lonca temsilcisine baktı. Edric birkaç adım ötede, turuncu gazla dolu bir tankın içinde yüzüyordu. Edric'in tankı, Bene Gesseritlerin bu toplantı için inşa ettiği saydam kubbeli yapının tam ortasında duruyordu. Lonca temsilcisi, uzamış bedeniyle insana pek de benzemeyen bir yaratıktı, yüzgeçli ayakları ve yelpaze gibi açılan, perdeli, iri elleri vardı... tuhaf bir denizde yüzen bir balıktı. Tankındaki havalandırma deliklerinden sızan soluk turuncu dumanlar, ömür uzatıcı baharatın, yani melanjın yoğun kokusunu taşıyordu.


“Böyle devam edersek aptallıktan ölürüz!”


Bunu söyleyen, odadaki dördüncü kişiydi; komploya katılmaya aday olan, ortak düşmanlarının karısı Prenses Irulan'dı (Scytale Ama sadece sözde karısı, diye düşündü). Irulan, Edric'in tankının bir köşesinde duruyordu; uzun boylu, güzel bir sarışındı. Üstündeki, mavi balina kürkünden yapılma cüppe ve ona uygun şapka ile göz kamaştırıcıydı. Kulaklarında altın küpeler ışıldıyordu. Bir aristokratın azametiyle hareket etse de, pürüzsüz yüz hatlarındaki bir şeyler, aldığı Bene Gesserit eğitiminin etkisiyle kontrollü davrandığını ele veriyordu.


Scytale dikkatini konuşulan dilin ve çevresindeki yüzlerin nüanslarından bulundukları mekânın nüanslarına yöneltti. Kubbenin etrafındaki tepelerde eriyen karlar, ufkun hemen üstünde asılı duran küçük mavi-beyaz güneşin alacalı ıslak mavisini yansıtıyordu.


Scytale, Neden özellikle burası? diye merak etti. Bene Gesseritler nadiren sebepsiz hareket ederdi. Örneğin kubbenin açık tasarımı: Daha klasik ve kapalı bir mekân, Lonca temsilcisinin klostrofobiye kapılmasına yol açabilirdi. Zihnindeki engeller gezegen dışında, uzayda doğmuş ve yaşamış olmasından kaynaklanıyordu.


Fakat buranın sırf Edric için inşa edilmiş olması, onun bu zayıflığını gözler önüne seriyordu.


Scytale, Burada beni hedef alan ne acaba? diye merak etti.


Rahibe Ana sert bir sesle, “Senin kendi adına söyleyecek bir sözün yok mu Scytale?” diye sordu.


Scytale, “Bu salakça tartışmaya beni de mi çekmek istiyorsunuz?” diye sordu. “Pekâlâ. Karşımızda potansiyel bir mesih var. Böyle birine doğrudan saldıramayız. Onun şehit olması yenilmemize yol açar.”


Hepsi gözlerini dikmiş ona bakıyordu.


Rahibe Ana sert, hırıltılı sesiyle, “Sence tek tehlike bu mu?” diye sordu.


Scytale omuz silkti. Bu toplantı için sıradan ve toparlak bir yüz, neşeli bir ifade, dolgun ve cansız dudaklar, şişman bir gövde seçmişti. Diğer komploculara bakarken, bu seçiminin mükemmel olduğunu fark etti... belki de içgüdüsel bir seçimdi. Bu gruptakiler içinde sadece kendisi yüz hatlarını, bedenini çeşitli biçimlere sokabilirdi. O bir bukalemun insandı, Yüz Dansçısı'ydı ve şimdiki görünüşü, diğerlerini onu hafife almaya itecek türdendi.


Rahibe Ana, “Eee?” diye ısrar etti.


“Sessizliğin tadını çıkarıyordum,” dedi Scytale. “Aramızdaki husumetleri dillendirmesek daha iyi olacak.”


Rahibe Ana arkasına yaslandı. Scytale onun kendisini dikkatle incelediğini, yeniden değerlendirdiğini gördü. Tüm Bene Gesseritler ileri seviye prana-bindu eğitimi alır, böylece kasları ve sinir sistemleri üstünde pek az insanın sahip olabildiği bir hâkimiyet kurardı. Ama bir Yüz Dansçısı olan Scytale onlarda bulunmayan kasların ve sinir bağlantılarının yanı sıra bir taklitçi irfanı olan empatiko özelliğine de sahipti, yani başkalarının sadece dış görünüşüne değil karakterine de bürünebilirdi. Scytale, Rahibe Ana’nin yeniden degerlendirme isini tamamlamasını bekledikten sonra, “Zehir ha!” dedi. Bunu, o sözcüğün gizli anlamını sadece kendisinin kavradığını belirten atonallerle söylemişti.


Lonca temsilcisi kımıldandı; tankının bir köşesinde, Irulan'ın hemen yukarısında dönüp duran parlak hoparlör küresinden sesi yükseldi: “Fiziksel değil, psişik zehirden bahsediyoruz.”


Scytale kahkaha attı. Mirabhasa kahkahası, karşıdaki kişiyi sertçe paylama etkisi yaratabilirdi; bunu bilen Scytale kendini tutmamıştı.


Irulan takdirle gülümsedi, ama Rahibe Ana'nın biraz sinirlendiği göz kenarlarından anlaşılıyordu.


Mohiam hırıltılı sesiyle, “Yeter!” diyerek araya girdi.


Scytale sustu, ama artık herkesin dikkatini çekmeyi başarmıştı; Edric suskun ve öfkeliydi, Rahibe Ana sinirli ve dikkatliydi, Irulan ise eğlenir gibi ama şaşkın görünüyordu.


“Dostumuz Edric, iki Bene Gesserit cadısının, aldıkları tüm o üst düzey eğitime karşın hilenin gerçek faydalarını öğrenemediklerini ima ediyor,” dedi Scytale.


Mohiam dönüp dışarıya, Bene Gesseritlerin gezegeninin soğuk tepelerine baktı. Scytale onun asıl önemli olan meseleyi idrak etmeye başladığını fark etmişti. Bu iyiydi. Ama Irulan ayrı meseleydi.


Edric, “Bizimle misin, değil misin Scytale?” diye sordu. Minik kemirgen gözleriyle ona bakıyordu.


“Önemli olan benim sadakatim değil,” dedi Scytale. Gözlerini hâlâ Irulan'dan ayırmıyordu. “Onca riske girip, onca parseği bunun için mi aştığınızı merak ediyorsunuz, değil mi Prenses?”


Prenses başıyla onayladı.


Scytale, “İnsansı bir balıkla ağız dalaşı yapmak veya şişko bir Tleilaxlı Yüz Dansçısı'yla tartışmak için mi geldiniz?” diye sordu. Prenses, yogun melanj kokusundan duyduğu rahatsizlikla başını iki yana sallayarak Edric'in tankından uzaklaştı.


Edric tam o anda ağzına bir melanj hapı attı. Scytale onun baharatı yediğini, soluduğunu ve hiç şüphesiz sıvı olarak da tükettiğini aklına not etti. Bu anlaşılır bir şeydi, çünkü baharat bir Dümenci'nin ileri görüş yeteneğini artırarak, uzayın derinliklerinde ışıktan hızlı yolculuk eden Lonca büklümgemilerine kılavuzluk edebilmesini sağlardı. Dümenci, baharatın verdiği farkındalık sayesinde, geminin geleceğindeki tehlikesiz hattı bulurdu. Edric şimdi başka türlü bir tehlikenin kokusunu alıyordu, ama ileri görüş yeteneği bu tehlikeyi bulamıyor olabilirdi.


“Buraya gelmekle hata ettiğimi düşünüyorum,” dedi Irulan.


Rahibe Ana dönüp gözlerini kırpıştırdı; bunu yaparken, tuhaf bir şekilde kertenkeleye benzemişti.


Scytale bakışlarını Irulan'dan tanka çevirerek, Prenses'i aynı şeyi yapmaya teşvik etti. Prenses'in Edric'i itici bir figür olarak göreceğini, onun küstah bakışlarından, gazın içinde yavaşça salınan iri elleri ve ayaklarından, etrafında girdap şeklinde dönen turuncu dumandan tiksineceğini biliyordu. Prenses, Edric'in cinsel hayatını merak edecek, öyle biriyle seks yapmanın tuhaf olacağını düşünecekti. Edric için uzayın ağırlıksız ortamını yapay olarak oluşturan alan-güç jeneratörü bile, Irulan'ı ona yabancılaştıracaktı.


“Prenses, Edric'in buradaki varlığı, kocanızın kâhinlik gücünü kullanarak bu toplantı da dahil olmak üzere birtakım olayları görmesini engelliyor... muhtemelen,” dedi Scytale.


“Muhtemelen,” dedi Irulan.


Gözleri kapalı olan Rahibe Ana başıyla onayladı. “İleri görüş olgusu, kâhinler tarafından bile tam olarak anlaşılmaz,” dedi.


“Ben usta bir Lonca Seyrüsefercisi'yim ve Güç'e sahibim,” dedi Edric. Rahibe Ana gözlerini yeniden açtı. Bu kez Yüz Dansçısı'na diktiği gözlerinde, Bene Gesseritlere özgü tuhaf dikkat vardı. Yüz Dansçısı'nı en ufak ayrıntısına dek inceliyordu.


Scytale, “Hayır Rahibe Ana, göründüğüm kadar sıradan biri değilim,” diye mırıldandı.


“Bu durugörü gücü hakkında çok az şey biliyoruz” dedi Irulan. “İşte bütün sorun bu. Edric, bir seyrüsefercinin etki alanı içinde olup bitenleri kocamın göremeyeceğini, bilemeyeceğini, tahmin edemeyeceğini söylüyor. Ama bu alanın büyüklüğü ne kadar?”


“Evrenimizdeki bazı insanları ve şeyleri, ancak yarattıkları etkiler sayesinde biliyorum,” dedi Edric; balık ağzı gerilip düz bir çizgi haline gelmişti. “Burada... orada... bir yerlerde olduklarını biliyorum. Nasıl su canlıları yüzerken dalgalar oluşturup akıntıları karıştırırsa, geleceği görenler de zamanı dalgalandırır. Kocanızın gittiği yerleri gördüm, ama ne onu ne de onun sadakatini ve emellerini gerçekten paylaşan insanları görebildim. Usta bir kâhin, yakın çevresindeki insanları bu şekilde gizler.”


Scytale, “Irulan senin yakın çevrenden değil,” dedi. Prenses'e yan gözle baktı.


“Hepimiz biliyoruz ki, ben olmazsam komplo da olmaz,” dedi Edric.


Irulan bir makineyi tanımlarken kullanılan ses tonuyla, “Faydalı olduğun ortada,” dedi.


Scytale, Prenses artık onun ne olduğunu anlıyor! diye düşündü. Güzel!


“Gelecek şekillendirilebilen bir şeydir,” dedi Scytale. “Bunu unutmayın Prenses.”


Irulan, Yüz Dansçısı'na baktı.


“Paul'ün sadakatini ve emellerini paylaşan insanlar,” dedi. “Demek ki Fremen lejyonerlerinden bazıları, onun pelerini altında gizleniyor. Onlar için kehanetlerde bulunduğunu gördüm; onların mehdilerine, Muad'Dib'lerine haykırarak yağdırdığı övgüleri de duydum.” Scytale, Prenses burada yargılandığını fark etti; onun korunmasına veya ortadan kaldırılmasına karar verileceğini anladı, diye düşündü. Ona kurduğumuz tuzağı gördü.


Scytale bir an için Rahibe Ana'yla göz göze gelince tuhaf biçimde, onun da Irulan hakkında aynı şeyi düşündüğü hissine kapıldı. Bene Gesseritler elbette ki Prenseslerine birtakım bilgiler vermiş, iyi yalan söylemeyi öğretmişlerdi. Ama bir Bene Gesserit'in kendi içgüdülerine ve aldığı eğitime güvenmek zorunda kalacağı an eninde sonunda gelirdi.


“Prenses, sizin İmparator'dan en çok ne istediğinizi biliyorum,” dedi Edric.


Irulan, “Bilmeyen var mı ki?” diye sordu.


Edric onu duymazdan gelerek, “Kraliyet hanedanının kurucu anası olmak istiyorsunuz,” dedi. “Bize katılmazsanız, bu asla gerçekleşmez. Bir kâhin olarak sözüme güvenin. İmparator sizinle siyasi sebeplerden dolayı evlendi, ama yatağını asla sizinle paylaşmayacak.”


Irulan, “Demek kâhin olduğun kadar röntgencisin de,” diyealayetti.


Edric sert bir sesle, “İmparator, Fremen odalığına, size olduğundan çok daha düşkün!” dedi.


“Ama odalığı ona bir veliaht veremiyor,” dedi Irulan.


Scytale, “Yoğun hislerin ilk kurbanı mantıktır,” diye mırıldandı. Irulan'ın iyice sinirlenmeye başladığını hissetmisti; kadının uyarıyı dikkate alıp sakinleştiğini gördü.


Irulan sakin ve kontrollü bir sesle, “Ona bir veliaht veremiyor, çünkü odalığa gizli gizli gebelik önleyici ilaç veriyorum,” dedi. “Benden beklediğiniz itiraf bu muydu?”


Edric gülümseyerek, “İmparator'un bunu öğrenmesi hiç hoş olmaz,” dedi.


“Bana sorarsa yalanlarım hazır,” dedi Irulan. “Paul gerçeği anlama yeteneğine sahip olsa da, bazen yalanlara inanmak gerçeği kabullenmekten daha kolaydır.”


“Bir seçim yapmalısınız Prenses, ama sizi neyin koruduğunu anlayın lütfen,” dedi Scytale. “Paul bana karşı adil davranıyor,” dedi Irulan. “Onun Konsey'inin bir üyesiyim.”


Edric, “Prenses Zevce olduğunuz on iki yıl içinde, size en ufak bir yakınlık gösterdi mi?” diye sordu.


Irulan başını iki yana salladı.


“O korkunç Fremen güruhunun başına geçerek babanızı tahtından indirdi ve tahta çıkabilmek için sizinle evlendi, ama sizi asla İmparatoriçe ilan etmedi,” dedi Edric.


“Edric sizi duygusal açıdan sarsmaya çalışıyor Prenses,” dedi Scytale. “Ne ilginç, değil mi?”


Irulan Yüz Dansçısı'na baktı; onun yüzünde gördüğü cüretkâr gülümsemeye kaşlarını kaldırarak karşılık verdi. Scytale, Prenses'in durumu artık tamamen kavradığını görüyordu. Prenses bu toplantıdan komplonun bir parçası olarak, Edric'in emrine girerek ayrılırsa, bu anlar Paul'ün kâhin gözünden gizlenebilirdi. Ama teslimiyeti reddederse...


Scytale, “Size de Edric komplomuzda biraz fazla ön plana çıkıyormuş gibi gelmiyor mu Prenses?” diye sordu.


“Toplantılarımızda alınacak en iyi kararlara uyacağımı söyledim,” dedi Edric.


Scytale, “En iyi kararın hangisi olduğuna kim karar verecek peki?” diye sordu.


Edric, “Prenses'in aramıza katılmadan gitmesini mi istiyorsun?” diye sordu.


Rahibe Ana, “Sadakatinin gerçek olmasını istiyor, o kadar,” diye homurdandı. “Aramızda yalan dolan olmamalı.”


Scytale, Irulan'ın gevşeyip düşüncelere daldığını gördü; Prenses ellerini cüppesinin yenlerine gizlemişti. Edric'in attığı yemi düşünüyor olmalıydı: Bir kraliyet hanedanlığı kurmak! Komplocuların ondan korunmak için nasıl bir plan yaptığını da merak ediyor olmalıydı. Birçok şeyi tartıyor olmalıydı.


Irulan sonunda, “Scytale, siz Tleilaxlıların tuhaf bir onur anlayışınız olduğu söylenir,” dedi. “Kurbanlarınıza hep bir kaçış yolu bırakırmışsınız.”

“Bulmak onlara kalır,” dedi Scytale.


Irulan, “Ben bir kurban mıyım?” diye sordu.


Scytale kendini tutamayıp kahkaha attı.


Rahibe Ana homurdandı.


Edric yumuşak ve ikna edici bir sesle, “Prenses, artık bizden birisiniz, endişeniz olmasın,” dedi. “Bene Gesserit Rahibeler Birliği adına Kraliyet Sarayı'nda casusluk yapmıyor musunuz zaten?”


“Paul öğretmenlerime rapor verdiğimi biliyor,” dedi Irulan.


Edric, “Ama onlara İmparator'unuzun aleyhine güçlü propaganda malzemeleri vermiyor musunuz?” diye sordu.


Scytale, İmparator'umuzun değil, İmparator'unuzun dedi, diye düşündü. Irulan bir Bene Gesserit; bu dil sürçmesine mutlaka dikkat etmiştir.


Lonca görevlisinin tankına yaklaşarak, “Bütün mesele güçler ve onların nasıl kullanılacağı,” dedi. “Biz Tleilaxlılar tüm evrende sadece maddenin doymak bilmez iştahının var olduğuna, tek gerçek katı cismin enerji olduğuna inanırız. Ve enerji öğrenebilir. Beni iyi dinleyin Prenses: Enerji öğrenebilir. Biz buna güç deriz.”


“İmparator'u yenebileceğimize beni ikna edemediniz,” dedi Irulan.


“Kendimizi bile ikna edemedik,” dedi Scytale.


“Her yerde karşımıza onun gücü çıkıyor,” dedi Irulan. “O, Kuisatz Haderah, yani aynı anda birçok yerde olabilen kişi. O, en ufak arzusu bile Vüzera misyonerleri için mutlak emir olan Mehdi. O, bilişimsel zihni en büyük kadim bilgisayarları bile aşan bir mentat. O, emrindeki Fremen lejyonlarıyla gezegenlerin nüfusunu azaltabilen Muad'Dib. O, geleceği görme gücüyle donatılmış bir kâhin. O, biz Bene Gesseritlerin peşinde koştuğu gen yapısına sahip...”


Rahibe Ana, “Niteliklerini biliyoruz,” diye sözünü kesti. “O hilkat garibesi kız kardeşi Alia'nın da aynı genlere sahip olduğunu da biliyoruz. Ama aynı zamanda ikisi de insan, dolayısıyla zayıf yönleri de var.”


Yüz Dansçısı, “Bu insani zayıf yönler nerede peki?” diye sordu. “Onları Muad'Dib'in cihadının dini kolunda mı arasak? İmparator'un Vüzeralarını kendisine karşı ayaklandırabilir miyiz? Peki ya Büyük Hanedanların sivil otoritesi? Landsraad Meclisi ona karşı sözlü sataşmalardan fazlasını yapabilir mi?”


Edric tankının içinde dönerek, “Ben Combine Honnete Ober Advancer Mercantiles'ı öneriyorum,” dedi. “CHOAM iş hayatıyla ilgilenir; iş hayatı, kâr peşinde koşmak demektir.”


“Veya belki İmparator'un annesi işimize yarayabilir,” dedi Scytale. “Anladığım kadarıyla Leydi Jessica hâlâ Caladan'da yaşamasına karşın oğluyla sık sık haberleşiyor.”


Mohiam düz bir sesle, “O hain kaltak,” dedi Mohiam. “Ellerim kopsaydı da onu eğitmeseydim.”


“Komplomuzun bir kaldıraca ihtiyacı var,” dedi Scytale.


Rahibe Ana, “Biz sadece komplocu değiliz,” diye karşılık verdi.


Scytale, “Ah, evet,” diye onayladı. “Bizler enerjiğiz ve çabuk öğreniriz. Dolayısıyla da insanoğlunun tek gerçek umudu, mutlak kurtuluşuyuz.” Mutlak ikna tonuyla konuşuyordu; Tleilaxlı olduğu göz önüne alındığında, bu belki de alayların en büyüğüydü.


Bu ince alayı sadece Rahibe Ana fark etmiş gibiydi. Scytale'e, “Neden?” diye sordu.


Ama Yüz Dansçısı yanıt veremeden, Edric genzini temizleyip konuştu: “Felsefi lakırdılarla zaman harcamayalım. Her sorunun kökeninde tek bir soru yatar: ‘Herhangi bir şey neden vardır” Din, ticaret ve siyaset alanlarına dair tüm soruların kökeni ise şudur: “Güce kim sahip olacak” İttifaklar, kuruluşlar, şirketler güç peşinde koşmazlarsa serap peşinde koşuyorlar demektir. Düşünebilen neredeyse tüm canlıların er geç kavradığı gibi, güç dışında her şey saçmalıktır.” Scytale omuz silkti; bu yalnızca Rahibe Ana'ya yönelik bir hareketti. Rahibe Ana'nın sorusunun yanıtını Edric vermişti. Tumturaklı laflar etmeye bayılan o salak, en zayıf halkaydı. Scytale, Rahibe Ana'nın bunu anladığına emin olmak için, “İnsan öğretmenini iyi dinlerse öğrenir,” dedi.


Rahibe Ana başıyla yavaşça onayladı.


“Prenses, seçiminizi yapın,” dedi Edric. “Kaderin bir aracı olarak seçildiniz; en mükemmel...”


“İltifatlarını başını döndürebileceğin kişilere sakla,” dedi Irulan. “Az önce bir hayaletten, İmparator'un başına musallat edebileceğimiz bir hortlaktan bahsetmiştin. Açıkla.”


Edric, “Atreides kendi kendini yenecek!” diye övündü.


Irulan öfkeyle, “İmalı konuşmayı kes!” dedi. “Nedir bu hayalet?”


“Son derece sıradışı bir hayalet,” dedi Edric. “Bedeni ve ismi var. Bedeni... Duncan Idaho adlı ünlü kılıçustasının bedeni. İsmiyse...”


“Idaho öldü,” dedi Irulan. “Paul yanımda defalarca yasını tuttu. Idaho’nun babamın Sardaukarları tarafından öldürüldüğünü bizzat görmüş.”


“Babanızın Sardaukarları yenilirken bile sağduyuyu elden bırakmadılar,” dedi Edric. “Diyelim ki akıllı bir Sardaukar kumandanı, adamlarının öldürdüğü kişilerin cesetleri arasında o ünlü kılıçustasınınkini tanıdı. Sizce ne yapardı? Çabuk harekete geçilirse... Duncan Idaho’nun vücudu ve aldığı eğitim kullanılabilirdi.”


Irulan yan gözle Scytale'e bakarak, “Bir Tleilax gulâmı,” diye fısıldadı.


Scytale, Prenses'in kendisine baktığını görünce yüz dansçılığı yetisini kullanarak vücudunu değiştirmeye başladı... görünüşü değişiyor, bedeni dalgalanarak kendini yeniden biçimlendiriyordu. Az sonra, Prenses'in karşısında zayıf bir adam duruyordu. Yüzü hâlâ az çok toparlaktı, ama şimdi daha esmer ve biraz da basıktı. Çıkık elmacık kemikleri, buruna yakın kısımdan katlanmış üst göz kapakları için çıkıntılar oluşturuyordu. Siyah saçı dağınıktı.


Edric, Scytale’i göstererek, “İşte böyle görünen bir gulâm,” dedi.


Irulan, “O da Yüz Dansçısı olabilir mi?” diye sordu.


“Hayır, Yüz Dansçısı değil,” dedi Edric. “Bir Yüz Dansçısı uzun süre göz önünde tutulursa kendini ele verebilir. Hayır, diyelim ki o akıllı Sardaukar kumandanımız, Idaho’nun cesedini aksolotl tanklarında muhafaza etti. Neden olmasın? O cesette gelmiş geçmiş en büyük kılıçustalarından birinin, Atreideslerin danışmanının, bir askeri dehanın eti ve sinirleri vardı. Diriltilip Sardaukarlara öğretmen yapılabilecekken, böylesine eğitimli ve kabiliyetli birini yitirmek ne büyük bir kayıp olurdu.”


“Babamın en güvendiği kişilerden biri olmama karşın, böyle bir şeyden bahsedildiğini hiç duymadım,” dedi Irulan.


“Ahh, ama babanız yenilmiş bir adamdı, siz de onun tahtını kaybetmesinden birkaç saat sonra yeni İmparator'a satıldınız,” dedi Edric.


Irulan, “Yaptınız mı?” diye sordu.


Edric çıldırtıcı bir kendini beğenmişlikle söze devam etti: “Diyelim ki akıllı Sardaukar kumandanımız çok çabuk davranmak gerektiğini bildiğinden, Idahonun muhafaza edilen cesedini hemen Bene Tleilax'a gönderdi. Yine diyelim ki, bu kumandan ile adamları durumu babanıza bildiremeden önce öldüler... ki bilse bile işine yaramazdı. Şimdi, bu durumda ortada fiziksel bir kanıt, yani Tleilaxlılara gönderilen ceset vardı. Bu ceset oraya ancak bir büklümgemisiyle gönderilebilirdi elbette. Biz Lonca görevlileri, taşıdığımız her kargonun ne olduğunu elbette ki biliriz. Bu seferkinin ne olduğunu öğrenince, o gulâmı İmparator'a armağan etmek için satın almanın akıllıca olacağını düşünmüş olamaz mıyız?”


“Bunu yaptınız demek,” dedi Irulan.


İlk baştaki şişman görünüşüne geri dönmüş olan Scytale, “Geveze dostumuzun ima ettiği gibi evet, yaptık,” dedi. Irulan, “Idaho nasil koşullandırıldı?” diye sordu.


Edric, Tleilaxlı'ya bakarak, “Idaho mu?” diye sordu. “Idaho diye birini tanıyor musun Scytale?”


“Size Hayt adlı bir yaratığı sattık,” dedi Scytale.


“Ha, evet... Hayt,” dedi Edric. “Onu bize niye sattınız peki?”


“Çünkü bir zamanlar biz de kendi Kuisatz Haderah'ımızı üretmiştik,” dedi Scytale.


Yaşlı Rahibe Ana birden başını kaldırıp ona baktı. “Bunu bize hiç söylemediniz!” diye suçladı.


“Hiç sormadınız ki,” dedi Scytale.


Irulan, “Kendi Kuisatz Haderah'ınızı nasıl yendiniz peki?” diye sordu.


“Yaşamını kendi benliğinin belirli bir suretini yaratmaya çalışmakla geçiren bir yaratık, o suretin antitezi haline gelmektense ölmeyi yeğler,” dedi Scytale.


Edric, “Hiçbir şey anlamadım,” demeye cesaret etti.


Rahibe Ana, “İntihar etmiş,” diye homurdandı.


Scytale, “Beni iyi dinle Rahibe Ana,” diye uyardı; ses tonuyla şöyle diyordu: Seks objesi değilsin, asla seks objesi olmadın, asla seks objesi olamazsın.


Tleilaxlı, yaptığı bu kaba vurgunun Rahibe Ana'nın içine işlemesini bekledi. Rahibe Ana onun niyetini yanlış anlamamalıydı. Yapılan imayı anlayınca önce sinirlenecek, sonra da Tleilaxlı'nın böyle bir suçlamada bulunamayacağını çünkü Rahibeler Birliği'nin üreme kurallarını mutlaka bildiğini düşünecekti. Oysa Scytale'in sözleri bir Tleilaxlıdan hiç beklenmeyecek kadar hakaretamizdi.


Edric ortamı yumuşatmak için, yatıştırıcı mirabhasa ses tonuyla konuştu: “Scytale, Hayt'ın nasıl kullanılacağına dair arzumuzu paylaştığınız için onu bize sattığınızı söylemiştiniz.”


“Edric, ben izin verene kadar konuşma,” dedi Scytale. Lonca görevlisi tam itiraz edecekken Rahibe Ana, “Kapa çeneni Edric!” diye bağırdı. Lonca gorevlisi tankinda kaygıyla geriledi.


“Geçici hislerimiz, ortak sorunumuzun çözümüne katkıda bulunamaz,” dedi Scytale. “Aksine zihnimizi bulandırır; çünkü konuyla ilgili tek duygumuz, bizi bu toplantıya getirmiş olan temel korku.”


Irulan, Rahibe Ana'ya göz atarak, “Anlıyoruz,” dedi.


“Koruma kalkanımızın tehlikeli kısıtlamalarını görmelisiniz,” dedi Scytale. “Kâhin anlayamadığı şeyleri tesadüfen bile olsa keşfedemez.”


“Çok kurnazsın Scytale,” dedi Irulan.


Scytale, Ne kadar kurnaz olduğumu tahmin bile edememeli, diye düşündü. Bu iş bitince, elimizde kontrol edebileceğimiz bir Kuisatz Haderah olacak. Diğerleriyse avuçlarını yalayacak.


Rahibe Ana, “Kuisatz Haderah'ınızın kökeni neydi?” diye sordu.


“Çeşitli saf özleri bir arada kullanmayı denedik,” dedi Scytale. “Saf iyiyi ve saf kötüyü. Sadece acı vermek ve dehşet saçmaktan haz alan, safi kötü bir adam son derece eğitici olabilir.”


Irulan, “İmparator'umuzun dedesi Baron Harkonnen'ı Tleilaxlılar mı yarattı?” diye sordu.


“O bizim eserimiz değildi,” dedi Scytale. “Ama doğa da çoğu kez bizimkiler kadar ölümcül şeyler yaratır. Biz onları sadece inceleyebileceğimiz koşullar altında yaratırız.”


Edric, “Beni hiçe sayamazsınız, bana böyle davranamazsınız!” diye itiraz etti. “Bu toplantıyı gizleyenin kim olduğunu...”


Scytale, “Görüyor musunuz?” diye sordu. “Bizi kimin en iyi kararının gizlediğini? Hangi kararın gizlediğini?”


Edric ısrarla, “Hayt'ı İmparator'a nasıl vereceğimiz meselesini konuşmak istiyorum,” dedi. “Anladığım kadarıyla Hayt, Atreides'in doğduğu gezegende öğrendiği eski ahlak kurallarını yansıtıyor. Hayt'ın görevi, İmparator'un ahlakını geliştirmesini, hayatın ve dinin olumlu ve olumsuz yönlerini tasvir etmesini kolaylaştırmak.” Scytale diğerlerini müşfik bir ifadeyle süzüp gülümsedi. Hepsi de tam beklediği şekilde davranıyorlardı. Yaşlı Rahibe Ana hislerini tırpan gibi kullanıyordu. Irulan bir görev için mükemmel bir eğitim almış, ama görevinde başarısız olmuş kusurlu bir Bene Gesserit yaratısıydı. Edric ise bir sihirbazın elinden ne azı ne de fazlasıydı; onları gizlemeye ve dikkat dagitmaya yarıyordu, o kadar. Kimsenin kendisini dinlemediğini görünce, somurtarak susmaya geri dönmüştü.


Irulan, “Anladığım kadarıyla bu Hayt'ın, Paul'ün ruhunu zehirlemesi hedefleniyor, doğru mu?” diye sordu.


“Aşağı yukarı,” dedi Scytale.


Irulan, “Vüzeralar ne olacak?” diye sordu.


“Kıskançlığı düşmanlığa dönüştürmek çok kolaydır; bunun için yalnızca hafif bir vurgu değişimi, hisler üstünde birazcık oynamak yeterlidir,” dedi Scytale.


Irulan, “Peki ya CHOAM?” diye sordu.


“Kendi çıkarlarının peşinde koşmayı sürdürecekler,” dedi Scytale.


“Ya diğer güç odakları?”


“Hükümeti kastediyor,” dedi Scytale. “Bizden daha güçsüz olanları, ahlak ve ilerleme adına zorla aramıza katacağız. Bize karşı çıkanlar da engellerle boğuşarak helak olacak.”


“Alia da mı?”


“Hayt farklı farklı işlevleri olan bir gulam,” dedi Scytale. “İmparator'un kız kardeşi, bu amaç için tasarlanmış çekici bir erkek tarafından baştan çıkarılabilecek yaşa geldi. Hayt'ın erkeksiliğini ve mentatlık yeteneğini çekici bulacak.”


Yaşlı Mohiam'ın gözleri hayretle, fal taşı gibi açıldı. “O gulâm, mentat mı? Bu tehlikeli bir hamle.”


“Bir mentatın kusursuz çalışması için, kusursuz verilere sahip olması gerekir,” dedi Irulan. “Paul ona, kendisini niçin armağan ettiğimizi sorarsa ne olacak?”


“Hayt gerçeği söyleyecek,” dedi Scytale. “Hiç fark etmez.”


“Yani Paul için bir kaçış yolu bırakıyorsunuz,” dedi Irulan. Mohiam, “Mentat ha!” diye mırıldandı.


Yaşlı Rahibe Ana'ya bakan Scytale, kadının tepkilerini etkileyen kadim nefretleri gördü. Butleryan Cihadı'ndan, “düşünen makinelerin” evrenin büyük bölümünde tamamen yok edildiği zamandan beri bilgisayarlara güvenilmezdi. Eski hisler yüzünden, insan bilgisayarlara da şüpheyle bakılırdı.


Mohiam birden gözlerini kaldırıp Scytale'e dik dik bakarak, içtenlik tonuyla, “Suratındaki o sırıtmayı hiç beğenmedim,” dedi.


Scytale aynı ses tonuyla karşılık verdi: “Seni memnun etmek gibi bir kaygım yok. Ama işbirliği yapmak zorundayız. Bunu hepimiz anlıyoruz.” Lonca görevlisine göz attı. “Değil mi Edric?”


“Acı dersler veriyorsun,” dedi Edric. “Komplocu dostlarımın aldığı ortak kararlara karşı çıkmamam gerektiğini öğretmek istedin galiba.”


“Görüyorsunuz ya, onu eğitmek mümkün,” dedi Scytale.


Edric, “Anladığım başka şeyler de var,” diye homurdandı. “Atreides, baharat tekelini elinde tutuyor. Baharat olmadan geleceği göremem. Bene Gesseritler de gerçeği anlama yeteneğini yitirir. Baharat stoklarımız var, ama sınırlı. Melanj çok güçlü bir para birimi.”


“Uygarlığımızda geçerli başka para birimleri de var,” dedi Scytale. “Dolayısıyla da arz-talep kanunu geçersizleşiyor.”


Mohiam hırıltılı sesiyle, “Baharatın sırrını çalmak istiyorsunuz,” dedi. “Karşınızda ise deli Fremenlerinin koruduğu gezegeniyle Atreides var!”


“Fremenler uygar, eğitimli ve cahil insanlar,” dedi Scytale. “Deli değiller. Bilmek değil inanmak üzere eğitiliyorlar, o kadar. İnanç yönlendirilebilen bir şeydir. Tehlikeli olan tek şey bilgidir.”


Irulan, “Bana kraliyet hanedanına babalık edecek bir şey kalacak mı?” diye sordu.


Bu yola baş koymaya hazır olduğunu hepsi sesinden anlamıştı, ama sadece Edric gülümsedi. “Bir sey,” dedi Scytale. “Bir sey.”


“Atreides'in egemenliği sona erecek,” dedi Edric.


“Sanırım kehanet yetenekleri daha zayıf olanların bir öngörüsü bu,” dedi Scytale. “Onlara göre, Fremenlerin dediği gibi, bu mektubü'l-milâh.”


Irulan, “Tuzla yazıldı,” diye tercüme etti.


O konuşurken Scytale, Bene Gesseritlerin burada kendisine ne sergilediklerini anladı... asla sahip olamayacağı, güzel ve zeki bir kadın. Neyse, belki de bir başkası için bu kadının suretine bürünürüm, diye düşündü. 



    Bütün uygarlıklar, toplumun neredeyse tüm bilinçli çabalarını engelleyebilecek, ona ihanet edebilecek ya da karşı çıkabilecek bilinçsiz bir güçle mücadele etmek zorundadır.


-Tleilax Kuramı [kanitlanmamistir]





Paul yatağının kenarına oturmuş, çöl botlarını çıkarıyordu. Damıtıcı-giysisini çalıştıran topuk pompalarının hareketini kolaylaştıran kayganlaştırıcı maddenin kesif kokusunu alıyordu. Vakit geç olmuştu. Paul gece gezintisini uzatınca, sevenlerini kaygılandırmıştı. Bu yürüyüşlerin tehlikeli olduğunu kabul ediyordu, ama anında fark edip savuşturabileceği türden bir tehlikeydi bu. Geceleri Arrakeen sokaklarında sıradan biriymiş gibi gezinmekte güçlü ve çekici bir şey vardı.


Botlarını odadaki tek korkürenin bulunduğu köşeye atıp, damıtıcı-giysisinin kayışlarını çözmeye girişti. Yeryüzü tanrıları adına, amma yorulmuştu! Ama sadece kasları yorgundu, zihni değil. Gündelik hayatın sıradan faaliyetlerini izledikçe yoğun bir kıskançlığa kapılıyordu. İmparator olduğundan, Kale'sinin surlarının dışında isimsiz bir nehir gibi akan hayatın büyük bölümüne iştirak edemezdi; ama yine de... sokakta, halkın arasında dikkat çekmeden gezebilmek bile ne büyük bir hazdı! Yüksek sesle dilenen hacıların arasından geçmek, bir Fremen'in bir esnafa, “Seni ıslak elli!” diye küfrettiğini duymak...


Paul damıtıcı-giysisini çıkarırken bunları anımsayınca gülümsedi.


Çırılçıplak, dünyasına tuhaf bir şekilde uyum sağlamış halde ayakta dikildi. Dune artık bir paradokslar dünyasıydı... kuşatma altında olmasına karşın gücün merkeziydi. Paul kuşatma altında olmanın, gücün kaçınılmaz kaderi olduğuna karar verdi. Yerdeki yeşil halıya baktı; halının sert yüzeyini tabanlarında hissediyordu.


Stratus rüzgârlarının Kalkan Duvarı'ndan aşırtarak getirdiği kumlar, sokaklarda ayak bileğine kadar çıkıyordu. Kum taneleri ayak altında ezildikçe toza dönüşüp, damıtıcı-giysi filtrelerini tıkıyordu. Paul, Kale'sinin girişinde üfleme makinesiyle temizlenmiş olmasına karşın hâlâ toz kokusu alıyordu. Bu koku, çöl anılarını canlandırıyordu.


Başka günler... Bambaşka tehlikeler.


O günlerle kıyaslandığında, tek başına yaptığı gezintiler pek tehlikeli sayılmazdı. Ama damıtıcı-giysi giyince, sanki üstüne bütün çölü geçirmiş gibi hissediyordu. Vücut suyunu çeşitli şekillerde toplayıp geri kazandıran mekanizmalara sahip damıtıcı-giysi, Paul'ün düşüncelerini alttan alta etkiliyor, çöldeymiş gibi hareket etmesine yol açıyordu. Paul o giysiyi giyince, yabani bir Fremen'e dönüşüyordu. Damıtıcı-giysisi onun için bir kılık değiştirme aracından çok öteydi; Paul onu giydiği anda sanki şehirli benliğine yabancılaşıyordu. Damıtıcı-giysinin içindeyken güvenliği boş veriyor, eski dövüş yetenekleri canlanıyordu. İşte o zaman, hacılar ve şehir halkı onun yanından geçerken başlarını eğip yere bakıyorlardı. Onlar tedbirli davranır, yabani insanlarla kapışmazlardı. Şehirliler için çölün bir yüzü varsa, bu kesinlikle bir damıtıcı-giysinin ağız ve burun filtrelerinin ardındaki bir Fremen yüzüydü.


Aslında şimdi tek bir tehlike vardı ki o da önemsizdi: Siyeç günlerinden birileri Paul'ü yürüyüşünden, kokusundan ya da gözlerinden tanıyabilirdi. Bu durumda bile bir düşmanla karşılaşma ihtimali düşüktü.


Kapı perdelerinin hışırtısı ve içeri dolan ışık, Paul'ün düşüncelerini böldü. Chani içeri girdi; Paul'ün kahve takımını platin tepside taşıyordu. Peşinden gelen iki korküre, odadaki yerlerini hızla aldı: Biri Paul ile Chani'nin yatağının baş tarafina giderken, diğeri işini yapan Chani'ye ışık sağlamak için onun yanına geldi.


Yaşını göstermeyen Chani narin görünse de, güçlü olduğu hareketlerinden anlaşılıyordu... öylesine içine kapalı, öylesine incinebilir görünüyordu ki. Kahve tepsisinin üstüne eğilmesi, Paul'e birlikteliklerinin ilk günlerini anımsattı. Chani'nin esmer yüzü hâlâ inceydi; akıp giden yıllar sanki yüzünde hiç iz bırakmamıştı... dikkatle bakıldığında, aksız masmavi gözlerinin kenarlarındaki kırışıklıklar fark ediliyordu, o kadar. Çöl Fremenleri bunlara “kumyolu” derdi.


Chani cezvenin kapağını Hagar zümrütünden yapılmakulpundan tutup kaldırınca dışarıya buhar yükseldi. Paul kahvenin henüz hazır olmadığını, Chani'nin kapağı kapama tarzından anladı. Yivli gümüşten, hamile bir kadına benzeyen bu cezveyi ganimet olarak, yani eski sahibini teke tek dövüşte öldürdükten sonra savaş yadigârı olarak almıştı. Jamis, adamın adı buydu.... Jamis. Jamis ölümü sayesinde ne tuhaf bir ölümsüzlüğe kavuşmuştu. Jamis bu kahve takımını, eninde sonunda öleceğini bildiği için özellikle mi yanında taşımıştı?


Chani fincanları sehpaya koydu. O küçük, mavi fincanlar büyük cezvenin yanında çömelmiş uşaklar gibiydi. Üç fincan: Paul ile Chani için birer tane... bir tane de kahve takımının tüm eski sahipleri için.


“Şimdi hazır olur,” dedi Chani.


Sonra Paul'e baktı; Paul ona nasıl göründüğünü merak etti. Chani hâlâ onu ince ve sırım gibi ama Fremenlere kıyasla vücudu su dolu, egzotik bir dışdünyalı olarak mı görüyordu? Chani'nin gözünde Paul hâlâ çölde kaçak hayatı yaşarlarken, “Fremen tausu” sırasında onunla yatmış olan, kabile içindeki adı Usül olan adam mıydı?


Paul başını eğip kendi vücuduna baktı: Vücudu yağsız, kasları sertti... artık birkaç yara izi daha olsa da, İmparator olarak geçirdiği on iki yılda görünüşü bunun dışında hiç degismemisti.. Başını kaldırınca, bir raftaki aynada yüzünü gördü... masmavi Fremen gözleri baharat bağımlısı olduğunu belli ediyordu ve Atreideslerin sivri burnuna sahipti. Halkına arenada boğa güreşi gösterisi yaparken ölen Atreides'e uygun bir torun gibi görünüyordu gerçekten de.


Paul birden dedesinin bir sözünü anımsadı: “Yöneten, yönetilene karşı değişmez bir sorumluluk üstlenir. Sen bir çiftçisin. Dolayısıyla da zaman zaman, sırf yönettiğin insanlar eğlensin diye, bencillikten uzak bir sevgi gösterisinde bulunman gerekecek.”


İnsanlar o ihtiyarı hâlâ sevgiyle anımsıyordu.


Paul, Peki ya ben Atreidesler için ne yaptım? diye kendine sordu. Koyunların arasına kurt saldım.


Bir an, öldürülen onca insanı, yapılan onca şiddet eylemini düşündü.


Chani sert, buyurgan bir sesle, “Haydi şimdi yatağa!” dedi; Paul'ün kulları bu ses tonunu duysa afallardı.


Paul itaat edip yatağa sırtüstü uzanarak başını avuçlarının üstüne koydu; Chani'nin hareketlerinin keyif verici tanıdıklığı onu gevşetiyordu.


İçinde bulunduğu oda birden ona çok eğlenceli geldi. Burası halkın İmparator'un yatak odası olarak hayal edeceği bir yer değildi kesinlikle. Kıpırdanıp duran korkürelerin sarı ışığı, Chani'nin ardındaki rafa dizilmiş renkli cam kavanozların üstünde gölgelerin gezinmesine yol açıyordu. Paul kavanozlarda bulunan şeyleri içinden saydı... kurutulmuş şifalı çöl bitkileri, merhemler, tütsüler, yadigârlar... Tabr Siyeçi'nden bir avuç kum... uzun zaman önce, on iki yıl önce ölmüş ilk çocuklarının saçından bir bukle... o çocuk, Paul'ü İmparator yapan savaşta öldürülmüş masum bir kurbandı.


Odaya yoğun baharat kahvesi kokusu yayılmıştı. Paul bu kokuyu içine çekerken, gözü Chani'nin kahveyi hazırladığı tepsinin yanındaki sarı kâseye ilişti. Kâsede yerfındığı vardı. Sehpanın altına yerleştirilmiş, mecburen kullandıkları zehirbulucunun böceksi kolları, yiyeceğin üstünde dalgalanıyordu. Paul zehir-bulucuya bakarken birden sinirlendi. Eskiden, çölde yaşarken zehir-buluculara asla ihtiyaçları olmamıştı!


“Kahve hazır,” dedi Chani. “Aç mısın?”


Paul öfkeyle homurdanarak, “Hayır,” dedi, ama sesi Arrakeen'in hemen dışındaki pistten uzaya doğru havalanan bir baharat mavnasının ıslığı andıran tiz çığlığında boğuldu.


Ama Chani onun kızdığını fark etmişti; kahve koyduğu fincanlardan birini Paul'ün elinin yanına bıraktı. Sonra yatağın ayakucuna oturup Paul'ün bacaklarını açtı ve damıtıcıgiysi içinde yürümekten boğum boğum olmuş bacak kaslarını ovmaya başladı. Önemsiz bir meseleden bahsedercesine sakin, ama Paul'ü kandırmayan bir sesle, “Irulan'ın çocuk yapma arzusunu konuşalım,” dedi.


Paul'ün gözleri birden fal taşı gibi açıldı. Chani'yi dikkatle süzdü. “Irulan, Wallach'tan döneli iki gün bile olmadı. Daha şimdiden başını mı ağrıtmaya başladı?”


“Onun hüsranlarını konuşmadık,” dedi Chani.


Paul dikkatini toplayarak, annesinin yeminini çiğnemek pahasına öğrettiği Bene Gesserit Yöntemi'ni kullanarak Chani'yi acımasız bir gözle, en ufak ayrıntısına dek inceledi. Bunu Chani'ye yapmaktan hoşlanmazdı. Chani'ye bağlı kalmasının sebeplerinden biri, gerilim yaratan güçlerini onun yanındayken pek kullanmak zorunda olmayışıydı. Chani yersiz sorular sormaktan genellikle kaçınırdı. Fremenlerin nezaket anlayışına sahipti. Daha çok pratik sorular sorardı. Erkeğinin toplumsal konumunu ilgilendiren olgularla... Konsey'deki nüfuzuyla, lejyonlarının sadakatiyle, müttefiklerinin becerikliliği ve yetenekleriyle ilgilenirdi. İsimleri ve referanslı ayrıntıları zihninde katalog gibi tutardı. Bilinen her düşmanın başlıca zayıf yönlerini, düşman kuvvetlerin muhtemel hamlelerini, komutanlarının savaş planlarını, ana sanayilerinin üretim ve teçhizat kapasitesini bir çırpıda sayıp dökebilirdi. Paul, Şimdi niye Irulan'ı sordu? diye merak etti.


“Canını sıktım,” dedi Chani. “Niyetim bu değildi oysa.”


“Neydi peki?”


Paul'ün bakışlarına karşılık veren Chani utangaç bir edayla gülümsedi. “Kızdıysan lütfen saklama aşkım.”


Paul başını karyola başlığına yasladı. “Irulan'ı Saray'dan kovayım mı?” diye sordu. “Artık pek işime yaramıyor. Memleketine, Rahibeler Birliği'ne yaptığı ziyaretten de kötü bir his aldım.”


“Hayır, onu kovmamalısın,” dedi Chani. Paul'ün bacaklarına masaj yaparken, sakince konuşmayı sürdürdü: “Onun sayesinde düşmanlarımızla bağ kurduğunu, onun hareketleri sayesinde düşmanlarımızın planlarını anladığını kaç kez söyledin.”


“Öyleyse neden onun çocuk yapma arzusundan bahsetmek istiyorsun?”


“Bence, onu hamile bırakırsan hem düşmanlarımızı şaşırtır hem de Irulan'ı dezavantajlı duruma getirirsin.”


Paulbunu söylemenin Chani için ne kadar güç olduğunu, bacaklarında gezinen ellerin hareketlerinden anladı. Boğazında bir şey düğümlendi. “Chani, canım, onu asla yatağıma almayacağıma yemin ettim,” diye fısıldadı. “Benden çocuğu olursa fazla güçlenir. Senin yerine geçmesini istemezsin, degil mi?”


“Benim yerim yok ki.”


“Bu doğru değil Sihayam, çöl baharım. Hem niye durup dururken Irulan'ı düşünmeye başladın ki?”


“Ben onu değil seni düşünüyorum! Irulan karnında bir Atreides çocuğu taşırsa, dostları onun sadakatinden şüphelenmeye başlar. Düşmanlarımız ona ne kadar az güvenirse, onlara faydası o kadar az olur.”


“Benden bir çocuğu olması, senin ölmene yol açabilir,” dedi Paul. “Burada ne dolaplar döndüğünü biliyorsun.” Kolunu sallayarak etrafı gösterdi. Chani boğuk bir sesle, “Bir veliahtın olmalı!” dedi.


“Ahhh,” dedi Paul.


Mesele buydu demek. Chani ona bir çocuk doğuramamıştı. Dolayısıyla da başka biri doğurmalıydı. Bu kişi neden Irulan olmasındı ki? Chani'nin aklı böyle işliyordu. Ayrıca çocuk sevişerek yapılmalıydı, çünkü İmparatorluk'ta yapay döllenme yöntemlerine karşı çok güçlü tabular vardı. Chani bir Fremen olarak kararını vermişti.


Paul bu düşüncelerin ışığında Chani'nin yüzünü tekrar incelemeye başladı. Onun yüzünü bazı açılardan kendi yüzünden daha iyi tanıyordu. O yüzün tutkuyla yumuşamış halini, uyurkenki tatlı halini, korkulu, öfkeli ve üzgün hallerini görmüştü.


Gözlerini kapayınca, Chani'nin genç kızlık hali -bir bahar günü, onun yanında uyanınca şarkı söylemesi ve yüzündeki peçe- zihninde bir kez daha canlandı... belleğindeki o Chani öyle kusursuz, öyle gerçek gibiydi ki, Paul'ün içi sızladı. Belleğindeki Chani gülümsedi; başta utangaç olan gülümsemesi giderek gerginleşti... sanki kaçmak istiyordu.


Paul'ün ağzı kurudu. Bir an, mahvedilmiş bir geleceğin harabesinden yükselen dumanın kokusunu aldı ve başka bir tür kehanet hayalinde bırak git... bırak git... bırak git diyen bir ses duydu. Kehanet gücü sayesinde sonsuzluğa öyle çok kulak misafiri olmuştu ki... nice yabancı diller duymuş, taşları ve başka bedenleri dinlemişti. Korkunç gayeyle tanıştığı ilk günden beri, geleceğe huzur bulma umuduyla bakmıştı.


Bir çıkış yolu vardı elbette. Paul bu yolu tam olarak kavramasa da, varlığını tüm kalbiyle biliyordu... o gelecek rotasının verdiği talimat netti: Bırak git, bırak git, bırak git...


Paul gözlerini açıp Chani'nin kararlı yüzüne baktı. Chani onun bacaklarına masaj yapmayı kesmiş, kımıldamadan oturuyordu... tam bir Fremen'di. Yatak odalarının mahremiyetinde genellikle saçına bağladığı mavi nezhoni eşarbının altındaki yüzü hâlâ tanıdıktı. Ama kararlılık maskesini takmıştı; düşünce tarzı kadimdi ve Paule yabancıydı. Fremen kadınları binlerce yıldır erkeklerini paylaşırdı... bu her zaman seve seve olmasa da kabullendikleri bir şeydi. Chani'nin bu Fremen yönü, gizemli bir şekilde açığa çıkmıştı.


Paul, “İstediğim veliahtı bana sen vereceksin,” dedi.


Chani, “Bunu gördün mü?” diye sordu; Paul'ün kehanet yeteneğini kastettiği sesinden belliydi.


Paul daha önce defalarca yaptığı gibi, kâhinliğin ince ayrıntılarını açıklamanın, önündeki hareketli kumaş üzerinde dalgalanan sayısız zaman hattını anlatmanın yolunu bulmaya çalıştı. İç geçirdi; bir zamanlar bir nehirden avuçlarıyla su aldığını... titreyerek su içtiğini anımsadı. Hafızası yüzünü suya daldırdı. Ama kâhinlerin sayısı arttıkça giderek belirsizleşen geleceklerde nasıl yüzebilirdi ki?


“Görmedin demek,” dedi Chani.


Paul, Artık ancak yaşam enerjimi tüketme pahasına görebildiğim o gelecekte acı verici şeylerden başka ne olabilir ki? diye kendine sordu. Koşulları çetin bir ara bölgede, duygularının kontrolsüzce sürüklenip dalgalandığı ve huzursuzca yayıldığı çorak bir yerde bulunduğunu hissediyordu.


Paul'ün bacaklarını örten Chani, “Atreides Hanedanı'nın veliahtı söz konusu; Hanedan'ın geleceğini tek bir kadına bağlayamaz, tesadüfe birakamazsin,” dedi.


Paul annesinin de aynı şeyi söyleyeceğini düşündü. Yoksa Leydi Jessica, Chani'yle gizli gizli konuşuyor muydu? Paul'ün annesi için, Atreides Hanedanı her şeyden önce gelirdi. Bunun sebebi, aldığı Bene Gesserit eğitimi ve koşullandırılmasıydı; artık Rahibeler Birliği'yle savaşmasına karşın, üzerindeki etkilerinden hâlâ tam olarak kurtulamamıştı.


Paul suçlayıcı bir sesle, “Bugün Irulan ile yaptığım konuşmayı dinledin, değil mi?” diye sordu.


Chani ona bakmadan, “Evet, dinledim,” dedi.


Paul, Irulan ile yaptığı görüşmeyi anımsamaya odaklandı. Aile salonuna girince, Chani'nin dokuma tezgâhındaki yarım kalmış cüppeyi görmüştü. İçeride kesif bir kumsolucanı kokusu vardı; bu kötü koku, melanjın tarçın kokusunu neredeyse tamamen bastırıyordu. Birisi baharat bazlı halının üstüne dönüştürülmemiş baharat özü dökmüş ve halının içine iyice işlesin diye bırakıp gitmişti. Bu hoş bir karışım olmamıştı. Baharat özü halıyı eritmişti. Halının yerinde şimdi plastaş zemin üstünde donmuş yağ lekeleri vardı. Paul salondaki bu pisliği temizleyecek birilerini çağırmayı düşünmüştü, ama tam o sırada Stilgar'ın karısı ve Chani'nin en yakın kadın arkadaşı olan Harah usulca içeri girmiş ve Irulan'ın geldiğini bildirmişti.


Paul, Irulanile o pis kokulu odada görüşmek zorunda kalmıştı; Fremenler kötü kokuların felaket habercisi olduğuna inanırdı... o da bu düşünceyi aklından bir türlü atamamıştı.


Irulan girerken Harah odadan çıkmıştı. Paul, “Hoş geldin,” demişti.


Irulan'ın üstünde gri balina kürkünden bir cüppe vardı. Cüppesini iyice üstüne oturtup, eliyle saçını düzeltmişti. Paul kullandığı yumuşak ses tonunun Irulan'ı şaşırttığını görmüştü. Irulan'ın bu görüşme için hazırladığı öfkeli sözleri, başka düşüncelerin etkisiyle unuttuğu belliydi.


“Rahibeler Birliği'nin sahip olduğu son ahlak kırıntılarını da yitirdiğini söylemeye geldin,” demişti Paul.


Irulan, “Böyle saçma sapan konuşmak tehlikeli değil mi?” diye sormuştu.


Paul, “Saçmalayan biriyle tehlikeli birinin ittifakından hayır gelir mi bilmem,” demişti. Irulan'ın odadan çıkma içgüdüsünü bastırdığını, annesinden aldığı Bene Gesserit eğitimi sayesinde sezmişti. Bu çaba, Irulan'ın korkusunu bir anlığına ele vermişti; kendisine hoşlanmadığı bir görev verildiği anlaşılıyordu.


“Kraliyet soyundan bir prensesten çok fazla şey istiyorlar,” demişti Paul.


Irulan hiç kımıldamadan, öylece durmuştu; Paul onun kendini mengene gibi kontrol altına aldığını görmüştü. Sırtında gerçekten ağır bir yük taşıyor, diye düşünmüş ve bu muhtemel geleceği önceden görmemesinin sebebini merak etmişti.


Irulan giderek gevşemişti. Korkuya yenik düşmenin veya kendi içine kapanmanın anlamsız olduğuna karar vermiş gibiydi.


Cüppesinin üstünden kollarını ovuşturarak, “Havanın sertleşmesine göz yummussun,” demişti. “Bugün hava nemsizdi ve kum fırtınası vardı. Buraya hiç yağmur yağdırmayacak mısın?”


“Buraya havadan sudan konuşmak için gelmedin,” demişti Paul. Çifte anlamlara gömüldüğünü hissetmişti. Irulan aldığı eğitim sebebiyle açıkça söyleyemediği bir şeyi mi ima etmeye çalışıyordu? Öyle gibi görünüyordu. Paul birden kendini akıntıya kapılmış gibi hissetmişti; tutunabileceği sağlam bir şey bulmalıydı.


“Çocuk yapmalıyım,” demişti Irulan.


Paul başını iki yana sallamıştı.


Irulan öfkeyle, “Yapmalıyım!” demişti. “Gerekirse çocuğuma başka baba bulurum. Seni boynuzlarım ve ifşa etmen için meydan okurum.”


“Beni istediğin kadar boynuzla, ama çocuk yapamazsın,” demişti Paul.


“Beni nasıl durduracaksin ki?”


Paul son derece müşfik bir gülümsemeyle, “Gerekirse seni bogdururum,” demişti.


Afallayan Irulan bir an öylece kalakalmis, bir şey diyememişti; Paul özel odalarını ayıran kalın perdelerin ardından Chani'nin onları dinlediğini hissetmişti.


Irulan, “Ben senin karinim,” diye fısıldamıştı.


“Salakça oyunlar oynamayalim,” demişti Paul. “Sen karım rolünü oynuyorsun, o kadar. Karımın kim olduğunu ikimiz de biliyoruz.” Irulan acı acı, “Ben sadece işine yarıyorum, o kadar,” demişti.


“Sana acı çektirmek istemiyorum,” demişti Paul.


“Beni bu konuma sen seçtin.”


“Ben değil,” demişti Paul. “Kader seçti. Baban seçti. Bene Gesseritler seçti. Lonca seçti. Şimdi de seni tekrar seçtiler. Seni bu sefer ne için seçtiler Irulan?”


“Neden çocuğunu doğuramıyorum?”


“Çünkü bu rol için seçilmedin.”


“İmparatorluk veliahtını doğurmak benim hakkım! Babam...”


“Baban hayvanın tekiydi, hâlâ da öyle. İkimiz de biliyoruz ki, insanları yönetirken bir yandan da koruması gerekirken, insanlıktan neredeyse tamamen çıkmıştı.”


Irulan, “İnsanlar senden daha çok nefret etmiyor mu?” diye öfkeyle bağırmıştı.


Paul hafifçe, alaycı bir tavırla gülümseyerek, “İyi bir soru,” demişti.


“Bana acı çektirmek istemediğini söylüyorsun, ama...”


“İşte bu yüzden, istediğin kişiyle yatabilirsin diyorum. Ama şunu iyi anlamanı istiyorum: Kendine sevgili bul, ama aileme gayrimeşru bir çocuk getirme. Yoksa o çocuğu reddederim. Çeneni sıkı tuttuğun... ve çocuk doğurmadığın sürece, erkeklerle ne yaptığın umurumda değil. Bu şartlar altında, başka türlü hissetmem salaklık olurdu zaten. Ama sana verdiğim bu izni istismar etmeye kalkma. Mesele taht olduğunda, veliahtın hangi soydan olacağına ben karar veririm. Buna ne Bene Gesseritler ne de Lonca karar verebilir. Arrakeen Ovası'nda, babanın Sardaukar lejyonlarını ezdiğimde kazandığım ayrıcalıklardan biri de buydu.”


Irulan, “Sen bilirsin,” demişti. Dönüp hızla odadan çıkmıştı.


Paul bu yüzleşmeyi hatırladıktan sonra dikkatini yatakta, yanında oturan Chani'ye yöneltti. Kendisinin Irulan hakkındaki karmasik hislerini ve Chani’nin bir Fremen olarak verdiği kararı anlayabiliyordu. Farklı koşullar altında, Chani ile Irulan arkadaş olabilirlerdi.


Chani, “Kararın ne?” diye sordu.


“Çocuk yapmayacak,” dedi Paul.


Chani sağ elinin baş ve işaret parmaklarıyla Fremenlerin billurbıçak işaretini yaptı.


“Olabilir, işin o noktaya varması mümkün,” dedi Paul.


Chani, “Bir çocuk, Irulan'ın sorunlarını çözmez mi sence?” diye sordu.


“Bu salakça bir fikir.”


“Ben salak değilim aşkım.”


Paul öfkelendi. “Salaksırı demedim! Ama burada lanet olası bir aşk romanından bahsetmiyoruz. Koridorun biraz ilerisinde gerçek bir prenses var. İmparatorluk sarayında, bin bir çeşit kumpasın ortasında büyümüş bir prenses. Kumpas kurmak onun için o saçma sapan tarih kitaplarını yazmak kadar doğal bir şey!”


“Kitapları saçma sapan değil aşkım.”


“Değildir herhalde.” Paul öfkesini bastırıp sakinleşerek Chani'nin elini tuttu. “Kusura bakma. Ama o kadın bir sürü kumpas kuruyor... kumpas içinde kumpas. Ona vereceğin her taviz, gizli emellerini gerçekleştirmekte işine yarayabilir.”


Chani usulca konuştu: “Hep bunu söylemiyor muyum?”


“Evet, söylüyorsun.” Paul, Chani'ye baktı. “Eee, bana ne söylemeye çalışıyorsun peki?”


Chani, Paul'ün yanına uzanıp elini onun boynuna koydu. “Seninle nasıl savaşacakları konusunda bir karara varmışlar,” dedi. “Gizli kararların pis kokusu, Irulan'dan buram buram yayılıyor.”


Paul onun saçını okşadı.


Chani gerçeği görmüştü.


Paul'ün içinde korkunç gaye kıpırdanıyordu. Ruhunda esen bir coriolis rüzgârı gibiydi. Varlığının iskeletinin etrafında ıslık çalarak esiyordu. Vücudu birden zihninin asla öğrenmediği şeyleri kavradı.


“Chani, sevgilim, cihada son vermek, Vüzera ordularının bana dayattığı lanet olası tanrılık mertebesinden kurtulmak için neler vermezdim, biliyor musun?” diye fısıldadı.


Chani ürperdi. “Vazgeçtiğini söylemen yeter,” dedi.


“Hayır, yetmez. Hatta şu an ölsem bile, ismim onları yönetmeye devam eder. Atreidesadının bu dinsel kasaplığa bulaştığını düşündükçe...”


“Ama sen İmparator'sun! Sen...”


“Ben sadece bir sembolüm. Tanrılık verildiğinde, sözde tanrının kontrolünde olmayan tek şey budur.” Paul tüm bedenini sarsan acı bir kahkaha attı. Geleceğin, hayal bile edilemeyen hanedanlıklardan kendisini izlediğini hissediyordu. Varlığının kaderin halkalarından koparıldığını, dışlandığını, haykırdığını hissediyordu... varlığını sadece ismen sürdürüyordu. “Ben seçildim,” dedi. “Doğuştan mı, emin değilim... ama söz hakkım yoktu kesinlikle. Ben seçildim.”


“Öyleyse seçilmişliğini iptal et.”


Paul kolunu omzuna attığı Chani'yi kendine çekti. “Zamanı gelince sevgilim. Bana birazcık daha zaman ver.”


Dökülmeyen yaşlar gözlerini yakıyordu.


“Tabr Siyeçi'ne dönmeliyiz,” dedi Chani. “Bu taştan çadırda başa çıkamayacağımız kadar çok şey var.”


Paul başıyla onaylayıp, çenesini Chani'nin başındaki yumusak eşarba sürttü. Chani'nin yatıştırıcı baharat kokusu genzine doldu.


Siyeç. Paul kadim Çakobsa dilindeki bu sözcüğü düşündü. Siyeç, tehlike zamanında sığınılacak güvenli yer anlamına gelirdi. Paul, Chani'nin önerisini duyunca, göz alabildiğine uzanan kumları, düşmanın gelişinin çok uzaktan seçilebildiği engin arazileri özlemeye başlamıştı.


“Kabileler Muad'Dib'in geri dönmesini bekliyor,” dedi Chani. Başını kaldırıp Paul'e baktı. “Sen bize aitsin.” Paul, “Ben bir kehanet hayaline aitim,” diye fısıldadı.


Cihadı, parsekler boyunca birbiriyle kaynaşan genleri ve bütün bunlara nasıl son verebileceğini gösteren kehanet hayalini düşündü. Bedeli ödemeli miydi? O zaman onca nefret sona erer, ateşteki korlar misali birer birer sönerdi. Ama... ah! Bunun bedeli öyle korkunçtu ki!


Paul, Tanrı olmayı hiç istemedim, diye düşündü. Tek istediğim, sabah ışığına yakalanan mücevherimsi bir çiy tanesi gibi kaybolmaktı. Meleklerden ve lanetlilerden kurtulmak istiyordum; yalnız kalmak istiyordum... yanlışlıkla olmuş gibi.


Chani ısrarla, “Siyeç'e geri dönecek miyiz?” diye sordu.


Paul, “Evet,” diye fısıldadı. Bedeli ödemeliyim, diye düşündü.


Chani derin derin iç geçirdikten sonra tekrar ona yaslandı.


Paul, Vaktimi boşa harcadım, diye düşündü. Hem sevgi hem de cihat tarafından kuşatılmış olduğunu anladı. Cihat yüzünden öleceği kesin onca insanın yanında tek bir kişinin, Paul'ün çok sevdiği biri de olsa tek bir kişinin hayatının ne önemi vardı? Tek bir kişinin çektiği acı, halkların çektiği acıyla kıyaslanabilir miydi?


“Aşkım?” dedi Chani.


Paul elini Chani'nin dudaklarına bastırdı.


Kendime teslim olacağım, diye düşündü. Hâlâ gücüm varken kaçacağım, kuşların bulamayacağı yerlere uçacağım. Ama bunun faydasız bir düşünce olduğunu biliyordu. Cihat onun hayaletini takip ederdi.


Ne diyebilirdi ki? İnsanlar onu zalimce, aptalca davranmakla suçlarken ne diyebilirdi? Onu kim anlayabilirdi?


Tek istediğim, dönüp arkama bakarak şöyle demekti: “Bakın! O hayat beni hapsedemedi. Bakın! Sırra kadem basıyorum! Bir daha hiçbir kısıtlama, insanların hiçbir tuzağı beni kapana kıstıramaz. Dinimi reddediyorum! Muhteşem bir an yaşıyorum! Özgürüm!” Ne bos laflar!


“Dün Kalkan Duvarı'nın dibinde iri bir solucan görülmüş,” dedi Chani. “Boyu yüz metreden uzunmuş. Buralara artık öyle iri solucanlar pek gelmiyor. Sanırım su onları uzak tutuyor. Bu solucanın Muad'Dib'i çöle, yurduna geri çağırmak için geldiği söyleniyor.” Paul'ün göğsünü çimdikledi. “Gülme!”


“Gülmüyorum.”


Fremenlerin efsanelerine ısrarla tutunması karşısında şaşıran Paul yüreğinin daraldığını, bir şeyin yaşam çizgisini zorladığını hissetti: Bu âdâb, yani zorlayıcı bellekti. Caladan'daki çocukluk odasını... o taş odada geçirdiği karanlık bir geceyi... geleceği görüşünü anımsadı! Gördüğü ilk kehanet hayallerinden biriydi o. Zihninin o hayalin içine daldığını hissetti; puslu hafızasında (hayalin içindeki hayalde) tozlu cüppeleriyle bir grup Fremen gördü. Büyük kayalıkların arasındaki bir geçitten tek sıra halinde geçiyorlardı. Kumaşa sarılı, uzun bir şey taşıyorlardı.


Paul hayalde kendisinin şöyle dediğini işitti: “Çok tatlıydi... ama en tatlısı sendin...”


Adab onu serbest bıraktı.


Chani, “Sustun,” diye fısıldadı. “Ne oldu?”


Paul tirperdi; Chani'ye bakmadan doğrulup oturdu. “Çölün kıyısına gitmeme kızdın,” dedi Chani.


Paul konuşmadan başını iki yana salladı.


“Sadece çocuk istediğim için gittim,” dedi Chani.


Paul konuşamadı. O eski kehanet hayalinin gücünün kendisini tükettiğini hissediyordu. Korkunç gaye! O an tüm yaşamı, bir kuşun havalanıp gitmesinden sonra sallanan bir dal gibiydi... o kuşun adı rastlantıydı. Özgür iradeydi.


Kâhinliğin cazibesine kapıldım, diye düşündü.


Bu cazibeye kapılmanın, tek hatlı bir hayat yolunda ilerlemek anlamına gelebileceğini seziyordu. Kâhin aslında geleceği görmüyor olabilir miydi? Geleceği yaratıyor olabilir miydi? Paul çok eskiden yaşadığı o uyanış sırasında, gizli bir ağa mı yapışmıştı... örümceğe benzeyen, korkunç ağzını açmış üstüne gelen bir geleceğin kurbanı mı olmuştu?


Bir Bene Gesserit aksiyomunu anımsadı: “Kaba kuvvet kullanmak, kendini senden güçlü olanların insafına terk etmektir.”


Chani onun koluna dokunarak, “Seni kızdırıyor, biliyorum,” dedi. “Kabileler gerçekten de eski ayinlerine, kanlı adaklar adamaya geri döndüler; ama ben ayinlere katılmadım.”


Paul derin bir soluk aldı; titriyordu. Taşkın görüntü dağılmış, akıntıları Paul'ün crişemeyeceği emici bir güçle hareket eden derin, dingin bir yere dönüşmüştü.


Chani, “Lütfen,” diye yalvardı. “Bir çocuk istiyorum; çocuğumuz olsun istiyorum. Kötü bir şey mi bu?”


Paul onun kendisine dokunan kolunu okşadıktan sonra yana çekildi. Yataktan kalkıp korküreleri söndürdü ve balkon penceresine gidip perdeleri açtı. Çöl buraya erişemezdi; burada ancak kokularıyla vardı. Karşıdaki penceresiz duvar, gece göğüne doğru yükseliyordu. Ay ışığı, duvarlarla çevrili bahçede sanki nöbet tutan ağaçlara ve geniş yapraklı, ıslak yeşilliklere düşüyordu. Paul yaprakların arasından yıldızları yansıtan balıklı havuzu, gölgelerin içinde beyaz beyaz parlayan bitki kümelerini görebiliyordu. Bir an bahçeyi Fremenlerin gözünden gördü: Orayı tehlikeli bir su israfı, yabancı ve tehditkâr bir yer olarak gördü.


Su satıcılarını düşündü; halka cömertçe su dağıtmakla, onların tekerine çomak sokmuştu. Hepsi ondan nefret ediyordu. O, geçmişi katletmişti. Başkaları da, o zamanlar pahalı olan suyu satın alacak solariler için gece gündüz çalışmış insanlar bile eski âdetleri değiştirdiği için ondan nefret ediyordu. Muad'Dib'in dayattığı ekolojik program gezegenin dokusunu değiştirdikçe, insanların direnişi artıyordu. Tüm bir gezegeni baştan aşağı değiştirebileceğimi... her şeyin istedigim yerde, istediğim şekilde yetişeceğini düşünmem haddini bilmezlik değil mi? diye merak etti. Başarsa bile, dışarıda bekleyen evren ne olacaktı? Akıbetinin aynı olmasından korkuyor muydu?


Paul birden perdeleri çekip vantilatörleri kapattı. Karanlıkta Chani'ye döndü; onun kendisini beklediğini hissediyordu. Chani'nin su halkaları, hacıların sadaka çanları gibi çıngırdıyordu. O sese doğru el yordamıyla yürüyen Paul, Chani'nin uzattığı kollarına dokundu.


Chani, “Sevgilim,” diye fısıldadı. “Canını mı sıktım?”


Paul'e sarılırken, sanki onun geleceğine de sarılıyordu.


“Sen sıkmadın,” dedi Paul. “Hayır... sen sıkmadın.” 








    İşlemci alan kalkanı ile lazer silahının icadı, bunların hem saldırgan hem de saldırılan kişi için ölümcül olan patlayıcı etkileşimi, günümüz silah teknolojisinde geçerli olan kuralları belirlemiştir. Atomiklerin oynadığı özel rolün ayrıntılarına inmemize gerek yok. İmparatorluğumdaki herhangi bir Aile'de, elliden fazla Aile'nin gezegen üssünü yok edebilecek kadar atomik bulunmasının az çok kaygı uyandırdığı doğrudur. Ama hepimiz böyle bir durumda ezici bir güçle karşılık vermek için planlar yaptık. Lonca ile Landsraad bu gücü kontrol altında tutan anahtarlara sahip. Hayır, beni asıl kaygılandıran, insanların özel silah olarak geliştirilmeye başlanması. Bu şimdilik çok az güç odağının el attığı, neredeyse sınırsız bir alan. 

-Muad'Dib: Savaş Akademisi'ndeki konferansı, Stilgar Tarihçesi





Yaşlı adam kapısının ağzında durmuş, masmavi gözleriyle bakıyordu. Çöl halkı yabancılara pek güvenmezdi; bu adamın da güvensizliği gözlerinden okunuyordu. Beyaz sakalının arasından görünen ağzının kenarları, sert çizgilerle bozulmuştu. Üstünde damıtıcı-giysi olmaması ve evindeki nemin dışarı kaçtığını bildiği halde kapısını açık tutması çok şey anlatıyordu.


Scytale eğilerek komplocuların gizli selamını verdi.


Yaşlı adamın arkasındaki bir yerden gelen atonal, ahenksiz semuta müziğinin arasından bir rebabın hüzünlü tınıları duyuluyordu. Yaşlı adamın uyuşturucu almış gibi görünmemesi, semuta bağımlısının başka biri olduğunu gösteriyordu. Yine de, zenginlere özgü bu bağımlılığa böyle bir yerde rastlamak Scytale'e tuhaf gelmişti. Scytale gülümseyerek, “Uzaklardan selam getirdim,” dedi; bu görüşme için basık bir yüz seçmişti. Birden aklına, seçtiği yüzü karşısındaki yaşlı adamın tanıyabileceği geldi. Dune'daki yaşlı Fremenlerden bazıları Duncan Idaho'yla tanışmıştı.


Scytale bu yüzü sırf eğlence olsun diye seçmişti, ama şimdi hata yapmış olabileceğini anlıyordu. Yine de yüzünü burada değiştirmeye cesareti yoktu. Sokağın iki tarafına kaygıyla bakındı. Yaşlı adam, onu içeri davet etmek için ne bekliyordu ki?


Yaşlı adam, “Oğlumu tanır mısın?” diye sordu.


Bu da parolalardan biriydi. Scytale uygun yanıtı verirken çevresindeki şüphe uyandırıcı şeylere karşı gözünü açık tutuyordu. Burada olmak hiç hoşuna gitmemişti. Yaşlı adamın evi bir çıkmaz sokağın sonundaydı. Etraftaki tüm evler, cihat gazileri için inşa edilmişti; Arrakeen'de Tiemag'ın ötesine, İmparatorluk Havzası'na dek uzanan bir banliyö kurulmuştu. Sokağın plaskarışımdan yapılma boz duvarlarında, mürhürlü kapı girişlerinin koyu gölgeleri seçiliyordu; bazı duvarlara müstehcen sözler yazılmıştı. Yaşlı adamın kapısının hemen yanındaki duvara biri tebeşirle, Beris adında birinin Arrakis'e dönmeden önce iğrenç bir hastalığa yakalandığını ve bu hastalık yüzünden erkekliğini kaybettiğini yazmıştı.


Yaşlı adam, “Yanında kimse var mı?” diye sordu.


“Yalnızım,” dedi Scytale.


Yaşlı adam genzini temizledi; hâlâ çıldırtıcı bir şekilde tereddüt ediyordu.


Scytale sabırlı olmaya çalıştı. Böyle görüşmenin kendine özgü tehlikeleri vardı. Yaşlı adamın böyle davranmasının geçerli bir sebebi olabilirdi. Ama Scytale kararlaştırılan vakitte gelmişti. Solgun güneş neredeyse tam tepedeydi. Bu semtin insanları günün sıcak saatlerini evlerine kapanıp uyuyarak geçirirdi.


Scytale, Yoksa bu ihtiyar, yeni komşusundan mı çekiniyor? diye merak etti. Yandaki evin eskiden Muad'Dib'in korku saçan Fedaykinlerinden, ölüm komandolarindan biri olan Otheym'e verildiğini biliyordu. Katalist-cüce Bijaz da Otheym ile birlikte bekliyordu.


Scytale tekrar yaşlı adama bakınca, onun giysisinin sol kolunun içinin boş olduğuna ve üstünde damıtıcı-giysi bulunmadığına dikkat etti. Yaşlı adamın otoriter bir havası vardı. Cihatta oynadığı rolün önemsiz olmadığı belliydi.


Yaşlı adam, “Ziyaretçimin adını öğrenebilir miyim?” diye sordu.


Scytale öyle rahatladı ki az kalsın iç geçirecekti. Yaşlı adam onu içeri alacaktı demek. “Adım Zaal,” dedi; bu görevde kendisine verilen isim buydu.


Yaşlı adam, “Ben de Farok; bir zamanlar, cihatta Dokuzuncu Lejyon'un Başarı idim,” dedi. “Bu sana bir şey ifade ediyor mu?”


Adamın tehditkâr konuştuğunu fark eden Scytale, “Tabr Siyeçi'nde doğmuştun; Stilgar'ın adamıydın,” diye karşılık verdi.


Rahatlayan Farok yana çekildi. “Evime hoş geldin.”


Scytale yaşlı adamın yanından usulca geçerek loş ön avluya girdi; avlunun zemini mavi mermerdendi, duvarlarında da kristal süslemeler ışıldıyordu. Diğer tarafta kapalı bir avlu vardı. Yarı saydam filtrelerden geçen ışık, İlk Ay'ın beyaz gecesi kadar gümüşi bir parıltı yayıyordu. Scytale'in ardından gıcırdayarak kapanan sokak kapısı, nem mühürlerine yerleşti.


Farok öne geçip diğer avluya doğru yürürken, “Bizler soylu insanlardık,” dedi. “Dışlanmışlardan değildik. Böyle bir graben köyünde... hiç yaşamadık! Kalkan Duvarı'nda, Habbanya Sırtı'nın üzerinde güzel bir siyeçimiz vardı. Tek bir solucanla çölün içlerine, Kedem'e gidebiliyorduk.”


“Evet, burası gibi değildi herhalde,” dedi Scytale; Farok'un komploya neden katıldığını şimdi anlamıştı. Fremenler eski günleri, eski âdetleri özlüyordu.


Diğer avluya girdiler. Scytale, yaşlı adamın ondan hiç hoşlanmadığını ve bu hisle mücadele ettiğini fark etti. Fremenler masmavi İbad gözlerine sahip olmayanlara güvenmezdi. Dışdünyalıların görmemeleri gereken şeyleri gören, donuk gözleri olduğunu söylerlerdi.


Avluya girdiklerinde semuta müziği kesilmişti. Yerini baliset tıngırtıları almıştı; önce dokuzlu akor basılmıştı, şimdi de Naraj dünyalarında popüler olan bir şarkı çalınıyordu.


Gözleri ışığa alışınca, Scytale sağındaki kemerlerin altındaki alçak divanda bağdaş kurmuş oturan delikanlıyı fark etti. Delikanlının gözlerinin yerinde boş çukurlar vardı. Körlere özgü tuhaf yeteneği sayesinde, Scytale ona bakar bakmaz delikanlı şarkı söylemeye başladı. Sesi gür ve hoştu:


“Bir rüzgâr aldı götürdü toprağı


Aldı götürdü gökyüzünü


Ve tüm insanları!


Kim bu rüzgâr?


Bir tek ağaçlar kaldı eğilmeyen,


Su içen, eskiden insanların içtiği yerden. Çok fazla dünya tanıdım,


Çok fazla insan,


Çok fazla ağaç,


Çok fazla rüzgâr.”


Scytale bunların şarkının asıl sözleri olmadığına dikkat etti. Farok onu delikanlıdan uzaklaştırıp karşı taraftaki kemerlerin altına götürdü ve karo zemine serilmiş minderleri gösterdi. Karoların üstünde deniz yaratıklarının resimleri vardı. Farok siyah, yuvarlak bir yığını göstererek, “Eskiden, siyeçte şu minder Muad'Dib'indi,” dedi. “Şimdi senin.” Scytale siyah yığına gömülürken, “Sana müteşekkirim,” dedi. Gülümsedi. Farok'un akıllı biri olduğu belliydi. Bilge insan, imalı şarkılar ve gizli mesajlar içeren sözler duyarken bile sadakatten bahsederdi. Tiran İmparator'un korkunç güçlerini kim inkâr edebilirdi?


Farok, şarkının ritmini bozmayacak şekilde konuşarak, “Oğlumun müziği seni rahatsız ediyor mu?” diye sordu.


Scytale tam karşısındaki minderi gösterip, sırtını serin sütuna yasladı. “Müziği severim.”


“Oğlum gözlerini Naraj'ın fethi sırasında kaybetti,” dedi Farok. “Orada ona iyi bakıyorlardı; belki de orada kalmalıydı. Bu haliyle halkımızdan hiçbir kadın onu istemez. Narajda belki de asla göremeyeceğim torunlarım olduğunu bilmek de tuhaf geliyor. Naraj dünyalarını bilir misin Zaal?”


“Gençliğimde bir grup Yüz Dansçısı arkadaşımla oraları gezmistim,” dedi Scytale.


“Demek Yüz Dansçısı'sın,” dedi Farok. “Yüzün beni şaşırtmıştı. Eskiden tanıdığım birini hatırlatıyor.”


“Duncan Idaho’yu mu?”


“Evet, onu. İmparator'un emrinde çalışan bir kılıçustasıydı.”


“Öldürüldüğü söyleniyor.”


“Evet, öyle diyorlar,” dedi Farok. “Peki gerçekten erkek misin? Yüz Dansçıları hakkında öyküler duymuştum da...” Omuz silkti.


“Bizler Jadacha hermafroditleriyiz; istediğimiz cinsiyete geçebiliriz,” dedi Scytale. “Şu an erkeğim.”


Farok dudaklarını büzüp düşünceye daldıktan sonra, “Yiyecek ister misin?” dedi. “Susadın mı? Buzlu meyve ister misin?”


“Hayır, konuşmamız yeterli,” dedi Scytale.


“Misafirimin arzusu emirdir,” diyen Farok, Scytale'in karşısındaki mindere oturdu.


“Zamanın Sonsuz Yollarının Babası Ebü Dür yücedir,” dedi Scytale. İşte! Bir Lonca Dümencisi'nin yanından geldiğimi ve onun tarafından gizlendiğimi açıkça söyledim, diye düşündü. Farok âdet olduğu üzere ellerini kucağında kavuşturarak, “Üç kere yücedir,” dedi. Elleri yaşlı ve damarlıydı.


“Uzaktan görülen nesnenin ancak dış görünüşü seçilir,” dedi Scytale; böylece İmparator'un hisar Kale'si hakkında konuşmak istediğini belirtiyordu.


“Karanlık ve kötü olan bir şeyin kötülüğü her mesafeden görülür,” dedi Farok; beklemesini öneriyordu.


Scytale, Neden acaba? diye merak etti. Ama bunu sormak yerine, “Oğlun nasıl kör oldu?” diye sordu.


“Naraj'ı savunanlar taş yakıcı kullandı,” dedi Farok. “Oglum fazla yakındaydı. Lanet olası atomikler! Taş yakıcılar bile yasaklanmalı.”


Scytale, “Hukuki açıdan bakıldığında tam sınırdalar, haklisin,” diye katıldı. Narajda taş yakıcı kullanıldı ha! diye düşündü. Bu bize söylenmedi. Bu ihtiyar neden şimdi taş yakıcılardan bahsediyor ki?


“Ona senin efendilerinden Tleilax gözleri satın almayı teklif ettim,” dedi Farok. “Ama lejyonlarda, Tleilax gözlerinin kullanıcıları köle ettiği söyleniyor. Oğlum o gözlerin metal, kendisininse etten olduğunu, ikisinin birleşmesinin günah olacağını söyledi.”


Konuyu öğrenmek istediği şeye tekrar çekmeye çalışan Scytale, “Bir nesnenin özü, yapılış amacına uymalıdır,” dedi.


Farok'un dudakları gerildi, ama başıyla onayladı. “Ne istediğini açıkça söyle,” dedi. “Dümenci'nizin gücüne güvenmeliyiz.”


Scytale, “Kraliyet Kalesi'ne hiç girdin mi?” diye sordu.


“Molitor zaferi şerefine verilen ziyafet için gitmiştim oraya. Saray taştan olduğundan, birinci sınıf Ix malı ısıtıcılara karşın içerisi buz gibiydi. Ziyafetten önceki gece Alia Mabedi'nin terasında yattık. Muad'Dib'in orada ağaçları var, biliyorsundur... bir sürü dünyadan getirttiği ağaçlar. Biz Başarlar en güzel yeşil cüppelerimizi giymiştik, masalarımız da ayrıydı. Fazla yiyip içtik. Gördüğüm bazı şeylerden tiksindim. Yürüyebilen yaralılar koltuk değnekleriyle, kendilerini zorlaya zorlaya gelmişlerdi. Muad'Dib'imizin kaç kişinin sakat kalmasına yol açtığını bildiğini hiç sanmıyorum.”


Scytale, “Ziyafete karşı mıydın?” diye sordu; baharat birasının etkisiyle yapılan Fremen orjilerini bilirdi.


“Siyeçte yaptığımız gibi ruhlarımızı birleştirmeye benzemiyordu,” dedi Farok. “Tau yoktu. Askerlere köle kızlar verilmişti, eğlensinler diye. Herkes birbirine savaş anılarını anlatıyor ve yaralarını gösteriyordu.”


“Demek o büyük taş Kale'nin içine girdin,” dedi Scytale.


“Muad'Dib bizi karşılamak için terasa çıktı,” dedi Farok. Şansımız yaver gitsin, dedi; öyle bir yerde, çöldeymişiz gibi selam verdi!”


Scytale, “Onun kaldığı yeri biliyor musun?” diye sordu.


“İyice içerilerde bir yerlerde,” dedi Farok. “Muad'Dib ile Chani, Kale'nin duvarlarının içinde göçebe hayatı yaşıyorlarmış. Muad'Dib halka sesleneceği zaman Büyük Salon'a gidiyormuş. Kabul salonları ve resmi toplantı odaları varmış; Kale'nin koca bir kanadını özel muhafızlarına ayırmış, ayrıca tören için ayrılmış yerler ve daha içerilerde bir haberleşme merkezi de varmış. Kalesinin altında, çok derinlerde bir oda olduğunu da duydum; orada güdük bir solucan besliyormuş... solucanın etrafı, onu zehirlemek için suyla dolu bir hendekle çevriliymiş. Muad'Dib geleceğe orada bakıyormuş.”


Scytale, Safsatalar ile gerçekler birbirine karışmış, diye düşündü.


Farok, “Resmi hizmetkârları yanından ayrılmıyor,” diye homurdandı. “Kâtipler, uşaklar, uşakların uşakları. Eskiden beri çok yakın olduğu, Stilgar gibi kişilerden başka hiç kimseye güvenmiyor.”


“Sana güvenmiyor yani,” dedi Scytale.


“Bence varlığımı unuttu,” dedi Farok.


Scytale, “Binadan ayrılınca nasıl gelip gidiyor?” diye sordu.


“cs. “İç surlardan birindeki bir çıkıntının üstünde ufak bir topter pisti var,” dedi Farok. “Muad'Dib oraya inerken, iniş kontrollerini başka birinin yapmasına izin vermiyormuş. İniş sırasında yapılacak en ufak hesap hatasının topteri sarp duvardan aşağı, Muad'Dib'e ait lanet olası bahçelerden birine düşüreceği söyleniyor.”


Scytale başıyla onayladı. Bu muhtemelen doğruydu. İmparator'un kaldığı yere havadan ulaşım sağlayan pist oldukça emniyetli olsa gerekti. Atreideslerin de hepsi iyi pilotlardı.


“Muad'Dib distrans mesajlarını iletmek için insanları kullanıyor,” dedi Farok. “İnsanın içine dalga çeviriciler yerleştirilmesi küçültücü bir şey. İnsan kendi sesinin hâkimi olmalı. Sesinin içinde bir başkasına ait gizli mesajlar taşımamalı.”


Scytale omuz silkti. Bu zamanda artık tüm büyük güç odakları distrans kullanıyordu. Gönderici ile alıcı arasına nasıl bir engel yerleştirileceği asla bilinemezdi. Distrans, muazzam bir incelikle değiştirilebilecek doğal ses örneklerinin ustaca tahrifine dayandığı için siyasi kriptolojiyi güçleştiriyordu.


Farok, “Vergi memurları bile bu yöntemi kullanıyor,” diye sızlandı. “Benim zamanımda, distrans mesajları sadece küçük hayvanlara yüklenirdi.”


Scytale, Ama gelir bilgileri gizli tutulmalı, diye düşündü. Halkın resmi servetin gerçek boyutunu öğrenmesi, kimbilir kaç hükümetin devrilmesine sebep oldu.


Scytale, “Fremen dostları, Muad'Dib'in cihadı hakkında şimdi ne düşünüyor” diye sordu. “İmparatorlarının tanrılaştırılmasına karşı çıkıyorlar mı?”


“Çoğu karşı çıkmayı aklından bile geçirmiyor,” dedi Farok. “Cihadı eskiden benim gördüğüm gibi görüyorlar... birçoğu. Onlara göre cihat tuhaf deneyimler, maceralar, servet kaynağı. Yaşadığım bu berbat graben kulübesi,” -Farok oturdukları geniş avluyu gösterdi “altmış baharat lidasina mal oldu. Yani doksan kontara! Eskiden bu bana akil almaz bir servet gibi gelirdi.” Başını iki yana salladı.


Geniş avlunun karşı tarafındaki kör genç, balisetiyle bir aşk şarkısı çalmaya başladı.


Scytale, Doksan kontar ha, diye düşündü. Ne tuhaf. Büyük para elbette. Farok'un berbat kulübe dediği bu ev, başka birçok gezegende saray olarak görülür. Ama her şey göreceli... kontar bile. Farok baharat için kullanılan bu ağırlık biriminin kökenini biliyor mudur acaba? Bir buçuk kontarın bir deve yüküne tekabül ettiğini hiç düşünmüş müdür? Sanmam. Farok deve nedir bilmiyordur herhalde; Dünya'nın Altın Çağı'ndan da habersizdir.


Farok, oğlunun balisetinden yükselen melodiyle tuhaf bir ahenk içinde konuşarak, “Billurbıçağım, on litrelik su halkalarım, babamdan kalma bir mızrağım, kahve takımım ve siyeçimdeki tüm anılardan daha eski, kırmızı camdan yapılma bir şişem vardı,” dedi. “Topladığımız baharattan pay alırdım, ama param yoktu. Zengindim, ama bunun farkında değildim. İki karım vardı. Biri pek güzel değildi, ama onu severdim. Diğeriyse aptal ve dik kafalıydı, ama vücudu ve yüzü melek gibiydi. Fremen Naibi'ydim, solucanları sürerdim, o devlerin ve çölün efendisiydim.”


Avlunun karşı tarafındaki genç daha hızlı çalmaya başladı.


“Bir sürü şeyi, düşünmeme gerek olmadan bilirdim,” dedi Farok. “Çölümüzün çok altında su olduğunu, Küçük Yaradanların suyu orada hapsettiğini bilirdim. Atalarımın Şeyh Hulud'a bakireler kurban ettiğini bilirdim... Liet-Kynes bizi bundan vazgeçirdi. Bir solucanın ağzındaki mücevherleri görmüştüm. Ruhumun dört kapısı vardı ve hepsini de bilirdim.”


Sustu; düşüncelere dalmıştı.


“Sonra o Atreides ile cadı annesi geldi,” dedi Scytale.


“Evet, o Atreides geldi,” dedi Farok. “Siyeçimizde, kendi aramızda Usül dediğimiz kişi. Muad'Dib'imiz, mehdimiz! Cihat çağrısı yaptığında, ben 'Niye gidip orada savaşayım ki? Orada akrabam yok, diyenlerdendim. Ama gidenler oldu... gençler, dostlarım, çocukluk arkadaşlarım. Döndüklerinde, bu kurtarıcı Atreides'in özel güçlerinden, büyücülüğünden bahsetmeye başladılar. O düşmanımızla, Harkonnenlarla savaşmıştı. Gezegenimizi cennete dönüştürmeyi vaat eden Liet-Kynes, onu kutsamıştı. Bu Atreides'in dünyamızı ve evrenimizi değiştirmeye geldiği, geceleri altın rengi goncalar açtırabilecek bir adam olduğu söyleniyordu.”


Farok ellerini kaldırdı ve avuçlarına baktı. “İnsanlar İlk Ay'ı gösterip “O'nun ruhu orada; diyorlardı. Bu yüzden Muad'Dib adını almıştı. Bütün bunlara ilk başta anlam verememistim.”


Ellerini indirip, avlunun diğer tarafındaki oğluna gözlerini dikti. “Kafamda düşünceler yoktu. Sadece kalbimde, midemde ve kasıklarımda düşünceler vardı.”


Arka plandaki müziğin temposu bir kez daha hızlandı.


“Neden cihada katıldım, biliyor musun?” Yaşlı adam, Scytale'e sert gözlerle baktı. “Deniz diye bir şeyden bahsedildiğini duymuştum. Eğer yalnızca burada, kumullarımızın arasında yaşamışsan denize inanman zordur. Bizim denizimiz yok. Dune halkı asla deniz diye bir şey bilmezdi. Bizim rüzgârkapanlarımız vardı. Liet-Kynes'ın bize vaat ettiği büyük değişim için su biriktiriyorduk... Muad'Dib bu değişimi elinin bir hareketiyle gerçekleştirdi. Bir kanâtı, yani üstü açık kanal boyunca toprağın üstünde akan suyu hayal edebiliyordum. Bunu düşününce de, nehrin nasıl bir şey olduğunu kafamda canlandırabiliyordum. Ama denizi nasıl hayal edebilirdim ki?”


Farok başını kaldırıp, avlusunun yarı saydam kubbesine baktı; sanki uzayın derinliklerini, evreni görmeye çalışıyordu. “Deniz,” diye fısıldadı. “Hayal edemeyeceğim kadar engin bir şeydi. Ama tanıdığım bazı insanlar bu mucizeyi gördüklerini söylüyordu. Yalan söylediklerini düşünüyordum, ama yine de emin olmalıydım. Cihat ordusuna yazılmamın sebebi işte buydu.” Delikanli balisetiyle yüksek sesle son bir akor bastiktan sonra ritmi tuhaf bir şekilde dalgalanan yeni bir şarkıya başladı.


Scytale, “Peki denizini buldun mu?” diye sordu.


Farok susuyordu; Scytale yaşlı adamın kendisini duymadığını düşündü. Baliset müziği etraflarında gelgit gibi yükselip alçalıyordu. Farok'un solukları müziğin ritmiyle uyumluydu.


Farok nihayet, “Güneş batiyordu,” dedi. “Eski zamanlardaki ressamların günbatımı tabloları gibiydi. Kırmızısı, cam şişemin rengiydi. Altın sarısı... ve mavi renkler de vardı. Enfeil denen gezegende, lejyonuma zafer kazandirdigim yerdeydim. Havası oldukça nemli bir dağ geçidinden geçmiştik. Öyle nemliydi ki, boğulacak gibi oluyordum. İşte orada, aşağıda arkadaşlarımın anlattığı şey, yani göz alabildiğine uzanan sular vardı. Aşağı indik. Denize girip su içtim. Tadı kötüydü; kustum. Ama o manzaradan büyülenmiştim; hâlâ da aynı şeyi hissediyorum.”


Scytale, yaşlı Fremen'in duyduğu huşuyu paylaştığını fark etti.


Farok zemindeki karolara işlenmiş su yaratıklarına bakarak, “O denize daldım,” dedi. “O denize dalan insanla... çıkan insan aynı değildi. Hiç yaşamadığım bir geçmişi hatırladığımı hissediyordum. Her şeyi ama her şeyi kabul edebilecek gözlerle etrafa bakındım. Denizde bir ceset gördüm... öldürdüğümüz savunmacılardan birinin cesediydi. Suyun kıyısında bir kütük, kocaman bir ağacın parçası vardı. Şimdi bile, gözlerimi kapayınca o kütüğü görebiliyorum. Bir ucu yanıp kararmıştı. Suyun içinde bir kumaş parçası, sarı bir paçavra vardı... yırtıktı, kirliydi. Bütün bunlara bakarken, orada olmalarının sebebini anladım. Onları görmem için oradaydılar.”


Farok yavaşça dönüp Scytale'in gözlerinin içine baktı. “Evren tamamlanmış değildir, biliyorsun,” dedi. Scytale, Geveze ama derin biri, diye düşündü. “Seni epey etkilemiş,” dedi.


“Sen Tleilaxlısın,” dedi Farok. “Bir sürü deniz görmüşsündür. Ben sadece bir tane gördüm, ama denizler hakkındaki bilgim senden fazla.”


Scytale tuhaf bir huzursuzluk hissediyordu.


“Kaosun Anası bir denizde doğmuştu,” dedi Farok. “O denizden sırılsıklam çıktığımda, biraz ilerimde bir Vüzera Tefvid duruyordu. Denize girmemişti. Kumsalda öylece duruyordu... ıslak kumlarda... korkusunu paylaşan askerlerimle beraber. Kendisine men edilmiş bir şeyi öğrendiğimi bilen gözlerle beni izliyordu. Bir deniz canlısı haline gelmiştim ve onu korkutuyordum. Denize girince, cihadın etkisinden kurtulup iyileşmiştim; sanırım o da bunu görmüştü.”


Scytale birden, hikâyenin bir yerinde müzik sesinin kesilmiş olduğunu fark etti. Balisetin ne zaman sustuğunu bilememek onu rahatsız etti.


Farok sanki anlattığı şeyle alakalıymış gibi devam etti: “Bütün kapılarda muhafızlar var. İmparator'un Kale'sine girmek imkânsız.”


“Onun zayıf noktası da bu zaten,” dedi Scytale.


Farok başını kaldırıp ona baktı.


Scytale, “İçeri girmenin bir yolu var,” diye açıkladı. “Çoğu kişi, umuyoruz ki İmparator da bunlardan biridir, aksine inanıyor ki bu da bizim lehimize.” Dudaklarını ovuştururken, büründüğü bu çehrenin ne kadar tuhaf olduğunu fark etti. Müzik sesinin kesilmiş olması onu kaygılandırıyordu. Farok'un oğlunun ilettiği mesaj sona mı ermişti? Bu şekilde yapılıyordu elbette: Mesaj müziğin içine sıkıştırılarak iletilmişti. Scytale'in sinir sistemine kaydedilmişti ve uygun zamanda, adrenal korteksine yerleştirilmiş distrans tarafından harekete geçirilmeyi bekliyordu. Mesaj bitmişse, o bilinmeyen sözler şu an Scytale'in içindeydi. Bilgiyle dolu bir kaptı o: Arrakis'teki komplonun her bir hücresi, her bir isim, her bir parola... tüm hayati bilgiler. Bu bilgiler sayesinde Arrakis'e meydan okuyabilir, bir kumsolucanı yakalayabilir ve Muad'Dib'in hâkimiyet alanının dışında bir yerlerde melanj üretmeye başlayabilirlerdi. Baharat tekelini kırabilir, Muad'Dib'i mahvedebilirlerdi. Bu bilgilerle pek çok şey yapabilirlerdi.


“Kadın burada,” dedi Farok. “Görmek ister misin?”


“Görmüştüm zaten,” dedi Scytale. “Dikkatle incelemiştim. Şimdi nerede?”


Farok parmaklarını şaklattı.


Delikanlı eline rebabını alıp, yay ile çalmaya başladı. Tellerden hüzünlü semuta müziği yayıldı. Müzisyenin ardındaki kapıdan mavi cüppeli genç bir kadın çıktı; sanki müzik onu çekiyordu. Uyuşturucu aldığı, masmavi İbad gözlerinin donukluğundan belliydi. Baharat bağımlısı bir Fremen iken, şimdi de dışdünyalılara özgü bir bağımlılığa kapılmıştı. Farkındalığı semutanın derinliklerine gömülmüş, bir yerlerde kaybolmuştu; müziğin verdiği esriklikle salınıyordu.


“Otheym'in kızı,” dedi Farok. “Oğlum onu uyuşturucuya alıştırdı. Böylece körlüğüne rağmen Halk'tan bir kadınla evlenebilmeyi umuyordu. Ama gördüğün gibi, umduğunu bulamadı. Kızı semuta aldı, oğlum değil.”


Scytale, “Babası biliyor mu?” diye sordu.


“Kadının kendisi bile bilmiyor,” dedi Farok. “Buraya her gelişinde oğlum onun zihnine sahte anılar yerleştiriyor. Oğluma âşık olduğunu sanıyor, ailesi de buna inanıyor. Ona kızıyorlar, çünkü ne de olsa oğlum kör; ama yine de karşı çıkmıyorlar tabii.”


Müzik sesi kesildi.


Müzisyenin bir el hareketi üzerine genç kadın onun yanina oturdu ve başını eğerek, delikanlının fısıldadığı sözleri dinlemeye başladı.


Farok, “O kadını ne yapacaksın?” diye sordu.


Scytale avluyu bir kez daha inceledi. “Evde başka kim var?” diye sordu. “Hepimiz buradayız işte,” dedi Farok. “O kadını ne yapacağını söylemedin. Oğlum bilmek istiyor.”


Scytale yanıt verecekmiş gibi sağ elini uzattı. Cüppesinin yeninden fırlayan parlak iğne, Farok'un boynuna saplandı. Farok ne çığlık atabildi ne de hareket edebildi. Bir dakika sonra ölecekti, ama şimdilik kımıldamadan duruyordu; oktaki zehir onu felç etmişti.


Scytale yavaşça ayağa kalkıp kör müzisyenin yanına gitti. Ok saplandığında, delikanlı hâlâ genç kadına bir şeyler fısıldıyordu.


Scytale genç kadını kolundan tutup yavaşça ayağa kaldırdı. Kadın kendisine bakmadan önce görünüşünü değiştirdi. Kadın ayağa kalkınca ona döndü.


“Ne var Farok?” diye sordu.


“Oğlum yorgun, dinlenmesi gerek,” dedi Scytale. “Gel. Arkadan çıkalım.”


“Ne güzel konuşuyorduk,” dedi kadın. “Onu Tleilax gözleri almaya ikna ettim galiba. Böylece tekrar gerçek bir erkek olacak.”


Scytale, kadını bir odaya sokarken, “Ben kaç kere söyledim,” dedi.


Sesi yüz hatlarına tamamen uyuyordu; kendisiyle gurur duydu. Bu kesinlikle şimdiye kadar ölmüş olması gereken yaşlı Fremen'in sesiydi.


Scytale iç geçirdi. İşini görürken kurbanlarına sempati duymuştu; hem giriştikleri işin tehlikeli olduğunu biliyorlardı. Şimdi de bu genç kadına bir şans tanımalıydı. 



    İmparatorluklar doğarken amaçsızlıktan mustarip değildir. Ama kökleştiklerinde hedefleri kaybolur ve yerini anlamsızlaşmış ritüeller alır.


—PRENSES IRULAN “Muad'Dib'in Sözleri”





Alia, İmparatorluk Konseyi'nin bu toplantısının kötü geçeceğini seziyordu. Irulan'ın Chani'ye bakmamasından, Stilgar'ın huzursuzca kâğıtlarını karıştırmasından, Paulün Vüzera Korba'ya çatık kaşlarla bakmasından anlıyordu bunu... ihtilafın güçlendiğini, enerji topladığını hissediyordu.


Altın Konsey masasının ucuna oturdu; böylece balkon pencerelerinden dışarıya, ikindinin tozlu ışığına bakabilecekti.


O içeri girerken susmuş olan Korba, Paul'e hitaben konuşmaya devam etti: “Demek istediğim şu Lordum: Artık eskisi kadar çok tanrı yok.”


Alia kahkahayı bastı; gülerken başını geriye atınca, aba cüppesinin siyah kukuletası başından düştü ve yüzü ortaya çıktı. Masmavi “baharat gözlerine”, annesinin oval yüzüne, tunç rengi saça, küçük bir burna, müşfik ifadeli geniş bir ağza sahipti.


Korba'nın yanakları neredeyse turuncu cüppesinin rengine büründü. Alia'ya ateş saçan gözlerle baktı. Mitolojideki kel, öfkeli cücelerden biri gibi görünüyordu.


Sert bir sesle, “Ağabeyiniz hakkında neler söyleniyor, biliyor musunuz?” dedi.


Alia, “Siz Vüzeralar hakkında neler söylendiğini biliyorum,” diye karşılık verdi. “Kutsal filan değilsiniz; Tanrı'nın casuslarısınız, o kadar.” Korba destek beklercesine Paul'e bakarak, “Bizler Muad'Dib'in fermanıyla görevlendirildik ki O, halkının samimiyetini bilir ve halkı da O'nun samimiyetini bilir,” dedi.


“Casussunuz,” dedi Alia.


Korba dudaklarını büzüp sustu; alınmıştı.


Paul, Korba'nın üstüne gitmesinin sebebini merak ederek kız kardeşine baktı. Birden Alia'nın artık kadınlığa geçtiğini, gençliğin ilk ateşli masumiyetiyle güzelleştiğini fark etti. Bunu daha önce fark etmemiş olmasına şaşırdı. Alia on beş yaşındaydı... on altısına girmesine az kalmıştı; çocuksuz bir Rahibe Ana, bakire bir rahibe, batıl inançlı kitleler için korkuyla karışık saygı duyulacak biriydi... Bıçağın Azizesi Alia'ydı.


“Kız kardeşin münasebetsizlik yapmak için yanlış yer ve zaman seçti,” dedi Irulan.


Paul onu duymazdan gelip, Korba'ya başıyla işaret etti. “Meydan hacılarla dolu. Git ve onlara dua ettir.”


“Ama onlar sizi bekliyorlar Lordum,” dedi Korba.


“Türbanını tak,” dedi Paul. “O mesafeden anlamazlar.”


Irulan odadaki varlığının göz ardı edilmesine sinirlenmişti; Korba'nın emre itaat etmek üzere ayağa kalkmasını izledi. Birden, yaptığı şeyleri Edric'in Alia'dan gizleyemeyeceği korkusuna kapıldı. Muad'Dib'in kız kardeşi hakkında ne biliyoruz ki? diye düşündü.


Ellerini kucağında sıkı sıkıya kenetlemiş olan Chani masanın diğer tarafında, Paul'ün Devlet Bakanı sıfatıyla oturan amcası Stilgar'a baktı. Bu yaşlı Fremen Naibi çöl siyeçindeki o eski, çok daha basit hayatı özlüyor mu acaba? diye merak etti. Siyah saçlı Stilgar'ın şakaklarına kır düşmüş olduğunu, ama kalın kaşlarının altındaki gözlerinin hâlâ keskin olduğunu fark etti. Vahşi bir kartalın gözleriydi bunlar; Stilgar'ın sakalında da hâlâ damıtıcı-giysi giydiği zamanlardan kalma toplayıcı-tüp izleri vardı.


Chani'nin bakışlarından rahatsız olan Stilgar etrafına, Konsey Salonu'na bakındı. Gözü balkon penceresine ve dışarıda dikilen Korba'ya ilişti. Kutsama duası için kollarını uzatmış, dimdik duran Korba'nın arkasındaki pencereye vuran ikindi güneşi, kızıl bir hale oluşturuyordu. Stilgar bir an o Saray Vüzerası'nı yanan bir çemberde çarmıha gerilmiş olarak gördü. Korba kollarını indirince illüzyon bozuldu, ama Stilgar o görüntünün etkisinden bir süre kurtulamadı. Kabul Salonu'nda bekleyen dalkavuk ricacıları ve Muad'Dib'in tahtının etrafını sarmış bütün o iğrenç ihtişamı düşününce sinirlendi.


İnsan, İmparator ile toplantıya girince, onun bir kusurunu görmek, hatasını bulmak istiyor, diye düşündü. Bu kâfirce bir düşünceydi belki, ama Stilgar bunu yine de istiyordu.


Korba geri dönerken kapıyı açınca dışarıdaki kalabalığın uğultusu içeri doldu. Kapı onun arkasından mühürlerine yerleştiğinde uğultu anında kesildi.


Paul gözlerini Vüzera'dan ayırmıyordu. Korba, Paul'ün solundaki yerine oturdu; esmer yüzü sakindi, gözleri fanatizmle parlıyordu. Dinsel güce sahip olmaktan hoşlanmıştı.


“Ruhsal varlığa dua edildi,” dedi.


“Tanrı'ya şükür,” dedi Alia.


Korba'nın dudakları bembeyaz kesildi.


Paul bir kez daha kız kardeşini süzüp, onun böyle davranmasının sebebini merak etti. Masumiyeti bir dalavereyi gizliyor, diye düşündü. Kız kardeşi de kendisiyle aynı Bene Gesserit dölleme programının bir ürünüydü. Kuisatz Haderah genleri ona ne vermişti? Aralarında hep gizemli bir fark olmuştu: Alia ana rahminde bir embriyo iken, annesi ham melanj zehri içmiş ve sağ kalmayı başarmıştı. Anne ile doğmamış kızı aynı anda Rahibe Ana olmuşlardı; ama bu eşzamanlılık, özdeşlik sağlamıyordu.


Alia o deneyimle ilgili olarak, ana rahminde korkunç bir şekilde uyanıp bilinçlendiğini ve belleğine annesinin özümsemekte olduğu sayısız diğer hayatın dolduğunu söylemişti. “Annem ve tüm diğerleri oldum,” demişti. “Henüz biçimlenmemiş ve doğmamış olmama karşın bir anda yaşlı bir kadına dönüştüm.”


Alia, Paul'ün kendisi hakkında düşündüğünü sezince ona gülümsedi; Paul'ün yüz ifadesi yumuşadı. Korba ile alay etmemek mümkün değil ki, diye düşündü. Rahibe dönüşen bir Ölüm Komandosu'ndan daha komik bir şey var mıdır?


Stilgar önündeki belgelere tık tık vurdu. “Lordum, izninizle konuşmamız gereken acil ve önemli meseleler var,” dedi.


Paul, “Tupile Antlaşması mı?” diye sordu.


“Lonca, Tupile İttifakı'nın tam konumunu öğrenmeden bu anlaşmayı imzalamamızda ısrarlı,” dedi Stilgar. “Bazı Landsraad delegeleri de onları destekliyor.”


Irulan, “Netür baskılar uyguladin?” diye sordu.


“İmparatorumun bu girişim için belirlediği baskıları,” dedi Stilgar. Verdiği soğuk ve resmi karşılıkla, Prenses Zevce'den hiç hazzetmediğini belli ediyordu.


“Lordum ve kocam,” diyerek Paule dönen Irulan, onu varlığını kabullenmeye zorladı.


Paul, Sahip olduğu unvanları Chani'nin önünde böyle sıralaması acizliğini gösteriyor, diye düşündü. Böyle anlarda Stilgar'ın antipatisini paylaşsa da, Irulan'a duyduğu sempati baskın çıkıyordu. Sonuçta Irulan, Bene Gesseritlerin piyonundan başka neydi?


“Evet?” dedi Paul.


Irulan ona bakıyordu. “Melanjlarını keserseniz...”


Chani başını iki yana sallayarak, buna katılmadığını belirtti.


“İhtiyatlı olmalıyız,” dedi Paul. “Tupile hâlâ, mağlup olan Büyük Hanedanların son sığınağı. Orası bütün kullarımız için son çare, son kaçış yeri olma özelliğini koruyor. Sığınağı açığa çıkarmak, orayı emniyetsiz hale getirecektir.”


Stilgar, “İnsanları saklayabiliyorlarsa, başka şeyleri de saklayabilirler,” diye gürledi. “Bir orduyu veya belki de melanj üretimine başla...”


“İnsanları köşeye sıkıştırmamalısınız,” dedi Alia. “İsyan etmelerini istemiyorsanız.” Ne yazık ki, tam da öngördüğü şekilde, bu tartışmanın içine çekilmişti.


“Demek on yıldır boşuna uzlaşmaya çabalamışız,” dedi Irulan.


“Ağabeyim hiçbir şeyi boşuna yapmaz,” dedi Alia.


Irulan eline bir kalem aldı; kalemi öyle sıktı ki, parmak eklemleri bembeyaz kesildi. Paul onun Bene Gesserit yöntemiyle kendini sakinleştirmeye çalıştığını gördü: Irulan'ın bakışları içedönükleşmiş, derin nefes almaya başlamıştı. Paul onun içinden tekrarladığı duayı duyabiliyordu sanki. Irulan bir süre sonra konuştu: “Elimize ne geçti peki?”


“Lonca'nın dengesini bozduk,” dedi Chani.


“Düşmanlarımızla açıkça çarpışmaktan kaçınmak istiyoruz,” dedi Alia. “Onları öldürmek gibi bir niyetimiz yok. Atreidesler adına yeterince kasaplık yapılıyor zaten.”


Paul, Demek o da aynı şeyi hissediyor, diye düşündü. Dinginlik ile kaos arasında gidip gelen bu esrik, kavgacı, putperest evrene karşı ikisinin de zorlayıcı bir sorumluluk duyması garipti. Paul, Onları kendilerinden korumamız mı gerekiyor? diye merak etti. Her şeyleri boş... boş yaşıyor, boş konuşuyorlar. Benden çok fazla şey bekliyorlar. Genzini temizleme ihtiyacı duyuyordu. Ömrünün daha ne kadarını yitirecekti? Kaç oğul, kaç düş daha yitirecekti? Görüsünün haber verdiği bedele değer miydi? Uzak bir gelecekte yaşayanlara kim soracak, kim onlara, “Muad'Dib olmasaydı siz de burada olmazdınız,” diyecekti?


“Melanjlarını kesmek çözüm değil,” dedi Chani. “Bunu yaparsak, Lonca seyrüsefercileri uzay-zamanı göremez olur. Senin Bene Gesserit rahibelerin de gerçeği anlama yeteneğini yitirir. Bazı insanlar vaktinden önce ölebilir. İletişim sekteye uğrar; bütün bunlar için kim suçlanır sence?”

“İşlerin o noktaya gelmesine izin vermezler,” dedi Irulan.


Chani, “Öyle mi dersin?” diye sordu. “Neden izin vermesinler ki? Lonca'yı kim suçlar? Melanjsız aciz kaldıklarını herkes görür.”


“Antlaşmayı şimdiki haliyle imzalayacağız,” dedi Paul.


Stilgar ellerine bakarak, “Lordum, aklımıza gelen bir soru var,” dedi.


Paul, yaşlı Fremen'e tamamen odaklanarak, “Nedir?” diye sordu.


“Sizin bazı... özel güçleriniz var,” dedi Stilgar. “Lonca söylemese bile, siz İttifak'ın yerini bulamaz mısınız?”


Paul Özel güçler ha! diye düşündü. Stilgar açıkça, Siz geleceği görebiliyorsunuz. Gelecekte Tupile'ye giden bir yol bulamaz mısınız? diyemiyordu.


Paul başını eğip masanın altın yüzeyine baktı. Hep aynı sorunu yaşıyordu: Açıklanamaz bir şeyin sınırlarını nasıl anlatabilirdi ki? Her gücün doğal kaderi olan bölünüp parçalanmadan bahsetmeli miydi? Baharatın etkisiyle geleceği görmemiş birine, lokalize zaman-mekânın, kişisel imge vektörlerinin veya bunlarla ilişkili algıların bulunmadığı bir farkındalık türünü nasıl açıklayabilirdi ki?


Alia'ya bakınca, onun dikkatinin Irulan'ın üzerinde olduğunu gördü. Alia, Paul'ün baktığını hissedince ona dönüp başıyla Irulan'ı gösterdi. Ahhh, evet: Verdikleri her yanıt, Irulan'ın Bene Gesseritlere verdiği özel raporlara dahil olacaktı. Bene Gesseritler, Kuisatz Haderah'larını anlamaya çalışmaktan hiç vazgeçmiyordu.


Ama Stilgar bir cevabı hak ediyordu. Irulan da.


“Meseleyi derinden kavramamış kişiler, geleceği görmeyi bir doğa kanununa itaat etmek olarak görmeye çalışır,” dedi Paul. Masanın üstünde avuçlarını birleştirdi. “Ama bunun Tanrı'nın bizimle konuşması olduğunu, geleceği görebilmenin insanın varlığıyla uyumlu bir eylem olduğunu söylemek de bir o kadar doğrudur. Yani bir başka deyişle, öngörü şimdiki zamanın dalgalanmasının doğal bir sonucudur. Doğanın biçimine bürünür. Ama böyle güçler, hedef ve amaçları önceden ortaya koyan bir tavırla kullanılamaz. Akıntıya kapılmış bir dal parçası, nereye sürüklendiğini bilir mi? Kehanetlerde sebep sonuç ilişkisi yoktur. Sebepler aktarım ve kavşak ortamları, akıntıların buluştuğu yerlerdir. Geleceği görmeyi kabullenmek, varlığınızı mantığa aykırı kavramlarla doldurmaktır. Dolayısıyla da akli bilinciniz bunları reddeder. Reddettiğinde, akıl sürecin bir parçasına dönüşüp size boyun eğer.”


Stilgar, “Yani yapamaz mısınız?” diye sordu.


Paul, Irulan'a hitaben, “Tupile'yi kâhin gözümle ararsam, bu Tupile'nin gizlenmesine yol açabilir,” dedi.


Irulan, “Kaos!” diye itiraz etti. “Tutarlı... bir... tarafı yok.”


“Kehanet gücünün doğa kanunlarına itaat etmediğini söylemiştim,” dedi Paul.


Irulan, “Yani özel güçlerinizle yapabileceğiniz ya da görebileceğiniz şeyler sınırlı mı?” diye sordu.


Paul yanıt veremeden Alia konuştu: “Sevgili Irulan, kehanet gücünün sınırı yoktur. Tutarsızlık mı demiştin? Tutarlılık, evrenin olmazsa olmaz bir unsuru değildir ki.”


“Ama o dedi ki...”


“Ağabeyim sınırsız bir şeyin sınırlarını sana nasıl tam olarak açıklayabilir ki? Sınırlar aklın ötesindedir.”


Paul, Alia hınzırlık yapıyor, diye düşündü. Alia belirgin sınırlara dayandırılan değerlere tamamen bağlı, dikkatli bir bilince sahip Irulan'ı ürkütecek laflar etmişti. Paul, Korba'ya baktığında, onun dinsel bir saygıyla oturduğunu gördü... Ruhuyla dinliyor, diye düşündü. Bu konuşmalar Vüzera'nın ne işine yarayacaktı ki? Dinsel gizemleri mi artıracaktı? Yoksa Korba bu duyduklarını insanlarda huşu uyandırmakta mı kullanacaktı? Şüphesiz evet.


Stilgar, “Yani antlaşmanın şimdiki halini imzalayacak mısınız?” diye sordu. Paul gülümsedi. Stilgar kehanet konusunu kapamıştı. Stilgar gerçeği keşfetmekle değil, yalnızca zafer kazanmakla ilgilenirdi. Onun evreninde üç temel şey vardı: barış, adalet ve sağlam bir para birimi. Somut ve gerçek bir şey istiyordu... bir barış antlaşmasının imzalanmasını istiyordu.


“İmzalayacağım,” dedi Paul.


Stilgar eline bir başka dosya aldı. “Ix Sektörü'ndeki saha kumandanlarımız son raporlarında anayasa için tahriklerde bulunulduğundan bahsettiler.” Yaşlı Fremen, Chani'ye göz attı; Chani omuz silkti.


Gözlerini kapayıp ellerini alnına bastırarak konuşulanları hafızasına kaydeden Irulan, gözlerini açıp Paul'ü dikkatle inceledi.


“Ix Konfederasyonuboyun eğmeyi kabul ediyor,” dedi Stilgar; “ama delegeleri ödeyecekleri İmparatorluk Vergisi'nin miktarı konusunda...”


“İmparator olarak irademe yasal bir sınır çizmek istiyorlar,” dedi Paul. “Beni kim yönetecekmiş peki? Landsraad mı, CHOAM mı?”


Stilgar önündeki dosyadan, instroy kâğıdına yazılmış bir mesaj çıkardı. “CHOAM azınlığının bir toplantısına katılan bir ajanımız, alınan kararları içeren şu mesajı gönderdi.” Şifreli metni çözerek, monoton bir sesle okudu: “İmparator'un iktidar tekeli kurma çabası engellenmelidir. O Atreides hakkındaki gerçekleri açıklamalıyız; Landsraad kanunları, dinsel onay ve bürokrasinin üçlü düzmecesi ardında nasıl dolap çevirdiğini anlatmalıyız.” Mesajı dosyaya geri koydu.


Chani, “Bir anayasa,” diye mırıldandı.


Paul, ona ve ardından tekrar Stilgar'a baktı. Cihat tökezliyor, diye düşündü. Ama benim için artık çok geç. Bu düşünce gerilmesine yol açtı. Gelecekteki cihadı kehanet hayallerinde görmeye başladığı ilk zamanlarda hissettiği dehşet ve tiksintiyi anımsadı. Şimdi ise daha da dehşet verici hayaller biliyordu. Şiddeti bizzat yaşamıştı. Mistik güçle dolmuş Fremenlerinin din savaşında karşılarına çıkan her şeyi ezip geçtiğini görmüştü. Cihat yeni bir perspektif kazanmıştı. Eninde sonunda bitecekti elbette, sonsuzlukla kıyaslandığında kısacık bir kargaşa dönemiydi; ama onun ötesinde, şimdiye kadar yaşanmış her şeyden daha dehşet verici olaylar yatıyordu.


Paul, Bütün bunlar benim adıma yapıldı ve yapılacak, diye düşündü.


“Belki de onlara göstermelik bir anayasa verebiliriz,” dedi Chani. “Uygulanması şart değil.”


Irulan, “Hilekârlık devlet yönetiminin araçlarından biridir,” diye onayladı.


“Gücün sınırları vardır; bir anayasaya umut bağlayan herkes bunu er geç öğrenir,” dedi Paul.


Korba oturduğu yerde doğruldu. “Lordum?”


“Evet?” Paul, İşte hayali bir hukuk kaidesine içten içe sıcak bakabilecek biri! diye düşündü.


“Dinsel bir anayasayla başlayabiliriz,” dedi Korba; “imanlılar için...”


Paul, “Hayır!” diyerek onun sözünü kesti. “Bu bir kararname olacak. Bunu kaydediyor musun Irulan?”


Irulan soğuk bir sesle, “Evet Lordum,” dedi; Paul'ün ona dayattığı hizmetkâr rolünden hoşlanmadığı buz gibi sesinden anlaşılıyordu.


“Anayasalar eninde sonunda mutlak tiranlığa dönüşür,” dedi Paul. “Onlar ezici olabilecek kadar organize olmuş güçlerdir. Anayasa harekete geçirilmiş toplumsal güçtür ve vicdanı yoktur. Ayrım gözetmeksizin herkesi ezebilir, insanlık onurunu ve bireyselliği ayaklar altına alabilir. Kararsız bir denge noktasına sahiptir ve sınırları yoktur. Ama benim var. Halkımı korumak adına, bir anayasa hazırlanmasına izin vermiyorum. Kararname, günün tarihi, vs. vs.”


Stilgar, “Ixlilerin vergi konusundaki itirazı ne olacak Lordum?” diye sordu.


Paul gözlerini Korba'nın düşünceli, öfkeli yüzünden yavaşça ayırıp Stilgar'a bakarak, “Bir önerin var mı Stil?” diye sordu.


“Vergilerin kontrolü bizde olmalı Efendimiz.”


“Tupile Antlaşması'nı imzalamam karşılığında Lonca'dan istediğim bedel, Ix Konfederasyonu'ndan vergi almam olacak,” dedi Paul. “Konfederasyon, Lonca'nın nakliyat hizmeti olmadan ticaret yapamaz. Vergi ödemek zorundalar.”


“Çok güzel Lordum.” Stilgar başka bir dosya çıkarıp genzini temizledi. “Vüzeraların Salusa Secundus raporu. Irulan'ın babası, lejyonuna çıkarma harekâtı tatbikatı yaptırıyormuş.”


Irulan sol avcuna, sanki çok ilginç bir şey görmüş gibi bakıyordu. Boynunda bir damar seğirdi.


Paul, “Irulan, babanın lejyonunun sadece oyuncak olduğunda ısrarlı mısın?” diye sordu.


Irulan, “Tek bir lejyonla ne yapabilir ki?” diye sordu. Gözlerini kısarak Paul'e baktı.


“Kendini öldürtebilir,” dedi Chani.


Paul başıyla onayladı. “Sonra da ben suçlanırım.”


“Bunu öğrendiklerinde hemen saldırıya geçecek birkaç Cihat kumandanı tanıyorum,” dedi Alia.


Irulan, “Ama babamın elindeki tek polis gücü o lejyon!” diye itiraz etti.


“O halde çıkarma harekâtı tatbikatı yaptırmasına gerek yok,” dedi Paul. “Babana göndereceğin bir sonraki kısa notunda, kendisinin konumunun hassaslığına dair görüşlerimi belirten samimi ve açık ifadeler de olmasını öneririm.”


Irulan gözlerini indirdi. “Peki Lordum. Umarım bu konu burada kapanır. Babam öldürülürse, iyi bir şehit olur.”


“Himmmmm,” dedi Paul. “Kız kardeşim benden izinsiz o kumandanlara haber yollamaz.”


“Babama yapılacak bir saldırı, bariz askeri tehlikeler dışında riskler de taşıyabilir,” dedi Irulan. “Halk onun hükümdarlığını nostaljiyle anmaya başladı.”


Chani, Fremen ağzıyla, ölümcül bir ciddiyetle, “Bir gün fazla ileri gideceksin,” dedi. Paul, “Yeter!” diye emretti.


Irulan'ın bu nostalji hissine dair açıklamasını düşündü... ah, evet! Bunda doğruluk payı vardı. Irulan değerini bir kez daha kanıtlamıştı.


Stilgar bir başka dosya çıkararak, “Bene Gesseritlerden resmi bir rica geldi,” dedi. “Sizinle soyunuzun devamı hakkında görüşmek istiyorlar.”


Chani dosyaya, orada ölümcül bir tuzak varmış gibi ters ters baktı.


“Rahibeler Birliği'ni her zamanki bahanelerle başımızdan sav,” dedi Paul.


Irulan sert bir sesle, “Bunu yapmak zorunda mıyız?” diye sordu.


“Belki de... bunu konuşmamızın zamanı geldi,” dedi Chani.


Paul başını sertçe iki yana salladı. Bunun ödeyip ödememeye henüz karar vermediği bir bedelin parçası olduğunu bilemezlerdi.


Ama Chani vazgeçmedi. “Doğduğum yere, Tabr Siyeçindeki dua duvarına gittim,” dedi. “Kendimi doktorlara teslim ettim. Çölde diz çöküp düşüncelerimi kumun derinliklerine, Şeyh Huludlara gönderdim. Ama...” Omuz silkti. “... hiçbiri işe yaramadı.”


Paul, Hem bilim hem de batıl inançlar onu hayal kırıklığına uğrattı, diye düşündü. Atreides Hanedanı'na bir veliaht dogurmasinin nelere yol açacağını anlatmamakla ben de mi onu hayal kırıklığına uğrattım? Başını kaldırıp baktığında, Alia'nın gözlerinde de acıma ifadesi gördü. Kız kardeşinin üzüldüğü düşüncesi ona itici geldi. Yoksa Alia da mı o korkunç geleceği görmüştü?


Irulan, Bene Gesseritlerin yağcı ikna edicilikle dolu ses tonunu kullanarak, “Lordum, bir veliahtı olmadığı sürece imparatorluğunun tehlikede olduğunu biliyordur herhalde,” dedi. “Böyle şeyleri konuşmak elbette ki kolay değil, ama açıkça konuşulmalı. Bir İmparator sadece insan değildir. imparatorluğunun yönetici figürüdür. Veliahtı olmadan ölürse, mutlaka iç savaş çıkar. Halkınızı seviyorsunuz; iç savaş çıkmasını istemezsiniz, değil mi?”


Paul kendini masadan geri iterek ayağa kalkıp, sert adımlarla balkon pencerelerine yürüdü. Şehirden yükselen dumanlar rüzgârda savruluyordu. Giderek kararan gökyüzünün gümüşi mavisi, akşamları Kalkan Duvarı'ndan gelen toz yağmuruyla biraz solmuştu. Paul güneye, kuzey topraklarını coriolis rüzgârından koruyan sarp kayalıklara bakarken, kendi iç huzurunu koruyacak böyle bir kalkan bulamamasının sebebini merak etti.


Arkasındaki Konsey üyeleri sessizce oturmuş bekliyordu; öfkeden patlamaya çok yaklaştığının farkındaydılar.


Paul zamanın hızla üstüne hücum ettiğini hissediyordu. Yeni bir geleceği şekillendirebileceği birçok hassas dengenin huzuruna kavuşmaya çalıştı.


Bırak git... bırak git... bırak git, diye düşündü. Yanına sadece Chani'yi alıp Tupile'ye kaçsa, oraya sığınsa ne olurdu? Ama şöhreti sürerdi. Cihat, çevresinde hareket edeceği yeni ve çok daha korkunç merkezler bulurdu. Üstelik bunun için de onu suçlarlardı. Birden korkuya kapıldı; yeni bir şeye uzanırken en değerli şeyleri elinden düşürmekten, çıkaracağı en hafif sesin bile evreni yıkıp parçalamasından, bu parçaların onun ulaşamayacağı kadar uzaklara dağılmasından korktu.


Aşağıdaki meydana yeşilli beyazlı hac kıyafetleri içinde bir hacı grubu girmişti. Hızlı adımlarla yürüyen Arrakeenli rehberi kıvrılan bir yılan gibi takip ediyorlardı. Bu görüntü Paul'e Kabul Salonu'nun daha şimdiden ricacılarla dolduğunu anımsattı. Hacılar! Evlerini terk edip yollara düşmeleri, Paul'ün imparatorluğu için iğrenç bir gelir kaynağı haline gelmişti. Hac, uzay yollarını dindar berduşlarla dolduruyordu. Buraya gelip duruyorlardı.


Paul, Bütün bunlara nasıl sebep oldum? diye kendine sordu. Aslinda her sey kendiliginden baslamisti elbette. Bu kisa spazmı başlatabilmek için yüzyıllarca çalışmış genlerde vardı bu.


Halk en derin dinsel güdülerinin etkisiyle, öldükten sonra dirilme umuduyla buraya akın ediyordu. Hac yolculukları burada, “Arrakis'te, yeniden doğum yerinde, ölünecek yerde” son buluyordu.


Bazı art niyetli yaşlı Fremenler, İmparator'un hacıları suları için istediğini söylüyordu.


Paul, Hacılar aslında neyin peşinde? diye merak etti. Kutsal bir yeri ziyarete geldiklerini söylüyorlardı. Ama evrende bir cennet kaynağı, ruhlar için bir Tupile olmadığını biliyorlardı herhalde. Arrakis için, tüm sırların açıklandığı bilinmeyenler gezegeni diyorlardı. Burası, yaşadıkları evrenle sonraki evren arasındaki bir köprüydü. İşin korkutucu yanı, hacıların buradan tatmin olmuş halde ayrılmalarıydı.


Paul, Burada ne buluyorlar acaba? diye kendine sordu.


Hacılar dinsel vecde kapılınca çoğunlukla sokaklara dökülüyor, tuhaf çığlıklar atıyor, şehri sanki kocaman bir kuşhaneye çeviriyorlardı. Fremenlerin onlara “göçmen kuşlar” demesi boşuna değildi. Burada ölen hacılara da “kanatlı ruhlar” diyorlardı.


Paul iç geçirdi; lejyonlarının ele geçirdiği her gezegen, nasıl da yeni hacıların türemesine yol açıyordu. “Muad'Dib'e barış getirdiği için şükranlarını sunmaya” geliyorlardı.


Paul, Her yerde barış var, diye düşündü. Her yerde huzur var; bir tek... Muad'Dib'in yüreğinde yok.


Benliğinin bir kısmının karanlık, buz gibi bir sonsuzluğun içinde yattığını hissediyordu. Sahip olduğu kehanet gücü, tüm insanların zihnindeki evren imgesini değiştirmişti. Güvenli kozmosu sarsmış, güvenliğin yerine Cihat'ını getirmişti. İnsanların bildiği evreni hem fiziksel hem de düşünsel açıdan yenmiş, geleceği onlardan çok daha iyi görmüştü; ama bu evreni hâlâ tamamen ele geçiremediğine emindi. Suyla dolu bir cennete dönüştürülmesini emrettiği bu çöl gezegeni, ayaklarının altındaki bu gezegen canlıydı. Tıpkı insanlar gibi nabzı atıyordu. Paul ile savaşıyor, onun hükümranlığına direniyor, emirlerine uymamak için elinden geleni yapıyordu...


Paul elinin içinde bir başkasının elini hissetti. Başını çevirince Chani'nin kendisine kaygıyla bakmakta olduğunu gördü. Chani'nin gözleri onu içine çekiyordu. Chani, “Lütfen aşkım, ruh-benliğinle savaşmamalısın,” diye fısıldadı. Elinden akan duygu seli, Paul'ün içine dolup onu yüzeye çıkardı.


Paul, “Sihaya,” diye fısıldadı.


Chani alçak sesle, “Yakında çöle gitmeliyiz,” dedi.


Paul onun elini sıktıktan sonra bıraktı ve masaya geri döndü, ama oturmadı.


Chani kendi koltuğuna oturdu.


Irulan, Stilgar'ın önündeki dosyalara bakıyordu; dudaklarını sımsıkı bastırmış, ağzı incecik bir çizgi halini almıştı.


“Irulan, İmparatorluk veliahtının annesinin kendisi olmasını teklif ediyor,” dedi Paul. Önce Chani'ye, sonra tekrar Irulan'a baktı; Irulan onunla göz göze gelmekten kaçınıyordu. “Beni sevmediğini hepimiz biliyoruz.”


Irulan donup kaldı.


“Yaptığı önerinin siyasi gerekçelerini biliyorum,” dedi Paul. “Ama beni asıl ilgilendiren şey insani gerekçeler. Prenses'in Bene Gesseritlerin emrinde olmadığını, bunu kişisel güç arzusundan dolayı istemediğini bilsem, tepkim belki çok farklı olabilirdi. Ama bu şartlar altında, teklifini reddediyorum.”


Irulan derin, titrek bir nefes aldı.


Paul yerine otururken, Irulan'ın kontrolünü bu kadar yitirmesine ilk kez tanık olduğunu düşündü. Ona doğru eğilip, “Irulan, gerçekten çok üzgünüm,” dedi.


Irulan başını kaldırdı; gözleri ateş saçıyordu. “Bana acımanı istemiyorum!” diye fısıldadı. Sonra Stilgar'a döndü: “Başka acil ve önemli meseleler var mı?” Stilgar bakışlarını Paul'den ayırmadan, “Bir şey daha var Lordum,” dedi. “Lonca burada, Arrakis'te resmi elçilik açma önerisini yineledi.”


Korba, “Şu uzayın derinliklerinde gezinenlerden birini mi göndereceklermiş?” diye sordu; bağnazlığından kaynaklanan bir tiksintiye kapıldığı sesinden belli oluyordu.


“Muhtemelen,” dedi Stilgar.


Korba, “Bu meseleyi çok iyi düşünmek gerek Lordum,” diye uyardı. “Naibler Meclisi burada, Arrakis'te gerçek bir Lonca temsilcisinin bulunmasından hoşlanmaz. Onlar dokundukları toprağı bile kirletiyorlar.”


“Onlar tanklarında yaşadıklarından toprağa filan dokunamaz,” dedi Paul; sinirlendiğini ses tonuyla belli etmişti.


“Naibler bu meseleyle bizzat ilgilenmeye karar verebilir Lordum,” dedi Korba.


Paul ona öfkeyle baktı.


Korba geri adım atmadı: “Sonuçta onlar Fremen, Lordum. Lonca'nın başımıza musallat ettiği tiranları unutmadık. Bize şantaj yaptıklarını, sırlarımızı düşmandan saklamak için bizden baharat fidyesi aldıklarını unutmadık. Bizi soyup soğana...”


Paul öfkeyle, “Yeter!” dedi. “Ben unuttum mu sanıyorsun?”


Korba neler söylediğinin yeni farkına varmış gibi kekelemeye, anlaşılmaz sözler gevelemeye başladı. Sonra da, “Lordum, beni bağışlayın,” dedi. “Fremen olmadığınızı ima etmek istememiştim. İnanın...”


“Bir Dümenci gönderecekler,” dedi Paul. “Dümenci tehlikede olduğunu hissederse buraya gelmez muhtemelen.”


Birden korkuya kapılan, ağzı kupkuru kesilen Irulan, “Buraya... Dümenci göndereceklerini mi gördünüz?” diye sordu.


Paul, Irulan'ın ses tonunu taklit ederek, “Tabii ki bir Dümenci görmedim, ” dedi. “Ama Dümencilerin geçmişte nerede olduğunu ve ne tarafa gittiklerini görebilirim. Bize Dümenci göndersinler bakalım. Öyle biri işime yarayabilir.”

“Emredersiniz,” dedi Stilgar.


Irulan gülümsemesini eliyle gizlerken, Demek doğruymuş, diye düşündü. İmparator'umuz Dümencileri göremiyor. Birbirlerini göremiyorlar. Komplodan haberi yok. 



    “İşte tiyatro bir kez daha başlıyor.”


-İMPARATOR PAUL MUAD'DIB 
Aslan Tahtı'na otururken





Gözetleme deliğinden aşağıya, büyük Kabul Salonu'na bakan Alia, Lonca kortejinin gelişini izliyordu.


Tepedeki geniş pencerelerden giren parlak gümüşi öğlen ışığı, su bitkileriyle dolu bir nehir kolu havası veren, yer yer kuş veya hayvan imgesi için egzotik bir renk eklenmiş yeşil, mavi ve yumurta kabuğu renginde karolar döşenmiş zemini aydınlatıyordu.


Lonca temsilcileri çini desenin üstünde, tuhaf bir ormanda avlarının izini süren avcılar gibi ilerliyordu. Dümenci Elçi'nin içinde salındığı, turuncu gaz dolu saydam tankın etrafını sarmış bir şekilde, gri, siyah ve turuncu cüppeleriyle ilerlerken sanki rastgele dizilmiş gibi görünüyorlardı, ama bu yanıltıcı bir izlenimdi. Destek alanının üstünde kayarak ilerleyen tank, gri cüppeli iki görevli tarafından çekiliyordu; limandaki iskelesine götürülen, dikdörtgen şeklinde bir gemi gibiydi.


Alia'nın tam altında, yüksek platforma yerleştirilmiş Aslan Tahtı'nda oturan Paul vardı. Balık ve yumruk amblemli yeni resmi kraliyet tacını başına takmıştı. Mücevherli ve altın süslemeli kraliyet cüppesini giymişti. Etrafında kişisel kalkanı titreşiyordu. Her iki yanında, platform ve basamaklar boyunca muhafızlar diziliydi. Stilgar, Paul'ün sağ elinin iki basamak altında duruyordu; üstünde beyaz bir cüppe, belinde de kuşak niyetine dolanmış kalın bir sarı ip vardı.


Alia, Paul'ün de kendisi gibi tedirgin olduğunu kardeşlere özgü bir şekilde sezse de, bunu başkalarının sezebilecegini sanmıyordu. Paul turuncu cüppeli bir refakatçiye odaklanmıştı; adam metal gözlerini sağa sola çevirmeden, Elçi'nin maiyetinin sağ ön köşesinde, askeri muhafız gibi yürüyordu. Basık yüzü, siyah kıvırcık saçı, turuncu cüppeden seçilebildiği kadarıyla vücudu ve her hareketi çok tanıdıktı.


Duncan Idaho’ydu bu.


Duncan Idaho olamazdı, ama oydu.


Annesinin yaşadığı baharat dönüştürme deneyimi sırasında onun rahminde özümsediği anılar, Alia'nın bu adamı tüm kamuflajları delen rihani çözümle kolayca tanımasını sağlamıştı. Paul'ün de onu, yaşadığı sayısız kişisel tecrübe, ona duyduğu minnet ve gençlik anıları içinde gördüğünü biliyordu.


Evet, buadam Duncan'dı.


Alia ürperdi. Bunun tek bir açıklaması olabilirdi: Karşılarında bir Tleilax gulâmı, yani Duncan Idaho’nun cesedinden oluşturulmuş bir varlık vardı. Gerçeği, Paul'ün hayatını kurtarırken ölmüştü. Bu yaratık ise ancak aksolotl tanklarının bir ürünü olabilirdi.


Gulâm, kılıçustalarına özgü bir tetiklik ve çeviklikle yürüyordu. Elçi'nin tankı platformun basamaklarına on adım kala durunca, o da durdu.


Alia, aldığı Bene Gesserit eğitimi sebebiyle, Paul'ün huzursuzluğunu ister istemez hissediyordu. Paul geçmişinden çıkıp gelen bu adama artık bakmıyordu. Bakmasa da, tüm benliği gulâma dönüktü. Lonca Elçisi'ni başıyla selamlayıp, “Adınızın Edric olduğunu söylediler,” derken kasları gergindi. “Sarayımıza hoş geldiniz; umarım birbirimizi daha iyi anlamamıza katkıda bulunursunuz.”


Turuncu gazın içindeki Dümenci, haz düşkünü bir adam tavrıyla hafifçe geriye doğru yaslandı ve Paul'ün bakışlarına karşılık vermeden önce ağzına bir melanj kapsülü attı. Lonca temsilcisinin bulunduğu tankın bir köşesinde dönüp duran küçük iletişim cihazından önce öksürük sesi, sonra da hırıltılı ve monoton bir ses geldi: “İmparator'umun karşısında boynum kıldan incedir; size kendimi tanıtmama, sonra da küçük bir armağan sunmama izin verin.”


Bir uşak, Stilgar'a bir tomar uzattı. Stilgar tomara çatık kaşlarla göz attıktan sonra Paul'e döndü ve başıyla onayladı. Daha sonra hem Paul hem de Stilgar platformun dibinde sabırla bekleyen gulâma döndüler.


“İmparator'um armağanımı fark etti,” dedi Edric.


“Kendinizi tanıtmanızdan memnuniyet duyduk,” dedi Paul. “Şimdi lütfen armağanınızı açıklayın.”


Edric tankın içinde dönüp gulâma baktı. “Bu adamın ismi Hayt,” dedi; ismi hecelemişti. “Araştırmacılarımızın söylediğine göre, son derece ilginç bir geçmişi varmış. Burada, Arrakis'te öldürülmüş; başına aldığı ağır yaranın iyileştirilmesi aylar sürdü. Ginaz Okulu mezunu bir kılıçustası olduğundan, cesedi Bene Tleilax'a satılmış. Kendisinin ailenizin sadık hizmetkârı Duncan Idaho olduğunu fark edince, İmparator'a armağan etmek için onu satın aldık.” Edric başını kaldırıp Paul'e baktı. “O Idaho, değil mi efendim?”


Paul gergin, ihtiyatlı bir sesle konuştu. “Idaho gibi görünüyor.”


Alia, Paul benim görmediğim bir şeyler mi gördü acaba? diye merak etti. Hayır! O adam Duncan!


Hayt denen adam kımıldamadan duruyor, metal gözleriyle dosdoğru ileri bakıyordu; vücudu gevşekti. Kendisi hakkında konuşulduğunun farkında olduğunu gösteren hiçbir belirti sergilemiyordu.


“Bildiğimiz kadarıyla Idaho,” dedi Edric.


“Şimdiki ismi Hayt demek,” dedi Paul. “Tuhaf bir isim.”


“Tleilaxlıların isim seçimlerinin nedenine, nasılına akıl sır ermez efendim,” dedi Edric. “Ama isimler değiştirilebilir. Tleilaxlıların verdiği isim önemli değil.”


Paul, Bu Tleilaxlilarin işi, diye düşündü. Asıl problem bu. Bene Tleilax halkının görüngüsel doğaya pek saygısı yoktu. Onların felsefesinde iyilik ve kötülüğün tuhaf anlamları vardı. Kumpasları uğruna veya sırf eğlence olsun diye Idaho'nun bedenine neler yerleştirmişlerdi acaba?


Stilgar'a bakan Paul, Fremen'in batıl bir huşuya kapılmış olduğunu gördü. Tüm Fremen muhafızları da aynı hisse kapılmıştı. Stilgar, Lonca temsilcilerinin, Tleilaxlıların ve gulâmların ne kadar iğrenç olduğunu düşünüyor olmalıydı.


Paul yüzünü gulâma çevirerek konuştu: “Hayt, tek ismin bu mu?”


Gulâmın esmer yüzüne sakin bir gülümseme yayıldı. Metal gözleri hareketlenip Paul'e çevrildi, ama hâlâ mekanik bakışlarını koruyorlardı. “Bana öyle derler Lordum: Hayt.”


Karanlık gözetleme deliğinden bakan Alia ürperdi. O ses, Idaho'nun sesiydi; Alia o sesin etkisini hücrelerinde hissetmişti.


Gulâm, “Lordum, sesinizi duymanın bana haz verdiğini bilmek hoşunuza gidebilir,” diye ekledi. “Bene Tleilaxlılar bunun sesinizi daha önce de duyduğumun belirtisi olacağını söylemişti.”


“Ama emin değilsin,” dedi Paul.


“Geçmişime dair hiçbir şeyi kesin olarak bilmiyorum Lordum. Eski yaşamıma dair hiçbir şey hatırlayamayacağım söylendi. Geçmişimden kalan tek şey genetik yapım. Ama bazı tanıdık şeyler, hafızamdaki boşluğun bir kısmını doldurabilirmiş. Bazı sesler, yerler, yiyecekler, yüzler, insan sesleri, eylemler... kılıç tutmak, topter kullanmak...”


Lonca temsilcilerinin bu konuşmayı dikkatle takip ettigini fark eden Paul, “Peki, bir armağan olduğunun farkında mısın?” diye sordu.


“Bu bana açıklandı Lordum.”


Paul arkasına yaslanıp kollarını tahtının kolçaklarına koydu.


Duncan'ın bedenine ne borcum var? diye merak etti. Benim için canını feda etmişti. Ama bu Idaho değil ki... bu bir gulam. Yine de Paul'ün karşısında, ona sanki kanatlar kendi omuzlarından çıkıyormuş gibi ustalıkla topter kullanmayı öğretmiş beden ve beyin duruyordu. Paul iyi kılıç kullanmasını da Idaho'nun verdiği zorlu eğitime borçlu olduğunu biliyordu. Bir gulâm. Yanlış izlenimler uyandıran, yanıltıcı bir bedendi bu. Eski duygular ölmezdi. Duncan Idaho. Gulâm maskeden ziyade, Tleilaxlıların onun içine gizlediklerinden farklı yolda giden, altındakini gizleyen, bol bir kişilik giysisine bürünmüştü.


Paul, “Bize nasıl hizmet edebilirsin?” diye sordu.


“Lordumun istekleriyle kapasitemin birbirine uyduğu her şekilde.”


Bütün bunları gizlendiği yerden seyreden Alia, gulâmın çekingenliğinden etkilenmişti. Onun kesinlikle rol yapmadığını hissediyordu. Bu yeni Duncan Idaho inanılmayacak kadar masum görünüyordu. Eski Duncan Idaho feleğin çemberinden geçmiş, gözünü budaktan sakınmayan bir adamdı. Ama bu beden, bütün bu özelliklerden tamamen arindirilmıştı. Tleilaxlılar o tertemiz sayfaya ne yazmıştı acaba?


Alia birden bu armağanın ne kadar tehlikeli olabileceğini anladı. Sonuçta o yaratık, Bene Tleilaxlıların eseriydi. Tleilaxlılar bir şeyler yaratırken, sınırları rahatsız edici ölçüde göz ardı ederdi. Onları en çok harekete geçiren şey dizginlenemez meraktı. Uygun koşullar altında herhangi bir insanı meleğe ya da şeytana dönüştürebileceklerini söyleyerek övünürlerdi. Katil mentatlar üretip satarlardı. İnsan öldürmeyi önleyen Suk koşullandırmasını kırıp, bir doktoru katile dönüştürmüşlerdi. Sattıkları mallar arasında gönüllü köleler, her türlü isteğe boyun eğen uysal seks köleleri, askerler, generaller, filozoflar, hatta ahlâk kuramcıları bile vardı.


Paul tahtında kımıldanıp Edric'e baktı. “Bu armağan nasıl eğitildi?” diye sordu.


“Tleilaxlılar bu gulâmı mentat ve Zensünni filozofu olarak yetiştirerek eğlenmişler Lordum. Kılıç kullanma becerisini bu şekilde geliştirmeye çalışmışlar.”


“Başarılı olmuşlar mı?”


“Bilmiyorum Lordum.”


Paul bu yanıt üstüne düşündü. Gerçeği anlama yetisi, Edric’in bu gulâmın Idaho olduğuna gerçekten inandığını söylüyordu. Ama hepsi bu değildi. O kâhin Dümenci'nin içinde yüzdüğü zaman sularında gizlenmiş tehlikeler vardı. Hayıt. Bu Tleilaxh ismi, tehlikeyi çağrıştırıyordu. Paul bu armağanı reddetmek istediğini fark etti, ama bunu yapamayacağını biliyordu. Atreides Hanedanı o bedene borçluydu... Paul'ün düşmanları da bu gerçeğin farkındaydı.


Paul gözlerini tekrar gulâma çevirerek, düşünceli bir sesle, “Zensünni filozofu ha,” diye mırıldandı. “Kendi rolünü ve güdülerini inceledin mi?”


“Hizmetkârlığı tevazu ile benimsedim Efendimiz. Zihnim, insani geçmişimin dayatmalarından tamamen arındırıldı.”


“Sana Hayt mı diyelim, Duncan Idaho mu?”


“Lordum beni istediği şekilde çağırabilir; sonuçta ben bir isim değilim.”


“Peki Duncan Idaho ismi hoşuna gidiyor mu?”


“Sanırım eskiden ismim buydu Efendimiz. Tanıdık geliyor. Yine de... içimde tuhaf hisler uyandırıyor. İnsanın kendi isminin hem hoş hem de nahoş hisler uyandırması normal olsa gerek.”


Paul, “Sana en çok keyif veren şey nedir?” diye sordu.


Gulâm beklenmedik bir şekilde kahkaha attı. “Başkalarında eski benliğime dair ipuçları aramak.”


“Burada öyle ipuçları görüyor musun?”


“Evet Lordum. Adamınız Stilgar, bana hem takdir hem de şüpheyle bakıyor. Eski benliğimin arkadaşıydı, ama bu gulâm bedenim onu tiksindiriyor. Siz de eski halime hayrandınız Lordum... ona güvenirdiniz.”

“Demek zihnin arındırıldı,” dedi Paul. “Öyleyse bize nasıl bağlılık duyabilirsin?”


“Bağlılık mı Lordum? Arındırılmış zihin, bilinmeyenler karşısında ve sebep-sonuç ilişkilerine dayanmadan karar verir. Bağlılıktan kastınız bu mu?”


Paul kaşlarını çattı. Gulâm tam bir Zensünni gibi, gizemli ve zekice konuşmuştu... her türlü zihinsel faaliyette nesnelligi yadsıyan bir öğretiydi bu. Sebep-sonuç ilişkilerine dayanmadan! Böyle düşünceler zihni afallatırdı. Bilinmeyenler? Bilinmeyenler her kararda vardı, kehanet görüsünde bile.


Paul, “Sana Duncan Idaho dememizi mi yeğlersin?” diye sordu.


“Farklılıklarımıza göre yaşarız Lordum. Bana bir isim seçin.”


“Tleilaxlıların verdiği isim kalsın,” dedi Paul. “Hayt... insanı tedbirli olmaya sevk eden bir isim.”


Hayt eğilerek bir adım geri çekildi.


Alia, Konuşmanın bittiğini nereden anladı? diye merak etti. Ben anladım, çünkü ağabeyimi tanıyorum. Ama bir yabancı anlayamazdı. Yoksa Hayt'ın içindeki Duncan Idaho mu anladı?


Paul elçiye döndü. “Size elçilik ofisleri tahsis ettik. Sizinle en yakın zamanda baş başa görüşmek istiyoruz. Sizi çağıracağız. Bu arada, başkaları size yalan yanlış bir şekilde söylemeden önce şunu haber verelim ki, Rahibeler Birliği'nin Rahibe Analarından Gaius Helen Mohiam sizi buraya getiren büklümgemisinden indirildi. Bunu biz emrettik. Gaius Helen Mohiam'ın geminizde bulunması, konuşacağımız konulardan biri olacak.”


Paul sol elini sallayarak, elçi ile maiyetine çekilebileceklerini belirtti. “Hayt, sen kal,” dedi.


Elçinin hizmetkârları gerileyip tankın etrafını sardı. Edric turuncu gazın içinde hareket eden turuncu bir kütleye dönüşmüştü... gözler, bir ağız, hafifçe salınan uzuvlar.


Paul son Lonca görevlisinin de çıkmasını ve büyük kapınin kanatlarının onların arkasından kapanmasını seyretti.


İşte yaptım, diye düşündü. Gulâmı kabul ettim. Bu Tleilax yaratığının bir tuzak olduğu kesindi. Rahibe Ana olacak o yaşlı cadının da bu tuzakta parmağı vardı muhtemelen. Ama Paul'ün daha önce hayalini gördüğü, tarot vakti gelmişti. Kahrolası tarot! Zamanın sularını öyle bulandırıyordu ki, kâhinler bir saat sonrasını bile görmekte zorlanıyordu. Paul bulanık sularda birçok balığın yem kapıp kaçabildiğini kendine anımsattı. Tarot onun aleyhine olduğu kadar lehine de işliyordu. Onun göremediği şeyleri muhtemelen başkaları da göremezdi.


Gulâm ayakta durmuş, başını yana eğmiş bekliyordu.


Stilgar basamakları çıkıp Paul'ün karşısına geçerek, onun gulâmı görmesini engelledi. Sonra da siyeçte yaşarken kullandıkları Çakobsa'yla, avcı diliyle konuşarak, “Tanktaki o yaratık tüylerimi ürpertti Efendimiz,” dedi. “Ama bu armagan daha da kötü. Gönderin onu buradan!”


Paul aynı dilde karşılık verdi: “Bunu yapamam.”


Stilgar ısrarla, “Idaho öldü,” dedi. “Bu yaratık Idaho değil. İzin verin, kabile adına suyunu alayım.”


“Gulâm benim sorunum Stil. Senin sorununsa tutsağımız. Rahibe Ana'nın muhafızlığını, Ses hilelerine karşı eğittiğim adamlar yapsın; çok dikkatli olsunlar.”


“Bu iş hiç hoşuma gitmedi Efendimiz.”


“İhtiyatlı olacağım Stilgar. Sen de öyle ol.”


“Pekâlâ, Efendimiz.” Stilgar aşağı inip sert adımlarla salondan çıktı; Hayt'ın yanından geçerken onu koklamıştı.


Paul, Kötülüğün kokusu alınabilir, diye düşündü. Stilgar bir düzine gezegene yeşilli beyazlı Atreides sancağını dikmiş olmasına karşın hiç değişmemişti; hâlâ batıl inançlı bir Fremen'di.


Paul armağanı inceledi.


“Duncan, Duncan,” diye fısıldadı. “Sana ne yaptılar?”


“Bana hayat verdiler Lordum,” dedi Hayt. Paul, “Ama ne için eğitildin, neden bize verildin?” diye sordu.


Hayt dudaklarını büzdü, sonra da, “Sizi yok etmemi istiyorlar,” dedi.


Bu açıksözlülük Paul'ü sarstı. Ama bir Zensünni-mentat başka nasıl bir yanıt verebilirdi ki zaten? Bir mentat, gulâm bile olsa, gerçeği söylemek zorundaydı... hele Zensünni iç huzuruna sahipse. Hayt bir insan-bilgisayardı; zihni ve sinir sistemi uzun zaman önce nefret edilen makinelere havale edilmiş işlere uygundu. Üstüne bir de Zensünni koşullanması iki kat dürüstlük demekti... ama Tleilaxlılar bu bedenin içine daha da tuhaf bir şeyler yerleştirmiş de olabilirdi elbette.


Mesela Haytın gözleri neden mekanikti? Tleilaxlılar ürettikleri metal gözlerin insan gözünden üstün olduğunu söyleyerek övünürdü; ama bu doğruysa, Tleilaxlıların kendilerinin metal gözlere pek rağbet etmemesi tuhaftı.


Paul başını kaldırıp Alia'nın gözetleme deliğine baktı; onun varlığına ve tavsiyelerine, sorumluluk ve minnet duygusundan etkilenmemiş fikirlerine ihtiyacı vardı.


Sonra tekrar gulâma döndü. Bu basit bir armağan değildi. Tehlikeli soruları dürüstçe yanıtlıyordu.


Paul, Onun bana karşı kullanılacak bir silah olduğunu bilmem fark etmiyor, diye düşündü.


“Kendimi senden korumak için ne yapmalıyım?” diye sordu. “Biz” demeyi, resmiyeti bir kenara bırakmıştı; eski Duncan Idaho'yla konuşur gibi doğrudan konuşmuştu.


“Beni yanınızda tutmayın Lordum.”


Paul başını iki yana salladı. “Beni nasıl yok edeceksin?”


Hayt muhafızlara baktı; Stilgar'ın gitmesinden sonra Paul'e iyice yaklaşmışlardı. Hayt salonu inceledikten sonra metal gözlerini tekrar Paul'e çevirip başını yukarı aşağı salladı.


“Burası insanın diğer insanlardan uzaklaşabileceği bir yer,” dedi. “Öyle büyük bir gücün sembolü ki, bu güç üstüne soğukkanlılıkla düşünebilmek ancak her şeyin bir sonu olduğunu akılda tutmakla mümkün. Lordum bu makama kehanet gücü sayesinde mi geldi?”


Paul parmaklarını tahtının kolçaklarına tık tık vurmaya başladı. Mentat veri istiyordu, ama sorusu Paul'ü rahatsız etmişti. “Bu makama güçlü kararlar vererek geldim... sırf diger... yeteneğimle değil.”


“Güçlü kararlar insanın hayatına tav verir,” dedi Hayt. “Saf metaller, ısıtıldıktan sonra suya batırılmadan, ağır ağır soğumaya bırakılarak tava getirilebilir.”


Paul, “Zensünni zırvalarınla dikkatimi dağıtmaya mı çalışıyorsun?” diye sordu.


“Zensünniler'in dikkat dağıtmaktan, göz boyamaktan başka yöntemleri vardır Efendimiz.”


Dudaklarını diliyle ıslatıp derin bir nefes alan Paul, düşüncelerini mentatların karşı dengesine ayarladı. Çevresinde olumsuz yanıtlar yükseliyordu. Tüm vaktini gulâmla ilgilenmeye ayırıp diğer görevlerini ihmal edeceğini düşünmüyorlardı herhalde? Hayır, sebep bu olamazdı. Peki neden bir Zensünni-mentat göndermişlerdi? Felsefe... sözcükler... düşünceler... içsel arayış... Paul'ün elindeki veriler öyle yetersizdi ki.


“Daha fazla veriye ihtiyacımız var,” diye mırıldandı.


“Bir mentatın ihtiyaç duyduğu veriler kolayca toplanacak türden değildir; çiçek tarlasında yürürken cüppenize yapışan polenlere benzemezler,” dedi Hayt. “Polenleri çok dikkatli seçmek, güçlü büyüteçlerin altında incelemek gerekir.”


“Zensünni belagat sanatını bana öğretmelisin,” dedi Paul.


Ona bakan metal gözler bir an parladı. Sonra Hayt, “Lordum, belki de hedefleri buydu,” dedi.


Paul, Alengirli laflar ve fikirlerle kafamı karıştırmak mı? diye merak etti.


“Fikirlerden en çok eyleme döküldüklerinde korkmak gerekir,” dedi. “Beni yaninizdan uzaklastirin Efendimiz,” dedi Hayt; sesinde Duncan Idaho'nun “genç efendisi” için duyduğu kaygı vardı.


Paul o sesin tuzağına düştüğünü hissetti. O sesin sahibini, gulâm bile olsa yanından uzaklaştıramazdı. “Burada kalacaksın; ikimiz de ihtiyatlı olmaya çalışacağız,” dedi.


Hayt itaatkârlıkla eğildi.


Paul başını kaldırıp gözetleme deliğine baktı. Alia'ya gözleriyle yalvarıyor, bu armağanı alıp sırlarını öğrenmesini istiyordu. Gulâmlar çocukları korkutmak için onlara anlatılan hayaletlerdi. Paul bir gulâmla tanışacağını hiç düşünmemişti. Bu gulâmı tanımak için, Duncan Idaho’ya duyduğu sevgiden tamamen soyutlanması gerekecekti... ama bunu yapabileceğini sanmıyordu. Duncan... Duncan... Idaho bu değiştirilmiş, üstünde oynanmış bedenin içinde neredeydi? Aslında buna beden denemezdi... beden şekline sokulmuş bir kefendi! Idaho, Arrakis'teki bir mağaranın zemininde cansız yatıyordu ve sonsuza dek öyle kalacaktı. Hayaleti ise metal gözlerini Paul'e dikmiş bakıyordu. O iki varlık, bu hortlak bedeninde bir araya gelmişti, yan yanaydı. İçlerinden biri, Paul'e yönelik bir tehditti; eşsiz perdelerin ardına gizlenmiş gücü ve doğasıyla bir tehditti.


Paul gözlerini kapayıp, eski kehanet hayallerini bilincine akmaya bıraktı. İçindeki, hiçbir kayanın kaosun üzerine çıkamadığı çalkantılı denizden sevgi ve nefret hislerinin yükseldiğini görüyordu. Orada kopan kıyameti izlemek için üstünde durulabilecek hiçbir yer yoktu.


Kehanet hayallerimde neden bu yeni Duncan Idahoyla ilgili hiçbir şey gösterilmedi? diye merak etti. Bir kâhinden zamanı ne gizleyebilir? Tabii ki başka kâhinler.


Paul gözlerini açıp, “Hayt, geleceği görebiliyor musun?” diye sordu.


“Hayır Lordum.”


Hayt'ın sesi içtendi. Gulâm bu yetiye sahip olduğunun farkında olmayabilirdi elbette. Ama farkında olmaması, mentatlığını olumsuz etkilerdi. Gizli plan neydi?


Paul'ün çevresinde, eski kehanet hayalleri dalgalanıp kabarıyordu. Korkunç yolu seçmek zorunda mı kalacaktı? Çarpıtılmış Zaman'da, o korkunç gelecekte bu gulâmın var olduğunun belirtileri vardı. Paul ne yaparsa yapsın o korkunç yolu izlemekten kurtulamayacak mıydı?


Bırak git... bırak git... bırak git...


Bunu defalarca düşündü.


Yukarıda, Paul'ün tepesinde, çenesini sol avcuna dayamış halde oturan Alia gulâma bakıyordu. Bu Hayt denen adam, onu mıknatıs gibi çekiyordu. Tleilaxlılar o bedeni onarmış, ona gençliğini geri vermişti; Hayt'ın masum yoğunluğu Alia'yı çağırıyordu. Paul'ün gözleriyle yalvardığını görmüş, ne istediğini anlamıştı. Kâhinler başarısız olunca, gerçek casuslar ve fiziksel güçler devreye girmeliydi. Ama Alia bu işe karışmak istediğine emin değildi. Bu yeni adamın etrafında olmayı arzuladığı kesindi, hatta ona dokunmak istiyor bile olabilirdi.


Hayt ikimiz için de tehlikeli, diye düşündü. 



    Aşırı analiz, gerçeğin düşmanıdır.


-Kadim Fremen Atasözü





“Rahibe Ana, sizi bu halde görmek ne korkunç,” dedi Irulan. Hücrenin kapısının hemen önünde durmuş, içeriyi Bene Gesserit yöntemiyle inceleyip değerlendiriyordu. Burası Paul'ün Kale'sinin altında bulunan, damarlı kahverengi kayaya bıçakışınla oyulmuş, üç metrelik küp şeklinde bir odaydı. İçeride eşya olarak, Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın oturduğu eski hasır sandalye, üstünde yeni bir Dune Tarotu destesi açılmış kahverengi battaniyeli ahşap yatak, ayarlı bir musluğu ve geri dönüşüm sistemi olan bir lavabo, bir de nem mühürlü Fremen tuvaleti vardı. İçerisi son derece sade ve ilkel bir şekilde döşenmişti. Tavanın dört köşesine asılmış kafeslerdeki korküreler, hücreye sarı ışık yayıyordu.


Rahibe Ana, “Leydi Jessica'ya haber gönderdin mi?” diye sordu.


“Evet, ama ilk çocuğuna karşı kılını bile kıpırdatacağını sanmam,” dedi Irulan. Tarot kartlarına baktı. Kartlar, güçlülerin yardım isteyenlere sırt çevireceğini söylüyordu. Ulu Solucan kartı, Issız Kumlar kartının altındaydı: Sabır öneriliyordu. Irulan, Sabırlı olması gerektiğini bilmek için tarot bakmasına gerek var mıydı? diye kendine sordu.


Dışarıdaki muhafız, kapının metacam penceresinden onları izliyordu. Irulan bu görüşmenin başka şekillerde de izlendiğini biliyordu. Buraya gelmeye cesaret etmeden önce epey düşünüp taşınmış, plan kurmuştu. Sonuçta gelmemesi de tehlikeli olurdu.


Rahibe Ana, Irulan gelmeden önce prajna meditasyonu yapmış, arada da tarot falı bakmıştı. Arrakis’ten sag çıkamayacağını hissetmesine karşın, meditasyon sayesinde az çok sakinleşmeyi başarmıştı. Kehanet gücü az olabilirdi, ama sonuçta sular bulanıktı. Hem ne olursa olsun, Korkuya Karşı Dua'ya sığınabilirdi.


Kendini bu hücrede bulmasına sebep olan eylemlerin anlamını henüz tam olarak kavrayabilmiş değildi. Zihninde karanlık şüpheler vardı (tarot da bu şüpheleri doğrular gibiydi). Bu Lonca'nın işi olabilir miydi?


Büklümgemisinin karşılama köprüsüne çıktığı anda, sarı cüppeli bir Vüzera'nın kendisini beklediğini görmüştü; adamın toparlak yüzü sıradandı, saçı türban takması için kazınmıştı, masmavi gözleri boncuk gibiydi, cildi Arrakis'in rüzgâr ve güneşinin etkisiyle sertleşip kayış gibi olmuştu. Vüzera yalakalık yapan kamarotun getirdiği baharat kahvesini alırken başını kaldırıp Rahibe Ana'yı bir an süzmüş, sonra da fincanını masaya bırakmıştı.


“Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'sınız, değil mi?”


Bu soruyu anımsamak, Rahibe Ana'nın o ânı zihninde tekrar yaşamasına yol açtı. Boğazının korkudan kasılmasına engel olamamıştı. İmparator'un uşaklarından biri, onun büklümgemisinde olduğunu nasıl öğrenmişti?


“Gemide olmanız dikkatimizi çekti,” demişti Vüzera. “Kutsal gezegene ayak basmanızın yasaklandığını unuttunuz mu?”


Rahibe Ana, “Arrakis'te değilim,” demişti. “Serbest uzaydaki bir Lonca büklümgemisinde yolcuyum.”


“Serbest uzay diye bir şey yok Madam.”


Adamın duyduğu derin şüphe ve nefret, sesinden belli oluyordu.


“Muad'Dib her yere hükmeder,” demişti.


Rahibe Ana ısrarla, “Arrakis'e gitmiyorum,” demişti.


Adam, “Herkes Arrakis'e gider,” demişti. Rahibe Ana bir an onun hacıların bayıldığı türden bir mistik vaaza başlamasından korkmuştu. (O gemide binlerce hacı vardı.) Ama Vüzera cüppesinin içinden altın bir muska gikarmış, öpüp alnına değdirmiş, sonra da sağ kulağını dayayarak muskayı dinlemişti. Bir süre sonra muskayı tekrar cüppesinin altına gizlemişti.


“Bavullarınızı alıp benimle Arrakis'e gelmeniz emredildi.”


“Ama başka yerde işim var!”


Rahibe Ana oan Lonca'nın kendisine ihanet ettiğini veya İmparator ya da kız kardeşinin, doğaüstü güçleri sayesinde her şeyi öğrendiğini düşünmüştü. Belki de Dümenci, komployu gizleyememişti. O hilkat garibesi Alia, Bene Gesserit Rahibe Analarının güçlerine sahipti. Bu güçler ağabeyinin güçleriyle birleşince neler olmazdı?


Vüzera sert bir sesle, “Hemen!” demişti.


Rahibe Ana'nın tüm benliği, o lanet olası çöl gezegenine tekrar ayak basmamasını haykırmıştı. Leydi Jessica, Rahibeler Birliği'ne orada ihanet etmişti. Nesiller boyunca titizce uyguladıkları dölleme programıyla elde ettikleri Kuisatz Haderah'larını, Paul Atreides'i orada yitirmişlerdi.


Rahibe Ana, “Peki,” diyerek boyun eğmişti.


“Fazla vaktimiz yok,” demişti Vüzera. “İmparator emredince, bütün kulları itaat eder.”


Yani emri Paul vermişti!


Rahibe Ana büklümgemisinin Seyrüseferci-Kumandan'ına şikâyette bulunmayı düşünmüş, ama bunun işe yaramayacağını bildiğinden vazgeçmişti. Lonca ne yapabilirdi ki?


Rahibe Ana son bir çabayla, “İmparator, Dune'a ayak basarsam öleceğimi söylemişti,” demişti. “Bunu siz de söylediniz. Beni oraya indirmekle ölüme mahküm etmiş olursunuz.”


“Yeter,” demişti Vüzera. “İmparator'un takdiri böyle.”


Paul'ün emirlerinden hep “takdir” diye bahsederlerdi. Geleceği görebilen kutsal hükümdarları diyeceğini demişti. Olması gereken neyse olmalıydı. İmparator geleceği görmüştü, değil mi? Rahibe Ana, Vüzera'ya itaat etmek üzere dönerken, içindeki huzursuz bir ses ona kendi kurduğu tuzağa düştüğünü söylemişti.


Ördüğü kumpas ağı, şimdi Irulan'ın ziyaret ettiği hücreye dönüşmüştü. Wallach IX'daki görüşmelerinden Berilrulan'ın biraz yaşlanmış olduğunu fark etti. Irulan'ın göz kenarlarında, endişeden kaynaklanan yeni kırışıklıklar vardı. Neyse... bakalım bu Bene Gesserit Rahibesi yeminini tutabilecek mi?


Rahibe Ana, “Daha berbat yerlerde kaldığım oldu,” dedi. “İmparator'un yanından mı geliyorsun?” Ardından da sanki huzursuzmuş gibi parmaklarını oynattı.


Bu parmak hareketlerini gören Irulan, “Hayır, burada olduğunuzu öğrenir öğrenmez koşup geldim,” derken, kendi parmaklarıyla hızlı bir şekilde yanıt verdi.


“İmparator kızmasın?” Rahibe Ana yine parmaklarını oynattı... bu kez buyurgan, ısrarcı, talepkârdı.


“Kızarsa kızsın. Rahibeler Birliği'nde hocamdınız; Paul'ün annesinin de hocasıydınız. Leydi Jessica gibi size sırt çevireceğimi mi sanıyor?” Irulan bir yandan da parmak hareketleriyle özürlerini sunuyor, yalvarıyordu.


Rahibe Ana iç geçirdi. Görünüşte kaderine sızlanan bir tutsağın iç geçirişiydi bu, oysa iç geçirmesinin asıl sebebi Irulan idi. İmparator Atreides'in değerli genetik yapısının bu araç yoluyla korunabileceğini ummak boşunaydı. Bu prenses çok güzel ama kusurluydu. Cinsel cazibe cilasının altında, sürekli mızıldanan ve eylemlerden çok sözcüklerle ilgilenen huysuz bir kadın yatıyordu. Ama yine de Irulan bir Bene Gesserit'ti; Rahibeler Birliği'nin, zayıf iradeli araçlarının hayati önem taşıyan talimatlara uymasını sağlamakta kullandığı bazı yöntemler vardı.


Rahibe Ana daha yumuşak bir döşek ve daha lezzetli yiyecekler istermiş gibi konuşurken, bu ikna yöntemlerini kullanarak emir verdi: Paul ile Alia'nın çiftleştirilmesi olasılığı araştırılmalıydı. (Irulan bu emri alınca neredeyse çöktü.) Parmaklarıyla, “Bana bir şans tanıyın!” diye yalvardı.


Rahibe Ana, “Sana şans tanıdık,” diye karşılık verdi. Talimatları açıktı: İmparator'un odalığına kızdığı oluyor muydu? Eşsiz güçleri yüzünden kendini yalnız hissediyor olmalıydı. Etrafında onu anlayabilecek, konuşabileceği kim vardı? Elbette ki kız kardeşi. Alia onun yalnızlığını paylaşıyordu. Aralarındaki ilişkinin derinliğinden faydalanılmalıydı. Her fırsatta baş başa kalmaları sağlanmalıydı. Aralarında mahrem buluşmalar ayarlanmalıydı. Odalığı ortadan kaldırmanın yolları araştırılmalıydı. Yas hali, geleneksel engelleri yıkabilirdi.


Irulan karşı çıktı. Chani öldürülürse herkes hemen kendisinden şüphelenirdi. Bu arada başka sorunlar da vardı. Chani doğurganlığı artırıcı, kadim bir Fremen diyetini hamile kalma umuduyla uygulamaya başladığından, ona gebelik önleyici ilaç vermek imkânsız hale gelmişti. Baskılamanın ortadan kaldırılması, Chani'nin hamile kalması olasılığını iyice artıracaktı.


Rahibe Ana hiddete kapılmıştı; parmaklarıyla emirler yağdırırken, bunu gizlemekte zorlanıyordu. Irulan neden bu bilgileri konuşmanın başında vermemişti? Nasıl bu kadar aptal olabiliyordu? Chani hamile kalıp erkek çocuk doğurursa, İmparator bu çocuğu mutlaka veliaht ilan ederdi!


Irulan tehlikenin büyüklüğünün farkında olduğunu, ama genlerin tamamen yok olmaması ihtimalinin de bulunduğunu söyledi.


Rahibe Ana öfkeyle, Böyle salaklık olmaz! diye düşündü. Chani'nin yabani Fremen kanından ne tür baskılama ve genetik engeller geleceğini kim bilebilirdi? Rahibeler Birliği sadece saf soyla ilgilenirdi! Ayrıca bir veliaht, Paul'ün azmini artırır ve imparatorluğunu güçlendirmek için yeni girişimlerde bulunmasına yol açardı. Komplo böyle bir başarısızlığı kaldıramazdı.


Kendini savunmak isteyen Irulan, Chani’yi diyet uygulamaktan nasıl vazgeçirebilirim ki? diye sordu. Ama Rahibe Ana'nın bahanelere kamı toktu. Irulan'a bu yeni tehdide karşı çok açık talimatlar verdi. Chani hamile kalırsa, yiyeceğine ya da içeceğine çocuk düşürücü bir ilaç katılmalıydı. Bu yapılamazsa da mutlaka öldürülmeliydi. Chani'nin bir veliaht doğurması ne pahasına olursa olsun engellenmeliydi.


Irulan itiraz etti. Çocuk düşürücü ilaç kullanmanın, odalığa açıkça saldırmak kadar tehlikeli olacağını söyledi. Chani'yi öldürme düşüncesiyse tüylerini ürpertiyordu.


Rahibe Ana, Irulan'a korkup korkmadığını sordu; parmak hareketleriyle onu epey aşağılıyordu.


Sinirlenen Irulan, saray hanedanından bir casus olarak değerinin farkında olduğunu söyledi. Yoksa komplocular böylesine değerli bir casusu gözden çıkarmak mı istiyordu? Kendisini kullanıp bir kenara mı atacaklardı? Ama İmparator'u onun kadar yakından izleyecek birini bir daha nereden bulacaklardı ki? Yoksa saraya başka bir casus mu yerleştirmişlerdi? Mesele bu muydu? Şimdi onu son bir kez daha kullanıp harcamak mı istiyorlardı?


Rahibe Ana savaşta tüm değerlerin yeni bağlantılar kazandığı karşılığını verdi. Başlarına gelebilecek en büyük felaket, Atreides Hanedanı'nın bir İmparatorluk soyu üreterek, tahttaki konumunu güvenceye almasıydı. Rahibeler Birliği böyle bir riski göze alamazdı. Atreidesler'in genetik yapısından bile daha önemli bir meseleydi bu. Paul, Atreides Hanedanı'nı tahtta uzun süre oturtmayı başarırsa, Rahibeler Birliği'nin genetik programı yüzyıllarca sekteye uğrardı.


Irulan bunu anladığını, ama Prenses Zevce'yi daha değerli bir şey uğruna harcama kararı aldıkları düşüncesini kafasından atamadığını söyledi. Sonra karşı saldırıya geçti. Gulâm hakkında bilmesi gereken bir şeyler olup olmadığını sordu.


Rahibe Ana, Irulan'a Rahibeler Birliği'ndekileri geri zekâlı mı sandığını sordu. Bilmesi gereken şeyleri Irulan'dan ne zaman gizlemişlerdi ki? Irulan bunun bir yanıttan çok, kendisinden bir şeyler gizlendiğinin itirafı olduğunu anladı. Rahibe Ana, ona ancak bilmesi gereken şeylerin söyleneceğini söylüyordu.


Irulan, gulâmın İmparator'u yıkabileceğine nasıl emin olabildiklerini sordu.


Rahibe Ana, Bu seninkisi melanjin zararlı etkisinden şüphe duymak gibi bir şey, diye karşılık verdi.


Irulan, Rahibe Ana'nın bu azarlamayla kendisine gizli bir mesaj verdiğini fark etti. Bene Gesserit'in “eğitmen kırbacı”, Irulan'ın baharat ile gulâm arasındaki benzerliği çoktan görmüş olması gerektiğini söylüyordu. Melanj değerliydi, ama bir bedeli vardı... bağımlılık yapıcıydı. İnsan ömrünü (kimilerininkini onlarca yıl) uzatıyordu, ama aslında bir başka ölüm yöntemiydi, o kadar.


Gulâm da ölümcül değere sahipti.


Rahibe Ana tekrar saldırıya geçip, istenmeyen bir doğumu önlemenin en iyi yolunun o kadını hamile kalmasından önce öldürmek olduğunu söyledi.


Irulan, Tabii ya, diye düşündü. Beni nasılsa harcayacaksınız; bari etinden sütünden sonuna kadar faydalanalım diye düşünüyorsunuz.


Rahibe Ana melanj bağımlılığını gösteren mavi parıltılı koyu gözlerini kaldırmış, Irulan'ı yoğun bir dikkatle izliyor ve tartıyor, bekliyor, en küçük ayrıntıyı bile gözden kaçırmıyordu.


Irulan, İçimi okuyor, diye düşündü; bu onu iyice korkuttu. Beni eğiten kişi o; eğitirken iyice incelemişti. Burada verilen kararı anladığımı biliyor. Şimdi bu bilgiye nasıl tepki vereceğime bakıyor, o kadar. Peki öyleyse, durumu bir Bene Gesserit ve bir prenses gibi, başım dik olarak kabulleneceğim.


Gülümsemeyi başardı, doğruldu ve Korkuya Karşı Dua'nın başlangıcını düşündü: “Korkmamalıyım. Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim...” Sakinleşmeyi başarınca, Beni harcasınlar bakalım, diye düşündü. Onlara bir prensesin değeri neymiş göstereceğim. Belki de beklediklerinden fazlasını yaparım.


Konuşmayı sona erdirmek için ettikleri birkaç önemsiz laftan sonra, Irulan kalkıp gitti.


O gidince, Rahibe Ana tarot kartlarına geri döndü; kartları bu kez ateş girdabı düzeninde açtı. Önünde hemen Büyük Arkana'nın Kuisatz Haderah'ı belirdi ve bu kart Sekizler Gemisi'yle eşleşti: Kandırılmış ve ihanete uğramış falcı kadın. Bu hayra alamet değildi: Rahibe Ana'nın düşmanlarının birtakım gizli kaynakları olduğunu gösteriyordu.


Kartlara sırtını dönüp, huzursuz bir şekilde oturdu; yoksa Irulan felaketleri mi olacaktı? 



    Fremenler onu bir Dünya Figürü, özel görevi kabileleri şiddet yoluyla korumak olan bir yarı tanrıça olarak görüyor. Onların Rahibe Analarının Rahibe Anası o. Cinsel güçlerini artırmak veya kısırlıktan kurtulmak amacıyla ona giden hacılar içinse bir çeşit antimentat. “Çözümlemenin” sınırları olduğunun kanıtı, gücüne güç katıyor. O mutlak gerilimi temsil ediyor. O bakire bir fahişe... hazırcevap, kaba, zalim ve kaprisleri coriolis fırtınası kadar yıkıcı.


-“Irulan Raporu”ndaki, Bıçağın Azizesi Alia'yla ilgili tasvir





Alia, tapınağının güney platformunda, üstünde kara cüppesiyle muhafız gibi duruyordu; tapınağını, yani Kâhin Mabedi'ni Paul'ün Fremenleri, Kale'nin surlarından birinin dibine, Alia için inşa etmişti.


Alia hayatının bu kısmından nefret etse de, herkese yıkım getirmeden tapınaktan kaçınmasının bir yolunu bilmiyordu. Hacıların (Canları cehenneme!) sayısı her geçen gün artıyordu. Tapınağın alt sundurmasını tamamen doldurmuşlardı. Hacıların arasında satıcılar geziniyordu; ayrıca önemsiz büyücüler, falcılar ve kâhinler, yani Paul Muad'Dib ile kız kardeşini acınası bir şekilde taklit ederek geçinmeye çalışan bütün o zavallılar da vardı.


Satıcıların başlıca malları, kırmızı ve yeşil paketler içindeki yeni Dune Tarotu desteleriydi. Alia bu tarot meselesini düşündü. O desteleri Arrakeen pazarına kim sürüyordu? Tarot neden özellikle şimdi ve burada böylesine yaygınlaşıp revaçta olmuştu? Amaç zamanı bulandırmak mıydı? Baharat bağımlılığı insanı mutlaka az çok kâhin yapardı. Fremenler biraz kaçık insanlar olarak tanınırdı. Şu an burada bu kadar çok Fremen'in geleceğe dair alamet ve kehanetlerden bahsetmesi tesadüf müydü? Alia bunun yanıtını ilk fırsatta aramaya karar verdi.


Güneydoğudan gelen esinti, bu kuzey bölgesinde epey yüksek olan Kalkan Duvarı'nın kestiği rüzgârın kalıntısıydı. Ufka doğru alçalan ikindi sonu güneşinin yetersiz ışığı, seyrek toz bulutunun arasından Kalkan Duvarı'nın kenarını turuncuya boyuyordu. Alia'nın yanaklarında hissettiği sıcak esinti, göz alabildiğine uzanan çölün verdiği güvenlik hissini özlemesine yol açıyordu.


Gündüz kalabalığından geriye kalan insanlar, alt sundurmanın yeşil taştan yapılmış geniş basamaklarını tek başlarına ya da gruplar halinde inerek tapınağı terk etmekteydi. Bazıları durup sokak satıcılarının tezgâhlarındaki hatıralık eşyalara ve kutsal tılsımlara bakıyor, bazıları da geride kalan ikinci sınıf büyücülere danışıyordu. Hacılar, ricacılar, şehir halkı, Fremenler, gün biterken tezgâhlarını kapatan satıcılar... şehrin merkezine giden palmiyeli caddeye dek uzanan kıpır kıpır bir kalabalık oluşturuyordu.


Alia'nın gözleri Fremenleri seçebiliyordu; batıl huşuyla donmuş yüzlerinden, diğerlerinden yabani bir tavırla uzak durmalarından tanıyordu onları. Fremenler onun için hem güç kaynağı hem de tehditti. Hâlâ ulaşımda kullanmak için, spor olsun diye ve adak olarak adamak amacıyla dev solucanlar yakalıyorlardı. Dışdünyalı hacılara kızıyor, graben ve panlardaki şehirlilere zor katlanıyor, onları küçük gördüğünü düşündükleri sokak satıcılarındansa nefret ediyorlardı. Alia Mabedi'ne akın akın giden kalabalıklarda bile, yabani bir Fremen'i itip kakmaya gelmezdi. Kutsal Semtlerde bıçaklama olayları yaşanmasa da bazen... sonradan cesetler bulunduğu olurdu.


Mabetten ayrılan kalabalığın hareketleri toz kaldırıyordu. Alia'nın burnuna gelen çakmaktaşı kokusu, açık beledi iyice özlemesine yol açtı. Gulâmın gelmesiyle birlikte geçmişi daha sik düşünmeye başladığını fark etti. Ağabeyinin tahta çıkmasından önceki engelsiz zamanlar çok daha eğlenceliydi... o zamanlar insanlarla şakalaşmaya, ufak tefek şeylerle ilgilenmeye, serin bir sabahın ya da günbatımının tadını çıkarmaya vakti vardı... bol bol vakti vardı. O zamanlar tehlike bile hoştu... kaynağı belliydi, ortadaydı. Kâhinliğin sınırlarını zorlamaya, gelecek kırıntıları için kasvetli örtülerin arasından bakmaya gerek yoktu.


Yabani Fremenler ne güzel demişti: “Dört şey gizlenemez... aşk, duman, ateş sütunu ve açık beledde gezinen bir insan.”


Alia birden tiksintiyle platformdan geri çekilip Mabet'in gölgesine girerek, ışıl ışıl Kâhinler Salonu'nun yukarısındaki balkonda yürümeye başladı. Yürürken balkon zeminindeki kumları eziyordu. Ricacılar Kutsal Odalara hep kum taşırdı! Yanından geçtiği uşakları, muhafızları, rahip adaylarını, her yerde görülen dalkavuk Vüzera rahiplerini görmezden gelen Alia yukarıdaki evine çıkan spiral geçide girdi. Kalın halılar, divanlar, çadır perdeleri ve çöl yadigârlarıyla dolu odasına varınca, Stilgar'ın ona özel koruma olarak atadığı Fremen amazonları kovdu. Bunlar koruma değil, düpedüz bekçi köpeği! diye düşündü. Korumalar mırın kırın etseler de odadan çıktı, çünkü Stilgar'dan çok Alia'dan korkuyorlardı; onlar gidince Alia cüppesini çıkardı ve arkasında yere atılmış giysilerle, üstünde sadece boynundaki kayışlı kında duran billurbıçağı ile banyoya doğru yürüdü.


O adamın... geleceğinde bir gölge gibi beklediğini sezdiği, ama bir türlü göremediği adamın yakında olduğunu hissediyordu. Kâhin olmasına karşın onu göremediği için öfkeleniyordu. O adamı ancak başkalarının hayatlarını tararken, beklenmedik anlarda hissedebiliyordu. Veya karanlıkta tek başınayken, masumiyet ile arzu iç içe geçmişken, dumansı bir siluetle karşılaşıyordu. Onun kararsız bir ufukta durduğunu görüyordu; sanki sahip olduğu tüm güçleri sonuna dek kullansa onu tamamen görebilecekti. Adam oradaydı... Alia'nın farkındalığına sürekli saldırıyordu: Ateşli, tehlikeli, edepsizdi.


Alia küvetteki sudan yükselen sıcak buharla sarmalandı. Küvette yıkanmayı alışkanlık haline getirmesinin sebebi, farkındalığında ışıltılı bir kolyenin incileri gibi dizilmiş sayısız Rahibe Ana'nın anısal varlığıydı. Su, gömme küvetteki sıcak su, içine giren Alia'nın tenini kabul etti. Yeşil çinili küvete, deniz görüntüsü oluşturmak için kırmızı balık desenleri çizilmişti. Burada öyle çok su vardı ki... eski zamanlarda yaşayan bir Fremen bu kadar çok suyun sadece yıkanmakta kullanıldığını görse öfkeden delirirdi.


O adam yakındaydı.


Alia, İffetle şehvetin gerilimi bu, diye düşündü. Bedeni bir eşarzuluyordu. Siyeç orjilerine katılmış bir Rahibe Ana'ydı o; seks onun için gizemli değildi. Ayrıca seks konusunda merak ettiği her şeyi, sahip olduğu diğer-benliklerin tau farkındalığından öğrenebiliyordu. Duyduğu yakınlık hissi, ancak bir bedenin bir başka bedeni arzulamasından kaynaklanabilirdi.


Sıcak suyun içindeyken, harekete geçmekle eylemsiz kalıp öylece beklemek arasında bocalıyordu.


Birden küvetten çıktı ve çırılçıplak, üstünden sular damlar halde yürüyüp, yatak odasının yanındaki egzersiz odasına girdi. Tavan pencereli bu dikdörtgen odada, bir Bene Gesserit ustasının fiziksel ve zihinsel farkındalık /hazırlık potansiyelinin doruğuna ulaşmasını sağlayacak basit ve karmaşık aletler vardı. Hafıza yükselticiler, el ve ayak parmaklarını güçlendirip hassaslaştıran Ix malı parmak mengeneleri, koku sentezcileri, dokunma hassaslaştırıcılar, ısı değişim alanları, fark edilebilir alışkanlıkları önleyici davranış belirleyiciler, alfa dalgası tepkimesi eğiticileri, ışık /karanlık/tayf çözümleme yeteneğini geliştiren göz kırpma senkronizörleri...


Alia bir duvara on santimetrelik harflerle, hatırlatıcı boya ile kendi eliyle yazdığı, Bene Gesserit Öğretisi'nin önemli maddelerinden birini gördü: “Bizden önce, tüm öğrenim yöntemleri içgüdüyle lekelenmişti. Biz öğrenmeyi öğrendik. Bizden önce, içgüdüleri tarafından yönetilen araştırmacıların odaklanma süreleri çok kısaydı... genellikle tek bir insan yaşamı kadardı. Onlar elli ya da daha fazla insan yaşamı süresi boyunca sürdürülebilecek projeleri hayal bile etmiyorlardı. Bütünsel kas/sinir sistemi eğitimi kavramını bilmiyorlardı.”


Alia egzersiz odasında yürürken, bir hedef kuklasının göğsünde sallanan eskrim aynasının kristal prizmasında kendinin binlerce yansımasını gördü. Kuklanın karşısındaki rafta duran uzun kılıca bakıp Evet! Bitkin düşene dek egzersiz yapacağım... bedenimi yorup zihnimi boşaltacağım, diye düşündü.


Kılıcı eline tam oturdu. Billurbıçağını boynundaki kınından çıkarıp elinde tuttu ve kuklayı harekete geçirecek düğmeye kılıcın ucuyla bastı. Kuklanın kalkan alanı yükselirken oluşan direnç, kılıcı yavaşça ama sert bir biçimde itti.


Prizmalar ışıldadı. Kukla sola doğru süzüldü.


Uzun kılıcının ucuyla kuklayı takip eden Alia, onun canlı gibi olduğunu bir kez daha düşündü. Oysa karşısında, gözleri tehlikeden uzaklaştırmak, şaşırtmak ve öğretmek amacıyla tasarlanmış servomotor ve karmaşık yansıtıcı devreler vardı, o kadar. Bu şey, Alia'nın hareketlerine tepki vermeye ayarlanmış bir aletti; Alia'yla birlikte hareket eden, prizmalarında ışığı dengeleyen, hedefi kaydıran, kılıcıyla karşı hamleler yapan bir karşı benlikti.


Prizmalar yüzünden Alia'nın üstüne birçok bıçakla saldırıyormuş gibi görünse de, bıçaklardan yalnızca biri gerçekti. Alia gerçek bıçağın hamlesini savuşturduktan sonra kılıcını kalkan direncinden aşırarak hedefe dokundu. Prizmalar arasında kırmızı bir ışık yandı... dikkat dağıtıcı bir şey daha çıkmıştı.


Kukla yeniden saldırdı; şimdi bir işaret hızında, başlangıçtan biraz daha hızlı hareket ediyordu.


Alia saldırıyı savuşturdu; tedbiri bir kenara bırakıp tehlikeli alana girdi ve bu kez kuklaya billurbıçağıyla dokundu. Şimdi prizmaların arasında iki ışık parlıyordu.


Kukla tekrar hız artırdı; tekerlekleri üstünde hareket ediyor, Alia'nın vücudu ile kılıcının ucunun hareketleri sanki onu mıknatıs gibi çekiyordu.


Saldırı... savuşturma... karşı hamle.


Saldırı... savuşturma... karşı hamle.


Kuklada şimdi dört ışık yanıyordu; yanan her ışıkla birlikte daha tehlikeli hale geliyor, hızlanıyor, dikkat dağıtıcı unsurları artıyordu.


Beş ışık.


Alia'nın çıplak teni terden parlamaya başlamıştı. Şimdi tüm dünyası karşısındaki kuklanın tehditkâr kılıcından, çıplak ayaklarının altındaki döşemeden, duyular /sinirler /kaslardan... karşılıklı hamlelerden ibaretti.


Saldırı... savuşturma... karşı hamle.


Altı ışık... yedi...


Sekiz!


Alia ilk kez sekizi deneme riskine giriyordu.


Zihninin gerisinden yükselen telaşlı bir ses, bu yaptığının delilik olduğunu haykırdı. Prizmalarla kaplı bu kukla düşünemez, ihtiyatlı olamaz, pişmanlık duyamazdı. Üstelik elindeki kılıç gerçekti. Gerçek olmasa bu egzersizin hiçbir anlamı kalmazdı. Kukla elindeki kılıçla rakibini yaralayabilir veya öldürebilirdi. Ayrıca İmparatorluk'taki en büyük kılıçustaları bile yedi ışıktan fazlasını denememişti.


Dokuz!


Alia yoğun bir heyecana kapılmıştı. Kukla ve savurduğu kılıcı, her şey bulanıklaşmıştı; Alia elinde tuttuğu kılıcının canlandığını hissediyordu. O artık bir anti-hedefti. Kılıcını kullanmıyordu, kılıcı onu kullanıyordu.


On!


On bir!


Alia'nın omzunun üstünden parıldayarak, havada uçarak geçen bir şey, kuklanın kalkan alanına girince yavaşlasa da, düğmesine çarpıp onu durdurdu. Işıklar söndü. Prizmalar ve kukla hareketsiz kaldı.


Bu müdahaleye sinirlenen Alia öfkeyle döndü, ama bir yandan da bıçağı fırlatan kişinin sergilediği müthiş ustalıktan ürkmüştü. Bıçak mükemmel bir şekilde... kalkan alanından geçecek kadar yavaş, ama düğmeye çarpacak kadar hızlı atılmıştı.


Üstelik, on bir ışığı yanan kuklanın üstündeki düğme yalnızca bir milimetrekare boyutundaydı.


Alia öfke ve gerginliğinin bir anda geçtiğini fark etti; sanki tıpkı o kukla gibi düğmesinden kapatılmıştı. Bıçağı kimin fırlattığını görünce hiç şaşırmamıştı.


Paul egzersiz odası kapısının hemen önünde duruyordu; üç adım gerisinde Stilgar vardı. Alia'nın ağabeyi kısık, öfkeli gözlerle bakıyordu.


Çıplak olduğunu fark eden Alia örtünmeyi düşünse de bu fikir onu eğlendirdi. Sonuçta göreceklerini görmüşlerdi. Billurbıçağını boynundaki kınına yavaşça soktu.


“Tahmin etmeliydim,” dedi.


“Yaptığın şeyin ne kadar tehlikeli olduğunun farkındasın herhalde,” dedi Paul. Alia'nın yüzünü ve vücudunu, harcadığı çaba yüzünden kızarmış tenini, ıslak ve dolgun dudaklarını uzun uzun inceledi. Kız kardeşinde şimdiye kadar aklına gelmemiş, rahatsız edici bir dişilik vardı. Kendisine öylesine yakın birine bakıp, öylesine sabit ve aşina görünen kişilik çerçevesi içinde tanıyamamak garip geldi.


Paul'ün yanına gelen Stilgar boğuk bir sesle, “Çılgınlıktı,” dedi.


Sesinde öfkenin yanı sıra, tıpkı gözlerinde olduğu gibi huşu vardı.


Paul başını iki yana sallayarak, “On bir ışık,” dedi.


“Karışmasan on ikiye çıkaracaktım,” dedi Alia. Paul'ün dikkatli bakışlarından utanarak ekledi: “Onca lanet ışığı kullanmayacaksak neden yapmışlar ki?” Paul, “Bir Bene Gesserit, açık uçlu bir sistemin mantığını sorgular mı?” diye sordu.


“Sen hiç yediden yukarısını denememişsindir herhalde!” dedi Alia; tekrar öfkelenmişti. Paul'ün dikkatli bakışları sinirini bozmaya başlamıştı.


“Sadece bir kez denedim,” dedi Paul. “Ona kadar çıktım; Gurney Halleck beni yakaladı. Çok utandırıcı bir ceza verdi; ne olduğunu söylemeyeceğim. Utandırıcı demişken...”


“Belki bir dahaki sefere içeri girerken haber verirsin,” dedi Alia. Paul'e sürtünerek yanından geçip yatak odasına girdi, üstüne gri bir cüppe geçirdi ve boy aynasının karşısına geçip saçını taramaya başladı. Ter içindeydi; kendini üzgün hissediyor, tekrar yıkanma ihtiyacı duyuyordu... sonra da uyumayı istiyordu. “Niye geldin?” diye sordu.


“Lordum,” dedi Stilgar. Alışılmadık ses tonu, Alia'nın dönüp ona bakmasına yol açtı.


“Buraya gelmemizi Irulan istedi; bu sana tuhaf gelebilir, biliyorum,” dedi Paul. “Irulan'ın iddiasına göre, ki Stilin elindeki bilgiler de bunu doğruluyor, düşmanlarımız büyük bir saldırıya hazırlanı...”


Stilgar daha sert bir sesle, “Lordum!” dedi.


Ağabeyi dönüp soran bakışlarla bakarken, Alia da yaşlı Fremen Naibi'ne bakmayı sürdürdü. Stilgar'ın gerçekten ilkel biri olduğunu fark etti. Stilgar doğaüstü bir dünyanın varlığına, hem de çok yakında olduğuna inanıyordu. Bu dünya onunla basit bir pagan dilinde konuşup, tüm şüphelerini dağıtıyordu. Stilgar'ın içinde yaşadığı doğal dünya, İmparatorluğun ortak etiğinden yoksun, çetin, karşı konulamaz bir dünyaydı.


“Evet Stil,” dedi Paul. “Buraya gelmemizin sebebini ona sen mi söylemek istiyorsun?”


“Buraya gelmemizin sebebini konuşmanın sırası değil,” dedi Stilgar.


“Ne oldu Stil?” Stilgar, Alia'ya bakmayı sürdürüyordu. “Efendimiz, kör müsünüz?”


Paul tekrar kız kardeşine döndü; huzursuzlanmaya başlamıştı. Adamları içinde yalnızca Stilgar kendisiyle böyle konuşmaya cesaret edebilirdi, ama o bile bunu ancak gerektiğinde yapardı.


Stilgar, “Bunu evlendirmek gerek!” deyiverdi. “Bir an önce evlenmezse başımıza iş açacak.”


Alia hemen onlara sırtını döndü; yüzü kıpkırmızı kesilmişti. Beni etkilemeyi nasıl başardı? diye merak etti. Aldığı Bene Gesserit otokontrol eğitimi, istemsizce gösterdiği tepkiyi engelleyememişti. Stilgar bunu nasıl başarmıştı? Ses'i kullanmayı bilmiyordu ki. Alia ürkmüş ve kızgındı.


Yüzünü dönmeden, “Yüce Stilgar'ın sesine kulak verin!” dedi. Sesinin cırtlak çıktığının farkındaydı, ama buna engel olamıyordu. “Fremen Stilgar, bakirelere tavsiyeler veriyor!”


Stilgar mağrur bir sesle, “İkinizi de seviyorum, bu yüzden açık konuşmalıyım,” dedi. “Erkekler ile kadınları yönlendiren ihtiyaçlara gözlerimi kapayarak Fremenlerin şefi olmadım ben. Bu ihtiyaçları görünce tanımak için gizemli güçlere ihtiyacım yok.”


Paul, Stilgar'ın ne demek istediğini düşündü; burada gördüklerini ve öz kız kardeşine karşı içinde uyanan, inkâr edemeyeceği erkekçe hisleri düşündü. Evet... Alia'nın fazlasıyla şehvetli, hoppa bir hali vardı. Neden egzersiz odasına çırılçıplak girmişti ki? Üstelik hayatını gereksiz yere, aptalca tehlikeye atmıştı! Eskrim prizmalarıyla egzersiz yaparken on bir ışığa kadar çıkmıştı! O beyinsiz otomat şimdi Paul'ün hayalinde kadim, korkunç bir yaratık olarak canlanıyordu. Artık modası geçmiş bir şeydi, ama bir yandan da eski ahlaksızlığın lekesini taşıyordu. Bunlar bir zamanlar yapay zekâ, bilgisayar beyinleri tarafından yönetilirdi. Butleryan Cihadı buna son vermişti, ama bu tür şeylerin aristokrat ahlaksızlığı havasını sonlandırmamıştı. Stilgar haklıydı elbette. Alia'ya bir eş bulmalıydılar.


“Bu meseleyle ilgileneceğim,” dedi Paul. “Alia ile ben bu konuyu daha sonra... baş başa konuşacağız.”


Alia dönüp Paul'e baktı. Paul'ün aklının nasıl işlediğini bildiğinden, kendisi hakkında bir mentat kararı verdiğini, o insan-bilgisayar analizinde kendisine dair sayısız veri parçasını birleştirdiğini anladı. Bu kavrayışta amansız bir nitelik vardı... gezegenlerinki gibi bir hareketti. Evrenin düzeninden bir şeyler taşıyordu; kaçınılmaz ve dehşet vericiydi.


“Efendimiz,” dedi Stilgar, “belki...”


Paul öfkeyle, “Şimdi olmaz!” dedi. “Şu an başka sorunlarımız var.”


Ağabeyiyle mantık yarıştırmaya cesareti olmayan Alia, son birkaç saniyeyi Bene Gesserit yöntemiyle bir kenara bırakıp, “Sizi Irulan mı gönderdi demiştin?” diye sordu. Bunu söylerken içinde fesatlık uyanmıştı.


“Dolaylı olarak,” dedi Paul. “Bize verdiği bilgi, Lonca'nın bir kumsolucanı ele geçirmeye çalışacağı yönündeki şüphemizi doğruluyor.”


“Küçük bir solucan yakalayıp, başka bir dünyada baharat döngüsü oluşturmayı deneyecekler,” dedi Stilgar. “Demek ki bu işe uygun olduğuna inandıkları bir dünya bulmuşlar.”


“Demek ki Fremen işbirlikçileri var!” dedi Alia. “Hiçbir dışdünyalı bir kumsolucanı yakalayamaz!”


“Bunu söylemeye bile gerek yok,” dedi Stilgar.


“Hayır, var,” dedi Alia. Stilgar'ın kalın kafalılığına çok sinirlenmişti. “Paul, sen herhalde...”


“İşler sarpa sarıyor,” dedi Paul. “Bunu bir süredir biliyorduk zaten. Ama o diğer dünyayı hiç görmedim; bu canımı sıkıyor. Eğer onlar...”


Alia sert bir sesle, “Canını sıkan bu mu?” diye sordu. “Dümenciler kullanarak yerini gizliyorlardır, tıpkı sığınaklarını gizledikleri gibi.”


Stilgar ağzını açtı, ama sonra konuşmadan kapattı; idollerinin zayıf yönlerini kâfirce itiraf ettikleri hissine kapılmıştı.


Stilgar'ın huzursuzluğunu sezen Paul, “Acil bir sorunumuz var!” dedi. “Alia, fikrini almak istiyorum. Stilgar açık beleddeki devriyeleri artırmamızı ve siyeç gözcülerini takviye etmemizi öneriyor. Böylece onların gezegene inişini saptayabilir ve önleyici...”


Alia, “Yanlarında onları yönlendiren bir Dümenci varken mi?” diye sordu.


Paul, “Çaresizlikten her şeyi yapacak durumdalar, değil mi?” diye katıldı. “Zaten bu yüzden buradayım ya.”


Alia, “Bizim göremediğimiz ne gördüler?” diye sordu.


“Kesinlikle.”


Alia başıyla onayladı; yeni Dune Tarotu'yla ilgili düşüncelerini hatırlamıştı. Hemen kaygılarından bahsetti.


“Üstümüze bir örtü sermeye çalışıyorlar,” dedi Paul.


“Yeterince devriyemiz olursa,” dedi Stilgar, “onları engelleyebili...”


“Hiçbir şeyi... sonsuza dek engelleyemeyiz,” dedi Alia. Stilgar'ın zihninin şimdiki işleyiş tarzından hoşlanmadığını hissetti. Stilgar at gözlüğü takmış gibiydi; bariz gerçekleri görmezden geliyordu. Alia'nın tanıdığı Stilgar değildi bu.


“Bir şekilde bir solucan ele geçirecekler, orası kesin,” dedi Paul. “Ama başka bir gezegende melanj döngüsü oluşturmak apayrı bir mesele. Bunun için bir solucandan fazlasına ihtiyaçları var.”


Stilgar bakışlarını iki kardeşin üzerinde gezdirdi. Siyeç hayatıyla içine işleyen ekolojik düşünce sayesinde, ne demek istediklerini anlıyordu. Düşmanlarının yakalayacağı bir solucan, ancak Arrakis koşullarında yaşatılabilirdi... kum planktonları, Küçük Yaradanlar vs. Lonca'nın sorunu büyüktü, ama çözümü imkânsız değildi. Stilgar'ın içinde giderek artan huzursuzluğun sebebiyse başkaydı.


“Lonca'nın neler yaptığını tam olarak göremiyorsunuz demek?” diye sordu. Paul, “Yeter ama!” diye patladı.


Alia, Stilgar'ıinceledi; onun zihninden geçen ilkel düşünceleri sezebiliyordu. Stilgar büyü meselesine takılıp kalmıştı. Büyü! Büyü! Geleceği görmek kutsal bir alevin korkunç ateşini çalabilmekti. Bu işte, karşılaşılabilecek en büyük tehlikenin, kazanılan ve yitirilen ruhların cazibesi vardı. Biçimsiz, tehlikeli, uzak yerlerden biçimli ve güçlü bir şey getiriliyordu. Ama Stilgar artık o bilinmez ufkun ardındaki başka güçlerin, hatta belki de daha büyük güçlerin varlığını sezmeye başlamıştı. Stilgar'ın Cadı Kraliçesi ile Büyücü Dostu şu an tehlikeli zayıflıklarını itiraf ediyorlardı.


Alia onu geri kazanma çabasıyla, “Stilgar, sen kumulların arasında uzanan bir vadide duruyorsun,” dedi. “Ben ise bir kumulun tepesinde duruyor, senin göremediğin şeyleri oradan görüyorum. Ayrıca uzaklardaki başka şeyleri gizleyen dağları da görüyorum.”


“Orada sizden gizlenen şeyler var,” dedi Stilgar. “Bunu hep söylüyorsunuz.”


“Her gücün sınırı vardır,” dedi Alia.


“Ve tehlike, o dağların ardından gelebilir,” dedi Stilgar.


“Evet, onun gibi bir şey,” dedi Alia.


Stilgar başını sallayarak, anladığını belirtti; Paul'ün yüzüne bakıyordu. “Ama dağların ardından ne gelirse gelsin, kumullardan geçmek zorunda.” 



    Evrendeki en tehlikeli oyun, kehanetlerle devlet yönetmektir. Kendimizi bu oyunu oynayacak kadar akıllı ya da cesur bulmuyoruz. Burada (daha önemsiz meselelere nizam getirilmesi adına) ayrıntılarıyla açıkladığımız yöntemler, devlet yönetiminde yaklaşmaya cesaret edebildiğimiz son noktadır. Hedeflerimize gelince... Bene Gesseritlerin tabiriyle ifade edersek, biz de çeşitli dünyaları gen havuzları, öğreti ve öğretmen kaynakları, çeşitli olasılıkların kaynağı olarak görüyoruz. Amacımız hükmetmek değil, bu gen havuzlarını kullanmak ve bilgilenmek yoluyla, sömürgelikten ve devlet tarafından dayatılan tüm kısıtlamalardan kurtulabilmektir.


-“Devlet İdaresi Aracı Olarak Orji” Dümencinin Kılavuzu, Üçüncü Bölüm





Edric, Paul'ün Kabul Salonu'nun duvarlarından birini süsleyen kabartmalı haritalardan birinde mücevherle vurgulanmış bir noktaya tankının içinden huzme göndererek, “Babanız orada mı öldü?” diye sordu.


Paul, “Orası kafatasının bulunduğu türbe,” diye yanıtladı. “Babam altımızdaki çanakta, bir Harkonnen firkateyninde tutsakken öldü.”


“Ah, evet, şimdi hatırladım,” dedi Edric. “Can düşmanı eski Baron Harkonnen'ı öldürmeye çalışırken ölmüştü.” Bu salon gibi dar ve kapalı mekânlarda kapıldığı dehşeti fazla ele vermemeye çalışarak turuncu gazın içinde yuvarlanıp döndü ve Paul'e baktı; Paul gri ve siyah çizgili, uzun bir divanda tek başına oturuyordu.


“Baron'u kız kardeşim, Arrakeen Savaşı'ndan hemen önce öldürdü,” dedi Paul; sesi ve tavrı oldukça soğuktu. Lonca'nın balık-adamı neden şimdi, burada eski yaraları deşiyor? diye merak etti.


Dümenci kendine hâkim olma savaşını kaybeder gibiydi. İlk görüşmelerindeki o rahat, balıksı hareketlerinden artık eser yoktu. Fıldır fıldır dönen küçük gözleriyle etrafına bakınıyor... arıyor ve tartıyordu. Salonda ona eşlik eden tek hizmetkâr biraz ötede, Paul'ün solundaki duvarın dibinde tek sıra halinde dizilmiş saray muhafızlarının yakınında duruyordu. Hizmetkâr, Paul'ü kaygılandırıyordu... iri yarı, kalın enseli, kaba ve ebleh suratlı bir adamdı. Edric'in destekleme alanının üstünde kayan tankını dirseğiyle iterek salona sokarken ellerini beline koyarak cellat gibi yürümüştü.


Edric, o adamın adının Scytale olduğunu söylemişti. Scytale, yardımcılarımdan biri.


Yardımcının yüzünden aptallık aksa da, gözleri onu ele veriyordu. Gözleri gördükleri her şeye gülüyordu.


“Odalığınız, Yüz Dansçılarının gösterisini beğenmiş gibiydi,” dedi Edric. “Kendisini o küçük gösteriyle biraz olsun eğlendirebilmiş olmam sevindirici. Özellikle de bütün ekibin aynı anda onun çehresine büründüğünü görünce verdiği tepki hoşuma gitti.”


Paul, “Lonca temsilcilerinin armağanından sakınacaksın' demezler mi?” diye sordu.


Dansçıların Büyük Salon'daki gösterisini düşündü. Salona Dune Tarotu kostümleri içinde girmiş, görünüşe göre rastgele hareketler yapmaya başlamış, ama sonunda bir araya gelerek ateş girdabı ve kadim kehanet sembolü şekilleri oluşturmuşlardı. Ardından hükümdarlar gelmişti; yüzleri sikkelerdeki portrelerde olduğu gibi soğuk ve katı, ama tuhaf bir şekilde değişken kral ve imparatorlar geçit töreni yapmıştı. Sonra şakalara geçilmişti. Paul'ün yüzü ve vücudu kopyalanmıştı, ardından da salonun dört bir yanındaki Yüz Dansçıları Chani'nin suretine bürünmüştü; Stilgar'ı bile taklit etmişlerdi... herkes kahkahadan kırılırken, Stilgar ürperip homurdanmıştı. Edric, “Ama armağanlarımızı tamamen iyi niyetle verdik,” diye itiraz etti.


Paul, “İyi niyetle mi?” diye sordu. “Bize verdiğiniz gulâm, bizi yok etmeye programlandığına inanıyor.”


Edric, “Sizi yok etmeye mi Efendimiz?” diye nezaketle sordu. “Bir tanrıyı yok etmek mümkün müdür ki?”


Tam Edric'in sözü biterken içeri giren Stilgar durup muhafızlara öfkeyle baktı. Ona göre Paul'e yeterince yakın degillerdi. Paul'e yaklaşmalarını işaret etti.


Paul elini kaldırarak, “Her şey yolunda Stil,” dedi. “Tatlı tatlı sohbet ediyoruz. Elçi'nin tankını divanımın kenarına yaklaştırır mısın?”


Stilgar verilen emri düşündü. Emre itaat etmesi, Dümenci'nin tankını Paul ile o iri yarı hizmetkârın arasına götürmesi anlamına gelecekti; o zaman da Dümenci, Paul'e fazla yaklaşmış olacaktı, ama...


“Her şey yolunda Stil,” diye tekrarlayan Paul gizli bir el işareti yaparak, Stilgar'a bu emre mutlaka uyması gerektiğini belirtti.


Belirgin bir gönülsüzlükle hareket eden Stilgar, tankı iterek Paul'e yaklaştırdı. Tanka dokunmaktan da, oradan yayılan ağır melanj kokusundan da hoşlanmıyordu. Tankın bir köşesinde, Dümenci'nin sesini ileten döner cihazın altında durdu.


“Bir tanrıyı öldürmek,” dedi Paul. “Çok ilginç. Ama tanrı olduğumu kim söyledi?”


Edric, Stilgar'a anlamlı anlamlı bakarak, “Size tapanlar söylüyor,” dedi.


Paul, “Buna sen de inanıyor musun peki?” diye sordu.


“Benim neye inandığımın önemi yok Efendimiz,” dedi Edric. “Ama gözlemcilerin çoğu, sizin kendinizi tanrılaştırmaya çalıştığınızı düşünüyor. Bunun, bir faninin... güvenle yapabileceği bir şey olup olmadığı sorulabilir. Paul, Lonca görevlisini inceledi. Bu yaratık iğrenç ama zekiydi. Paul aynı soruyu kendine defalarca sormuştu. Ama tanrılığı kabul etmesinden daha kötü seçenekler olduğunu bilecek kadar, yeterince alternatif zaman hattı görmüştü. Çok daha kötü seçenekler vardı. Ama bunlar bir Dümenci'nin normalde konuşacağı meseleler değildi. Bir tuhaflık vardı. Edric neden o soruyu sormuştu? Öyle küstahlık etmekle ne kazanmayı umuyor olabilirdi? Paul'ün aklından ihtimaller geçti... belki de bu hamlenin ardında Tleilaxlılar vardı... veya Edric, Cihat ordusunun geçenlerde Sembou'da kazandığı zaferden etkilenmişti... ya da o soruyu bazı Bene Gesserit inançlarının etkisiyle sormuştu...


Paul'ün hesaplayıcı farkındalığı, binlerce veriyi art arda işlemden geçiriyordu. Bu iş üç saniye kadar sürdü.


Paul, “Bir Dümenci, kehanetin temellerini sorgular mı?” diye sorarak, Edric'in en zayıf noktasına saldırdı.


Dümenci bu soruya şaşırsa da kendini çabuk topladı ve aforizmaya benzeyen, uzun bir yanıt verdi: “Aklı başında hiç kimse kehanet gerçeğini yadsımaz Efendimiz. Geleceği gösteren kehanet hayalleri, insanlığın en eski zamanlarından beri bilinir. En beklenmedik anlarda görünerek bizi şaşırtırlar. Şanslıyız ki evrenimizde başka güçler de var.”


Paul, “Kehanet gücünden daha büyük güçler mi?” diyerek Dümenci'yi sıkıştırdı.


“Evrende yalnızca kehanet gücü olsaydı, her şeyi o yapsaydı, bu güç eninde sonunda kendi kendini yok ederdi Efendimiz. Sadece bu kehanet gücü olsaydı, kendisinin giderek yozlaşan eylemlerinden başka neyi önceden görebilirdi?”


“Her zaman için insan faktörü de vardır,” dedi Paul.


“Ama en iyi ihtimalle bile tutarsızdır; hem insanların halüsinasyon gördüğü de olur,” dedi Edric.


Paul dalga geçmek için, üzgün bir sesle, “Gördüğüm kehanet hayalleri altı üstü halüsinasyon mu sence?” diye sordu. “Yoksa bana tapanların halüsinasyon gördüğünü mü ima ediyorsun?” Ortamın gerildiğini fark eden Stilgar, Paul’e bir adım yaklaştı ve tankının içinde geri çekilen Lonca temsilcisine gözlerini dikti.


Edric, “Sözlerimi çarpıtıyorsunuz Efendimiz,” diye itiraz etti. Sesinde tuhaf bir şiddet seziliyordu.


Paul, Burada şiddet kullanmaya cesaret edemezler! diye düşündü. Ama kendisini koruması gereken güçler (muhafızlarına baktı) aksine onun yerine başkasını getirmekte kullanılacaksa durum değişirdi.


Sadece Edric ile Stilgar'ın duyabileceği kadar alçak sesle, “Ama beni tanrı olarak görülmek için komplo kurmakla suçluyorsun,” dedi. “Komplo?”


“Kendimi yanlış ifade etmiş olabilirim Efendimiz,” dedi Edric.


“Ama bu önemli,” dedi Paul. “Benden en kötü şeyleri bile beklediğini gösteriyor.”


Edric başını yavaşça çevirip Stilgar'a yan gözle, kaygıyla baktı. “İnsanlar zengin ve güçlülerden her zaman en kötü şeyleri beklemiştir Efendimiz. Denir ki, aristokratları tanımanın en kolay yolu şudur: Onlar yalnızca kendilerini popüler kılacak kötü alışkanlıklarını sergiler.”


Stilgar'ın yüzü seğirdi.


Hareket karşısında başını kaldıran Paul, Stilgar'ın zihninde fısıldayan düşünce ve öfkeyi sezdi. Bu sefil Lonca temsilcisi, Muad'Dib ile böyle konuşmaya nasıl cüret edebiliyordu?


“Şaka yapmıyorsun tabii,” dedi Paul.


“Şaka mı dediniz Efendimiz?”


Paul ağzının kurumaya başladığını fark etti. Bu odada çok fazla insan vardı; Paul'ün soluduğu hava, çok fazla ciğerden geçmişti. Edric'in tankından yayılan melanj kokusu da tehditkâr geliyordu.


Paul, “Bu komplodaki işbirlikçilerim kim olabilir sence?” diye sordu. “Vüzeralar olabilir mi?”


Edric omuz silkince, başının etrafındaki turuncu gaz dalgalandı. Artık Stilgar'a aldırmıyordu, ama Fremen hâlâ ona dik dik bakmaktaydı.


Paul ısrarla, “Rahiplik mertebesine ulaşmış onca misyonerimin sahte bir dini yaydığını mı ima ediyorsun?” diye sordu.


“Kendi çıkarlarını düşünüyor olabilirler veya belki de gerçekten samimidirler,” dedi Edric.


Stilgar'ın eli cüppesinin altındaki billurbıçağına gitti.


Paul başını iki yana sallayarak, “Yani beni samimiyetsizlikle sugluyorsun,” dedi.


“Suçlamak' doğru kelime mi emin değilim Efendimiz.”


Paul, Şu yaratığın küstahlığına bak hele! diye düşündü. “Suçlasan da suçlamasan da, din adamlarımla benim güç delisi haydutlardan farksız olduğumuzu söylüyorsun.”


“Güç delisi mi dediniz Efendimiz?” Edric tekrar Stilgar'a baktı. “İnsan güçlendikçe yalnızlaşır. Sonunda gerçeklikle bağını yitirir... bu da onun sonu olur.”


Stilgar, “Lordum, bundan daha küçük imalarda bulunan insanları idam ettirdiğiniz olmuştu!” diye homurdandı.


Paul, “İnsanları, evet,” diye katıldı. “Ama karşımızda bir Lonca Elçisi var.”


“Sizi din konusunda sahtekârlık yapmakla suçluyor!” dedi Stilgar.


“Onun düşünce tarzı ilgimi çekiyor Stil,” dedi Paul. “Sinirlerine hâkim ol, gözünü de dört aç.”


“Muad'Dib'in emri başım üstüne.”


Paul, “Söyle bakalım Dümenci... tüm misyonerleri gözleme, tüm Vüzera bölgeleri ve tapınaklarındaki tüm nüansları inceleme imkânı olmaksızın zaman ve uzayın muazzam mesafeleri boyunca bu farazi sahtekârlığı nasıl sürdürmüş olabiliriz?” diye sordu.


Edric, “Zaman sizin için nedir ki?” diye sordu.


Stilgar kaşlarını çattı; şaşırdığı belliydi. Muad'Dib zamanı gizleyen perdelerin ardını görebildiğini sık sık söyler, diye düşündü. Lonca temsilcisi ne demek istedi acaba? Paul, “O boyutta bir sahtekârlığın yapısında boşluklar oluşmaz mıydı?” diye sordu. “Büyük görüş ayrılıkları, hizipleşmeler... şüpheler, suç itirafları... illa ki bir yerden bir şey patlak verirdi.”


“Din ile kişisel menfaatin gizleyemediği şeyleri devlet gizleyebilir,” dedi Edric.


Paul, “Sabrımın sınırını mı ölçüyorsun?” diye sordu.


Edric, “Sözlerim saçma mı?” diye karşılık verdi.


Paul, Kendisini öldürmemizi mi istiyor? diye merak etti. Edric kendini kurban etmek mi istiyor?


Paul, Edric'i tartarak, “Ben kinik bakış açısını yeğlerim,” dedi. “Siyasette yalan söyleme sanatı, çifte anlamlar ve sözlerin gücü üstüne eğitilmişsin şüphesiz. Senin için dil, silahtan başka bir şey değil; sözlerinle zırhımı sınıyorsun.”


Edric gülümseyerek, “Kinik bakış açısı,” dedi. “Hüktimdarlar din söz konusu olduğunda kiniktir. Din de bir silahtır. Din, devlete dönüşünce nasıl bir silah haline gelir?”


Paul yavaş yavaş sakinleştiğini hissetmeye başlamıştı; son derece ihtiyatlı olması gerektiğini, seziyordu. Edric aslında kime hitap ediyordu? Yönlendirici imalarla dolu o lanet olası, zekice sözleri... rahat mizah tonu, dillendirilmeyen bir sırrı paylaşırlarmış havası: Tavırları, onun ve Paul'ün, evreni tanıyan, görmüş geçirmiş insanlar olarak, sıradan insanların bilemeyeceği şeyleri kavradıklarını söylüyordu. Paul, bütün bu etkileyici lafların hedefinin kendisi olmadığını anlayınca sarsıldı. Saraydakiler için sıkıntı kaynağı olan bu yaratık aslında Stilgar'a, saray muhafızlarına... hatta belki de kendi irikıyım uşağına hitap ediyordu.


Paul, “Dinsel gücü ben istemedim,” diye karşılık verdi. “Bana dayatıldı.” İşte! Bu balık-adam ağız dalaşını kazandığını sansın bakalım! diye düşündü.


Edric, “Öyleyse neden bu gücü reddetmediniz Efendimiz?” diye sordu.


Paul, Edric'i dikkatle süzerek, “Kız kardeşim Alia sebebiyle,” dedi. “O bir tanrıça. Alia hakkında konuşurken dikkatli olmanı tavsiye ederim, yoksa seni bir bakışıyla öldürür.”


Edric'in ağzında oluşmaya başlayan sinsi sırıtış, yerini afallamaya bıraktı.


“Çok ciddiyim,” dedi Paul; Edric'in iyice afallamasını seyrederken, Stilgar'ın başıyla onayladığını göz ucuyla gördü.


Edric soğuk bir sesle, “Size olan güvenimi zedelediniz Efendimiz,” dedi. “Amacınız da buydu şüphesiz.”


“Amacımı bildiğine çok emin olma,” dedi Paul; Stilgar'a işaret vererek, görüşmenin sona erdiğini belirtti.


Edric'in öldürülüp öldürülmeyeceğini el işaretiyle soran Stilgar'a eliyle olumsuz yanıt verdi; sonra Stilgar'ın başına buyruk hareket etmesinden çekinerek, aynı işareti yineledi.


Edric'in yardımcısı Scytale, arkasına geçtiği tankı kapıya doğru itmeye başlamıştı. Paul'ün önünden geçerken durup alaycı bakışlarını ona çevirerek, “Lordum, izin verir misiniz?” diye sordu.


Paul, “Evet, ne var?” diye sorarken, Stilgar'ın bu Scytale denen adamdan gelebilecek bir tehlikeye karşı hemen yaklaştığını fark etti.


“İnsanların bir İmparator'un yönetimine ihtiyaç duymasının sebebinin uzayın sonsuzluğu olduğunu söyleyenler var,” dedi Scytale. “Bütünleştirici bir sembol olmazsa, insanlar kendilerini yalnız hissediyorlar. Kendini yalnız hisseden insanlar için İmparator somut bir şey. Ona bakıp "Bakın, işte İmparator orada. O bizi birleştiriyor; diyebiliyorlar. Belki din de aynı işlevi görüyordur Lordum.”


Scytale başıyla hoş bir biçimde veda ettikten sonra Edric'in tankını itmeye devam etti. Salondan çıkarlarken, Edric tankının içinde iyice gevşemiş haldeydi; gözlerini kapamıştı. Dümenci huzursuz enerjisini tamamen harcamış, tükenmiş gibiydi.


Paul ayaklarını sürüyerek uzaklaşan Scytale'in arkasından bakarken, onun ne demek istediğini merak etti. Scytale'in tuhaf biri olduğunu düşündü. Adam konuşurken, Paul onun içinde bir sürü insan olduğu hissine kapılmıştı... sanki Scytale'in sahip olduğu tüm genetik miras teninden okunuyordu.


Stilgar özellikle birine hitap etmeksizin, “Çok tuhaftı,” dedi.


Paul divandan kalkarken muhafızlardan biri salon kapısını Edric ile hizmetkârının ardından kapattı.


Stilgar, “Tuhafti,” diye tekrarladı. Şakağında bir damar atıyordu.


Paul salonun ışıklarını kısıp, Kale'sinin sarp yamacına bakan pencereye gitti. Çok aşağıda ışıklar yanıyor, minicik figürler hareket ediyordu. İşçiler, Alia'nın tapınağının şiddetli bir çöl fırtınasının yön değiştirmesiyle hasar gören ön cephesini onarmak için dev plaskarışım blokları getiriyordu.


“O yaratığı buraya davet etmek aptalcaydı Usül,” dedi Stilgar.


Paul, Usül, diye düşündü. Siyeç adım. Stilgar bir zamanlar beni yönettiğini ve çölden kurtardığını hatırlatıyor.


Stilgar, “Bunu neden yaptınız?” diye sordu; Paul'ün hemen arkasında duruyordu.


“Veri toplamak için,” dedi Paul. “Daha fazla veriye ihtiyacım var.”


“Bu tehditle sadece bir mentat olarak başa çıkmaya çalışmak tehlikeli değil mi?”


Paul, Zekice bir söz, diye düşündü.


Mentatların hesaplamaları daima sınırlı olurdu. Herhangi bir dilin sınırları içinde sınırsız bir şey söylenemezdi. Ama mentat yeteneklerinin de faydaları vardı. Paul bunu Stilgar'a söyledi; karşı çıkması için meydan okuyordu.


“Hep bir şeyler dışarıda kalır,” dedi Stilgar. “Bazı şeylerin dışarıda kalması iyidir.”


“Veya içeride,” dedi Paul. Bir kâhin/mentat olarak vardığı sonucu bir an kendi de kabullendi. Dışarıda, evet. Ama asıl korkunç şeyler içerideydi. Paul kendinden nasıl korunabilirdi? Kendi kendini yok etmesi için tuzak kurdukları kesindi, ama bu, çok daha korkunç olasılıklarla kuşatılmış bir fikirdi.


Hızla yaklaşan ayak sesleri, Paul'ün daldığı düşünceleri yarıda kesti. Kapı açıldı ve Vüzera Korba aydınlık koridorun ışığının vurduğu kapı eşiğinden içeri daldı. Görünmez bir güç tarafından içeri itilmişti sanki; salonun loşluğunu fark edince, neredeyse anında duraksadı. Elleri şiga-teli makaralarıyla dolu gibiydi; teller koridordan gelen ışıkta parlıyordu... küçük, tuhaf, yuvarlak mücevherleri andıran bu parıltılar, muhafızın kapıyı kapamasıyla birlikte kayboldu.


Korba gölgeleri dikkatle inceleyerek, “Siz misiniz Lordum?” diye sordu.


Stilgar, “Ne var?” diye sordu.


“Stilgar?”


“İkimiz de buradayız. Ne var?”


“Lonca temsilcisinin burada ağırlanmasından rahatsız oldum.”


Paul, “Rahatsız mı oldun?” diye sordu.


“Halk, düşmanlarımıza fazla iyi davrandığınızı söylüyor Lordum.”


“Hepsi bu mu?” dedi Paul. “O makaralar, getirmeni söylediklerim mi?” Korba'nın ellerindeki şiga-teli makaralarını gösterdi.


“Makaralar mı? Ah, evet Lordum! Tarihçeler. Burada mı izlemek istersiniz?”


“Ben izledim. Stilgar'ın izlemesini istiyorum.”


Stilgar, “Ben mi?” diye sordu. Paul'ün kapris yaptığını düşünüp rahatsız olmuştu. Tarihçeymiş! Paul ile Zabulon'un fethine yönelik lojistik hesaplamalar üstüne konuşmak istemiş, ama Lonca Elçisi'nin gelişi yüzünden konuşmaları ertelenmişti. Şimdi de... Korba tarihçeler getirmişti!


Paul yanında, gölgeler içinde duran figüre bakarak, “Tarih bilgin ne kadardır?” diye sordu. “Lordum, halkımızın göç ettiği her gezegeni teker teker sayabilirim. İmparatorluğun sınırlarını bili...”


“Dünya'nın Altın Çağı'nı bilir misin?”


“Dünya mr? Altın Çağ mı?” Stilgar şaşırmış ve rahatsız olmuştu. Paul neden tarihin başlangıcına dair efsaneleri konuşmak istiyordu ki? Stilgar'ın aklı hâlâ Zabulon ile ilgili verilerde... mentat personelin yaptığı hesaplamalardaydı: Otuz lejyon taşıyacak iki yüz beş taarruz firkateyni, destek taburları, halkı zapt etmekten sorumlu kurmay heyeti, Vüzera misyonerleri... ihtiyaç duyulacak yiyecek ve melanj miktarı (tüm rakamlar ezberindeydi)... silahlar, üniformalar, madalyalar... ölülerin külleri için kavanozlar... uzman kadroları... propaganda malzemeleri üretecek adamlar, kâtipler, muhasebeciler... casuslar ve casusları gözleyecek casuslar...


Korba ürkekçe, “Akım senkronizörü bağlantısını da getirdim Lordum,” dedi. Paul ile Stilgar arasındaki gerginliği sezdiği ve bundan hoşlanmadığı belliydi.


Stilgar başını iki yana salladı. Akım senkronizörü mü? Paul neden onun şiga-teli projektörüne bağlanmış titreşimli hafıza sistemi kullanmasını istiyordu ki? Neden tarihçelerde belirli birtakım bilgiler aramasını istiyordu? Bu, mentatların işiydi! Stilgar, her zaman olduğu gibi projektör ve eklentilerini kullanma düşüncesine karşı derin bir şüphe duydu. Onu hep rahatsız ederlerdi; zihnine dolan verileri sonradan gözden geçirirken, ne zaman edindiğini hatırlamadığı yeni bilgiler karşısında hep hayrete kapılırdı.


“Zabulon hesaplamalarını takdim etmek istiyordum efendim,” dedi.


Paul öfkeyle, “Zabulon hesaplamaları kurusun gitsin!” dedi; bu Fremen küfründe, küfredilen şeyin iğrenç suyuna kimsenin el sürmek istemeyeceği ima edilirdi.


“Lordum!”


“Stilgar, senin acilen içsel dengeye sahip olman gerekiyor; bunun için de uzun vadeli etkileri düşünüp kavraman şart. Korba sana elimizdeki eski çağlara dair azıcık bilgiyi, Butleryanların kıyımından kurtulan veri kırıntılarını getirdi. Cengiz Han ile başla.”


“Cengiz... Han mı? O Sardaukar mıydı Lordum?”


“Hayır, onlardan çok daha önce yaşamış biriydi. Yaklaşık... dört milyon insan öldürmüştü.”


“O kadar çok kişiyi öldürebildiğine göre elinde çok güçlü silahlar vardı herhalde Lordum. Belki lazer ışınları ya da...”


“Onları bizzat öldürmedi Stil. Benim gibi, lejyonlarını göndererek öldürdü. İncelemeni istediğim bir hükümdar daha var... Hitler diye biri. O da altı milyondan fazla insan öldürdü. O çağ için oldukça iyi bir rakam.”


Stilgar, “Lejyonlarına mı... öldürttü Lordum?” diye sordu.


“Evet.”


“Bu rakamlar çok da etkileyici değil Lordum.”


“Çok iyi, Stil.” Paul, Korba'nın ellerinde tuttuğu makaralara baktı. Korba onları elinden atıp kaçmak ister gibiydi. “İstatistiklere göre: Yaklaşık altmış bir milyar insan öldürdüm, doksan gezegeni yakıp yıktım, beş yüz gezegenin halkını da tamamen sindirdim. Kırk kadim dine inananların hepsini öldürdüm...”


Korba, “Kâfirler!” diye itiraz etti. “Onların hepsi kâfirdi!”


“Hayır,” dedi Paul. “Onlar imanlıydı.”


Korba titrek bir sesle, “Lordum şaka yapıyor olmalı,” dedi. “Cihat on bin gezegene aydınlık getir...”


“Hayır, karanlık getirdi,” dedi Paul. “Muad'Dib'in cihadının etkilerinden kurtulmak için belki de yüz neslin geçmesi gerekiyor. Herhangi bir insanın bundan fazlasını yapabileceğini sanmam.” Boğuk bir kahkaha attı.


: Stilgar, “Muad'Dib'i eğlendiren nedir?” diye sordu. -“Eğlenmiyorum. İmparator Hitler'in de benzer bir şey söylediğini hatırladım da. Kesinlikle söylemişti.”


Korba, “Geçmişteki hükümdarlardan hiçbiri sizin kadar kudretli değildi,” diye itiraz etti. “Size meydan okumaya kim cesaret edebilir? Lejyonlariniz bilinen evreni kontrol ediyor ve bütün...”


“Lejyonlar kontrol ediyor,” dedi Paul. “Bunun farkindalar mı acaba?”


Stilgar, “Lejyonlarinizi da siz kontrol ediyorsunuz Lordum,” diye söze karıştı. Komuta zincirindeki kendi konumunu ve o muazzam gücün kontrolünde sahip olduğu payı birden fark ettiği sesinden belliydi.


Stilgar'ın aklını istediği yöne çekmiş olan Paul tüm dikkatini Korba'ya vererek, “Makaraları buraya, divana bırak,” dedi. Korba emri yerine getirirken Paul, “Resepsiyon nasıl gidiyor Korba?” diye sordu. “Kız kardeşim her şeyi iyi idare ediyor mu?”


Korba, “Evet Lordum,” dedi. Ses tonu temkinliydi. “Chani de gözetleme deliğinden izliyor. Lonca Elçisi'nin maiyetinde Sardaukarlar olduğundan şüpheleniyor.”


“Şüphesiz haklı,” dedi Paul. “Çakallar toplanıyor.”


“Bannerjee onlardan bazılarının Kale'nin özel kısımlarına sızmaya çalışmasından kaygılanıyordu,” dedi Stilgar; Bannerjee, Paul'ün güvenlik şefiydi.


“Sızdılar mı peki?”


“Henüz hayır.”


“Ama yine de saray bahçelerinde bazı sorunlar yaşandı,” dedi Korba.


Stilgar, “Nasıl sorunlar?” diye sordu.


Paul başıyla onayladı.


“Yabancılar bahçelere girip çıkmış, bitkileri ezmiş, kendi aralarında fısıldaşıp durmuşlar... rahatsız edici laflar etmişler.”


Paul, “Mesela nasıl laflar?” diye sordu.


“Vergilerimiz böyle mi harcanıyor?” demişler. Bu soruyu bizzat Elçi sormuş.”


“Buna hiç şaşırmadım,” dedi Paul. “Bahçelerde çok yabancı var mıydı?”

“Onlarca Lordum.”


“Bannerjee kritik kapılara nöbetçi dikti Lordum,” dedi Stilgar. Konuşurken dönünce, yüzünün yarısı salonda yanan tek korkürenin ışığıyla aydınlandı. Yandan aydınlanan yüzünün tuhaf görünüşü, Paul'de bir anı uyandırdı... çölle ilgili bir anıydı bu. Onu tamamen anımsamakla uğraşmayan Paul, Stilgar'ın içine kapanmasına odaklandı. O Fremen'in aklından geçen neredeyse tüm düşünceler, gergin alın derisinin hareketlerinden anlaşılabilirdi. Şu anda oldukça şüpheci bir ruh halindeydi; İmparator'unun alışılmadık davranışları karşısında derin bir şüpheye kapılmıştı.


“Bahçelere öyle izinsiz girilmesinden hoslanmadim,” dedi Paul. “Konukların iyi ağırlanması gerekiyor elbette, bir elçi heyetini ağırlamanın da birtakım resmi kuralları vardır,ama bu...”


“Bahçelerden çıkarılmalarıyla şahsen ilgileneceğim,” dedi Korba. “Hemen.”


Korba dönüp gitmeye davranırken Paul, “Bekle!” diye emretti.


Birden sessizlik oldu; Stilgar, Paul’ün yüzünü inceleyebileceği bir yere geçti. Bunu çaktırmadan yapmaya özen göstermişti. Paul onun bu konudaki, küstahlık içermeyen ustalığını takdir etti. Gerektiğinde, başkalarının mahremiyetine duyulan saygı ile karışık bir sinsilikle hareket etmek, Fremenlerin bir özelliğiydi.


Paul, “Saat kaç?” diye sordu.


“Neredeyse gece yarısı oldu Efendimiz,” dedi Korba.


“Korba, sen benim en mükemmel eserimsin galiba,” dedi Paul.


“Efendimiz!” Korba'nın alındığı sesinden belliydi.


Paul, “Bana karşı huşu duyuyor musun?” diye sordu.


“Siz siyeçimizdeyken adı Usül olan Paul Muad'Dib'siniz,” dedi Korba. “Size ne kadar bağlı olduğumu biliyorsu...”


Paul, “Kendini bir havari gibi hissettiğin oldu mu hiç?” diye sordu. Korba'nın soruyu yanlış anladığı belliydi, ama Paulin ses tonunu doğru yorumlamıştı. “İmparator'um vicdanımın temiz olduğunu bilir!”


Paul, “Şeyh Hulud bizi korusun,” diye mırıldandı.


Salona çöken kuşkulu sessizlik, dış koridorda ıslık çalan birinin yaklaşmasıyla bozuldu. Islık sesi kapının tam önünde, bir muhafızın bağırarak verdiği emirle birlikte kesildi.


“Korba, bence bu işi kazasız belasız halledebilirsin,” dedi Paul. Stilgar'ın yüzüne bakınca, ne demek istediğini onun anlamaya başladığını gördü.


Stilgar, “Bahçelerdeki yabancıları mı kast ediyorsunuz Lordum?” diye sordu.


“Ahh, evet,” dedi Paul. “Bannerjee'ye söyle, onları dışarı çıkarsın Stil. Korba ona yardım etsin.”


“Ben mi Efendimiz?” dedi Korba; sesi bundan oldukça rahatsız olduğunu ele veriyordu.


“Bazı dostlarım bir zamanlar Fremen olduklarını unuttular,” dedi Paul. Korba'ya baksa da, aslında Stilgar'a hitap ediyordu. “Chani'nin Sardaukar olduğunu söylediği adamları not et ve öldür. Bu işi bizzat sen yap. Gizlice halletmeni istiyorum; gereksiz yere başımız ağrımasın. Unutmayalım ki din ile siyaset, anlaşmalar imzalamak ve törenler düzenlemekten ibaret değildir.”


Korba, “Muad'Dib'in emirlerine itaat ederim,” diye fısıldadı.


Stilgar, “Zabulan ile ilgili hesaplamalar ne olacak?” diye sordu.


“Yarın bakarız,” dedi Paul. “Yabancılar bahçelerden çıkarılınca, resepsiyonun sona erdiğini ilan edin. Parti bitti Stil.”


“Anladım Lordum.”


“Anladığına eminim,” dedi Paul. 



    Burada devrilmiş bir tanrı yatıyor... Düşmüştü çok yükseklerden.


Biz yalnızca kaidesini yaptık onun Şöyle uzunundan ve incesinden.


-Hicivli Tleilax Şiiri





Alia çömelmiş, dirseklerini dizlerine ve çenesini yumruklarına dayamış, kumuldaki cesede bakıyordu... genç bir kadına ait cesetten geriye yalnızca birkaç kemik ve et parçası kalmıştı. Kadının elleri, başı, gövdesinin üst kısmının neredeyse tamamı coriolis rüzgârıyla aşınıp yok olmuştu. Cesedin etrafındaki kumlar, Alia'nın ağabeyinin doktorlarının ve iz sürücülerinin ayak izleriyle doluydu. Artık gitmişlerdi... geride sadece gulâm Hayt'ın yanında duran cenaze görevlileri kalmıştı; Alia'nın burada yazılmış şeyleri kendi gizemli yöntemleriyle açıklığa kavuşturmasını bekliyorlardı.


Vakit ikindi ortasıydı; buğday rengi gökyüzündeki güneş, bu enlemlerde genellikle görülen şekilde, mat mavi ışık saçıyordu.


Ceset birkaç saat önce, alçaktan uçan bir kurye uçağı tarafından bulunmuştu. Uçaktaki cihazlar, hiç su bulunmaması gereken bu yerde az miktarda suyun varlığını saptamıştı; pilotun bunu bildirmesi üzerine de uzmanlar gelmişti. Ne öğrenmişlerdi peki? Bu kadının yirmi yaşlarında, semuta bagimlisi bir Fremen olduğunu... ve burada, çölün ortasında, Tleilax kökenli bir zehir yüzünden öldüğünü öğrenmişlerdi.


Çölde ölmek sıradışı bir olay değildi. Ama semuta bagimlisi bir Fremen öyle nadirdi ki, Paul cesedin bulunduğu yeri annelerinin öğrettiği yöntemlerle incelemesi için Alia'yı göndermişti. Alia hiçbir şey yapamadığını hissediyordu; tersine, zaten gizemli olan bir duruma varlığıyla daha da fazla gizem katmıştı. Gulâmın kumda ayaklarını kımıldattığını duyunca, başını kaldırıp ona baktı. Gulâm, tepelerinde kuzgun sürüsü gibi turlayan eşlikçi topterlere bakıyordu.


Alia Lonca'nın armağanından sakınacaksın, diye düşündü.


Cenaze topteri ile Alia'nın topteri, gulâmın arkasındaki kayalığın yanında, kumda duruyordu. Yerde bekleyen o topterlere odaklanan Alia'nın içinden topterine atlayıp buradan gitmek geldi.


Ama Paul, onun burada başkalarının gözünden kaçahilecek şeyleri fark edebileceğini düşünmüştü. Alia damıtıci-giysisinin içinde rahatsızca kımıldandı. Şehirde aylarca damıtıcı-giysisiz yaşadıktan sonra, bu giysiyi tekrar giymeye alışamamıştı. Gulâmı süzdü; Hayt bu tuhaf ölümle ilgili önemli bir şeyler biliyor olabilir miydi? Adamın keçi yününü andıran siyah saçı, damıtıcı-giysi kukuletasının altından çıkmıştı; Alia o saç tutamını kukuletanın içine geri sokma arzusu duydu.


Gulâm bunu hissetmişçesine, parlak gri metal gözlerini Alia'ya çevirdi. O bakış karşısında ürperen Alia gözlerini kaçırdı.


Burada bir Fremen kadın, “cehennem boğazı” denen bir zehir yüzünden ölmüştü.


Semuta bağımlısı bir Fremen.


Bu durum, tıpkı Paul gibi Alia'nın da aklını kurcalıyordu.


Cenaze görevlileri sabırla bekliyordu. Bu cesette işe yarayacak kadar su yoktu. Acele etme ihtiyacı duymuyorlardı. Ayrıca, Alia'nın gizli güçlerini kullanarak cesedin kalıntılarını incelediğine ve ilginç şeyler öğrendiğine emindiler.


Oysa Alia'nın ilginç şeyler öğrendiği yoktu.


Cenaze görevlilerinin yüzlerinden okunan bu düşünceleri onu biraz kızdırıyordu, o kadar. Hep o kahrolası dinsel gizem yüzündendi. Halk ne onu ne de ağabeyini insan olarak görüyordu. İnsanüstü olmak zorundaydılar. Bunun sorumlusu, Atreideslerin genleriyle oynayan Bene Gesseritlerdi. Paul ile Alia'nın annesi de çocuklarına büyücülüğü öğreterek bu duruma katkıda bulunmuştu.


Paul bu farklılığı kalıcılaştırmıştı.


Alia'nın belleğine yerleştirilmiş Rahibe Analar huzursuzca kıpırdanıyor, onunla konuşarak düşüncelerinde âdâb kıvılcımlarını ateşliyordu: “Gevşe biraz küçüğüm! Sen neysen osun. Hem bunun iyi tarafları da var.”


İyi taraflar ha!


Alia eliyle işaret ederek gulâmı yanına çağırdı.


Gulâm, Alia'nın yanına gelip dikkatle, sabırla bekledi.


Alia, “Burada ne görüyorsun?” diye sordu.


“Cesedin kime ait olduğunu asla öğrenemeyebiliriz,” dedi gulâm. “Dişleri, başı yok. Elleri de... Bir yerlerde genetik kaydı olduğunu da sanmıyorum; genetik kaydı yoksa, hücrelerinden kimlik tespiti yapamayız.”


“Tleilax zehri,” dedi Alia. “Buna ne diyorsun?”


“Pek çok insanın kolayca bulabileceği bir zehir.”


“Haklısın. Bu cesedi seninki gibi diriltmek için de artık çok geç.”


“Tleilaxhlara güvenebilseniz bile,” dedi gulâm.


Alia başıyla onaylayıp doğruldu. “Şimdi beni şehre geri götür.”


Havalanıp kuzeye yöneldiklerinde, “Tıpkı Duncan Idaho gibi topter kullanıyorsun,” dedi.


Hayt, Alia'ya meraklı bir bakış attı. “Bunu başkaları da söyledi.”


Alia, “Şimdi ne düşünüyorsun?” diye sordu.


“Bir sürü şey.”


“Soruma açık cevap ver, lanet olsun!”


“Hangi soruya?”


Alia ona öfkeyle baktı.


Hayt onun öfkeli bakışları karşısında omuz silkti. Alia, Duncan Idaho da aynen öyle yapardı, diye düşündü. Boğuk ve suçlayıcı, ama biraz da numaracı bir sesle, “Sadece kendi düşüncelerimi dile getirmek için tepkilerini duymak istemiştim,” dedi. “O genç kadının ölümü kafamı kurcalıyor.”


“Onu düşünmüyordum.”


“Ne düşünüyordun peki?”


“İnsanlar eski muhtemel halimden bahsettiğinde kapıldıgim tuhaf hisleri düşünüyordum.”


“Muhtemel halin mi?”


“Tleilaxlılar çok kurnazdır.”


“O kadar da değiller. Sen gerçekten Duncan Idaho'ydun.”


“Muhtemelen. En olası ihtimal bu gibi görünüyor.”


“Duygusallaştığın da oluyor demek?”


“Bir ölçüde evet. Heves duyuyorum. Kaygılanıyorum. Ürkme eğilimi gösteriyorum; bunu engellemek için çaba sarf etmem gerekiyor. Bazen de... kafamda görüntüler beliriyor.”


“Nasıl görüntüler?”


“Tanıyamayacağım kadar hızlı. Anlık. Spazmlar... sanki anılar.”


“Bu anılar merakını uyandırmıyor mu?”


“Uyandırıyor elbette. Merak beni harekete geçiriyor, ama bir yandan da gönülsüzlük duyuyorum. 'Ya sandıkları kişi degilsem?’ diye düşünüyorum. Bu düşünce hoşuma gitmiyor.”


“Tek düşündüğün bu muydu peki?”


“Sen daha iyi bilirsin Alia.”


Bana adımla hitap etmeye nasıl cüret eder? Alia'nın içinde kabaran öfke, Hayt'ın ses tonunu anımsayınca yatıştı. Hayt rahat ve özgüvenli bir erkeğin yumuşak, inişli çıkışlı sesiyle konuşmuştu. Alia'nın çenesinde bir kas seğirdi. Dişlerini sıktı.


Hayt kanatlardan birini biraz eğerek (onlara eşlik eden hava araçlarını telaşlandırdı), “Şu aşağıdaki El Kuds değil mi?” diye sordu. Alia aşağı bakınca, topterin gölgesinin Harg Geçidi'nin ilerisindeki dağlık burnun, uçurumun ve babasının kafatasının bulunduğu taş piramidin üstünden geçtiğini gördü. El Kuds... Kutsal Mekân.


“Orası Kutsal Mekân,” dedi.


“Oraya bir gün gitmeliyim,” dedi Hayt. “Babanızın kalıntıları, belleğimdeki bazı anıları uyandırabilir.”


Alia birden Hayt'ın eski halini anımsama ihtiyacının ne kadar büyük olduğunu anladı. Bu Hayt için takıntı haline gelmişti. Alia tekrar kayalıklara, yüksek uçuruma, uçurumun dibindeki eğimli kısımdan başlayan kuru sahile ve kum denizine baktı... kumullarin arasından yükselen tarçın rengi kayalıklar, dalgaları yaran bir gemi gibiydi.


“Geri dön,” dedi.


“Muhafızlar...”


“Bizi takip ederler. Altlarından geç.”


Hayt emre uydu.


Yeni rotalarına girdiklerinde ve muhafızlar peşlerinden gelmeye başladığında Alia, “Gerçekten ağabeyime mi hizmet ediyorsun?” diye sordu.


Hayt resmi bir sesle, “Atreideslere hizmet ediyorum,” dedi.


Alia, Hayt'ın sağ elinin kalkıp indiğini gördü... Caladan'ın eski selamlama tarzını andıran bir hareketti bu. Hayt'ın yüzünde dalgın bir ifade belirdi. Alia onun aşağıdaki taş piramide baktığını gördü.


“Sorun ne?” diye sordu.


Hayt'ın dudakları kımıldadı. Alçak ve gergin bir sesle konuştu: “O... o...” Yanağından bir damla gözyaşı süzüldü.


Alia bir Fremen'in huşusuyla öylece kalakaldı. Hayt ölüye su veriyordu! Alia elini gayri ihtiyari uzatıp parmağıyla Hayt'ın yanağına dokundu, onun gözyaşını hissetti.


“Duncan,” diye fısıldadı.


Hayt topteri kullanmaya odaklanmış gibiydi; gözlerini aşağıdaki mezara dikmişti. Alia sesini yükseltti: “Duncan!”


Hayt yutkunup başını iki yana sallayarak Alia'ya baktı; metal gözleri parlıyordu. “Omuzlarımda... bir kol... hissettim,” diye fısıldadı. “Gerçekten hissettim! Bir kol.” Yutkundu. “Bir... dostumun koluydu. O... dostumdu.”


“Kim?”


“Bilmiyorum. Galiba... hayır, bilmiyorum.”


Alia'nın önündeki çağrı ışığı yanıp sönmeye başladı; muhafız kuvvetinin komutanı, çöle geri dönmelerinin sebebini öğrenmek istiyordu. Alia mikrofonu alıp, babasının mezarına saygılarını sunduklarını söyledi. Komutan vaktin geç olduğunu hatırlattı.


Alia, “Şimdi Arrakeen'e dönüyoruz,” dedikten sonra mikrofonu yerine bıraktı.


Hayt derin bir nefes alıp topteri kuzeye doğru döndürdü.


Alia, “Hissettiğin babamın koluydu, değil mi?” diye sordu.


“Olabilir.”


Hayt bütün olasılıkları hesaplayan bir mentat olarak konuşmuştu; Alia onun tekrar soğukkanlılığına kavuştuğunu gördü.


“Babamı nasıl tanıdığımı biliyor musun?”


“Tahmin edebiliyorum.”


“Anlatayım,” dedi Alia. Doğmadan önce Rahibe Ana farkındalığı edinmesini, korkmuş bir ceninken sinir hücrelerine sayısız yaşamın anılarının kazınmasını kısaca anlattı... bütün bunların babasının ölümünden sonra gerçekleştiğini söyledi.


“Aslında babamı annemin gözünden tanıyorum,” dedi. “Annemle yaşadığı her şeyi en küçük ayrıntısına dek biliyorum. Ben bir açıdan annemim aslında. Annemin Yaşam Suyu içip de ruh göçü transına girene dek yaşadığı her şey hafızamda.”


“Ağabeyiniz bunu biraz açıklamıştı.”


“Öyle mi? Niye?”


“Ben sormuştum.”

“Niçin?”


“Mentatların veriye ihtiyacı olur.”


“Ha.” Alia aşağıya, engin Kalkan Duvarı'na... aşınmış kayalara, çukurlara ve yarıklara baktı.


Hayt, Alia'nın nereye baktığını görünce, “Orası fazla açıkta ve korumasız bir yer,” dedi.


“Yine de orada saklanacak bir sürü yer var,” dedi Alia. Hayt'a baktı. “İnsan zihnini... insanzihninde gizlenen şeyleri anımsatıyor bana.”


“Ahhh,” dedi Hayt.


“Ahhh mı? Ne demek ahhh?” Alia birden Hayt'a kızmıştı, sebebini bilmese de.


“Zihnimin neler gizlediğini bilmek hoşunuza giderdi,” dedi Hayt. Bu bir soru değildi; bir beyandı.


Alia, “Ne olduğunu kâhinliğim sayesinde çoktan öğrenmiş olamaz mıyım?” diye sordu.


“Öğrendiniz mi?” Hayt bunu gerçekten merak etmiş gibiydi.


“Hayır!”


“Kâhinlerin gücü sınırlıdır,” dedi Hayt.


Eğlenir gibiydi; bunu gören Alia'nın öfkesi geçti. “Eğleniyor musun? Özel güçlerime hiç saygın yok mu?” diye sordu. Bu soru kendisine bile biraz huysuzca gelmişti.


“Gördüğünüz alametlere ve kehanetlerinize belki sandıginizdan da çok saygı duyuyorum,” dedi Hayt. “Sabah ayininizde izleyiciler arasındaydım.”


“Bu neyi gösterir ki?”


Hayt gözlerini topterin kontrol panelinden ayırmadan, “Semboller konusunda oldukça yeteneklisiniz,” dedi. “Kanımca bu, aldığınız Bene Gesserit eğitiminden kaynaklanıyor. Ama çoğu cadı gibi siz de özel güçlerinizi dikkatsizce kullanmaya başladınız.”


Birden korkudan kaskatı kesilen Alia, “Bu ne cüret!” diye bağırdı. “Yaratıcılarımın sandığından çok daha cüretkârım,” dedi Hayıt. “Agabeyiniz de zaten bu yüzden, bu çok ender rastlanan bir şey olduğu için beni yanında tutuyor.”


Alia, Hayt'ın çelik bilyeleri andıran gözlerini inceledi; o gözlerde insani bir ifade yoktu. Hayt'ın damıtıcı-giysi kukuletası, çenesini gizliyordu; ama ağzı açıktaydı. Çok güçlü... ve azimli bir insanın ağzıydı bu. Sözleri de güven uyandıracak bir yoğunluktaydı. “.. çok daha cüretkârım...” Duncan Idaho gibi konuşmuştu. Tleilaxlılar sandıklarından daha üstün bir gulâm mı yaratmışlardı... yoksa bu sadece bir hile, Hayt'ın aldığı koşullanmanın bir parçası mıydı?


Alia, “Ne demek istediğini açıkla gulâm,” diye emretti.


Hayt, “Müminlerinize ‘Kendini tanı, diyen siz değil misiniz?” diye sordu.


Alia yine Hayt'ın eğlendiğini sezdi. “Bana laf ebeliği yapma... yaratık!” dedi. Elini boğazındaki kınında duran billurbıçağının sapına götürdü. “Neden ağabeyime verildin?”


“Ağabeyiniz kendisine armağan edilişimi izlediğinizi söyledi,” dedi Hayt. “Kendisi de o sırada aynı soruyu sormuştu; verdiğim yanıtı duymuş olmalısınız.”


“Tekrar söyle... bana söyle!”


“Onu mahvetmek için verildim.”


“Bunu bir mentat olarak mı söylüyorsun?”


Hayt, “Bunun yanıtını zaten biliyorsunuz; sormanıza gerek yok,” diye tersledi. “Böyle bir armağana gerek olmadığını da biliyorsunuz. Ağabeyiniz kendi kendisinin kuyusunu kazmayı gayet iyi beceriyordu.”


Alia bu sözleri düşündü; eli hâlâ bıçağının sapındaydı. Hayt kaçamak bir yanıt vermişti, ama sesi içten gibiydi.


Alia, “Öyleyse neden böyle bir armağan verdiler?” diye sordu.


“Tleilaxlılar eğlenmek istemiş olabilir. Ayrıca, Lonca'nın beni armağan etmek için istediği de doğru.”


“Bunu neden istediler?”

“Aynı sebepten.”


“Peki ben özel güçlerimi nasıl dikkatsizce kullanıyorum?”


Hayt, “Onları nasıl kullanıyorsunuz?” diye karşılık verdi.


Hassas bir noktaya parmak basmıştı. Alia elini bıçağından çekip, “Neden ağabeyimin kendi kendisinin kuyusunu kazdığını söyledin?” diye sordu.


“Haydi ama çocuk! Hani nerede o yere göğe sığdırılamayan özel güçlerin? Mantıklı düşünemiyor musun?”


Alia öfkesini güçlükle zapt etti. “Benim yerime sen mantıklı düşün mentat.”


“Pekâlâ.” Hayt onlara eşlik eden toptere baktıktan sonra gözlerini tekrar rotaya çevirdi. Kalkan Duvarı'nın kuzey kısmının ardında Arrakeen Ovası belirmişti. Pan ve graben köyleri toz bulutu yüzünden görülmese de, uzaktaki Arrakeen'in ışıkları seçilebiliyordu.


“Birtakım belirtiler var,” dedi Hayt. “Mesela ağabeyinizin resmi methiyecisinin olması...”


“Fremen Naiblerinin armağanı o!”


“Tuhaf bir armağan,” dedi Hayt. “Dostları neden onun övgüye ve pohpohlanmaya alışmasını istesin ki? O methiyecinin neler söylediğine dikkat ettiniz mi? ‘Muad’Dib halkı aydınlatıyor. Ümmi Naibimiz, İmparatorumuz tüm insanları aydınlatmak için karanlıktan geldi. O bizim efendimiz. Tükenmez pınarın değerli suyu. Tüm evrene, içmeleri için neşe saçıyor. Pöh!”


Alia, “Böyle konuştuğunu Fremen muhafızlarımıza söylesem, seni küçük küçük doğrayıp kuşlara yem diye atarlar,” diye mırıldandı.


“Söyleyin öyleyse.”


“Ağabeyim doğanın ilahi kanunuyla hükmeder!”


“Buna kendiniz bile inanmıyorsunuz; neden öyle diyorsunuz?”


“Neye inandığımı nereden biliyorsun?” Alia'ya öyle bir titreme gelmişti ki, Bene Gesserit güçleriyle bile durduramıyordu. Bu gulâm onda hiç beklemediği bir etki uyandırıyordu.


Hayt, “Bir mentat olarak mantık yürütmemi emretmiştiniz,” diye hatırlattı.


“Neye inandığımı hiçbir mentat bilemez!” Alia titreyerek, peş peşe iki derin nefes aldı. “Bizi yargılamaya nasıl cüret edersin?”


“Yargılamak mı? Ben yargılamam.”


“Bize neler öğretildiğinden haberin bile yok!”


“İkinize de hükmetmeniz öğretildi,” dedi Hayt. “İktidarı mağrurca arzulamaya koşullandırıldınız. Siyasi meselelerde kurnaz olmanız öğretildi; savaşın ve dinin faydalarını derinlemesine kavramanız sağlandı. Doğanın ilahi kanunu mu? Hangi doğa kanunu? İnsanlık tarihine musallat olmuş bir efsane bu. Musallat olmuş! Bir hayalet. Var olmayan, gerçek olmayan bir şey. Cihadınız bir doğa kanunu mu?”


Alia öfkeyle, “Saçmalıyorsun mentat,” dedi.


“Ben Atreideslerin hizmetkârıyım; dürüst konuşurum,” dedi Hayt.


“Hizmetkâr mı? Hizmetkârımız filan yok bizim; sadece müritlerimiz var.”


“Ben de bir farkındalık müridiyim,” dedi Hayt. “Bak çocuk, şunu anlamalısın ki...”


Alia, “Bana çocuk deme!” diye bağırdı. Billurbıçağını yarısına kadar kınından sıyırdı.


“Haklısın, öyle demekle hata ettim.” Hayt, Alia'ya baktı. Gülümsedi, sonra da tekrar topteri kullanmaya odaklandı. Arrakeen'in kuzey banliyölerinin üstünde yükselen Atreides Kalesi'nin surları görülüyordu artık. “Sen ergenliğe yeni giren bir bedende yaşayan kadim bir şeysin,” dedi. “Bedenin kadınlıkla tanışıyor; sen de bundan rahatsız oluyorsun.”


Alia, “Seni niye dinliyorum bilmem,” diye homurdansa da billurbıçağını kınına geri soktu ve avucunu cüppesine sildi. Tüm Fremenler gibi tutumlu olduğundan, avucunun terlemesi onu rahatsız etmişti. Vücut suyu boşa harcanıyordu! “Beni dinliyorsun, çünkü ağabeyine sadık olduğumu biliyorsun,” dedi Hayt. “Eylemlerim tamamen açık ve net; gizlim saklım yok.”


“Hiçbir şeyin açık ve net değil. Sen hayatımda gördüğüm en karmaşık varlıksın. Tleilaxlıların seni nasıl koşullandırdığını nereden bilebilirim?”


“Belki yanlışlıkla, belki de bilerek, bana kendimi biçimlendirme özgürlüğünü verdiler,” dedi Hayt.


Alia, “Zensünni lakırdılarının ardına gizleniyorsun,” diye suçladı. “Bilgeler kendini biçimlendirir... aptallarsa yalnızca ölmek için yaşar.” Sesi taklit doluydu. “Farkındalık müridi!”


“İnsanlar varlıkla aydınlanmayı ayırt edemez,” dedi Hayt.


“Bilmece gibi konuşuyorsun!”


“Açık fikirlilerin anlayacağı şekilde konuşuyorum.”


“Bütün bunları Paul'e anlatacağım.”


“Bu sözlerimin çoğunu ona da söylemiştim.”


Alia dayanılmaz bir meraka kapılmıştı. “Demek seni sağ bıraktı... hapse bile atmadı ha? Ne dedi peki?”


“Güldü. “Halk, İmparatorlarının muhasebeci değil lider olmasını ister, onları değişimden koruyacak birini ister, dedi. Ama İmparatorluğunun yıkılmaya başlamasının sorumlusunun kendisi olduğunu kabul etti.”


“Neden böyle şeyler söylesin ki?”


“Çünkü sorununu anladığıma ve ona yardım edeceğime onu ikna ettim.”


“Onu ikna edecek ne söylemiş olabilirsin ki?”


Hayt susup, Kale çatısındaki muhafız kompleksine inmek için topteri rüzgâr altı ayağına doğru yatırdı.


“Ne söyledin? Konuş, emrediyorum!”


“Duymaya katlanabilir misin emin değilim.”


“Buna ben karar veririm! Sana hemen söylemeni emrediyorum!”


“İzin verirsen önce inelim,” dedi Hayt. Alia'nın iznini beklemeden ana ayağa döndü ve kanatları optimum kaldırma konumuna getirerek topteri çatıdaki turuncu piste yavaşça indirdi.


“Şimdi,” dedi Alia. “Konuş.”


“İnsanın kendine katlanmasının evrendeki en zor şey olabileceğini söyledim.”


Alia başını iki yana salladı. “Bu... bu...”


Hayt koşarak gelip eşlikçi pozisyonu alan muhafızlara bakarak, “Acı bir ilaç,” dedi.


“Acı bir saçmalık!”


“En büyük hükümdar ile en değersiz köle aynı sorunu paylaşır. Bu sorunu çözmek için bilgeler, mentatlar tutmak bile işe yaramaz. Yanıtlara ulaşmak için ne tahkikat yapabilir ne de şahitler çağırabilirsin. Bu yarayı hiçbir hizmetkâr ya da mürit saramaz. Yaranı ya kendin sararsın ya da herkes görsün diye öylece bırakırsın ve kanamaya devam eder.”


Başını hızla öte tarafa çeviren Alia, bunu yapmakla hislerini ele verdiğini fark etti. Hayt, Ses'e ya da herhangi bir cadı numarasına başvurmadan, bir kez daha Alia'nın ruhuna dokunmayı başarmıştı. Bunu nasıl yapabiliyordu?


Alia, “Ona ne yapmasını söyledin?” diye fısıldadı.


“Hüküm vermesini, düzeni sağlamasını söyledim.”


Muhafızlara bakan Alia sabırla, nizam içinde beklediklerini fark etti. “Adalet dağıtmasını,” diye mırıldandı.


“Hayır!” dedi Hayt. “Sadece hüküm vermesini söyledim, o kadar; belki tek bir ilkeyi gözeterek...”


“Neymiş bu ilke?”


“Dostlarını korumak ve düşmanlarını yok etmek.”


“Yani adaletsizce hüküm vermek.”


“Adalet nedir ki? İki güç çarpışır. Her biri kendince haklı olabilir. İşte burada bir İmparator düzeni sağlayacak çözümler bulur. Çarpışmaları önleyemez... ama sorunu çözebilir.”


“Nasıl?”


“En basit yöntemle: Karar vererek.”


“Dostlarını koruyarak ve düşmanlarını yok ederek.”

“Tutarlılık bu değil midir? İnsanlar düzen ister, öyle ya da böyle. Açlıklarının hapishanesinde oturup, savaşın zenginlerin sporu haline gelmesini seyrederler. Tehlikeli bir bilinçliliktir bu. Düzensizliğe yol açar.”


Alia başını çevirip Hayt'a bakarak, “Ağabeyime senin çok tehlikeli olduğunu, öldürülmen gerektiğini söyleyeceğim,” dedi.


“Bu çözümü kendisine önerdim zaten.”


Alia kelimelerini tartarak, “İşte bu yüzden tehlikelisin,” dedi. “Tutkularını kontrol etmeyi öğrenmişsin.”


“Tehlikeli olmamın sebebi o değil” Alia'nın kıpırdamasına fırsat vermeden eğilen Hayt, onu çenesinden tuttu ve dudaklarını onun dudaklarına bastırdı.


Hafif bir öpücük kondurdu. Sonra geri çekildi; afallayan Alia dona kalıp Hayt'a öylece bakarken, topterin yanında hazırolda duran muhafızlarının kendilerini tutamayıp sırıttıklarını görünce utandı.


Parmağını dudaklarına götürdü. O öpücük öyle tanıdık gelmişti ki. Hayt'ın dudakları bir kehanet sapağındaki bir geleceğe aitti. Alia'nın göğsü hızla inip kalkıyordu; “Aslında seni kırbaçlatmam gerekir,” dedi.


“Tehlikeli olduğum için mi?”


“Fazla ileri gittiğin için!”


“Hiç de değil. Bana sunulmayan hiçbir şeyi almam. Sunulan her şeyi almadığıma dua et.” Hayt kapıyı açıp dışarı çıktı. “Haydi gel. Gereksiz yere fazla oyalandık.” Pistin ardındaki giriş kubbesine doğru hızla yürümeye başladı.


Alia topterden inip Hayt'ın peşinden koştu. “Söylediğin ve yaptığın her şeyi ona anlatacağım,” dedi.


“İyi.” Hayt, Alia'nın geçmesi için kapıyı açtı.


Alia kubbeye girerken, “Seni idam ettirecek,” dedi.


“Neden? İstediğim öpücüğü aldım diye mi?” Alia'nın peşinden giderek, onu ilerlemeye zorladı. Kapı arkasından kayarak kapandı. Alia hiddetle, “İstediğin öpücük ha!” dedi.


“Tamam Alia. Senin istediğin öpücük diyeyim öyleyse.” Hayt, Alia'nın yanından geçip iniş alanına yürüdü.


Bu hareketi bir anda Alia'nın zihnini açtı sanki; Hayt'ın ne kadar dürüst olduğunu fark etti. Onunla öpüşmek istemiştim, diye düşündü. Haklı.


Hayt'ın peşinden giderken, “Tehlikeli olan şey dürüstlügün,” dedi.


Hayt yavaslamadan, “Tekrar kafanı kullanmaya başladın,” dedi. “Bir mentat bile durumu daha açık ifade edemezdi. Şimdi söyle bakayım, çölde ne gördün?”


Alia, Hayt'ı kolundan tutup durdurdu. Hayt yine aynı şeyi yapmıştı işte. Alia'nın zihnini afallatıp farkındalığını yükseltmişti.


“Sebebini bilmiyorum ama Yüz Dansçılarını düşünüp duruyorum,” dedi. “Neden acaba?”


Hayt başıyla onaylayarak, “Ağabeyin işte bu yüzden seni çöle gönderdi,” dedi. “Aklından çıkmayan bu düşünceden ona bahset.”


“Ama neden?” Alia başını iki yana salladı. “Neden Yüz Dansçıları?”


“Orada, çölde genç bir kadının cesedi var,” dedi Hayt. “Ama belki de Fremenler arasında genç bir kadının kaybolduğu bildirilmemiştir.” 



    Yaşamanın ne büyük bir haz olduğunu düşünüyorum; bu bedenin kökenine inip eski halimi bilebilecek miyim acaba? Kökeni orada. Herhangi bir eylemimle onu bulup bulamayacağımı ancak gelecekte anlayabileceğim. Yine de bir insanın yapabileceği her şeyi yapabilirim. Herhangi bir eylemimle bunu başarabilirim. 

-“Gulâm Anlatıyor” Alia'nın Tefsiri





Paul genzinde yoğun baharat kokusuyla, kâhin transına geçmiş halde uzanmış, kendi içine bakarken, ayın giderek uzadığını görüyordu. Uzayarak şekil değiştiren ay dönüyor, kıvrılıyor, tıslıyordu... uçsuz bucaksız denize gömülen bir yıldızın korkunç tıslamasıydı bu... durmadan batıyordu... bir çocuğun attığı top gibiydi.


Gözden kayboldu.


Bu ay ufukta batmamıştı. Paul birden gerçeği anladı. Ay artık yoktu: Gitmişti. Dünya deri değiştiren bir hayvan gibi titriyordu. Paul yoğun bir dehşete kapıldı.


Birden ahşap yatağında doğrulup oturdu. Gözleri fal taşı gibi açılmıştı. O an hem iç hem de dış dünyaya bakıyordu. Dış dünyada gördüğü şey, odasını havalandıran plaskarışım kafesli penceresiydi; Kale'sinde, taştan uçurumun kenarında yattığını biliyordu. İç dünyasındaysa hâlâ ayın batışını görüyordu.


Çık! Çık!


Penceresinin plaskarışım kafesinin ardında, parlak öğle güneşi Arrakeen'i aydınlatıyordu. İç dünyasındaysa... zifiri karanlık gece hâkimdi. Çatıdaki bahçelerden birinden hoş kokular geliyordu, ama hiçbir çiçeğin kokusu o düşmüş ayı gökyüzüne geri çıkaramazdı.


Paul soğuk döşemeye basarken, pencereden dışarı bakmayı sürdürdü. Tam karşıda, kristal stabilizasyonundan geçirilmişaltın ve platinden yapılmış, hafif kavisli, dar yürüyüş köprüsü vardı. Köprü çok uzaklardaki Cedon'dan getirilmiş ateş mücevherleriyle bezeliydi. Köprünün diğer tarafındaki, çiçeklerle dolu fıskiyeli havuzun yanından şehre uzanan dar yollar görülüyordu. Paul ayağa kalkıp dikkatle bakarsa, havuzda dönüp duran, taze kan gibi parlak kırmızı taçyapraklarını... zümrüt rengi suya alılınış, gölgede yüzen o diskleri göreceğini biliyordu.


Manzarayı dikkatle incelerken hâlâ baharat transının etkisindeydi.


Kaybolan ayın o korkunç görüntüsü.


Gördüğü hayal, kişisel güvenliğinin korkunç biçimde kaybolduğunu düşündürtüyordu. Belki de medeniyetinin kendi hırsı yüzünden çöküşünü görmüştü.


Bir ay... bir ay... düşen bir ay.


Paul tarotun çamurunun ardını görmek için yüksek dozda baharat özü kullanmak zorunda kalmıştı. Yine de sadece düşen bir ay ve baştan beri bildiği korkunç yolu görmüştü, o kadar. Cihadı sona erdirmek, katliamlara son vermek için kendini gözden düşürmek zorundaydı.


Bırak git... bırak git... bırak git...


Çatıdaki bahçeden gelen çiçek kokuları ona Chani'yi anımsattı. Onun kollarında olmayı özlüyordu; onun aşk dolu kolları tarafından sarmalanıp okşanmak, diğer her şeyi unutmak istiyordu. Ama son gördüğü kehanet hayalini Chani bile unutturamazdı. Ona gidip, belirli bir şekilde ölmek istediğini söylese, Chani ne derdi acaba? Ölüm kaçınılmaz olduğuna göre, Paul neden aristokrat gibi ölmeyi seçmesindi ki? Neden ileriki yıllarını gözden çıkararak hayatını gizli ama ihtişamlı bir şekilde sona erdirmesindi? İrade gücünü tamamen yitirmeden önce ölmeyi seçmek, aristokratça bir seçim olmaz mıydı?


Paul ayağa kalkıp, parmaklığın katlanır kapısını aşarak balkona çıktı. Buradan yukarı bakınca, bahçeden sarkan çiçekler ile sarmaşıklar görülüyordu. Paul'ün ağzı sanki çölde yürümüş gibi kupkuruydu.


Ay... ay... o ay nerede?


Alia'nın kumulların arasında bulunan genç kadın cesedi hakkında söylediklerini düşündü. Semuta bağımlısı bir Fremen! Her şey o korkunç gidişata nasıl da uyuyordu.


Bu evrenden zorla bir şey alamazsın, diye düşündü. O ancak istediğini verir.


Balkon korkuluğunun yanındaki masanın üstünde, Dünya Ana'nın denizlerinden gelme bir deniz kabuğunun kalıntıları duruyordu. Paul o parlak kabuk parçalarından birini eline alıp, geçmişi hissetmeye çalıştı. Kabuk parçasının sedef yüzeyinde aylar parıldıyordu sanki. Paul bakışını ondan ayırıp yukarıya, bahçenin üzerinde uzanan, yangın yerini andıran göğe baktı... gümüşi güneşin önünde gökkuşağı renkleriyle bezenmiş toz bulutları salınıyordu.


Fremenlerim kendilerine “Ayın Çocukları” der, diye düşündü.


Sedef kabuğu bırakıp balkon boyunca yürüdü. Gördüğü o korkunç ay, kaçabileceği anlamına mı geliyordu? O mistik paylaşım bölgesinin anlamını çözmeye çalıştı. Kendini halsiz ve sarsılmış hissediyordu; hâlâ baharatın etkisindeydi.


Plaskarışım korkuluklu balkonun kuzey ucuna varınca, alçak hükümet binalarını gördü. Çatılar arasındaki yürüyüş yolları kalabalıktı. Paul insanların kapılardan, duvarlardan ve desenli fayanslardan oluşan bir fonun önünde friz gibi hareket ettiği hissine kapıldı. Onlar aslında fayanstı! Paul gözlerini kırpınca, o görüntüyü zihninde bir anlığına dondurabildi. Bir friz.


Bir ay düşüp kayboluyor. Paul dışarıdaki şehrin, kendi evrenine dair tuhaf bir sembole dönüştüğü hissine kapıldı. Görebildiği bütün bu binalar, Fremenlerinin Sardaukar lejyonlarını yendiği ovaya inşa edilmişti. Bir zamanlar savaşçıların koştuğu yerlerden şimdi alışveriş gürültüsü yükseliyordu.


Paul korkuluktan ayrılmadan köşeyi döndü. Şimdi karşısında banliyö uzanıyordu; oradaki binalar, kayaların arasında ve çölden esen kumlu rüzgârda pek seçilmiyordu. Oradaki en dikkat çekici yapı, Alia'nın tapınağıydı; iki bin metre boyundaki binanın yan duvarlarına asılmış yeşilli siyahlı kumaş örtülerde, Muad'Dib'in sembolü olan ay görülüyordu.


Düşen bir ay.


Paul elini gözlerine ve alnına götürdü. Gördüğü bu sembolleşmiş metropol içini karartmıştı. Kendi düşüncelerinden rahatsız olmuştu. Oysa başkasının böyle bocaladığını görse öfkelenirdi.


Bu şehirden tiksiniyordu!


Sıkıntıdan kaynaklanan ve kaçınamayacağı kararlarla beslenen öfke, içinde titreşip kaynıyordu. Ayaklarının hangi yolu izlemesi gerektiğini biliyordu. O yolu defalarca görmüştü, değil mi? Görmüştü! Bir keresinde... çok eskiden, kendini bir devlet mucidi olarak görmüştü. Ama icadı eski kalıplara dökülmüştü. Elastik bellekli, iğrenç bir düzenekti artık. Paul onu istediği şekle sokabilirdi; ama bir an bile gevşese, icadı kadim biçimlere geri dönerdi. İnsanların göğüslerinde, Paul'ün ulaşamadığı yerlerde barınan güçler ondan kaçınıyor ve ona meydan okuyordu.


Paul karşısında uzanan teraslara baktı. O çatıların altında ne değerli ve özgür hayatlar yaşanıyordu kim bilir. Paul tebeşir kırmızısı ve altın sarısı teraslardaki yeşil bahçelere, açıktaki bitki örtülerine göz gezdirdi. O yeşillikler, Muad'Dib'in ve suyunun armağanıydı. Paul meyve bahçeleri ile koruları görebiliyordu... efsanevi Lübnan'dakilerle boy ölçüşebilecek fidanlıklar görüyordu. “Muad Dib deli gibi su harcıyor,” diyordu Fremenler.


Paul gözlerini elleriyle örttü.


Ay düştü.


Ellerini indirip metropolüne berrak bir gözle baktı. Şimdi o binalar korkunç, barbarca bir emperyalizmin simgesi gibi görünüyordu. Kuzey güneşinin altında devasa ve ışıl ışıldılar. Devasaydılar! Paul'ün karşısındaki manzarada, hastalıklı bir tarihin tüm mimari aşırılıkları vardı: Dev teraslar, şehirler kadar büyük meydanlar, parklar, bahçeler, medenileştirilmiş yabaniliğin izleri.


Mükemmel sanat eserleri anlaşılmaz, kasvetli zevksizlik abideleriyle yan yana duruyordu. Çeşitli ayrıntılar Paul'ün dikkatini çekti: Antik Bağdat tarzı bir arka kapı... efsanevi Şam'da tasarlanmış bir kubbe... düşük yerçekimli Atar'dan bir kemer... uyumlu yükseklikler, garip derinlikler. Bütün bunlar bir arada eşsiz, muhteşem görünüyordu.


Ay! Ay! Ay!


Paul huzursuzluk içindeydi. Kitlesel bilinçsizliğin, evrenindeki insanların hızla ilerlemesinin baskısını üstünde hissediyordu. Dev bir gelgit dalgası gibi üzerine çullanıyorlardı. Paul insanların ilişkilerinde büyük göçlerin iş başında olduğunu hissediyordu: girdaplar, akıntılar, gen akışları. Ne oruçla, ne acizlikten sinir krizi geçirmekle ne de bedduayla engellenebilecek bir şeydi bu.


Muad'Dib'in cihadı, bu daha büyük harekete kıyasla çok kısa sürecekti. Bu dalgada yüzen Bene Gesseritler, gen değiştokuşu yapan o kolektif varlık da tıpkı kendisi gibi akıntıya kapılmış sürükleniyordu. Paul gördüğü düşen ay hayalini başka efsanelerle, ebediymiş gibi görünen yıldızların bile titreşip söndüğü, ölüp gittiği bir evrendeki başka kehanet hayalleriyle karşılaştırmalıydı...


Böyle bir evrende tek bir ayın ne önemi vardı ki?


Paul, Kale'sinin içlerinde, on telli rebapla bir cihat şarkısı çalındığını duyuyordu; Arrakis'te bırakılmış bir kadına yakılan ağıt olan bu şarkının sesi öyle uzaktan geliyordu ki, zaman zaman şehrin gürültüsüne karışıp duyulmaz oluyordu:


Kalçaları rüzgârın oyduğu kumullar, Gözleri yaz güneşi gibi ışıl ışıl parlar. Uzanır iki örgü halinde sırtından aşağı Su halkalarıyla süslenmiş saçı!


Ellerim hâlâ tenini anımsıyor Kehribar gibi, çiçek gibi kokan tenini Anılar göz kapaklarımı titrestiriyor... İçimi yakıyor aşkın beyaz alevleri!


Paul şarkıdan tiksindi. Duygusallığa kapılmış aptal yaratıklar için bestelenmiş bir şarkıydı! Bu şarkıyı Alia'nın kumullarda gördüğü o cesede söylesinlerdi bakalım.


Balkon korkuluğunun gölgesinde biri kımıldadı. Paul hızla dönüp baktı.


Gulâm gün ışığına çıktı. Metal gözleri parlıyordu.


Paul, “Duncan Idaho musun, yoksa Hayt denen adam misın?” diye sordu.


Gulâm yaklaştı ve Paul'e iki adım kala durdu. “Lordum hangisini yeğler?”


Sesi sakin ve tedbirliydi.


Paul acı bir sesle, “Zensünni rolünü oyna,” dedi. Anlamlar içinde anlamlar! Bir Zensünni filozofu, o an önlerine serilen gerçekliği biraz olsun değiştirecek ne söyleyebilir ya da yapabilirdi ki?


“Lordumun canı sıkkın.”


Paul dönüp Kalkan Duvarı'nın uzaktaki yamacına baktı, rüzgârla aşınmış kemerleri, payandaları gördü; bu gördükleri, şehrinin korkunç bir taklidi gibiydi. Doğa onunla alay ediyordu sanki! Bak, neler yapabiliyorum! Paul uzaktaki dağlardan birinde gördüğü uzun yarığı tanıdı; yarığın tepesindeki bir çatlaktan kum dökülüyordu. İşte! Tam orada Sardaukarlarla savaşmıştık! Gulâm, “Lordumun canını sıkan ne?” diye sordu.


Paul, “ir hayal,” diye fısıldadı.


“Ahhhh, Tleilaxlılar beni ilk uyandırdığında, ben de benzer hayaller görmüştüm. Huzursuzdum, yalnızdım... aslında yalnızlığımın pek farkında değildim. O zamanlar değildim. Gördüğüm hayallerden de hiçbir şey öğrenemedim! Tleilaxlılar bunun tüm insanların ve gulâmların çektiği bir bedensel sıkıntı, yalnızca bir hastalık olduğunu söyledi.”


Paul dönüp gulâmın gözlerini, yüzüne gömülmüş o ifadesiz çelik küreleri uzun uzun inceledi. O gözler nasıl hayaller görmüştü acaba?


Paul, “Duncan... Duncan...” diye fısıldadı.


“Adım Hayt.”


“Bir ayın düştüğünü gördüm,” dedi Paul. “Gitti, yok oldu. Yüksek bir tıslama sesi duydum. Yeryüzü sarsıldı.”


“Zamana çok fazla dalmışsınız,” dedi gulâm.


“Zensünni istemiştim, mentat geldi!” dedi Paul. “Pekâlâ! Gördüğüm hayali kendi mantığına göre yorumla bakalım mentat. Onu çözümle, gömülmeye hazırlanan sözcüklere indirge.”


“Gömülmek... iyi bir noktaya parmak bastınız,” dedi gulâm. “Siz ölümden kaçıyorsunuz. Hep bir sonraki an için kaygılanıyor, bulunduğunuz yerde ânı yaşamayı reddediyorsunuz. Kâhinlik! Bir İmparator için ne ağır bir yük!”


Paul'ün gözü gulâmın çenesindeki bir bene takılmıştı; o beni çok iyi anımsıyordu.


Gulâm, “Bu gelecekte yaşamaya çalışarak, bu geleceğe anlam mı kazandırıyorsunuz acaba?” diye sordu. “Onun gerçekleşmesine mi sebep oluyorsunuz?”


Paul, “Kehanet hayallerinde gördüğüm geleceğe doğru gidersem, o zaman sağ kalabilirim,” diye mırıldandı. “Ama neden orada yaşamak istediğimi düşünüyorsun?”


Gulâm omuz silkti. “Tatminkâr bir yanıt vermemi istemiştiniz.” Paul, “Olaylardan oluşan bir evrenin neresinde anlam var?” diye sordu. “Nihai, mutlak bir yanıt var mı? Her çözüm yeni sorular doğurmuyor mu?”


“Zamanda öyle çok gezindiniz ki, boş ölümsüzlük hayalleri kurmaya başladınız,” dedi gulâm. “Ama sizin İmparatorluğunuz bile eninde sonunda yıkılacaktır Lordum.”


Paul, “Önüme isten kararmış sunaklar koyarak gösteriş yapma,” diye homurdandı. “Tanrılar ve mesihlere dair kederli öykülere karnım tok artık. İmparatorluğumun da tıpkı digerleri gibi yıkılacağını öngörmek için özel güçlere ihtiyacım var mı? Mutfaklarımda çalışan en sıradan hizmetkarlar bile bunu yapabilir.” Başını iki yana salladı. “Ay düştü!”


“Bu başladığında zihninizi durdurmadınız,” dedi gulâm.


Paul, “Beni böyle mi mahvetmeye çalışıyorsun?” diye sordu. “Kafamı, düşüncelerimi toplamamı engelleyerek mi?”


Gulâm, “Kaosu toplamak mümkün müdür?” diye sordu. “Biz Zensünniler şöyle deriz: “Toplamaya sakın uğraşma; budur en iyi toplama yöntemi: Kendinizi toplamadan neyi toplayabilirsiniz ki?”


Paul öfkeyle, “Gördüğüm hayalin canımı sıktığı yetmezmiş gibi, bir de sen saçmalıyorsun!” dedi. “Kehanet gücü hakkında ne biliyorsun ki?”


“Kâhinleri iş üstünde izledim,” dedi gulâm. “Bireysel kaderlerini öğrenmek isteyen insanların işaret ve alametler aradığını gördüm. Aradıkları şeyden korkuyorlar.”


Paul, “Benim gördüğüm o düşen ay gerçek,” diye fısıldadı. Titreyerek derin bir nefes aldı. “Hareket ediyor. Hareket ediyor.”


“İnsanlar kendi kendine hareket eden şeylerden hep korkmuştur,” dedi gulâm. “Siz kendi güçlerinizden korkuyorsunuz. Kafanızda durup dururken bir şeyler beliriyor, sonra da kayboluyor. Nereye gidiyorlar peki?”


Paul, “Beni rahatlatmak için diken batırıyorsun,” diye homurdandı. Gulâmın yüzüne içsel bir aydınlanma geldi. Bir anlığına tamamen Duncan Idaho'ya dönüştü. “Sizi elimden geldigince rahatlatıyorum,” dedi.


Bu anlık değişim Paul'ü şaşırtmıştı. Gulâm, zihninin reddetmesine karşın kederlenmiş miydi? Hayt kendi gördüğü bir kehanet hayalini ret mi etmişti?


Paul, “Gördüğüm ayın ismi var,” diye fısıldadı.


O hayali tekrar zihninde canlandırdı. Tüm benliğiyle çığlık atsa da, ağzından ses çıkmadı. Konuşmaya korkuyordu; sesinin kendisine ihanet etmesinden korkuyordu. O korkunç geleceğin havası, Chani'nin yokluğuyla ağırlaşmıştı. Chani'nin hazla haykıran bedeni, arzuyla Paul'ü yakan gözleri, ustalıklı kontrol hilelerine başvurmadığı için onu büyüleyen sesi... bunların hiçbiri yoktu; suya ve kuma geri dönmüşlerdi.


Paul yavaşça dönüp şimdiki zamana, Alia'nın tapınağının önündeki meydana baktı. Alay sokağından saçı kazınmış üç hacı girdi. Üzerlerinde koyu sarı cüppeler vardı; başlarını eğmiş, ikindi rüzgârına karşı hızla yürüyorlardı. Birinin sol bacağı aksıyordu. Rüzgâra karşı ilerleyerek bir köşeden sapıp gözden kayboldular.


Tıpkı Paul'ün gördüğü ay gibi gitmişlerdi. Yine de, gördügü hayal hâlâ gözünün önündeydi. Korkunç gayesi ona seçme şansı tanımıyordu.


Beden teslim olur, diye düşündü. Sonsuzluk kendine ait olanı geri alır. Bu suları kısa süreliğine dalgalandırmış bedenlerimiz, hayata ve kendilerine karşı besledikleri sevgiyle sarhoş olup dans ettikten ve birtakım tuhaf fikirler düşündükten sonra Zaman'ın araçlarına teslim olur. Buna ne diyebiliriz ki? Ben belirdim. Yokum... ama yine de belirdim. 



    “Güneşten merhamet dilenmez.”


—“Muad'Dib'in Istırabı” 
Stilgar'ın Tefsiri





Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam, Bir anlık beceriksizlik bile sonum olabilir, diye kendine hatırlattı.


Fremen muhafızlardan oluşan çemberin içinde, kaygısızmış edasıyla topallayarak yürüyordu. Arkasındaki muhafızlardan birinin sağır ve dilsiz olduğunu biliyordu; bu adamın, Rahibe Ana'nın Ses'i kullanması ihtimaline karşı getirildiği belliydi. Rahibe Ana'nın en ufak bir ters hareketini görürse onu öldürmesinin emredildiği şüphesizdi.


Rahibe Ana, Paul beni neden çağırdı acaba? diye merak etti. Paul hüküm vermek üzere miydi? Rahibe Ana çok eskiden onu... Kuisatz Haderah olan o çocuğu sınadığını anımsadı. Paul derin biriydi.


Annesine sonsuza dek lanet olsun! Bene Gesseritlerin bu gen soyunun kontrolünü yitirmesi Jessica'nın suçuydu.


Kortejin önündeki kemerli geçitlerde sessizlik hâkimdi; Rahibe Ana gelişinin bu şekilde haber verildiğini seziyordu. Paul sessizliği duyacaktı. Böylece Rahibe Ana'nın geldiğini, söylenmeden önce bilecekti. Rahibe Ana, Paul'den güçlü olduğu sanrısına kapılmıyor, kendini kandırmıyordu.


Kahrolası Paul!


Yaşlanmanın getirdiği sorunlardan, eklemlerinin ağrımasından, reflekslerinin körelmesinden, kaslarının esnekliğini yitirmesinden nefret ediyordu. Uzun bir gün geçirmişti... uzun bir hayat yaşamıştı. Bugünü Dune Tarotu bakarak geçirmiş, yazgısına dair bir şeyler öğrenmeye çalışmıştı. Ama kartlar ketumluk etmişti. Muhafızlar ona bir köşeyi döndürüp, uçsuz bucaksız görünen bir başka tonozlu koridora soktu. Rahibe Ana solundaki, üçgen şeklindeki metacam pencerelerden bakınca, ikindi güneşinin altında koyu gölgelerle kaplı asmalı çardaklar ve çivit mavisi çiçekler gördü. Koridorun taş zemininde, egzotik gezegenlerdeki su canlılarının resimleri vardı. Her yerde suyu anımsatan bir şeyler vardı zaten. Refah... zenginlik.


Bir başka koridordan çıkan cüppeli insanlar, Rahibe Ana'nın önünden geçerken göz ucuyla ona baktı. Onu tanıdıkları tavırlarından belliydi... ve gerginliklerinden.


Rahibe Ana gözünü hemen önündeki muhafızın ense tıraşından ayırmadı: Genç adamın üniforma yakasının yukarısındaki ense derisi pembeydi.


Rahibe Ana bu Kale'nin büyüklüğünden etkilenmeye başlamıştı. Koridorların sonu gelmiyordu. Açık bir kapının önünden geçtiler; içeride tambur ve flütle eski, hafif bir şarkı çalınıyordu. Rahibe Ana geçerken içeri göz atınca, kendisine dikkatle bakan masmavi Fremen gözleri gördü. O gözlerde, yabanıl genlerde kıpırdanan efsanevi isyanların heyecanını sezdi.


Kişisel yükünün büyüklüğü oradaydı, biliyordu. Bir Bene Gesserit, genlerin ve içerdikleri olasılıkların farkındalığından kaçamazdı. O dikkafalı, geri zekâlı Atreides'i yitirmeleri içine oturmuştu. O Atreides kasıklarında yatan, gelecek nesilleri yaratacak mücevherleri nasıl reddederdi? Bir Kuisatz Haderah'tı ol Evet, zamansız doğmuştu, ama gerçekti... hilkat garibesi kız kardeşi kadar gerçekti. Kız kardeşi... tehlikeli bir bilinmeyendi; Bene Gesserit kuralları hiçe sayılarak doğurulmuş, kendini genlerin düzenli gelişimine adamamis, vahşi bir Rahibe Ana'ydı. Ağabeyinin özel güçlerine... ve daha fazlasına sahipti şüphesiz.


Kale'nin büyüklüğü Rahibe Ana'yı bunaltmaya başlamıştı. Bu koridorların sonu gelmeyecek miydi? Burada korkunç bir fiziksel güç hissediliyordu. İnsanlık tarihindeki hiçbir uygarlikta, hiçbir gezegende insan elinden çıkmış böylesine büyük bir yapı görülmemişti. Bu Kale'nin surlarının içine kadim şehirlerin bir düzinesi sığardı!


Işıkları yanıp sönen oval kapıların önünden geçtiler. Rahibe Ana bunların Ix yapımı olduğunu gördü: Basınçlı nakliyat açıklıkları. Bu imkân varken, neden onca yolu yürümek zorunda bırakılmıştı? Ama yanıtı hemen buldu: İmparator ile yapacağı görüşmeden önce onu ezmek istemişlerdi.


Ufak bir ipucuydu bu, ama başka ufak ipuçları da vardı; muhafızların baskı altındaki tavırları ve sözcük seçimleri, ona Rahibe Ana derken gözlerinde beliren ilkel çekingenlik... bu koridorların olanca soğukluğu, çıplaklığı ve kokusuzluğu... bütün bunların birleşimi, bir Bene Gesserit için çok şey ifade ediyordu.


Paul'ün ondan istediği bir şey vardı!


Rahibe Ana kapıldığı sevinci gizledi. Demek pazarlık gücüne sahipti. Tek yapması gereken, elindeki bu kozun ne olduğunu anlamak ve etkisini sınamaktı. Bazı kozlar, bu Kale'den çok daha büyük şeyleri yerinden oynatmıştı. Tek bir parmak hareketiyle uygarlıklar yıkılmıştı.


Rahibe Ana daha sonra kendine Scytale'in değerlendirmesini hatırlattı: Bir yaratık gelişip de bir şeye dönüşmüşse, degiserek bunun tam zıttı olmaktansa ölmeyi yeğler.


Muhafizlarin onu geçirdiği koridorlar giderek büyür gibiydi... tonoz hileleri, destek sütunlarının giderek genişlemesi, üçgen pencerelerin yerini daha büyük dikdörtgen pencerelerin alması, bu koridorları aslından büyük gösteriyordu. Sonunda ileride, yüksek tavanlı ve uzun bir giriş salonunun karşı duvarının ortasında çift kanatlı dev bir kapı gördü. Eğitimli farkındalığı sayesinde o kapının gerçek boyutunu hesaplayınca, az kalsın kendini tutamayıp hayret nidası atacaktı. Kapı en az seksen metre boyunda ve kırk metre enindeydi.


Rahibe Ana muhafızlarla birlikte yaklaşırken, kapı gizli bir mekanizma sayesinde içeri doğru sessizce ve ihtişamla açıldı. O mekanizma da Ix yapımıydı. Kule gibi yükselen kapıdan muhafızlarla birlikte geçen Rahibe Ana, İmparator Paul Atreides'in Büyük Kabul Salonu'na girdi. Paul'e “huzurunda herkesin cüceleştiği Muad'Dib” denmesinin sebebini şimdi daha iyi anlıyordu.


Salonun diğer ucundaki tahtında oturan Paul'e doğru yürürken, buranın boyutlarından çok mimari inceliklerinden etkilendiğini fark etti. Salon çok büyüktü... buraya insanlık tarihindeki herhangi bir hükümdarın tüm şatosu sığardı. Odanın geniş açıklığı, ayrıntılarla dengelenen gizli yapısal güçler hakkında çok şey anlatıyordu. Bu duvarların ve tepedeki kubbeli tavanın ardındaki payandalarla taşıyıcı kirişler önceki emsallerinden çok üstündü. Bu salon dört dörtlük bir mimari dehanın eseriydi.


Salon aslında öyle görünmese de, diğer ucuna doğru küçülüyordu; böylece, oradaki platformun ortasındaki tahtında oturan Paul cüce gibi görünmüyordu. Farkındalık eğitimi almamış biri, içinde bulunduğu salonun büyüklüğü karşısında afallar ve ilk bakışta Paul'ü gerçekte olduğundan kat kat iri görürdü. Salonun renk düzeni de eğitimsiz ruhları etkileyecek şekilde tasarlanmıştı. Paul'ün yeşil tahtı yekpare Hagar zümrütünden kesilmişti. Canlıların büyüyüp gelişmesinin sembolü olan bu renk ayrıca Fremen efsanelerinde matem rengi olarak geçerdi. Tahtta oturan kişinin matem tutmanıza yol açabileceği alttan alta ima ediliyordu... hayat ve ölüm tek bir sembolle ifade ediliyor, zıtlıklar zekice vurgulanıyordu. Tahtın ardındaki duvarda asılı halılar Dune toprağının rengindeydi, kızıla çalan sarı ve koyu turuncuydu; üzerlerinde tarçın rengi melanj benekleri vardı. Eğitimli bir göz buradaki sembolizmi hemen fark ederdi, ama o renkler eğitimsiz kişilerin beynine çekiç gibi inerdi.


Burada zaman da kendine düşen rolü oynuyordu.


Ağır adımlarla, topallayarak yürüyen Rahibe Ana, İmparator'un huzuruna varmasının kaç dakika süreceğini hesapladı. Ürküp sinmek için yeterince zaman vardı. İnsan bu devasa salonun temsil ettiği muazzam güç karşısında kendini öyle küçük hissederdi ki, öfke bile duyamazdı. Tahta giden uzun yola gururlu bir insan olarak çıkabilirdiniz, ama yolun sonunda böcekten farkınız kalmazdı.


İmparator'un etrafında maiyeti ve hizmetkârları tuhafbir düzen içinde sıralanmıştı... tetikte duran saray muhafızları tahtın arkasındaki, halılarla süslü duvar boyunca dizilmişti. Alia denen o hilkat garibesi, Paul'ün iki basamak aşağısında, sol elinin yanında duruyordu... İmparator'un uşağı Stilgar ise Alia'nın hemen altındaki basamaktaydı; Stilgar'ın sağında, en alt basamakta tek başına duran biri vardı: Duncan Idahonun yaşayan hayaleti olan gulâm. Rahibe Ana, muhafızlar arasında yaşlı Fremenler gördü; burnunda damıtıcı-giysi izi olan bu sakallı Naiblerin belindeki kınlarda billurbıçaklar, bazılarında da maula tabancaları vardı... hatta birkaçı lazer silahı taşıyordu. Paul, kalkan jeneratörü kullandığı açıkça belliyken huzurunda lazer silahı taşımalarına izin verdiğine göre, bu adamlara epey güveniyor olmalıydı. Rahibe Ana, Paul'ün etrafındaki kalkan alanının titreştiğini görebiliyordu. O alana lazer silahıyla gönderilecek tek bir ışın, Kale'nin tamamını toprakta açılmış dev bir çukura dönüştürebilirdi.


Rahibe Ana'ya eşlik eden muhafızlar, platforma on adım kala durup iki yana açıldı; böylece Rahibe Ana, Paul'ü rahatça görebildi. Yanında Chani ile Irulan'ın olmadığını fark edince meraklandı. Paul'ün onlar olmadan asla önemli görüşmeler yapmadığı söylenirdi.


Paul, Rahibe Ana'ya başıyla selam verdi; konuşmadan bekliyor, onu inceliyordu.


Rahibe Ana hemen saldırıya geçmeye karar verdi. “Yüce Paul Atreides, sürgün ettiği kişiyle görüşmeye nihayet lütfetti demek,” dedi.


Paul çarpık biçimde gülümsedi; Ondan bir şey istediğimi biliyor, diye düşündü. Rahibe Ana'nın bunu anlamaması mümkün değildi zaten. Paul onun özel güçlerinin farkindaydı. Bene Gesseritler şans eseri Rahibe Ana olmazdı.


Paul, “Ağız dalaşı yapmasak olur mu?” diye sordu.


Rahibe Ana, Bu kadar kolay olabilir mi? diye merak etti. “Ne istediğini söyle,” dedi.


Stilgar kımıldanıp Paul'e sert bir bakış attı. İmparator'un uşağı, Rahibe Ana'nın ses tonundan hoşlanmamıştı.


“Stilgar seni çok uzaklara sürgün etmemi istiyor,” dedi Paul.


Rahibe Ana, “Beni öldürmeni istemiyor muymuş?” diye sordu. “Bir Fremen Naibi'nin daha dürüst olmasını beklerdim.”


Stilgar kaşlarını çatarak konuştu: “Çoğunlukla, düşündüklerimden farklı şeyler söylemek zorunda kalıyorum. Buna diplomasi diyorlar.”


Rahibe Ana, “Öyleyse diplomasiyi de boş verelim,” dedi. “Onca yolu yürümem şart mıydı? Ben yaşlı bir kadınım.”


“Ne kadar acımasız olabileceğimi anlaman gerekiyordu, dedi Paul. “Böylece alicenaplığımı daha çok takdir edersin.”


“Bir Bene Gesserit'e böyle kaba davranmaya nasıl cüret edersin?”


“Çirkin eylemler mesaj verir,” dedi Paul.


Rahibe Ana duraksayıp, Paul'ün ne demek istediğini düşündü. Demek ki Paul her şeye karşın onu öldürtebilirdi... hem de çirkin, küçük düşürücü bir şekilde... eğer... eğer ne?


“Benden ne istediğini söyle,” diye mırıldandı.


Alia ağabeyine bakıp, tahtın arkasındaki duvar halılarını başıyla gösterdi. Paul'ün yürüttüğü mantığı anlayabiliyor, ama hoşlanmıyordu. Paul'ün kehaneti tahmine fazla dayalıydı. Alia bu pazarlığa karışmak istemiyordu.


“Benimle konuşurken sözlerine dikkat etmelisin, yaşlı kadın,” dedi Paul.


Rahibe Ana, Çocukken de bana yaşlı kadın demişti, diye düşündü. Geçmişinde oynadığım rolü mü anımsatıyor? O zaman


2 verdiğim kararı şimdi tekrarlamalı mıyım? Birden, karar vermenin ağırlığını fiziksel olarak hissedince dizleri titremeye başladı. Yorgun kasları sızladı.


“Uzun bir yürüyüş yaptın; yorgun olduğunu görüyorum,” dedi Paul. “Tahtın arkasındaki özel odama geçelim. Orada oturabilirsin.” Stilgar'a eliyle işaret edip ayağa kalktı.


Rahibe Ana'nın yanına giden Stilgar ile gulâm, basamakları çıkmasına yardım ederek onu Paul'ün ardından, duvar halılarının gizlediği geçide götürdüler. Rahibe Ana birden Paul'ün onunla salonda görüşmesinin sebebini anladı: muhafızlarla Naiplere yönelik bir pantomim. Demek ki onlardan korkuyordu. Ve şimdi... şimdi iyi kalpli, düşünceli biriymiş gibi davranırken, bir yandan da bir Bene Gesserit'e kaba davranmaya cüret ediyordu. Yoksa onunkisi cüretkârlık degil miydi? Arkasında birinin varlığını hisseden Rahibe Ana dönüp bakınca, Alia'nın geldiğini gördü. Genç kadının bakışları karanlıktı, nefret doluydu. Rahibe Ana ürperdi.


Geçidin sonundaki yirmi metrelik, küp şeklindeki özel oda plaskarışımdan yapılmıştı. Sarı korkürelerle aydınlanan odanın duvarlarında çöldeki bir damıtıcı-çadıra özgü koyu turuncu örtüler bulunuyordu. Odada divanlar ve yumuşak minderler, havada hafif melanj kokusu, sehpanın üstünde su dolu kristal sürahiler vardı. Dışarıdaki salondan sonra burası daracık geliyordu.


Paul, Rahibe Ana'yı bir divana oturtup başında durarak, yaşlı kadının yüzünü, çelik gibi dişlerini, ele verdiklerinden çoğunu gizleyen gözlerini, buruşuk cildini inceledi. Bir su sürahisini gösterdi. Rahibe Ana başını iki yana sallayınca, gri saçının bir tutamı yerinden oynadı.


Paul, “Sevgilimin hayatı üstüne seninle pazarlık yapmak istiyorum,” diye fısıldadı.


Stilgar genzini temizledi.


Alia boynundaki billurbıçağın kabzasına dokundu.


Gulâm kapıda durmuş, metal gözlerini Rahibe Ana'nın başının hemen yukarısına dikmişti; yüzü ifadesizdi. Rahibe Ana, “Onun ölümünde parmağım olacağını gösteren bir kehanet hayali mi gördün?” diye sordu. Gözlerini gulâmdan alamıyordu; tuhaf bir şekilde, ondan huzursuz olmuştu. Gulâm neden onu huzursuz ediyordu ki? O komploda kullanılan bir araçtı yalnızca.


Paul bu soruyu duymazdan gelerek, “Benden ne istediğini biliyorum,” dedi.


Rahibe Ana, Demek sadece şüpheleniyor, o kadar, diye düşündü. Başını eğip, cüppesinin altından çıkmış ayakkabı uçlarına baktı. Ayakkabıları da cüppesi de siyahtı; hücrede geçirdiği zamanın izlerini taşıyorlardı: Kirli ve buruşuktular. Rahibe Ana başını kaldırınca, Paul'ün kendisine öfkeyle baktığını gördü. İçinde bir sevinç dalgası yükseldi, ama dudaklarını sımsıkı bastırarak ve gözlerini kısarak bunu gizledi.


“Karşılığında ne vereceksin?” diye sordu.


“Spermlerimi alabilirsiniz, ama beni değil,” dedi Paul. “Irulan sürgüne gönderilecek ve yapay döllenme yoluyla...”


Rahibe Ana kaskatı kesilerek, “Bu ne cüret!” dedi.


Stilgar yarım adım öne çıktı.


Gulâm rahatsız edici bir şekilde gülümsedi. Şimdi de Alia gulâmı incelemeye başlamıştı.


“Senin o Rahibeler Birliği'nin yasakladığı şeyleri tartışmayacağız,” dedi Paul. “Günahlardan, hilkat garibelerinden, eski cihatlardan kalma inançlardan konuşulduğunu duymak istemiyorum. Spermlerimi alıp kendi planlarınızda kullanabilirsiniz, ama tahtıma Irulan'ın çocuğu oturamaz.”


Rahibe Ana alayla, “Tahtına ha?” dedi.


“Tahtıma.”


“İmparatorluk veliahtını kim doğuracak peki?”


“Chani.”


“O kısır.”


“O hamile.”


Rahibe Ana istemsizce nefes alarak, afalladığını ele verdi. “Yalan söylüyorsun!” dedi öfkeyle. Stilgar öne atılırken, Paul elini biraz kaldırarak onu durdurdu.


“Çocuğumu taşıdığını iki gün önce öğrendik.”


“Ama Irulan...”


“Ancak yapay döllenme yoluyla çocuğumu taşıyabilir. Teklifim bu.”


Rahibe Ana, Paul'ün yüzünü görmemek için gözlerini kapattı. Lanet olsun! Genetik zarları bu şekilde atmak ne korkunç bir şeydi! Göğsü öfke ve tiksintiyle doldu. Bene Gesserit öğretisi, Butleryan Cihadı'ndan alınan dersler... bütün bunlar, böyle bir eylemi yasaklıyordu. İnsanoğlunun en yüce arzularını böyle aşağılamaya kimsenin hakkı yoktu. Hiçbir makine, insan zihni gibi işleyemezdi. İnsanların hayvanlar düzeyinde üremesi asla yapılmaması, hatta ağza bile alınmaması gereken bir şeydi.


“Kararını ver,” dedi Paul.


Rahibe Ana başını iki yana salladı. Önemli olan tek şey genlerdi... o değerli Atreides genleri. İhtiyaçlar yasaklardan önce gelirdi. Rahibeler Birliği için çiftleşme yalnızca sperm ile yumurtanın birleşmesi değildi. Ruhun yakalanması da önemliydi.


Rahibe Ana, Paul'ün teklifinin derin ve ince ayrıntılarını kavramaya başlıyordu. Paul, Bene Gesseritleri, duyulursa halkta infial uyandıracak bir eyleme yöneltmek istiyordu. İmparator o çocuğun babası olduğunu reddederse, bu konuda Bene Gesseritlerin elinden bir şey gelmezdi. Paul'ün teklifini kabul etseler, Atreides genlerini alıp korusalar bile, asla bu sayede tahtı ele geçiremeyeceklerdi.


Rahibe Ana odada etrafına bakınıp, gördüğü her yüzü birer birer inceledi. Stilgar pasif bir tavır sergiliyor, öylece bekliyordu. Gulâm düşüncelere dalmış, gözleri donuklaşmıştı; Alia, gulâmı seyrediyordu. Paul sakin görünse de hiddetli olduğu belliydi.


Rahibe Ana, “Tek teklifin bu mu?” diye sordu. “Tek teklifim bu.”


Rahibe Ana gulâma baktı; onun yanak kaslarının hafifçe oynadığını fark etmişti. Bu duygu belirtisi miydi? “Sen, gulâm,” dedi. “Sence böyle bir teklif yapılmalı mı? Yapıldığında da kabul edilmeli mi? Bir mentat olarak bize fikrini söyle.”


Metalik gözler Paul'e çevrildi.


“Çekinmeden yanıtla,” dedi Paul.


Gulâm ışıldayan gözlerini tekrar Rahibe Ana'ya çevirdi ve gülümseyerek onu bir kez daha afallattı. “Bir teklifin değeri ancak ne kazandıracağıyla ölçülebilir,” dedi. “Burada cana can teklifi yapılıyor; oldukça önemli bir pazarlık.”


Alia alnına düşmüş bakır rengi perçemini geriye atarak, “Peki bu pazarlıkta başka neler gizli?” diye sordu.


Rahibe Ana, Alia'ya bakmayı reddetse de, bu sorudan etkilenmişti. Evet, gerçekten de Paul'ün teklifinin oldukça karmaşık yönleri vardı. Alia hilkat garibesi olabilirdi, ama sonuçta Rahibe Ana olduğu ve bu unvanı hak ettiği inkâr edilemezdi. Gaius Helen Mohiam o an tek bir kişi olmadığını, belleğinde yaşayan tüm diğerleriyle bir olduğunu hissetti. Rahibeler Birliği rahibesi olurken özümsediği tüm Rahibe Analar pür dikkat kesilmişti. Alia da aynı durumda olmalıydı.


Gulâm, “Neler mi?” dedi. “Bene Gesserit cadıları, Tleilaxlıların yöntemlerine neden başvurmadı acaba?”


Gaius Helen Mohiam ile içindeki tüm Rahibe Analar ürperdi. Evet, Tleilaxlılar iğrenç şeyler yapıyordu. Bene Gesseritler yapay döllenmeyi kabul ederse... bir sonraki adımları Tleilaxlılar gibi kontrollü mutasyon mu olacaktı?


Etrafındakilerin yoğun duygularını gözlemleyen Paul, birden bu insanların hiçbirini tanımadığı hissine kapıldı. Çevresinde sadece yabancılar görüyordu. Alia bile yabancıydı.


“Atreides genlerini Bene Gesserit nehrine salarsak, bunun sonuçlarını kim kestirebilir?” dedi Alia.


Gaius Helen Mohiam başını hızla çevirince Alia'yla göz göze geldi. Bir an, iki Rahibe Ana olarak aynı şeyi düşündürler: Tleilaxlıların eylemlerinin ardında yatan saikler nelerdi? Bu gulâm, Tleilaxlıların yarattığı bir şeydi; yoksa Paul'ün aklina bu planı o mu sokmuştu? Paul, Bene Tleilaxlilarla dogrudan pazarlık yapmaya kalkacak mıydı?


Rahibe Ana bakışlarını Alia'nınkilerden ayırırken kararsızlık ve çaresizlik içindeydi. Bene Gesserit eğitiminin tuzağının, kazandırdığı güçler olduğunu kendine anımsattı: Böyle güçler insanı kibre ve gurura sürüklerdi. Güç denen şey, onu kullananları kandırırdı. İnsanoğlu gücün herhangi bir engeli, kendi cehaleti de dahil olmak üzere tüm engelleri yıkabileceğine inanma eğilimindeydi.


Rahibe Ana, Bene Gesseritler için tek bir şeyin önemli olduğunu düşündü. Paul Atreides ile (ve hilkat garibesi kız kardeşiyle) zirveye varmış olan, nesiller boyu inşa edilen piramitti bu. Şimdi yapılacak yanlış bir seçim, bu piramidin yeni baştan inşa edilmesini gerektirirdi. Paralel dallar boyunca nesillerce geriye gidilmesi gerekirdi, oysa artık ellerinde en iyi niteliklere sahip dölleme numuneleri yoktu.


Rahibe Ana, Kontrollü mutasyon, diye düşündü. Tleilaxlılar bunu gerçekten yapıyor olabilir mi? Ne cazip bir şey! Başını iki yana sallayıp, bu fikri aklından çıkarmaya çalıştı.


Paul, “Teklifimi ret mi ediyorsun?” diye sordu.


Rahibe Ana, “Düşünüyorum,” dedi.


Tekrar Alia'ya baktı. Bu dişi Atreides ile çiftleşmeye en uygun kişiyi yitirmişlerdi... Paul onu öldürmüştü. Ama bir seçenek vardı... gerekli niteliklere sahip bir çocuğun doğmasını sağlayabilecek bir seçenek. Paul, Bene Gesseritlere hayvansı üreme yöntemleri teklif etmeye cüret etmişti! Chani'sinin hayatı için ne kadar büyük bir bedel ödemeye hazırdı acaba? Öz kardeşiyle cinsel ilişkiye girmeyi kabul eder miydi?


Rahibe Ana zaman kazanmak için, “Ey kutsal varlıkların en mükemmel örneği, söyle bana, Irulan bu teklifin hakkında bir şey dedi mi?” diye sordu. Paul, “Irulan siz ne derseniz onu yapar,” diye homurdandı.


Mohiam, Doğru, diye düşündü. Çenesini sıkıp yeni bir hamle yaptı: “Ama ortada iki Atreides var.”


Yaşlı cadının aklından geçenleri az çok sezen Paul yüzünün kızardığını hissetti. “Tekliflerine dikkat et,” dedi.


Rahibe Ana, “Yani emellerine ulaşmak için sadece Irulan'ı kullanmak istiyorsun, öyle mi?” diye sordu.


Paul, “O kullanılmak üzere eğitilmedi mi?” diye sordu.


Mohiam, Onu eğiten de bizdik, diye düşündü. Bunu ima ediyor. Aslında... Irulan iki yüzü birbirinden farklı bir bozuk para. Bu parayı harcamanın başka bir yolu olabilir mi acaba?


“Tahta Chani'nin çocuğunu mu oturtacaksın?” diye sordu.


“Tahtıma,” dedi Paul. Alia'ya baktı; birden, onun bu takasın içerdiği farklı olasılıkları bilip bilmediğini merak etti. Alia gözlerini kapamış, tuhaf bir şekilde hareketsiz duruyordu. Hangi içsel güçle temasa geçmişti acaba? Paul kız kardeşinin bu halini görünce, kendini akıntıda yapayalnız sürükleniyormuş gibi hissetti. Sanki Alia giderek uzaklaşan bir sahilde duruyordu.


Bir karara varan Rahibe Ana, “Bu tek bir kişinin karar veremeyeceği kadar önemli bir mesele,” dedi. “Wallach'taki Konsey'ime danışmalıyım. Mesaj göndermeme izin verir misin?”


Paul, Sanki iznime ihtiyacı varmış gibi soruyor! diye düşündü.


“Pekâlâ, ama fazla gecikmeyin,” dedi. “Boş boş oturup da sizin kendi aranızda tartışmanızın bitmesini bekleyecek degilim.”


Gulâm, “Bene Tleilax ile pazarlık yapacak mısınız?” diye sordu; izin almadan, sert bir sesle araya girmişti.


Alia'nın gözleri açılıverdi; içeri izinsiz giren tehlikeli biri tarafından uyandırılmış gibi gulâma baktı. “Oyle bir karar vermedim,” dedi Paul. “En kisa zamanda çöle gideceğim. Çocuğumuz siyeçte doğacak.”


Stilgar monoton bir sesle, “Bilgece bir karar,” dedi.


Alia dönüp Stilgar'a bakmayı reddetti. Paul'ün kararı yanlıştı. Alia bunu tüm hücrelerinde hissediyordu. Paul de hissediyor olmalıydı. Neden öyle bir yolu seçmişti ki?


Alia, “Bene Tleilaxlılar yardım teklifinde mi bulundu?” diye sordu. Mohiam'ın yanıtı merakla beklediğini gördü.


Paul başını iki yana salladı. “Hayır.” Stilgar'a baktı. “Stil, Rahibe Ana'nın Wallach'a mesaj göndermesini sağla.”


“Emredersiniz Lordum.”


Paul sırtını dönüp, Stilgar'ın muhafızları çağırmasını ve yaşlı cadıyla birlikte odadan çıkmasını bekledi. Alia'nın ona daha fazla soru sorup sormamakta kararsız kaldığını seziyordu. Sonunda Alia gulâma döndü.


“Mentat, Tleilaxlılar ağabeyimin gözüne girmek için ona yardım teklif edecek mi?” diye sordu.


Gulâm omuz silkti.


Paul dikkatinin dağıldığını hissetti. Tleilaxlılar mı? Hayır... Alia'nın kastettiği şekilde değil. Alia'nın bu soruyu sorması, alternatifleri henüz göremediğini gösteriyordu. Elbette... her kâhin farklı kehanet hayalleri gördüğüne göre, iki kardeşin farklı şeyler görmesi de normaldi herhalde. Paul düşüncelere daldı... Her düşüncenin sonunda, odada yapılan konuşmaları bölük pörçük duyuyordu.


“...Tleilaxlıların ne istediğini öğrenmeliyiz...”


“ verilerin yeterliliği mutlaka...”


“ ...bunlar makul kaygılar...”


Paul dönüp kız kardeşine bakınca, onun dikkatini çekti. Alia'nın onun yüzündeki gözyaşlarını göreceğini ve sebebini merak edeceğini biliyordu. Merak etsindi bakalım. Şimdi merak da bir tür şefkatti. Paul, gulâma baktı. O metalik gözlere karşın, gördüğü kişi sadece Duncan Idaho’ydu. Paul'ün içinde keder ile sevgi mücadele ediyordu. O metal gözler neleri kaydetmiş olabilirdi acaba? Görmenin ve körlüğün çeşitli dereceleri vardır, diye düşündü. Aklı, Turuncu Katolik İncili'nden bir pasajın yorumuna gitti: “Hangi duyulardan yoksunuz ki, etrafımızdaki bir başka dünyayı göremiyor ve duyamıyoruz?”


O metal gözler, görme duyusundan başka bir duyuya da sahip miydi?


Alia hemen ağabeyinin yanına gitti; onun ne kadar kederli olduğunu sezmişti. Paul'ün yanağındaki bir gözyaşı damlasına Fremenlerin huşu ifadesiyle dokundu. “Sevdiklerimiz ölüp gitmeden onlar için üzülmemeliyiz,” dedi.


Paul, “Ölüp gitmeden ha?” diye fısıldadı. “Söylesene kardeşim, ölümden önce ne var ki?” 



    “Tanrı olmaktan, rahipler görmekten bıktım artık! Kendi efsanemi görmüyor muyum sanıyorsun? Elindeki verileri yeniden gözden geçir Hayt. İnsanların yaptığı en sıradan işlere bile ayinsel damgamı vurdum. Sofraya otururken Muad'Dib'in adını söylüyorlar! Benim adımla sevişiyor, benim adımla doğuyorlar... sokakta karşıdan karşıya geçerken bile benim adımı söylüyorlar. Çok uzaklardaki Gangishreede en basitinden bir kulübenin çatı kirişi bile, Muad'Dib'in kutsaması istenmeden monte edilemiyor!” 

-Hicivler Kitabı “Hayt Tarihçesi”nden





Edric tankının içinden Yüz Dansçısı'na öfkeyle bakarak, “Böyle bir zamanda görev yerini bırakıp bana gelmekle büyükriske girdin,” dedi.


“Ne kadar dar ve sınırlı düşünüyorsun,” dedi Scytale. “Seni ziyarete gelen kim sence?”


Tereddüde kapılan Edric, karşısındaki kişinin iri cüssesini, kalın gözkapaklarını, kaba yüz hatlarını inceledi. Henüz sabahın erken saatleri olduğundan, Edric'in metabolizması dün gece uykudan önce bol miktarda aldığı melanjın etkisinden çıkamamıştı.


“Bu görünüşünle sokaklarda yürümedin, değil mi?” diye sordu.


“Bugün şekilden şekle girdim, çoğu da kimsenin dikkatini çekmeyecek kadar sıradandı,” dedi Scytale.


Edric, Bukalemun kamufle olunca herkesten saklanabileceğini sanır, diye düşündü; yaptığı nadir derin gözlemlerden biriydi bu. Komplodaki varlığının onları gerçekten tüm kâhinlerden gizleyip gizlemedigini merak etti. İmparator'un kız kardeşi, şimdi...


Edric başını iki yana sallayınca tankının içindeki turuncu gaz dalgalandı. “Neden buradasın?” diye sordu.


“Armağana elini mümkün olduğunca çabuk tutması söylenmeli,” dedi Scytale.


“Bu imkânsız.”


Scytale, “Bir yolunu bulmalıyız,” diye ısrar etti.


“Neden?”


“Gidişat hoşuma gitmiyor. İmparator bizi bölmeye çalışıyor. Bene Gesseritlere bir teklifte bulundu bile.”


“Ha, şu teklifi diyorsun.”


“Evet, onu diyorum! Gulâma elini çabuk tutmasını söylemelisin...”


“Onu biçimlendiren sizsiniz Tleilaxlı,” dedi Edric. “Bunu istememen gerektiğini biliyorsun.” Duraksayıp, tankının saydam duvarına yaklaştı. “Yoksa o armağan konusunda bize yalan mı söyledin?”


“Yalan mı?”


“Silahın sadece hedefe çevrilip ateşleneceğini, hepsinin bu olduğunu söylemiştin. Gulâm verildikten sonra kesinlikle müdahale edemeyeceğimizi söylemiştin.”


“Herhangi bir gulâma müdahale edilip dengesi bozulabilir,” dedi Scytale. “Ona ilk benliğine ilişkin sorular sormak yeterli.”


“Bu neye yarar ki?”


“Amacımıza uygun eylemlerde bulunmasını sağlar.”


Edric, “Mantık ve akıl yürütme yetisi üst düzeyde olan bir mentattan bahsediyoruz,” diye itiraz etti. “Ne yaptığımı kestirebilir... Paul'ün kız kardeşi de anlayabilir. Eğer Alia'nın dikkati...”


Scytale, “Bizi o kâhinden gizliyor musun, gizlemiyor musun?” diye sordu.


“Ben kâhinlerden korkmam,” dedi Edric. “Beni ilgilendiren şeyler şunlardır: Mantık, gerçek casuslar, İmparatorluğun askeri gücü, baharatın kontrolü ve...”


“Her şeyin bir sonu olduğunu hatırlarsak, İmparator ve sahip olduğu güçler hakkında sakince düşünebiliriz,” dedi Scytale.


Tanktaki Dümenci, uzuvlarını tuhaf bir semender gibi kaygıyla oynatarak geriledi. Scytale bu görüntü karşısında duyduğu tiksintiyi gizlemeye çalıştı. Lonca Seyrüsefercisi'nin üstünde her zamanki gibi, çok sayıda şişeyle kemer kısmında çıkıntı yapan, siyah tek parça streç giysi vardı. Yine de... hareket ederken çıplakmış gibi görünüyordu. Bunun sebebinin Edric'in yüzme, uzanma hareketleri olduğuna karar veren Scytale, komploya birbirinden böylesine farklı yaratıkların katılması karşısında bir kez daha hayrete kapıldı. Onlarınki uyumlu bir grup değildi. Bu zayıf noktalarıydı.


Edric giderek sakinleşti. Kendisini besleyen turuncu gazın görüntüsünü renklendirdiği Scytale'e baktı. O Yüz Dansçısı'nın kendini kurtarmak için nasıl bir plan kurduğunu merak ediyordu. O Tleilaxlı beklenmedik tavırlar sergiliyordu. Bu hayra alamet değildi.


Seyrüseferci'nin sesini ve tavırlarını inceleyen Scytale, onun İmparator'dan çok kız kardeşinden korktuğunu anlamıştı. Bir anda fark ettiği bu gerçek kaygı vericiydi. Yoksa Alia'yla ilgili önemli bir şeyi atlamış mıydılar? Gulâm her ikisinin de işini bitirmeye yetecek bir silah mıydı?


Scytale, Seyrüseferci'nin ağzını aramak maksadıyla, “Alia için ne diyorlar, biliyor musun?” diye sordu.


“Ne demek istiyorsun?” Balık-adam yine huzursuzlanmıştı.


“Felsefe ve kültürün hiç böyle bir koruyucu azizesi olmamıştı,” dedi Scytale. “Zevk ve güzelliğin birleşimi...”


Edric, “Güzellik ve zevk kalıcı mıdır ki?” diye sordu. “İki Atreides'in de işini bitireceğiz. Kültürlüymüş! Kültürü, insanlara daha çok hükmetmekte kullanıyorlar. Güzellikmis! İnsanları köle edici güzelliklere sevk ediyorlar. Okumuş cahiller ordusu yaratıyorlar... en kolay yol budur. Hiçbir şeyi şansa bırakmıyorlar. Zincirler! Yaptıkları her şey insanları zincire vurmaya, köleleştirmeye yönelik. Ama köleler mutlaka isyan eder.”


“Alia evlenip çocuk yapabilir,” dedi Scytale.


Edric, “Neden ondan bahsedip duruyorsun?” diye sordu.


“İmparator ona bir eş seçebilir,” dedi Scytale.


“Bırak seçsin. Artık çok geç.”


Scytale, “Geleceği sen bile belirleyemezsin,” diye uyardı. “Sen bir yaratıcı değilsin... Atreidesler de değil.” Kendi sözlerini onaylarcasına başını salladı. “Kendimize fazla güvenmeyelim.”


Edric, “Yaratıcı olduğunu iddia eden biz değiliz ki,” diye itiraz etti. “Muad'Dib'i mesih yapmaya çalışan ayaktakımından da değiliz. Neden saçmalıyorsun? Neden böyle şeyler söylüyorsun?”


“Bu gezegen,” dedi Scytale. “O söylüyor.”


“Gezegenler konuşmaz!”


“Bu gezegen konuşuyor.”


“Öyle mi?”


“Yaradılıştan bahsediyor. Geceleri savrulan kumlar... yaradılış işte budur.”


“Savrulan kumlar...”


“Uyandığında, günün ilk ışıkları sana yepyeni bir dünyayı... bırakacağın ayak izlerine hazır, bakir bir dünyayı sergiler.”


Edric, Bakir kumlar mı? diye düşündü. Yaradılış mı? Birden içini sıkıntı bastı. İçinde bulunduğu tank, odanın duvarları, her şey üstüne üstüne geliyor, onu boğuyordu.


Kumlardaki ayak izleri.


“Fremen gibi konuşuyorsun,” dedi Edric.


Scytale, “Haklısın, bu bir Fremen düşüncesi ve öğretici bir yaklaşım,” diye onayladı. “Fremenler, Muad'Dib'in cihadının evrende bıraktığı izleri, kendilerinin bakir kumlarda biraktiğı izlere benzetiyor. İnsanların hayatında iz bıraktılar.”


“Eee?”


“Yine gece olacak,” dedi Scytale. “Rüzgâr esiyor.”


“Evet, cihat sonsuza dek sürmeyecek,” dedi Edric. “Muad'Dib, cihadını kullanarak...”


“O, cihadı kullanmadı,” dedi Scytale. “Cihat onu kullandı. Bence elinden gelse, cihada son verirdi.”


“Ne demek elinden gelse? Tek yapması gereken...”


Scytale, “Offf, kapa çeneni!” diye bağırdı. “Zihinsel bir salgını durduramazsın. Kişiden kişiye sıçrayarak, uçsuz bucaksız mesafeleri aşar. Son derecede bulaşıcıdır. İnsanın en savunmasız yönüne, benzeri hastalıkların kalıntılarını koyduğumuz yere saldırır. Böyle bir şeyi kim durdurabilir ki? Muad'Dib'in elinde panzehir yok. Cihadın kökünde yatan şey kaos. Sence kaos emir dinler mi?”


Edric, “Hastalık sana da bulaştı mı peki?” diye sordu. Turuncu gazın içinde yavaşça dönerken, Scytale'in sesindeki korkunun sebebini merak etti. Yoksa o Yüz Dansçısı, komploya dahil olmaktan vaz mı geçmişti? Geleceğe bakıp bunu araştırmak şimdilik imkânsızdı. Kâhinlerin çokluğu yüzünden, geleceğin akıntısı bulanıklaşmıştı.


“Hastalık hepimize bulaştı,” diyen Scytale, Edric'in pek zeki olmadığını kendine anımsattı. Ne demek istediğini bu Lonca görevlisinin anlayacağı şekilde nasıl açıklayabilirdi?


“Ama o Atreides'i yok etmeyi başardığımız zaman,” dedi Edric, “salgın...”


Scytale, “Seni cehaletinle baş başa bırakmalıyım aslında,” diye söylendi. “Ama görevim bunu yapmamı engelliyor. Ayrıca cehaletinle hepimizi tehlikeye atıyorsun.”


Edric geri çekildi; doğrulmak için perdeli ayaklarından birini savurunca, bacaklarının etrafındaki turuncu gaz dalgalandı. “Tuhaf konuşuyorsun,” dedi.


Scytale daha sakin bir sesle, “Bu çok tehlikeli bir mesele,” dedi. “Patlamaya hazır bir bomba gibi. Patlarsa, parçaları yüzyıllara saçılacak. Bunu anlamıyor musun?”


Edric, “Böyle dinlerle daha önce de uğraştık,” diye itiraz etti. “Eğer bu yeni...”


“Bu sadece bir din değil!” dedi Scytale; işbirlikçilerini böyle sert bir tavırla eğitmesine Rahibe Ana'nın ne diyeceğini merak etti. “Dindar hükümet başka bir şeydir. Muad'Dib eski hükümetin tüm memurlarının yerine Vüzeralarını atadı. Ama kalıcı kamu hizmetleri yapmıyor, elçilikler açmıyor. Piskoposlukları, otorite adaları var. Her adanın merkezinde bir adam bulunuyor. İnsanlar kişisel güç elde etmeyi ve bu gücü elinde tutmayı öğrenir. İnsanlar kıskançtır.”


Edric kibirle gülümseyerek, “Bölündüklerinde hepsini teker teker alt ederiz,” dedi. “Baş kesilip atılınca vücut yığılıp...”


“Bu vücudun iki başı var,” dedi Scytale.


“Kız kardeş... evlenebilecek olan.”


“Kesinlikle evlenecek.”


“Ses tonundan hoşlanmadım Scytale.”


“Ben de cehaletinden hoslanmadim.”


“Evlense ne olur ki? Planlarımızı bozar mı?”


“Tüm evreni sarsar.”


“Ama onlar eşsiz değiller. Benim de özel güçlerim...”


“Sen daha çocuksun. Onlar hızlı adımlarla yürürken sen emekliyorsun.”


“Eşsiz değiller!”


“Unutma ki bir zamanlar biz de bir Kuisatz Haderah yaratmıştık, Lonca temsilcisi. Kuisatz Haderah zamanın görüntüleriyle doldurulmuş bir varlıktır. Onunki öyle bir varoluş biçimidir ki, onu tehdit eden kişi aynı tehdide maruz kalır. Muad'Dib, Chani'sine saldıracağımızı biliyor. Elimizi olabildiğince çabuk tutmalıyız. Söylediğim gibi, gulâmla konuşup onu harekete geçirmelisin.”


“Peki ya bunu yapmazsam?”


“O zaman, tepemize yıldırım düşmesinin nasıl bir şey olduğunu öğreniriz.” 



    Ey bin dişli solucan,


Kaçınabilir misin şifasız hastalıktan?


Ten ve nefestir seni cezbedip çeken


Tüm başlangıçların toprağına


Ateşten bir kapıda kıvranan canavarlarla beslenen! Sahip olduğun tüm gösterişli giysilere rağmen


Yok bir cüppen, tanrılığın sarhoşluğunu


Tutkunun yakıcılığını gizleyen!


-Solucan Şarkısı Dune Kitabı'ndan





Paul egzersiz odasında billurbıçak ve kısa kılıç kullanarak, gulâm ile kan ter içinde kalana dek antrenman yapmıştı. Şimdi tapınak meydanına bakan bir pencerenin önünde durmuş, Chani ile klinikte yaşadıklarını zihninde canlandırmaya çalışıyordu. Hamileliğinin altıncı haftasındaki Chani sabah ortasında hastalanmıştı. Klinikteki doktorlar alanlarının en iyileriydi. Bir gelişme olursa Paul'e haber vereceklerdi.


Meydanın üstündeki ikindi göğü, gri kum bulutlarıyla kaplıydı. Fremenler bu havaya “kirli hava” derdi.


Doktorlar aramayacak mıydı? Evrenine girmeye isteksiz saniyeler, ayak sürüyordu.


Paul beklemeyi sürdürdü... Bene Gesseritler Wallach'tan haber göndermemişti. Mesaj göndermeyi kasıtlı olarak erteliyorlardı elbette.


Paul bu anları önceden görmüştü, ama kehanet yeteneğine göre hareket etmekten kaçınırdı; zaman nehrinde istediği yönde gitmek yerine akıntının götürdüğü yere sürüklenen bir zaman-balığı rolü oynamayı yeğlerdi. Kader artık hiçbir mücadeleye izin vermiyordu. Paul, gulâmın silahları raflara dizdiğini, egzersiz aletlerini incelediğini duyuyordu. İç geçirerek elini kemerine götürüp kalkanını kapattı. Kalkan kapanırken tenini karıncalandırdı.


Gelişmelerle Chani geldiğinde yüzleşmeye karar verdi. O zaman, Chani'den gizlediği şeyin onun ömrünü uzattığını kabullenmeye yetecek kadar vakti olacaktı. Chani'yi bir veliahta yeğlemenin neresi kötüydü? Ama onun yerine seçim yapmaya ne hakkı vardı? Hayır, bunlar aptalca düşüncelerdi! Diğer seçenekler köle çukurları, işkence, ıstırap ve daha kötü şeyler olunca, kim olsa aynı kararı verirdi.


Kapının açıldığını, Chani'nin içeri girdiğini duydu.


Döndü.


Chani'nin yüzünde bir katilin ifadesi vardı. Altın sarısı cüppesini belden sıkan geniş Fremen kemeriyle, kolye gibi taşıdığı su halkalarıyla, kalçasına dayalı eliyle (elini daima bıçağına yakın tutardı), herhangi bir odaya girerken gözlerinde beliren sert ve inceleyici ifadeyle... her şeyiyle, her an şiddet uygulayacakmış hissi uyandırıyordu.


Chani yanına gelince, Paul kollarını açıp ona sımsıkı sarıldı.


Chani başını Paul'ün göğsüne dayayıp, “Yeni diyetime başlamadan önce, uzun süre boyunca biri bana gebelik önleyici bir ilaç vermiş,” dedi. “O ilaç yüzünden doğum sorunlu geçecekmiş.”


“Yapılabilecek bir şey yok muymuş?”


“Var, ama tehlikeli. O zehri kimin kattığını biliyorum! O kadını öldüreceğim.”


Chani'nin birden titremeye başladığını hissedince ona daha da sıkı sarılan Paul, “Sihayam,” diye fısıldadı. “İstediğimiz veliahtı doğuracaksın. Bu yetmez mi?”


Chani, Paul'e yaslanarak, “Hayatım daha hızlı tükeniyor, dedi. “Artık hayatımı tamamen karnımdaki bebeğe göre yaşıyorum. Doktorlar gebeliğin fazla hızlı ilerlediğini söyledi. Sürekli yemek yemem ve... daha fazla baharat almam gereki 2 yormuş; baharatı hem yemeli hem de içmeliymişim. Bunun için o kadını öldüreceğim!”


Paul onu yanağından öptü. “Hayır Sihayam. Kimseyi öldürmeyeceksin.” Irulan ömrünü uzattı sevgilim, diye düşündü. Senin için, doğum zamanı aynı zamanda ölüm zamanı.


Gizli acısının iliğini kuruttuğunu, hayatını kara bir şişeye boşalttığını hissetti.


Chani onu iterek uzaklaştı. “Onu affedemem!”


“Affetmen gerektiğini kim söyledi?”


“Öyleyse neden öldürmeyecekmişim?”


Bu öylesine dolaysız bir Fremen sorusuydu ki, Paul az kalsın çılgınca kahkahalar atacaktı. Bunu önlemek için, “Çünkü sonu iyi olmaz,” dedi.


“Bunu gördün mü?”


Gördüğü hayali anımsayınca Paul'ün midesi kasıldı.


“Bir şeyler... gördüm...” diye mırıldandı. Etrafında olup biten her şey, onu felç eden şimdiki zamana uyuyordu. Fazlasıyla sık gördüğü bir geleceğin açgözlü bir dişi vampir gibi kendisine yapıştığını hissediyordu; o geleceğe zincirlendiğini hissediyordu. Boğazı kupkuru kesilmişti. Kendisini bu acımasız şimdiki zamana sürükleyen şey, kehanet yeteneğinin çağrısı mıydı?


“Ne gördüğünü söyle,” dedi Chani.


“Söyleyemem.”


“Neden onu öldürmeyecekmişim?”


“Çünkü yapmamanı istiyorum.”


Paul, Chani'nin bunu kabullenmesini seyretti. Chani kumun suyu kabullenmesi gibi yapmıştı bunu; duygularını içine atıp gizlemişti. Paul, Yüzündeki bu kızgın, öfkeli ifadenin ardında itaatkârlık mı var? diye merak etti. Kraliyet Kalesi'nde yaşamanın Chani'yi değiştirmediğini fark etti. Chani, erkegiyle birlikte yaptığı yolculukta burada bir süreliğine konaklıyordu, o kadar. Çöle dair hiçbir şeyini yitirmemisti.


Chani ondan uzaklaştı. Egzersiz odasının elmas halkası şeklindeki kapısının yakınında durmuş bekleyen gulâma baktı.


“Onunla kılıç antrenmanı mı yaptın?” diye sordu.


“Evet. İyi geldi.”


Chani salonun zeminini, ardından da gulâmın metalik gözlerini inceledi.


“Bu hoşuma gitmiyor,” dedi.


“Bana fiziksel zarar vermeye niyeti yok,” dedi Paul.


“Bunu da mı gördün”


“Hayır, görmedim!”


“Öyleyse nereden biliyorsun?”


“Çünkü o sadece bir gulâm değil; o Duncan Idaho.”


“Onu Bene Tleilaxlılar yarattı.”


“Niyetlendiklerinden fazlasını yaratmışlar.”


Chani başını iki yana salladı. Nezhoni eşarbının ucu, cüppesinin yakasına sürtündü. “O bir gulâm; bu gerçeği nasıl değiştirebilirsin ki?”


Paul, “Hayt, mahvolmama yol açacak bir araç mısın?” diye sordu.


“Şimdiki zaman ile mekânda olanları değiştirmek, gelecegi değiştirmektir,” dedi gulâm.


Chani, “Bu bir cevap değil!” diye itiraz etti.


Paul sesini yükseltti: “Ölümüm nasıl olacak Hayt?”


Yapay gözler parıldadı. “Para ve iktidar hırsınız yüzünden öleceğiniz söyleniyor Lordum.”


Chani kaskatı kesildi. “Seninle öyle konuşmaya nasıl cüret eder?”


“Mentat içten konuşuyor,” dedi Paul.


Chani, “Duncan Idaho gerçekten dostun muydu?” diye sordu.


“Benim için canını feda etti.”


Chani,“Gulâmların eski haline döndürülememesi ne acı,” diye fısıldadı.


Gulâm gözlerini Chani'ye çevirerek, “Beni döndürür müsün?” diye sordu. Chani, “Ne demek istiyor?” diye sordu.


“Eski haline döndürülmeyi kastediyor,” dedi Paul. “Ama bu işin geri dönüşü yok.”


“Herkes kendi geçmişini içinde taşır,” dedi Hayt.


Paul, “Her gulâm da mı?” diye sordu.


“Bir bakıma evet Lordum.”


Paul, “Peki ya gizli bedenindeki geçmiş?” diye sordu.


Chani, gulâmın bu sorudan rahatsız olduğunu fark etti. Gulâmın hareketleri hızlanmıştı; ellerini sıkıp yumruk haline getirmişti. Paul'e göz atan Chani, onun gulâmla böyle uğraşmasının sebebini merak etti. Bu yaratığı eskiden olduğu insana dönüştürmenin bir yolu mu vardı?


“Bir gulâmın gerçek geçmişini anımsadığı oldu mu hiç?” diye sordu.


Hayt yere, ayakkabı uçlarının hemen önüne bakarak, “Bunun üstünde epey uğraşıldı,” dedi. “Ama hiçbir gulâm eski haline döndürülemedi.”


“Ama sen bunu istiyorsun,” dedi Paul.


Gulâm ifadesiz gözlerini kaldırıp Paul'e yoğun bir dikkatle baktı. “Evet!”


Paul usulca, “Eğer bir yolu olsaydı...” dedi.


Hayt tuhaf bir şekilde, selam verircesine sol eliyle alnına dokunarak, “Bu beden ilk hayatımda sahip olduğum beden değil,” dedi. “O... yeniden doğdu. Artık sadece dış görünüşü tanıdık. Ama o kadarını bir Yüz Dansçısı da taklit edebilir.”


“Bu kadar iyi taklit edemez,” dedi Paul. “Hem sen Yüz Dansçısı değilsin.”


“Haklısınız Lordum.”


“Dış görünüşünü nereden aldın?”


“Orijinal hücrelerin genetik yapısından.”


“Genetik yapında, Duncan Idaho’nun şeklini anımsayan kalıcı bir şeyler olsa gerek,” dedi Paul. “Atalarımızın Butleryan Cihadı'ndan önce bu alanda araştırma yaptığı söylenir. Şimdiki hafızanın boyutu ne Hayt? Orijinal hafızandan neler öğrendi?” Gulâm omuz silkti.


Chani, “Ya Idaho değil idiyse?” diye sordu.


“Oydu.”


Chani, “Emin misin?” diye sordu.


“Her açıdan Duncan'ın tıpkısı. Duncan'ın bu kadar uzun süre boyunca, en ufak ayrıntısına dek, hiç falso vermeden taklit edilebilmesi mümkün değil.”


Hayt, “Lordum!” diye itiraz etti. “Bir şeyi hayal edemememiz, onu gerçeklikten dışlamaz. Bu gulâm halimle yapmak zorunda olduğum bazı şeyleri insan iken yapmazdım.”


Paul, Chani'ye bakmayı sürdürerek, “Gördün mü?” dedi. Chani başıyla onayladı.


Paul başını çevirdi; hissettiği derin kederle mücadele ediyordu. Balkon pencerelerine gidip perdeleri açtı. Loş oda birden aydınlandı. Paul cüppesinin kuşağını sıkarken, arkadan gelebilecek seslere kulak kabarttı.


Ama arkadan hiç ses gelmiyordu.


Paul arkasına döndü. Chani büyülenmiş gibi gulâma bakıyordu.


Paul, Hayt'ın içine kapandığını... içindeki, gulâmın olduğu yere döndüğünü gördü.


Paul'ün döndüğünü duyan Chani ona baktı. Hâlâ Paul'ün yaşattığı o anın etkisindeydi. Gulâm bir anlığına hayat dolu, duygulu bir insana dönüşmüştü. Chani'nin korkmadığı, hatta hoşlandığı ve takdir ettiği biri olmuştu. Chani, Paul'ün gulâmla neden uğraştığını şimdi anlıyordu. Paul, gulâmın bedenindeki insanı Chani'nin de görmesini istemişti.


Chani, Paul'e baktı. “O adam, Duncan Idaho muydu?”


“Duncan Idaho’ydu. Hâlâ orada.”


Chani, “Peki o, Irulan'ın yaşamasına izin verir miydi?” diye sordu.


Paul Fazla etkilenmemiş, diye düşündü. “Emretseydim evet,” dedi.


“Anlamıyorum,” dedi Chani. “Kızman gerekmez mi?”

“Kizginim.”


“Kızgınmış gibi... konuşmuyorsun. Sesin kederli.”


Paul gözlerini kapattı. “Evet. Kederliyim de.”


“Sen erkeğimsin,” dedi Chani. “Bunu biliyorum, ama birden seni anlayamaz oldum.”


Paul ansızın uzun bir mağarada yürüdüğünü hissetti. Vücudu -adım adım- hareket ediyordu, ama aklı başka yerdeydi. “Ben de kendimi anlamıyorum.” diye fısıldadı. Gözlerini açınca, Chani'den uzaklaşmış olduğunu gördü.


Chani'nin sesi arkasında bir yerden geldi: “Sevgilim, bir daha sana ne gördüğünü sormayacağım. Bildiğim tek şey şu: İstediğimiz veliahtı sana vereceğim.”


Paul başıyla onayladı. “Bunu başından beri biliyordum zaten,” dedi. Dönüp Chani'yi süzdü. Chani çok uzakta gibi görünüyordu.


Sonra Chani dikelip elini karnına koydu. “Acıktım. Doktorlar eskisinden üç dört kat fazla yemem gerektiğini söylüyor. Korkuyorum sevgilim. Gebeliğim fazla hızlı ilerliyor.”


Paul, Evet, çok hızlı, diye düşündü. Bu cenin acele etmesi gerektiğini biliyor. 



    Muad'Dib'in eylemlerinin cüretkârlığı, kaderini en baştan beri bilmesine karşın o yoldan bir kez olsun sapmamasından anlaşılabilir. Bunu şu sözüyle açıkça belirtmişti: “Size diyorum ki artık sınanma vaktim geldi; sınandığımda, Mutlak Hizmetkâr olduğum ortaya çıkacak.” Böylece O, hem dostları hem de düşmanları O'na tapabilsin diye, her şeyi Bir kıldı. Bu, Havarilerinin şu duayı etmesinin tek sebebiydi: “Tanrum, Muad'Dib'in kendi Yaşam Suyu ile kapladığı diğer yollardan bizi koru.” Bu “diğer yolları” hayal edince yoğun bir tiksintiye kapılmamak mümkün değildir.


—“Yiam-el-Din’den (Hüküm Kitabı)





Ulak genç bir kadındı... Saray'ın güvenlik görevlilerinin buraya kadar gelmesine izin vermelerinin sebebi, Chani'nin o kadının yüzünü, adını ve ailesini biliyor olmasıydı.


Güvenlik subaylarından Bannerjee'nin isteği üzerine gidip kadını gören Chani, onun sahiden de söylediği kişi olduğunu onaylamıştı; bunun üzerine Bannerjee, kadının Muad'Dib ile görüşmesini ayarlamıştı. Bannerjee bunu hem sezilerine güvenerek hem de genç kadının babası eskiden, cihattan önce İmparator'un Ölüm Komandolarından biri, korku saçan bir Fedaykin olduğu için yapmıştı. Yoksa kadının getirdiği mesajı yalnızca Muad'Dib'e söylemekte diretmesine kulak asmayabilirdi.


Paul ile görüşmek üzere onun özel ofisine götürülmeden önce, kadının üstü tepeden tırnağa aranmıştı elbette. Bannerjee ne olur ne olmaz düşüncesiyle, kadınla birlikte odaya girdi; bir eliyle kadının kolunu, diğeriyle de bıçağının sapını tutuyordu. Kadın odaya getirildiğinde vakit neredeyse öğlen olmuştu; burası tuhaf bir odaydı... çöl Fremenleri ile Hanedan Aristokrasisi'nin zevk anlayışının karışımı bir tarzda döşenmişti. Üç duvar hiyereg örtüleriyle, Fremen mitolojisinden figürler işlenmiş güzel duvar halılarıyla bezeliydi. Dördüncü duvarsa gümüş rengi bir ekranla kaplıydı. Ekranın önündeki oval masanın üstünde tek bir nesne vardı: Bir mekanik güneş sistemi modelinin içine yerleştirilmiş Fremen kum saati. Ix malı süspansör mekanizması olan mekanik güneş sistemi modelindeki Arrakis'in iki ayı, güneş ile birlikte klasik Solucan Üçlüsü dizilimindeydi.


Masanın yanında ayakta duran Paul, Bannerjee'ye baktı. Bu güvenlik subayı, Fremen Emniyet Teşkilatı'dan gelenlerdendi; adından anlaşıldığı üzere kaçakçı ataları olmasına karşın, zekâsı ve kanıtladığı sadakati sayesinde bu mevkiye yükselmişti. Sağlam yapılı, tombulca biriydi. Islak görünen esmer alnına düşmüş siyah bukleleri, egzotik bir kuşun sorgucu gibi duruyordu. Gözleri masmaviydi; donuk bakışları mutluluğa ya da zulme tanık olurken hiç değişmezdi. Chani de Stilgar da bu adama güveniyordu. Paul, kızı hemen oracıkta boğmasını söylese, Bannerjee'nin bunu yapacağını biliyordu.


“Efendimiz, işte ulak kızı getirdim,” dedi Bannerjee. “Leydi Chani size haber gönderdiğini söyledi.”


“Evet.” Paul başını hafifçe sallayarak onayladı.


Garip bir şekilde, kız ona hiç bakmıyordu. Masadaki mekanik güneş sistemi modeline odaklanmıştı. Koyu tenli ve orta boyluydu; vücut hatlarını gizleyen, parlak şarap rengi, sade kesimli cüppesi pahalı görünüyordu. Mavili siyahlı saçı, cüppesinin renginde ince bir kumaş şeritle toplanmıştı. Cüppesi ellerini gizliyordu. Paul kızın ellerini sımsıkı kenetlediğinden şüphelendi. Bu hareket, ona uygundu. Kızda gözlemlenen her şey ona uygundu... cüppe dahil: Kızın böyle bir an için saklanmış son güzel giysisi. Paul, Bannerjee'ye kenara çekilmesini işaret etti. Bannerjee itaat etmeden önce bir an duraksadı. Sonra kız hareket etti... bir adım öne çıktı. Hareketleri zarifti. Ama hâlâ Paul'e bakmıyordu.


Paul genzini temizledi.


Kız başını kaldırdı; aksız, masmavi gözleri en uygun huşu ifadesiyle açıldı. Zarif çeneli, küçük yüzü tuhaftı; sımsıkı kapanmış ufak ağzı ona ihtiyatlılık ifadesi veriyordu. Çıkık elmacık kemikleri, gözlerini fazla iri gösteriyordu. Keyifsiz bir havası vardı; pek gülümsemeyen birine benziyordu. Göz kenarlarındaki hafif sarılığın sebebi tozların tahrişi olabileceği gibi semuta da olabilirdi.


Kızın şüphe uyandırıcı bir tarafı yoktu.


“Beni görmek istemişsin,” dedi Paul.


Scytale'in bu kız suretindeki en büyük imtihanı gelip çatmıştı. Kızın şeklini, tavırlarını, cinsiyetini, sesini elinden geldiğince taklit ediyordu. Ama o kız, Muad'Dib'in eskiden, siyeçten tanıdığı biriydi. Kız o zamanlar küçük bir çocuk olsa da, Muad'Dib ile ortak anıları olmuştu. Scytale sözlerine dikkat etmeli, belirli anıları canlandırmaktan kaçınmalıydı. Şimdiye kadar kalkıştığı en zor roldü bu.


“Ben Otheym'in kızı Berk el-Dib Lichna'yım,” dedi.


Kendisinin, babasının ve sülalesinin isimlerini kısık ama özgüvenli bir sesle söylemişti.


Paul başıyla onayladı. Chani'nin kanmasının sebebini görebiliyordu. Karşısındaki kişi, sesinin tınısına dek her şeyiyle mükemmel bir taklitti. Paul, Bene Gesseritlerin Ses eğitimini almamış olsa ve kâhin görüşünün kendisini sarmaladığı dao ağını görmese, bu Yüz Dansçısı onu bile kandırabilirdi.


Paul aldığı eğitim sayesinde, bazı ufak tefek kusurları seçebiliyordu: Kız olması gerekenden büyük görünüyordu, sesi fazla kontrollüydü, boynu ile omuzlarının duruşunda da Fremenlerin gizli kibrinden eser yoktu. Bununla birlikte, o taklidin çok başarılı yönleri de vardı: Örneğin pahalı cüppedeki yama, kızın aslında yoksul olduğu izlenimi uyandırmaya yönelik hoş bir ayrıntıydı... kızın yüz hatları da mükemmel taklit edilmişti. Bu Yüz Dansçısı, taklit ettiği kıza az çok sempati duymuş olmalıydı.


Paul, “Evimde dinlen, Otheym'in kızı,” diyerek, resmi Fremen selamı verdi. “Çölde susuz yürüdükten sonra keşfedilen su gibi hoş geldin.”


Yüz Dansçısı'nın çok hafifçe gevşemesi, Paul'ü kandırmayı başardığına inandığını gösteriyordu


“Mesaj getirdim,” dedi.


“Bir adamın ulağı, kendisi gibidir,” dedi Paul.


Scytale hafifçe nefes verdi. Şimdiye kadar işler yolunda gitmişti, ama sırada asıl kritik mesele vardı: Bu Atreides'in özel bir yola sokulması gerekiyordu. Fremen odalığını yitirmeli, ama bunun için sadece kendini suçlamalıydı. Bu başarısızlığın tek sorumlusu, her şeye kadir Muad'Dib olmalıydı. Tamamen başarısız olduğunu anlaması, sonra da Tleilaxlıların sunacağı alternatifi kabul etmesi sağlanmalıydı.


“Geceleri uyku kaçıran dumanım ben,” dedi Scytale. Fedaykinlerin şifreli dilinde “Kötü haber getirdim,” demişti.


Paul sakinliğini korumaya çalıştı. Kendini çırılçıplak hissediyordu; ruhu tüm kehanet hayallerinden gizlenen bir zamana terk edilmişti. Bu Yüz Dansçısı güçlü kâhinler tarafından gizleniyordu. Paul bu görüşmenin bazı anlarını hayal meyal görmüştü, o kadar. Bildiği tek şey, ne yapamayacağıydı. Bu Yüz Dansçısı'nı öldüremezdi. Onu öldürürse, ne pahasına olursa olsun kaçınması gereken geleceğin gerçekleşmesi ihtimali artardı. Karanlığın içine uzanıp o dehşet verici süreci değiştirmenin bir yolunu bulmalıydı.


“Mesajı söyle,” dedi Paul.


Bannerjee kızın yüzünü görebileceği bir yere geçti. Kız onu yeni fark etmiş gibi baktı; gözleri güvenlik subayının tuttuğu bıçak sapına çevrildi.


Bannerjee'nin gözlerinin içine bakarak, “Masumlar kötülüğe inanmaz,” dedi. Paul, Ahhh, bravo, diye düşündü. Gerçek Lichna aynen böyle derdi. Paul bir an Otheym'in asıl kızı için üzüldü... o kız artık ölüydü, çöldeki bir cesetti. Ama şimdi böyle hislerin sırası değildi. Paul kaşlarını çattı.


Bannerjee gözünü kızdan ayırmıyordu.


“Mesajı gizli olarak vermem söylendi,” dedi kız.


Bannerjee sert ve sorgulayıcı bir sesle, “Neden?” diye sordu.


“Babam öyle istedi.”


“Bannerjee arkadaşımdır,” dedi Paul. “Ben Fremen değil miyim? Öyleyse benim duyduğum her şeyi arkadaşım da duyabilir.”


Scytale kız şeklini sakinleştirdi. Bu gerçekten bir Fremen geleneği miydi... yoksa bir sınama mıydı?


“Pekâlâ, İmparator kendi kurallarını koyabilir,” dedi. “Mesaj şu: Babam, Chani ile birlikte kendisini ziyaret etmenizi istiyor.”


“Neden Chani'yi yanımda getirmeliymişim?”


“Çünkü o sizin kadınınız ve bir Seyyidina. Kabilemizin kurallarına göre, bu bir Su meselesi. Chani babamın Fremen Yolu'na uygun şekilde konuştuğuna tanıklık edebilmeli.”


Paul, Demek sahiden komploya Fremenler de katılmış, diye düşündü. Bu an, gerçekleşmesi kesin görünen şeylere uyuyordu. Paul'ün bu yolda ilerlemekten başka seçeneği yoktu.


“Baban ne hakkında konuşmak istiyor?” diye sordu.


“Size karşı kurulan bir komplo... Fremenlerin kurduğu bir komplo hakkında.”


Bannerjee sert bir sesle, “Bunu neden kendisi gelip söylemedi?” diye sordu.


Kız, Paul'e bakmayı sürdürdü. “Babam buraya gelemez. Komplocular ondan şüpheleniyor. Gelmeye kalkarsa yolda öldürürler onu.”


Bannerjee, “Komployu sana anlatamaz mıydı?” diye sordu. “Hem kızını böyle tehlikeli bir göreve yollamayı nasıl göze aldı?”

“Ayrıntılar sadece Muad'Dib'in erişim sahibi olduğu bir distrans taşıyıcıda gizli,” dedi kız. “Tek bildiğim bu.”


Paul, “Öyleyse neden distransı göndermedi?” diye sordu.


“Çünkü distrans bir insan,” dedi kız.


“Tamam, babanı ziyaret edeceğim,” dedi Paul. “Ama tek başıma.”


“Chani de sizinle gelmeli!”


“Chani hamile.”


“Bir Fremen kadınının böyle bir daveti reddettiği nerede görül...”


“Düşmanlarım onu zehirledi,” dedi Paul. “Çok zor bir doğum yapacak. Chani'nin sağlığı şu an benimle gelmesine müsait değil.”


Tuhaf hislere kapılan Scytale hayal kırıklığı ve öfkesinin yüzünden belli olmasını engelleyemedi. Her kurbana (Muad'Dib gibi biri bile olsa) kaçış fırsatı tanınması gerektiğini kendine anımsattı. Ama komplo başarısız olmuş sayılmazdı. Bu Atreides ağa takılmıştı. Kendini tek bir yolda gitmeye adamış bir yaratıktı. Ters yönde gitmektense kendini öldürürdü. Tleilaxlıların Kuisatz Haderah'ı öyleydi. Bunda da aynısı olacaktı. Hem ayrıca... gulâm da vardı.


Scytale, “Bu konuda Chani'nin fikrini sormama izin verin,” diye ısrar etti.


“Kararımı verdim,” dedi Paul. “Chani'nin yerine bana sen eşlik edeceksin.”


“Yanınızda bir Seyyidina olmalı!”


“Sen Chani'nin arkadaşı değil misin?”


Scytale, Faka bastım! diye düşündü. Yoksa benden şüphelendi mi? Hayır. Fremenler gibi ihtiyatlı, o kadar... Chani'ye gebelik önleyici ilaç verildiği de doğru. Neyse... başka yollar da var.


“Babam geri dönmemem gerektiğini söylemişti,” dedi Scytale. “Sizin yanınıza sığınmamı, beni riske atmayacağınızı söyledi.”


Paul başıyla onayladı. Bu da kıza uygundu. Paul bu sığınma talebini reddedemezdi. Karşısındaki Yüz Dansçısı, babasının sözünü dinleyen Fremen kızı rolü yapıyordu.


“Yanıma Stilgar'ın karısı Harah'yı alacağım,” dedi Paul. “Babanın oturduğu yeri bize tarif edersin.”


“Stilgar'ın karısına güvenebileceğinizi nereden biliyorsunuz?”


“Biliyorum işte.”


“Ama ben bilmiyorum.”


Paul dudaklarını büzdü. “Annen yaşıyor mu?” diye sordu.


“Öz annem Şeyh Hulud'a gitti. İkinci annem, babamla yaşıyor; ona bakıyor. Neden sordunuz?”


“Tabr Siyeçi'nden mi?”


“Evet.”


“Onu hatırlıyorum,” dedi Paul. “Chani'ninyerine o geçebilir.” Bannerjee'ye işaret etti. “Refakatçilere söyle, Otheym'in kızı Lichna'yı kalabileceği uygun bir yere götürsünler.”


Bannerjee başıyla onayladı. Refakatçiler. Bu anahtar kelime, bu ulağın başına özel muhafızlar dikilmesi gerektiği anlamına geliyordu. Bannerjee, kızı kolundan tuttu. Kız direndi.


Yalvaran bir sesle, “Babamı nasıl bulacaksınız?” diye sordu.


“Yolu Bannerjee'ye tarif edersin,” dedi Paul. “O arkadaşımdır.”


“Hayır! Babam bunu yapmamamı emretti! Yapamam!”


“Bannerjee?” dedi Paul.


Bannerjee duraksadı. Paul adamın şimdiki güvenilir konumuna gelmesinde payı olan güçlü hafızasını yokladığını gördü. Bannerjee sonunda, “Sizi Otheym'e götürebilecek bir kılavuz tanıyorum,” dedi.


“O halde yalnız gideceğim,” dedi Paul.


“Efendimiz, eğer siz...”


“Otheym öyle istiyor,” dedi Paul; alaycı konuşmamakta zorlanıyordu. Bannerjee, “Efendimiz, bu çok tehlikeli,” diye itiraz etti.


“Bir İmparator bile bazı risklere atılmalıdır,” dedi Paul. “Kararımı verdim. Emirlerime uy.”


Bannerjee, Yüz Dansçısı'nı gönülsüzce odadan çıkardı.


Paul masasının arkasındaki boş ekrana döndü. Çok yüksekten tepesine bir kayanın düşmesini beklediğini hissediyordu.


Bannerjee'ye ulağın aslında Yüz Dansçısı olduğunu söylemeli miydi? Hayır! Kehanet hayallerinde böyle bir şey görmemişti. Herhangi bir sapma, şiddetin dozunu artırırdı. Paul uygun ânı kollayıp, kendini kehanet hayalinin dışına atmalıydı.


Öyle bir an gelirse... 



    İnsan uygarlığı ne kadar egzotik hale gelirse gelsin, hayat ve toplum ne kadar gelişirse gelişsin ya da makine/insan arabirimi ne kadar karmaşıklaşırsa karmaşıklaşsın, insanlığın gidişatının, insanoğlunun kaderinin bireylerin göreceli olarak basit eylemleri tarafından belirlendiği tek güç dönemleri mutlaka olur.


-“Tleilax Tanrıkitabı”ndan





Paul, Kale'siyle Vüzera Ofis Binası arasındaki yüksek yaya köprüsünü geçerken hafifçe topallamaya başladı. Akşam oldukça uzayan gölgelerin arasında gizlenerek ilerleyebiliyordu, ama keskin gözlü biri onu yürüyüşünden tanıyabilirdi. Belinde kalkan vardı, ama çalıştırmamıştı; Adamları, kalkan titreşimlerinin şüphe uyandırabileceğine karar vermişlerdi.


Paul soluna baktı. Batan güneşin önünde şeritler halinde uzanan kum bulutları, açık jaluzi kanatçıklarına benziyordu. Paul'ün damıtıcı-giysi filtrelerinden soluduğu hava, hiyereg havası gibi kuruydu.


Aslında burada yalnız değildi, ama geceleri sokaklarda dolaşmaktan vazgeçtiğinden beri güvenlik tedbirlerini ilk kez bu kadar gevşetmişti. Giysisinin altındaki gizli verici yoluyla hareketlerine bağlanmış, gökyüzünde rastgele uçar gibi gezinen, gece görüşlü ornitopterler onu izliyordu. Çevresindeki sokaklarda da seçilmiş adamları vardı. Başkaları da İmparator'un tebdili kıyafetini gördükten sonra şehre dağılmıştı; Paul damıtıcı-giysisi, temag çöl botları ve, bronzlaştırılmış teniyle tam bir Fremen gibi görünüyordu. Yanakları plasten dolgularla değiştirilmişti. Çenesinin sol tarafından bir toplayıcı-tüp iniyordu.


Köprünün diğer ucuna varınca dönüp arkasına baktı; özel odalarindan birinin balkonunu gizleyen tas kafesin yaninda bir hareket gördü. Hareket eden Chani’ydi şüphesiz. Paul'ün atıldığı bu macerayı “çölde kum aramaya” benzetmişti.


Chani, Paul'ün yaptığı seçimin ne kadar zor olduğundan habersizdi. Paul acılar arasında seçim yapmak zorunda olduğunu, bunların en hafiflerinin bile neredeyse dayanılmaz olduğunu düşündü.


Ayrılışları aklına gelince bir an zihni bulandı ve duygusal acı duydu. Chani son anda Paul'ün hislerini tau yoluyla sezmiş, ama onları yanlış yorumlamıştı. Onların tehlikeli bir bilinmezliğe doğru yola çıkan birinin sevdiklerinden ayrılırken duyduğu hisler olduğunu düşünmüştü.


Paul, Keşke bilmeseydim, diye düşündü.


Artık köprüyü geride bırakmış, ofis binasının üst geçidine girmişti. Burada sabit korküreler vardı; işi gücü olan insanlar telaşla koşturuyordu. Vüzeralar hep faaldi. Kapıların üstündeki yazılar, onları ilk kez görüyormuş gibi Paul'ün dikkatini çekti: Hız Tacirleri. Rüzgâr Damıtıcıları ve İmbikleri. Kehanet Olasılıkları. İman Sınavları. Dinsel Araç Gereçler. Silahlar... İmanı Yaygınlaştırma Bürosu...


Paul Bürokrasiyi Yaygınlaştırma Bürosu deseler daha dürüstçe olurdu, diye düşündü.


Yeni bir din memuru tipi, evrenin dört bir yanına yayılmıştı. Vüzeraların bu yeni üyeleri genellikle mühtedi olurdu. Fremenleri önemli mevkilerinden nadiren eder, ama boşlukları doldururlardı. Hem yaşlanmayı geciktirici özelliğinden dolayı hem de onu kullanabilecek kadar zengin olduklarını göstermek için melanj kullanırlardı. Efendilerinden -İmparator, Lonca, Bene Gesseritler, Landsraad, Hanedanlar ve Vüzeralardan- uzak dururlardı. Onların tanrısı Rutinler ve Kayıtlardı. Mentatlar ve muazzam dosyalama sistemleri kullanırlardı. Çıkarları onlar için her şeyden önce gelse de, Butleryanların kurallarına saygılıymış gibi konuşurlardı. İnsan gibi düşünen makineler yapılmaması gerektiğini söyleseler de makineleri insanlara, istatistikleri bireylere, genelgeçer kanıları da hayal gücü ve inisiyatif gerektiren bireysel kararlara yeğlediklerini her tavırlarıyla belli ederlerdi.


Paul binanın diğer ucundaki rampaya çıkarken, Alia Mabedi'nde Akşam Ayini çanlarının çalmaya başladığını duydu.


Tuhafbir şekilde, o çanlar sonsuza dek var olacakmış hissi veriyordu.


Kalabalık meydanın diğer tarafındaki tapınak yeni yapılmıştı ve orada yeni benimsenmiş ayinler düzenleniyordu, ama Arrakeen'in bir ucundaki bu çöl çanağı sahnesinde bir şey vardı... rüzgârla savrulan kumların taşları ve plasteni şimdiden aşındırmaya başlaması, Mabet'in etrafında plansızca inşa edilen binalar. Etraftaki her şey, Mabet'in geleneksel, gizemli ve kadim görünmesine katkıda bulunuyordu.


Paul artık insanların arasına karışmıştı... bunun geri dönüşü yoktu. Güvenlik görevlilerinin bulabildiği tek kılavuz, planın bu şekilde olmasında ısrar etmişti; Paul'ün bunu hemen kabul etmesi güvenlikçilerin hoşuna gitmemişti. Hele Stilgar'ın hiç hoşuna gitmemişti. Ama en çok itiraz eden Chani olmuştu.


Etrafındaki kalabalığın, sürtünen insanların şöyle bir bakıp geçmesi, onu tanımaması Paul tuhaf bir özgürlük hissi veriyordu. Fremenlere öyle davranmaya koşullandırıldıklarını biliyordu. Çölün içlerinden gelmiş gibi davranıyordu. Böyleleri çabuk öfkelenen insanlar olarak tanınırdı.


Tapınağın basamaklarına yaklaştıkça kalabalıktakiler hızlanıyor, itiş kakış artıyordu. İnsanlar onu ister istemez sıkıştırsalar da, adet olan şekilde özür diliyorlardı: “Affedersiniz, soylu efendim. Kabalığımı mazur görün.”

“Kusura bakmayın efendim; hayatımda böyle hengâme görmedim.”

“Özür dilerim, kutsal vatandaş. Öküzün teki beni itti de.”


Paul birkaç seferden sonra özürleri dinlemez oldu. Bu insanlar samimi değildi; ritüelleşmiş bir çeşit korku sebebiyle özür diliyorlardı, o kadar. Paul, Caladan Şatosu'nda geçirdiği çocukluk yıllarından beri ne çok mesafe kat ettiğini düşünmeye başladı. Şimdi, Caladan'a çok uzak bir gezegenin bu kalabalık meydanından geçmesine sebep olan yola ne zaman girmişti? Gerçekten bir yola girmiş miydi? Hayatının herhangi bir döneminde tek bir hedef gözeterek hareket ettiği söylenemezdi. Onu harekete geçiren sebepler, etkenler hep karmaşık olmuştu... insanlık tarihinde eşi benzeri görülmemiş ölçüde karmaşıktı muhtemelen. Bu yolun ilerisinde açıkça gördüğü kaderinden kurtulabileceğini ısrarla umuyordu. Ama kalabalık onu durmaksızın ileriye doğru itmekteydi; sersemlediğini hissetti... yolunu kaybettiği, hayatının kontrolünü yitirdiği hissine kapıldı.


Onu sürükleyen kalabalık, tapınağın basamaklarına ve ardından da revaklı girişe ulaştı. Herkes sus pus oldu. İnsanlardan yayılan, ter kokusuyla karışık, kekremsi korku kokusu kesifleşti.


Tapınağın içindeki müritler ayine başlamıştı bile. İlahi okuyanların sesi diğer sesleri, fısıltıları, giysi hışırtılarını, ayak ve öksürük seslerini bastırıyordu; okudukları basit ilahide, Rahibe'nin kutsal transa geçince ziyaret ettiği Uzak Yerler anlatılıyordu.


“O, uzayın kumsolucanını sürer! 


O, tüm fırtınaların içinden geçirip 


Hafif esintiler diyarına götüren kılavuzdur. 


Yılanın yuvasında uyusak da,


Düş gören ruhlarımızı o korur. 


Bizi çölün sıcağından gizleyip 


Serin bir çukurda saklar. 


Bembeyaz dişlerinin ışıltısı


Bize geceleri yol gösterir.


Saçının örgülerine tutunup Tırmanarak çıkarız cennete! M


is gibi bir çiçek kokusu 


Sarmalar bizi onun yanındayken.”


Paul, Balak! diye, 


Fremen dilinde düşündü. 


Dikkat edin! 


Kızınca gözü kimseyi görmez.


Tapınağın girişindeki uzun, ince kortüplerin mum alevi taklidi ışıkları titreşiyordu. Titreşen ışıklar Paul'de kadim anılar uyandırıyordu ki amaçlanan şey de buydu zaten. Tapınağın dekorasyonu geçmişi anımsatacak şekilde, kurnazca tasarlanmıştı. Paul bu işte kendisinin de payı olmasından nefret etti.


Yanından geçen insanlar büyük metal kapıdan içeri, devasa bir nefe giriyordu; çok yukarıda titreşen ışıkların çok az aydınlattığı bu loş, kasvetli koridorun diğer ucunda ışıl ışıl aydınlatılan bir sunak vardı. Üstüne Fremen mitolojisinden çöl figürleri kazınmış, aldatıcı bir şekilde sade görünüşlü olan siyah ahşap sunağın ardındaki ted-kapı alanını aydınlatan, kaynağı belirsiz ışıklar gökkuşağı etkisi yaratıyordu. O tayf perdesinin altında yedi sıra halinde dizilmiş, ilahi okuyan müritler siyah cüppeleri, beyaz yüzleri ve hep birden kımıldayan ağızlarıyla ürkütücü bir görünüm sergiliyordu.


Paul etrafındaki hacılara bakarken, birden onların yoğun dikkatini kıskandı; kendisinin asla duyamadığı doğruları dinler gibiydiler. Sanki burada kendisinden esirgenen, gizemli ve şifa verici bir şeye ulaşıyorlardı.


Kalabalığın içinden geçerek sunağa doğru yürümeye çalışırken, kolunu tutan bir el onu durdurdu. Paul hemen dönüp bakınca, kendisine dikkatle bakan yaşlı bir Fremen'le karşılaştı; adamın onu tanıdığı, kalın kaşlarının altındaki masmavi gözlerindeki ifadeden belliydi. Paul birden adamın ismini anımsadı... siyeçten arkadaşı olan Rasir'di bu.


Rasir şiddet kullanmak istese, Paul onu engelleyemezdi... bu kalabalığın içinde tamamen savunmasız olduğunu biliyordu. Yaşlı adam ona yaklaştı; bir eli kum rengi cüppesinin altındaydı... bir billurbıçağın sapını tutuyordu şüphesiz. Paul saldırı ihtimaline karşı kendini olabildiğince hazırladı. Yaşlı adam başını Paul'ün kulağına yaklaştırıp, “Kalabalıkla birlikte gideceğiz,” diye fısıldadı.


Kılavuzun kendini tanıtmak için söylemesi kararlastirilmış parolaydı bu. Paul başıyla onayladı.


Rasir geri çekilip yüzünü sunağa çevirdi.


“O doğudan gelir,” diyordu müritler. “Onun arkasında güneş vardır. Her şey aydınlanır. O aydınlıkta, gözünden hiçbir şey kaçmaz... iyiyi de görür, kötüyü de.”


Hüzünlü bir rebap sesi kalabalığın uğultusunu bastırdı; herkes sustuktan sonra, rebabın iniltisi yavaş yavaş kesildi. Elektrik akımına kapılmışçasına birden harekete geçen kalabalık birkaç metre ilerledi. Artık herkes birbirine iyice yaslanmıştı; soluklarından havaya yayılan baharat kokusu iyice kesifleşmişti.


Müritler, “Şeyh Hulud tertemiz kumun üstüne yazar!” diye bağırdı.


Paul etrafındakilerle birlikte nefes alıp vermeye başladığını fark etti. Titreşen ted-kapının ardındaki gölgelerden bir kadınlar korosunun sesi geldi: “Alia... Alia... Alia...” Ses giderek yükseldikten sonra birden kesildi.


Müritler tekrar ilahi okumaya başladı:


“O tüm fırtınaları dindirir...


Gözleri düşmanlarımızı öldürür,


 Ve imansızlara acı çektirir. 


Tuono'nun minarelerinde, 


Sökerken şafağın ilk ışıkları


Ve akarken berrak sular,


Onun gölgesini görürsünüz. Parlak yaz güneşinin sıcağında Bize ekmek ve süt verir... Baharat kokulu, serin süt. Gözleri düşmanlarımızı eritir, Bize zulmedenlere acı çektirir Ve tüm sırları açığa vurur.


O Alia'dır... Alia... Alia...”


Sesler giderek kesildi.


Paul tiksindiğini hissetti. Biz ne yapıyoruz böyle? diye kendine sordu. Alia cadı olmasına karşın henüz çocuktu, ama büyüyordu. Paul, Büyümek kötüleşmektir, diye düşündü.


Tapınağın kolektif zihinsel atmosferi, Paul'ün ruhunu kemiriyordu. Bir yönüyle çevresindeki herkesle bir olduğunu hissediyordu, ama bir yandan da onlarla arasında ölümcül zıtlıklar vardı. O asla bağışlanmayacak bir günaha batmış ve izole olmuştu. Tapınağın dışındaki evrenin muazzamlığı, zihnine sel gibi doluyordu. Tek bir kişi, tek bir ayin böylesine muazzam bir evreni herkese uyan bir giysiye nasıl dönüştürülebilirdi ki?


Paul ürperdi.


Attığı her adımda, evren ona karşı çıkıyordu. Evren bir türlü ele avuca gelmiyor, kılıktan kılığa girerek onu kandırıyordu. Paul onu hangi şekle sokmaya çalışırsa çalışsın, evren bunu asla kabul etmeyecekti.


Tapınağa derin bir sessizlik çöktü.


Titreşen gökkuşaklarının ardındaki karanlıktan Alia çıktı. Üstündeki sarı cüppenin kenarları Atreides yeşiliydi. Sarı gün ışığını, yeşil ise hayatı üreten ölümü temsil ediyordu. Paul birden Alia'nın buraya yalnızca onun için geldiğini düşünerek şaşırdı. Tapınaktaki güruhun arasından kız kardeşine baktı. O gerçekten de kız kardeşiydi. Paul, Alia'nın ayinlerini ve bunların kökenlerini bilse de ilk kez burada, hacıların arasında durup da kız kardeşine onların gözünden bakıyordu. Alia'nın burada, bu mekânın gizemini canlandırarak, Muad'Dib'e karşı koyan evrenin bir parçası olduğunu gördü. Müritler, Alia'ya altın bir ayin kadehi getirdi.


Alia kadehi havaya kaldırdı.


Paul o kadehte dönüştürülmemiş melanj, gizli zehir olduğunu biliyordu; Alia bunu kehanet ayininde kullanacaktı.


Alia kadehe bakarak konuştu. Sesi yumuşak, akıcı ve hoştu; müzik gibiydi.


“Başlangıçta hepimiz boştuk,” dedi.


“Hiçbir şey bilmiyorduk,” dedi koro.


“Her yerde var olan Güç'ten habersizdik,” dedi Alia.


“Her yerde ve her zamanda,” dedi koro.


Alia kadehi biraz daha kaldırarak, “Güç burada,” dedi.


“O bize mutluluk veriyor,” dedi koro.


Paul, Sıkıntı da veriyor, diye düşündü.


“Ruhumuzu uyandırıyor,” dedi Alia.


“Tüm şüpheleri dağıtıyor,” dedi koro.


“Dünyalarda ölürüz,” dedi Alia.


“Güç ile kurtuluruz,” dedi koro.


Alia kadehi dudaklarına götürüp melanjı içti.


Paul bu güruhtaki en sıradan hacılar gibi nefesini tutmuş beklediğini fark edince şaşırdı. Alia'nın yaşadığı deneyimi en ince ayrıntısına dek bilmesine karşın, tau ağına takılmıştı. O yakıcı zehrin vücuduna yayılmasını anımsadı. Zamanın duruşunu, farkındalığının zehri dönüştüren bir noktacığa dönüşmesini anımsadı. Her şeyin mümkün olduğu zamansızlığa geçişi yeniden yaşadı. Alia'nın şu an neler yaşadığını biliyordu, ama aslında bilmediğini fark etti. Gizem gözleri kör ediyordu.


Alia titreyip dizlerinin üstüne çöktü.


Paul vecit halindeki diğer hacılarla birlikte nefes verdi. Başını sallayarak, gördüklerini onayladı. Zihnini örten perde biraz açılmaya başlamıştı. Bir kehanet hayalinin vecdine kapılmışken, her hayalin hâlâ yolda olan, dönüşmekte olan herkese ait olduğunu unutmuştu. Kehanet hayali gören kişi karanlığın içinden geçer, gerçekler ile önemsiz rastlantıları ayırt edemezdi. Asla sahip olamayacağı bir netliği arzulardı.


Bu arzu yüzünden şimdiki zamanı yitirirdi.


Alia baharat dönüşümünün verdiği vecit ile sallandı.


Paul yüce bir varlığın kendisiyle konuşup, “Bak! Oraya bak! Neyi reddettiğini görüyor musun?” dediğini duydu. O an sanki başkalarının gözünden bakıyormuş gibi geldi; bu tapınakta hiçbir ressamın ya da şairin taklit edemeyeceği bir görüntü ve ritim olduğunu gördü. Güç hırsını... kendisininkini bile açığa vuran canlı, güzel, parlak bir ışıktı gördüğü.


Alia konuştu. Güçlendirilmiş sesi nef boyunca yankılandı.


“Parlak gece,” diye haykırdı.


Hacılar hep bir ağızdan inledi.


“Böyle bir gecede hiçbir şey saklanamaz!” dedi Alia. “Bu karanlık nasıl nadide bir ışıktır? Ona uzun süre bakamazsınız! Duyular onu kaydedemez. Sözcükler onu tasvir edemez.” Sesini alçalttı. “Boşluk hâlâ var. Var olmayı bekleyen şeylerle dolu. Ahhhh, ne hoş bir şiddet bu!”


Paul kız kardeşinden özel bir işaret beklediğini hissediyordu. Bu herhangi bir eylem ya da sözcük, büyücülük ve mistik bir aşama, kendisini oka dönüştürüp kozmik bir yaya yerleştirebilecek dışa yönelik bir akış olabilirdi. Paul'ün şimdi yaşadığı an, farkındalığında cıva gibi titreşiyordu.


“Acı çekilecek,” dedi Alia. “Her şeyin sadece bir başlangıç olduğunu, sonsuza dek sadece başlangıçların olacağını anımsatırım size. Fethedilmeyi bekleyen dünyalar var. Sesimi duyan bazılarınızın kaderi yüce olacak. Geçmişe horgörüyle bakacak, size şu an tüm farklılıkların birlik barındırdığını söylediğimi unutacaksınız.”


Alia başını eğince Paul az kalsın hayal kırıklığıyla bağıracaktı. Alia onun duymayı beklediği şeyi söylememişti. Paul vücudunun bir çöl böceği tarafından terk edilmiş kuru bir kabuk gibi olduğunu hissetti.


Başkaları da aynı şeyi hissetmiş olmalı, diye düşündü. Çevresindekilerin huzursuzluğunu hissediyordu. Birden Paul'ün sol tarafındaki, uzaktaki bir kadın acı dolu, sözsüz bir çığlık attı.


Alia başını kaldırdı; aralarındaki mesafenin çöktüğü, onun donuk gözlerine sadece birkaç santim öteden baktığı hissine kapılan Paul'ün başı döndü.


Alia, “Bana seslenen kim?” diye sordu.


Kadın, “Benim,” diye bağırdı. “Benim Alia. Ah Alia, bana yardım et. Oğlumun Muritan'da öldürüldüğü söyleniyor. Oğlum öldü mü gerçekten? Onu bir daha asla... göremeyecek miyim?”


“Çölde geri geri yürümeye çalışıyorsun,” dedi Alia. “Hiçbir şey yitirilmez. Her şey sonradan geri döner, ama şekli degiştiği için tanıyamayabilirsin.”


Kadın, “Alia, ne dediğini anlamıyorum!” diye sızlandı.


Alia sert bir sesle, “Etrafında havavar,ama görmüyorsun,” dedi. “Kertenkele misin sen? Fremen şivesiyle konuşuyorsun. Bir Fremen ölüleri geri getirmeye çalışır mı? Ölülerimizin suyundan başka neyine ihtiyacımız var?”


Nefin ortasında bir yerde, parlak kırmızı pelerinli bir adam ellerini kaldırdı; açığa çıkan kolları bembeyazdı. “Alia, bana bir iş teklifi yapıldı,” diye bağırdı. “Kabul etmeli miyim?”


“Buraya dilenci gibi geliyorsun,” dedi Alia. “Altın bir kadeh arıyorsun, ama sadece bir hançer bulacaksın.”


Sağdan biri, “Birini öldürmem isteniyor!” diye bağırdı... sesi gürdü ve siyeç şivesiyle konuşuyordu. “Kabul edeyim mi? Edersem başarabilir miyim?”


Alia öfkeyle, “Başlangıç ile son aynı şeydir,” dedi. “Bunu söylememiş miydim? Buraya o soruyu sormaya gelmedin. İnanamadığın nedir ki buraya gelip de aleyhinde haykırma ihtiyacı duyuyorsun?”


Paul'ün yanındaki kadın, “Bu gece sinirleri tepesinde,” diye mırıldandı. “Onu hiç bu kadar öfkeli görmüş müydünüz?””


Paul, Burada olduğumu biliyor, diye düşündü. Kehanet hayalinde onu öfkelendiren bir şey mi gördü acaba? Yoksa bana mı kızıyor?


Paul'ün hemen önündeki adam, “Alia,” diye seslendi. “Bu işadamlarına ve hanım evlatlarına, ağabeyinin daha ne kadar hükümdarlık yapacağını söyle!”


Alia öfkeyle, “Sen söyle,” dedi. “Önyargılı olduğun konuşmandan belli! Başını sokacak evin, içecek suyun varsa, bunu ağabeyimin kaos solucanını sürmesine borçlusun!”


Sinirli bir hareketle cüppesini tutup arkasını dönen Alia, titreşen ışık şeritlerinin arasından geçip arkadaki karanlıkta gözden kayboldu.


Müritler hemen kapanış duasına başladı, ama ritimleri bozuktu. Ayinin böyle beklenmedik bir şekilde kesilmesine şaşırmışlardı besbelli. Kalabalığın her tarafından mırıltılar yükselmeye başladı. Paul çevresindekilerin huzursuzluğunu ve hoşnutsuzluğunu seziyordu.


Paul'ün yanındaki bir kadın, “Alia iş teklifini kabul edip etmemesi gerektiğini soran o salağa kızdı,” diye mırıldandı. “İkiyüzlü herif”


Alia ne görmüştü? Geleceğin hangi yolunu görmüştü?


Bu gece burada olan bir şey, kehanet ayininin yarıda kesilmesine yol açmıştı. İnsanlar genellikle Alia'ya salakça sorular sormak için gelirdi. Evet, kâhine dilenmeye gelirlerdi. Paul sunağın ardındaki karanlıkta defalarca gizlenip onların sorularını dinlemişti. Bu gecenin farkı neydi peki?


Yaşlı Fremen, Paul'ün cüppesinin yenini çekerek başıyla çıkışı gösterdi. Kalabalık o tarafa akın etmeye başlamıştı bile. Paul kendini kalabalığın akışına bıraktı. Kılavuz hâlâ yenini tutuyordu. Paul birden bedeninin, artık kontrol edemediği bir gücün tezahürü olduğu hissine kapıldı. Var olmama haline geçmiş, hareketli bir durgunluğa dönüşmüştü. Var olmayışın merkezindeydi. Kalabalıkla birlikte şehrinin sokaklarından geçerken izlediği yol öyle tanıdıktı ki... bu yolu kehanet hayallerinde defalarca görmüştü; derin bir hüzne kapıldı. Alia'nın ne gördüğünü biliyorum; aynı şeyi ben de defalarca gördüm, diye düşündü. Ama gördüğü şey karşısında haykırmadı... çünkü odaalternatifleri de gördü. 



    İmparatorluğumda üretim ve gelir artışı kontrolden çıkmamalı. Bunu emrediyorum. Farklı nüfuz çevreleri arasında ödeme dengesi sorunları yaşanmamalı. Bunun tek bir sebebi var: Ben emrediyorum. Bu bölgedeki otoritemi vurgulamak istiyorum. Ben bu diyarın en büyük enerji tüketicisiyim; ölünceye dek ve öldükten sonra da öyle olmaya devam edeceğim. Benim hükümetim ekonomidir.


-İMPARATOR PAUL MUAD'DIB 
Divan Bildirgesi





Yaşlı adam Paul'ün yenini bırakıp, “Burada senden ayrılıyorum,” dedi. “Sokağın ucunda, sağ tarafta, sondan ikinci kapı. Şeyh Hulud seninle olsun Muad'Dib... Usül olduğun zamanları da unutma.”


Paul'ün kılavuzu karanlığa karışarak gözden kayboldu.


Paul civarda güvenlik güçlerinin bulunduğunu ve adamı sorguya çekmek için yakalayıp götüreceklerini biliyordu. Ama o yaşlı Fremen'in kaçmasını istediğini fark etti.


Gökyüzü yıldızlıydı; Kalkan Duvarı'nın ardında İlk Ay'ın solgun ışığı belirmişti. Ama burası insanın yıldızlara bakarak yolunu bulabileceği çöl değildi. Yaşlı adam, Paul'ü yeni kurulan banliyölerden birine getirmişti; Paul en azından bu kadarını anlamıştı.


Sokak, rüzgârla birlikte civardaki kumullardan gelmiş kumla kaplıydı. Sokağın diğer ucundaki tek bir süspansör küresi çevreye donuk bir ışık yayıyordu; bu ışık, Paul'ün sokağın çıkmaz olduğunu görmesine yetti.


Havada bir damıtıcı sistemin ağır kokusu vardı. Bu rahatsız edici koku sızdığına göre, sistemin kapağı iyi kapatılmamıştı ve gece havasına yayılan nem ziyan oluyordu. Paul, Halkım ne kadar da dikkatsiz olmuş, diye düşündü. Halkı artık su milyoneriydi... Arrakis'te bir insanın sırf vücut suyunun sekizde biri için öldürülebildiği zamanları unutmuşlardı.


Paul, Neden tereddüt ediyorum ki? diye merak etti. Sondan ikinci kapı işte. Söylemese de biliyordum zaten. Ama bu çok hassas bir mesele; çok dikkatli olmalıyım. Bu yüzden de... tereddüt ediyorum.


Paul'ün solundaki, sokağın köşesindeki evden ansızın tartışma sesleri yükseldi. Evin içinde bir kadın, birini azarlıyordu: Evlerinin yeni kanadının toz geçirdiğini söylüyordu. Bağırdığı kişiye, suyun gökten mi yağdığını sandığını sordu. İçeri toz girerse, nem çıkardı.


Paul, Hâlâ hatırlayanlar var, diye düşündü.


Sokakta yürüyerek, tartışma seslerini geride bıraktı; sonunda onları duymaz oldu.


Gökten yağan su! diye düşündü.


Bazı Fremenler başka gezegenlerde bu mucizeyi görmüştü. Paul de görmüş ve Arrakis'in de buna kavuşmasını emretmişti, ama şimdi yağmuru gören kişi başkasıymış gibi geliyordu. Evet, ona yağmur diyorlardı. Paul birden, dogduğu gezegendeki yağmurlu bir fırtınayı hatırladı... Caladan'ın göğü gri bulutlarla kaplanmıştı, şimşekler çakmıştı, hava nemlenmişti, iri su damlaları çatı pencerelerini durmaksızın dövmüştü. Yağmur, saçaklardan derecikler halinde akmıştı. Rögarlar, suyu Hanedan'ın meyve bahçelerinin yanından akan çamurlu, kabarmış nehre karıştırmıştı... meyve ağaçlarının çıplak dalları ıslanmıştı, parlıyordu.


Paul'ün ayağı sokaktaki sığ bir kum birikintisine gömüldü. Bir anlığına, çocukluğunda ayakkabılarına yapışan çamuru anımsadı. Sonra şimdiki zamana, kumlara, tozlu ve rüzgârlı karanlığa, tepesinde durmuş onunla dalga geçen geleceğe geri döndü. Çevresindeki bu kurak toprakların kendisini suçladığını hissediyordu. Bu senin marifetin! Acımasız seyircilerden ve yalancilardan oluşan, tüm sorunları güç kullanarak hallederken aynı zamanda her türlü güçten nefret eden bir uygarlığa dönüşmüşlerdi.


Paul şimdi ayaklarının altında kaba taşları hissediyordu. Bunları gördüğü kehanet hayalinden anımsıyordu. Sağında dikdörtgen bir kapının karanlık eşiği belirdi... siyahlık içinde siyahlık: Otheym'in evi. Burası yazginin eviydi; çevresindeki evlerden tek farkı, zamanın ona biçtiği roldü. Böyle bir yerin tarihe geçecek olması tuhaftı.


Paul çalar çalmaz kapı açıldı. Evin avlusundan gelen donuk yeşil ışık dışarı sızdı. Bir cüce, kapı aralığından baktı; Paul çocuk vücuduna ve yaşlı adam yüzüne sahip bu cüceyi kehanet hayallerinin hiçbirinde görmemişti.


Hayalete benzeyen cüce, “Geldiniz demek,” diyerek yana çekildi; huşuya kapılmış gibi görünmüyordu... hafifçe, sinsice gülümsüyordu o kadar. “Girin! Girin!”


Paul duraksadı. Gördüğü kehanet hayalinde bu cüce olmasa da diğer her şey aynıydı. Kehanet hayallerinin böyle farklılıklara rağmen gerçekleştiği olurdu. Yine de bu farklılık Paulü umutlandırmıştı. Dönüp sokağa göz attı; gölgelerin arasından yükselen, inci gibi ışıldayan, krem rengi aya baktı. Ay onu takip ediyordu. Nasıl düşecekti acaba?


Cüce, “Girsenize,” diye ısrar etti.


Paul içeri girince kapının nem mühürlerine oturduğunu duydu. Cüce öne geçip yol göstermeye başladı... iri ayaklarını zemine pat pat vurarak yürüyordu; zarif bir kafes kapıyı açtı ve kapının ardındaki kapalı orta avluyu gösterdi. “Sizi bekliyorlar Efendimiz.”


Paul, Efendimiz dedi, diye düşündü. Demek beni tanıyor.


Paul'ün bunun üstüne düşünmesine fırsat kalmadan, cüce bir yan geçide dalıp gözden kayboluverdi. Paul'ün duyduğu umut, içinde derviş gibi dönen, dans eden bir rüzgârdı. Avluda yürüdü. Burası karanlık ve iç karartıcı bir yerdi, hastalık ve yenilgi kokuyordu. Paul buranın havasından rahatsız olmuştu. Daha az kötüyü seçmek de bir tür yenilgi midir? diye merak etti. Bu yolda ne kadar ilerlemişti?


Karşı duvardaki dar girişten ışık geliyordu. Gözetlendiği hissine ve kötü kokulara aldırmayan Paul eşikten geçerek küçük bir odaya girdi. Burası Fremen standartlarına göre çıplak bir oda sayılırdı; duvarlardan sadece ikisine hiyereg duvar halıları asılmıştı. Kapının karşısındaki, en güzel duvar halısının altındaki lal rengi minderlerde bir adam oturuyordu. Soldaki çıplak duvarda da bir kapı vardı; bu açık kapının ardındaki gölgelerin arasında bir kadın geziniyordu.


Paul gördüğü kehanet hayalinde kısılı kaldığını hissetti. O hayalde de aynen böyle olmuştu. Cüce neredeydi peki? Farklı olan tek şey neredeydi?


Paul duyularıyla odayı bir anda taradı. Oda gösterişli olmasa da bakımlıydı. Çıplak duvarlardaki kanca ve çiviler, bazı duvar halılarının indirildiğini gösteriyordu. Paul bazı hacıların otantik Fremen mallarına servet ödediğini kendine hatırlattı. Zengin hacılar çölde kullanılan duvar halılarını hazine olarak görür, onları hacca gittiklerinin kanıtı olarak gösterirdi.


Paul yeni silinmişe benzeyen çıplak duvarların kendisini suçladığı hissine kapıldı. Geride kalan iki duvar halısının yıpranmış hali, Paul'ün suçluluk hissini artırıyordu.


Sağındaki duvarda ince bir raf vardı. Rafın üstünde dizili portrelerdeki insanların çoğu, sakallı Fremenlerdi; bazılarının üstünde, toplayıcı-tüpleri sarkan damıtıcı-giysiler vardı... bazıları ise İmparatorluk üniforması içinde, egzotik dünyalarda poz vermişti. En çok kullanılan arka plan manzarası denizdi.


Minderlerde oturan Fremen genzini temizleyip, Paul'ü ona bakmaya zorladı. Otheym tam Paul'ün gördüğü kehanet hayalindeki gibiydi: Dal gibi kalmış boynu, iri başını taşıyamayacak kadar zayıf görünüyordu... kuş boynunu andırıyordu. Yüzünün bir tarafı harap olmuştu... sol gözü sarkmış ve yaşlıydı, sol yanağı da çapraz yara izleriyle kaplıydı; sağ yanaginin derisinde ise yara izi yoktu... sağ gözü de normal görünüyordu, masmavi Fremen gözüydü. Kanca şeklindeki uzun bumu, yüzünü tam ortadan ikiye ayırıyordu.


Otheym'in altındaki minderler, kestane rengi ve altın sarısı ipliklerle süslenmiş, ama yıpranmış, kahverengi bir kilimin tam ortasına yerleştirilmişti. Minderler de oldukça eski görünüyordu ve yamalıydı, ama oturan adamın etrafındaki metal her şey... portre çerçeveleri, rafın kenarı ve destekleri, sağdaki sehpanın ayakları pırıl pırıl parlıyordu.


Otheym'in yüzünün yara izsiz tarafına bakan Paul, onu başıyla selamlayarak, “Senin ve hanenin üstünden iyi şans eksik olmasın,” dedi. Eski bir dost ve siyeç arkadaşı böyle selamlanırdı.


“Sonunda seni yeniden gördüm Usül.”


Yaşlı adamın sesi, Paul'ün kabile ismini söylerken titremişti. Yüzünün harap olmuş yarısının kösele gibi derisinin ve yara izlerinin yukarısındaki donuk, sarkık gözü kımıldadı. Yüzünün o tarafında yer yer gri kıllar çıkmıştı, çenesinde de kabuk tutmuş yaralar vardı. Konuşurken ağzı çarpılıyor, gümüş rengi metal dişleri görünüyordu.


“Bir Fedaykin çağırınca, Muad'Dib mutlaka gelir,” dedi Paul.


Kapı boşluğunda, gölgelerin arasında hareket eden kadın, “Stilgar da öyle diyerek övünmüştü,” dedi.


Aydınlık odaya girdi; Yüz Dansçısı'nın kopyaladığı Lichna'nın yaşlı bir versiyonuydu. Paul, Otheym'in iki kız kardeşle evlendiğini anımsadı. Kadının saçları kırlaşmıştı; burnu, cadı burnu gibi sivriydi. Baş ve işaret parmaklarında, dokumacılarda görülen nasırlar vardı. Siyeç zamanlarında Fremen kadınları böyle izleri gururla sergilerdi, ama bu kadın Paul'ün baktığını görünce ellerini soluk mavi cüppesinin altına gizledi.


Paul kadının ismini hatırladı... Dhuri. İşin tuhafı, onun kehanet hayalinde gördüğü halini değil, çocukluk halini hatırlamıştı. Sızlanır gibi konuşmasından olsa gerek, diye düşündü. Çocukken de böyle konuşurdu.


“Görüyorsun, buradayım işte,” dedi Paul. “Stilgar onaylamasa burada olur muydum?” Otheym'e döndü. “Sana su borcum var Otheym. Emret.”


Siyeç kardeşi olan Fremenler birbirleriyle böyle dolaysız, içten konuşurdu.


Otheym incecik kalmış boynu için fazla ağır görünen başıyla onayladı. Karaciğer lekeleriyle kaplı sol elini kaldırıp, yüzünün harap olmuş tarafını gösterdi. Hırıltılı bir sesle, “Bu berbat hastalığa Tarahell’de yakalandım Usül,” dedi. “Kazandığımız zaferden hemen sonra, hepimiz...” Öksürük krizine tutulunca devam edemedi.


“Kabile yakında suyunu alacak,” dedi Dhuri. Otheym'in yanına gidip arkasındaki yastıkları düzeltti ve öksürük krizi geçene dek omzunu tuttu. Paul, kadının çok da yaşlı görünmediğini düşündü; ama Dhuri'nin ağız kenarlarında boşa çıkan umutların izleri, gözlerinde de hayal kırıklığı ve öfke vardı.


“Doktor çağırayım,” dedi Paul.


Dhuri elini beline koyarak ona döndü. “Senin çağırabileceğin kadar iyi doktorları getirttik.” Solundaki çıplak duvara elinde olmadan göz attı.


Paul Doktorlar pahalıydı, değil mi? diye düşündü.


Huzursuzdu; kehanet hayaliyle kısıtlanmış olsa da, ufak tefek farklılıklar vardı. Bunlardan nasıl faydalanabilirdi? Zaman ufak değişikliklerle çözülüyordu, ancak arka plan iç karartıcı bir şekilde aynıydı. Çevresini kuşatan kalıptan kaçmaya çalışırsa korkunç bir şiddetin patlak vereceğini bilmek, Paul'ün kanını donduruyordu. Aldatıcı bir şekilde usulca akan Zaman'ın gücü onu eziyordu.


“Benden ne istediğini söyle,” diye homurdandı.


Dhuri, “Otheym böyle bir zamanda bir dostunu görmek istemiş olamaz mı?” diye sordu. “Fedaykinlerin bedenlerini yabancılara mı teslim etmeleri gerekiyor?”


Paul, Tabr Siyeçi'nde birlikte yaşamıştık, diye kendine hatırlattı. Acımasız görünen tavrım için beni böyle paylamaya hakkı var.


“Elimden geleni yapacağım,” dedi.


Otheym yine öksürük krizi geçirdi. Öksürüğü geçince, inleyerek konuştu: “İhanet var Usül. Fremenler sana karşı kumpas kuruyor.” Dudaklarını kımıldatmaya devam etti, ama sesi kesildi. Ağzından tükürükler saçıldı. Dhuri cüppesinin eteğiyle Otheym’in ağzını sildi; Paul kadının bu su israfına sinirlendiğini gördü.


Paulacizlikten kaynaklanan bir hiddete kapıldı. Otheym'in böyle harcanması ne acıydı! O bir Fedaykin'di; bunu hak etmiyordu. Ama bu Ölüm Komandosu ve İmparator'u için başka seçenek yoktu. Bu odada Occam'ın usturasında yürüyorlardı. En ufak bir yanlış adım, sadece kendilerinin değil tüm insanlığın, hatta düşmanlarının bile başına gelecek felaketi katbekat kötüleştirirdi.


Paul kendini sakinleşmeye zorladı; Dhuri'ye baktı. Kadının Otheym'e derin bir özlemle bakması, Paul'ün kendini toplamasını sağladı. Chani bana asla öyle bakmamalı, diye düşündü.


“Lichna bir mesajdan bahsetmişti,” dedi.


Otheym, “Cücem,” diye inledi. “Onu... onu... başka bir gezegende satın almıştım. Hangisiydi unuttum. O bir insan distrans, Tleilaxlıların kullanıp attığı bir oyuncak. Bütün isimleri kaydetti... hainlerin...”


Otheym sustu; titriyordu.


“Lichna'dan bahsettin,” dedi Dhuri. “Sen gelince, onun emniyette olduğunu anladık. Lichna artık senin sorumluluğunda; Otheym'in bu söyledikleri sebebiyle ona tekrar borçlandığını düşünüyorsan, bu borcun karşılığı Lichna'dır. Bu adil bir alışveriş Usül; cüceyi al ve git.”


Paul az kalsın ürperecekti; gözlerini kapattı. Lichna! Gerçek kızları çoktan çölde ölüp gitmişti. Semutayla harap olmuş bedeni kumlara ve rüzgâra terk edilmişti.


Paul gözlerini açıp, “Ne zaman isterseniz bana gelebilirdiniz...” dedi.


“Otheym senden uzak durdu Usül, çünkü senden nefret ettiğini sanmalarını istiyor,” dedi Dhuri. “Güneyimizdeki, sokağın ucundaki ev, senin düşmanlarının buluşma yeri. Bu kulübeye de o yüzden taşındık.”


“Öyleyse cüceyi çağırın da gidelim,” dedi Paul.


“Beni iyi dinlememişsin,” dedi Dhuri.


“Cüceyi emniyetli bir yere götürmelisin,” dedi Otheym; sesi tuhaf bir şekilde gürleşmişti. “Hainlerin kayıtlı listesi sadece onda var. Hiç kimse onun böyle bir yeteneği olduğunu bilmiyor. Onu sırf beni eğlendirdiği için yanımda tuttuğumu sanıyorlar.”


“Biz buradan ayrılamayız,” dedi Dhuri. “Sadece sen ve cüce gidebilirsiniz. Ne kadar... fakir olduğumuz biliniyor. Cücemizi satacağımızı söyledik. Cüceyi senin satın aldığını sanacaklar. Tek şansın bu.”


Paul gördüğü kehanet hayalinin anısını inceledi: Hayalinde buradan hainlerin listesiyle birlikte ayrılmış, ama o isimlerin nasıl taşındığını görmemişti. Cücenin bir başka kâhinin himayesi altında olduğu belliydi. Paul birden tüm yaratıklar için, eğitim ve yaradılışın sabitlenmesiyle, farklı güçlerde amaçlarla dayatılan bir kader bulunduğunu fark etti. Cihadın kendisini seçmesinden beri, bir kalabalık tarafından kuşatıldığını hissediyordu. Kalabalıktakiler kendi emelleri doğrultusunda onun kaderini çiziyor, bir şekilde sabitliyordu. Artık özgür iradeli olduğunu düşünerek kendini kandıramazdı; içinde bulunduğu kafesin parmaklıklarını sarsmaktan başka bir şey değildi bu. Onun laneti, kendi kafesini görüyor olmasıydı. Kafesi görüyordu!


Evdeki sessizlik dikkatini çekti. Burada yalnızca dördü vardı: Dhuri, Otheym, cüce ve kendisi. Diğerlerinin korku ve gerginliğinin kokusunu alabiliyordu; gözcülerin, yani topterlerle havada dolaşan ve yandaki evde bulunan adamlarının varlığını hissedebiliyordu.


Boşa umutlanmışım, diye düşündü. Ama umudu düşünmek bile biraz olsun umutlanmasına yetti; her şeye rağmen hâlâ bir şansı olduğunu düşündü.


“Cüceyi çağırın,” dedi.


Dhuri, “Bijaz!” diye seslendi.


Yüzünde kaygılı bir ifadeyle avludan gelen cüce, “Beni mi çağırdınız?” dedi.


“Artık yeni bir efendin var Bijaz,” dedi Dhuri. Paul'e baktı. “Ona... Usül diyebilirsin.”


Bijaz, “Usül, yani sütun kaidesi,” diye çeviri yaptı. “Ama Usül nasıl bu kadar alçakta olabilir ki? Kimse benden daha alçakta olamaz.”


“Hep böyle konuşur, kusuruna bakma,” dedi Otheym.


“Ben konuşmam,” dedi Bijaz. “Ben dil denen makineyi kullanırım. Gıcırdayan, homurdanan bir makine olabilir ama sonuçta benim makinem.”


Paul, Eğitimli ve dikkatli bir Tleilax oyuncağı, diye düşündü. Bene Tleilaxlılar böyle değerli bir oyuncağı asla çöpe atmaz. Dönüp cüceyi inceledi. Cüce yuvarlak melanj gözleriyle ona baktı.


Paul, “Başka ne yeteneklerin var Bijaz?” diye sordu.


“Ne zaman gitmemiz gerektiğini bilirim,” dedi Bijaz. “Pek az insanın sahip olduğu bir yetenektir bu. Her şeyi tadında bırakmak, fazla uzatmamak gerekir... bu iyi bir başlangıç için gereklidir. Biz ufaktan kalkalım Usül.”


Paul gördüğü hayali tekrar gözden geçirdi. Cüceyi görmemişti, ama sözleri duruma uyuyordu.


“Kapıda bana Efendimiz demiştin,” dedi Paul. “Beni tanıyor musun?”


Cüce sırıtarak, “Siz yaratıcısınız Efendimiz,” dedi. “Siz alçaktaki Usül'dan çok daha fazlasısınız. Siz İmparator Atreides'siniz, Paul Muad'Dib'siniz. Ayrıca parmağımsınız.” Sağ elinin işaret parmağını kaldırdı. Dhuri öfkeyle, “Bijaz!” diyerek araya girdi. “Şansını zorluyorsun.”


Bijaz cırtlak sesle, “Parmağımı zorluyorum,” diye itiraz etti. Usül'u gösterdi. “Usül'u gösteriyorum. Parmağım Usül'un ta kendisi değil mi? Yoksa daha alçaktaki bir şeyin yansıması mı?” Parmağını gözlerine yaklaştırdı ve alaycı bir şekilde sırıtarak iki tarafını da inceledi. “Ahhh, sadece bir parmakmış, o kadar.”


Dhuri kaygıyla, “Hep böyle saçmalar,” dedi. “Tleilaxlılar onu bu yüzden istemedi sanırım.”


“Kimsenin himayesine girmeyeceğim, ama yine de yeni bir hamim var,” dedi Bijaz. “Parmağın işine akıl sır ermez.” Dhuri ile Otheym'e baktı; gözleri tuhaf bir şekilde parlıyordu. “Bizi birleştiren tutkal zayıf Otheym. Birkaç damla gözyaşı döküp ayrılalım.” Cüce hızla Paul'e dönerken, iri ayaklarının döşemeye sürtündüğü duyuldu. “Ahhh, hamim! Sizi bulmak için çok uzaklardan geldim.”


Paul başıyla onayladı.


Bijaz, “Bana iyi davranacaksın, değil mi Usül?” diye sordu. “Sonuçta ben de insanım. İnsanlar çeşitli şekil ve boyutlarda olur. Benimki bunlardan sadece bir tanesi. Kaslarım zayıftir, ama çenem güçlüdür. Beslenmem ucuzdur, ama doyurulmam pahalıdır. İçimi istediğin kadar boşalt, yine de orada insanların koyduğundan fazlası kalır.”


Dhuri, “Saçma sapan bilmecelerine ayıracak vaktimiz yok,” diye homurdandı. “Artık gitmeniz gerek.”


“Muammalarla doluyum, ama hepsi saçma değil,” dedi Bijaz. “Gitmek, geçmişte kalmak demektir Usül. Öyle değil mi? Öyleyse eski defterleri kapayalım. Dhuri doğru söylüyor; bunu anlamak da yeteneklerimden biridir.”


Paul, “Gerçeği algılama hissin mi var?” diye sordu; gördüğü hayalin tamamen gerçekleşmesini beklemekte kararlıydı. Bu anlara müdahale edip de yeni sonuçlara sebebiyet vermektense her şeye razıydı. Otheym'in hâlâ söyleyecekleri vardı; yoksa zaman nehrinin yolu değişir, daha da korkunç kanallara akardı.


“Şimdiyi algılama hissim var,” dedi Bijaz.


Paul cücenin huzursuzlandığını fark etti. O küçük adam birazdan olacakları biliyor muydu? Bijaz kendi kendinin kâhini olabilir miydi?


Otheym birden başını kaldırıp, sağlam gözüyle Dhuri'ye bakarak, “Lichna'ya ne olmuş, sordun mu?” diye sordu.


“Lichna emniyette,” dedi Dhuri.


Paul bunun doğru olmadığını belli etmemek için başını eğdi. Emniyetteymiş! Lichna'nın külleri gizli bir mezardaydı şimdi.


Paul'ün başını eğmekle Dhuri'yi onayladığını sanan Otheym, “İyi,” dedi. “En azından bu iyi bir haber Usül. Yarattığımız bu dünyayı sevmiyorum, biliyor musun? Çölde biz bizeyken, tek düşmanımız Harkonnenlarken her şey daha iyiydi.”


“Düşmanlarla dostlar arasında ince bir sınır vardır,” dedi Bijaz. “Bu sınırın bittiği yerdeyse ne başlangıç vardır ne de son. Haydi onu bitirelim dostlar.” Paul'ün yanına gitti ve ağırlığını bir ayağından diğerine aktardı.


Paul, cüceyi oyalayıp zaman geçirmek için, “Şimdiyi algılama hissinden kastın ne?” diye sordu.


Bijaz titreyerek, “Şimdi!” dedi. “Şimdi! Şimdi!” Paulün cüppesini çekiştirdi. “Şimdi gidelim, haydi!”


Otheym sevgiyle, “Çenesi düşüktür, ama içinde fesatlık yoktur,” dedi; sağlam gözünü Bijaz'a dikmişti.


“Düşen bir çene bile ayrılış sinyali olabilir,” dedi Bijaz. “Gözyaşları da öyle. Haydi, başlamaya vaktimiz varken gidelim.”


Paul, “Bijaz, neden korkuyorsun?” diye sordu.


Bijaz, “Beni aramakta olan ruhtan korkuyorum,” diye mırıldandı. Alnı ter içinde kalmıştı. Yanakları seğiriyordu. “Düşünmeyenden, benimkinden başka beden istemeyenden... kendi içine geri dönenden korkuyorum! Gördüğüm ve görmediğim şeylerden korkuyorum.”


Paul, Bu cücede kehanet yeteneği var, diye düşündü. O korkunç kehanet hayallerini Bijaz da görüyordu. Kâhinlerin kaderini de paylaşıyor muydu? Cücenin gücü ne kadardı? Dune Tarotu'yla uğraşanlar gibi zayıf bir kâhin miydi? Yoksa daha mı güçlüydü? Neler görmüştü?


“En iyisi artık gidin,” dedi Dhuri. “Bijaz doğru söylüyor.”


“Burada geçirdiğimiz her dakika, şimdiki zamanı uzatıyor... uzatıyor!” dedi Bijaz.


Paul, Burada geçirdiğim her dakika, duyacağım suçluluk hissini geciktiriyor, diye düşündü. Dişlerinden tozlar dökülen bir solucanın zehirli nefesini üstünde hissediyordu. Bu çok eskiden olmuştu, ama anısını şu an soluyordu... baharatı ve hissettiği çaresizliği, öfkeyi anımsıyordu. Kendi solucanının, “çölün ölü tozu kabının” onu beklediğini seziyordu.


Otheym'in Arrakis'e dair yargısını kastederek, “Zor zamanlar yaşıyoruz,” dedi.


“Fremenler zor zamanlarda başının çaresine bakmayı bilir,” dedi Dhuri.


Otheym titreyerek başıyla onayladı.


Paul, Dhuri'ye baktı. Kendisine minnet duymalarını beklememişti, hatta bu onu dayanılmaz ölçüde rahatsız ederdi; ama Otheym'in küskünlüğü ile Dhuri'nin gözlerindeki yogun öfke, kararlılığını sarsmıştı. Herhangi bir şey buna değer miydi?


“Gecikmenin anlamı yok,” dedi Dhuri.


Otheym, “Yapman gerekeni yapmalısın Usül,” diye inledi.


Paul iç geçirdi. Kehanet hayalinde duyduğu sözler söylenmişti. Hayalin tamamen gerçekleşmesi için, “Bunların hesabı verilecek,” dedi. Dönüp uzun adımlarla odadan çıkarken, Bijaz'ın peşinden geldiğini işitti.


Yürürlerken Bijaz, “Eski defterler, eski defterler,” diye mırıldandı. “Eski defterlere ne olursa olsun. Bu ne pis bir gün.”



     Yasaların çapraşık üslubu, birbirimize karşı duyduğumuz şiddet hissini saklama ihtiyacının etrafında şekillenmiştir. Bir insanı hayatının bir saatinden mahrum etmekle hayatının tamamından mahrum etmek arasında sadece boyut farkı vardır. Ona şiddet uyguladığınızda, enerjisini tüketmiş olursunuz. Öldürme niyetinizi laf ebelikleriyle gizleyebilirsiniz, ama bir başkasına uygulanan şiddetin ardında hep şu düşünce yatar: “Ben senin enerjinle besleniyorum.”


-İMPARATOR PAUL MUAD'DIB Divan Bildirgesi'ne Ek





Paul çıkmaz sokaktan ayrıldığında, İlk Ay şehrin üstünde yükselmişti; Paul'ün çalışan kalkanı, etrafında titreşiyordu. Sert bir rüzgâr dar sokağı kum ile toza boğunca, Bijaz gözlerini kırpıştırıp koluyla örtmek zorunda kaldı.


Cüce, “Acele etmeliyiz,” diye mırıldandı. “Çabuk! Çabuk!”


Paul, cücenin ağzını aramak için, “Tehlike mi seziyorsun?” diye sordu.


“Tehlike olduğunu biliyorum!”


Birden Paul de tehlikenin çok yakın olduğu hissine kapıldı; tam o sırada bir kapı eşiğinden çıkan bir adam yanlarına geliverdi.


Bijaz inleyerek çömeldi.


Ama gelen kişi Stilgar'dı. Başını eğmiş, sert adımlarla, savaş makinesi gibi yürüyordu.


Paul, Bijaz'ın önemini çabucak açıklayıp, cüceyi Stilgar'a teslim etti. Kehanet hayalinde gördüklerini şimdi çok hızlı bir şekilde yaşıyordu. Stilgar, Bijaz ile birlikte hızla uzaklaşırken, güvenlik görevlileri de Paul'ün çevresini sardı. Adamları sokağın diğer ucuna, Otheym’in evinin ilerisindeki binaya gönderen emirler verildi. Adamlar emri yerine getirmek için koşmaya başladı; gölgelerin arasındaki gölgelerdi.


Paul, Kurban sayısı artacak, diye düşündü.


Muhafız subaylarından biri, “Onları canlı istiyoruz,” diye fısıldadı.


Bu ses, Paul'ün gördüğü hayalin bir yankısıydı. Gördüğü hayal ile şimdi olanlar tamamen örtüşüyordu. Ornitopterler ayın önünden geçerek alçaldı.


Gece karanlığında, İmparatorluk askerleri dört bir yandan saldırıya geçmişti.


Hafif bir tıslama sesi, diğer seslerin arasından yükseldi ve önce vızıltıya, sonra da gürlemeye dönüştü. Gökyüzünde ansızın beliren, pişmiş kil rengi ışık, yıldızları örtüp ayı gizledi.


O sesi ve ışığı hayalindeki ilk kâbus kıvılcımlarından hatırlayan Paul, tuhaf bir tatmin duydu. Her şey olması gerektiği şekilde gerçekleşiyordu. Biri, “Taş yakıcı!” diye haykırdı.


“Taş yakıcı!” Şimdi Paul'ün etrafındaki birçok kişi aynı şeyi haykırmaya başlamıştı.


“Taş yakıcı... taşyakıcı...”


Paul kendinden beklendiği gibi, koluyla yüzünü örterek kendini kaldırıma attı. Ama artık çok geçti elbette.


Az önce Otheym'in evinin bulunduğu yerde şimdi gürleyerek göğe yükselen, kör edici bir alev sütunu vardı. Savaşan ve kaçışan adamların bale figürlerini andıran hareketlerini ve geri çekilen ornitopterleri kirli bir ışıkla aydınlatıyordu.


O çılgın kalabalıktaki herkes için artık çok geçti.


Paul'ün altındaki kaldırım ısındı. Koşma sesleri kesildi. Paul'ün etrafındaki herkes kendini yere atıyordu... kaçmaya çalışmanın anlamsızlığını fark etmişlerdi. İlk darbe inmişti; şimdi bekleyip, taş yakıcının etkisinin ne kadar güçlü olduğunu görmekten başka çareleri yoktu. Taş yakıcının yaydığı radyasyondan hiç kimse koşarak kaçamazdı; çoktan vücutlarına işlemişti bile. Tuhaf etkisini daha şimdiden göstermeye başlamıştı. Yakicinin başka neler yapabileceği, Büyük Sözleşme'ye karşı gelerek onu kullanan kişilerin neyi hedef lediğine bağlıydı.


Biri, “Tanrım... taş yakıcı,” diye inledi. “Kör... olmak... istemiyorum.”


Sokağın diğer ucundan bir asker öfkeyle, “Kim ister ki?” diye seslendi.


Paul'ün yakınındaki biri, “Tleilaxlılar burada epey göz satacak,” diye homurdandı. “Şimdi çenenizi kapatıp bekleyin!”


Beklediler.


Sessizce yatan Paul, o silahın kullanılmasının ne anlama geldiğini düşünüyordu. Taş yakıcının içine fazla yakıt konulursa, her şeyi eriterek gezegenin çekirdeğine kadar inebilirdi. Dune'un magma katmanı epey derinlerdeydi ve tam da bu yüzden iyice tehlikeliydi. Oradaki basıncın serbest kalması gezegenin parçalanmasına, cansız parçalarının uzayda dört bir yana dağılmasına yol açabilirdi.


“Durmaya başladı galiba,” dedi biri.


Paul, “Daha da derinlere iniyor,” diye uyardı. “Kimse yerinden kımıldamasın. Stilgar yardım gönderecektir.”


“Stilgar kaçabildi mi?”


“Evet.”


Biri, “Yer çok sıcak,” diye sızlandı.


Paul'ün yakınındaki bir asker öfkeyle, “Atomik kullanmaya cüret ettiler!” dedi.


Sokağın ucundan biri, “Ses hafifliyor,” dedi.


Paul söylenenlere kulak asmadan, yere yasladığı parmak uçlarına odaklandı. Yerin derinliklerinden, çok derinlerden gelen gürlemeyi hissedebiliyordu...


Biri, “Gözlerim!” diye haykırdı. “Göremiyorum!”


Paul, Yakıcıya benden daha yakındı, diye düşündü. Başını kaldırıp bakınca hâlâ çıkmaz sokağın diğer ucunu görebiliyordu, ama önünde bir sis perdesi vardı. Az önce Otheym ile komşularının evlerinin bulunduğu yerde şimdi kırmızılı sarılı bir parıltı vardı. Komşu binalardan kopan parçalar o yanan çukura düştükçe koyu lekeler oluşturuyordu.


Paul toparlanıp ayağa kalktı. Taş yakıcının durduğunu, yerin altından gelen sesin kesilmesinden anlamıştı. Kaygan astarlı damıtıcı-giysisinin içinde terlemişti... giysinin damıtıcı sisteminin dönüştüremeyeceği kadar çok miktarda ve hızlı terlemişti. Soluduğu havada taş yakıcının ısısı ve geride bıraktığı kükürt kokusu vardı.


Etrafındaki askerlerin ayağa kalkmasını seyrederken, gözlerindeki sis perdesi hızla karanlığa dönüştü. Kehanet hayalinde bu âna dair gördüklerini anımsamaya çalıştı ve zihnini toparlayıp, zamanın ona açtığı yolda ilerlemeye başladı; herhangi bir sapma olmaması için, kehanet hayalinde gördüklerine tıpatıp uygun şekilde davranıyordu... onu elinden kaçırmak istemiyordu. Çok katmanlı bir boyutta yaşadığını, kehanet ile gerçekliğin bir olduğunu hissediyordu.


Çevresindeki askerlerinin kör olduklarını fark edince inleyip sızlanmaya başladığını işitti.


“Dayanin!” diye haykırdı. “Yardım geliyor!” Sızlanmaların kesilmemesi üzerine, “Ben Muad'Dib'im!” dedi. “Dayanmanızı emrediyorum! Yardım geliyor!”


Sessizlik oldu.


Tıpkı kehanet hayalinde olduğu gibi, Paul'ün yakınındaki bir muhafız, “O gerçekten İmparator mu?” diye sordu. “Görebilen var mı? Varsa söylesin.”


“Hepimiz gözlerimizi kaybettik,” dedi Paul. “Benim de gözlerimi aldılar, ama kehanet gücümü alamadılar. Senin orada durduğunu görüyorum; solunda, elini uzatsan dokunacağın kadar yakınında kirli bir duvar var. Şimdi cesurca bekle. Stilgar dostlarımızla birlikte geliyor.”


Dört bir yandan hızla yaklaşan topterlerin sesi giderek yükseliyordu. Koşuşma sesleri duydular. Paul arkadaşlarının gelişini, gördüğü hayalin anısından izliyor ve duyduğu sesleri bu görüntülerle bağdaştırıyordu. Kolunu sallayarak, “Stilgar!” diye bağırdı. “Buradayız!”


Stilgar, Paul'e doğru koşarak, “Şeyh Hulud'a şükürler olsun,” diye haykırdı. “İyi misiniz?” Aniden çöken sessizlikte kehanet hayalini gözünde canlandıran Paul, Stilgar'ın dostunun ve İmparator'unun harap olmuş gözlerine ıstırapla baktığını gördü. Stilgar, “Ah Lordum,” diye inledi. “Usül... Usül... Usül...”


Yeni gelenlerden biri, “Taş yakıcıya ne oldu?” diye bağırdı.


Paul, “Durdu,” diye seslendi. İşaret etti. “Oraya gidip daha yakın olanları kurtarın. Yollara bariyer kurun. Çabuk olun!” Tekrar Stilgar'a döndü.


Stilgar hayretle, “Görebiliyor musunuz Lordum?” diye sordu. “Nasıl görebiliyorsunuz?”


Yanıt niyetine elini uzatıp Stilgar'ın damıtıcı-giysi ağızlıginin yukarısına dokunan Paul, onun yanağındaki gözyaşlarını hissetti. “Henüz bana su vermene gerek yok eski dostum,” dedi. “Ölmedim.”


“Ama gözleriniz!”


“Onlar bedenimi kör ettiler, kâhinlik yeteneğimi değil,” dedi Paul. “Ah Stil, bir kıyamet rüyasında yaşıyorum ben. O yolda öylesine dümdüz ve sapmadan yürüyorum ki, en korktuğum şey gördüklerimin aynısını yaşamaktan günün birinde sıkılmak.”


“Usül, anlamıyorum, anlamıyorum...”


“Anlamaya çalışma. Kabul et. Ben bu dünyanın ötesindeki dünyadayım. Benim için ikisi bir. Bana yol gösterecek bir ele ihtiyacım yok. Etrafımdaki her hareketi görebiliyorum. Yüzündeki her ifadeyi görebiliyorum. Gözlerim yok, ama yine de görüyorum.”


Stilgar başını sertçe iki yana salladı. “Efendimiz, başınıza gelen bu felaketi gizlemeliyiz...”


“Kimseden gizlemeyeceğiz,” dedi Paul.


“Ama kanun...”


“Artık Atreides Kanunu'na göre yaşıyoruz Stil. Hem körlerin çölde terk edilmesi gerektiğini söyleyen Fremen Kanunu sadece körler için geçerlidir. Ben kör değilim. Arenasında iyi ile kötünün çarpıştığı bir varoluş çemberinde yaşıyorum. Birbirini izleyen çağlar arasında bir dönüm noktasındayız ve oynayacak rollerimiz var.”


Aniden çöken sessizlikte Paul yaralılardan birinin taşınarak yanından geçirildiğini duydu. Adam, “Korkunçtu, ateşin gazabı korkunçtu,” diye inledi.


“Bu adamlardan hiçbiri çöle götürülmeyecek,” dedi Paul. “Duydun mu beni Stil?”


“Duydum Lordum.”


“Onlara yeni gözler takılacak; parasını ben vereceğim.”


“Dediğiniz gibi yapılacaktır Lordum.”


Paul, Stilgar'ın giderek daha fazla huşuya kapıldığını sesinden anladı. “Kumanda topterinde olacağım,” dedi. “Buranın komutasını sen devral.”


“Emredersiniz Lordum.”


Paul, Stilgar'ın yanından geçip sokakta yürümeye başladı. Gördüğü kehanet hayalinin anısı, etrafındaki her hareketi, sokaktaki her girinti ve çıkıntıyı, karşısına çıkan her yüzü ona gösteriyordu. Yürürken emirler veriyor, özel maiyetindeki insanlara işaret edip isimlerini söylüyor, hükümetin gizli teşkilatının temsilcilerini yanına çağırıyordu. Geride bıraktığı insanların dehşete kapıldığını, arkasından korkuyla fısıldaştığını duyuyordu.


“Gözlerini gördün mü?”


“Ama sana baktı ve ismini söyledi!”


Paul kumanda topterine girince kişisel kalkanını kapattı. Şaşıran haberleşme görevlisinin elinden mikrofonu aldı ve emirler yağdırdıktan sonra adamın eline geri tutuşturdu. Sonra dönüp bir silah uzmanını yanına çağırdı; bu adam siyeç hayatını hayal meyal hatırlayan, hırslı ve zeki yeni nesildendi.


“Taş yakıcı kullandılar,” dedi Paul. Adam bir an duraksadiktan sonra, “Bana da öyle dediler Efendimiz,” dedi.


“Bunun ne anlama geldigini biliyorsundur.”


“Atomik yakıtlı olmalı.”


Paul başıyla onaylarken, adamın aklının muhtemelen hızla çalıştığını düşündü. Atomikler. Büyük Sözleşme bu tür silahların kullanımını yasaklıyordu. Birinin atomik kullandığı keşfedilirse, tüm Büyük Hanedanlar birleşip ona saldırırdı. Böylesine büyük bir tehdidin uyandıracağı kadim korku, aralarındaki her türlü husumeti unuttururdu.


“İmalatı sırasında mutlaka bir yerlerde iz bırakılmıştır,” dedi Paul. “Gerekli teçhizatları topla ve bu taş yakıcının nerede üretildiğini bul.”


“Derhal Efendimiz.” Adam ona son bir kez korkuyla baktıktan sonra hızla uzaklaştı.


Paul'ün arkasındaki haberleşme görevlisi ürkek bir sesle, “Lordum,” dedi. “Gözleriniz...”


Paul dönüp topterin iletişim aygıtının başına geçti ve özel kanalını ayarladı. “Chani'yi bulun,” diye emretti. “Ona... ona sağ olduğumu, birazdan yanına geleceğimi söyleyin.”


Güçler toplanıyor, diye düşündü. Çevresindekilerin yaydığı, ter kokusuyla karışık korku kokusu nasıl da kesifti. 



    O, Alia'dan ayrıldı,


Cennet rahminden!


Kutsal, kutsal, kutsal! 


Ateşle kum birlik olmuş 


Lordumuza meydan okuyor. 


O görebilir


Gözü olmadan da!


Üstüne bir iblis saldırıyor! 


Kutsal, kutsal, kutsal


Denklemi O çözdü Şehitlik uğruna! 

-Ay Düşüyor “Muad'Dib Şarkıları”





Yedi günlük hummalı faaliyetten sonra Kale'ye tuhaf bir sessizlik çökmüştü. Bu sabah ortalıkta insanlar olsa da, baş başa vererek fısıldaşıyor ve usulca yürüyorlardı. Bazıları da tuhaf, kaçamak bir tavırla hareket ediyordu. Ön avludan gelen bir muhafız grubu önce meraklı bakışlarla karşılandı; ama bu yeni gelenlerin ayak sesleri ve getirdiği silahlar, kaşların çatılmasına yol açtı. Yeni gelenler de içeridekilerin ruh halini anlayınca onlar gibi sessizleşti.


Herkes hâlâ taş yakıcı hakkında konuşuyordu: “Alevleri mavimsi yeşilmiş ve berbat kokuyormuş.”


“Elpa salağın teki! Tleilax malı gözler taktırmaktansa intihar edeceğini söylüyor.”


“Gözlerden bahsetmeyi sevmiyorum.”


“Muad'Dib yanımdan geçerken bana ismimle seslendi!”

“Gözleri olmadan nasıl görebiliyor?”


“İnsanlar gidiyor, biliyor musun? Herkes korkuyor. Naibler, Büyük Konsey'i toplamak için Makab Siyeçi'ne gideceklerini söylüyor.”


“Methiyeci'yi ne yaptılar?”


“Onu Naiblerin toplantı yaptığı odaya götürdüklerini gördüm. Korba'nın tutuklanması olacak iş değil!”


Kale'deki sessizlik, Chani'nin erken uyanmasına yol açtı; uyandığında yanında Paul'ün oturduğunu gördü. Paul boş göz çukurlarını yatak odasının karşı duvarına çevirmiş, uzaklara bakarcasına öylece oturmaktaydı. Özellikle göz dokularında tahribat yapan taş yakıcının hasar verdiği gözlerinin kalıntıları tamamen temizlenmişti. Göz çukurlarının çevresindeki dayanıklı dokular iğne ve merhemlerle kurtarılmıştı, ama Chani radyasyonun başka tahribatlar da yaptığını hissediyordu.


Yatakta doğrulup oturunca, midesinin kazındığını fark etti. Yatağın yanına bırakılmış baharatlı ekmek ile yağlı peynirden yedi.


Paul yüzünü yiyeceklerin olduğu tarafa çevirdi. “Sevgilim, seni kurtarmanın başka yolu yoktu. İnan bana.”


Paul boş göz çukurlarını ona çevirdiğinde, Chani titrememek için kendini zor tuttu. Artık ondan açıklama istemekten vazgeçmişti. Paul öyle tuhaflaflar ediyordu ki: “Kumda vaftiz edildim ve bu inanma yetime mal oldu. Artık kim din ticareti yapıyor ki? Kim alıyor, kim satıyor?”


Ne demek istiyordu acaba?


Paul kendisiyle aynı felaketi yaşamış adamlarına cömertçe Tleilax malı gözler alıp taktırsa da, kendine o gözlerden taktırmayı reddediyordu.


Chani karnını doyurunca yataktan kalktı. Tekrar Paul'e baktığında, onun yorgun olduğunu gördü. Paul'ün ağız kenarlarında kırışıklıklar vardı. Siyah saçı, şifa vermeyen uykusu sırasında dağılmıştı. Öyle soğuk ve içine kapanık görünüyordu ki. Uyuması, uyanması bunu değiştirmiyordu. Chani güçlükle ona sırtını döndü. “Aşkım... aşkım...” diye fısıldadı.


Paul uzanıp onu yatağa geri çekti ve yanaklarından öptü. “Yakında çölümüze geri döneceğiz,” diye fısıldadı. “Burada halletmem gereken birkaç şey kaldı, o kadar.”


Sesindeki kararlılık Chani'yi ürpertti.


Paul ona daha sıkı sarılıp, “Benden korkma Sihayam,” diye mırıldandı. “Gizemi unut, sevgiyi kabul et. Sevgi gizemli değildir. Hayattan gelir. Bunu hissedemiyor musun?”


“Hissediyorum.”


Chani avcunu Paul'ün göğsüne dayayıp kalp atışlarını saydı. Paul'ün sevgisi, Chani'nin Fremen ruhuna sesleniyordu... fırtına gibi, sel gibi, vahşi bir sevgiydi. Chani'yi sarmalayan manyetik bir güçtü.


“Söz veriyorum sevgilim,” dedi Paul. “Çocuğumuz öyle bir imparatorluğun hükümdarı olacak ki, benimki onun imparatorluğuna kıyasla çok sönük kalacak. Başarıları yaşam, sanat ve yüce...”


Chani kuru bir hıçkırıkla savaşarak, “Biz şu an buradayız!” diye itiraz etti; “ve... zamanımızın... çok azaldığını hissediyorum.”


“Sonsuz zamanımız var sevgilim.”


“Senin için öyle olabilir. Benim içinse sadece şu an var.”


“Ama bu sonsuzluk zaten.” Paul, Chani'nin alnını okşadı.


Paul'e yaslanan Chani, dudaklarını onun boynuna dayadı. Karnındaki baskı, rahmindeki canı harekete geçirdi. Chani, bebeğin kıpırdandığını hissetti.


Bunu Paul de hissetmişti. Elini Chani'nin karnına koyup, “Ahh, evrenin minik hükümdarı, sıranı beklemelisin,” dedi. “Bu an bana ait.”


Chani, Paul'ün onun karnında tek bebek varmış gibi konuşup durmasının sebebini merak etti. Doktorlar ona söylememiş miydi? Hafızasını yokladı; bu konuyu hiç konuşmamış olmaları tuhaftı. Karnında ikizler taşıdığını Paul biliyor olmalıydı. Chani bu konuyu açıp açmamakta kararsızdı. Paul mutlaka biliyordu. O her şeyi bilirdi. Chani ile ilgili her şeyi bilirdi. Elleriyle, ağzıyla... her şeyiyle bilirdi.


Chani sonunda, “Evet aşkım,” dedi. “Bu sonsuzluk... bu gerçek.” Paul'ün karanlık göz çukurlarını görmemek için gözlerini sımsıkı kapattı, yoksa ruhu cennetten cehenneme savrulabilirdi. Paul'ün rihani büyüsü hayatlarını sırlarla doldursa da vücudu hâlâ gerçekti, okşayışları karşı konulmazdı.


Giyinip güne başlamak için yataktan kalktıklarında Chani, “Halk senin ne kadar sevgi dolu olduğunu bilse...” dedi.


Ama Paul'ün ruh hali değişmişti. “Sevgi üzerinden siyaset yapılmaz,” dedi. “Halkın istediği şey sevgi değildir, çünkü sevgi fazla değişkendir. Halk despotizmi yeğler. Özgürlüğün fazlası kaosa yol açar. Kaosa izin veremeyiz, değil mi? Despotizmi de nasıl sevilir hale getirebilirsin ki?”


Chani eşarbını bağlarken, “Sen despot değilsin!” diye karşı çıktı. “Senin kanunların adil.”


“Ahh, kanunlar,” dedi Paul. Pencereye gidip, dışarıya bakacakmış gibi perdeleri açtı. “Kanun nedir ki? Kontrol mü? Kanunlar kaosu süzgeçten geçirir, böylece ne elde edilir? Sükünet mi? Kanun... en yüce idealimiz ve en temel doğamızdır. Kanunları fazla incelemeyeceksin. Yoksa mantık kılıfına uydurulmuş yorumlar, hukuk safsataları ve taraflıca seçilmiş örnekler bulursun. Sükünet bulursun ki bu ölümün bir başka adıdır, o kadar.”


Chani dudaklarını sımsıkı bastırmıştı; ağzı incecik bir çizgi haline gelmişti. Paul'ün bilgeliğini ve zekâsını yadsıyamazdı, ama bu ruh hali onu korkutuyordu. Paul gittikçe içine kapanıyordu; Chani onun kendi kendisiyle mücadele ettiğini seziyordu. Paul kendi bedenini, “Asla affetme... asla unutma,” diyen Fremen düsturuyla kırbaçlar gibiydi.


Chani, Paul'ün yanına gidip pencereden dışarıya baktı. Gün ilerledikçe havanın ısınması, kuzey rüzgârlarının bu korunaklı enlemlerden çekilmesine yol açmaya başlamıştı. Rüzgârlar koyu sarı teleklerle, kristal tabakalarıyla, parlak altın sarısı ve kırmızı şekillerle dolu, sahte bir gökyüzü çiziyordu. Yüksekten ve soğuk esiyor, Kalkan Duvarı'na çarptıkça tozların etrafa saçılmasına yol açıyordu.


Chani'nin vücudunun sıcaklığını hisseden Paul, bir an için kehanet hayalinin üzerine unutuş perdesi indirdi. Burada gözlerini kapayıp öylece duruyor olabilirdi. Ama zaman onun için durmayı reddediyordu. Soluduğu şey karanlıktı... yıldızsız, g6zyassiz bir karanlıktı. Körlüğüyle birlikte cisimler ortadan kaybolmuş, ama evreni şaşırtıcı bir şekilde seslerle dolmuştu. Etrafındaki her şeyi yalnızca işitme duyusuyla algılıyordu, ta ki onlara dokunana dek: Perdelere, Chani'nin eline... Chani'nin nefesini dinlediğini fark etti.


Sadece muhtemel şeylerin bende güvensizlik hissine yol açtığı zamanlara ne oldu? diye kendine sordu. Dağınık anıların yükü öyle ağırdı ki. Paul'ün yaşadığı her gerçek âna karşılık sayısız izdüşüm, kaderinde gerçekleşmemek olan şeyler vardı. İçindeki görünmez benlik, bütün o sahte geçmişleri anımsıyordu; bunların yükü öyle ağırdı ki, bazen şimdiki zamanın yerine geçer gibi oluyorlardı.


Chani, Paul'ün koluna yaslandı.


Paul kendi bedenini, zamanın girdaplarına kapılmış ölü bedenini Chani'nin dokunuşu aracılığıyla hissetti. Sonsuzluğa anlık olarak göz atmış anıların pis kokusunu yayıyordu. Sonsuzluğu görmek, onun kaprislerine maruz kalmak ve sayısız boyutun ağırlığına katlanmak demekti. Kâhinliğin getirdiği sahte ölümsüzlüğün bir bedeli vardı: Geçmiş ile gelecek aynı anda var olur hale geliyordu.


Kehanet hayali bir kez daha karanlık çukurundan yükselip, Paul'ün üstüne çullandı. O hayal, Paul'ün gözleriydi. Kaslarını hareket ettiren güçtü. Paul'e kılavuzluk ediyor, onu bir sonraki ana, bir sonraki saate, bir sonraki güne götürüyordu... artık Paul'e hep o hayalin içinde yaşamış gibi gelmeye başlamıştı! “Artık çıksak iyi olacak,” dedi Chani. “Konsey...”


“Alia toplantıya benim yerime katılacak.”


“Ne yapacağını biliyor mu?”


“Biliyor.”


Alia'nın günü, odasının altındaki talimhane avlusuna bir muhafız takımının dalmasıyla başlamıştı. Alia aşağı bakınca hengâmeyle, gürültü patırtıyla, birbirlerine bağıra çağıra tehditler savuran insanlarla karşılaşmıştı. Meseleyi ancak muhafizlarin getirdiği tutsağı fark edince anlamıştı: Methiyeci Korba.


Alia sabah makyajını yaparken arada pencereye gidip, aşagida artan sabırsızlığı izliyordu. Korba'ya bakmaktan kendini alamıyordu. Onu Arrakeen Savaşı'nda, üçüncü hücum dalgasında görev yapan sakallı, sert kumandan olarak hatırlamaya çalışıyordu. Ama şu an imkânsızdı bu. Korba artık tam bir züppe olmuştu; üstünde zarif kesimli, ipek bir Parato cüppe vardı. Cüppesinin önü açık olduğundan, yeşil mücevherlerle işlenmiş, yakası tertemiz iç ceketi görünüyordu. Belinde mor bir kemer vardı. Cüppesinin kol deliklerinden çıkan yenleri koyu yeşil ve siyah kadifeydi.


Birkaç Naib, Fremen kardeşlerine nasıl davranıldığına bakmaya gelmişti. Onların bağırıp çağırmasından cesaret alan Korba masum olduğunu haykırmaya başlamıştı. Alia, Fremenlerin yüzlerine bakıp, kim olduklarını hatırlamaya çalıştı. Ama şimdiki zaman geçmişi siliyordu. Buradaki adamların hepsi de haz düşkünü olmuştu; çoğu insanın hayal bile edemeyeceği hazları tadıyorlardı.


Alia, Naiblerin kaygılı gözlerinin sık sık toplantı salonuna açılan kapıya döndüğünü fark etti. Muad'Dib'in kör olmasına karşın hâlâ görebilmesi üstüne düşünüyorlardı; onun gizemli güçlerinin yeni bir tezahürüydü bu. Fremen kanununa göre, körler çöle terk edilmeli, suları Şeyh Hulud'a sunulmalıydı. Ama Muad'Dib kör olmasına rağmen onları görüyordu. Bu Naibler binaları da sevmiyor, toprağın üstüne inşa edilmiş yapılarda kendilerini savunmasız hissediyorlardı. Kayalığa oyulmuş bir mağarada kendilerini rahat hissedebilirlerdi... ama burada hayır, yeni Muad'Dib içeride onları beklerken hayır.


Alia toplantıya inmek üzere döndüğünde, kapının yanındaki masaya bıraktığı mektubu gördü: Annelerinden gelen en son mesajdı bu. Caladan, Paul'ün doğum yeri olduğu için kutsal sayılsa da, Leydi Jessica gezegenini hacıların uğrak yeri haline getirmeyi ısrarla reddetmişti.


“Oğlum tarihe geçmiş önemli biri olsa da, gezegenimi ayaktakımının istila etmesi için yeterli bir sebep değil hu,” diye yazmıştı.


Alia mektuba dokununca, tuhaf bir şekilde annesiyle temasa geçtiğini hissetti. Bu kâğıda annesinin elleri dokunmuştu. Mektup yazmak öyle arkaik bir yöntemdi ki... ama başka hiçbir kayıt yönteminin olamayacağı kadar da özeldi. Hem mektup Atreides Savaş Dili'nde yazılmış olduğundan, orada yazanları okuyup anlayabilecek çok az kişi vardı.


Annesini düşününce, her zamanki gibi Alia'nın aklı karışti. Annesiyle ruhlarının birbirine karışmasına yol açan baharat dönüşümü, Alia'nıri bazen Paul'ü kendi evladı olarak görmesine yol açıyordu. Yine aynı sebepten dolayı, öz babasını da sevgilisi olarak düşünebiliyordu. Zihninin dört bir yanında hayalet gölgeler, muhtemel insanlar gizleniyordu.


Dışarı çıkıp eğimli koridordan aşağıya, amazon muhafızlarının beklediği dış odaya doğru yürürken, mektubu yeniden okudu.


Jessica, “Ölümcül bir paradoksa yol açtınız,” diye yazmıştı. “Bir hükümet aynı anda hem dinsel nitelikli hem de başına buyruk olamaz. Dinsel deneyimin gerektirdiği kendiliğindenlik kaçınılmaz olarak kanunlar tarafından bastırılmaya çalışılacaktır. Kanunlar olmadan da yönetim olamaz. Kanunlarınız eninde sonunda ahlakın, vicdanın, hatta yönetim biçimi olarak düşündüğünüz dinin yerini alacaktır. Kutsal ayinler, önemli ahlak kurallarını belirleyen kutsallık özlemi ve şükrandan kaynaklanmalıdır. Oysa hükümet şüphe duyulmaya, sorgulanmaya ve karşı çıkılmaya çok müsait bir kültürel organizmadır. İmanın yerini törenlerin, ahlakın yerini sembolizmin alacağı günün yaklaştığını görebiliyorum.”


Dış odada Alia'yı baharat kahvesi kokusu karşıladı. O içeri girerken, yeşil üniformalı dört amazon muhafızı hazır ola geçti. Sonra sert adımlarla onu takip etmeye başladılar; etrafı kontrol ederken tavırlarında gençliğin verdiği atılganlık vardı. Yüzlerinden huşu değil fanatiklik okunuyordu. Fremenlere özgü bir şiddet hissi yayıyorlardı: Hiç suçluluk duymadan insan öldürebilirlerdi.


Alia, Bu açıdan onlardan farklıyım, diye düşündü. Atreides ismi yeterince karalandı zaten; bir de buna gerek yok.


Gelişinin haberi yayılıyordu. Alia aşağı koridora inince, orada bekleyen uşak hemen muhafız takımını çağırmak için koştu. Uzun koridor penceresiz ve loştu; birkaç kısık korküreyle aydınlatılıyordu, o kadar. Koridorun diğer ucundaki talimhane avlusu kapısı birden açılınca, içeri parlak gün ışığı girdi. Muhafızlar aralarında Korba ile birlikte içeri girerken, ışık arkalarından vuruyordu.


Alia, “Stilgar nerede?” diye sordu.


Amazonlarından biri, “İçeri girdi bile,” dedi.


Alia önden salona girdi. Burası Kale'nin en gösterişli toplantı mekânlarından biriydi. Bir tarafında, sıra sıra yumuşak koltuklarla dolu, yüksek bir balkon vardı. Balkonun karşısındaki, turuncu perdeleri açık, uzun pencerelerden giren parlak güneş ışığı içeriyi aydınlatıyordu. Dışarıda bahçeli ve fıskiyeli bir açık alan vardı. Alia'nın sağındaki, salonun diğer ucundaki platformun üstünde tek bir devasa koltuk duruyordu.


Alia koltuğa doğru yürürken, balkonun Naiblerle dolu olduğuna dikkat etti.


Balkonun altına saray muhafızları dizilmişti. Stilgar muhafızları teftiş ediyor, arada sırada emirler fısıldıyordu. Alia'nın girdiğini görmüşse bile, bunu belli etmiyordu.


Korba içeri getirildi ve platformun tam karşısındaki alçak masaya, minderlere oturtuldu. Methiyeci oldukça şık giyinmiş olmasına karşın, dışarıdaki havanın soğukluğu yüzünden cüppesine sarınmış huysuz ve uykulu bir ihtiyar gibi görünüyordu. İki muhafız hemen Methiyeci'nin arkasındaki yerlerini aldılar.


Alia koltuğa otururken, Stilgar yanına yaklaştı.


“Muad'Dib nerede?” diye sordu.


“Rahibe Ana olduğumdan, ağabeyim beni toplantıya baş kan tayin etti,” dedi Alia.


Balkondaki Naibler bunu duyunca hemen yüksek sesle itiraza başladı.


Alia, “Susun!” diye emretti. Herkes bir anda sus pus olunca da, “Hayat memat meselelerinde bir Rahibe Ana'nın başkanlık etmesi Fremen kanunu değil midir?” diye sordu.


Naibler bunu duyunca itirazdan vazgeçse de, Alia bazılarının ona öfkeyle baktığını gördü. Bu kişileri daha sonra Konsey'de gündeme getirmek üzere aklına not etti; Hobars, Rajifiri, Tasmin, Saajid, Umbu, Legg... isimlerini Umbu Siyeçi, Tasmin Çanağı, Hobars Uçurumu gibi Dune'un çeşitli yerlerinden almışlardı.


Alia gözlerini Korba'ya çevirdi.


Korba, Alia'nın kendisine baktığını görünce başını kaldırıp, “Masum olduğumu iddia ediyorum,” dedi.


“Stilgar, suçlamaları oku,” dedi Alia.


Stilgar kahverengi bir baharat kâğıdı tomarı çıkarıp öne doğru yürüdü. Ciddiyetle ve gizli ritimler içerdiği izlenimi veren bir sesle okumaya başladı. Kelimelere sert, anlaşılır, içten bir nitelik katıyordu.


“..Lordumuz ve İmparator'umuzun canına kasteden hainlerle işbirliği yapmakla; İmparatorluğun çeşitli düşmanlarıyla gizlice görüşmekle...” Korba acı dolu bir öfke ifadesiyle başını iki yana sallayıp duruyordu.


Alia çenesini sol yumruğuna dayamış, başını o tarafa eğmiş, diğer kolunu da kolçağa koymuş, düşünceli bir ifadeyle dinliyordu. İçindeki huzursuzluk arttıkça, resmi prosedür parçaları bilincinden uzaklaşmaya başladı.


“... saygın gelenek... her yerde lejyonları ve tüm Fremenleri desteklemek... Kanun'a göre şiddetin cezası şiddet olduğundan... Majesteleri İmparator'umuza... tüm haklarını kaybederek...”


Alia, Saçmalık bu, diye düşündü. Saçmalık! Bütün bunlar saçmalık, saçmalık, saçmalık...


Stilgar okumayı bitirdi: “Dolayısıyla bir karara varılmak üzere mahkeme toplanmıştır.”


Aniden çöken sessizlikte Korba öne eğildi; dizlerini kavramış, damarlı boynunu öne uzatmıştı... sanki sıçramaya hazırlanıyordu. Konuşurken dili dişlerinin arasında belirip kayboluyordu.


“Ettiğim Fremen yeminlerini herhangi bir söz ya da eylemle çiğnemedim, ihanet etmedim! İthamcının benimle yüzleşmesini talep ediyorum!”


Alia, Çok zayıf bir itiraz, diye düşündü.


Ama bu sözlerin Naibleri oldukça etkilediğini fark etti. Korba'yı tanıyorlardı. O içlerinden biriydi. Bir Fremen olarak cesaretini ve basiretini kanıtlayarak Naib olmuştu. Çok zeki olmasa da güvenilir biriydi. Cihadı yönetecek yetkinlikte olmayabilirdi, ama ikmal subaylığı için iyi bir seçimdi. Din savaşçısı olmasa da eski Fremen adetlerine bağlıydı: Kabile her şeyden önce gelir.


Alia, Paul'ün aktardığı, Otheym'in acı sözlerini anımsadı. Gözleriyle balkonu taradı. O adamlardan herhangi biri kendini Korba'yla özdeşleştirebilir, onun durumunda olduğunu hayal edebilirdi... bazılarının bunu yapmak için geçerli sebepleri de vardı. Ama Korba'nın masum bir Naib olması da suçlu olması kadar tehlikeliydi. Bunu Korba da sezmisti. “Beni kim suçluyor?” diye ısrarla sordu. “Bir Fremen olarak, ithamcinin benimle yüzleşmesini istemeye hakkım var.”


“Belki de kendi kendini itham ediyorsun,” dedi Alia.


Bir an Korba'nın yüzünde mistik olana yönelik korku belirdi; buna engel olamamıştı. Ne düşündüğü yüzünden belliydi: Gizemli güçlere sahip Alia onu suçlarsa, Korba'nın elinden bir şey gelmezdi. Alia'nın gölgeler diyarında, Âlemü Misâl'de kanıt bulduğunu söylemesi yeterliydi.


Alia, “Düşmanlarımızın Fremen müttefikleri var,” diye bastırdı. “Su kapanları parçalandı, kanâtlar patlatıldı, fidanlıklar zehirlendi ve depolama havzaları yağmalandı...”


“Ve şimdi de... çölden bir solucan çalıp başka bir dünyaya götürdüler!”


Araya giren bu sesi herkes tanıdı... Muad'Dib'in sesiydi. Paul salona girip, muhafızların arasından geçerek Alia'nın yanına gitti. Yanında Chani vardı.


Stilgar, Paul'ün yüzüne bakmadan, “Lordum,” dedi.


Paul boş göz çukurlarını önce balkona, sonra da Korba'ya çevirdi. “Eee Korba... methiyeler düzmeyecek misin?”


Balkondakiler kendi aralarında mırıldanmaya başladı. Sesleri yükseldi; tek tük kelimeler ve cümleler duyuluyordu: “Körler kanunu... Fremen âdetleri... çöle bırakılmalı... kanuna karşı gelen...”


Paul, “Kör olduğumu söyleyen kim?” diye bağırdı. Yüzünü balkona çevirdi. “Sen misin Rajifiri? Görüyorum ki bugün sarı cüppe giymişsin, altındaki mavi gömleğinde de hâlâ sokakların tozu var. Sen hep bakımsızdın zaten.”


Rajif iri üç parmağını kaldırıp öne uzattı; kötülükten korunmak için yapılan hareketti bu.


Paul, “O parmakları kendine çevir!” diye bağırdı. “Hepimiz kötülüğün nerede olduğunu biliyoruz!” Tekrar Korba'ya döndü. “Yüzünden suçluluk okunuyor Korba.”


“Hayır, suçlu değilim! Suçlularla tanışıklığım olabilir, ama...” Sözünü yarıda kesip ürkekçe balkona baktı. Paul ’ün işareti üzerine ayağa kalkan Alia platformdan inip Korba'nın masasının yanına gitti. Aralarında bir metreden az mesafe kalınca durup Korba'ya konuşmadan, dik dik baktı.


Korba o bakışların altında sindi. Sürekli kıpırdanıyor, balkona ürkek bakışlar atıp duruyordu.


Paul, “Orada kimin gözlerini arıyorsun?” diye sordu.


Korba, “Sen göremezsin!” diye ağzından kaçırdı.


Paul bir an Korba'ya acıdı. Buradaki herkes gibi o da kehanet hayalinin pençesinde kısılı kalmış biriydi; kendisine verilen rolü oynuyordu, o kadar.


“Seni görmek için göze ihtiyacım yok,” dedi Paul. Sonra Korba'yı tasvir etmeye başladı... her hareketini, her kıpırtısını, korkuyla ve yalvarırcasına balkona çevirdiği gözlerini tasvir etti.


Korba giderek umutsuzluğa kapılıyordu.


Onuizleyen Alia, Korba'nın dilinin her an çözülebileceğini hissetti. Balkondaki biri de bunun farkında olmalıydı. Ama kim? Alia, Naiblerin yüzlerini inceledi. O yüzlerin takındığı maskelerdeki, duygularını, öfke, korku, kararsızlık veya suçluluk duygusunu ele veren ufak ipuçlarını aklına not etti.


Paul sustu.


Korba nihayet, acınası bir mağrurlukla, “Beni kim itham ediyor?” diye sordu.


“Otheym itham ediyor,” dedi Alia.


Korba, “Ama Otheym öldü!” diye itiraz etti.


Paul, “Bunu nereden biliyorsun?” diye sordu. “Casusların mı söyledi? Ah, evet! Casuslarını ve ulaklarını da biliyoruz. O taş yakıcıyı Tarahell'den buraya kimin getirdiğini de biliyoruz.”


Korba, “Vüzeraların savunulması içindi o!” diye ağzından kaçırıverdi.


Paul, “Hainlerin eline böyle mi geçti?” diye sordu.


“Çalınmıştı ve biz... “ Korba susup yutkundu. Sağına soluna hızla bakındı. “Benim Muad'Dib sevgisinin sesi olduğumu herkes bilir.” Balkona baktı. “Ölü bir adam, bir Fremen’i nasıl suçlayabilir ki?”


“Otheym'in sesi ölmedi,” diyen Alia, Paul koluna dokununca sustu.


“Otheym bize sesini gönderdi,” dedi Paul. “Hainlerin isimlerini, hıyanetlerini, ne zaman nerede buluştuklarını, hepsini kaydetmiş. Naibler Konseyi'nin bazı üyelerinin bugün gelmediğini fark ettin mi Korba? Merkur ile Fash neredeler? Topal Keke de bugün aramızda değil. Takim nerede peki?”


Korba başını iki yana salladı.


“Çalınan solucanla birlikte Arrakis'ten kaçtılar,” dedi Paul. “Seni serbest bıraksam bile, bu işteki parmağın yüzünden Şeyh Hulud suyunu alır Korba. Seni serbest mi bıraksam Korba? Kör olan bütün o adamları düşün; onlar benim gibi göremiyor. Onların aileleri ve dostları var Korba. Onlardan kaçabilir misin... nereye saklanabilirsin?”


Korba yalvaran bir sesle, “Bir kazaydı,” dedi. “Hem zaten onlara Tleilax malı...” Tekrar sustu.


Paul, “Metal gözlerin beraberinde nasıl bir esaret getireceğini kim bilebilir?” diye sordu.


Balkondaki Naibler ağızlarını elleriyle örterek fısıldaşmaya başladılar. Artık Korba'ya öfkeyle bakıyorlardı.


Paul, “Vüzeraların savunulması içindi ha?” diyerek, Korba'nın savunmasına döndü. “Bir gezegeni yok edebilen, civarındaki insanları kör eden J ışınları yayan bir cihaz. Söylesene Korba, bu silahı nasıl bir savunma aracı olarak kullanmayı planlıyordun? Vüzeralar tüm gözlemcileri kör etmeyi mi planlıyor?”


Korba, “O çok tuhaf bir mesele Lordum,” diye kendini savunmaya çalıştı. “Kadim Yasa'ya göre sadece Hanedanların atomiklere sahip olabileceğini biliyorduk, ama Vüzeraların itaat ettikleri... itaat ettikleri...”


“İtaat ettikleri sendin,” dedi Paul. “Evet, gerçekten de çok tuhaf.”

“Elinizde beni itham edenin kisinin sadece ses kaydi varsa bile, bana o kaydı dinletmek zorundasınız!” dedi Korba. “Ben Fremen'im; haklarım var.”


Stilgar, “Doğru söylüyor Efendimiz,” diyerek araya girdi.


Alia ona ters ters baktı.


Alia'nın itiraz edeceğini sezen Stilgar, “Kanun kanundur,” dedi. Fremen Kanunu'ndan alıntı yaptı ve nasıl uygulanması gerektiğine dair yorumda bulundu.


Alia tuhaf bir hisse, Stilgar'ın sözlerini daha o söylemeden önce duyduğu hissine kapıldı. Stilgar nasıl bu kadar saf olabiliyordu? Alia onun Dune Kanunları'nın uygulanması konusunda bu kadar kararlı, resmi ve muhafazakâr davranmasına ilk kez tanık oluyordu. Stilgar çenesini öne uzatmış, agresif bir tavır sergiliyordu. Dudaklarını büzmüştü. Bu rezilce kibirden başka bir şey duyamıyor muydu gerçekten?


Stilgar, “Korba bir Fremen'dir ve Fremen Kanunlarına göre yargılanmalıdır,” diyerek sözünü tamamladı.


Alia dönüp dışarıya, bahçenin diğer ucundaki duvara düşen gölgelere baktı. Gerilimin kendisini tükettiğini hissetti. Bu iş epey uzamıştı; kuşluk vakti olmuştu. Şimdi ne olacaktı peki? Korba rahatlamıştı. Methiyeci haksız yere suçlandığını ve ne yaptıysa Muad'Dib'i sevdiği için yaptığını ima eden bir tavır takınmıştı. Alia, Korba'ya bakarken, adamın yüzünde kurnaz ve kibirli bir ifadenin bir an belirip kaybolduğunu görünce şaşırdı.


Adam sanki bir mesaj almıştı. Sanki arkadaşları ona, “Dayan! Yardım geliyor!” diye seslenmişti.


Cüceden aldıkları bilgiler, başkalarının da komploya karıştığına dair ipuçları ve casus listesi sayesinde o yaratığı bir an için köşeye kıstırmışlardı... ama o kritik an değerlendirilemeden geçip gitmişti. Stilgar'ın yüzünden mi? Hayır, Stilgar hain olamaz. Alia dönüp o yaşlı Fremen'e baktı.


Stilgar onun bakışlarına gözlerini kaçırmadan karşılık verdi. “Bize kanunları hatırlattığın için teşekkürler Stil,” dedi Paul.


Stilgar başını yana eğdi. Yaklaştı ve dudaklarını yalnızca Paul ile Alia'nın görebileceği şekilde oynatarak, niyetini sessizce söyledi: Neler bildiğini öğrenecek, sonra da bu işi halledeceğim.


Paul başıyla onayladıktan sonra Korba'nın arkasındaki muhafizlara işaret etti.


“Korba'yı azami güvenlikli bir hücreye götürün,” dedi. “Müdafisi dışında kimseyle görüşmeyecek. Müdafi olarak Stilgar'ı atıyorum.”


Korba, “Müdafimi ben seçmeliyim!” diye bağırdı.


Paul hışımla ona döndü. “Stilgar'ın adilliğinden ve muhakemesinden şüphe imi ediyorsun?”


“Yo, hayır Lordum, ama...”


Paul, “Götürün onu!” diye bağırdı.


Muhafızlar Korba'yı ayağa kaldırıp dışarı çıkardı.


Naibler aralarında fısıldaşarak balkondan ayrılmaya başladı. Balkonun altında bekleyen görevliler pencerelere gidip turuncu perdeleri kapattı. Salona turuncu loşluk çöktü.


“Paul,” dedi Alia.


“Kontrol tamamen bizde olunca şiddetin dozunu artıracağız,” dedi Paul. “Sağ ol Stil. Rolünü çok iyi oynadın. Eminim ki Alia işbirlikçi Naibleri saptamıştır. Kendilerini ister istemez ele vermişlerdir.”


Alia sert bir sesle, “Bunu aranızda planlamış mıydınız?” diye sordu.


“Korba'yı yargısız idam ettirsem, Naibler buna şaşırmazdi,” dedi Paul. “Ama hem duruşma yapıp hem de Fremen kanunlarına uymadığımda... kendi haklarının tehdit altında olduğunu hissettiler. Hangi Naibler işbirlikçi Alia?”


Alia, “Rajifiri kesinlikle,” diye fısıldadı. “Saajid de, ama...”


“Stilgar'a hepsinin ismini ver,” dedi Paul.


Alia yutkundu. O an diğer herkes gibi kendisi de Paul'den korkmaya başladı. Paul'ün aralarında gözleri olmaksızın nasıl dolaştığını biliyordu, ama bunun zarafeti huzursuzluk vericiydi. Paul herkesi kehanet hayallerinin anısından görüyordu! Alia benliğinin Paul ile birlikte bir başka zaman boyutuna kaydığını, bu boyutun gerçeklikle uyumunun tamamen Paul'ün söz ve eylemlerine bağlı olduğunu hissediyordu. Paul kehanet hayalleri sayesinde herkesi avcunun içinde tutuyordu!


“Sabah ziyaretçileriyle görüşme vaktiniz geldi de geçiyor Efendimiz,” dedi Stilgar. “Halk merak ve korku içinde...”


“Sen de korkuyor musun Stil?”


Stilgar, “Evet,” diye fısıldadı.


“Sen dostumsun; benden korkmana hiç gerek yok,” dedi Paul.


Stilgar yutkundu. “Peki Lordum.”


“Alia, sabah ziyaretçileriyle sen ilgilen,” dedi Paul. “Stilgar, işareti ver.”


Stilgaremre uydu.


Büyük kapının önü birden hareketlendi. Yalnızca resmi görevlilerin geçmesine izin veren muhafızlar, kalabalığı dışarıda tutmakta zorlanıyordu. Birçok şey aynı anda olmaya başlamıştı: Muhafızlar bastıran ricacıları dirsekleyip itiyor, cafcaflı kıyafetler içindeki vekiller bağırıp küfrederek girmeye çalışıyordu. Vekiller celp kâğıtlarını sallıyordu. Toplantı Kâtibi, muhafızların açtığı yoldan geçerek içeri girdi. Elinde Seçilmişler Listesi vardı; bu listedeki kişilerin tahta yaklaşmasına izin verilecekti. Tecrube adındaki bu sıska Fremen kâtibin tavrı bezgin ve alaycıydı. Tıraşlı başı ve kabarık favorileriyle caka satarak yürüyordu.


Alia onunla konuşmaya gitti; böylece Paul'e, Chani ile birlikte platformun arkasındaki gizli geçitten kaçması için zaman kazandıracaktı. Tecrube'nin salondan ayrılan Paul'e merakla baktığını görünce, bir an ondan şüphelendi.


“Bugün ağabeyim adına ben konuşacağım,” dedi. “Ricacılar teker teker gelsin.”

“Emredersiniz Leydim.” Tecrube kalabalığı sıraya sokmak üzere geri döndü.


“Eskiden olsa ağabeyinizin niyetini yanlış anlamazdınız,” dedi Stilgar.


“Dalgindim,” dedi Alia. “Bu arada, sen de dramatik bir şekilde değiştin Stil. Nedir bu?”


Bu soru karşısında afallayan Stilgar dikeldi. İnsanlar elbette değişirdi, ama dramatik bir şekilde değişmek ne demekti? Stilgar ilk kez kendisiyle ilgili böyle bir şey söylendiğini duymuştu. Dramatiğin anlamı tartışılırdı. Dışarıdan getirtilen, sadakatleri şüpheli, erdemleri daha da şüpheli şaklabanlar dramatikti. İmparatorluğun düşmanları, fırdöndü halkı kendi taraflarına çekmeye çalışmak için drama başvuruyordu. Korba, Vüzeraları dram yoluyla etkilemek için Fremen ahlakını hiçe saymıştı. Bu yüzden de ölecekti.


“Aksi konuşuyorsunuz,” dedi Stilgar. “Bana güvenmiyor musunuz?”


Stilgar'ın sesindeki huzursuzluk, Alia'nın yüz ifadesini yumuşattı... ama sesini değil. “Sana güvendiğimi biliyorsun. Tıpkı ağabeyim gibi, ben de sana her zaman güvendim.”


“Öyleyse neden... değiştiğimi söylüyorsunuz?”


“Ağabeyime itaatsizlik etmeye hazırlanıyorsun,” dedi Alia. “Bunu yüzünden okuyorum. Umarım bu ikinizin de mahvolmanıza yol açmaz.”


İlk ricacılar ve vekiller yaklaşmaya başlamıştı. Alia, Stilgar'ın karşılık vermesine fırsat tanımadan ona sırtını döndü. Ama Stilgar'ın yüzünde gördüğü ifade, annesinin mektubunda sezdiği şeylerle doluydu... annesi ahlak ile vicdanın yerini kanunların alacağını söylemişti.


“Ölümcül bir paradoksa yol açtınız.” 



    Sokratik Hıristiyanlığın savunucularından Tibana, Corrinolardan sekiz dokuz yüzyıl önce, muhtemelen Dalamak'ın ikinci hükümranlığı sırasında IV Anbus'un bir yerlisiydi. Yazdıklarından günümüze kalmış küçük bir kısmın bir yerinde şöyle der: “Tüm insanların kalbi aynı kırda yaşar.”


-Irulan'ın Dune-Kitabı'ndan





Gulâm, cücenin gözetim altında tutulduğu küçük odaya girerken, “Sen Bijaz'sın,” dedi. “Benim adım da Hayt.”


Gulâmla birlikte kalabalık bir muhafız grubu, akşam nöbetini devralmak için gelmişti. Dış avludan geçerlerken, günbatımı rüzgârının savurduğu kum taneleri yanaklarını acıtmış, gözlerini kırpıştırmalarına ve acele etmelerine yol açmıştı. Şimdiyse dışarıdaki koridorda nöbet değişimi yaparken şakalaştıkları duyuluyordu.


“Sen Hayt değilsin,” dedi cüce. “Sen Duncan Idaho’sun. Cesedini tanka koyup dirilttiklerinde de, eğitmek üzere tanktan çıkardıklarında da oradaydım.”


Gulâm yutkundu; birden boğazı kupkuru kesilmişti. Odadaki korkürelerin parlak ışığı, yeşil duvar halılarına vurdukça sarı rengini yitiriyordu. Cücenin alnındaki ter damlaları ışıkta parlıyordu. Bijaz tuhaf bir şekilde kendinden emin görünüyordu; Tleilaxlıların ona benimsettiği gaye, teninden sızar gibiydi. Saçma sapan konuşan, korkak biri numarası yapsa da cücenin iradesi güçlüydü.


“Muad'Dib seni sorguya çekmemi, Tleilaxlıların seni buraya göndermesinin sebebini öğrenmemi emretti,” dedi Hayt.


Cüce şarkı söylercesine, “Tleilaxlılar, Tleilaxlilar,” dedi. “Ben de Tleilaxlı'yım salak! Aslında sen de öylesin.” Hayt cüceye baktı. Bijaz karşısındakine kadim idolleri düşündürten karizmatik bir tetiklik yayıyordu.


Hayt, “Dışarıdaki muhafızları duyuyor musun?” diye sordu. “Seni boğmaları bir emrime bakar.”


Bijaz, “Hey! Hey!” diye haykırdı. “Sen de gaddar öküzün teki olmuşsun. Demek gerçeği öğrenmeye geldin ha?”


Hayt cücenin yüzündeki ifadenin ardında yatan soğukkanlılıktan hoşlanmamıştı. “Belki de sadece geleceği öğrenmek istiyorumdur,” dedi.


“İyidedin,” dedi Bijaz. “Artık birbirimizi tanıyoruz. İki hırsız karşılaştığında, kendilerini tanıtmalarına gerek yoktur.”


“Biz hırsızız demek,” dedi Hayt. “Ne çalıyoruz peki?”


“Hırsız değil zarız,” dedi Bijaz. “Üstümdeki noktalara bakmaya geldin. Karşılığında ben de seninkilere bakacağım. Hey! İki tane yüzün var!”


Hayt, “Tleilaxlıların beni tanka koyduğunu gördün mü gerçekten?” diye sordu; bunu sormakta tuhaf bir şekilde zorlanmıştı.


Bijaz sert bir sesle, “Gördüm dedim ya,” dedi. Sonra ayağa fırladı. “Ama bizi epey uğraştırdın. Bedenin dirilmek istemiyordu.”


Hayt birden başka bir zihin tarafından yönetilen bir rüyada olduğu ve bunu bir an bile unutursa o zihnin kıvrımları içinde kaybolup gidebileceği hissine kapıldı.


Bijaz başını yana eğip gulâma kurnazca bakarak, onun etrafında dolanmaya başladı. “Heyecanlandığında eski huyların geri geliyor,” dedi. “Arayış içindesin, ama aradığın şeyi bulmak istemiyorsun aslında.”


Hayt, cüceyi izlemek için dönerken, “Sen Muad'Dib'e doğrultulmuş bir silahsın,” dedi. “Görevin ne?”


Cüce birden durup, “Hiçbir şey!” dedi. “Çok sıradan bir soruya çok sıradan bir yanıt veriyorum.”


“Öyleyse hedefin Alia,” dedi Hayt. “Hedefin o mu?”


“Dışdünyalarda ona Hawt, yani Canavar Balık diyorlar,” dedi Bijaz. “Ondan bahsederken kanının kaynadığını duyuyorum; neden dersin?”


Bijaz'ın asıl amacına dair ipucu yakalayabilmek için onun yüzünü inceleyen gulâm, “Demek ona Hawt diyorlar,” dedi. Cüce öyle tuhaf tepkiler veriyordu ki.


“O bakire-fahişe,” dedi Bijaz. “Kaba ve esprili, ürkütücü ölçüde bilgili, en müşfik olduğu anda zalim; düşünürken aslında düşünmüyor, yapıcı olmak isterken de aslında coriolis fırtınası gibi yıkıcı.”


“Demek buraya Alia'nın aleyhinde konuşmaya geldin,” dedi Hayt.


“Aleyhinde konuşmak mı?” Bijaz duvara dayalı bir minderin üstüne çöktü. “Buraya Alia'nın fiziksel güzelliğinin büyüsüne kapılmaya geldim.” Sırıtınca iri yüzü timsaha benzedi.


“Alia'ya saldırmak ağabeyine saldırmaktır,” dedi Hayıt.


“Bu öyle bariz bir gerçek ki, anlaşılması zor,” dedi Bijaz. “Aslında İmparator ile kız kardeşi, bir insanın sırt sırta vermiş iki yarısı; bir yarısı erkek, diğeri dişi.”


“Çölün içlerindeki Fremenler öyle diyor,” dedi Hayt. “Şeyh Hulud'a kurban adama geleneğini geri getirenler. Onların saçma sapan laflarını neden tekrarlıyorsun?”


“Saçma sapan mı? Bu ne cüret!” dedi Bijaz. “Sen kim oluyorsun? Hem insansın hem maske. Ahh, ama zarlar kendi noktalarını göremez tabii. Bunu unutmuşum. O çift benlikli Atredies'e hizmet ettiğin için de aklın iyice karışmış. Duyuların aradığın yanıta zihnin kadar yakın değil.”


Hayt, “Muhafızlara da Muad'Dib hakkında böyle saçma sapan vaazlar veriyor musun?” diye fısıldadı. Cücenin sözlerinin aklını karıştırdığını hissediyordu.


“Asıl onlar bana sürekli vaaz veriyor!” dedi Bijaz. “Dua da ediyorlar. Neden etmesinler ki? Hepimiz dua etmeliyiz. Evrendeki gelmiş geçmiş en tehlikeli varlıkların gölgesinde yaşamıyor muyuz?”


“Tehlikeli varlıklar...”

“Öz anneleri bile onlarla aynı gezegende yaşamak istemiyor!”


Hayt sert bir sesle, “Neden sorularıma açık cevap vermiyorsun?” diye sordu. “Seni sorguya çekmenin başka yolları da var, biliyorsun. İstediğimiz yanıtları alacağız... öyle ya da böyle.”


“Cevap veriyorum ya işte! Efsane gerçek demedim mi? Karnında ölüm taşıyan rüzgâr ben miyim? Hayır! Ben sözcüklerim! Karanlık bir gökyüzünden kumlara düşen şimşeği andıran sözcüklerim. “Lambayı söndür! Gün ağardı!” diyorum. Sen ise ‘Lamba ver de güneşi arayayım; deyip duruyorsun.”


“Benimle tehlikeli bir oyun oynuyorsun,” dedi Hayt. “Zensünni düşüncesinden anlamaz mıyım sanıyorsun? Bıraktığın izler, bir kuşun çamurda bıraktığı izler kadar net.”


Bijaz kıkırdamaya başladı.


Hayt sert bir sesle, “Neden gülüyorsun?” diye sordu.


Hâlâ kıkırdayan Bijaz, “Dişlerim var, ama keşke olmasalardı diye düşünüyorum,” demeyi başardı. “Dişlerim olmasa, onları sıkamazdım.”


“Şimdi hedefini anladım,” dedi Hayt. “Hedefin benim.”


“Ve hedefimi tam on ikiden vurdum!” dedi Bijaz. “Öyle iri bir hedefsin ki, ıskalamam mümkün değildi!” Kendi sözlerini onaylarcasına başını salladı. “Şimdi sana bir şarkı söyleyecegim.” Ağıt benzeri, monoton bir şarkıyı tekrar tekrar mırıldanmaya başladı.


Hayt kaskatı kesildi; belkemiği boyunca inip çıkan tuhaf ağrılar hissetmeye başladı. Cücenin yüzüne, yaşlı yüzündeki genç gözlerine bakakalmıştı. Cücenin gözleri, şakaklarının altındaki çukur kısımlara inen eğri büğrü beyaz çizgilerden oluşan bir ağın merkeziydi. Kafası öyle iriydi ki! Yüzünün her hattı, o monoton sesi çıkaran büzülmüş ağzına işaret ediyordu. O ses, Hayt'a kadim ayinleri, folklorik anıları, atasözlerini ve eski âdetleri, artık mırıldanarak bile söylenmez olan ve anlamı unutulmaya yüz tutmuş sözleri çağrıştırıyordu. Burada hayati önem taşıyan bir şeyler oluyordu... Zaman boyunca oynanan kanlı bir fikir oyunuydu bu. Cücenin şarkısı bir kadim fikirler yumağıydı. Uzaklarda alevlenen, yaklaştıkça yaklaşan, yaşamı yüzyıllarca aydınlatan parlak bir ışık gibiydi.


Hayt, “Bana ne yapıyorsun?” diye soludu.


“Sen bir enstrümansın; bana seni nasıl çalacağım öğretildi,” dedi Bijaz. “Ben de seni çalıyorum. Sana Naibler arasındaki diğer hainlerin isimlerini de vereyim. Bikouros ve Cahueit. Korba'nın sekreteri Djedida da var. Bannerjee'nin yaveri Abumojandis. Şu an bunlardan herhangi biri, senin Muad'Dib'ini bıçaklıyor olabilir.”


Hayt başını iki yana salladı. Konuşmakta zorlanıyordu.


Bijaz monoton şarkısına bir kez daha ara verdi. “Biz kardeş gibiyiz. Aynı tankta büyüdük: Önce ben, ardından da sen.”


Birden Hayt'ın metal gözleri yanmaya başladı. Gördüğü her şey titreşen, kızıl bir sise büründü. Acıdan başka hiçbir şeyi doğru düzgün algılayamaz olmuştu; sanki etrafını, rüzgârın dalgalandırdığı incecik bir tül perdenin ardından hayal meyal görüyordu. Her şey tesadüflere, cansız maddelerin rastlantısal müdahalesine dönüşmüştü. Kendi iradesi bile zayıf ve değişken bir şeydi, o kadar. Soluk almadan yaşayan ve ancak bir içsel aydınlanma olarak anlaşılabilir bir şeydi.


Hayt çaresizliğin verdiği netlik sayesinde, elinde kalan tek şey olan görme duyusunu kullanarak o tül perdeyi açmayı başardı. Dikkatini parlak bir ışık gibi Bijaz'a odakladı. Bakışlarının cücenin katmanlarını yardığını hissetti ve o minik adamın kiralanmış bir beyin olduğunu gördü; bir alt katmana inince de, gözlerinden okunan açlık ve arzularının esiri olmuş bir yaratık olduğunu gördü... katmanları inmeye devam eden Hayt sonunda sadece semboller tarafından manipüle edilen bir varlık gördü. “Bir savaş meydanındayız,” dedi Bijaz. “Bundan bahsedebilirsin.”


Cücenin verdiği bu emir sayesinde sesini geri kazanan Hayt, “Beni Muad'Dib'i öldürmeye zorlayamazsin,” dedi.


“Bene Gesseritler evrende hiçbir şeyin sabit, dengeli ve kalıcı olmadığını söylermiş... hiç bir şeyin aynı kalmadığını, her günün, hatta bazen her saatin değişim getirdiğini söylermiş,” dedi Bijaz.


Sersemlemiş haldeki Hayt başını iki yana salladı.


“O salak İmparator'un peşinde olduğumuzu sandın,” dedi Bijaz. “Efendilerimizi, Tleilaxlıları pek anlayamamışsın. Lonca ile Bene Gesseritler, yapay maddeler ürettiğimizi sanıyorlar. Oysa biz araçlar üretiyor, hizmetler sunuyoruz. Yoksulluk, savaş... her şey bir araç olabilir. Savaş faydalıdır, çünkü pek çok alanda etkilidir. Metabolizmayı canlandırır. Hükümetleri güçlendirir. Genetik özellikleri yayar. Evrendeki başka hiçbir şeyde olmayan bir canlılığa sahiptir. Ancak savaşın değerini anlayan ve savaşan kişiler kendi hayatlarını az çok kontrol edebilir.”


Hayt tuhaf bir şekilde sakin bir sesle, “Garip laflar ediyorsun; intikamcı bir tanrının varlığına beni neredeyse inandıracaksın,” dedi. “Seni yaratmak için nasıl bir onarımdan geçirdiler? Bu hâle gelişinin ilginç bir öyküsü olsa gerek; hele sonun daha da ilginç olacak şüphesiz.”


“Muhteşem!” dedi Bijaz. “Saldırıyorsun... demek ki iraden var ve bağımsız hareket edebiliyorsun.”


Solukları hızlanan Hayt, “İçimdeki şiddeti uyandırmaya çalışıyorsun,” dedi.


Bijaz başını iki yana sallayarak bunu inkâr etti. “Bir şeyi uyandırmaya çalıştığım doğru, ama içindeki şiddeti değil. Dediğin gibi, sen bir farkındalık müridisin; bunun için eğitildin. İçindeki farkındalığı uyandırmalıyım Duncan Idaho.”


“Hayt!”


“Duncan Idaho. Mükemmel katil. Nice kadının sevgilisi. Kılıçustası bir asker. Atreideslerin savaş meydanındaki sağ kolu. Duncan Idaho.”


“Geçmişi uyandıramazsın.”


“Öyle mi dersin?”


“Bunu yapabilen olmadı!”


“Doğru. Ama efendilerimiz herhangi bir şeyin yapılamayacağı fikrini kabul etmek istemiyor. Onlar her zaman için uygun araçları, doğru yöntemleri, en iyi uzmanları bulup...”


“Asıl amacını gizliyorsun! Hiçbir anlamı olmayan, boş laf lar edip duruyorsun!”


“Senin içinde Duncan Idaho var,” dedi Bijaz. “Duygulara ya da tarafsız gözlemlere eninde sonunda boyun eğecek. Bu farkındalık, seni takip eden karanlık geçmişinin içinden, baskı ve seçim perdesinin arasından yükselecek. Şimdi bile, sana köstek olmasına karşın bir yandan da destek veriyor. Farkındalığını içindeki varlığa odaklamalı ve ona itaat etmelisin.”


“Tleilaxlılar onların kölesi olduğumu sanıyor, ama ben...”


Bijaz yine şarkı söylercesine mırıldanarak, “Sus köle!” dedi.


Hayt elinde olmadan susuverdi.


“Şimdi meselenin özüne indik,” dedi Bijaz. “Bunu hissediyorsun, biliyorum. Şimdi seni manipüle edecek erk-sözlerini söylüyorum... sanırım yeterli olacaklar.”


Hayt yanaklarından ter boşandığını, göğsünün ve kollarının zangır zangır titrediğini hissediyordu; ama kımıldayacak gücü yoktu.


“Bir gün, İmparator sana gelecek,” dedi Bijaz. “O öldü; diyecek. Yüzünde keder maskesi olacak. Gözyaşı dökecek, yani buralıların tabiriyle ölüye su verecek. Sen de benim sesimi kullanarak “Efendim! Ah, efendim! diyeceksin.”


Kasları kilitlendiği için Hayt'ın çenesi ve boğazı ağrımaya başlamıştı. Başını iki yana çok az oynatabilmek dışında kımıldayamıyordu bile. “Sonra da 'Bijaz'dan mesaj getirdim; diyeceksin.” Cüce yüzünü buruşturdu. “Zavallı, akılsız Bijaz'dan... mesajlarla doldurulmuş bir davul, başkalarının elinde bir oyuncak olan zavallı Bijaz'dan... Bijaz'a vurun ki ses çıkarsın...”


Yine yüzünü buruşturdu. “İkiyüzlü olduğumu sanıyorsun Duncan Idaho! Ama değilim! Ben de üzülebilirim. Ama artık konuşmanın değil, kılıç kullanmanın vakti.”


Hayt hıçkırdı.


Bijaz kıkırdadı. “Ah, sağ ol Duncan, sağ ol. Bedensel ihtiyaçlar bizi kurtarıyor. İmparator damarlarında Harkonnen kanı taşıdığı için taleplerimizi kabul edecek. Sert laflar eden bir makineye dönüşecek; öfkeli sesi efendilerimizin kulağına müzik gibi gelecek.”


Hayt gözlerini kırpıştırdı; cücenin küçük, dikkatli, kin dolu ve şaşılacak kadar zeki bir hayvana benzediğini düşündü. Atreidesler Harkonnen kanı mı taşıyordu?


“Hayvan Rabban'ı, o alçak Harkonnen'ı düşünüyor ve öfkeleniyorsun,” dedi Bijaz. “Bu konuda Fremenler gibi düşünüyorsun. Sözler işe yaramayınca devreye hemen kılıçlar girer, değil mi? Harkonnenların ailene ettiği zulmü düşünüyorsun. Ama senin o değerli Paul'ün de bir Harkonnen, çünkü annesi Harkonnen. Bir Harkonnen'ı öldürmekte zorlanmazsın, değil mi?”


Gulâm acı verici bir hayal kırıklığına kapıldı. Duyduğu his öfke miydi? Neden kızmıştı?


“Ohhh,” dedi Bijaz. “Ahhhh, hah! Tık-tık. Mesajın gerisi de var. Tleilaxlılar senin o değerli Paul Atreides'ine bir pazarlık öneriyor. Efendilerimiz onun sevgilisini diriltecek. Chani senin kardeşin olacak... o da gulâm olacak.”


Hayt birden kendi kalp atışlarından başka bir şey bulunmayan bir evrende olduğu hissine kapıldı.


“Gulâm olacak,” dedi Bijaz. “Paul'ün sevgilisinin vücuduna sahip olacak. Onun çocuklarını doğuracak. Yalnızca onu sevecek. Hatta Paul çok isterse, Chani'yi eskisinden üstün hale getirebiliriz. Yitirdigi kişiyi böyle geri kazanma şansı şimdiye kadar kime nasip olmuş? Paul bu teklife balıklama atlayacak.”


Bijaz kendi sözlerini onaylarcasına başını salladı ve yorulmuşçasına gözlerini kıstı. “Bu teklifi cazip bulacak... sonra da, tam dikkati dağılmışken sen yavaşça yaklaşacaksın. Fırsat bulunca da saldıracaksın! İki gulâm olacak, bir değil! Efendilerimizin emri bu!” Cüce genzini temizledi ve tekrar başını salladıktan sonra, “Konuş!” dedi.


“Yapmayacağım,” dedi Hayt.


“Ama Duncan Idaho yapar,” dedi Bijaz. “O Harkonnen'ın en savunmasız ânı olacak bu. Bunu sakın unutma. Sevgilisinin eskisinden üstün olabileceğini söyleyeceksin... mesela kalbinin ölümsüz olacağını veya daha ince duygulara sahip olacağını söyleyebilirsin. Paul'e yaklaşırken, ona sığınacak bir yer teklif edeceksin... İmparatorluk sınırları dışında, kendi seçtiği bir gezegende yaşayabileceğini söyleyeceksin. Düşünsene! Sevgilisi geri gelecek. Artık ağlamasına gerek kalmayacak; üstelik huzur içinde yaşayabileceği bir yer olacak.”


Hayt cücenin ağzını aramak için, “Pahalı bir teklif,” dedi. “Bedelini soracaktır.”


“Tanrı olduğunu iddia etmekten vazgeçmesi ve Vüzera teşkilatını dağıtması gerektiğini söyleyeceksin. Kendisinin ve kız kardeşinin tanrılıkla ilgileri olmadığını söylemeli.”


Hayt alaycı bir sesle, “Bu kadar mı?” diye sordu.


“CHOAM hisselerini de devretmeli elbette.”


“Elbette.”


“Hâlâ saldıracak kadar yaklaşamazsan, dinin sunduğu olasılıklar hakkında öğrettikleri için Tleilaxlıların ona büyük hayranlık duyduğunu söylersin. Tleilaxlıların bir dinsel mühendislik departmanı olduğunu, dinleri kendi ihtiyaçlarına göre şekillendirdiklerini söyle.”


“Çok zekice,” dedi Hayt.


“Alay etmekte, bana karşı gelmekle özgür olduğunu sanıyorsun,” dedi Bijaz. Kurnazca bir ifadeyle başını yana eğdi. “Bunu inkâr etme...”


“Seni çok iyi yaratmışlar, minik hayvan,” dedi Hayt.


“Seni de öyle,” dedi cüce. “Ona acele etmesini söyleyeceksin. Cesetler çürür; Chani'nin cesedi, kriyolojik tankta muhafaza edilmeli.”


Hayt tereddütte kalmıştı; tanımlayamadığı nesnelerden oluşan bir kalıpta takıldığını hissediyordu. Cüce öyle kendinden emin görünüyordu ki! Tleilaxlıların mantığında bir kusur olmalıydı. Gulâmlarını yaratırken, onu Bijaz'ın sesine itaat edeceği şekilde koşullandırmışlardı, ama... Ama ne? Mantık/kalıp/nesne... Açık muhakemeyi doğru muhakemeyle karıştırmak ne kolaydı! Tleilaxlıların mantığı yanlış mıydı?


Bijaz gizli bir sesi dinlercesine gülümsedi. “Şimdi bütün bunları unutacaksin,” dedi. “Zamanı gelince hatirlayacaksin. Paul ‘O öldü' deyince. İşte o zaman Duncan Idaho uyanacak.”


Cüce el çırptı.


Hayt homurdandı; bir düşüncesi... veya sözü yarıda kesilmiş gibi hissetti. Ama o düşünce veya söz neyle ilgiliydi? Hedeflerle mi?


“Kafamı karıştırabileceğini, beni manipüle edebileceğini sanıyorsun,” dedi.


Bijaz, “Nasıl yani?” diye sordu.


“Hedefin benim; bunu inkâr edemezsin,” dedi Hayt.


“Bunu inkâr etmek aklımın ucundan bile geçmez.”


“Bana ne yapmaya çalışacaksın?”


“Bir iyilik,” dedi Bijaz. “Ufak bir iyilik.” 



    Kehanet gücü, en sıradışı koşullar haricinde, gerçek olayların ardışık doğasını net olarak sergilemez. Kâhin, tarih zincirinin yalnızca bazı halkalarını görebilir. Sonsuzluk hareket halindedir. Kâhine de ricacıya da aynı şekilde etki eder. Muad'Dib'in kulları, onun görkeminden ve kehanet hayallerinden şüphe duyabilir. Onun özel güçlerini inkâr edebilirler. Ama Sonsuzluğu asla inkâr etmesinler.


-Dune İncilleri





Hayt, Alia'nın tapınağından çıkıp meydanda yürümesini seyretti. Alia'nın etrafını sarmış muhafızların yüzlerinde, lüks hayatlarının ve kibirlerinin oluşturduğu çizgileri gizlemek için takındıkları sert ifadeler vardı.


Tapınağın üstünden geçen bir topterin kanatları, parlak gün ışığında helyograf gibi ışıldadı; gövdesinde Muad'Dib'in yumruk sembolünün olması, Kraliyet Muhafızları'na ait bir hava aracı olduğunu gösteriyordu.


Hayt bakışlarını tekrar Alia'ya çevirdi. Onun buraya, şehir yaşamına uygun görünmediğini düşündü. Alia çöle, engeller olmaksızın göz alabildiğine uzanan çöle aitti. Alia'nın yaklaşmasını izlerken, Hayt ondaki bir tuhaflığı fark etti: Alia sadece gülümsediğinde düşünceli görünüyordu. Bu bir göz yanılsaması olsa gerekti. Hayt, Alia'nın sarayda Lonca Elçisi için düzenlenen kabul törenindeki halini hatırladı: Müzik eşliğinde sohbet eden o şık, cüppeli ve üniformalı insanların arasında Alia'nın mağrur bir hali vardı. İffeti simgeleyen, göz kamaştırıcı, ışıl ışıl, bembeyaz bir giysi giymişti. Alia biçimli havuzu, yivli fıskiyeleri, pampa otu yaprakları ve beyaz bir kümbeti bulunan bir saray bahçesinden geçerken, Hayt yukarıdaki bir pencereden onu izlemişti. Alia'nın burada olması doğru değildi... hiç doğru değildi. O çöle aitti.


Hayt derin bir nefes aldı. Alia o gün de şimdi olduğu gibi görüş alanından çıkıp gitmişti. Hayt yumruklarını sıkıp gevşeterek bekledi. Bijaz ile yaptığı görüşme onu huzursuz etmişti.


Bulunduğu odanın önünden Alia'nın maiyetinin geçtiğini duydu. Alia, aile dairelerine girdi.


Hayt, Alia'yla ilgili canını sıkan şeye odaklanmaya çalıştı. Onun meydanda yürüyüş tarzına mı canı sıkılmıştı? Evet. Alia yırtıcı hayvandan kaçan av gibiydi. Hayt yan balkona çıkıp plaskarışım güneşlik boyunca yürüdü; içinde gizlendiği gölgelerden çıkmadan durdu. Alia, tapınağına tepeden bakan balkonun korkuluğunun ardında duruyordu.


Hayt onun baktığı yere, aşağıda uzanan şehre baktı. Dörtgenler, renkli bloklar gördü; hayat belirtileri de vardı... küçük hareketler, hafif sesler. Binalar ışıldıyor, parıldıyordu. Isı dalgaları, çatılardan döne döne yükseliyordu. Tapınağın bir köşesindeki devasa payandanın çıkmaz hale getirdiği sokakta, topunu duvardan sektirerek oyun oynayan bir erkek çocuk vardı. Top gidip geliyordu.


Alia da topu seyrediyordu. Kendini o topla özdeşleştirdi... odabirileribir geri gidip geliyordu. Zamanın koridorlarında sekerek ilerlediğini hissediyordu.


Tapınaktan çıkmadan önce, oldukça aşırı dozda melanj almıştı... ilk kez bir seferde bu kadar çok melanj kullanmıştı. Melanjın etkisini hissetmeden önce bile, kullandığı dozun yüksekliği karşısında dehşete kapılmıştı.


Bunu neden yaptım ki? diye kendine sordu.


“Tehlikeler arasında seçim yapıldı.” Bu yüzden miydi? Kahrolası Dune Tarotu'nun sise bürüdüğü geleceği görmenin bir yoluydu bu. Bir engel vardı ve aşılmalıydı. Alia, gözleri olmayan ağabeyinin yürüdüğü yolun nereye gittiğini görmek için bunu yapmak zorunda kalmıştı. Tanıdık melanj füjü hali, yavaş yavaş farkındalığına sızıyordu. Derin nefes alınca sakinleşti; şimdi temkinli, ama bireysellikten uzaktı.


Durugörü sahibi olmak, insanın tehlikeli bir şekilde kaderci olmasına yol açabilir, diye düşündü. Ne yazık ki soyut bir kaldıraç veya kehanet matematiği yoktu. Geleceğe dair görüntüler, formüllere dökülerek kullanılamazdı. Canını ve akıl sağlığını tehlikeye atarak onların içine girmek gerekirdi.


Alia yan balkonun gölgeleri arasında birinin kımıldadığını fark etti. Gulâm! Alia yükselmiş farkındalığı sayesinde gulâmı sıradışı bir netlikle gördü... onun esmer yüzündeki canlılığı, ışıl ışıl parlayan o dikkat çekici metal gözlerini gördü. Hayt ürkütücü zıtlıkların birleşimiydi; afallatıcı bir şekilde bir araya getirilmiş bir şeydi. Hem gölge hem parlak ışıktı; ölmüş bedenini dirilten sürecin bir ürünüydü... son derece saf ve masumdu.


Kuşatılmış masumiyetti o!


Alia, “Epeydir orada mısın Duncan?” diye sordu.


“Bana Duncan demeye başladın ha? Neden?”


“Beni sorgulama.”


Alia ona bakarken, Tleilaxlıların gulâmının kusursuz olduğunu düşündü.


“Kusursuzluğu sadece tanrılar göze alabilir,” dedi. “İnsanoğlu için tehlikeli bir şeydir.”


“Duncan öldü,” dedi Hayt. Alia'nın kendisine o isimle hitap etmesini istemiyordu. “Ben Hayt'ım.”


Alia onun yapay gözlerini incelerken, ne gördüklerini merak etti. Yakından bakınca o parlak metal gözlerin üstünde küçük siyah benekler, ışıldayan metalin içindeki küçük karanlık kuyular görülüyordu. Bir sürü minik göz! Alia'nın etrafındaki evren ışıldıyor, sarsılıyordu. Güneşten ısınmış korkuluğa elini dayayarak dengesini korumaya çalıştı. Ahh, melanj etkisini hızla gösteriyordu.


Hayt, “Hasta mısın?” diye sordu. Alia'ya yaklaştı; çelik gözlerini fal taşı gibi açmıştı. Alia, Kim konuştu? diye merak etti. Konuşan Duncan Idaho muydu? Yoksa mentat gulâm veya Zensünni filozofu muydu? Veya Tleilaxlıların tüm Lonca Dümencilerinden daha tehlikeli bir kuklası mıydı? Alia'nın ağabeyi yanıtı biliyordu.


Alia tekrar gulâma baktı. Hayt'ın içinde harekete geçmeyi bekleyen, ama şimdilik uykuda olan bir şey vardı. Sıradan hayatların ötesinde olan, bekleyen bir güç vardı.


“Annem sayesinde ben de Bene Gesseritler gibiyim,” dedi Alia. “Bunu biliyor muydun?”


“Biliyorum,” dedi Hayt.


“Onların özel güçlerine sahibim ve onlar gibi düşünüyorum. Benliğimin bir parçası, onların dölleme programının... ve ürünlerinin kutsal aciliyetini biliyor.”


Alia gözlerini kırpıştırdı; farkındalığının bir kısmının zamanda serbestçe gezinmeye başladığını hissediyordu.


“Bene Gesseritlerin asla vazgeçmediği söylenir,” dedi Hayt. Alia'yı dikkatle inceliyordu; onun balkon kenarına tutunan elinin eklemlerinin bembeyaz kesildiğine dikkat etti.


Alia, “Tökezledim mi?” diye sordu.


Hayt, Alia’nin derin soluklarını, her hareketindeki gerginliği, gözlerindeki donuk ifadeyi fark etmişti.


“Tökezlediğin zaman, buna yol açan şeyin üstünden atlayarak dengeni geri kazanabilirsin,” dedi.


“Bene Gesseritler tökezledi,” dedi Alia. “Şimdi ağabeyimin üstünden atlayarak dengelerini geri kazanmak istiyorlar. Chani'nin bebeğini istiyorlar... ya da benimkini.”


“Hamile misin?”


Alia bu soruyu zaman-mekân mantığına oturtmaya çabaladı. Hamile miydi? Ne zaman? Nerede?


“Çocuğumu... görüyorum,” diye fısıldadı.


Balkonun kenarından uzaklaştı ve başını çevirip gulâma baktı. Gulâmın yüzü asıktı; ışıldayan iki kurşun daire olan sert gözleri acı doluydu... Alia'yı seyretmek için güneşe sırtını dönünce, gözlerinde mavi gölgeler belirdi. Alia, “O gözlerle... neler görüyorsun?” diye sordu.


“Diğer gözlerin gördüğünü,” dedi Hayt.


Sesi Alia'nın kulaklarında çınlıyor, farkındalığını yükseltiyordu. Alia evrende salındığını hissetti... durmadan uzuyordu. Tüm zamanlarla iç içe geçmişti.


“Yüksek dozda baharat almışsın,” dedi Hayt.


Alia, “Neden onu göremiyorum?” diye mırıldandı. Tüm yaradılışın rahmi tarafından esir alınmıştı. “Söylesene Duncan, neden onu göremiyorum?”


“Kimi göremiyorsun?”


“Çocuğumun babasını göremiyorum. Tarot sisinde kayboldum. Yardım et.”


Hayt mentat mantığıyla ilk hesaplamasını yaparak konuştu: “Bene Gesseritler ağabeyinle cinsel ilişkiye girmeni istiyor. Böylece genetik...”


Alia kendini tutamayıp inledi. “Bedendeki yumurta,” diye soludu. Önce buz kesti, sonra da içine yoğun bir sıcaklık yayıldı. En karanlık rüyalarındaki göremediği eşi! Kâhin gözüyle bile göremediği, bedeninin bedeni... iş buraya mı gelecekti?


Hayt, “Aşırı dozda baharat alarak riske mi girdin?” diye sordu. Bir Atreides kadınının ölebileceğini, Paul'ün kraliyet ailesinden bir kadının öldüğünü öğrenince ona söyleyebileceklerini düşünmek Hayt'ın benliğinin bir kısmını dehşete düşürmüştü.


“Geleceği avlamak nasıl bir şey bilmiyorsun,” dedi Alia. “Bazen kendimi görüyorum... ama kendi kendimin yolunu kapıyorum. Ardımı göremiyorum.” Başını eğip iki yana salladı.


Hayt, “Ne kadar baharat aldın?” diye sordu.


Alia başını kaldırıp, “Doğa kehanetlerden nefret ediyor,” dedi. “Bunu biliyor muydun Duncan?”


Hayt bir çocukla konuşurcasına, yumuşak ve sağduyulu bir sesle, “Ne kadar baharat aldığını söyle haydi,” dedi. Sol eliyle Alia'nın omzunu tuttu. “Sözcükler öyle berbat, öyle ilkel ve muğlak makineler ki,” dedi Alia. Geri çekilerek Hayt'ın elinden kurtuldu.


“Söylemelisin,” dedi Hayt.


“Kalkan Duvarı'na bak,” dedi Alia; orayı gösterdi. Kendi elinin gösterdiği yere bakarken, karşısındaki manzara değişerek sarsıcı bir kehanet hayaline dönüşünce titredi... görünmez dalgalar bir kumdan kaleyi yıkıyordu. Başını çevirince, gözleri gulâmın yüzüne takıldı. Hayt'ın yüzü değişiyordu. Yaşlanıyor, gençleşiyor... sonra tekrar yaşlanıyor... ve tekrar gençleşiyordu. Yaşamın ta kendisiydi o; kendinden emindi, sonsuzdu. Alia dönüp kaçmaya davrandı, ama Hayt onu sol bileğinden tuttu.


“Doktor çağıracağım,” dedi Hayt.


“Hayır! Bırak kehanet hayalini göreyim! Öğrenmeliyim!”


“İçeri girmelisin,” dedi Hayt.


Alia onun eline baktı. Temas eden tenlerinde hissettiği elektriklenme ona hem çekici hem de korkutucu geliyordu. Birden elini çekip, “Kasırgayı tutamazsın!” dedi.


“Tıbbi yardım almalısın!” dedi Hayt.


Alia sert bir sesle, “Anlamıyor musun?” diye sordu. “Gördüğüm kehanet hayali eksik, bölük pörçük. Titreşip dağılıyor. Geleceği hatırlamalıyım. Bunu anlamıyor musun?”


“Ölürsen geleceğin ne önemi kalır?” diye soran Hayt onu hafifçe, ama kararlılıkla tutarak odasına soktu.


Alia, “Sözcükler... sözcükler,” diye mırıldandı. “Açıklayamam. Her şey başka bir şeye yol açıyor... ama etki ya da tepki yok. Evreni olduğu halde bırakamayız. Ne kadar uğraşsak da orada bir boşluk var.”


Hayt, “Şuraya uzan,” diye emretti.


Alia, Öyle aptal ki! diye düşündü.


Etrafını serin gölgeler sardı. Kaslarının solucan gibi kıvrandığını hissediyordu... üstünde yattığı sert yatağın aslında cismani olmadığını biliyordu. Sadece boşluk kalıcıydı. Başka hiçbir şeyin cismi yoktu. Yatakta pek çok beden yüzüyordu ve hepsi de Alia'nın bedeniydi. Zaman, duyumlarla fazla yüklüydü. Alia'nın soyutlayabileceği tek bir tepki vermiyordu. Zamandı bu. Hareket ediyordu. Tüm evren ileri geri, sağa sola kayıyordu.


Alia, “Varlıksal bir niteliği yok,” diye açıkladı. “Onun altına giremezsin, etrafından dolanamazsın. Kaldıraçla hareket ettiremezsin.”


Etrafında insanlar koşuşturmaya başladı. Bir sürü kişi, onun sol elini tuttu. Kımıldayan tenine bakan Alia, kolundan uzanan bir başka kolu takip edince, hareketli bir maskeyi andıran bir yüz gördü: Duncan Idaho! Gözlerinde... bir terslik vardı, ama Duncan'dı bu... çocuk-erkek-ergen-çocukerkek-ergen... Alia için kaygılandığı, yüzündeki her çizgiden okunuyordu.


Alia, “Duncan, korkma,” diye fısıldadı.


Hayt onun elini sıkıp, başıyla onayladı. “Kımıldama,” dedi.


Olmemeli! diye düşündü. Olmemeli! Hiçbir Atreides kadını ölmemeli! Sonra başını sertçe iki yana salladı. Böylesi düşünceler mentat mantığına aykırıydı. Hayatın sürebilmesi için ölüm şarttı.


Alia, Gulâm beni seviyor, diye düşündü.


Bu düşünceye tutunabilirdi. Duncan arkasında somut bir oda olan tanıdık bir yüzdü. Alia birden nerede olduğunu anladı; Paul'ün dairesindeki bir yatak odasındaydı.


Dalgalanmayan, sabit biri boğazına tüp sokunca, Alia öğürmemek için kendini zor tuttu.


Bir ses, “Tam zamanında gelmişiz,” dedi; Hanedan doktorlarından birinin sesiydi. “Keşke beni daha erken çağırsaydınız.” Doktorun sesinde şüphe vardı. Alia tüpün boğazından çıktığını hissetti... yılana benzeyen, parlak bir boruydu.


“Yaptığım iğne onu uyutur,” dedi doktor. “Ben onun hizmetkârlarından birini çağırıp...”


“Ben yanında kalırım,” dedi gulâm. “Bu münasip olmaz!” dedi doktor.


Alia, “Duncan... yanımda kal,” diye fısıldadı.


Hayt onu duyduğunu belli etmek için Alia'nın elini okşadı.


Doktor (o konuştu: (o “Leydim, bence yanınızda hizmetkârlarınızdan birinin kalması daha iyi...”


Alia hırıltılı bir sesle, “Neyin daha iyi olduğunu bana sen söyleyemezsin,” dedi. Söylediği her hecede boğazı acıyordu.


Doktor suçlayan bir sesle, “Leydim, aşırı dozda melanj almanın tehlikeli olduğunu biliyorsunuz,” dedi. “Demek ki bunu size bir başkası gizlice ver...”


Alia hırıltılı bir sesle, “Salak,” dedi. “Geleceği görmeyeyim mi yani? Neyi neden aldığımı gayet iyi biliyorum.” Elini bogazına götürdü. “Bizi yalnız bırak. Hemen!”


Doktor onun görüş alanından çıkarken, “Ağabeyinize haber göndereceğim)” dedi.


Alia, doktorun çıktığını hissedince gulâma odaklandı. Gördüğü kehanet hayalini şimdi çok net anımsıyordu; şimdiki zamanı doğuran bir kültürel ortam görmüştü. Gulâmın o zaman oyununda hareket ettiğini hissediyordu; gulâm artık esrarengiz değildi, tanıdık bir arka planın önünde sabitti.


Alia, O bir eritme potası, diye düşündü. Hem tehdit hem de kurtarıcı.


Ürperdi; ağabeyinin gördüğü hayali gördüğünü biliyordu. Ağlamak istemiyordu, ama gözyaşları gözlerini yakıyordu. Başını sertçe iki yana salladı. Ağlamamalıydı! Su israfıydı bu; daha da kötüsü kehanet hayalinin akışını bozuyordu. Paul durdurulmalıydı! Alia bir kez, sadece bir kez geleceğe gidip, Paul'ün geçeceği yere sesini bırakmıştı. Ama buradaki gerilim ve değişkenlik, şimdi aynı şeyi yapmasını engelliyordu. Zamanın ağı, mercekten geçen huzmeler gibi, Alia'nın ağabeyinin içinden geçiyordu. Paul merceğin odak noktasında duruyordu ve bunun farkındaydı. Tüm hatları kendinde toplamıştı ve onları ne serbest bırakıyor ne de değişmelerine izin veriyordu. Alia, “Neden?” diye mırıldandı. “Sebep nefret mi? Zaman kendisini incittiği için mi ona saldırıyor? Nefret... sebep bu mu?”


“Leydim?” dedi gulâm; Alia'nın kendisinin adını söyledigini sanmıştı.


Alia, “İçimdeki şeyi yakıp kavurabilsem, çıkarıp atabilsem keşke!” diye haykırdı. “Farklı olmayı ben istemedim.”


Hayt, “Lütfen Alia,” diye mırıldandı. “Haydi kendini bırak da biraz uyu.”


Alia, “Gülebilmek istiyorum,” diye fısıldadı. Yanaklarından yaşlar süzülüyordu. “Ama tanrı gibi tapılan bir imparatorun kız kardeşiyim. İnsanlar benden korkuyor. Korkulan biri olmayı asla istemedim.”


Hayt, Alia'nın yüzündeki yaşları sildi.


Alia, “Tarihe geçmek istemiyorum,” diye fısıldadı. “Ben sadece sevilmek... ve sevmek istiyorum.”


“Seviliyorsun,” dedi Hayt.


“Ahhh, sadık, sadık Duncan,” dedi Alia.


Hayt, “Lütfen bana Duncan deme,” diye yalvardı.


“Ama sen Duncan'sın,” dedi Alia. “Sadakat değerli bir maldır. Satılabilir... satın alınamaz, ama satılabilir.”


“Alaycılığından hoşlanmıyorum,” dedi Hayt.


“Mantığına lanet olsun! Gerçeği söylüyorum!”


“Uyu,” dedi Hayt.


Alia, “Beni seviyor musun Duncan?” diye sordu.


“Evet.”


Alia, “Kulağa... kulağa gerçeklerden daha hoş gelen yalanlardan biri mi bu?” diye sordu. “Neden sana inanmaya korkuyorum?”


“Farklılıklarımdan korkuyorsun, tıpkı kendininkilerden korktuğun gibi.”


Alia öfkeyle, “Erkek ol, mentat değil!” dedi.


“Hem mentatım hem erkeğim.”


“Beni kadının yapacak mısın?”

“Sevgi neyi gerektiriyorsa onu yapacağım.”


“Ve sadakat?”


“Ve sadakat.”


“İşte bu yüzden tehlikelisin,” dedi Alia.


Sözleri Hayt'ı huzursuz etmişti. Hayt'ın yüzünden belli olmasa da, kasları titremese de Alia bunu anlamıştı. Gördügü kehanet hayalinin anısına bakarak anlayabiliyordu. Ama o hayalin bir kısmını unuttuğunu ve geleceğe dair başka şeyleri de anımsaması gerektiğini seziyordu. Duyularla pek ilgisi olmayan, bir başka algılama tarzı vardı ki bunda, bir şey zihinde tıpkı kehanet hayalleri gibi durup dururken beliriyordu. Zamanın gölgelerinde gizlenen bu şey son derece acı vericiydi.


Duygu! Evet, işte buydu... duygu! Kehanet hayalinde belirmişti, ama doğrudan değil, Alia'nın arkasındaki şeyi çıkarsayabileceği bir ürün şeklinde. Alia bir duyguya... korku, keder ve sevgi karışımı bir duyguya kapılmıştı. Hayalinde hepsi vardı; hızla gelişen, güçlü ve vahşi bir bedende toplanmıştı.


“Duncan, beni sakın bırakma,” diye fısıldadı.


“Uyu,” dedi Hayt. “Kendini uykuya bırak... direnme.”


“Direnmeliyim... direnmeliyim. O kendi tuzağındaki yem. Gücün ve dehşetin hizmetkârı. Şiddetin... ilahlaştırılmanın kafesinde hapsolmuş durumda. Her şeyini kaybedecek. O zaman da yıkılacak.”


“Paul'den mi bahsediyorsun?”


Alia sırtını yataktan kaldırıp kavislendirerek, “Onu kendini yok etmeye zorluyorlar,” diye inledi. “Çok fazla ağırlık, çok fazla keder. Onu kandırıp sevgiden uzaklaştırıyorlar.” Kendini tekrar yatağa bıraktı. “İçinde yaşamak istemeyeceği bir evren yaratıyorlar.”


“Kim yapıyor bunu?”


“Kendisi! Offf, amma aptalsın. Gidişatın parçası o. Ve artık çok geç... çok geç... çok geç...”


Alia konuşurken, farkındalığının giderek alçaldığını hissetti. Farkindaligi, gobek deliginin hemen altinda durdu. Bedeniyle zihni birbirinden ayrilmis ve eski kehanet hayalleriyle dolu bir depoda tekrar birleşmişti... durmaksızın ilerliyordu... Bir ceninin, gelecekteki bir çocuğun kalp atışlarını duydu. Demek hâlâ melanjın etkisindeydi ve zamanda salınıyordu. Henüz var olmayan bir çocuğun hayat enerjisinin tadını aldığını biliyordu. Bu çocukla ilgili kesin olan bir şey vardı: O da tipki kendisi gibi fazla erken uyanmak zorunda kalmanın acısını çekecekti. Daha doğmadan önce farkındalık sahibi ve düşünen bir varlık olacaktı. 



    En güçlülerin bile uygulayabileceği kuvvetin bir sınırı vardır; bu sınırı aştıklarında kendilerini yok ederler. Devlet yönetiminde asıl sanat, bu sınırı saptayabilmektir. Gücün yanlış kullanımı ölümcül bir günahtır. Kanunlar intikam aracı, rehine ya da şehitleştirdiği kişilere karşı bir tahkimat olarak kullanılamaz. Bir bireyi tehdit ederseniz, bunun sonuçlarına katlanırsınız.


-Muad'Dib'in Kanun Üstüne Sözleri 
Stilgar'ın Tefsiri





Chani, Tabr Siyeçi'nin altındaki fay yarığından, sabah güneşiyle aydınlanan çöle baktı. Üstünde damıtıcı-giysi olmadıgindan burada, çölde kendini korumasız hissediyordu. Siyeçe açılan mağaranın girişi, Chani'nin arkasında yükselen destekli kayalıkta gizliydi.


Çöl... çöl... Chani nereye giderse gitsin çölün hep peşinden geldiğini hissetmişti. Çöle geri dönmek, eve dönmek gibi değildi; Chani zaten hep onunla olan bir şeye dönüp bakıyordu, o kadar.


Karninda sancılı bir kasılma hissetti. Doğum vakti yaklaşmıştı. O an çölüyle baş başa olmak isteyen Chani sancıyı dindirmeye çalıştı.


Çöle şafak sessizliği hâkimdi. Dört bir yandaki kumulların arasında ve Kalkan Duvarı'nın yüksek düzlüklerinde gölgeler süzülüyordu. Yüksek kayalıkların ardından yayılan gün ışığı, Chani'yi uçuk mavi göğün altında uzanan bomboş çöle gözlerine kadar daldırıyordu. Bu manzara, Paul'ün kör olduğunu duyduğu andan beri Chani'nin içini kemiren korkunç inançsızlıkla örtüşüyordu.


Neden buradayız? diye merak etti. Bu bir hicret, bir arayış yolculuğu değildi. Paul'ün burada bir şey aradığı yoktu. Belki de Chani'nin burada doğum yapmasının uygun olacağını düşünmüştü, o kadar. Ama Tleilaxlı cüce Bijaz'ı, belki de Duncan Idaho'nun hortlağı olan gulâm Hayt'ı, Lonca Dümencisi Elçi Edric'i, bariz bir şekilde nefret ettiği Bene Gesserit Rahibe Anası Gaius Helen Mohiam'ı, Otheym'in muhafızlar tarafından her an gözetlenen tuhaf kızı Lichna'yı, Chani'nin Naib amcası Stilgar ile en gözde karısı Harah'yı... Irulan'ı... ve Alia'yı yanında getirmesi tuhaftı.


Kayalıklardan gelen rüzgâr sesi, Chani'nin düşüncelerine eşlik ediyordu. Çölün sarı, kahverengi ve gri renkleri iyice belirginleşmişti.


Paul birbiriyle pek de alakası olmayan o insanları neden yanında getirmişti ki?


Chani bunu sorduğunda Paul, “Kafile’ sözcüğünün aslında yol arkadaşları anlamına geldiğini unuttuk,” demişti. “Biz bir kafileyiz.”


“Ama ne değerleri var?”


Paul korkunç göz oyuklarını ona çevirerek, “Bak!” demişti. “Basit yaşamayı unuttuk. Bir şeyi şişeleyemezsek, çırpamazsak, anlamlandıramazsak veya biriktiremezsek, ona önem vermiyoruz.”


Bu yanıtta alınan Chani, “Onu demek istememiştim,” demişti.


Paul onun gönlünü almak için, “Ahhh, birtanem,” demişti. “Cok zenginiz, ama hayatımız çok fakir. Ben kötü ve inatçı biriyim, ahmağın tekiyim....”


“Hayır, değilsin!”


“Bu da doğru. Ama zaman üstünde fazla deney yaptım. Sanırım... sanırım hayatı icat etmeye çalıştım; zaten icat edildiğinin farkında değildim.”


Sonra da bebekleri hissetmek için Chani'nin karnına dokunmuştu.


Bunu anımsayınca ellerini karina koyan Chani ürperdi;


ee kendisini buraya getirmesini Paul'den istediğine pişman olmuştu.


Çöl rüzgârı, kayalığın dibindeki kumulları bir arada tutmaya yarayan püsküllü bitkilerin pis kokusunu getirdi. Chani, Fremenlerin batıl inancına kapıldı: Kötü kokular, kötü zamanların alametiydi. Yüzünü rüzgâra çevirince, bitkilerin ilerisinde bir solucanın belirdiğini gördü. Kumulların arasından bir iblis gemisinin pruvası gibi, etrafına kumlar saçarak yükselen solucan, türü için ölümcül olan suyun kokusunu alınca tekrar kuma dalıp, ardında uzun bir iz bırakarak kaçtı.


Chani o zaman sudan nefret etti; buna solucanın korkusu yol açmıştı. Bir zamanlar Arrakis'in ruhu olan su, artık zehre dönüşmüştü. Su hastalık getiriyordu. Sadece çöl temizdi.


Aşağıda bir grup Fremen işçi belirdi. Siyeçin orta girişine tırmandılar; Chani işçilerin ayaklarının çamurlu olduğunu gördü.


Ayakları çamurlu Fremenler!


Tepesindeki üst girişten, sabah şarkısı söyleyen siyeç çocuklarının sesleri gelmeye başladı. Chani o sesleri duyunca, zamanın rüzgârla birlikte uçan şahinler misali kendisinden uzaklaştığı hissine kapıldı. Ürperdi.


Gözleri olmayan Paul, kehanet hayallerinde hangi fırtınaları görmüştü?


Chani, Paul'ün içinde habis bir delinin, şarkılardan ve polemiklerden bıkmış birinin olduğunu seziyordu.


Rüzgârın savurduğu kum bulutlarının gökyüzünde tuhaf şekiller çizdiğini, göğü kristal grisine boyadığını, içlerinden mermersi huzmeler geçtiğini fark etti. Güneydeki parlak, beyaz bir çizgi gözüne ilişti. Birden pür dikkat kesilerek, bunun ne anlama geldiğini düşündü: Güneyde ağarmış gökyüzü... Şeyh Hulud'un ağzı. Büyük bir fırtına geliyordu. Chani'nin yanaklarına kristalleşmiş kum taneleri savuran rüzgâr da bunun belirtisiydi. Rüzgâr beraberinde ölüm kokusu getiriyordu: Kanâtlarda akan suyun ve nemlenmiş kumun kokusunu, çakmaktaşı kokusunu getiriyordu. Su... Şeyh Hulud’un coriolis rüzgârını göndermesinin sebebi buydu.


Chani'nin bulunduğu yarıktan içeri şahinler girdi; rüzgârdan kaçıyor, sığınacak yer arıyorlardı. Renkleri kayalar gibi kahverengi, kanatları kızıldı. Chani kendini şahinlere yakın hissetti; ama onların sığınacak yeri vardı, kendisininse yoktu.


“Leydim, rüzgâr geliyor!”


Chani dönüp bakınca, gulâmın siyeçin üst girişinden ona seslendiğini gördü. Bir Fremen olarak korkuya kapıldı. Sıradan bir ölümü ve cesedin suyunun kabile için alınmasını anlayabilirdi. Ama... diriltilmiş bir ceset...


Chani'nin yanakları, rüzgârın savurduğu kumlardan kızarmıştı. Başını çevirip gökyüzündeki ürkütücü toz şeridine baktı. Fırtınanın altındaki çöl alacalı, huzursuz bir görünüme bürünmüştü, Paul'ün bir keresinde yaptığı deniz tasvirini andırıyordu; sanki kumul dalgaları, fırtınalı bir sahile vuruyordu. Chani duraksadı; çölün de fani olduğu hissine kapılmıştı. Sonsuzlukla kıyaslandığında kazandan daha büyük değildi. Kayalara vuran kumul dalgaları gürlüyordu.


Fırtına, Chani için evrensel bir şeye dönüşmüştü... tüm hayvanlar fırtınadan kaçıp saklanıyordu... çölde fırtınanın kendi seslerinden, kayalara çarpan kumların sesinden, rüzgârın ıslığından, ansızın tepeden yuvarlanan iri kayaların gümbürtüsünden başka ses duyulmuyordu. Sonra birden, Chani'nin görüş alanının dışında bir yerden, içgüdüsel olarak yüzeye çıkan ve ardından tekrar kuru derinliklere dalan bir solucanın sesi geldi.


Chani'nin hayatının tek bir anıydı bu, ama Chani o an gezegenin rüzgârda savrulup gittiğini, kozmik bir toz zerresi, diğer dalgaların parçası olduğunu hissetti.


Gulâm, “Çabuk olmalıyız,” dedi; sesi Chani'nin hemen arkasından gelmişti.


Chani onun korktuğunu, kendisi için kaygılandığını sezdi. Sanki Chani coriolis firtinasinin nasil bir sey olduğunu bilmiyormus gibi, gulam, “Bu firtina insanin etini kemiginden ayırır,” dedi.


Gulâmın kendisi için kaygılandığını fark edince korkusu geçen Chani, onun taş merdivenden üst girişe çıkmasına yardım etmesine izin verdi. Girişi koruyan yılankavi bölmeye girdiler. Görevliler nem kilitlerini açtı, onlar geçtikten sonra da tekrar kapattı.


Chani'nin genzine siyeç kokuları doldu. Bu tanıdık kokular... kalabalıkta birbirine yakın duran insanların, nem damıtıcılarının ve yiyeceklerin kokuları, çalışan makinelerin çakmaktaşşsı kokusu... ve hepsini bastıran, her yerde olan melanj kokusu anılarını canlandırdı.


Derin bir nefes aldı. “Yuvam.”


Gulâm onun kolunu bırakıp kenara çekildi; görevini tamamladıktan sonra kendiliğinden kapanan bir robot gibi, sakin ve sabırlı görünüyordu. Ama... gözleri dikkatliydi.


Chani giriş odasında duraksadı; aklı karışıktı, ama sebebini bilmiyordu. Burası gerçekten de yuvasıydı. Çocukken burada korküre ışıkları altında akrep avlardı. Ama sanki bir şeyler değişmişti...


Gulâm, “Evinize gitmeniz gerekmiyor mu Leydim?” diye sordu.


Sanki bu söz tarafından tetiklenmişçesine, Chani'nin karnına doğum sancısı saplandı. Acısını belli etmemeye çalıştı.


“Leydim?” dedi gulâm.


Chani, “Çocuklarımızı doğuracak olmam Paul'ü niye bu kadar kaygılandırıyor?” diye sordu.


“Sizin güvenliğiniz için kaygılanması çok doğal,” dedi gulâm.


Chani kumlar yüzünden kızarmış yanağına elini dayadı. “Çocuklar için kaygılanmıyor mu peki?”


“Çocukları düşündüğünde aklına hep Sardaukarlar tarafından öldürülen ilk çocuğunuz geliyor Leydim.” Chani gulâmın basık yüzünü, ifadesi okunamayan mekanik gözlerini inceledi. Bu yaratık gerçekten de Duncan Idaho muydu? Herhangi birinin dostu muydu? Şimdi söyledikleri doğru muydu?


“Doktora görünmelisiniz,” dedi gulâm.


Chani yine gulâmın onun için kaygılandığını sesinden anladı. Birden zihninin tamamen savunmasız olduğunu, afallatıcı idraklara açık olduğunu hissetti.


“Hayt, korkuyorum,” diye fısıldadı. “Usül'um nerede?”


“Devlet meseleleriyle uğraşması gerekiyor,” dedi gulâm.


Chani başıyla onayladı. Kendilerine koca bir ornitopter filosuyla eşlik eden devlet erkânını düşündü. Siyeçte kendisine tuhaf gelen şeyin ne olduğunu birden fark etti: Dışdünya kokuları. Bütün o kâtipler ve yaverler buraya kendi kokularını, yiyecek, giysi ve parfüm kokularını getirmişti. Chani altta yatan bu kokuların hepsini alabiliyordu.


Başını sallarken, acı bir kahkaha atmamak için kendini zor tuttu. Muad'Dib'in gittiği yerde kokular bile değişiyordu!


Chani'nin duraksamasını yanlış yorumlayan gulâm, “Erteleyemeyeceği acil meseleler vardı,” dedi.


“Evet... evet anliyorum. Ben de o kalabalıkla geldim.”


Arrakeen'den yaptıkları uçuşu hatırlayınca, o yolculuktan asla sağ çıkamayacağını düşündüğünü kendine itiraf etti. Paul kendi topterini kullanmakta ısrar etmişti. Gözleri olmamasına karşın, aracı buraya kadar getirmeyi başarmıştı. Chani bunu gördükten sonra artık Paul'ün yaptığı hiçbir şeye şaşırmayacağını biliyordu.


Karnına tekrar sancı saplandı.


Gulâm, “Zamanı geldi mi?” diye sordu; Chani'nin nefesini tuttuğunu ve yanaklarının kasıldığını görmüştü.


“Şey... evet, geldi.”


“Gecikmemelisiniz,” dedi gulâm. Chani'yi kolundan tuttu; birlikte hızla koridordan geçtiler.


Gulâmın paniğini sezen Chani, “Daha vakit var,” dedi. Ama gulâm onu duymamış gibiydi. Chani’yi daha hızlı yürümeye zorlarken, “Zensünnilerin doğuma yaklaşımı, en yüksek gerilim halinde amaçsızca beklemektir,” dedi. “Olanlara direnmeye kalkmayın. Direnmek, başarısızlığa hazırlanmak demektir. Herhangi bir şeyi başarma ihtiyacına kapılmak gibi bir tuzağa düşmeyin. Böylece her şeyi başarabilirsiniz.”


Chani'nin evinin önüne varmışlardı. Gulâm, Chani'yi kapı perdelerinin arasından iterken, “Harah! Harah! Chani doğuracak. Doktorları çağır!” diye bağırdı.


Hizmetçiler koşarak geldi. Etrafları telaşlı insanlarla doldu. Chani onların arasında kendini yalıtılmış, sakin bir ada gibi hissetti... ta ki sancı tekrar başlayana dek.


Kargaşanın ortasında dışarı çıkarılan Hayt, kendi yaptıklarına şaşıracak vakti buldu. Bir zaman noktasında çakılı kaldığını, bu noktada tüm hakikatlerin geçici olduğunu hissediyordu. Eylemlerinin altında panik hissinin yattığını kavradı. Ama panik duymasının başlıca sebebi Chani'nin ölebilecek olması değildi; Paul'ün sonradan kederle... sevdiği kadın öldüğü için yıkılmış bir halde ona gelmesinden korkuyordu.


Hiçlikten bir şey doğamaz, dedi kendine. Öyleyse bu panik nereden doğuyor?


Mentatlık yetisinin köreldiğini hissetti; uzun, titrek bir nefes verdi. Üzerine psişik bir gölge çöktü. Gölgenin duygu yüklü karanlığında belirli bir sesi, balta girmemiş bir ormanda kırılan bir dalın çatırtısını beklediğini fark etti.


İç geçirince tüm bedeni sarsıldı. Tehlike zarar vermeden geçip gitmişti.


Hayt gücünü azar azar toplayıp, zihnindeki engelleri aşarak mentat farkındalığına geçti. Kendini buna zorladı... en iyi yöntem olmasa da, bunu yapması gerekliydi. İçinde insanlar yerine hayaletlerin gölgeleri kımıldıyordu. Şimdiye kadar edindiği tüm verileri muhafaza eden bir çeşit nakliyat deposuydu o. Benliği muhtemel yaratıklarla doluydu. Karşılaştırılmak ve değerlendirilmek üzere, bir bir önünden geçiyorlardı.


Alnı terlemeye başladı.


Zihninde muğlak düşünceler karanlığa, bilinmeyene doğru süzülüyordu. Sonsuz sistemler! Bir mentat sonsuz sistemler içinde faaliyet gösterdiğini kavrayamadığı sürece işe yaramazdı. Sonsuzluk sabit bilgilerle sarmalanamazdı. Sonsuz mekân kavramı, sınırlı bir perspektife sığdırılamazdı. Hayt sonsuz olmalıydı... bir anlığına bile olsa.


Geştaltik bir kasılmayla bunu başardı; önünde oturan Bijaz'ı gördü... cüce içinde yanan ateşle ışıldıyordu.


Bijaz!


Cüce ona bir şey yapmıştı!


Hayt ölümcül bir çukurun kenarında sendelediğini hissetti. Kendi eylemlerinin muhtemel sonuçlarını görmek için, hemen zihninde mentat hesaplama hattı oluşturdu.


“Koşullandırıldım!” diye inledi. “Bir şeye koşullandırıldım!”


Hayt'ın yanından geçen mavi cüppeli bir ulak durdu. “Bir şey mi söylediniz efendim?”


Gulâm ona bakmadan başıyla onayladı. “Her şeyi söyledim.” 



    Öyle bilge bir adam vardı ki 
Kumluk bir yere 
Atlayıverdi ve 
Yaktı gözlerini! Onları kaybettiğini anlayınca 
Hiç dert etmedi 
Bir kehanet hayali çağırıp 
Aziz yaptı kendini. 

-Çocuk Şiiri 
“Muad'Dib Tarihçesi”nden





Paul siyeçin dışında, karanlıkta duruyordu. Kehanet hayali ona vaktin gece olduğunu, ay ışığının soldaki Çene Kayası'nın tepesindeki türbeyi aydınlattığını söylüyordu. Anılarla dolu bir yerdi burası, Paul'ün ilk yaşadığı siyeçti; o ve Chani burada...


Chani'yi düşünmemeliyim, dedi kendine.


Giderek soluklaşan hayali, onu etrafta gerçekleşmiş degisikliklerden haberdar ediyordu... sağında, uzakta bir grup palmiye ağacı ve sabahki fırtınada oluşmuş kumulların arasından geçen, içinden su akan, gümüşi siyah bir kanât vardı.


Çölde su akıyordu! Paul doğduğu gezegendeki, Caladan'daki bir nehri anımsadı. Orada akan berrak suyun, hatta çöl havzasındaki kanâttan akan çamurlu suyun bile ne kadar değerli olduğunun o zamanlar henüz farkında değildi. Su hazineydi.


Yaverlerden biri, Paul'ün arkasından kibarca öksürerek yaklaştı.


Paul ellerini uzatıp, üstünde tek bir metalik sayfa bulunan manyetik dosyayı aldı. Kanâttaki çamurlu su gibi ağır hareket ediyordu. Kehanet hayali de akmaya devam ediyordu, ama Paul artık onun akıntısına kapılmaya giderek daha gönülsüz olduğunu fark etmişti.


“Affedersiniz Efendimiz,” dedi yaver. “Semboule Anlaşması... imzalayacak mısınız?”


Paul, “Ne olduğunu görüyorum!” diye tersledi. Uygun yeri “İmparator Atreides” diye imzaladıktan sonra manyetik dosyayı yaverin uzanmış eline tutuşturdu. Bunu yapmakla adamın ödünü kopardığının farkındaydı.


Adam kaçarcasına uzaklaştı.


Paul ona sırtını döndü. Burası ne kadar da çirkin ve çorak bir diyardı! Paul burayı güneşten kavrulan, aşırı sıcak bir yer olarak hayal etti... kayan kumları, toz havuzlarının bogucu karanlığını, ince karınları toprak rengi kristallerle dolu rüzgâr iblislerinin kayaların arasındaki ufak kumulları dağıttığını hayal etti. Ama burası aynı zamanda zengin bir diyardı; dar kısımların ardında göz alabildiğine uzanan, fırtınalarla aşınmış engin düzlüklere ve sarp kayalıklara, uçurumlara da sahipti.


Buranın tek ihtiyacı suydu... ve sevgiydi.


Paul, Hayat bu huysuz çölü nasıl da güzel ve hareketli bir yere dönüştürüyor, diye düşündü. Çölün verdiği mesaj buydu işte. Paul bu korkunç tezatı fark edince şaşırdı. Siyeç girişinde toplanmış bekleyen yaverler kalabalığına dönüp şöyle seslenmek istedi: Tapacak bir şey arıyorsanız, hayata tapın... hayatın tümüne, en ufak kırıntısına bile tapın! Hepimiz bu güzelliğin içinde bir arada yaşıyoruz!


Ama anlayamazlardı. Çöldeyken gözleri çölden başka bir şey görmüyordu. Bitkilerin bale yaparcasına yeşerip büyüdügünü görmüyorlardı.


Paul yumruklarını sıkıp, kehanet hayalini durdurmaya çalıştı. Kendi zihninden kaçmak istiyordu. Bu hayal, onu yutmaya gelmiş bir canavardı! Paul'ün içinde yatan farkındalığı, yaşadığı deneyimleri sünger gibi emmiş ve fazla ağırlaşmıştı. Paul düşüncelerini aklından kovmaya çalıştı.


Yıldızlar!


Tepesindeki sonsuz sayıda yıldızı düşününce, dikkati onlara yöneldi. O yıldızlardan çok azına bile hükmedebileceğine inanmak için insanın deli olması gerekirdi. Paul imparatorluğundaki kullarının sayısını hayal bile edemiyordu.


Kullar mı? Daha doğrusu müritler ve düşmanlar. Aralarında katı inançlarının ötesini görebilen var mıydı acaba? Kendi önyargılarının çizdiği kaderinin daracık yolundan çıkabilmiş tek bir kişi var mıydı? Bir İmparator bile bundan kurtulamıyordu. Paul hayatta her şeye sahip olmaya, kendi suretinden bir evren yaratmaya çalışmıştı. Ama muzaffer evren sonunda sessiz dalgalarıyla onu da aşındırıyordu.


Paul, Dune'un üstüne tükürdüm! diye düşündü. Ona suyumu verdim!


Karmaşık eylemlerden ve hayal gücünden, ay ışığından ve aşktan, Adem'den bile eski dualardan, gri kayalıklar ve kızıl gölgelerden, ağıtlardan ve şehitlerin nehir gibi akan kanından yarattığı bu efsane... sonunda neye dönüşmüştü? Dalgalar geri çekildiğinde zamanın kıyıları bir kez daha tertemiz ve bomboş kalacak, üstünde kum tanecikleri gibi parıldayan sonsuz sayıda anıdan başka bir şey olmayacaktı. Bu insanlığın altın çağının başlangıcı mıydı?


Paul kayalara sürtünen kumların sesini duyunca, gulâmın geldiğini anladı.


“Bugün benden uzak durmaya çalışıyordun Duncan,” dedi.


“Bana Duncan demeniz sizin için tehlikeli,” dedi gulâm.


“Biliyorum.”


“Sizi... uyarmaya geldim Lordum.”


“Biliyorum.”


Gulâm, Bijaz'ın onu koşullandırmasından bahsetti.


Paul, “Seni neye koşullandırdığını biliyor musun?” diye sordu. “Siddete.”


Paul en baştan beri gitmeye mahküm olduğu bir yere vardığını hissediyordu. Kısılı kalmıştı. Cihat onu yakalayıp kaygan bir yola sokmuştu ve geleceğin korkunç çekim gücü, bu yoldan ayrılmasına asla izin vermeyecekti.


Paul, “Duncan şiddet kullanmayacak,” diye fısıldadı.


“Ama, Efendimiz...”


Paul, “Söylesene, etrafımızda ne görüyorsun?” diye sordu.


“Lordum?”


“Çöl... bu gece nasıl?”


“Görmüyor musunuz?”


“Gözlerim yok ki Duncan.”


“Ama...”


“Gördüğüm kehanet hayalleri var o kadar; onları da keşke görmeseydim,” dedi Paul. “Kehanet gücüm beni öldürüyor; bunu biliyor muydun Duncan?”


“Korktuğunuz şey... belki de gerçekleşmez,” dedi gulâm.


“Ne? Kendi kehanetimi inkâr mı edeyim? O hayali binlerce kez görmüşken bunu nasıl yapabilirim? İnsanlar kâhinliğimin bir güç, bir armağan olduğunu söylüyor. Oysa bir felaket! Hayatımı bulduğum yerde bırakmama izin vermiyor!”


Gulâm mırıldandı: “Lordum, ben... hayır... genç efendim, siz.... ben...” Sustu.


Paul, gulâmın aklının karışık olduğunu sezmişti. “Bana ne dedin Duncan?”


“Ne? Ne mi... şey, bir an...”


“Bana "genç efendim’ dedin.”


“Evet.”


“Duncan da bana hep öyle derdi.” Paul elini uzatıp gulâmın yüzüne dokundu. “Bunu da mı Tleilaxlılar öğretti?”


“Hayır.”


Paul elini indirdi. “Öyleyse neden öyle dedin?”


“Bilmem... içimden geldi.”

“iki efendiye mi hizmet ediyorsun?”


“Belki de.”


“Kendini gulâmdan kurtar Duncan.”


“Nasıl?”


“Sen insansın. İnsan gibi davran.”


“Ben gulâmım!”


“Ama vücudun insan vücudu. Duncan da orada.”


“İçimde bir şey olduğu kesin.”


“Nasıl yaparsan yap, umurumda değil... ama yap,” dedi Paul.


“Geleceği mi gördünüz?”


“Geleceği görmeye lanet olsun!” Paul sırtını döndü. Gördüğü kehanet hayalinin akışı hızlanmıştı; içinde yer yer boşluklar olsa da, durdurulacak gibi değildi.


“Lordum, eğer...”


“Sus!” Paul elini kaldırdı. “Duydun mu?”


“Neyi duydum mu Lordum?”


Paul başını iki yana salladı. Duncan duymamıştı. Yoksa Paul o sesi hayal mi etmişti? Çok uzaklardan, çölün içlerinden biri ona hafifçe, kabile ismiyle seslenmişti sanki: “Usül... Uuuussssüüüülll!,..”


“Ne oldu Lordum?”


Paul başını iki yana salladı. Gözetlendiğini hissediyordu. Gecenin gölgeleri arasında, onun orada olduğunu bilen bir şey vardı. Bir şey mi? Hayır... birisi.


Paul, “Çok güzeldi, en güzeli de sendin,” diye fısıldadı.


“Ne dediniz Lordum?”


“Gelecek bu,” dedi Paul.


Çevresindeki biçimsiz insan evreni birden harekete geçmiş, onun gördüğü hayalin ezgisine uyarak dans etmeye başlamıştı. Sonra güçlü bir nota basmıştı. Hayalet yankılar sürebilirdi.


“Anlamadım Lordum,” dedi gulâm.


“Bir Fremen çölden fazla uzak kalırsa ölür,” dedi Paul. “Buna ‘su hastalığı derler. Tuhaf, değil mi?”

“Çok tuhaf.”


Paul geceleri yanında nefes alıp veren Chani'nin sesini anımsamaya çalıştı. Nerede huzur bulabilirim? diye merak etti. O an hatırlayabildiği tek şey, Chani'nin çöle gitmek üzere yola çıktıkları günün sabahında, kahvaltıdaki haliydi. Chani o sabah huzursuz ve sinirliydi.


Paul'ün Fremen cüppesinin altına giydiği, göğsüne kızıl şahin arması işlenmiş, siyah üniforma ceketine bakarak, “Neden o eski ceketi giyiyorsun?” diye sertçe sormuştu. “Sen imparator’sun!”


“İmparatorların bile sevdiği giysiler vardır,” demişti Paul.


Nedense bu sözü Chani'yi ağlatmıştı... Chani hayatında ikinci kez, Fremen âdetlerine ters davranarak gözyaşı dökmüştü.


Paul şimdi karanlıkta yanaklarını ovarken kendi gözyaşlarına dokunuyordu. Ölülere su veren kim? diye merak etti. Bu kendi yüzüydü, ama aslında ona ait değildi. Rüzgâr ıslak tenini ürpertiyordu. Hayal meyal gördüğü bir rüya sona ermişti. Göğsündeki bu his neydi? Yediği bir şey mi dokunmuştu? Ölülere su veren bu yönü ne kadar da üzgün ve öfkeliydi. Rüzgâr kum taneleri savuruyordu. Paul'ün artık kurumuş teni ona aitti. Peki hâlâ süren bu ürperti kime aitti?


Çok uzaktan, siyeçin içlerinden gelen bir çığlık duydular. Çığlık giderek yükseldi... yükseldi...


Birden arkalarından ışık gelince gulâm hızla döndü; biri giriş kapısını ardına dek açmıştı. Hayt ışıkta pis pis sırıtan bir adam gördü... Hayır! Adam sırıtmıyordu; yüzü kederliydi! Tandis adlı bir Fedaykin subayıydı. Arkasında da bir sürü insan vardı; Muad'Dib'i görünce hepsi sustu.


“Chani...” dedi Tandis.


Paul, “Öldü,” diye fısıldadı. “Bana seslendiğini duydum.”


Siyeçe doğru döndü. Burayı tanıyordu. Burası saklanamayacağı bir yerdi. Gördüğü hayal, tüm Fremen kalabalığını aydınlatıyordu. Tandis'i görüyor, o Fedaykin'in acısını, korkusunu ve öfkesini hissediyordu. “O öldü,” dedi Paul.


Bu sözü duyunca gulâmın başının etrafında ateşten bir hale yanmaya başladı. Halenin alevleri göğsünü, belkemiğini, metal gözlerinin yuvalarını yakıyordu. Sağ elinin belindeki bıçağa uzandığını hissetti. Düşünceleri tuhaflaşmış, zihni bulanmıştı. O korkunç haleden inen iplerin esiri olan bir kuklaya dönüşmüştü. Bir başkasının emir ve arzuları doğrultusunda hareket ediyordu. İpler kollarını, bacaklarını, çenesini oynatıyordu. Ağzından tiz, korkunç bir ses tekrar tekrar çıkıyordu.


“Hrrak! Hraak! Hraak!”


Saldırmak üzere bıçağını kaldırdığı anda, sesine hâkim olup, “Kaçın! Kaçın genç efendim!” diye hırıldamayı başardı.


“Kaçmayacağız,” dedi Paul. “Onurlu davranacağız. Yapılması gerekeni yapacağız.”


Gulâmın kasları kilitlendi. Titremeye ve sallanmaya başladı.


“Yapılması gerekeni yapacağız!” Bu söz, Hayt'ın zihninde dalgaları yarıp su yüzüne çıkan iri bir balık gibi belirdi. “Yapılması gerekeni yapacağız!” Ahh, Paul tıpkı dedesi gibi, Eski Dük gibi konuşmuştu. Genç efendi o ihtiyara benziyordu biraz. “Yapılması gerekeni yapacağız!”


Sözcükler gulâmın bilincinde çözülmeye başladı. İçinde iki ayrı varlığın birden yaşadığını hissetti: Hayt/Idaho/Hayt/ Idaho... Göreceli varoluşun tek, yapayalnız ve hareketsiz zincirine dönüştü. Zihnine eski anılar akın etti. Onlara yeni bir gözle bakarken, yeni bir farkındalık haline girdi. İçinde yeni bir kişilik, geçici bir içsel tiranlık başlatmayı başardı. Bu sentez kargaşaya müsait olsa da, olaylar Hayt'ı böyle bir düzen kurmaya itmişti. Genç efendinin ona ihtiyacı vardı.


Derken başardı. Birden Duncan Idaho olduğunu anladı; Hayt ile ilgili her şeyi hatırladı... sanki bu anılar, içinde gizlenmiş ve yanan bir katalizör tarafından tutuşturulmuştu. Hale söndü. Idaho, Tleilaxlıların koşullandırmasından kurtulmuştu. “Sakın yanımdan ayrılma Duncan,” dedi Paul. “Birçok şey için sana ihtiyacım olacak.” Idaho’nun hâlâ transta olduğunu görünce, “Duncan!” diye bağırdı.


“Evet, ben Duncan'ım.”


“Tabii ki Duncan'sın! Geri dönüş anındı bu. Şimdi içeri girelim.”


Idaho, Paul'ün ardına düştü. Tıpkı eski zamanlardaki gibiydi, ama bir yandan da farklıydı. Tleilaxlıların koşullandırmasından kurtulunca, kendisine ne yaptıklarını anlamıştı. Aldığı Zensünni eğitimi sayesinde, olayların şokunu atlatabilmişti. Mentatlığı da dengeleyici bir unsur olmuştu. Tüm korkularından sıyrılmış, kaynağın üstünde kalabilmişti. Tüm bilinciyle dışarıya bakıyor, gördüklerini sonsuz bir hayretle inceliyordu. Ölmüştü ve yaşıyordu.


Fedaykin Tandis'e yaklaştıklarında adam, “Efendimiz, Lichna denen kız sizinle görüşmesi gerektiğini söylüyor,” dedi. “Beklemesini söyledim.”


“Teşekkürler,” dedi Paul. “Doğum...”


Paul'ün yanında yürümeye başlayan Tandis, “Doktorlarla konuştum,” dedi. “İki çocuğunuz olduğunu söylediler; ikisi de sağlıklıymış.”


“İki mi?” Paul tökezleyince Idaho'nun koluna tutunmak zorunda kaldı.


“Biri erkek, biri kız,” dedi Tandis. “Onları gördüm. Gayet sağlıklı Fremen bebekleri.”


Paul, “Chani neden... neden öldü?” diye fısıldadı.


“Ne dediniz Lordum?” Tandis, Paul'e eğildi.


“Chani?” dedi Paul.


“Doğum sırasında öldü Lordum,” dedi Tandis. “Doktorların dediğine göre, bebeklerin hızlı gelişmesi yüzünden bünyesi zayıf düşmüş. Anlamadım, ama öyle dediler.”


Paul, “Beni ona götür,” diye fısıldadı.


“Efendim Lordum?”


“Beni ona götür!”

“Zaten oraya gidiyoruz Lordum.” Tandis tekrar Paule eğildi. “Gulâmınızın elinde neden bıçak var?”


“Duncan, bıçağını kınına sok,” dedi Paul. “Şiddet vakti geçti.”


Paul konuşurken, kendi sesini yaratan mekanizmadan çok sesinin tınısına yakın olduğunu hissetti. İki bebek! Kehanet hayalinde sadece bir bebek görmüştü. Ama şu an yaşadıkları tıpkı hayaldeki gibiydi. Acı çeken, öfkeli biri vardı burada. Biri. Kendi farkındalığı ise korkunç bir döngüye kapılmış, hayatını anımsayıp duruyordu.


İki bebek mi?


Yine tökezledi. Chani, Chani, diye düşündü. Başka seçenek yoktu sevgilim; inan bana, böyle ölmen daha çabuk ve acısız oldu. Yoksa çocuklarımızı rehin alacak, seni kafese tıkıp köle çukurlarında teşhir edecek, ölümümün sorumlusu olarak seni göstereceklerdi. Oysa şimdi... hem onları mahvedecek hem de çocuklarımızı kurtaracağız.


Çocuklarımız mi?


Tekrar tökezledi.


Buna ben izin verdim, diye düşündü. Suçlu hissetmeliyim.


İlerideki mağaradan gürültü geliyordu. Sesler tam da Paul'ün hatırladığı şekilde, giderek yükseldi. Evet, iki çocuk doğsa bile yol değişmemişti, değiştirilemezdi.


Paul, Chani öldü, diye düşündü.


Başkalarıyla paylaştığı bir geçmişin çok uzak bir anında, bu gelecek kendisine uzanmıştı. Onu kovalamış, giderek daralan bir dağ geçidinin içine sürmüştü. Paul duvarların daraldığını hissediyordu. Kehanet hayali gerçekleşiyordu.


Chani öldü. Yasını tutmalıyım.


Ama kehanet hayalinde öyle yapmıyordu.


“Alia çağrıldı mı?” diye sordu.


“Chani'nin arkadaşlarının yanında,” dedi Tandis.


Paul kalabalığın onlara yol verdiğini hissetti. Sessizlikleri, önünde bir dalga gibi ilerliyordu. Gürültüler dinmeye başladı. Siyeçteki kalabalıktan yayılan duygular hissediliyordu. Paul bu insanları kehanet hayalinden çıkarmak istiyor, ama başaramıyordu. Onu izlemek için dönen her bir yüz, kendi özel damgasını taşıyordu. Meraklı ve acımasızdı bu yüzler. Evet, üzgündüler, ama Paul içine battıkları zalimliği anlıyordu. Konuşmacının dilsizleşmesini, bilgenin budalaya dönüşmesini izliyorlardı. İnsanlar soytarılara karşı hep zalim olmaz mıydı zaten?


Bu ölüm nöbetinden fazlası, ölüyü beklemekten daha azıydı.


Paul ruhunun dinlenmek istediğini hissediyordu, ama kehanet hayali onu ilerlemeye zorluyordu. Az kaldı, dayan, dedi kendine. Biraz ileride, hayalindeki karanlık bekliyordu. Istırap ve suçluluk duygusu yüzünden hayalinden söküp attığı yerdi orası... ayın düştüğü yerdi.


Oraya girerken tökezledi; Idaho, kederini sessizce paylaşan somut bir varlık olan Idaho hemen kolundan tutmasa düşecekti.


“İşte burası,” dedi Tandis.


Idaho, Paul'ün basamakları çıkmasına yardım ederken, “Adımlarınıza dikkat edin Efendimiz,” dedi. Paul'ün yüzüne kapı perdeleri sürtündü. Sonra Idaho onu durdurdu. Paul bir odada olduğunu hissetti; yanaklarında ve kulaklarında esinti hissetti. Odanın kaya duvarları, duvar halılarıyla gizlenmişti.


Paul, “Chani nerede?” diye fısıldadı.


Harah'nın sesi, “Burada Usül,” diye yanıtladı.


Paul titreyerek iç geçirdi. Chani'nin cesedinin, Fremen gelenekleri uyarınca suyu alınmak üzere çoktan götürülmüş olmasından korkmuştu. Kehanet hayalinde öyle mi oluyordu? Paul körlüğün içinde terk edildiğini hissediyordu.


“Ya çocuklar?” diye sordu.


“Onlar da burada Lordum,” dedi Idaho.


“Nur topu gibi ikizlerin oldu Usül; biri erkek, biri kız,” dedi Harah. “Görüyor musun? Beşikteler.” Paul hayretle, İki çocuk, diye düşündü. Kehanet hayalinde yalnızca bir kız çocuğu görmüştü. Idaho’nun kolunu bırakıp, Harah'nın sesinin geldiği tarafa doğru yürüdü. Sert bir şeye çarpınca durdu ve elleriyle yokladı. Çarptığı şey metacam bir beşikti.


Biri sol kolunu tuttu. “Usül?” Harah'ydı. Paul'ün elini beşiğin içine götürdü. Paul yumuşacık bir tene dokundu. Sıcacıktı! Kaburgalarına dokununca, bebeğin solumasını hissetti.


Harah, “Bu oğlun,” diye fısıldadı. Paul'ün elini biraz yana götürdü. “Bu da kızır:.” Paul'ün elini sıktı. “Usül, artık gerçekten kör müsün?”


Paul, Harah'nın ne düşündüğünü biliyordu. Körler mutlaka çöle bırakılmalıydı. Fremen kabilelerinin ayak bağına tahammülü yoktu.


Paul soruyu duymazdan gelerek, “Beni Chani'ye götür,” dedi.


Harah onu döndürüp sol tarafa götürdü.


Paul, Chani'nin öldüğünü kabullenmeye başladığını hissetti. İstemediği bir evrende rolünü oynamış, kendisine uygun olmayan bir bedende yaşamıştı. Aldığı her nefeste içi acıyordu. İki çocuk! Artık kehanet hayalleri göremeyeceği bir yola mı girmişti? Bu önemli gelmiyordu.


“Ağabeyim nerede?”


Paul'ün arkasından gelen bu ses Alia'ya aitti. Paul onun koşarak geldiğini duydu; kolundaki Harah'nın elinin yerini Alia'nın eli alırken, kız kardeşinin yoğun ve baskın varlığını hissetti.


Alia, “Seninle konuşmalıyım!” diye fısıldadı.


“Birazdan,” dedi Paul.


“Şimdi! Lichna'yla ilgili.”


“Biliyorum,” dedi Paul. “Birazdan.”


“Zamanın yok!”


“Çok zamanım var.”


“Ama Chani'nin yok.” Paul, “Sus!” diye emretti. “Chani öldü.” Alia tam itiraz edecekken, Paul eliyle ağzını kapatıp onu susturdu. “Sana susmanı söyledim!” Alia'nın yatıştığını hissedince elini çekti. “Ne gördüğünü söyle,” dedi.


“Paul!” Alia ağlamaklı olmuştu; sesinde acizlik vardı.


“Boş ver,” dedi Paul. İçsel dinginliğe ulaşmaya odaklandı ve kehanet hayalinde bu ânı görmek için zihin gözünü açtı. Evet... Chani hâlâ oradaydı. Cesedi bir yatakta yatıyordu; etrafı bir ışık halkasıyla çevriliydi. Üstündeki kanlar görülmesin diye beyaz cüppesinin önü kapatılmıştı. Bunun önemi yoktu; Paul gözünü Chani'nin yüzünden alamıyordu... o sakin yüz, sonsuzluğun aynasıydı!


Paul başını çevirince, kehanet hayali onunla birlikte hareket etti. Chani ölmüştü... asla geri gelmeyecekti. Hava, evren, hepsi boştu... her şey boştu. Paul, Ödemem gereken kefaret bu mu? diye merak etti. Ağlamak istiyordu, ama göz çukurlarından yaş gelmiyordu. Fazla uzun zamandır mı Fremen'di? Ölüye su vermeliydi!


Bebeklerden biri ağlamaya başlayınca hemen susturuldu. Ama o ses, kehanet hayalini karanlığa gömen bir perde çekti sanki. Karanlık, Paul'ün hoşuna gitmişti. Bu başka bir dünya, diye düşündü. İki çocuk.


Bu düşünce, unuttuğu bir kehanet transından çıkıp gelmişti. Kişiyi zamanın ötesine götüren yüksek melanj farkındalığına geçmeye çalıştı, ama başaramadı. Bu yeni bilinciyle geleceği göremiyordu. Geleceği... tüm gelecekleri reddettiğini hissediyordu.


“Elveda Sihayam,” diye fısıldadı.


Arkasında bir yerden Alia'nın sert, ısrarcı sesi geldi. “Lichna'yı getirdim!”


Paul döndü. “O Lichna değil,” dedi. “O bir Yüz Dansçısı. Lichna öldü.”


“Ama söylediklerini dinlemelisin,” dedi Alia.


Paul kız kardeşinin sesinin geldiği tarafa doğru ağır ağır döndü. “Sağ olmana şaşırmadım Atreides.” Bu ses Lichna'nınkine benzese de biraz farklıydı; konuşan kişi aynı ses tellerini kullanmasına karşın, artık onları kontrol etmekle uğraşmıyor gibiydi. Paul o sesteki tuhaf içtenliğe şaşırdı.


“Şaşırmadın mı?” diye sordu.


“Adım Scytale, Tleilaxl bir Yüz Dansçısı'yım ve pazarlığımıza başlamadan önce bilmek istediğim bir şey var. Arkanda gördüğüm kişi gulâm mı yoksa Duncan Idaho mu?”


“Duncan Idaho,” dedi Paul. “Ayrıca seninle pazarlık yapmayacağım.”


“Bence yapacaksın,” dedi Scytale.


Paul başını yana çevirip, “Duncan, bu Tleilaxlı'yı öldürmeni istesem, yapar mısın?” diye sordu.


“Evet Lordum.” Idaho’nun sesinde bastırılmış, delice bir hiddet vardı.


“Dur!” dedi Alia. “Neyi reddettiğini bilmiyorsun.”


“Biliyorum,” dedi Paul.


“Sahiden de Atreideslerin Duncan Idaho’su,” dedi Scytale. “Kaldıracı bulduk! Bir gulâmın geçmişini hatirlayabilecegi kanıtlandı.” Paul ayak sesleri duydu. Solundan geçen biri ona sürtündü. Scytale'in sesi şimdi tam arkasından geliyordu. “Geçmişine dair ne hatırlıyorsun Duncan?”


“Her şeyi. Çocukluğumdan itibaren her şeyi. Beni tanktan çıkardıklarında seni gördüğümü bile hatırlıyorum,” dedi Idaho.


Scytale, “Muhteşem,” diye soludu. “Muhteşem.”


Paul onun konuşurken hareket ettiğini sesinden anladı. Kehanet hayaline ihtiyacım var, diye düşündü. İçine gömüldüğü karanlık canını sıkıyordu; aldığı Bene Gesserit eğitimi sayesinde, Scytale'in son derece tehlikeli olduğunu seziyordu...ama o yaratık hâlâ kendisi için sadece bir sesten, yer degistiren bir gölgeden ibaretti.


Scytale, “Bunlar Atreides bebekleri mi?” diye sordu.


Paul, “Harah!” diye bağırdı. “Çabuk uzaklaştır onu!” Scytale, “Olduğun yerde kal!” diye bağırdı. “Hepiniz! Sizi uyarıyorum, Yüz Dansçıları sandığınızdan çok daha hızlı hareket eder. Siz bana dokunana kadar bıçağımla ikisini de öldürebilirim.”


Paul birinin sağ koluna dokunduktan sonra sağa doğru uzaklaştığını hissetti.


“Daha fazla yaklaşma Alia,” dedi Scytale.


“Alia,” dedi Paul. “Sakın yapma.”


Alia, “Benim suçum,” diye inledi. “Benim suçum!”


“Atreides, artık pazarlığa başlayalım mı?” dedi Scytale.


Paul arkasından gelen boğuk bir sesin küfrettiğini işitti. Idaho'nun sesindeki bastırılmış hiddet, boğazının kasılmasına yol açtı. Idaho kontrolünü kaybetmemeliydi! Yoksa Scytale bebekleri öldürürdü!


“İnsan pazarlığa oturacaksa, elinde satacak bir şeyi olmalı,” dedi Scytale. “Değil mi Atreides? Chani'ni geri ister misin? Onu senin için diriltebiliriz. Gulâm olur Atreides. Hafizası tamamen yerinde bir gulâm! Ama çabuk olmalıyız. Arkadaşlarına söyle de cesedi muhafaza etmek için hemen bir kriyoloji tankı getirsinler.”


Paul, Chani'nin sesini yeniden duyabilmek, diye düşündü. Varlığını yanımda hissetmek. Ahhh, Idaho’yu bana gulâm olarak vermelerinin sebebi buydu; orijinaline ne kadar yakın olduğunu görmemi istiyorlardı. Ama şimdi... tam canlandırma... istedikleri bedeli ödersem eğer. Hayatım boyunca Tleilaxlıların kuklası olurum. Ve Chan... çocuklarımız üstündeki tehditle aynı kadere bağlanır, ayrıca Vüzeraların tekrar kuracağı kumpasların kurbanı olabilir...


Sakin konuşmaya çalışarak, “Chani'nin hafızasını yerine getirmek için ne tür baskılar uygulamayı düşünüyorsunuz?” diye sordu. “Onu... kendi çocuklarından birini öldürmeye mi koşullandıracaksınız?”


“Hangi baskıyı gerekli görüyorsak onu uygulayacağız,” dedi Scytale. “Ne diyorsun Atreides?”

“Alia, bu yaratikla sen pazarlık yap,” dedi Paul. “Ben göremediğim biriyle pazarlık yapamam.”


Scytale sevinç ve kibirle, “Zekice bir karar,” dedi. “Evet Alia, ağabeyinin vekili olarak bana ne teklif edeceksin bakalim?”


Paul başını eğerek, kendini iyice sakinleşmeye zorladı. Tam o anda bir şey görür gibi oldu... gördüğü şey kehanet hayaline benziyordu, ama değildi. Yakınında bir bıçak görmüştü. İşte, orada!


“Bir saniye, düşüneyim,” dedi Alia.


“Bıçağım sabırlıdır, ama Chani'nin bedeni öyle değil,” dedi Scytale. “Fazla düşünme.”


Paul gözlerini kırpıştırdığını hissetti. Bu mümkün değildi... ama oluyordu! Paul gözlerini hissediyordu! Bakış açısı tuhaftı ve biraz bulanık görüyordu. İşte! Bıçak yeniden görüş alanına girdi. Bakış açısını tanıdığında, Paul'ün şaşkınlıktan nefesi kesildi. Çocuklarından birinin gözlerinden bakıyordu! Scytale'in bıçaklı elini beşiğin içinden görüyordu! Bıçak sadece birkaç santim ötesinde parıldıyordu. Evet... odanın diğer tarafındaki kendini de görüyordu; başı eğikti, sessizce ayakta duruyordu, tehlikeli görünmüyordu... odadaki diğerleri ona aldırmıyordu.


Scytale, “Başlangıç olarak, tüm CHOAM hisselerinizi bize devredebilirsiniz,” diye öneride bulundu.


Alia, “Tümünü mü?” diye itiraz etti.


“Tümünü.”


Paul beşikten kendine bakarak, belindeki billurbıçağını yavaşça kınından çıkardı. Bunu yaparken tuhaf bir ikilik hissine kapıldı. Aradaki mesafeyi ve açıyı ölçtü. İkinci bir şansı olmayacaktı. Bedenini Bene Gesserit yöntemiyle hazırlayıp yay gibi gererek, yapacağı tek harekete odaklandı; prajna yöntemini kullanabilmesi için tüm kaslarının mükemmel bir uyum içinde ve dengeli olması gerekiyordu.


Billurbıçak elinden fırladı. Parlak, süt beyazı bıçak havada uçup Scytale'in sağ gözüne saplaninca, Yüz Dansçısı'nın başı geriye savruldu. Scytale ellerini kaldırıp sendeleyerek geriledi ve duvara çarptı. Elindeki bıçak yere düşüp tangırdadı. Duvardan seken Scytale yere yüzükoyun kapaklandı; daha yere düşmeden ölmüştü.


Paul beşikten odadakilere baktı; herkesin dönüp kendisine, kör adama şaşkınlıklabakmasını seyretti. Sonra Alia beşige koşup üstüne eğilince, Paul kendini göremez oldu.


“Ah, bir şeyleri yok,” dedi Alia. “Bir şeyleri yok.”


Idaho, “Lordum, bunu da mı kehanet hayalinizde görmüştünüz?” diye fısıldadı.


“Hayır.” Paul elini Idaho’ya doğru salladı. “Boş ver.”


“Affet beni Paul,” dedi Alia. “O yaratık, Chani'yi... diriltebileceklerini söyleyince...”


“Bir Atreides'in ödeyemeyeceği bedeller vardır,” dedi Paul. “Bunu biliyorsun.”


Alia, “Biliyorum,” diyerek iç geçirdi. “Ama yine de aklımı çeldi...”


Paul, “Hangimizin aklını çelmedi ki?” diye sordu.


Onlara sırtını döndü ve el yordamıyla bir duvara gidip yaslanarak, az önce yaptığı şeyi anlamaya çalıştı. Nasıl? Nasıl? Beşikteki gözler! Korkunç bir ifşanın eşiğinde olduğunu hissediyordu.


“Benim gözlerim baba.”


Gözleri görmeyen Paul'ün zihnindeki kehanet hayalinde bu sözcükler ışıldadı.


Diğerlerinin duyamayacağı kadar alçak sesle, “Oğlum!” diye fısıldadı. “Sen... bilinçlisin.”


“Evet baba. Bak!”


Birden başı dönen Paul, duvarın dibine çökmek zorunda kaldı. Kendini bitkin, tamamen tükenmiş hissediyordu. Hayatı gözünün önünden geçti. Babasını gördü. Kendisi babasıydı aslında. Aynı zamanda dedesi ve onların dedeleriydi de. Farkındalığı, baba tarafından tüm atalarının bulunduğu, akıllara durgunluk verici bir koridorda yuvarlanıyordu. “Nasıl olur?” diye içinden sordu.


Zihninde soluk sözcükler belirdi, ama hızla kayboldu; sanki fazla gerilim vardı. Ağzının kenarında biriken tükürrüğü sildi. Alia'nın Leydi Jessica'nın rahminde uyanışını hatırlamıştı. Ama Chani, Yaşam Suyu veya aşırı dozda melanj kullanmamıştı... yoksa kullanmış mıydı? Chani'nin durmadan acıkmasının sebebi bu muydu? Yoksa oğlunun bilinçli olmasının sebebi Paul'ün soyunda bulunan, Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın tahmin ettiği genetik bir özellik miydi?


Paul birden kendini beşiğin içinde hissetti; Alia ona agucuk guğucuk yapıyordu. Sevip okşayan elleri Paul'ü rahatlatıyordu. Tepeden bakan yüzü devasaydı. Alia onu yan döndürünce, Paul beşik arkadaşını gördü... çöl insanları gibi güçlü, iri kemikli bir kızdı bu. Gür, kızıl saçı dağınıktı. Paul bakarken, kız gözlerini açtı. O gözler! O gözlerde Chani vardı... ve Leydi Jessica. O gözlerden pek çok kişi bakıyordu.


“Şunlara bakın,” dedi Alia. “Birbirlerine bakıyorlar.”


“Yeni doğmuş bebekler sabit bakamaz,” dedi Harah.


“Ben bakabiliyordum,” dedi Alia.


Paul o sonsuz farkındalıktan yavaşça koptuğunu hissetti. Kendini tekrar bedeninde buldu; sırtı duvara yaslıydı. Idaho onu hafifçe omzundan sarstı.


“Lordum?”


Paul ayağa kalkarak, “Oğlum babamın adını alacak; adı Leto olacak,” dedi.


“İsim verme töreninde, annesinin dostu olarak senin yanında duracak ve ona Leto ismini vereceğim)” dedi Harah.


“Kızımın da adı Ganimet olsun,” dedi Paul.


Harah, “Usül!” diye karşı çıktı. “Ganimet uğursuz bir isim sayılır!”


“Ganimet olmak senin hayatını kurtardı,” dedi Paul. “Alia sana öyle diyerek dalga geçtiyse ne olmuş yani? Kızımın adı Ganimet... yani savaşta kazanılan şey.”


Paul arkasından gelen tekerlek gıcırtıları duydu... Chani'nin cesedinin bulunduğu yatak dışarı çıkarılıyordu. Su Ayini ilahisi okunmaya başlamıştı.


“Hel yevm!” dedi Harah. “Kutsal gerçeğe şahitlik edecek ve dostumun yanında son kez duracaksam, artık gitmeliyim. Suyu kabileye aittir.”


Paul, “Suyu kabileye aittir,” diye mırıldandı. Harah'nın çıktığını duydu. El yordamıyla Idaho'yu bulup yeninden tuttu. “Beni evime götür Duncan.”


Evine girince hafifçe silkelenip Duncan'ın elini omzundan attı. Yalnız kalmasının vakti gelmişti. Idaho çıkmaya hazırlanırken, dışarıdan sesler geldi.


Kapıda beliren Bijaz, “Lordum!” diye seslendi.


“Duncan, içeri iki adım atmasına izin ver,” dedi Paul. “Daha fazla yaklaşırsa öldür.”


“Emredersiniz,” dedi Idaho.


Bijaz, “Duncan ha?” diye sordu. “O sahiden Duncan Idaho mu?”


“Evet,” dedi Idaho. “Hafızam yerinde.”


“Scytale'in planı işe yaradı demek!”


“Scytale öldü,” dedi Paul.


“Ama ben ölmedim, plan da öyle,” dedi Bijaz. “İçinde büyüdüğüm tank adına! Yapılabiliyormuş demek! Geçmişlerime kavuşabileceğim... hem de hepsine. Doğru tetikleyiciyi bulmak gerek, o kadar.”


Paul, “Tetikleyici mi?” diye sordu.


Idaho öfkeden boğuklaşmış bir sesle, “Sizi öldürme dürtüsü,” dedi. “Mentat hesaplaması: Sizi asla sahip olmadığım oğlumun yerine koyduğumu anlamışlardı. Gerçek Duncan Idaho, sizi öldürmek yerine gulâmın vücudunu ele geçirirdi. Ama... plan başarısız da olabilirdi. Söylesene cüce, planınız başarısız olsaydı, onu öldürseydim ne olacaktı?”


“Şey... o zaman kız kardeşiyle pazarlık yapacaktık; ağabeyini diriltebileceğimizi söyleyecektik. Ama böylesi daha iyi oldu.” Paul ürperdi; derin bir soluk aldı. Matem alayının son koridordan geçip iç odalara ve su damıtıcılarına doğru yürüdügünü duyuyordu.


“Hâlâ çok geç değil Lordum,” dedi Bijaz. “Sevgilinizi geri kazanmak ister misiniz? Onu sizin için diriltebiliriz. Evet, gulâm olur. Ama artık... tüm hafızasını geri getirebiliriz. Hizmetkârları çağıralım mı? Sevgilinizin cesedini bir kriyoloji tankına koysunlar ve...”


Paul bu kez reddetmenin çok daha güç olduğunu fark etti. Tüm gücünü Tleilaxlıların ilk girişimini savuşturmaya harcamıştı. Ama şimdi bütün o çabaları boşa gitmişti! Chani'nin varlığını tekrar hissetmek...


Paul, Atreideslerin savaş dilinde konuşarak Idaho'ya, “Sustur şunu,” dedi. Idaho’nun kapıya doğru yürüdüğünü duydu.


Bijaz, “Lordum!” diye cıyakladı.


Paul yine savaş dilinde konuştu: “Beni seviyorsan bir iyilik yap: Öldür onu, yoksa dayanamayıp teklifini kabul edeceğim!”


Bijaz, “Hayınnır...” diye haykırdı.


Sesi aniden, korku dolu bir homurtuyla kesildi.


“Ona iyilik yaptım,” dedi Idaho.


Paul başını eğip kulak kabarttı; artık matem alayının sesini duymuyordu. Siyeçin içlerinde, ölü damıtımı odasında yapılmakta olan kadim Fremen ayinini düşündü; kabile, suyunu geri alıyordu.


“Seçme şansım yoktu,” dedi Paul. “Anlıyor musun Duncan?”


“Anlıyorum.”


“Hiç kimsenin dayanamayacağı şeyler vardır. Yaratabileceğim tüm muhtemel geleceklerle uğraştım, ama sonunda onlar beni yarattı.”


“Lordum, siz...”


“Bu evrende bazı sorunların çözümü yok,” dedi Paul. “Hiçbir şey yapılamaz. Hiçbir şey.” Paul konusurken, kehanet hayaliyle arasindaki bagin koptuğunu hissetti. Zihni sınırsız olasılıklardan ürktü. Yitik hayali rüzgâr gibi, istediği tarafa esmeye başladı. 



    Bizler Muad'Dib'in ayak izleri bırakmadan yürüdüğümüz diyarın içlerine doğru yolculuğa çıktığını söyleriz.


-Vüzera İtikadı'nın Önsözü





Kumlardaki su dolu hendek, siyeçin sahip olduğu ekili alanın sınırını oluşturuyordu. Hendeğin taş köprüsünün ardında, Idaho'nun ayaklarının altında dümdüz çöl uzanıyordu. Tabr Siyeçi'nin girişinin bulunduğu kayalık ise Idaho'nun arkasında, karanlık gökyüzüne doğru yükseliyordu. İki ayın ışığı, kayalığın zirvesini aydınlatıyordu. Hendeğin hemen yanında bir meyve bahçesi vardı.


Idaho köprüden çöl tarafına geçince dönüp, sessiz suların üstüne eğilmiş çiçekli dallara baktı; aylar suda yansıdığından, dört ay varmış gibi görünüyordu. Idaho’nun üstündeki damıtıcı-giysinin astarı kaygandı. Burnundaki filtrelerden soluduğu nemli havada çakmaktaşı kokusu vardı. Meyve bahçesinden esen rüzgâr sanki pis pis gülüyordu. Idaho gecenin seslerine kulak kabarttı. Su kenarındaki çimenlerin arasında kanguru fareleri dolaşıyordu; bir şahin baykuşu sesini kayalığın gölgelerine gönderdi, açık beledden kayan kumların hışırtısı geldi.


Idaho hışırtının geldiği yöne döndü.


Ay ışığıyla aydınlanan kumullarda hareket göremiyordu.


Paul'ü buraya kadar Tandis getirmişti. Sonra dönüp rapor vermişti. Paul ise bir Fremen gibi çöle yürümüştü.


Bu her şeyi açıklıyormuş gibi, “Kördü... gerçekten kördü,” demişti. “Daha önce, bize anlattığı gibi, kehanet hayali sayesinde görüyordu... ama...”


Omuz silkmişti. Kör Fremenler çöle terk edilirdi. Muad Dib İmparator olabilirdi, ama aynı zamanda Fremen'di. Çocuklarını Fremenlerin himayesine bırakmamış mıydı? O Fremen'di.


Idaho, Burası bir iskelet çölü, diye düşündü. Kumun içinden yükselen, ay ışığında kaburga kemiklerine benzeyen kayaların ardında kumullar uzanıyordu.


Idaho, Onu bir saniye bile yalnız bırakmamalıydım, diye düşündü. Aklında ne olduğunu biliyordum.


“Geleceğin artık onun fiziksel varlığına ihtiyaç duymadığını söyledi bana,” demişti Tandis. “Yanımdan ayrıldıktan sonra bana seslendi. “Artık özgürüm; dedi.”


Idaho, Topuna lanet olsun! diye düşündü.


Fremenler Paul'ü aramak için topter ya da ekip göndermeyi reddetmişti. Paul'ü kurtarmaya çalışmak kadim yasalarına aykırıydı.


“Bir solucan, Muad'Dib'i almaya gelecek,” demişlerdi. Sonra da çöle bırakılan, suyu Şeyh Hulud'a giden kişiler için söylenen ilahiyi okumaya başlamışlardı: “Kumların anası, zamanın babası, hayatın başlangıcı, onun geçip gitmesine izin ver.”


Idaho düz bir kayaya oturup çöle baktı. Çöken gece tüm izleri örtmüştü. Paul'ün ne tarafa gittiğini bulmak imkânsızdı.


“Artık özgürüm.”


Idaho bunu yüksek sesle söylediğinde kendi sesinin tonuna şaşırdı. Paul çocukken, onu Caladan'daki deniz ürünleri pazarına götürdüğü günü hatırladı; o gün deniz ışıl ışıldı, ölü deniz yaratıkları satılmaları için sergileniyordu. Gurney Halleck'in onlara baliset çaldığını anımsadı... güzel ve neşeli bir gündü. Bilincinde dans eden ritimler zihnini esir almıştı ve keyifli anıların koridorlarından geçiriyordu.


Gurney Halleck. Gurney bu trajediden onu sorumlu tutacaktı.


Belleğinde çalan ezgi kesildi.


Paul'ün sözünü anımsadı: Bu evrendeki bazı sorunların çözümü yok. Paul'ün çölde nasil öleceğini merak etmeye başladı. Paul bir solucan tarafından çabucak mı öldürülecekti, yoksa kızgın güneşin altında can mı çekişecekti? Siyeçteki bazı Fremenler Muad'Dib'in asla ölmeyeceğini, tüm muhtemel geleceklerin bulunduğu ruhlar alemine girdiğini, artık Âlemü'-Misâl'de yaşayacağını, bedeni yok olduktan çok sonra bile orada sonsuza dek gezineceğini söylüyordu.


Idaho, Ölecek ve bunu önlemek içinelimden hiçbir şey gelmiyor, diye düşündü.


Geride iz bırakmadan ölmenin hoş bir şey olabileceğini fark etmeye başladı... ceset, kalıntı bırakmayınca tüm gezegen insanın mezarı olurdu.


Mentat, kendini çözümle, diye düşündü.


Muad'Dib'in çocuklarını koruyan Fedaykin subayının törendeymiş gibi konuşmasını anımsadı: “Sorumlu subayın görevi...”


O tumturaklı, kibirli resmi dil, Idaho'yu kızdırıyordu. O dil Fremenlere de bulaşmıştı. Herkese bulaşmıştı. Çölde bir adam, büyük bir adam ölüyordu, ama boş laflar söyleniyordu o kadar... durmaksızın...


Saçmalıkları eleyen tüm temiz anlamlara ne olmuştu peki? İmparatorluğun yarattığı bir yere, yitik bir yere hapsedilmişlerdi ve bir daha bulunamasınlar diye üzerlerine duvar örülmüştü. Idaho bir mentat olarak çözüm arıyordu. Zihninde veri zincirleri ışıldıyordu. Büyülenmiş denizciyi zümrüt mağaralara çağıran Lorelei'ın saçı gibi parlak ve cezbediciydiler...


Idaho birden silkinerek, katatonik unutkanlık halinden sıyrıldı.


Demek ki başarısızlığımı kabullenmek yerine kendi içimde kaybolmayı yeğliyorum! diye düşündü.


Neredeyse dalmak üzere olduğu hal hafızasında kalmıştı. Onu inceleyince, yaşamının evrenin varlığı kadar uzadığını hissetti. Bitimli, gerçek bedeni zümrüt farkındalık mağarasında kısılı kalmıştı, ama sonsuz hayat varlığını paylaşıyordu.


Idaho ayağa kalktı; çölün onu arındırdığını hissediyordu. Rüzgârla savrulan kumlar, Idaho’nun arkasındaki meyve bahçesinde bulunan yapraklara çarpmaya başlamıştı. Kuru gece havasında rahatsız edici toz kokusu vardı. Ansızın şiddetlenen rüzgâr, Idaho’nun cüppesini havalandırdı.


Idaho beledin içlerinde büyük bir fırtına olduğunu, tıslayarak şiddetle dönen toz girdapları kaldırdığını fark etti... orada kumdan oluşan, eti kemikten ayıracak kadar güçlü, dev bir solucan vardı sanki.


Paul çölle bütünleşecek, diye düşündü. Çöl onu huzura kavuşturacak.


Temiz su gibi zihnini arındıran bir Zensünni düşüncesiydi bu. Paul'ün hâlâ oralarda bir yerde yürüdüğünü biliyordu. Bir Atreides kaderine asla tamamen boyun eğmezdi, onun kaçınılmaz olduğunu bilse bile.


Bir anlığına kâhine dönüşür gibi olan Idaho, gelecekteki insanların Paul'ü denize benzeteceğini gördü. Hayatı çölde geçmiş olsa da, Paul denizle anılacaktı. “Vücudu batıp gitse de yüzmeye devam etti,” diyeceklerdi.


Idaho'nun arkasında bir adam genzini temizledi.


Idaho dönüp bakınca, kanâtın üstündeki köprüde Stilgar'ın durduğunu gördü.


“Onu bulamayacaklar,” dedi Stilgar. “Ama bir bakıma herkes onu bulacak.”


“Çöl onu aldı... ve tanrilastirdi,” dedi Idaho. “Yine de o, burada bir yabancıydı. Bu gezegene yabancı bir kimyasal madde getirdi... su getirdi.”


“Çöl kendi ritimlerini dayatır,” dedi Stilgar. “Onu aramıza aldık; ona Mehdimiz dedik, Muad'Dib'imiz dedik ve gizli ismini verdik: Usül, yani Sütun Kaidesi.”


“Yine de doğuştan Fremen değildi.”


“Fark etmez, çünkü onu aramıza aldık... o artık bizden biri, sonsuza dek.” Stilgar elini Idaho'nun omzuna koydu. “Herkes yabancıdır, eski dostum.”

“Sen derin birisin, degil mi Stilgar?”


“Yeterince derinim. Göçlerimizle evrene nasıl dağıldıgimizi görüyorum. Muad'Dib bize dağınık olmayan bir şey verdi. İnsanlar en azından onun cihadını hatırlayacak.”


“Çöle teslim olmayacak,” dedi Idaho. “Kör olsa da teslim olmayacak. Onurlu ve ilkeli bir adam o. Atreides eğitimi aldı.”


“Suyu kuma dökülecek,” dedi Stilgar. “Gel.” Idaho'yu hafifçe kolundan çekti. “Alia geri döndü; seni görmek istiyor.”


“Seninle birlikte Makab Siyeçi'ne mi gitmişti?”


“Evet... o mızmız Naibleri hizaya getirmeme yardım etti. Artık ondan emir alıyorlar... tıpkı benim gibi.”


“Ne emretti peki?”


“Hainlerin idam edilmesini.”


“Ya?” Idaho başını kaldırıp kayalığa bakınca sersemledi ve başı döndü. “Hangi hainlerin?”


“Lonca Elçisi, Rahibe Ana Mohiam, Korba... ve birkaç kişi daha.”


“Bir Rahibe Ana'yı mı öldürdün?”


“Evet. Muad'Dib gitmeden önce bunun yapılmamasını emretmişti.” Stilgar omuz silkti. “Ama ona itaat etmedim; etmeyeceğimi Alia da biliyordu.”


Idaho yeniden çölün içlerine baktı. Kendini bütünleşmiş hissediyor, Paul'ün yarattığı olaylar zincirini görebiliyordu. Atreideslerin eğitim kılavuzunda buna Hüküm Stratejisi denirdi. Halk devlete kulluk eder, ama kullar da yöneticileri etkiler. Buradaki kullar neyin yaratılmasına katkıda bulunduklarının farkında mıydı?


Stilgar genzini temizleyerek, “Alia...” dedi. Utanmış gibiydi. “Senin varlığının getireceği rahatlığa ihtiyaç duyuyor.”


Idaho, “O artık bir hükümdar,” diye mırıldandı.


“Sadece saltanat naibi, o kadar.”


Idaho, “Babasının sık sık dediği gibi, şanslı olmak her yerde işe yarar,” diye mırıldandı.


“Biz pazarlığımızı gelecekle yaparız,” dedi Stilgar. “Geliyor musun?. Sana ihtiyacımız var.” Tekrar utanmış gibiydi. “Alia'nın... kafası karışık. Kâh ağabeyine sesleniyor, kâh onun yasını tutuyor.”


Idaho, “Birazdan gelirim,” diye söz verdi. Stilgar'ın gittiğini işitti. Giderek sertleşen rüzgâra yüzünü çevirdi; damıtıcıgiysisine kum tanelerinin çarptığını duyuyordu.


Mentat farkındalığıyla, yaşanılan anın verilerini geleceğe uyarlıyordu. Olasılıkların çokluğu baş döndürücüydü. Paul öyle güçlü bir girdabı harekete geçirmişti ki, onun önünde hiçbir şey duramazdı.


Bene Tleilax ile Lonca, ellerindeki kozlara fazla güvenmiş ve kaybetmişlerdi; gözden düşmüşlerdi. Vüzeralar ise Korba'nın ve diğer bazı üst düzey yöneticilerinin ihanetiyle sarsılmıştı. Paul'ün Fremen adetlerini tamamen kabul etmesi, gönüllü olarak çöle gitmesi de Fremenlerin ona ve ailesine olan bağlılığını pekiştirmişti. O artık sonsuza dek Fremen'di.


Alia boğuk bir sesle, “Paul gitti!” dedi. Idaho'nun yanına usulca gelmişti. “O aptalın tekiydi Idaho!”


Idaho, “Öyle deme!” diye tersledi.


“Sırf ben değil, bütün evren öyle diyecek.”


“Tanrı aşkına, neden böyle konuşuyorsun?”


“Tanrı değil, ağabeyim aşkına.”


Idaho, Zensünni farkındalığıyla bir şey sezdi. Alia, Chani'nin ölümünden beri kehanet hayali görmemişti. “Sevgin çok tuhaf,” dedi.


“Sevgi mi? Duncan, onun tek yapması gereken izlediği yoldan sapmaktı! Evet, bunu yaptığında bütün evren paramparça olacaktı, ama bunun ne önemi var? Paul emniyette... ve Chani'yle birlikte olacaktı!”


“Öyleyse... neden sapmadi?”


Alia, “Tanrı aşkı yüzünden)” diye fısıldadı. Sonra daha yüksek sesle devam etti: “Paul tüm hayatını cihadından ve onun yüzünden tanrılaştırılmaktan kurtulmaya çalışmakla geçirdi. En azından artık kurtuldu. O bunu seçti!”

“Ah, evet.. kehanet.” Idaho hayretle başını salladı. “Chani'nin ölümü bile. Paul'ün ayı düşmüştü.”


“O sahiden aptaldı, değil mi Idaho?”


İçindeki hüznü bastırmaya çalışan Idaho'nun boğazı kasıldı.


Alia kontrolünü kaybederek, “Öyle aptaldı ki!” dedi. “O sonsuza dek yaşayacak, bizse öleceğiz!”


“Alia, yapma...”


Alia, “Sırf üzüntümden böyle konuşuyorum,” diye fısıldadı. “Sırf üzüntümden. Paul için ne yapmalıyım, biliyor musun? Prenses Irulan’in hayatını kurtarmaliyim! Evet, onun! Nasıl ağlıyordu, görmeliydin. Feryat ediyor, ölüye su veriyordu; Paul'ü sevdiğine yemin ediyor, bunu çok geç anladığını söylüyordu. Rahibeler Birliği'ne sövüp sayıyor, hayatının geri kalanını Paul'ün çocuklarını eğiterek geçireceğini söylüyordu.”


“Ona güveniyor musun?”


“Hı hı, tam güvenilecek insan!”


Idaho, “Ahhh,” diye mırıldandı. Yapbozun son parçası da zihninde yerine oturmuştu. Son adım, Prenses Irulan'ın Rahibeler Birliği'nden ayrılmasıydı. Böylece Bene Gesseritlerin Atreides varislerine karşı kullanabileceği hiç kimse kalmamış oluyordu.


Alia hüngür hüngür ağlamaya başladı. Idaho'ya yaslanıp, yüzünü onun göğsüne dayadı. “Ahhh, Duncan, Duncan! Paul gitti!”


Idaho dudaklarıyla Alia'nın saçına dokundu. “Lütfen, diye fısıldadı. Alia'nın çektiği acının kendi acısına karıştığını hissediyordu; aynı göle akan iki nehir gibiydiler.


Alia hıçkırarak, “Sana ihtiyacım var Duncan,” dedi. “Sev beni!”


Idaho, “Seviyorum,” diye fısıldadı.


Alia başını kaldırıp Idaho'nun ayışığıyla aydınlanan yüzüne baktı. “Biliyorum Duncan. Seven seveni tanır.”


2 Sözleri Idaho'yu titretti; Idaho eski benliğinden koptuğunu hissetti. Buraya bir şey için gelmiş, ama başka bir şey bulmuştu. Sanki tanıdık insanlarla dolu olduğunu sandığı bir odaya girmişti ve aslında hiçbirini tanımadığını anladığında artık çok geçti.


Alia, Duncan’ itip elini tuttu. “Benimle gelir misin Duncan?”


“Nereye götürürsen,” dedi Idaho.


Alia onu kanâtın üstünden geçirip kayalığın dibindeki karanlığa, oradaki güvenli yere götürdü. 


Sonsöz


Yükselmedi ölü-damıtıcılarının keskin kokuları. Muad'Dib için çalınmadı matem çanları Zihni ihtiraslı gölgelerden kurtaracak ayinler düzenlenmedi. O aptal bir aziz, Sonsuza dek mantığın sınırında yaşayacak Altın gibi ışıldayan yabancı. Gardını düşürdüğün anda... belirir karşında! Getirdiği kızıl barış ve solgun hükümranlığı Sarmalayıp evrenimizi kâhinliğin ağlarıyla Bıraktı sessiz bir bakışın kıyısına... bak, işte orada! Sık yıldız ormanlarının içinden Gizemli, ölümcül ve kör bir kâhin çıktı, Sesi asla ölmeyecek bir kehanet aracı! Sevgililerin yürüyüp göz göze bakıştığı, Aşkın muhteşem bezginliğinin paylaşıldığı Bir kıyıda bekliyor seni Şeyh Hulud. Muad'Dib yürüyor zamanın uzun mağarasında, Rüyasındaki aptal benliğini saçarak etrafa. 

-Gulâmın İlahisi 
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    Muad'Dib'in öğretileri skolastiklerin, batıl inançlıların ve ahlaksızların elinde oyuncak haline geldi. Muad'Dib dengeli bir yaşam yolunu, insanın sürekli değişen evrende sorunlarını çözebilmesini sağlayacak bir felsefeyi öğretmişti. İnsanoğlunun hâlâ evrim geçirdiğini ve bu sürecin hiç bitmeyeceğini söylemişti. Bu evrimi belirleyen kuralların sürekli değiştiğini ve bu kuralları sadece sonsuzluğun bildiğini söylemişti. Habis zihinli kişiler böyle bir özü nasıl çarpıtabilir? 

-MENTAT DUNCAN
 Idaho'nun Sözleri





Mağaranın kaya zeminini kaplayan koyu kırmızı kilimin üstünde bir ışık beneği belirdi. Kaynağı belirsiz bu ışık beneği, baharat lifinden dokunmuş kırmızı kilimin üzerinde gezindi. Yaklaşık iki santimetre çapındaydı ve hareket ederken şekil değiştiriyor, kâh uzayıp kâh ovalleşiyordu. Koyu yeşil bir yatağın kenarı yoluna çıkınca, sıçrayıp yatağın üstünde gezinmeye başladı.


Saçı pas kızılı, yüzü hâlâ bebek gibi tombul, geniş ağızlı bir çocuk yeşil yorganın altında yatmaktaydı... Vücudu Fremenlerinki kadar zayıf olmasa da dışdünyalılarınki kadar sulu da değildi. Işık beneği kapalı gözkapaklarının üstünden geçerken, çocuk hafifçe kımıldandı. Işık söndü.


Şimdi sadece düzenli solukların sesi ve mağaranın çok üstünde bir yerlerdeki bir rüzgâr-imbiğinin yakalayıp toplayıcı-havzasında biriktirdiği, şıp şıp damlayan suyun hafif ve huzur verici sesi vardı.


Işık beneği tekrar belirdi. Bu kez biraz daha büyük ve parlaktı. Artık kaynağı ve kaynağının hareketleri hayal meyal seçiliyordu: Odanın karşı ucundaki kemerli kapının eşiğinde duran kukuletalı birinden geliyordu. Işık yeniden odada gezinmeye başladı; etrafı yokluyor, bir şey arıyordu. Bu ışık beneğinin tehditkâr, huzursuz, tatminsiz bir havası vardı. Uyuyan çocuğa yaklaşmadan, odanın üst köşelerinden birindeki havalandırma mazgalında duraksadı; kaya duvarları gizleyen yeşilli sarılı örtülerdeki bir kabartıyı yokladı.


Sonunda tekrar söndü. Kukuletalı kişi giysisini hışırdatarak kemerli kapının yanına geçip beklemeye başladı. Buranın, yani Tabr Siyeçi'nin rutinlerini bilen herkes bu kişinin Stilgar olduğunu hemen tahmin ederdi; Siyeç Naibi Stilgar, günün birinde babaları Paul Muad'Dib'in tahtına oturacak öksüz ikizlerin hamisiydi. İkizlerin odalarını geceleri sık sık kontrol eder, önce Ganimet'in odasına gider, sonra da yandaki odaya geçerek Leto'nun güvende olup olmadığına bakardı.


Sersem ihtiyarın tekiyim, diye düşündü.


Işık projektörünü kemerindeki kılıfına geri koymadan önce soğuk yüzeyine dokundu. Projektöre ihtiyacı vardı ama yine de sinirini bozuyordu. İmparatorluk'taki karmaşık cihazlardan biri olan bu alet, iri ve canlı bedenlerin varlığını saptamaya yarıyordu. Kraliyet yatak odalarında yalnızca uyuyan çocukları göstermişti.


Stilgar duygu ve düşüncelerinin o ışığa benzediğini biliyordu. İçinde durduramadığı, huzursuz bir izdüşüm vardı. Bu hareketi daha büyük bir güç yönetiyordu. Şimdi Stilgar'da, giderek büyüyen bir tehlike olduğu hissi uyandırıyordu. Karşısında, bilinen evrenin her yerindeki ihtişam hayallerini çeken bir mıknatıs yatıyordu. Karşısında dünyevi zenginlik, seküler otorite ve tüm mistik tılsımların en güçlüsü, yani Muad'Dib'in dinsel vasiyetinin kutsal yetkisi yatıyordu. Muazzam bir güç, bu ikizlere -Leto ile ablası Ganimet’e- odaklanmıştı. İkizler hayatta olduğu sürece, Muad'Dib ölü olsa bile onların içinde yaşayacaktı. Onlar sadece dokuz yaşındaki çocuklar değildi; onlar bir doğa gücüydü, hürmet edilen ve korkulan varlıklardı. Zaman içinde tüm Fremenlerin mehdisi olan Muad'Dib'in, Paul Atreides'in çocuklarıydı. Muad'Dib insanlık tarihinde bir patlama yaratmıştı; Fremenler coşkuyla cihada çıkarak bu gezegenden insan evrenine yayılmış ve tüm gezegenlere damgasını vuran büyük bir din devleti kurmuştu.


Stilgar, Yine de Muad'Dib'in çocukları etten kemikten, diye düşündü. Bıçağımın iki basit darbesiyle kalplerini durdurabilirim. Suları kabileye geri döner.


Aklından geçen bu düşünce zihninde kargaşaya yol açtı.


Muad'Dib'in çocuklarını öldürmek!


Ama yıllar geçtikçe kendini gözlemlemekte ustalaşmış olan Stilgar, bu korkunç düşüncenin kaynağını biliyordu. O düşünce kutsanmışların sağ elinden değil, lanetlilerin sol elinden gelmişti. Stilgar hayatın âyât ve burhanını pek gizemli bulmazdı. Bir zamanlar, Fremen olmakla ve çölü dost kabul etmekle, gezegeninin adını tüm İmparatorluk haritalarında yazdığı gibi Arrakis olarak değil, Dune olarak kabul etmekle gurur duyardı.


Mesihimiz bir düşten ibaretken her şey ne kadar basitti, diye düşündü. Mehdimizi bulduğumuz zaman, sayısız peygamberlik düşünü evrene saldık. Şimdiyse cihada boyun eğen herkes kendilerini kurtaracak bir liderin gelişini düşlüyor.


Stilgar karanlık yatak odasına baktı.


Bıçağımla tüm o insanları kurtarsam, beni mesih olarak görürler mi?


Leto'nun yatağında huzursuzca kımıldandığını duydu.


Stilgar iç geçirdi. Çocuğun ismini aldığı dedesini hiç tanımamıştı. Ama pek çok kişi Muad'Dib'in ahlakını babasından aldığını söylerdi. O korkunç haklılık hissi bir nesil atlayacak mıydı? Stilgar bu sorunun yanıtını bilmiyordu.


Tabr Siyeçi bana ait, diye düşündü. Buranın lideri benim. Ben bir Fremen Naibi'yim. Ben olmasam Muad'Dib de olmazdı. Bu ikizlerin damarlarında benim de kanım var... çünkü anneleri Chani akrabamdı; damarlarında Muad'Dib'in, Chani'nin ve başkalarının yanı sıra benim de kanım var. Evrenimizi ne hale getirdik böyle?


Gecenin bir vakti aklına böyle düşünceler gelmesinin ve suçluluk duymasının sebebini bilmiyordu. Kukuletalı cüppesinin içinde büzüldü. Gerçekler hayal ettiklerinden çok farklıydı. Bir zamanlar kutuptan kutba uzanan dost çöl şimdi neredeyse yarı yarıya küçülmüştü. Efsanelerindeki cennetin gerçekleşmesi, gezegenin yeşillenmesi Stilgar'ın canını sıkıyordu. Hiç hayal ettiği gibi olmamıştı. Ayrıca gezegeni değiştikçe kendisinin de değiştiğini biliyordu. Artık siyeç liderliği yaparkenki eski halinden çok daha kurnazdı. Artık birçok şeyin -devlet yönetiminin inceliklerinin ve en ufak kararların bile muazzam sonuçlar dogurabileceginin- farkındaydı. Ama yine de sahip olduğu bu bilgilerin ve kurnazlığının aslında demirden bir çekirdeği, daha basit ve determinist bir farkındalığı gizleyen incecik bir cila katmanından başka bir şey olmadığını hissediyordu. Bu eski farkındalık ona sesleniyor, daha temiz değer yargılarına geri dönmesi için yalvarıyordu.


Sabah olurken, siyeçin sesleri düşüncelerini bölmeye başladı. Mağarada insanlar gezinmeye başlamıştı. Stilgar yanaklarında bir esinti hissetti; birileri kapımühürlerini açıp dışarıya, şafak öncesi karanlığına çıkıyordu. Bu esinti hem lakayıtlığın hem de değişen zamanın göstergesiydi. Siyeç sakinleri artık eski zamanlardaki sıkı su disiplinini umursamaz olmuştu. Yağmur yağar ve gökyüzünde bulutlar görülür olmuşken, bir vadide sekiz Fremen selde boğulmuşken neden umursasınlardı ki? O olaydan önce, Dune dilinde boğulmak sözcüğü yoktu. Ama burası Dune değildi artık; burası Arrakis'ti... ve olaylı bir gün başlıyordu.


Stilgar, Muad'Dib'in annesi, ikizlerin babaannesi Jessica bugün gezegenimize dönüyor, diye düşündü. Gönüllü sürgünden neden şimdi dönüyor acaba? Neden Caladan'daki rahat ve güvenli yaşamını bırakıp da tehlikelerle dolu Arrakise geliyor?


Onu kaygılandıran başka meseleler de vardı. Jessica, Stilgar'ın içindeki şüpheleri sezecek miydi? O bir Bene Gesserit cadısıydı, Rahibeler Birliği'nin en üst düzey eğitimini almış ve hakkıyla Rahibe Ana olmuştu. Öyle kadınlar çok dikkatli ve tehlikeli olurdu. Jessica, Ümmi-Hami Liet-Kynes'a emredilen şekilde, Stilgar'ın kendi bıçağının üzerine düşerek intihar etmesini mi isteyecekti?


Stilgar, Emretse yapar mıyım?diye merak etti.


Bu sorunun yanıtını bilmiyordu ama şimdi Liet-Kynes'ı, Dune'u çöl gezegeninden yeşillikler diyarına dönüştürmenin hayalini kuran ilk insan olan o gezegenbilimciyi düşünmeye başlamıştı. Artık bu hayal gerçekleşiyordu. Liet-Kynes, Chani'nin babasıydı. O olmasa ne bu hayal gerçekleşebilir ne de Chani ile kraliyet ikizleri doğabilirdi. Bu incecik zincirin böylesine karmaşık olması Stilgar'ın canını sıkıyordu.


Nasıl oldu da hepimiz burada buluştuk? diye kendine sordu. Nasıl bir araya geldik? Ne sebeple? Benim görevim her şeyi bitirmek, bu büyük birlikteliğe son vermek mi?


Stilgar içindeki korkunç dürtüyü artık kabullenmişti. O seçimi yapabilirdi; bir Naib'in gerektiğinde kabilesi uğruna sevdiklerini, ailesini feda ettiği olurdu. Başka bir açıdan bakıldığındaysa böyle bir cinayet korkunç bir ihanet ve canilikti. Çocukları öldürmek! Ama onlar sıradan çocuklar değildi ki. Melanj yemiş, siyeç orjilerine katılmış, çölde kumalabalığı aramış ve Fremen çocuklarının diğer oyunlarını oynamışlardı... Ayrıca İmparatorluk Konseyi üyesiydiler. Yaşları küçük olmasına rağmen Konsey üyesi olacak kadar akıllıydılar. Çocuk bedeninde olsalar da kadim deneyimlere sahiptiler; tıpkı halaları Alia gibi, onları diğer tüm insanlardan farklı kılan bir genetik bellekler bütününe ve korkunç bir farkındalığa sahip olarak doğmuşlardı.


Stilgar ikizlerle halalarını diğer insanlardan ayıran bu farklılık üstüne geceler boyu düşünmüştü; kim bilir kaç gece uykudan kalkıp, aklında bu acı verici düşüncelerle buraya, ikizlerin yatak odalarına gelmişti. Duyduğu şüpheler artık iyice netleşmişti. Karar verememek de bir karardı... bunu biliyordu. Bu ikizler ve halaları ana rahminde uyanmış, atalarından geçen tüm bellekleri özümsemişlerdi. Buna annelerinin, Leydi Jessica ile Chani'nin baharat bağımlılığı yol açmıştı. Leydi Jessica bağımlı olmadan önce bir erkek çocuğu, Muad'Dib'i doğurmuştu. Alia ise bağımlılıktan sonra doğmuştu. Şimdi geçmişe bakınca her şey ortadaydı. Bene Gesseritler sayısız nesil boyunca seçici döllenmeler gerçekleştirerek Muad'Dib'i yaratmışlardı ama planlarında melanj faktörü hiç yer almamıştı. Bu olasılığın bilincinde olsalar da korkmuş ve ona Hilkat Garibeliği demişlerdi. İşin en can sıkıcı tarafı da buydu. Hilkat Garibeliği. Böyle bir yargıya varmak için sebepleri vardı mutlaka. Eğer onların dediği gibi Alia bir Hilkat Garibesi'yse, o zaman ikizler de öyle olmalıydı, çünkü Chani de bol miktarda baharat kullanmış ve genleri bir şekilde Muad'Dib'inkileri tamamlamıştı.


Stilgar'ın zihninden peş peşe düşünceler geçiyordu. İkizlerin babalarını da aştıkları şüphesizdi. Ama hangi açıdan? Leto, babası olabilme yeteneği hakkında konuşmuş... ve bunu kanıtlamıştı. Daha küçücük bir çocukken bile sadece Muad'Dib'in bilebileceği şeyleri anımsardı. Diğer ataları, inançları ve âdetleriyle insanlığı akıl almaz tehlikelere atmış ataları, o geniş anı yelpazesinde sıraya girmiş bekliyor muydu?


Bene Gesserit'in kutsal cadıları, ikizlere Hilkat Garibesi diyordu. Ama Rahibeler Birliği yine de bu çocukların genlerinin peşindeydi. O cadılar, ikizlerin sperm ve yumurtalarını istiyordu ama bunları taşıyan tedirgin edici bedenleri değil Leydi Jessica neden tam da şimdi geri dönmeye karar vermişti? Çok eskiden, eşi Dük Leto'yu desteklemek için Rahibeler Birliği'nden ayrılmıştı; ama söylentilere bakılırsa şimdi yeniden Bene Gesserit yöntemlerine dönmüştü. Stilgar, Bütün bu hayallere son verebilirim, diye düşündü. Hem de kolayca.


Ama böyle bir seçeneği düşünebilmesine bir kez daha şaşırdı. İnsanların hayallerini yerle bir eden gerçekliğin sorumlusu Muad'Dib'in ikizleri miydi? Hayır. Onlar ışığın evrendeki yeni şekilleri ortaya koymak üzere içinden geçtiği merceklerdi, o kadar.


Istırap çeken Stilgar'ın zihni ilkel Fremen inançlarına geri dönmüştü... Tanrı'nın buyruğu eninde sonunda gelecek; gelişini hızlandırmaya çalışma, diye düşündü. Tanrı yol göstericidir ve kimileri yoldan çıkar.


Stilgar'ı en çok rahatsız eden şey Muad'Dib diniydi. Neden Muad’Dibi tanrılaştırmışlardı ki? Etten kemikten olduğu bilinen bir adamı neden ilahlaştırmışlardı? Muad'Dib'in Altın Yaşam İksiri, tüm insan ilişkilerini kontrol eden bürokratik bir canavar yaratmıştı. Hükümet ile din birleştirilmiş, yasaları çiğnemek günah haline gelmişti. Hükümetin aldığı kararları sorgulayan herkese kâfir gözüyle bakılıyordu. Aşırı ahlakçı zihniyet, asileri hem bu dünyada cezalandırıyor hem de cehennemde yanacaklarını söylüyordu.


Oysa bu hükümet kararlarını alanlar da insandı.


Stilgar başını kederle iki yana sallarken, sabah vazifelerini yerine getirmek için Kraliyet Antresi'ne giren hizmetçileri görmedi.


Belindeki billurbıçağı parmakuçlarıyla okşarken, bu biçağın simgelediği geçmişi düşündü; asilerin beyhude isyanlarını defalarca bizzat bastırmasına karşın zaman zaman onlara sempati duyduğunu hatırladı. Aklı karmakarışıktı ve bu durumdan kurtulmanın yolunu bilmek, sorunları bıçakla halletmenin sadeliğine geri dönmek istiyordu. Ama evren geriye dönmezdi. Evren varolmayışın gri boşluğuna yansıtılmış devasa bir makineydi. Stilgar ikizleri bıçağıyla öldürürse, bu eylem o boşlukta yankılanacak ve insanlık tarihinde yeni karmaşık sonuçlar doğurmaktan, yeni kaos dalgaları oluşturmaktan, insanoğlunu başka düzen ve kargaşa biçimleri aramaya sevk etmekten başka işe yaramayacaktı.


Stilgar etrafında hareket edildiğini fark edince iç geçirdi. Evet, bu hizmetçiler Muad'Dib'in ikizlerinin getirdiği yeni düzeni simgeliyordu. Yalnızca ânın gereklerini yerine getirerek yaşıyorlardı. Stilgar, En iyisi onlar gibi yapmak, diye düşündü. En iyisi sadece ânın gereklerine odaklanmak.


Sonuçta ben de hizmetkârım, dedi kendine. Efendimse Merhametli, Müşfik Tanrı. İçinden alıntı yaptı: “Bilin ki onların boyunlarına, çenelerinin altına dek pranga taktık, başları dik olsun diye; ve önlerine ve arkalarına birer engel koyup üzerlerini örttük, etraflarını görmesinler diye.”


Eski Fremen dininde böyle yazılıydı.


Stilgar başını sallayarak kendi düşüncelerini onayladı.


Muad'Dib'in gördüğü, huşu uyandıran, geleceğe dair hayaller sayesinde yaptığı gibi bir sonraki anda olacakları öngörebilmek, insan ilişkilerine bir karşıt güç getirirdi. İnsan karar vermek için daha çok veriye sahip olurdu. Prangasız olmak, evet, Tanrı'nın bahşettiği bir lütuf olarak görülebilirdi. Bu da sıradan insan idrakını aşan bir başka karmaşık meseleydi.


Stilgar elini bıçağından çekti. Parmakuçları bıçağa dokunuşunun anısıyla karıncalanıyordu. Ama bir zamanlar bir kumsolucanının açık ağzında parıldayan bu bıçak hâlâ kınındaydı. Stilgar artık o bıçağı çekmeyeceğini, ikizleri öldürmeyeceğini biliyordu. Bir karara varmıştı. Eski erdemlerinden geriye kalan sonuncusunu, hâlâ değer verdiği sadakat erdemini koruması daha iyiydi. Anladığını düşündüğü karmaşık meselelerle uğraşması, kavrayışına meydan okuyan karmaşık meselelerle uğraşmasından iyiydi. Şimdiyi yaşamak, geleceğin hayalini kurmaktan iyiydi. Stilgar'ın ağzındaki acı tat, bazı hayallerin ne kadar boş ve iğrenç olabildiğini söylüyordu.



    Hayır! Artık hayallere son! 


SORU: “Vaiz'i gördün mü?”


YANIT: “Bir kumsolucanı gördüm.”


SORU: “Ne olmuş o kumsolucanına?”


YANIT: “Bize soluduğumuz havayı veriyor.”


SORU: “Öyleyse neden onun toprağını mahvediyoruz?”


YANIT: “Çünkü Şeyh Hulud (solucan tanrı) öyle buyuruyor.”


-HÂRİKU'L-ÂDE


Arrakis Bilmeceleri





Atreides ikizleri Fremen âdetleri uyarınca şafaktan bir saat önce uyandı. Yan yana olan yatak odalarında aynı anda, gizli bir uyumla esneyip gerindiler; yerleşim merkezi olan mağaranın diğer bölümlerinde yaşanan hareketliliği hissetmişlerdi. Hizmetçilerin ön odada sade bir kahvaltı (kısmen mayalanmış baharat kaymağına bulanmış hurmalı ve fındıklı lapa) hazırladığını duyuyorlardı. Ön odadaki korkürelerden gelen yumuşak sarı ışık, yatak odalarının açık olan kemerli kapılarından giriyordu. İkizler bu yumuşak ışıkta hızla giyinirken birbirlerinin çıkardığı sesleri duyuyordu. Kararlaştırdıkları şekilde, çölün kavurucu rüzgârlarından korunmak için damıtıcı-giysi giydiler.


Giyindikten sonra ön odada buluşan soylu ikizler, hizmetçilerin bir anda sus pus olduğunu fark etti. Leto gri ve kaygan damıtıcı-giysisinin üstüne kenarları siyah işlemeli, açık kahverengi bir pelerin geçirmişti. Ablasıysa yeşil bir pelerin takmıştı. Pelerinleri boyun kısmından, Atreides şahini şeklinde birer tokayla tutturulmuştu... Bu altın şahinlerin gözleri kırmızı mücevherdendi. İkizlerin iki dirhem bir çekirdek halini gören Harah (Stilgar'ın eşlerinden biriydi), “Görüyorum ki babaannenizin onuruna hazırlanmışsınız,” dedi. Leto, Harah'nın rüzgârdan yıpranmış esmer yüzüne bakmadan önce kahvaltı kâsesini aldı. Başını iki yana salladı. Sonra, “Kendimizin onuruna böyle giyinmediğimizi nereden biliyorsun?” diye sordu.


Harah onun alaycı bakışları karşısında gözlerini kaçırmadan, “Benim gözlerim de seninkiler kadar mavi!” dedi.


Ganimet kahkahayı bastı. Harah, Fremenlerin atışma oyununda ustalaşmıştı. Tek cümleyle birçok şey söylemişti: “Benimle dalga geçmeye kalkma evlat. Soylu olabilirsin ama ikimiz de melanj bağımlısıyız... bu masmavi gözlerimizden anlaşılıyor. Hangi Fremen bundan daha büyük bir onura, daha güzel mücevherlere ihtiyaç duyar?”


Gülümseyen Leto başını esefle iki yana salladı. “Harah, tatlım, daha genç olsan ve Stilgar'ın karısı olmasan seni kendime alırdım.”


Bu küçük zaferi hemen kabul eden Harah, diğer hizmetçilere odaları bu önemli gün için hazırlamayı sürdürmelerini işaret etti. “Kahvaltınızı yapın,” dedi ikizlere. “Bugün enerjiye ihtiyacınız olacak.”


Ganimet ağzı lapa doluyken konuştu: “Babaannemizle görüşmek için fazla şık olmadığımızı kabul ediyorsun yani?”


“Ondan korkmayın Gani,” dedi Harah.


Ağzındaki lapayı yutan Leto, Harah'yı dikkatle inceledi. Bu kadın şeytani köylü zekâsı sayesinde onların şıklık oyununun içyüzünü anında görmüştü. “Ondan korktuğumuzu mu düşünecek sence?” diye sordu.


“Sanmam,” dedi Harah. “Eskiden Rahibe Ana'mızdı, hatırlasanıza. Onu iyi tanırım.”


Ganimet, “Alia nasıl giyinmiş?” diye sordu.


“Görmedim.” Harah böyle diyerek kestirip attıktan sonra sırtını dönüp uzaklaştı.


Leto ile Ganimet imalı imalı bakıştıktan sonra eğilip kahvaltilarina çabucak devam ettiler. Kahvaltıları bitince büyük ana koridora gittiler.


Ganimet genetik hafızalarında paylaştıkları kadim dillerden biriyle konuştu: “Demek bugün bir babaannemiz olacak.”


“Bu Alia'nın epey canını sıkıyor,” dedi Leto.


Ganimet, “Kim otoritesini kaybetmekten hoşlanır ki?” diye sordu.


Leto hafifçe güldü; sesi yaşından beklenmeyecek kadar olgun çıkmıştı. “Derdi sadece bu değil.”


“Annesi bizim gördüklerimizi görecek mi sence?”


Leto, “Neden olmasın?” diye sordu.


“Evet... Alia bundan korkuyor olabilir.”


Leto, “Bir Hilkat Garibesi'ni bir başka Hilkat Garibesi'nden daha iyi kim tanıyabilir ki?” diye sordu.


“Yanılıyor olabiliriz ama,” dedi Ganimet.


“Hayır, “yanılmıyoruz.” Leto, Bene Gesserit Azher Kitabı'ndan alıntı yaptı: “Ana rahmindeyken doğanlara Hilkat Garibesi dememiz sebepsiz değildir, geçmişteki korkunç tecrübelerimize dayanıyoruz. Rahimdeki bebeğin bedenini kötülüklerle dolu geçmişimizdeki kayıp ve lanetli kişilerden hangisinin zapt edeceğini kim bilebilir ki?”


“Bu meselenin tarihini biliyorum,” dedi Ganimet. “Ama bu doğruysa, biz neden öyle bir içsel saldırıya maruz kalmıyoruz?”


Leto, “Belki de içimizdeki ebeveynimiz bizi koruyorlardır,” diye yanıtladı.


“Öyleyse neden Alia'yı da koruyanlar olmasın?”


“Bilmem. Belki Alia'nın ebeveyninden biri hâlâ sağ olduğu içindir. Veya belki de sebep henüz genç ve güçlü olmamızdır. Belki yaşlanıp kinikleştiğimizde...”


“Babaannemizin karşısında çok dikkatli olmalıyız,” dedi Ganimet.


“Gezegenimizde dolaşıp kâfirce vaazlar veren şu Vaiz'den bahsetmeyelim mi?”

“O adamın babamız olduğuna inanıyor olamazsın!”


“Henüz bu konuda bir yargıya varmadım ama Alia ondan korkuyor.”


Ganimet başını sertçe iki yana salladı. “Bu Hilkat Garibesi saçmalığına inanmıyorum!”


“Sende de bendeki kadar çok sayıda bellek var,” dedi Leto. “Neye istersen inanabilirsin.”


“Sebebin Alia gibi baharat transına geçmeye henüz cesaret edemeyişimiz olduğunu düşünüyorsun,” dedi Ganimet.


“Tam üstüne bastın.”


Sustular ve ana koridorda yürüyen insanların arasına karışarak ilerlediler. Tabr Siyeçi serindi ama damıtıcı-giysileri ikizleri sıcak tutuyordu; nem toplayıcı kukuletalarını geriye attıklarından kızıl saçları açığa çıkmıştı. Aynı genleri paylaştıkları yüzlerinden, geniş ağızlarından, baharat bağımlılıklarını ele veren masmavi ve arası açık gözlerinden anlaşılıyordu.


Alia Halaları'nın yaklaştığını ilk gören Leto oldu.


Atreides savaş dilinde, “İşte geliyor,” diye uyarıda bulundu.


Alia gelip karşılarında durunca, Ganimet halasına başıyla selam verip, “Savaşta elde edilen, şanlı akrabasını selamlıyor,” dedi. Ganimet yine Çakobsa dilini kullanarak kendi adının anlamını vurgulamıştı... Savaşta Elde Edilen Şey.


“Görüyorsun ya sevgili halacığım, bugün annenle yapacagımız görüşmeye hazırlanıyoruz,” dedi Leto.


Onca saray mensubu arasında bu çocukların yetişkin gibi davranmasına şaşırmayan tek kişi olan Alia onlara birer birer, öfkeyle baktı. Sonra, “Dilinize hâkim olun, ikiniz de!” dedi.


Alia'nın bronz rengi saçı iki altın su halkasıyla arkadan toplanmıştı. Oval yüzündeki kaşları çatıktı; keyfine düşkünlüğünü ele veren, kenarları aşağı kıvrık geniş ağzı gerilip ince bir çizgi olmuştu. Masmavi gözlerinin kenarlarında endişeden kaynaklanan kaz ayağı kırışıklıkları vardı. “İkinizi de bugün nasıl davranmanız gerektiği konusunda uyardım,” dedi Alia. “Bunu istememin sebeplerini çok iyi biliyorsunuz.”


“Biz senin sebeplerini biliyoruz ama sen bizimkileri bilmiyor olabilirsin,” dedi Ganimet.


Alia, “Gani!” diye homurdandı.


Leto halasına öfkeyle bakarak, “Özellikle bugün aptal aptal sırıtan çocuklar gibi davranmamızı bekleme bizden!” dedi.


“Aptal aptal sırıtmanızı isteyen yok,” dedi Alia. “Ama annemde tehlikeli fikirler uyandırmanızın iyi olmayacağını düşünüyoruz. Irulan da benimle aynı görüşte. Leydi Jessica'nın hangi rolü seçeceğini kim bilebilir? Sonuçta o bir Bene Gesserit.”


Leto başını iki yana sallarken, Alia şüphelendiğimiz şeyin neden farkında değil? diye merak etti. Yoksa durumu iyice kötüleşti mi? Alia'nın yüzündeki, anne tarafından dedesinden aldığı ufak tefek genetik özellikler Leto'nun özellikle dikkatini çekti. Baron Vladimir Harkonnen sağlığında pek hoş bir insan değildi. Bunu düşününce kendi içinde huzursuzluk kıpırtıları algılayan Leto, O adam benim de atam, diye düşündü.


“Leydi Jessica hükmetmek üzere eğitildi,” dedi.


Ganimet başıyla onayladı. “Neden tam da şimdi dönmeyi seçti acaba?”


Alia kaşlarını çattı. “Sadece torunlarını görmek istemiş olamaz mı?” diye sordu.


Ganimet, Öyle olmasını umuyorsun halacığım, diye düşündü. Ama hiç sanmıyorum.


“Burada hükmedemez,” dedi Alia. “Caladan ona ait. Orayla yetinmeli.”


Ganimet yatıştırıcı bir sesle konuştu: “Babamız ölmek için çöle gittiğinde, seni saltanat naipliğine atamıştı. O...”


Alia sert bir sesle, “Bu konuda bir şikâyetiniz mi var?” diye sordu. Ablasinin lafi nereye getirmek istedigini anlayan Leto “Mantıklı bir seçimdi,” dedi. “Bizim gibi doğmanın ne demek olduğunu bilen tek kişi sensin.”


Alia konuştu: “Annemin Rahibeler Birliği'ne geri döndügü söyleniyor; ikinizin de bildiği gibi, Bene Gesseritlerin bu konudaki düşüncesi...”


“Hilkat Garibesi diyorlar,” dedi Leto.


Alia öfkeyle, “Evet!” dedi.


“Bir kez cadı olan hep cadı olarak kalır... öyle derler,” dedi Ganimet.


Leto, Tehlikeli bir oyun oynuyorsun abla, diye düşünse de Ganimet'e eşlik etti: “Babaannemiz diğer Bene Gesseritlere kıyasla oldukça yalın bir kadındı. Onunla aynı bellekleri paylaşıyorsun Alia; ondan ne beklemek gerektiğini biliyor olmaısın.”


“Yalınmış!” diyen Alia, başını iki yana sallayarak kalabalık koridora göz gezdirdikten sonra ikizlere döndü. “Annem komplike biri olmasa bugün burada olmazdınız... ben de olmazdım. İlk çocuğu olurdum ve bunların hiçbiri...” Ürpererek omuz silkti. “İkinizi de uyarıyorum. Bugün davranışlarınıza çok dikkat edin.” Sonra başını kaldırıp baktı. “İşte muhafızlarım geliyor.”


Leto, “Uzay limanında sana eşlik etmemizin bizim için güvenli olmadığında ısrarcı mısın?” diye sordu.


“Burada bekleyin,” dedi Alia. “Ben onu getiririm.”


Ablasıyla bakışan Leto, “Bizden önce yaşamış kişilerin anılarına sahip olmanın, hayatta tecrübe kazanana dek pek işimize yaramayacağını sık sık söylersin,” dedi. “Ablamla ben de buna inanıyoruz. Babaannemizin gelişinin tehlikeli değişimlere yol açacağını tahmin ediyoruz.”


“O sözüme inanmaktan sakın vazgeçmeyin,” dedi Alia. Sırtını döndü ve etrafını çeviren muhafızlarla birlikte Resmi Giriş'e, onları bekleyen ornitopterlere doğru hızla yürümeye başladı. Ganimet sağ gözünden akan yaşı sildi. Leto onu kolundan tutarak, “Ölüye su mu veriyorsun?” diye fısıldadı.


Derin ve titrek bir nefes alan Ganimet, halasının davranışlarını bildiği en iyi yöntemle, atalarının deneyimlerinin kendi içindeki anılarına dayanarak yorumlamasını düşündü. “Sence baharat transı yüzünden mi böyle oldu?” diye sordu ama Leto'nun ne diyeceğini biliyordu.


“Daha iyi bir açıklaman var mı?”


“Babamız... ve babaannemiz neden yenik düşmedi peki?”


Leto bir an Ganimet'i süzdü. Sonra, “Yanıtı sen de biliyorsun,” dedi. “Arrakis'e geldiklerinde kişilikleri tamamen oturmuştu. Baharat transı... şey...” Omuz silkti. “Onlar doğduklarında atalarının bellekleri tarafından ele geçirilmemişlerdi. Oysa Alia...”


“Neden Bene Gesseritlerin uyarılarına aldırmadı?” Ganimet alt dudağını kemirdi. “Alia bizimle aynı bilgilere sahipti.”


“Ona Hilkat Garibesi demeye başlamışlardı bile,” dedi Leto. “Hem içindeki herkesten daha güçlü olup olmadığını anlamak cazip değil mi?”


“Hayır, değil!” Kardeşinin inceleyici bakışlarından hoşlanmayarak yüzünü çeviren Ganimet ürperdi. Genetik belleklerine danışınca, Rahibeler Birliği'nin uyarıları somutluk kazanıyordu. Rahimde doğanlar büyüyünce genellikle kötü alışkanlıklar edinirdi. Bunun sebebi ise muhtemelen... Ganimet tekrar ürperdi.


“Atalarımız arasında rahimde doğmuş birinin olmaması ne yazık,” dedi Leto.


“Belki de vardı.”


“Ama öyle olsa bilirdik... Ahh, evet, şu eski ve yanıtsız soru: Tüm atalarımızın tüm deneyimlerinin anılarına erişimimiz var mı gerçekten?”


Bu konuşmadan rahatsız olan Leto, ablasının da aynı şeyi hissettiğini biliyordu. Bu konuyu defalarca konuşmuş ama bir sonuca varamamışlardı. “Alia bizi transa sokmak istediğinde hep ertelemeliyiz. Aşırı dozda baharat almamaya çok dikkat etmeliyiz; izleyebileceğimiz en iyi yol bu.”


“Bünyemiz baharata dayanıklıdır herhalde,” dedi Ganimet.


Leto, “Aşırı doz eşiğimiz muhtemelen epey yüksektir,” diye katıldı. “Baksana, Alia ne kadar çok kullanıyor.”


“Ona acıyorum,” dedi Ganimet. “Cazibesine kapıldığı şey sinsi olsa gerek; çaktırmadan ona sokulup...”


“Evet, Alia bir kurban,” dedi Leto. “Hilkat Garibesi.”


“Yanılıyor da olabiliriz.”


“Doğru.”


Ganimet düşünceli bir edayla konuştu: “Ne zaman bir atamın anılarına dalsam hep merak ediyorum, acaba bu sefer...”


“Geçmiş sana yastığın kadar yakın,” dedi Leto.


“Bir fırsatını bulup bu meseleyi babaannemizle konuşmalıyız.”


“İçimdeki belleği de öyle diyor,” dedi Leto.


Ganimet onunla bakıştı. “Çok fazla bilgiye sahip olmak, hiçbir zaman basit kararlar vermeye yaramaz,” dedi. 



    Çöl sınırındaki siyeç 
Liet'indi, Kynes'ındı, 
Stilgar'ındı, Muad'Dib'indi 
Ve tekrar Stilgar'ın oldu. 
Naibler kumda uykuya daldı birer birer, 
Ama siyeç hâlâ yerinde duruyor. 

-Bir Fremen şarkısından





Alia ikizlerden uzaklaşırken kalbinin küt küt attığını hissetti. Birkaç saniye boyunca, yanlarında kalıp yardım dilenme dürtüsü duymuştu. Ne aptalca bir zayıflık! Bunu hatırladıkça kaygılanıyor, içine durgunluk yayılıyordu. O ikizler kâhinlik yapmaya cesaret edecek miydi? Babalarını yutan yol... değişken bir rüzgâra kapılmış tüller misali dalgalanan, geleceğe dair görüntüler gösteren baharat transı onları da mutlaka baştan çıkaracaktı.


Alia, Neden geleceği göremiyorum? diye merak etti. O kadar denememe karşın neden bir türlü olmuyor?


İkizler bunu denemeli, dedi kendine. Bunu yapmaya ikna edilebilirlerdi. Çocukların merakına ve binlerce yıllık belleklere sahiptiler.


Alia, Tıpkı benim gibi, diye düşündü.


Muhafızları siyeçin Resmi Girişi'ndeki nem mühürlerini açtı ve Alia'nın dışarıdaki iniş pistinde bekleyen ornitopterlere doğru yürümesi için yana çekildi. Çölden esen rüzgârla birlikte toz bulutları gelse de aydınlık bir gündü. Siyeç korkürelerinin ışığından kurtulup gün ışığına çıkmak Alia'nın dikkatini dış dünyaya yöneltmesine yol açtı. Leydi Jessica neden dönmek için bu zamanı seçmişti? Caladan'a saltanat naibiyle ilgili söylentiler mi ulaşmıştı?


Alia'nın muhafızlarından biri, rüzgârın uğultusunda sesini duyurabilmek için bağırarak, “Acele etmeliyiz Leydim,” dedi.


Alia muhafızların yardımıyla ornitoptere binip emniyet kemerini takarken hâlâ aynı şeyi düşünüyordu.


Neden şimdi?


Ornitopter kanat çırparak havalanırken, Alia konumu dolayısıyla sahip olduğu gücü ve ihtişamı fiziksel şeyler olarak algıladı... ama yitirilmeleri çok kolaydı, ah, öyle kolaydı ki!


Jessica neden şimdi, Alia'nın planları henüz tam anlamıyla gerçekleşmemişken geliyordu?


Alia gezegenin değişen çehresini, bir zamanlar sıcaktan kavrulan kurak toprakların egemen olduğu yerlerde göz alabildiğine uzanan, parlak gün ışığıyla aydınlanan yeşillikleri, dalgalanan toz bulutları arasından görebiliyordu.


Geleceği göremezsem başaramayabilirim. Ah, Paul gibi geleceği görebilsem ne mucizeler gerçekleştirirdim! Ama geleceğe dair görüntülerin getirdiği acıları çekmek istemezdim.


Canını yakan bir açlıkla ürperirken, güçten vazgeçebilmeyi diledi. Ah, keşke diğer insanlar gibi... sadece dünyaya gelmenin şokuyla içine atıldıkları hipnotik yarım hayatı yaşayan, tüm körlüklerin en güvenlisi içinde kör olarak yaşayan insanlar gibi olsaydı. Ama hayır! Bir Atreides olarak doğmuş ve annesinin baharat bağımlılığı yüzünden binlerce yıllık derin bir farkındalığın kurbanı olmuştu.


Annem neden bugün dönüyor?


Gurney Halleck de yanında olacaktı... o daima sadık hizmetkâr, o çirkin yüzlü kiralık katil, vefakâr ve açıksözlü adam, dokuz telli balisetini çalarak insanları eğlendirebildiği gibi aynı rahatlıkla kaygan-uç kullanarak cinayet işleyebilen müzisyen. Onun Alia'nın annesinin sevgilisi olduğunu söyleyenler vardı. Alia bunun doğru olup olmadığını öğrenmeliydi; çok faydalı bir bilgi olabilirdi. Diger insanlar gibi olma arzusu gecti.


Leto baharat transina girmeye mutlaka ikna edilmeliydi.


Alia o çocuğa, Gurney Halleck’e nasil davranacağını sorduğunu hatırladı. Alia'nın sorusundaki gizli anlamları sezen Leto, Halleck'in “fazlasıyla” sadık olduğunu söyleyip “Babama... tapardı,” diye eklemişti.


Leto'nun bir an duraksaması Alia'nın dikkatinden kaçmamıştı. Leto az kalsın “babama” yerine “bana” diyecekti. Evet, genetik belleği canlı bedenin belleğinden ayırt etmek bazen zor olurdu. Gurney Halleck de Leto'nun bu ayrımda bulunmasını kolaylaştıracak biri değildi.


Alia'nın dudaklarında sert bir gülümseme belirdi.


Gurney, Paul'ün ölümünden sonra Leydi Jessica'yla birlikte Caladan'a dönmeye karar vermişti. Arrakis'e dönmesi birçok şeyi karmaşıklaştıracaktı. Arrakis zaten onsuz da çok karmaşık bir yerdi. Gurney, Paul'ün babasına da hizmet etmişti... böylece sırayla hanedanın üç nesline hizmet etmiş oluyordu: |. Leto, Paul ve II. Leto'ya. Soyun Bene Gesseritlerin dölleme programının ürünü olan dallarına da hizmet etmişti: Jessica, Alia ve Ganimet'e. Gurney kimlik karmaşasını artırmakla faydalı olabilirdi.


Ölesiye nefret ettiği Harkonnenların kanını taşıdığımızı öğrense ne yapar acaba?


Alia'nın gülümseyen dudaklarında içedönük bir ifade belirdi. İkizler nihayetinde çocuktu. Sayısız ebeveyne sahip çocuklar gibiydiler; bellekleri hem kendilerine hem de başkalarına aitti. Tabr Siyeçi'nin girişindeki çıkıntıda durup, babaannelerinin gemisinin Arrakeen Havzası'ndaki iniş pistine doğru süzülmesini seyredeceklerdi. Gökyüzündeki, geminin geçişini görünür kılan o alevli izi görmek... Jessica'nın gelişini torunları için daha mı gerçek kılacaktı?


Alia, Annem ikizlerin nasıl eğitildiğini soracak, diye düşündü. Prana bindu disiplinini ihtiyatlı bir şekilde öğretip öğretmediğimi soracak. Tıpkı benim gibi... kendi kendilerini eğittiklerini söyleyeceğim. Torununun bir sözünü söyleyeceğim: “Yöneticinin sorumluluklarından biri de gerektiğinde ceza vermektir... ama ancak kurban bunu isterse.”


Leydi Jessica'yı ikizlere odaklanmaya yönlendirerek, başkalarını dikkatle incelememesini sağlayabileceği fikri aklına geldi.


Bu mümkündü. Leto, Paul'e çok benziyordu. Bu gayet dogal değil miydi? İstediğinde Paul olabiliyordu. Ganimet bile bu sarsıcı yeteneğe sahipti.


Tıpkı benim, annem ya da hayatını bizimle paylaşmış herhangi biri olabilmem gibi.


Alia bu düşünceyi aklından çıkarıp, üstünden geçtikleri Kalkan Duvarı'na baktı. Su zengini Caladan'ın rahatlık verici güvenliğini bırakıp da Arrakis'e, Dük'ünün katledildiği ve oğlunun inancı uğruna öldüğü bu çöl gezegenine dönmek ona ne hissettiriyor acaba? diye düşündü.


Leydi Jessica neden tam da bu zamanda dönmeyi seçmişti?


Alia bu soruya belirgin bir yanıt bulamıyordu. Başkalarının ego-farkındalığını paylaşabilirdi ama deneyimler çatallandığında saikler de farklılaşıyordu. Rahimde doğan, birçok kişi olarak doğan Atreidesler için bu daima başlıca gerçeklikti, kendi içinde farklı bir doğum şekliydi: İçindeyken çok sayıda farkındalığı özümsedikleri rahimden çıkarken, nefes alan o canlı bedenden mutlak ayrılışlarının tamamen bilincinde oluyorlardı.


Alia, annesini hem sevip hem de ondan nefret etmesini hiç tuhaf bulmuyordu. Zorunlu bir dengeydi bu ve suçluluk hissine yol açması gereksizdi. İnsan sevmekten ya da nefret etmekten nasıl vazgeçebilirdi ki? Leydi Jessica'yı belirledikleri yola soktukları için Bene Gesseritler suçlanabilir miydi? İnsan binlerce yıla uzanan belleğe sahip olunca, suçluluk duymak da suçlamak da önemini yitiriyordu. Rahibeler Birliği çiftleştirme yoluyla Kuisatz Haderah'ı, tam gelişmiş bir Rahibe Ana'nın erkek versiyonu olan ve dahası insanüstü bir duyarlılık ve farkındalığa sahip, aynı anda birçok yerde olabilen Kuisatz Haderah'ı yaratmaya çalışmıştı, o kadar. Ve o dölleme programında sadece bir piyon olan Leydi Jessica, kendisi için seçilen dölleme partnerine âşık olma gafletinde bulunmuştu. Sevdiği Dük'ünün arzusuna uyarak Rahibeler Birliği'ne karşı gelmiş, ilk çocuk olarak bir kız değil erkek dogurmustu.


Beni baharat bağımlısı olduktan sonra doğurdu! İşte bu yüzden Rahibeler Birliği beni istemiyor. Artık benden korkuyorlar! Haklılar da...


Paul'ü, Kuisatz Haderahlarını bir nesil erken elde etmişlerdi... uzun vadeli planlarındaki küçük bir hesap hatasıydı bu. Şimdiyse başka bir sorunla karşı karşıyaydılar: Nesillerdir peşinde oldukları değerli genleri taşıyan Hilkat Garibesi.


Üstünden bir gölge geçtiğini hisseden Alia başını kaldırdı. Muhafızları ornitopter inmeden önce üst düzey koruma pozisyonuna geçmişti. Daldan dala atlayan düşüncelerine şaşıran Alia başını iki yana salladı. Eski hayatları düşünmenin ve hatalarını görmenin ne faydası vardı ki? Onunki yeni bir hayattı.


Duncan Idaho mentat farkındalığını kullanarak, Jessica'nın bu zamanda dönmesinin sebebini anlamaya çalışmıştı; yeteneğini kullanarak, bir insan-bilgisayar olarak meseleyi ele almıştı. Sonunda Jessica'nın Rahibeler Birliği adına ikizlerin kontrolünü ele geçirmek için döndüğünü söylemişti. İkizler de o değerli genleri taşıyordu. Duncan haklı olabilirdi. Leydi Jessica'nın Caladan'da kendi isteğiyle çekildiği inzivadan çıkıp buraya gelmesi için yeterli sebepti bu. Rahibeler Birliği emretmişse... Yoksa öylesine acı olaylar yaşadığı bu gezegene neden dönmek istesindi ki?


Alia, “Bakalım, göreceğiz,” diye mırıldandı.


Ornitopterin Kale'sinin çatısına iniş yaptığını hissedince hem sevindi hem de canı sıkıldı; hem karamsarlığa hem de hevese kapıldı. 



    melanj (me’-lange ayrıca ma,lanj) isim-tekil, kökeni belirsiz (kadim Terran Franzh dilinden geldiği düşünülmektedir): a. baharat karışımı; b. yaşlanmayı geciktirici etkisi Bilge Shakkad döneminin saray kimyageri Yanshuph Ashkoko tarafından keşfedilen Arrakis (Dune) baharatı; ilk Fremen Mehdisi Paul Muad'Dib'in (Atreides) gördüğü kehanet hayalleriyle ilişkilendirilen ve sadece Arrakis çöllerinin en iç bölgelerinden elde edilen Arrakeen melanjı; Uzay Loncası Seyrüsefercileri ve Bene Gesseritler tarafindan da kullanılır.


-Kraliyet Sözlüğü, beşinci basım





İki iri kedi, şafak aydınlığında kolayca sıçrayarak kayalık sırta çıktılar. Henüz gerçekten avlanmaya başlamamışlardı; bölgelerini inceliyorlardı, o kadar. Bunlar Laza kaplanlarıydı; neredeyse sekiz bin yıl önce buraya, Salusa Secundus gezegenine getirilmiş özel bir cinstendiler. Antik Yerküre'de yaşayan ataları üstünde yapılan genetik değişiklikler sonucunda kaplan niteliklerinden bazıları kaybolmuş, bazılarıysa gelişmişti. Azıdişleri hâlâ uzundu. Yüzleri geniş, gözleri dikkatli ve zekiydi. Engebeli araziye uyum sağlamaları için pençeleri irileştirilmişti; içeri çekilebilen tırnakları dışarıya on santimetre kadar çıkabiliyordu ve kınlarına girip çıktıkça bilenen uçları jilet gibi keskindi. Postları çizgisiz ve açık kahverengi olduğundan, kumda neredeyse görünmez oluyorlardı. Atalarından farklı bir yönleri daha vardı: Daha yavruyken beyinlerine servo-uyarıcılar yerleştirilmişti. Böylece uygun verici cihaza sahip herkesin kuklası haline gelebilirlerdi. Hava soğuk olduğundan, durup araziyi inceleyen kedilerin nefesi buharlı çıkıyordu. Etraflarında uzanan bölge, Salusa Secundus'un bu çorak ve çıplak bölgesi, melanj tekelini kırma umuduyla Arrakis'ten gizlice getirtilen ve büyük zorluklarla hayatta tutulan birkaç kumalabalığına ayrılmıştı. Kedilerin bulunduğu yerde açık kahverengi kayalar ve üzerlerine sabah güneşinin uzun gölgeleri düşmüş, gümüşi yeşil, tek tük çalılar vardı.


Etrafta hiç hareket olmasa da kediler birden pür dikkat kesildi. Önce gözlerini, sonra da başlarını yavaşça sola çevirdiler. Epey aşağıda, yara izleriyle kaplıymış gibi görünen arazide iki çocuk el ele yürüyor, kurumuş bir dere yatağından yukarıya güçlükle çıkıyorlardı. Dokuz-on standart yaşında gibi görünüyorlardı. Kızıl saçlıydılar; damıtıcı-giysilerini kısmen örten gösterişli, beyaz burkalarının kenarlarında ve alın kısmında alev-mücevheri ipliğiyle işlenmiş, Atreides Hanedanı'nın şahin arması vardı. Yürürken neşeyle konuşuyorlardı ve seslerinin ava çıkmış kedilere ulaştığı belliydi. Laza kaplanları bu oyunu biliyordu; daha önce de oynamışlardı ama şimdilik kımıldamadan duruyor ve servo-uyarıcılarından gelecek takip sinyalini bekliyorlardı.


Derken sırtta, kedilerin arkasında bir adam belirdi. Durup manzaraya göz gezdirdi: Kedilere, çocuklara baktı. Levenbreh, yani Başar yaveri olduğu grili siyahlı Sardaukar üniformasındaki sipoletten anlaşılıyordu. Ensesinden ve koltukaltlarından geçen kayışın göğüs kısmındaki ince kılıfta servo-verici kumandasını, düğmelerine her iki eliyle de kolayca erişebileceği şekilde taşıyordu.


Kediler yaklaşan adama dönüp bakmadı. Onu çıkardığı seslerden ve kokusundan tanımışlardı. Adam kedilere iki adım kala durup alnının terini sildi. Hava soğuktu ama yaptığı iş adamı terletiyordu. Solgun gözleriyle manzaraya tekrar göz gezdirdi: Kedilere, çocuklara baktı. Siyah iş kaskının altından çıkmış, terden ıslanmış bir tutam sarı saçını içeri itti ve boğazının içine yerleştirilmiş mikrofona dokundu. “Kediler onları gördü.”


Her iki kulağının arkasına, derisinin altına yerleştirilmiş alıcılardan karşılık geldi: “Onları görüyoruz.”


Levenbreh, “Ne yapayım?” diye sordu.


Ses, “Takip emri almadan harekete geçerler mi?” diye karşılık verdi.


“Hazırlar,” dedi Levenbreh.


“Tamam. Bakalım dört koşullandırma seansı yeterli olmuş mu?”


“Hazır olduğunuzda haber verin.”


“İstediğin zaman.”


“Tamam öyleyse, şimdi,” dedi Levenbreh.


Servo-ileticisinin sağ tarafındaki kapağı açıp kırmızı düğmeye bastı. Böylece kedileri dizginleyen sinyaller kesildi. Levenbreh elini kırmızı düğmenin altındaki siyah düğmenin üstünde tuttu; hayvanlar kendisine saldırırsa bu düğmeye basacaktı. Ama ona aldırmadan çömelip tepeden aşağıya, çocuklara doğru inmeye başladılar. İri pençeleri üstünde kayarcasına süzülüyorlardı.


Levenbreh olacakları izlemek için çömeldi; etrafında bir yerde, arazinin tamamının görüntüsünü Prens'inin yaşadığı Kale'deki gizli bir monitöre ileten gizli bir gezergöz olduğunu biliyordu.


Kediler eşkin gitmeye, sonra da koşmaya başladı.


Kayalık arazide güçlükle tırmanan çocuklar tehlikeyi hâlâ fark etmemişti. Biri bulutsuz gökyüzünün altında tiz bir kahkaha attı. Diğeri tökezledi ve düşecek gibi oldu; dengesini bulup dönünce kedileri gördü. Onları gösterdi. “Bak!”


İki çocuk da durup, hayatlarına ansızın giren bu ilginç yaratıklara baktılar. Laza kaplanları koşarak yaklaşıp üzerlerine atlarken, çocuklar hâlâ öylece durup onlara bakıyordu; kaplanların her biri bir çocuğa saldırdı. Boyunları kırılan çocuklar hemen öldü. Kediler beslenmeye başladı.


Levenbreh, “Kedileri geri çağırayım mı?” diye sordu. “Bırak karınlarını doyursunlar. Bunu hak ettiler. Başaracaklarını biliyordum; muhteşem bir çift.”


Levenbreh, “Onlar gibisini görmedim,” diye katıldı.


“Harika... tamam öyleyse. Seni almaya bir araç gelecek. Şimdi bağlantıyı kesiyoruz.”


Levenbreh ayağa kalkıp gerindi. Solundaki tepeye doğrudan bakmamaya çalışıyordu; orada gördüğü parıltı, Levenbreh'in başarılı performansını Başar'ının çok uzaklarda, yeşilliklerin ortasında bulunan Konsey Sarayı'ndan izlemesini sağlayan gezergözün yerini ele vermişti. Levenbreh gülümsedi. Bugün yaptığı iş sayesinde terfi edecekti. Yakasında Bator sipoleti taşıdığını hayal etmeye başlamıştı bile... Burseg sipoleti taşıyacağı gün de gelecekti... hatta Başar bile olabilirdi. Müteveffa IV. Shaddam'ın torunu Farad'n'a iyi hizmet eden askerler çabuk terfi ederdi. Günün birinde, Prens hakkı olan tahta oturduğunda, askerleri daha da iyi ödüllendirilecekti. Levenbreh'in yükselişi Başarlıkla sınırlı kalmayabilirdi. İmparatorluk'taki birçok dünyada elde edilebilecek Baronluklar ve Kontluklar vardı... Bunun için önce Atreides ikizlerinin ortadan kaldırılması gerekiyordu elbette. 



    Fremenler başlangıçtaki inançlarına geri dönmeli, insan toplulukları kurma konusundaki dehalarını geri kazanmalı ve geçmişlerine dönüp, Arrakis'te sağ kalma mücadelesi verirken öğrendikleri dersleri hatırlamalı. Fremenlerin ilgilenmesi gereken tek şey, ruhlarını içsel öğretilere açmak olmalı. İmparatorluk'a ait dünyaların, Landsraad'ın ve CHOAM Konfederasyonu'nun bir Fremen verebileceği hiçbir mesaj yok. Onlar Fremenlerin ruhunu çalmaktan başka bir şey yapmazlar.


-Vaiz’in Arrakeen'de yaptığı konuşmadan alıntı





Uzaydan yaptığı yolculuktan sonra iniş pistinde cızırdayarak ve uğuldayarak duran nakliye aracının içindeki Leydi Jessica'nın dört bir yanını çevrelemiş insan okyanusu, düz ovanın boz topraklarında göz alabildiğine uzanıyordu. Jessica dışarıda en az yarım milyon insan bulunduğunu ve bunların yalnızca üçte bir kadarının hacı olduğunu tahmin ediyordu. Sessizce, huşu içinde öylece durup nakliye aracının çıkış kapısındaki platforma pür dikkat bakıyorlardı. Yuvarlak kapının girişindeki gölgeler, Jessica ile yanındakileri gizliyordu.


Henüz sabahın onu olmasına karşın kalabalığın tepesindeki tozlu havanın titrek bir şekilde ışıldaması, günün çok sıcak geçeceğini gösteriyordu.


Jessica, Rahibe Ana aba kukuletasının altından çıkmış, oval yüzünü çevreleyen, kır düşmüş, bakır rengi saçına dokundu. Yaptığı uzun yolculuktan sonra çok güzel görünmediğinin farkındaydı; üstündeki aba da siyahtı, ki ona en yakışan renk değildi bu. Ama bu giysiyi burada daha önce de giymişti. Fremenler onun aba cüppe giymekle verdiği mesajı alacaktı. İç geçirdi. Uzay yolculuklarından hazzetmemesinin yanı sıra, yolda anılarının canlaması da canını sıkmıştı... Dük'ünün kendisine dayatılan bu derebeyliği kabul etmek zorunda kalmasından sonra Caladan'dan Arrakis'e yaptığı o diğer yolculuğu anımsamıştı.


Bene Gesserit eğitiminin verdiği dikkatle, en ufak ayrıntıları bile gözden kaçırmadan, o insan denizine yavaşça göz gezdirdi. Aralarında çölün içlerinden oldukları uçuk gri damıtıcı-giysi kukuletalarından anlaşılan Fremenler vardı; omuzlarında kefaret niyetine açtıkları yaraların izlerini taşıyan, beyaz cüppeli hacılar vardı; tek tük gruplar halinde duran, Arrakeen'in kavurucu sıcağında su kaybetmeyi umursamadıklarını göstermek için kukuletasız ve tiril tiril kıyafetler giymiş zengin tüccarlar vardı... bir de kendi gruplarının kutsallığı içinde diğer herkesten ayrı duran, yeşil cüppeli ve büyük kukuletalı Müminler Meclisi delegasyonu vardı.


Jessica bu sahnenin buraya sevgili Dük'üyle birlikte geldiginde karşılaştığı sahneye benzediğini ancak gözlerini kalabalıktan alıp yukarı çevirince fark etti. Aradan ne kadar zaman geçmişti? Yirmi yıldan fazla. Yılların ne çabuk geçtiğini düşününce canı sıkıldı. Geçmişi içinde ölü ağırlık gibi yatıyordu; bu gezegenden uzakta geçirdiği yılları hiç yaşamamış gibiydi.


Ejderhanın ağzına bir kez daha giriyorum, diye düşündü.


Oğlu burada, bu ovada müteveffa IV. Shaddam'ın elinden İmparatorluk'u almıştı. O tarihi olay sayesinde bu gezegen insanların zihnine ve inançlarına damgasını vurmuştu.


Jessica arkasındaki maiyetinin sabırsızlandığını çıkardıkları seslerden anlayınca tekrar iç geçirdi. Alia'yı beklemek zorundaydılar ama gecikmişti. Derken Alia'nın maiyeti kalabalığın diğer ucunda belirdi; yaklaşırlarken Kraliyet Muhafızları onlara yol açtıkça, insan denizinde kama şeklinde bir dalga oluşuyordu. Jessica manzaraya tekrar göz gezdirdi. İnceleyici gözle baktıkça, birçok şeyin değiştiğini görüyordu. İniş alanının kontrol kulesine bir dua balkonu eklenmişti. Solda, düzlüğün epey ilerisinde de Paul'ün kendisi için inşa ettirdiği kale, o muazzam plasçelik yığını... “kumun üstündeki siyeç” görünüyordu. Şimdiye kadar inşa edilmiş en büyük entegre binaydı bu. O surların içine şehirler sığar, yine de boş yer kalırdı. Şimdi de İmparatorluk'taki en büyük yönetici gücün, yani ağabeyinin ölümünün ardından Alia'nın kurduğu “Müminler Meclisi”nin merkeziydi.


Jessica, Orası mutlaka yıkılmalı, diye düşündü.


Alia'nın delegasyonu iniş rampasının dibine varmış, sabırsızlıkla bekliyordu. Jessica, Stilgar'ı sert yüz hatlarından tanıdı. Prenses Irulan da oradaydı... Tanrı onu uzak tutsun! İçindeki vahşiliği, tahrik edici vücudu ve başıboş esintide dalgalanan altın sarısı saçıyla gizliyordu. Irulan bir gün bile yaşlanmamış gibiydi; bu resmen hakaretti. Kama şeklindeki grubun başında da genç ve küstah görünen yüz hatlarıyla Alia vardı; yukarıya, çıkış kapısının ardındaki gölgelere bakıyordu. Jessica dudaklarını sımsıkı bastırıp kızının yüzünü inceledi. Birden eli ayağı tutmaz oldu ve hayat kaynağı olan kanının uğultusunu kulaklarında işitti. Demek söylentiler doğruydu! Bu korkunç bir şeydi! Korkunçtu! Alia yasak yola sapmıştı. Yüzünden kolayca anlaşılıyordu bu. Hilkat Garibesi!


Kendini toplaması birkaç saniye alan Jessica, söylentilerin yalan olmasını ne kadar çok istemiş olduğunu fark etti.


Peki ya ikizler? diye kendine sordu. Onları da mı kaybettik?


Bir tanrının annesine yakışır bir edayla gölgelerden ağır ağır çıkıp rampanın ucuna yürüdü. Maiyeti verdiği talimata uyarak geride kalmıştı. Şimdiki birkaç saniye çok kritikti. Jessica kalabalığın karşısında tek başına durdu. Arkasındaki Gurney Halleck'in huzursuzca öksürdüğünü duydu. Gurney itiraz etmişti: “Kalkanın bile olmayacak mı? Yeryüzü tanrıları aşkına! Sen delirmişsin be kadın!” Ama Gurney'nin en değerli yönlerinden biri itaatkârlığıydı. Sözünü sakınmaz ama sonunda itaat ederdi. Şimdi de öyle yapıyordu.


Jessica'yı gören insan denizi, dev bir kumsolucanı gibi tıslamaya başladı. Jessica kalabalığı İmparatorluk'taki Rahiplerin yaptığı şekilde takdis etmek için kollarını kaldırdı. Birçok kişi ağırdan alsa da, insanlar dev bir organizma gibi hareket ederek diz çöktü. Bunu resmi gruptakiler bile yaptı.


Jessica ağırdan alanlara dikkat edip yerlerini hafızasına kazırken, arkasındaki gölgelerde duran kişilerden bazılarının ve kalabalığa yerleştirilmiş ajanlarının da aynı şeyi yaptığını, ağırdan alanların geçici bir haritasını zihinlerinde çizdiklerini biliyordu.


Jessica kollarını kaldırmış dururken, gölgelerin içinden Gurney ile adamları çıktı. Jessica'nın yanından hızla geçerek rampadan indiler ve resmi gruptakilerin şaşkın bakışlarına aldırmadan kalabalığa dalarak, gizli el işaretiyle kendilerini belli eden ajanların yanına gittiler. İnsan denizine hızla yayılarak, diz çökmüş insanların arasındaki dar geçitlerde koşmaya başladılar. Hedeflerinden birkaçı tehlikeyi görüp kaçmaya çalıştı. En kolay avlananlar bunlar oldu: Fırlatılan bıçaklarla veya boğma halkalarıyla çabucak öldürüldüler. Digerleriyse elleri bağlanıp ayakları zincirlenerek kalabalıktan çıkarıldı.


Bütün bunlar olurken hâlâ kollarını öne uzatmış halde duran Jessica, kalabalığı varlığıyla kutsayarak itaatkâr kılıyordu. Ama yayılmış söylentilerin belirtilerini de görüyor ve en yaygınının hangisi olduğunu biliyordu, çünkü bu söylenti bilinçli olarak çıkarılmıştı: “Rahibe Ana içimizdeki tembelleri ayıklamak için döndü. Lordumuzun anası başımızdan eksik olmasın?”


Aşağıdaki hengâme sona erince Jessica kollarını indirdi... kumun üstünde birkaç ceset yatıyordu, tutsaklar da iniş kulesinin dibindeki kafeslere götürülmüştü. Her şey en fazla üç dakikada olup bitmisti. Jessica, Gurney ile adamlarinin tutukladıkları arasında elebaşlarının, yani en tehlikelilerin bulunması ihtimalinin düşük olduğunu biliyordu. Onlar dikkatli ve sezileri güçlü insanlar olsa gerekti. Ama tutsakların bazılarından ilginç bilgiler alacaklardı şüphesiz.


Jessica kollarını indirince halk tezahürat yaparak ayağa kalktı.


Jessica sevimsiz olaylar yaşanmamışçasına, rahat bir edayla rampadan tek başına indi ve kızından uzak durarak, tamamen odaklanmak için Stilgar'ı seçti. Stilgar'ın damıtıcıgiysi kukuletasının boyun kısmından yelpaze şeklinde, karmaşık bir delta gibi çıkmış siyah sakalına yer yer kır düşmüş olsa da, aksız gözleri çöldeki ilk karşılaşmalarında olduğu gibi pür dikkat bakıyordu. Stilgar az önce olanları anlıyor ve onaylıyordu. Gerçek bir Fremen Naibi'ydi, kan dökülmesine karar verebilecek bir liderdi. İlk sözleri tam da kendisinden beklenecek türdendi.


“Yurdunuza hoş geldiniz Leydim. Doğrudan ve etkili eylemlere tanık olmak benim için her zaman bir zevktir.”


Jessica hafifçe gülümsedi. “Çıkış kapılarını kapa Stil. Tutsakları sorgulayana dek kimse iniş alanından ayrılmasın.”


“Kapadık bile Leydim,” dedi Stilgar. “Bu işi Gurney'nin adamıyla birlikte planladım.”


“Yardım edenler senin adamlarındı demek?”


“Bazıları Leydim.”


Stilgar'ın oldukça tedbirli konuştuğunu fark eden Jessica başıyla onayladı. “Görüyorum ki benden çok şey öğrenmişsin Stil.”


“Eskiden bana ısrarla söylediğiniz gibi, insan sağ kalabilenleri incelemeli ve onlardan ders almalıdır Leydim.”


Alia öne çıkınca Stilgar yana çekilerek Jessica'yı kızıyla karşı karşıya bıraktı.


Jessica az önce öğrendiği şeyi kızından gizleyemeyeceğini bildiğinden, buna kalkışmadı bile. Tüm Rahibe Analar gibi Alia da gerektiğinde en küçük ayrıntıları bile yorumlayabilirdi. Jessica'nın ne gördüğünü ve gördüğü şeyi nasil yorumladığını çoktan anlamış olmalıydı. Birbirlerinin düşmanıydılar; onlara can düşmanı demek hafif kalırdı.


Alia en kolay ve işine en çok gelen tepkiyi, yani öfkelenmeyi seçti.


Jessica'yla burun burna gelerek, sert bir sesle, “Böyle bir şeyi bana danışmadan planlamaya nasıl cüret edersin?” dedi.


Jessica istifini bozmadan konuştu: “Duyduğun gibi, Gurney bana bile planın tamamını anlatmadı. Bunun...”


“Ya sen Stilgar!” diyen Alia, hışımla ona döndü. “Sen kimin adamısın?”


Stilgar soğuk bir sesle, “Muad'Dib'in çocuklarına sadık kalmaya ant içmiştim,” diye yanıtladı. “Onları bir tehlikeden kurtardık.”


“Buna pek sevinmedin galiba... kızım?” dedi Jessica.


Gözlerini kırpıştırarak annesine bakan Alia öfkesine hâkim oldu, hatta düzgün dişlerini sergileyerek gülümsemeyi başardı. “Bilakis, çok sevindim... anne,” dedi. Sahiden sevindiğini fark edince şaşırdı; annesiyle arasındaki gerginliğin sonunda patlak vermesinden müthiş bir haz almıştı. Korktuğu ânı yaşamış ve kurtulmuştu, güç dengesi de pek değişmemişti. Hem annesine hem de Stilgar'a, “Bunu daha uygun bir zamanda uzun uzadıya konuşuruz,” dedi.


“Elbette,” diyen Jessica, kızına sırtını dönerek Prenses Irulan'a baktı.


Jessica ile Prenses birkaç saniye boyunca, konuşmadan birbirlerini süzdüler; onlar Rahibeler Birliği'nden aynı sebeple, yani aşk yüzünden ayrılmış iki Bene Gesserit idi ve sevdikleri adamlar ölmüştü. Prenses'in Paul'e duyduğu aşk karşılıksız kalmıştı; onun karısı olsa da eşi olamamıştı. Şimdiyse sadece Paul'ün Fremen cariyesi Chani'den olan çocukları için yaşıyordu.


İlk konuşan Jessica oldu: “Torunlarım nerede?”

“Tabr Siyeçi'ndeler.”


“Anlıyorum; burası onlar için fazla tehlikeli.”


Irulan başını hafifçe sallayarak onayladı. Jessica ile Alia arasında geçen konuşmaya tanık olmuş ve duyduklarını Alia'dan edindiği bakış açısıyla yorumlamıştı: “Jessica, Rahibeler Birliği'ne geri döndü; onların Paul'ün çocukları için planları var... bunu ikimiz de biliyoruz.” Irulan asla önde gelen bir Bene Gesserit olamamıştı. Onun önemi IV. Shaddam'ın kızı olmasından kaynaklanmıştı hep; gururu yeteneklerini geliştirmesini engellemişti. Aldığı eğitime karşın bu kez de hangi taralı seçeceği konusunda fazla çabuk karar verdi.


“Gerçekten Kraliyet Konseyi'ne danışmalıydınız Jessica,” dedi. “Planınızı bizden gizlemeniz yanlıştı...”


Jessica, “Stilgar'a hiçbiriniz güvenmiyor musunuz yani?” diye sordu.


Irulan bu soruya yanıt vermemesi gerektiğini bilecek kadar zekiydi. Sabırsızlanan Rahip delegelerin yaklaşmasını memnuniyetle karşıladı. Alia'yla bakışırken, Jessica tıpkı eskisi gibi kibirli ve kendinden emin! diye düşündü. Aklına bir Bene Gesserit aksiyomu geldi: “Kibirliler şüphe ve korkularını surlarla çevirerek gizlemeye çalışır.” Bu Jessica için de geçerli olabilir miydi? Kesinlikle hayır. Dolayısıyla rol yapıyor olmalıydı. Ama neden? Bu soru Irulan'ı huzursuz etti.


Rahipler Muad'Dib'in annesinin etrafını çevirmiş, şamata yapıyorlardı. Bazıları sadece onun kollarına dokunsa da, çoğu yerlere kadar eğilip selam veriyordu. Sonunda delegasyon liderleri, En Kutsal Rahibe Ana'yı selamlamak için -en yüksek mevkilinin en geride kalması kuralına uyarak- sıraya girdi; Jessica'ya yapmacık gülümsemelerle bakarak, Paul'ün eski ikametgâhı olan Kale'de Rahibe Ana için resmi bir Arınma Ayini düzenleneceğini söylediler.


İki lideri inceleyen Jessica onları itici buldu. Biri Javid adlı genç bir adamdı; asık yüzlü ve tombul yanaklıydı, çukur gözleri de derinlerinde yatan şüpheleri gizleyemiyordu. Diğeri ise Jessica'nın siyeç zamanlarından tanıdığı bir Naib'in ikinci oğlu Zebataleph idi; Jessica'nın onun babasını tanıdığını hatırlatmakta hiç gecikmedi. Sınıflandırılması kolay biriydi: Şen ve acımasızdı; ince yüzlü ve sarı sakallıydı... oldukça bilgili ve içten içe tutkulu bir havası vardı. Jessica, Javid'in Zebataleph'ten çok daha tehlikeli olduğuna karar verdi; içine kapanık olan bu adam hem çekici hem de -Jessica'nın aklına başka sözcük gelmiyordu- iticiydi. Eskilerde kalmış, tuhaf bir Fremen aksanıyla konuşuyordu; sanki halkından izole halde yaşıyordu.


Jessica, “Söylesene Javid, nerelisin sen?” diye sordu.


Javid, “Çölden gelen sıradan bir Fremen'im sadece,” dedi ama yalan söylediği her heceyi söyleyiş tarzından belli oluyordu.


Zebataleph hakaret boyutuna varan, neredeyse alaycı bir hürmetle söze karıştı: “Eski zamanlara dair konuşacak çok şeyimiz var Leydim. Oğlunuzun misyonunun kutsallığını ilk kabul edenlerden biri bendim, biliyorsunuz.”


“Ama Fedaykinlerinden değildin,” dedi Jessica.


“Haklısınız Leydim. Yapım felsefeye daha müsaitti; bu yüzden Rahip oldum.”


Jessica, Böylece postunu kurtarmayı da garantiledin, diye düşündü.


“Kale'de bizi bekliyorlar Leydim,” dedi Javid.


Tuhaf aksanı yine Jessica'nın dikkatini çekti; bu ucu açık soruya bir yanıt bulmalıydı. “Kim bekliyor?” diye sordu.


“Müminler Meclisi... kutsal oğlunuzun ismini ve amellerini koruyup yayanlar,” dedi Javid.


Etrafına bakınan Jessica, Alia'nın Javid'e gülümsediğini görünce, “Bu adamı sen mi atadın kızım?” diye sordu.


Alia başıyla onayladı. “Geleceği parlak.”


Ama Jessica, Javid'in bu ilgiden rahatsız olduğunu görmüştü; Gurney'ye bu adamı araştırmasını söylemeliydi. Bu arada güvenilir beş adamıyla birlikte yaklaşan Gurney, şüphelilerin sorgusuna başlandığını işaret etti. Güçlü bir erkeğin rahat tavrıyla yürürken sağa sola, dört bir yana bakınıyordu; Jessica'nın Bene Gesserit prana-bindu elkitabından öğrettiği teknikler sayesinde kasları gevşek ama tetikteydi. Refleksleri eğitilmiş, çirkin, iriyarı bir katildi o; kimilerine korkutucu gelse de, Jessica onu seviyor ve yaşayan diğer tüm erkeklerden üstün tutuyordu. Gurney'nin çenesinde dalgalanan mürekkep sarmaşığı izi, yüzüne şeytani bir ifade veriyordu... ama Stilgar'ı görüp gülümseyince yüz ifadesi yumuşadı.


“İyi iş başardın Stilgar,” dedi. Birbirlerinin kollarını sıkarak Fremen tarzı selamlaştılar.


Javid, Jessica'nın koluna dokunarak, “Arınma Ayini,” dedi.


Jessica geri çekildi ve Ses'in kontrollü gücünü kullanarak, sözcüklerini özenle seçerek, Javid ile Zebataleph'te tam istediği duygusal etkiyi uyandıracak bir ses tonu ve vurgulamayla, “Dune'a torunlarımı görmek için döndüm)” dedi. “Bu Rahip saçmalıklarına zaman ayırmak zorunda mıyız?”


Afallayan Zebataleph ağzı açık kalakaldı; bu sözleri kimlerin duyduğunu görmek için, kaygıyla etrafa bakındı. Duyan herkesi teker teker saptadı. Rahip saçmalıkları! Mesihlerinin annesinin böyle laflar etmesi nelere yol açardı kim bilir?


Javid ise Jessica'nın onun hakkındaki değerlendirmesini doğruladı. Başta ağzı gerilse de sonra gülümsedi. Ama gözleriyle gülümsemiyor ve kimlerin duyduğunu görmek için etrafa bakınmıyordu. Javid yanlarında kimler olduğunu zaten biliyordu. Kulaklarını kullanarak etraftakilerin haritasını çıkarmıştı ve bundan sonra gözü bu kişilerin üstünde olacaktı. Javid'in gülümsemeyi birkaç saniye sonra ansızın kesmesi, kendini ele verdiğinin farkına vardığını gösteriyordu. Javid dersine iyi çalışmıştı: Leydi Jessica'nın gözlem gücünün ne kadar yüksek olduğunu biliyordu. Başını hafifçe sallayarak, bunun farkında olduğunu belirtti.


Jessica hızla durum değerlendirmesi yaptı. Gurney'ye eliyle vereceği gizli bir işaret, Javid'in ölümüne yol açardı. Javid ibret olsun diye buracikta, herkesin gözü önünde öldürülebilirdi veya daha sonra sessizce öldürülebilir ve ölümüne kaza süsü verilebilirdi.


Jessica, En temel güdülerimizi gizlemeye kalktığımızda tüm varlığımız bize ihanet ederek yalanımızı haykırır, diye düşündü. Bene Gesserit eğitiminin temelinde bu bilgi yatardı. Öğrencilere bundan kaçınmaları ve başkalarının beden dilini okumaları öğretilirdi. Javid'in zeki biri olduğu belliydi; Jessica onun zekâsını değerli bir şey, dengedeki geçici bir ağırlık olarak gördü. Onu kendi tarafına çekebilirse Arrakeen Rahipleri'yle bağ kurmakta kullanabilirdi, ki buna ihtiyacı vardı. Ayrıca Javid, Alia'nın erkeğiydi.


“Resmi maiyetim küçük kalmalı,” dedi Jessica. “Yine de aramıza bir kişi alabiliriz. Javid, sen bizimle geleceksin. Zebataleph, kusura bakma. Javid... ısrar edersen bu... bu ayine katılırım.”


Kendine derin bir nefes alma izniveren Javid, “Muad'Dib'in annesi nasıl buyurursa,” diye fısıldadı. Alia'ya, Zebataleph'e, sonra da tekrar Jessica'ya baktı. “Torunlarınıza kavuşmanızı geciktirmek beni üzer ama ahhh işte, devlet meseleleri yok mu...”


Jessica, Güzel, diye düşündü. Her şeyden önce işadamı. Onu satın alabiliriz, bunu nası yapabileceğimizi bulunca. Javid'in değerli ayinine katılmasında ısrar etmesi Jessica'nın hoguna gitmişti. Bu küçük zaferin Javid'e diğer Rahipler arasında saygınlık kazandıracağını ikisi de biliyordu. Jessica onun Arınma Ayini'ne katılmayı kabul etmekle, Javid'e gelecekteki hizmetleri için ön ödeme yapmış oluyordu.


“Kale'ye nasıl gideceğimizi ayarlamışsınızdır herhalde,” dedi. 



    Çöl bukalemununu ele alalım; onun arka plana karışıp fark edilmez olma yeteneği, ekolojinin kökenlerine ve bireysel kimliğin temellerine dair bilmeniz gereken her şeyi söyler.


-Hicivler Kitabı Hayt Tarihçesi'nden





Leto oturmuş, küçük balisetini çalıyordu; bu enstrümanı ona baliset ustası Gurney Halleck, beşinci doğum gününde göndermişti. Leto dört yıl egzersiz yaptıktan sonra baliseti iyi çalabilmeye başlamıştı, her ne kadar en üst iki bas telde hâlâ zorlansa da. Baliseti yatıştırıcı buluyordu... bu Ganimet'in gözünden kaçmamıştı. Leto alacakaranlıkta, Tabr Siyeçi'ni çevreleyen kayalığın güney ucundaki bir kaya çıkıntısında oturmaktaydı. Balisetini usulca tıngırdatıyordu.


Arkasında duran Ganimet'in isyanı küçük bedeninden anlaşılıyordu. Babaannelerinin Arrakeen'de işinin çıktığını, gelişinin gecikeceğini Stilgar'dan öğrendikten sonra açık havaya çıkmak, buraya gelmek istememişti. Özellikle de gece yakınken. Kardeşini çabuk olmaya teşvik etmek için, “Eee, neymiş bakalım?” diye sordu.


Leto yanıt niyetine bir başka ezgi çalmaya başladı.


Bu armağanı kabul edişinden beri ilk kez, onun Caladan'daki usta bir zanaatkârın eseri olduğunu yoğun bir şekilde hissediyordu. Atalarından miras kalan bellekler sebebiyle, Atreides Hanedanı'nın egemenliğindeki o güzel gezegene karşı derin bir nostalji duyduğu olurdu. Baliseti çalarken içsel kalkanlarını biraz indirse, Gurney Halleck'in arkadaşı ve öğrencisi Paul Atreides'i eğlendirmek için çaldığı şarkılar hemen aklına geliyordu; onları o zamanların anılarından duyuyordu. Şimdi baliset çalarken, babasının fiziksel varlığını giderek daha yoğun bir şekilde yanında hissetmekteydi. Yine de çalmayı sürdürdü; kendini bu enstrümana anbean daha yakın hissediyordu. Her ne kadar dokuz yaşındaki bedeninin kasları bu içsel farkındalığa uyum sağlamaya henüz koşullandırılmamış olsa da, içindeki mutlak idealleştirilmiş toplamın bu baliseti çalmayı bildiğini seziyordu.


Ganimet ayağını sabırsızca yere vururken, kardeşinin müziğinin ritmine tempo tuttuğunun farkında değildi.


Kendini çalmaya kaptırmış olan Leto'nun ağzı çarpılmıştı; bildiği o şarkıdan vazgeçip, Gurney'nin çaldıklarından bile eski bir şarkıyı çalmayı denedi. Fremenlerin beşinci gezegenlerine göç ettiği zamanlarda bile eski olan bir şarkıydı bu. Leto, Zensünni temalı bu şarkıyı ufak tefek hatalarla çalarken, sözlerini içinden okudu.


“Doğanın güzelim biçiminde 
Hos bir öz barınır
Kimileri ona... çürüyüş dese de. 
Sayesinde bu hoş varlığın 
Yeni hayat yol bulur kendine. 
Gözyaşları sessizce dökülür 
Bunlar suyudur ruhun ama: 
Yeni hayat verir
Varoluş acısına...
Bir ayrılıştır ölümün 
Tamamladığı görüntüden.”


Leto son notayı çaldığında Ganimet arkasından konuştu: “Eski, saçma sapan bir şarkı bu. Neden çaldın ki?”


“Çünkü duruma uyuyor.”


“Gurney'ye de çalacak mısın?”


“Belki.”

“Saçma ve iç karartıcı bulacak.”


“Biliyorum.”


Leto dönüp omzunun üstünden Ganimet'e baktı. Onun şarkıyı ve sözlerini bilmesine şaşırmasa da, ikiz hayatlarının birliği ansızın içinde huşu uyandırdı. Biri ölse bile diğerinin bilincinde yaşayabilir, paylaştıkları tüm anılar muhafaza edilirdi; birbirlerine bu kadar yakındılar. Zamanı aşan bu yakınlık ağından korktuğunu hisseden Leto, gözlerini Ganimet'ten kaçırdı. O ağda delikler olduğunu biliyordu. Hayatlarının birbirinden ayrılmaya başladığını hissediyor ve şunu merak ediyordu: Sadece benim başıma gelen bu şeyi ona nasıl anlatabilirim?


Çöle baktı; barkanların, yani Arrakis'te dalga gibi gezinen, hilal şeklindeki, yüksek, gezgin kumulların ardında koyu gölgeler gördü. Burası kedem idi, yani çölün içleriydi ve bugünlerde kumullarında dev solucanların izine pek rastlanmıyordu. Batan güneş kumulları kızıl şeritler halinde boyuyor, sanki gölgelerin kenarlarını tutuşturuyordu. Kızıl gökyüzünden süzülerek alçalıp bir kaya kekliğini havada yakalayan bir şahin, Leto'nun farkındalığına yakalandı.


Leto'nun hemen aşağısındaki çöl zemininde kısmen açıktan, kısmen de yeraltı tünellerinden akan kanât suyuyla sulanan gür yeşillikler vardı. Bu su Leto'nun arkasındaki, en yüksek kayalığın tepesine yerleştirilmiş dev rüzgârkapanının toplayıcılarından geliyordu. O zirvede, açık havada Atreideslerin yeşil bayrağı dalgalanmaktaydı.


Su ve yeşillikler.


Arrakis'in yeni sembolleri: Su ve yeşillikler.


Leto oturduğu yüksek kaya çıkıntısının altında uzanan yeşillendirilmiş kumulların arasındaki elmas şeklindeki vahaya keskin Fremen farkındalığıyla odaklandı. Aşağısındaki kayalıkta bir gece kuşu öttü; bu ses Leto'nun geçmişte, vahşi bir çağda yaşıyor olduğu hissini artırdı.


Ganimet ile baş başayken kullandıkları kadim dillerden birine kolayca gecerek Nous avons changé tout cela, diye düşündü. “Bütün bunları değiştirdik.” İç geçirdi. Oublier je ne puis. “Unutamıyorum.”


Hava giderek kararırken Leto vahanın ardındaki, Fremenlerin “Boşluk” dediği bölgeyi, üstünde hiçbir şeyin bitmediği çorak diyarı görebiliyordu. Ama su ve büyük ekolojik plan zamanla bu durumu değiştirmeye başlamıştı. Artık Arrakis'in bazı yerlerinde ormanlarla kaplı, sanki yeşil kadifeyle örtülü tepeler vardı. Arrakis'te ormanlar! Yeni nesilden bazıları o dalgalı, yeşil tepelerin dibinde eskiden kumullar olduğunu hayal etmekte zorlanıyordu. Düzlüklerde yağmur ormanları görmek o gençlere afallatıcı gelmiyordu. Ama Leto artık eski Fremenler gibi düşündüğünü, değişimden kaçınıp yeniliklerden korktuğunu fark etti.


“Çocukların söylediğine göre, buralarda artık yüzeyin yakınında kumalabalığına pek rastlanmıyormuş.”


Ganimet huysuzca, “Eee, ne olmuş yani?” diye sordu.


“Her şey çok hızlı değişmeye başladı.”


Kayalıktaki kuşun yeniden ötmesiyle birlikte çölün üstüne gece, kekliğin üstüne çullanan şahin gibi çöktü. Gece olduğunda genellikle Leto'nun aklına anılar hücum eder, içindeki hayatlar seslerini duyurabilmek için yaygara yapardı. Ganimet bunu yaşamaktan kardeşi kadar rahatsız olmazdı. Ama Leto'nun rahatsız olduğunu biliyordu; Leto omzunda Ganimet'in anlayışla koyduğu elini hissetti.


Balisetinde öfkeyle akor bastı.


Kendisine olanları ablasına nasıl anlatabilirdi?


Başının içinde savaşlar oluyordu; sayısız insanın anılarına sahipti: Ağır kazaların, aşkın verdiği şefkatin, birçok yerin ve simanın, içe atılmış üzüntülerin ve sevinçten zıplayan kalabalıkların anılarına. Artık var olmayan gezegenlerin pınarlarını öven şarkılar, iniltiler ve sevinç çığlıkları, sayısız konuşmalar duyuyordu; yeşillikler arasında dans eden insanlar ve kamp ateşleri görüyordu. Saldırılar özellikle akşam karanlığında, açık havada şiddetlenirdi.


Ganimet, “Artık içeri girmemiz gerekmez mi?” diye sordu.


Leto başını iki yana salladı; Ganimet bu hareketi hissedince, kardeşinin sorunlarının tahmininden büyük olduğunu nihayet anladı.


Leto, Neden çoğu akşam, geceyi selamlamak için buraya geliyorum? diye kendine sordu. Ganimet'in elini çektiğini fark etmedi.


“Kendine böyle işkence etmenin sebebini biliyorsun,” dedi Ganimet.


Leto, Ganimet'in sesindeki hafif azarlayıcı tonu fark etti. Evet, biliyordu. Farkındalığında yatan yanıt barizdi: Çünkü içimdeki engin bilinen-bilinmeyen okyanusu beni dalga gibi hareket ettiriyor. Kendi geçmişinin dalga gibi yükseldiğini hissediyor, sanki o okyanusta sörf yapıyordu. Babasının kehanet anıları diğer her şeyden daha belirgindi ve zamana yayılmıştı ama Leto o geçmişlerin tamamını istiyordu. Onları istiyordu. Oysa öyle tehlikeliydiler ki. Leto kısa süre önce, Ganimet'e söylemesi gereken şeyi öğrendikten sonra buna tamamen emin olmuştu.


Çöl yükselen İlk Ay'ın ışığıyla aydınlanmaya başlamıştı. Leto kıvrıla kıvrıla sonsuzluğa uzanan kumulların yanıltıcı hareketsizliğine baktı. Solunda, yakınlarda Hizmetkâr vardı; kum fırtınalarının yonttuğu bu kayalık, kumulların arasından kıvrılarak saldıran kara bir solucana benzerdi. Leto'nun üstünde durduğu kayalık da zamanla aynı şekilde aşınıp ufalacaktı; Tabr Siyeçi yok olacak ve ancak kendisi gibi birinin anılarında kalacaktı. Leto kendisi gibi birinin olacağından şüphe duymuyordu.


Ganimet, “Neden Hizmetkâr'a bakıyorsun?” diye sordu.


Leto omuz silkti. O ve Ganimet, korumalarının uyarılarına kulak asmadan sık sık Hizmetkâr'a giderlerdi. Orada gizli bir saklanma yeri keşfetmişlerdi ve Leto orayı cazip bulmalarının sebebini artık biliyordu. Leto'nun altında uzanan, ay ışığında parıldayan kanât karanlıkta sanki olduğundan daha yakındaymış gibi görünüyordu; Fremenlerin depoladıkları sulara kumalabalıklarını uzak tutmak için mutlaka saldığı avcı balıkların hareketleri su yüzeyini dalgalandırıyordu.


Leto, “Balıkla solucan arasında bir yerdeyim,” diye mırıldandı.


“Ne?”


Leto daha yüksek sesle tekrarladı.


Ganimet eliyle ağzını kapadı; meselenin ne olduğunu tahmin etmeye başlamıştı. Babası da böyle davranmıştı; bunu görmek için kendi içine bakıp karşılaştırma yapması yeterliydi.


Leto ürperdi. Onu bedeninin hiç gitmediği yerlere bağlayan anılara sahip olmak, hiç sormadığı soruların yanıtını almasına yol açıyordu. İçindeki dev bir ekranda bağlantıları ve olayların gelişimini görüyordu. Dune kumsolucanları su bulunan yere gelemezdi, çünkü su onlar için zehirdi. Oysa tarih öncesi çağlarda burada su olduğu biliniyordu. Panlardaki beyaz alçıtaşları, oralarda eskiden göller ve denizler olduğunu gösteriyordu. Derin kuyular kazılırken, kumalabalıklarının hapsettiği sular keşfediliyordu. Bu gezegene olanları bizzat tanık olmuşçasına net gören Leto, insanların getirdiği ve afetlere yol açacak değişimlerden korkuyordu.


Neredeyse fısıltıyla, “Neler olduğunu biliyorum Ganimet,” dedi.


Ganimet, Leto'nun üstüne eğildi. “Sahi mi?”


“Kumalabalıkları...”


Leto sustu; Ganimet onun gezegenin dev kumsolucanlarının haploit safhasından bahsedip durmasının sebebini merak etse de, ısrarcı olmaya cesaret edemedi.


Leto, “Kumalabalıkları,” diye tekrarladı, “buraya başka bir yerden getirildi. O zamanlar burası sulak bir gezegendi. Kumalabalıkları mevcut ekosistemlerin onları kontrol altında tutma kapasitesini aşan bir hızla üreyip çoğaldı. Erişebildikleri suları keselerinde toplaya toplaya gezegeni çöle dönüştürdüler; bunu sağ kalmak için yaptılar. Gezegen yeterince kuruduğunda, kumsolucanı safhasına geçebileceklerdi.”

“Kumalabalıkları mı?” Ganimet başını iki yana salladı; Leto'nun sözlerinden şüphe duymuyor ama onun bu bilgileri topladığı derinliklerde araştırma yapmak istemiyordu. Kumalabalıkları mı? diye düşündü. Bu bedende ve anımsadığı başka bedenlerde, çocukken defalarca kumalabalığı avına çıktığını, onları sopalarla dürtüklediğini, çekiştirerek ince zardan eldiven haline getirdiğini, sonra da sularını almak için ölüdamıtıcısına götürdüğünü hatırlıyordu. O küçük, beyinsiz yaratıkların böylesine muazzam olaylara yol açtığına inanmak güçtü. Leto başını sallayarak kendi sözlerini onayladı. Fremenler su sarnıçlarına avcı balıklar salmanın gerekliliğini hep bilmişti. Haploit kumalabalıkları, gezegen yüzeyinin yakınında büyük su birikintileri oluşmasını engelliyordu; Leto'nun aşagisindaki kanâtta avcı balıklar yüzmekteydi. Kumsolucanlan bünyelerine çok az miktarda su almaya, örneğin insan vücudundaki hücrelerde tutulan miktarda suya dayanabilirdi. Ama büyük su birikintileriyle temasa geçince vücut kimyaları bozulurdu ve patlayarak ölürken dönüşerek tehlikeli melanj konsantresini, yani seyreltildikten sonra siyeç orjilerinde kullanılan, en güçlü farkındalık yükseltici uyuşturucuyu üretirlerdi. O saf konsantre sayesinde Paul Muad'Dib zamanın duvarlarını aşıp daha önce hiçbir erkeğin cesaret edemediği bir şeyi yapmış, çözülme kuyusuna inmişti. Ganimet önünde oturan kardeşinin titremeye başladığını fark etti. Sert bir sesle, “Ne yaptın?” diye sordu. Ama Leto öğrendiklerini anlatmayı sürdürdü. “Kumalabalıkları azaldıkça... gezegenin ekolojik dönüşümü...”

“Değişime direniyorlar elbette,” dedi Ganimet; Leto'nun sesindeki korkunun sebebini anladıkça ister istemez bu konuya ilgi duyuyordu. “Kumalabalıklarının soyu tükenirse solucanların da soyu tükenir,” dedi Leto. “Kabileleri uyarmalıyız.”


“Baharat kalmaz,” dedi Ganimet.


Bu sözler, Dune'un kadim ilişkilerine yapılan insan müdahalesinin doğurabileceği sistemik tehlikenin (ki bu tehlikeyi ikisi de görüyordu) ana hususlarına sadece yüzeysel olarak değiniyordu.


“Alia bunu biliyor,” dedi Leto. “Buna seviniyor.”


“Buna nasıl emin olabilirsin?”


“Eminim.”


Kardeşinin canını sıkan şeyi artık bildiğine emin olan Ganimet, bu bilginin içini ürperttiğini hissetti.


“Alia inkâr ederse kabileler bize inanmaz,” dedi Leto.


Varoluşlarının temel sorununa parmak basmıştı: Fremenler dokuz yaşında bir çocuğun aklına ne kadar güvenirdi? İç dünyasını onlarla paylaşmaktan giderek uzaklaşan Alia buna güveniyordu.


“Stilgar'ı ikna etmeliyiz,” dedi Ganimet.


Aynı anda başlarını çevirip, ay ışığıyla aydınlanan çöle baktılar. Orası artık farklı bir yerdi; yalnızca birkaç farkındalık anı içinde değişivermişti. O ortama insan müdahalesinin sonuçlarını ilk kez bu kadar net görüyorlardı. Son derece hassas bir dengeye sahip dinamik bir sistemin parçası olduklarını hissediyorlardı. Yeni bakış açıları, yepyeni şeyler fark etmelerini sağlayan gerçek bir bilinç değişiminin sonucuydu. Liet-Kynes'ın dediği gibi, evrendeki hayvan türleri birbirleriyle sürekli diyalog halindeydi. Haploit kumalabalıkları da insan denen hayvanlarla konuşmuştu.


“Kabileler suya yönelik bir tehdidi anlar,” dedi Leto.


“Ama sadece suya yönelik değil ki. Bu bir...” Ganimet sustu; Leto'nun ne demek istediğini anlamıştı. Su, Arrakis'te mutlak güç sembolüydü. Fremenler özde hâlâ belirli bir ortama uyum sağlamış hayvanlardı, çöl insanlarıydı, zor koşullarda yaşama uzmanlarıydı. Su bollaştıkça Fremenlerin sembolleri tuhaf bir şekilde değişmeye başlamıştı, eski zorunlulukları hâlâ anlasalar da.


Ganimet, “İktidara yönelik bir tehdidi kastediyorsun,” diye düzeltti.


“Elbette.”


“Ama bize inanırlar mı?”


“Tehlikenin gerçekleştiğini, dengesizliği bizzat görürlerse evet.”


“Denge...” diyen Ganimet, babasının çok eskiden söyledigi bir sözü tekrarladı: “..bir milleti güruhtan ayıran şeydir.”


Ablasının sözleri, Leto'nun içindeki babalarını çağırmıştı: “Ekonomiye karşı güzellik... Saba Krallığı'ndan bile eski bir öyküdür bu.” İç geçiren Leto, omzunun üstünden ablasına baktı. “Kehanet rüyaları görmeye başladım Ganimet.”


Ganimet kendini tutamayıp bir şaşkınlık nidası attı.


“Stilgar babaannemizin gecikeceğini söylediğinde, o anı önceden görmüştüm,” dedi Leto. “Şimdi gördüğüm diğer rüyaların da gerçekleşeceğinden şüpheleniyorum.”


“Leto...” Ganimet başını iki yana salladı; gözleri yaşarmıştı. “Babamız kâhin olduğunda daha yaşlıydı. Sence şey olamaz mi...”


“Rüyamda kumullarda, üstümde zırhla koştuğumu gördüm,” dedi Leto. “Ayrıca Jacurutu'ya gittim.”


“Jacu...” Ganimet genzini temizledi. “Şu eski efsaneyi diyorsun!”


“Orası gerçek. Gani! Vaiz denen oadamı bulmalıyım. Onu bulup sorular sormalıyım.”


“O... babamız mı sence?”


“Bu soruyu kendine sor.”


Ganimet, “Babamız gibi davranıyor,” diye katıldı, “ama...”


“Yapacağımı bildiğim şeylerden hoşlanmıyorum,” dedi Leto. “Hayatımda ilk kez babamı anlıyorum.”


Kardeşinin düşüncelerinden dışlandığını hisseden Ganimet, “Vaiz herhalde sadece yaşlı bir gizemcidir,” dedi. Leto, “Öyle olması için dua ediyorum)” diye fısıldadı. “Ah, bunun için öyle çok dua ediyorum ki!” Öne doğru sallanıp ayağa kalktı. Bu arada elindeki baliset tıngırdamıştı. “Keşke o sadece borusuz bir Cebrail olsa.” Ay ışığıyla aydınlanan çöle sessizce baktı.


Onun neye baktığını merak eden Ganimet dönünce, siyeçin yeşil ekim alanlarının kenarlarında çürüyen bitkilerin yaydığı fosforlu ışığı gördü; ekili alanlarla kumullar arasındaki sınır hattı belirgindi. Orası canlıydı. Çöl uyurken bile, içinde bir şeyler uyanık kalıyordu. Ganimet aşağıdaki kanâttan su içen hayvanların sesini duyarken bu uyanıklık halini hissetti. Leto'nun açıklamaları geceyi değiştirmişti: Canlı bir andı bu; daimi değişimin içindeki sabitlikleri keşfetme, Yerküre'deki geçmişlerinden bugüne kadarki uzun hareketi (ki tamamı Ganimet'in belleklerinde yer alıyordu) hissetme anıydı.


Ganimet, “Neden Jacurutu?” diye sordu; sesindeki soğukluk ânın büyüsünü bozdu.


“Neden mi? Bilmem. Stilgar oradaki insanları öldürüp Jacurutu'yu tabu haline getirmelerini ilk anlattığında ben de... senin gibi düşünmüştüm. Ama şimdi tehlike oradan geliyor... Vaiz de öyle.”


Ganimet karşılık vermedi, kardeşinin başka kehanet rüyalarını da paylaşmasında ısrar etmedi; Leto'nun onun dehşete kapıldığını suskunluğundan anlayacağını biliyordu. İkisinin de bildiği gibi, o yol Hilkat Garibeliği'ne götürürdü. Leto dönüp kayaların üstünden siyeç girişine doğru yürümeye başlarken, ikisinin de aklında bu terim vardı. Hilkat Garibesi. 



    Evren Tanrı'nındır. O bir bütündür, her türlü ayrılığın onunla kıyaslanarak saptanabileceği bir tamlıktır. Fani canlılar, hatta kendinin farkında olan ve mantık yürütebilen, bilinçli dediğimiz canlılar bile bu bütünün herhangi bir kısmı üstünde ancak kırılgan bir vekalete sahiptir.


-E.Ç.K'dan (Ekümenik Çevirmenler Kurulu) Tefsirler





Halleck asıl mesajını el işaretleriyle iletirken, yüksek sesle başka şeylerden bahsediyordu. Rapor vermesi için Rahiplerin ayarladığı bu küçük ön odayı sevmiyordu, çünkü casus cihazlarıyla dolu olduğunu biliyordu. Ama yaptığı ufak el hareketlerinin şifresini çözmeyi denesinlerdi bakalım. Atreideslerin yüzyıllardır kullandığı bu iletişim yöntemini çözebilecek kadar akıllı biri henüz çıkmamıştı.


Dışarıda gece olmuştu ama odanın penceresi yoktu; üst köşelerdeki korkürelerle aydınlanıyordu.


Halleck elleriyle, “Gözaltına aldıklarımızın çoğu Alia'nın müritleri,” derken bir yandan da Jessica'nın yüzünü izleyerek, bu kişilerin sorgusunun sürdüğünü yüksek sesle söyledi.


Jessica parmaklarıyla, “Yani tam tahmin ettiğin gibi,” diye karşılık verdi. Başıyla onaylayıp yüksek sesle, “Tatmin olduğunda ayrıntılı raporunu bekliyorum Gurney,” dedi.


“Elbette Leydim,” diyen Halleck parmaklarıyla konuşmaya devam etti: “Bir şey daha var; oldukça rahatsız edici. Tutsaklarımızdan bazıları Jacurutu'dan bahsetti ama bu ismi söyler söylemez öldüler.” Jessica parmaklarıyla “Kalp durduran koşullandırma mı?” diye sordu. Yüksek sesle, “Tutsaklardan serbest bıraktığın oldu mu?” dedi.


“Birkaçını Leydim... işimize yaramayacak olanları.” Halleck parmaklarıyla devam etti: “Kalp-zorlayıcıdan şüpheleniyoruz ama henüz emin değiliz. Otopsiler tamamlanmadı. Ama bu Jacurutu meselesini hemen duymanız gerektiğini düşünerek geldim.”


Jessica parmaklarıyla, “Dük'ümle ben Jacurutu'yu muhtemelen gerçeğe dayalı ilginç bir efsane olarak düşünürdük hep,” diye karşılık verirken, çoktan ölmüş sevgilisinden her bahsedişinde hissettiği kedere aldırmadı.


Halleck yüksek sesle, “Bir emriniz var mı?” diye sordu.


Jessica ona iniş alanına dönmesini ve yeni bir şey öğrenince kendisine bildirmesini emretti ama parmaklarıyla söyledikleri farklıydı: “Kaçakçılar arasındaki dostlarınla temas kur. Jacurutu gerçekten varsa, geçimlerini baharat satarak sağlıyorlardır. Baharatı da ancak kaçakçılara satabilirler.”


Halleck başını hafifçe eğerek veda ederken parmaklarıyla konuştu: “Bunu yaptım bile Leydim.” Yaşam boyu aldığı eğitimden gelen alışkanlıkla ekledi: “Burada çok dikkatli olun. Alia düşmanınız, Rahiplerin çoğu da onun tarafında.”


Jessica parmaklarıyla “Javid değil,” dedi. “Atreideslerden nefret ediyor. Bunu ancak bir Bene Gesserit ustası anlayabilir ama ben kesinlikle eminim. Alia'dan habersiz kumpas kuruyor.”


Halleck yüksek sesle, Jessica'nın gözlerinin parlayarak hoşnutsuzluğunu ele vermesine aldırmadan, “Muhafızlarınızın sayısını artiracagim,” dedi. “Buranın tehlikeli olduğuna eminim. Geceyi burada mı geçireceksiniz?”


“Sonra Tabr Siyeçi'ne gideriz,” diyen Jessica duraksadı; Halleck'e muhafız sayısını artırmamasını söyleyecekken vazgeçmişti. Gurney’nin sezilerine güvenmeliydi. Birden fazla Atreides'in aldığı ve bazılarını sevindirip bazılarını üzen bir dersti bu. “Bir görüşmem daha var... bu sefer Çömezler Amiri'yle,” dedi Jessica. “Bu son görüşmenin ardından buradan memnuniyetle ayrilabilirim.” 



    Kumdan çıkıp gelen bir canavar daha gördüm; koç gibi iki boynuzu vardı ama uzun dişli ağzıyla ejderha gibi ateş saçıyordu ve yılan gibi tıslarken bedeni yüksek ısıyla parıldayarak yanıyordu.


-Gözden Geçirilmiş Turuncu Katolik İncili





Kendine Vaiz diyordu ve ölmeyip çölden dönen Muad'Dib olduğuna inanan pek çok Arrakisli'nin içine saygıyla karışık korku salmıştı. Muad'Dib sağ olabilirdi; sonuçta cesedini gören var mıydı? Gerçi şimdiye kadar çöle bırakılan kimin cesedini gören olmuştu ki? Ama yine de... Muad'Dib dönmüş olabilir miydi? Vaiz ile arasında benzerlikler vardı ama eski zamanlardan hiç kimse çıkıp da, “Evet, bu Muad'Dib. Onu tanıdım,” demiyordu.


Ama öte yandan... Vaiz de tıpkı Muad'Dib gibi kördü, göz çukurları kapkaraydı, yüzünde de taş yakıcı izine benzer yara izleri vardı. Sesi de Muad'Dib'inki gibi etkileyiciydi ve insanın içine işliyor, içinin derinliklerinden karşılık talep ediyordu. Birçok kişi buna dikkat çekiyordu. Vaiz ince yapılıydı; yüz derisi kırış kırış olup sertleşmiş, saçına kır düşmüştü. Ama çölün içlerinde yaşayan çoğu insan bu hale gelirdi. Bunun kanıtını görmek için etrafa bakmak yeterliydi. Tartışma konusu olan bir başka husus da Vaiz'e genç bir Fremen'in rehberlik etmesiydi; bilinen hiçbir siyeçten olmayan bu delikanlı, Vaiz'in yanında para karşılığında çalıştığını söylüyordu. Muad'Dib'in geleceği görebildiği için rehbere ihtiyaç duymayacağını söyleyenler vardı; ama çöle bırakılmasından hemen önce, derin bir keder içindeyken, artık geleceği göremez olmuştu. O zaman rehbere ihtiyaç duymuştu; bunu herkes biliyordu. Vaiz bir kış sabahı Arrakeen sokaklarında belirmisti; esmer, damarlı eli genç rehberinin omzundaydı. Adının Hasan Tarık olduğunu söyleyen delikanlı sabah kalabalığının kaldırdığı, çakmaktaşı kokan tozların arasında yürürken Vaiz'e siyeçte büyümüş birinin eğitimli çevikliğiyle rehberlik etmiş, vücut temasını hiç kesmemişti.


Kör adamın üstünde, eski zamanlarda çölün en içlerindeki siyeç mağaralarında imal edilen türden bir damıtıcı-giysi ve geleneksel bir burka olması dikkat çekmişti. O damıtıcıgiysi, bugünlerde imal edilenler gibi kalitesiz değildi. Adamın nefesindeki nemi alıp burkasının altındaki geri dönüşüm tabakalarına ileten burun tüpüne sarılmış, siyah sarmaşıktan şerit de artık eşine pek rastlanmayan türdendi. Yüzünün alt kısmını örten damıtıcı-giysi maskesinde, rüzgârda savrulan kumların sebep olduğu yeşil lekeler vardı. Sonuç olarak, bu Vaiz'in eski Dune'da yaşamış biri olduğu belliydi.


O kış günü erkenden sokağa çıkmış insanların çoğu Vaiz'i fark etmişti. Sonuçta kör bir Fremen hâlâ ender rastlanan bir şeydi. Fremen Kanunu hâlâ körlerin Şeyh Hulud'a teslim edilmesini emrediyordu. Her ne kadar suyun bollaştığı bu modern zamanlarda eskisi kadar sıkı uygulanmasa da, Kanun değişmemişti. Körler Şeyh Hulud'a armağan edilmeliydi. Büyük solucanlar tarafından yenmek üzere açık belede bırakılmalıydılar. Mutlaka -şehirlere ulaşan söylentilere göre- Çölün Yaşlıları denen, en iri solucanların hâlâ hüküm sürdüğü bölgelere bırakılırlardı. Yani kör bir Fremen hâlâ merak uyandıran bir şeydi, bu yüzden de insanlar durup bu tuhaf ikilinin geçmesini seyrediyordu.


Aşağı yukarı on dört standart yaşında gibi görünen delikanlı, modifiye damıtıcı-giysiler giyen yeni nesildendi; maskesiz olan bu damıtıcı-giysiler, insanın yüzünü nem hırsızı havaya karşı korumasız bırakırdı. Delikanlının vücudu zayıf, gözleri baharat mavisi, burnu küçük ve yuvarlaktı; yüzündeki saf ve masum ifade, çoğunlukla gençlerin alaycılığını gizleyen türdendi. Delikanlıyla tam bir tezat oluşturan kör adam ise unutulmaya yüz tutmuş eski zamanları hatırlatıyordu... uzun adımlarla yürümesi ve sırım gibi vücudu, çölde yıllarca yaşadığını ve kâh yürüyerek, kâh solucan sırtında yolculuk ettiğini gösteriyordu. Bazı körlerin ister istemez yaptığı gibi boynunu kaskatı, başını dimdik tutuyordu. Kukuletalı başı ancak ilgisini çeken bir ses duyduğunda hareket ediyordu.


Sabahın giderek artan kalabalığının içinden geçen otuhaf ikili, Alia'nın Tapınağı'nın sanki hektarlarca uzanan, teras gibi görünen basamaklarının önünde durdular; Paul'ün Kale'sinin yanında yükselen bu tapınak, o yapı kadar görkemliydi. Vaiz basamakları çıkmaya başladı; o ve genç rehberi, tapınağın dev kapılarının açılmasını bekleyen hacıların bulunduğu üçüncü sahanlığa ulaşınca durdular. O kapılar öyle büyüktü ki, kadim dinlerin katedrallerinden biri içlerinden kolayca geçirilebilirdi. Bu kapılardan geçen hacıların ruhlarının iğne deliğinden geçip cennete girebilecek kadar ufaldığı söylenirdi.


Vaiz üçüncü sahanlığın kenarında döndü ve etrafa bakınırcasına başını çevirmeye başladı; züppece giyinmiş şehirlileri —ki bazıları Fremen idi, üzerlerindeki damıtıcı-giysiler hakiki değil sadece kumaştandı— ve Lonca'ya ait uzay nakliye gemilerinden iner inmez, cenneti garantileme umuduyla buraya gelmiş hevesli hacıları boş göz çukurlarıyla görüyordu sanki.


Sahanlık gürültülü bir yerdi: Mehdi Ruh Tarikatçıları, çığlıklarıyla “Tanrı'ya seslenmeleri” için eğitilmiş şahinler taşıyordu. Sokak satıcıları bağırarak yiyecek satmaktaydı. Türlü türlü şeyler satılıyor, satıcılar birbirlerinin sesini bastırmaya çalışıyordu: Şiga teline kaydedilmiş tefsir kitapçıklarıyla birlikte Dune Tarotu desteleri satanlar vardı. Biri “bizzat Muad'Dib'in dokunduğu garanti edilen” egzotik bez parçaları satıyordu. Bir başkasında “Muad'Dib'in yaşadığı Tabr Siyeçi'nden geldiği tescillenmiş” küçük su şişeleri bulunmaktaydı. Kalabalıkta konuşmalar yüzden fazla Galach ağzıyla ve Kutsal İmparatorluk'ta kullanılan, boğuk ve tiz seslerle telaffuz edilen çeşitli dillerle yapılıyordu. Tleilaxlılara ait, kuşku uyandıran zanaatkâr gezegenlerinden gelen Yüz Dansçıları ve ufak tefek insanlar kalabalıkta parlak giysiler içinde dolanıp durmaktaydı. Kimilerinin yüzü zayıftı, kimilerininkiyse sudan şişmişti. Geniş, kumlu plasçelik basamaklara huzursuzca sürünen ayakların hışırtısı duyuluyordu. Arada sırada o kakofonide dua eden birinin tiz haykırışı yükseliyordu... “Muaaad'Dib! Muaaad'Dib! Ruhumun yakarışına kulak ver! Tanrı'nın seçilmiş kulu olan sen, ruhumu karşıla! Muaaad'Dib!”


Maskeli iki oyuncu bir kenarda, hacıların arasında, üç beş kuruş karşılığında, o günlerde popüler olan Armistead ile Leandgrah'ın Tartışması oyunundan sahneler oynuyordu.


Vaiz başını yana eğerek onları dinledi.


Maskeli aktörler orta yaşlı, bezgin sesli şehirlilerdi. Vaiz'in emri üzerine genç rehberi onları tarif etti. Üzerlerinde bol cüppeler vardı; su dolu vücutlarına damıtıcı-giysi taklidi giysiler giymeye bile tenezzül etmemişlerdi. Hasan Tarık bunu ilginç buldu ama Vaiz onu azarladı.


Leandgrah rolünü oynayan oyuncu konuşmasını bitirmek üzereydi: “Pöh! Evren sadece bilinçli eller tarafından kavranabilir. Değerli beyinlerinizi ve beyinlerinizden kaynaklanan her şeyi yöneten de o ellerdir. Bak ne yarattın; bilinçli oldun ama ancak eller işini tamamladıktan sonra!”


Tek tük alkış sesleri geldi.


Vaiz burnunu çekti; buranın yoğun kokuları genzine doluyordu: Acemice giyilmiş damıtıcı-giysilerden sızan ester kokusu, diğer kokuları bastırmak için kullanılan çeşit çeşit misk kokuları, bildik çakmaktaşı tozu kokusu, nefeslerdeki sayısız egzotik yiyecek kokuları ve Alia'nın Tapınağı'nda önceden yakılmış, şimdiyse ustaca yönlendirilen hava akımları sayesinde çevreye yayılan nadide tütsü kokuları. Vaiz etrafını incelerken, ne düşündüğü yüzünden okunuyordu: Biz Fremenler bu hale mi düşecektik!


Sahanlıktaki kalabalık birden hareketlendi. Basamakların dibindeki meydana Kum Dansçıları gelmişti; elakka halatlarıyla birbirine bağlanmış elli kadar dansçı vardı. Vecde gelmek için günlerdir bu halde dans ettikleri belliydi. Gizli müziklerinin ritmine uyarak çırpınır ve ayaklarını yere vururken, ağızlarından köpükler saçılıyordu. Üçte biri bayılmıştı ve diğerleri tarafından, ipe dizili kuklalar gibi ileri geri sürükleniyordu. Ama bu baygın kuklalardan biri kendine gelmişti ve kalabalık onun ne yapacağını bilir gibiydi.


Yeni uyanan dansçı “Gördüüüüüüm.!” diye haykırdı. “Gördüüüüüüm!” Diğer dansçıların çekişine direnerek, sağına soluna çılgınca bakındı. “Bu şehrin olduğu yerde yalnızca kumlar olacak! Gördüüüüüüm!”


Seyirciler kahkahayı bastı. Yeni hacılar bile gülüyordu.


Vaiz daha fazla dayanamadı. Kollarını kaldırıp, solucan sürücülerine komut vermeye alışkın birinin sesiyle gürledi: “Susun!” Bu savaş narası meydandaki tüm kalabalığı susturdu.


Vaiz zayıf elini dansçılara doğru uzattı; onları görür gibi davranması huzursuz ediciydi. “Şu adamın ne dediğini duymadınız mı? Kâfirler, putperestler! Hepiniz öylesiniz! Muad'Dib'in dini, Muad'Dib'in kendisi değildir. O bunu reddeder, tıpkı sizi reddettiği gibi! Burası kumlar altında kalacak. Hepiniz kumlar altında kalacaksınız.”


Bunları söyledikten sonra kollarını indirdi ve elini genç rehberinin omzuna koyarak, “Götür beni buradan,” diye emretti.


Belki de kalabalığı etkileyen şey, Vaiz'in sözcük seçimiydi: O bunu reddeder, tıpkı sizi reddettiği gibi! Veya belki de ses tonuydu; sesinde insanüstü bir nitelik olduğu kesindi... Bene Gesserit Ses eğitimi aldığı, ince ton nüanslarıyla insanları etkilemeyi bildiği belliydi. Belki de onu etkileyici kılan sırf bir zamanlar Muad'Dib'in yaşamış, yürümüş ve hükmetmiş olduğu bu mistik yerde bulunmasıydı. Vaiz sırtını dönmüş uzaklaşırken, sahanlıktakilerden biri dinsel huşuyla titreyen bir sesle haykırdı: “Muad'Dib bize geri mi döndü”


Vaiz durup burkasının altındaki keseden, yalnızca çok yakınındakilerin ne olduğunu görebildiği bir nesne çıkardı. Çölün mumyaladığı bir insan eliydi bu... gezegenin fanilere yaptığı bir şakaydı; arada sırada çölde bulunan bu ellerin, Şeyh Hulud'un gönderdiği mesajlar olduğuna inanılırdı. Vaiz'in tuttuğu el sımsıkı yumruk olmuştu ve bilek kısmından çıkan beyaz kemik, kum savuran rüzgârlarla aşınmıştı.


Vaiz, “Tanrı'nın Eli'ni getirdim, sadece bunu!” diye haykırdı. “Tanrı'nın Eli adına konuşuyorum. Ben Vaiz'im.”


Kimileri Vaiz'in o kopuk elin Muad'Dib'e ait olduğunu söylemek istediğini düşünürken, kimileri de onun otoriter havasının ve ürkütücü sesinin etkisinde kaldı... Vaiz, Arrakis'te işte böyle tanındı. Ama sesini son duyuşları değildi bu. 



    Sevgili Georad, melanj deneyiminin büyük bir dogal meziyet kazandırdığından sık sık bahsedilir. Belki de doğrudur bu. Ama her melanj kullananın daima meziyet kazandığından hâlâ oldukça şüpheliyim. Bazı insanların Tanrıya meydan okuyarak melanj kullanımını yozlaştırdığını gördüm. Ekümenlerin dediği gibi, onların ruhu çirkinleşti. Melanjın yüzeyinde gezinip, erdiklerini sanıyorlar. İnsanlarla alay ediyor, dine saldırıyor ve bu büyük lütfun anlamını telafi edilemez şekilde, fesatça çarpıtıyorlar. Baharatın verdiği meziyete kavuşmak, onurlu ve her açıdan erdemli olmak için insanın özü sözü bir olmalıdır. Birinin eylemleri kötü sonuçlar doğurmuşsa, o kişi yaptığı açıklamalara göre değil, sebebiyet verdiği bu sonuçlara göre yargılanmalıdır. Muad'Dib'i de işte böyle yargılamalıyız.


-Bilgiç Sapkınlığı





Ozon kokulu küçük oda, kısılmış korkürelerin aydınlığında ve gezergöz ekranının metalik mavi ışığında gölgeli ve griydi. Ekran aşağı yukarı bir metre eninde ve yalnızca altmış santimetre boyundaydı. Ekranda, çorak ve kayalık bir vadideki iki Laza kaplanının yeni öldürdükleri avın kanlı cesediyle beslendikleri görülüyordu. Kaplanların biraz ilerisindeki tepede Sardaukar üniformalı ve Levenbreh sipoletli, zayıf bir adam durmaktaydı. Servo-kontrol klavyesi göğsüne yaslıydı. Ekrana dönük süspansörlü koltukta sarışın, yaşı belli olmayan bir kadın oturuyordu. Yüzü kalp şeklindeydi ve ekranı izlerken koltuğun kolçaklarını zayıf elleriyle sımsıkı kavramıştı. Kenarları altın işlemeli, beyaz, bol cüppesi vücut hatlarını gizliyordu. Kadının bir adım sağında, eski İmparatorluk Sardaukarlarinin bronz ve altin rengi Basar Yaveri üniformasını giymiş iriyarı bir adam durmaktaydı. Adamın kır düşmüş saçı kısa, köşeli yüzü ifadesizdi.


Kadın öksürdü ve, “Tahmin ettiğin gibi oldu Tyekanik,” dedi.


Başar Yaveri boğuk bir sesle, “Evet Prenses,” dedi.


Tyekanik'in sesindeki gerginlik kadını gülümsetti. “Söylesene Tyekanik... sence oğlum, kendisine İmparator I. Farad'n denmesinden hoşlanır mı?”


“Ona yakışan bir unvan Prenses.”


“Sorumun yanıtı bu değil.”


“Şey... o unvanı kazanması için yapılan bazı şeyleri tasvip etmeyebilir.”


“Ama yine de...” Prenses dönüp başını kaldırarak loşlukta Tyekanik'e baktı. “Babama iyi hizmet ettin. Tahtı Atreideslere kaptırması senin suçun değildi. Ama o yenilginin acısını sen de hissediyor olmalısın...”


Tyekanik, “Prenses Wensicia'nın bana vermek istediği özel bir görev mi var?” diye sordu. Sesi hâlâ boğuktu ama aynı zamanda sertleşmişti.


“Sözümü kesmek gibi kötü bir huyun var,” dedi Prenses.


Tyekanik gülümseyince, iri dişleri ekran ışığında parladı. “Bazen bana babanızı anımsatıyorsunuz,” dedi. “Bana hassas bir... eee... görev vermeden önce hep lafı dolaştırırdı.”


Öfkesini gizlemek için bakışlarını kaçıran Prenses, “Bu Lazalar oğlumutahta çıkaracak mı sence?” diye sordu.


“Bu kesinlikle mümkün Prenses. Paul Atreides'in piçlerini tıpkı o iki çocuk gibi iştahla mideye indirebileceklerini siz de kabul edersiniz. O ikizler ölünce de...” Tyekanik omuz silkti.


“IV. Shaddam'ın torunu tahta en uygun aday olacak,” dedi Prenses. “Fremenlerin, Landsraad'ın ve CHOAM'ın itirazlarını bastırabilirsek tabii. Ayrıca sağ kalan Atreidesler de...”


“Javid, adamlarının Alia'nın işini kolayca bitirebileceğini söylüyor. Leydi Jessica’yı ise Atreideslerden saymıyorum. Başka kim kalıyor ki?”


Prenses “Landsraad ve CHOAM yalnızca çıkarlarını düşünür ama Fremenler ne olacak?” diye sordu.


“Onları Muad'Dib'lerinin diniyle birlikte gömeriz!”


“Söylemesi kolay, sevgili Tyekanik.”


“Anlıyorum,” dedi Tyekanik. “Her zamanki tartışmamıza geri döndük desenize.”


“Corrino Hanedanı iktidarı ele geçirmek için daha kötü şeyler de yapmıştı,” dedi Prenses.


“Ama bu... Mehdi'nin dinine geçmem, olacak iş değil!”


“Oğlum sana saygı duyuyor,” dedi Prenses.


“Prenses, Corrino Hanedanı'nın hakkı olan iktidar koltuğuna geri dönmesini dört gözle bekliyorum. Tıpkı buradaki, Salusa'daki diğer tüm Sardaukarlar gibi. Ama eğer siz...”


“Tyekanik! Burası Salusa Secundus gezegeni. İmparatorluk'umuza yayılan tembellik sana da bulaşmasın. İsim ve soyadlarına, tam unvanlara... her ayrıntıya dikkat et. Atreideslerin kanını Arrakis çöllerine akıtacak olan bunlardır. Her ayrıntıya dikkat et Tyekanik!”


Tyekanik, Prenses'in böyle saldirmasinin sebebini biliyordu. Prenses'in ablası Irulan'dan öğrendiği bir numaraydı bu. Ama Tyekanik yine de olumsuz etkilendiğini hissediyordu.


“Duydun mu beni Tyekanik?”


“Duydum Prenses.”


“Muad'Dib'in dinine geçmeni istiyorum,” dedi Prenses.


“Prenses, sizin için canımı bile veririm ama bunu...”


“Bu bir emirdir Tyekanik!”


Yutkunan Tyekanik gözlerini ekrana dikti. Laza kaplanları doymuştu; kuma uzanmış temizleniyor, ön pençelerini uzun dilleriyle yalıyorlardı.


“Emirdir, dedim Tyekanik... anlıyor musun?”


“Duyuyor ve itaat ediyorum Prenses.” Tyekanik'in ses tonu değişmemişti. Prenses iç geçirdi. “Ahh, babam sağ olacaktı ki...”


“Evet Prenses.”


“Benimle dalga geçme Tyekanik. Verdiğim emirden hoşlanmadığını biliyorum. Ama oğluma örnek olursan...”


“Beni örnek almayabilir Prenses.”


“Alacak.” Prenses ekranı gösterdi. “Şu Levenbreh başımıza dert açabilir.”


“Dert mi? Nasıl yani?”


“Bu kaplan meselesini kaç kişi biliyor?”


“Eğitmenleri olan Levenbreh... bir nakliye pilotu, siz ve tabii ki...” Tyekanik kendi göğsüne pat pat vurdu.


“Peki ya satın alanlar?”


“Hiçbir şey bilmiyorlar. Neden korkuyorsunuz Prenses?”


“Oğlum... şey... çok hassastır.”


“Sardaukarlar ser verir sır vermez,” dedi Tyekanik.


“Ölüler de sır vermez.” Prenses eğilip, ekranın altındaki kırmızı düğmeye bastı.


Laza kaplanları hemen başlarını kaldırdı. Ayağa kalkıp tepedeki Levenbreh'e baktılar. Dönüp tepe yamacından yukarı doğru koşmaya başladılar.


Levenbreh başta sakin görünerek, konsolunun bir düğmesine bastı. Kendinden emin hareket ediyordu ama kediler koşarak yaklaştıkça soğukkanlılığını yitirdi ve düğmeye giderek daha sert basmaya başladı. Durumu anlayınca irkildi ve eli belindeki bıçağa gitti. Ama çok geç kalmıştı. Göğsüne inen bir pençe darbesiyle yere serildi. O düşerken, diğer kaplan sivri azı dişlerini boğazına geçirip adamı sarsmaya başlamıştı bile. Levenbreh'in omurgası kırıldı.


“Ayrıntılara dikkat etmek gerek,” dedi Prenses. Döndü ve Tyekanik'in bıçağını çektiğini görünce kaskatı kesildi. Ama Tyekanik bıçağı ucundan tutarak ona uzattı.


“Belki başka bir ayrıntıyı da halletmek için bıçağımı kullanmak istersiniz,” dedi.


Prenses öfkeyle, “O bıçağı kınına geri sok, aptal numarası yapmayı da kes!” dedi. “Tyekanik, bazen sabrımı fazla...”


“O en iyi adamlarımdan biriydi Prenses.”


Prenses, “Benim en iyi adamlarımdan biriydi,” diye düzeltti.


Tyekanik titreyerek derin bir nefes aldı ve bıçağını kınına geri koydu. “Nakliye pilotum ne olacak peki?”


“Başına bir kaza gelecek,” dedi Prenses. “Kaplanları bize getirirken çok dikkatli olmasını söyleyeceksin. Kedilerimizi Javid'in adamlarına teslim ettiğinde de...” Tyekanik'in bıçagina baktı.


“Bu bir emir mi Prenses?”


“Evet.”


“Peki ya ben? Bıçağımın üstüne düşerek intihar mı edeyim, yoksa bu... eee... ayrıntıyı nasıl halledeceğinize daha sonra mı karar vereceksiniz?”


Prenses sahte bir sakinlikle, boğuk sesle konuştu: “Tyekanik, intihar etmeni istediğimde bunu yapacağına kesin emin olmasam, yanımda... silahlı duramazdın.”


Yutkunan Tyekanik ekrana bakmayı sürdürdü. Kaplanlar bir kez daha besleniyordu.


Ekrana bakmayı reddeden Prenses gözlerini Tyekanik'ten ayırmadan konuştu: “Bizim adımıza çocuk satın alanlara da söyle, verdiğimiz eşkalde ikizler getirmesinler artık.”


“Emriniz başım üstüne Prenses.”


“Benimle o ses tonuyla konuşma Tyekanik.”


“Peki Prenses.”


Prenses'in bastırdığı dudakları incecik bir çizgi halini aldı. Sonra, “Elimizde o ikiz kıyafetlerinden kaç çift kaldı?” diye sordu.


“Altı çift cüppe, damıtıcı-giysi ve kum ayakkabıları... hepsine Atreides arması işlendi.”


Prenses başıyla ekranı gösterdi. “Kumaşları şu ikisinin üstündekiler kadar kaliteli mi?”


“Soylulara uygun, Prenses.”

“Ayrıntılara dikkat etmek gerek,” dedi Prenses. “O giysileri Arrakis'teki soylu kuzenlerimize armağan olarak göndereceğiz. Oğlumun gönderdiği armağanlar olacaklar... anlıyor musun Tyekanik?”


“Çok iyi anladım Prenses.”


“Söyle ona, uygun bir not yazsın. Bu değersiz giysileri Atreides Hanedanı'na bağlılığının simgesi olarak gönderdiğini filan söylesin. Bu tür şeyler yazsın.”


“Ne zaman gönderelim peki?”


“Doğum günü veya bayram filan olmalı Tyekanik. Seçimi sana bırakıyorum. Sana güveniyorum dostum.”


Tyekanik ona sessizce baktı.


Prenses'in yüzü asıldı. “Bunu biliyorsun herhalde? Kocamın ölümünden sonra başka kime güvenebilirim ki?”


Omuz silken Tyekanik, Prenses'in örümceğe ne kadar benzediğini düşündü. Onunla fazla yakınlaşması iyi olmazdı, ki Levenbreh'inin tam da bunu yaptığından şüpheleniyordu şimdi.


“Bir ayrıntı daha var Tyekanik,” dedi Prenses.


“Buyrun Prenses.”


“Oğlum hükmetmek üzere eğitildi. Kılıcı kendi elleriyle tutması gereken bir zaman mutlaka gelecektir. Sen o ânın geldiğini fark edersin. O zaman beni hemen haberdar etmeni istiyorum.”


“Emriniz başım üstüne Prenses.”


Prenses arkasına yaslanıp, bilmiş bir edayla Tyekanik'e baktı. “Yaptıklarımı tasvip etmiyorsun; bunu biliyorum. Ama benim için fark etmez, az önce verdiğim Levenbreh dersini unutmadığın sürece.”


“Hayvanlardan iyi anlardı ama harcanabilecek biriydi; evet Prenses.”


“Onu demek istemedim!”


“Sahi mi? Öyleyse... anlamadım.”


“Bir ordu, yenilenebilecek ve değiştirilebilecek parçalardan oluşan bir bütündür,” dedi Prenses. “Levenbreh'ten çıkaracağın ders işte bu.”


“Yenilenebilecek parçalar,” dedi Tyekanik. “Başkumandan da dahil mi buna?”


“Başkumandan olmazsa genellikle ordu da olmaz Tyekanik. İşte bu yüzden hemen Mehdi dinine geçmeli ve oğlumu da aynı şeyi yapmaya ikna etmeye girişmelisin.”


“Derhal Prenses. Fakat oğlunuzun aldığı savaş sanatları eğitiminin bu... eee... din yüzünden aksamasını istemezsiniz herhalde?”


Ayağa kalkıp Tyekanik’in etrafından sert adımlarla dolanan Prenses kapı önünde durdu ve arkasına bakmadan konustu. “Bir gün sabrımı taşıracaksın Tyekanik,” dedi. Ardından da odadan çıktı. 



    Ya uzun süredir kabul görmüş Görelilik Kuramı'nı reddederiz ya da geleceği istikrarlı bir şekilde öngörebileceğimize inanmaktan vazgeçeriz. Aslında geleceği bilmenin doğuracağı sorular alışılagelmiş varsayımlarla yanıtlanamaz; bunları yanıtlayacak kişi her şeyden önce kendini Zaman'ın dışında bir Gözlemci olarak konumlamalı, ikinci olarak da her türlü hareketi yok saymalidır. Görelilik Kuramı'nı kabul ederseniz, Zaman ile Gözlemci'nin birbirine göre hareketsiz olması gerektiği, aksi takdirde ortaya tutarsızlıklar çıkacağı kanıtlanabilir. Dolayısıyla, görünüşe göre geleceği öngörebilmek olanaksızdır. Öyleyse saygın bilim insanlarının ısrarla bu kâhinlik hedefinin peşinde koşmasını nasıl açıklayabiliriz? Muad'Dib'i nasıl açıklayabiliriz? 

-HÂRİKU'L-ÂDE Kehanet Dersleri





“Sana bir şey söylemeliyim, bunun ortak geçmişimizdeki pek çok tecrübeyi hatırlamana, dolayısıyla da tehlikeye düşmene yol açacağını bilsem de,” dedi Jessica.


Ganimet'in tepkisini görmek için sustu.


Tabr Siyeçi'nin bir odasında, minderlerin üstünde baş başa oturuyorlardı. Bu görüşmeyi ayarlamak için epey uğraşmış olan Jessica, tek uğraşanın kendisi olduğunu hiç sanmıyordu. Ganimet, Jessica'nın görüşmek isteyeceğini tahmin etmiş ve her adımda ona yardımcı olmuştu sanki.


Gün ağaralı neredeyse iki saat olmuş, görüşmenin heyecanı ve selamlaşma faslı artık sona ermişti. Nabzını normale dönmeye zorlayan Jessica, sarı minderlere ve odanın kaya duvarlarına asılmış koyu renkli örtülere odaklandı. Gerginliğini atmak için, Bene Gesseritlerin Korkuya Karşı Dua'sını içinden okumaya başladı; bunu yıllardır ilk kez yapıyordu.


“Korkmamalıyım. Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim. Onun etrafımdan ve içimden geçip gitmesine izin vereceğim. Ve geçip gittiğinde, onun izlediği yolu görmek için iç gözümü kullanacağım. Korkunun geçtiği yerde hiçbir şey olmayacak. Yalnızca ben kalacağım.”


Duayı sessizce okuduktan sonra, sakinleşmek için derin bir nefes aldı.


“Bazen işe yarar,” dedi Ganimet. “Dua yani.”


Jessica şaşırdığını belli etmemek için gözlerini kapadı. Yıllardır içini böylesine iyi okuyabilen kimse olmamıştı. Huzursuz edici bir şeydi bu, özellikle de karşısındaki kişi çocuk maskesi ardına gizlenmişken.


Ama korkusuyla yüzleşince gözlerini açtı, içindeki çalkantının sebebini anlamıştı: Torunlarım için korkuyorum. Görünüşe göre torunları Alia gibi Hilkat Garibesi değildi ama Leto'nun korkunç bir sır gizlediği her halinden belliydi. Jessica onun bu görüşmede yer almasını bu yüzden ustaca engellemişti.


Kökleşmiş duygusal maskelerini, burada iletişim kurmasını engellemekten başka pek bir işe yaramayacaklarını bildiğinden indirdi. Dük'üyle yaşadığı sevgi dolu anlardan beri o maskeleri indirmemişti; bunu yapmanın hem rahatlatıcı hem de acı verici olduğunu keşfetti. Hiçbir lanetin, duanın ya da ayinin silemeyeceği gerçekler vardı. Böyle gerçeklerden kaçarak kurtulmak mümkün değildi. Göz ardı edilemezlerdi. Paulin gördüğü kehanet hayalinin bazı unsurları değişmiş, çocukları da büyümüştü. Onlar uçsuz bucaksız boşlukta salınan mıknatıslardı; kötülüğü ve yanlış kullanılan güçleri üzerlerine çekiyorlardı.


Babaannesinin hislerini yüzünden okuyan Ganimet, Jessica'nın kendini böyle açmasına şaşırdı. Aynı anda başlarını çevirip bakıştılar; gözlerinin içine bakarak birbirlerini incelediler. Düşüncelerini konuşmaksızın aktardılar.


Jessica: Korktuğumu görmeni istiyorum.


Ganimet: Beni sevdiğini artık biliyorum.


O kısacık anda birbirlerine tamamen güvenmeye başladılar.


“Baban küçükken, sınanması için Caladan'a bir Rahibe Ana getirmiştim,” dedi Jessica.


Ganimet başıyla onayladı. Bu olayın anısı belleğinde capcanlıydı.


“Biz Bene Gesseritler yetiştirdiğimiz çocukların hayvan değil insan olduğuna emin olmaya hep çok önem vermişizdir. Çoğunlukla dıştan anlaşılmayan bir şeydir bu.”


“Çünkü öyle eğitildiniz,” diyen Ganimet'in zihnine anılar, o yaşlı Bene Gesserit'e, Gaius Helen Mohiam'a dair anılar üşüştü. O kadın zehirli gomcebbârı ve yanma hissiyle acı veren kutusuyla birlikte Caladan Şatosu'na gelmişti. Paul'ün eli kutunun içinde dayanılmaz acılar çekerken (Ganimet o acıyı bizzat çekmiş gibi hatırlıyordu) sakince konuşan yaşlı kadın, elini kutudan çıkarırsa hemen öleceğini söylemişti. O yaşlı ses sınavın sebebini açıklarken, çocuğun boynuna dayalı iğnenin zehirli olduğuna, ölüm taşıdığına şüphe yoktu.


“Hayvanların kapandan kurtulmak için kendi bacaklarını ısırarak kopardıklarını duydun mu hiç? Bu hayvanlara özgü bir numaradır. İnsan kapanda kalmayı seçer, acıya dayanır, tuzağı kuranı öldürerek türdeşlerine yönelik bir tehdidi ortadan kaldırmak için ölü taklidi yapar.”


O acıyı hatırlayan Ganimet başını iki yana salladı. Yanıyordu! Yanıyordu! Paul kutunun içinde acı çeken elinin derisinin buruşup karardığını, etinin kavrulup döküldüğünü ve geride sadece yanmış kemiklerin kaldığını sanmıştı. Oysa bir numaraydı bu... eline bir şey olmamıştı. Bunları hatırlayan Ganimet'in alnından ter boşandı. “Sen bunu benim için mümkün olmayan bir şekilde hatırlıyorsundur elbette,” dedi Jessica.


Ganimet bu anının etkisiyle bir an babaannesini bambaşka bir açıdan gördü: Daha küçücükken Bene Gesserit okullarında koşullandırılmış bu kadın gerekli görürse neler yapmazdı! Bu bakış açısı, Jessica'nın Arrakis'e geri dönmesinin sebebine ilişkin yeni sorular doğurdu.


“Aynı sınavı sana ya da kardeşine uygulamak aptallık olur,” dedi Jessica. “Siz bu sınavın nasıl olduğunu biliyorsunuz. İnsan olduğunuzu ve kalıtımsal güçlerinizi kötüye kullanmayacağınızı varsaymak durumundayım.”


“Ama bunu varsaymıyorsun,” dedi Ganimet.


Gözlerini kırpıştıran Jessica, kalkanlarının tekrar yükselmiş olduğunu fark etmediğini anlayınca onları tekrar indirdi. “Sizi sevdiğime inanıyor musun?” diye sordu.


“Evet.” Ganimet elini kaldırıp, konuşmaya hazırlanan Jessica'yı susturdu. “Ama o sevgi bizi öldürmeni engellemez. Ah, mantığını biliyorum: “Hayvansı-insan üreyip benzerlerini yaratacağına ölsün daha iyi’ Özellikle de bu hayvansı-insan Atreides soyadını taşıyorsa...”


“En azından sen insansın,” dedi Jessica. “Bu konuda sezilerime güveniyorum.”


Jessica'nın doğruyu söylediğini anlayan Ganimet “Ama Leto'dan emin değilsin,” dedi.


“Değilim.”


“Hilkat Garibeliği mi?”


Jessica konuşamadı; başını sallayarak onaylayabildi sadece.


“O Hilkat Garibesi değil, en azından henüz değil,” dedi Ganimet. “Ama böyle bir tehlikenin varlığını ikimiz de biliyoruz. Alia'dan biliyoruz.”


Elleriyle gözlerini örten Jessica, Sevgi bile bizi hoşlanmadığımız gerçeklerden koruyamaz, diye düşündü. Birden kızını hâlâ sevdiğini anlayınca, içinden haykırarak kadere isyan etti: Alia! Ah Alia! Mahvoluşundaki rolüm için üzgünüm. Ganimet genzini yüksek sesle temizledi.


Jessica ellerini indirirken, Zavallı kızım için üzülebilirim ama şu an ilgilenmem gereken başka meseleler var, diye düşündü. “Demek Alia'ya ne olduğunu fark ettin,” dedi.


“Leto'yla ben, Alia'nın bu hale gelmesine tanık olduk. Engelleyecek gücümüz yoktu ama birçok olasılığı konuştuk.”


“Kardeşinin de aynı laneti taşımadığına emin misin?”


“Eminim.”


Ganimet'in sakin sesindeki kendinden eminlik inkâr edilemezdi. Jessica ona inandığını hissetti. “Nasıl kurtuldunuz peki?” diye sordu.


Ganimet, Leto'yla üstünde hemfikir oldukları teoriyi açıkladı: Farkı yaratan şeyin baharat transı olduğuna inandıklarını söyledi; Alia o transa sık sık girmişti, onlarsa bundan kaçınmışlardı. Sonra Leto'nun gördüğü rüyalardan, ele aldıkları planlardan... hatta Jacurutu'dan bile bahsetti.


Jessica başıyla onayladı. “Alia'nın bir Atreides olması çok büyük bir sorun,” dedi.


Suskunluğa gömülen Ganimet, Dük sanki daha dün ölmüş gibi, Jessica'nın hâlâ onun yasını tuttuğunu fark etti; Jessica, Dük'ünün onurunu ve anısını her türlütehdide karşı korumakta kararlıydı. Dük'e ait anılar Ganimet'in gözünde canlandıkça hem bu kanısını güçlendiriyor hem de Jessica'ya anlayış duymasına yol açıyordu.


Jessica canlı bir sesle, “Şimdi, şu Vaiz hakkında ne biliyorsun, anlat bakalım,” dedi. “Dün o lanet olası Arınma Ayini'nden sonra onun hakkında birtakım kaygı verici şeyler duydum.”


Ganimet omuz silkti. “O belki de...”


“Paul olabilir mi diyorsun?”


“Evet ama onu görüp inceleyemediğimiz için emin değiliz.”


“Javid bu söylentilere gülüp geçiyor,” dedi Jessica.


Ganimet duraksadı. Sonra, “Javid'e güveniyor musun?” diye sordu. Jessica hafifçe, keyifsizce gülümsedi. “Senin güvendiğin kadar.”


“Leto, Javid'in yanlış şeylere güldüğünü söylüyor,” dedi Ganimet.


“Javid'in neye güldüğünü boş ver,” dedi Jessica. “Peki oğlumun hâlâ hayatta olduğunu ve kılık değiştirip döndüğünü cidden düşünüyor musunuz?”


“Olabilir diyoruz. Leto...” Ganimet yaşadığı korkuyu anımsayınca ağzının kuruduğunu hissetti. Göğsünü sıkıştıran korkuyu bastırmaya çalışarak, Leto'nun gördüğü kehanet rüyalarına dair diğer sözlerini aktardı.


Jessica yara almışçasına başını iki yana sallamaya başladı.


“Leto o Vaiz'i bulup emin olması gerektiğini söylüyor,” dedi Ganimet.


“Evet... elbette. Buradan asla ayrılmamalıydım. Korkaklık ettim.”


“Neden kendini suçluyorsun? Dayanma sınırına gelmiştin. Bunu biliyorum. Leto da biliyor. Hatta Alia da biliyor olabilir.”


Jessica boğazını bir an ovuşturdu. Sonra, “Evet, Alia meselesi yüzünden gittim,” dedi.


“O Leto'yu garip bir şekilde etkiliyor,” dedi Ganimet. “Benimle burada baş başa görüşmeyi ayarlamana bu yüzden yardım ettim. Leto, Alia'nın kurtarılamayacağını kabul etse de onunla görüşmek ve... onu incelemek için hiçbir fırsatı kaçırmıyor. Bu... çok rahatsız edici. Onu konuşarak vazgeçirmeye çalıştığımda uykuya dalıyor. O...”


“Alia ona uyuşturucu mu veriyor?”


“Yo, hayır.” Ganimet başını iki yana salladı. “Ama Leto ona tuhafbir şekilde empati duyuyor. Bir de... uykusunda sık sık, Jacurutu diye sayıklıyor.”


“Yine mi Jacurutu!” Jessica, Gurney'nin iniş alanında maskeleri düşürülen komplocularla ilgili sözlerini anımsamıştı.


“Alia'nın Leto'nun Jacurutu'yu bulmasını istediğinden korktuğum oluyor,” dedi Ganimet. “Jacurutu’nun bir efsane olduğunu düsündüm hep. Jacurutu efsanesini bilirsin.”


Jessica ürperdi. “Korkunç bir hikâye. Korkunç.”


Ganimet, “Ne yapmalıyız?” diye sordu. “Tüm anılarımı, tüm hayatlarımı... taramaya korkuyorum.”


“Gani! Seni uyarıyorum... bunu sakın yapma! O riske girmemelisin...”


“Riske girmesem de başıma gelebilir. Alia'ya gerçekte ne olduğunu biliyor muyuz ki?”


“Hayır! Onun gibi... zapt edilmekten kurtulabilirsin.” Jessica uygun sözcüğü bulmak için duraksamıştı. “Neyse... Jacurutu ha? Gurney'yi orayı bulması için gönderdim... öyle bir yer varsa tabii.”


“Ama o nasıl... Ah! Tabii ya: Kaçakçılar.”


Jessica, Ganimet'in zihninin işleyiş tarzı karşısında bir kez daha suspus olduğunu fark etti; Ganimet'in zihni, içindeki diğerlerinin farkındalığıyla uyum içinde işliyor olsa gerekti. Orada ben de varım! O genç bedenin Paul'ün tüm anılarına, en azından Ganimet'in oluşmasını sağlayan spermin Paul'ün vücudundan ayrıldığı zamana kadarki anılara sahip olması ne tuhaftı. Jessica'nın ilkel bir yönü, mahremiyete yapılan bu tecavüze isyan etti. Bir an Bene Gesseritlerin mutlak ve katı hükmünü benimsedi: Hilkat Garibeliği! Ama bu çocuğun tatlılığı ve kardeşi için kendini feda etmeye hazır oluşu inkâr edilemezdi.


Jessica, Karanlık bir geleceğe doğru giden tek bir yaşamız, diye düşündü. Aynı kandanız. Gurney Halleck ile planlayarak başlattıkları olay zincirini kabullenmeye kendini zorladı. Leto ablasından ayrılmalı ve Rahibeler Birliği'nin ısrar ettiği şekilde eğitilmeliydi. 



    Çöl boyunca esen rüzgârı duyuyor ve bir kış gecesinde ayların boşlukta yüzen devasa gemiler gibi gökyüzünde yükseldiğini görüyorum. Onlar adına yemin ederim ki kararlı olacak ve devlet yönetimini bir sanat haline getireceğim; bana miras kalan geçmişi dengeleyecek ve içimdeki kadim anılar için mükemmel bir depo olacağım. Bildiklerimden çok iyi kalpliliğimle tanınacağım. İnsanoğlu var olduğu sürece, yüzüm zamanın koridorlarında parıldayacak.


-Leto'nun Yemini Hâriku'-Âde tarafından alıntılanmıştır





Alia Atreides küçükken saatlerce prana-bindu transında kalarak, kişiliğini içindeki tüm diğerlerinin saldırısına karşı güçlendirmeye çalışırdı. Sorunun ne olduğunu biliyordu... bir siyeçte yaşayıp da melanj kullanmamak imkânsızdı. Her şeyin içinde melanj vardı: Yiyeceklerin, suyun, havanın, hatta Alia'nın geceleri ağlarken başını koyduğu yastıkların bile. Alia kabilelerin solucanların ölüm suyunu içtiği siyeç orjilerinin önemini çok küçük yaşta kavramıştı. Bu orjilerde Fremenler birikmiş genetik belleklerinin baskısından kurtulur, onları reddederdi. Alia orjiler sırasında arkadaşlarının geçici olarak zapt edildiğini görmüştü.


Ama kendisi bu çareye başvuramıyor, içindeki bellekleri reddedemiyordu. Doğmadan çok önce tam olarak bilinçlenmişti. Bulunduğu ortamın bu bilinç sebebiyle tamamen farkında olması felakete yol açmıştı: Bir rahmin içinde kısılıydı ve bir Rahibe Ana'nın baharat tausu sırasında ölürken Leydi Jessica'ya aktardığı tüm benliklerle yoğun temas içinde olmaktan kaçınamıyordu. Alia doğmadan önce, bir Bene Gesserit Rahibe Anası'nın bilmesi gereken her şeyi... ve çok ama çok daha fazlasını bütün bu diğer benliklerden öğrenmişti.


Bunları bilmek korkunç bir gerçeğin, Hilkat Garibesi olduğunun farkına varmasına yol açmıştı. Bütün bunların farkında olmak onu güçsüzleştiriyordu. Rahimde doğanlar Hilkat Garibesi olmaktan kurtulamazdı. Yine de Alia atalarının en korkunçlarıyla mücadele etmiş ve çocukluk yıllarında geçici bir zafer kazanmıştı. İçine kapanık bir kişiliğe sahip olduğunu biliyordu; ama bu içindeki diğerlerinin, yansıyan hayatlarını onun aracılığıyla yaşayan benliklerin zaman zaman müdahalede bulunmasını engellememişti.


Ben de bir gün onlar gibi olacağım, diye düşündü. Bu düşünce içini ürpertti. Rahminden çıkacak bir çocuğun içinde gizlenerek hayatında yer almak, biraz deneyim yaşamak uğruna onun bilincini ele geçirmeye çalışmak...


Çocukluğu korku içinde geçmişti. Ergenlik dönemi de. Hep tek başına mücadele etmiş, kimseden yardım istememişti. Ona nasıl yardım edileceğini kim biliyordu ki? Annesi bile bilmiyordu; o Bene Gesseritlerin yargısını, rahimde doganlarin Hilkat Garibesi olduğu yargısını benimsemekten vazgeçememişti.


Alia'nın ağabeyi bir gece kendini Şeyh Hulud'a sunarak ölmek için tek başına çöle gitmişti; Fremen âdetine göre körlerin bunu yapması gerekirdi. Alia o ay içinde, Paul'ün kılıçustası olan ve Tleilaxlıların sanatlarını kullanarak diriltip mentat haline getirdiği Duncan Idaho'yla evlenmişti. Annesi kaçmış, Caladan'a geri dönmüştü. Alia, Paul'ün ikizlerinin yasal hamisi olmuştu.


Ayrıca saltanat naibiydi.


Üstlendiği sorumlulukların baskısı, eski korkularını unutmasına yol açmıştı; içindeki hayatlara kendini açmış, tavsiyelerini talep etmiş, ona yol gösterecek kehanet hayalleri görebilmek için baharat transına girmişti. Ama Laab ayında, sıradan bir bahar gününün aydınlık sabahında, kutuptan soğuk bir rüzgâr eserken kriz patlak vermişti. Alia o sıralar hâlâ sarı (kısır güneşin renginde) yas kıyafeti giyiyordu. Son birkaç haftadır, içindeki annesinin sesine -annesi yaklaşan bayramlar için Tapınak'ta yapılan hazırlıklarla alay ediyordu- giderek aldırış etmez olmuştu.


Alia'nın içindeki Jessica'ya dair farkındalığı giderek azalmıştı... sonunda yüzü de silinen Jessica, Alia'ya Atreides Hukuku üstünde çalışmasının daha iyi olacağını söyledikten sonra Lamamen kaybolmuştu. Sonra başka hayatlar seslerini duyurabilmek için bağrışmaya başlamıştı. Alia dipsiz bir kuyunun kapağını açtığını hissetmişti; o kuyudan yükselen simalar çekirge sürüsü gibiydi... Alia sonunda hayvana benzeyen birine, yaşlı Baron Harkonnen'a odaklanmıştı. Dehşet ve öfkeyle haykırınca, içindeki bağrışmalar en azından bir süreliğine kesilmişti.


O sabah Alia, Kale'nin çatısındaki bahçede kahvaltı öncesi yürüyüşünü yapıyordu. İçindeki savaşı kazanmak için yeni bir hamlede bulunarak, Choda'nın Zensünnilere uyarısına tamamen odaklanmaya çalışıyordu:


“Merdiveni bırakan kişi yukarı doğru da düşebilir!”


Ama Kalkan Duvarı'nın kayalıklarının ardından gelen sabah ışığı dikkatini dağıtıp duruyordu. Bahçenin yolları ince, dayanıklı çimlerle kaplıydı. Bakışlarını Kalkan Duvarı'ndan alıp yere bakan Alia, çimlerin üstünde geceleyin birikmiş çiyler gördü. Yürürken etrafında da tıpkı içinde olduğu gibi bir kalabalık, çiy damlalarındaki yansımaları vardı.


Bu kalabalık başını döndürdü. Her yansımada, içindeki kalabalıktan birinin yüzü yer alıyordu.


Alia çimlerin neyi gösterdiğine odaklanmaya çalıştı. Çiylerin bolluğu, Arrakis'in ekolojik dönüşümünün ne kadar ilerlediğini gösteriyordu. Bu kuzey enlemlerinin iklimi giderek ısınıyor, atmosferdeki karbondioksit oranı artıyordu. Alia gelecek sene kaç hektar alanın daha yeşillendirileceğini kendine hatırlattı... üstelik tek bir hektarı sulamak için bir milyon litreden fazla su gerekiyordu.


Ama kendini dünyevi meseleleri düşünmeye zorlasa da, içinde köpekbalığı gibi turlayan diğerlerinin varlığını bir türlü unutamıyordu.


Ellerini alnına koyup bastırdı.


Önceki gün, günbatımında Alia'nın Tapınak muhafızları onun karşısına yargılaması için bir tutuklu getirmişti: Essas Paymon adlı ufak tefek, esmer bir adamdı bu; görünüşte Nebiros adlı küçük hanedanın hizmetinde olan ve kutsal eşyalarla küçük dekoratif süslerin ticaretini yapan biriydi. Ama aslında yıllık baharat üretimini rapor etmekle görevlendirilmiş bir CHOAM casusu olduğu biliniyordu. Alia tam onun zindana atılmasını emredecekken Paymon bağırarak “Atreideslerin adaletsizliğinden” yakınmaya başlamıştı. Normalde hemen üçayağa çıkarılıp asılması gerekirdi ama adamın cüretkârlığı Alia'yı etkilemişti. Oturduğu Hüküm Tahtı'ndan kalkmadan, sert bir sesle konuşmuştu; amacı Paymon'u korkutarak, sorgucuların öğrenemediklerini söyletmekti.


“CHOAM neden baharat üretimimizle ilgileniyor?” diye sormuştu. “Söylersen seni affedebiliriz.”


“Ben satabileceğim şeyleri toplarım, o kadar,” demişti Paymon. “Topladığım şeylerle ne yapıldığını bilmem.”


Alia sert bir sesle, “Hükümdar olarak yaptığımız planlara üç beş kuruş için mi burnunu sokuyorsun yani?” diye sormuştu.


Paymon, “Bizim de planlarımız olabileceği hükümdarların asla aklına gelmiyor,” diye cevabı yapıştırmıştı.


Umutsuzluk içindeki adamın cesaretinden etkilenen Alia, “Essas Paymon, benim için çalışır mısın?” diye sormuştu.


Bunu duyan Paymon sırıtınca, esmer yüzünde beyaz dişleri parlamıştı; “Beni gözünüzü kırpmadan öldürtmek üzereydiniz,” demişti. “Değerim neden birdenbire arttı ki?”


“Değerin basit ve pratik bir niteliğinden kaynaklanıyor,” demisti Alia. “Cesursun ve en yüksek ticreti verenin hizmetinde çalışmaya hazırsın. İmparatorluk'taki diğer herkesten daha çok para verebilirim sana.”


Paymon hizmetleri karşılığında hatırı sayılır bir meblağ isteyince Alia gülmüş ve daha düşük ama makul olduğunu düşündüğü ve Paymon'un şimdiye kadar aldığı tüm ücretlerden kuşkusuz daha yüksek bir meblağ teklif etmişti. “Canını da bağışlayacağım elbette, ki bu senin için paha biçilmez olsa gerek,” diye eklemişti.


Paymon, “Pazarlık ha!” diye bağırmıştı. Bunun üzerine Alia, Randevu Amiri Rahip Ziarenko Javid'e Paymon'u götürmesini işaret etmişti.


Aradan bir saat geçmemişti ki, Alia tam Hüküm Salonu'ndan çıkmaya hazırlanırken Javid koşarak gelip Paymon'un Turuncu Katolik İncili'nden bir cümleyi mırıldandığını söylemişti: “Maleficos non patieris vivere.”


Alia, “Cadıları sağ bırakmayacaksın,” diye çevirmişti. Paymon böyle teşekkür ediyordu demek! Alia'nın canına kastedenlerden biriydi o! Daha önce hiç hissetmediği kadar yoğun bir hiddete kapılan Alia, Paymon'un hemen idam edilmesini ve cesedinin Tapınağın ölü-damıtıcısına götürülmesini emretmişti; böylece en azından suyu işe yarayabilirdi.


Paymon'un esmer yüzü bütün gece Alia'nın gözünün önünden gitmemişti.


O ısrarlı, suçlayıcı görüntüden kurtulmak için bildiği her numarayı denemiş, Fremen Kreos Kitabı'ndaki Bu Ji'yi tekrarlamıştı: “Hiçbir şey vuku bulmaz! Hiçbir şey vuku bulmaz!” Ama bu işe yaramamış, Alia geceyi uykusuz geçirmişti... bu sabah da sersem gibiydi; mücevheri andıran çiy damlalarındaki yansımaların arasına Paykon'un yüzünün katılmış olduğunu gördü.


Alçak mimoza çitin ardındaki çatı kapısından seslenen bir kadın muhafız, onu kahvaltıya çağırdı. Alia iç geçirdi. İki cehennem arasında pek fark görmüyordu: Hizmetkârlarının seslenişi, içindeki haykırışlar kadar kötüydü... hepsi de anlamsız ama ısrarcı ve talepkâr seslerdi. Bu sesleri bıçakla, bir kumsaatini parçalarcasına susturabilse ne güzel olurdu.


Muhafiza kulak asmadan, çatıdaki bahçenin ötesindeki Kalkan Duvarı'na baktı. Geniş ovaya yelpaze şeklinde yayılan bahada, Alia'nın şehrinin korunaklı zeminine doğru uzanıyordu. Alia'nın karşısında uzanan kum deltası, sabah aydınlığında belirgindi. Buraya yabancı biri, o geniş yelpazeyi bir zamanlar orada nehir olduğunun kanıtı olarak görebilirdi. Oysa orası Alia'nın ağabeyinin Atreideslerin aile atomiklerini kullanarak, Fremen askerlerini taşıyan kumsolucanlarının geçmesi için Kalkan Duvarı'nda yarık açtığı yerdi, o kadar; o yarıktan geçen Fremenler önceki imparatoru, IV. Shaddam'ı afallatıcı bir hezimete uğratmıştı. Şimdi Kalkan Duvarı'nın diğer tarafında, kumsolucanlarının gelişini engellemek için suyla doldurulan geniş bir kanât vardı. Kumsolucanları sudan geçemezdi; su onlar için zehirliydi.


Alia, Keşke zihnimde de öyle bir engel olsaydı, diye düşündü.


Bu düşünce, gerçeklikle bağını yitirdiği hissini güçlendirdi.


Kumsolucanları! Kumsolucanları!


Hafızasında kumsolucanı görüntüleri belirdi: Çölün içlerinde yaşayıp paha biçilmez baharatı üreten o ölümcül hayvanı, Fremenlerin demiourgosunu, heybetli Şeyh Hulud'u gördü. Yassı, köselemsi kumalabalığının büyüyüp kumsolucanına dönüşmesi ne tuhaf, diye düşündü. Hafızasında kaynaşan insan sürüsü gibiydiler. Kumalabalıkları gezegen yüzeyinin altındaki kayalarda uç uca birleşerek canlı sarnıçlar oluşturur ve suyu toplayarak, kumsolucanlarının hayatta kalmasını sağlardı. Alia aradaki benzerliğin farkındaydı: Zihnindeki kişilerden bazıları da onu yok edebilecek tehlikeli güçleri geride tutuyordu.


Muhafizin onu tekrar kahvaltıya çağıran sesinde sabırsızlık vardı.


Alia öfkeyle dönüp eliyle muhafıza gitmesini işaret etti. Muhafız emre itaat etti ama çatı kapısını ardından sertçe kapadı.


Alia kapının sesini duyunca, inkâr etmeye çalıştığı her şeyin onu kıskıvrak yakaladığını hissetti. İçindeki diğer hayatlar iğrenç bir dalga gibi kabardı. Talepkâr hayatlar yüzlerini Alia'nın görme merkezlerine dayıyordu. Sonunda o simalar bulut halini aldı. Bazılarının derisinde uyuz lekeleri vardı, bazılarının ise derisi sertti ve kurum rengi lekelerle kaplıydı; bazılarının ağzı ıslaktı ve baklava şeklindeydi. Sürü halinde Alia'nın üstüne akın ediyor, serbestçe salınıp aralarına karışmasını talep ediyorlardı.


Alia, “Hayır,” diye fısıldadı. “Hayır... hayır... hayır...”


Yanındaki banka çökmese yola yığılacaktı. Doğrulup oturmaya çalıştı ama başaramadı... soğuk plasçeliğin üstünde uzanmış halde kalakaldı; hâlâ, “Hayır,” diye fısıldıyordu.


İçindeki dalga kabarmayı sürdürüyordu.


Alia içindeki her şeye karşı duyarlıydı. Riskin farkında olsa da, içindeki uyanık kişilerin her haykırışına kulak kabartıyordu. Dikkatini çekmek için hep bir ağızdan, ısrarla bağrışıyorlardı: “Beni! Beni!”

“Hayır, beni!” İçlerinden birine tamamen odaklanırsa mahvolacağını biliyordu. O kalabalıktaki tek bir yüze odaklanmak ve onun sözünü dinlemek, varlığını paylaşan o benliğin etkisi altına girmek demekti.


Bir ses, “Kehanet gücü insana işte bunu yapar,” diye fısıldadı.


Alia kulaklarını elleriyle örttü. Kahin değilim ben! diye düşündü. Transa geçmem işe yaramıyor!


Ama o ses ısrar etti: “Yardım alsan işe yarayabilirdi.”


Alia, “Hayır... hayır,” diye fısıldadı.


Zihninde başka sesler yükseldi: “Ben ceddin Agamemnon; beni dinlemeni talep ediyorum!”


“Hayır... hayır...” Alia ellerini kulaklarına öyle sert bastırdı ki, canı acımaya başladı.


Başının içinde bir ses delice kıkırdayarak, “Ovid'e ne oldu?” diye sordu. “Çok basit. John Bartlett ile aynı yerde!”


İsimler Alia için anlamını yitirmişti. Onlara ve diğer tüm seslere haykırmak istiyor ama sesi çıkmıyordu.


Kıdemli hizmetkârların çatıya geri gönderdiği muhafız, mimozaların ardındaki kapıyı bir kez daha aralayıp bakinca, Alia'nın bankta yattığını gördü; yanındaki kişiye, “Ahhh, dinleniyor,” dedi. “Dün gece iyi uyuyamadığını söylemiştin. Zaha, yani sabah şekerlemesi yapması iyi.”


Alia muhafızını duymadı. Başının içinde yankılanan, bagirarak şarkı söyleyen sesler farkındalığını esir almıştı: “Neşeli, yaşlı kuşlarız biz... hurra!” Alia, Deliriyorum, diye düşündü. Aklımı kaçırıyorum.


Bankın üstündeki ayakları hafifçe kımıldıyordu. Bedenine koşmayı emredebilse kaçabileceğini hissediyordu. Kaçmalıydı, yoksa içindeki dalga onu yutup susturacak, ruhunu ebediyen kirletecekti. Ama bedeni itaat etmiyordu. İmparatorluk evrenindeki en kudretli insanlara bile istediğini yaptırabilecek Alia, kendi vücuduna söz geçiremiyordu.


İçindeki seslerden biri kıkırdadı. “Bir bakıma her yaratılış bir felaketi temsil eder çocuk,” dedi. Alia'nın gözlerinin hemen ardında gürleyen bu kalın ses, ahkâm kestiği için kendi kendisiyle alay edercesine tekrar kıkırdadı. “Sana yardım edeceğim sevgili çocuğum ama sen de bana yardım etmelisin.”


Dişlerinin takırdamasına ve arka plandaki diğer seslerin yeniden yükselmesine karşın Alia konuşmayı başardı: “Kimsin...? Kimsin...?”


Zihninde bir yüz belirdi. Bu gülümseyen yüz öyle tombuldu ki bebek yüzü gibiydi ama gözleri hevesle parlıyordu. Alia'nın geri çekilmeye çalışması, o adamın vücudunun tamamını görmesinden başka bir işe yaramadı. Adam inanılmayacak kadar şişmandı; üstündeki cüppedeki hafif kabarıklıklar, vücut ağırlığını taşımak için portatif süspansörler kullandığını gösteriyordu. Adam, “Görüyorsun ki annenin babasından başkası değilim,” diye gürledi. “Beni tanıyorsun. Bir zamanlar Baron Vladimir Harkonnen'dım.”


Alia, “Sen... sen ölüsün!” diye inledi.


“Tabii ki ölüyüm tatlım! İçindekilerin çoğu ölü zaten. Ama sana benden başka gerçekten yardım etmek isteyen yok. Onlar seni anlamıyor.”


Alia, “Git,” diye yalvardı. “Ah, lütfen git.”


Baron, “Ama yardıma ihtiyacın vartorunum,” diye itiraz etti.


Gözleri kapalı olmasına karşın Baron'ın görüntüsünü seyreden Alia, Ne kadar heybetli görünüyor, diye düşündü.


Baron tatlı dille, “Sana yardım etmeye hazırım,” dedi. “Buradaki diğerlerinin tek amacı bilincini tamamen ele geçirmek. Hepsi de seni kovmak istiyor. Oysa ben... sadece kendime ait küçük bir köşe istiyorum, o kadar.”


Alia'nın içindeki diğer hayatlar yeniden bağrışmaya başladı. O korkunç dalga tekrar kabararak onu yutacak gibi olurken, Alia annesinin çığlıklarını duydu. O ölmedi, diye düşündü.


Baron, “Susun!” diye emretti.


Alia bu emri kendi iradesiyle destekleyerek tüm bilincine yaydı.


İçine çöken sessizlik serin duş etkisi yaratırken, küt küt atan kalbinin yavaşlayıp normal atış hızına dönmeye başladığını hissetti. Baron usulca, yatıştırıcı bir sesle, “Görüyorsun ya?” dedi. “Birlik olursak bizi kimse yenemez. Sen bana yardım et, ben de sana yardım edeyim.”


Alia, “Ne... ne istiyorsun” diye fısıldadı.


Kapalı gözkapaklarında gördüğü tombul yüzde düşünceli bir ifade belirdi. “Ahhh, sevgili torunum, birkaç basit hazzın peşindeyim, o kadar,” dedi Baron. “Arada sırada birkaç saniyeliğine duyularını kullanmama izin ver. Bunu kimsenin bilmesine gerek yok. Mesela: Sevgilinin kollarındayken, hayatının küçük bir kısmını paylaşayım. Çok şey mi istiyorum?”


“Ha... hayır.” Baron, “Güzel, güzel,” diye kıkırdadı. “Karşılığında sana çeşitli şekillerde faydam dokunabilir, sevgili torunum. Sana tavsiye verebilir, yol gösterebilirim. İçten ve dıştan yenilmez olursun. Düşmanlarını ezer geçersin. Ağabeyin unutulur ve sen tarihe geçersin. Gelecek senin olur.”


“Ama... diğerlerinin... kontrolü ele geçirmesine izin vermezsin, değil mi?”


“Onlar bize karşı koyamaz! Tek başımızayken bizi yenebilirler ama birlikteyken hiçbir şey yapamazlar. Bak, göstereyim. Dinle.”


Baron sustu ve görüntüsü kayboldu; geri çekilmişti. Diğer hayatlardan hiçbiri anı, sima ya da sesle ortaya çıkmadı.


Rahatlayan Alia titreyerek nefes verdi.


Nefes verirken aklından bir düşünce geçti. Bu kendisine ait bir düşünce gibiydi ama ardında suskun sesler olduğunu hissetti.


Eski Baron kötü biriydi. Babanı öldürdü. Seni ve Paul'ü de öldürecekti. Denedi ama başaramadı.


Sonra Baron'un sesini duydu ama yüzünü görmedi: “Tabii ki seni öldürecektim. Yoluma çıkmamış mıydın? Ama artık o mesele kapandı. Sen kazandın evlat! Yeni gerçek sensin.”


Alia başını sallayarak bu sözleri onaylarken, yanağının bankın sert yüzeyine sürtündüğünü hissetti.


Mantıklı konuşuyor, diye düşündü. Bene Gesseritlerin bir sözü aklına geldi, ki bu açıdan bakınca da Baron'un sözleri mantıklı görünüyordu: “Tartışmanın amacı gerçeğin doğasını değiştirmektir.”


Evet... Bene Gesseritler bu teklifi kabul ederdi.


“Kesinlikle!” dedi Baron. “Ben ölüyüm, sen ise yaşıyorsun. Benim varlığım sallantıda. Senin içindeki bir anı-benliğim, o kadar. Emrine amadeyim. Sana verebileceğim derin tavsiyeler karşılığında da çok az şey istiyorum.”


Alia, Baron'u sınamak için, “Şimdi ne yapmamı tavsiye edersin?” diye sordu. “Dün gece verdiğin karar canını sıkıyor,” dedi Baron. “Paymon'ın o sözü gerçekten söyleyip söylemediğini merak ediyorsun. Belki de Javid, Paymon'un onun yerine geçmesinden korkmuştu. Şüphelendiğin bu, değil mi?”


“Evet.”


“Duyduğun şüphe de keskin gözlemlerinden kaynaklanıyor, değil mi? Javid seninle giderek daha samimi olmaya başladı. Bu Duncan'ın bile gözünden kaçmadı, değil mi?”


“Bunu biliyorsun.”


“Peki öyleyse. Javid ile sevgili ol ve...”


“Hayır!”


“Duncan için mi kaygılanıyorsun? Ama kocan bir mentat gizemci. Fiziksel eylemler onu etkilemez, gücendirmez. Bazen sana ne kadar soğuk davrandığını fark etmedin mi?”


“A-ama 0...”


“Duncan'ın mentat yönü, Javidi mahvetmek için bu yola başvurduğunu öğrenirse sana anlayış gösterir.”


“Mahvetmek...”


“Elbette! İnsan gerektiğinde tehlikeli araçlar kullanabilir ama bunlar palazlanıp fazla tehlikeli olunca bir kenara atılmalıdır.”


“Öyleyse... neden... yani...”


“Ahhh, şapşalım benim! Alacağın değerli ders sebebiyle.”


“Anlamıyorum.”


“Bir şeyin değerinin kabul edilmesi ne kazandırdığına bağlıdır, sevgili torunum. Javid sana kayıtsız şartsız itaat etmeli, mutlak otoriteni hiç sorgulamadan kabullenmeli ve...”


“Ama bu dersin neresi ahlaklı...?”


“Salak salak konuşma torunum! Ahlak her zaman pragmatizmde temellenmelidir. Sezar'ın hakkını filan boş vereceksin. Kazandığın zafer en derin arzularını yansıtmıyorsa neye yarar? Javid'in erkeksiliğine bayılmıyor musun?”


Alia yutkundu; bunu itiraf etmekten nefret etse de, içindeki gözlemcinin karşısında çırılçıplaktı. “E-evet.”

“Güzel!” Başının içindeki o ses nasıl da neşeliydi. “Şimdi birbirimizi anlamaya başladık. Onu yatağına alıp, kulu kölesi olduğuna inandırarak aciz duruma düşüreceksin; sonra da Paymon'ı sorarsın. Gülerek, şaka yollu sor. Javid yalan söyledigini itiraf eder etmez, billurbıçağını onun kaburgalarının arasına daldır. Ahhh, akan kanı aldığın hazzı öyle artıracak ki...”


Alia, “Hayır,” diye fısıldadı; ağzı dehşetten kupkuru kesilmişti. “Hayır... hayır... hayır...”


“Öyleyse senin yerine ben yaparım,” dedi Baron. “Bunun yapılması şart; sen de biliyorsun. Sen uygun koşulları hazırla, gerisini bana...”


“Hayır!”


“Korktuğun öyle bariz ki torunum. Ama merak etme, duyularını ancak geçici olarak devralabilirim. Seni kusursuzca taklit edebilecek kişiler var... ama bunu biliyorsun zaten. Oysa ben... ahhh, insanlar benim varlığımı hemen fark eder. Fremen Kanunu'nda zapt edilenlere ne yapılması emredilir bilirsin. Seni anında öldürürler. Evet... seni bile. Bunun olmasını istemediğimi biliyorsun. Senin için Javid'i öldüreceğim, ardından da geri çekileceğim. Senin tek yapman gereken...”


“İyi tavsiye dediğin bu muydu?”


“Seni tehlikeli bir araçtan kurtaracak. Ayrıca aramızda işlevsel bir ilişki kurulmasını sağlayacak çocuğum; bu ilişki sayesinde ileriye dönük kararlar almayı öğreneceksin ve...”


“Ben mi öğreneceğim?”


“Elbette!”


Alia gözlerini elleriyle örtüp düşünmeye çalıştı ama düşüncelerini içindeki o varlıktan gizleyemeyeceğini biliyordu; hatta bu düşünce bile o varlığa ait olabilirdi.


Baron tatlı dille, “Boşuna canını sıkıyorsun,” dedi. “O Paymon denen herif tam bir...”


“Hata yaptım! Yorgundum, o yüzden de acele karar verdim. Paymon'ın gerçekten o sözü söyleyip söylemediğini araştırmalıydım...”

“Aslında doğru davrandın! Verdiğin kararları Atreideslerin o saçma sapan eşitlik ilkesi gibi soyut kavramlara göre değerlendiremezsin. Uykunu kaçıran buydu, Paymon'ın ölümü değil. Verdiğin karar doğruydu! Paymon da bir başka tehlikeli araçtı. Toplumsal düzeni korumak için öyle davrandın. Hükümlerin iyi bir sebebi olmalı; adalet gibi saçma sapan kavramlara dayanarak hüküm verilmemeli! Hiçbir yerde eşit adalet diye bir şey yoktur. Öyle yapay bir dengeye ulaşmaya çalışmak toplumsal huzursuzluğa yol açar.”


Paymon hakkında verdiği kararı Baron'un desteklemesi Alia'nın hoşuna gitmişti ama onun savının gayri ahlaki temeli karşısında afallamıştı.


“Eşit adalet ilkesi... Atreideslerin...” Alia ellerini indirdi ama gözlerini açmadı.


“Bütün rahip yargıçlarına bu hataya düşmemelerini tembihlemelisin,” dedi Baron. “Verilen kararların değeri ancak toplumsal düzenin korunmasına katkılarıyla ölçülmeli. Eşit adalet ilkesi yüzünden çöken uygarlıkların haddi hesabı yok. Böyle salakça şeyler çok daha önemli olan doğal hiyerarşileri yıkar. Herhangi bir bireyin önemi ancak toplumunun bütünüyle olan ilişkisiyle belirlenir. Topluma mantıklı adımlar atması emredilmezse, hiç kimse onun içinde kendine yer bulamaz... en alttakiler de, en üsttekiler de. Hadi ama torunum! Halkının sert annesi olmalısın. Düzeni korumak senin görevin.”


“Paul'ün yaptığı her şey...”


“Ağabeyin öldü... başarısız biriydi o!”


“Sende öldün!”


“Doğru... ama öngöremeyeceğim bir kaza yüzünden. Hadi, sözümü dinle de şu Javid'i ortadan kaldıralım.”


Bu fikrin içini ısıttığını hisseden Alia çabucak, “Bunu düşünmeliyim,” dedi. Bunu yaparsam sırf Javid'e haddini bildirmek için yapacağım, diye düşündü. Onu öldürmeme gerek yok. Bu arada, o salak sahiden kendini ele verebilir... yatağımda. Bir ses, “Kiminle konuşuyorsunuz Leydim?” diye sordu.


Şaşıran Alia bir an o sesin kendisinin içindeki şamatacı kalabalıktan birine ait olduğunu sandı ama sesi tanıyınca gözlerini açtı. Alia'nın amazon muhafızlarının başı Ziarenka Valefor bankın yanında duruyordu; o Fremen'in hava koşullarıyla yıpranmış sert yüzünde kaygılı bir ifade vardı... kaşları çatıktı.


Alia bankta doğrulup oturarak, “İçimdeki seslerle konuşuyorum,” dedi. O dikkat dağıtıcı seslerin kesilmesi, kendini toplamasını sağlamıştı.


“İçinizdeki seslerle Leydim. Evet.” Bu bilgi karşısında Ziarenka'nın gözleri parladı. Kutsal Alia'nın başka kimsede bulunmayan gizli yeteneklere sahip olduğunu herkes bilirdi.


“Javid'i odama getir,” dedi Alia. “Onunla konuşmam gereken ciddi bir mesele var.”


“Odanıza mı Leydim?”


“Evet! Yatak odama.”


“Emredersiniz Leydim.” Muhafız dönüp gitmeye davrandı.


“Bir saniye,” dedi Alia. “Idaho Efendi, Tabr Siyeçi'ne gittimi?”


“Evet Leydim. Talimatınıza uyup şafaktan önce yola çıktı. Onu çağırtmamı ister...”


“Hayır. Bu meseleyi ben hallederim. Bu arada Zia, Javid'in odama geldiğini kimse bilmemeli. Onu bizzat sen getir. Bu çok önemli bir mesele.”


Muhafız belindeki billurbıçağa dokundu. “Leydim, şahsınıza yönelik bir tehdit varsa...”


“Evet, bir tehdit var ve Javid'den kaynaklanıyor olabilir.”


“Ahhh, Leydim, belki de onu getirmesem daha iyi...”


“Zia! Onunla başa çıkamaz mıyım sanıyorsun?”


Muhafız, kurt gibi gülümsedi. “Bağışlayın Leydim. Onu hemen yatak odanıza getiriyorum ama... izninizle kapınızın önüne muhafız koyacağım.”


“Sadece sen dur,” dedi Alia.


“Peki, Leydim. Hemen gidiyorum.” Alia, Ziarenka'nın uzaklaşmasını seyrederken, kendi kendini onaylarcasına başını salladı. Demek muhafızları Javid'i sevmiyordu. Bu da Javid'in aleyhine bir puandı. Ama yine de Javid değerliydi... çok değerliydi. Alia'nın Jacurutu'ya gitmesini sağlayacak anahtardı. Oraya gidince de...


Alia, “Belki de haklıydın Baron,” diye fısıldadı.


İçindeki ses, “Görüyorsun ya!” diye kıkırdadı. “Ahhh, sana yardım etmek keyifli olacak evlat; üstelik bu daha başlangıç... 



    Başarılı bir dinin savunması gereken, popüler tarihe dair yanılsamalar vardır: Kötüler asla başarılı olamaz; güzelleri ancak cesurlar hak eder; dürüstlük her zaman iyidir; eylemler sözlerden daha etkilidir; erdemli olan hep kazanır; hayırlı bir iş yapan zaten ödülünü almıştır; bir insan ne kadar kötü olursa olsun ıslah edilebilir; dini tılsımlar insanı iblisler tarafından zapt edilmekten korur; kadim sırları ancak kadınlar anlayabilir; zenginler mutsuzluğa mahkümdur...


-Missionaria Protectiva Eğitim Elkitabı'ndan





Derisi kösele gibi olan Fremen, “Adım Muriz,” dedi.


Kaya zemininde oturduğu mağaradaki baharat lambasının titrek ışığı, aslında koridor girişleri olan kara delikleri ve rutubetli duvarları göz önüne seriyordu. O koridorlardan birinden su şıpırtıları gelmekteydi; su sesleri Fremen cennetinin başlıca özelliklerinden olsa da, Muriz'in karşısında el ve ayakları bağlanmış halde oturan altı adam o ritmik şıpırtılardan hoşlanmıyordu. Odada bir ölü-damıtıcısının küflü kokusu vardı.


Koridorlardan birinden gelen on dört standart yaşlarında bir delikanlı, Muriz'in solunda durdu. Elinde tuttuğu, baharat lambasının donuk sarı ışığında parıldayan, kınsız billurbıçağı kaldırıp, bağlı adamların her birine kısa süreliğine doğrulttu.


Muriz delikanlıyı göstererek, “Bu oğlum Hasan Tarık; birazdan erkeklik sınavına girecek,” dedi.


Muriz genzini temizleyip altı tutsağı birer birer süzdü. Karşısında yarım daire şeklinde oturan adamların elleri arkadan, bacakları da bağdaş kurarak oturacakları şekilde, baharat lifi halatlarıyla sımsıkı bağlanmıştı. Halatların uçları, boyunlarında sıkı birer ilmik oluşturacak şekilde bağlıydı. Damıtıcı-giysilerinin boyun kısımları kesilmişti.


Bağlı adamlar, Muriz'in bakışlarına cesurca karşılık verdi. İkisinin üstünde bol dışdünya giysileri olması, bir Arrakeen şehrinin zenginlerinden olduklarını gösteriyordu. Bu ikisinin cildi diğerlerine kıyasla daha pürüzsüz ve açık renkliydi, diğer dördünün kuru yüz derisi ve iri kemikleriyse çölde doğduklarının kanıtıydı.


Muriz de çöl halkına benziyordu ama aksız gözleri öyle çukurlaşmıştı ki baharat lambasının ışığı bile onları aydınlatamıyordu. Oğlu onun tamamlanmamış bir kopyasıydı sanki; basık yüzü, içinde kopan fırtınayı gizleyemiyordu.


“Biz Kovulmuşlar arasında özel bir erkeklik sınavı uygulanır,” dedi Muriz. “Oğlum bir gün Shuloch'ta yargıç olacak. Gerektiği şekilde davranabilecek mi görmeliyiz. Yargıçlarımız ne Jacurutu’yu ne de çaresiz kaldığımız günü unutmalı. Kralizec, yani Tayfun Savaşı kalplerimizde yaşar.” Bunların törensel sözler olduğu adamın monoton sesinden belliydi.


Muriz'in karşısındaki yumuşak yüzlü şehirlilerden biri kımıldanıp, “Bizi tutsak alıp tehdit etmekle hata yapıyorsunuz,” dedi. “Ümmilere sorun çıkarmaya gelmedik.”


Muriz başıyla onayladı. “Kişisel bir dinsel uyanış arayışında olduğunuz için geldiniz, değil mi? Güzel. Aradığınızı bulacaksınız.”


Yumuşak yüzlü adam, “Eğer bize...” diye söze başladı.


Arkasında duran esmer çöl Fremeni, “Kapa çeneni salak!” diye bağırdı. “Bunlar su hırsızları. Köklerini kazıdığımızı sanmistik.”


Yumusak yüzlü tutsak, “Su eski masal,” dedi.


“Jacurutu masaldan ibaret degildir,” dedi Muriz. Tekrar oğlunu gösterdi. “Hasan Tarik’ takdim ettim. Ben buranın ârifasıyım; sizi yargılayacak tek kişiyim. Oğlum da iblisleri tanımak üzere eğitilecek. Eski yöntemlerden iyisi yoktur.” Yumuşak yüzlü adam, “Biz de çöle bu yüzden geldik zaten,” diye itiraz etti. “Eski yöntemleri seçtik; çölde gezinerek...”


Muriz esmer tutsakları göstererek, “Bu kiralık rehberlerle,” dedi. “Cennete giden yolu satın mı alacaktınız?” Oğluna baktı. “Hazır mısın Hasan?”


“Halkımızın katledildiği o geceyi epey düşündüm,” dedi Hasan. Sesi huzursuz ve gergindi. “Bize su borçları var.”


“Baban sana onlardan altısını veriyor,” dedi Muriz. “Suları bizim. Gölgeleriyse senindir; sonsuza dek seni koruyacaklar. Gölgeleri seni iblislere karşı uyaracak. Âlemü'l-Misâl'e geçtiğinde kölen olacaklar. Ne diyorsun oğlum?”


“Babama teşekkür ederim,” dedi Hasan. Öne doğru kısa bir adım attı. “Kovulmuşlar arasında erkekliğe geçmeyi kabul ediyorum. Bu su bizim suyumuzdur.”


Delikanlı sözünü bitirmesinin ardından tutsakların yanına gitti. Soldan başladı; en soldaki adamı saçından tutarak başını kaldırdı ve billurbıçağını adamın gıdısından yukarı doğru saplayarak beynini deldi. Bunu adamın kanını olabildiğince az dökecek şekilde, ustaca yapmıştı. Tutsaklar arasında sadece yumuşak yüzlü, şehirli Fremen itiraz etti; delikanlı saçını tutunca çığlık atmaya başladı. Diğerleri ise Hasan Tarık'a tükürdü; eski âdetlere göre bunun anlamı, “Bak, suyumu hayvanlar alacaksa ona hiç değer vermiyorum!” demekti.


Delikanlı işini bitirince Muriz el çırptı. Yardımcılar gelip cesetleri sularının alınması için ölü-damıtıcısına taşımaya başladı.


Ayağa kalkan Muriz, yardımcıların cesetleri taşımasını derin soluklarla izleyen oğluna baktı. “Artık erkek oldun,” dedi. “Düşmanlarımızın suyu köleleri besleyecek. Bu arada, oğlum...”


Hasan Tarık dönüp dikkatle, vahşi bir ifadeyle babasına baktı. Delikanlı gergince gülümsüyordu. “Vaiz bunu asla Ögrenmemeli,” dedi Muriz.


“Anladim baba.”


“İşini iyi yaptın,” dedi Muriz. “Shuloch’a gelenler sağ bırakılmamalı.”


“Evet baba.”


“Sana güvenildi, önemli görevler verildi,” dedi Muriz. “Seninle gurur duyuyorum.” 



    Medeni bir insan ilkelleşebilir. Bunun anlamı, o kişinin yaşam tarzının değişmiş olmasıdır. Üstünde yaşanılan toprakla, bu toprağın hayvan ve bitkileriyle birlikte eski değer yargıları da değişir. Bu yeni hayatta, genellikle doğa adı verilen çok boyutlu ve bağlantılı olaylara dair pratik bilgilere ihtiyaç duyulur. Böyle doğal sistemlerin atalet gücüne saygı duymak gerekir. İnsanın bu pratik bilgileri edinip saygı duymaya başlamasına “ilkelleşmek” denir. Tam tersi de aynı ölçüde geçerlidir elbette: İlkeller medenileşebilir ama ağır psikolojik hasar alma pahasına.


-Leto Tefsiri 
Hâriku'-Âde tarafından alıntılanmıştır





Ganimet, “Nasıl emin olabiliriz?” diye sordu. “Bu çok tehlikeli.”


“Daha önce test etmiştik,” dedi Leto.


“Ama bu kez aynısı olmayabilir. Eğer...”


“Başka seçeneğimiz yok,” dedi Leto. “Baharat kullanmamamız gerektiğinde hemfikirsin.”


Ganimet iç geçirdi. Böyle tartışmaktan hoşlanmıyor, kardeşinin hissettiği zorunluluğu anlıyordu. Kendi gönülsüzlügünün altında yatan korkunun sebebini de biliyordu. İç dünyanın tehlikelerini görmek için Alia'ya bakmaları yeterliydi.


Leto, “Eee?” diye sordu.


Ganimet tekrar iç geçirdi.


Özel mekânlarından birinde, anneleriyle babalarının eskiden sık sık birlikte gelip beledde günbatımını izlediği kayaliga bakan dar mağara ağzında bağdaş kurmuş oturuyorlardı. İki saat önce akşam yemeği yemişlerdi; şimdi ikizler için fiziksel ve zihinsel egzersiz yapma vaktiydi. Zihinlerini çalıştırmayı seçmişlerdi.


“Yardım etmezsen tek başıma deneyeceğim,” dedi Leto.


Bakışlarını kardeşinden alan Ganimet mağara girişini diğer taraftan kapatan, nem geçirmez siyah örtülere baktı. Leto ise çöle bakmayı sürdürüyordu.


Bir süredir konuştukları dil öylesine kadimdi ki, artık adı bile unutulmuştu. Başka hiç kimsenin anlayamayacağı bu dil sayesinde çekinmeden konuşabiliyorlardı. Alia bile, kendi karmaşık iç dünyasından uzak durduğundan bu dili çok az biliyordu.


Leto derin nefes aldı; rüzgârın girmediği bu oyukta Fremenlerin mağara siyeçlerine özgü post kokusu vardı. Ama buranın siyeç gibi uğultulu, rutubetli ve sıcak olmaması ikizlere rahatlatıcı geliyordu.


“Yol gösterilmesine ihtiyacımız olduğuna katılıyorum,” dedi Ganimet. “Ama eğer biz...”


“Gani! Yol gösterilmesinden fazlasına ihtiyacımız var. Korunmaya ihtiyacımız var.”


“Belki de korunmamız imkânsızdır.” Ganimet dönüp kardeşinin gözlerinin içine baktı; Leto sabırla bekleyen bir avcı hayvanın dikkatli bakışlarıyla karşılık verdi. Bu ifade, yüzünün sakinliğiyle hiç uyuşmuyordu.


“Zapt edilmekten kurtulmalıyız,” dedi Leto. O kadim dilin özel mastarını kullanmıştı; söylenişi ve zaman kipi nötr ama ifade açısından son derece aktif bir formdu bu.


Ganimet, Leto'nun ne demek istediğini anlamıştı.


Monoton bir sesle, “Mohw'pwium d'mi hish pash moh'm ka,” diye karşılık verdi. Ruhumun ele geçirilmesi, binlerce ruhun ele geçirilmesi demektir.


“Çok daha fazlası,” dedi Leto.


“Tehlikenin farkındasın ama yine de ısrar ediyorsun.” Ganimet soru sormamış, beyanda bulunmuştu.


“Wabun 'k wabunat!” dedi Leto. Ayağa kalkan yükselir! Leto, yaptığı seçimin gerekliliğinin bariz olduğu kanisindaydı. Bu işi yapmak, aktif olmak en iyisiydi. Geçmişi şimdiki zamana getirip zemberek gibi kurmalı ve geleceklerine doğru boşanmasını sağlamalıydılar.


Ganimet, “Muriyat,” diye fısıldayarak boyun eğdi. Severek yapmalıyız.


“Elbette.” Leto tamamen katıldığını göstermek için elini salladı. “Sonra da tavsiye alırız, tıpkı ebeveynimiz gibi.”


Suskun kalan Ganimet boğazındaki yumrudan kurtulmak için yutkundu. İçgüdüsel olarak güneye, engin ergin içlerine baktı; loşlukta, günün son ışığı altında gri kumullar uzanıyordu. Babası çölün içlerine yaptığı son yolculukta o yönde yürümüştü.


Leto ise aşağıdaki, kayalığın dibindeki siyeç vahasının yeşilliklerine bakmaktaydı. Aşağıya alacakaranlık hâkim olsa da, Leto orada tanıdık şekil ve renkler seçebiliyordu: Kanâtla sulanan bitkileri çevreleyen taş hattına dek uzanan, bakır rengi, altın rengi, kırmızı, sarı, pas rengi, koyu kızıl çiçekler. Taşların ardında, yabancı bitkiler ve aşırı su yüzünden ölmüş Arrakis canlılarının kalıntılarından oluşan pis kokulu şerit, çöle karşı bir engel teşkil ediyordu.


Bir süre sonra Ganimet, “Hazırım,” dedi. “Başlayalım.”


“Evet, hepsinin canı cehenneme!” Leto bu sert tavrının etkisini azaltmak için uzanıp Ganimet'in koluna dokunarak, “Lütfen Gani... o şarkıyı söyle,” dedi. “İşimi kolaylaştırır.”


Ganimet yavaşça yaklaşıp Leto'ya yaslandı ve sol kolunu onun beline doladı. İki kez derin nefes aldı, genzini temizledi ve annelerinin babalarına sık sık okuduğu şarkıyı yüksek ve tiz bir sesle söylemeye başladı:


“İşte, verdiğin sözden azat ediyorum seni; Tatlı sular döküyorum üstüne.


Hayattır bu rüzgârsız yerde kazanacak olan: 


Sevgilim, sen bir sarayda yaşayacaksın, 


Düşmanlarınsa düşecek boşluğa. 


Birlikte el ele yürüyoruz


Sevginin sana tarif ettiği bu yolda. 


Sana mutlaka yolu göstereceğim 


Çünkü benim aşkım sarayındır senin...”


Ganimet'in sesi yavaşça hafifleyerek, bir fısıltının bile bozabileceği çöl sessizliğinde yitip giderken, Leto iç dünyasına giderek daha fazla gömüldüğünü; anıları yakın geçmişinden genlerin üstüne yayılmış babasına dönüştüğünü hissetti.


Kısa süreliğine Paul olmalıyım, dedi kendine. Yanımdaki Gani değil; verdiği bilgece tavsiyelerle defalarca hayatımızı kurtaran sevgili Chani'm o.


Ganimet ise tam tahmin ettiği gibi, korkutucu bir rahatlıkla annesinin kişilik-belleğine bürünüvermişti. Bu iş kadınlar için çok daha kolaydı... ve çok daha tehlikeliydi.


Ganimet birden boğuklaşan bir sesle, “Şuraya bak sevgilim!” dedi. Yükselmiş İlk Ay'ın soğuk ışığında, turuncu bir alev kavisinin uzaya doğru düşercesine göğe yükseldiğini gördüler. Leydi Jessica'yı getiren nakliye gemisi, şimdi baharat yüküyle birlikte yörüngedeki ana gemiye dönüyordu.


Leto o an hayatının en yoğun anımsamasını yaşadı; anılar çınlayan parlak çanlar gibiydi. Bir an için başka bir Leto'ya... Jessica'nın Dük'üne dönüştü. Bu anıları bir kenara itti, çünkü bu gerekliydi; ama aşkın verdiği yürek sızısını ve ıstırabı hissetmişti bile.


Paul olmalıyım, diye kendine hatırlattı.


Dönüşüm gerçekleşirken korkutucu bir ikilik hissine kapıldı; sanki Leto, üstüne babasının görüntüsü düşen karanlık bir ekrandı. Hem kendi bedenini hem de babasınınkini hissediyordu ve aralarında titreşen farklılıklar onu yenip üste çıkma tehdidinde bulunuyordu.


“Baba, yardım et bana,” diye fısıldadı.


Hissettiği rahatsız edici titreşimler geçti ve farkındalığı yeni bir kimliğe bürünürken, Leto kimliği bir kenara çekilip olanları seyretmeye başladı.


Paulin sesiyle, “Gördüğüm son kehanet hayali henüz gerçekleşmedi,” dedi. Ganimet'e döndü. “Ne gördüğümü biliyorsun.”


Ganimet sağ eliyle onun yanağına dokundu. “Çöle ölmeye mi gittin sevgilim? Öldün mü?”


“Belki ölmüşümdür ama o kehanet hayali... hayatta kalmam için yeterli sebep değil mi?”


Ganimet, “Kör olarak mı?” diye sordu.


“Öyleyken bile.”


“Nereye gitmiş olabilirsin ki?”


Leto derin, titrek bir nefes aldı. “Jacurutu'ya.”


“Sevgilim!” Ganimet'in yanaklarından yaşlar süzülmeye başladı.


“Kahraman Muad'Dib tamamen yok edilmeli,” dedi Leto. “Yoksa bu çocuk bizi kaostan kurtaramaz.”


“Altın Yol,” dedi Ganimet. “Güzel bir hayal değil.”


“Olası tek hayal.”


“Öyleyse Alia başaramadı...”


“Hem de hiç. Bunun kanıtlarını görüyorsun.”


“Annen dönmekte geç kaldı.” Kendi sözünü başıyla onaylayan Ganimet'in çocuksu yüzünde Chani'nin bilge ifadesi vardı. “Başka bir kehanet hayali olabilir mi? Belki de eğer...”


“Hayır sevgilim. Henüz yok. Bu çocuk henüz geleceğe bakıp sağ salim geri dönebilecek seviyede değil.”


Bedeni tekrar titreyerek nefes alınca, Gözlemci-Leto babasının yeniden kanlı canlı bir bedende yaşama ve insanların dünyasında kararlar verme arzusunun derinliğini hissetti... Babası geçmişteki hatalarını telafi etmeyi öyle çok istiyordu ki!


“Baba!” diye seslendi; sesi başının içinde yankılandı.


İçindeki babasının muazzam bir irade gücüyle geri çekildiğini, duyularını ve kaslarını yavaşça, gönülsüzce serbest bıraktığını hissetti. Yanından gelen ses, Chani'nin sesi, “Sevgilim,” diye fısıldayınca, Leto'nun babasının geri çekilmesi yavaşladı. “Neler oluyor?”


“Biraz daha kal,” dedi Leto; bunu kendi sesiyle, boğuk ve tereddütlü de olsa kendi sesiyle söylemişti. Sonra, “Chani, bize söylemelisin: Alia'nın başına gelen şeyden... nasıl kurtulabiliriz?” diye sordu.


Ama yanıt veren, Leto'nun içindeki Paul oldu; duraksayarak, uzun aralıklarla konuşsa da sesi Leto'nun içsel kulağına ulaşıyordu: “Kesin bir çözüm yok. Bana da... az kalsın... ne olacaktı... gördün.”


“Ama Alia...”


“Lanet olası Baron onu ele geçirdi!”


Leto boğazının kupkuru kesilip yanmaya başladığını hissetti.


“Baron... benim de içimde mi?”


“Senin içinde... ama... ben... biz yapamıyoruz... bazen hissediyoruz... birbirimizi ama sen...”


Leto, “Düşüncelerimi okuyamıyor musun?” diye sordu. “O şekilde öğrenemez misin... Baron'un...”


“Bazen düşüncelerini hissedebiliyorum... ama ben... biz... sadece senin farkındalığının... yansıması... yoluyla yaşıyoruz. Bizi hafızan yaratıyor. Tehlike... belirgin bellekte yatıyor. Ve... aramızdan bazıları... sağlıklarında gücü sevenler... ve ne pahasına olursa olsun... gücün etrafında toplananlar... onlar daha... belirgin olabiliyor.”


Leto, “Daha mı güçlüler?” diye fısıldadı.


“Daha güçlüler.”


“Gördüğün kehanet hayalini biliyorum,” dedi Leto. “Baron'un beni ele geçirmesine izin vermektense sen olurum.”


“Hayır, olmaz!”


Kendi kendine başını sallayan Leto, babasının geri çekilmek için ne kadar büyük bir irade gücü sarf ettiğini hissetmiş ve başarısızlığın sonuçlarını kavramıştı. Zapt edilen kişi, kim tarafından zapt edilmiş olursa olsun Hilkat Garibesi'ne dönüşürdü. Bunu anlamak Leto'nun gücünü tazeledi; geçmişte yapılan hataların, kendisinin ve atalarının yaptığı tüm hataların ve kendi bedeninin anormal bir yoğunlukla bilincinde olmaya başladı. Onu güçsüzleştiren şey belirsizliklerdi; bunu artık anlıyordu. Bir an heves ile korku arasında bocaladı. Bedeni melanjı kehanet hayaline dönüştürme yetisine sahipti. Baharat sayesinde geleceği soluyabilir, Zaman'ın perdelerini parçalayabilirdi. Bunun cazibesine kapılmamak güç olduğundan, ellerini sımsıkı kenetleyip prana-bindu farkındalığına geçti. Bedenindeki arzu söndü. Bedeninde, kanında Paul'den aldığı derin bilgeliği taşıyordu. Geleceğin peşinde olanların istediği, yarınki yarış için bahis oynayıp kazanabilmekti. Oysa bunun yerine, tüm acılarını ve kalp atışlarını bildikleri bir hayatın içinde kısılı kalırlardı. Paul'ün son kehanet hayali ona bu tuzaktan çıkmanın iyi kötü bir yolunu göstermişti ve Leto o yolu izlemekten başka seçeneği olmadığını artık biliyordu.


“Yaşamanın güzelliği ve verdiği mutluluk, sürprizlerle dolu olmasıyla bağlantılıdır,” dedi.


Kulağının içinde bir ses fısıldadı: “Ben bu güzelliği hep gördüm.”


Leto başını çevirince Ganimet ile göz göze geldi; Ganimet'in gözleri ay ışığında parlıyordu. Leto bakışlarına Chani'nin bakışlarının karşılık verdiğini gördü. “Anne, geri çekilmelisin,” dedi.


Chani, “Ahhh, öyle cazip ki!” diyerek Leto'yu öptü.


Leto onuitti. Sert bir sesle, “Kızının hayatını ele geçirmek mi istiyorsun?” diye sordu.


“Öyle kolay ki... salakça bir şekilde, öyle kolay ki,” dedi Chani.


İçindeki babasının geri çekilmekte ne kadar zorlandığını anımsayan Leto paniğe kapılmaya başladığını hissetti. Ganimet, Leto'nun babasını izleyip dinleyerek gerekli bilgileri edindiği gözlemci dünyasında kaybolmuş olabilir miydi?


“Bunu yaparsan senden tiksinirim anne,” dedi Leto.


“Başkaları tiksinmez,” dedi Chani. “Sevgilim ol.”


“Sevgilin olursam... ikinize ne olur biliyorsun,” dedi Leto. “Babam senden tiksinir.”


“Asla!”


“Tiksinirim!”


Leto'nun gırtlağından ansızın, kendi iradesi dışında yükselen bu haykırışta, Paul'ün cadı annesinden öğrendiği kadim Ses tonlaması vardı.


Chani, “Öyle deme,” diye inledi.


“Senden tiksinirim!”


“Lütfen... lütfen öyle deme.”


Leto boğazını ovuşturdu; kaslarının hâkimiyeti tekrar kendisine geçmişti. “Senden tiksinecek. Sana sırt çevirecek. Tekrar çöle gidecek.”


“Hayır... hayır...”


Chani başını iki yana salladı.


“Gitmelisin anne,” dedi Leto.


“Hayır... hayır...” Ama Chani artık önceki kadar kendinden emin konuşmuyordu.


Leto ablasının yüzünü inceledi. Ganimet'in kasları nasıl da seğiriyordu! İçindeki karmaşa yüzünden okunuyordu.


Leto, “Git,” diye fısıldadı. “Git.”


“Haaayımırrır...”


Leto ablasını kolundan tutunca, kas ve sinirlerindeki kasılmaları hissetti. Kıvranmasına ve kolunu çekmeye çalışmasına aldırmayarak, onu bırakmadı. “Git... git...” diye fısıldadı.


Bir yandan da Gani'yi bu ebeveyn oyununu oynamaya ikna ettiği için kendini suçluyordu; eskiden sık sık oynadıkları bir oyundu bu ama son zamanlarda Ganimet istemez olmuştu. Leto kadınların gerçekten de içsel saldırılara karşı daha savunmasiz olduğunu anladi. Bene Gesseritlerin korkusunun temelinde yatan buydu.


Saatler geçti; Ganimet'in bedeni, içinde süren mücadele yüzünden hâlâ titriyor ve kasılıyordu ama artık tartışmaya Leto'nun ablasının sesi de katılmıştı. Leto onun içindeki benlikle konuştuğunu, yalvardığını duyuyordu.


“Anne... lütfen...” Bir keresinde de: “Alia'yı gördün! Onun gibi mi olmak istiyorsun?”


Sonunda Ganimet, Leto'ya yaslanarak, “Kabul etti,” diye fısıldadı. “Gitti.”


Leto onun başını okşadı. “Gani, üzgünüm. Çok üzgünüm. Bunu bir daha asla istemeyeceğim senden. Bencillik ettim. Affet beni.”


“Affedecek bir şey yok,” dedi Ganimet; büyük fiziksel efor sarf etmişçesine soluk soluğaydı. “Bilmemiz gereken bir sürü şey öğrendik.”


“Annemiz sana çok şey anlattı,” dedi Leto. “Ama bunları daha sonra konuşuruz...”


“Hayır! Şimdi konuşalım. Haklıydın.”


“Altın Yol'um konusunda mı?”


“Lanet olası Altın Yol'un konusunda, evet!”


“Gerekli verilerle desteklenmedikçe mantık bir işe yaramaz,” dedi Leto. “Ama ben...”


“Babaannemiz eğitimimizde bize yol göstermek ve... Hilkat Garibesi olup olmadığımızı anlamak için gelmiş.”


“Duncan da öyle diyor. Bunu zaten bili...”


Ganimet, “Vardığı sonuç kusursuzdu,” diye onayladı; sesi artık güçlenmişti. Yaslandığı kardeşinden ayrılıp, şafak öncesi sessizliğinin hâkim olduğu çöle baktı. Bu mücadele, bu bilgi onlara koca bir geceye mal olmuştu. Nem mühürlerinin ardında bekleyen Kraliyet Muhafızları epey açıklama yapmak durumunda kalmış olmalıydı. Leto hiçbir şekilde rahatsız edilmemelerini emretmişti.


“Genellikle insanlar yaşlandıkça kurnazlaşır,” dedi Leto. “Peki ama içimizdeki bunca yaşlı kişiden ne öğreniyoruz?”


“Gördüğümüz evren kesinlikle yalnızca fiziksel bir evren değil,” dedi Ganimet. “Babaannemizi de yalnızca bir babaanne olarak görmemeliyiz.”


Leto, “Haklısın, bu çok tehlikeli olur,” diyerek ablasına katıldı. “Ama sorduğum soru...”


“Kurnazlıktan daha önemli şeyler vardır,” dedi Ganimet. “Önceden tasavvur edemediğimiz şeyleri algılayabilmek için farkındalığımızda bir yer ayırmalıyız. Annem bu yüzden... sık sık Jessica'dan bahsediyordu. Sonunda bu gece, ikimiz de içsel yer değiştirmeyi kabul ederek karşı karşıya geldiğimizde, bana çok şey anlattı.” İç geçirdi.


“Onun babaannemiz olduğunu biliyoruz,” dedi Leto. “Dün onunla saatlerce baş başa kaldın. Bu yüzden mi...”


“Eğer izin verirsek, sahip olduğumuz bilgiler ona nasıl davranacağımızı belirleyecek,” dedi Ganimet. “Annem beni bu konuda uyarıp durdu. Babaannemizin bir lafını söyledi ve...” Ganimet kardeşinin koluna dokundu. “..o sözün babaannemizin sesiyle içimde yankılandığını duydum.”


“Seni uyardı demek,” dedi Leto. Bu düşünceden huzursuz olmuştu. Bu dünyada güvenilir hiçbir şey yok muydu?


“En ölümcül hataların çoğu, geçerliliği kalmamış varsayımlardan kaynaklanır,” dedi Ganimet. “Annemin tekrarlayıp durduğu, babaanneme ait söz buydu.”


“Tam Bene Gesseritlere uygun bir söz.”


“Eğer... eğer Jessica, Rahibeler Birliği'ne tamamen geri döndüyse...”


Leto, “Bu bizim için çok tehlikeli olur,” diyerek ablasının sözünü tamamladı. “Onların Kuisatz Haderah'ının... erkek Bene Gesseritlerinin kanını taşıyoruz.”


“Ona ulaşma arayışından vazgeçmeyecekler ama bizden vazgecebilirler,” dedi Ganimet. “Bu iş için babaannemizi kullanabilirler.”


“Başka bir yol daha var,” dedi Leto. “Evet, birbirimizle... çiftleşmemiz. Ama çekinik kalıtsal özelliklerimizin bu birleşmede sorun yaratabileceğini biliyorlar.”


“Bu kumar üstüne konuşmuş olmalılar.”


“Babaannemizle de konuşmuşlardır. Bu yoldan hiç hoşlanmadim.”


“Ben de.”


“Yine de soylu akrabaların birbiriyle evlenmesi görülmemiş şey değil...”


Leto ürpererek, “Bana iğrenç geliyor,” dedi.


Ganimet onun ürperdiğini hissedince sustu.


“Güç,” dedi Leto.


Aralarındaki benzerliklerin tuhaf simyası sayesinde Ganimet, kardeşinin düşüncelerinin hangi yöne kaydığını biliyordu. “Kuisatz Haderah'ın gücü başarısız olacaktır,” diyerek ona katıldı.


“Onların istediği şekilde kullanılırsa,” dedi Leto.


Tam o sırada çöl ufkunda güneş doğdu. Havanın ısınmaya başladığını hissettiler. Kayalığın dibindeki ekili alanlarda renkler oynaştı. Grimsi yeşil yaprakların mızrağı andıran gölgeleri toprağa düşüyordu. Dune'un gümüşi güneşinin alçaktan yolladığı yumuşak sabah ışığı, kayalıkların arasındaki korunaklı kısımda bulunan, altın sarısı ve mor gölgelerle kaplı, yeşillikli vahayı gözler önüne seriyordu.


Leto ayağa kalkıp gerindi.


“Öyleyse Altın Yol'u seçiyoruz,” dedi Ganimet; aslında bunu Leto'ya olduğu kadar kendine de söylemişti... babalarının gördüğü son kehanet hayalinin Leto'nun rüyalarına karışıp eridiğini biliyordu.


Arkalarındaki nem mühürlerine bir şey sürtündü ve oradan mırıltılar geldi.


Leto gizli konuşmak istediklerinde kullandıkları kadim dile geri döndü: “Lii ani howr samis sm’kwi owr samit sut.”


Bu söz, verdikleri kararın kendini farkındalıklarına yerleştirdiğini gösteriyordu. Anlamı şuydu: Birlikte ölümün içine yürüyeceğiz, sadece birimiz olanları anlatmak için geri dönebilecek olsa da.


Ganimet de ayağa kalktı ve birlikte nem mühürlerinden geçerek siyeçe geri döndüler; ikizler odalarına giderken muhafızları ayağa kalkıp onları takip etti. Bu sabah onlara yol veren insanların ikizlere karşı davranışlarında bir farklılık vardı; muhafizlarla bakışıyorlardı. Kutsal bilgelerin geceyi çöl kayalıklarında tek başlarına geçirmesi eski bir Fremen âdetiydi. Bu tüm Ummilerin ettiği bir gece ibadetiydi. Bunu Paul Muad'Dib de yapmıştı... Alia da. Şimdi de kraliyet ikizleri yapmaya başlamıştı.


Bu tavır değişikliğini fark eden Leto, Ganimet'e söyledi.


“Haklarında neye karar verdiğimizi bilmiyorlar,” dedi Ganimet. “Gerçekten bilmiyorlar.”


Leto hâlâ eski dili kullanarak, “Çok talihli bir başlangıç yapmak gerek,” dedi.


Ganimet bir an duraksayıp düşüncelerini topladı. Sonra konuştu: “O an geldiğinde, kardeş için tutulan yas kesinlikle gerçek olmalı... hatta mezarın yapılışına dek sürmeli. Yürek uykunun peşinden gitmeli ki uyanış olmasın.”


Bu sözler o kadim dilde son derece karmaşık bir ifadeyle, mastardan ayrı bir zamir tümleci kullanılarak söylenmişti. Bu sözdiziminde her cümlecik çeşitli anlamlara gelebilirdi ve bu anlamların herbirinin kendi içinde son derece belirgin olmasının yanı sıra aralarında ince bağlantılar da vardı. Ganimet'in söylediği şeylerden biri, Leto'nun planının onlar için ölüm riski taşıdığıydı ve bu ölümün gerçek ya da sahte olması fark etmezdi. Sonuçta meydana gelecek değişim ölüm gibi ya da kelimesi kelimesine “cenaze cinayeti” olacaktı. Ayrıca Ganimet'in sözlerinin genelinde, olanları anlatmak için sağ kalacak, yani yaşam oyunu oynayacak kişiye yönelik bir suçlama da vardı. O kişinin yapacağı en ufak hata tüm planı bozar ve Leto'nun Altın Yol'unun çıkmaz yola dönüşmesine yol açardı. Leto, “Evet, son derece hassas bir mesele,” diyerek ablasina katıldı. On odalarının kapı perdelerini açıp içeri girdiler.


İkizler Leydi Jessica'ya ayrılan odalara açılan kemerli geçide doğru yürürken, hizmetçiler arasındaki hareketlilik bir anlığına kesilmişti.


Ganimet, Leto'ya, “Sen Osiris değilsin,” diye hatırlattı.


“Olmaya da çalışmam zaten.”


Ganimet kardeşini durdurmak için kolundan tuttu. “Alia darsatay haunus m’smow,” diye uyardı.


Leto ablasının gözlerine baktı. Sahiden de Alia'nın eylemleri pis bir koku yayıyordu; bunu babaanneleri de fark etmiş olmalıydı. Leto, Ganimet'e takdirle gülümsedi. Ganimet kadim dili Fremen batıl inançlarıyla birleştirip, kabilenin alamet olarak kabul ettiği son derece temel bir imgeye değinmeyi başarmıştı. Msmow, yani yaz gecelerinin pis kokusu, iblisler tarafından öldürülmenin habercisiydi. İsis ise şimdi dilini konuştukları halkın iblis ölüm tanrıçasıydı.


“Biz Atreidesler cüretkârlığımızla tanınırız; imajımızı korumalıyız,” dedi Leto.


“Neye ihtiyacımız varsa alalım,” dedi Ganimet.


“Yoksa bizim yerimize naiplik yapanın karşısında dilenci durumuna düşeriz,” dedi Leto. “Alia buna bayılır.”


“Ama planımız...” Ganimet cümlenin gerisini getirmedi.


Leto, Planımız dedi, diye düşündü. Demek ki Ganimet planı artık iyice benimsemişti. “Planımız şadufla' tarla sulamaya çalışmak gibi,” dedi Leto.


Ganimet başını çevirerek, artık geride bıraktıkları ön odaya baktı. Sabahın post kokuları sonsuz başlangıçları hissettiriyordu. Ganimet, Leto'nun aralarındaki özel dili kullanma tarzını seviyordu. Şadufla tarla sulamak. Bir taahhüttü bu. Leto planlarını oldukça zahmetli bir tarım işine benzetmişti: Gübrelemek, sulamak, yabani otları ayıklamak, fidelerin yerini değiştirmek, budamak... ama Fremen kültüründe bu çalışma aynı anda Bir Başka Dünya'da da gerçekleşir, orada ruhsal zenginliğin işlenmesini simgelerdi.


Kaya geçidin ortasında tereddütle dururlarken, Ganimet kardeşini süzdü. Leto'nun aslında iki farklı şey için istekte bulunduğunu giderek anlıyordu: Birincisi hem kendisinin hem de babalarının gördüğü Altın Yol hayali için, ikincisi ise planlarının gerektirdiği ve son derece tehlikeli olan efsane yaratma işinde Ganimet'in ona serbestlik tanıması için. Bu iş Ganimet'i korkutuyordu. Yoksa Leto gördüğü kehanet hayalinin bazı kısımlarını ondan gizlemiş miydi? Tıpkı babası gibi oda kendini insanlığa önderlik ederek yeni bir doğuş yaşatacak, ilahlaştırılma potansiyeli taşıyan biri olarak mı görüyordu... babası gibi olacağını mı görmüştü? Muad'Dib tarikatı, Alia'nın kötü idaresi ve Fremenleri kontrol eden ruhban-asker sınıfına verilen sınırsız yetki yüzünden artık yozlaşmıştı. Leto teceddüt istiyordu.


Ganimet, Benden bir şeyler gizliyor, diye düşündü.


Leto'nun gördüğü rüyaya dair anlattıklarını yeniden gözden geçirdi. Leto o yanardöner rüyanın gerçek gibi olduğunu, bazen o rüyayı gördükten sonra saatlerce uyurgezer gibi dolandığını söylemişti. Rüyanın hiç değişmediğini de söylemişti.


“Çöldeyim. Parlak sarı gün ışığı var ama güneş yok. Sonra fark ediyorum ki güneş benim. Işığım bir Altın Yol oluşturuyor. Bunu fark edince kendi içimden çıkıyorum. Dönüp kendime bakıyorum; güneş olduğumu göreceğimi sanıyorum. Ama güneş değilim; bir çocuğun çizdiği çöp adam gibiyim... gözlerim yıldırıma benzer zikzaklı çizgiler şeklinde, kollarım ve bacaklarım da bastona benziyor. Sol elimde asa var, gerçek bir asa; onu tutan çöp adamdan çok daha ayrıntılı ve gerçek görünüyor. Asa hareket edince ödüm patlıyor. Asa hareket ederken uyandığımı hissediyorum ama hâlâ rüya gördüğümü biliyorum. O zaman bir şeyin içinde olduğumu fark ediyorum; benimle birlikte hareket eden bir zırhın içindeyim. Zırhı göremesem de hissediyorum. O zaman korkum geçiyor, çünkü bu zırh bana on bin insanın gücünü veriyor.”


Ganimet ona bakarken Leto kolunu çekip kurtarmaya, Jessica'nın odasına doğru yürümeye devam etmeye çalıştı. Ama Ganimet direndi.


“Belki de bu Altın Yol diğer yollardan daha iyi değildir,” dedi.


Leto başını eğip, aralarında uzanan taş zemine baktı; Ganimet'in şüphelerinin güçlenerek geri geldiğini sezmisti. “Yapmalıyım,” dedi.


“Alia zapt edildi,” dedi Ganimet. “Aynı şey bizim de başımıza gelebilir. Hatta belki çoktan geldi de henüz farkında değiliz.”


“Hayır.” Leto başını iki yana sallayarak Ganimet ile bakışti. “Alia direndi. Onun içindekileri güçlendiren buydu. Alia kendi gücüne yenildi. Oysa biz kendi içimizi araştırmaya, kadim dilleri ve bilgileri arayıp bulmaya cesaret ettik. Biz zaten içimizdeki hayatların birleşimiyiz. Onlara direnmiyoruz; onlarla birlikte hareket ediyoruz. Dün gece babamızdan bunu öğrendim. Öğrenmem gereken buydu.”


“Bana öyle bir şey söylemedi.”


“Sen annemizi dinledin. O yüzden de biz...”


“Az kalsın kaybolup gidiyordum.”


“Yoksa hâlâ içinde güçlü mü?” Leto'nun yüzü korkuyla gerildi.


“Evet... ama sanırım sevgisiyle beni koruyor. Onunla tartışırken çok iyiydin.” Annesinin kendisinin içindeki yansımasını düşünen Ganimet, “Benim için annemiz şimdi diğerleriyle birlikte Âlemü'l-Misâl'de ama cehennemin meyvesini tattı,” dedi. “Artık onu korkmadan dinleyebilirim. Diğerlerine gelince...”


“Evet,” dedi Leto. “Ben de babamı dinledim ama sanırım ismini aldığım dedemin tavsiyesine uyuyorum aslında. Belki de adaş olmamız bunu kolaylaştırıyor.”

“Babaannemize Altın Yol'dan bahsedip bahsetmemek konusunda tavsiye aldın mı?”


Leto, Leydi Jessica'ya hasır tepsiyle kahvaltısını götüren hizmetçinin onlara sürtünerek geçip gitmesini bekledi. Hizmetçi geçerken havaya yoğun baharat kokusu yayıldı.


“Babaannemiz hem içimizde hem de kendi bedeninde yaşıyor,” dedi Leto. “Yani ona ayrı ayrı iki kez danışabiliriz.”


Ganimet, “Ben bu işte yokum,” diye itiraz etti. “O riske bir daha girmem.”


“O zaman ben girerim.”


“Onun Rahibeler Birliği'ne geri döndüğünde hemfikiriz sanıyordum.”


“Evet. Başlangıçta Bene Gesserit idi, sonra kendi başına hareket etti, en sonunda da tekrar Bene Gesserit oldu. Ama unutma ki onda da Harkonnen kanı var, hatta bizden de fazla; yaşadığımız içsel paylaşıma da yabancı değil.”


“Ama onunki çok yüzeysel,” dedi Ganimet. “Hem sorumu yanıtlamadın.”


“Ona Altın Yol'dan bahsedeceğimi sanmıyorum.”


“Belki ben bahsederim.”


“Gani!”


“Yeni Atreides tanrılarına ihtiyacımız yok! Biraz insanlığa ihtiyacımız var!”


“Bunu ne zaman inkâr ettim ki?”


“Etmedin.” Ganimet derin bir nefes alıp başını çevirdi. Ön odadaki hizmetçiler geçidin önünde toplanmış, onlara bakıyordu. O ikisinin konuştuğu kadim dili anlamasalar da, tartıştıklarını ses tonlarından anlamışlardı.


“Bunu yapmalıyız,” dedi Leto. “Başaramazsak kendi bıçaklarımızın üstüne düşerek intihar etmekten başka çaremiz kalmaz.” Bunu ifade etmek için “suyunu kabile sarnıcına dökmek” anlamına gelen Fremen deyişini kullanmıştı.


Ganimet bir kez daha ona baktı. İstemese de bu sözlere katılmak zorundaydı. Ama kendini duvarların arasında kapana kısılmış gibi hissediyordu. Ne yaparlarsa yapsınlar eninde sonunda hesap gününün geleceğini ikisi de biliyordu. Ganimet bunu içindeki anı-hayatlardan aldığı bilgilerden öğrenmişti ama deneyimlerinden faydalanmakla bu psişelere verdiği güçten artık korkuyordu. İçinde, gölgelerin arasında pusuda bekleyen harpiler, iblisler gibiydiler.


Bedenini ele geçirmiş ama sonra bırakmış olan annesi hariç. Ganimet o içsel mücadeleyi hatırladıkça hâlâ ürperiyordu, çünkü Leto'nun ikna yeteneği olmasa savaşı kaybedeceğini biliyordu.


Leto, Altın Yol'unun bu kapandan çıkmanın yolu olduğunu söylemişti. Ganimet onun içtenliğine güvenmek zorundaydı ama Leto'nun gördüğü kehanet hayalinin tamamını anlatmaması canını sıkıyordu. Leto'nun planı geliştirmek için onun zengin yaratıcılığına ihtiyacı vardı.


Ganimet'in şüphelerini bilen Leto, “Sınanacağız,” dedi.


“Baharatla değil.”


“Belki baharatla da. Ama çölde ve Zapt Edilme Sınavı'yla sınanacağımız kesin.”


Ganimet, “Zapt Edilme Sınavı'ndan hiç bahsetmemiştin!” diye suçladı. “Bu da gördüğün rüyaya dahil mi?”


Boğazı kupkuru kesilen Leto yutkunmaya çalışırken, sınav meselesini ağzından kaçırdığı için kendine küfretti. “Evet.”


“Yani... zapt edileceğiz, öyle mi?”


“Hayır.”


Ganimet sınavı düşündü... eski bir Fremen âdeti olan bu inceleme genellikle korkunç bir ölümle sonuçlanırdı. Demek ki bu plan sandığından da karmaşıktı. Onları bıçak sırtında yürümeye itecekti ve sağa ya da sola düşerlerse delirmeleri işten değildi. Ganimet'in aklından geçenleri bilen Leto, “Güç, akıl hastalarını cezbeder,” dedi. “Her zaman. Kendi içimizde bundan sakınmalıyız.”


“Zapt edilmeyeceğimize... emin misin?”

“Altın Yol'u yaratırsak zapt edilmeyiz.”


Ganimet hâlâ ikna olmamıştı. “Sana çocuk yapmayacagm Leto,” dedi.


Başını iki yana sallayan Leto kendini ele vermemeye çalışarak, kadim dilin resmi formuyla konuştu: “Ablam benim... seni kendimden çok severim ama istediğim bu değil.”


“Tamam öyleyse, babaannemizin yanına gitmeden önce bir meseleyi daha konuşalım. Alia bıçaklansa pek çok sorunumuz hallolur.”


“Buna inanmak çamurda iz bırakmadan yürüyebileceğimize inanmaktan farksız,” dedi Leto. “Hem Alia'nın kime bu fırsatı verdiği görülmüş?”


“Şu Javid hakkında dedikodular var.”


“Duncan'ın boynuzları çıkmaya başladı mı?”


Ganimet omuz silkti. “Bir zehir, iki zehir.” Kraliyet ailesinden olanların arkadaşlarını tehdit boyutlarına göre sınıflandırma alışkanlığından —ki evrendeki tüm hükümdarlarda görülürdü— yaygın olarak bu şekilde bahsedilirdi.


“Benim planımı uygulamalıyız,” dedi Leto.


“Diğer yol daha temiz olabilir.”


Leto, Ganimet'in içindeki şüpheleri nihayet bastırdığını ve onun planını kabul ettiğini verdiği karşılıktan anladı. Bunu anlamak onu mutlu etmedi. Kendi ellerine baktığını fark etti; kirlenip kirlenmeyeceklerini merak ediyordu. 



    Muad'Dib'in başarısı şuydu: O her bireyin bilinçaltındaki hazneyi, kökü ortak atalarımızın ilkel genlerine dek uzanan bilinçsiz bir anı bankası olarak gördü. Her birimizin ortak kökenimize olan uzaklığımızı ölçebileceğimizi söylerdi. Bunu görmek ve söylemekle cesurca bir atılım yapmış oldu. Muad'Dib genetik belleği, süregelen evrimin parçası haline getirmeye soyundu. Böylece Zaman'ın perdelerini aşarak, gelecek ile geçmişi yek hale getirdi. Muad'Dib'in oğlunda ve kızında vücut bulmuş eseri işte buydu. 

-HÂRİKU'L-ÂDE Arrakis Ahdi





Farad'n dedesinin kraliyet sarayının bahçesinde uzun adimlarla yürürken, gölgesinin Salusa Secundus'un güneşinin tepeye doğru yükselmesiyle birlikte kısalmasını seyrediyordu. Kendisine eşlik eden iriyarı Başar'a ayak uydurmakta biraz zorlanıyordu.


“Emin değilim Tyekanik,” dedi. “Evet, bir tahta oturmak çok cazip elbette ama...” Derin nefes aldı. “...öyle çok ilgi alanım var ki.”


Az önce Farad'n'ın annesiyle ağır bir tartışma yaşamış olan Tyekanik, Prens'e yan gözle bakınca, on sekizinci dogum gününe yaklaşan delikanlının vücudunun güçlenmekte olduğunu fark etti. Wensicia'yla olan benzerliği her geçen gün azalan Farad'n, giderek dedesi Shaddam'a benzemekteydi; tıpkı onun gibi, özel uğraşlarını hükümdarlığın getirdiği sorumluluklara yeğliyordu. Shaddam'a sonunda tahtını kaybettiren buydu elbette. Shaddam bir yönetici olarak fazla yumuşak başlı olmuştu. “Bir seçim yapmalısınız,” dedi Tyekanik. “Ah, hobilerinizin bir kısmına da zaman ayırabileceksiniz şüphesiz ama...”


Farad’n alt dudağını kemirdi. Vazife hissi onu burada kalmaya zorlasa da canı sıkılıyordu. Kumalabalığı deneylerinin yapıldığı kayalık bölgeye gitmeyi çok daha fazla yeğlerdi. İşte o gerçekten müthiş potansiyel taşıyan bir projeydi: Atreideslerin baharat tekeli kırılabilirse her şey mümkün olabilirdi.


“Emin misin, o ikizler ortadan kaldırılacak mı?”


“Hiçbir şey kesin değil Prensim ama büyük ihtimalle evet.”


Farad'n omuz silkti. Suikastler hâlâ soyluların hayatının bir parçasıydı. Dilleri, önemli kişileri ortadan kaldırmanın yollarına ilişkin ince permütasyonlarla doluydu. Bir içeceğin mi yoksa yiyeceğin mi zehirli olduğu tek sözcükle ifade edilebilirdi. Farad’n, Atreides ikizlerinin zehirleneceğini tahmin ediyordu. Bu hoşuna gitmiyordu. İkizler her açıdan çok ilgincti.


Farad'n, “O zaman Arrakis'e taşınmamız mı gerekecek?” diye sordu.


“En iyi seçim bu olur; böylece en büyük baskı noktasına yerleşmiş oluruz.” Farad'n'ın bir şey sormak istediğini ama bir türlü soramadığını fark eden Tyekanik, bunun ne olabileceğini merak etti.


Çalı çitin köşesinden sapıp, dev siyah güllerle çevrili fıskiyeli havuza doğru yürürlerken Farad'n, “Kaygılıyım Tyekanik,” dedi. Çitin ardında bahçıvanların budama yaptığı duyuluyordu.


Tyekanik onu konuşturmak için, “Neden?” diye sordu.


“Şey, din değiştirmiş olman...”


Tyekanik ikna edici konuştuğunu umarak, “Bu tuhaf bir şey değil ki Prensim,” dedi. “Bu din içimdeki savaşçıya hitap ediyor. Sardaukarlara uygun bir din.” En azından bu doğruydu.


“Evet... ama din değiştirmen nedense annemin çok hoşuna gitmiş gibi görünüyor.” Tyekanik, Lanet olası Wensicia! diye düşündü. Oğlunu işkillendirmiş.


“Annenizin ne düşündüğü umurumda değil,” dedi Tyekanik. “Din kişisel bir meseledir. Ama belki de anneniz bu dine geçmemin tahta çıkmanıza faydası olabileceğini düşünüyordur.”


Farad'n, “Ben de öyle düşünmüştüm,” dedi.


Tyekanik, Ahhh, bu çocuk cin gibi, diye düşündü. “Bu dini incelerseniz, onu seçmemin sebebini hemen anlarsınız,” dedi.


“Muad'Dib'in... öğretisini mi? Ama o her şeyden önce bir Atreides idi.”


“Ne diyebilirim ki? Tanrı'nın işine akıl sır ermez,” dedi Tyekanik.


“Anlıyorum. Söylesene Tyek, neden şimdi benimle yürüyüşe çıkmak istedin? Neredeyse öğlen oldu; bu saatte genellikle annemin emriyle bir yerlere gidersin.”


Tyekanik fıskiyeli havuz ile ardındaki dev güllere bakan bir taş bankın yanında durdu. Şırıltısı içini rahatlatan sudan gözünü ayırmadan konuştu: “Prensim, annenizin hoşuna gitmeyebilecek bir şey yaptım.” Buna inanırsa, annesinin o lanet olası planı işe yarar, diye düşündü. Tyekanik bir yanıyla, Wensicia'nın planının başarısız olmasını umuyordu. O lanet olası Vaiz'i buraya getirmek delilik. Hem de ne pahasına!


Tyekanik suskun kalınca Farad'n, “Pekâlâ Tyek, ne yaptın?” diye sordu.


“Rüyalardan geleceği okuyan birini buraya getirdim,” dedi Tyekanik.


Farad'n yanındaki Başar'a dik dik baktı. Yaşlı Sardaukarlardan bazıları rüya yorumlama oyununa düşkündü, özellikle de “Rüya Ustası” Muad'Dib tarafından yenilgiye uğratılmalarından beri. Eski güç ve ihtişamlarını geri kazanmanın yolunu rüyalarında bulabileceklerini düşünüyorlardı. Ama Tyekanik bu oyundan hep uzak durmuştu. Farad'n, “Tyek, sen böyle şeylere inanmazdin,” dedi.


Tyekanik havuza bakmayı sürdürerek, “Artık yeni bir dinim var ve ancak ona göre konuşabilirim,” dedi. Vaiz'i buraya getirme riskine girmelerinin sebebi, dinden konuşmak için bahane yaratmaktı elbette.


Farad'n, “Öyleyse ona göre konuş” dedi.


“Emredersiniz Prensim.” Tyekanik dönüp, Corrino Hanedanı'nın izleyeceği yola dair tüm hayallerinin damıtılıp odaklandığı delikanlıya baktı. “Din ve devlet. Hatta bilimsel mantık ve iman ve daha da fazlası: İlerleme ve gelenekler... Muad'Dib'in öğretisinde bütün bunlar bağdaştırılır Prensim. Muad'Dib uzlaşmaz zıtların ancak insanların inançlarında, bazen de hayallerinde var olduğunu öğretir. İnsan geçmişte geleceği keşfeder ve her ikisi de bir bütünün parçasıdır.”


Farad'n bir türlü kurtulamadığı şüphelere karşın bu sözlerden etkilendiğini hissetti. Tyekanik'in sesinde gönülsüz bir içtenlik vardı; sanki bunları istemeye istemeye söylüyordu.


“O... o rüya yorumcusunu bu yüzden mi bana getirdin?”


“Evet Prensim. Belki de rüyalarınız Zaman'a nüfuz ediyordur. Evrenin tutarlı bir bütün olduğunu kavradığınızda, içsel benliğinize dair bilincinizi geri kazanırsınız. Rüyalarınız da... şey...”


Farad'n, “Ama sana rüyalarımdan öylesine bahsetmiştim,” diye itiraz etti. “İlginçtiler, o kadar. Onları ciddiye alacağın hiç aklıma...”


“Prensim, sizin yaptığınız hiçbir şey önemsiz olamaz.”


“Gururumu okşuyorsun Tyek. O adamın büyük sırların yanıtını bildiğine gerçekten inanıyor musun peki?”


“Evet Prensim.”


“Öyleyse annemin itirazlarını boş verelim.”


“O adamla görüşecek misiniz?”


“Tabii ki... madem onu annemin siniri bozulsun diye getirdin.” Tyekanik, Benimle alay mı ediyor? diye merak etti. “Sizi uyarmalıyım... o ihtiyar maske takıyor,” dedi. “Körlerin tenleriyle görmelerini sağlayan bir Ix cihazı.”


“Adam kör mü?”


“Evet Prensim.”


“Kim olduğumu biliyor mu?”


“Ona söyledim Prensim.”


“Tamam. Hadi onun yanına gidelim.”


“Prensim burada bir dakika beklerse, kendisine o adamı getireceğim.”


Farad'n havuzlu bahçeye bakıp gülümsedi. Bu saçmalık için burası biçilmiş kaftandı. “Ona rüyalarımı anlattın mı?”


“Sadece genel olarak Prensim. Sizin bizzat anlatmanızı isteyecektir.”


“Tamam. Burada bekliyorum. Getir bakalım.”


Sırtını dönen Farad'n, Tyekanik'in hızla uzaklaştığını duydu. Çalı çitin hemen ardında çalışan bahçıvanın kahverengi kepini ve yeşil çalıların üst kısımlarını budamakta kullandığı makasının parıltılarını görüyordu. Makasın hareketleri hipnotikti.


Farad'n, Bu rüya meselesi tam bir saçmalık, diye düşündü. Tyek'in bana danışmadan böyle bir şey yapması yanlıştı. O yaşta din değiştirmesi tuhaf zaten. Şimdi de rüyalara taktı.


Az sonra arkasından ayak sesleri geldiğini duydu. Tyekanik'in canlı adımlarının tanıdık sesinin yanı sıra, ayaklarını sürüyerek yürüyen birini de duyuyordu. Farad'n dönüp, yaklaşan rüya yorumcusuna baktı. Ix malı siyah tel örgülü maske, adamın yüzünü alnından gıdısına dek gizliyordu. Maskede göz deliği yoktu. Ixliler maskenin tamamının göz olduğunu söyleyerek övünürdü.


Tyekanik, Farad'n'a iki adım kala durdu; maskeli ihtiyar ise aralarında bir adımdan az mesafe kalana dek yaklaştı.


“Rüya yorumcusu,” dedi Tyekanik.


Farad'n başıyla selam verdi. Maskeli ihtiyar boğuk boğuk öksürdü; sanki midesindeki bir şeyi çıkarabilmek için kusmaya çalışıyordu.


Farad’n ihtiyardan yayılan ekşi baharat kokusundan rahatsız olmuştu. Bu koku, adamın vücudunu tamamen örten uzun, gri cüppeden geliyordu.


Farad'n, “Masken sahiden vücudunun bir parçası mı?” diye sorarken, rüya konusunun açılmasını geciktirmeye çalıştığını fark etti.


İhtiyar, “Onu taktığım sürece evet,” diye yanıtladı; genizden gelen sesinde hafif Fremen aksanı vardı. “Rüyanız,” dedi. “Anlatın bana.”


Farad'n omuz silkti. Neden olmasın? Tyek, yaşlı adamı bu yüzden getirmişti. Yoksa başka bir sebep mi vardı? Birden şüpheye kapılan Farad'n, “Gerçekten rüyalardan geleceği mi okuyorsun?” diye sordu.


“Rüyanızı yorumlamaya geldim, Haşmetli Lordum.”


Farad'n tekrar omuz silkti. Bu maskeli adam onu huzursuzlandırmıştı; Tyekanik'e göz atınca, onun kımıldamadan, kollarını kavuşturmuş halde havuza baktığını gördü.


İhtiyar, “Rüyanız,” diye ısrar etti.


Farad'n derin nefes aldıktan sonra rüyasını anlatmaya başladı. Anlattıkça açılıp ayrıntılara giriyordu. Bir kuyudan yukarı doğru akan sudan, başının içinde atomlar halinde dans eden dünyalardan, kendini kumsolucanına dönüştürdükten sonra patlayarak toz bulutu haline gelen yılandan bahsetti. Yılandan bahsetmekte zorlandığını fark edince şaşırdı. Korkunç bir gönülsüzlüğe kapılması, konuşurken sinirlenmesine yol açtı.


Farad'n nihayet sustuğunda, ihtiyar hiç tepki vermeden öylece durdu. Yüzündeki siyah tel maske, adamın soluklarıyla birlikte hafifçe kımıldıyordu. Farad'n bekledi. Sessizlik uzadı.


Sonunda Farad'n, “Rüyamı yorumlamayacak mısın?” diye sordu. “Yorumladim,” dedi ihtiyar; sesi çok uzaktan gelir gibiydi.


“Eee?” Farad'n sesinin tiz çıktığını fark etti; demek ki rüyasını anlatırken gerilmişti.


İhtiyar hâlâ susuyor, öylece duruyordu.


Farad'n öfkeyle, “Konuşsana!” dedi.


“Yorumlarım demiştim,” dedi ihtiyar. “Yorumumu söylerim demedim.”


Bu kez Tyekanik bile sinirlenmişti; kollarını indirip yumruklarını sıktı. Dişlerini gıcırdatarak, “Ne?” dedi.


“Yorumumu söylerim demedim,” dedi ihtiyar.


Farad’n, “Daha çok para mı istiyorsun?” diye sordu.


“Buraya gelmek için para istemedim.” İhtiyarın soğuk sesindeki mağrurluk, Farad'n'ın öfkesini biraz olsun dindirdi. Bu ihtiyar her halükârda cesur adamdı. İtaatsizliği yüzünden ölebileceğini biliyor olmalıydı.


Farad'ntam konuşacakken Tyekanik, “İzninizle Prensim,’ dedi. Sonra ihtiyara döndü. “Yorumunu söylemek istememenin sebebini söyleyecek misin?”


“Evet Lordlarım. O rüya, böyle şeyleri açıklamamın anlamsız olacağını söylüyor.”


Farad'n kendini tutamadı. “Yani demek istediğin, rüyamın anlamını zaten biliyor olduğum mu?”


“Belki de biliyorsunuzdur Lordum ama demek istediğim o değildi.”


Tyekanik yaklaşıp Farad'n'ın yanında durdu. İkisi de yaşlı adama öfkeyle bakıyorlardı. “Ne demek istediğini açıkla,” dedi Tyekanik.


Farad’n, “Evet,” dedi.


“Bu rüya hakkında konuşsam... suyun ve tozun, yılanların ve solucanların derinine insem, tıpkı benim gibi sizin de başınızın içinde dans eden atomları analiz etsem... ahh, Haşmetli Lordum, sözlerim kafanızı karıştırmaktan başka işe yaramaz ve beni ısrarla yanlış anlarsınız.”


Farad'n sert bir sesle, “Söyleyeceklerine kızmamdan mı korkuyorsun?” diye sordu.


“Lordum! Zaten kızdınız.”


Tyekanik, “Bize güvenmiyor musun? Mesele bu mu?” diye sordu.


“Cevaba çok yaklaştınız Lordum. İkinize de güvenmiyorum ve bunun sebebi çok basit: Siz de kendinize güvenmiyorsunuz.”


“Tehlikeli bir noktaya doğru yürüyorsun,” dedi Tyekanik. “Çok daha küçük saygısızlıkları yüzünden öldürülen insanlar oldu.”


Başıyla onaylayan Farad'n, “Bizi fazla kızdırma,” dedi.


İhtiyar, “Corrinoların öfkesinin ölümcüllüğü meşhurdur, Salusa Secundus Lordu,” diye karşılık verdi.


Tyekanik, Farad'n'ı dizginlemek için kolundan tutup ihtiyara, “Seni öldürmemiz için bizi kışkırtmaya mı çalışıyorsun?” diye sordu.


Bu hiç aklına gelmemiş olan Farad'n, böyle bir davranışın nelere yol açabileceğini düşününce ürperdi. Kendine Vaiz diyen bu yaşlı adam... göründüğünden daha önemli biri olabilir miydi? Ölümü ne gibi sonuçlara yol açardı? Şehit yaratmak tehlikeli bir işti.


“Bence ne dersem diyeyim beni öldürmeyeceksiniz,” dedi Vaiz. “Bence değerimin farkındasın Başar; Prensin de şimdi biraz anladı.”


Tyekanik, “Prens'in rüyasını yorumlamayı kesinlikle ret mi ediyorsun?” diye sordu.


“Yorumladım dedim ya.”


“Yorumunu bize söylemeyecek misin peki?”


“Beni suçluyor musunuz Lordum?”


Farad'n, “Bana nasıl bir faydan dokunabilir?” diye sordu.


Vaiz sağ elini kaldırdı. “Bu elimle çağırırsam Duncan Idaho gelir ve bana itaat eder.”


Farad’n, “Neler saçmalıyor bu?” diye sordu.


Ama Tyekanik başını iki yana salladı; Wensicia ile yaptığı tartışmayı hatırlamıştı. “Doğru söylüyor olabilir Prensim. Bu Vaiz'in Dune'da bir sürü müridi var.”


Farad'n, “Neden Dune'lu olduğunu söylemedin?” diye sordu. Tyekanik'in yanıt vermesine fırsat kalmadan Vaiz, Farad'n'a döndü: “Lordum, Arrakis konusunda suçluluk duymamalısınız. Siz çağınızın bir ürünüsünüz, o kadar. Suçluluk duygusuna kapılan herkes bu düşünceyle teselli bulabilir.”


“Suçluluk duygusu ha!” Farad'n çok sinirlenmişti.


Vaiz omuz silkmekle yetindi.


Bu hareketi tuhaf bir şekilde Farad'n'ın öfkesini geçirip keyfini yerine getirdi. Farad'n başını geriye atıp kahkahayı basınca, Tyekanik irkilerek ona baktı. Sonra Farad'n, “Seni sevdim Vaiz,” dedi.


“Teşekkür ederim Prens,” dedi ihtiyar.


Farad'n kıkırdamamaya çalışarak konuştu: “Sana sarayda bir daire bulacağız. Resmi rüya yorumcum olacaksın... yorumlarının tek kelimesini bile bana söylemesen de olur. Ayrıca Dune ile ilgili tavsiyeler verebilirsin. Orayı çok merak ediyorum.”


“Bunu yapamam Prens.”


Farad'n tekrar sinirlenmeye başladı. Siyah maskeye öfkeyle baktı. “Neden peki, söyler misin?”


Tyekanik tekrar Farad'n'ın koluna dokunarak, “Prensim,” dedi.


“Ne var Tyek?”


“Onu buraya getirirken Lonca'yla bir anlaşma yaptık. Dune'a geri dönmesi gerekiyor.”


“Arrakis'e geri çağrılıyorum,” dedi Vaiz.


Farad'n “Neden?” diye ısrar etti. “Kim çağırıyor ki seni?”


“Sizinkinden daha büyük bir güç çağırıyor Prens.”


Farad'n sorgulayıcı gözlerle Tyekanik'e baktı. “Yoksa bir Atreides casusu mu bu?”


“Sanmıyorum Prensim. Alia onun başına ödül koydu.”


Farad'n tekrar Vaiz'e dönerek, “Atreidesler değilse, seni çağıran kim peki?” diye sordu.


“Atreideslerden daha büyük bir güç.”


Farad'n kendini tutamayıp kıkırdadı. Bunlar gizemci saçmalıklarıydı, o kadar. Tyek böyle salakça laflara nasıl kanabiliyordu? Bu Vaiz denen adamı çağıran şey... muhtemelen bir rüyaydı. Amarüyaların ne önemi vardı ki?


Farad’n, “Vaktimi boşa harcadım Tyek,” dedi. “Beni bu... bu sahtekârla neden görüştürdün ki?”


“Bu işte çifte kazanç var Prensim,” dedi Tyekanik. “Bu rüya yorumcusu, Duncan Idaho’yu Corrino Hanedanı'nın casusu yapacağına söz verdi bana. Karşılığında tek istediği sizinle görüşüp rüyanızı yorumlamaktı.” Tyekanik içinden ekledi: En azından Wensicia'ya söylediği buydu! Başar tekrar kuşkuya kapıldı.


Farad’n, “Rüyam senin için neden bu kadar önemli ihtiyar?” diye sordu.


“Rüyanızdan anladığım kadarıyla, muazzam olaylar mantıklı bir sonuca doğru ilerliyor,” dedi Vaiz. “Hemen Dune'a geri dönmeliyim.”


Farad’n, “Gitmeden önce bana hiçbir tavsiyede bulunmayarak gizemini koruyacaksın galiba,” diye alay etti.


“Tavsiyeler tehlikelidir Prens. Ama isterseniz size birkaç söz söylemeye cesaret edebilirim; bunları tavsiye veya başka bir şey olarak görüp görmemek size kalmış.”


Farad'n, “Dinliyorum,” dedi.


Maskeli Vaiz, Farad'n'ın karşısında kaskatı durdu. “İktidarlar önemsiz görünen sebepler yüzünden kurulabilir ya da yıkılabilir Prens. Küçücük olaylar yüzünden! Mesela iki kadın arasındaki tartışma... belirli bir günde rüzgârın hangi taraftan estiği... bir hapşırık, bir öksürük, bir giysinin uzunluğu ya da bir ulağın gözüne kum kaçması. Tarihin gidişatını belirleyen şey, her zaman İmparatorluk bakanlarının verdiği mühim kararlar veya Tanrı'nın ellerini yönlendiren Rahiplerin tumturaklı lafları değildir.” Farad'n sebebini bilmese de bu sözlerden etkilendiğini hissetti.


Ama Vaiz'in bir sözü Tyekanik'in dikkatini çekmişti. Vaiz neden bir giysiden bahsetmişti? Tyekanik, Atreides ikizlerine gönderilen İmparatorluk giysilerini ve saldırmaya eğitilmiş kaplanları düşündü. Yoksa bu ihtiyar gizlice uyarıda mı bulunuyordu? Planın ne kadarını biliyordu?


Farad'n, “Bu nasıl tavsiye?” diye sordu.


“Başarılı olmak için, hedef belirleyip stratejinizi ona göre kurmalısınız,” dedi Vaiz. “İnsan neye karşı strateji uygular? Belirli bir yerde, belirli insanlara karşı. Ama ayrıntılara ne kadar dikkat ederseniz edin, yine de ufak bir ayrıntı dikkatinizden kaçacaktır. Mesela strateji kurarken bir bölge valisinin karısının hırsını hesaba katabilir misiniz Prens?”


Tyekanik soğuk bir sesle araya girdi: “Neden stratejiden bahsedip duruyorsun Vaiz? Prensimin ne yapacağını düsünüyorsun ki?”


“O bir tahtı arzulamaya yönlendiriliyor,” dedi Vaiz. “Ona iyi şanslar dilerim ama şanstan çok daha fazlasına ihtiyacı olacak.”


Farad'n, “Tehlikeli laflar ediyorsun,” dedi. “Böyle konuşmaya nasıl cüret edersin?”


“Hırsa kapılan kişi gerçeklere aldırmaz,” dedi Vaiz. “Böyle konuşmaya cüret ediyorum, çünkü bir yol ayrımında duruyorsunuz. Takdir edilen biri haline gelebilirsiniz. Ama şu an etrafınız ahlaki kaygıları olmayan kişilerle, stratejiye odaklanmış danışmanlarla çevrili. Genç, güçlü ve dayanıklısınız ama karakterinizi geliştirecek üst düzey bir eğitim almamışsınız. Bu çok yazık, çünkü bahsettiğim zaafları taşıyorsunuz.”


Tyekanik sert bir sesle, “Ne demek istiyorsun?” diye sordu.


Farad’n, “Sözlerine dikkat et,” dedi. “Ne zaafıymış bu?”


“Nasıl bir toplumu yeğleyeceğinizi hiç düşünmemişsiniz,” dedi Vaiz. “Tebaanızın beslediği umutları dikkate almıyorsunuz. Arzuladığınız İmparatorluk'un yapısını bile zihninizde pek canlandırmış değilsiniz.” Maskeli yüzünü Tyekanik’e çevirdi. “Sen güce odaklanmışsın ama gücün ince kullanım şekilleri ve tehlikeleri umurunda değil Bu yüzden de geleceğin bariz bilinmeyenlerle, tartışan kadınlarla, öksürüklerle ve rüzgârlı günlerle dolu. Her ayrıntıyı görmeden nasıl tarihte yeni bir dönem açabilirsin ki? Kaba kuvvete odaklı beynin sana yardım edemez. Senin zaafın işte bu.”


İhtiyarı uzun uzun süzen Farad'n, onun sözlerinin derin anlamları üstüne düşündü; Vaiz'in modası geçmiş kavramları ısrarla vurgulamasına şaşırmıştı. Ahlakmış! Toplumsal hedeflermiş! Bunlar evrim süreci içinde inanç ile aynı kefeye konacak masallardı, o kadar.


“Yeterince konuştuk,” dedi Tyekanik. “Anlaştığımız bedel ne olacak Vaiz?”


“Duncan Idaho sizindir,” dedi Vaiz. “Onu özenli kullanın. Paha biçilmez bir mücevherdir.”


“Ona verecek uygun bir görevimiz var, merak etme,” dedi Tyekanik. Farad'n'a baktı. “Prensim? İzninizle.”


Farad’n, “Fikrimi değiştirmeden gönder onu,” dedi. Sonra Tyekanik'e öfkeyle baktı. “Beni böyle kullanmandan hiç hoşlanmadım Tyek!”


“Onu bağışlayın Prens,” dedi Vaiz. “Sadık Başarınız Tanrı'nın emrini yerine getiriyor ama bunun farkında değil.” Eğilerek veda ettikten sonra uzaklaşmaya başladı; Tyekanik onu geçirmek için peşinden koştu.


Farad'n uzaklaşmalarını seyrederken, Tyek'in benimsediği o dini araştırmalıyım, diye düşündü. Sonra esefle gülümsedi. Pabucumun rüya yorumcusu! Aman, ne olacak? Sonuçta rüyam önemsizdi.



    Ve rüyasında bir zırh gördü. Bu zırh kendi teni değildi; plasçelikten daha sertti. Zırhına hiçbir şey işlemiyordu... ne bıçak, ne zehir, ne kum, ne de çölün tozu ya da bunaltıcı sıcağı. Sağ elinde Coriolis fırtınası çıkarma gücünü, toprağı sarsma ve yok edene kadar aşındırma gücünü taşıyordu. Gözlerini Altın Yol'a dikmişti ve sol elinde mutlak egemenlik asası vardı. Ve Altın Yol'un ötesine, ruhunun ve ölümsüz bedeninin besini olduğunu bildiği sonsuzluğa bakıyordu. 

-Heighia, Kardeşimin Rüyası Ganimet'in Kitabı'ndan





“İmparator olmamam benim için daha hayırlı olur,” dedi Leto. “Hayır, babamın hatasına düştüğümü, bir bardak baharat suyu içip geleceğe baktığımı söylemiyorum. Sırf bencilliğimden böyle konuşuyorum. Ablam ve ben, bu halimizle yaşamayı öğrenmek için bir süre özgür olmalıyız.”


Sustu ve soran gözlerle Leydi Jessica'ya baktı. Ganimet ile kararlaştırdıkları sözleri söylemişti. Şimdi babaannelerinin tepkisi ne olacaktı acaba?


Jessica, Tabr Siyeçi'nde kendisine ayrılmış odadaki korkürrelerin loş ışığında torununu inceledi. Henüz buradaki ikinci gününün sabahında olmasına karşın, ikizlerin geceyi uyumadan siyeç dışında geçirdiklerine dair kaygı verici duyumlar almıştı. Dışarıda ne yapmışlardı? Gece iyi uyuyamamış olan Jessica, vücudunun bitkinlik yüzünden asitler salgıladığını hissediyordu; uzay limanındaki kritik performansının ardından yapması gereken her işin altından kalkmasını sağlayan hiper-düzeyden inmek zorundaydı. Kâbuslarında gördüğü siyeçti burası... ama dışarıdaki çöl hatırladığı gibi değildi. Bütün o çiçekler nereden gelmiş? Etrafındaki hava da fazla nemliydi. Gençler damıtıcı-giysi disiplinine pek aldırış etmiyordu.


Jessica, “Sen nesin ki kendini tanımak için zamana ihtiyacın var çocuğum?” diye sordu.


Leto başını hafifçe iki yana salladı. Bu yetişkince hareketin çocuk bedenine sahip birinde tuhaf görüneceğini biliyordu; bu kadını şaşırtıp dengesini bozması gerektiğini kendine anımsattı. “Birincisi, ben çocuk değilim. Evet...” Göğsüne dokundu. “Bu bir çocuğun bedeni; buna şüphe yok. Ama ben çocuk değilim.”


Jessica alt dudağını kemirdi; böyle yapmakla hislerini ele vermesi umurunda değildi. Yıllar önce bu lanet olası gezegende ölen Dük'ü, dudağını kemirdiğinde ona gülerdi. Hâkim olamadığın tek tepkin bu, derdi. Bunu yaptığında, huzursuz olduğunu anlıyor ve titremeleri geçsin diye dudaklarını öpme ihtiyacı duyuyorum.


Şimdi, Dük'ünün adını taşıyan bu torunu, sırf gülümseyip, “Huzursuzsun; dudaklarının titremesinden anlıyorum,” demekle, Jessica'nın donakalmasına ve kalbinin küt küt atmasına yol açtı.


Jessica sakin görünebilmek için, Bene Gesserit eğitimiyle edindiği disiplini sonuna dek kullanmak zorunda kaldı. “Benimle alay mı ediyorsun?” demeyi başardı.


“Seninle alay etmek mi? Asla. Amaaramızdaki farkı açıkça belirtmeliyim. Çok eskiden katıldığın siyeç orjisini hatırlatayım; hani Eski Rahibe Ana içindeki hayatları ve anıları sana aktarmıştı. Sana odaklandı ve... o uzun sosis zincirini verdi; o sosislerden her biri bir insandı. Onlar hâlâ sende. Dolayısıyla Ganimet ile benim neler yaşadığımızı az çok biliyorsun.”


Jessica onu sınamak için, “Peki ya Alia?” diye sordu.


“Bunu Gani'yle konuşmadınız mı?”


“Seninle de konuşmak istiyorum.”

“Pekâlâ. Alia kendini reddetti ve en korktuğu şeye dönüştü. İçsel-geçmiş bilinçaltına itilip soyutlanamaz. Bu her insan için tehlikeli bir yoldur ama bizim gibi rahimde doğanlar için ölümden de beterdir. Alia hakkında söyleyeceklerim bu kadar.”


“Demek çocuk değilsin,” dedi Jessica.


“Milyonlarca yaşındayım. Bu yüzden de şimdiye kadar hiçbir insandan talep edilmemiş ayarlamalar yapmalıyım.”


Jessica başıyla onayladı; şimdi daha sakindi ama Ganimet ile olduğundan çok daha temkinliydi. Bu arada, Ganimet neredeydi? Leto neden tek başına gelmişti?


Leto, “Ece babaanne, biz Hilkat Garibesi miyiz, yoksa Atreideslerin umudu muyuz” diye sordu.


Jessica bu soruya aldırmadı. “Ablan nerede?”


“Alia'yı oyalıyor, bizi rahatsız etmesin diye. Bu gerekli. Ama Gani de benim söylediklerimden fazlasını söylemez zaten. Dün bunu fark etmedin mi?”


“Dün ne fark ettiğim beni ilgilendirir. Neden Hilkat Garibeliği gibi şeylerden bahsedip saçmalıyorsun?”


“Saçmalamak mı? Tipik Bene Gesserit samimiyetsizliğinden vazgeç babaanne. Yoksa karşılığını aynen alırsın; anılarını deşerim. Dudaklarının titremesinden fazlasını istiyorum.”


Jessica başını iki yana salladı; karşısındaki, kendi kanından olan bu... kişinin soğukluğunu hissediyordu. Onun sahip olduğu güçten ürküyordu. Ses tonunu onunkine uydurmaya çalışarak, “Emellerim hakkında ne biliyorsun?” diye sordu.


Leto burnunu kıvırdı. “Babamın hatasına düşüp düşmediğimi araştırmana gerek yok. Zaman bahçemizin dışına bakmadım... en azından bakmaya çalışmadım. Geleceği her insanın yaşayabileceği déja vu anlarından öğrenmek en iyisi. Kâhinliğin bir tuzak olduğunu biliyorum. Babamın hayatı, bu konuda bilmem gereken her şeyi söylüyor. Hayır babaanne: Geleceği tamamen bilmek, o gelecekte tamamen kısılı kalmak demektir. Zamanı çökerten bir şeydir bu. Şimdiki zaman geleceğe dönüşür. Ben özgür olmak istiyorum.” Jessica dilinin kımıldadığını hissetti; konuşmak istiyor ama konuşamıyordu. Leto'nun bilmediği ne söyleyebilirdi ki? Bu korkunçtu! O benim! O sevgili Leto'm! Bu düşünce onu afallattı. Karşısındaki çocuk maskesinin düşüp düşmeyecegini, o simada dirilen sevgilisinin yüz hatlarının belirip belirmeyeceğini bir an merak etti... Hayır!


Leto başını eğip gözlerini kaldırarak onu süzdü. Evet, Jessica'yı kontrol edebiliyordu. “Kehanet konusundaki fikirlerin, ki umarım bu konu üstüne fazla düşünmüyorsundur, muhtemelen diğer insanlarınkinden farksız. Pek çok insan mesela yarın balina kürkünün fiyatının ne olacağını bilmek ister. Veya Harkonnenların ana gezegenleri Giedi Prime'ı tekrar yönetip yönetemeyeceğini? Ama bizim Harkonnenları tanımak için kâhin olmamıza gerek yok tabii, değil mi babaanne”


Jessica oltaya gelmedi. Leto, Harkonnenların lanetli kanını taşıdığını biliyordu elbette.


Leto ısrarla, “Zaten Harkonnenlar kim ki?” diye devam etti. “Hayvan Rabban kim ki? Bizden değil mi? Neyse, konuyu dağıtmayayım. Kâhinlik denen popüler mitten, geleceği tam anlamıyla bilmekten bahsediyordum! Tamamen bilmekten! Böyle kesin bilgilerle ne servetler kazanılır... ve kaybedilir, değil mi? Sıradan insanlar böyle düşünür. Mantıkları şudur: Bir şeyin azı iyiyse, çoğunun daha da iyi olması gerekir. Ne güzel! Oysa herhangi birine hayatının eksiksiz senaryosunu versen, ölüm anına dek başına gelecek her şeyi anlatsan... ne korkunç bir armağan olurdu bu. Hayatı ne sıkıcı olurdu! Yaşadığı her anı eksiksiz bir şekilde önceden bilirdi. Hiçbir şey değişmezdi. Her tepkiyi, her lafı önceden bilirdi... hayatı sürekli tekrarlarla geçerdi...”


Leto başını iki yana salladı. “Cahilliğin avantajları vardır. Ben sürprizlerle dolu bir evrende yaşamak için dua ediyorum!”


Bu uzun bir konuşmaydı; Jessica, Leto'yu dinlerken, onun hareketleri ve ses tonuyla babasına -kendisinin yitirdiği oğluna- çok benzediğini görüp şaşırmıştı. Fikirleri bile benziyordu: O sözleri Paul de söyleyebilirdi.


“Bana babanı anımsatıyorsun,” dedi Jessica.


“Bu sana acı mı veriyor?”


“Bir bakıma evet ama onun senin içinde yaşadığını bilmek güzel.”


“Ama onun içimde nasıl yaşadığını pek bilmiyorsun.”


Jessica, Leto'nun soğuk sesindeki acı tonu fark etmişti. Çenesini kaldırıp torununun gözlerine baktı.


Leto, “Dük'ünün içimde nasıl yaşadığını da bilmiyorsun,” diye devam etti. “Babaanne, Ganimet sensin! O sensin... öyle ki, babamızı doğurduğun ana dek sahip olduğun tüm sırları biliyor. Bana gelince! Tam bir anı kataloğuyum. Dayanmakta zorlandığım oluyor. Buraya bizi yargılamaya mı geldin? Alia'yı yargılamaya mı geldin? Asıl biz seni yargılamalıyız!”


Jessica karşılık vermeye çalıştı ama ne diyeceğini bilemedi. Leto ne yapıyordu? Neden farklı olduğunu vurguluyordu? Reddedilmek mi istiyordu? Alia gibi... Hilkat Garibesi mi olmuştu?


“Rahatsız oldun,” dedi Leto.


“Evet, rahatsız oldum,” dedi Jessica. Omuz silkti, bunun faydasız olduğunu bilse de. “Rahatsız oldum... sebebini de çok iyi biliyorsun. Aldığım Bene Gesserit eğitimini gözden geçirmişsindir eminim. Ganimet bunu itiraf etti. Alia'nın da aynı şeyi... yaptığını biliyorum. Farklılığının sonuçlarını biliyorsun.”


Leto başını kaldırıp Jessica'ya rahatsız edici bir dikkatle baktı. Jessica'nınki gibi yorgun bir sesle, “Seninle görüşüp görüşmemekte epey kararsızdık,” dedi. “Dudaklarının titreyişini tanıyoruz, tıpkı sevgilinin tanıdığı gibi. Yatak odanızda sevişirken Dük'ünün sana neler fısıldadığını istediğimiz an öğrenebiliriz. Zihnin bunu kabullenmiştir şüphesiz. Ama seni uyarıyorum... zihninle kabullenmen yetmez. Birimiz Hilkat Garibesi olursa... bunun sorumlusu içimizdeki sen olabilirsin! Veya babam... ya da annem! Dük'ün! Herhangi biriniz bizi zapt edebilir... ve sonuç aynı olur.”


Jessica göğsünün yandığını, gözlerinin yaşardığını hissetti. “Leto...” demeyi başardı; sonunda onun ismini söyleyebilmişti. Bunun tahmin ettiği kadar acı vermediğini görünce, kendini devam etmeye zorladı. “Benden ne istiyorsun?”


“Babaanneme öğretmek istiyorum.”


“Neyi öğreteceksin?”


“Dün gece Gani'yle anne baba rolü oynadık; az kalsın sonumuz oluyordu ama çok şey öğrendik. İnsan koşulların farkındaysa bazı şeyler öğrenebilir. Eylemler önceden kestirilebilir. Alia'nın artık... seni kaçırmayı planladığı neredeyse kesin.”


Bir anda yapılan bu suçlama karşısında afallayan Jessica gözlerini kırpıştırdı. Çok iyi bildiği ve defalarca kullandığı bir numaraydı bu: Karşıdakini belirli bir mantık çizgisine soktuktan sonra bambaşka bir açıdan saldırıp afallatmak. Derin bir nefes alarak kendini topladı.


“Alia'nın neler yaptığını ve... ne olduğunu biliyorum ama...”


“Babaanne, ona acımalısın. Aklın kadar kalbini de kullan. İlk kez yapacağın bir şey değil bu. Sen bir tehditsin; Alia da İmparatorluk'u istiyor... en azından dönüştüğü kişi istiyor.”


“Peki ama senin Hilkat Garibesi olmadığını nereden bileyim?”


Leto omuz silkti: “iste bu noktada kalbini kullanman gerek. Gani ile ben, Alia'nın nasıl kaybettiğini biliyoruz. Bütün o içsel kalabalığın gürültüsüne katlanmak kolay değildir. Onların egolarını bastırırsın ve sonra, ne zaman bir anıyı düşünmek istesen hep birden geri gelirler. Sonunda bir gün...” Leto yutkundu; boğazı kurumuştu. “..i¢sel sürünün en güçlülerinden biri, artık o bedeni paylaşma vaktinin geldiğine karar verir.”

“Yapılabilecek hiçbir şey yok mudur peki?” Jessica yanittan ürkmesine karşın bu soruyu sormuştu.


“Bir çözüm yolu olduğuna inanıyoruz... evet. Baharata yenilmemeliyiz; bu çok önemli. Geçmişi de tamamen bastırmaya çalışmamalıyız: Onu kullanmalı ve bir karışım haline getirmeliyiz. Son olarak da içimizdeki tüm benlikleri karıştırıp özümsemeliyiz. Evet, o zaman biz de değişiriz... ama en azından zapt edilmeyiz.”


“Kaçırılmamın planlandığından bahsetmiştin.”


“Bu açıkça ortada. Wensicia'nın oğlu için planları var. Alia'nın da kendisi için planları var ve...”


“Alia, Farad'n ile evlenmek mi istiyor?”


“Bunu tam olarak bilmiyorum,” dedi Leto. “Ama Alia ile Wensicia şimdilik paralel yollarda gidiyorlar. Wensicia'nın ablası, Alia'nın evinde kalıyor. Ona mesaj göndermekten daha kolay ne olabilir?”


“Mesaj gönderdiğine emin misin peki?”


“Gözümle görmüş ve her kelimesini okumuş gibi eminim.”


“Ama böyle bir mesaj görmedin, değil mi?”


“Gerek yok ki. Bütün Atreideslerin burada, Arrakis'te toplandığını bilmem yeterli. Bütün sular aynı sarnıçta toplandı.” Letoelini sallayarak gezegeni gösterdi.


“Corrino Hanedanı bize burada saldırmaya cesaret edemez!”


“Saldırmaları Alia'nın işine gelir.” Leto'nun sesindeki alaycılık Jessica'yı kızdırdı.


“Kendi torunumun bana tepeden bakmasına izin vermem!” dedi.


“Lanet olsun, beni torunun olarak düşünmekten vazgeçsene be kadın! Beni Dük Leto'n olarak düşün!” Leto ses tonu ve yüz ifadesiyle, hatta ani el hareketiyle Dük Leto'yu öyle kusursuz taklit etmişti ki, aklı karışan Jessica sustu.


Leto soğuk bir sesle, “Seni buna hazırlamaya çalıştım,” dedi. “En azından bunu takdir etmelisin.”

“Alia beni neden kaçırmak istesin ki?”


“Suçu Corrino Hanedanı'na atmak için elbette.”


“Buna inanmıyorum. Alia bile bu kadar... korkunç bir şeye kalkışmaz! Fazla tehlikeli! Üstelik yardım almadan nasıl... Hayır, buna inanamam!”


“Başına geldiğinde inanırsın. Ahh babaanne, Gani'yle benim içimizdeki seslere kulak kabartmamız yeterli; onlardan bir sürü şey öğreniyoruz. Basit bir kendini koruma yöntemi bu. Yoksa çevremizdekilerin yaptığı hataları nasıl bilebiliriz ki?”


“Alia'nın beni kaçırmayı planladığına kesinlikle inanmı...”


“Yeryüzü tanrıları adına! Sen Bene Gesserit'sin; nasıl bu kadar aptal olabiliyorsun? Bütün İmparatorluk, buraya gelmenin sebebinden şüpheleniyor. Wensicia'nın bütün propagandacıları sana kara çalmaya hazır. Ama Alia bunu bekleyemeyecek kadar sabırsız. Senin mahvolman, Atreides Hanedanı için ölümcül bir darbe olabilir.”


“Bütün İmparatorluk'un şüphelendiği neymiş peki?”


Karşısındaki çocuk olmayan kişiyi Ses'in gücüyle etkileyemeyeceğini bilen Jessica, bu soruyu olabildiğince soğuk bir sesle sormuştu.


“Leydi Jessica'nın ikizleri birbirleriyle çiftleştirmeyi planladığını düşünüyorlar!” dedi Leto. “Rahibeler Birliği'nin istediği bu. Ensest!”


Jessica gözlerini kırpıştırdı. “Bunlar asılsız söylentiler.” Yutkundu. “Bene Gesseritler İmparatorluk'ta böyle söylentilerin dolaşmasına izin vermez. Hâlâ biraz nüfuzumuz var. Bunu unutma.”


“Söylentiler mi? Ne söylentisi? Bizi çiftleştirme seçeneğini cepte tuttuğunuz kesin.” Jessica konuşacak oldu ama Leto başını iki yana salladı. “Sakın inkâr etme. Gani'yle ben ergenliğimizi birlikte ve seninle aynı çatı altında geçirsek bile, senin nüfuzun bir kumsolucanının karşısında sallanan bir bez parçasından daha etkili olmaz.” Jessica, “O kadar aptal olduğumuzu mu sanıyorsun?” diye sordu.


“Kesinlikle evet. Senin o Rahibeler Birliğin, kafayı dölleme programlarıyla bozmuş bir grup salak cadalozdan başka bir şey değil! Gani'yle ben, onların sana karşı kozunu biliyoruz. Asıl sen bizi aptal mı sanıyorsun?”


“Koz mu?”


“Senin bir Harkonnen olduğunu biliyorlar! Dölleme kayıtlarında vardır: Baron Vladimir Harkonnen ile Tanidia Nerus'un çocuğu Jessica. Bu kayıt kazayla halka açıklanırsa başına gelecekler...”


“Rahibeler Birliği'nin şantaj yapacak kadar alçalacağını mı sanıyorsun?”


“Sanmıyorum, biliyorum. Ah, tatlı dille ve üstü kapalı şantaj yaptılar tabii. Kızınla ilgili söylentileri araştırmanı söylediler. Merakını ve korkularını beslediler. Sorumluluk duyguna hitap ettiler ve kaçıp Caladan'a döndüğün için suçluluk duymanı sağladılar. Sana torunlarını kurtarabilme umudunu da sundular.”


Jessica hiç konuşmadan, öylece Leto'ya bakakalmıştı. Leto onun Rahibeler Birliği Gözetmenleri'yle yaptığı duygusal konuşmaları dinlemiş gibi konuşuyordu. Jessica torununun sözlerinden öyle etkilenmişti ki, Alia'nın gerçekten kendisini kaçırmayı planlıyor olabileceğine inanmaya başlamıştı.


“Görüyorsun ya babaanne, zor bir karar vermek durumundayim,” dedi Leto. “Atreideslerin mistisizmini takip ederek, tebaam için yaşamalı... ve ölmeli miyim? Yoksa farklı bir yolu... binlerce yıl yaşamamı sağlayacak bir yolu mu seçmeliyim?”


Jessica irkildi. Leto rahatça söylediği bu sözlerle, Bene Gesseritlerin neredeyse düşünülmez kıldığı bir konuya deginmisti. O yolu pek çok Rahibe Ana seçebilir... ya da en azından deneyebilirdi. Rahibeler Birliği mensupları vücut kimyalarını değiştirebilirdi. Ama bunu biri yapsa, eninde sonunda hepsi deneyecekti. Yaslanmasi duran kadinlarin sayısı arttıkça, bunu gizlemek imkânsız hale gelirdi. Bu yolun eninde sonunda kendilerini felakete sürükleyeceğine emindiler. Yaşam süresi normal olan insanlar, onlara düşman kesilirdi. Hayır... bu düşünülmez bir şeydi.


“Düşüncelerinin gidişatından hoslanmadim,” dedi Jessica.


“Düşüncelerimi anlamıyorsun,” dedi Leto. “Gani ve ben...” Başını iki yana salladı. “Alia da aynı şeyi yapabilirdi ama yapmadı... elinin tersiyle itti.”


“Buna emin misin? Rahibeler Birliği'ne Alia'nın o düşünülmez şeyi yaptığını bildirdim bile. Ona baksana! Son gördüğümden beri hiç yaşlanmamış...”


“Ha, sen ondan bahsediyorsun!” Leto, Bene Gesseritlerin bedensel denge tekniğini önemsemediğini belirtmek için elini salladı. “Ben başka bir şeyden... insanoğlunun asla ulaşamadığı mükemmellikte bir varoluştan bahsediyorum.”


Jessica sustu; Leto'nun kendisinin ağzından böyle kolayca laf alabilmesi karşısında afallamıştı. Leto, Rahibeler Birliği'ne öyle bir mesaj göndermenin Alia'nın ölüm fermanını imzalamak olduğunu biliyordu mutlaka. İstediği kadar laf ebeliği yapsın, aynı suçu işlemekten bahsettiği de ortadaydı. Sözlerinin ne kadar tehlikeli olduğunun farkında değil miydi?


Jessica sonunda, “Ne demek istediğini açıklamalısın,” dedi.


Leto, “Nasıl açıklayayım?” diye sordu. “Zaman'ın göründüğü gibi olmadığını anlamadığın sürece hiçbir şeyi açıklamaya başlayamam bile. Babam da bundan şüpheleniyordu. Gerçeği kavramanın eşiğine gelmişti ama geri çekildi. Şimdi iş Gani'yle bana düştü.”


“Açıklama yapmanda ısrar ediyorum,” diyen Jessica, cüppesinin kıvrımı altında gizlediği zehirli iğneye parmağıyla dokundu. Gomcebbârdı bu; öyle zehirliydi ki, en ufak dokunuşu bile insanı birkaç saniyede öldürürdü. Bunu kullanmak zorunda kalabileceğim konusunda beni uyarmışlardı, diye düşündü. Bu düşünce kolunun dalga dalga titremesine yol açtı ama neyse ki cüppesi kolunu gizliyordu.


Leto iç geçirerek, “Pekâlâ,” dedi. “Önce Zaman'dan bahsedeyim: Bir yıl ile on bin yıl arasında hiçbir fark yoktur; tek bir kalpatışıyla yüz bin yıl arasında hiçbir fark yoktur. Hiçbir fark yoktur. Zaman'a dair ilk gerçek budur. İkinci gerçek ise: Tüm evren ve tüm Zaman benim içimdedir.”


Jessica sert bir sesle, “Neler saçmalıyorsun?” diye sordu.


“Görüyorsun ya? Anlamıyorsun. Pekâlâ, başka şekilde açıklamaya çalışayım.” Leto sağ elini kaldırıp, sözlerine uygun şekilde oynatmaya başladı. “İleri gideriz, geri döneriz.”


“Bu sözler hiçbir şeyi açıklamıyor!”


“Haklısın,” dedi Leto. “Kelimelerle açıklanamayacak şeyler vardır. Onları kelimeler olmadan deneyimlemek gerekir. Ama sen böyle bir maceraya hazır değilsin, tıpkı bana baktığında beni görmediğin gibi.”


“Ama... dosdoğru sana bakıyorum işte. Seni elbette ki görüyorum!” Jessica, Leto'ya öfkeyle baktı. Leto'nun sözlerinde Bene Gesserit okullarında öğretilen, Zensünni Yazmaları'ndaki bilgilerden esintiler vardı: Bir felsefeyi anlamaya çalışan kişinin aklını söz cambazlıklarıyla karıştır.


“Bazı şeyler insanın kontrolü dışında gerçekleşir,” dedi Leto.


“Bunun hiç kimsenin ulaşamadığı o... o mükemmellikle ne alakası var?”


Leto başıyla onayladı. “Kişi melanj kullanarak veya siz Bene Gesseritlerin son derece haklı olarak korktuğunuz yöntemlere başvurarak bedensel denge ayarlarını değiştirebilir; böylece yaşlılığı ve ölümü geciktirir ama bu kontrol illüzyonuna yol açar, o kadar. İnsan siyeçte hızlı da yürüse yavaş da yürüse, eninde sonunda siyeçi kat eder. Bu arada geçen zaman ise içsel olarak deneyimlenir.”


“Neden böyle gereksiz laf ebelikleri yapıyorsun? Baban doğmadan çok önce bu tür saçmalıklarda uzmanlaşmıştım ben.”

“Ama boynuz kulağı geçti,” dedi Leto.


“Kelimeler! Kelimeler!”


“Ahhh, çok yaklaştın!”


“Pöh!”


“Babaanne?”


“Efendim?”


Leto uzun süre sustu. “Gördün mü?” dedi sonra. “Hâlâ kendin olarak karşılık verebiliyorsun.” Jessica'ya gülümsedi. “Ama gölgelerin ardını göremiyorsun. Ben buradayım.” Tekrar gülümsedi. “Babam buna çok yaklaşmıştı. Yaşarken yaşadı ama ölürken ölmeyi beceremedi.”


“Ne diyorsun sen?”


“Bana onun cesedini göstersene!”


“Sence o Vaiz denen...”


“Olabilir ama her halükârda babamın cesedi ortada yok.”


Jessica, “Hiçbir şeyi açıklamadın,” diye suçladı.


“Seni bu konuda uyarmıştım.”


“Öyleyse neden...”


“Sordun. Görmen gerekiyordu. Şimdi Alia meselesine ve seni kaçırma planına geri dönelim...”


Jessica sert bir sesle, “Düşünülmez olanı yapmayı mı planliyorsun?” diye sordu; cüppesinin altında zehirli gomcebban hazır tutuyordu.


Leto sesinde aldatıcı bir sakinlikle, “Alia'nın cellatı mı olacaksın?” diye sordu. Jessica’nin cüppesinin altındaki elini gösterdi. “Alia onu kullanmana izin verir mi sanıyorsun? Veya ben izin verir miyim sence?”


Jessica yutkunmak istedi ama başaramadı.


Leto, “Sorunun yanıtına gelince,” diye devam etti. “Hayır, düşünülmez olanı yapmayı planlamıyorum. O kadar aptal değilim. Ama beni şaşırttın. Alia'yı yargılamaya cüret ediyorsun. Sizin o değerli Bene Gesserit kanununuzu elbette ki çiğneyecekti! Ne bekliyordun ki? Onu terk edip kaçtın; o da buranın gayriresmi kraliçesi oldu. Sahip olduğu muazzam gücü düşünsene! Sen ise yaralarını Gurney'nin kollarında iyileştirmek için koşa koşa Caladan'a döndün. Tamam, buna lafım yok. Ama sen kimsin ki Alia'yı yargılıyorsun?”


“Sana söylemiştim; benimle bu şe...”


“Ah, kapa çeneni!” Leto bakışlarını tiksintiyle Jessica'dan aldı. Ama son sözünü özel Bene Gesserit yöntemiyle... Ses'in kontrol edici gücünü kullanarak söylemişti. Jessica ağzı elle kapatılmışçasına sustu. Ses'i ondan daha iyi kullanan var mıdır? diye düşündü. İncinmiş hislerine merhem olan, yatıştırıcı bir düşünceydi bu. Ses'i başkaları üstünde defalarca kullanmasına karşın, kendisine karşı kullanılabileceğini hiç düşünmemişti... okuldaki öğrencilik zamanlarından beri...


Leto tekrar ona döndü. “Üzgünüm. Bazı durumlarda körlemesine tepki verdiğini biliyorum, o kadar...”


“Körlemesine mi? Ben mi?” Jessica, Leto'nun kendisine karşı Ses'i mükemmel bir şekilde kullanmasından çok bu sözüne sinirlenmişti.


“Evet, sen,” dedi Leto. “Körlemesine. İçinde biraz olsun dürüstlük kaldıysa kendi tepkilerini fark edersin. Adını söylüyorum, “Efendim” diyorsun. Seni susturuyorum. İçindeki tüm Bene Gesserit efsanelerini uyandırıyorum. Kendi içine bir bak; bunun eğitimini almıştın. En azından bunu yapabilirsin ve böylece...”


“Böyle konuşmaya nasıl cüret edersin? Sen ne bili...” Jessica sustu. Letoelbette ki biliyordu!


Leto, “İçine bak dedim!” diye gürledi.


Sesi Jessica'yı tekrar ele geçirdi. Jessica algılarının kesildiğini, nefesinin hızlandığını hissetti. Farkındalığının hemen ardında atan bir kalp ve soluk sesleri vardı... Birden o hızlı solukların ve küt küt atan kalbin kontrolünün kendisinde olmadığını fark etti, aldığı Bene Gesserit eğitimi işe yaramıyordu. Bunu anlayınca afalladı, gözleri fal taşı gibi açıldı; bedeninin bir başkasının emirlerine uyduğunu hissediyordu. Kendini giderek topladı ama hâlâ sarsılmış haldeydi. Karşısındaki çocuk olmayan kişi, görüşme boyunca onunla kedinin fareyle oynadığı gibi oynamıştı.


“O değerli Bene Gesseritlerin tarafından ne kadar derin bir koşullandırmaya tabi tutulduğunu artık biliyorsun,” dedi Leto.


Konuşamayan Jessica yalnızca başıyla onaylayabildi. Kelimelere olan inancını yitirmişti. Leto onu fiziksel evrenine önyargısızca bakmaya zorlamıştı ve gördükleri karşısında afallamasının ardından kendini toplayan Jessica'nın zihni artık yeni bir farkındalıkla işliyordu. Bana onun cesedini göstersene! Leto, Jessica'ya bedenini sanki yeni doğmuş bir bebege aitmiş gibi göstermişti. Jessica, Wallach'ta okula başladığı zamandan beri, sevgili Dük'ünün adamlarının onu satın almaya gelmesinden önceki o korkunç günlerden beri ilk kez yakın geleceği hakkında böylesine ürkütücü bir belirsizlik içindeydi.


“Kaçırılmana izin vereceksin,” dedi Leto.


“Ama...”


“Bu konuda tartışmak istemiyorum,” dedi Leto. “İzin vereceksin, o kadar. Bunu Dük'ünün emri olarak kabul et. Sebebini kaçırıldıktan sonra anlarsın. Çok ilginç bir öğrenciyle karşılaşacaksın.”


Leto ayağa kalkıp başıyla veda etti. “Bazı eylemlerin sonu vardır ama başlangıcı yoktur; bazılarıysa başlar ama bitmez,” dedi. “Her şey gözlemcinin nerede durduğuna bağlıdır.” Dönüp odadan çıktı.


Leto ikinci ön odaya ulaştığında, yatak odalarına doğru koşan Ganimet ile karşılaştı. Ganimet onu görünce durup, “Alia, Müminler Meclisi toplantısında,” dedi. Jessica'nın odasına açılan koridora merakla baktı.


“İşe yaradı,” dedi Leto. 



    Zulmün zulüm olduğu hem kurbanın kendisi hem de zulmeden kişi tarafından, yapılanlardan az çok haberdar olan herkes tarafından bilinir. Zulmün bahanesi veya hafifletici sebepleri olmaz. Zulüm asla geçmişi dengelemez, geçmişte yapılmış hataları telafi etmez. Zulüm gelecekteki zulmün yolunu açar, o kadar. Kendi kendini sürdürür... barbarca bir ensest şeklidir. Zulmeden herkes, bunun yol açacağı zulümlerin sorumlusudur.


-Muad'Dib Apokrifi





İkindiye doğru, hacıların çoğu serin gölgeliklere çekilip susuzluklarını giderirken Vaiz, Alia'nın Tapınağı'nın önündeki büyük meydana adım attı. Gözlerinden faydalandığı genç Hasan Tarık'ın koluna tutunarak yürüyordu. Bol cüppesinin iç ceplerinden birinde, Salusa Secundus'ta taktığı siyah tel maske vardı. Maske ile delikanlının aynı işe yaradığını, kendisini gizlediğini düşünmek Vaiz'e eğlenceli geliyordu. Rehberinin gözlerine ihtiyaç duyduğu sürece, insanların içinde şüphe olacaktı.


Efsane büyüsün ama şüpheler sürsün, diye düşündü.


Maskenin Ix malı olmadığını, sıradan kumaştan yapıldığını kimse bilmemeliydi. Vaiz'in eli, Hasan Tarık'ın kemikli omzundan ayrılmamalıydı. Vaiz bir kez bile kendi başına yürürse, boş göz çukurlarına karşın görebiliyormuş gibi davranırsa, kimsenin şüphesi kalmazdı. Bu da Vaiz'in beslediği ufak umudun da sönmesi demekti. Bir farklılık olması için, örneğin yürürken beklenmedik bir şekilde tökezlemek için her gün dua ediyordu; ama Salusa Secundus bile her yönüyle bildiği bir çakıl taşından farksızdı. Hiçbir şey değişmemişti; hiçbir sey değiştirilemezdi... henüz.


Vaiz dükkân ve tezgâhların önünden geçerken birçok kişi dönüp ona bakıyordu; bazen yüzünü bir kapıya ya da insana doğru çevirmesi etrafındakilerin gözünden kaçmıyordu. Başının hareketlerinin her zaman körlerin hareketlerine benzememesi efsanenin daha da büyümesine yol açıyordu.


Alia, tapınağının yüksek mazgallı siperlerinden birindeki gizli bir yarıktan Vaiz'i seyretmekteydi. Çok aşağıdaki o yaralı yüzlü adama bakarken, onun kimliğini belli edecek... şüpheye yer bırakmayacak şekilde belli edecek bir belirti arıyordu. Vaiz hakkında çıkan her söylenti ona rapor edilmişti. Hepsi de insanlarin duyduğu korkuyu yansıtıyordu.


Alia, Vaiz'in tutuklanmasını emrettiğinde bunun gizli kalacağını sanmıştı ama bu emir bile ona söylenti şeklinde geri dönmüştü. Demek ki kendi muhafızları arasında bile dilini tutamayanlar vardı. Muhafızlarının yeni emirlerine uyacaklarını, o gizemli, cüppeli adamı herkesin ortasında tutuklamaya kalkmayacaklarını umuyordu.


Meydanın havası tozlu ve sıcaktı. Vaiz'in genç rehberi, cüppesinin peçesini burnunun üstüne dek çekmişti; sadece koyu gözleri ve alnının çok az bir kısmı açıktaydı. Peçenin ardındaki damıtıcı-giysi toplayıcı-tüpünün kabartısı seçiliyordu. Demek ki çölden gelmişlerdi. Çölde nerede gizleniyorlardı acaba?


Vaiz'in kavurucu sıcaktan korunmasını sağlayacak peçesi yoktu. Toplayıcı-tüpünü bile çıkarıp damıtıcı-giysisinin üstünden sarkıtmıştı. Yüzü güneş ışığına ve meydanın kaldırım taşlarından dalga dalga, titreşerek yükselen sıcak havaya karşı tamamen açıktaydı.


Tapınak basamaklarında dokuz kişilik bir hacı grubu duruyordu; Tapınak'tan yeni çıktıkları başlarını saygıyla eğmelerinden belliydi. Meydanın gölgeli kısmında aşağı yukarı elli kişi daha vardı ve bunların çoğu, Rahiplerin emrettiği çeşitli kefaretleri uygulamaktaydı. Seyirciler arasında ulaklar ve günün en sıcak vaktinde bile satış yapmaya çalışan birkaç esnaf seçiliyordu.


Yarıktan izlemeyi sürdüren Alia sıcaktan ter içinde kalmıştı; ağabeyinde sık sık tanık olduğu şekilde, mantığıyla hisleri arasında bocalıyordu. İçindeki kişilere danışma arzusu, başının içinde berbat bir uğultu gibiydi. Baron oradaydı ve yardıma hazır görünüyordu; ama Alia mantıklı yargılara varma yetisini yitirdiğinde ve etrafındaki şeylerin geçmişe mi, şimdiye mi yoksa geleceğe mi ait olduğunu ayırt edemez hale geldiğinde, Baron onun korkularını depreştirmek için hiçbir fırsatı kaçırmazdı.


Alia, Ya aşağıdaki Paul ise? diye kendine sordu.


İçindeki ses, “Saçmalama!” dedi.


Ama Vaiz'in söylediklerine dair verilen raporlar ortadaydı. KGfirlik! Paul'ün adı üstüne kurulmuş sistemi yine Paul'ün yıkabileceği düşüncesi, Alia'yı dehşete düşürdü.


Neden olmasın?


Alia daha o sabah, Konsey toplantısında söylediklerini düşündü; Corrino Hanedanı'nın armağan olarak gönderdiği giysilerin kabul edilmesi gerektiğinde ısrar eden Irulan'a hışımla saldırmıştı.


“Nasıl olsa ikizlere gönderilen tüm armağanlar gibi titizlikle incelenecekler,” demişti Irulan.


Alia, “Peki ya zararsız oldukları anlaşılırsa?” diye bağırmıştı.


Nedense ona en korkutucu gelen olasılık bu olmuştu: O armağanların tamamen zararsız olduğunu keşfetmek.


Sonunda o güzel giysileri kabuletmeye karar vermiş ve diger gündem maddesine geçmişlerdi: Leydi Jessica, Konsey'e üye yapılmalı mıydı? Alia oylamayı erteletmeyi başarmıştı.


Aşağıdaki Vaiz'e bakarken bunu düşündü.


Naipliğinin bu döneminde olmaya başlayan şeyler, bu gezegende yaptıkları değişikliklerin sonucu gibiydi. Dune eskiden mutlak çölün gücünü simgelerdi. Bu güç fiziksel yönden azalsa da, efsanesi giderek büyümüştü. Dune’da artık yalnizca okyanus-çöl, yani gezegenin iç kısımlarındaki engin Ana Çöl kalmıştı; bu çölün etrafı Fremenlerin hâlâ Gece Kraliçesi dediği dikenli çalılarla çevriliydi. Dikenli çalıların ardındaysa çöle doğru meyillenen küçük, yeşil tepeler vardı. O tepelerin hepsi insan yapımıydı. Karınca gibi çalışan insanlar tarafından yeşillendirilmişlerdi. Eski Dune'un boz kumlarının ortasında büyümüş Alia gibi biri için, o yemyeşil tepeleri görmek neredeyse afallatıcıydı. Tüm Fremenler gibi o da Dune'un ebedi hâkiminin, her şeyi asla gevşemeyecek pençesinde tutan okyanus-çöl olduğuna inanıyordu. O çölü görmek için gözlerini kapaması yeterliydi.


Ama artık çöl sınırında durup gözlerini açanlar, yeşil tepeleri ve kumlara doğru yeşil yalancı ayaklarını uzatan çamurlu bataklıkları görüyordu... yine de çölün geri kalanı eski gücünü korumaktaydı.


Alia başını iki yana sallayarak aşağıdaki Vaiz'e baktı.


Vaiz, Tapınak'ın aşağısındaki, terası andıran basamaklardan ilkine çıkıp, neredeyse tamamen boşalmış meydana doğru dönmüştü. Aila aşağıdaki sesleri daha iyi duymak için, pencerenin altındaki amplifikatör düğmesine bastı. Burada tek başına olduğunu düşününce birden kendine acıdı. Kime güvenebilirdi ki? Stilgar'ı hâlâ güvenilir buluyordu ama o da bu kör adamın etkisine kapılmıştı.


Stilgar bir gün Alia'ya, “Nasıl sayı sayıyor, biliyor musun?” diye sormuştu. “Rehberine ödeme yaparken para sayışını dinledim. Fremen kulaklarıma çok tuhaf geldi, ki korkunç bir şey bu. Şuk, işkay, kimsa, çuasku, piça, sukta diye sayıyordu. Çölde yaşadığım eski zamanlardan beri kimsenin böyle sayı saydığını duymamıştım.”


Alia, Stilgar'ın böyle konuştuğunu duyunca, yapılması gereken iş için onu gönderemeyeceğini anlamıştı. Muhafızlarına karşı da dikkatli olması gerekecekti, çünkü emirleri yerine getirirken kraldan çok kralcı oluyorlardı. Vaiz aşağıda ne yapıyordu öyle?


Koruyucu balkonlarla ve kemerli girişlerle çevrili pazar meydanında hâlâ süslü püslü birkaç kişi vardı; satıcılar ise mallara göz kulak olsunlar diye tezgâhların başına birkaç çocuk bırakıp gitmişti. Uyumaya gitmemiş birkaç esnaf, kırsal kesimin parası olan baharat bisküvisinin kokusunu almak ya da hacıların keselerindeki bozuklukların şıngırtısını duymak için pür dikkat beklemekteydi.


Alia, Vaiz'in sırtını inceledi. Vaiz konuşma yapmaya hazır gibi duruyor ama nedense susuyordu.


Alia, Neden burada durup da şu çökmüş ihtiyarı seyrediyorum ki? diye kendine sordu. Aşağıdaki ahı gitmiş vahı kalmış o fani beden, ağabeyimin bir zamanlar sahip olduğu “ihtişam kabı” olamaz.


Giderek artan hayal kırıklığı öfkeye dönüşmek üzereydi. Vaiz hakkında bilmesi gereken şeyleri, onunla ilgilendiğini ele vermeden nasıl öğrenebilirdi? Kapana kısılmıştı. Bu kâfire karşı gerçekten merak duyduğunu belli etmeye cesaret edemiyordu.


Irulan bunu sezmişti. Toplantıda meşhur Bene Gesserit soğukkanlılığını kaybederek, “Kendimiz hakkında doğru düzgün düşünme yetimizi yitirdik!” diye bağırmıştı.


Stilgar bile afallamıştı.


Javid, “Böyle saçmalıklara ayıracak vaktimiz yok!” diyerek herkesi kendine getirmişti.


Javid haklıydı. Kendileri hakkında ne düşündüklerinin ne önemi vardı ki? Onlar için önemli olan tek şey, İmparatorluk'un hâkimi olmayı sürdürmekti.


Ama Irulan kendini topladığında daha da sarsıcı konusmuştu: “Hayati bir şeyi yitirdik diyorum size. Onunla birlikte, düzgün karar verme yetimizi de yitirdik. Bugünlerde düşmana saldırırcasına karar veriyoruz... veya bekleyip durarak, başkalarının yerimize karar vermesine izin veriyoruz, yani aslında pes ediyoruz. İşleyen bu düzeni kuran bizleriz; bunu unuttuk mu?” Altı üstü Corrino Hanedanı'nın armaganim kabul edip etmemeyi konuşacaklarken böyle bir tartışma çıkmıştı.


Alia, Irulan'ın ortadan kaldırılması gerektiğine karar verdi.


Aşağıdaki ihtiyar neyi bekliyordu? Kendine Vaiz diyordu. Neden vaaz vermiyordu peki?


Alia kendine, Irulan karar verme yetimiz konusunda yanılıyordu, dedi. Ben hâlâ yerinde kararlar verebiliyorum! Hayat memat meseleleriyle ilgili karar vermesi gereken kişi ya kararını vermeli ya da sarkaç gibi bir uçtan diğerine savrulmayı kabullenmeliydi. Paul durağanlığın doğal olmayan şeylerin en tehlikelisi olduğunu söylerdi hep. Kalıcı olan tek şey değişkenlikti. Önemli olan tek şey değişimdi.


Alia, Değişim neymiş göstereceğim onlara! diye düşündü.


Vaiz hayır duası edercesine kollarını kaldırdı.


Hâlâ meydanda olan insanlar ona yaklaştı; Alia çok yavaş hareket ettiklerini fark etti. Evet, Alia'nın Vaiz'den hazzetmediği söylentisi yayılmıştı. Alia eğilerek kulağını gözetleme deliğinin yanındaki Ix malı hoparlöre yaklaştırdı. Hoparlör ona meydandaki insanların mırıltılarını, rüzgârın sesini ve ayaklar altında ezilen kumların gıcırtısını getiriyordu.


“Size dört mesaj getirdim!” dedi Vaiz.


Sesi fazla yüksek çıkmıştı; Alia hoparlörün sesini kıstı.


“Her mesajı belirli bir kişiye vereceğim,” dedi Vaiz. “İlki buranın hükümdarı Alia için.” Arkasına dönüp, Alia'nın gözetleme deliğini gösterdi. “Ona bir uyarı getirdim: Sen, kasıklarında sürekliliğin sırrını taşıyan sen, boş bir cüzdan uğruna geleceğini sattın!”


Alia, Bu ne cüret? diye düşündü. Ama Vaiz'in sözleri karşısında donup kalmıştı.


“İkinci mesajjm ise Stilgara, kabilelerin gücünü İmparatorluk'un gücüne katabileceğine inanan Fremen Naibi'ne,” dedi Vaiz. “Seni uyarıyorum Stilgar: Tüm yaratılar içinde en tehlikelisi katı bir ahlak sistemidir. Bu sistem sonunda sana düşman olacak ve sürgüne gitmene yol açacak!” Alia, Fazla ileri gitti ama! diye düşündü. Muhafızları göndereyim de onu tutuklasınlar; bunun sonuçları umurumda degil. Ama elleri hâlâ iki yanında duruyordu.


Vaiz, Tapınak'a döndü, ikinci basamağa çıktı ve sonra birden tekrar meydana döndü; bu arada sol elini rehberinin omzundan hiç ayırmamıştı. “Üçüncü mesajım Prenses Irulan'a,” diye haykırdı. “Prenses! Hiç kimse küçük düşürüldüğünü unutamaz! Seni uyarıyorum: Kaç git!”


Alia, Ne demek istiyor? diye merak etti. Evet, Irulan'ı küçük düşürdük ama... Neden kaçması için onu uyarıyor ki? Kararımı daha yeni verdim! Alia birden korkuya kapılıp ürperdi. Vaiz onun az önce verdiği kararı nereden biliyordu?


Vaiz, “Dördüncü mesajım Duncan Idaho’ya,” diye bağırdı. “Duncan! Sadakatin sadakatle satın alındığına inanman öğretildi. Ah Duncan, sakın tarihe inanma, çünkü tarihi yönlendiren paradır. Duncan! Boynuzlarını eline al ve en iyi bildiğin şeyi yap.”


Alia sağ elinin tersini kemirdi. Boynuzlar! Uzanıp muhafızları çağıracak düğmeye basmak istiyordu ama eli kımıldamayı reddediyordu.


“Şimdi sizlere vaaz vereceğim,” dedi Vaiz. “Bunlar çölün nasihatleridir. Muad'Dib'in Rahipleri'nin, kılıç ekümenizmi uygulayanların kulaklarına sesleniyorum. Ey açık kadere inananlar! Açık kaderin şeytani yönünü bilmez misiniz? Muad'Dib'in kutlu nesilleri arasında yaşamaktan onur duyduğunuzu haykırıyorsunuz. Ben de size diyorum ki, Muad'Dib'in yolundan çıktınız. Sizin dininizde sevginin yerini kutsallık aldı! Çölün gazabını davet ediyorsunuz!”


Vaiz dua edercesine başını eğdi.


Alia fark ettiği şey yüzünden tir tir titrediğini hissetti. Yeryüzü tanrıları adına! O ses! Yanan kumlarda geçirilen yıllar yüzünden çatallaşmış olmasına karşın, Paul'ün sesi olabilirdi.


Vaiz tekrar başını kaldırdı. Kalabalıklaşmaya başlamış meydanda sesi gürledi; insanlar geçmişten kalma bu tuhaf adamı görmeye geliyordu.


Vaiz, “Böyle yazıldı!” diye bağırdı. “Çöl kenarında çiy için dua edenler tufanı getirecek! Mantıklarının gücü onları yazgılarından kurtaramayacak! Mantığın kaynağı gururdur, gurur da insanın kötülük yaptığını bilmemesine yol açar.” Sesini alçalttı. “Muad'Dib'in kâhinliği yüzünden öldüğü söylenir; geleceği bildiği için öldüğü ve gerçeklik evreninden Âlemü'Misâl'e geçtiği söylenir. Ama ben size bunun Maya'nın illüzyonu olduğunu söylüyorum. Böylesi fikirler bağımsız gerçekliğe sahip değildir. Bunlar içinizden çıkıp gerçek işler yapamaz. Muad'Dib evrenin sırrını çözecek Rihani büyüsüne sahip olmadığını bizzat söylemişti. Ona inanmazlık etmeyin.”


Vaiz tekrar kollarını kaldırıp gürledi: “Muad'Dib'in Rahipleri'ni uyarıyorum! Kayalıktaki ateşte yanacaksınız! Kendini kandırmayı fazlasıyla iyi becerenler, bu yeteneklerinin kurbanı olacak. Kardeş kanı asla silinemez!”


Kollarını indirip elini genç rehberinin omzuna koyan Vaiz yürüyerek meydandan çıkarken, Alia hâlâ tir tir titriyor ve kımıldayamıyordu. O kâfir öyle korkusuzdu ki! Paul'den başkası olamazdı. Alia muhafızlarını uyarmalıydı. Bu Vaiz'i uluorta tutuklama riskine girmemeliydiler. Alia'nın aşağıdaki meydanda gördükleri de bunu kanıtlıyordu.


Vaiz'in ettiği kâfirce laflara karşın kimse onu durdurmuyor, gidişini engellemiyordu. Tapınak muhafızları peşinden koşmuyordu. Hacılar yolunu kesmiyordu. O kör adam öyle karizmatikti ki! Vaiz'i gören ya da duyan herkes onun gücünü, içindeki ilahi yeteneğin yansımasını hissediyordu.


Alia havanın sıcaklığına karşın birden üşüdü. İmparatorluk üstündeki hâkimiyetinin ne kadar hassas bir dengede durduğunu, cismani bir şeyi görürcesine hissetti. Gözetleme deliği penceresinin kenarını kendi iktidarına tutunurcasına sımsıkı kavrarken, iktidarının ne kadar sallantıda olduğunu düşündü. İktidarın merkezinde Landsraad'ın, CHOAM'ın ve Fremen ordularının oluşturduğu güç dengesi yatıyordu; Uzay Loncası ile Bene Gesserit ise gölgelerin içinde, gizlice faaliyet yürütüyorlardı. İnsanoğlunun göç ettiği en uzak yerlerin sınırlarından gelen yasaklanmış teknolojik icatlar, merkezi iktidarı yıpratıyordu. Ix ve Tleilax fabrikalarında üretilen yasal ürünler bile baskıyı azaltmaya yetmiyordu. IV. Shaddam'ın unvanlarını ve hak iddialarını miras bıraktığı, Corrino Hanedanı'ndan Farad'n da kenarda beklemekteydi.


Alia, Fremenlerin desteğine ve Atreides Hanedanı'nın yaşlanmayı geciktirici baharat üstündeki tekeline sahip olmasa, İmparatorluk'un kontrolünü yitirmeye başlardı. Güçler birliği çözülürdü. Alia kontrolü daha şimdiden yitirmeye başladığını seziyordu. İnsanlar o Vaiz'e kulak veriyordu. Vaiz'i susturmak tehlikeli olurdu; ama bugün Alia'nın meydanında haykırdığı lafları tekrarlamasına, öyle vaazlar vermesine göz yummak da aynı ölçüde tehlikeliydi. Alia yenileceğinin ilk alametlerini görebiliyor, temel sorunun ne olduğunu da çok iyi biliyordu. Bene Gesseritlerin tanımladığı bir sorundu bu:


“Büyük bir halk kitlesinin küçük ama güçlü bir zümre tarafından yönetilmesi evrenimizde çok sık görülen bir durumdur. Bu büyük halk kitlesinin kendisini yönetenlere başkaldırmasına yol açacak belli başlı koşulları da biliyoruz...


“Bir: Kendilerine lider bulmaları. Egemen iktidara yönelik, en çabuk alevlenebilen tehdit budur; liderleri daima kontrol altında tutmalıdırlar.


“İki: Halkın zincirlerinin farkına varması. Halk körleştirilmiş halde, sorgulamadan yaşamalıdır.


“Üç: Halkın esaretten kurtulma umudu taşıması. Kurtulmalarının mümkün olduğunu akıllarından bile geçirmemeleri gerekir!”


Alia başını iki yana öyle hızlı salladı ki yanakları titredi. Halkında artık bu belirtilerin tümü mevcuttu. İmparatorluk'un dört bir yanındaki casuslarından aldığı tüm raporlar bu yöndeydi. Bitmek bilmeyen Fremen Cihadı her yere damgasını vurmuştu. “Kılıç ekümenizmi” ulaştığı her yerde halkı köleleştirmiş ve savunmacı, ketum, sinsi olmalarına yol açmıştı. Otoritenin -özellikle de dinsel otoritenin- her türüne karşı tepkiler başlamıştı. Evet, hâlâ buraya milyonlarca hacı geliyordu ve bunların bir kısmı muhtemelen gerçekten sofuydu. Ama hacıların çoğunun geliş sebebi farklıydı. Büyük bölümü, geleceği öğrenme umuduyla geliyordu. Ayrıca itaatkârlıklarını kanıtlamış ve bir tür otorite kazanmış oluyorlardı, ki bunu kolayca paraya çevirebilirlerdi. Arrakis'ten dönen hacılar yeni bir sosyal statü kazanmış oluyordu. Kendileri için kârlı olan ekonomik kararlar verebilirlerdi ve gezegenlerinde hiç kimse onlara karşı çıkmaya cesaret edemezdi.


Alia'nın bildiği popüler bir bilmece vardı: “Dune'dan getirilen boş kesenin içinde ne görürsün?” Yanıt: “Muad'Dib'in gözlerini (ateş elmaslarını).”


Alia halkın giderek artan huzursuzluğunu bastırmanın geleneksel yollarını düşündü: İsyanın asla cezasız kalmayacağı ve hükümdara yardım etmenin her zaman ödüllendirileceği halka gösterilmeliydi. İmparatorluk askeri kuvvetlerinin yerleri sık sık ve rutine bağlı olmadan değiştirilmeliydi. İmparatorluk'un ana destek kuvvetlerinin yerleri gizli tutulmalıydı. Naiplik Hükümeti'nin potansiyel saldırılara karşı her hamlesi düşmanın dengesini bozacak şekilde, kusursuz bir zamanlamayla yapılmalıydı.


Alia, Yoksa zamanlama hissimi mi yitirdim? diye merak etti.


İçinden bir ses, “Ne saçma şeyler düşünüyorsun,” dedi. Alia sakinleştiğini hissetti. Evet, Baron'un planı iyiydi. Hem Leydi Jessica tehdidini savuşturacağız hem de Corrino Hanedanı'na kara çalacağız. Evet.


Alia, Vaiz ile daha sonra ilgilenebilirdi. Onun duruşunu anlıyordu. Ortadaki sembolizm barizdi. Vaiz fikirlerin serbestçe ifadesinin kadim ruhuydu, Alia'nın Ortodoksluk çölünde yaşayıp faaliyet gösteren kâfirlik ruhuydu. Gücünün kaynağı buydu. Onun Paul olup olmaması önemli değildi... halk bu konuda kararsız kaldığı sürece. Ama Alia aldığı Bene Gesserit eğitimi sayesinde, Vaiz'in gücünde zayıflığının anahtarının yattığını biliyordu.


Vaiz'in bir kusuru olmalı; bunu bulacağız. Casuslarıma onu sürekli izlettireceğim. İlk fırsatta da halkın gözünden düşmesini sağlayacağım. 



    Fremenlerin dinsel vahiy iletmeleri için kutsal ilham aldıkları iddiasını tartışacak değilim; onlarla sürekli alay etmemin sebebi bir yandan da ideolojik vahiyler aldıklarını öne sürmeleridir. Bu iki iddiada bulunmalarının sebebi, egemenliklerini artırmalarına ve onları giderek daha baskıcı bulan bir evrende tutunmalarına bunların faydasının dokunacağını ummalarıdır elhette. Ezilen tüm o halklar adına Fremenleri uyarıyorum: Kısa vadeli çözümler uzun vadede mutlaka başarısız olur.


-Vaiz'in Arrakeen'de yaptığı konuşmadan alıntı





Leto geceleyin Stilgar ile birlikte, Tabr Siyeçi'ndekilerin Hizmetkâr adını verdiği alçak kayalığın tepesindeki dar çıkıntıya tırmanmıştı. Buranın manzarası, İkinci Ay'ın giderek solan ışığında panoramikti... kuzeyde Idaho Dağı ile Kalkan Duvarı, güneyde Büyük Düzlük, doğudaysa Habbanya Sırtı'na dek uzanan kumullar vardı. Fırtına sonrasında havada dönen toz bulutları, güney ufkunu gizliyordu. Kalkan Duvarı'nın kenarları ay ışığında buzla kaplı gibi görünüyordu.


Stilgar buraya gelmek istemese de, Leto'nun onda uyandırdığı merak sonunda baskın çıkmıştı. Gece vakti kumda yürüme riskine girmeleri neden gerekliydi? Çocuk, Stilgar'ın gelmeyi reddetmesi halinde gizlice tek başına gitme tehdidinde bulunmuştu. Ama Stilgar oldukça kaygılıydı. Böylesine önemli iki hedef, gece vakti dışarıda ve korumasızdı!


Leto kaya çıkıntısının üstünde çömelmiş, güneydeki düzlüğe bakmaktaydı. Arada sırada, canı sıkılmışçasına dizine vuruyordu. Stilgar bekledi. Sessizce beklemekte iyiydi, Leto'nun iki adım yanında, kollarını kavuşturmuş halde dururken, cüppesi gece rüzgârında hafif çe kımıldıyordu.


Leto için, kumu yürüyerek geçmesi, içindeki umutsuzluğa verdiği tepkinin, Ganimet'in artık göze alamayacağı sessiz bir mücadeleyi sürdürmek için yeni bir uyumlanma yaşama ihtiyacının sembolüydü. Stilgar'ı kendisiyle gelmeye ikna etmişti, çünkü Stilgar'ın yakın gelecekte olacaklara hazırlanmak için bilmesi gereken şeyler vardı.


Leto tekrar dizine vurdu. Bir başlangıcı ayırt etmek ne zordu! Kendini içindeki sayısız hayatın uzantısı gibi hissettiği zamanlar oluyordu; bu hayatların hepsi de kendi hayatı kadar gerçek geliyordu... sanki onları şimdi yaşıyordu. O hayatların akışında ne bitiş vardı ne de başarı... sonsuz başlangıç vardı, o kadar. Bazen güruha dönüşebiliyorlardı; sanki Leto hepsinin ardına bakmaya can attığı bir pencereymiş gibi, ona bağırıp duruyorlardı. Alia'nın mahvolmasına sebep olan tehlike buydu.


Leto fırtınanın kalıntılarını gümüş rengine boyayan ay ışığına baktı. Düzlükte kumullar art arda uzanıyordu: Rüzgârların dalgalara dönüştürdüğü silisli kumlar... bezelye kumu, iri taneli kum ve çakıltaşı yığınları. Leto şafaktan hemen öncesinin sükünetinde kısılı kaldığını hissetti. Üstünde zamanın baskısı vardı. Akkad ayı gelmişti bile... Leto uzun bir bekleyişin daha sonundaydı: Uzun, sıcak günler ve sıcak, kuru rüzgârlar; böyle gecelerde, fırın gibi olan Şahin Beledi'nden durmadan eserek insana işkence çektiren sert rüzgârlar. Leto başını geriye çevirip, yıldızların ışığında kırık çizgi gibi görünen Kalkan Duvarı'na baktı. Yamacın ardındaki Kuzey Çanağı'nda dertlerinin odak noktası vardı.


Tekrar çöle baktı. Leto sıcak karanlığın içine bakarken birden şafak söktü; eşarbı andıran toz bulutlarının ardından yükselen güneş, fırtınanın kırmızı flamalarına hafif, açık yeşil bir ton kattı. Leto gözlerini kapayıp, bu şafağın Arrakeen'den görünüşünü hayal etmeye çalıştı; o şehir zihninde canlandı... binaları aydınlık ile yeni gölgeler arasına saçılmış kutular gibiydi. Çöl... kutular... çöl... kutular...


Leto gözlerini açtığında, çöl hâlâ karşısındaydı: Rüzgârla savrulmuş kumlardan oluşan, köri rengi bir enginlikti. Kumulların diplerinde uzanan, benzin birikintilerini andıran gölgeler, az önce sona eren gecenin kalıntılarıydı sanki. İki farklı zamanı birbirine bağlıyorlardı. Burada çömelmiş Leto geceyi düşündü; yanında huzursuzca duran Stilgar, Leto'nun suskunluğundan ve buraya gelmelerinin sebebini açıklamamasından rahatsız olmuştu. Stilgar'ın sevgili Muad'Dib'iyle birlikte burada kim bilir ne çok anısı olmuştu. Şimdi bile kımıldanıyor, dört bir yana bakınıyor, olası tehlikelere karşı tetikte bekliyordu. Stilgar gün ışığında açık havada bulunmayı sevmezdi. Bu açıdan tam eski kafalı bir Fremen idi.


Leto'nun zihni geceyi, kumu geçmek için yaptıkları zahmetli yürüyüşü unutmak istemiyordu. Bu kayalığa vardıklarında, gece siyah dinginliğine bürünmüştü bile. Leto, Stilgar'ın gün ışığından korkmasını anlıyordu. Siyah, kaynaşan dehşetleri barındırdığında bile yekpareydi. Işık ise birçok şey olabilirdi. Gecede korkunun kokuları ve sürünen yaratıkların sesleri vardı. Geceleyin boyutlar birbirinden ayrılır, her şey yoğunlaşırdı... çalıların dikenleri sivrilir, yaprakları keskinleşirdi. Ama gündüzün dehşetleri daha kötü olabilirdi.


Stilgar genzini temizledi.


Leto yüzünü ona çevirmeden konuştu: “Çok ciddi bir sorunum var Stil.”


“Tahmin ettim.” Leto'nun yanından gelen ses alçak ve ihtiyatlıydı. Çocuk tuhaf bir şekilde babası gibi konuşmuştu. Sanki yasak bir büyünün işiydi bu; Stilgar'da tiksinti uyandırıyordu. Fremenler zapt edilmenin ne korkunç olduğunu bilirdi. Birinin zapt edildiği anlaşılırsa, haklı olarak hemen öldürülür ve kabile sarnicin: kirletmesin diye suyu çöle saçılırdı. Ölüler ölü kalmalıydı. İnsanın ölümsüzlüğü çocuklarında bulması doğaldı ama çocukların geçmişlerindeki kisilerden birine tamamen dönüşmeye hakları yoktu.


“Sorunum şu ki, babamın yarım bıraktığı pek çok şey var,” dedi Leto. “Bu özellikle hayatımızın odak noktası için geçerli. İmparatorluk bu şekilde, insan hayatına doğru düzgün odaklanmadan devam edemez Stil. Hayattan bahsediyorum, anlıyor musun? Ölümden değil hayattan.”


“Babanız bir keresinde, aklını kurcalayan bir kehanet hayali gördükten sonra benimle aynen bu şekilde konuşmuştu,” dedi Stilgar.


Yanında duran Stilgar'ın sorgulayıcılığını ve korkusunu hisseden Leto, ağır havayı dağıtmak için konuyu değiştirmeyi düşündü; örneğin oruç açmalarını önerebilirdi. Midesinin kazındığını fark etti. En son dün öğle yemeği yemişlerdi; Leto gece boyunca oruç tutmalarında ısrar etmişti. Ama şimdi başka türlü bir açlık duyuyordu.


Hayatımdaki sorun aslında buranın sorunuyla aynı, diye düşündü. Burada insanı hazırlayan bir yaratı yok. Geriye gidip duruyorum, ta ki mesafeler kaybolup gidene dek. Ufku göremiyorum; Habbanya Sırtı'nı göremiyorum. İlk sınanma yerini bulamıyorum.


“Kâhinliğin yerini tutabilecek hiçbir şey yok,” dedi Leto. “Belki de baharat kullanma riskine girmeliyim...”


“Babanız gibi mahvolmak mı istiyorsunuz?”


“Bir ikilem,” dedi Leto.


“Babanız bir keresinde bana bir şey söylemişti: Geleceği fazla iyi bilmek o gelecekte kısılı kalmaktır, herhangi bir şeyi değiştirme özgürlüğünü yitirmektir demişti.”


“Sorunumuz da buradaki paradoks zaten,” dedi Leto. “Geleceği görmek ustalık isteyen, güçlü bir şeydir. Gelecek şimdiye dönüşür. Körler diyarında gören biri olmanın getirdiği tehlikeler vardır. Gördüklerini körler için yorumlamaya çalışırsan, onların körlükleri sebebiyle belirli bir tarzda hareket ettiklerini unutabilirsin. Kendi yolunda ilerleyen korkung bir makine gibidirler. Kendi momentumlan, saplantiları vardır. Ben körlerden korkarım Stil. Onlardan korkarım. Yollarına çıkan herhangi bir şeyi kolayca ezebilirler.”


Stilgar çöle baktı. Gün ağardıkça, şafağın açık yeşilinin yerini çelik grisi almıştı. Stilgar, “Buraya neden geldik?” diye sordu.


“Çünkü ölebileceğim yeri senin de görmeni istedim.”


Stilgar gerildi. “Demek bir kehanet hayali gördünüz!” dedi.


“Belki de sıradan bir rüyaydı.”


“Neden böyle tehlikeli bir yere geldik?” Stilgar sorumluluğundaki çocuğa öfkeyle baktı. “Hemen geri dönelim.”


“Bugün ölmeyeceğim Stil.”


“Öyle mi? Ne gördünüz peki?”


“Üç yol gördüm, dedi Leto. Rüyasını hatırlayıp anlatırken sesi uykuluydu. “O geleceklerden birinde, babaannemi öldürmek zorunda kalıyorum.”


Stilgar başını geriye çevirip Tabr Siyeçi'ne sert gözlerle baktı; siyeçin kumun ardında olmasına karşın, Leydi Jessica'nın onları duymasından korkmuştu sanki. “Neden?”


“Baharat tekelini yitirmemek için.”


“Anlamıyorum.”


“Ben de. Ama rüyamda onu bıçaklarken aklımdan geçen buydu.”


“Ah.” Stilgar bıçak kullanılmasını anlayabilirdi. Derin bir nefes aldı. “İkinci yol nedir?”


“Gani ile benim Atreides soyunu mühürlemek için evlenmemiz.”


Stilgar, “Gaaaa!” diyerek tiksintisini ifade etti.


“Çok eskiden krallarla kraliçelerin bunu yapması olağandı,” dedi Leto. “Ama Gani ile ben çocuk yapmamaya karar verdik.”


“Sizi uyarıyorum, bu kararı çok sıkı bir şekilde uygulamalısınız!” Stilgar'ın sesinde ölüm vardı. Fremen Kanunu'na göre, ensestin cezası üçayakta asılarak idam edilmekti. Stilgar genzini temizleyip, “Peki ya üçüncü yol?” diye sordu. “Üçüncü yolda, babamı insan mertebesine indirmek zorundayım.”


Stilgar, “Muad'Dib dostumdu,” diye mırıldandı.


“O tanrındı! Onu insana dönüştürmeliyim.”


Stilgar çöle sırtını dönüp, çok sevdiği Tabr Siyeçi'nin vahasına doğru baktı. Böyle konuşmalardan hep rahatsız olurdu.


Leto, Stilgar'ın hareket ettiğini, ondan yayılan ter kokusundan anladı. Burada söylenmesi gerekenleri söylemekten kaçınmak öyle cazipti ki. Günün yarısını çene çalarak geçirebilir, almak zorunda oldukları acil kararlardan kaçınarak soyut şeyler üstüne konuşabilirlerdi. Corrino Hanedanı'nın gerçek hayatlara, Leto ile Gani'nin hayatına yönelik bir tehdit olduğuna şüphe yoktu. Ama Leto'nun şimdi yapacağı her şey, gizli zorunluluklara göre değerlendirilmeli ve onlarla sınanmalıydı. Stilgar bir keresinde Farad'n'a suikast düzenlenmesi yönünde oy kullanmış ve onun çomurki ile, yani içkisine zehir konularak öldürülmesinde ısrar etmişti. Farad'n'ın bazı tatlı likörlere düşkünlüğü bilinirdi. Ama buna izin verilemezdi.


“Burada ölürsem, Alia'dan sakınmalısın Stil,” dedi Leto. “O artık dostun değil.”


“Neden ölmekten ve halanızdan bahsediyorsunuz?” Stilgar çok sinirlenmişti. Leydi Jessica'yı öldürmek! Alia'dan sakınmak! Burada ölmek!


“Küçük insanlar onun her emrine uyacaktır,” dedi Leto. “Bir hükümdarın kâhin olması gerekmez Stil. İlah olması da gerekmez. Bir hükümdarın duyarlı olması yeterlidir. Seni buraya, İmparatorluk'umuzun neye ihtiyacı olduğunu açıkça söylemek için getirdim. İmparatorluk'umuzun iyi yönetilmeye ihtiyacı var. Bu da kanunlara ya da önceki yönetimleri örnek almaya değil, yöneticinin kişisel niteliklerine bağlıdır.”


“Naiplik Hükümeti, İmparatorluk'u gayet iyi yönetiyor,” dedi Stilgar. “Reşit olduğunuzda...”

“Ben zaten reşitim! Buradaki en yaşlı insan benim! Sen benim yanımda küçük bir çocuk gibisin. Beş bin yıl öncesini bile hatırlayabiliyorum. Hah! Biz Fremenlerin Thurgrod'da yaşadığımız zamanları bile hatırlıyorum.”


Stilgar sertçe, “Neden böyle tahayyüllerle oyalanıyorsunuz?” diye sordu.


Leto kendi kendine başını salladı. Nedendi gerçekten? Neden geçmiş yüzyıllara dair anıları hatırlamakla uğraşıyordu ki? Acilen ilgilenmesi gereken mesele bugünkü Fremenlerdi; çoğu hâlâ yarı ehlileştirilmiş vahşilerdi... masumların talihsizligine gülmeye meyilliydiler.


“Billurbıçaklar sahiplerinin ölümüyle birlikte çözülüp gider,” dedi Leto. “Muad'Dib çözülüp gitti. Fremenler neden hâlâ yaşıyor?”


Stilgar bu ani konu değişikliği karşısında apışıp kalmıştı. Beyni geçici olarak durmuş gibiydi. Leto'nun anlamlı sözler söylediğini seziyor ama nereye varmaya çalıştığını bilemiyordu.


“İmparator olmam bekleniyor, oysa hizmetkâr olmalıyım,” dedi Leto. Başını çevirip omzunun üstünden Stilgar'a baktı. “Adını aldığım dedem buraya, Dune'a geldiğinde hanedan armasına şu sözü eklemişti: “Buradayım ve burada kalacağım.”


“Onun seçme şansı yoktu,” dedi Stilgar.


“Çok doğru Stil. Benim de seçme şansım yok. Damarlarımda taşıdığım kan, kavrayışımın uygunluğu ve içimde bulunan her şey sebebiyle İmparator olmalıyım. İmparatorluk'un neye ihtiyacı olduğunu bile biliyorum: İyi yönetilmeye ihtiyacı var.”


“Naib kelimesinin kadim bir anlamı vardır,” dedi Stilgar. ““Siyeçin hizmetkârı, demektir.”


“Nasıl eğitildiğini hatırlıyorum Stil,” dedi Leto. “Kabile iyi yönetilmek için, ideal hükümeti kendi hayatlarında yansıtan liderler seçmenin yollarına sahip olmalıdır.” Stilgar, Fremen ruhunun derinliklerinden konustu: “Tüm koşulların yerine gelmesi halinde İmparatorluk Kapaniçesi'ni giyeceksiniz. Ama önce hükümdar gibi davranabileceğinizi kanıtlamalısınız!”


Leto beklenmedik bir şekilde güldü. Sonra, “Samimiyetimden şüphe mi ediyorsun Stil?” diye sordu.


“Elbette ki hayır.”


“Peki İmparator olmanın doğuştan hakkım olduğundan şüphe ediyor musun?”


“Siz sizsiniz.”


“Peki, benden beklenenleri yaparsam... samimiyetimin ölçüsü bu olacak, öyle mi?”


“Fremen âdeti böyledir.”


“Kendi hislerime göre davranamaz mıyım yani?”


“Ne demek istediğinizi anlamı...”


“Yani hep en uygun şekilde davranırsam, ne pahasına olursa olsun arzularımı bastırırsam başarılı bir hükümdar olacağım, öyle mi?”


“Nefsine hâkim olmanın özü budur delikanlı.”


“Delikanlı ha!” Leto başını iki yana salladı. “Ahhh Stil, rasyonel bir yönetim etiğinin anahtarını sunuyorsun bana. Tutarlı olmalıyım ve tüm eylemlerim eski âdetlere uygun olmalı,”


“Olması gereken budur.”


“Ama benim geçmişim, sizinkinden çok daha eskilere dayanıyor!”


“Bu ne fark...”


“Ben tek bir kisi degilim Stil. Hayal bile edemeyecegin kadar kadim âdetlerin anılarına sahip olan, birçok kişiden oluşan biriyim. Sırtımdaki yük bu Stil. Hep geçmişe göre yaşıyorum. Bana doğuştan gelen ve yeniliğe, değişime direnen bilgilerle doluyum. Yine de Muad'Dib bütün bunları değiştirdi.” Leto kolunu arkasındaki Kalkan Duvarı'na doğru çevirerek çölü gösterdi. Stilgar dönüp Kalkan Duvarı'na baktı. Muad'Dib'in ölümünden sonra yamacın dibine köy kurulmuştu; orada, bitki örtüsünün çölün içlerine yayılmasını hızlandırmak amacıyla çalışan bir gezegenbilimci ekibi kalıyordu. Stilgar o manzarada sırıtan, insan yapımı köye baktı. Değişim ha? Evet. Köyde onu rahatsız eden bir şeyler vardı; fazla gerçekti. Stilgar sessizce durup oraya bakarken, damıtıcı-giysisinin içindeki kum tanelerinin kaşındırmasına aldırmamaya çalıştı. O köy, bu gezegenin eski haline karşı bir hakaretti. Stilgar birden bir tornadonun kumulların üstünden uğuldayarak sıçrayıp o köyü yıkmasını istedi. Bu hisse kapılınca titredi.


Leto, “Yeni damıtıcı-giysilerin kalitesizliğini fark ettin mi Stil?” diye sordu. “Fazla su kaybediyoruz.”


Stilgar tam, Dememiş miydim? diyecekken sustu; bunun yerine, “Halkımız haplara giderek daha fazla bağımlı hale geliyor,” dedi.


Leto başıyla onayladı. Haplar vücut ısısını değiştirmek suretiyle su kaybını azaltırdı. Damıtıcı-giysilerden ucuzdular, kullanımları da daha kolaydı. Ama dezavantajları vardı; örneğin refleksleri zayıflatır, bazen de bulanık görmeye yol açarlardı.


Stilgar, “Buraya damıtıcı-giysilerin kalitesini konuşmaya mı geldik?” diye sordu.


Leto, “Neden olmasın?” diye sordu. “Seninle konuşmam gereken meseleyle yüzleşmek istemediğine göre.”


“Neden halanızdan sakınmamı söylediniz?” Stilgar sinirli konuşmuştu.


“Çünkü Fremenlerin hâlâ sahip olduğu, değişime direnme arzusundan faydalanıyor; ama aslında nasıl korkunç degisiklikler getirmek istediğini hayal bile edemezsin.”


“Abartıyorsunuz! O iyi bir Fremen'dir.”


“Ahhh, madem iyi bir Fremen geçmişin âdetlerine uygun davranır diyorsun, benim geçmişim hepinizinkinden daha eskilere dayanıyor. Stil, o eğilime uysam kapalı bir toplum, geçmişin kutsal âdetlerinin dışına asla çıkmayan bir toplum yaratmak isterdim. Göçü kontrol altına alırdım; yeni fikirlerin yayılmasına yol açtığını, yeni fikirlerin de hayat tarzımızın tamamı için tehlikeli olduğunu savunurdum. Her küçük gezegen kendi içine kapanır ve ne hale gelecekse gelirdi. Sonunda İmparatorluk bu farklılıkların ağırlığı altında dağılıp giderdi.”


Stilgar yutkunmaya çalıştı; boğazı kupkuru kesilmişti. Bunlar Muad'Dib'in de söyleyebileceği sözlerdi. Bu sözlerde onunla bağlantılı bir şeyler vardı. Paradoksal ve korkutucuydular. Ama herhangi bir değişime izin verilirse... Stilgar başını iki yana salladı.


“Geçmişte yaşıyor olsan, geçmiş nasıl davranacağın konusunda sana doğru yolu gösterebilirdi Stil; ama zamanla koşullar değişir.”


Stilgar koşulların değiştiğini kabul etmek zorundaydı. Peki insan nasıl davranmalıydı? Stilgar, Leto'nun ardındaki manzaraya baktı; oradaki çöle bakıyor ama çölü görmüyordu. Orası Muad'Dib'in yürüdüğü yerdi. Güneş yükselirken, dumanı andıran toz bulutlarının altında uzanan kum dereciklerinin bulunduğu o düzlük, altın rengi ve mor gölgelerle bezeliydi. Çok uzaklarda, Habbanya Sırtı'ndan genellikle eksik olmayan toz sisi artık seçilebiliyordu ve aradaki çöl arazisi, giderek küçülen kıvrımlar halinde iç içe geçmiş kumulları Stilgar'ın gözlerine sergiliyordu. Stilgar titreşen sıcak havanın pusunda, çöl sınırındaki bitkileri görüyordu. Muad'Dib bu ıssız yerde hayatın yeşermesini sağlamıştı. Bakır rengi, altın rengi, kızıl çiçekler, sarı çiçekler, pas rengi ve kızıl kahverengi çiçekler, grimsi yeşil yapraklar, başaklar ve çalıların altında koyu gölgeler vardı. Havanın sıcaklık yüzünden titreşmesi, gölgelerin kımıldanmasına yol açıyordu.


Stilgar bir süre sustuktan sonra “Ben altı üstü bir Fremen lideriyim, siz ise bir Dük'ün oğlusunuz,” dedi.


Leto, “Öyle diyorsun ama ne dediğini bilmeden konuşuyorsun,” diye karşılık verdi. Stilgar kaşlarını çattı. Bir keresinde, çok uzun zaman önce Muad'Dib de onu böyle paylamıştı.


Leto, “Bunu hatırladın, değil mi Stilgar?” diye sordu. “Hani Habbanya Sırtı'nın altındaydık ve o Sardaukar yüzbaşısı... onu, Aramsham'ı hatırlıyor musun? Kendi canını kurtarmak için arkadaşını öldürmüştü. O gün defalarca uyarıda bulunmuş, gizli yöntemlerimize tanık olan Sardaukarları sağ bırakmamamız gerektiğini söylemiştin. En son, gördüklerini eninde sonunda anlatacaklarını, bu yüzden de ölmeleri gerektiğini söyledin. Babam da, “Öyle diyorsun ama ne dediğini bilmeden konuşuyorsun; dedi. Alındın. Altı üstü basit bir Fremen lideri olduğunu söyledin. ‘Dükler elbette daha önemli şeyler bilir, dedin.”


Stilgar başını indirerek Leto'ya baktı. Habbanya Sırtı'nın altındaydık! Biz! Bu... bu çocuk o zamanlar henüz ana rahmine düşmemişti bile ama olanları en küçük ayrıntısına dek biliyordu; ancak orada bulunan birinin bilebileceği ayrıntıları biliyordu. Atreides çocuklarının sıradan standartlara göre yargılanmaması gerektiğinin bir başka kanıtıydı bu.


“Şimdi beni iyi dinle,” dedi Leto. “Ölürsem ya da çölde kaybolursam, Tabr Siyeçi'nden kaçacaksın. Bu bir emirdir. Yanına Gani'yi de alıp...”


“Henüz Dük'üm değilsiniz! Altı üstü bir... çocuksunuz!”


“Çocuk bedeninde bir yetişkinim,” dedi Leto. Aşağıdaki kayalıklarda bulunan bir yarığı gösterdi. “Burada ölürsem, işte tam orada öleceğim. Orada kan göreceksin. Böylece anlayacaksın. O zaman ablamı da alıp...”


“Muhafızlarınızı iki katına çıkaracağım,” dedi Stilgar. “Buraya da bir daha gelmeyeceksiniz. Buradan hemen gidiyoruz ve SİZ...”


“Stil! Beni engelleyemezsin. Yine o zamanlara, Habbanya Sırtı'na odaklan. Hatırlıyor musun? Fabrika sürüngeni şurada, kumların üstündeydi ve iri bir yaradan geliyordu. Sürüngeni solucandan kurtarmak imkânsızdı. Babamın buna çok canı sıkılmıştı. Gurney’nin aklıysa sadece kumlarda yitirdiği adamlarındaydı. Ne dediğini hatırlasana: 'Baban olsa, kurtaramadığı adamlar için daha çok üzülürdü. Stil, seni insanları kurtarmakla görevlendiriyorum. İnsan hayatı nesnelerden daha önemlidir. Hele Gani'nin hayatı hepsinden önemli, çünkü ben olmazsam Atreideslerin ondan başka umudu kalmaz.”


“Bunları daha fazla dinlemeyecegim,” dedi Stilgar. Dönüp kayalardan aşağıya, kuma indi ve çöldeki vahaya doğru yürümeye başladı. Leto'nun peşinden geldiğini duydu. Az sonra Leto yanından geçti ve dönüp ona bakarak, “Bu yıl genç kadınların ne kadar güzel olduğunu fark ettin mi Stil?” diye sordu. 



    Tek bir insanın hayatı da, tıpkı bir ailenin ya da tüm bir halkın hayatı gibi hafızalarda sürer. Halkım bunu olgunlaşma süreçlerinin bir parçası olarak görmelidir. Onlar, yani halk bir organizmadır ve bu süreğen hafızada, bilinçaltı deposunda giderek daha fazla deneyim biriktirir. İnsanoğlu evreni değiştirmek gerektiğinde bu anılardan faydalanmayı umar. Ama depolanan anıların çoğu “kader” dediğimiz, rastlantıya dayalı şans oyununda kaybolup gidebilir. Yine çoğu, evrimsel ilişkilere eklemlenemeyebilir, bu yüzden de sürüp giden ve bedene etki eden çevresel değişimleri yorumlamak ve etkilemekte kullanilamayabilir. Türler unutabilir! Ama Kuisatz Haderah'ın Bene Gesseritlerin hiç aklına gelmemiş önemli bir özelliği vardır: Kuisatz Haderah unutamaz.


-Leto'nun Kitabı Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





Stilgar sebebini açıklayamasa da Leto'nun son sözünden çok rahatsız olmuştu. Kumdan geçerek Tabr Siyeçi'ne dönerlerken o söz yol boyunca aklından çıkmadı; çocuğun Hizmetkâr'da söylediği diğer tüm sözler Stilgar'ın zihninde geri plana itilmişti.


Bu yıl Arrakis'in genç kadınları gerçekten de çok güzeldi. Aynı şey delikanlılar için de geçerliydi. Huzurlu ve su dolu yüzleri ışıl ışıldı. Bakışları dışadönük, uzaklara yönelikti. Çoğu zaman damıtıcı-giysi maskesi veya yılan gibi kıvrılan toplayıcı-tüpler, hatta bunların sahtelerini bile kullanmadan yüzlerini açıkta bırakıyorlardı. Açık havaya çıktıklarında bile çoğunlukla damıtıcı-giysi giymiyor, hareket ettiklerinde genç ve diri vücutlarının hatlarını sergileyen yeni tarz giysileri yeğliyorlardı.


Tıpkı gezegen gibi insanlar da güzelleşiyordu. Arrakis'in eski halini bilenler için, kızıl kahverengi kayaların dibinde bitmiş küçük yeşil çalılar görmek bile hayret vericiydi. Magara-metropol kültürünün, tüm girişlerinde özenle imal edilmiş nem geçirmez kapımühürleri bulunan eski siyeç magaraları da yerini genellikle açık havada kurulan kerpiç tuğla köylere bırakıyordu. Kerpiç tuğla!


Neden o köyün yok olmasını istedim? diye kendine soran Stilgar yürürken birden tökezledi.


Türünün son örneklerinden olduğunu biliyordu. Yaşlı Fremenler gezegenlerindeki israf karşısında... suyun tuğla imalatıyla ziyan edilmesi, boşu boşuna havaya karışması karşısında hayrete kapılıyordu. Tek ailelik bir evin inşasında koca bir siyeçe bir yıl yetecek kadar su kullanılıyordu.


Yeni binalarda saydam pencereler bile vardı; bunlardan giren güneş ışığı içerinin sıcaklığını artırıp insanların vücutlarını kurutuyordu. Üstelik bu pencereler dışa açılıyordu.


Yeni Fremenlerin yaşadığı kerpiç evler manzaralıydı. Artık siyeçlerde, dışa kapalı halde, sıkış tıkış yaşamıyorlardı. Bu yeni yaşam tarzı, insanların hayal gücünü de çalıştırıyordu. Stilgar bunu hissedebiliyordu. Yeni bakış açısı sayesinde Fremenler artık İmparatorluk evreninin geri kalanına katılıyor, sınırsız uzaya yöneliyordu. Oysa bir zamanlar, suyun kıt olduğu Arrakis'te hapistiler; gezegenin dayattığı zor koşulların ve zorunlulukların kölesiydiler. İmparatorluk'un diğer gezegenlerinin çoğunun rahat koşullarda yaşayan sakinleri gibi açık görüşlü olamamışlardı.


Stilgar'ın gördüğü bütün bu değişimler, içindeki şüphe ve korkularla çelişiyordu. Eskiden çok az Fremen, Arrakis'ten ayrılıp su zengini gezegenlerden birinde yeni bir hayata başlama hayali kurardı. Fremenlere kaçma hayali kurma izni bile verilmemişti. Stilgar önünde yürüyen genç Leto’nun sırtına baktı. Leto gezegen dışına çıkışların kısıtlanmasından bahsetmişti. Aslında pek çok dünya için, hatta emniyet supabı olması açısından sakinlerinin hayal kurmasına izin verilen dünyalarda bile her zaman geçerli bir uygulamaydı bu. Ama gezegensel derebeylik kavramı burada, Arrakis'te doruğa ulaşmıştı. Fremenler kendi içlerine kapanmış, zihinlerini tıpkı yaşadıkları mağaraların kapıları gibi engellerle sımsıkı kapatmışlardı.


Bu gezegende siyeç -tehlikeli durumlarda sığınılacak yer- kelimesinin anlamı bile çarpıtılmış, bir halkın insanlık onuruna yakışmaz bir şekilde toptan hapsedildiği yer anlamına gelir olmuştu.


Leto doğru söylemişti: Muad'Dib bütün bunları değiştirmişti.


Stilgar kendini kaybolmuş hissetti. Eskiden inandığı şeylere artık inanmaz olduğunun farkındaydı. Bu yeni dışadönük bakış açısı, toplumda hapsedilmeye karşı çıkma isteği uyandırıyordu.


Bu yıl genç kadınlar ne kadar güzel.


Eski âdetler (Stilgar, Benim âdetlerim! diye itiraf etti), halkını tarihin ancak o anki sıkıntılarıyla ilişkili kısımlarına odaklanıp, geri kalanı tamamen göz ardı etmeye itmişti. Eski Fremenler tarih boyunca korkunç göçlere zorlandıklarını, sürekli zulüm gördüklerini okuyup durmuştu. Eski gezegen hükümeti de eski İmparatorluk'un resmi politikasını uygulamıştı. Yaratıcılığı, her türlü gelişim ve evrim arzusunu bastırmıştı. Toplumsal refah, eski İmparatorluk ile iktidarı elinde tutan yöneticilerinin gözünde tehlikeliydi.


Stilgar bütün bunların aslında Alia'nın çizdiği yol için de aynı ölçüde tehlikeli olduğunu birden fark edince şaşırdı.


Stilgar tekrar tökezleyince, Leto'nun daha da gerisinde kaldı.


Eski âdet ve dinlerde gelecek diye bir şey yoktu; sonsuz bir şimdi vardı, o kadar. Stilgar, Muad'Dib'den önce Fremenlerin başarma olasılığına değil, sadece ve sadece başarısızlığa inanmaya koşullandırıldığını anladı. Gerçi... Liet-Kynes'a inanmışlardı ama o kırk nesil sonraki bir başarıyı vaat etmişti. Buna başarı denemezdi; sadece bir hayaldi ve Stilgar bunun da içedönük olduğunu şimdi anlıyordu.


Muad'Dib bunu değiştirmişti!


Fremenler Cihat sırasında eski Padişah İmparator IV. Shaddam hakkında çok şey öğrenmişti. Corrino Hanedanı'nın Altın Aslan Tahtı'na oturup da sayısız dünyadan oluşan bu İmparatorluk'a hükmeden seksen birinci Padişah'ı, Arrakis'i İmparatorluk'unun geri kalanında da uygulamayı umduğu politikalar için bir tür test alanı olarak kullanmıştı. Arrakis'e atadığı gezegen valileri, kendi konumlarını güçlendirmek için halka derin bir karamsarlık aşılamıştı. Arrakis'teki herkesin, serbestçe gezinen Fremenlerin bile sürekli haksızlıklar ve çözümsüz sorunlar yaşamasını sağlamışlardı; halka kendilerini kimsenin yardım etmeyecegi aciz insanlar olarak görmeleri öğretilmişti.


Bu yıl genç kadınlar ne kadar güzel.


Stilgar uzaklaşan Leto'nun sırtına bakarken, o delikanlının son derece basit görünen tek bir sözle kendisine bütün bunları düşündürtmeyi nasıl becerdiğini merak etti. O söz sebebiyle Stilgar, Alia'ya ve kendi Konsey üyeliğine bambaşka bir açıdan bakmaya başlamıştı.


Alia eski âdetlerin değişmesinin zaman aldığını söylemekten hoşlanırdı. Stilgar bu sözün daima içini az çok rahatlattığını kendine itiraf etti. Değişim tehlikeli bir şeydi. Yeni icatlar engellenmeliydi. Bireylerin özgür iradeye sahip olmasına izin verilmemeliydi. Rahipler de bireylerin özgür iradeden mahrum bırakılmasına hizmet etmekten başka ne yapıyordu ki?


Alia serbest rekabetin kısıtlanması, kontrol edilir düzeyde tutulması gerektiğini hep söylerdi. Ama bu, gelişen teknolojinin daimi bir tehdit olması ve ancak halkları baskı altında tutmakta kullanilabilmesi anlamina geliyordu, ki eski efendilerin yaptığı da buydu. Kullanımına izin verilen teknolojiler âdetlere uygun olmalıydı. Yoksa... yoksa...


Stilgar yine tökezledi. Artık kanâta ulaşmıştı; Leto'nun akan su boyunca uzanan kayısı bahçesinde durmuş, kendisini beklediğini gördü. Yürürken ezdiği biçilmemiş çimenlerin hışırtısını duyuyordu.


Biçilmemiş çimenler!


Stilgar, İnanabileceğim ne var? diye kendine sordu.


Onun kuşağından bir Fremen'in, bireylerin kendi sınırlılıklarının yoğun bir şekilde bilincinde olması gerektiğine inanması olağandı. Güvenli bir toplumda en kontrol edici unsur âdetlerdi şüphesiz. İnsanlar içinde yaşadıkları çağın, toplumun ve bulundukları diyarın dayattığı sınırları bilmeliydi. Siyeç hayatında herkesin aynı düşünmesinde ne terslik vardı? Birey karar verirken ailesini ve toplumu göz önünde bulundurmalıydı; atacağı her adım uygun şekilde yönlendirilmeliydi.


Stilgar durup kayısı bahçesindeki Leto'ya baktı. Delikanlı orada öylece durmuş, gülümseyerek onu süzmekteydi.


Stilgar, Aklımın ne kadar karışık olduğunun farkında mı acaba? diye merak etti.


Yaşlı Fremen Naibi, halkının geleneksel ilmihaline tutunmaya çalıştı. Yaşamın her alanında, içsel döngüselliği neyin işe yarayıp yaramayacağına dair gizli içsel bilgilerde temellenen tek bir forma ihtiyaç vardı. Yaşamın, topluluğun, hükümet ve ötesi de dahil olmak üzere toplumun her öğesinin modeli... bu model ancak siyeç ve onun çöldeki karşılığı olan Şeyh Hulud olabilirdi. Dev kumsolucanları dehşet verici yaratıklardı şüphesiz ama bir tehditle karşılaşınca kaçıp kumun ulaşılmaz derinliklerinde saklanırlardı.


Stilgar kendine, Değişim tehlikelidir! dedi. Hükümetlerin hedefi aynılık ve istikrar olmalıydı.


Ama genç adamlar ile kadınlar gerçekten de güzeldi. Onlar Muad'Dib'in IV. Shaddam'ıdevirirken söylediği sözü anımsıyorlardı: “Ben İmparator'un değil İmparatorluk'un uzun yaşamasını istiyorum.”


Stilgar, Ben de kendime aynı şeyi söyleyip durmuyor muyum? diye merak etti.


Tekrar yürümeye başlayarak, Leto'nun biraz sağındaki siyeç girişine yöneldi. Delikanlı onun yolunu kesmek için harekete geçti.


Stilgar, Muad'Dib'in bir başka sözünü kendine anımsattı: “Toplumlar, uygarlıklar ve hükümetler de tıpkı bireyler gibi doğar, büyür, çiftleşir ve ölür.”


Değişim tehlikeli olsa da olmasa da gerçekleşecekti. Genç ve güzel Fremenler bunu biliyordu. Dışarıya bakıp bunu görüyor ve onun için hazırlanıyorlardı.


Stilgar durmak zorunda kaldı. Az kalsın Leto'ya çarpacaktı.


Delikanlı gözlerini kaldırıp ona baykuş gibi baktı. “Gördün mü Stil? Sandığının aksine, âdetler her zaman doğru yolu göstermez.” 



    Bir Fremen çok uzun süre çölden uzak kalırsa ölür; biz buna “su hastalığı” deriz.


-STILGAR Tefsirler





“Senden bunu yapmanı istemek benim için çok zor,” dedi Alia. “Ama... Paul'ün çocuklarına miras kalacak bir imparatorluk olsun istiyorum. Yoksa Naiplik Hükümeti'nin bir anlamı yok.”


Aynanın karşısında oturmuş, sabah makyajını yapan Alia döndü. Sözlerinin etkisini görmek için kocasının yüzüne baktı. Duncan Idaho böyle anlarda dikkatle incelenmeliydi; Atreides Hanedanı'nın eski kılıçustasından çok daha kurnaz ve tehlikeli biri haline geldiği şüphesizdi. Dış görünüşü pek değişmese de -esmer yüzünün hatları keskindi, siyah saçı da keçi tüyüne benziyordu-, gulâm olarak uyanmasının ardından geçen uzun yıllar boyunca içsel bir dönüşüm geçirmişti.


Alia sık sık aklını kurcalayan bir meseleyi tekrar düşündü: Ölümünün ardından gulâm olarak yeniden doğmasından beri Duncan'ın gizli yalnızlığında neler saklanıyordu acaba? Tleilaxlılar gizli bilimlerini onun üstünde uygulamadan önce, Duncan'ın özellikleri Atreidesler tarafından tüm açıklığıyla bilinirdi: Sadakat, paralı asker atalarının ahlaki değerlerine körü körüne bağlılık, çabuk parlayıp sönmeye meyilli bir mizaç. Duncan, Harkonnen Hanedanı'ndan intikam alma kararından asla dönmemişti. Paul için canını feda etmişti. Ama Tleilaxlılar cesedini Sardaukarlardan satın almış ve diriltim fıçılarına koyarak bir zombi-katrundoya dönüştürmüşlerdi: Yani bedeni dirilmişti ama Duncan Idaho'nun bilinçli anılarına sahip değildi. Sonrasında mentat olarak eğitilmiş ve bir insan-bilgisayar olarak Paul'e armağan edilmişti; aslında hipnotik koşullandırmayla efendisini öldürmeye şartlandırılmış etkili bir aletti. Duncan Idaho'nun bedeni bu koşullandırmaya karşı koymuştu ve o dayanılmaz baskının altındayken hücresel hafızası canlanmıştı.


Alia onu Duncan olarak düşünmenin tehlikeli olduğuna uzun süre önce karar vermiş ve bundan kimseye bahsetmemişti. Onu gulâm ismiyle, yani Hayt olarak düşünmek daha iyiydi. Çok daha iyiydi. Ayrıca Duncan, Alia'nın zihninde yaşayan Eski Baron Harkonnen'ın varlığından hiç şüphelenmemeliydi.


Duncan, Alia'nın kendisini süzdüğünü görünce yüzünü diğer tarafa çevirdi. Alia'ya duyduğu sevgi, ondaki değişiklikleri ve davranış sebeplerini görmesini engellemiyordu. Tleilaxlıların kendisine taktığı çok işlevli metal gözler, aldatıcı davranışları zalimce saptayabiliyordu. Örneğin şimdi Alia'yı kibirli ve kötü niyetli, neredeyse erkeksi biri olarak gösteriyorlardı; Duncan onu bu halde görmeye dayanamıyordu.


Alia, “Neden başını çevirdin?” diye sordu.


“Bunu düşünmeliyim,” dedi Duncan. “Leydi Jessica... bir Atreides.”


Alia somurtarak, “Sen de Atreides Hanedanı'na sadıksın, bana değil,” dedi.


“Beni böyle basitçe yorumlama,” dedi Duncan.


Alia dudaklarını büzdü. Fazla mı erken harekete geçmişti?


Duncan pencereye gidip dışarıya, Tapınak meydanının köşesine baktı. Arrakeen tacirlerinin, orada toplanmaya başlayan hacıların etrafını yırtıcı hayvan sürüsü gibi çevirdiğini gördü. Kollarında baharat lifinden sepetler taşıyan, bir adım gerilerinden Fremen korumaları gelen bir grup tacir dikkatini çekti. Giderek artan kalabalıkta sakince yürüyorlardı.


Duncan onları göstererek, “Desenli mermer parçaları satiyorlar,” dedi. “Bunu biliyor muydun? Mermer pargalarini çöle bırakıyorlar, kum firtinalarinda aşınsınlar diye. Bazen mermerin üstünde ilginç şekiller oluşuyor. Buna yeni bir sanat dalı diyorlar: Fırtınaların üstüne resim çizdiği hakiki Dune mermeri... çok popüler. Geçen hafta bir tane satın aldım... üstünde beş ince dallı ağaç resmi var; çok güzel ama dokunsan kırılacak gibi narin.”


“Konuyu değiştirme,” dedi Alia.


“Konuyu değiştirmedim,” dedi Duncan. “Dediğim gibi çok güzel ama sanat değil. İnsanlar sanatı kendi şiddetleriyle, kendi iradeleriyle yaratır.” Sağ elini denizliğe koydu. “İkizler bu şehirden nefret ediyor; korkarım onlara hak veriyorum.”


“Bunun konumuzla ne ilgisi var anlamadım,” dedi Alia. “Annemi numaradan kaçıracaksın, o kadar. Tutsağın olarak güvende olacak.”


“Bu şehir körler tarafından inşa edildi,” dedi Duncan. “Leto ile Stilgar'ın geçen hafta Tabr Siyeçi'nden çöle çıktıklarını biliyor muydun? Geceyi dışarıda geçirmişler.”


“Haber aldım,” dedi Alia. “Şu bahsettiğin, çölden getirilen mermerler... satışlarını yasaklayayım mı?”


Duncan ona dönerek, “Hayır, piyasa için kötü olur,” dedi. “Öyle çöle çıkmalarının sebebini sorduğumda Stilgar ne dedi, biliyor musun? Leto'nun Muad'Dib'in ruhuyla konuşmak istediğini söyledi.”


Birden paniğe kapılan, içi buz kesen Alia kendini toplamak için bir an aynaya baktı. Leto böyle saçma sapan bir sebep yüzünden gece vakti siyeçten çıkma riskine girmezdi. Yoksa kumpas mı kuruluyordu?


Idaho onu görmemek için eliyle gözlerini örterek konuştu: “Stilgar hâlâ Muad'Dib'e inandığı için Leto'yla gittiğini söyledi.”


“Tabii ki inanıyor!”


Idaho keyifsizce kıkırdadı. “Muad'Dib'in her zaman mazlumlardan yana olduğuna hâlâ inandığını söyledi.” Alia, “Sen ne dedin peki?” diye sordu; sesi korkusunu ele veriyordu.


Idaho elini indirdi. “Sen de mazlumlardan birisin herhalde; dedim.”


“Duncan! Tehlikeli bir oyun oynamışsın! O Fremen Naibi'ni kızdırırsan, hepimizi yok edecek bir canavarı uyandırabilirsin.”


“O hâlâ Muad'Dib'e inanıyor,” dedi Idaho. “Bizi koruyan şey bu.”


“Ne dedi peki?”


“Kendi zihnini tanıdığını söyledi.”


“Anlıyorum.”


“Hayır... anladığını sanmıyorum. Isıracak olanların dişleri Stilgar'ınkilerden uzun.”


“Duncan, bugün seni hiç anlamıyorum. Çok önemli, hayati önem taşıyan bir şey yapmanı rica ediyorum... sense karşıma geçmiş neler saçmalıyorsun?”


Alia'nın sesi nasıl da huysuzdu. Idaho tekrar pencereye döndü. “Mentatlık eğitimi aldığım sırada... İnsanın kendi zihnini tanıması, onun nasıl işlediğini anlaması çok zordur Alia. İlk öğrenilen şey, zihnin istediği gibi çalışmasına izin vermek gerektiğidir. Çok tuhaf bir şeydir bu. Kaslarını çalıştırabilir, egzersiz yaparak güçlendirebilirsin; ama zihin başına buyruktur. Zihin hakkındaki bu gerçeği kavradığında, görmek istemediğin şeyleri gösterir bazen.”


“Bu yüzden mi Stilgar'a hakaret ettin?”


“Stilgar kendi zihnini tanımıyor; zihnini serbest bırakmıyor.”


“Baharat orjisine katıldığı zamanlar hariç.”


“Hayır, orada bile bırakmıyor. Onu Naib yapan da bu zaten. Halkına liderlik edebilmek için kendi tepkilerini kontrol edip sınırlandırıyor. Kendisinden bekleneni yapıyor. Bunu anlayınca Stilgar'ı artık tanır ve dişlerinin uzunluğunu ölçebilirsin.”

“Fremenler öyledir,” dedi Alia. “Eee Duncan, yapacak mısın yapmayacak mısın? Jessica kaçırılmalı ve bu Corrino Hanedanı'nın işiymiş gibi gösterilmeli.”


Suskunluğunu koruyan Idaho, Alia'nın ses tonunu ve sözlerini bir mentat olarak değerlendirdi. Böyle bir kaçırma planı kurmak için taş kalpli ve zalim olmak gerekirdi; bunu anlamak Idaho’yu derinden sarstı. Alia sırf az önce saydığı sebepler yüzünden öz annesinin canını tehlikeye atmayı nasıl göze alabiliyordu? Alia yalan söylüyordu. Javid ile birlikte olduğu söylentisi de doğru olabilirdi. Bunu düşününce Idaho'nun midesi buz kesti ve kasıldı.


“Bu is icin bir tek sana güvenebilirim,” dedi Alia.


“Biliyorum,” dedi Idaho.


Idaho'nun bu sözünü yardım etmeyi kabul ettiği şeklinde yorumlayan Alia aynadaki yansımasına gülümsedi.


“Bilirsin ki mentatlar her insanı bir ilişkiler dizisi olarak görmeyi öğrenir,” dedi Idaho.


Alia karşılık vermedi. Kendi anılarından birine odaklanmış, yüzünde donuk bir ifade belirmişti. Başını çevirip omzunun üstünden bakan Idaho, Alia'nın yüz ifadesini görünce ürperdi. Alia sadece kendisinin duyabildiği seslerle konuşuyordu sanki.


Idaho, “İlişkiler,” diye fısıldadı.


Yılanın deri değiştirmesi gibi, eski acılardan kurtulmak gerekir... yeni deri oluşturup tüm sınırlılıklarını kabullenmek gerekir, diye düşündü. Bu hükümetler için de geçerliydi... Naiplik Hükümeti için bile. Eski hükümetler atılmış deriler gibidir. Bu planı uygulamalıyım ama Alia'nın buyurduğu şekilde değil.


Bir süre sonra Alia omuz silkip, “Leto bu aralar o şekilde dışarı çıkmamalı,” dedi. “Onu azarlayacağım.”


“Stilgar ile olsa bile mi?”


“Onunla bile çıkmamalı.”


Alia aynanın karşısından kalkıp pencereye doğru yürüdü ve Idaho’nun yanında durup elini onun koluna koydu. Urpermemek için kendini zor tutan Idaho, bu tepkisini mentat olarak değerlendirdi. Alia'nın içindeki bir şeyden tiksiniyordu.


İçindeki bir şeyden.


Alia'ya bakamıyordu. Onun kullandığı makyaj malzemelerindeki melanjın kokusunu alınca genzini temizledi.


“Bugün Farad'n'ın armağanlarını incelemekle meşgul olacağım,” dedi Alia.


“Giysileri mi diyorsun?”


“Evet. Onun yaptığı her şeyin mutlaka gizli bir sebebi vardır. Başar'ı Tyekanik'in çomurki ve çomas gibi, soylulara yönelik suikast yöntemlerinde usta olduğunu da unutmayalim.”


Idaho kolunu kurtarıp Alia’dan uzaklaşarak, “Gücün bedeli,” dedi. “Ama bizim hâlâ hareket serbestliğimiz var, Farad'n'ın ise yok.”


Alia, Idaho'nun biçimli yüz hatlarını profilden inceledi. Onun düşünce tarzını anlamakta bazen zorlanıyordu. Duncan hareket serbestliğinin askeri gücü artırdığını mı kastetmişti sadece? Eh, Arrakis'te hayat fazla uzun süredir fazla güvenliydi. Her yerde ve her zaman tehlike varken keskin olan duyular kullanılmayınca körelebiliyordu.


“Evet,” dedi Alia. “Bizim hâlâ Fremenlerimiz var.”


Idaho, “Hareketlilik,” diye tekrarladı. “Sadece piyadelere güvenemeyiz. Bu aptallık olur.”


Idaho'nun ses tonuna sinir olan Alia, “Farad'n bizi yok etmek için elinden geleni yapacaktır,” dedi.


“Ahhh, işte bu,” dedi Idaho. “Eskiden bu inisiyatif biçimine, bu hareket serbestliğine sahip değildik. Bir etiğimiz vardı... Atreides Hanedanı'nın etiği. Bunun bedelini her zaman öder, yağmacılığı düşmanlarımıza bırakırdık. Artık bu kısıtlamaya tabi değiliz elbette. Artık biz de, Atreides Hanedanı olarak, Corino Hanedanı kadar hareket serbestliğine sahibiz.”

“Annemi kaçırmamızı istememin sebeplerinden biri de onun güvenliğini düşünüyor olmam,” dedi Alia. “Hâlâ o eski etiğe göre yaşıyoruz!”


Idaho, Alia'ya baktı. Alia bir mentatı hesaplama yapmaya itmenin tehlikelerini biliyordu. Idaho’nun nasıl bir sonuca vardığının farkında değil miydi? Yine de... Idaho hâlâ onu seviyordu. Elini gözlerinin üstünden geçirdi. Alia ne kadar da genç görünüyordu. Leydi Jessica haklıydı: Alia birlikte geçirdikleri onca yıl boyunca hiç yaşlanmamıştı sanki. Hâlâ Bene Gesserit annesinin yumuşak yüz hatlarına sahipti ama gözleri Atreides gözleriydi... inceleyici, buyurgan şahin gözleriydi. Şimdiyse o gözlerin ardında kurnaz ve zalim biri gizleniyordu.


Atreides Hanedanı'na yıllarca hizmet etmiş olan Idaho, ailenin güçlü yönlerinin yanı sıra zayıf yönlerini de biliyordu. Ama şimdi Alia'da gördüğü şey yeniydi. Atreidesler düşmanlarına karşı gizli kapaklı işler çevirebilirdi; ama dostlarına ve müttefiklerine, hele akrabalarına karşı bunu asla yapmazlardı. Atreideslerin tavırlarının temelinde yatan ilke şuydu: Halkına olabildiğince destek ol; Atreideslerin idaresi altında ne kadar iyi yaşadıklarını onlara göster. Dostlarına olan sevgini davranışlarınla belli et. Alia'nın şimdi istediği şeyinse Atreideslerin tarzıyla alakası yoktu. Idaho bunu bedeninin her hücresi ve sinir sistemiyle hissediyordu. Bölünmez bir bütün olarak, Alia'nın bu yabancı tavrını hissediyordu.


Birden mentat sensoryumu tam farkındalığa geçince, zihni donup transa girerek Zaman'ın olmadığı ve sadece hesaplamaların bulunduğu boyuta sıçradı. Alia bunu anlayacaktı mutlaka ama Idaho’nun durumu gizlemesi imkânsızdı. Kendini hesaplamaya verdi.


Hesaplama: Leydi Jessica'nın bir yansıması, Alia'nın farkındalığının içinde sahte bir hayat sürmekteydi. Idaho bunu görüyordu... tıpkı kendi farkındalığından hiç ayrılmayan, gulâm öncesi Duncan Idaho’nun yansımasını gördüğü gibi. Alia bu farkındalığa rahimde doğanlardan olduğu için sahipti. Idaho ise bu özelliği Tleilaxlıların diriltim tanklarinda edinmişti. Ama Alia o yansımayı dinlemiyor, annesinin hayatını tehlikeye atıyordu. Demek ki Alia içindeki sahte Jessica'yla temas halinde değildi. Demek ki Alia bir başka sahte-hayat tarafından tamamen zapt edilmişti.


Zapt edilmiş!


Bir yabancı tarafından!


Hilkat Garibesi!


Idaho bir mentat olarak bunu hemen kabullenip, sorununun diğer yönlerini ele almaya girişti. Bütün Atreidesler bu gezegendeydi. Corrino Hanedanı uzaydan saldırma riskine girer miydi? Idaho ilkel savaş yöntemlerine son veren sözleşmelerin maddelerini hızla aklından geçirdi:


Bir - Tüm gezegenler uzaydan saldırıya açıktı: Bu yüzden, tüm Büyük Hanedanlar gezegenlerinin dışında misilleme / intikam kuvvetleri bulundururdu. Farad'n, Atreideslerin de bu temel tedbiri aldığını biliyor olmalıydı.


İki - Güç kalkanları, atomik olmayan füzelere ve patlayıcılara karşı tam koruma sağlardı; göğüs göğüse çarpışmanın tekrar revaçta olmasının temel sebebi buydu. Ama piyadelerin sınırlılıkları vardı. Corrino Hanedanı, Sardaukarlarını Arrakeen Savaşı öncesindeki kadar güçlendirse bile, yine de savaşırken gözünü kan bürüyen Fremenlerin vahşiliğiyle başa çıkamazlardı.


Üç - Geniş bir teknisyen sınıfı gezegensel derebeylikler için tehdit unsuru olmayı sürdürse de, Butleryan Cihadı'nın etkileri teknolojinin aşırı kullanımını hâlâ engelliyordu. Bu açıdan yegâne olası tehdit Ixliler, Tleilaxlilar ve birbirine uzak birkaç dış gezegenin sakinleriydi; ama onlar da İmparatorluk'un geri kalanının gazabına karşı gezegenlerini koruyabilecek güçte değildi. Butleryan Cihadı'nın etkileri sürüyordu. Mekanize savaş için geniş bir teknisyen sınıfı gerekliydi. İmparatorluk'u yöneten Atreides Hanedanı, bu gücü başka amaçlar için kullanıyordu. Bütün geniş teknisyen sınıfları gözetleniyordu. İmparatorluk'ta doğal olarak hâlâ güçlü bir feodal düzen hâkimdi, çünkü yeni gezegenlere yayılıp İmparatorluk'u genişletmek için en uygun toplumsal yapı buydu.


Duncan kendi bellek verilerini hızla inceleyen mentat farkındalığının ışıldadığını hissetti; zamanın akışını hiçbir şekilde fark edemez olmuştu. Ana karar hattından uzaklaşmadan yaptığı anlık bir hesaplamayla, Corrino Hanedanı'nın yasadışı atomik saldırısında bulunma riskine girmeyeceği sonucuna vardı; ama bu sonuca ulaşmasının sebeplerinin tamamen farkındaydı: İmparatorluk'un elinde tüm Büyük Hanedanlardakilerin toplamı kadar silah vardı ve bunlara nükleer silahlar da dahildi. Corrino Hanedanı'nın Büyük Sözleşme'yi çiğnemesi durumunda Büyük Hanedanların en az yarısı hiç düşünmeden tepki verirdi. Böylece Atreideslerin gezegendişı misilleme sistemine muazzam bir askeri kuvvet eklenirdi, hem de çağrılmasına bile gerek olmadan. Onlar korkudan gelirdi zaten. Salusa Secundus ile müttefikleri, sıcak bulutların içinde yok olup giderdi. Corrino Hanedanı böyle bir felaketi göze alamazdı. Nükleer silahları tek bir sebeple, insanoğlunu gelecekte karşılaşılabilecek saldırgan “bir başka zeki canlı türüne” karşı korumak için ellerinde tuttuklarını söylerken samimiydiler şüphesiz.


Hesaplama sırasında Idaho’nun aklından geçen düşünceler oldukça net ve belirgindi. Muğlak kısımlar yoktu. Alia insan kaçırmayı ve terörü seçmişti, çünkü bir Atreides olmaktan çıkıp bir yabancı haline gelmişti. Corrino Hanedanı bir tehditti ama Alia'nın Konsey'de öne sürdüğü biçimde degil. Alia, Leydi Jessica'yı ortadan kaldırmak istiyordu, çünkü Leydi Jessica keskin Bene Gesserit zekâsıyla, Idaho’nun ancak şimdi fark ettiği bir şeyi görmüştü.


Idaho silkinerek kendini mentat transından çıkardığında, Alia'nın karşısında durmuş, soğuk bir ifadeyle kendisini incelediğini gördü.


“Leydi Jessica'nın öldürülmesi daha çok işine gelmez mi?” diye sordu.


Alia'nın yüzünde bir an beliren yabancı neşe, Duncan'ın gözünden kaçmadı; sonra neşenin yerini sahte öfke aldı. “Duncan!”


Evet, bu yabancı-Alia annesini öldürmeyi yeğlerdi.


“Annenin güvenliği için kaygılanmıyorsun; annenden korkuyorsun,” dedi Duncan.


Alia, Duncan'ı süzmeye devam ederek konuştu: “Elbette ondan korkuyorum. O benim hakkımda Rahibeler Birliği'ne rapor gönderdi.”


“Ne demek istiyorsun?”


“Bir Bene Gesserit'in karşı koymakta en çok zorlandığı arzu nedir, bilir misin?” Alia baştan çıkarıcı bir edayla Duncan'a sokulup gözlerini kaldırdı ve kirpiklerinin arasından ona baktı. “Tek düşüncem, ikizleri koruyabilmek için güçlü ve tetikte olmaktı.”


Duncan mentat soğukluğuyla, “Bir arzudan bahsediyordun,” dedi.


“Rahibeler Birliği'nin en gizli sırrı ve en korktuğu şeydir bu. O yüzden bana Hilkat Garibesi diyorlar. Onların kısıtlayıcı kurallarını umursamadığımı biliyorlar. Günaha Çağrı derler buna... üstüne basa basa: Büyük Günaha Çağrı. Anlarsın ya, Bene Gesserit öğretisini uygulayan bizler, vücudumuzun enzim dengesi gibi şeyleri değiştirebiliriz. Böylece gençligimizi uzatabiliriz... melanj kullananlardan çok daha uzun yaşayabiliriz. Bene Gesseritlerin çoğu bunu yapsa, sonuç ne olurdu dersin? Dikkat çekerdi. Söylediklerimin doğru olduğunu hesaplama yaparak anladığına eminim. Melanj yüzünden bir sürü komplonun hedefi oluyoruz. Ömrü uzatan bir maddeyi kontrol ediyoruz. Bene Gesseritlerin çok daha etkili bir yöntemi sır olarak sakladığı öğrenilirse ne olur? Anlıyorsun, değil mi? O zaman hiçbir Rahibe Ana güvende olmaz! Bene Gesseritlerin kaçırılıp işkence görmesi son derece sıradan bir olay haline gelir.”


“Yani sen bu enzim dengeleme işini başardın.” Bu bir soru değil saptamaydı.


“Rahibeler Birliği'ne karşı geldim! Annemin Rahibeler Birliği'ne gönderdiği raporlar, Bene Gesseritlerin Corrino Hanedanı'nın sadık müttefiki olmasına yol açacak.”


Duncan, Ne kadar da inandırıcı, diye düşündü.


Alia'nın ağzını aramak için “Ama öz annen sana zarar verecek işler yapmaz herhalde!” dedi.


“O beni doğurmadan çok önce Bene Gesserit olmuştu; düşünsene Duncan... öz oğlunun, yani ağabeyimin gomcebbâr sınavına sokulmasına bile izin verdi! Hatta sınavı ayarlayan oydu! Hem de Paul'ün bu sınavda ölebileceğini bildiği halde! Bene Gesseritler dajmazayıf inançlı ve son derece pragmatist olmuştur. Annem Rahibeler Birliği'nin çıkarlarına hizmet ettiğini düşünürse, aleyhimde hareket etmekten geri durmaz.”


Duncan başıyla onayladı. Alia ne kadar ikna ediciydi. Üzücü bir düşünceydi bu.


“İnisiyatifi daima elimizde tutmalıyız,” dedi Alia. “En güçlü silahımız bu.”


Duncan, “Gurney Halleck bir sorun,” dedi. “Eski dostumu öldürmek zorunda mı kalacağım?”


“Gurney çölde casusluk yapıyor,” dedi Alia; Duncan'ın bundan zaten haberdar olduğunu biliyordu. “Yani bize sorun çıkarmaz.”


“Caladan'ın Naip Valisi'nin burada, Arrakis'te ayak işlerine koşması ne tuhaf,” dedi Duncan.


Alia sert bir sesle, “Neden koşmasın ki?” diye sordu. “Sonuçta o, Jessica'nın sevgilisi... gerçek hayatta olmasa bile en azından hayallerinde öyle.”


“Evet, elbette.” Idaho sesindeki samimiyetsizliği Alia'nın fark edip etmediğini merak etti. Alia, “Jessica'yı ne zaman kaçıracaksın?” diye sordu.


“Bunu bilmemen daha iyi.”


“Evet... evet, anlıyorum. Nereye götüreceksin peki?”


“Kimsenin onu bulamayacağı bir yere. Merak etme, uzaklarda olacak; sana zararı dokunamayacak.”


Alia'nın gözlerindeki neşe panltisim fark etmemek olanaksızdı. “Tamam da nereye...”


“Bunu bilmezsen, bir Gerçeğisöyleten tarafından sorguya çekildiğinde zor durumda kalmazsın.”


“Ahhh Duncan, çok zekisin.”


Duncan, Artık Leydi Jessica'yı öldüreceğimi sanıyor, diye düşündü. “Hoşçakal aşkım,” dedi.


Alia onun sesindeki vedayı hissetmedi, hatta dönüp gitmeye davranan Duncan'ı hafifçe öptü.


Idaho siyeç tünellerini andıran labirentvari koridorlardan inip Tapınak'tan çıkana dek gözlerini silip durdu. Tleilax malı gözlerden de yaş akardı. 



    Sen Caladan'ı sevdin 
Yitik hükümdarının yasını tuttun... 
Ama ıstırap öğretti ki 
Silemez yeni âşıklar 
Ebedi hayaletleri. 

-Habbanya Ağıdı'nın Nakaratı





Stilgar ikizlerin siyeç muhafızlarının sayısını dörde katlamıştı ama bunun faydasız olduğunu biliyordu. O genç Atreides adaşı olan dedesine çok benziyordu. Eski Dük'ü tanıyan herkes söylerdi bunu. Leto etrafına dikkat eden ihtiyatlı biriydi ama aynı zamanda atılgandı ve tehlikeli kararlar vermeye meyilliydi.


Ganimet ise daha çok annesine çekmişti. Chani gibi kızıl saçlıydı ve gözleri de onunkilere benziyordu. Chani gibi o da güçlükler karşısında aklını kullanırdı. Sadece yapması gerekenleri yaptığını sık sık söylese de Leto'nun sözünden çıkmazdı.


Leto onları tehlikeye sürükleyecekti.


Stilgar bu meseleyi Alia'ya açmayı aklından bile geçirmedi. Irulan ile de konuşamazdı, çünkü o her şeyi Alia’ya yetiştirirdi. Stilgar kararını verirken, Leto'nun Alia hakkında söylediklerinin doğru olması ihtimalini kabullendiğini fark etti.


Alia insanları hiç umursamadan, kalpsizce kullanıyor, diye düşündü. Duncan'ı bile kullanıyor. Gerçi bana düşman olacak, beni öldürecek kadar ileri gitmez. Beni gözden çıkarır, o kadar.


Bu arada siyeç muhafızlarının sayısını artırmıştı; siyeçinde cüppeli bir hayalet gibi dolanarak her yere bakıyordu. Leto'nun ektiği şüphe tohumları zihninde hızla filizlenmekteydi. İnsan geleneklere güvenemezse neye tutunabilirdi?


Stilgar, Leydi Jessica için Davet Töreni düzenleneceği günün ikindisinde, siyeçin büyük toplantı salonunun girişinde Ganimet'in babaannesiyle birlikte durduğunu gördü. Vakit erkendi ve Alia henüz gelmemişti ama salon dolmaya başlamıştı bile; insanlar içeri girerken çocuğa ve yanındaki yetişkine kaçamak bakışlar atıyordu.


Stilgar kalabalığın içinden sıyrılıp karanlık bir duvar girintisinde gizlenerek o ikisini izlemeye koyuldu; kalabalığın gürültüsü yüzünden ne konuştuklarını duyamıyordu. Bugün birçok kabileden insanlar, eski Rahibe Analarının dönüşünü kutlamak için buraya gelecekti. Ama Stilgar, Ganimet'e bakıyordu. Konuşurken kızın gözleri nasıl da fıldır fıldırdı! O gözlerin hareketleri Stilgar'ı büyülüyordu. O koyu mavi, buyurgan, etrafını tartan gözler. Hele Ganimet'in başını çevirerek kızılımsı sarı saçını omzuna savurması: Bu Chani'nin hareketiydi. Aradaki benzerlik tuhaftı; Stilgar sanki bir hayalet görüyordu.


Yavaşça onlara yaklaşan Stilgar bir başka duvar girintisine girdi.


Hayatında Ganimet kadar gözlemci bir çocuk görmemişti... kızın kardeşi hariç. Bu arada Leto neredeydi? Stilgar dönüp kalabalık geçide göz gezdirdi. Bir terslik olsa muhafızları alarm verirdi. Başını iki yana salladı. İkizler yüzünden akıl sağlığı bozuluyordu. Onda huzur bırakmamışlardı. Stilgar ikizlerden neredeyse nefret eder hale gelmişti. İnsan akrabalarından nefret edebilirdi ama davranışlarına hâkim olmalıydı; kan bağının (ve kanın değerli suyunun) getirdiği sorumluluk, diğer tüm kaygılardan önde gelirdi. Bu ikizler, Stilgar'ın hayattaki en büyük sorumluluğuydu.


Ganimet ile Jessica'nın ardındaki büyük toplantı salonundan gelen kahverengi ışık, havadaki tozların arasından süzülüyordu. Ganimet yanlarından geçerek salona giren kalabalığa dönüp baktıkça, ışık çocuğun omuzlarını, üstündeki yeni beyaz cüppeyi ve saçının etrafını aydınlatıyordu.


Stilgar, Leto neden içime bu şüpheleri düşürdü ki? diye merak etti. Leto bunu bilerek yapmıştı kuşkusuz. Belki de ruh halini biraz olsun paylaşmamı istedi. Stilgar ikizlerin farklı olmasının sebebini biliyordu ama mantığı bildiklerini bir türlü kabullenemiyordu. Rahimde uyanmamış, orada kısılı kalma hissini yaşamamıştı... ikizlerinse gebeliğin ikinci ayında bilinçli olmaya başladığı söylenirdi.


Leto bir keresinde hafızasının “içsel bir hologram gibi” olduğunu, “uyanma şokunun ardından büyüyüp ayrıntılansa da şeklinin ve dış hatlarının hiç değişmediğini” söylemişti.


Stilgar, Ganimet ile Leydi Jessica'yı izlerken, böylesine karmaşık bir anı ağında yaşamanın, kendi içinde yalnız kalamamanın, kendi zihninde tek başına bir odaya kapanamamanın ne demek olduğunu ilk kez anlamaya başlıyordu. Böyle bir durumla karşı karşıya kalan bir insan deliliği özümsemek, yanıtların sorunun kendisi kadar hızlı değiştiği bir sistemden gelen sayısız öneriyi seçip ayıklamak zorundaydı.


Sabit bir gelenek olamazdı. Çift yönlü sorulara kesin yanıtlar bulunamazdı. İşe yarayan nedir? İşe yaramayandır. İşe yaramayan nedir? İşe yarayandır. Stilgar böyle şeyleri bilirdi. Eski Fremen bilmeceleri gibiydiler. Soru: “Hem ölüm hem hayat getirir.” Yanıt: “Coriolis rüzgârı.”


Stilgar, Leto neden bunu anlamamı istedi? diye kendine sordu. Üstü kapalı soruları sayesinde, ikizlerin farklılıklarına aynı gözle baktıklarını anlamıştı: İkisi de yaşadıkları durumu bir hastalık olarak görüyordu. Stilgar, Öyle biri için doğum kanalı bunaltıcı bir yer olsa gerek, diye düşündü. Cehalet bazı deneyimlerin şokunu azaltırdı, oysa ikizler rahimdeyken bile doğumla ilgili her şeyi biliyordu. Nelerin ters gidebileceğini bilerek yaşamayı sürdürmek nasıl bir histi acaba? İnsan sürekli şüphelerle boğuşurdu. Diğer insanlardan farklı olmanın acısını yaşardı. Bu farklılığı başkalarına da biraz olsun tattırmak isterdi. Yanıt bulamayacağı ilk soru da, “Neden ben?” olurdu.


Stilgar, Ben de aynı şeyi kendime sorup durmuyor muyum? diye düşündü. Hafifçe, acı acı gülümsedi. Neden ben?


İkizlere bu yeni açıdan bakınca, gelişmemiş bedenleriyle ne büyük risklere atıldıklarını anlıyordu. Ganimet bunu bir keresinde, Stilgar onu Tabr Siyeçi'nin batısındaki sarp kayalığa tırmandığı için azarladığında kısaca ifade etmişti: “Ölümden neden korkayım ki? Şimdiye kadar... kim bilir kaç kez öldüm.”


Stilgar, Böyle çocuklara ne öğretebilirim ki? diye düşündü. Kim ne öğretebilir?


Ne tuhaftır ki, torunuyla konuşan Jessica'nın düşünceleri de benzer yönlere kayıyordu. Çocuk bedeninde yetişkin zihnine sahip olmanın kim bilir ne zor olduğunu düşünüyordu. Zihin, bedenin neler yapabileceğini bilirdi; ama bedenin bütün bunları, verilecek tepkileri ve refleksleri öğrenmesi gerekirdi. İkizler elbette ki kadim Bene Gesserit prana-bindu sistemiyle eğitilecekti ama o zaman bile zihinleri bedenlerinin çok önünde gidecekti. Gurney'nin Jessica'dan aldığı emirleri yerine getirmekte çok zorlanacağı kesindi.


“Stilgar arkadaki bir duvar girintisinden bizi izliyor,” dedi Ganimet.


Jessica dönüp bakmadı. Ganimet'in ses tonuna şaşırmışt. Ganimet o yaşlı Fremen'i öz babasıymış gibi seviyordu. Onu küçümser gibi alaylı konuşsa da, ona takılsa da aslında Stilgar'ı seviyordu. Jessica bunu anlayınca o yaşlı Naib’i ister istemez bambaşka bir açıdan görmeye başladı ve ikizlerle Stilgar'ın ortak yönünü derinden kavradı. Stilgar'ın bu yeni Arrakis'e pek uyum sağlayamadığını anladı. Bu yeni evren Jessica'nın torunlarına da uygun değildi.


Jessica'nın aklına bir Bene Gesserit özdeyişi geldi, bunu istemediği ve talep etmediği halde: “Fani olduğundan şüphelenmek, dehşet hissini başlatır; fani olduğuna emin olmak, dehset hissine son verir.”


Evet, ölüm ağır bir boyunduruk değildi, yaşam ise Stilgar ve ikizler için bir ateşin üstünde ağır ağır çevrilmek gibiydi. Bu dünyayı kendilerine uygun bulmuyor, değişikliklerin tehlikesiz olabildiği yolları arzuluyorlardı. Onlar İbrahim'in çocuklarıydı; çölün üstünde süzülen bir şahin onlara şimdiye kadar yazılmış herhangi bir kitaptan daha çok şey öğretirdi.


Leto daha o sabah siyeçin aşağısındaki, içinden su akan kanâtın yanında dururlarken Jessica'yı şaşırtmıştı. “Su bizi esir ediyor babaanne,” demişti. “Toz gibi yaşasak daha iyi olur, çünkü o zaman rüzgâr bizi Kalkan Duvarı'nın en yüksek kayalıklarının bile yukarısına taşıyabilir.”


Jessica bu çocukların böyle olgun ve imalı laflar etmesine alışkın olmasına karşın yine de şaşırmış ama sonunda, “Tıpkı baban gibi konuştun,” demeyi başarmıştı.


Leto havaya bir avuç kum atıp, taneciklerin yere düşmesini seyretmişti. “Evet, haklısın. Ama babam suyun her şeyi geldiği yere, yani toprağa ne çabuk döndürdüğünü hiç düşünmemişti.”


Jessica şimdi siyeçte, Ganimet'in yanında dururken bu sözün şokunu tekrar yaşadı. Dönüp kalabalığın hareket ettiği koridora baktı ve duvar girintisinin gölgesi içindeki Stilgar'a göz attı. Stilgar ehlileştirilmiş bir Fremen değildi; o sadece çalı çırpı toplayıp yuvaya getirmek üzere eğitilmişti. Hâlâ bir şahindi. Kırmızıyı düşününce aklına çiçekler değil kan gelirdi.


Ganimet, “Birden sustun,” dedi. “Bir terslik mi var?”


Jessica başını iki yana salladı. “Leto'nun bu sabah söyledigi bir sözü düşünüyordum sadece.”


“Ekim alanlarına gittiğiniz zaman mı söyledi? Ne dedi?”


Jessica o sabah Leto'nun yüzünde beliren tuhaf, yetişkince, bilge ifadeyi düşündü. Şu an Ganimet'in yüzünde de aynı ifade vardı. “Gurney'nin kaçakçılardan ayrılıp Atreides sancağına geri döndüğü zamandan bahsediyordu,” dedi Jessica. “Demek Stilgar hakkında konuşuyordunuz,” dedi Ganimet.


Jessica, Ganimet'e bunu nasıl anladığını sormadı. İkizler istedikleri zaman birbirleri gibi düşünebiliyordu anlaşılan.


“Evet,” dedi Jessica. “Stilgar, Gurney'nin Paul'e... Dük'üm diye hitap etmesinden hoşlanmamıştı ama Gurney'nin varlığı sonunda bütün Fremenleri aynı şeyi yapmaya zorladı. Gurney, Dük'üm' deyip duruyordu.”


“Anlıyorum,” dedi Ganimet. “Leto kendisinin henüz Stilgar'ın Dük'ü olmadığını söylemiştir tabii.”


“Evet.”


“Leto'nun sana ne yaptığını biliyorsundur,” dedi Ganimet.


Jessica, “Emin değilim,” diye itiraf etti; bu itirafı oldukça rahatsız edici bulduğunu fark etti... aslında Leto'nun kendisine bir şey yaptığı aklına bile gelmemişti.


“Senin babamıza dair anılarını canlandırmaya çalışıyordu,” dedi Ganimet. “Leto babamızı, onu tanıyan başkalarının gözünden görmeye her zaman can atar.”


“Ama... Leto'nun...”


“Ah, içindeki hayatları dinleyebilir. Elbette. Ama bu aynı şey değil. Ondan bahsetmişsindir tabii. Yani babamızdan. Oğlun olarak bahsetmişsindir.”


Jessica, “Evet,” diye kestirip attı. İkizlerin onu parmaklarında oynattıkları, anılarını inceleyebildikleri, ilgilerini çeken tüm duygularına dokunabildikleri hissinden hoşlanmıyordu. Ganimet şu an bunu yapıyor olabilirdi!


“Leto seni rahatsız eden bir şey söylemiş,” dedi Ganimet.


Jessica içinde kabaran öfkeyi bastırmak zorunda kalmanın şokunu yaşadı. “Evet... söyledi.”


“Leto'nun babamızı annemizin tanıdığı şekilde, annemizi de babamızın tanıdığı şekilde tanımasından hoşlanmıyorsun,” dedi Ganimet. “Bunun sonuçları... senin hakkında biliyor olabileceğimiz şeyler hoşuna gitmiyor.”


“Hiç bu açıdan bakmamistim,” diyen Jessica, soğuk konuştuğunu fark etti. “Genellikle cinsellikle ilgili şeylerin bilinmesi rahatsızlık verir,” dedi Ganimet. “Sen böyle koşullandırıldın. Bizi çocuk olarak görmemekte epey zorlanıyorsun. Ama biz, anne ve babamızın gerek başkalarının yanında, gerekse-baş başayken yaptıkları her şeyi biliyoruz.”


Jessica kanâtta yaşadığı hissi biran tekrar yaşadı ama bu kez tepkisi Ganimet'e yönelikti.


“Dük'ünün cinsel azgınlığından bahsetmiş olmalı,” dedi Ganimet. “Bazen Leto'nun ağzına gem vurmak gerek!”


Jessica, Bu ikizlerin kirletemeyeceği hiçbir şey yok mu? diye merak etti; şok ve öfkenin ardından tiksintiye kapılmıştı. Leto'sunun cinsel hayatından nasıl bahsederlerdi? Birbirini seven bir erkekle kadının bedensel hazları paylaşması gayet normaldi! Mahrem ve güzel bir şeydi bu; bir çocuk ile yetişkin arasındaki sıradan bir sohbette, öylesine konuşulacak bir konu değildi.


Çocuk ile yetişkin!


Jessica birden Leto'nun da, Ganimet'in de bu konuyu öylesine açmadıklarını anladı.


Jessica suskunluğunu sürdürürken, Ganimet, “Seni afallattık,” dedi. “İkimiz adına özür dilerim. Leto özür dilemeyi düşünmemiştir; onu tanırım. Bazen belirli bir şeyin peşinden giderken kendini öyle kaptırır ki... mesela senden ne kadar farklı olduğumuzu unutur.”


Jessica, İşte bu yüzden ikiniz de böyle davranıyorsunuz, diye düşündü. Bana ders veriyorsunuz! Ardından da merak etti: Başka kime ders veriyorsunuz acaba? Stilgar'a? Duncan'a?


“Leto senin açından bakmaya çalışıyor,” dedi Ganimet. “Anılar yeterli değil. İnsan bir şeyle uğraşırken fazla kafayı takarsa, çoğu zaman başarısız olur.”


Jessica iç geçirdi.


Ganimet babaannesinin koluna dokundu. “Oğlunun söylemesi gereken ama sana bile söylemediği birçok şey var. Bizi bağışla ama seni seviyordu. Bunu bilmiyor musun?” Jessica gözlerinin yaşardığını gizlemek için yüzünü öte tarafa çevirdi.


“O senin korkularını biliyordu,” dedi Ganimet. “Tıpkı Stilgar'ın korkularını bildiği gibi. Sevgili Stil. Babamız onun ‘veterineriydi’, Stilgar da kabuğuna sinmiş yeşil bir salyangozdan fazlası değildi.” Alıntı yaptığı şarkıyı mırıldanmaya başladı. Müzik, Jessica'nın ister istemez sözlere odaklanmasına yol açtı.


“Ey Veteriner,


Utangaçlığı ve mucizesiyle 
Kabuğuna sinip ölümü bekleyen 
Yeşil salyangoza


Tanrı gibi geliyorsun! 
Salyangozlar dahi bilir 
Tanrıların yok ettiğini,


Şifanın acıyı getirdiğini, 
Cennetin alev alev yanan


Bir kapının ardında olduğunu.
 Ey Veteriner, İnsan-salyangozum ben 
Görüyorum kabuğumun içine 
Baktığını tek gözle!


Neden Muad'Dib? Neden?”


“Ne yazık ki babamız ardında, evrenimizde bir sürü insan-salyangoz bıraktı,” dedi Ganimet. 



    İnsanoğlunun ebedi olmayan bir evrende yaşadığı varsayımı operasyonel bir ilke olarak benimsendiğinde, zihnin tam farkındalık sahibi dengeleyici bir araç olması gerekir. Ama zihin bu noktaya ulaşabilmek için tüm organizmayı kullanmalıdır. Böyle bir organizma tutkulu, enerjik davranışlarından tanınabilir. Bir organizma olarak ele alınan toplum için de aynısı geçerlidir. Ama bu noktada karşımıza eski bir atalet çıkar. Toplumlar kadim tepkisel güdülerle hareket eder. Toplumlar kalıcılık ister. Evrenin ebedi olmadığını göstermeye yönelik her çaba inkâr, korku, öfke ve umutsuzluğa yol açar. Öyleyse kâhinliğin kabul görmesini nasıl açıklamalıyız? Çok basit: Geleceği haber veren kişi mutlak (kalıcı) bir gerçekleşmeden bahsettiği için, en korkunç olayları öngördüğünde bile insanlık tarafından sevinçle karşılanacaktır.


-Leto'nun Kitabı Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





“Karanlıkta dövüşmek gibi bu,” dedi Alia.


Doğu pencerelerinden giren sabah ışığını yumuşatan gümüş rengi, uzun perdelerin önünden hışımla geçerek, Konsey Salonu'nun diğer ucunda bulunan süslü duvar panellerinin dibindeki divanlara doğru yürüdü. Baharat lifinden yapılmış kilimlere, ahşap parkelere, büyük lal karolara, ardından da tekrar kilimlere sandaletli ayaklarıyla bastı. Gri balina kürküyle kaplı divanlarda karşı karşıya oturan Irulan ile Idaho'nun yanına gelince durdu.


Idaho, Tabr'dan dönmek istememişti ama Alia'nın emri kesindi. Jessica'nın kaçırılması artık daha da gerekliydi ama şimdilik beklemeliydiler. Idaho'nun mentat algılarına ihtiyaç vardı. “Bütün bunlar birbiriyle bağlantılı,” dedi Alia. “Büyük bir kumpasın pis kokusunu yayıyorlar.”


Irulan, “Belki de yanılıyorsun,” demeye cesaret etti ama sonra Idaho’ya soran gözlerle baktı.


Alia duyduğu küçümsemeyi gizlemeden, alayla gülümsedi. Irulan nasil bu kadar saf olabiliyordu? Yoksa... Alia, Prenses'i sorgulayıcı, dik bakışlarla süzdü. Irulan'ın üstünde, baharat mavisi gözlerinin içindeki gölgelere uyan sade, siyah bir aba cüppe vardı. Sarı saçını sıkıca ensesinden toplandığından, Arrakis'te geçirdiği yıllarda zayıflamış, cildi sertleşmiş yüzü iyice ortaya çıkmıştı. Babası IV. Shaddam'ın sarayında öğrendiği mağrur tavırları hâlâ sergiliyordu; Alia onun gurur maskesinin ardında bir komplocunun gizli düşüncelerinin yattığını sık sık düşünürdü.


Idaho'nun üstünde Atreides Saray Muhafızları'nın yeşilli siyahlı üniforması vardı ama rütbe işareti takmamıştı. Alia'nın muhafızlarından birçoğunun, özellikle de rütbe işaretlerine büyük değer veren amazonlarının içten içe sinirine dokunan bir tavırdı bu. Gulâm, kılıçustası ve mentat, üstüne üstlük hükümdarlarının eşi olan bu adamın sıradan biriymiş gibi sade giyinmesinden hoşlanmıyorlardı.


“Demek kabileler Leydi Jessica'nın Naiplik Konseyi'ne geri dönmesini istiyor,” dedi Idaho. “Ama bu...”


Alia divanda, Irulan'ın yanında duran kabartmalı baharat kâğıdını göstererek, “Hepsinin talebi bu yönde!” dedi. “Bir de Farad'n meselesi var ama bu... bu işin içinde başkalarının parmağı var bence!”


Irulan, “Stilgar ne düşünüyor?” diye sordu.


“Belgede onun da imzası bulunuyor!” dedi Alia.


“Ama eğer 0...”


Alia küçümseyici bir gülümsemeyle, “Tanrısının annesine karşı gelebilir mi hiç?” dedi.


Idaho başını kaldırıp Alia'ya bakarken, Irulan onu çok fena sinirlendirmek üzere! diye düşündü. Alia'nın kendisini buraya çağırmasının sebebini tekrar merak etti; Alia kaçırma planının gerçekleşmesi için Idaho’nun Tabr Siyeçi'nde olması gerektiğini biliyordu. Vaiz'in Idaho'ya mesaj gönderdiğini haber almış olabilir miydi? Bu düşünce Idaho’yu kaygılandırdı. O dilenci gizemci, Paul Atreides'in kılıçustasını çağırmakta hep kullandığı gizli işareti nereden biliyordu? Idaho bu anlamsız toplantıdan ayrılıp siyeçe dönmek ve bu sorunun yanıtını aramak istiyordu.


“Vaiz'in gezegenden ayrıldığına eminim,” dedi Alia. “Lonca böyle bir konuda bizi kandırmaya cesaret edemez. Onu tutuklatıp...”


“Dikkatli olmalısın!” dedi Irulan.


“Evet, dikkatli ol,” dedi Idaho. “Gezegenin yarısı onun... Omuz silkti. “..ağabeyin olduğuna inanıyor.” Idaho bunu umursamazca söylemeyi becerdiğini umdu. O adam gizli işareti nereden biliyordu?


“Ama kurye ya da casussa...”


“Ne CHOAM ile ne de Corrino Hanedanı'yla temas kurdu,” dedi Irulan. “Şuna emin olabiliriz ki...”


“Hiçbir şeye emin olamayız!” Alia, Irulan'ı hor gördüğünü gizlemeye çalışmadı. Ona sırtını dönüp Idaho’ya baktı. Idaho buraya çağrılmasının sebebini biliyordu! Neden kendisinden bekleneni yapmıyordu? Çağrılmasının sebebi Irulan'ın burada olmasıydı. Corrino Hanedanı'ndan bir prensesin Atreideslerin arasına katılmasına yol açan olaylar asla unutulamazdı. İttifaklar bozulabilir, yenileri kurulabilirdi... tıpkı daha önce olduğu gibi. Duncan bir mentat olarak Irulan'ın tavırlarını inceleyip ihanet belirtileri, onu ele verecek küçük ayrıntılar aramalıydı.


Idaho kımıldanıp Irulan'a göz attı. Bir mentat olarak kendisine yüklenen görevlerden nefret ettiği zamanlar oluyordu. Alia'nın ne düşündüğünü biliyordu. Irulan'ın da bildiğine emindi. Ama eskiden Paul Muad'Dib'in karısı olan bu prenses, saray cariyesi Chani'den aşağı konumda olmasına yol açan koşulları yenmeyi başarmıştı. Kraliyet ikizlerine bağlılık duyduğu şüphesizdi. Hem ailesini hem de Bene Gesseritleri reddederek kendini Atreideslere adamıştı.


Alia ısrarla, “Annem de bu kumpasın içinde!” diye devam etti. “Yoksa Rahibeler Birliği neden tam da bu zamanda onu buraya geri göndersin ki?”


“Histerik davranmakla bir yere varamayız,” dedi Idaho.


Alia tam da Idaho’nun beklediği şekilde, öfkeyle sırtını döndü. Idaho bir zamanlar sevdiği ama artık bir yabancının kontrolüyle çarpılmış o simayı görmek zorunda olmamayı rahatlatıcı buldu.


“Eh, Lonca'ya tamamen güvenemeyiz...” dedi Irulan.


“Lonca mı!” Alia alayla gülümsedi.


“Lonca ile Bene Gesseritlerin bize düşman olduklarını göz ardı edemeyiz,” dedi Idaho. “Ama onları özel kategorilerde değerlendirmeliyiz; temelde pasif düşmanlar olduklarını unutmayalım. Lonca temel kuralına, asla doğrudan hükmetmeme kuralına bağlı kalmayı sürdürecektir. Büyümeye odaklı parazit bir yapıolduklarının farkındalar. Onları hayatta tutan organizmayı öldürecek herhangi bir işe girişmezler.”


Irulan ağır ağır konuşarak, “Ama hangi organizmanın onları hayatta tuttuğu konusunda bizden farklı düşünüyor olabilirler,” dedi. Uyuşuk ses tonuyla ancak bu kadar alaycı olabiliyordu; Bir şeyi atladın mentat! dercesine konuşmuştu.


Alia şaşırmış gibiydi. Irulan'ın böyle konuşmasını beklememişti. Irulan komplonun içinde olsa, bu konunun konuşulmasını istemezdi.


“Orası öyle,” dedi Idaho. “Ama Lonca, Atreides Hanedanı'na açıkça karşı gelmeye cesaret edemez. Rahibeler Birliği ise bizimle belirli bir ölçüde siyasi uyuşmazlığa girme riskini göze alabilir...”


“Öyle bir durumda öne çıkmak istemeyeceklerdir: Birileriyle ya da birtakım gruplarla ittifak kurarlar... böylece işler ters giderse suçu onlara atabilirler,” dedi Irulan. “Bene Gesserit'in yüzyıllardır ayakta kalması tesadüf değil; kendilerini gizlemenin önemini biliyorlar. Tahta oturmayı değil, tahtın arkasında durmayı yeğlerler.”


Alia, Kendini gizlemek ha? diye düşündü. Irulan'ın tercihi bu muydu?


“Ben de Lonca’yla ilgili aynı şeyi söylüyorum,” dedi Idaho. Tartışmak ve açıklamalar yapmak durumunda kalmak ona iyi gelmişti. Böylece başka sorunları düşünmekten kurtuluyordu.


Alia uzun adımlarla yürüyerek aydınlık pencerelere geri döndü. Idaho’nun zayıf noktasını biliyordu: Her mentatın zaafıydı bu. İlla açıklama yapmak zorundaydılar. Dolayısıyla da mutlak gerçeklere dayanma, daima sınırları görme eğilimindeydiler. Böyle olduklarının farkındaydılar. Bu eğitimlerinin bir parçasıydı. Yine de kendilerini sınırlayan parametrelerin ötesinde faaliyet göstermeyi sürdürürlerdi. Alia, Keşke onu Tabr Siyeçi'nde bıraksaydım, diye düşündü. Irulan'ı Javid'e sorgulatmam daha iyi olurdu.


Alia başının içinde bir sesin gürlediğini duydu: “Kesinlikle.”


Alia, Kapa çeneni! Kapa çeneni! Kapa çeneni! diye düşündü. Böyle anlarda tehlikeli bir hata yaptığını hissediyor ama bu hatanın ne olduğunu bilemiyordu. Tehlikeyi sezebiliyordu, o kadar. Kötü durumdaydı ve Idaho'dan yardım almalıydı. Idaho mentattı. Mentatlar gerekliydi. Butleryan Cihadı'nda yok edilmelerinin ardından mekanik cihazların yerini insanbilgisayarlar almıştı. İnsan gibi düşünen makineler yapmayacaksın! Ama Alia şimdi itaatkâr bir makineyi yeğlerdi. Makinelerde Idaho'nun sınırlılıkları olmazdı. İnsan, bir makineye karşı güvensizlik duyamazdı.


Alia, Irulan'ın ağır ağır konuştuğunu duydu.


“Hile içinde hile içinde hile içinde hile,” diyordu Irulan. “Güçlülere ne şekilde saldırmanın kabul gördüğünü hepimiz biliyoruz elbette. Alia'yı şüpheleri için suçlamıyorum. Herkesten... hatta bizden bile şüphelenmesi gayet normal. Ama şimdi bütün bu şüpheleri bir an için bir kenara bırakalım. Naiplik Hükümeti'ne yönelik en büyük, başlıca tehdit nedir?”


Idaho tonlamasiz mentat sesiyle, “CHOAM,” dedi.


Alia kendine kasvetle gülümseme izni verdi. Combine Honnete Ober Advancer Mercantiles! Ama Atreides Hanedanı CHOAM'ı yönetiyordu, çünkü şirket hisselerinin yüzde elli birine sahipti. Büyük Hanedanların paha biçilmez melanjın kontrolünün Dune'da olduğunu pragmatikçe kabullenmeleri sayesinde, Muad'Dib'in Rahipler Birliği de yüzde beş hisseye sahipti. Baharata genellikle “gizli para” denmesi boşuna değildi. Melanj olmasa Uzay Loncası'nın büklümgemileri hareket edemezdi. Melanj sayesinde “seyrüsefer transına” geçen seyrüseferciler, uzayda ışık ötesi hızla güvenli yolculuk etmek için izlenecek rotaları önceden “görebiliyordu.” Ayrıca melanjın insan bağışıklık sistemini güçlendiren etkisi olmasa, çok zengin kişilerin yaşam ortalaması en az dörtte bir oranında azalırdı. İmparatorluk'un büyük bölümünde, orta gelirli vatandaşlar bile günde en az bir öğün, az miktarda da olsa, seyreltilmiş melanj kullanıyordu.


Ama Alia, Idaho'nun sesindeki mentat içtenliğini duymuştu; korkunç bir hevesle beklediği bir sesti bu.


CHOAM. Combine Honnete, Atreides Hanedanı'ndan, Dune'dan, Rahipler Birliği'nden ve melanjdan çok daha fazlasıydı. Bu şirket mürekkep sarmaşığıydı, balina kürküydü, şiga teliydi, IX malı yapay maddeler ve eğlence cihazlarıydı, halklar ve gezegenler arası ticaretti, Hac yolculuğuydu, kanunun izin verdiği sınırlarda gezinen Tleilax teknolojisiydi, bağımlılık yapıcı ilaçlar ve tıbbi tekniklerdi, Lonca'nın nakliyat işiydi... bilinen binlerce gezegenin yanı sıra sistemin sınırlarında gizlice beslenip, varlıklarına hizmetlerinden dolayı göz yumulan bazı gizli gezegenleri de içeren bir imparatorluktaki son derece karmaşık ticari ilişkilerin bütünüydü. Idaho, CHOAM derken, sürekli kaynayan bir kazandan, kumpas içinde kumpastan, faiz ödemelerindeki on ikide birlik değişimin koca bir gezegenin el değiştirmesine yol açabileceği bir ortamdaki güç oyunundan bahsediyordu.


Alia divanda oturan o ikisinin yanına geri döndü. “CHOAM hakkında canınızı sıkan belirli bir şey mi var?” diye sordu.


“Bazı Hanedanlar fiyatları manipüle ederek kâr sağlamak için büyük miktarlarda baharat stoğu yapıyor,” dedi Irulan.


Alia elleriyle kendi uyluklarına vurdu, sonra da Irulan'ın yanında duran kabartmalı baharat kâğıdını gösterdi.


“Peki şu talep sizi hiç mi rahatsız etmiyor?”


Idaho, “Pekâlâ!” diye bağırdı. “Ağzındaki baklayı çıkar artık. Ne gizliyorsun? Benden veri saklarsan doğru düzgün çalışmamı bekleye...”


“Son zamanlarda, belirli özelliklere sahip dört uzman grubunun ticaretinde büyük artış oldu,” dedi Alia. O ikisinin bunu zaten bilip bilmediğini merak etti.


Irulan, “Hangi uzmanlar?” diye sordu.


“Kılıçustaları, Tleilaxlıların sapkın mentatları, Suk Okulu'nun koşullandırılmış doktorları ve mali müşavirler; özellikle de bu sonuncular. İnsanlar neden özellikle bu aralar muhasebe defterlerinde sahtekârlık yapmak istiyor?” Alia bunu Idaho’ya sormuştu.


Idaho, Mentat olarak işlevini yerine getir, diye düşündü. Eh, Alia'nın neye dönüştüğüne kafayı takmaktan iyiydi bu. Alia'nın söylediklerine odaklanan Idaho, onları mentat tarzıyla zihninde tekrarlayıp üzerlerinde düşündü. Kılıçustaları? Eskiden kendisi de kılıçustasıydı. Kılıçustaları yalnızca bireysel dövüşçüler değildi elbette. Güç kalkanlarını onarabilir, askeri harekât planlayabilir, askeri destek tesislerinin tasarımını yapabilir ve eldeki malzemeleri kullanarak doğaçlama silahlar üretebilirlerdi. Sapkın mentatlar? Tleilaxlılar, sapkın mentatlar üretmeyi, bu aldatmacayı sürdürüyordu demek. Kendisi de mentat olan Idaho, Tleilaxlıların sapkınlaştırdığı mentatların aslında ne kadar emniyetsiz olduğunu biliyordu. Böyle mentatları satın alan Büyük Hanedanlar, onları tamamen kontrol edebileceklerini sanırdı. Oysa bu imkânsızdı! Harkonnenların Atreides Hanedanı'na saldırmasına yardım eden Piter de Vries bile gururunu sonuna dek korumuş ve benliğini teslim etmektense ölümü yeğlemişti. Suk doktorları? Aldıkları koşullandırmanın, onları satın alan hastalara ihanet etmelerini imkânsız kıldığı söylenirdi. Suk doktorları çok pahalıydı. Sukların satışının artması, ortada büyük paraların döndüğünü gösteriyordu.


Idaho bu verileri mali müşavir talebindeki artışın ışığında değerlendirdi.


Tümevarım yöntemiyle ulaştığı gerçeklerden bahsedeceğini belli eden bir ses tonuyla, “İlk hesaplama,” dedi. “Son zamanlarda Küçük Hanedanların serveti artmış. Bazıları Büyük Hanedan olma yolunda usulca ilerliyor. Böyle zenginleşmelerinin tek yolu, izledikleri politikaları ve ittifaklarını değiştirmeleri.”


Alia, “Nihayet Landsraad meselesine geldik,” diyerek kanaatini ifade etti.


Irulan, “Önümüzdeki Landsraad toplantısına neredeyse iki standart yıl var,” diye hatırlattı.


“Ama siyasette pazarlıkların sonu gelmez,” dedi Alia. “Sizi temin ederim ki şuna imza atan...” Irulan'ın yanındaki belgeyi gösterdi. “..kabilelerden bazıları, ittifak değiştiren Küçük Hanedanların yanında yer alıyor.”


“Olabilir,” dedi Irulan.


“Landsraad,” dedi Alia. “Bene Gesseritler için bundan iyi paravan olabilir mi? Ayrıca Rahibeler Birliği casus olarak annemden iyisini bulabilir mi?” Idaho'nun tam karşısına geçti. “Eee Duncan?”


Idaho kendine, Neden mentat olarak işlev göstermiyorsun? diye sordu. Alia'nın neden şüphelendiğini anlamaya başlamıştı. Sonuçta Duncan Idaho, Leydi Jessica'ya yıllarca özel korumalık yapmış biriydi.


Alia, “Duncan?” diye ısrar etti. “Önümüzdeki Landsraad toplantısı için tavsiye niteliğinde hazırlanan yeni kanun tasarılarını çok yakından ve büyük bir dikkatle incelemelisin,” dedi Idaho. “Naiplik Hükümeti'nin belirli konulardaki kanun tasarılarını... özellikle de vergi oranlarının ayarlanması ve kartellerin denetimiyle ilgili olanları veto edemeyeceğini savunabilirler. Başkaları da var ama...”


“Bu duruşu benimsemeleri onlar için pek pragmatik olmaz,” dedi Irulan.


“Katılıyorum,” dedi Alia. “Sardaukarlar çok güçsüz; bizim de hâlâ Fremen lejyonlarımız var.”


“Dikkatli olmalısın Alia,” dedi Idaho. “Düşmanlarımızın en çok istediği şey, bizi canavar gibi göstermek. Emrinde kaç lejyon olursa olsun, sonuçta böylesine dağınık bir imparatorlukta iktidarın kimde olduğunu asıl belirleyen şey halkın tahammülüdür.”


Irulan, “Halkın tahammülü mü?” diye sordu.


“Büyük Hanedanların demek istiyorsun,” dedi Alia.


Idaho, “Peki bu yeni ittifakta karşımıza kaç Büyük Hanedan çıkacak?” diye sordu. “Para çok tuhaf yerlerde toplanıyor!”


Irulan, “İmparatorluk'un sınırlarında mı?” diye sordu.


Idaho omuz silkti. Yanıtsız bir soruydu bu. Tleilaxlıların ya da İmparatorluk sınırlarına yerleşmiş bilim insanlarının Holtzmann Etkisi'ni ortadan kaldırmanın yolunu eninde sonunda bulacağını hepsi tahmin ediyordu. O gün geldiğinde kalkanlar işe yaramaz olacaktı. Gezegensel derebeyliklerin sürmesini sağlayan hassas denge bozulacaktı.


Alia bu olasılığı düşünmek bile istemiyordu. “Elimizdekilerle idare edeceğiz,” dedi. “Şu an için elimizde olan şu: CHOAM fazla üstümüze gelirse, baharatı yok edebiliriz. Bu riski göze alamazlar.”


“Yine CHOAM'a döndük,” dedi Irulan.


“Birileri başka bir gezegende kumalabalığı-kumsolucanı döngüsü oluşturmayı başaramadıysa tabii,” dedi Idaho. Bu şüphe karşısında heyecanlanan Irulan’ı süzdü. “Salusa Secundus?”


Irulan “Orada hâlâ güvenilir bağlantılarım var,” diye karşılık verdi. “Hayır.”


Alia, Idaho'ya bakarak, “Öyleyse söylediğim şey geçerli,” dedi. “Elimizdekilerle idare edeceğiz.”


Idaho, Hamle sırası bende, diye düşündü. “Önemli işlerim varken beni neden çağırdın?” diye sordu. “Bunu bensiz de düşünebilirdin.”


Alia öfkeyle, “Benimle öyle konuşamazsın!” dedi.


Idaho'nun gözleri fal taşı gibi açıldı. Bir an Alia'nın yüzünde, içindeki yabancıyı görmüştü; iç karartıcı bir görüntüydü bu. Gözlerini Irulan'a çevirdi ama o durumu fark etmemişti... veya öyle görünüyordu.


“Kimseden ders almaya ihtiyacım yok,” dedi Alia; sesinde hâlâ o yabancının öfkesi vardı.


Idaho acı acı gülümsemeyi başardı ama göğsü sızlıyordu.


“Güç söz konusu olduğunda, işin içinde mutlaka zenginler ve maskeleri vardır,” dedi Irulan. “Paul'ün toplumu dönüştürdüğünü ve eski refah dengesini değiştirdiğini unutmayalım.”


“Bu tarz dönüşümler geri döndürülmez değildir,” diyen Alia, korkunç yönünü sergilememiş gibi onlara sırtını döndü. “İmparatorluk'taki bütün zenginler bunu biliyor.”


“Öyle bir dönüşümü kalıcılaştırabilecek üç kişi olduğunu da biliyorlar,” dedi Irulan. “İkizler ve...” Alia'yı gösterdi.


Idaho, Bu ikisi delirmiş mi? diye merak etti.


Alia kulak tırmalayıcı bir sesle, “Bana suikast düzenlemeye çalışacaklar!” dedi.


Afallayan Idaho sessizce otururken, mentat farkındalığı tüm hızıyla işliyordu. Alia'ya suikast düzenlemek mi? Neden? Oysa ona kolayca leke çalabilirlerdi. Onu Fremen sürüsünden kovdurabilir ve tek başına bırakarak avlayabilirlerdi. Ama ikizler... Idaho şu an böyle bir değerlendirme yapmak için gerekli mentat sakinliğine sahip olmadığını biliyordu ama yine de denemek zorundaydı. Olabildiğince net düşünmeliydi. Ama bir yandan da, net düşüncelerin her zaman için hazmedilmemiş mutlaklar içerdiğini biliyordu. Doğa asla net değildi. Evren onun boyutuna indirgendiğinde net değildi; belirsiz ve karmaşıktı... beklenmeyen hareketlerle ve degişimlerle doluydu. Idaho hesaplamasına tüm insanlığı doğal bir fenomen olarak dahil etmeliydi. Net bir çözümlemeye ulaşmak için de evrenin süregelen akışından soyutlanmalıydı. O akıştan çıkmalı ve hareketlerini dışarıdan izlemeliydi.


Irulan ağır ağır konuşarak, “CHOAM ile Landsraad'a odaklanmakta hakliydik,” dedi. “Duncan'ın söyledikleri de bize bir araştırma zemini...”


“Para bir tür enerji aktarımı olarak ele alındığında, temsil ettiği enerjiden ayrı tutulamaz,” dedi Alia. “Bunu hepimiz biliyoruz. Ama şu üç soruyu yanıtlamalıyız: Ne zaman? Hangi silahlarla? Nerede?”


Idaho, İkizler. ikizler, diye düşündü. Tehlikede olan ikizler, Alia değil.


Irulan, “Kim’ ve ‘nasil’ sorularıyla ilgilenmiyor musun?” diye sordu.


“Corrino Hanedanı, CHOAM ya da başka bir grup bu gezegende kendi adamlarını kullanırlarsa, onları harekete geçmeden bulma şansımız yüzde altmıştan fazla,” dedi Alia. “Ne zaman ve nerede harekete geçeceklerini bilmek bu oranı daha da artırır. 'Nasıl sorusuna gelince... 'hangi silahlarla sorusuyla aynı zaten.”


Idaho, Meseleyi neden benim gördüğüm şekilde göremiyorlar? diye merak etti.


“Tamam,” dedi Irulan. “Ne zaman?”


Alia, “Dikkatler başka birine odaklandığında,” diye yanıtladı.


“Davet Töreni'nde dikkatler annene odaklanmıştı,” dedi Irulan. “Ama bir girişim olmadı.”

“Yanlış mekandi,” dedi Alia.


Idaho, Ne yapmaya çalışıyor? diye merak etti.


Irulan, “O zaman, nerede peki?” diye sordu.


“Burada, Kale'de,” dedi Alia. “Kendimi en güvende hissettiğim ve korumalarımın en az olduğu yer burası.”


Irulan, “Hangi silahlarla?” diye sordu.


“Konvansiyonel... bir Fremen'inüstünde taşıyacağı türden bir şey olabilir: Zehirli billurbıçak, maula tabancası veya...”


“Epeydir arayıcı-avcı kullanmıyorlar,” dedi Irulan.


“Kalabalıkta işe yaramaz,” dedi Alia. “Kalabalıkta saldırmaları gerek.”


Irulan, “Biyolojik silah?” diye sordu.


Alia, “Bulaşıcı hastalık gibi mi?” diye sordu; buna inanmadığını gizlememişti. Irulan bulaşıcı bir hastalığın Atreidesleri koruyan bağışıklık engellerini aşabileceğini nasıl düşünürdü?


“Hayır, daha çok bir hayvanı kastetmiştim,” dedi Irulan. “Mesela belirli bir kurbanı ısırıp zehirlemeye eğitilmiş küçük bir evcil hayvan olabilir.”


“Saray gelincikleri bunu engeller,” dedi Alia.


Irulan, “Onlardan biri olamaz mı?” diye sordu.


“Olamaz. Saray gelincikleri yabancı bir gelinciği aralarına kabul etmez, öldürürler. Bunu biliyorsun.”


“Ben sadece olasılıkları gözden geçirerek...”


“Muhafızlarımı uyaracağım,” dedi Alia.


Alia muhafızlarımı derken Idaho eliyle Tleilax malı gözlerini örttü; yaşadığı yoğun bilinç halini engellemeye çalışıyordu. Bu Rajiya'ydı, yani Sonsuzluk'un Hayat tarafından ifadesiydi; her mentatın eninde sonunda yaşadığı bir şeydi... mentat farkındalığına tamamen kapılmaktı. Rajiya, Idaho'nun farkındalığını evrenin üstüne, düşerken içinde şekiller beliren bir ağ gibi atıyordu. Idaho ikizlerin karanlıkta sindiğini ve etraflarında dev pençelerin onları aradığını gördü.


“Hayır,” diye fısıldadı. “Ne?” Alia, Idaho'nun hâlâ orada olmasına şaşırmış gibi bakıyordu.


Idaho elini gözlerinin üstünden çekti.


“Corrino Hanedanı'nın gönderdiği giysiler,” dedi. “İkizlere gönderildi mi?”


“Elbette,” dedi Irulan. “Tamamen güvenliler.”


“Kimse Tabr Siyeçi'nde ikizlere saldırmaya kalkmaz,” dedi Alia. “Stilgar'ın bizzat eğittiği onca muhafız tarafından korunurlarken hayır.”


Idaho, Alia'ya bakakaldı. Mentat hesaplamasıyla ulaştığı savı destekleyecek yeterli veriye sahip olmasa da gerçeği biliyordu. Biliyordu. Paul'ün sahip olduğu kehanet gücüne çok benzer bir şey yaşamıştı. Ama bunu söylese ne Irulan ne de Alia inanırdı.


“Gümrük görevlilerine dışarıdan herhangi bir hayvan getirilmesine izin vermemelerini söyleyeceğim,” dedi.


Alia, “Irulan'ın söylediği şeyi ciddiye almış olamazsın,” diye karşı çıktı.


Idaho, “Neden riske girelim ki?” diye sordu.


“Bunu kaçakçılara söyle,” dedi Alia. “Ben saray gelinciklerine güveniyorum.”


Idaho başını iki yana salladı. Hayalinde gördüğü o dev pençelere karşı saray gelincikleri ne yapabilirdi ki? Ama Alia haklıydı. Sonuçta doğru kişilere verilecek rüşvetler ve yardımcı olmayı kabul edecek bir Lonca seyrüsefercisi sayesinde Boş Bölge'deki herhangi bir yeri iniş pisti olarak kullanabilirlerdi. Lonca, Atreides Hanedanı'na yapılacak bir saldırıda doğrudan yer almak istemezdi ama yeterince yüksek bir ücret karşılığında... Her halükârda Lonca saldırıyı güçleştiren ama imkânsız kılmayan jeolojik bir engel olarak düşünülebilirdi. Hep yaptıkları gibi, yalnızca “bir nakliyat şirketi” olduklarını söyleyerek işin içinden sıyrılabilirlerdi. Sonuçta taşımayı üstlendikleri herhangi bir yükün nasıl kullanılacağını nereden bilebilirlerdi ki? Alia, Fremenlere özgü bir hareketle sessizliği bozdu; yumruğunu kaldırmış ve başparmağını yere paralel olarak uzatmıştı. Bunu yaparken “Tayfun etkisi yaratırım,” anlamına gelen geleneksel sözü söyledi. Suikastçılar için tek mantıklı hedefin kendisi olduğunu düşündüğü açıktı ve yaptığı bu hareketle, saptayamadığı tehditlerle dolu evrene karşı çıktığını gösteriyordu. Kendisine saldıracak herkesin üstüne ölüm rüzgârını salacağını söylüyordu.


Idaho itiraz elinenin boşunalığını hissetti. Alia'nın artık ondan şüphelenmediğini de anlamıştı. En kısa zamanda Tabr'a geri dönecekti; Alia ondan Leydi Jessica'yı sorunsuz bir şekilde kaçırmasını bekliyordu. Idaho ansızın kapıldığı öfkenin yol açtığı adrenalin patlamasıyla divandan kalkarken, Keşke hedef Alia olsa! diye düşündü. Keşke suikastçılar onu öldürse! Elini bir anlığına bıçağına koydu ama bunu yapamazdı. Gerçi Alia'nın yaşayıp da adının kötüye çıkmasından ve sonuçta cesedinin çöle gömülmesindense şimdi ölüp şehit olarak görülmesi çok daha iyiydi.


Idaho'nun yüz ifadesini yanlış yorumlayıp, onun kendisi için kaygılandığını sanan Alia, “Evet,” dedi. “Sen en iyisi hemen Tabr'a dön.” Duncan'dan şüphelenmekle aptallık ettim! diye düşündü. O bana ait, Jessica'ya değil! Kabilelerin talebi sinirini bozmuştu. Salondan çıkmakta olan Idaho’ya hafifçe el salladı.


Idaho, Konsey Salonu'ndan çıkarken iyice umutsuzluğa kapılmış haldeydi. Alia bir yabancı tarafından zapt edilip körleştirilmişti ve her yeni krizle birlikte daha da deliriyordu. Tehlike sınırını çoktan aşmıştı ve artık kurtarılması mümkün değildi. Peki ikizler için ne yapılabilirdi? Idaho kimi ikna edebilirdi? Stilgar'ı mı? Ama Stilgar zaten yapmakta olduklarının dışında ne yapabilirdi ki?


O zaman Leydi Jessica?


Evet, Idaho bu olasılığı deneyecekti... ama Leydi Jessica da Rahibeler Birliği'nin kumpaslarina kendini fazla kaptırmış olabilirdi. Idaho o Atreides odalığı hakkında hayale kapılmıyordu. Leydi Jessica, Bene Gesseritler ne emretse yapabilecek biriydi... öz torunlarına bile düşman olabilirdi. 
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Jessica, Alia sabah görüşmelerine benim de katılmamı neden istedi acaba? diye merak etti. Konseye geri alınıp alınmamam konusunda henüz oylama yapmadılar ki?


Kale'nin Büyük Salon'unun antresinde duruyordu. Bu antre bile Arrakis'ten başka herhangi bir yerde Konsey Salonu olabilecek kadar büyüktü. Atreideslerin serveti ve nüfuzu arttıkça Arrakeen'deki binalar da giderek büyümüştü ve bu antre, Jessica'yı kaygılandıran şeylerin simgesiydi. Jessica antrenin karo zemininde oğlunun IV. Shaddam'a karşı kazandığı zaferin resimlerinin bulunmasından hoşlanmıyordu.


Büyük Salon'a açılan cilalı plasçelik kapıda yüzünün yansımasını gördü. Dune'a dönüşü, onu böyle kıyaslamalar yapmaya zorluyordu; yüzündeki yaşlanma belirtilerine odaklandı: Oval yüzünde küçük kırışıklıklar belirmişti, çivit mavisi gözleri de daha donuk görünüyordu. Mavi gözlerinin akları olduğu zamanları hatırlıyordu. Saçının ışıltısını ve bronz rengini korumasını profesyonel bir kuaförün özenli çalışmasına borçluydu. Burnu hâlâ ufaktı, ağzı genişti, vücudu da hâlâ inceydi; ama yaşlandıkça, Bene Gesserit eğitimi almış kaslarının tepkileri bile yavaşlıyordu. Kimileri bunu fark edemeyip, “Hiç değişmemişsin!” diyebilirdi. Ama Rahibeler Birliği'nin verdiği eğitim iki kenarı keskin bir kılıçtı; bu egitimi alan insanlar kendilerindeki ve çevrelerindeki en ufak degisimleri bile fark ederdi... gözlerinden pek bir şey kaçmazdı.


Alia'da bu türden en ufak değişimlerin bile olmayışı da Jessica'nın gözünden kaçmamıştı.


Alia'nın randevularıyla ilgilenen Javid büyük kapının yanında duruyordu; bu sabah çok resmi görünüyordu. Toparlak yüzündeki alaycı gülümsemeyle, cüppe giymiş bir cine benziyordu. Jessica, Javid'i bir paradoks olarak görmekteydi: Besili bir Fremen. Javid, Jessica'nın kendisine baktığını fark edince çokbilmiş bir gülümsemeyle omuz silkti. Jessica'nın maiyetinde fazla kalmamıştı, ki bunun böyle olacağını zaten biliyordu. Atreideslerden nefret ediyordu ama söylentiler doğruysa Alia'nın yalnızca adamı değil sevgilisiydi de.


Jessica, Javid'in omuz silktiğini görünce, Omuz silkme çağında yaşıyoruz, diye düşündü. Hakkındaki tüm söylentileri duyduğumu biliyor ama umurunda bile değil. Uygarlığımız dıştan gelen bir saldırıdan çok kendi kayıtsızlığı yüzünden yok olabilir.


Gurney'nin çöldeki kaçakçılara gitmeden önce görevlendirdiği muhafızlar, Jessica'nın buraya onlarsız gelmesinden hoşlanmamıştı. Ama Jessica kendini tuhaf bir şekilde güvende hissediyordu. Burada öldürülürse şehit kabul edilirdi; Alia bu olaydan paçayı kurtaramazdı. O da bunu biliyor olmalıydı.


Jessica gülümseyerek omuz silkmesine karşılık vermeyince, Javid öksürdü; boğazından geğirtiye benzer bir ses çıkmıştı... bunun üstünde çalışmış olmalıydı. Sanki gizli bir dildi bu. Javid, “Bütün bu ihtişamın saçmalık olduğunu biliyoruz Leydim,” diyordu. “İnsanların bütün bunlara inandinlabilmesi ne harika, değil mi!”


Jessica, Sahiden de harika! diye onaylasa da, aklından geçenleri belli etmedi.


Bu arada, bulundukları antre iyice dolmuştu; bu sabah gelmesine izin verilen tüm ricacılar, Javid'in adamlarından giriş izni almıştı. Dış kapılar kapatılmıştı. Ricacilar ile görevliler Jessica'dan kibarca uzak dursalar da, onun Fremen Rahibe Anaları'nın resmi siyah abasını giymesi herkesin dikkatini çekmişti. Bu epey soru işareti uyandıracaktı. Jessica'nın üstünde Muad'Dib'in Rahipler Birliği'ne bağlı olduğunu gösteren bir işaret yoktu. İnsanlar alçak sesle konuşurken kâh Jessica'ya kâh küçük yan kapıya bakıyorlardı; Alia o kapıdan girip onları Büyük Salon'a alacaktı. Jessica, Naiplik Hükümeti'nin meşruiyetini aldığı eski düzenin sarsılmış olduğunu açıkça görebiliyordu.


Buraya gelmem yüzünden, diye düşündü. Ama Alia davet ettiği için geldim.


Kalabalığın huzursuzluğunu fark eden Jessica kızının bilerek geciktiğini, gerginliğin artmasına göz yumduğunu anladı. Alia bir gözetleme deliğinden içeriyi seyrediyordu şüphesiz. Onun bu türden küçük kurnazlıklarının çoğu Jessica'nın gözünden kaçmıyordu; Rahibeler Birliği'nin dayattığı görevi kabul etmekle ne kadar doğru davrandığına her geçen dakika daha emin oluyordu.


Bene Gesserit delegasyonunun lideri, “İşlerin böyle devam etmesine izin veremeyiz,” demişti. “Yozlaşma belirtileri senin... özellikle senin gözünden kaçmamıştır şüphesiz! Bizden neden ayrıldığını biliyoruz ama nasıl eğitildiğini de biliyoruz. Eksiksiz bir eğitim aldın. Bir Panoplia Propethica ustası olarak, güçlü bir dinin yozlaşmaya başlamasının hepimiz için ne kadar tehlikeli olduğunu biliyor olmalısın.”


Düşüncelere dalan Jessica bir yandan da dudaklarını büzerek pencereden dışarıya, Caladan Şatosu'na gelen baharın ilk işaretlerine bakmıştı. Böyle mantıklı bir şekilde düşünmek istemiyordu. Rahibeler Birliği'nde aldığı ilk derslerden biri, mantık kisvesine bürünen hiçbir şeye güvenmemek ve onları sorgulamaktı. Ama delegasyon üyeleri bunu da biliyordu.


Jessica, Alia'nın antresine bakınırken, Bu sabah hava epey nemli, diye düşündü. Hava ne kadar da taze ve nemliydi. Ama antrenin havasında ayrıca terden kaynaklanan nem olması Jessica'yı rahatsız ediyordu; Tekrar Fremenler gibi düşünmeye başladım, diye düşündü. Bu yeryüzü siyeçinin havası fazla nemliydi. Damıtıcılardan sorumlu görevlinin sorunu neydi? Paul olsa böyle bir ihmalciliğe asla göz yummazdı.


Parlak yüzünde sakin ve dikkatli bir ifadeyle duran Javid'in antre havasının fazla nemli olduğunu fark etmemiş gibi görünmesi Jessica'nın dikkatini çekti. Demek ki Javid, Arrakis'te doğmasına karşın iyi eğitilmemişti.


Bene Gesserit delegasyonu, Jessica'ya iddialarının kanıtlarını görmek isteyip istemediğini sormuştu. Jessica sinirlenip, onlara kendi elkitaplarındanalıntı yapmıştı: “Tüm kanıtların mutlaka ulaştırdığı sonuç, kanıtlanamayacak önermelerdir! Bildiğimiz her şeyi, onlara inanmak istediğimiz için biliriz.”


Delegasyon lideri, “Ama bu soruları mentatlara sorduk,” diye itiraz etmişti.


Jessica kadına hayretle bakakalmıştı. “Şu mevkiye ulaşmanıza karşın mentatların sınırlılıklarını öğrenememiş olmanız ne tuhaf,” demişti.


Bunun üzerine delegasyon üyeleri rahatlamıştı. Anlaşılan onu sınamışlardı ve Jessica sınavı başarıyla geçmişti. Aldığı Bene Gesserit eğitiminin özündeki dengeleyici yetenekleri tamamen yitirdiğinden korkmuşlardı.


Javid kapının yanındaki yerinden ayrılıp ona yaklaşınca, Jessica biraz gerildi. Javid eğilerek selam verdi. “Leydim. Birden aklıma geldi de... Vaiz'in son marifetini duymamış olabilirsiniz.”


Jessica, “Burada olup bitenler hakkında her gün rapor alıyorum, merak etme,” diye karşılık verdi. Hadi, bunu hemen Alia'ya yetiştir!


Javid gülümsedi. “O halde Vaiz'in aileniz hakkında atıp tuttuğunu biliyorsunuzdur. Daha dün gece güney banliyösünde vaaz vermiş, kimse de kılına bile dokunmaya cesaret edememiş. Sebebini biliyorsunuz tabii.” Jessica sikkin bir sesle, “Onun oğlum olduğunu ve onlar için geri döndüğünü düşünüyorlar,” dedi.


“Bu henüz mentat Idaho’ya sorulmadı,” dedi Javid. “Belki de artık sorulmalı ve bu mesele açıklığa kavuşturulmalı.”


Jessica, İşte mentatların sınırlılıklarından sahiden habersiz biri; oysa bir mentatın eşiyle birlikte olmaya... en azından bunu hayal etmeye cesareti var, diye düşündü.


“Mentatlar kendilerini kullanan kişilerin kusurlarını paylaşır,” diye karşılık verdi. “İnsan zihni tıpkı herhangi bir hayvanın zihni gibi yankılayıcıdır. Ortamdaki tınılara tepki verir. Bir mentat, farkındalığını çeşitli paralel rastlantısallık döngülerine yayarak, bu döngüler boyunca ilerleyip uzun netice zincirlerine ulaşmayı öğrenmiştir.” İyice aklı karışmıştır herhalde!


Javid, “Bu Vaiz denen adam canınızı sıkmıyor mu yani?” diye sordu; sesi birden resmi ve tehditkâr bir tona bürünmüştü.


“Bence o sağlıklı bir alamet,” dedi Jessica. “Rahatsız edilmesini istemiyorum.”


Javid'in böyle dobra bir karşılık beklemediği belliydi. Gülümsemeye çalıştı ama başaramadı. “Oğlunuzu ilahlaştıran kilisenin yönetici meclisi, bu konuda ısrar ederseniz elbette ki arzularınıza boyun eğecektir,” dedi sonunda. “Ama bir açıklama yapmanız muhakkak ki...”


“Belki de planlarınızda nasıl bir yerim olduğunu açıklamamı yeğlersin,” dedi Jessica.


Javid gözlerini kısarak ona baktı. “Bu Vaiz'i kınamayı reddetmeniz için mantıklı bir sebep göremiyorum hanımefendi. O sizin oğlunuz olamaz. Sizden mantıklı bir istekte bulunuyorum: Onu kınayın.”


Jessica, Bu önceden hazırlanmış bir tuzak, diye düşündü. Alia'nın marifeti olmalı.


“Hayır,” dedi.


“Ama oğlunuzun anısına saygısızlık ediyor! Vaazlarında tiksinti uyandıracak laflar söylüyor, kutsal kızınızın aleyhinde konuşuyor. Halkı bize karşı kışkırtıyor. Hakkınızda ne düşündüğü sorulduğunda, sizin bile doğanızda kötülük bulunduğunu ve...”


“Yeter, saçmalamayı kes artık!” dedi Jessica. “Alia'ya söyle, istediği şeyi yapmayı reddediyorum. Döndüğümden beri bu Vaiz hakkında saçma sapan söylentilerden başka bir şey duymadım. Sıkıldım artık.”


“Son kâfirce vaazında, asla onun aleyhinde hareket etmeyeceğinizi söylediğini öğrenmek de sizi sıkar mı hanımefendi? Buna rağmen hâlâ...”


“Kötü biri olsam da onu kınamayacağım,” dedi Jessica.


“Bu hafife alınacak bir mesele değil hanımefendi!”


Jessica öfkeyle kolunu salladı. “Defol!” Bunu başkalarının duyacağı kadar yüksek sesle söylediği için, Javid itaat etmek zorunda kaldı.


Gözleri öfke saçsa da kaskatı bir şekilde eğilerek veda etmeyi başardı ve kapının yanındaki yerine geri döndü.


Bu tartışma Jessica'nın daha önce vardığı kanılara tamamen uyuyordu. Javid, Alia'dan bahsederken bir sevgilinin boguk ses tonuyla konuşmuştu; buna şüphe yoktu. Söylentiler doğruydu demek. Alia kendi hayatının korkunç bir şekilde yozlaşmasına göz yummuştu. Jessica bu gözlemin ardından, Alia'nın isteyerek Hilkat Garibesi olduğundan şüphelenmeye başladı. Alia sapkınca bir intihar eğilimine mi sahipti? Hem kendini hem de ağabeyinin öğretisinden beslenen güç merkezini mahvetme yolunda ilerlediği kesindi.


Antredekiler iyice huzursuzlanmaya başlamıştı. Buranın gediklileri, Alia'nın ne zaman fazla geciktiğini anlardı herhalde; üstelik Jessica'nın Alia'nın gözdesini kovduğunu artık hepsi duymuş olmalıydı.


Jessica iç geçirdi. Buraya gelirken ruhunu geride bırakmıştı sanki. Saray mensuplarının hareketleri ruh hallerini öyle ele veriyordu ki! Mühim şahsiyetleri aramaları, rüzgârın hububat tarlasindaki dansı gibiydi. Buranın yol yordam bilen müdavimleri etraflarındaki herkese çatık kaşlarla bakarak, onları pragmatik bir şekilde önem sırasına koyuyordu. Jessica'nın Javid'i terslemekle ona zarar verdiği belliydi; artık Javid ile pek konuşan yoktu. Peki ya diğerleri! Jessica eğitimli bakışı sayesinde, kodamanların listede kaçıncı sırada olduklarını etraflarında pervane olan kişilerden anlayabiliyordu.


Benim etrafımda pervane olmuyorlar, çünkü tehlikeliyim, diye düşündü. Alia'nın benden korktuğunu biliyorlar.


Odaya göz gezdirirken, onunla göz göze gelenlerin bakışlarını kaçırdığını gördü. Ne gereksiz insanlardı bunlar; Jessica onların anlamsız hayatları için öne sürdükleri bahanelere karşı avazı çıktığı kadar haykırmak istediğini fark etti. Ah, Vaiz şu an bu odayı görebilseydi keşke!


Yakınında birilerinin yaptığı konuşma Jessica'nın dikkatini çekti; konuşulanları bölük pörçük duyuyordu. Uzun boylu, zayıf bir Rahip, bir gruba hitap ediyordu; bunlar himayesindeki ricacılardı şüphesiz. “Çoğunlukla, düşündüklerimden farklı şeyler söylemek zorunda kalıyorum,” diyordu Rahip. “Buna diplomasi diyorlar.”


Gruptakilerin kahkahaları fazla yüksekti ve bir anda kesildi. Jessica'nın onları duyduğunu fark etmişlerdi.


Jessica, Dük'üm olsa, bu herifi evrenin en berbat yerine sürerdi! diye düşündü. Buraya tam zamanında dönmüşüm.


Şimdi anlıyordu ki, uzaktaki Caladan'da kabuğuna çekilmiş ve Alia'nın aşırılıklarına, en bariz olanlar dışında gözlerini kapamıştı. Rüyada gibi yaşamışım, diye düşündü. Caladan'da yaşamak, bir Lonca büklümgemisinin güvenli kargo ambarında duran birinci sınıf bir firkateynde yolculuk etmek gibiydi. İnsan dış dünyadan soyutlanıyor ve sadece en sert manevraları —onları da çok az— hissediyordu.


Jessica, Huzur içinde yaşamak öyle baştan çıkarıcı ki, diye düşündü.


Alia'nın maiyetini inceledikçe, o kör Vaiz'in söylediği iddia edilen sözlere giderek daha çok katılıyordu. Evet, İmparatorluk'unun ne hale geldiğini görse Paul de öyle konuşurdu herhalde. Bu arada Gurney kaçakçılardan bir şeyler öğrenebilmiş miydi acaba?


Jessica, Arrakeen'e indiğinde verdiği ilk tepkinin doğru olduğunu fark etti. Javid ile birlikte şehre girerken, evlerin etrafındaki koruyucu alanlara, ara sokaklarla yaya geçitlerindeki muhafızların çokluğuna, köşe başlarında sabırla duran gözcülere, yüksek duvarlara ve evlerin altında geniş sığınaklar bulunduğunu gösteren kalın temellere dikkat etmişti. Arrakeen mantıksız ve haklılığı kendinden menkul kişilerin elinde iç karartıcı, baskıyla yönetilen, yaşanması zor bir yere dönüşmüştü.


Antrenin küçük yan kapısı birden açıldı. İçeriye rahibe amazon korumalar daldı... arkalarından gelen Alia'ya siper oluyorlardı; gerçek ve ürkütücü bir güce sahip olduğunu bilen Alia mağrurca yürüyordu. Yüzü sakindi; annesini gördüğünde de hislerini ele vermedi. Ama aralarındaki savaşın artık başladığını ikisi de biliyordu.


Javid'in emriyle Büyük Salon'un dev kapıları açıldı; sessizce açılan o kapılar gizli bir enerjiyle yüklüydü sanki.


Alia annesinin yanına gelince, muhafızlar etraflarını sardı.


Alia, “Salon'a girelim mi anne?” diye sordu.


“Nihayet,” dedi Jessica. Alia'nın gözlerinin kötü niyetle parladığını görünce, Beni öldürebileceğini ve sonrasında paçayı sıyırabileceğini sanıyor! diye düşündü. Delirmiş!


Idaho'nun kastettiği bu muydu acaba? diye merak etti. Ondan mesaj almış ama henüz yanıt verememişti. Gizemli bir mesajdı: “Tehlike. Görüşmeliyiz.” Kadim Çakobsa dilinin bir varyasyonuyla yazılmış mesajda kullanılan tehlike sözcüğü aslında bir komployu ima ediyordu.


Jessica, Tabr'a döner dönmez onunla görüşeceğim, diye düşündü. 



    Gücün aldatıcılığı, nihayetinde mutlak ve sınırlı bir evrende etkili olmasında yatar. Oysa göreceli evrenimizin temel kuralı, her şeyin değiştiğidir. Her güç eninde sonunda daha büyük bir güçle karşılaşır. Paul Muad'Dib, Sardaukarlara bu gerçeği Arrakeen Ovası'nda öğretmişti. Torunları da bu dersi bizzat öğrenmeli.


-Vaiz’in Arrakeen'de yaptığı konuşmadan alıntı





Sabah görüşmelerinde konuşan ilk ricacı, Kadeshli bir gezgin ozandı; Arrakeen'e hacca gelmiş ve paralı askerler tarafından soyulmuştu. Su yeşili taş zeminde dikilirken, yalvarır gibi bir hali yoktu.


Yedi basamaklı platformda Alia'yla yan yana oturan Jessica adamın cesaretini takdir etti. Platforma anne ile kızı için birbirinin aynısı iki taht konmuştu; Alia'nın sağdaki tahtta, eril konumda oturması Jessica'nın gözünden kaçmamıştı.


Kadeshli gezgin ozana gelince, Javid'in adamlarının onun buraya gelmesine sırf şimdi de sergilediği cesareti sebebiyle izin verdikleri belliydi. Gezgin ozanın Büyük Salon'daki saray mensuplarını biraz olsun eğlendirmesi bekleniyordu; artık parası olmadığından, ödemeyi bu şekilde yapacaktı.


Soyulan gezgin ozanın savunmasını üstlenen Rahip Avukat'ın söylediğine göre, üstündeki giysiler ve omzunda deri kayışla asılı baliseti dışında Kadeshli'nin elinde hiçbir şey kalmamıştı.


“Kendisine siyah bir içki içirilmiş,” dedi Avukat; gülmemek için kendini zor tuttuğu belliydi. “İçki onu felç etmiş Cenap Hazretleri ama cüzdanı çalınırken bilinci yerindeymiş.” Avukat sahte bir tevazuyla ve ahlaksızlığını belli eden bir ses tonuyla konuşmayı sürdürürken, Jessica gezgin ozanı süzdü. Kadeshli uzun boyluydu; boyu iki metre vardı. Zeki, dikkatli ve esprili olduğu sağa sola bakıp duran gözlerinden anlaşılıyordu. Altın rengi saçını gezegeninin tarzına uygun şekilde, omuzlarına dökülecek kadar uzatmıştı; üstündeki gri hacı cüppesine karşın belli olan geniş göğsü ve üçgen vücudu, güçlü kuvvetli olduğunu gösteriyordu. Adının Tagir Mohandis olduğu söylenmişti; tacir mühendislerin soyundan gelme, atalarıyla ve kendiyle gurur duyan biriydi.


Alia sonunda elini sallayarak Avukat'ı susturdu ve dönüp annesine bakmadan konuştu: “İlk davanın hükmünü Leydi Jessica, aramıza dönmesinin şerefine versin.”


“Teşekkür ederim kızım,” dedi Jessica; kimin kimden üstün olduğunu herkese duyuracak şekilde, yüksek sesle konuşmuştu. Kızım! Bu Tagir Mohandis kumpasın içindeydi demek. Yoksa kandırılmış, masum biri miydi sadece? Jessica bu hüküm verme meselesinin, kendisine açıkça saldırılmasına imkân hazırlamak için planlandığını anladı. Alia'nın tavrından belliydi bu.


Jessica, gezgin ozanın omzunda asılı dokuz telli baliseti göstererek, “O enstrümanı iyi çalar mısın?” diye sordu.


Tagir Mohandis, Salon'daki herkesin duyacağı kadar yüksek sesle, “Meşhur Gurney Halleck kadar iyi çalarım!” deyince, saray mensupları ilgiyle kımıldandı.


“Yol parası istiyorsun,” dedi Jessica. “Nereye gideceksin peki?”


“Salusa Secundus'a, Farad'n'ın sarayına,” dedi Mohandis. “Duyduğuma göre gezgin ozanlar ve halk şairleri arıyormuş; sanatçılara destek oluyor, onları etrafından hiç eksik etmiyormuş... kültürlü insanları toplayarak tam bir Rönesans kültürü oluşturuyormuş.”


Jessica, Alia'ya bakmamak için kendini zor tuttu. Mohandis'in bunu isteyeceğini biliyorlardı şüphesiz. Jessica bu oyundan keyif almaya başladığını fark etti. Bu hamleyi savuşturamayacağını mı sanıyorlardı?


Jessica, “Yol parası karşılığında bir şeyler çalar mısın?” diye sordu. “Bir Fremen olarak sana bir teklifte bulunuyorum: Müziğin hoşuma giderse, burada kalmanı ve hep benim için çalmanı isteyebilirim; müziğini beğenmezsem, yol paranı hak etmen için seni çölde çalışmaya gönderebilirim. Müziğinin tam Farad'n'ın tarzı olduğunu düşünürsem, ki onun Atreideslere düşman olduğu söylenir, o zaman seni onun yanına gönderirim. Ne dersin Tagir Mohandis, bu koşullar altında benim için çalar mısın?”


Adam başını geriye atıp gür sesiyle kahkahayı bastı. Balisetini omzundan indirirken sarı saçı dans edercesine dalgalandı; enstrümanını ustaca akort etmeye başlayarak, Jessica'nın teklifini kabul ettiğini gösterdi.


Salon'daki kalabalık yaklaşmaya çalıştı ama saray mensuplarıyla muhafızlar tarafından durduruldu.


Az sonra Mohandis akor bastı; bas tellerinin titreşmesine özen göstermişti. Sonra yumuşak tenor sesini giderek yükselterek şarkı söylemeye başladı; doğaçlama yaptığı belliydi ama öyle güzel şarkı söylüyordu ki Jessica şarkının sözlerine başta dikkat etmedi:


“Özledim diyorsun Atreides, Caladan'ın denizlerini, 
Bir zamanlar aralıksız


Hükmettiğiniz o yeri...


Ama daha tuhaf yerlerde yaşar sürgünler!


Burası daha kötü, halkı çok kaba diyorsun 
Senin Şeyh Hulud'a dair hayallerini 
Tatsız aş için sattıklarını söylüyorsun...


Ve daha tuhaf yerlerde yaşar sürgünler. 
Arrakis'i güçten düşürüyor, 
Solucanların geçişini susturuyorsun


Ve hükümranlığına son veriyorsun... 
Daha tuhaf yerlerde yaşarken sürgünler.


Alia! Sana Coan-Teen diyorlar, 
Asla görülmeyen o ruh, 
Ta ki...”


Alia, “Yeter!” diye bağırdı. 
Tahtından kalkmaya davrandı. “Seni...”


“Alia!” Jessica tartışma çıkarmayacak ama herkesin dikkatini çekecek bir ses tonuyla konuşmuştu. Ses'i öyle ustaca kullanmıştı ki, duyan herkes bunu bilinçli yaptığını fark etmişti. Alia yerine oturdu; Jessica onun hiç de rahatsız olmuş gibi görünmediğine dikkat etti.


Bunu da bekliyordu demek, diye düşündü. Çok ilginç.


Alia'ya, “Bu ilkinin hükmünü ben vereceğim,” diye anımsattı.


Alia, “Pekâlâ,” diye mırıldandı.


“Bence Farad'n'a iyi bir hediye olur,” dedi Jessica. “Dili billurbıçak gibi keskin. O keskin diliyle kan akıtarak sarayımıza faydalı olabilir ama bence Corrino Hanedanı'nın hizmetinde çalışması daha iyi.”


Kalabalık gülüştü.


Alia burnundan soluyarak, “Bana ne dedi, biliyor musun?” diye sordu.


“Bir şey demedi kızım. Onun ya da herhangi birinin sokakta yürürken kulağına çalınabilecek lafları aktardı, o kadar. Sokaklarda sana Coan-Teen diyorlar...”


Alia öfkeyle, “Yani ayaklarını kullanmadan yürüyen dişi ölüm ruhu,” dedi.


Jessica tatlı bir sesle, “Sana doğru haberler veren kişileri cezalandırırsan, yanında sadece duymak istediklerini söyleyenler kalır,” dedi. “Bir insanın kendi yansımalarının pisliğinde çürümesi kadar zehirleyici bir şey olamaz bence.”


Tahtların hemen aşağısındaki kişilerden hayret nidaları yükseldi.


Jessica, aşağıda sessizce duran, korkmuş gibi görünmeyen Mohandis'e odaklandı. Mohandis kendisi hakkında verilecek kararı hiç umurunda değilmiş gibi bekliyordu. Tam Jessica'nın Dük'ünün zor zamanlarda yanında tutmak isteyeceği türden biriydi: Kendi kararlarına güvenen ve ölümü bile kaderine lanet okumadan kabullenebilecek biriydi. Neden bu yolu seçmişti peki?


Jessica ona, “Şarkında neden o sözleri kullandın?” diye sordu.


Mohandis sesini duyurmak için başını kaldırdı: “Atreideslerin onurlu ve açık fikirli olduklarını duymuştum. Bunu sınamak istedim; belki burada kalıp hizmetinize girerim diye düşündüm... böylece beni soyanları arayıp bulabilecek ve onlarla kendi tarzımda hesaplaşacak kadar zamanım olacaktı.”


Alia, “Bizi sınamaya cüret etmiş!” diye mırıldandı.


Jessica, “Neden sınamasın ki?” diye sordu.


İyi niyetini belirtmek için gezgin ozana gülümsedi. Mohandis bu salona sırf yeni bir macera yaşama, evreninde yeni bir geçitten geçme fırsatı için gelmişti. Jessica onu kendi maiyetine almak istediğini fark etti; ama Alia'nın tepkisi, cesur Mohandis'in başına kötü şeyler gelebileceğini gösteriyordu. Ayrıca Leydi Jessica'nın bunu yapmasının... tıpkı cesur Gurney Halleck gibi bu cesur ve yakışıklı gezgin ozanı da hizmetine almasının beklendiğini gösteren belirtiler vardı. En iyisi Mohandis'i yoluna göndermekti, böyle ilginç birini Farad'n'a kaptırmak sinir bozucu olsa da.


“Farad'n'a gidecek,” dedi Jessica. “Yol parası verilsin; diliyle biraz da Corrino Hanedanı'nın kanını akıtsın... bakalım sağ kalabilecek mi?”


Öfkeyle yere bakan Alia sonunda başını kaldırıp gülümsemeyi başardı. “Leydi Jessica'nın bilgeliği kazandı,” diyerek, Mohandis'e gitmesini işaret etti.


Jessica, İşler istediği gibi gitmedi, diye düşündü. Ama Alia'nın tavırlarından anladığı kadarıyla, kendisini daha zor bir sınav bekliyordu.


Bir başka ricacı öne çıkarıldı.


Kızının tepkisine dikkat eden Jessica şüpheye kapıldı. İkizlerden aldığı derse burada ihtiyacı vardı. Alia, Hilkat Garibesi de olsa, rahimde doğmuş biriydi. Annesini kendisi kadar iyi tanıyabilirdi. Annesinin gezgin ozan konusunda vereceği tepkiyi yanlış hesaplamış olması pek mümkün görünmüyordu. Alia neden o tartışmayı planladı? Dikkatimi dagitmak için mi?


Ama Jessica'nın fazla düşünecek zamanı yoktu. İkinci ricacı yanında Avukat'ıyla birlikte ikiz tahtların aşağısındaki yerini almıştı bile.


Bu ricacı Fremen idi; çölde doğduğu yüzündeki kum izlerinden belli olan yaşlı bir adamdı. Uzun boylu olmasa da sırım gibiydi ve üstündeki uzun dişdaşa -genellikle damıtıcı-giysi üstüne giyilirdi- onu heybetli gösteriyordu. Cüppesi ince yüzüne, kanca burnuna ve ışıl ışıl parlayan masmavi gözlerine uyuyordu. Damıtıcı-giysi giymemişti ve bu yüzden rahatsızmış gibi görünüyordu. Devasa Görüşme Salonu ona paha piçilmez vücut suyunu çalmaya çalışan tehlikeli açık havadan farksız geliyor olsa gerekti. Biraz geriye düşmüş kukuletasının altından, düğümlenmiş kefiyesi, yani Naib türbanı görünüyordu.


Ayaktakımından olmadığını göstermek için bir ayağını tahtlara çıkan basamaklardan birine koyarak, “Ben Ghadhean El-Fali,” dedi. “Muad'Dib'in ölüm komandolarındandım ve buraya bir çöl meselesi için geldim.”


Alia hafifçe kasılıp dikelerek kendini ele verdi. Jessica'nın Konsey'e kabul edilmesini talep eden dilekçede El-Fali'nin de ismi vardı. Jessica, Çöl meselesi ha! diye düşündü.


Ghadhean El-Fali normalde onun ricasını ifade etmesi gereken Avukat'ından önce davranıp konuşmuştu. O resmi Fremen terimini kullanarak, Dune'un tamamını ilgilendiren bir meseleden bahsedeceğini ve Paul Muad'Dib'in yanında savaşarak canını ortaya koymuş bir Fedaykin'in otoritesiyle konuşacağını belirtmişti. Jessica, Ghadhean El-Fali'nin bahsedeceği meseleyi Javid'e ya da Baş Avukat'a söylediğini sanmıyordu. Bir Rahipler Birliği görevlisinin Salon'un arka tarafından koşarak gelmesi ve siyah bir bez sallayarak, araya girme talebinde bulunması Jessica'nın tahminini doğruladı.


Görevli, “Leydilerim!” diye seslendi. “Bu adamı dinlemeyin! Buraya gelmek için sahte...”


Rahip'in koşarak yaklaşmasını seyreden Jessica göz ucuyla bir hareket fark etti; Alia eski Atreides savaş dilini kullanarak, eliyle “Simdi” işaretini vermişti. Jessica onun kime işaret verdiğini saptayamasa da içgüdüsel olarak kendini sola attı ve tahtla birlikte devrildi; düşen tahtın önünden yuvarlanarak kaçtı ve ayağa kalkarken, bir maula tabancasının gürültüyle patladığını... sonra da tekrar patladığını duydu. Ama ilk sesi duyar duymaz harekete geçmişti; bir şeyin sağ yenini sıyırıp geçtiğini hissetti. Platformun dibinde toplanmış ricacılarla saray maiyetinin arasına daldı. Tüm bunlar olurken Alia'nın yerinden bile kımıldamadığını fark etti.


Kalabalığın içine girince durdu.


Ghadhean El-Fali'nin platformun arkasına sığınmış olduğunu ama Avukat'ının olduğu yerde kaldığını gördü.


Tam bir pusuydu bu; her şey bir anda olup bitmişti... ama Salon'daki herkes, gafil avlanmış olsa da, eğitimli birinin reflekslerinin kendiliğinden harekete geçeceğini bilirdi. Alia ile Avukat'ın dona kalmış gibi yerlerinde durmaları çok şey anlatıyordu.


Salon'un ortalarına doğru bir yerde yaşanan kargaşa, Jessica'nın dikkatini çekti; kalabalığın arasından ite kaka geçerek oraya gittiğinde, dört ricacının görevli Rahip'i yakalamış olduklarını gördü. Adamın az önce salladığı siyah bez parçası şimdi yerde, ayaklarının yakınında yatıyordu... bezin kıvrımları arasından bir maula tabancası görünüyordu.


Jessica'yı iterek yanından geçen El-Fali önce tabancaya, sonra da Rahip'e baktı. Hiddetle haykıran Fremen sol elini kaldırıp parmaklarını kaskatı tutarak achag darbesi indirdi. Gırtlağından darbe alan Rahip nefessiz kalarak yere yığıldı. Yaşlı Naib öfkeyle platforma doğru döndü; öldürdüğü adama dönüp bakmadı bile.


Avuçlarını şakaklarına bastırıp indirerek, “Dalal-il ‘annubuvva!” diye haykırdı. “Kadis es-Salaf susturulmama müsaade etmez! Araya girenleri ben öldürmesem başkaları öldürür!”


Jessica, Kendisinin hedef alındığını sanıyor, diye düşündü. Yenine baktı ve maula mermisinin açtığı yuvarlak deliğe parmağını soktu. Mermi zehirliydi şüphesiz.


Ricacılar Rahip'i bırakmıştı. Adam yerde can çekişiyordu; gırtlağı ezilmişti. Jessica solunda afallamış halde duran iki saray mensubuna dönerek, “Bu adamın kurtarılıp sorguya çekilmesini istiyorum,” dedi. “O ölürse siz de ölürsünüz!” Adamların duraksayıp platforma baktığını görünce, üzerlerinde Ses'i kullandı: “Kımıldayın!”


Adamlar harekete geçti.


Jessica hızla El-Fali’nin yanına gidip onu dirseğiyle dürttü.


“Sen aptalsın Naib! Hedefleri sen değil bendim.”


Etraflarındakiler onu duymuştu. Ortalığa anında sessizlik çöktü... herkes afallamıştı; El-Fali platforma baktı... tahtlardan biri devrilmişti, diğerindeyse hâlâ Alia oturuyordu. Toy biri bile El-Fali'nin durumu kavradığını yüzünde beliren ifadeden anlayabilirdi.


Jessica, “Fedaykin...” diyerek, El-Fali'ye bir zamanlar kendisinin ailesinin hizmetinde olduğunu hatırlattı; “..ateşte kavrulan bizler sırt sırta vermeyi biliriz.” El-Fali, “Bana güvenin Leydim,” dedi; Jessica'nın ne demek istediğini hemen anlamıştı.


Arkasından bir inilti gelince hemen o tarafa dönen Jessica, El-Fali'nin sırtını onunkine dayadığını hissetti. Şehirli Fremenler gibi aşırı süslü giyinmiş bir kadın, yerdeki Rahip'in başından doğrulmaktaydı. İki saray mensubu ortalıkta yoktu. Kadın, Jessica'ya bakmadı bile; kalabalığa dönerek halkının kadim ağıt çığlığını attı... ölü-damıtıcısı görevlilerinin gelip cesedi suyu alınmak üzere kabile sarnıcına götürmeleri için atılan çığlıktı bu. Şehirli kıyafeti giymiş o kadında tuhaf kaçan bir sesti. Jessica hem eski âdetlerin hâlâ sürdüğünü hem de bu şehirli kadının numara yaptığını anladı. Zevksiz giysiler içindeki o yaratık, Rahip'i susturmak için bizzat öldürmüştü kuşkusuz.


Jessica, Neden zahmet etti ki? diye merak etti. Biraz beklese adam nefessizlikten ölecekti zaten. Kadın böyle tehlikeli bir iş yaptığına göre çok korkmuş olmalıydı.


Alia tahtının ucunda oturmuş, olanları parlak ve dikkatli gözlerle seyretmekteydi. Saçını Alia'nın özel muhafızlarının tarzında örmüş zayıf bir kadın uzun adımlarla Jessica'nın yanından geçip Rahip'in üstüne eğildi, sonra da doğruldu ve dönüp platforma baktı. “Ölmüş.”


Alia, “Götürün onu,” diye seslendi. Platformun dibinde bekleyen muhafızlara işaret verdi. “Leydi Jessica'nın koltuğunu düzeltin.”


Jessica, Demek işi pişkinliğe vurmayı deneyeceksin! diye düşündü. Alia kimi kandırdığını sanıyordu? El-Fali, Kadis es Salaf'tan bahsetmiş, Fremen mitolojisindeki kutsal babalara onu korumaları için seslenmişti. Ama her türlü silahın yasak olduğu bu odaya maula tabancasını doğaüstü bir varlık sokmamıştı. Ortada Javid'in adamlarının da yer aldığı bir komplo vardı besbelli; Alia'nın kendi canının derdine düşmemesi, onun da bu komploya katılmış olduğunu herkese gösteriyordu. Yaşlı Naib yüzünü Jessica’ya çevirerek omzunun üstünden konuştu: “Kusura bakmayın Leydim. Biz çöl insanları son çare olarak size geldik ama görüyoruz ki asıl sizin hâlâ bize ihtiyacınız var.”


“Annesini öldürtmeye çalışmak kızıma hiç yakışmıyor,” dedi Jessica.


El-Fali, “Kabileler bunu öğrenecek,” diye söz verdi.


Jessica, “Bana o kadar ihtiyacınız varsa, neden Tabr Siyeçi'ndeki Davet Töreni'nde benimle konuşmadınız?” diye sordu.


“Stilgar izin vermedi.”


Jessica, Ahhh, Naibler kanunu! diye düşündü. Tabr'da Stilgar'ın sözü geçerdi.


Devrilen taht düzeltilmişti. Alia annesine geri gelmesini işaret ederek, “Bu hain Rahip'in ölümünü hiçbiriniz unutmayın lütfen,” dedi. “Bana saldıranlar ölür.” El-Fali'ye baktı. “Teşekkür ederim Naib.”


El-Fali, “Teşekküre gerek yok; yanlış davrandım,” diye mırıldandı. Jessica'ya baktı. “Haklıydınız. Öfkeme hâkim olamayıp onu öldürdüm, oysa sorguya çekilmeliydi.”


Jessica, “Şu iki saray mensubuna ve rengârenk kıyafetli kadına dikkat et Fedaykin,” diye fısıldadı. “Tutsak alınıp sorguya çekilmelerini istiyorum.”


El-Fali, “Dediğiniz gibi yapılacaktır,” dedi.


“Buradan sağ çıkarsak,” dedi Jessica. “Hadi, rollerimize geri dönelim.”


“Emredersiniz Leydim.”


Birlikte platforma geri döndüler; Jessica basamakları çıkıp Alia'nın yanındaki yerine otururken El-Fali aşağıda, ricacılara ayrılan yerde kaldı.


“Şimdi,” dedi Alia.


“Bir saniye kızım,” dedi Jessica. Yenini kaldırdı ve parmağını içinden geçirerek kurşun deliğini gösterdi. “Saldırı bana yapıldı. Kendimi yere atmasam vurulacaktım. Hepinizin fark ettiği gibi maula tabancası ortadan kaybolmuş.” Siyah bezi gösterdi. “Kim aldı?”


Yanıt gelmedi.


“Belki herkesin üstünü aratırsak...” dedi Jessica.


“Saçmalama!” dedi Alia. “Ben...”


Jessica kızına doğru biraz dönüp sol eliyle işaret etti. “O tabanca şu aşağıdakilerden birinde. Bundan korkmuyor musun?”


“Muhafızlarımdan birinde!” dedi Alia.


“Öyleyse muhafızın tabancayı bana getirsin,” dedi Jessica.


“Tabancayla birlikte gitti.”


“Tabii, böylesi işine geliyor,” dedi Jessica.


Alia sert bir sesle, “Ne demek istiyorsun?” diye sordu.


Jessica kasvetle gülümsedi. “Diyorum ki, iki adamını o hain Rahip'in hayatını kurtarmakla görevlendirmiştim. Onları uyarmış, Rahip ölürse onların da öleceğini söylemiştim. Ölecekler de.”


“İzin vermiyorum!”


Jessica omuz silkmekle yetindi.


Alia, El-Fali’yi göstererek, “Şu an karşımızda yiğit bir Fedaykin var,” dedi. “Bu meseleyi daha sonra tartışırız.”


Jessica, Çakobsa dilinde konuşarak, “Hiç tartışmasak da olur,” dedi; çift anlamlı konuşmuştu... Alia'ya, ne kadar tartışırlarsa tartışsınlar adamları için verdiği idam kararından vazgeçmeyeceğini söylüyordu.


“Göreceğiz!” dedi Alia. El-Fali’ye döndü. “Neden buradasın, Ghadhean El-Fali?”


“Muad'Dib'in annesini görmeye geldim,” dedi Naib. “Onun oğluna hizmet eden Fedaykinlerden geriye kalanlar ellerinde avuçlarında ne varsa birleştirip bana verdiler, Arrakis'in gerçeklerini Atreideslerden gizleyen paragöz muhafızlara rüşvet verip buraya gelebileyim diye.”


Alia, “Fedaykinlerin neye ihtiyaçları varsa, tek yapmaları gereken...” diye söze başladı.


Jessica, “O beni görmeye geldi,” diyerek Alia'nın sözünü kesti. “Bu kadar ihtiyaciniz olan sey nedir Fedaykin?”


“Burada Atreidesler adına ben konuşurum!” dedi Alia. “Ne...”


Jessica öfkeyle, “Sus, gözünü kan bürümüş Hilkat Garibesi seni!” dedi. “Beni öldürmeye çalıştın kızım! Bunu açıkça söylüyorum; buradaki herkes duysun. O Rahip'i susturdun... ama bu salondaki herkesi öldürerek susturamazsın. Evet, Naib'in darbesi ölümcüldü ama Rahip yine de kurtarılabilirdi. Sorguya çekilebilirdi! Ama onun susturulması senin canını hiç sıkmadı. Ne kadar inkâr edersen et, davranışların suçlu olduğunu gösteriyor!”


Dona kalan Alia'nın beli benzi atmıştı. Kızının hislerini değişen yüz ifadelerinden anlayan Jessica’ya Alia'nın el hareketleri birden korkunç bir şekilde tanıdık geldi; bir zamanlar Atreideslerin can düşmanlarından birinin yaptığı bilinçsiz hareketlerdi bunlar. Alia parmaklarını ritmik bir şekilde, hafif hafif vuruyordu... serçe parmağını iki kez, işaret parmağını üç kez, yüzük parmağını iki kez, serçe parmağını bir kez, yüzük parmağını iki kez... sonra da baştan başlıyordu.


Eski Baron!


Alia, Jessica'nın nereye baktığını fark edince aynı yere, kendi eline baktı; parmaklarını durdurdu, tekrar annesine bakınca da onun korkunç gerçeği anladığını gördü. Kibirle ve şeytani bir neşeyle gülümsedi.


Jessica, “Demek sonunda bizden intikam alıyorsun ha?” diye fısıldadı.


Alia, “Anne, delirdin mi sen?” diye sordu.


“Keşke delirmiş olsaydım,” diyen Jessica, Bunu Rahibeler Birliği'ne söyleyerek şüphelerini doğrulayacağımı biliyor, diye düşündü. Biliyor. Hatta Fremenlere söyleyip onu Zapt Edilme Sınavı'na girmeye zorlayacağımdan bile şüphelenebilir. Buradan sağ çıkmama izin veremez artık.


“Biz oturmuş tartışırken, yiğit Fedaykin'imiz bekliyor,” dedi Alia. Jessica kendini zorlayarak tekrar yaşlı Naib’e odaklandı. Tepkilerini kontrol altına alarak konuştu: “Beni görmeye geldin, değil mi Ghadhean?”


“Evet Leydim. Biz çöldekiler korkunç şeylerin gerçekleşmekte olduğunu görüyoruz. En kadim kehanetlerde söylenen şekilde, Küçük Yaradanlar kumdan çıkıyor. Şeyh Hulud artık sadece Boş Bölge'nin içlerinde görünür oldu. Dostumuzu, çölü terk ettik!”


Jessica, Alia'ya baktı; kızı ona devam etmesini işaret etmekle yetindi. Gözlerini Salon'daki kalabalığa çeviren Jessica herkesin afallamış olduğunu ve onları dikkatle izlediğini gördü. Anne ile kızı arasındaki mücadelenin öneminin farkındaydılar ve sabah görüşmelerini sürdürmelerinin sebebini merak ediyor olmalıydılar. Jessica tekrar El-Fali'ye baktı.


“Ghadhean, Küçük Yaradanlardan ve kumsolucanlarının daha az görülür olmasından bahsetmenin sebebi nedir?”


El-Fali, Jessica'ya eski Fremen unvanıyla hitap etti: “Nem Anası, Kitabü'l-İbâr bizi uyarmıştı. Sana yalvarıyoruz. Muad'Dib'in öldüğü gün Arrakis'in kendi kendine döndüğü unutulmasın! Çöle sırt çeviremeyiz.”


Alia horgörüyle, “Pöh!” dedi. “Çölün içlerindeki batıl inançlı ayaktakımı, ekolojik dönüşümden korkuyor. Onlar...”


“Seni anlıyorum Ghadhean,” dedi Jessica. “Solucanlar olmazsa baharat da olmaz. Baharat olmayınca da geçinecek parayı nereden bulacağız?”


Kalabalık afallamıştı; hayret nidaları ve fısıltılar Büyük Salon'a yayıldı. Sesler Salon'da yankılanıyordu.


Alia omuz silkti. “Saçma sapan batıl inançlar!”


El-Fali sağ elini kaldırarak Alia'yı gösterdi. “Nem Anası'yla konuşuyorum, Coan-Teen ile değil!”


Alia tahtının kolçaklarını kavradı ama ayağa kalkmadı.


El-Fali, Jessica'ya baktı. “Bir zamanlar o diyarda hiçbir şey yetişmezdi. Şimdi bitkiler var. Yaraya üşüşen bitler gibi yayılıyorlar. Dune Kuşağı'nda bulutlar görünür, yağmur yağar oldu! Yagmur yagiyor Leydim! Ey Muad’Dib’in muhterem anası; uyku nasil ölümün kardeşiyse, yağmur da Dune Kuşağı için ölümdür. Hepimizin sonudur.”


Alia, “Biz sadece Liet-Kynes'ın ve bizzat Muad'Dib'in bizim için tasarladığı planı uyguluyoruz,” diye itiraz etti. “Batil inançlardan kaynaklanan bu saçma sapan laflar da neyin nesi? Biz, 'Bu gezegenin tamamının bitki ağıyla kaplandığını görmek istiyorum, diyen Liet-Kynes'ın bu sözüne hürmet ediyoruz. Onun arzusu yerine gelecek.”


Jessica, “Peki ya solucanlar ve baharat ne olacak?” diye sordu.


“Dune'un bir kısmıdaima çöl olacak,” dedi Alia. “Solucanlar yaşayacak.”


Jessica, Yalan söylüyor, diye düşündü. Neden yalan söylüyor?


El-Fali, “Yardım et bize Nem Anası,” diye yalvardı.


Yaşlı Naib'in sözleriyle birden algısı yükselen Jessica çift görüş sahibi oldu. Bu kesinlikle âdâb, yani kişinin üzerine kendiliğinden çöküp kendini dayatan zorlayıcı bellekti. Hiçbir kısıtlama olmaksızın habersizce gelip Jessica'nın duyularını köreltmiş ve geçmişin dersini onun farkındalığına dayatmıştı. Jessica ağa takılmış bir balık gibi, tamamen onun esiri olmuştu. Yine de bu belleğin talebini neredeyse tamamen insani bir an olarak hissetti; her küçük parça yaradılışı anımsatıyordu. Bu bellek-dersinin her öğesi gerçekti ama daimi değişimi sebebiyle gerçekdışıydı da; Jessica oğlunun başına bela olmuş kâhinlik yeteneğini deneyimlemeye ilk kez bu kadar yaklaştığını biliyordu.


Alia yalan söyledi, çünkü Atreidesleri yok etmek isteyen biri tarafından zapt edildi. Alia onun ilk kurbanıydı. El-Fali ise doğruyu söyledi: Ekolojik dönüşümün gidişatı değiştirilmezse kumsolucanlarının soyu tükenecek.


Yaşadığı aydınlanmanın baskısı altındaki Jessica, seyirci kalabalığını ağır çekimde görmeye başladı; her birinin rolünü anliyordu. Buradan sağ çıkmaması için kimlerin görevlendirildiğini seçebiliyordu! Aralarından geçebileceği yol ise Jessica'nın farkındalığında uzanıyor, sanki kenarları ışık saçıyordu; kalabalıkta itiş kakış başladı... biri sanki yanlışlıkla olmuş gibi bir başkasına çarpmıştı. Gruplar birbirine karıştı. Jessica, Büyük Salon'dan çıkmayı başarabilse bile başkalarının eline düşeceğini de gördü. Onu bu şekilde öldürmekle şehit mertebesine yükseltecek olması Alia'nın umurunda degildi. Hayır... daha doğrusu onu zapt eden şeyin umurunda değildi.


Jessica o donmuş anda, yaşlı Naib'i kurtarıp ulak olarak gönderme yolunu seçti. Seyircilerin arasından geçen yol hâlâ belirgindi. Öyle basitti ki! Onlar omuzlarını kaldırıp savunma pozisyonunda öylece bekleyen, görüşü engellenmiş soytarılardı. Salonun geniş zemininde alınan her pozisyon, ölü etleri kemiklerden sıyırıp geride iskeletler bırakabilecek atrofik bir çarpışma olarak görülebilirdi. Her birinin kendi kişisel cehenneminde yaşadığı vücutlarından, giysilerinden, yüzlerinden... kapıldıkları dehşeti gizlemeye çabasıyla içeri çektikleri göğüslerinden, zırh niyetine kullandıkları ışıl ışıl mücevherlerden anlaşılıyordu; ağızları korku saçan kesinliklere dair yargılarla doluydu... katedral prizmalarını andıran kaşları, kasıklarının inkâr ettiği ulvi ve dini duyguları sergiliyordu.


Jessica, Arrakis'in üstüne salınan biçimlendirici güçlerin dağıldığını hissediyordu. El-Fali'nin sözleri, Jessica'nın ruhunda distrans etkisi göstermiş ve en derin benliğinde yatan bir hayvanı uyandırmıştı.


Jessica göz açıp kapayıncaya kadar geçen sürede âdâbdan çıkarak devinim evrenine geçti ama bu evren daha bir saniye önce tüm dikkatini alan evrenden farklıydı.


Alia konuşacak oldu ama Jessica, “Sus!” dedi. Sonra: “Rahibeler Birliği'ne kayıtsız şartsız geri döndüğümü düşünenler, bundan korkanlar var. Ama ben Fremenlerin çölde oğlumla benim hayatımızı kurtardığı günden beri Fremen’im!” Salon'dakiler arasında sadece sözlerinden faydalanabilecek kişilerin bildiği eski dilde devam etti: “Onsar akhaka zeliman av maslumen!” Haklı da olsa haksız da, bu zor zamanında kardeşinize yardım edin!


Sözleri istediği etkiyi gösterdi; Salon'dakilerden bazıları yavaşça yer değiştirmeye başladı.


Ama Jessica öfkeyle bağırmayı sürdürdü: “Gnadhean El Fali, bu dürüst Fremen, bana başkalarının söylemesi gereken ama kimsenin söylemediği bir şeyi anlatmaya geldi. Bunu hiç kimse inkâr etmesin! Ekolojik dönüşüm artık kontrolden çıkmış, kasırga haline gelmiştir!”


Salon'dakilerin sessizce baş sallayarak onayladığı görülüyordu. “Ve kızım bundan keyif alıyor!” dedi Jessica. “Mektubü'l-milâh! Vücudumda yaralar açıp üzerine tuzla yazı yazıyorsun! Neden Atreidesler burayı vatan belledi? Çünkü biz Muhâlâta'yı doğal kabul ederiz. Atreidesler için yönetim daima koruyucu bir ortaklık anlamına gelmiştir: Fremenlerin ezelden beri Muhâlâta dediği şey de budur. Şimdi, ona bir baksanıza!” Alia'yı gösterdi. “Geceleri yalnız kaldığında, yaptığı kötülükleri düşünerek kahkahalar atıyor! Baharat üretimi azalarak bitecek veya en iyi ihtimalle, eski seviyesinin çok altına inecek! Bu duyulunca da...”


Alia, “Evrendeki en değerli ürünün tekeline sahip olacagız!” diye bağırdı.


Jessica öfkeyle, “Biz ancak cehennemin bir köşesine sahip olacağız!” diye haykırdı.


Alia en kadim Çakobsa dilinde, gırtlaktan, kesik kesik, dil şaklatarak konuşulan o zor dilde, Atredislerin kendi aralarında kullandığı özel dilde konuşmaya başladı: “Artık gerçeği biliyorsun anne! Baron Harkonnen'ın torunu olarak, daha doğmadan bilincime zorla tıkıştırdığın onca hayatın kıymetini bilmez miyim sandın? Bana yaptığın şey karşısında öfkeye kapıldığımda, ‘Baron olsa ne yapardı? diye kendime sormam yeterli oldu. O yanit verdi! Beni anliyor musun, Atreides orospusu! O bana yanıt verdi!”


Alia'nın sesindeki kini duyan Jessica tahmininde yanılmadığını anladı. Hilkat Garibesi! Alia içindeki şeytani Baron Vladimir Harkonnen'a yenilmiş, onun tarafından zapt edilmişti. Artık onun ağzından Baron konuşuyor ve sırrının keşfedilmesini umursamıyordu. İntikamını aldığını Jessica'nın görmesini istiyordu; Alia'nın içinden kovulamayacağını Jessica'nın bilmesini istiyordu.


Jessica, Bütün bunları bildiğim halde burada acizce kalakalmamı bekliyor, diye düşündü. Bunu düşünür düşünmez, âdâbın gösterdiği yola sıçrayarak haykırdı: “Fedaykinler, peşimden gelin!”


Salon'da altı Fedaykin olduğu ortaya çıktı; beşi Jessica'nın ardından dışarı çıkmayı başardı. 



    Senden güçsüz olduğumda beni özgür bırakmanı isterim, çünkü prensibin budur; senden güçlü olduğumdaysa özgürlüğünü elinden alırım, çünkü prensibim budur.


-Bir antik filozofun sözü


(Hâriku'-Âde tarafından Louis Veuillot'ya atfedilir)





Leto siyeçin gizli çıkışından dışarı doğru başını uzatınca, dar görüş alanında sanki halatla sarmalanmış kayalığın yükseldiğini gördü. İkindi güneşi, kayalığın dikey yarıklarına uzun gölgeler düşürüyordu. Havada uçan bir iskelet kelebeği gölgelere girip çıkmaktaydı; ağlı kanatları arkadan ışık aldığında saydam danteli andırıyordu. Leto, Ne zarif bir varlık... hem de burada yaşıyor, diye düşündü.


Tam karşısındaki kayısı bahçesinde çocuklar düşmüş meyveleri topluyordu. Bahçenin ardında kanât uzanıyordu. Leto'yla Ganimet aniden içeri giren işçi kalabalığının arasına dalarak muhafızlarını atlatmayı başarmışlardı. Bir hava geçidinden inerek gizli çıkışın basamaklarına ulaşmaları göreceli olarak kolay olmuştu. Şimdi tek yapmaları gereken çocukların arasına karışmak, ardından da kanâta ulaşıp tünele inmekti. Tünelde kumalabalıklarını kabilenin sulama suyunu çalmaktan alıkoyan avcı balıklarla birlikte yüzebilirlerdi. Fremenler hâlâ bir insanın boğulma riskini göze alarak suda yüzebileceğini hayal edemezdi.


Leto koruyucu geçitten dışarıya adım attı. Yan yatınca, her iki tarafında uzanan kayalığı yatay gördü.


Ganimet hemen arkasından geldi. İkisi de baharat lifinden yapılma küçük meyve sepetleri taşıyordu ama sepetlerinde kapalı birer paket vardı. Paketlerde birer fremkit, maula tabancası, billurbıçak ve... Farad'n'ın gönderdiği yeni cüppeler bulunuyordu.


Ganimet kardeşini takip ederek meyve bahçesine girip, çalışan çocukların arasına karıştı. Herkesin yüzü damıtıcı-giysi maskesiyle örtülüydü. Leto ile Ganimet burada diğer işçiler gibiydiler; ama Ganimet korunaklı hayatını geride bıraktığını, bilindik yollardan uzaklaşıp tehlikeye atıldığını hissediyordu. Bir tehlikeden diğerine atılmak için basit bir adım yeterliydi!


Sepetlerinde bulunan, Farad'n'ın gönderdiği yeni giysiler ikisinin de çok iyi anladığı bir gayeyi simgeliyordu. Ganimet bunu anladıklarını göstermek için, kişisel düsturları olan “Paylaşırız” sözcüğünün Çakobsa dilindeki karşılığını cüppelerinin göğsündeki şahin armasına işlemişti.


Alacakaranlığa az kalmıştı; az sonra, siyeçin ekili bölgesinin sınırını gösteren kanâtın ardına evrendeki pek az yerde görülebilecek güzellikte, özel bir akşam çökecekti. Loş ışığa bürünen çöl ıssız bir yere dönüşecek, oradaki her canlı yepyeni bir evrende tek başına kaldığı hissine kapılacaktı.


Ganimet çalışırken kardeşine doğru eğilerek, “Fark edildik,” diye fısıldadı.


“Muhafızlar mı?”


“Hayır... başkaları.”


“Güzel.”


“Çabuk olmalıyız,” dedi Ganimet.


Leto kayalıktan uzaklaşıp meyve bahçesinin içlerine doğru giderek, bu uyarıya katıldığını gösterdi. Aklından babasının bir düşüncesi geçti: Çölde her şey ya hareket eder ya da ölür. Uzakta, çölde yükselen, hareket etmenin gerekliliğini anımsatan Hizmetkâr'ı gördü. Hareketsiz ve kaskatı duran o gizemli, gözcü kayalık yıllar geçtikçe, rüzgârın savurduğu kumlarla aşınıp ufalıyordu. Hizmetkâr günün birinde tamamen kuma dönüşecekti.


Kanâta yaklaşırken, yüksek bir siyeç girişinden müzik sesi geldiğini duydular. Müziği çalan eski tarz bir Fremen grubuydu... iki delikli flütler, tefler, baharat plastiğine gerilmiş deriden yapılma timpaniler. Timpaniler için gereken onca derinin bu gezegendeki hangi hayvandan elde edildiğini kimse sormazdı.


Leto, Stilgar, Hizmetkâr'daki o yarık hakkında söylediklerimi hatırlayacak, diye düşündü. Karanlık çöktüğünde, artık çok geç olduğunda buraya gelecek... ve anlayacak.


Az sonra kanâta vardılar. Ucu açık bir boruya usulca girip kontrol merdiveninden servis platformuna indiler. Loş, rutubetli ve soğuk kanâtta avcı balıkların şıpırtılarını duyuyorlardı. Bu suyu çalmaya çalışacak kumalabalıklarının suyla yumuşayan iç yüzeyleri avcı balıkların saldırısına uğrardı. Bu balıklardan insanlar da çekinirdi.


Leto kaygan platformdan yavaşça inerek suya girerken, “Dikkatli ol,” dedi. Belleğini bedensel varlığıyla hiç yaşamadığı çağlara ve yerlere odakladı. Ganimet peşinden geldi.


Kanâtın sonuna vardıklarında, damıtıcı-giysileri hariç üzerlerindeki tüm giysileri çıkarıp yeni cüppeleri giydiler. Eski Fremen giysilerini orada bırakıp bir başka borunun merdivenini çıktılar ve bir kumulun üstünden sürünerek diğer tarafına geçtiler. Siyeçten görülmeyecekleri bir yere oturup maula tabancaları ile billurbıçaklarını kuşandılar ve fremkit çantalarını omuzlarına astılar. Artık müzik sesi duymuyorlardı.


Leto ayağa kalkıp kumulların arasındaki vadiden geçmeye başladı.


Ganimet onu takip etti; çölde açık havada alışkın oldukları üzere sessizce ve düzensiz adımlarla yürüdüler.


Her kumulun tepesine yaklaştıklarında eğilip sürünmeye başlıyor, diğer tarafa geçince de takip edilip edilmediklerini anlamak için dönüp arkalarına bakıyorlardı. İlk kayalara vardıklarında, çölde hâlâ avcılardan eser yoktu.


Kayaların gölgesine sinerek Hizmetkâr'ın etrafından dolanıp, çöle bakan yüksek bir kaya çıkıntısına tırmandılar. Çok uzaklarda, beledde renkli ışıklar yanıp sönüyordu. Kararan hava ince kristal gibi narin görünüyordu. Karşılarında uzanan manzara amansızdı... nereye baksalar çölü görüyorlardı. Engin çölde gözlerine takılabilecek hiçbir şey yoktu.


Leto, Sonsuzluğun ufku bu, diye düşündü.


Kardeşinin yanına çömelen Ganimet, Birazdan saldırı olur, diye düşündü. Tüm dikkatiyle kulak kabartıyordu, öyle ki sanki gergin bedeninin tamamı dev bir kulağa dönüşmüştü.


Oturan Leto da tıpkı onun gibi pür dikkat kesilmişti. Yakından paylaştığı hayatların aldığı eğitimden faydalanıyordu. İnsan çölde tüm duyularını kullanmak zorundaydı. Sağ kalmak için her an tetikte olmak gerekirdi ve hayat bu anlardaki algıların birikimine dönüşürdü.


Az sonra Ganimet kayalığa tırmanıp, geldikleri tarafa bir yarığın içinden baktı. Siyeçin güvenliği artık başka bir hayatta kalmış gibi geliyordu; uzaklardaki kahverengi ve mor renklerin arasından yükselen çıplak kayaların toz bulutunda silikleşmiş kenarları günün son ışığında gümüşiye boyanmıştı. Hâlâ ortalıkta takipçilerden eser yoktu. Ganimet, Leto'nun yanına geri döndü.


“Avcı bir hayvan saldıracak,” dedi Leto. “Yaptığım üçüncü derece hesaplamaya göre.”


“Bence hesaplamanı yarım bırakmışsın,” dedi Ganimet. “Tek bir hayvan saldırmayacak. Corrino Hanedanı tüm yumurtalarını aynı sepete koymamayı öğrendi.”


Leto başıyla onayladı.


Birden farklılığı sebebiyle içinde taşıdığı hayat kalabalığının, doğmasından önce bile içinde olan hayatların ağırlığını zihninde hissetti. İçi hayatlarla doluydu ve hepsi de onun bilincinden kaçıp kurtulmak istiyordu. İç dünyası onu yutabilecek dev bir canavardı.


Huzursuzca ayağa kalkıp Ganimet'in az önce tırmandığı yere çıkarak yarıktan siyeç kayalıklarına baktı. Orada, kayalığın altında uzanan kanâtın hayatla ölüm arasındaki sınırı nasıl da çizdiğini görebiliyordu. Vahanın kenarında deve adaçayları, soğan çimenleri, gobi tüyü çimenleri, yabani kaba yoncalar vardı. Leto günün son ışığında, kaba yoncaların arasında seke seke dolaşarak yiyecek arayan kuşları seçebiliyordu. Uzaklardaki buğdayların başları, ansızın eserek meyve bahçesine gölge düşüren bir rüzgârla dalgalandı. Bu hareket Leto'nun dikkatini çekti; o akışkan gölgeler daha büyük bir değişimin, kurşuni renkli tozlu gökyüzünün kararmasının, ebemkuşaklarının solmasının göstergesiydi.


Burada neler olacak? diye kendine sordu.


Ya öleceğini ya da öldüğünün sanılacağını biliyordu. Ganimet tek başına geri dönecek ve kardeşinin öldüğünü söyleyecekti; derin hipnozdayken koşullandırılması sebebiyle, buna gerçekten inanıyor olacaktı.


Buranın barındırdığı sırlar Leto'yu derinden etkiliyordu. Geleceği görme arzusuna yenik düşmesi, farkındalığını değişmez ve mutlak bir geleceğe gönderme riskine girmesi öyle kolaydı ki. Ama gördüğü o kısa kehanet hayali bile yeterince korkunçtu. Büyük resmi görme riskine girmeye cesareti yoktu.


Az sonra Ganimet'in yanına geri döndü.


“Henüz peşimizden gelen yok,” dedi.


“Üstümüze iri hayvanlar salacaklar,” dedi Ganimet. “Geldiklerini görmeye zamanımız olabilir.”


“Gece gelirlerse göremeyiz.”


“Birazdan hava iyice kararacak,” dedi Ganimet.


“Evet. Yerimize insek iyi olur.” Leto aşağıyı, sol tarafı gösterdi; rüzgârla savrulan kumlar, oradaki bazalt kayalıklarında ufak bir oyuk açmıştı. Bu oyuk ikisinin sığabileceği kadar büyük ama iri hayvanların sığamayacağı kadar küçüktü. Leto oraya girmek istemese de, girmesi gerektiğini biliyordu. Stilgar'a gösterdiği yer orasıydı.


“Bizi gerçekten öldürebilirler,” dedi. “Bu riske girmek zorundayiz,” dedi Ganimet. “Bunu babamıza borçluyuz.”


“Buna itirazım yok.”


Leto, Doğru yoldayız; doğru olanı yapıyoruz, diye düşündü. Ama bu evrende doğru olanı yapmanın ne kadar tehlikeli olduğunu biliyordu. Şimdi sağ kalmak için tetikte ve güçlü olmanın yanı sıra her ânın içindeki sınırlılıkları kavramak zorundaydılar. En iyi zırhları Fremen yöntemleriydi, sahip oldukları Bene Gesserit bilgileriyse yedek kuvvetleriydi. Çocuk bedenleri ve güzel giysilerinden belli olmasa da, şimdi ikisi de Atreides ordusunda eğitim almış deneyimli askerler gibi düşünen sert Fremenlerdi ve onları koruyan tek şey buydu.


Leto belindeki, ucu zehirli billurbıçağının sapını okşadı. Ganimet de bilinçsizce aynı hareketi yaptı.


Ganimet, “Artık inelim mi?” diye sordu. Konuşurken çok aşağılarda, uzakta olduğu için pek tehditkâr görünmeyen bir hareket fark etti. Herhangi bir uyarıda bulunmadığı halde ansızın hareketsiz kalması, Leto'nun da tetikte olmasına yol açtı.


“Kaplanlar,” dedi Leto.


Ganimet, “Laza kaplanları,” diye düzeltti.


“Bizi gördüler,” dedi Leto.


“Acele etsek iyi olur,” dedi Ganimet. “Maula tabancası o yaratıkları asla durduramaz. Bu iş için eğitilmişlerdir.”


Leto öne geçip soldaki kayalardan hızla inerken, “Yakınlarda bir yerde onları kontrol eden biri olmalı,” dedi.


Ganimet de aynı şeyi düşünüyordu ama gücünü boşa harcamamak için konuşmadı. Civarda biri vardı mutlaka. Bu kaplanların uygun âna dek etrafta başıboş gezmelerine izin verilemezdi.


Kaplanlar günün son ışığında hızla ilerliyor, kayadan kayaya sıçrıyordu. Bunlar daha çok görme duyusuna odaklanan yaratıklardı, oysa yakında gece olacak ve işitme duyusunun zamanı gelecekti. Hizmetkâr'ın kayalıklarından, çan sesini andıran bir sesle öten bir gece kuşu değişimi haber verdi. Gece yaratıkları kayalardaki yarıkların gölgelerinde koşuşturmaya başlamıştı bile.


Yine de, koşan ikizler kaplanları hâlâ görebiliyordu. O hayvanlar güç ile dolup taşıyordu; altın rengi postları titreşirken her hareketleri özgüvenliydi.


Leto buraya kendi ruhundan kurtulmak için geldiğini hissetti. Koşarken rahattı, Ganimet ile birlikte o dar yarığa zamanında girebileceklerine emindi; yine de arkasına dönüp dönüp, yaklaşan hayvanlara büyülenmişçesine bakmaktan kendini alamıyordu.


Ayağımız takılır da düşersek işimiz biter, diye düşündü.


Bunu düşününce özgüveni azaldı ve daha hızlı koşmaya başladı. 



    Siz Bene Gesseritler, Panoplia Prophetica'nıza “Din Bilimi” diyorsunuz. Pekâlâ. Ben şahsen başka türlü bilim insanları arasam da bu tanımı uygun buluyorum. Gerçekten de kendi efsanelerinizi yaratıyorsunuz; gerçi bunu tüm toplumlar yapar. Ama sizi uyarmalıyım. Yanılan çoğu bilim insanı gibi sizler de hatalı davranıyorsunuz. Eylemleriniz hayattan bazı şeyleri çıkarmak dışlamak) istediğinizi gösteriyor. Sık sık yinelediğiniz bir iddiayı hatırlatmanın vakti geldi: İnsan bir şeyin zıttına sahip olmadan o şeye sahip olamaz. 

-Vaiz’in Arrakeen'de yaptığı konuşmadan alıntı: 
Rahibeler Birliği'ne Bir Mesaj





Jessica şafağa bir saat kala, baharat bezinden yapılma, yıpranmış bir kilimin üstünde kımıldamadan oturmaktaydı. Etrafında gezegendeki ilk yerleşim yerlerinden olan eski, yoksul siyeçin çıplak kaya duvarları vardı. Kızıl Uçurum'un kenarının altında bulunan bu siyeç, çölün batı rüzgârlarına karşı korunaklıydı. El-Fali ile kardeşleri, Jessica'yı buraya getirmişti; şimdi Stilgar'dan haber bekliyorlardı. Ama onunla temas kuracak Fedaykinler ihtiyatlıydı. Yerlerini Stilgar'a söylemeyeceklerdi.


Fedaykinler şifahi usulle, yani İmparatorluk'a karşı suç işlediklerine dair resmi bir raporla itham altına alındıklarını biliyordu. Alia henüz Rahibeler Birliği'nin adını telaffuz etmese de, annesinin İmparatorluk'un düşmanları tarafından kandırıldığını iddia ediyordu. Ama nasıl bir tiran olduğu artık ortaya çıkmıştı ve Rahipler Birliği'ni kontrol etmekle Fremenleri de kontrol ettiği inancında haklı olup olmadığı yakında anlaşılacaktı. Jessica, Stilgar’a sade ve açık bir mesaj göndermişti: “Kızım zapt edilmiş; sınavdan geçirilmeli.”


Ama korkular değer yargılarına baskın çıkardı; bazı Fremenlerin bu suçlamaya inanmamayı yeğlediği şimdiden biliniyordu. Bu yüzden geceleyin iki çatışma olmuştu ama kaçaklar El-Fali'nin adamlarının çaldığı ornitopterler sayesinde Kızıl Uçurum Siyeçi'ne kaçıp biraz olsun güvenliğe kavuşmuşlardı. Buradan Fedaykinlere haber gönderiyorlardı ama Arrakis'te kalan Fedaykinlerin sayısı iki yüzden azdı. Diğerleri İmparatorluk'un dört bir yanında görev yapmaktaydı.


Jessica bu gerçekleri düşünürken, burada ölüp ölmeyeceğini merak etti. Fedaykinlerden bazıları burada öleceklerine inanıyordu ama onlar ölüm komandolarıydı... ölümü kabullenmeleri kolaydı. El-Fali, genç adamlarından bazıları korkularını dile getirince, Jessica'ya bakıp sırıtmakla yetinmişti.


Yaşlı Naib, “Tanrı bir yaratığın belirli bir yerde ölmesini isterse, onu oraya gitmeye zorlar,” demişti.


Kapı niyetine kullanılan yamalı perdeler hışırdadı ve içeri El-Fali girdi. Yaşlı adamın rüzgârdan yıpranmış ince yüzü asık, gözleri kan çanağıydı. Dinlenmediği belliydi.


“Biri geliyor,” dedi.


“Stilgar mı göndermiş?”


“Olabilir.” El-Fali gözlerini indirip soluna baktı; eski bir Fremen âdetiydi bu... kötü haber getirenler böyle yapardı.


Jessica sert bir sesle, “Ne oldu?” diye sordu.


“Tabr'dan haber aldık; torunlariniz orada değilmiş.” El Fali, Jessica'ya bakmadan konuşuyordu.


“Alia...”


“İkizlerin kendi himayesine verilmesini emretmiş ama çocukları Tabr Siyeçi'nde bulamamışlar. Tek bildiğimiz bu.”


“Stilgar onları çöle göndermiştir,” dedi Jessica.


“Muhtemelen ama bütün gece onları aradığı biliniyor. Belki de numara yapıyordu...”

“Hayır, Stilgar'ın tarzı değil bu,” dedi Jessica. İkizlerin s6zünü dinliyorsa o başka, diye düşündü. Ama böyle olduğunu da sanmıyordu. Kendi sakinliğine şaşırdı: Panik duymuyordu... ikizler için duyduğu korku da Ganimet'in sözlerini anımsayınca geçti. Başını kaldırıp El-Fali'ye bakınca, adamın kendisine acıyarak baktığını gördü. “Kendi başlarına çöle gittiler,” dedi.


“Kendi başlarına mı? İki çocuk!”


Jessica o “iki çocuğun” çölde sağ kalma konusunda muhtemelen şimdiki Fremenlerin çoğundan daha fazla şey bildiğini söyleme zahmetine girmedi. Bunun yerine, Leto'nun ona kaçırılmasına izin vermesi konusunda ısrar ederken takındığı tuhaf tavrı düşündü. Bu anıyı bir kenara koymuştu ama şu an üstünde düşünmesi gerekiyordu. Leto, Jessica'nın onun sözürnü dinlemesi gereken zamanı bileceğini söylemişti.


“Ulak artık siyeçe girmiştir,” dedi El-Fali. “Onu size getireyim.” Yamalı perdelerin arasından çıkıp gitti.


Jessica perdelere baktı. Kırmızı baharat lifinden yapılmışlardı ama yamaları maviydi. Bu siyeçin Muad'Dib'in dininden çıkar sağlamayı reddettiği için Alia'nın Rahipleri'nin düşmanlığını kazandığı söylenirdi. Siyeç halkının tüm parasını, çocukları korumak üzere eğittikleri, midilli büyüklüğünde köpeklere harcadığı söylenirdi. Bu köpeklerin hepsi ölmüştü. Onları Rahiplerin zehirlediğini söyleyenler olmuştu.


Jessica bu düşünceleri kovmak için başını iki yana salladı; bunlar gaflet idi... dikkat dağıtan atsinekleriydi.


Çocuklar nereye gitmişti? Jacurutu'ya mı? Bir planları vardı. Jessica, Kabul edebileceğim kadarını bana söylemeye çalıştılar, diye anımsadı. Kabul etme sınırına dayandığında ise, Leto ona itaat etmesini emretmişti.


Torunu ona, babaannesine itaat etmesini emretmişti!


Leto, Alia'nın ne yaptığını anlamıştı; bu açıkça ortadaydı. İkizlerin her ikisi de, halalarını savunurken bile onun “hastalığından” dem vurmuşlardı. Alia, Naiplik Hükümeti'ndeki konumuna hakkı olmasına güvenerek kumar oynuyordu. İkizlerin himayesini talep etmesi de bunu gösteriyordu. Elinde olmadan sert bir kahkaha atan Jessica'nın göğsü sarsıldı. Alia, Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam'ın öğrencisi Jessica'ya açıklamaktan hoşlandığı bir hataya düşmüştü: “Tüm dikkatini sadece kendi haklılığına odaklarsan, karşıt güçlerin seni yenmesine davetiye çıkarmış olursun. Çok sık yapılan bir hatadır bu. Öğretmenin olan ben bile bu hataya düştüm.”


Jessica kendi kendine, “Öğrencin olan ben bile bu hataya düştüm,” diye fısıldadı.


Perdelerin arkasındaki koridordan kumaş hışırlıları geldiğini işitti. Dün gece topladıkları grupta yer alan iki genç Fremen içeri girdi. Muad'Dib'in annesinin huzurunda oldukları için çok heyecanlandıkları belliydi. Jessica o ikisini tamamen çözümlemişti: Onlar düşünmeyen ve kimlik kazanmak uğruna, beğendikleri herhangi bir güce bağlanan tiplerdi. Jessica'dan kaynaklanan bir yansıma olmadığında içleri bomboştu. Bu yüzden de tehlikeliydiler.


Genç Fremenlerden biri, “El-Fali hazırlanmanız için bizi önden gönderdi,” dedi.


Jessica birden göğsünün sıkıştığını hissetse de sakin konuşmayı başardı: “Neye hazırlanacak mışım?”


“Stilgar, ulağı olarak Duncan Idaho’yu göndermiş.”


Jessica aba kukuletasıyla saçını örttü; bunu bilinçsizce yapmıştı. Duncan mı? Ama Alia'nın kuklasıydı o.


Konuşan Fremen yarım adım öne çıktı. “Idaho sizi güvenli bir yere götürmeye geldiğini söylüyor ama El-Fali buna pek inanmadı.”


“Bana da tuhaf geldi,” dedi Jessica. “Ama evrenimizde daha tuhaf şeyler de oluyor. Getirin onu.”


Genç Fremenler bakıştı ama itaat etti; öyle telaşla çıktılar ki, yıpranmış perdelerden birinde bir yırtık daha açtılar.


Az sonra içeri Idaho girdi; peşinden gelen iki Fremen'i El-Fali takip etti... eli billurbıçağının sapındaydı. Idaho sakin görünüyordu. Üstünde Atreides Hanedan Muhafızlarının gündelik üniforması vardı; bu üniforma bin dört yüz yıldır neredeyse hiç değişmemişti. Arrakis'te altın saplı plasçelik bıçakların yerini billurbıçaklar almıştı ama bu ufak bir degişiklikti.


“Bana yardım etmek istiyormuşsun,” dedi Jessica.


“Tuhaf gelebilir ama evet,” dedi Idaho.


Jessica, “İyi ama Alia beni kaçırman için göndermedi mi seni?” diye sordu.


Idaho'nun şaşırdığını gösteren tek belirti, siyah kaşlarını hafifçe kaldırmasıydı. Tleilax malı, çok işlevli, parlak gözleriyle Jessica'ya dikkatle bakınayı sürdürdü. “Evet, sizi kaçırmamı emretmişti,” diye yanıtladı.


El-Fali'nin billurbıçağının sapını kavramış elinin eklemleri bembeyaz kesildi ama bıçağını çekmedi.


“Bu gecenin büyük bölümünde, kızımla ilgili yaptığım hataları uzun uzun gözden geçirdim,” dedi Jessica.


Idaho, “O konuda birçok hata yapıldı...” diye katıldı; “..ve ben bunların çoğunda pay sahibiyim.”


Jessica, Idaho’nun çene kaslarının titrediğini fark etti.


“Çünkü bizi yanlış yollara sevk eden düşüncelere kulak vermek daha kolaydı,” dedi Jessica. “Ben buradan ayrılmak istiyordum... Sen ise... benim genç versiyonum olarak gördügün bir kızla birlikte olmak istiyordun.”


Idaho bunu sessizce kabul etti.


Jessica sert bir sesle, “Torunlarım nerede?” diye sordu.


Idaho gözlerini kırpıştırdı. Sonra, “Stilgar çölün içlerine kaçıp saklandıklarını düşünüyor,” dedi. “Bu krizi öngörmüş olabilirler.”


Jessica'nın göz attığı El-Fali, onun da öyle tahmin ettiğinin farkında olduğunu belli etmek için başını öne doğru hafifçe salladı.


Jessica, “Alia ne yapıyor?” diye sordu.


“Onun yüzünden iç savaş çıkabilir,” dedi Idaho. “İşlerin o noktaya geleceğine gerçekten inanıyor musun?”


Idaho omuz silkti. “Gelmez muhtemelen. Artık zaman değişti; insanlar eskisi kadar sert değil. Güzel sözlere kulak vermeye gönüllü insanların sayısı arttı.”


Jessica, “Bence de,” diye onayladı. “Peki ama torunlarım ne olacak?”


“Stilgar onları bulacaktır... eğer...”


“Evet, anlıyorum.” Demek bu mesele gerçekten de Gurney Halleck'e bağlıydı. Jessica dönüp solundaki kaya duvara baktı. “Alia artık iktidarı sımsıkı elinde tutuyor.” Tekrar Idaho'ya baktı. “Anlıyor musun? Gücü kullanmak için onu hafifçe tulmak gerekir. Fazla sıkı kavrarsan eninde sonunda gücün kölesi, kurbanı olursun.”


“Dük'üm de bana hep öyle derdi,” dedi Idaho.


Jessica, Idaho'nun Paul'ü değil, onun babası Leto'yu kastettiğini anladı. “Beni kaçırınca... nereye götüreceksin?” diye sordu.


Idaho, Jessica'nın kukuletasının gölgesindeki yüzünü görmek istercesine dikkatle baktı.


El-Fali bir adım öne çıktı. “Leydim, bunu cidden düsünüyor olamazsınız...”


Jessica, “Kendi kaderimi tayin etmek hakkım değil mi?” diye sordu.


“Ama bu...” El-Fali başıyla Idaho'yu gösterdi.


“Bu’ dediğin kişi, daha Alia doğmadan önce sadık muhafızımdı,” dedi Jessica. “Oğlumla benim hayatımızı kurtarmak için canını feda etmeden önce. Biz Atreidesler borcumuza daima sadığızdır.”


Idaho, “Yani benimle gelecek misiniz?” diye sordu.


El-Fali, “Onu nereye götüreceksin?” diye sordu.


“Bunu bilmesen daha iyi olur,” dedi Jessica.


El-Fali kaşlarını çatsa da sustu. Kararsızlığı yüzünden okunuyordu; Jessica'nın haklı olduğunu biliyordu ama Idaho'ya olan güvensizliği sürmekteydi. Jessica, “Bana yardim eden Fedaykinlere ne olacak?” diye sordu.


“Tabr'a gidebilirlerse Stilgar onları korur,” dedi Idaho.


Jessica yüzünü El-Fali'ye çevirdi: “Oraya gitmenizi emrediyorum dostum. Stilgar torunlarımı ararken Fedaykinlerden faydalanabilir.”


Yaşlı Naib gözlerini indirdi. “Muad'Dib'in anası nasıl buyurursa.”


Jessica, Hâlâ Paul'ün hizmetinde, diye düşündü.


“Buradan hemen gitmeliyiz,” dedi Idaho. “Yakında burayı da aramaya gelirler mutlaka.”


Jessica, Bene Gesseritlerin yaşlanınca bile yitirmediği çeviklik ve zarafetle hemen ayağa kalktı. Geceleyin ornitopterle yaptığı yolculuktan sonra kendini yaşlı hissediyordu. Hareket ederken bile aklında torunu Leto'yla yaptığı tuhaf görüşme vardı. Leto gerçekte ne yapıyordu? Başını iki yana sallayan Jessica bu hareketini gizlemek için kukuletasını düzeltir gibi yaptı. Leto'yu küçümsemek çok kolay düşülebilecek bir tuzaktı. Hayatı boyunca sıradan çocuklar görmek, insanı ikizlere kalıtımla geçen özellikleri yanlış yorumlamaya sevk ederdi.


Idaho'nun duruş şekli birden Jessica'nın dikkatini çekti. Idaho şiddete hazır birinin gevşekliğiyle bir ayağını öne atmıştı; Jessica'nın ona bizzat öğrettiği bir duruştu bu. Jessica ikigenç Fremen ile yaşlı Naib'e çabucak göz attı. Yaşlı Fremen Naibi hâlâ kararsızdı; iki genç adam da bunu hissediyordu.


Jessica, El-Fali'ye, “Bu adama canımı emanet edecek kadar güveniyorum,” dedi. “Bunu ilk kez yapıyor da değilim.”


El-Fali, “Leydim,” diye itiraz etti. “Mesele şu ki...” Idaho’ya öfkeyle baktı. “O Coan-Teen'in kocası!”


“Ama ben ve Dük'üm tarafından eğitildi,” dedi Jessica.


“Ama o bir gulam!” El-Fali bunu söylemekte zorlanmıştı.


Jessica, “Oğlumun gulâmı,” diye hatırlattı.


El-Fali bir zamanlar Muad'Dib'i canı pahasına desteklemeye ant içmiş bir Fedaykin olarak daha fazla itiraz edemezdi. İç geçirerek yana çekildi ve iki genç adama perdeleri açmalarını işaret etti.


Jessica peşinde Idaho'yla odadan çıktı. Eşikte durup El Fali'ye döndü. “Siz Stilgar'a gidin. Ona güvenebilirsiniz.”


“Tamam...” Ama ihtiyarın sesi kararsızdı.


Idaho, Jessica'nın koluna dokundu. “Bir an önce gitmeliyiz. Yanınıza almak istediğiniz bir şey var mı?”


“Sadece sagduyum,” dedi Jessica.


“Neden? Hata yaptığınızdan mı korkuyorsunuz?”


Jessica başını kaldırıp ona baktı. “Sen hep en iyi topter pilotumuzdun Duncan.”


Bu karşılık Idaho’nun hoşuna gitmemişti. Jessica'nın önüne geçip hızlı adımlarla, geldiği yoldan dönmeye başladı. El Fali, Jessica'nın yanında yürüdü. “Topterle geldiğini nereden bildiniz?”


“Üstünde damıtıcı-giysi yok,” dedi Jessica.


El-Fali bu bariz ayrıntıyı gözden kaçırdığı için utanmış gibiydi. Yine de susmadı. “Ulağımız onu Stilgar'ın yanından alıp dosdoğru buraya getirdi. Birileri görmüş olabilir.”


Jessica, Idaho'nun arkasından, “Duncan, sizi gören oldu mu?” diye seslendi.


“Olmadığını biliyorsunuz,” dedi Idaho. “Kumul tepelerinin arasından uçtuk.”


Bir yan geçide sapıp, sarmal şeklinde inen basamaklara vardılar; sonunda kahverengi kayanın içine oyulmuş, korkürelerle tepeden iyice aydınlatılan geniş bir odaya girdiler. Diğer tarafta duvara dönük bir ornitopter duruyordu; sıçramaya hazır bir böcek gibiydi. O duvar suni kayaydı demek... aslında çöle açılan bir kapıydı. Bu siyeç yoksul olsa da gizlilige ve kaçış yollarına hâlâ önem veriyordu.


Idaho ornitopterin kapısını Jessica için açtı ve sağ koltuğa oturmasına yardım etti. Jessica, Idaho'nun yanından geçerken, onun keçi tüyüne benzeyen siyah saçının bir buklesinin ter içindeki alnına yapışmış olduğunu gördü. Gürültülü bir mağarada o baştan kan fışkırmasını anımsadı birden. Çelik bilyeleri andıran, Tleilax malı gözlere bakınca şimdiki zamana geri döndü. Artık hiçbir şey göründüğü gibi değildi. Jessica emniyet kemerini takmaya odaklandı.


“Beni en son uçurmandan beri epey zaman geçti Duncan,” dedi.


“Epey oldu gerçekten,” dedi Idaho. Kumanda panelini kontrol etmeye başlamıştı bile.


El-Fali ile iki genç Fremen, suni kaya kapının kontrol panelinin yanında, kapıyı açmaya hazır halde bekliyorlardı.


Jessica, Idaho’ya usulca, “Senden şüphelendiğimi düşünüyor musun?” diye sordu.


Gözünü kumanda panelinden ayırmadan itici motorları çalıştıran Idaho, bir ibrenin kımıldamasını izledi. Hafifçe gülümsedi; ama bu sert gülümseme, keskin yüz hatlarında bir an belirip kayboldu.


“Ben hâlâ bir Atreides'im,” dedi Jessica. “Alia ise değil.”


Idaho dişlerini gıcırdatarak, “Korkmayın,” dedi. “Hâlâ Atreideslerin hizmetindeyim.”


Jessica, “Alia artık bir Atreides değil,” diye tekrarladı.


Idaho öfkeyle, “Bunu hatırlatmana gerek yok!” dedi. “Şimdi sus ve izin ver de şu aleti uçurayım.”


Sesindeki umutsuzluk beklenmedikti ve Jessica'nın tanıdığı Idaho'ya hiç uymuyordu. İçine tekrar düşen korkuyu bastıran Jessica, “Nereye gidiyoruz Duncan?” diye sordu. “Artık söyleyebilirsin.”


Ama Idaho, El-Fali'ye başıyla veda etmekle yetindi; mağaranın suni kayadan yapılma gizli kapısı açılınca içeri parlak, gümüşi gün ışığı doldu. Jet motorları gürleyen ornitopter mağaradan fırlayıp kanat çırparak yükseldi; bulutsuz gökyüzünde süzülmeye başladılar. Idaho topteri güneybatıya, çölde siyah bir çizgi olarak görünen Sihaya Sırtı'na doğru yöneltti. Az sonra Idaho, “Beni ağır yargılamayın Leydim,” dedi.


“Arrakeen'deki büyük salonumuza baharat birasıyla zil zurna sarhoş olmuş halde gelip de ortalığı ayağa kaldırdığın günden beri hakkında kötü düşündüğüm olmadı,” dedi Jessica. Ama Idaho'nun sözleri karşısında iyice şüpheye kapılmıştı; bedenini gevşeterek mutlak prana-bindu savunma haline geçti.


“O geceyi çok iyi hatırlıyorum,” dedi Idaho. “Gençtim... toydum.”


“Ama Dük'ümün hizmetindeki en iyi kılıçustasıydın.”


“Hayır Leydim. Gurney on kapışmadan altısında beni yener.” Idaho, Jessica'ya göz attı. “Gurney nerede?”


“Emirlerimi yerine getiriyor.”


Idaho başını iki yana salladı.


Jessica, “Nereye gittiğimizi biliyor musun?” diye sordu.


“Evet Leydim.”


“Öyleyse söylesene.”


“Pekâlâ. Atreides Hanedanı'na karşı komplo kurulduğu izlenimi uyandırmaya söz verdim. Bunun inandırıcı olmasının da tek bir yolu var.” Idaho lövyenin bir düğmesine basınca, Jessica koltuğundan fırlayan kablolarla bir anda sarmalanıverdi; şimdi yumuşak ama dayanıklı bir kozanın içindeydi sanki... yalnızca başı dışarıdaydı. “Sizi Salusa Secundus'a götürüyorum,” dedi Idaho. “Farad’n’a.”


İstemsizce kasılan Jessica —bu sık yaşadığı bir şey değildi— çırpınarak kurtulmaya çalıştı ama çabaladıkça kabloların daha da sıkılaştığını hissetti... gevşediğindeyse kablolar da gevşiyordu; ama Jessica ancak kabloların koruyucu kılıfının içindeki ölümcül şiga tellerini hissedince çırpınmayı kesti.


Idaho ona bakmadan, “Merak etmeyin, şiga tellerinin akım düğmesi kapalı,” dedi. “Ha, bu arada, sakın üstümde Ses'i kullanmaya kalkmayın. Eskiden beni o şekilde etkileyebiliyordunuz ama artık köprünün altından çok sular aktı.” Jessica'ya baktı. “Tleilaxlılar bana öyle numaralara karşı ba gışıklık kazandırdı.” Jessica konustu: “Alia’nin emrindesin ve o...”


“Alia'nın emrinde değilim,” dedi Idaho. “Vaiz’in arzusunu yerine getiriyoruz. Farad'n'ı tıpkı bir zamanlar... Paul'ü eğittiğiniz gibi eğitmenizi istiyor.”


Jessica sustu... Leto'nun ilginç bir öğrenci bulacağını söylediğini anımsayınca dona kalmıştı. Sonunda, “Bu Vaiz... oğlum mu?” diye sordu.


Idaho'nun sesi çok uzaklardan gelir gibiydi: “Keşke bilsem. 



    Evren sadece vardır, o kadar; bir Fremen'in evrene bakıp da aklına mukayyet olabilmesinin tek yolu böyle düşünmesidir. Evren ne tehdit eder ne de vaatlerde bulunur. Evrende etkimiz dışında gerçekleşen olaylar olur: Bir göktaşının düşmesi, bir baharat püskürtüsünün gerçekleşmesi, giderek yaşlanmak ve ölmek gibi. Bunlar bu evrenin gerçekleridir ve hisleriniz ne olursa olsun, onlarla yüzleşmek zorundasınızdır. Böyle gerçekleri sözlerle savuşturamazsiniz. Size kendi tarzlarıyla, konuşmaksızın gelirler ve işte o zaman, o zaman “hayat ve ölüm” ne demekmiş anlarsınız. Bunu anlayınca da mutlu olursunuz.


-Muad'Dib'in Fedaykinlerine Sözleri





“Ve bunlar harekete geçirdiğimiz şeyler,” dedi Wensicia. “Bunlar senin için yapıldı.”


Farad'n annesinin oturma odasında, onun karşısında kımıldamadan oturmayı sürdürdü. Arkasından gelen altın sarısı gün ışığı, gölgesini yerdeki beyaz halıya düşürüyordu. Annesinin ardındaki duvardan yansıyan ışık, Wensicia'nın saçının etrafında hale oluşturmuştu. Wensicia'nın üstünde her zamanki gibi, kenarları altın işlemeli beyaz cüppesi vardi... bu giysi ona İmparatorluk sarayında yaşadığı zamanları anımsatırdı. Kalp şeklindeki yüzü sakin görünse de, Farad'n annesinin onun her tepkisini izlediğini biliyordu. Farad'n kahvaltısını yeni yapmıştı ama midesi bomboş gibiydi.


Wensicia, “Hoşuna gitmedi mi?” diye sordu.


Farad'n, “Neden hoşuma gitmesin ki?” diye sordu.


“Sey... bunu gu ana dek senden gizlememizden hoslanmamis olabilirsin?”


“Ha, onu diyorsun.” Farad’n annesini stizerken bir yandan da bu karmaşık meseleye vereceği tepkiyi düşünmeye çalıştı. Ama düşünebildiği tek şey, son günlerde Tyekanik'in annesine “Prensesim” demekten vazgeçmiş olmasıydı. Tyekanik ona ne diyordu artık? Ana Kraliçe mi?


Farad'n, Neden bir şeyi yitirdiğimi hissediyorum? diye merak etti. Neyi yitiriyorum? Yanıt barizdi: Hoşlandığı zihinsel aktivitelere zaman ayırabildiği tasasız günlerini yitiriyordu. Annesinin anlattığı bu plan gerçekleşirse, o günler bir daha asla geri gelmeyecekti. Farad'n yeni sorumluluklarla uğraşmak zorunda kalacaktı. Bundan hiç hoşlanmadığını fark etti. Zamanını çalmaya nasıl cüret ederlerdi? Hem de ona fikrini bile sormadan!


“Çıkar ağzındaki baklayı,” dedi annesi. “Sorun ne?”


Farad’n, “Ya plan başarısız olursa?” diye sordu; aklına ilk gelen şeyi söylemişti.


“Nasıl başarısız olabilir ki?”


“Bilmem... Herhangi bir plan başarısız olabilir. Bütün bunların içinde Idaho’nun yeri ne peki?”


“Idaho mu? Neden onunla ilgileniyorsun? Ha, anladım... Tyek'in benden izinsiz getirdiği o gizemci yüzünden. Tyek bana danışmalıydı. O gizemci, Idaho'dan bahsetti, değil mi?”


Wensicia yalanını ele vermişti; Farad'n annesine hayretle bakakaldı. Demek annesinin Vaiz'den haberi vardı!


“Ben sadece hiç gulâm görmedim, o kadar,” dedi.


Bu karşılığı inandırıcı bulan annesi, “Idaho’yu önemli bir şey için saklıyoruz,” dedi.


Farad'n üst dudağını sessizce kemirdi.


Wensicia, Farad'n'ın müteveffa babasını anımsadı. Dalak da bazen Farad’n gibi içine kapanır, karmaşık ve anlaşılması güç biri haline gelirdi. Wensicia, Dalak'ın Kont Hasimir Fenring'in akrabası olduğunu kendine hatırlattı; ikisinde de biraz züppelik ve fanatiklik vardı. Farad'n da o yoldan mı gidecekti? Wensicia, Tyek'e çocuğu Arrakeen dinine yönlendirmesini söylediğine pişman olmaya başladı. O yolun Farad'n'ı nereye götüreceğini kim bilebilirdi? Farad’n, “Tyek artik sana ne diyor?” diye sordu.


“Nasıl yani?” Konunun aniden değişmesi Wensicia'yı irkiltmişti.


“Sana artık Prensesim demediğini fark ettim.”


Wensicia, Ne kadar da dikkatli, diye düşündü ve bunun kendisini huzursuz etmesinin sebebini merak etti. Tyek ile sevgili olduğumu mu sanıyor? Yok canım... hem olsam ne fark eder ki? İyi de bu soruyu neden sordu o zaman?


“Bana Leydim diyor,” dedi.


“Neden?”


“Çünkü bütün Büyük Hanedanlarda âdet budur.”


Farad’n, Atreideslerde de, diye düşündü.


Wensicia, “Böylesi daha iyi,” diye açıkladı. “Bana öyle hitap ettiğini duyanlar arasında, meşru haklarımızdan vazgeçtiğimizi sananlar olur.”


Farad’n, “Kim o kadar aptal olabilir ki?” diye sordu.


Wensicia dudaklarını büzdü ama bir şey demedi. Onemsiz bir meseleydi bu ama yine de büyük seferlerin bir sürü ufak tefek ayrıntısı olurdu.


Farad’n, “Leydi Jessica, Caladan'dan ayrılmamalıydı” dedi.


Wensicia başını sertçe iki yana salladı. Neler oluyordu? Farad'n delirmiş gibi konudan konuya atlıyordu! Wensicia, “Ne demek istiyorsun?” diye sordu.


Farad'n, “Arrakis'e dönmemeliydi,” diye yanıtladı. “Bu kötü bir strateji. Sebebi neydi acaba? Torunları gidip onu Caladan'da ziyaret etseler daha iyi olurdu.”


Wensicia, Haklı, diye düşündü; bunun hiç aklına gelmemiş olmasına canı sıkıldı. Tyek'e bu mevzuyu hemen araştırmasını söylemeliydi. Başını tekrar iki yana salladı. Hayır! Farad'n ne yapmaya çalışıyordu? Rahipler Birliği'nin ikizlerin ikisinin birden uzay yolculuğuna çıkarak riske girmesini asla kabul etmeyeceğini biliyor olmalıydı.


Bunu söyledi.


Farad’n, “Rahipler Birliği mi yoksa Leydi Alia mı izin vermez?” diye sordu; annesinin düşüncelerinin artık kendisinin istediği yöne doğru kaydığını anlamıştı. Sahip olduğu yeni konumun keyifli yönleri vardı aslında; artık siyasi komploların, akıl oyunlarının dünyasındaydı. Uzun zamandır ilk kez annesinin zihnini ilginç bulmaya başlamıştı. Annesini yönlendirmek fazlasıyla kolaydı.


Wensicia, “Sence Alia tek başına hükümdar olmak mı istiyor?” diye sordu.


Farad'n başını çevirip uzaklara baktı. Alia tabii ki iktidarı tek başına elinde bulundurmak istiyordu! O lanet olası gezegenden gelen tüm raporlar bunu doğruluyordu. Farad'n'ın aklı başka yöne kaydı.


“Şu gezegenbilimcileri hakkında yazılanları okuyorum,” dedi. “O yazılarda kumsolucanları ve haploitler hakkında ipuçları olmalı...”


“Bırak bu konuyla başkaları ilgilensin!” dedi Wensicia; sabrı tükenmeye başlamıştı. “Senin için yaptıklarımız hakkında tüm söyleyeceğin bu mu?”


Farad’n, “Benim için yapmadınız ki,” dedi.


“Nece?”


Farad’n, “Corrino Hanedanı için yaptınız ve şu an Corrino Hanedanı sensin,” dedi. “Ben değilim.”


“Sorumlulukların var!” dedi Wensicia. “Sana güvenen onca insan ne olacak?”


Annesinin sözleri, Corrino Hanedanı'na umut bağlamış tüm o insanların hayallerini Farad'n'ın sırtına olanca ağırlıgiyla yüklemişti sanki.


Farad'n, “Evet, onları anlıyorum ama benim adıma yapılan bazı şeylerden hoşlanmıyorum,” dedi.


“Hoşlanmıyor musun? Nasıl böyle konuşursun? Biz her Büyük Hanedan gibi kendi çıkarımızı gözetiyoruz... bu gayet normal!”


“Öyle mi? Bence biraz iğrençleştiniz. Hayır! Sözümü kesme. İmparator olacaksam beni dinlemeyi öğrenmelisin. Satır aralarını okuyamadığımı mı sanıyorsun? O kaplanları nasil eğittiniz?”


Wensicia, Farad'n'ın keskin gözlem yeteneği karşısında ne diyeceğini bilemedi.


Farad'n, “Anlıyorum,” diye devam etti. “Neyse, Tyek’i suçlamıyorum, çünkü sonuçta onu bu işe senin bulaştırdığını biliyorum. O genel olarak iyi bir subaydır ama kendi prensiplerini ancak dostlar arasındayken savunur.”


“Kendi... prensiplerini mi?”


Farad'n, “İyi subay ile kötü subay arasındaki fark, karakter sağlamlığı ve aşağı yukarı beş kalp atışı süresidir,” dedi. “İyi bir subay prensiplerini her koşulda sonuna kadar savunur.”


“Kaplanlar gerekliydi,” dedi Wensicia.


Farad'n, “Ancak başarılı olurlarsa buna inanırım,” dedi. “Ama onları eğitmek amacıyla yapılanları onaylamıyorum. Sakın itiraz etmeye kalkma. Her şey apaçık ortada. Koşullandırılmışlar. Kendi ağzınla söyledin.”


Wensicia, “Ne yapacaksın?” diye sordu.


Farad'n, “Bekleyip göreceğim” dedi. “Bakarsın İmparator olurum.”


Wensicia elini göğsüne koyup iç geçirdi. Farad'n onu birkaç saniyeliğine dehşete düşürmüştü. Hatta Farad'n'ın onu suçlayacağını sanmıştı. Prensiplermiş! Ama Farad'n artık onların yanındaydı; Wensicia bunu görebiliyordu.


Farad'n kalkıp kapıya yürüdü ve zile basarak annesinin hizmetçilerini çağırdı. Dönüp annesine baktı: “Görüşmemiz bitti, değil mi?”


“Evet.” Farad'n tam çıkıp gidecekken Wensicia elini kaldırdı. “Nereye gidiyorsun?”


“Kütüphaneye. Son zamanlarda Corrino tarihine epey merak saldım.” Farad'n annesini odada bırakarak dışarı çıktı; girdiği yeni yolun yükünü üstünde hissediyordu.


Annemin yüzünden!


Ama Farad’n artık planı kabul ettiğini biliyordu. Siga teline kaydedilip rahat rahat okunan tarih ile bizzat yaşanılan tarih arasında duygusal açıdan ne büyük fark olduğunun da bilincindeydi. Giderek etrafını sardığını hissettiği bu yeni, yaşanılan tarih, Farad'n'da geri dönülmez bir geleceğin içine atıldığı hissi uyandırıyordu. Artık ona bel bağlamış insanların arzularına göre hareket etmek zorunda olduğunu hissediyordu. Bütün bunların arasında kendi arzularını saptayamaması ne tuhaftı. 



    Muad'Dib'in bir keresinde, iki taşın arasında büyümeye çalışan yabani bir ot gördüğü ve taşlardan birini kaldırdığı söylenir. Daha sonra, otun serpilmeye başladığını görünce, diğer taşı alıp bitkinin üstüne koymuş. “Onun kaderi buydu,” diye açıklamış. 

-Tefsirler




Ganimet, “Şimdi!” diye bağırdı.


Ablasının iki adım önünde olan Leto hiç duraksamadı. Kayadaki dar yarığa daldı ve içinde sürünerek, zifiri karanlığa ulaşana dek ilerledi. Ganimet'in peşinden yarığa girdiğini duydu; bir an sessizlik oldu... sonra Ganimet sakin, korkusuz bir sesle konuştu:


“Sıkıştım.”


Leto ayağa kalktı ve girişe yaklaşırsa başına pençe darbesi alabileceğini bilmesine karşın dar geçitte dönerek ters yönde, Ganimet'in uzanmış eline dokunana dek süründü.


“Cüppem takıldı,” dedi Ganimet.


Leto tam aşağılarından düşen taşların sesini duyunca Ganimet'i elinden tutup çekti ama çok az kımıldatabildi.


Şimdi aşağıdan soluk sesleri geliyordu... sonra bir hırıltı geldi.


Leto kaslarını gerdi ve kalçasını kayaya dayayıp Ganimet'i kolundan çekti. Kumaş yırtılınca Leto, Ganimet'i kendisine doğru çekmeyi başardı. Ganimet'in canının yandığını inlemesinden anlasa da, bu kez daha da kuvvetli çekti. Ganimet yarığın içine biraz daha girdi, sonunda da tamamen girerek Leto'nun yanına yığıldı. Ama girişe fazla yakındılar. Leto dönüp emekleyerek içerilere doğru gitti. Ganimet onu takip etti. Ama hareket ettikçe nefesinin hızlanması hâlâ canının yandığını gösteriyordu.


Leto yarığın sonuna ulaşınca sırtüstü yatıp, sığınaklarının tepesindeki dar açıklıktan dışarıya baktı. İki metre kadar yukarısındaki o açıklığın içi yıldızlarla doluydu. Sonra iri bir şey yıldızları örttü.


İkizlerin etrafına bir kükreme yayıldı. Kalın, tehditkâr, kadim bir sesti bu: Avını arayan avcının sesiydi.


Leto sakin konuşmaya özen göstererek, “Kötü mü yaralandın?” diye sordu.


Ganimet aynı şekilde sakince karşılık verdi: “Biri bana pençe attı. Damıtıcı-giysimin sol bacağı boydan boya yırtıldı. Bacağım kanıyor.”


“Ne kadar kötü?”


“Damarım parçalandı. Ama kanı durdurabilirim.”


“Üzerine bastır” dedi Leto. “Kımıldama. Dostlarımızın hakkından ben gelirim.”


“Dikkatli ol,” dedi Ganimet. “Beklediğimden daha iriler.”


Leto billurbıçağını kınından çıkarıp yukarı doğru uzattı. Kaplan sığamadığı açıklığa pençesini sokarak onları arıyor olmalıydı.


Leto bıçağı yavaşça, çok yavaşça kaldırdı. Birden bıçağın ucuna bir şey çarptı. Leto darbeyi tüm kolunda hissetti, öyle ki neredeyse bıçağı elinden düşürecekti. Elinden akan kanlar yüzüne damlarken, sağır edici bir çığlık duydu. Yıldızlar tekrar belirdi. Kedi gibi çığlık atarak çırpınan bir şey, kayaların üstünden aşağıdaki kumlara doğru koştu.


Sonra yıldızlar tekrar örtüldü ve Leto avcının homurtusunu duydu. İlk kaplanın yerini ikincisi almıştı ve arkadaşının başına gelen şey umurunda değildi.


“İnatçılar,” dedi Leto.


“En azından birini hakladığın kesin,” dedi. Ganimet. “Dinlesene!”


Aşağıdan gelen çığlıklar ve çırpınma sesleri hafiflemekteydi. Ama ikinci kaplan hala tepelerinde geziniyor, yildizlan perde gibi örtüyordu.


Leto bıçağını kınına sokup Ganimet'in koluna dokundu. “Bıçağını versene. Benimkinin ucundaki zehir bitmiş olabilir; bunu da tek seferde öldürmek istiyorum.”


Ganimet, “Yedekte üçüncü bir kaplanları var mıdır sence?” diye sordu.


“Sanmam. Laza kaplanları çiftler halinde avlanır.”


“Tıpkı bizim gibi,” dedi Ganimet.


“Tıpkı bizim gibi,” diye katılan Leto, Ganimet'in billurbiçağının sapını avucunda hissedince sımsıkı kavradı. Tekrar bıçağı dikkatle yukarı doğru uzatmaya başladı. Ama bıçağı vücudunu tehlikeye atacak kadar kaldırdığında bile temas olmuyordu. Bıçağını indirip, bunun üstüne düşündü.


“Bulamıyor musun?”


“Diğeri gibi davranmıyor.”


“Hâlâ orada. Kokusunu alıyor musun?”


Leto yutkundu; boğazı kupkuruydu. Kedinin nefesinin pis kokusu, nemli misk kokusuyla birlikte Leto'nun genzine doluyordu. Yıldızları hâlâ göremiyordu. İlk kedinin sesi çıkmıyordu artık; billurbıçaktaki zehir işe yaramıştı.


“Ayağa kalkmam gerekecek,” dedi Leto.


“Hayır!”


“Bıçakla yaralayabilmek için onu kışkırtmam gerek.”


“Evetama şunu kararlaştırmıştık: Birimiz yaralanırsa...”


“Sen yaralandın, yani geri dönecek olan sensin,” dedi Leto.


“Ama ağır yaralanırsan seni bırakıp gidemem,” dedi Ganimet.


“Daha iyi bir fikrin var mı?”


“Bıçağımı geri ver.”


“Ama bacağın!”


“Diğerinin üstünde durabilirim.”


“O yaratık bir pençe darbesiyle başını koparabilir. Belki maula tabancası...”

“Etrafta birileri varsa, tabanca sesini duyunca hazırlıklı geldiğimizi anlarlar...”


“Kendini riske atmanı istemiyorum!” dedi Leto.


“Etrafta birileri varsa, maula tabancamız olduğunu öğrenmemeliler.. en azından şimdilik.” Ganimet, Leto'nun koluna dokundu. “Merak etme, dikkatli olurum; başımı eğik tutacağım.”


Leto bir şey demeyince Ganimet söze devam etti: “Bunu ben yapmalıyım, biliyorsun. Bıçağımı geri ver.”


Serbest eliyle karanlıkta gönülsüzce Ganimet'in elini arayıp bulan Leto bıçağı geri verdi. Ganimet'in mantıklı konuştuğunu biliyor ama duygularının mantığıyla mücadelesini engelleyemiyordu.


Ganimet'in bıçağı aldığını hissetti ve cüppesinin kayaya sürtünerek hışırdadığını duydu. Ganimet inleyince, Leto onun ayağa kalktığını anladı. Çok dikkatli ol! diye düşündü. Az kalsın Ganimet'i aşağı çekerek durduracak ve maula tabancası kullanmalarında ısrar edecekti. Ama dışarıda birileri varsa, böyle silahları olduğunu öğrenmemeliydiler. Daha da kötüsü, kaplan ölmeyip yaralanırsa, kayalıklara kaçıp saklanarak onları beklemeye başlardı.


Ganimet derin bir nefesalarak sırtını kaya duvara yasladı. Hızlı olmalıyım, diye düşündü. Bıçağın ucunu yukarı uzattı. Sol bacağındaki pençe yaraları zonkluyordu. Kanı pıhtılaşırken alttan ılık kan geldiğini hissediyordu. Çok hızlı! Zihnini Bene Gesserit Yöntemi'yle yatıştırıp, kendini tehlikeye karşı hazırladı; acıyı ve dikkatini dağıtacak diğer her şeyi aklından çıkardı. Kedi pençesini aşağı uzatmalıydı! Ganimet bıçağı yukarıdaki açıklık boyunca gezdirdi. O lanet olası hayvan neredeydi? Ganimet yukarıyı bıçakla biraz daha yokladı. Kaplandan eser yoktu. Ganimet'in onu kandırıp üzerine saldırtması gerekecekti.


Kokulara odaklandı. Sol tarafından sıcak nefes geliyordu. Vücudunu hazırlayıp derin bir soluk aldı ve, “Takvâ!” diye haykırdı. Fremenlerin savaş çığlığıydı bu; anlamı en kadim efsanelerde açıklanırdı: “Özgürlüğün bedeli!” Ganimet haykırırken bıçağıyla yukarıdaki karanlık açıklığa doğru hamle yaptı. Dirseğine pençe darbesi almasının hemen ardından bıçağı kaplanın etine dokundu; bileğini dışa doğru döndürmeye ancak zaman bulmuşken, dirseğinden bileğine bir acı dalgası yayıldı. Duyduğu acıya karşın, bıçağın zehirli ucunun kaplanın etine battığını hissetti. Bıçağı uyuşmuş parmaklarının arasından kayıp düştü. Ama dar açıklıkta tekrar yıldızlar belirmişti ve can çekişen kedinin çığlıkları gecenin içinde yeri göğü inletiyordu. Kaplanın son bir gayretle kayalardan indiğini duydular. Sonra ortalığa ölüm sessizliği çöktü.


“Kolumu pençeledi,” dedi Ganimet. Cüppesinin kenarıyla kolunu sarmaya çalıştı.


“Kötü mü?”


“Galiba. Elimi hissedemiyorum.”


“Dur, ışık yakayım da...”


“Hayır, önce üstümüzü örtmeliyiz!”


“Çok çabuk olacağım.”


Ganimet, Leto'nun dönüp fremkitine uzandığını ve açtığını işitti, sonra da başının üstünden siyah ve kaygan bir gece-kalkanının geçirilip arkasına sıkıştırıldığını hissetti. Leto kalkanı nem geçirmeyecek şekilde kapamakla uğraşmamıştı.


“Bıçağım buraya düşmüş,” dedi Ganimet. “Dizim sapına değiyor.”


“Boş ver şimdi bıçağı.”


Leto küçük bir korküre yaktı. Ganimet kamaşan gözlerini kırpıştırdı. Leto korküreyi yanına, kumlu zemine bıraktıktan sonra Ganimet'in koluna bakınca inledi. Bir pençe darbesi, Ganimet'in dirseğinin arka tarafından başlayıp kıvrılarak neredeyse bileğinin iç kısmına dek uzanan derin bir yara açmıştı. Yaranın kıvrılmasının sebebi, Ganimet'in o sırada bıçağın ucunu kaplanın pençesine saplamak için kolunu yan döndürmüş olmasıydı. Ganimet yarasını görür görmez gözlerini kapayıp Korkuya Karşı Dua'yı içinden okumaya başladı.


Leto da aynı şeyi yapmak istiyordu ama içindeki duygu fırtınasını bir kenara bırakıp yarayı sarmaya girişti. Özenli çalışması gerekiyordu, çünkü hem kan akışını durdurmalı hem de bandajı biraz kötü sarmalıydı, bu işi Ganimet tek eliyle yapmış gibi görünsün diye.


Bandajın düğümünü Ganimet'e attırdı; Ganimet bandajin bir ucunu serbest eliyle, diğer ucunu da dişleriyle tutarak bu işi halletti.


“Şimdi de bacağına bakalım,” dedi Leto.


Ganimet yan dönüp bacağındaki yarayı gösterdi. Bacağı kolundan daha iyi durumdaydı: Baldırı boyunca uzanan iki hafif pençe izi vardı, o kadar. Ama damıtıcı-giysisinin içine epey kan akmıştı. Leto damıtıcı-giysiyi çıkarmadan pençe izlerini elinden geldiğince temizleyip bandajladı. Sonra da damıtıcı-giysideki yırtığı bantla kapadı.


“Yarana kum kaçırdım,” dedi. “Geri döner dönmez tedavi ettir.”


“Yaralarımıza kaçan kumlar,” dedi Ganimet. “Fremenlerin sık yaşadığı bir şeydir bu.”


Gülümsemeyi başaran Leto yere oturdu.


Ganimet derin bir nefes aldı. “Başardık.”


“Daha değil.”


Ganimet yutkundu; yaşadığı şoktan çıkmaya çalışıyordu. Korkürenin ışığında yüzü solgun görünüyordu. Evet, artık hızlı hareket etmeliyiz, diye düşündü. O kaplanları kontrol eden kişi hâlâ civarda olabilir.


Ablasına bakan Leto birden içini burkan bir yitirmişlik hissine kapıldı. Göğsüne derin bir sızı yayıldı. Ganimet ile o, artık ayrılmak zorundaydılar. Oysa doğduklarından beri birlikte, tek bir kişi olarak yaşamışlardı. Ama şimdi planları uyarınca ayrılıp kendi yollarına gitmeli ve dönüşüm geçirerek eşsizliğe ulaşmalıydılar; artık gündelik deneyimleri paylaşamayacak, bir olmayacaklardı.


Leto bunu düşünmemeye çalıştı. “Fremkitimi al. Bandajları çıkardım. Ne olur ne olmaz... biri bakabilir.”


“Evet.” Fremkitlerini değiştokuş ettiler.


“Dışarıda o kedileri vericiyle kontrol eden biri var,” dedi Leto. “Ölüp ölmediğimize emin olmak için kanât civarında bekliyordur herhalde.”


Ganimet fremkitin üstünde duran maula tabancasını alıp cüppesinin altındaki kuşağına sıkıştırdı. “Cüppem yırtılmış.”


“Evet.”


“Bizi aramaya çıkanlar birazdan buraya gelebilir,” dedi Leto. “Aralarında bir hain olabilir. Sen en iyisi tek başına geri dön. Harah'ya söyle, seni saklasın.”


“Geri... döner dönmez haini aramaya başlayacağım,” dedi Ganimet. Kardeşinin yüzüne baktı; artık birbirlerinden farklı olacaklarını o da biliyor ve üzülüyordu. Artık asla bir olmayacak, başka kimsenin anlayamayacağı bilgileri paylaşamayacaklardı.


“Jacurutu'ya gideceğim,” dedi Leto.


“Fondak'a,” dedi Ganimet.


Leto başıyla onayladı. Jacurutu ile Fondak... aynı yer olmalıydı. O efsanevi yer ancak bu şekilde gizlenmiş olabilirdi. Bu kaçakçıların işiydi elbette. Oranın ismini değiştirmeleri ve varlıklarına göz yumulmasını sağlayan, ama kimsenin dile getirmediği anlaşma sayesinde gizlice faaliyet göstermeleri öyle kolaydı ki. Bir gezegeni yöneten ailenin elinin altında, işlerin kötüye gitmesi ihtimaline karşı mutlaka bir kaçış imkânı bulunmalıydı. Bu yüzden ve kârlarının birazına ortak olmak karşılığında kaçakçılara göz yumuluyordu. Kaçakçılar Fondak/Jacurutu'da, terk edilmiş büyük siyeçe el koymuş olmalıydı. Jacurutu'nun açıkta olmasına karşın, orayı Fremenleri uzak tutacak tabularla gizlemişlerdi.


“Beni orada aramak hiçbir Fremen'in aklına gelmez,” dedi Leto. “Kaçakçılara sorarlar elbette ama...”

“Anlastigimiz gibi yapacagiz,” dedi Ganimet. “Sadece...”


“Biliyorum.” Leto kendi sesini duyunca, ablasiyla kendisinin birbirlerinin aynısı oldukları bu son anları uzatmak istediklerini fark etti. Acı acı gülümseyince, olduğundan yaşlı göründü. Ganimet kardeşinin gelecekteki, yaşlanmış halini gördüğünü fark etti. Gözleri yaşardı.


“Henüz ölüye su vermene gerek yok,” diyen Leto, parmaginin ucuyla Ganimet'in yanaklarındaki yaşları sildi. “Kimsenin sesimi duyamayacağı kadar uzağa gidip solucan çağıracagim.” Fremkitinin yanlarına kayışla tutturulmuş, toplanmış yaradan kancalarını gösterdi. “İki gün sonra, şafaktan önce Jacurutu'da olurum.”


Ganimet, “Hızlı sür, eski dostum,” diye fısıldadı.


“Sana geri döneceğim, tek dostum,” dedi Leto. “Kanâtta dikkatli olmayı unutma.”


Ganimet, “İyi bir solucan seç,” diyerek, Fremen tarzı veda etti. Sol eliyle korküreyi söndürdü; karanlıkta gece-kalkanını hışırdatarak topladı ve katlayarak fremkitine yerleştirdi. Leto'nun gittiğini hissetti, usulca çıkıp kayalardan çöle inerken çıkardığı anlık ve çok hafif sesleri duydu.


Yapması gereken şeye kendini hazırladı. Artık Leto'yu ölü saymalıydı. Buna kendini inandırmalıydı. Kardeşinin Jacurutu'yu, Fremen mitolojisindeki o kayıp şehri aramaya gittiğini unutmalıydı. Artık Leto'nun sağ olduğunu düşünmemeliydi. Kendini koşullandırarak, kardeşinin burada öldüğüne, Laza kaplanları tarafından öldürüldüğüne tamamen inandırmalıydı. Bir Gerçeğisöyleten'i kandırabilecek insanların sayısı çok azdı ama Ganimet bunu yapabileceğini... yapmak zorunda kalabileceğini biliyordu. Leto ile paylaştığı çoklu-hayatlar sayesinde, bunun yolunu öğrenmişlerdi: Birzamanlar Sheba'da uygulanan eski bir hipnoz yöntemi işe yarardı; artık Sheba'yı gerçek bir yer olarak hatırlayan tek insan Ganimet idi muhtemelen. Leto'nun gitmesinden sonra uzun süre özfarkındalığı üstünde çalışarak, özenle tasarlanmış o derin koşullandırmaları kendi üstünde uyguladı; tek başına kalmış bir abla, sağ kalmış tek ikiz olduğuna kendini tamamen inandırdı. Bunu başarırken iç dünyasının sessizleştiğini, bilincine yapılan müdahalelerin kesildiğini fark etti. Beklenmedik bir yan etkiydi bu.


Ganimet, Keşke Leto sağ olsaydı da bunu öğrenseydi, diye düşündü; bu düşünce ona paradoks gibi gelmemişti. Ayağa kalkıp çöle, kaplanın Leto'yu öldürdüğü yere baktı. Oradan, kumların arasından giderek yükselen bir ses, Fremenlerin çok iyi bildiği bir ses geliyordu: Bir solucan hareket etmekteydi. Artık buralarda pek görülmeseler de bir solucan geliyordu işte. Belki de ilk kedinin can çekişirken çırpınması yüzündendi... Evet, Leto kedilerden birini öldürmüştü, diğeri tarafından öldürülmeden önce. Bir solucanın gelmesi tuhaf bir şekilde sembolikti. Ganimet kendini öyle güçlü koşullandırmıştı ki, çok aşağılara baktığında kumların üstünde üç karaltı görüyordu: İki kaplan ve Leto. Sonra solucan geldi; Şeyh Hulud geçip giderken ardında sadece dalga dalga uzanan kumlar kaldı. Çok iri bir solucan değildi...ama yeterince iriydi. Ganimet kendini koşullandırmış olduğundan, solucanın halkalı sırtında durup onu süren küçük silueti görmedi.


Kederini bastırmaya çalışarak fremkitini kapadı ve ihtiyatla sürünerek, gizlendiği yerden çıktı. Elini maula tabancasına koyarak etrafa göz gezdirdi. Vericili bir insan görmedi. Kayalara tırmanıp diğer tarafa geçti; ayın düşürdüğü gölgelerden çıkmamaya özen gösteriyor ve sık sık durup, etrafta pusu kurmuş suikastçı olup olmadığına bakıyordu.


Uzaklarda, Tabr'da hareket eden meşale ışıkları gördü; onları aramaya başlamışlardı demek. Çöldeki kara bir leke, Hizmetkâr'a doğru ilerliyordu. Yaklaşan grubun epey kuzeyinden gitmeye karar veren Ganimet çöle inip kumulların gölgesine sığınarak ilerledi. Solucan gelmesin diye düzensiz adımlar atmaya dikkat ederek, Leto'nun öldüğü yer ile Tabr arasındaki ıssızlıkta yürümeye başladı. Kanâtta dikkatli olması gerekeceğini biliyordu. Kardeşinin onu kaplanlardan kurtarmak için cesurca mücadele ettiğini ve bu uğurda can verdiğini herkese anlatmasına hiçbir şey engel olmamalıydı. 



    Uzun soluklu hükümetler eninde sonunda aristokratik formlara meyletmeye başlar. Tarihte bunun aksi görülmemiştir. Hükümet aristokrasiye meylettikçe, egemen sını fın çıkarlarına giderek daha çok hizmet eder... bu sınıf ister soylu ailelerden oluşsun, ister finans imparatorluklarının oligarklarından, ister kök salmış bürokratlardan.


-Yinelenen Fenomen Olarak Siyaset: Bene Gesserit Eğitim Rehberi





Farad'n, “Bize böyle bir teklifte bulunmasının sebebi ne?” diye sordu. “Bütün mesele bu.”


Evinin salonunda, Başar Tyekanik ile birlikte ayakta duruyordu. Wensicia ise yanlarındaki alçak mavi divanda, katılımcıdan çok dinleyici gibi oturmaktaydı. Konumunun gerçekten de bu olduğunu biliyor ve bundan hiç hoşlanmıyordu ama Wensicia'nın sabahleyin planlarını anlatmasından sonra Farad'n'da korkunç bir değişim olmuştu.


Vakit ikindi sonuydu; loş ışık, salonu iyice huzurlu ve konforlu gösteriyordu... duvarlardaki raflar plastino kitap taklitleriyle, oynatıcı bobinlerle, veri bloklarıyla, şiga teli makaraları ve hafıza artırıcılarla doluydu. Bu odanın sık kullanıldığını gösteren belirtiler her yerdeydi... kitapların yıpranmışlığı, hafıza artırıcıların parlak metali, veri bloklarının köşelerinin aşınmışlığı. İçeride tek bir divan olmasına karşın çok sayıda sandalye bulunuyordu... hepsi de azami konfor sağlayacak şekilde tasarlanmış, havada salınan, vücut şekline duyarlı sandalyelerdi.


Farad'n pencerelerden birine sırtını dönmüştü. Üstündeki grili siyahlı Sardaukar üniforması sadeydi; yaka uçlarına süs niyetine altın sarısı aslan pençeleri işlenmişti, o kadar. Annesi ve Başar ile görüşmek için bu odayı seçmesinin sebebi, resmi olmayan, rahat iletişim kurulabilecek bir ortam istemesiydi. Ama Tyekanik'in sürekli “Lordum, Leydim” deyip durması ortamı resmileştiriyordu.


“Lordum, bence vaadini yerine getirebilecek olmasa bu teklifi yapmazdı,” dedi Tyekanik.


Wensicia, “Kesinlikle!” diye araya girdi.


Farad'n annesini bakışlarıyla susturduktan sonra “Idaho'ya Vaiz'in vaadini yerine getirmesi için baskı yapmadık, değil mi?” diye sordu.


“Yapmadik,” dedi Tyekanik.


“Peki Duncan Idaho, hayati boyunca Atreideslere fanatikçe bağlılığıyla tanınmış bu adam neden Leydi Jessica'yı bize vermeyi teklif ediyor?”


Wensicia, “Arrakis'te sorun çıktığı söylentileri...” diyecek oldu.


Farad'n, “Doğrulanmadı,” dedi. “Vaiz ortalığı karıştırmış olabilir mi?”


“Olabilir ama bunu neden yapsın ki?” dedi Tyekanik.


Farad’n, “Idaho, Jessica'yı sığınabileceği emniyetli bir yere yerleştirmek istediğini söylüyor,” dedi. “Söylentiler doğruysa bu inandırıcı ge...”


“Kesinlikle,” dedi annesi.


“Tuzak da olabilir,” dedi Tyekanik.


Farad’n, “Çeşitli tahminlerde bulunabilir ve hepsini birer birer ele alabiliriz,” dedi. “Ya Idaho'nun Leydi Alia'sıyla arası açıldıysa?”


“Bu pek çok şeyi açıklar...” dedi Wensicia; “..ama o...”


Farad’n, “Kaçakçılardan hâlâ ses yok mu?” diyerek annesinin sözünü kesti. “Neden biz...”


“Bu mevsimde iletişim daima yavaştır...” dedi Tyekanik; “..ayrıca güvenlik açısından...”

“Haklısın tabii ama yine de...” Farad'n başını iki yana salladı. “Bu varsayımımızdan hoşlanmadım.”


“Bu varsayımı elemekte acele etme,” dedi Wensicia. “Alia'yla o Rahip hakkındaki dedikodular... adı neydi...?”


Farad’n, “Javid,” dedi. “Ama o adam açıkça...”


“Bize çok değerli bilgiler verdi,” dedi Wensicia.


Farad'n, “İkili oynayan bir casus olduğu açıkça belli diyecektim,” dedi. “Kendi kendini ele verecek değil ya? Ona güvenemeyiz. Bunu gösteren birçok işaret var...”


“Ben görmüyorum,” dedi Wensicia.


Farad'n birden annesinin kalın kafalılığına sinirlendi. “İnan bana anne! İşaretler var; sonra anlatırım.”


“Korkarım ki oğlunuzla hemfikirim,” dedi Tyekanik.


Alınan Wensicia sustu. Bu toplantıda onu böyle dışlamaya nasıl cüret ederlerdi? Sanki aptal, aklı bir karış havada bir kadınmış gibi...


Farad'n, “Idaho’nun her şeyden önce bir gulâm olduğunu unutmayalım,” dedi. “Tleilaxlılar...” Yan gözle Tyekanik'e baktı.


“Bu meseleyi araştıracağız,” dedi Tyekanik. Farad'n'ın zihninin işleyiş tarzına hayran kalmaya başlıyordu; delikanlı dikkatli, araştırmacı ve zekiydi. Evet, Tleilaxlılar Idaho'yu diriltirken, onu ileride kendi amaçları doğrultusunda kullanmak üzere koşullandırmış olabilirdi.


Farad'n, “Ama Tleilaxlılar onu ne için kullanmayı isteyebilir ki?” diye sordu.


“Belki de bizden çıkar sağlamayı umuyorlar,” dedi Tyekanik. “İleride bizden taleplerde bulunmak için ufak bir yatırım yapmış olabilirler mi?”


Farad'n, “Ben buna ufak değil, epey büyük bir yatırım derim,” dedi.


“Tehlikeli de,” dedi Wensicia.


Farad'n ister istemez annesine katıldı. Leydi Jessica yetenekleriyle İmparatorluk'a korku salmış biriydi. Ne de olsa Muad'Dib'i eğiten kişiydi. Farad’n, “Leydi Jessica'yı elimizde tuttuğumuz öğrenilirse...” dedi.


“Evet, kötü olabilir,” dedi Tyekanik. “Ama öğrenilecek bir şey yok.”


Farad'n, “Diyelim ki bu teklifi kabul ettik,” dedi. “Leydi Jessica'nın değeri nedir? Onu daha önemli bir şeyle takas edebilir miyiz?”


“Uluorta hayır,” dedi Wensicia.


“Tabii ki uluorta olmaz!” Farad'n hevesle Tyekanik’e baktı.


“Bakalım, göreceğiz,” dedi Tyekanik.


Farad'n başıyla onayladı. “Evet. Bence kabul edersek, Leydi Jessica'yı ileride gerektiğinde kullanmak üzere bir kenara koyduğumuz para olarak görmeliyiz. Sonuçta insanın servetini harcaması şart değildir. Servet potansiyel olarak da... faydalı bir şeydir.”


“Tehlikeli bir tutsak olacak,” dedi Tyekanik.


Farad’n, “Evet, bunu göz önünde bulundurmak gerek,” dedi. “Duyduğuma göre, aldığı Bene Gesserit eğitimi sayesinde insanları sırf ses tonuyla etkisi altına alabiliyormuş.”


“Vücuduyla da,” dedi Wensicia. “Eskiden Irulan öğrendiklerini anlatırdı bana. Bunu hava atmak için yapardı ama bildiklerini asla uygulamalı olarak göstermezdi. Yine de Bene Gesseritlerin amaçlarına ulaşmak için özel yöntemler kullandığı ortada.”


Farad'n, “Leydi Jessica'nın beni baştan çıkarabileceğini mi söylemek istiyorsun?” diye sordu.


Wensicia omuz silkmekle yetindi.


Farad'n, “Sence bunun için biraz yaşlı değil mi?” diye sordu.


“O bir Bene Gesserit; hiç belli olmaz,” dedi Tyekanik.


Farad'n heyecan ve korkuyla ürperdi. Corrino Hanedanı'na tahtı geri kazandırma oyununu hem cazip hem de itici buluyordu. Hâlâ bu oyundan çekilip hobileriyle ilgilenme, tarihsel araştırmalar yapma ve Salusa Secundus'u yönetmeyi öğrenme arzusu duymaktaydı. Sardaukar ordusunu güçlendirip yeniden yapılandırmak bile başlı başına büyük bir işti... ve Tyek hâlâ bu iş için biçilmiş kaftandı. Sonuçta tek bir gezegen bile büyük bir sorumluluktu. İmparatorluk ise çok daha büyük bir sorumluluktu ama aynı zamanda çok daha cazip bir iktidar aracıydı. Farad'n, Muad'Dib/Paul Atreides hakkında yazılanları okudukça, iktidarın nelere kadir olduğunu görüp şaşırıyordu. Corrino Hanedanı'nın başı ve IV. Shaddam'ın veliahtı olarak sülalesinin Altın Aslan Tahtı'na tekrar çıkmasını sağlayabilirse ne büyük bir iş başarmış olacaktı. Bunu istiyordu! Bunu istiyordu. Farad'n bu ayartıcı sözü kendine defalarca tekrarladığında anlık şüphelerini yenebildiğini fark etmişti.


Tyekanik konuşmaya devam ediyordu: “..ve elbette ki Bene Gesserit öğretisine göre barış saldırganlığa teşvik eder, ki bu da nihayetinde savaşa yol açar. Bu paradoks...”


Daldığı düşüncelerden sıyrılan Farad'n, “Bu konuya nereden geldik?” diye sordu.


Oğlunun düşüncelere daldığını yüzünden anlayan Wensicia tatlı tatlı gülümsedi: “Tyek'e Rahibeler Birliği'nin temel felsefesini bilip bilmediğini sordum, o kadar.”


Farad'n, Tyekanik'e dönerek, “Felsefeye saygısızca yaklaşmak gerek,” dedi. “Idaho'nun teklifine gelince, bence durumu biraz daha araştırmalıyız. Bir şeyi bildiğimizi sandığımız anda, onu daha da iyi incelememiz gerekir.”


“Emredersiniz,” dedi Tyekanik. Farad'n'ın ihtiyatlı olması hoşuna gitse de, delikanlının uygun askeri kararları hızla vermesi gerektiğinde böyle davranmayacağını umuyordu.


Farad'n konuyu değiştirmek istercesine, “Arrakis tarihinde en çok ilgimi çeken ne, biliyor musunuz?” diye sordu. “İlkel çağlarda Fremenler, karakteristik kukuletası kolayca fark edilen damıtıcı-giysiler giymeyen herkesi gördükleri yerde öldürürlermiş.” Tyekanik, “Damıtıcı-giysiler neden ilginizi çekiyor?” diye sordu.


“Demek fark ettin ha?”


Wensicia, “Fark etmemek mümkün mit?” dedi.


Farad'n annesine ters ters baktı. Annesi neden lafa karışıp duruyordu ki? Farad'n tekrar Tyekanik'e döndü.


“O gezegenin karakterini anlamanın yolu damıtıcı-giysilerden geçiyor Tyek. Damıtıcı-giysi, Dune'un simgesi. İnsanlar genellikle fiziksel özelliklere odaklanmaya meyillidir: Damıtıcı-giysi vücut suyunu muhafaza edip yeniden kullanılır hale getirerek, öyle bir gezegende yaşamayı mümkün kılar. Bilirsin, Fremenlerde her aile ferdinin bir damıtıcı-giysiye sahip olması âdettenmiş, yiyecek toplayanlar hariç. Onların yedek damıtıcı-giysisi de olurmuş. Ama ikinizin de dikkatini çekmek istediğim şey şu ki...” Farad'n annesini konuşmaya dahil etmek için ona yaklaştı. “...damıtıcı-giysi gibi görünen ama aslında öyle olmayan giysiler İmparatorluk'un dört bir yanında moda oldu. Fatihleri taklit etmek insanoğlunun en baskın özelliklerinden biridir!”


Tyekanik şaşkınlıkla, “Sizce bu gerçekten önemli bir bilgi mi?” diye sordu.


“Tyek, Tyek... böyle şeyleri bilmeden hükümdar olunmaz. Dediğim gibi, onların karakterini anlamanın yolu damıtıcıgiysiden geçiyor. Muhafazakârlıklarının simgesi o. Yapacakları hatalar da muhafazakârlıkları yüzünden olacak.”


Tyekanik kaygıyla kaşlarını çatarak oğluna bakan Wensicia'ya göz attı. Farad'n'ın bu yönü Başar'ın hem hoşuna gidiyor hem de onu kaygılandırıyordu. Eski İmparator Shaddam'da bulunmayan bir yöndü bu. Shaddam tam bir Sardaukar idi: Öldürürken pek ince eleyip sık dokumayan bir askerdi. Ama o lanet olası Paul'ün idaresindeki Atreidesler, Shaddam'ı yenmişti. Aslında Tyekanik'in okuduklarından anladığı kadarıyla, Paul Atreides'in karakter özellikleri Farad'n'ın şimdi sergilediği özelliklere çok benziyordu. Farad'n zalim olması gerektiğinde o Atreides'ten daha az tereddüt edebilirdi ama bunun sebebi aldığı Sardaukar eğitimiydi.


“Pek çok hükümdar böyle şeyleri bilmeden de hükmetmiştir,” dedi Tyekanik.


Farad'n bir an hiç konuşmadan ona baktı. Sonra, “Hükmetmiş ve ardından da yenilmiştir,” dedi.


Farad'n'ın Shaddam'ın yenilgisini ima ettiği ortadaydı; Tyekanik'in ağzı gerilip ince bir çizgi halini aldı. O yenilgi aynı zamanda Sardaukarların da yenilgisiydi, hiçbir Sardaukar'ın hatırlamak istemediği bir yenilgiydi.


Farad'n söze devam etli: “Anlarsın ya Tyek, bir gezegenin üstünde yaşayan sakinlerinin bilinçaltına etkisi asla tam olarak anlaşılamamıştır. Atreidesleri yenmek için sadece Caladan'ı değil Arrakis'i de anlamak zorundayız: Bu gezegenlerden biri rahat yaşanan bir yer, diğeriyse insanı zor kararlara hazırlayan bir eğitim sahası. Atreidesler ile Fremenlerin kaynaşması görülmemiş bir olaydı. Bunu nasıl başardıklarını öğrenmeliyiz, yoksa ne aynı şeyi yapabilir ne de onları yenebiliriz.”


Wensicia sert bir sesle, “Bütün bunların Idaho'nun teklifiyle ne ilgisi var?” diye sordu.


Farad'n annesine acıyan gözlerle, tepeden baktı. “Onları yenmek için önce toplumlarında çeşitli şekillerde gerginliğe yol açmalıyız. Gerginlik çok önemli bir silahtır. Yokluğu da önemlidir. Atreideslerin buradaki hayatın daha rahat, daha kolay olmasına nasıl katkıda bulunduğunu fark etmediniz mi?”


Tyekanik başını hafifçe sallayarak onayladı. Farad'n haklıydı. Sardaukarlarin rahata fazla alışmasına göz yumulmamalıydı. Ama Idaho’nun teklifi hâlâ Tyekanik’in canını sıkıyordu. “Belki de en iyisi teklifi reddetmek,” dedi.


“Daha değil,” dedi Wensicia. “Önümüzde bir sürü seçenek var. Olabildiğince çok seçeneği saptamalıyız. Oğlum haklı: Daha fazla bilgi toplamamız gerekiyor.” Farad'n annesini dikkatle süzerek, onun böyle konuşmasının sebebini anlamaya çalıştı. “Peki ama seçme şansımızın olmadığı bir noktaya geldiğimizde, bunu bilecek miyiz?” diye sordu.


Tyekanik keyifsizce kıkırdadı. “Bana sorarsanız o noktaya çoktan geldik.”


Farad'n başını geriye atıp kahkahayı bastı. “Ama hâlâ seçeneklerimiz var Tyek! Önemli olan, yolun sonuna geldiğinde, bunun farkında olmaktır!” 



    İnsan taşımacılığında uzayın derinliklerinde trans-zamanda yolculuk edebilen araçların ve insanları neredeyse aşılmaz görünen gezegen yüzeylerinden hızla geçirebilen taşıtların kullanildığı bu çağda, uzun yolculuklara yaya çıkmayı düşünmek tuhaf gelebilir. Yine de Arrakis'te en yaygın seyahat şekli budur; bunun sebebi kısmen tercihe, kısmen de o gezegenin koşullarının mekanik olan her şey için zararlı olmasına atfedilir. Arrakis'in getirdiği kısıtlamalar sebebiyle, hâlâ Hac için en dayanıklı ve muteber araç insan bedenidir. Arrakis'i ruhun en kusursuz aynası kılan şey belki de bu gerçeğin içten içe farkında olunmasıdır.


—Hac Elkitabı





Ağır ağır, ihtiyatla ilerleyen Ganimet zaman zaman kumulların en koyu gölgelerine sinip güneydeki arama ekiplerinin gitmesini sakince bekleyerek Tabr'a geri dönüyordu. Korkung şeyleri, kaplanlar ile Leto'yu yutan solucanı ve kendisini bekleyen tehlikeleri aklından çıkaramıyordu. Leto ölmüştü; Ganimet'in ikizi artık yoktu. Gözyaşı dökmekten tamamen vazgeçmiş olan Ganimet şimdi içindeki öfkeyi besliyordu. Bu açıdan tam bir Fremen gibi davranmaktaydı. Bunun farkındaydı ve hoşuna gidiyordu.


Fremenler hakkında söylenenleri anlıyordu. Vicdansız oldukları, çok uzun zamandır gezegenden gezegene göç etmelerine yol açanlara duydukları kin yüzünden vicdanlarını yitirdikleri söylenirdi. Ama bu salakçaydı elbette. Yalnızca en ilkel insanların vicdanı olmazdı. Fremenlerin vicdanıysa oldukça gelişkindi ve halklarının selametine odaklıydı. Sadece yabancılara zalim görünürlerdi... Fremenler de aynı şekilde tüm yabancıları zalim bulurdu. Her Fremen, hiç vicdan azabı duymadan zalimlik yapabileceğini bilirdi. Fremenler başka insanlarda suçluluk duygusu uyandırabilecek şeyler yaparken, bu duyguya asla kapılmazlardı. Onları yıkabilecek vicdan azabından ritüelleri sayesinde kurtulurlardı. En derin bilinçleriyle şunu bilirlerdi ki, herhangi bir suçu az çok mazur gösterecek hafifletici sebepler bulunabilirdi: “Otoritenin başarısızlığı”, tüm insanlarda bulunan “doğal kötü eğilimler” veya “kötü şans” (ki fani beden ile evrenin dışsal kaosu arasındaki çarpışmadan kaynaklandığını her bilinçli yaratık anlayabilirdi) bunlardan bazılarıydı.


Ganimet bu açıdan tam bir Fremen olduğunu hissediyordu; kabilesinin şiddet düşkünlüğünün özenle hazırlanmış bir uzantısıydı. İhtiyaç duyduğu tek şey bir hedefti... bu hedef Corrino Hanedanı olmalıydı elbette. Ganimet ayaklarının dibinde Farad'n'ın kanlar içinde can çekiştiğini görmek istiyordu.


Kanâtta onu bekleyen düşman yoktu. Arama ekipleri bile başka yerlere gitmişti. Ganimet toprak bir köprüden suyun diğer tarafına geçip, uzun otların arasından siyeçin gizli çıkışına doğru sürünmeye başladı. Birden ileride ışık parlayınca yere uzandı. Dev kaba yoncaların arasından ileriyi görmeye çalıştı. Bir kadın dışarıdan gizli geçide girmişti; birileri o geçidin kullanılması için gerekli hazırlıkları yapmayı ihmal etmemişti. Zor zamanlarda, gizli siyeç girişlerinden girmeye kalkan herkesin gözüne güçlü ışık tutulurdu; böylece, o kişi geçici olarak kör olmuşken, muhafızlar ne yapacaklarına karar verirdi. Ama bu ışığın asla çölden görülecek şekilde tutulmaması gerekirdi. Ganimet'in bulunduğu yerden ışığı görmesi, girişin dış mühürlerinin açık bırakıldığı anlamına geliyordu.


O ışığın dışarıdan görünmesi, siyeçin korunmasındaki laçkalığın bir örneğiydi; Ganimet öfkelenmişti. Dantel gömlekli Fremenler her yere yayılmaktaydı! Işık hâlâ kayalığın dibini yelpaze şeklinde aydınlatıyordu. Karanlık meyve bahçesinden koşarak çıkan genç bir kız aydınlığa daldı; korkmuş gibi hareket ediyordu. Ganimet geçidin içinde, etrafında böcekler uçuşan parlak bir korküre gördü. Işık geçitteki iki karanlık gölgeyi aydınlattı: Bir adam ile bir kız. El ele tutuşmuş bakışıyorlardı.


Ganimet o adam ile kızda bir terslik seziyordu. Kısa süreliğine buluşmak için arama ekibinden kaçmış iki sevgili degildiler. Tepelerinden ve arkalarından, geçidin içinden gelen ışıkla aydınlanıyorlardı. Arkalarından gelen, parlak bir kemeri andıran ışık gölgelerini dışarıdaki geceye düşürdüğünden, dışarıdan bakan herkes hareketlerini görebilirdi. Adam arada sırada bir elini çekip alıyordu. Elini ışığa kaldırıyor ve sert, kaçamak bir hareket yaptıktan sonra tekrar gölgelerin içine indiriyordu.


Ganimet etraftaki karanlıkta gece yaratıklarının insana kendini yalnız hissettiren seslerini duymaya başlasa da, dikkatini dağıtmalarına izin vermedi.


Bu ikisinde bir terslik vardı ama neydi?


Adam öyle yavaş ve dikkatli hareket ediyordu ki...


Adam döndü. Kadının cüppesinden yansıyan ışıkla aydınlanan yüzü çiğ et rengi, burnu iriydi. Ganimet onu tanıyınca sessiz ve derin bir nefes aldı. Palimbasha! Bu adam, oğulları Atreideslerin hizmetinde ölmüş bir Naib'in torunuydu. O sima -ve adam dönerken açılan cüppesinin altından görünen şey- Ganimet'in durumu anlamasını sağladı. Adamın cüppesinin altındaki kemerde, düğmeleri ve ibreleri ışıldayan bir kutu asılıydı. Tleilax veya Ix malı bir cihaz olduğu kesindi. Kaplanları yönlendiren verici olmalıydı bu. Palimbasha. Demek bir Naib sülalesi daha Corrino Hanedanı'nın tarafına geçmişti.


O kadın kimdi peki? Kim olduğu fark etmezdi. Sonuçta Palimbasha'nın kullandığı biriydi.


Ganimet birden Bene Gesseritlerin bir sözünü hatırladı: Tıpkı insan hayatı gibi, her gezegenin de bir başlangıcı ve bitişi vardır.


O kadınla birlikte, belinde vericiyle durarak kaçamak hareketler yapan Palimbasha'yı seyreden Ganimet, onu çok iyi hatırlıyordu. Palimbasha siyeç okulunda öğretmendi. Matematik öğretmeniydi. Sürekli matematikten bahsederdi. Rahipler Birliği'nin sansürüne uğramadan önce, Muad'Dib'i matematik yoluyla açıklamaya çalışmıştı. Zihinleri köle eden biriydi, köleleştirme yöntemi de çok basitti: Teknik bilgileri, değer yargılarından soyutlayarak verirdi.


Ganimet, Ondan şüphelenmeliydim, diye düşündü. Bir sürü ipucu vardı.


Sonra birden midesi yandı ve kasıldı: Kardeşimi öldürdü!


Kendini sakinleşmeye zorladı. Gizli geçitten geçmeye çalışırsa, Palimbasha onu da öldürürdü. Ganimet, Fremenlere hiç uymayan bir şekilde dışarıya ışık verilerek gizli geçidin ifşaedilmesinin sebebini şimdi anlıyordu. Kurbanlardan herhangi birinin kurtulup kurtulmadığını anlamak için, o ışıkta durup dışarıya bakıyorlardı. Sonucu bilmeden beklemek onlar için korkunç olmalıydı. Ganimet vericiyi gördükten sonra bazı el hareketlerini de anlamaya başlamıştı. Palimbasha vericinin bir düğmesine öfkeyle basıp duruyordu.


O ikisinin varlığı Ganimet'e çok şey anlatıyordu. Siyeçe giden her yolda tıpkı onlar gibi pusuda bekleyen kişiler olsa gerekti.


Ganimet toz yüzünden kaşınan burnunu kaşıdı. Yaralı bacağı hâlâ zonkluyor, kolu da yanmadığı zamanlarda sızlıyordu. Parmakları hâlâ hissizdi. Gerekirse sol eliyle bıçak kullanmak zorunda kalacaktı.


Maula tabancasını kullanmayı düşündü; ama tabancanın tanıdık sesinin başkalarının, istemediği kişilerin dikkatini çekeceği kesindi. Başka bir yol bulması gerekiyordu.


Palimbasha bir kez daha girişe sırtını döndü. Işığın ortasında karanlık bir siluetti. Kadın onunla konuşurken dışarıya, gecenin içine baktı. Kadının eğitimli olduğu, etrafa dikkatle göz gezdirmesinden anlaşılıyordu; gölgelere göz ucuyla bakmayı biliyordu. Demek ki sadece bir kukla değildi. Komploda önemli bir yeri vardı.


Ganimet birden Palimbasha'nın Kaymakam, yani Naiplik Hükümeti'ne bağlı bir siyasi yönetici olmayı çok istediğini hatırladı. O adamın daha büyük bir planın parçası olduğu belliydi. Onun gibi birçok kişi olsa gerekti. Burada, Tabr'da bile. Ganimet meseleyi bu açıdan ele almaya başladı. Bu muhafızlardan birini sağ olarak ele geçirebilirse, diğerlerinin birçoğunun adını öğrenebilirdi.


Arkasındaki kanâttan su içen ufak bir hayvanın sesi dikkatini çekti. Doğal sesler ve doğal şeyler. Ganimet'in belleği zihnindeki tuhaf, sessiz engelin ardını araştırarak, Asur'da Sanherib tarafından esir edilmiş bir Cevf rahibesini buldu. O rahibenin anıları, Ganimet'e şimdi ne yapması gerektiğini gösterdi. Palimbasha ile kadını, şımarık ve tehlikeli çocuklar gibiydiler. Cevf'i bilmedikleri gibi, Sanherib ile o rahibenin çoktan toza dönüştüğü gezegenin adını bile bilmiyorlardı. Şimdi o iki komplocunun başına gelecek şey ancak bir başlangıç olarak açıklanabilirdi.


Ve bitiş.


Ganimet yan dönüp fremkitini alarak içinden kumşnorkelini çıkardı. Kumşnorkelinin içinden de uzun filtresini çıkardı. Şimdi elinde uçları açık bir boru vardı. Tamir takımından bir iğne seçti ve billurbıçağını kınından çıkarıp, iğneyi bıçağın zehirli ucuna, bir zamanlar bir kumsolucanının sinirlerinin bulunduğu kısma değdirdi. Kolunun yaralı olması işini zorlaştırıyordu. Yavaş ve dikkatli hareket ederek, zehirli iğneyi ihtiyatla elinde tutarken fremkitin gözünden baharat lifinden yapılmış bir tıpa çıkardı. İğnenin diğer ucunu liften yapılmış tıpaya sokunca, kumşnorkeli borusuna sığacak kadar küçük bir ok elde etmiş oldu.


Silahı elinde tutarak, kaba yoncaları olabildiğince az kımıldatmaya özen göstererek ışığa doğru sürünmeye başladı. Sürünürken ışığın etrafındaki böcekleri inceledi. Evet, kanat çırpan o böceklerin arasında piume sinekleri vardı. Bunlar insanları ısıran türden sineklerdi. Zehirli okun saplandığı fark edilmeyebilir, sinek ısırığı sanılabilirdi. Geriye tek bir karar kalmıştı: Oku hangisine saplamalıydı... adama mı, kadına mı?


Muriz. Durup dururken Ganimet'in aklına bu isim geldi. Kadının ismiydi. Ganimet o kadın hakkında söylenenleri hatırladı. Palimbasha'nın etrafında ışığa toplanan böcekler gibi pervane olanlardandı. Kolayca etki altına alınan, zayıf iradeli biriydi.


Pekâlâ. Palimbasha bu gece yanına almak için yanlış kişiyi seçmişti.


Cevf rahibesinin anıları hâlâ zihninde belirgin olan Ganimet boruyu ağzına sokup dikkatle nişan aldı ve var gücüyle üfledi.


Palimbasha kendi yanağına şaplak vurdu; elini indirdiğinde, avucunda bir damla kan vardı. İğne ortalarda yoktu; adamın el hareketiyle bir yere savrulmuştu.


Kadın onu sakinleştirmek için bir şeyler söyleyince Palimbasha güldü. Gülerken dizlerinin bağı çözülmeye başladı. Kadına yaslandı; kadın onu ayakta tutmaya çalıştı. Kadın hâlâ cesedi taşımaya uğraşırken, Ganimet yanına gelip billurbıçağının ucunu onun beline dayadı.


Sohbet ediyorlarmış gibi sakin bir sesle, “Sakın ani bir hareket yapma Muriz,” dedi. “Bıçağım zehirli. Artık Palimbasha'yı bırakabilirsin. Öldü.” 



    Belli başlı tüm sosyalleştirici etkilerin temelinde, sözcükleri kullanarak güç kazanma ve gücü koruma arzusu yatar. Cadı doktorlardan rahiplere ve bürokratlara dek herkeste görülür bu. Yönetilen halk erk sözcüklerini somut olarak görmeye, gerçek evren ile sembolleştirilmiş sistemi birbiriyle karıştırmaya koşullandırılmalıdır. Böyle bir erk yapısını ayakta tutmak için belirli semboller, örneğin ekonomik manipülasyona iligkin veya yerel aklıselimlik anlayışını tanımlayan semboller sıradan insanların idrak edemeyeceği türden olmalıdır. Bu tarz bir sembol gizemciliği alt-dillerin ortaya çıkmasına yol açar, ki her biri aslında o dili kullananların bir tür güç toplamakta olduğunun işaretidir. İmparatorluk'umuzun emniyet kuvvetleri, güçlenme süreciyle ilgili bu gerçeği göz önünde bulundurarak, alt-dillerin oluşumuna karşı her zaman tetikte olmalıdır.


-PRENSES IRULAN Arrakeen Harp Akademisi'nde yaptığı konuşmadan alıntı





Farad’n, “Belki bunu söylemem gereksiz ama bir hata yapılmaması adına söyleyeceğim: Muhafızım sağırdır ve büyüyle etki altına alındığımı görürse ikinizi de öldürmesi emredildi,” dedi.


Leydi Jessica ile Idaho'nun bu söze herhangi bir tepki vermelerini beklemiyordu. Vermediler de.


Bu çifti ilk kez inceleyecek olan Farad'n mekânı özenle seçmişti: Shaddam'ın eski Resmi Kabul Salonu. Burası pek ihtişamlı olmasa da egzotik döşenmişti. Dışarıda kış ikindisi hüküm sürse de, penceresiz salonun aydınlatma sistemi ebedi bir yaz gününü taklit edecek şekilde ayarlanmıştı; etrafa ustaca yerleştirilmiş, en saf Ix kristalinden yapılma korküreler altın sarısı ışık saçıyordu.


Farad'n belli etmese de, Arrakis'ten gelen haberlere sevinmişti. Leto, yani ikizlerden erkek olanı, bir suikastçı kaplan tarafından öldürülmüştü. Kurtulmayı başaran ablası Ganimet ise halasının himayesindeydi; rehine olarak tutulduğu söyleniyordu. Ellerine ulaşan ayrıntılı rapor, Idaho ile Leydi Jessica'nın buraya gelmelerinin sebebini büyük ölçüde açıklıyordu. Buraya sığınmak için gelmişlerdi. Corrino casusları Arrakis'te şimdilik gergin bir ateşkes olduğunu bildirmişti. Alia amacı tam olarak açıklanmayan bir “Zapt Edilme Sınavı'na” girmeyi kabul etmişti ama sınav için henüz tarih belirlenmemişti; iki Corrino casusu, Alia'nın bu sınava asla girmeyeceğine inanıyorlardı. Ama kesin olan bir şey vardı: Çöl Fremenleri ile İmparatorluk ordusundaki Fremenler arasında çatışmalar olmuş ve bir anda patlak veren iç savaş, hükümeti bir süreliğine sekteye uğratmıştı. Stilgar'ın bölgesi artık tarafsız bölgeydi ve rehine takasları orada yapılıyordu. Rehineler arasında Ganimet de vardı anlaşılan ama henüz bu konuda çok şey bilinmiyordu.


Jessica’yla Idaho salona süspansör sandalyelerine sımsıkı bağlanmış halde getirilmişlerdi. En ufak çırpınmalarında bile etlerini kesecek incecik, ölümcül şiga telleriyle bağlanmışlardı. Onları getiren iki Sardaukar askeri, bağlarını kontrol ettikten sonra sessizce çıkıp gitmişlerdi.


Farad'n'ın o uyarıda bulunması gerçekten de gereksizdi. Jessica sağındaki duvarın dibinde duran silahlı, sağır adamı görmüştü; adamın elinde modası geçmiş ama etkili bir mermili silah vardı. Jessica odanın egzotik dekorasyonuna göz gezdirdi. Kubbeli tavanın ortasından hilal şeklinde sarkan nadide demir çalısının geniş yaprakları göz incileriyle bezeliydi. Jessica'nın ayaklarının altındaki zemin, passaguet kemiğinden yapılma dikdörtgen çerçevelere yerleştirilmiş, birbirini sıra ile takip eden elmas tahtası ve kabuzu kabuğu bloklarından oluşuyordu. Kesimleri lazerle yapılmış ve cilalanmışlardı. Özenle seçilmiş sert malzemelerden yapılma duvarlardaki gerilme eğrisi şeklinde desenler, müteveffa IV. Shaddam'ın vârislerinin benimsediği, dört farklı pozisyondaki Aslan sembolünün dış hatlarını teşkil ediyordu. Aslanlar parlak altın rengiydi.


Farad'n tutsakları ayakta karşılamayı yeğlemişti. Üniforma şortu giymiş, elf-ipeğinden yapılma açık altın rengi ceketinin en üst düğmesini de açmıştı. Tek süsü, prens olarak sol göğsünde taşıdığı, yıldız patlaması şeklindeki kraliyet hanedanı armasıydı. Yanında duran Başar Tyekanik'in üstünde ten rengi Sardaukar kıyafeti, ayaklarında da ağır postallar vardı; kemer tokasının yanından sarkan ön kılıfta işlemeli bir lazer silahı bulunuyordu. Tyekanik, —Jessica o ciddi simayı Bene Gesserit raporlarından taniyordu-, Farad'n'ın üç adım solunda, biraz gerisinde durmaktaydı. Hemen arkalarında, duvar dibinde siyah bir ahşap taht yükseliyordu.


Farad'n, Jessica'ya dönerek, “Şimdi, söyleyecek sözün var mı?” diye sordu.


Jessica şiga tellerine bakarak, “Böyle bağlanmamızın sebebini sorabilir miyim?” dedi.


Farad'n, “Buraya gelmenizin sebebini anlamamızı sağlayan, Arrakis'ten gelen raporlar elimize henüz ulaştı,” dedi. “Sizi hemen çözdürtebilirim.” Gülümsedi. “Eğer siz...” Tutsakların ardındaki çift kanatlı Devlet kapısı ansızın açılınca ve içeri annesi girince sustu.


Jessica ile Idaho’ya bakmadan yanlarından hızla geçen Wensicia, Farad'n'a uzattığı küçük mesaj küpünü çalıştırdı. Küpün parlak yüzünü inceleyen Farad'n arada Jessica'ya göz atıyor, ardından da mesajı okumaya devam ediyordu. Işıldayan yüzü sönen küpü annesine geri verdi ve Tyekanik'e göstermesini işaret etti. Wensicia bunu yaparken Farad’n kaşlarını çatarak Jessica'ya baktı.


Az sonra Wensicia, Farad'n'ın sağ tarafında yerini aldı; elinde tuttuğu kararmış küpü beyaz elbisesinin kıvrımlarıyla kısmen gizlemişti.


Jessica başını sağa çevirip Idaho'ya baktı ama Idaho onunla göz göze gelmeyi reddetti.


Farad’n, “Bene Gesseritler bana bozulmuş,” dedi. “Torununu benim öldürttüğümü sanıyorlar.” Hislerini yüzüne yansıtmayan Jessica, Demek Ganimet'in söyledikleri doğruymuş, diye düşündü. Ama belki de... Aklına gelen ihtimaller hoşuna gitmedi.


Idaho gözlerini kapatıp açtı ve Jessica'ya baktı. Jessica, Farad'n'a bakmayı sürdürüyordu. Idaho ona gördüğü Rajiya hayalinden bahsetmişti ama Jessica pek kaygılanmış gibi görünmemişti. Idaho onun bu duygusuzluğunu neye yoracağını bilemiyordu. Ama Jessica'nın bir şeyler gizlediği ortadaydı.


“Durum şu,” diyen Farad’n, Arrakis'te olanlar hakkında öğrendiklerini, hiçbir şeyi atlamadan anlatmaya başladı. “Kız torunun kurtulmuş ama Leydi Alia'nın gözetimindeymiş. Buna sevinirsin herhalde,” diyerek sözlerini tamamladı.


Jessica, “Torunumu sen mi öldürdün?” diye sordu.


Farad'n gerçeği söyledi: “Hayır. Bir komplonun varlığını geçenlerde öğrendim ama benimle alakası yok.”


Wensicia'nın yüzüne bakan Jessica, o kalp şeklindeki simanın takındığı böbürlenme ifadesini görünce, Onun işi! diye düşündü. Dişi aslan, yavrusu için komplo kuruyor. Ama dişi aslan bu oyunu oynadığına pişman olabilirdi.


Jessica dikkatini tekrar Farad'n'a yöneltti. “Ama Rahibeler Birliği senin öldürdüğüne inanıyormuş.”


Farad'n annesine döndü. “Ona mesajı göster.”


Wensicia tereddüt edince Farad'n, “Göster dedim!” diye tekrarladı; onun sesindeki öfkeyi fark eden Jessica, bu bilgiyi ileride kullanmak üzere zihnine not aldı.


Yüzü solan Wensicia, küpün mesaj gösteren yüzünü Jessica'ya çevirip cihazı çalıştırdı. Küpün yüzeyinde beliren sözcükler, Jessica'nın göz hareketlerine uygun şekilde akmaya başladı: “Wallach 1X’da toplanan Bene Gesserit Konseyi, II. Leto Atreides'in suikastla öldürülmesinden sorumlu tuttuğu Corrino Hanedanı'nı resmen kınamaktadır. Konuyla ilgili dava dilekçesi ile kanıtlar Landsraad İç Güvenlik Komisyonu'na takdim edilmiştir. Duruşma için tarafsız bir bölge seçilecek ve yargıçların isimleri her iki tarafın onayına sunulacaktır. Acilen cevabınız gerekmektedir. Landsraad adına, Sabit Rekush.”


Wensicia oğlunun yanına geri döndü.


Jessica, “Ne yanıt vermeyi düşünüyorsun?” diye sordu.


Wensicia konuştu: “Oğlum henüz resmen Corrino Hanedanı'nın başı olarak ilan edilmediğinden, ben... Nereye gidiyorsun?” Bu soruyu kendisi konuşurken, dikkatli gözlerle bakan sağır muhafızın yakınındaki yan kapıya doğru yürüyen Farad'n'a sormuştu.


Farad'n durdu ve yan döndü. “Kitaplarıma ve diğer hobilerime geri dönüyorum; onlar bana çok daha ilginç geliyor.”


Wensicia sert bir sesle, “Bu ne cüret?” dedi. Boynundan yukarıya, yanaklarına koyu kırmızılık yayıldı.


Farad'n, “Benimle ilgili meselelerde cüretkâr olurum ve olacağım,” dedi. “Benim adıma bazı kararlar vermişsin; bunlar son derece çirkin bulduğum kararlar. Artık benden başka kimse benim adıma karar veremez... veya Corrino Hanedanı'na başka bir veliaht bulursun!”


Bu tartışmada yer alan kişilere çabucak göz gezdiren Jessica, Farad'n'ın gerçekten öfkeli olduğunu gördü. Başar Yaver dimdik hazırolda duruyor, konuşulanları duymazmış gibi görünmeye çalışıyordu. Wensicia sinirden haykırmak üzereydi. Farad'n ise geri adım atmamakta oldukça kararlı görünüyordu. Jessica, Farad'n'ın duruşunu takdir ederken bir yandan da bu tartışmadan işine yarayabilecek çeşitli bilgiler ediniyordu. Torunlarının üstüne suikastçı kaplanlar salma kararı Farad'n'dan habersiz alınmıştı anlaşılan. Farad'n'ın komplodan ancak sonradan haberdar olduğunu söylerken samimi olduğu neredeyse kesindi. Öylece durup Wensicia'ya bakarken, gözlerindeki öfke gerçekti; herhangi bir kararı kabullenmeye hazırdı.


Wensicia derin, titrek bir nefes aldı. “Pekâlâ,” dedi. “Yarın resmen hanedanın başı ilan edileceksin. Şimdiden öyle davranmaya başlayabilirsin.” Tyekanik'e baktı, Tyekanik ise ona bakmayı reddetti.


Jessica, Anne oğul buradan çıkınca bağıra çağıra tartışacaklar, diye düşündü. Ama bence Farad'n kazandı. Sonra tekrar Landsraad'dan gelen mesajı düşünmeye koyuldu. Rahibeler Birliği her zamanki gibi ustaca davranmış, Bene Gesseritlerin planlama yeteneğinin iyi bir örneğini sergilemişli. O resmi protesto tebliğinde sırf Jessica'ya gönderilmiş bir mesaj gizliydi. Bu mesajda, Rahibeler Birliği casuslarının Jessica'nın durumundan haberdar olduğu, Farad'n'ı çok iyi tanıdıkları ve tutsağına son derece iyi davranacağına emin oldukları söyleniyordu.


Jessica dönüp kendisine bakan Farad'n'a, “Soruma yanıt alabilir miyim?” diye sordu.


Farad'n, “Landsraad'a o suikastla ilgim olmadığını söyleyeceğim,” dedi. “Nahoş bir olay olduğu konusunda Rahibeler Birliği'yle hemfikir olduğumu ama sonucu pek de nahoş bulduğumu söyleyemeyeceğimi de bildireceğim. Seni istemeden üzdüysem özür dilerim. Kader her yerde işler.”


Jessica, Kader her yerde işler! diye düşündü. Dük'ünün çok sevdiği bir sözdü bu; Farad'n'ın bunu bilir gibi bir hali vardı. Jessica, Leto'yu gerçekten öldürmüş olabileceklerini düşünmemeye çalıştı. Ganimet'in Leto için duyduğu kaygı sayesinde ikizlerin planlarını gerçekleştirdiklerine inanmak zorundaydı. Kaçakçılar Gurney'yi Leto'yla buluşturacaklardı ve Leto, Rahibeler Birliği'nin sınavından geçecekti. Geçmek zorundaydı. Yoksa Alia gibi o da mahvolurdu. Ganimet ise... daha sonra sınavdan geçirilebilirdi. Rahimde doğan o kızı, Gaius Helen Mohiam gibi bir Rahibe Ana'ya göndermenin yolu yoktu.


Jessica derin derin iç geçirdi. “Sen ve Ganimet, Hanedanlarımızı birleştirebilir ve eski yaraları iyilestirebilirsiniz; bunu er geç birileri akıl edecek,” dedi.


Farad'n annesine göz ucuyla bakarak “Bana bu olasılıktan bahsedildi zaten,” dedi. “Ama biraz daha bekleyip, Arrakis'teki son olayların sonucunu görmek istiyorum. Acele karar vermeye gerek yok.”


“Kızımın ekmeğine yağ sürüyor olabilirsin,” dedi Jessica.


Farad'n gerildi. “Açıkla!”


“Arrakis'te olanlar sandığın gibi değil,” dedi Jessica. “Alia kendi oyununu, Hilkat Garibesi oyununu oynuyor. Torunumun kendisinin işine yaramayacağına karar verirse, Ganimet'in hayatı tehlikeye girer.”


“Kızınla senin birbirinize girdiğinize, Atreideslerin birbiriyle savaştığına inanmamı mı bekliyorsun?”


Jessica önce Wensicia'ya, sonra tekrar Farad'n'a baktı. “Sonuçta Corrinolar da birbiriyle savaşıyor.”


Farad'n acı acı gülümsedi. “Haklısın. Kızının ekmeğine nasıl yağ sürüyorum peki?”


“Adının torunumun öldürülmesine karışmasıyla ve beni kaçırmakla.”


“Kaçırmak...”


Wensicia, “Bu cadıya güvenme,” diye uyardı.


Farad'n, “Kime güveneceğime ben karar veririm anne,” dedi. “Kusura bakma Leydi Jessica ama bu kaçırma meselesini anlamadım. Sen ve sadık hizmetkârın...”


“Yani Alia'nın kocası,” dedi Jessica.


Farad'n dönüp Idaho'yu süzdü, sonra da Başar'a baktı. “Ne düşünüyorsun Tyek?”


Başar, Jessica'yla hemfikirdi anlaşılan. “Leydi Jessica'yla aynı kanidayim,” dedi. “Dikkatli olun!”


Farad'n, “O bir gulâm-mentat,” dedi. “Onu istediğimiz kadar sınayalım, bir sonuç alamayabiliriz.”


“Ama kandırılmış olmamız ihtimalini de göz ardı edemeyiz,” dedi Tyekanik. Jessica harekete geçme vaktinin geldiğini anlamıştı. Idaho'nun duyduğu keder sayesinde rolünü iyi oynayacağını umuyordu. Onu böyle kullanmaktan hoşlanmıyordu ama buna mecburdu.


“Her şeyden önce, buraya kendi isteğimle geldiğimi ilan edebilirim,” dedi Jessica.


Farad'n “İlginç,” dedi.


“Ama bana güvenmeli ve Salusa Secundus'ta tamamen özgür bırakmalısın,” dedi Jessica. “Öyle konuşmaya zorlandığım sanılmamalı.”


Wensicia “Olmaz!” diye karşı çıktı.


Farad'n ona aldırmadı. “Peki buraya geliş sebebin konusunda ne diyeceksin?”


“Buraya Rahibeler Birliği tarafından, seni eğitmek için gönderildiğimi söylerim.”


“Ama Rahibeler Birliği beni suçlu...”


“İşte bu yüzden çok net bir eylemde bulunmalısın,” dedi Jessica.


“Ona sakın güvenme!” dedi Wensicia.


Farad'n ona bakıp zoraki bir nezaketle konuştu: “Bir daha sözümü kesersen, Tyek'e seni dışarı çıkarmasını söylerim,” dedi. “Beni resmen hanedanın başı ilan ettiğini duydu. Yani artık benim emrimde.”


“Bu kadın cadı diyorum sana!” Wensicia duvarın dibinde duran sağır muhafıza baktı.


Farad'n duraksadı. Sonra, “Ne dersin Tyek? Büyülendim mi sence?” diye sordu.


“Bence hayır. O...”


“İkiniz de büyülendiniz!”


“Anne.” Farad'n'ın sesi soğuk ve buyurgandı.


Wensicia yumruklarını sıktı, konuşmaya çalıştı, sonra da birden dönüp koşarak odadan çıktı.


Farad’n tekrar Jessica'ya dönerek, “Bene Gesseritler bunu kabul eder mi?” diye sordu. “Evet.”


Farad’n bu meseleyi düşündükten sonra hafifçe gülümsedi. “Rahibeler Birliği ne istiyor peki?”


“Torunum Ganimet ile evlenmeni.”


Idaho, Jessica'ya hayretle baktı; konuşacak oldu ama bir şey demedi.


Jessica, “Bir şey mi diyecektin Duncan?” diye sordu.


“Bene Gesseritler her zamanki gibi onlara karışmayacak bir evren yaratmak istiyorlar diyecektim.”


Farad'n, “Haklısın ama bu bariz gerçeği söylemenin sebebini anlamadım,” dedi.


Idaho şiga telleriyle bağlı olduğundan omuz silkemese de kaşlarını kaldırdı. Huzursuz edici bir şekilde gülümsedi.


Bunu fark eden Farad’n hışımla Idaho'ya döndü. “Seni eğlendiriyor muyum?”


“Bu durumun tamamı beni eğlendiriyor. Ailenizden biri Uzay Loncası'nı kullanarak, suikast amacıyla Arrakis'e katil kaplanlar gönderdi ve bunun gizli tutulması imkânsız; Lonca'yı zor duruma düşürdü. Ardından da dölleme programlarında kullanmak istedikleri bir erkeği öldürerek Bene Gesseritlerin canını sıktınız...”


“Bana yalancı mı diyorsun gulâm?”


“Hayır. Sizin bu komplodan habersiz olduğunuza inanıyorum. Yine de içinde bulunduğunuz durumu dikkatle düşünmenizi istedim.”


Jessica, “Unutma ki o bir gulam,” diye uyardı.


Farad’n, “Aklımdan ilk geçen düşünce buydu,” dedi. Tekrar Jessica'ya döndü. “Diyelim ki seni serbest bıraktım ve buraya kendi isteğinle geldiğini ilan ettin. Peki torununun öldürülmesi meselesi ne olacak? Mentat haklı.”


Jessica, “Onu annen mi öldürttü?” diye sordu.


Tyekanik, “Lordum!” diye uyardı.


“Tamam Tyek.” Farad’n elini hafifçe sallayarak Tyekanik'i susturdu. “Evet, annem öldürttü dersem ne olacak?”

“Onu reddetmeli ve sürgüne göndermelisin,” dedi Jessica; Corrinoların kendi aralarındaki husumetin boyutunu her türlü riski göze alarak sınıyordu.


“Lordum, hile içinde hileyle karşı karşıya olabiliriz,” dedi Tyekanik.


“Asıl Leydi Jessica'yla ben kandırıldık,” dedi Idaho.


Farad'n dişlerini sıktı.


Jessica, Yapma Duncan! Şimdi işe karışma! diye düşündü. Ama Idaho'nun sözü Jessica'nın Bene Gesserit mantığını harekete geçirmişti. Idaho onu afallatmıştı. Jessica anlayamadı$ı bir şekilde kullanılıp kullanılmadığını merak etmeye başladı. Ganimet ile Leto... Rahimde doğanlar içlerindeki sayısız hayatın deneyimlerinden faydalanabilirdi; böyle kişiler Bene Gesseritlerin elindekinden çok daha büyük bir bilgi deposuna sahip olurdu. Bir başka mesele de vardı: Rahibeler Birliği ona dürüst davranmış mıydı? Ona hâlâ güvenmiyor olabilirlerdi. Sonuçta onlara bir kez ihanet etmişti... Dük'ü uğruna.


Farad'n, Idaho'ya şaşkınca bakarak kaşlarını çattı. “Mentat, Vaiz denen adamla arandaki ilişkiyi bilmek istiyorum.”


“Buraya gelmemizi o ayarladı. Ben... Konuştuklarımızı toplasanız on kelime etmez. Emrinde çalışanlar var. O... Paul Atreides olabilir ama emin olmamı sağlayacak kadar veri yok elimde. Tek bildiğim şu ki, gitme vaktim gelmişti ve o bana yardım edebilecek durumdaydı.”


Farad’n, “Kandırıldığınızı söylemiştin,” diye hatırlattı.


“Alia bizi sessiz sedasız öldürüp kanıtları gizlemenizi bekliyor,” dedi Idaho. “Leydi Jessica öldükten sonra ben de artık onun işine yaramam. Leydi Jessica da Rahibeler Birliği'ne yeterince hizmet ettiği için artık onların işine yaramıyor. Alia, Bene Gesseritleri dava edecek ama onlar kazanacak.”


Jessica odaklanmak için gözlerini kapayıp düşündü. Idaho haklıydı! Sesinde mentatlara özgü kendinden eminlik ve derin içtenlik vardı. Bütün taşlar yerine oturmuştu. İki derin nefes alan Jessica hafıza transına geçerek verileri hızla değerlendirdi, sonra da transtan çıkıp gözlerini açtı. O bütün bunları yaparken Farad’n yalnızca üç adım atarak onun önünden ayrılıp Idaho'nun karşısına geçmiş, yarım adım önünde durmuştu.


“Daha fazla konuşma Duncan,” dedi Jessica; Leto'nun kendisini Bene Gesserit koşullandırması konusunda uyardığını acı acı anımsadı.


Idaho tam konuşacakken sustu.


Farad'n, “Burada emirleri ben veririm,” dedi. “Devam et mentat.”


Idaho susmayı sürdürdü.


Farad'n hafifçe dönerek Jessica'yı süzdü.


Gözlerini karşısındaki duvarın bir noktasına dikmiş olan Jessica, Idaho’nun sözlerini ve transtayken vardığı sonuçları düşünüyordu. Bene Gesseritler, Atreides soyundan elbette ki vazgeçmemişti. Ama bir Kuisatz Haderah'ı kontrol etmek istiyorlardı, çünkü uzun soluklu dölleme programlarına çok fazla yatırım yapmışlardı. Atreidesler ile Corrinoların açıkça kapışmasını istiyorlardı... böylece arabuluculuk yapabileceklerdi. Duncan haklıydı. Sonunda hem Ganimet'i hem de Farad'n'ı kontrol edebileceklerdi. Tek uzlaşma yolu buydu. Alia'nın bunu görememiş olması şaşırtıcıydı. Jessica yutkundu; boğazına bir yumru oturmuştu sanki. Alia... Hilkat Garibesi! Ganimet ona acımakta ne kadar da haklıydı. Peki ama Ganimet'e kim acıyacaktı?


“Rahibeler Birliği, Ganimet ile evlenirsen seni tahta geçirmeye söz verdi,” dedi Jessica.


Farad'n biradım geriledi. Bu cadı zihin okuyabiliyor muydu?


“El altından çalıştılar ve anneni bu işe karıştırmadılar,” dedi Jessica. “Planlarını bilmediğimi söylemişlerdir sana.”


Farad'n'ın durumu kavradığını yüzünden anladı. Farad'ın yüzü tüm duygularını ele veriyordu. Ama söylenen her şey doğruydu. Idaho elindeki kısıtlı verilerle gerçeğe ulaşarak, usta bir mentat olduğunu kanıtlamıştı. Farad'n, “Demek ikili oynadılar... sana da söylediler,” dedi.


“Hayır, bu konuda bana hiçbir şey söylemediler,” dedi Jessica. “Duncan haklıydı: Beni kandırdılar.” Kendi sözlerini onaylarcasına başını salladı. Rahibeler Birliği'nin geleneksel yapısına uygun, tipik bir oyalama taktiğiydi bu... onu inandırıcı bir masalla uyutmuşlardı; Jessica söyledikleri sebebe inanmış, çünkü onların emellerine uygun bulmuştu. Ama Jessica'yı ayakaltından çekmek istiyorlardı... nihayetinde Jessica onlara ihanet etmiş, kusurlu bir rahibeydi.


Tyekanik, Farad'n'a yaklaştı. “Lordum, bu ikisi fazla tehlikeli...”


Farad’n, “Bir saniye Tyek,” dedi. “Bu işin içinde bir iş var.” Jessica'ya baktı. “Alia'nın bana evlenme teklif edebileceğine inanmak için sebeplerimiz var.”


Idaho irkildi ama kendine hâkim oldu. Şiga telinin kestiği sol bileğinden kan damlamaya başladı.


Jessica yanıt niyetine gözlerini fal taşı gibi açtı. Sevgilisi, çocuklarının babası, can yoldaşı ve dostu Dük Leto'nun hislerden uzak mantığı, şimdi bir Hilkat Garibesi tarafından çarpıtılarak kullanılıyordu.


Idaho, “Kabul edecek misiniz?” diye sordu.


“Henüz karar vermedim... düşünüyorum.”


“Duncan, sus demiştim,” dedi Jessica. Dikkatini Farad'n'a yöneltti. “Alia teklifi karşılığında iki önemsiz kişinin... yani bizim ölmemizi istedi.”


Farad'n, “Hıyanetten şüphelendik,” dedi. “Hıyanet hıyaneti doğurur diyen oğlun değil miydi?”


“Rahibeler Birliği hem Atreidesleri hem de Corrinoları kontrol etmek istiyor,” dedi Jessica. “Bu açıkça ortada değil mi?”


“Leydi Jessica, teklifini kabul edebiliriz ama Duncan Idaho sevgili karısının yanına geri gönderilmeli.”


Duncan, Acı yalnızca sinirlerin bir fonksiyonudur, diye kendine anımsattı. Acının gelişi, ışığın gözlere gelişi gibidir. Ama kaslarla efor sarf edilir, sinirlerle degil. Bu kadim mentat dersini bir nefes süresinde aklından geçiren Duncan sag kolunu aniden oynatınca, şiga teli bilek atardamarını anında kesiverdi.


Idaho'nun yanına koşan Tyekanik sandalyenin düğmesine basarak ipleri çözdü ve doktor getirilmesini haykırdı. Duvar panellerindeki gizli kapılar aynı anda açıldı ve içeri yardımcılar doluştu; duvarların ardında hazır bekledikleri belliydi.


Jessica, Duncan hep biraz aptaldı zaten, diye düşündü.


Doktorlar Idaho'yla ilgilenirken Farad'n bir an Jessica'yı süzdü. “Alia'sıyla evlenmeyi kabul edeceğim dememiştim.”


“Bileğini o yüzden kesmedi,” dedi Jessica.


“Ya? Aradan çekilmek için intihara kalkıştı sanmıştım.”


“Aptal değilsin,” dedi Jessica. “Bana aptal numarası yapmayı kes.”


Farad'n gülümsedi. “Alia'yla evlenirsem beni öldüreceğinin elbette ki farkındayım. Bene Gesseritler bile onunla evlenmeyi kabul etmemi bekleyemez.”


Jessica, Farad'n'ı dikkatle süzdü. Corrino Hanedanı'nın bu genç ferdi nasıl biriydi acaba? Aptal rolünü iyi oynayamıyordu. Jessica, Leto'nun sözünü bir kez daha anımsadı: Leto ilginç bir öğrenciyle karşılaşacağını söylemişti. Idaho'nun söylediğine göre, Vaiz de bunu istiyordu. Jessica o Vaiz ile tanışmış olmayı istedi.


“Wensicia'yı sürgüne gönderecek misin?” diye sordu.


Farad’n, “Bence makul bir pazarlık,” dedi.


Jessica, Idaho’ya baktı. Doktorlar işlerini bitirmişti. Idaho'yu yüzer sandalyeye daha az tehlikeli kayışlarla bağlamışlardı.


“Mentatlar kesin kanılardan sakınmalıdır,” dedi Jessica.


“Yorgunum,” dedi Idaho. “Ne kadar yorgun olduğumu bilemezsin.”


Farad'n “Sadakat bile aşırıya kaçınca eninde sonunda degerini yitirir,” dedi. Jessica tekrar Farad'n'ı süzdü.


Bunu gören Farad'n, Zamanla beni çok iyi tanıyacak; işime yarayabilir, diye düşündü. Sapkın bir Bene Gesserit'im olacak! Oğlunda olup da bende olmayan tek şey bu. Şimdilik beni biraz tanısın bakalım. Gerisini daha sonra görebilir.


“Adil bir alışveriş,” dedi. “Teklifini ve şartlarını kabul ediyorum.” Duvar dibindeki sağır muhafıza karmaşık bir el işareti yaptı. Muhafız başıyla onayladı. Farad'n, Jessica'nın sandalyesinin kontrol paneline eğildi ve bir düğmeye basarak iplerini çözdü.


Tyekanik, “Lordum, emin misiniz?” diye sordu.


Farad'n, “Bunu konuşmamış mıydık?” diye sordu.


“Evet ama...”


Farad’n, kıkırdayarak Jessica'ya döndü. “Tyek bilgi kaynaklarıma güvenmiyor. Ama insan kitaplar ve makaralardan ancak bazı şeylerin nasıl yapılabileceğini öğrenir. Gerçekten öğrenmek içinse o şeyleri bizzat yapmak gerekir.”


Jessica sandalyeden kalkarken bu sözler üstüne düşündü. Ardından da Farad'n'ın eliyle verdiği işaretleri düşünmeye geri döndü. Farad'n, Atreides tarzı bir savaş dili kullanıyordu! Bu da Atreideslerin dikkatle analiz edildiğini gösteriyordu. Burada Atreidesleri bilinçli olarak taklit eden biri vardı.


Jessica, “Seni Bene Gesserit yöntemiyle eğitmemi istiyorsun, değil mi?” diye sordu.


Farad'n ona neşeyle gülümsedi. “İşte reddedemeyeceğim bir teklif,” dedi. 



    Parolayı Arrakeen zindanlarında ölen bir adamdan öğrenmiştim. Bak, kaplumbağa şeklindeki bu yüzüğü de oradan aldım. Asilerin yanında gizlenirken, şehir dışındaki sükta bulmuştum. Parola ne miydi? Şey, o zamandan beri kim bilir kaç kez değişmiştir. Ama o zamanki parola “Sebat” idi. Karşılığında da “Kaplumbağa” demek gerekiyordu. Bu sözcük sayesinde oradan sağ salim çıkabildim. Bu yüzüğü işte o yüzden satın aldım: Hatırlamak için.


-TAGIR MOHANDİS Bir Dostla Sohbetler





Leto arkasından solucan sesi geldiğini duyduğunda çölde epey ilerlemişti; solucan, Leto'nun ölü kaplanların yanina yerleştirdiği gümleyiciye ve etraflarına serptiği baharata doğru gidiyordu. Planlarının başlangıcı için iyi bir alametti bu, çünkü buralarda solucana pek rastlanmazdı. Solucanın gelmesi çok önemli olmasa da işleri kolaylaştıracaktı. Ganimet'in Leto'nun cesedinin kayıp olmasının sebebini açıklamasına gerek kalmayacaktı.


Ganimet artık kendini Leto'nun öldüğüne inandırmış olmalıydı. Leto'nun sağ olduğu bilgisini belleğindeki küçücük, yalıtılmış bir kapsüle tıkmış olmalıydı, ki bu kapsül ancak Ganimet'in koca evrende artık yalnızca ikisinin bildiği kadim bir dilden olan, Altın Yol anlamına gelen Secher Nbiw sözcüklerini duymasıyla açılabilirdi. Ganimet ancak bu sözcükleri duyunca Leto'yu anımsayacaktı. O zamana kadar da onun öldüğünü sanacaktı.


Leto şimdi kendini gerçekten yapayalnız hissediyordu. Yalnızca çölün doğal seslerini andıran sesler çıkararak, düzensiz adımlarla yürüyordu. Arkasındaki solucanın burada bir insanın yürüdüğünü anlamasına yol açacak hiçbir ses çıkarmıyordu. Böyle yürümeye öyle alışkındı ki özel çaba harcaması gerekmiyordu. Ayakları kendiliğinden hareket ediyor, ritimsiz adımlar atıyordu. Çıkardıkları sesler rüzgârla veya yerçekimiyle hareket eden kumların sesi gibiydi. Buradan bir insan geçmiyordu.


Arkasındaki solucan işini bitirince, Leto bir kumulun rüzgâraltı tarafında çömeldi ve epey gerilerde kalmış Hizmetkâr'a baktı. Evet, yeterince uzaklaşmıştı. Bir gümleyiciyi kuma saplayıp çalıştırarak, onu buradan götürecek solucanı beklemeye koyuldu. Solucan hemen gelip gümleyiciyi yuttu; Leto da ancak hazırlanabilmişti. Solucan geçerken Leto yaradan kancalarını yaratığın duyarlı halkalarından birinin kenarına geçirip üstüne tırmandı ve halkayı kaldırarak, o beyinsiz hayvanı güneybatı yönünde sürmeye başladı. Solucan küçük ama güçlüydü. Leto kumulların arasından tıslayarak, kıvrılarak geçen hayvanın gücünü hissediyordu. Şiddetli rüzgârda, solucanın kuma sürtünmesiyle oluşan ısıyı hissediyordu; bu ısı solucanın baharat üretmeye başlamasını sağlıyordu.


Leto'nun zihni solucanla birlikte hareket ediyordu. Bir solucana ilk kez Stilgar ile birlikte binmişti. Hafızasını akışına bırakınca, Stilgar'ın bir başka çağın kibarlığını taşıyan, sakin ve yol gösterici sesini anımsadı. Stilgar baharat likörüyle sarhoş olup etrafa tehditler savuran Fremenlerden değildi. Zamane gençleri gibi bağırıp çağıran, kabadayılık taslayan biri değildi. Hayır... Stilgar görev adamıydı. Soyluların eğitmeniydi: “Eskiden kuşlara şakımalarına göre isim verilirdi. Her rüzgârın da kendi ismi vardı. Saatte altı kilometre hızla esen rüzgâra Pastaza, yirmi kilometre hızla esen rüzgâra Kuyeşma, yüz kilometre hızla esen rüzgâraysa Heinali, yani insanı iten denirdi. Çölün içlerinde esen iblis rüzgârına da Hulasikali Vala, yani ‘et yiyen rüzgar’ denirdi.”


Leto bunları zaten bilse de, Stilgar'ın bilgece egitim tarzını takdir ettiğini belirtmek için başını sallamıştı.


Ama Stilgar'ın çok değerlilaflarettiği de olurdu.


“Eskiden su avcıları olarak bilinen kabileler vardı. Bunlara İduali, yani ‘su böcekleri” denirdi; çünkü başka Fremenlerin suyunu çalmakta asla tereddüt etmezlerdi. Seni çölde yalnız yakalasalar vücut suyunu bile alırlardı. Bunlar Jacurutu Siyeçi denen bir yerde yaşardı. Sonunda diğer kabileler birleşip oraya saldırarak İdualileri yok etti. Bu çok eskidendi, Kynes'tan bile önceydi... ta dedemin dedesinin zamanında oldu. O zamandan beri hiçbir Fremen, Jacurutu'ya gitmemiştir. Bu bir tabudur.”


Leto hafızasında yer alan bilgileri bu sayede anımsamıştı. Hafızanın işleyişine dair önemli bir ders olmuştu bu. Hafızaya sahip olmak yeterli değildi... Leto gibi çoklu hafızaya sahip biri için bile; hafızanın değerini ve onu nasıl kullanacağını bilmek gerekirdi. Jacurutu'da su ve rüzgârkapanı gibi, Fremen siyeçlerinde yer alan her şey vardı mutlaka; üstüne üstlük hiçbir Fremen'in ayak basmayacağı bir yer olmak gibi eşsiz bir özelliğe sahipti. Genç Fremenlerin çoğu, Jacurutu diye bir yerin varlığından bile habersizdi. Fondak'ı biliyorlardı elbette ama orası kaçakçılara aitti.


Bir ölünün saklanması için mükemmel bir yerdi... Leto kaçakçıların ve bir başka çağın ölülerinin arasında saklanacaktı.


Sağ ol Stilgar.


Solucan şafaktan önce yoruldu. Halkaların üzerinden kayarak yere inen Leto solucanın türünün tipik hareketleriyle kumulların arasına dalmasını, devasa vücudunun kuma yavaşça gömülmesini seyretti. Solucan derinlere inip dinlenecekti.


Leto, Güneş batana kadar vakit geçirmeliyim, diye düşündü.


Bir kumulun tepesine çıkıp etrafa bakındı: Boşluk, boşluk, boşluk. O tekdüze çöl manzarasında sırıtan tek şey, artık gözden kaybolmuş solucanın bıraktığı izlerdi.


Doğu ufkunda günün ilk ışığının yeşil bir çizgi halinde belirmesiyle birlikte bir gece kuşu uzun uzun öttü. Leto kendini kuma gömüp etrafında damıtıcı-çadır kurdu ve kumşnorkelinin ucunu yukarı uzattı.


Uykuya dalmadan önce karanlıkta uzun süre yatıp, Ganimet ile verdikleri kararı düşündü. Zor bir karar olmuştu, özellikle de Ganimet için. Üstelik Leto gördüğü kehanet hayalinin tamamını anlatmamıştı ona; o hayalden yaptığı çıkarımları da söylememişti. Gördüğünün sıradan bir rüya değil bir kehanet hayali olduğuna artık emindi. Ama işin tuhafı, onu aslında bir kehanet hayalinin hayali olarak görüyordu. Babasının hâlâ yaşadığına inanıyorsa, bunun tek sebebi gördüğü o kehanet hayali hayaliydi.


Kâhinin hayatı bizi onun kehanet hayaline kilitler, diye düşündü. Kâhinin kendini o kehanet hayalinden kurtarmak için yapabileceği tek şey, o hayale uygun şekilde ölmektir. Leto kendi çifte kehanet hayalinde bunu görmüştü ve verdiği karardaki etkisini düşündü. Zavallı Vaftizci Yahya, diye düşündü. Başka şekilde ölecek cesareti olsaydı... Ama en cesurca seçimi yapmıştı belki de. Elinde başka hangi seçenekler olduğunu nereden bilebilirim? Ama babamın sahip olduğu seçenekleri biliyorum.


İç geçirdi. Babasına sırt çevirmesi, bir tanrıya ihanet etmek gibiydi. Ama Atreides İmparatorluğu'nun silkinip kendine gelmeye ihtiyacı vardı. Paul'ün kehanet hayalindeki en kötü olasılık gerçekleşmişti. Bu imparatorluk, insanları gözünü kırpmadan öldürüyordu. Hiç düşünmeden. Dinsel çılgınlık zembereği gerilmişti ve boşanmasına az kalmıştı.


Leto, Babamın kehanet hayalinde kısılı kaldık, diye düşündü.


Bu çılgınlıktan çıkış yollarından birinin Altın Yol olduğunu biliyordu. Bunu babası da görmüştü. Ama insanoğlu o Altın Yol'dan geçtikten sonra dönüp geriye baktığında Muad'Dib'in çağını daha güzel bulabilirdi. İnsanoğlu Muad'Dib'in alternatifini deneyimlemeliydi, yoksa kendi efsanelerini asla kavrayamayacaktı.


Güvenlik... barış... refah...


Bu İmparatorluk'un vatandaşlarının seçme şansı olsa çogunun neyi seçeceği belliydi.


Leto, Benden nefret etseler bile, diye düşündü. Gani benden nefret etse bile.


Sağ eli kaşınınca aklına kehanet hayali hayalindeki o korkunç eldiven geldi. Olacak, diye düşündü. Evet, olacak.


Arrakis, bana güç ver, diye dua etti. Altında ve çevresinde uzanan gezegeni hâlâ güçlü ve canlıydı. Kumu damıtıcı-çadıra baskı yapıyordu. Dune biriktirdiği serveti sayan bir devdi. İnsanın aklını çelen bir varlıktı; hem güzel hem de iğrenç derecede çirkindi. Tacirleri güçten başka şeyle ilgilenmezdi ve gücü nasıl elde ettikleri umurlarında değildi. Bu gezegeni sahipleniyorlardı, tıpkı bir adamın kaçırdığı bir kadına veya Bene Gesseritlerin kendi Rahibelerine sahip olması gibi.


Stilgar'ın tacir-rahiplerden nefret etmesi boşuna değildi.


Sağ ol Stilgar.


Leto eski siyeç yaşamının ne kadar güzel olduğunu hatırladı; İmparatorluk teknokratlığının gelişinden önce hayat ne güzeldi... Leto zihninde Stilgar'ın gördüğü düşleri görmeye başladı. Korküreler ve lazerlerden, ornitopterler ve baharat-fabrikalarından önce, burada başka türlü bir hayat vardı: Sırtlarında bebeklerini taşıyan yanık tenli anneler, ağır tarçın kokusu yayan baharat yağı lambaları, halklarını ancak ikna yöntemiyle ve zorlamadan yöneten Naibler. Kaya mağaralarının karanlığında bir arada yaşamak...


Leto, Korkunç bir eldiven dengeyi geri getirecek, diye düşündü.


Sonra uykuya daldı. 



    Kanını ve keskin pençeler tarafından lime lime edilmiş cüppesinin bir parçasını gördüm. Ablası kaplanların saldırısını ayrıntılarıyla anlattı. Komploculardan birini sorguya çektik; diğerlerinin de bir kısmı öldü, geri kalanlarsa gözaltında. Eldeki tüm kanıtlar bunun Corrinoların işi olduğunu gösteriyor. Bir Gerçeğisöyleten de bunu doğruladı.


-Stilgar'ın Landsraad Komisyonu'na Verdiği Rapor





Duncan ldaho'yu gözetleme sisteminden izleyen Farad'n, davranışlarını inceleyerek bu tuhaf adamı çözmeye çalışıyordu. Vakit öğleni biraz geçmişti; Idaho, Leydi Jessica'ya ayrılan odaların önünde oturmuş, onunla görüşmek için bekliyordu. Jessica onu kabul edecek miydi? İzlendiklerini mutlaka biliyordu. Idaho'yla görüşecek miydi?


Farad'n, Tyekanik'in Laza kaplanlarını eğitme işini idare ettiği odadaydı... burası yasaklanmış Tleilax ve Ix malı cihazlarla dolu, yasadışı bir yerdi. Farad'n sağ elinin altındaki düğmeler sayesinde Idaho’ya altı değişik açıdan bakabilir veya Leydi Jessica'nın süitine göz atabilirdi; oradaki casus kamera sistemi de dışarıdaki kadar gelişkindi.


Idaho'nun gözleri Farad'n'ı rahatsız ediyordu. Tleilaxlıların yetiştirme tanklarındaki gulâmlarının göz çukurlarına yerleştirdiği bu metal küreler, onları takan kişiyi diğer insanlardan epey farklı gösteriyordu. Farad'n kendi gözkapaklarına dokununca, baharat bağımlılığı yüzünden masmavi olmuş gözlerinin rengini gizleyen sabit kontakt lenslerin sertliğini hissetti. Idaho'nun gözleri ona farklı bir evren gösteriyor olmalıydı. Aksi mümkün değildi. Farad'n'ın içinden o Tleilaxlı cerrahları bulup yanıtı almak geldi.


Idaho neden kendini öldürmeye çalıştı?


Ama gerçekten intihara mı kalkıştı? Buna izin vermeyeceğimizi mutlaka biliyordu.


Idaho hâlâ tehlikeli bir soru işaretiydi.


Tyekanik onun ya Salusa'da tutulmasını ya da öldürülmesini istiyordu. Belki de en iyisi buydu.


Farad'n kamera değiştirip önden bakmaya başladı. Idaho, Leydi Jessica'nın süit kapısının önündeki sert bir bankta oturuyordu. O penceresiz fuayenin ince ahşap duvarları flamalı mızraklarla süslenmişti. Idaho o bankta bir saatten fazladır oturmaktaydı ve sonsuza dek bekleyebilir gibiydi. Farad'n ekrana eğildi. Arrakis'te geçirdiği yıllar Atreideslerin sadık kılıçustasına, Paul Muad'Dib'in eğitmenine yaramıştı anlaşılan. Idaho gençmiş gibi canlı adımlarla yürüyordu. Dinçliğinde düzenli baharat kullanımının da etkisi vardı şüphesiz. Tleilaxlıların tanklarının hep kazandırdığı muhteşem metabolik denge de göz ardı edilemezdi. Idaho tanklara girmeden önceki hayatını gerçekten hatırlıyor muydu? Tleilaxlıların dirilttiği başka hiç kimsenin hatırlayamadığı bir şeydi bu. Idaho ne büyük bir sırdı!


Onun ölümüne dair raporlar kütüphanedeydi. Onu öldüren Sardaukar, Idaho'nun ölmeden önce içlerinden on dokuzunu öldürdüğünü bildirmişti. On dokuz Sardaukar! Idaho, cesedinin diriltim tanklarına gönderilmesini hak etmişti. Ama Tleilaxlılar onu mentat yapmışlardı. O diriltilmiş bedende ne tuhaf bir yaratık yaşıyordu. Bütün o diğer yeteneklere sahip olmanın yanı sıra bir de insan-bilgisayar olmak nasıl bir histi acaba?


Neden kendini öldürmeye çalıştı?


Farad'n kendi kapasitesini bilir, bu konuda hayalci sayılmazdı. O bir tarihçi-arkeolog ve insan sarrafıydı. Zorunluluklar ve Atreidesleri dikkatle incelemiş olması sebebiyle, kendisine en iyi hizmet edecek kişileri seçmekte ustalaşmıştı. Bunu aristokrasinin kaçınılmaz bedeli olarak görüyordu. Hükmetmek için, gücünüzü sizin adınıza kullanacak kişileri doğru ve derinlemesine değerlendirmeniz gerekirdi. Tarihte kendi adamlarının hataları ve aşırılıkları yüzünden mahvolmuş birçok hükümdar vardı.


Farad'n, Atreidesleri dikkatle incelediğinde, hizmetkârlarını seçmekte son derece başarılı olduklarını görmüştü. Hizmetkârlarının sadakatini kazanmayı, askerlerinin savaş arzusunu beslemeyi biliyorlardı.


Ama Idaho karakterine uygun olmayan bir şekilde davranmaktaydı.


Neden?


Farad’n, Idaho'nun teninin ardını görmekistercesine gözlerini kısarak o adamı inceledi. Idaho dayanıklılık hissi veriyordu; asla yıpranmayacakmış gibiydi. Kendi kendine yeten, tertipli ve tutarlı biri izlenimi uyandırıyordu. Tleilaxlıların tankları insandan öte bir şey yaratmıştı. Farad'n bunu seziyordu. Idaho evrenin değişmez kanunlarıyla hareket ederken, bir yandan da sürekli kendini yeniler gibiydi; her bitiş onun için bir başlangıçtı. Bir yıldızın yörüngesinde dönen bir gezegen gibi dayanıklı ve tutarlıydı. Baskılara direnebilecek kadar güçlüydü... yörüngeden biraz saptığı zamanlar olabilirdi ama temelde hiçbir şeyi değiştirmezdi.


Neden bileğini kesti?


Sebebi ne olursa olsun, Idaho bunu efendileri, yani Atreidesler için yapmıştı. Atreides Hanedanı, onun yörüngesinde dolandığı yıldızdı.


Leydi Jessica'yı burada tutmamın Atreideslerin lehine olduğunu düşünüyor nedense.


Farad'n kendine hatırlattı: Üstelik bunu düşünen bir mentat.


Meseleye farklı bir derinlik katıyordu bu. Mentatların da yanıldığı olurdu ama nadiren. Farad’n bu sonuca vardıktan sonra az kalsın yardımcılarını çağıracak ve Leydi Jessica ile Idaho'yu geldikleri yere geri göndermelerini söyleyecekti. Ama tam harekete geçerken kendini durdurup elini geri çekti.


O ikisi -gulâm-mentat ile Bene Gesserit cadısı- bu iktidar oyunundaki değerleri henüz saptanmamış, bilinmeyen öğelerdi. Idaho geri gönderilmeliydi, çünkü bunun Arrakis'i iyice karıştıracağı kesindi. Ama Jessica burada kalmalı, sahip olduğu tuhaf bilgilerin tamamını Corrino Hanedanı'na aktarmalıydı.


Farad'n karmaşık ve ölümcül bir oyun oynadığının farkındaydı. Ama yıllardır kendini bu olasılığa hazırlıyordu... çevresindekilerden daha zeki ve duyarlı olduğunu anladığından beri. Küçük bir çocuk için ürkütücü bir keşifti bu; Farad'n kütüphanenin onun öğretmeni olduğu kadar sığınağı da olduğunu biliyordu.


Ama şimdi içini şüpheler kemirmekteydi; bu oyunu kazanabileceğine çok da emin değildi. Annesini kendisinden uzaklaştırmıştı; artık ondan tavsiye alamazdı... ama annesi hep onun için tehlikeli kararlar vermişti zaten. Kaplanlar! Eğitilme tarzları caniceydi, kullanılmaları da aptallıktı. Onları kimin gönderdiğini bulmak öyle kolaydı ki! Wensicia sadece sürgünle cezalandırıldığına şükretmeliydi. Leydi Jessica, Farad'n'ın ihtiyaçlarını karşılayacak, çok hoş bir teklifte bulunmuştu. Atreideslerin düşünce tarzını öğretmeliydi.


Farad'n'ın içindeki şüpheler dağılmaya başladı. Sardaukarlarının sıkı eğitim ve disiplinli hayat sayesinde tekrar güçlendiğini düşündü. Sardaukar lejyonları hâlâ ufaktı ama tekrar Fremenlerle göğüs göğüse çarpışabilecek düzeye gelmişlerdi. Gerçi Arrakeen Anlaşması uyarınca asker sayısını artıramadığından, bu Farad'n'ın pek işine yaramıyordu. Fremenler sayı üstünlüğüyle galip gelebilirdi... ama iç savaşla uğraşmak zorunda kalıp güçsüzleşirlerse iş değişirdi.


Sardaukarların Fremenler ile savaşması için henüz erkendi. Farad'n'ın zamana ihtiyacı vardı. Hoşnutsuz Büyük Hanedanlar ile son zamanlarda palazlanan Küçük Hanedanlar arasından yeni müttefikler bulmalıydı. CHOAM'dan mali destek almanın bir yolunu da bulmalıydı. Sardaukarlarının güçlenmesini ve Fremenlerin güçten düşmesini beklemeliydi.


Sabırlı gulâmın ekrandaki görüntüsüne tekrar baktı. Idaho neden şimdi Leydi Jessica'yla görüşmek istiyordu? İzlendiklerini, tüm söz ve hareketlerinin çözümlenmek üzere kaydedildiğini biliyor olmalıydı.


Neden?


Farad'n gözlerini ekrandan ayırıp kontrol panelinin yanındaki masaya baktı. Cihazların soluk ışığında, Arrakis'ten gelen son raporları içeren makaraları seçebiliyordu. Casusları iyi çalışıyordu; haklarını teslim etmek gerekirdi. O raporlarda Farad'n'ın umutlanıp sevinmesini sağlayan öyle çok şey vardı ki. Gözlerini kapayarak, özetini çıkardığı raporların en ilginç ve önemli kısımlarını hatırlamaya çalıştı:


Gezegen giderek daha bereketli oldukça üzerlerindeki toprak baskısı kalkan Fremenler serbestleşiyor ve kurdukları yeni yerleşim merkezleri, geleneksel siyeçlerin bir tür kale olma özelliğini yitiriyor. Eski siyeç kültüründe Fremenlere çocukluktan itibaren şu belletilirdi: “Kendi varlığınıza dair sahip olduğunuz bilgiler gibi bu siyeç de sizin için sağlam bir zemin teşkil eder; dünyaya ve evrene buradan açılırsınız.”


Eski Fremenler, “Dağ Kitlesi'ne bakın,” derdi; bundan kasıtları başlıca ilimlerinin Hukuk olduğuydu. Ama yeni toplumsal yapılarında laçkalaşma var; geçmişin yasal kısıtlamaları gevşerken disiplin de azalıyor. Yeni Fremen liderleri artık sadece atalarının Alt İlmihal'ini ve şarkılarının mitsel yapısında gizlenen tarihi biliyor. Yeni yerleşim birimlerinin halkı daha havai ve dışadönük; daha çok tartışıyor ve otoriteye daha az saygı gösteriyorlar. Eski siyeç halkları daha disiplinli ve grup halinde sıkı çalışmaya daha meyilliydi, ayrıca daha tutumluydular. Yaşlılar hâlâ bireyin en büyük gayesinin düzenli topluma katkıda bulunmak olması gerektiğine inanıyor. Ama gençler bu inançtan giderek uzaklaşıyor. Geçmişin kültüründen geriye kalan yaşlılar gençlere bakıp, “Ölüm rüzgârı geçmişlerini aşındırmış,” diyorlar.


Farad’n çıkardığı özeti zihninde gözden geçirirken, üslubun keskinliğinden hoşlandı. Arrakis'te yeni baş gösteren bu zıtlıklar ancak şiddetle sonuçlanabilirdi. Makaralara kaydedilmiş temel fikirleri anımsıyordu:


Muad'Dib'in dini eski Fremen siyeç kültürü geleneğinde temellenmişken, yeni kültür bu disiplinlerden giderek uzaklaşıyor.


Tyekanik'in o dine geçmesinin sebebini bir kez daha merak etti. Tyekanik'in bu yeni hali tuhaftı. O dini gerçekten benimsemiş gibi görünse de zorlama bir hali de vardı. Sanki şiddetini ölçmek için bir kasırganın içine girmiş ama sonra kasırgaya kapılmıştı. Tyekanik'in karakterine hiç uymayan bir şekilde din değiştirmesi Farad'n'ın sinirini bozuyordu. Çok eski Sardaukar âdetlerine geri dönüş gibiydi bu. Genç Fremenler de benzer bir dönüşte bulunabilir, içlerine kazınmış eski âdetleri benimseyebilirdi.


Farad'n o rapor makaralarını tekrar düşündü. Huzursuz edici bir şey söylüyorlardı: En eski Fremen çağlarına ait bir kültürel kalıntının, “Gebelik Suyu” âdetinin hâlâ sürdüğünden bahsediyorlardı. Amniyon sıvısı saklanıp damıtılır ve çocuğa ilk içirilecek su elde edilirdi. Geleneksel olarak bu suyu bir vaftiz anası, “İşte ananın rahmindeki su,” diyerek içirirdi. Genç Fremenler bile hâlâ bu âdeti uyguluyordu.


Ananın rahmindeki su.


Farad'n bebekken içinde yüzdüğü amniyon sıvısından damıtılmış suyu içme fikrini iğrenç buluyordu. İkizlerden sağ olanı, Ganimet geldi aklına; Ganimet o tuhaf suyu içtiğinde annesi ölmüştü. Geçmişiyle kurduğu bu tuhaf bağı sonradan düşünmüş müydü? Muhtemelen hayır. O Fremen olarak yetiştirilmişti. Fremenlere doğal ve kabul edilir gelen şeyler ona da öyle geliyor olsa gerekti.


Farad’n bir an II. Leto'nun ölümünden esef duydu. Bu konuyu onunla konuşabilmesi ilginç olurdu. Ama belki de Ganimet ile konuşma fırsatı bulurdu.


Idaho neden bileğini kesti?


Gözetleme ekranına her bakışında aklına ısrarla bu soru geliyordu. Tekrar şüpheye kapıldı. Paul Muad'Dib gibi o gizemli baharat transına girebilmeyi, sorularının yanıtını gelecekte bulmayı isterdi. Ama ne kadar baharat alırsa alsın, sıradan farkındalığı şimdiki zamanın akışında, belirsizliklerle dolu bu evrende kalmakta direniyordu.


Gözetleme ekranında bir hizmetçi kadının Leydi Jessica'nın kapısını açtığını gördü. Kadın eliyle çağırınca, Idaho banktan kalkıp kapıdan içeri girdi. Hizmetçi daha sonra ayrıntılı rapor verecekti elbette ama tekrar meraka kapılan Farad'n paneldeki bir başka düğmeye basıp, Idaho’nun Leydi Jessica'nın oturma odasına girmesini seyretti.


Mentat nasıl da sakin ve kendinden emin görünüyordu. Gulâm gözleri de ne kadar gizemliydi. 



    Bir mentat için en önemli şey tek bir konuda uzmanlaşmak degil, pek çok konuda genel bilgi sahibi olmaktır. Böylece önemli kararları daha sağlıklı değerlendirebilir. Uzmanlar, mütehassıslar insanı çabucak kaosa sürükler. Ufacık ayrıntılar üstüne, bir virgül üstüne bile didişip dururlar. Genel kültür sahibi mentat ise sağduyulu olmalıdır. Evreninde olup biten pek çok şeyden kendini soyutlamamalıdır. “Şu an bu mesele gizemli değil. Şu an bunu istiyoruz. Belki yanılıyoruz ama yanılsak bile ileride düzeltiriz,” diyebilmelidir. Genel kültür sahibi mentat, evrenimiz dediğimiz şeyin sadece daha büyük fenomenlerin parçası olduğunu kavramalıdır. Oysa uzman hep geçmişe, üstelik uzmanlık alanının dar çerçevesinden bakar. Genel kültür sahibi mentat ise dışarıya bakar; geçerli ilkeleri araştırırken bir yandan da bunların değişeceğini, gelişeceğini bilir. Genel kültür sahibi mentat değişimin karakteristik özelliklerine bakmalıdır. Böylesi değişimleri açıklayabilecek kalıcı bir kılavuz ya da elkitabı olamaz. Değişime olabildiğince önyargısız bakmalı ve kendinize, “Şimdi bu şey ne yapıyor?” diye sormalısınız.


-Mentat Elkitabı





O gün Kuisatz Haderah günüydü, yani Muad'Dib'in müritlerinin ilk kutsal günüydü. Paul Atreides'in, erkek ve dişi atalarıyla kaynaşarak her şeyle bütünleşen bölünmez bir güce dönüşmüş o erkek Bene Gesserit'in aynı anda her yerde bulunabilen bir ilah haline gelişinin kutlandığı gündü. İmanlılar bu güne Ayil, yani Kurban derdi; çünkü Muad'Dib ölmekle varlığını “her yerde gerçek” kılmıştı.


Vaiz, Alia'nın Tapınağı'nın meydanına yeniden gelmek için bu günün sabahının erken saatlerini seçmişti, oysa görüldüğü yerde tutuklanması emrinin çıkarıldığını herkes biliyordu. Alia'nın Rahipler Birliği ile isyan eden çöl kabileleri arasındaki gergin ateşkes sürse de Arrakeen'e huzursuzluk hâkimdi. Vaiz bu huzursuzluğu dindirmiyordu.


Muad'Dib'in oğlu için tutulan resmi yasın yirmi sekizinci günüydü ve Eski Geçit'te düzenlenen sembolik cenaze töreninin ardından altı gün geçmişti; cenaze töreni isyan yüzünden gecikmişti. Ama çatışmalar bile hacca mani olmamıştı. Vaiz meydanın bugün ana baba günü olacağını biliyordu. Hacıların çoğu Ayil gününde Arrakis'te olmak, “Kuisatz Haderah'ın gününde O'nun kutsal varlığını hissetmek” isterdi.


Vaiz'in günün ilk ışıklarıyla birlikte girdiği meydan çoktan imanlılarla dolmuştu. Elini genç rehberinin omzuna hafif ¢e koymuş olan Vaiz, o delikanlının yürüyüşündeki alaycılığı ve mağrurluğu hissediyordu. Vaiz yaklaştıkça herkes ona bakıyor ve tavırlarının her ayrıntısına dikkat ediyordu. Genç rehber bu ilgiden çok rahatsız olmuş gibi görünmüyordu. Vaiz ise bu ilgiyi gerekli bir şey olarak görüyordu, o kadar.


Tapınağın üçüncü basamağına çıktıktan sonra durup meydanın sessizleşmesini bekledi. Sessizlik kalabalığa dalga gibi yayıldığında ve vaaz dinlemek için meydana koşturan insanların ayak sesleri duyulur hale geldiğinde, Vaiz genzini temizledi. Havada hâlâ sabah serinliği vardı ve gün ışığı henüz çevredeki binaların üstünden meydanı aydınlatmıyordu. Vaiz konuşmaya başlarken, o büyük ve sessiz meydanın griliğini hissediyordu.


Solucan süvarilerini çağrıştıran gür sesiyle, “II. Leto Atreides'in anısına saygı gösterisinde bulunmaya ve vaaz vermeye geldim,” dedi. “Bunu acı çekenlere duyduğum sevgiden yapıyorum. Ölen Leto'nun ne öğrendiğini söylemek istiyorum: Yarının henüz gelmediğini ve asla gelmeyebileceğini öğrendi. Bizim için evrenimizde gözlemlenebilecek yegâne mekân ve zaman bu andır. Size diyorum ki, bu anın tadını çıkarın ve verdiği dersi anlayın. Size diyorum ki, bir hükürmetin güçlenmesi veya ölmesi, vatandaşlarının güçlenmesinden veya ölmesinden anlaşılır.”


Kalabalık huzursuzca mırıldanmaya başladı. Vaiz, II. Leto'nun ölümüyle alay mı ediyordu? Rahip Muhafızlar, Tapınak'tan koşarak çıkıp Vaiz'i tutuklayacak mıydı?


Alia ise Vaiz'e ilişilmeyeceğini biliyordu. Bugün Vaiz’in rahatsız edilmemesini emretmişti. Kaliteli bir damıtıcı-giysinin nem maskesiyle yüzünü, sırtına geçirdiği sıradan cüppenin kukuletasıyla da saçını gizlemişti. Vaiz'in aşağısındaki ikinci sırada durmuş, onu dikkatle izliyordu. O Paul müydü? Bu mümkündü; Paul onca yıldan sonra değişmiş olabilirdi. Ses ustası olduğundan, onu sesinden tanımak zordu. Ama bu Vaiz de sesini ustaca kullanıyordu. Paul bile daha iyisini yapamazdı. Alia ona karşı harekete geçmeden önce Vaiz'in kimliğini öğrenmek zorunda olduğunu hissediyordu. O adamın sözleri nasıl da başını döndürüyordu!


Vaiz'in sesinde ironi algılamamıştı. Vaiz harekete geçirici bir samimiyetle konuşuyor, net bir dille kurduğu cümlelerin albenisinden faydalanıyordu. İnsanlar onun sözlerini kavrayınca bir an sersemliyor, sonra da Vaiz'in niyetinin onları sersemletmek olduğunu, onlara bu şekilde bir şeyler öğrettiğini anlıyordu. Kalabalığın tepkisini bir kez daha doğru ölçen Vaiz, “Alaycılığa, genellikle kendi varsayımlarından ötesini göremeyen insanlar, bu gerçeği gizlemek için başvurur,” dedi. “Ben alay etmiyorum. Ganimet sizlere kardeşinin kanının silinemeyeceğini söylemişti. Ona katılıyorum.


“Leto'nun, babasının gittiği yere gittiği ve babasının yaptıklarını yaptığı söylenecek. Muad'Dib'in Kilisesi, Leto'nun kendi insanlığı adına şimdi saçma ve aptalca gelebilecek bir yol seçmiş olsa bile tarih tarafından haklı çıkarılacağını söylüyor. O tarih ki şu an bile yeniden yazılmakta.


“Size diyorum ki, bu hayatlardan ve bitişlerinden çıkarılacak bir ders daha var.” Vaiz'i pür dikkat dinleyen Alia, onun ölüm yerine bitişler demesinin sebebini merak etti. Vaiz o ikisinden birinin veya ikisinin birden hâlâ sağ olduğunu mu söylemek istiyordu? Ama bu nasıl olabilirdi ki? Bir Gerçeğisöyleten, Ganimet'in doğruyu söylediğini onaylamıştı. Bu Vaiz ne yapıyordu peki? Efsanelerden mi yoksa gerçeklerden mi bahsediyordu?


Vaiz kollarını kaldırarak, “Bu dersi iyi belleyin!” diye gürledi. “İnsan olmak istiyorsanız evreni bırakın!”


Kollarını indirip boş göz çukurlarını dosdoğru Alia'ya çevirdi. Ona hitap eder gibiydi; bu öyle barizdi ki, Alia'nın etrafindakilerden birkaçı dönüp ona merakla baktı. Alia, Vaiz'in gücü karşısında ürperdi. Bu adam Paul olabilirdi. Gerçekten olabilirdi!


“Ama insanlar çok fazla gerçekliğe katlanamaz... bunun farkındayım,” dedi Vaiz. “Çoğu insan kendi benliğinden kaçar. Çoğu insan ahırda gibi yaşamayı yeğler. Sizler ahır direklerine bağlanıp, ölene kadar sakin sakin saman yiyen atlar gibisiniz. Başkaları sizi kendi emelleri için kullanır. Bir kez olsun başınızı kaldırıp ahırdan çıkmaz, özgür yaratıklar olmazsınız. Muad'Dib size bunu anlatmaya gelmişti. Onun mesajını anlamadan ona hürmet edemezsiniz!”


Kalabalıktan biri, muhtemelen kılık değiştirmiş bir Rahip daha fazla dayanamadı. Boğuk bir sesle haykırdı: “Sen Muad'Dib'in hayatını yaşamadın! Başkalarına ona nasıl hürmet edeceklerini söylemeye nasıl cesaret edebiliyorsun!”


Vaiz, “Çünkü o öldü!” diye gürledi.


Alia, dönüp, Vaiz'e karşı çıkan adama bakmaya çalıştı. Onu göremese de, bağıran adamın sesinin aradakilerin başlarının üstünden tekrar geldiğini duydu: “Onun öldüğüne gerçekten inanıyorsan, şu andan itibaren tek başınasın!”


Alia, Kesinlikle bir Rahip, diye düşündü. Ama adamın sesi tanıdık gelmemişti.


“Ben sadece basit bir soru sormaya geldim,” dedi Vaiz. “Muad'Dib öldü diye herkesin kendi ahlakını öldürmesi mi gerekiyor? Bir Mesih'in ölümünün kaçınılmaz sonucu mudur bu?”


Kalabalıktaki adam, “Yani onun Mesih olduğunu kabul ediyorsun!” diye bağırdı.


Vaiz, “Neden etmeyeyim... sonuçta onun çağının kâhini değil miyim?” diye sordu.


Öyle sakin ve kendinden emin konuşmuştu ki, ona itiraz eden adam bile sustu. Huzursuzca mırıldanmaya başlayan kalabalığın sesi, bir hayvanın genizden gelen homurtusu gibiydi.


Vaiz, “Evet, ben bu çağın kâhiniyim,” diye tekrarladı.


Ona odaklanan Alia, Vaiz'in çaktırmadan Ses'i kullandığını fark etti. Vaiz kalabalığı kontrolü altına almıştı. Yoksa Bene Gesserit eğitimi mi almıştı? Bu işte de Missionaria Protectiva'nın mı parmağı vardı? Vaiz, Paul değil miydi... sonu gelmez güç oyununun bir başka parçası mıydı yalnızca?


Vaiz, “Ben efsaneleri ve düşleri anlatırım!” diye bağırdı. “Ben çocuğun doğmasını sağlayan ve doğduğunu ilan eden doktorum. Ama size matem vaktinde geldim. Rahatsız mı oldunuz? Ruhlarınızı sarsmaya geldim!”


Alia, Vaiz'in sesindeki öfkeyi hissetti; onun sivri diliyle ne söylemeye çalıştığını anlıyordu. Kalabalıkla birlikte basamakları çıkmaya başladığını, çöl giysileri içindeki o uzun boylu adama doğru gittiğini fark etti. Adamın genç rehberi dikkatini çekti: Ne kadar da parlak gözlü ve şımarık bir delikanlıydı! Muad'Dib böyle burnu havada bir genci hizmetinde çalıştırır mıydı?


Vaiz, “Sizi rahatsız etmeye geldim!” diye haykırdı. “Tek niyetim bu! Basmakalıp, kurumsallaşmış dininizin sahtekârlığı ve yalanlarıyla savaşmaya geldim. Böylesi tüm dinler gibi sizin kurumunuz da sizleri korkaklığa, vasatlığa, uyuşukluğa ve halinizden memnun olmaya yönlendiriyor.”


Kalabalığın ortasından homurdanmalar gelmeye başladı.


Ortamın gerildiğini hisseden Alia ayaklanma çıkabileceğini düşünmekten şeytani bir haz aldı. Vaiz bu gerginlikle başa çıkabilir miydi? Aksi takdirde hemen buracıkta öldürülmesi işten değildi!


Vaiz parmağını kalabalığa doğrultarak, “Bana meydan okuyan Rahip!” diye seslendi.


Alia, Biliyor! diye düşündü. İçine heyecan yayıldı; sanki cinsel haz alıyordu. Vaiz tehlikeli bir oyun oynuyordu ama oyunu çok iyi oynuyordu.


Vaiz, “Sen, sivil kıyafetli Rahip... sen halinden memnun olanların rahibisin,” diye seslendi. “Ben Muad'Dib'e değil sana meydan okumaya geldim! Dinin gerçek mi? Senin için bedeli yok, riski yok. Dinin gerçek mi? Cüzdanını şişiriyor. Dinin gerçek mi? Onun adına korkunç şeyler yapıyorsun. Dini neden çarpıttın? Cevap ver bana Rahip!”


Ama Rahip susuyordu. Alia kalabalığın yine Vaiz'i can kulağıyla dinlediğini fark etti. Vaiz, Rahipler Birliği'ne saldırmakla kalabalığın sempatisini kazanmıştı! Alia'nın casusları haklıysa, Arrakis'teki hacıların ve Fremenlerin çoğu bu adamın Muad'Dib olduğuna inanıyordu.


Alia, “Muad'Dib'in oğlu riske girdi!” diye bağıran Vaiz'in sesinin ağlamaklı çıktığını duydu. “Muad'Dib riske girdil Onlar bedel ödedi! Muad'Dib'in çabalarının sonucu ne oldu peki? Onun adını lekeleyen bir din!”


Alia, Konuşan Paul mü? diye merak etti. Mutlaka öğrenmeliyim! Basamakları çıkarak Vaiz'e yaklaşınca kalabalık onu takip etti. Alia insanların arasından ite kaka geçerek, gizemli kâhine neredeyse elini uzatsa dokunacak kadar yaklaştı. Ondan gelen çöl kokusunu, baharat ve çakmaktaşı kokusunu aldı. Hem Vaiz hem de genç rehberi toz içindeydiler, beledden yeni gelmiş gibiydiler. Vaiz'in damıtıcı-giysisinin bilek mühürlerinin arasından görünen elleri damarlıydı. Alia onun sol elinin bir parmağında yüzük izi olduğunu fark etti. Paul de o parmağında yüzük taşırdı: Şimdi Tabr Siyeçi'nde muhafaza edilen, Atreides Şahini armalı yüzüğü. Yaşasaydı Leto da o yüzüğü takacaktı... Alia tahta çıkmasına izin verseydi tabii.


Vaiz boş göz çukurlarını tekrar Alia'ya çevirerek, sadece ona hitap edercesine ama tüm kalabalığın duyabileceği bir sesle konuştu:


“Muad'Dib size iki şey gösterdi: Belirgin bir gelecek ve belirsiz bir gelecek. Daha büyük evrenin mutlak belirsizliğiyle tam farkındalık içinde yüzleşti. Bu dünyadaki konumundan bir kör olarak ayrıldı. Böylece insanın daima bunu yapması, belirgini değil belirsizi seçmesi gerektiğini bize gösterdi.” Alia onun sonlara doğru yalvarırcasına konuşmaya başladığını fark etti.


Etrafına bakınan Alia'nın eli billurbıçağının sapına gitti. Onu şimdi, buracıkta öldürsem ne yaparlar? Yine heyecanlandığını hissetti. Onu öldürsem ve kim olduğumu göstersem, Vaiz'in sahtekâr ve kâfir olduğunu söylesem!


Ama ya Paul olduğu kanıtlanırsa?


Arkadan birinin itmesiyle Vaiz'e iyice yaklaştı. Öfkesini bastırmaya çalışırken bir yandan da Vaiz'in yakınında olmaktan heyecan duyuyordu. O Paul müydü? Yeryüzü tanrıları adına! Ne yapmalıydı?


Vaiz sert bir sesle, “Neden bir başka Leto daha bizden alındı?” diye sordu. Sesindeki acı gerçekti. “Cevap verin, verebilirseniz eğer! Ahhhh, mesajları öyle açık ki: Belirginliği terk edin.” Haykırarak tekrarladı: “Belirginliği terk edin! Hayatın en önemli buyruğudur bu. Hayatın anlamı budur. Bizler bilinmeyeni, belirsizliği incelemek üzere yaratıldık. Neden Muad'Dib'i duyamıyorsunuz? Belirginlik mutlak geleceği kesin olarak bilmekse, bu kılık değiştirmiş ölümden başka bir şey değil! Öyle bir gelecek şimdiye dönüşür! Muad'Dib size bunu gösterdi!”


Vaiz korkutucu bir kendinden eminlikle elini uzatıp Alia'nın kolunu tuttu. Bunu hiç aranmadan, duraksamadan yapmıştı; Alia'yı görür gibiydi. Alia geri çekilmeye çalıştı ama Vaiz kolunu acitacak kadar sıkıyordu; etraftakiler şaşkınlıkla gerilerken Vaiz, Alia'yla yüz yüze gelerek konuştu.


Sert bir sesle, “Paul Atreides sana ne dedi kadın” diye sordu.


Alia, Kadın olduğumu nereden biliyor? diye merak etti. İçindeki hayatlara gömülmek, onların koruyuculuğuna sıginmak istiyordu; ama iç dünyasında ürkütücü bir sessizlik hâkimdi... içindeki hayatlar, geçmişlerinden gelen bu adamın karşısında dona kalmıştı.


Vaiz, “Tamamlanmanın ölmek anlamına geldiğini söyledi!” diye bağırdı. “Kusursuz kehanet tamamlanıştır... yani ölümdür!”


Alia, Vaiz'in parmaklarını açmaya çalıştı. Bıçağını çekip saplayarak onu kendinden uzaklaştırmak istiyor ama buna cesaret edemiyordu. Hayatında bu kadar korktuğunu ve çaresiz kaldığını hatırlamıyordu.


Vaiz başını kaldırıp kalabalığa seslendi: “Muad'Dib şöyle demişti: “Kaçmak istediğiniz şeylere burnunuzu sürteceğim. Sadece size güven veren şeylere inanmak istemenizi tuhaf karşılamıyorum. Bizi işte böyle tuzağa düşürüp vasatlaştırırlar. Bu korkaklık değil de nedir? Muad'Dib size böyle demişti!”


Birden Alia'nın kolunu bırakıp onu kalabalığa doğru itti. Alia çevresindeki insanlar olmasa yere kapaklanacaktı.


“Var olmak, arkaplanın parçası olmayı reddetmektir,” dedi Vaiz. “Varlığınız hakkında hüküm verirken akıl sağlığınızı bile riske atmıyorsanız ne düşünüyorsunuzdur ne de varsınızdır.”


Vaiz aşağı inip tekrar Alia'nın kolunu tuttu... yine hiç aranmadan ve duraksamadan yapmıştı bunu. Ama bu kez Alia'nın canını acıtmadı. Onun kulağına eğilip, “Beni tekrar arkaplana çekmeye çalışmaktan vazgeç kardeşim,” diye fısıldadı. Sonra elini genç rehberinin omzuna koyup kalabalığa doğru ilerledi. Kalabalık ikiye ayrılarak o tuhaf çifte yol verdi. İnsanlar Vaiz'e dokunmak için ellerini uzatıyordu ama huşulu ve ürkektiler; o tozlu Fremen cüppesinin altında ne olduğunu öğrenmeye korkuyorlardı.


Kalabalık Vaiz'in peşinden giderken, Alia afallamış halde tek başına kalakaldı.


Birden emin oldu. O Paul idi. Buna şüphe yoktu. O ağabeyiydi. Alia kalabalığın hislerini paylaşıyordu. O ilahi varlığın huzuruna çıkınca dünyası tamamen değişmişti. Peşinden koşup, kendisini kendinden kurtarması için ona yalvarmak istiyor ama kımıldayamıyordu. Herkes Vaiz ile rehberinin peşinden giderken Alia dayanilmaz bir çaresizliğe kapılmıştı; sarhoş gibiydi... öyle yoğun bir rahatsızlık duyuyordu ki tir tir titriyor, kaslarına hâkim olamıyordu.


Ne yapsam? Ne yapsam? diye kendine sorup duruyordu.


Artık yanında destek alabileceği Duncan ya da annesi bile yoktu. İçindeki hayatlar da suskunluklarını koruyordu. Kale'de muhafızların gözetiminde olan Ganimet vardı ama Alia yaşadığı sıkıntıyı o sağ kalan ikizle konuşmak istemiyordu.


Herkes bana karşı. Ne yapsam? 



    Evrenimize dar bir açıdan bakanlar der ki, sorunları çok uzak larda aramamak gerekir. Uzaktaki sorunlar hiç gelmeyebilir.


Onun yerine çitlerinizin içindeki kurt ile ilgilenin. Dışarıda dolaşan kurt sürüleri belki de yoktur bile.


—Azher Kitabı;


Shamra 1:4





Jessica oturma odası penceresinin önünde Idaho’yu bekliyordu. Burası yumuşak divanlar ve eski tarz sandalyelerle döşenmiş konforlu bir odaydı. Jessica'ya ayrılmış odaların hiçbirinde süspansör yoktu, korküreler de başka bir çağdan kalma kristallerden yapılmıştı. Penceresi bir kat aşağıdaki avlu bahçesine bakıyordu.


Jessica hizmetçinin kapıyı açtığını ve önce ahşap döşemede, ardından da halıdayürüyen Idaho'nun ayak seslerini duydu. Dönüp bakmadan kulak kabartırken, bahçenin yemyeşil çimlerini yer yer aydınlatan ışığı seyretmeyi sürdürdü. İçinde sessizce ve korkutucu bir şekilde savaşan duygularını artık bastırmalıydı. Prana-bindu eğitiminden öğrendiği şekilde derin nefesler alarak sakinleşmeyi başardı.


Gökyüzünün tepesinde ışıldak gibi ışık saçarak avlunun tozlu havasını aydınlatan güneş, neredeyse Jessica'nın penceresine dek uzanan ıhlamur ağacının dalları arasına gerilmiş yuvarlak, gümüşi bir örümcek ağını ışıldatıyordu. İçerisi serindi ama mühürlü pencerenin ardındaki hava aşırı sıcaktan dalgalanıyordu. Jessica'nın avlusundaki yemyeşil çimlere karşın, Corrino Şatosu aslında çorak bir arazide yükseliyordu.


Jessica, Idaho’nun gelip tam arkasında durduğunu işitti. Dönüp ona bakmadan, “Konuşma sanatı aslında kandırma ve yanıltma sanatıdır Duncan,” dedi. “Benimle neden konuşmak istedin?”


“Belki sadece birimiz hayatta kalacağız,” dedi Idaho.


“Sen de hakkında iyi laflar etmemi istiyorsun, öyle mi?” Jessica dönüp Idaho’ya baktı; Idaho ne kadar da sakin duruyordu... gri metal gözleriyle Jessica'ya odaklanmadan bakıyordu. Bomboş gözlerle!


“Duncan, tarihteki yerinden rahatsızlık duyuyor olabilir misin?”


Jessica suçlar bir şekilde konuşurken, bu adamı daha önce de bir kez suçladığını anımsadı. Idaho o zaman sarhoştu; Jessica'yı gizlice gözetlemekle görevlendirilince ikilemde kalmıştı. Ama o zamanlar gulâm değildi. Şimdiyse Jessica'nın karşısında bambaşka biri durmaktaydı. Bu adam eylemlerinde kararsız ya da ikilemde değildi.


Idaho gülümseyerek, Jessica'nın düşüncelerinde haklı olduğunu kanıtladı. “Tarih kendi mahkemesini kurar ve kendi hükümlerini verir,” dedi. “Bana ne hüküm verileceği umurumda değil.”


Jessica, “Neden buradasın?” diye sordu.


“Sizinle aynı sebepten dolayı Leydim.”


Jessica bu basit sözcüklerin şaşırtıcı gücü karşısında afalladığını belli etmese de, zihni hızla çalıştı: Burada olmamın sebebini gerçekten biliyor mu? Duncan bunu nasıl bilebilirdi ki? Sadece Ganimet biliyordu. Duncan'ın elinde mentat hesaplaması yapacak kadar veri var mıydı? Olabilirdi. Peki ya Jessica'yı ele verecek laflar ederse? Gerçekten onunla aynı sebepten dolayı buradaysa, böyle bir şey yapar mıydı? Farad'n ya da hizmetkârlarının onların her hareketini izlediğini, her sözünü duyduğunu biliyor olmalıydı.


“Atreides Hanedanı acı bir yol ayrımına geldi,” dedi Jessica. “Aile bölünüp birbirine düştü. Sen Dük'ümün en sadık adamlarından biriydin Duncan. Baron Harkonnen...”

“Harkonnenlardan bahsetmeyelim,” dedi Idaho. “O çok eskidendi, Dük'ünüz de öldü.” Paul'ün Atreideslerde Harkonnen kanı olduğunu bana söylediğini tahmin edemiyor mu? diye merak etti. Paul bunu söylemekle büyük bir riske girmiş ama sonuç olarak Duncan Idaho'nun kendisine daha da sadakatle bağlanmasını sağlamıştı. Idaho'ya neredeyse akıl almaz ölçüde güvenmişti. Oysa Baron'un adamlarının ona neler yaptığını biliyordu.


“Atreides Hanedanı ölmedi,” dedi Jessica.


Idaho, “Atredies Hanedanı ne ki?” diye sordu. “Atreides Hanedanı siz misiniz? Alia mı? Ganimet mi? Hanedana hizmet edenler mi? O insanlara bakınca, kelimelere sığmayacak kadar büyük acılara katlandıklarını görüyorum! Onlar nasıl Atreides olabilir ki? Oğlunuz, 'Peşimden gelenlerin kaderi sadece acı çekmek ve zulüm görmektir, derken haklıydı. Ben bu kaderden kurtulmak istiyorum Leydim.”


“Gerçekten Farad'n'ın tarafına mı geçtin?”


“Siz de aynı şeyi yapmadınız m1 Leydim? Buraya Farad'n'ı Ganimet ile evlenmeye ikna etmeye, onunla evlenirse bütün sorunlarımızın hallolacağını söylemeye gelmediniz mi?”


Jessica, Gerçekten böyle mi düşünüyor? diye merak etti. Yoksa dinlendiğimiz için mi böyle konuşuyor?


“Atreides Hanedanı temelde bir kavram olmuştur hep,” dedi Jessica. “Bunu biliyorsun Duncan. Biz sadakati sadakatle satın alırız.”


Idaho alayla, “Halka hizmet için,” dedi. “Ahhh, bu lafı Dük'ünüzden öyle çok duydum ki. Şimdi mezarında ters dönüyor olmalı Leydim.”


“O kadar düştük mü sence?”


“Leydim, kendilerine “İç Çölün Makileri' diyen ve Atreides Hanedanı'nı, hatta Muad'Dib'i bile lanetleyen asi Fremenleri biliyor musunuz?”


“Farad'n'dan duymuştum, evet,” dedi Jessica; Idaho'nun lafı nereye getirmek istediğini merak ediyordu. “Dahası da var Leydim. Farad'n'ın aldığı raporlarda söylenenden çok daha fazlası. Ben onların lanet okumalarına bizzat şahit oldum. Şöyle diyorlar: “Yanıp kavrulun Atreidesler! Ne ruhunuz kalsın, ne canınız, ne bedeniniz, ne gölgeniz, ne sihriniz, ne kemiğiniz, ne saçınız, ne anlattıklarınız ne de sözleriniz. Ne mezarınız kalsın, ne eviniz, ne çukurunuz ne de kabriniz. Ne bahçeniz kalsın, ne ağacınız ne de çalınız. Ne suyunuz kalsın, ne ekmeğiniz, ne ışığınız ne de ateşiniz. Ne çocuğunuz kalsın, ne aileniz, ne vârisiniz ne de kabileniz. Ne başınız kalsın, ne kolunuz, ne bacağınız, ne yürüyüşünüz ne de dölünüz. Bütün gezegenlerden kovulun. Ruhlarınız yerin dibine girsin ve yeryüzünde yaşamasına izin verilenlerin arasına asla çıkamasın. Şeyh Hulud'dan uzakta, yerin en korkunç derinliklerinde zincirlere vurulun ve ruhlarınız görkemli ışığı bir daha asla göremesin: Sizi işte böyle lanetliyorlar Leydim. Fremenlerin sizden bu kadar nefret etmesini hayal edebiliyor musunuz? Bütün Atreidesleri lanetlilerin sol eline, yakıp kavuran Kadın-Güneş'e havale ediyorlar.”


Jessica ürperdiğini gizlemedi. Idaho o laneti aynen duyduğu şekilde tekrarlamıştı şüphesiz. Ama neden bu bilgiyi Corrino Hanedanı'na veriyordu? Jessica'nın hayalinde, kabilesinin karşısında bu kadim laneti hiddetle okuyan korkunç bir Fremen canlandı. Idaho neden Farad'n'ın bunu duymasını istemişti?


“Ganimet ile Farad'n'ın evlenmeleri için iyi bir sebep,” dedi Jessica.


“Sorunlara daima tek yönlü yaklaşmak gibi bir özelliğiniz var,” dedi Idaho. “Ganimet bir Fremen. Ancak fey, yani korunma vergisi ödemeyen biriyle evlenebilir. Corrino Hanedanı tüm CHOAM hisselerini Paul ile vârislerine devretti. Farad'n varlığını, sırf Atreidesler göz yumduğu için sürdürüyor. Dük'ünüzün Arrakis'e şahinli bayrağı dikerken ne dediğini hatırlayın: “Buradayım ve burada kalacağım!” Kemikleri hâlâ orada. Farad'n da Ganimet ile evlenirse, Sardaukarlarıyla birlikte Arrakis'te yaşamak zorunda kalacak.” Boyle bir ittifakın gerçekleşmesini zihninde canlandıran Idaho başını iki yana salladı.


Jessica soğuk bir sesle “Eski bir deyiş vardır: “Sorunlar soğan gibidir; zarları birer birer soyulmalidi’ denir,” dedi. Benimle nasıl böyle konuşabiliyor? Ama belki de Farad'n'ın izlediğini bildiğinden numara yapıyor...


“Fremenler ile Sardaukarların aynı gezegende yaşadığını hayal bile edemiyorum)” dedi Idaho. “Soğanın bu zarını soymak imkânsız.”


Idaho'nun sözlerinden hoşlanmayan, Farad'n ile danışmanlarının böyle laflar duymasını istemeyen Jessica sert bir sesle, “İmparatorluk'ta hâlâ Atreides Hanedanı'nın kanunları geçerli!” diye karşılık verdi. Idaho, Farad'n'ı Atreidesleri bir kenara iterek tahtı tek başına ele geçirebileceğine ikna etmeye mi çalışıyor? diye düşündü.


“Ah, evet,” dedi Idaho. “Az daha unutuyordum. Atreides Kanunu! Altın İksir Rahipleri tarafından yorumlanmış haliyle elbette. Gözlerimi kapayınca Dük'ünüzün sesini duyabiliyorum; gayrimenkullerin daima şiddet veya tehdit yoluyla ele geçirildiğini ve elde tutulduğunu söylüyor bana. Gurney şarkısını yapmıştı ya: İnsanın eline her yerde fırsatlar geçebilir. Hedefe ulaşmak için her yol mübah mıdır? Yoksa atasözlerini mi karıştırdım? Neyse, ister Fremen lejyonları ya da Sardaukarlar tarafından açıkça gösterilsin, ister Atreides Kanunu'nun ardına gizlensin... her iki durumda da ortada zırhlı bir yumruk var. Soğanın zarları da soyulmuyor Leydim. Farad'n'ın hangi yumruğu yeğleyeceğini merak ediyorum, biliyor musunuz?”


Jessica, Ne yapmaya çalışıyor? diye merak etti. Idaho, Corrino Hanedanı'nın bayılacağı, işlerine yarayacak laflar ediyordu!


Jessica, Idaho'nun ağzını aramak için, “Rahiplerin Ganimet ile Farad'n'ın evlenmelerine izin vermeyeceğini mi düşünüyorsun yani?” diye sordu. “İzin vermek mi? Yeryüzü tanrılarıadına! Rahipler Alia'nın sözünden çıkmaz. Alia, Farad'n ile evlenmek istese, buna bile peki derler!”


Jessica, Lafı buna mı getirmeye çalışıyordu? diye merak etti.


“Hayır Leydim,” dedi Idaho. “Mesele bu değil. Bu İmparatorluk'un halkı, Atreideslerin idaresini Hayvan Rabban'ın idaresinden farksız görüyor. Arrakeen zindanlarında her gün insanlar ölüyor. Ben oradan kaçtım, çünkü kılıç kullanan kolumu artık bir saatliğine bile olsa Atreideslerin hizmetine sunmak istemiyorum! Ne dediğimi, Atreideslerin en yakındaki temsilcisi olarak gördüğüm size gelmemin sebebini anlamıyor musunuz? Atreides İmparatorluğu, Dük'ünüze ve oğlunuza ihanet etti. Kızınıza âşıktım ama artık yollarımız ayrıldı. Farad'n'a isterse Ganimet ile, isterse Alia'yla evlenmesini söyleyeceğim... ama şartları o belirlesin!”


Jessica, Ahhh, Atreideslerin hizmetinden onuruyla ve resmen ayrılmak için izin isteyecek; bunun için ortam hazırladı, diye düşündü. Peki Idaho, başka konularda ettiği laflarla Jessica'yı ne kadar sarstığının farkında mıydı? Jessica kaşlarını çatarak Idaho'ya baktı. “Ağzımızdan çıkan her sözün casuslar tarafından dinlendiğini biliyorsun, değil mi?”


Idaho, “Casuslar mı?” diye kıkırdadı. “Onların yerinde olsam ben de dinlerdim. Artık size sadık olmadığımı anlamıyor musunuz? Çölde gecelerce tek başıma kaldım; Fremenlerin orası hakkında söyledikleri doğru. Çölde özellikle geceleri fazladüşünmek insana yaramıyor.”


“Fremenlerin bize lanet okumasına orada mı tanık oldun?”


“Evet. El-Ouroubaların arasındayken. Vaiz onlara katılmamı istedi Leydim, ben de katıldım. Bizler kendimize Zarr Sadus deriz... yani 'Rahiplere boyun eğmeyi reddedenler’. Buraya da bir Atreides'e düşmanlarının safına geçtiğimi resmen bildirmek için geldim.”


Idaho'yu dikkatle inceleyen Jessica, onun numara yaptıgina ya da gizli bir planı olduğuna dair bir belirti göremedi. Idaho sahiden Farad'n'ın tarafına geçmiş olabilir miydi? Jessica, Rahibeler Birliği'nin bir özdeyişini hatırladı: İnsana dair meselelerde hiçbir şey kalıcı değildir; insana dair tüm meseleler helezon şeklinde döne döne uzaklaşır. ldaho'nun gerçekten Atreideslerin hizmetinden ayrılmış olması, şimdi böyle davranması için makul bir sebepti. Döne döne uzaklaşıyordu. Jessica bu olasılığı göz ardı edemezdi.


İyi ama neden Vaiz'in emrinde olduğunu vurguladı?


Jessica'nın zihni hızla çalışıyordu; seçenekleri gözden geçirince, Idaho'yu öldürmek zorunda kalabileceğini fark etti. Umutlarını bağladığı planı öyle hassastı ki... hiçbir şeyin onu bozmasına izin veremezdi. Hiçbir şeyin. Idaho, Jessica'nın planını bildiğini ima edercesine konuşmuştu. Odadaki göreceli konumlarını değerlendiren Jessica, ölümcül darbe indirecek pozisyona gelmek için döndü.


“Faufreluches'in normalleştirici etkisinin gücümüzün kaynaklarından biri olduğunu hep düşünmüşümdür,” dedi Jessica. Idaho onun lafı sınıfsal ayrım sistemine getirmesinin sebebini merak etsindi bakalım. “Büyük Hanedanların kurduğu Landsraad, bölgesel Sysselraadlar, hepsi de bizim...”


“Konuyu dagitmayin,” dedi Idaho.


Jessica'nın niyetini bu kadar belli etmesine şaşırmıştı. Jessica gizlenirken laçkalaşmış mıydı, yoksa Idaho, Jessica'nın Bene Gesserit eğitimi sayesinde ördüğü duvarı aşmayı nihayet başarmış mıydı? Idaho yanıtın ikinci seçenek olduğuna karar verdi ama Jessica'nın artık yaşlanmış olmasının da etkisi vardı. Bu da tıpkı yeni Fremenler ile eskiler arasındaki ufak tefek farkları görmek gibi Idaho’yu üzüyordu. Çölün ölmesi insanlar için değerli bir şeyin ölmesi demekti ama Idaho bu şeyin ne olduğunu tam olarak tanımlayamıyordu, tıpkı Leydi Jessica'ya olanları tanımlayamadığı gibi.


Jessica, Idaho'ya hayretle, şaşkınlığını gizlemeye çalışmadan bakakaldı. Idaho onun içini böyle kolayca okuyabiliyor muydu? “Beni öldürmeye kalkışmayın,” dedi Idaho. Fremen dilinde uyarıda bulundu: “Kanını bıçağıma bulaştırma.” Tam bir Fremen oldum, diye düşündü. İkinci hayatını yaşadığı bu gezegenin âdetlerini ne kadar derinden benimsediğini fark etmek ona buruk bir süreklilik hissi verdi.


“Gitsen iyi olacak,” dedi Jessica.


“Atreideslerin hizmetinden ayrılmamı kabul ettiğinizi duymadan gitmem.”


“Kabul ediyorum!” Jessica öfkeyle konuşmuştu. Bunu düşünmeden söylediğini fark etti. Oysa oturup düşünmek için zamana ihtiyacı vardı. Idaho onun ne yapacağını nereden bilmişti? Jessica, Idaho’nun baharat kullanarak geleceği görebildiğini sanmıyordu.


Idaho sırtı kapıya değene dek geri geri yürüdü. Sonra eğilerek veda etti. “Sana son kez Leydim diyorum; bir daha asla demeyeceğim. Farad’n’a seni ilk fırsatta, sessizce ve çabucak Wallach'a geri göndermesini söyleyeceğim. Etrafta bulundurmak için fazla tehlikeli bir oyuncaksın. Gerçi onun seni oyuncak olarak gördüğünü hiç sanmıyorum. Sen Atreideslere değil Rahibeler Birliği'ne hizmet ediyorsun. Atreideslere hiç hizmet ettin mi acaba? Siz cadılar hep saman altından su yürütüyor, karanlık işler çeviriyorsunuz; sıradan faniler size asla güvenmemeli.”


Jessica alayla, “Bir gulâm kendini sıradan fani yerine koyuyor demek,” dedi.


“Senden daha insanım,” dedi Idaho.


“Defol!” dedi Jessica.


“Evet, niyetim bu.” Idaho kapıyı açtı ve onları dinlediği açıkça belli olan hizmetçinin meraklı bakışlarına aldırmadan usulca çıkıp gitti.


Yürürken, İşte oldu, diye düşündü. Bunu ancak tek bir şekilde yorumlayabilirler. 



    Muad'Dib'in geleceği kusursuz bir şekilde görmesini ancak matematik âleminde anlayabilirsiniz. Yani: İlk önce uzayda herhangi bir sayıda nokta-boyut olduğunu varsayarız (n sayıda boyutun klasik n katlı toplamı). Böylece genel anlamıyla zaman, tek boyutlu niteliklerin toplamına dönüşür. Bunu Muad'Dib fenomenine uyarlarsak, karşımıza ya yeni zamansal nitelikler ya da (sonsuzluk kalkülüsüyle indirgeme yaparsak) n adet nitelikli farklı sistemler çıkar. Muad'Dib konusunda bu ikincisinin doğru olduğunu farz ediyoruz. İndirgemede gösterildiği gibi, n katlı nokta-boyutlar ancak zamanın farklı dokularında var olabilir. Yani zamanın farklı boyutlarının bir arada var olduğu kanıtlanır. Bu kaçınılmaz sonuca vardıktan sonra, Muad'Dib'in kehanette bulunmak için n katlı boyutları genel bir toplam değil, tek bir dokunun parçaları olarak gördüğü sonucuna varırız. Yani evrenini zamanın kendi gördüğü tek boyutlu dokusunda dondurmuştu.


-PALİMBASHA Tabr Siyeçi'nde Dersler





Bir kumulun tepesinde yatan Leto, çölde uzanan yılankavi kaya yükseltisine bakıyordu. Kumların üstünde yatan dev bir solucanı andıran kaya yükseltisi sabah aydınlığında upuzun ve tehditkâr görünüyordu. Orada hiçbir şey kımıldamıyordu. Ne tepede kuşlar turluyor ne de kayaların arasında küçük hayvanlar koşturuyordu. Bu “solucanın” sırtının neredeyse tam ortasında rüzgârkapanı kanalları vardı. Orada su olmalıydı. Solucan şeklindeki o kaya yükseltisi bir siyeç sığınağının tanıdık görüntüsünü andırıyordu ama etrafta hiç canlı olmaması tuhaftı. Leto kumların arasında sessizce uzanıp izlemeyi sürdürdü. Zihninde Gurney Halleck’in şarkılarından biri ısrarla, monoton bir şekilde tekrarlanıyordu:


Tilkilerin usulca koşturduğu tepenin eteğinde, 


Parlıyor benekli güneş


Tek aşkımın huzur içinde yattığı yerde. 


Tepenin eteğindeki rezenelerin arasında 


Uyanamadan yatan aşkımı gözetliyorum. 


Gizleniyor bir mezarda


O tepenin eteğinde.


Leto, Bu yerin girişi nerede acaba? diye merak etti.


Buranın Jacurutu/Fondak olduğuna emindi ama etrafta hiç hareket eden hayvan görmemesinin yanı sıra bir terslik daha vardı sanki. Bilinçli algısının sınırlarında onu uyaran bir şeyler titreşiyordu.


Tepenin eteğinde gizlenen neydi?


Etrafta hiç hayvan olmaması kaygılandırıcıydı. Leto'nun Fremen yönü, onu ihtiyatlı olmaya sevk ediyordu: Çölde sağ kalmanın yolu varlıktan çok yokluğa dikkat etmektir. Ama orada rüzgârkapanı vardı. Demek ki su ve sudan faydalanan insanlar da vardı. Fondak ismi altında gizlenen bu yer Fremenlere yasaklanmıştı ama bunun sebebini çoğu unutmuştu. Orada ne bir kuş ne de bir hayvan görülüyordu.


Leto insan da göremiyordu... ama yine de burası Altın Yol'un başladığı yerdi.


Babası bir keresinde şöyle demişti: “Her an her yerde bilinmeyenler vardır. Bilgiyi araman gereken yer orasıdır.”


Leto sağında uzanan kumulların tepesine baktı. Burada kısa süre önce büyük bir fırtına esmiş olmalıydı. Alçıtaşından bir ova olan Azrak Gölü'nün üstünde kum tabakasından eser kalmamıştı. Fremenlerin batıl inancına göre Biyan'ı, yani Beyaz Topraklar'ı gören herkesin bir dileği gerçekleşirdi; ama bu dilek aynı zamanda kişinin felaketine de yol açabilirdi. O alçıtaşı ovanın Leto için tek anlamı ise, bir zamanlar Arrakis'te açık havada su bulunduğunu göstermesiydi.


Gelecekte de öyle olacaktı.


Leto gökyüzüne bakıp hareket aradı. Fırtına sonrasında gökyüzünde toz bulutları vardı; daha yukarıdaki toz perdesinin ötesinde yitmiş gümüşi güneşin ışığı, bulutları sütbeyaz gösteriyordu.


Leto dikkatini tekrar yılankavi kaya yükseltisine yöneltti. Fremkitinden dürbünü alıp hareketli mercekleri ayarlayarak, bir zamanlar Jacurutu halkının yaşadığı gri ve çıplak kayalara göz gezdirdi. Merceklerin gücü sayesinde, Gece Kraliçesi denen türde bir dikenli çalı gördü. Çalı kayalıktaki bir yarığın gölgesine sığınmıştı; o yarık eski siyeçin girişi olabilirdi. Leto kaya yükseltisini yeniden inceledi. Gümüşi gün ışığı kızılı griye çeviriyor, uzayıp giden kaya yükseltisinin üstündeki her şeyin bulanık ve yassı görünmesine yol açıyordu.


Leto yuvarlanarak Jacurutu’ya sırtını dönüp dürbünle etrafa bakındı. Çölde insana dair hiçbir iz yoktu. Leto'nun ayak izleri rüzgâr tarafından silinmişti bile, dün gece solucandan atladığı yerde de şimdi sadece belli belirsiz bir çukur vardı.


Tekrar Jacurutu'ya baktı. Rüzgârkapanı haricinde oradan insanların geçtiğine dair bir belirti yoktu. Yılankavi kaya yükseltisi dışında, çölün güneşten ağarmış kumları dört bir yanda göz alabildiğine uzanıyordu.


Leto atalarından miras kalan sistemde kısılı kalmayı reddettiği için buraya geldiğini hissetti birden. İnsanların kendisine nasıl baktığını anımsadı; Ganimet dışında onu gerçekten anlayan hiç kimse yoktu.


Çocukluğu ancak diğer belleklerin gürültücü kalabalığının anılarında yaşadım; onun dışında, bu çocuk asla çocuk olmadı.


Verdiğimiz kararın tüm sorumluluğunu üstlenmeliyim, diye düşündü.


Kaya yükseltisini tekrar uçtan uca inceledi. Burası Fondak'a dair tüm tasvirlere uyuyordu... Jacurutu da buradan baska bir yer olamazdi. Bu yerin tabu haline gelmesi, Leto'nun oraya tuhaf bir yakınlık duymasına yol açıyordu. Bene Gesserit yöntemiyle zihnini Jacurutu'ya açtı ve orası hakkında hiçbir şey bilmemeye çalıştı. Bilmek öğrenmeyi engellerdi. Leto zihnini birkaç saniyeliğine durdurdu; ne talepte bulundu ne de soru sordu.


Sorun ortalıkta hiç hayvan olmamasıydı ama Leto'yu özellikle tedirgin eden bir şey vardı. Birden bunun ne olduğunu anladı: Burada leş yiyici kuş göremiyordu... ne kartal vardı, ne akbaba ne de şahin. Oysa diğer canlılar gizlenirken bile bu hayvanlar ortalıkta gezinirdi. Bu çölde, su bulunan her yer kendine ait bir yaşam zincirine sahip olurdu. Zincirin son halkası daima leş yiyicilerdi. Oysa burada leş yiyiciler Leto'yu incelemeye gelmemişti. Leto “siyeçin bekçi köpeklerini”, Tabr'da kayalığın kenarına dizilip et için bekleyen o kuşları, o ilkel cenaze kaldırıcıları çok iyi tanırdı. Fremenler onlar için “rakiplerimiz” derdi. Ama bunu asla hınçla söylemezlerdi, çünkü yabancıların gelişini genellikle o kuşlardan öğrenirlerdi.


Ya kaçakçılar bile Fondak'ı terk ettiyse?


Leto toplayıcı-tüplerinden birinden su içti.


Ya gerçekten burada su yoksa?


Durumunu gözden geçirdi. Buraya gelmek için iki solucanı bitkin düşürene dek sürmüş, bütün gece yol almıştı. Burası İç Çöl idi; kaçakçıların diyarıydı. Burada hayat varsa, su bulunan bir yerde olmalıydı.


Ya burada hiç su yoksa? Ya burası Fondak/Jacurutu değilse?


Leto bir kez daha dürbünüyle rüzgârkapanına baktı. Dış yüzeyleri kumla aşınmış kapanın bakıma ihtiyacı olsa da hâlâ işler durumda olduğu belliydi. İçinde su olmalıydı.


Ama ya yoksa?


Terk edilmiş bir siyeçin suyu çeşitli sebepler yüzünden kaybolabilirdi. Mesela buharlaşabilirdi. Neden ortalıkta leş yiyici kuşlardan eser yoktu? Suları için öldürülmüş müydüler? Kim tarafından? Tamamı nasıl öldürülmüş olabilirdi ki? Zehirle mi?


Zehirli su.


Jacurutu efsanesinde sarnıcın zehirlendiğinden bahsedilmese de bu mümkündü. Ama o zamanki tüm kuş sürüleri öldürülmüş olsa bile, zaman içinde yerlerine yenileri gelmez miydi? İdualiler nesiller önce yok edilmişti ve anlatılan hikâyelerde zehirden hiç bahsedilmiyordu. Leto kayalığı tekrar dürbünle inceledi. Koca bir siyeçin halkı nasıl öldürülmüş olabilirdi? Aralarından kaçıp kurtulanlar olmuştu mutlaka. Bir siyeçin tüm fertlerinin birden içeride toplanması nadir görülürdü. Genellikle çölde gezen veya şehirlere gönderilen ekipler olurdu.


Yanıt bulmaya çalışmaktan vazgeçen Leto iç geçirerek dürbününü bıraktı. Kumulun gizli yüzünden kayarak inerken ve damıtıcı-çadır için çukur kazarken, bıraktığı izleri silmeye özen gösterdi; damıtıcı-çadırını kurunca içine girip, günün sıcak saatlerini orada geçirmeye hazırlandı. Çadırı kapatıp karanlığa gömülürken kendini bitkin hissediyordu. Günün büyük bölümünü sıcak çadırda uyuklayarak ve yapabileceği hataları düşünerek geçirdi. Hayallerinde savunmacıydı ama Ganimet ile girmeyi seçtiği bu sınavda kendilerini koruma kaygısıyla hareket edemezlerdi. Başarısızlık ruhlarını dağlardı. Leto baharat bisküvisi yedi, sonra da uyudu; uyanınca biraz daha bisküvi yedi ve tekrar uyudu. Uzun yoldan gelmişti ve çocuk bedeninin kasları fazlasıyla yorgundu.


Akşama doğru uyandığında kendini dinç hissediyordu; yaşam seslerine kulak kabarttı. Kumlu kefeninden sürünerek çıktı. Rüzgâr yanağına kum savuruyordu ama başını kaldırıp göğe bakınca toz bulutlarının farklı yönde hareket ettiğini gördü... demek ki hava değişecekti. Fırtına geliyordu.


Leto ihtiyatla sürünerek kumulun tepesine çıkıp, o gizemli kayalığa tekrar baktı. Hava sararmıştı. Coriolis fırtınasının, karnında ölüm taşıyan rüzgârın yaklaştığını gösteren belirtiler vardı. Belki dört enlem boyunca, rüzgârla savrulan kumlar dönen dev bir duvar oluşturacaktı. Issız, bomboş alçıtaşı ovanın yüzeyi şimdi sarıydı, toz bulutlarını yansıtıyordu. Akşamın sahte huzuru Leto'yu sarmalıyordu. Sonra birden karanlık çöktü; İç Çöl'ün üstüne ansızın gece bastırdı. Kayalar İlk Ay'ın ışığında sivri buzullara dönüştü. Rüzgârla savrulan kumlar Leto'nun tenini acıtıyordu. Kopan gökgürültüsü, uzaklarda çalınan davulların yankısı gibiydi; Leto ay ışığıyla karanlık arasında bir şeylerin hareket ettiğini gördü: Yarasalar. Cıyaklayarak kanat çırptıklarını duyuyordu.


Yarasalar.


Burada bilinçli olarak oluşturulmuş veya doğal bir terk edilmişlik, ıssızlık havası hâkimdi. Yarı efsanevi kaçakçı mekânı Fondak burada olmalıydı. Ama ya değilse? Ya tabu hâlâ sürüyorsa ve burası artık hayalete dönüşmüş Jacurutu'nun boş kabuğundan ibaretse?


Leto kumulun rüzgâraltı tarafından inip çömeldi ve gecenin kendine özgü ritimlerinin iyice oturmasını bekledi. Sabır ve ihtiyat... ihtiyat ve sabır. Leto bir süreliğine, Chaucer'ın Londra'dan Canterbury'ye giderken geçtiği yerleri, başlangıç noktası kabul ettiği Southpark'tan itibaren sıralayarak oyalandı: Chaucer üçüncü kilometrede St. Thomas kaplıcasına, sekizinci kilometrede Deptford'a, onuncu kilometrede Greenwich'e, ellinci kilometrede Rochester'a, altmış beşinci kilometrede Sittingbourne'a, doksanıncı kilometrede Boughton Under Blean'e, doksan beşinci kilometrede Harbledown'a ve doksan yedinci kilometrede Canterbury'ye varmıştı. Evreninde Chaucer veya Gansireed Gezegeni'ndeki Londra Köyü'nün halkı hariç Londra'yı hatırlayan çok az kişi kaldığını bilmek Leto'nun hoşuna gidiyordu. Turuncu Katolik İncili ile Azher Kitabı'nda St. Thomas'tan bahsedilse de, Canterbury ve bulunduğu gezegen unutulup gitmişti. Leto'nun sahip olduğu anıların, onu ele geçirme tehdidinde bulunan onca hayatın getirdiği yük buydu. Bir keresinde Canterbury'ye gitmişti. Ama simdiki yolculuğu daha uzun ve tehlikeliydi.


Kalkıp kumulun tepesine dek süründükten sonra, ay ışıgiyla aydınlanan kayalara doğru yürümeye başladı. Gölgelere karışarak, kumulların tepesinden usulca geçerek, varlığını ele verecek sesler çıkarmadan ilerledi.


Genellikle fırtınadan hemen önce tozlar dağılırdı ve şimdi de öyle olmuştu; gece göğü net görülüyordu. Leto gündüz vakti ortalıkta canlı görmese de, kayalara yaklaştıkça karanlıkta ufak yaratıkların seslerini duymaya başlamıştı.


İki kumul arasındaki bir vadide karşısına bir aktavşan ailesi çıktı; onu görünce kaçıştılar. Leto bir sonraki kumulun tepesine çıkarken oldukça kaygılıydı. O gördüğü yarık... bir giriş miydi? Başka kaygıları da vardı: Eski siyeçler mutlaka tuzaklarla... çukurlara yerleştirilmiş zehirli dikenli tellerle ve bitki dikenlerine sürülen zehirle korunurdu. Leto, Fremenlerin bir sözünü hatırladı: Geceyi dinle. En hafif sesleri bile dinlemeye çalıştı.


Gri kayalara yaklaştıkça karşısında büyüyüp devleşiyorlardı. Kulak kabartınca, görmediği kuşların kayalıktan gelen seslerini, kanatlı yırtıcıların hafif seslenişlerini duydu. Bunlar gündüz kuşlarının sesleriydi... neden gece ortaya çıkmışlardı? Düzenlerini değiştiren neydi? Onları avlayan insanlar mı vardı?


Leto birden kumun üstünde donakaldı. Kayalığın üzerinde ateş yanıyordu; gecenin siyah peçesinin üstünde ışıldayan gizemli mücevherler bale yapıyordu. Bir siyeçtekilerin beledde gezinenler için verebileceği türden bir işaretti bu. Burada yaşayanlar kimlerdi? Leto kayalığın dibindeki en koyu gölgelere usulca, ağır ağır yaklaştı; eliyle kayalara dokunarak sessizce ilerleyip, gündüz gördüğü yarığı aradı. Sekizinci adımda yarığı bulunca, fremkitinden çıkardığı kumşnorkeliyle karanlığı yokladı. Tam o sırada üstüne düşen bir şey omuzlarını ve kollarını sımsıkı sarıp kımıldayamaz hale getirdi.


Tuzaksarmaşığı! Leto içinde kabaran çırpınma dürtüsüne karşı koymaya çalıştı, çünkü çırpınırsa sarmaşığın lifleri daha da sıkılaşırdı. Şnorkeli bıraktı ve sağ elinin parmaklarını oynatarak belindeki bıçağı çekmeye çalıştı. O yarığa uzaktan taş atarak içinde tuzak olup olmadığını, o karanlığın tehlikeli olup olmadığını anlamaya çalışmamakla aptallık etmişti. Kayalığın üstünde gördüğü ateş dikkatini dağıtmıştı.


Her hareketi liflerin daha da sıkılaşmasına yol açıyordu ama sonunda parmakları bıçağın sapına dokundu. Bıçağı sapından tutup yavaşça çekmeye başladı.


Birden üstüne ışık tutulunca dona kaldı.


“Ahhh, ağımıza iyi bir av düşmüş.” Leto'nun arkasından gelen bu kalın erkek sesi sanki tanıdıktı. Leto başını yavaşça çevirmeye çalıştı; fazla hızlı hareket ederse asma liflerinin iyice sıkılaşarak onu öldürebileceğini biliyordu.


Kendisini ele geçiren kişiyi göremeden, bir el uzanıp bıçağını aldı. Aynı el dikkatle üstünü arayıp, Leto'nun tıpkı Ganimet gibi canını korumak için taşıdığı tüm küçük aletleri de bulup aldı. Hiçbir şeyi atlamamıştı, Leto'nun saçında gizli, şiga telinden yapılma boğma ipini bile.


Leto adamı hâlâ görememişti.


Parmakların tuzaksarmaşığına bir şeyler yapmasıyla birlikte lifler gevşeyince Leto daha rahat nefes alabilmeye başladı ama adam, “Sakın direnme Leto Atreides,” dedi. “Suyun bardagimda.”


Leto sakin kalmayı müthiş bir irade gücüyle başararak, “Adımı biliyorsun ha?” diye karşılık verdi.


“Elbette! İnsan tuzak hazırladığında bunu belirli bir amaç için yapar. İnsan neye tuzak kurduğunu bilmeli, değil mi?”


Leto suskunluğunu korudu ama aklından peş peşe düşünceler geçiyordu.


Adam kalın sesiyle, “İhanete uğradığını düşünüyorsun!” dedi. Eller Leto'yu döndürdü; naziktiler ama güçlü oldukları belliydi. Yetişkin bir erkek, çocuğa durumu anlatıyordu. Leto başını kaldırıp bakınca, havadaki iki yüzer işaret fişeğinin ışığında damıtıcı-giysi maskeli ve kukuletalı birinin karanlık siluetini gördü. Gözleri ışığa alışınca, adamın baharat bağımlılığını belli eden koyu mavi gözlerini ve esmer tenini seçebildi.


“Bunca zahmete girmemizin sebebini merak ediyorsundur,” dedi adam. Sesinde bir tuhaflık vardı; sanki aksanını gizlemeye çalışıyordu.


“Atreides ikizlerini öldürmek isteyen öyle çok kişi var ki... buna epeydir alışığım ve artık şaşırmıyorum,” dedi Leto. “Bizi öldürmek istemelerinin sebebi ortada.”


Leto konuşurken, zihni bilinmeyenden oluşan bir kafesteymiş gibi çırpınıyor, telaşla yanıtlar arıyordu. Tuzak ha? Ama Ganimet'ten başka kim biliyordu? Olamaz! Ganimet öz kardeşine ihanet etmezdi. Öyleyse Leto'yu ne yapacağını tahmin edecek kadar iyi tanıyan biri olmalıydı. Kim? Babaannesi mi? Bunu nasıl yapardı?


“Böyle devam etmene göz yumamazdik,” dedi adam. “Şu haline bak. Tahta çıkmadan önce eğitilmelisin.” O aksız gözler tepeden Leto'ya baktı. “Senin gibi birini eğitmeye kimin kalkışacağını merak ediyorsundur herhalde? Belleğinde sayısız insanın bilgisine sahipsin diye, kimse sana bir şey öğretemez sanıyorsun. Sorun da bu ya! Kendini eğitimli sanıyorsun, oysa ölü canlar deposundan başka bir şey değilsin. Henüz kendi hayatın yok. Başkalarıyla tıka basa doldurulmuş durumdasın ve hepsinin de tek bir amacı var... ölümü aramak. Bir hükümdarın ölümü araması iyi bir şey değildir. Etrafını cesetlerle doldurursun sonra. Bu mesela babanın asla anlamadığı bir...”


“Ondan böyle bahsetmeye nasıl cüret edersin?”


“Buna öyle çok kez cüret ettim ki... Sonuçta o Paul Atreides idi, o kadar. Neyse, okuluna hoş geldin evlat.”


Adam elini cüppesinin altından çıkarıp Leto'nun yanağına dokundu. Kendini tokat yemiş gibi hisseden Leto döne döne karanlığa doğru düşmeye başladı; karanlığın içinde yeşil bir bayrak dalgalanıyordu. Atreideslerin sancağıydı bu; üstünde gündüz ve gece sembolleri vardı, direği de Dune tarzıydı... içine su tüpü gizlenmişti. Leto bilincini tamamen yitirirken bir çağıltı duydu. Yoksa kıkırtı mıydı? 



    Heisenberg’ten önceki altın günleri hâlâ hatırlarız, ki mukadder savlarımızın bizi ne kadar kısıtladığını göstermişti. İçimdeki hayatlar bunu eğlenceli buluyor. Anlarsınız ya, gaye olmadan bilgi hiçbir işe yaramaz ama kısıtlamaları koyan da gayelerdir.


—-I. LETO ATREIDES 
Kendi Sesi





Alia, Tapınak girişinde karşılaştığı muhafızlara öfkeyle çıkışıyordu. Karşısında duran, yeşil üniformaları tozlanmış dokuz banliyö devriye görevlisi hâlâ kan ter içinde ve nefes nefeseydiler. Arkalarındaki kapıdan ikindi sonu aydınlığı giriyordu. Hacılar meydandan çıkarılmıştı.


Alia sert bir sesle, “Demek emirlerimin sizin için önemi yok?” dedi.


Kendi öfkesine şaşıyordu ama onu bastırmaya çalışmak yerine serbest bırakmıştı. Vücudu dizginsiz kalan gerginligiyle zangır zangır titriyordu. Idaho gitmişti... Leydi Jessica da... nerede oldukları bilinmiyordu... Salusa'da olduklarına dair söylentiler vardı, o kadar. Idaho neden mesaj göndermemişti? Ne yapmıştı? Sonunda Javid'i öğrenmiş miydi?


Alia sarı matem giysisi giymişti; bu renk Fremen tarihinde, yanan güneşin sembolüydü. Birkaç dakika sonra, Eski Yarık'ta düzenlenecek ikinci ve son cenaze törenini yönetmek üzere yola çıkacak, kayıp yeğeninin sembolik mezar taşını oraya dikecekti. Yaşasa ileride Fremenleri yönetecek yeğeninin anısına saygı göstermek için bu işin gece vakti yapılması gerekiyordu.


Rahip muhafızlar, Alia'nın öfkesi karşısında utanmak bir yana, isyankâr görünüyordu. Hava kararmaya başlarken Alia'nın karşısında dizilmişlerdi. Şehirlilerin kullandığı türden, hafif ve işe yaramaz damıtıcı-giysilerinden sızan ter kokusu kolayca fark ediliyordu. Liderleri sarışın, uzun boylu bir Kaza'ydı; burkasında Cadelam ailesinin sembolleri olan bu adam rahat konuşabilmek için damıtıcı-giysisinin maskesini indirmişti. Sesi mağrurdu; ne de olsa bir zamanlar Abbir Siyeçi'ni yönetmiş bir aileden geliyordu.


“Elbette ki onu yakalamaya çalıştık!”


Alia'nın sert tavrına kızmıştı besbelli. “Dinimize küfrediyor! Emirlerinizi biliyoruz ama kâfirce laflar ettiğini kulaklarımızla duyduk!”


Alia, “Ama onu yakalamayı başaramadınız,” diye fısıldayarak onları suçladı.


Diğer muhafızlardan biri, kısa boylu bir kadın hepsi adına mazerette bulunmaya çalıştı: “Çok kalabalıktı! Yemin ederim ki halk önümüze geçip bize engel oldu!”


“Ama peşini bırakmayacağız,” dedi Cadelam. “Eninde sonunda yakalayacağız onu.”


Alia kaşlarını çattı. “Neden beni anlamıyor ve itaat etmiyorsunuz?”


“Leydim, biz...”


“Peki onu yakaladığında ağabeyim olduğunu görürsen ne olacak, ardıç rengi kuzunun oğlu?”


Cadelam, Alia'nın onun soyadını kullanarak yaptığı kelime oyununu duymazdan geldi; ama anladığı kesindi, çünkü rahip muhafız olmak için belirli bir eğitimden geçmek ve bu eğitimden faydalanacak zekâya sahip olmak gerekirdi. Cadelam kendini kurban etmek ister miydi?


Muhafız yutkundu, sonra da, “Onu bizzat öldürmeliyiz, çünkü kargaşa tohumları ekiyor,” dedi.


Diğerleri bu söz karşısında afallasa da isyankâr tavırlarını sürdürdü. Vaiz'in sözlerini kendi kulaklarıyla duymuslardi.


* “Cadelam” ile “Cade Lamb” arasında kelime oyunu yapılıyor. —çn “Kabileleri size karşı birleşmeye çağırıyor,” dedi Cadelam.


Alia ona nasıl davranması gerektiğini artık anlamıştı. Sakin, makul bir sesle, “Anlıyorum,” diye fısıldadı. “Pekâlâ, onu uluorta öldürerek kim olduğunu, ne olduğunu herkese göstermek, kendini bu şekilde feda etmek istiyorsan, bu senin bileceğin iş.”


“Kendimi feda...” Cadelam susup arkadaşlarına baktı. Bu grubun Kazası, yani seçilmiş lideri olarak, onlar adına konuşmaya hakkı vardı; ama aslında susmak istediği belliydi. Diğer muhafızlar huzursuzca kımıldandı. Az önce hâlâ takibin heyecanında olduklarından Alia'ya karşı gelmişlerdi. Şimdiyse, “Cennet Rahmi”ne karşı gelmenin ne demek olduğunu düşünmeye başlamışlardı. Kazalarının yanından biraz uzaklaştılar; ürktükleri belliydi.


“Rahipler Birliği'nin iyiliği adına, resmi tepkimiz sert olmalı,” dedi Alia. “Anlıyorsun, değil mi?”


“Ama 0...”


“Onun söylediklerini ben de duydum,” dedi Alia. “Ama bu özel bir durum.”


“O Muad'Dib olamaz Leydim!”


Alia, Ne kadar da az şey biliyorsun! diye düşündü. “Onu uluorta tutuklama, herkesin gözü önünde şiddet uygulama riskine giremeyiz. Ama bu işi sessiz sedasız halletme fırsatı elimize geçerse, neden olmasın?”


“Ama son günlerde etrafı hep kalabalıklarla çevrili!”


“Bu durumda maalesef sabırlı olmalısın. Ama bana karşı gelmekte ısrarlıysan, elbette ki...” Alia sözünü tamamlamadı ama tehditte bulunduğu açıkça anlaşılıyordu. Cadelam hırslı biriydi ve önünde parlak bir kariyer vardı.


“İtaatsizlik etmek istememiştik Leydim.” Adam artık kendini tamamen kontrol altına almıştı. “Fazla acele ettik; bunu anlıyorum. Bizi bağışlayın ama o...”


“Hiçbir şey olmadı; bağışlanacak bir şey yok,” dedi Alia; geleneksel bir Fremen sözüydü bu. Kabilede düzeni sağlamanın birçok yolundan biriydi... Cadelam eski Fremenlerden olduğundan bu sözü biliyordu. Ailesi nesiller boyu liderlik yapmıştı. Bir Naib yeri geldiğinde suçlamalarını kırbaç gibi kullanırdı ama bu yola nadiren başvurmalıydı. Fremenler suçluluk ya da hınç duymadıklarında daha iyi hizmet ederdi.


Alia'nın ne demek istediğini anladığını göstermek için başını eğen Cadelam, “Kabilenin iyiliği adına; anlıyorum,” dedi.


“Şimdi gidip dinlenin,” dedi Alia. “Birazdan yola çıkacağız.”


“Peki Leydim.” Hızla uzaklaştılar; ucuz kurtulmanın sevinci her hareketlerinden belli oluyordu.


Alia'nın başının içinde kalın bir ses gürledi: “Ahhhhh, aferin, bu işi çok iyi hallettin. Bir ikisi senin aslında Vaiz'in ölmesini istediğine hâlâ inanıyor. Bir yolunu bulacaklar.”


Alia öfkeyle, “Kapa çeneni!” diye fısıldadı. “Kapa çeneni! Seni asla dinlememeliydim! Bak, senin yüzünden başıma neler geldi...”


Kalın ses, “Seni ölümsüzlük yoluna soktum,” dedi.


Alia sesin yankılarını kafatasının içinde hafif bir sızı olarak hissediyordu. Nereye saklanabilirim? diye düşündü. Gidecek hiçbir yer yok!


“Ganimet'in bıçağı keskindir,” dedi Baron. “Bunu aklında tut.”


Alia gözlerini kırpıştırdı. Evet, bunu aklında tutmalıydı. Ganimet'in bıçağı keskindi. O bıçak sayesinde bu kötü durumdan kurtulabilirlerdi. 



    Sözlere inanmak, içlerinde gizli savlara inanmak demektir. Bir şeyin doğru ya da yanlış, gerçek ya da yalan olduğuna inanıyorsanız, bunu savunan sözlerdeki varsayımlara inanıyorsunuzdur. Böyle varsayımlar çoğunlukla temelsiz olsa da, ikna olmuşlar için son derece değerli olmayı daima sürdürür.


-Yoruma Açık Kanıt Panoplia Prophetica'dan





Leto'nun zihni bir kesif kokular karmaşasında salınıyordu. Melanjın ağır tarçın kokusunu, çalışan insanların iç mekânda hapsolmuş ter kokularını, açık kalmış bir ölü-damıtıcısının ekşi kokusunu, çeşit çeşit tozların ve özellikle de çakmaktaşı tozunun kokusunu ayırt edebiliyordu. Düşkumu boyunca izler oluşturan kokular ölü bir diyarda yükselen tuhaf, sisten şekiller yaratıyordu. Leto bu kokuların ona bir şeyler söylediğini biliyordu ama zihni henüz onlara kulak veremeyecek kadar bulanıktı.


Zihninde düşünceler hayalet gibi salınıyordu: Şu an henüz tamamlanmış değilim; atalarımın toplamıyım. Çölde batan güneş, ruhumda batan güneştir. İçimdeki insan kalabalığı bir zamanlar büyüktü ama artık bitti. Ben Fremen'im ve Fremen gibi öleceğim. Altın Yol başlamadan bitti. Rüzgârlı bir patikadan başka bir şey değil artık. Biz Fremenler kendimizi gizlemeyi iyi biliriz: Ardımızda ne dışkı, ne su ne de iz bırakırız... Bak, şimdi de benim izlerim kayboluyor.


Kulağının dibinde bir erkek sesi konuştu: “Seni öldürebilirim Atreides. Seni öldürebilirim Atreides.” Defalarca tekrarlanan bu söz sonunda anlamını yitirdi ve Leto'nun rüyasında taşıdığı kelimesiz bir şeye, bir çeşit duaya dönüştü: “Seni öldürebilirim Atreides.”


Leto genzini temizleyince, bu basit hareketin gerçekliginin algılarını sarstığını hissetti. Boğazı kupkuru olmasına karşın, “Kimsin?” demeyi başardı. Yanıbaşından gelen ses konuştu: “Ben eğitimli bir Fremen'im ve hocamı öldürdüm,” dedi. “Sizler ilahlarımızı çaldınız Atreides. Pis Muad'Dib'iniz ne umurumuzda olur? Tanrınız öldü!”


Bu gerçekten bir Ouraba'nın sesi miydi, yoksa Leto hâlâ rüya mı görüyordu? Gözlerini açtı. Sert bir sedirde yatıyordu; eli kolu bağlı değildi. Yukarıya bakınca kaya duvarlar, kısık korküreler ve tepeden ona bakan maskesiz bir yüz gördü; bu yüz öyle yakındı ki, Leto adamın nefesinde siyeç beslenme tarzının tanıdık kokularını alıyordu. Adamın Fremen olduğu kuru ve yanık teninden, keskin yüz hatlarından belliydi. Şişman bir şehirli değil, çöl Fremen'iydi.


“Adım Namri; Javid'in babasıyım,” dedi Fremen. “Şimdi beni tanıdın mı Atreides?”


Leto boğuk bir sesle, “Javid'i tanıyorum,” diye yanıtladı.


“Evet, ailen oğlumu çok iyi tanır. Onunla gurur duyuyorum. Sen yakında onu daha da iyi tanıyabilirsin Atreides.”


“Ne...”


“Ben öğretmenlerinden biriyim Atreides. Tek bir işlevim var: Seni öldürebilecek kişiyim. Bunu seve seve yaparım da. Bu okuldan mezun olmak yaşamak demektir, başarısız olanlar ise bana teslim edilir.”


Leto adamın doğru söylediğini acımasız sesinden anladı. Ürperdi. Karşısında bir insan gomcebbâr, insanların arasına katılmaya hakkı olup olmadığını anlamak için onu sınayacak zorba bir düşman vardı. Leto bu işte babaannesinin parmağını seziyordu; onun da arkasında kendilerini gizleyen Bene Gesseritler olsa gerekti. Sevimsiz bir düşünceydi bu.


“Eğitimin benimle başlayacak,” dedi Namri. “Bu adil. En uygunu bu. Çünkü benimle bitebilir. Şimdi beni iyi dinle. Hayatın ağzımdan çıkacak sözlere bağlı. Benimle ilgili her şey senin için ölüm kalım meselesi.”


Leto odaya bakındı: Çıplak kaya duvarlar... üstünde yattığı sedir, kısık korküreler ve Namri'nin arkasındaki karanlık geçit dışında hiçbir şey yoktu.


“Aklından bile geçirme; beni yenemezsin,” dedi Namri. Leto ona inandı.


“Bunu neden yapıyorsun?” diye sordu.


“Bunun cevabını aldın zaten. Kafanın içinde kurduğun bütün o planları düşün! Ama şimdi buradasın ve şu halinle geleceğe dair plan yapamazsın. Şimdiki zaman ve gelecek, kol kola yürümezler. Ama geçmişini gerçekten bilirsen, geçmişe bakıp da nerelere gittiğini görebilirsen, belki o zaman geleceğin olabilir. Aksi takdirde ölürsün.”


Leto, Namri'nin ona sempati duyduğunu sesinden anladı; ama o seste kararlılık da vardı... Namri onu gözünü kırpmadan öldürebilirdi.


Namri topuklarının üstünde sallanarak kaya tavana baktı. “Eski zamanlarda Fremenler şafak vaktinde yüzlerini doguya çevirirdi. Eos'u bilir misin? Eski dillerden birinde şafak demektir.”


Leto sert ve gururlu bir sesle, “O dili konuşabiliyorum,” dedi.


Namri, “Demek beni dinlememişsin,” dedi; tehditkâr konuşmuştu. “Gece kaos vaktiydi. Gündüz ise düzen vaktiydi. Konuşabildiğini söylediğin o eski dilin zamanında karanlık kargaşayla, ışık ise düzenle özdeşleştirilirdi. Biz Fremenler bunu değiştirdik. Eos güvenmediğimiz ışıktı. Ayın ve yıldızların ışığını yeğledik. Işığın fazlası, aşırı düzen ölümcül olabilir. Siz Eos-Atreideslerin ne yaptığınızı anlıyor musun? İnsan sadece onu koruyan ışığa ait bir yaratıktır. Dune'da güneş bizim düşmanımızdı.” Namri, Leto'nun gözlerinin içine baktı. “Sen hangi ışığı yeğliyorsun Atreides?”


Leto bu sorunun çok önemli olduğunu Namri'nin gergince beklemesinden anladı. Soruyu doğru yanıtlayamazsa bu adam onu öldürecek miydi? Öldürebilirdi. Leto, Namri'nin elinin billurbıçağının cilalı sapının yanında hareketsiz durduğunu gördü. Fremen'in o elinin bir parmağında sihirli kaplumbağa desenli bir yüzük parlıyordu.


Leto dirseklerinin üstünde doğrulup, Fremen inançları üstüne düşünmeye başladı. Bu eski Fremenler kanuna inanır ve kanunla ilgili kıssadan hisseli öyküler anlatmaya, benzetmeler yapmaya bayilirdi. Leto ay ışığı mı demeliydi?


“Ben Lisanül-Hakk’in ışığını yeğlerim,” diyen Leto, ufak ipuçları elde etmek için Namri'ye dikkatle baktı. Adam hayal kırıklığına uğramış gibi görünse de elini bıçağından uzaklaştırdı. Leto, “O gerçeğin ışığıdır, El-Mutakallim'in etkisini açıkça yansıtan kusursuz insanın ışığıdır,” diye devam etti. “İnsan başka hangi ışığı yeğleyebilir ki?”


“Kalpten değil ezbere konuşuyorsun,” dedi Namri.


Leto, Haklı, diye düşündü. Ama Namri'nin düşünce tarzını, sözlerinin kadim bilmece oyununa dair aldığı başlangıç düzeyi eğitiminin süzgecinden geçtiğini anlamaya başlamıştı. Fremen eğitimi sırasında binlerce bilmece sorulurdu; Leto'nun bu geleneğe odaklanması, zihnine örneklerin akın etmesi için yeterliydi. Örneğin: Soru: Sessizlik? Yanıt: Avın dostu.


Namri sanki Leto'nun aklını okumuş ve bu konuda hemfikirmiş gibi başıyla onaylayarak, “Bir mağara vardır ki, Fremenler için hayat mağarasıdır,” dedi. “Çölün gizlediği gerçek bir mağaradır. Tüm Fremenlerin büyük dedesi Şeyh Hulud o mağaranın girişini kapatmıştır. Bunu Ziamad Amcam anlatmıştı, ki o bana hiç yalan söylemezdi. Öyle bir mağara var.”


Namri sustuğunda, Leto onun bir karşılık beklediğini sezdi. Hayat mağarası? “Amcam Stilgar da bana o mağaradan bahsetmişti,” dedi Leto. “Korkaklar orada saklanmasın diye girişi kapatılmış.”


Bir korkürenin yansıması Namri'nin karanlık gözlerinde parıldadı. “Siz Atreidesler o mağarayı açabilir misiniz? Bir bakanlık aracılığıyla, Merkezi Haber Alma Bakanlığı, Aukaf ve Hac ile hayatı kontrol etmeye çalışıyorsunuz. Yetkili Maulana'nın adı Kausar. Ataları Niazi'deki tuz madenlerinde çalışırmış... nereden nereye. Söylesene Atreides, bakanlığınızın sorunu ne?”


Leto doğrulup oturdu. Namri'nin artık bilmece oyununu başlattığını ve oynamamanın cezasının ölüm olduğunu anlamıştı. Vereceği ilk yanlış yanıtta adamın billurbıçağını kullanacağı her halinden belliydi.


Leto'nun bunu anladığını fark eden Namri, “İnan bana Atreides,” dedi. “Ben ahmakları ezerim. Ben Demir Çekiç'im.”


Leto durumu kavradı. Adam kendini Mirzabah, yani Demir Çekiç olarak görüyordu; ölülerin cennete girmeden önce sorulan sorulara doğru yanıt verememeleri halinde onları ezmekte kullanılan çekiçti bu.


Leto, Alia'yla rahiplerinin kurduğu merkezi haber alma bakanlığında ne terslik var? diye düşündü.


Çöle gelmesinin sebebini düşününce, evreninde Altın Yol'un belirebileceğine dair az da olsa bir umut içinde tekrar yeşerdi. Namri'nin sorusuyla ima ettiği şey, Muad'Dib'in öz oğlunu çöle gelmeye iten sebeple aynıydı.


“Yolu Tanrı gösterir,” dedi Leto.


Namri birden başını indirip Leto'ya dikkatle baktı. Sert bir sesle, “Buna gerçekten inanıyor olabilir misin?” diye sordu.


“İnanmasam burada olmazdım,” dedi Leto.


“Yolu bulmaya mı geldin?”


“Kendim için bulmaya geldim.” Leto ayaklarını yere bastı. Kaya zemin halısızdı, soğuktu. “Rahipler yolu gizlemek için bakanlığı kurdu.”


“Gerçek bir asi gibi konuşuyorsun,” diyen Namri parmağındaki kablumbağa desenli yüzüğü ovuşturdu. “Bakalım, göreceğiz. Şimdi yine kulağını dört aç. Celâlüddin'deki yüksek Kalkan Duvarı'nı bilir misin? Atalarım buraya gelir gelmez oraya gidip Duvar'a ailemizin simgelerini kazımıştı. Oğlum Javid onları gördü. Yeğenim Ebedi Celâl de gördü. Diğerleri'nden olan Mücahit Şefkat de oradaki işaretlerimizi gördü. Fırtına mevsiminde Sukkar civarındayken oraya bir arkadaşımla, Yakup Abad ile gitmiştim. Esen rüzgârlar danslarımızın esin kaynağı olan kasırgalar gibi sıcak ve sertti. Ama kazılı simgeleri görmeye zamanımız olmadı, çünkü kopan bir fırtına yolumuzu kesti. Ama fırtına geçip gidince, rüzgârla sürüklenen kumların üstünde Thatta'nın hayalini gördük. Orada bir anlığına Şakir Ali'nin yüzü belirdi; başını eğmiş, mezarlar şehrine tepeden bakıyordu. O hayal sadece bir an belirip kayboldu ama hepimiz görmüştük. Söylesene Atreides, o mezarlar şehrini nerede bulabilirim?”


Leto, Danslarımızın esin kaynağı olan kasırgalar, diye düşündü. Thatta ve Şakir Ali hayali. Ancak bir Zensünni Gezgini böyle konuşurdu; onlar kendilerinden başkasını gerçek çöl insanı olarak kabul etmezlerdi.


Ve Fremenlerin mezarlarının olması yasaklanmıştı.


“Mezarlar şehri herkesin gittiği yolun sonundadir,” dedi Leto. Zensünni benzetmeleri kullanmaya çalışıyordu. “Kenarları biner adım olan, kare şeklinde bir bahçedir. Uzunluğu iki yüz otuz üç adım, eniyse yüz adım olan, Antik Jaipur mermeriyle kaplı güzel bir giriş koridoru vardır. O bahçede isteyen herkese yiyecek veren Er-Razzak yaşar. Hesap Günü geldiğinde, ayağa kalkıp da mezarlar şehrini arayan herkes orayı bulamayacaktır. Çünkü şöyle yazılmıştır: Bir dünyada bildiğiniz şeyleri öteki dünyada bulamayacaksınız.”


Namri horgörüyle, “Yine inanmadan, ezberden okuyorsun,” dedi. “Ama verdiğin yanıtı şimdilik kabul edeceğim, çünkü buraya gelmenin sebebini bildiğini düşünüyorum.” Soğuk bir tavırla, hafifçe gülümsedi. “Sana koşullu bir gelecek veriyorum Atreides.”


Leto adamı ihtiyatla süzdü. Namri yine üstü kapalı bir soru mu sormuştu? “Aferin!” dedi Namri. “Farkındalığın hazırlandı. İçine kancalar batırdım. Bir şey daha söyleyeyim bari. Çok uzaklardaki Kadrish şehirlerinde taklit damıtıcı-giysiler kullanildığını biliyor muydun?”


Namri yanıt beklerken, Leto soruda gizli anlam aradı. Taklit damıtıcı-giysiler mi? Bunlar bir sürü gezegende kullanılıyor. “Kadrishlilerin züppeliği eskilerden beri dillere destandır,” dedi. “Akıllı hayvan dikkat çekmemek için, bulunduğu ortama karışır.”


Namri başını yavaşça sallayarak onayladı. Sonra, “Seni tuzağa düşürüp buraya getiren kişiyle birazdan görüşeceksin,” dedi. “Buradan kaçmaya kalkma. Yoksa ölürsün.” Konuşurken ayağa kalkıp karanlık geçitte gözden kayboldu.


Namri'nin gitmesinden sonra Leto uzun süre gözünü geçitten ayırmadı. Orada nöbet tutan muhafızların fısıltılarını duyuyordu. Namri'nin gördüğü serap-hayale dair anlattıkları aklından çıkmıyordu. Buraya çölü geçerek, çok uzaklardan gelmişti. Buranın Jacurutu/Fondak olup olmaması artık önemli değildi. Namri kaçakçı değildi. Çok daha güçlü biriydi. Arkasında Leydi Jessica ile Bene Gesseritler olsa gerekti. Leto burada tehlikede olduğunu seziyordu. Ama odanın tek çıkışı az önce Namri'nin kullandığı geçitti. Dışarıda da tuhaf bir siyeç... ve ötesinde çöl uzanıyordu. Leto düzenli kaosun hüküm sürdüğü çölün, o seraplar ve sonu gelmez kumullar diyarının çetin koşullarının da içinde hapsolduğu kapanın parçası olduğunu düşündü. Çölü tekrar geçebilirdi ama nereye kaçacaktı? Bu düşünce bayat su gibiydi. Leto'nun susuzluğunu dindirmiyordu. 



    Sıradan insan zihninin zaman algısı tek yönlü olduğundan, insanlar her şeyde sözcüklerle ifade edilebilecek sebep sonuç ilişkileri görür. Bu zihinsel tuzak çok kısa vadeli etki-tepki kavramlarının oluşmasına yol açar, ki böyle bir durumda krizlere ancak plansız tepkiler verilebilir.


-LIET KYNES Arrakis Alıştırma Kitabı





Az sonra yapacağı önemli görüşme için zihinsel hazırlıkta bulunan Jessica, Düşünceler ve hareketler eşzamanlı olmalı, diye kendine hatırlattı.


Salusa Secundus'un altın sarısı güneşi, kahvaltısını az önce bitiren Jessica'nın penceresinden gördüğü bahçenin karşı duvarını yeni yeni aydınlatıyordu. Jessica özenle giyinmişti: Üstündeki siyah kukuletalı Rahibe Ana cüppesi sade olsa da, etek ve yen kenarlarına altınla Atreides arması işlenmişti. Pencereye sırtını dönerek üstünü dikkatle düzeltirken, sol kolundaki Şahin arması görünsün diye elini beline dayadı.


Farad'n içeri girer girmez Atreides sembollerini fark etti ve bunu dile getirdi ama şaşırmış ya da kızmış gibi bir hali yoktu. Hatta içten içe eğlenir gibiydi; Jessica bunun sebebini merak etti. Tahmin ettiği gibi Farad'n gri, tek parça, dar bir giysi giymişti. Jessica'nın işaret ettiği alçak yeşil divana kurulan Farad'n sağ kolunu divanın arkalığına koydu.


Ona neden güveniyorum ki? diye kendine sordu. O bir Bene Gesserit cadısı!


Farad'n'ın ne düşündüğünü gevşemiş bedeniyle yüz ifadesi arasındaki tezattan anlayan Jessica gülümseyerek, “Bana güveniyorsun, çünkü iyi bir anlaşma yaptığımızı biliyorsun ve sana öğretebileceğim şeyleri öğrenmek istiyorsun,” dedi.


Farad'n'ın kaşlarını çattığını görünce, onu yatıştırmak için sol elini salladı. “Hayır, zihin okuyamam. Yüzleri, vücutları, tavırları, ses tonlarını, el kol hareketlerini okurum. Bene Gesserit Yöntemi'ni öğrenen herkes bunu yapabilir.”


“Bana öğretecek misin peki?”


“Hakkımızdaki raporları okumuşsundur eminim,” dedi Jessica. “Sözümüzü tutmadığımızdan bahsedildiğine rastladın mı hiç?”


“Raporlarda hayır ama...”


“Varlığımızı sürdürebilmemizin bir sebebi de insanların sözümüze güvenmesidir. Bu hiç değişmedi.”


“Mantıklı konuşuyorsun,” dedi Farad'n. “Hadi, başlayalım artık.”


“Şimdiye kadar Bene Gesseritlerden öğretmen istememene şaşırdım doğrusu,” dedi Jessica. “Böyle bir fırsata, seni kendilerine borçlu bırakma fırsatına balıklama atlarlardı.”


“Anneme kaç kezsöyledim ama kabul etmedi,”dedi Farad'n. “Ama şimdi...” Omuz silkerek, Wensicia'nın sürgüne gönderilmesine dair zarifçe yorumda bulundu. “Başlayalım mı?”


“Sen çok daha genç yaştayken başlasak daha iyi olurdu,” dedi Jessica. “Şimdi hem senin için daha zor olacak hem de çok daha uzun sürecek. Her şeyden önce sabırlı, çok sabırlı olmayı öğrenmelisin. Umarım bunu fazla ağır bir bedel olarak görmezsin.”


“Teklif ettiğin ödüle değer.”


Jessica, Farad'n'ın samimi ve hevesli, biraz da huşu içinde olduğunu sesinden anladı. Farad'n başlamaya hazırdı. “Pekâlâ, sabır sanatıyla başlıyoruz... önce kol ve bacaklar için basit prana-bindu hareketleri ve solunum egzersizleri öğreneceksin,” dedi Jessica. “El ve parmaklara daha sonra gelecegiz. Hazır mısın?”


Tabure çekip Farad'n'ın karşısına oturdu. Farad’n başıyla onayladı ama birden içine korku düştü ve bunu gizlemek için hevesli bir yüz ifadesi takındı. Tyekanik onu uyarmış, Leydi Jessica'nın teklifinde mutlaka bir çapanoğlu olduğunu, Rahibeler Birliği'nin bir dolap çevirdiğini söylemişti. “Onun Rahibeler Birliğinden yine ayrıldığına veya kovulduğuna inanıyor olamazsınız.” Birden sinirlenen Farad'n onu tersleyerek susturmuş ama hemen ardından buna pişman olmuştu. Verdiği duygusal tepkiyi gözden geçirince, Tyekanik'in uyarısına daha çok katılmıştı. Odanın köşelerine, oralarda parıldayan mücevherlere göz attı. Ama parıldayan her şey mücevher değildi: Bu odada olup biten her şey, her nüans, her söz, her hareket kaydedilip sonradan uzmanlar tarafından incelenecekti.


Farad'n'ın nereye baktığını fark eden Jessica gülümsedi ama bu konuda bir şey söylemedi. “Sabırlı olmayı Bene Gesserit Yöntemi'yle öğrenmek için önce evrenimizin temelinde yatan dengesizliği kavramalısın,” dedi. “Biz doğaya -tüm tezahürleriyle birlikte- Nihai Mutlaksızlık deriz. Bakışını özgürleştirerek bu koşullu doğanın değişkenliğini görebilmek için kollarını dümdüz öne uzat. Ellerine bak... önce avuçlarına, sonra ellerinin tersine. Parmaklarının önünü ve arkasını incele. Hadi, dediğimi yap.”


Farad’n söyleneni yaptı ama kendini aptal gibi hissediyordu. Bunlar kendi elleriydi. Onları tanıyordu.


“Ellerinin yaşlandığını hayal et,” dedi Jessica. “Yaşlandıklarını gözünde canlandır. Çok ama çok yaşlandıklarını. Teninin nasıl da kuruyup...”


Farad'n, “Ellerim değişmiyor,” dedi. Üst kol kaslarının şimdiden titremeye başladığını hissediyordu.


“Ellerine bakmaya devam et. Onları olabildiğince yaşlı olarak hayal etmeye çalış. Bu zaman alabilir. Yaşlandıklarını görünce de hemen süreci tersine çevir. Onları gençleştir... olabildiğince gençleştir. Bu şekilde devam et; ellerini bebeklik ile yaşlılık arasında götürüp getir durmadan.” Farad'n, “Değişmiyorlar!” diye yakındı. Omuzları ağrıyordu.


“Duyularına emredersen değişirler,” dedi Jessica. “Arzuladığın zaman akışını gözünde canlandırmaya odaklan: Bebeklikten yaşlılığa, yaşlılıktan bebekliğe. Bu saatler, günler, aylar alabilir. Ama başarılması mümkün. Bu değiştirici akışı tersine çevirmek sana her sistemin göreceli... yalnızca göreceli bir denge içinde dönüp durduğunu gösterecek.”


Farad'n, “Sabretmeyi öğreneceğimi sanıyordum,” dedi. Jessica onun sesinde öfke, biraz da hayal kırıklığı algıladı.


“Göreceli dengeyi de öğreniyorsun,” dedi. “Bu kendi inancınla yarattığın bir bakış açısıdır, ki inançlar da hayal gücüyle değiştirilebilir. Evrene sadece dar bir açıdan bakmayı öğrendin. Şimdiyse evreni kendi yaratın haline getirmelisin. Böylece her türlü göreceli dengeyi kendi emellerin için, hayal gücünün elverdiği ölçüde kullanabilirsin.”


“Ne kadar sürer demiştin?”


Jessica, “Sabırlı ol,” diye hatırlattı.


Farad'n hafifçe sırıttı. Bakışları Jessica'ya kaydı.


Jessica, “Ellerine bak!” diye bağırdı.


Farad'n sırıtmayı kesti. Gözlerini tekrar ellerine çevirdi ve hiç ayırmadan baktı.


“Kollarım yorulunca ne yapacağım?” diye sordu.


“Konuşmayı kes ve odaklan,” dedi Jessica. “Çok yorulursan bırak. Birkaç dakika dinlenip egzersiz yaptıktan sonra tekrar başla. Bunu başarana kadar vazgeçmemelisin. Şu an kavrayamayacağın kadar önemli bu. Bu dersi öğrenemezsen gerisi gelmez.”


Farad'n derin bir nefes alıp dudaklarını kemirdi, ellerine baktı. Ellerini yavaşça çevirdi: Öne, arkaya, öne, arkaya... Omuzları yorgunluktan titriyordu. Öne, arkaya... Hiçbir degişiklik yoktu.


Jessica kalkıp odanın tek kapısına doğru yürüdü.


Farad'n gözlerini ellerinden ayırmadan, “Nereye gidiyorsun?” diye sordu. “Yalnız çalışman daha iyi olur. Bir saat sonra dönerim. Sabırlı olmalısın.”


“Biliyorum!”


Jessica biran onu süzdü. Farad’n nasil da kararlı görünüyordu. Jessica'ya yitirdiği oğlunu anımsatıyordu; Jessica'nın içi acıdı. İç geçirerek, “Döndüğümde kas gevşetici egzersizler göstereceğim,” dedi. “Aceleci olma. Zamanla vücudun ve duyularınla yapabileceğin şeylere şaşıracaksın.”


Dışarı çıktı.


Koridorda yürürken her zamanki gibi üç adım gerisinden muhafızlar geliyordu. Ona karşı saygı ve korku duydukları açıktı. Bunlar Jessica'nın özel güçlerini bilen ve Arrakis'te Fremenler karşısında alınan yenilgiye dair öykülerle büyümüş Sardaukarlardı. Karşılarında bir Fremen Rahibe Anası vardı; bu cadı hem Bene Gesserit hem de Atreides idi.


Jessica arkasına göz atınca muhafızların asık yüzlerini gördü; planında adım adım ilerliyordu. Merdivene varınca tekrar önüne baktı ve muhafızlarla birlikte aşağı inip kısa bir geçitten geçerek bahçeye, pencerelerinin altından çıktı.


Ayaklarının altında çakıllı bahçe yolunu hissederken ve yeşillikler arasından süzülen altın sarısı gün ışığı huzmelerine bakarken, Şimdi umarım Duncan ile Gurney de üzerlerine düşeni yaparlar, diye düşündü. 



    Zihinsel eğitiminizin bir sonraki adımını tamamlarken bütünleşik haberleşme yöntemlerini öğreneceksiniz. Bu gestaltik fonksiyon sayesinde farkındalığınıza veri yolları döşeyecek, karmaşık meseleleri çözecek ve üstünde uzmanlaşmış olduğunuz mentat endeksleme-sınıflama teknikleri sayesinde elde ettiğiniz bilgi yığınını değerlendirebilir hale geleceksiniz. Karşınıza çıkacak ilk sorun, ele alınan meselelere dair ufak tefek ve birbirine zıt verileri bir araya getirmenin yol açacağı ayrıştırıcı gerilimler olacaktır. Dikkatli olun. Mentatların kapsayıcı bütünleştirme yöntemini kullanmazsanız Babil Problemi'yle, yani doğru verileri yanlış kombinasyonlarla bir araya getirmenin yol açtığı, her yerde ve her zaman yaşanabilecek sorunlarla karşılaşabilirsiniz.


-Mentat Elkitabı





Sürtünen kumaş sesi Leto'nun farkındalığını harekete geçirdi. Duyularının hassaslığına şaşırdı... kumaşları çıkardıkları sesten tanımıştı: Bir Fremen cüppesi bir kapı perdesinin kalın kumaşına sürtünmüştü. Leto sesin geldiği tarafa döndü. Ses birkaç dakika önce çıkıp giden Namri'nin geçtiği geçitten gelmişti. Leto o tarafa dönerken, kendisini tuzağa düşürmüş adamın içeri girdiğini gördü. Onu esir eden adamdı bu: Damıtıcı-giysi maskeli yüzü esmer, bakışları deliciydi. Adam elini kaldırıp burun deliklerindeki toplayıcı-tüpleri çıkardı, maskesini indirdi ve aynı anda kukuletasını açtı. Leto onun çenesindeki mürekkep sarmaşığı kırbacı izini görmeden önce bile adamı tanıdı. Onu anında tanımış, doğrulayıcı ayrıntıları ise daha sonra aramıştı. Yanılıyor olamazdı... karşısındaki bu iriyarı adam, savaşçı ve halk ozanı Gurney Halleck'ten başkası değildi!


Gurney'yi tanıyınca bir an afallayan Leto yumruklarını sıktı. Gurney, Atreideslerin hizmetkârları arasında en sadık olanıydı. Kalkan dövüşünde de ondan iyisi yoktu. Eskiden Paul'ün güvendiği sırdaşı ve öğretmeniydi.


Ayrıca Leydi Jessica'nın hizmetkârıydı.


Bu bilgiler ve daha fazlası Leto'nun aklından hızla geçti. Onu yakalayan Gurney'ydi demek. Gurney ile Namri birlikte bu kumpasın içindeydiler. Dahası Jessica da işin içindeydi.


“Anladığım kadarıyla bizim Namri'yle tanışmışsın,” dedi Halleck. “Lütfen ona inan, genç efendi. Onun tek bir işlevi var. Gerekirse seni öldürecek kapasitede biri.”


Leto içgüdüsel olarak babasının ses tonuyla karşılık verdi: “Demek düşmanlarıma katıldın Gurney! Bunu yapacağına hayatta inanmaz...”


“Şeytani numaralarını üstümde deneme evlat,” dedi Halleck. “Hepsini biliyorum. Ben yalnızca babaannenin emirlerine uyuyorum, o kadar. Eğitimin en ince ayrıntısına dek planlandı. Namri'yi seçmemi onaylayan da Jessica'ydı. Bundan sonra olacaklar da —ki sana acı verebilirler— Jessica'nın emriyle yapılacak.”


“Ne emretti peki?”


Halleck cüppesinin kıvrımları arasında gizlediği elini çıkarıp, tuttuğu Fremen enjektörünü gösterdi; ilkel ama etkili bir aletti bu. Saydam tüpü mavi bir sıvıyla doluydu.


Portatif yatağın üstünde gerileyen Leto'nun sırtı kaya duvara yaslandı. O sırada içeri Namri girdi ve elini billurbıçağının sapında tutarak Halleck'in yanında durdu. Birlikte odanın tek çıkışını kapıyorlardı.


“Baharat özünü tanıdın demek,” dedi Halleck. “Solucan yolculuğuna çıkacaksın evlat. Bunu yapmalısın. Yoksa babanın cesaret ettiği bu şeyi yapamamak, hayatın boyunca onun gölgesinde kalmana yol açar.”


Konuşamayan Leto başını iki yana salladı. Ganimet ile birlikte en korktukları şeydi bu. Gurney cahil salagin tekiydi! Jessica nasıl... Leto hafızasında babasının varlığını hissetti. Babası onun savunmalarını aşarak zihnine girmeye çalışıyordu. Leto öfkeyle haykırmak istedi ama dudaklarını oynatamıyordu. Rahimde doğanların farkındalığının en korktuğu şeyle karşı karşıyaydı. Kehanet transına geçip, değişmez geleceği tüm sabitliği ve korkunçluğuyla görmek zorunda kalacaktı. Jessica öz torununa bunun yapılmasını emretmiş olamazdı. Ama Leto'nun içindeki Jessica zihninde belirmişti ve bunu doğruluyordu. Korkuya Karşı Dua bile uğultu halinde sürekli tekrarlanarak ona baskı yapıyordu: “Korkmamalıyım. Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim. Onun etrafımdan ve içimden geçip gitmesine izin vereceğim. Ve geçip gittiğinde...”


Leto, Kaldea'nın yeni kurulduğu zamanlarda bile kadim sayılan bir küfür savurarak ayağa kalkmaya ve başında duran iki adama saldırmaya çalıştı ama kasları ona itaat etmiyordu. Sanki şimdiden transa geçmişti, Halleck'in elindeki enjektörün yaklaştığını gördü. Mavi sıvıda bir korkürenin ışığı parıldadı. Enjektör Leto'nun sol koluna dokundu. Leto'nun kolundan baş kaslarına doğru acı yayıldı.


Leto birden şafak aydınlığında, ilkel bir kulübenin önünde oturan genç bir kadın gördü. Kadın, Leto'nun tam karşısında oturmuş, kahve çekirdekleri kavuruyor ve oluşan gül kahverengisi bulamaca kakule ile melanj ekliyordu. Leto'nun arkasında bir yerden rebap sesi geliyordu. Müzik sesi durmadan yankılanıyordu; Leto'nun başının içine girdiğinde bile yankılanmayı sürdürdü. Sonunda Leto'nun tüm vücuduna doldu, öyle ki Leto artık kendini çocuk gibi değil oldukça iriyarı hissetmeye başladı. Teni de kendisine ait değildi. Bu hissi biliyordu! Teni kendisine ait değildi. Vücuduna bir sıcaklık yayıldı. Sonra yine bir anda kendini karanlığın içinde ayakta durur halde buldu. Vakit geceydi. Işıl ışıl gökyüzünde kayan yıldızlar kor yağmuru gibiydi. Leto kaçış yolu olmadığını bilmesine karşın direnmeyi sürdürdü, ta ki içindeki babasının varlığı müdahale edene dek: “Sen transtayken seni koruyacağım, merak etme. Diğerlerinin seni ele geçirmesine izin vermeyeceğim.”


Tıslayan bir rüzgâr Leto'yu yere düşürüp yuvarladı, üstüne toz ve kum saçtı; Leto'nun kolları ve yüzü kesildi, parçalanıp işe yaramaz hale gelen giysilerinin uçları rüzgârda sallandı. Ama acı hissetmiyordu ve yaralarının açılır açılmaz iyileştiğini gördü. Rüzgârda yuvarlanmayı sürdürüyordu. Ve teni kendisine ait değildi.


Olacak! diye düşündü.


Ama bu öyle uzak ve belirsiz bir düşünceydi ki sanki aslında ona ait değildi, tıpkı teni gibi.


Kehanet hayaline kapıldı. Bu hayal geçmişle şimdiyi, gelecekle şimdiyi ve gelecekle geçmişi ayıran stereolojik bir belleğe dönüştü. Bu ayrı bölümler kaynaşıp üçlü bir odağa dönüşerek, Leto'nun kendi geleceğinin çok boyutlu bir kabartma haritası olduğunu sezdiği şeyi oluşturuyordu.


Zaman mekânın ölçüsüdür, tıpkı telemetre gibi mekânı ölçmekte kullanılır ama ölçüm yapmak bizi ölçtüğümüz yere hapseder, diye düşündü.


Transın derinleştiğini hissediyordu. İçsel bilinci güçleniyor ve öz kimliği tarafından özümsenerek Leto'yu değiştiriyordu. Zaman canlıydı ve Leto onun tek bir ânını bile tutamıyordu. Geçmişin ve geleceğin anı parçalarının hücumuna uğramıştı. Ama bunlar hareketli montaj şeklinde ortaya çıkıyordu. Aralarındaki ilişkiler daimi bir dans şeklindeydi. Leto'nun belleği bir mercekti... parçaları aydınlatıp soyutlayan ama Leto'nun gördüğü o sürekli değişen kesintisiz görüntüleri durdurmayı asla başaramayan bir ışıldaktı.


Işıldak sonunda Leto ile Ganimet'in planladıkları, diğer her şeye baskın çıkan şeyi aydınlattı; ama Leto gördükleri karşısında dehşete kapıldı. Hayalinde gördüğü o gerçeklik içini acıttı. Egosu ayrım gözetmeyen kaçınılmazlık karşısında sindi. Ve teni kendisine ait değildi! Geçmiş ve gelecek birbirine karışmış halde Leto'nun içinden akıyor, korkusunun yarattığı engelleri aşıp geçiyordu. Leto onları birbirinden ayıramıyordu. Bir an kendini Butleryan Cihadı'nın ön saflarında gördü; insan farkındalığını taklit eden her makineyi yok etme arzusuyla dolup taşıyordu. Bu geçmiş olmalıydı... yaşanmış ve bitmişti. Yine de Leto'nun duyuları bu deneyimi olanca yoğunluğuyla yaşıyor, en küçük ayrıntıları bile özümsüyordu. Bir rahip-rehberin kürsüden konuştuğunu duyuyordu: “Düşünen makineleri yok etmeliyiz. İnsanoğlu kendi yolunu kendi çizmeli. Bu makinelerin yapabileceği bir şey değil. Mantık yürütmek bilgisayar donanımına değil, programlamaya dayanır ve bizler en üstün programiz!”


Leto adamın sesini çok net duyuyor ve etrafını görüyordu... karanlık pencereli, çok büyük bir ahşap salondaydı. İçerisi meşalelerin titrek alevleriyle aydınlanıyordu. Rahip-rehber, “Cihadımız bir silme programıdır”” dedi. “Bizi, insanları yok eden şeyleri siliyoruz!”


Leto'nun zihninde, konuşan bu adamın bir zamanlar bilgisayarların hizmetkârı olduğu ve onlara hizmet etmiş biri olarak bilgisayarları iyi tanıdığı bilgisi vardı. Ama o sahne kayboldu ve karşısında beliren Ganimet, “Gurney biliyor,” dedi. “Bana söyledi. Mentat Duncan'ın şu sözünü tekrarladı: 'İyilik yaparken dikkat et de adın kötüye çıkmasın; kötülük yaparken dikkat et de ne yaptığının farkında olma.”


Bu gelecek olmalıydı... uzak gelecek. Ama gerçek gibiydi. Leto'nun içindeki sayısız hayatın anıları kadar yoğundu. Leto, “Baba, bu doğru değil mi?” diye fısıldadı.


Ama içindeki babasının varlığı onu uyardı: “Felakete davetiye çıkarma! Şu an stroboskopik farkındalığı öğreniyorsun. Bunu öğrenmezsen fazla ileri gidip Zaman'daki yer işaretini kaybedersin.”


Leto o kabartma imgeleri hâlâ görüyordu. Müdahaleler ona darbe üstüne darbe indiriyordu. Geçmiş-şimdiki zamanşimdi. Aralarında belirgin bir sınır yoktu. Leto kendini bu şeyle birlikte akışa bırakması gerektiğini biliyor ama bundan ödü kopuyordu. Kendini bırakırsa, bildiği herhangi bir yere nasıl geri dönecekti? Ama direncinin anbean kırıldığını hissediyordu. Parçaları hareketsiz ve sınıflandırılmış olmayan bu yeni evrenini kavrayamıyordu. Bütün parçalar kıpır kıpırdı. Hiçbir şey ebediyen düzenlenemez ve formüle edilemezdi. Leto değişimin ritmini bulmalı, değişikliklerin ötesine bakıp değişimin kendisini görmeliydi. Onun nerede başladığını bilmeden, kendini muazzam bir moment bienheureux'nun' içinde hareket eder halde buldu; gelecekte geçmişi, geçmişte şimdiki zamanı, geçmiş ile gelecekte şimdiyi görebiliyordu. İki kalp atışı arasında yüzyılların deneyimini yaşıyordu.


Farkındalığı serbestçe salınıyordu; herhangi bir engel, bilincin yerini alabilecek bir objektif psişe yoktu. Namri'nin “koşullu bir gelecekten” bahsettiğini hayal meyal hatırlıyordu ama öyle çok gelecek görüyordu ki... Bu sarsıcı farkındalık halindeyken tüm geçmişi, içindeki tüm hayatlar onun olmuştu. Aralarında en güçlü olanın yardımı sayesinde onlara hükmediyordu. Ona aittiler.


Bir nesneyi uzaktan incelersen sadece onun temel ilkesini görürsün, diye düşündü. Şimdi yeterince uzaklaşmıştı ve kendi hayatını görebiliyordu: İçindeki sayısız geçmiş ve bellekler onun için hem yük, hem mutluluk kaynağı hem de gerekliydi. Ama bu solucan yolculuğu sayesinde yeni bir boyut görmüştü ve içindeki babası artık onu korumuyordu, çünkü artık buna gerek yoktu. Leto uzak geçmişi ve geleceği rahatça görebiliyordu. Geçmişte nihai atasını görüyordu... Harum adlı bu kişi olmasa uzak gelecek de olmayacaktı. Leto uzağı net görebildiğinden yeni ilkeler, yeni paylaşım boyutları görüyordu. Artık hangi hayatı seçerse seçsin, tek başına degil, özerk bir deneyim kümesi küresinin içinde yaşayacaktı; içinde uzanan hayatlar öyle çoktu ki, o nesilleri saymaya ömür yetmezdi. Bu deneyim kümesi ayaklanirsa Leto'nun benliğinin egemenliğine son verebilirdi. Varlığını bir bireye, bir ulusa, bir topluma, hatta bir uygarlığın tamamına hissettirebilirdi. Gurney'ye Leto'dan korkmasının öğretilmesinin sebebi buydu elbette, Namri'nin her an bıçağını kullanmaya hazır olmasının sebebi de buydu. Leto'nun içindeki bu gücü görmelerine izin verilemezdi. Bu gücü kimse tamamen görmemeliydi... Ganimet bile.


Leto sonunda doğrulup oturduğunda, odada sadece Namri'nin kaldığını ve kendisini izlediğini gördü.


Leto yaşlı birinin sesiyle, “Herkes için ortak, tek bir sınır yok,” dedi. “Evrensel kâhinlik boş bir mit. Zaman'ın ancak en güçlü yerel akıntıları önceden görülüp anlatılabilir. Ama sonsuz bir evrende yerel, insanın zihnini ürkütecek kadar engin olabilir.”


Namri başını iki yana salladı; anlamamıştı.


Leto, “Gurney nerede?” diye sordu.


“Çıktı... seni öldürmemi izlemekten korktu.”


“Beni öldürür müsün Namri?” Leto bunu yalvarırcasına söylemişti.


Namri elini bıçağından çekti. “Hayır, çünkü bunu istiyorsun. Ama kayıtsız kalsaydın...”


“Kayıtsızlık hastalığı birçok şeyi yok eder,” dedi Leto. Kendi kendine başını salladı. “Evet... hatta uygarlıkları bile. Sanki yeni karmaşıklık ya da bilinç düzeylerine erişmek için ödenmesi gereken bir bedel.” Başını kaldırıp Namri'ye baktı. “Kayıtsız olup olmadığımı anlamanı mı istediler yani?” Namri'nin sadece katil olmadığını kavradı... Namri hilekârdı.


Namri, “Evet, gücünü kontrol edip edemediğini anlamak için,” dedi ama yalan söylüyordu.


“Güce karşı kayıtsızlık, evet.” Leto doğrulup oturdu ve derin derin iç geçirdi. “Babamın hayatında ahlaki açıdan yüce bir taraf yoktu Namri; o sadece kendine yerel bir kapan inşa etti, o kadar.” 



    Ey 
Paul, sen Muad’Dib’sin, 
Tüm insanların mehdisi, 
Nefes verişin Kasırga gibi. 

-Muad'Dib Şarkıları





“Asla!” dedi Ganimet. “Düğün gecemizde öldürürüm onu.” Ganimet onu ikna etmeye yönelik tatlı sözlere ters karşılık vermekte diretiyordu. Alia'yla danışmanları gecenin yarısı boyunca uğraşmışlardı; kraliyet odalarında huzursuzluk hâkimdi... sürekli yeni danışmanlar çağrılıyor, yiyecek ve içecek getirtiliyordu. Tapınak'ta ve yanındaki Kale'de, verilmeyen kararların sıkıntısı hissediliyordu.


Ganimet odasında, yeşil bir yüzer sandalyede sakin sakin oturmaktaydı; ten rengi duvarları siyeç kayalarına benzetilmiş, geniş bir odaydı burası. Ama tavan mavi ışıkların titreştiği imbar kristalinden yapılmıştı, karo zemin de siyahtı. Odada çok eşya yoktu: Küçük bir yazı masası, beş yüzer sandalye ve Fremen âdeti uyarınca bir duvar girintisine yerleştirilmiş dar bir portatif yatak. Ganimet sarı matem cüppesi giymişti.


Alia belki yüzüncü kez, “Hayatınla ilgili her konuda kendin karar verebilecek kadar özgür değilsin,” dedi. Bu küçük budala bunu er geç anlamalı! Farad'n ile nişanlanmayı kabul etmeli. Mutlaka etmeli! Sonra ölse de olur ama bir Fremen olarak önce nişanlanmayı kabul ettiğini açıkça söylemeli.


“O kardeşimi öldürdü,” dedi Ganimet; gece boyunca aynı şeyi söylemişti. “Bunu herkes biliyor. Şimdi onunla nişanlanmayı kabul edersem, Fremenler adımı duyunca tükürür.”


Alia, Bu işi ona kabul ettirmek zorunda olmamın sebeplerinden biri de bu ya, diye düşündü. “Farad'n değil annesi öldürdü,” dedi. “Farad'n bu yüzden annesini sürgüne gönderdi. Daha ne yapmasını istiyorsun?”


“Onun kanını dökmek istiyorum,” dedi Ganimet. “O bir Corrino.”


Alia, “Öz annesini reddetti,” diye üsteledi. “Hem sokaktaki Fremenlerin ne düşüneceğinin ne önemi var? Sonuçta biz ne dersek kabul edecekler. Gani, İmparatorluk'ta barışın sağlanması adına...”


“Hayır, kabul etmiyorum,” dedi Ganimet. “Nişanlandığımızı ilan etmene izin vermiyorum.”


Ganimet konuşurken odaya giren Irulan, Alia'ya ve yanında keyifsizce duran iki kadın danışmana merakla baktı. Alia'nın kollarını bıkkınlıkla kaldırıp Ganimet'in karşısındaki sandalyeye oturduğunu gördü.


“Onunla sen konuş Irulan,” dedi Alia.


Irulan, Alia'nın yanına bir yüzer sandalye çekip oturdu.


“Sen bir Corrino'sun Irulan,” dedi Ganimet. “Şansını fazla zorlama.” Kalkıp yatağına gitti ve üstüne oturup bağdaş kurarak karşısındaki kadınlara öfkeyle baktı. Irulan'ın da tıpkı Alia gibi siyah aba giydiğini ve kukuletası geriye atıldığı için sarı saçının meydanda olduğunu gördü. Odayı aydınlatan yüzer korkürelerin sarı ışığında Irulan'ın saçı matem rengi görünüyordu.


Irulan önce Alia'ya baktı, sonra da kalkıp Ganimet'in karşısına geçti.


“Gani, sorunlarımızı çözeceğini bilsem Farad'n'ı kendi ellerimle öldürürdüm. Senin de kibarca belirttiğin gibi onunla aynı kandan olduğum halde... Ama Fremenlere olan bağlılıgindan daha önemli görevlerin var...”


“Boşuna uğraşma; kıymetli halam da aynı şeyleri söylemisti,” dedi Ganimet. “Kardeş kanı silinip unutulamaz. Degersiz bir Fremen özdeyişi değil bu.”


Irulan dudaklarını sımsıkı bastırdı. “Farad'n babaanneni esir tutuyor,” dedi sonra. “Duncan da elinde ve kabul etmezsek...”


Ganimet, Irulan'ın arkasındaki Alia'ya bakarak, “Bütün bunların nasıl gerçekleştiğine dair masallarınız beni tatmin etmiyor,” dedi. “Duncan, bir keresinde babam düşmanlarımızın eline düşmesin diye canını feda etmişti. Belki de bu yeni gulâm halinin eski haliyle pek alakası...”


Alia sandalyesinde hışımla dönerek, “Duncan babaannenin canını korumakla görevlendirilmişti!” dedi. “Görevini yapmanın başka yolunu bulamamıştır eminim.” Duncan! Duncan! diye düşündü. Böyle yapmamalıydın.


Alia'nın aklından geçenleri sesinden anlayan Ganimet, halasına baktı. “Yalan söylüyorsun, ey Cennet Rahmi. Babaannemle kapıştığınızı duydum. O ve kıymetli Duncan'ın hakkında bize söylemeye korktuğun şey nedir?”


“Sana her şeyi anlattım zaten,” dedi Alia ama bu açık suçlama ve içerdiği ima karşısında bir an korkuya kapılmıştı. Bitkinlik yüzünden dikkatsizleştiğini fark etti. Ayağa kalkıp, “Bildiğim her şeyi sen de biliyorsun,” dedi. Irulan'a döndü: “Sen devam et. Onu mutlaka ikna etmeli...”


Ganimet bir çocuğun ağzından çıkınca afallatıcı gelen okkalı bir Fremen küfürü savurdu. Odaya anında çöken sessizlikte, “Beni altı üstü bir çocuk olarak görüyorsun; beni istedigin şekilde eğitmek için önünde yıllar olduğunu düşünüyor ve eninde sonunda sana boyun eğeceğimi sanıyorsun,” dedi. “Ama yanılıyorsun, ey Yüce Naip. İçimdekilerin ne kadar yaşlı olduğunu herkesten iyi bilirsin. Seni dinleyeceğime onları dinlerim.”


Öfkeyle karşılık verecekken kendine hâkim olmayı başaran Alia, Ganimet'e dik dik baktı. Hilkat Garibesi mi? Bu çocuk kimdi? Alia bu kez farklı bir sebepten dolayı Ganimet'ten korkmaya başladı. Yoksa Ganimet de bir rahimde doğan olarak içindeki hayatlarla anlaşma mı yapmıştı? “Hâlâ vaktin var; düşünürsen belki doğru yolu bulursun,” dedi Alia.


“Evet, Farad'n'ın kanının bıçağıma fışkırmasını görmek için hâlâ vaktim var,” dedi Ganimet. “Onunla baş başa kalırsam birimizden biri mutlaka ölür; buna emin olabilirsin.”


Irulan sert bir sesle, “Kardeşini benim sevdiğimden daha çok sevdiğini mi sanıyorsun?” diye sordu. “Salaklık etme! Ben hem sana hem de ona annelikettim. Ben...”


“Onu hiç tanımadın,” dedi Ganimet. “Hepiniz, zaman zaman sevgili halam hariç hepiniz bizi ısrarla çocuk sandınız. Asıl salak sizsiniz! Ama Alia gerçeği biliyor! Baksana, nasıl da kaçıyor...”


Alia, “Kaçtığım filan yok,” dese de Irulan ile Ganimet'e sırtını döndü ve bu tartışmayı duymaz gibi yapan iki amazona baktı. Ganimet'ten umudu kesmişlerdi besbelli. Hatta belki de ona hak veriyorlardı. Alia onları öfkeyle odadan kovdu. Emre uyarak odadan çıkan amazonların rahatladıkları yüzlerinden okunuyordu.


Ganimet, “Kaçıyorsun,” diye diretti.


Alia dönüp portatif yatakta bağdaş kurmuş oturan Ganimet'e bakarak, “Bana uyan bir hayat tarzı seçtim,” dedi. Ganimet de içindekilerle korkunç bir uzlaşmaya varmış olabilir miydi? Alia buna dair belirtiler görmeye çalıştı ama tek bir tane bile göremedi. O zaman, Yoksa o bende gördü mü? diye merak etti. Ama nasıl görebilir ki?


Ganimet, “Sen içindeki kalabalığın penceresi olmaktan korktun,” diye suçladı. “Ama biz rahimde doğanlar biliriz. Onların penceresi olacaksın, bilinçli ya da bilinçsiz olarak. Onları reddedemezsin.” Evet, seni tanıyorum... Hilkat Garibesi, diye düşündü. Belki ileride senin yolundan gideceğim ama şu an sana karşı sadece acıma ve tiksinti duyabiliyorum.


Odaya ansızın, neredeyse cismani olarak çöken sessizlik Bene Gesserit eğitimi almış Irulan'ın dikkatini çekti. Gani aa Tİ AV OK, ULA GATL İL amam. 5) yo . 5 “Aklıma önemli bir şey geldi de, onu düşünüyorum,” dedi Alia.


Ganimet alayla, “İstediğin kadar düşün halacigim,” dedi.


Alia yorgunluktan kaynaklanan öfkesini bastırarak, “Şimdilik bu kadarı yeter!” dedi. “Hadi, gidelim de biraz düşünsün. Belki aklı başına gelir.”


Irulan ayağa kalkıp, “Zaten birazdan şafak sökecek,” dedi. “Gani, biz gitmeden önce Farad'n'dan gelen son mesajı duymak ister misin? O...”


“İstemem,” dedi Ganimet. “Bu arada, artık bana o gülünç, küçültücü isimle hitap etmeyi kesin. Gani'ymiş! Sanki çocukmusum gibi...”


Irulan, “Neden demin Alia’yla sen birden sustunuz?” diyerek az önceki sorusunu tekrarladı ama bu kez gizlice Ses'i kullanmıştı.


Ganimet başını geriye atarak kahkahayı bastı. “Irulan! Üstümde Ses'i kullanmaya mı çalışıyorsun?”


“Ne?” Irulan şaşırmıştı.


“Sen ninene bile yumurta emmeyi öğretmeye kalkarsın,” dedi Ganimet.


“Ne öğretmeye?”


“Ben bu deyimi hatırlıyorum, seninse haberin bile yok; bunu bir düşün bence,” dedi Ganimet. “Siz Bene Gesseritlerin yeni ortaya çıktığınız zamanlarda kullanılan aşağılayıcı bir deyimdi. Bu aklını başına getirmeye yetmezse, soylu ebeveyninin sana Irulan adını verirken ne düşündüklerini kendine sor. Yoksa akıllarından Ruinal' mı geçmişti?”


Irulan aldığı Bene Gesserit eğitimine karşın kıpkırmızı kesildi. “Beni kızdırmaya çalışıyorsun Ganimet.”


“Sen de üstümde Ses'i kullanmaya çalıştın. Benim üstümde! Ses'in bu amaçla ilk ne zaman kullanılmaya başlandığını bile hatırlıyorum ben. Ta o zamanları bile hatırlıyorum, Mahvedici Irulan. Şimdi çıkın dışarı, ikiniz de.”


* Ruin (İng.) Mahvetmen, yıkıntı. —cn Ama Alia'nın aklına gelen bir fikir, ona yorgunluğunu unutturmuştu. “Fikrini değiştirecek bir önerim olabilir Gani,” dedi.


“Hâlâ Gani ha!” Ganimet kendini tutamayıp kıkırdadı, sonra da, “Şöyle düşün: Farad'n'ı öldürmek istesem, senin planlarını kabul etmem yeterli,” dedi. “Bunu düşünmüşsündür sanırım. Fazla uysal davranan Gani'den korkmalısın. Görüyorsun ya, son derece samimi konuşuyorum.”


“Ben de bunu umuyordum,” dedi Alia. “Eger sen...”


“Kardeş kanı silinip unutulamaz,” dedi Ganimet. “Fremen dostlarımın gözünde hain durumuna düşemem. Asla affetme, asla unutma. Böyle deyip durmuyor muyuz? Seni uyarıyorum ve bunu herkese de söyleyeceğim: Beni Farad’n ile nişanlandıramazsın. Hem beni tanıyan kim bunu isteyeceğime inanır ki? Farad'n bile inanmaz. Nişanlanacağımızı duyan Fremenler kıs kıs gülüp, ‘Bakin! Ganimet onu kandırıyor, tuzağa düşürecek; der. Eğer sen...”


“Anlıyorum,” diyen Alia, Irulan'ın yanına gitti. Onun afallayıp sustuğunu fark etmişti; Irulan'ın bu konuşmanın nereye bağlanacağını anladığı belliydi.


“Bu iş sayesinde Farad'n'ı tuzağa düşürebilirim,” dedi Ganimet. “İstediğin buysa kabul ediyorum ama sağ kurtulabilir de. Bu sahte nişanı istemenin sebebi babaannem ile kıymetli Duncan'ını geri almaksa, tamam. Ama bu işin sorumlusu sensin. Onları bu şekilde kurtarabilirsin. Ama Farad'n benim. Onu öldüreceğim.”


Alia tam konuşacakken Irulan hışımla ona döndü: “Alia! Sözümüzü çiğnersek...” Irulan bir an susunca Alia, Faufreluches Birliği'ndeki Büyük Hanedanların muhtemel gazabını, Atreideslerin sözünün değerinin kalmayacağını, dinsel inançların yitirileceğini ve İmparatorluk'taki irili ufaklı birçok çivinin yerinden çıkacağını düşünerek gülümsedi.


Irulan, “Bu tamamen aleyhimize olur,” diye itiraz etti. “Paul'ün peygamberliğine inanan kalmaz. Bu... İmparatorluk...” Alia sakin bir sesle, “Neyin doğru, neyin yanlış olduğuna karar verme hakkımızı sorgulamaya kim cüret edebilir?” diye sordu. “Neyin iyi, neyin kötü olduğuna biz karar veririz. Bir emrimle...”


Irulan, “Bunu yapamazsın!” diye itiraz etti. “Paul'ün anısına...”


“Paul'ün anısı Rahipler Birliği ile devletin kullandığı araçlardan biri, o kadar,” dedi Ganimet. “Salak salak konuşma Irulan.” Belindeki billurbıçağa dokunup Alia'ya baktı. “Muad'Dib'in imparatorluğundaki kutsal her şeyin naibi olan zeki halamı yanlış değerlendirmişim. Seni gerçekten yanlış değerlendirmişim. İstersen Farad'n'ı kandırarak sarayımıza davet edebilirsin.”


Irulan yalvarırcasına, “Bu çok tehlikeli,” dedi.


Alia, Irulan'a aldırmadan, “Yani onunla nişanlanmayı kabul ediyor musun Ganimet?” diye sordu.


“Evet ama şartlarımı kabul edersen,” dedi Ganimet; eli hâlâ billurbıçağındaydı.


Irulan ellerini ovuşturarak, “Ben bu işte yokum,” dedi. “İki hanedanı birbirine yakınlaştıracağına inandığımdan bu nişanı desteklemeye hazırdım...”


“Alia'yla ben iki hanedanın arasını iyice açacağız; böylece sana da meşgale çıkmış olur... bizi uzlaştırmakla uğraşırsın,” dedi Ganimet. “Farad'n'ı hemen getirin, gelirse tabii. Belki de gelir. Benim gibi küçücük bir çocuğun nesinden korkacak ki? Resmi nişan törenini planlamak için gelmesi gerektiğini söyleriz. Sonra da onunla baş başa kalabilmem için fırsat yaratırız... bir iki dakika yeter...”


Irulan ürperdi; Ganimet'in tam bir Fremen olduğunu artık anlamıştı ve Fremen çocuklarının da yetişkinler kadar kana susamış katiller olduğunu biliyordu. Zaten Fremen çocuklarına savaş meydanındaki yaralıları öldürmek gibi işler yaptırılırdı, kadınlar da cesetleri toplayıp ölü-damıtıcılarına taşırdı. Ganimet'in bir Fremen çocuğunun sesiyle ve kadim bir kan davasını sürdüren birinin hıncıyla konuşması Irulan'ı dehşete düşürmüştü.


“Tamam,” dedi Alia; için için bayram ettiğini belli etmemekte zorlanıyordu. “Resmi nişan hazırlıklarına başlarız. Büyük Hanedanlara uygun şekilde davetiye göndeririz. Böylece Farad'n hiç şüphelenmeden...”


“Şüphelenecek ama illa ki gelecek,” dedi Ganimet. “Muhafızlarını da getirecektir. Ama onu benden korumak akıllarına gelmez herhalde?”


Irulan itiraz etti: “Paul'ün yapmaya çalıştığı her şey adına, bari en azından Farad'n'ın ölümüne kaza süsü verelim veya dışarıdan gelen birine...”


“Kanlı bıçağımı Fremen kardeşlerime göstermekten haz duyacağım,” dedi Ganimet.


“Alia, sana yalvarıyorum,” dedi Irulan. “Bu delilikten vazgeç. İstersen Farad'n'a karşı kanlı ilan et veya...”


“Ona karşı kan davası başlattığımızı resmen ilan etmemize gerek yok,” dedi Ganimet. “Ne hissettiğimizi bütün İmparatorluk zaten biliyor.” Cüppesinin yenini gösterdi. “Bak, sarı matem cüppesi giyiyoruz. Bunu çıkarıp siyah Fremen nişan cüppesi giyince hislerimin değişeceğine kim inanır?”


“Dua et de Farad'n inansın, şahitlik etmeleri için nişana çağıracağımız Büyük Hanedan delegeleri de...” dedi Alia.


“O delegelerin hepsi size düşman olacak,” dedi Irulan. “Bunu biliyorsunuz!”


“Çok haklısın,” dedi Ganimet. “Alia, delegeleri seçerken dikkat et. Öldürmekten çekinmeyeceğimiz kişiler olsunlar.”


Umutsuzlukla kollarını kaldıran Irulan dönüp koşarak odadan çıktı.


“Adamlarına söyle, onu yakından gözetlesinler; yeğenini uyarmaya kalkışabilir,” dedi Ganimet.


“Nasıl kumpas kurulacağını öğretmeye kalkma bana,” dedi Alia. Dönüp Irulan'ın peşinden ama daha yavaş adımlarla gitti. Dışarıda bekleyen muhafızları ve maiyeti hemen ardına düştüler; çölde yükselen bir solucanin ardında bıraktığı boşluğa dolan kum taneleri gibiydiler.


Kapı kapanırken Ganimet başını kederle iki yana sallayarak, Tam zavallı Leto'yla düşündüğümüz gibiymiş, diye düşündü. Yeryüzü tanrıları adına! Keşke o kaplan onu değil de beni öldürseydi. 



    Atreides ikizlerine söz geçirmeye çalışan çok kişi oldu ve Letonun öldüğünün ilan edilmesinden sonra bu kişilerin kurduğu komplo ve karşı komploların sayısı iyice arttı. Hepsinin de kendi emelleri vardı: Rahibeler Birliği yetişkin bir Hilkat Garibesi olan Alia'dan korkuyor ama Atreides genlerini istiyordu. Rahipler Birliği'nin Evkaf ve Hac hiyerarşisi Muad'Dib'in veliahtını kontrol altına alarak güçlenmeyi hedefliyordu. CHOAM, Dune'un zenginliğine kapı aralamak istiyordu. Farad'n ile Sardaukarları, Corrino Hanedanı'nı eski görkemli günlerine döndürme arzusundaydılar. Uzay Loncası, Arrakis=melanj denkleminden ürküyordu, çünkü baharat olmadan uzayda yolculuk edemezlerdi. Jessica ise geçmişte Bene Gesseritlere ettiği itaatsizliği telafi etmek istiyordu. Ama ikizlere planlarının ne olduğunu sormak, iş işten geçene dek pek kimsenin aklına gelmedi.


-Kreos Kitabı





Leto akşam yemeğinden biraz sonra odasının kemerli kapısının önünden bir adamın geçtiğini görünce, aklı o adamda kaldı. Kapı açık bırakıldığı için dışarıda olanları görebilmişti... kapaklı büyük baharat sepetleri taşıyan ve kıyafetlerinden dışdünyalı, yani kaçakçı oldukları anlaşılan üç kadın geçmişti. Ama o adama dikkat etmesinin sebebi Stilgar gibi ama gençliğinde olduğu gibi yürüyor olmasıydı.


Leto'nun aklına tuhaf düşünceler geliyordu. Zaman zihnini yıldızlarla dolu bir küre gibi doldurmaktaydı. Sonsuz uzay-zamanlar görüyordu ama bedeninin hangi anda olduğunu bulabilmek için önce kendi geleceğine gitmeliydi. İçindeki sayısız anı-hayat dalga dalga gelip gidiyordu ama artık tamamen onun hükmüne girmişlerdi. Sahile vuran dalgalar gibiydiler ama fazla yükselirlerse Leto'nun emriyle geride yalnızca soylu Harum'u bırakarak geri çekilirlerdi.


Leto zaman zaman o anı-hayatları dinliyordu. Bazen içlerindenbiri, sahnenin kenarından başını uzatan suflör misali, ona nasıl davranacağına dair ipuçları veriyordu. Zihninde yaptığı bu yürüyüşlerden birinde babası gelmiş ve, “Sen hemen büyümek isteyen bir çocuksun. Büyüdüğün zaman da çocukluğunu arayacaksın ama boşuna,” demişti.


Bu arada Leto pirelerle bitlerin ısırdığını hissediyordu; burası eski ve bakımsız bir siyeçti besbelli. Ona yoğun baharatlı yemekler getiren görevlilerden hiçbiri o yaratıklara aldırmamıştı. Bu insanlar ya pirelerle bitlerden korunmanın yolunu bulmuş ya da çok uzun süredir onlarla yaşadıkları için umursamaz olmuştu.


Gurney'nin etrafında toplanmış bu insanlar kimdi? Buraya nasıl gelmişlerdi? Burası Jacurutu muydu? İçindeki anıhayat kalabalığından aldığı yanıtlar Leto'nun hoşuna gitmiyordu. Bunlar çirkin insanlardı, en çirkinleri de Gurney’ydi. Ama burada, çirkin yüzeyin hemen altında, harekete geçmeyi bekleyen kusursuzluk akıntısı vardı.


Leto artık baharat bağımlısı olduğunu ve her öğün ağır dozda verilen melanjın onu tutsak kıldığını içten içe biliyordu. Çocuk bedeni bu duruma isyan etmek isterken, kişiliği binlerce asırlık anıların hücumu yüzünden çılgına dönüyordu.


Zihni çıktığı gezintiden dönünce bir şeyi merak etti: Bedenini gerçekten geride bırakmış mıydı? Baharat algılarını karıştırıyordu. Kendi kısıtlılıklarının baskısını giderek daha fazla fark ediyordu; beled boyunca uzanan kumulların bir kayalığın eteklerine azar azar yığılarak yükselmesi gibiydi bu. Günün birinde, kayalığın tepesinden diğer tarafına birkaç kum tanesi düşecekti; sonra daha fazla, daha fazla ve nihayet... gökyüzünün altında sadece kumlar uzanacaktı.


Ama kayalık orada, yeraltında var olmayı sürdürecekti.


Leto, Hâlâ transtayım, diye düşündü. Yakında yaşamla ölümün birbirinden ayrıldığı bir kavşağa varacağını biliyordu. Kendisini yakalayan adamlar onu tekrar tekrar baharata esir ediyordu, çünkü transtan çıkınca verdiği yanıtlardan bir türlü tatmin olmuyorlardı. Hain Namri her seferinde bıçağıyla yanında bekliyordu. Leto sayısız geçmişi ve geleceği biliyordu ama Namri'nin... ya da Gurney Halleck'in ne duymak istediğini henüz tam olarak anlayabilmiş değildi. Kehanet hayallerinin dışında bir şey istiyorlardı. Yaşamla ölümün ayrıldığı kavşak Leto'ya ilginç geliyordu. Biliyordu ki hayatında birtakım içsel anlamlar olmalıydı; onların sayesinde bu kehanet hayalleri dünyasından çıkabilirdi. Bu zorunluluğu düşünürken, gerçek varlığının içsel farkındalığı olduğunu fark etti; asıl trans dışsal varoluşuydu. Bu onu dehşete düşürdü. O pireli, Namri'li ve Gurney Halleck’li siyeçe geri dönmek istemiyordu.


Ben bir korkağım, diye düşündü.


Ama bir korkak bile, evet bir korkak bile sadece bir jest yaparak cesurca ölebilirdi. Onu tekrar bütünlüğe kavuşturacak jest neredeydi? Bu transtan ve kehanet hayalinden uyanıp Gurney'nin dayattığı evrene geçmek için ne yapmalıydı? O dönüş noktasını bulamazsa, kehanet hayallerinde amaçsızca gezinmeyi bırakmazsa kendi seçtiği bir hapishanede ölebileceğini biliyordu. Onu esir tutanlarla artık en azından bu konuda hemfikirdi. Bir yerlerde bilgelik, içsel denge bulmalıydı; böylece evrene baktığında kendi yansımasını huzurlu bir güç olarak görebilirdi. Ancak o zaman Altın Yolunu arayabilir ve kendisine ait olmayan tenle birlikte yaşamayı başarabilirdi.


Siyeçte biri baliset çalıyordu. Leto bedeninin o müziği muhtemelen şimdiki zamanda duyduğunu düşündü. Sırtının altındaki portatif yatağı hissetti. Müzik sesi duyuyordu. Baliseti Gurney çalıyordu. Enstrümanların en zorunu ondan başkası böylesine ustaca çalamazdı. Gurney'nin çaldığı eski bir Fremen türküsüydü; bunlara hadis denirdi, çünkü sözleri ve söyleniş tarzlarıyla Arrakis'te sağ kalmayı başarmanın yollarını anlatırlardı. Şarkı bir siyeç halkının uğraşlarından bahsediyordu.


Leto müziğin kendi içinden, kadim ve muhteşem bir magaradan geçtiğini hissetti. Yakacak elde etmek için baharat tortusu çiğneyen, baharat mayalayan, baharattan kumaş dokuyan kadınlar gördü. Siyeçte her yerde melanj vardı.


Leto bazı anlarda müzik sesi ile o mağaradaki insanların görüntüsünü birbirinden ayırt edemez oluyordu. Baliset tellerinin iniltileri ve şaklamaları bir mekanik dokuma tezgâhının sesleriyle aynıydı. Ama Leto'nun içsel gözleri insan saçından ve mutasyon geçirmiş farelerin uzun tüylerinden yapılma kumaşlar, çöl pamuğundan iplikler ve kuş derisinden şeritler görüyordu. Bir siyeç okulu gördü. Dune'un eko-dili zihninde müziğin kanatlarıyla uçuyordu. Güneş enerjisiyle çalışan mutfağı, damıtıcı-giysi imalatı ve bakımının yapıldığı uzun odayı gördü. Kumların içine soktukları sopaları getirip inceleyerek hava tahmini yapan insanlar gördü.


Bu yolculuk sırasında bir ara biri ona yemek getirdi ve güçlü koluyla Leto'nun başına destek vererek, kaşıkla yedirdi. Leto bunun gerçek zamanda olduğunu bilse de, içindeki muhteşem hareket oyunu sürüyordu.


Yoğun baharatlı yemeğini bitirir bitirmez, bir kum fırtınasının hızla yükseldiğini gördü. Uçuşan kumların arasında hareket eden görüntüler birleşerek bir gece kelebeğinin gözlerinin sarı yansımalarına dönüşürken, Leto kendi hayatının sürünen bir böceğin ardında bıraktığı sümüksü ize indirgendiğini hissetti.


Panoplia Prophetica'daki şu sözü hatırladı: “Evrenin tamamında hiçbir şeyin sabit, dengeli ya da kalıcı olmadığı... hiçbir şeyin aynı halde kalmadığı, her gün ve bazen her saat değişim olduğu söylenir.”


Leto, Şu eski Missionaria Protectiva ekibi işlerini gerçekten iyi biliyordu, diye düşündü. Korkunç Gayeleri biliyorlardı. Ulusları ve dinleri kullanmayı biliyorlardı. Babam bile en sonunda onlardan kurtulamadı.


Aradığı ipucu buydu işte. Leto onu inceledi. Bedenine yeniden güç dolduğunu hissetti. Çok varlıklı benliğinin tamamıyla dönüp evrene baktı. Doğrulup oturduğunda, loş hücrede tek başına olduğunu gördü; sadece dışarıdaki koridordan, asırlar önce bir adamın Leto'nun aklını alarak geçip gittiği yerden ışık geliyordu.


Leto geleneksel Fremen tabiriyle, “Talihimiz bol olsun!” diye seslendi.


Kemerli kapı girişinde Gurney Halleck belirdi; ışık arkadan vurduğundan yüzü karanlıktı.


“Işık getir,” dedi Leto.


“Daha fazla sınanmak mı istiyorsun?”


Leto güldü. “Hayır. Şimdi ben seni sınayacağım.”


“Görürüz bakalım.” Halleck dönüp gitti ve bir dakika sonra sol kolunun altında parlak mavi bir korküreyle geri geldi. Hücreye saldığı korküre tepelerinde salınmaya başladı.


Leto, “Namri nerede?” diye sordu.


“Hemen dışarıda; onu çağırmamı bekliyor.”


“Ahh, Sonsuzluğun Yaşlı Babası hep sabırla bekler,” dedi Leto. Tuhaf bir şekilde rahatlamıştı ve bir keşfin eşiğinde olduğunu hissediyordu.


Halleck, “Namri'den neden Şeyh Hulud'un adıyla bahsediyorsun?” diye sordu.


“Çünkü bıçağı bir solucan dişi,” dedi Leto. “Bu yüzden de o Sonsuzluğun Yaşlı Babası”.


Halleck kasvetle sırıttı ama bir şey demedi.


“Hâlâ hakkımda bir yargıya varmayı bekliyorsun,” dedi Leto. “İtiraf etmeliyim ki yargıda bulunmadan bilgi alışverişi yapılamaz. Yine de evrenin çok net olmasını bekleyemezsin.”


Halleck'in arkasından bir hışırtı gelince Leto, Namri'nin geldiğini anladı. Namri, Halleck'in yarım adım solunda dur du. “Ahhh, lanetlinin sol eli,” dedi Leto.


Namri, “Sonsuz ve Mutlak ile dalga geçmek akıllıca değildir,” diye homurdandı. Yan gözle Halleck'e baktı.


Leto, “Mutlak hakkında ne bilirsin ki Namri... sen Tanrı mısın?” diye sordu. Ama gözünü Halleck'ten ayırmamıştı. Hüküm verecek olan Halleck idi.


İki adam konuşmadan ona baktılar.


“Her yargı hatanın kıyısında sendeler,” dedi Leto. “Mutlak bilgiye sahip olduğunu savunmak canavarlıktır. Bilgi belirsizliğin sınırında yaşanan sonsuz bir maceradır.”


Halleck sert bir sesle, “Neden laf ebeliği yapıyorsun?” diye sordu.


“Bırak konuşsun,” dedi Namri.


“Bu Namri'nin başlattığı bir oyun,” diyen Leto, yaşlı Fremen'in başıyla onayladığını gördü. Namri'nin bilmece oyununu tanıdığı belliydi. “Duyularımızın her zaman en az iki katmanı vardır,” dedi Leto.


“Önemsiz bilgiler ve mesajlar,” dedi Namri.


“Mükemmel!” dedi Leto. “Sen bana önemsiz bilgiler verdin, ben de sana mesaj veriyorum. Görüyorum, duyuyorum, koku alıyorum, dokunuyorum; ısı ve tat değişimlerini hissediyorum. Zamanın geçişini hissediyorum. Hisler duyuyorum. Ahhhhh! Mutluyum. Görüyorsun ya Gurney? Namri? İnsan hayatı gizemli değildir. Çözülecek bir problem değil, deneyimlenecek bir gerçekliktir.”


“Sabrımızı taşırma çocuk,” dedi Namri. “Burada ölmek mi istiyorsun?”


Ama Halleck onu eliyle durdurdu.


“Birincisi ben çocuk değilim,” dedi Leto. Elini sağ kulağına götürüp ilk işareti verdi. “Hem beni öldüremezsin; bana su borcun var.”


Namri billurbıçağının yarısını kınından çekti. “Sana borcum filan yok!”


“Ama Tanrı, Arrakis'i imanlıları eğitmek için yarattı,” dedi Leto. “Sana imanımı göstermekle kalmayıp, kendi varlığını fark etmeni de sağladım. Çekişmesiz yaşam olmaz. Senin dünyanın diğer herkesinkinden farklı olduğunu -benim sayemde!- öğrendin, böylece de yaşadığının farkına vardın.”


“Benimle saygısızlık oyunu oynamak tehlikelidir,” dedi Namri. Billurbıçağını hâlâ kınına sokmamıştı.


“Saygısızlık dinin en gerekli unsurlarındandır,” dedi Leto. “Felsefede de çok önemlidir. Bizler artık evrenimizi ancak saygısızlık sayesinde sınayabiliriz.”


Halleck, “Evreni anladığını mı sanıyorsun yani?” diye sordu; Namri'den biraz uzaklaştı.


“Eveeet,” dedi Namri; sesinde ölüm vardı.


“Evreni ancak rüzgâr anlar,” dedi Leto. “Beyni mantık yönetmez. Yaratılış keşfetmektir. Tanrı bizi Boşluk'ta keşfetti, çünkü O'nun zaten bildiği bir arkaplanın önünde hareket ediyorduk. Duvar boştu. Sonra hareket başladı.”


Halleck, “Ölümle saklambaç oynuyorsun,” diye uyardı.


“Ama ikiniz de dostumsunuz,” dedi Leto. Yüzünü Namri'ye çevirdi. “Birini Siyeçin Dostu olarak kabul etmek istediğinizde, adak olarak birer şahin ve kartal öldürmez misiniz? O da karşılığında size, “Tanrı herkese ölürken böyle şahinler, kartallar ve dostlar göndersin” demez mi?”


Namri elini bıçağından çekti. Bıçak kınına geri kaydı. Namri gözlerini fal taşı gibi açmış, Leto'ya bakıyordu. Her siyeçin özel dostluk töreni gizli tutulurdu, oysa Leto ayinin bir kısmından bahsetmişti.


Halleck, “Burada mı ölmek istiyorsun?” diye sordu.


Leto o çirkin yüzde beliren umut ve şüpheyi izleyerek, “Benden ne duymaya ihtiyacın olduğunu biliyorum Gurney,” dedi. Kendi göğsüne dokundu. “Bu çocuk asla çocuk olmadı. Babam içimde yaşıyor ama o ben değil. Onu severdin; büyük işler başarmış, cesur bir insandı. Niyeti savaş döngüsüne son vermekti; ama sonsuzluğun hayat tarafından ifade edilen hareketinden, yani Rajiya'dan habersizdi! Namri biliyor. Sonsuzluğun bu hareketini her ölümlü görebilir. Gelecekteki olasılıkları azaltan yollardan sakının. Böyle yollar sizi sonsuzluktan uzaklaştırıp ölümcül tuzaklara düşürür.”


Halleck, “Senden neyi duymaya ihtiyacım varmış?” diye sordu.


“Laf ebeliği yapıyor işte,” dedi Namri ama tereddüte düştüğü sesinden belliydi.


“Babama karşı Namri'nin safındayım,” dedi Leto. “İçimdeki babam da kendisi hakkında oluşturulan imaja karşı bizim safımızda.”


Halleck, “Neden?” diye sordu.


“Çünkü ben insanlığa amor fatiyi', mutlak öz inceleme eylemini getiriyorum. Bu evrende insanlığı aşağılayan her şeyin karşısında durmayı seçiyorum. Gurney! Gurney! Sen çölde doğup büyümedin. Bedenin bahsettiğim gerçekten habersiz. Oysa Namri biliyor. Açık arazide herhangi bir yön diğerleri kadar iyidir.”


Halleck, “Duymam gereken şeyi hâlâ duymuş değilim,” diye homurdandı.


“Barışa karşı savaşı savunuyor,” dedi Namri.


“Hayır,” dedi Leto. “Babam da savaş aleyhtarı değildi. Ama bakın onu neye dönüştürdüler. Bu İmparatorluk'ta barışın tek bir anlamı var. O da tek bir hayat tarzının korunması. Halinizden memnun olmanız emrediliyor. Tüm gezegenlerde hayat tıpkı İmparatorluk Hükümeti'ndeki gibi tek tip olmalı. Rahiplerin yaptığı araştırmaların temel hedefi insanlar için doğru davranış tarzları bulmak. Bunu da Muad'Dib'in sözlerinde arıyorlar! Söylesene Namri, sen halinden memnun musun?”


“Hayır.” Namri hemen, soğuk bir sesle söylemişti bunu.


“Peki kâfir misin?”


“Tabii ki hayır!”


“Ama halinden memnun değilsin. Gördün mü Gurney?


* Kader sevgisi. —cn Namri bize kanıtladı işte. Her sorunun, her problemin tek bir doğru yanıtı olmayabilir. İnsan açık fikirli olmalı. Bir dikilitaş dengesizdir. Peki neden benden tek bir doğru yanıt bekliyorsun? Vereceğin korkunç hükmün ölçüsü bu mu olacak?”


Halleck, “Seni öldürmeye mi zorlayacaksın beni?” diye sordu; sesi acılıydı.


“Hayır, sana acıyacağım,” dedi Leto. “Babaanneme haber gönder; onunla işbirliği yapacağım. Rahibeler Birliği benimle işbirliği yapmaktan pişman olabilir ama ben bir Atreides olarak söz veriyorum.”


“Bunu bir Gerçeğisöyleten sınamalı,” dedi Namri. “Bu Atreidesler...”


“Babaannesini görecek ve söylenmesi gerekenleri söyleme fırsatı bulacak,” dedi Halleck. Başıyla koridoru gösterdi.


Namri çıkmadan önce durup Leto'ya baktı. “Umarım onu sağ bırakmakla doğru bir iş yapıyoruz.”


“Gidin dostlarım,” dedi Leto. “Gidin ve düşünün.”


İki adam çıkarken kendini sırtüstü yatağa atan Leto, portatif yatağın soğukluğunu omurgasında hissetti. Hareketin etkisiyle fırıl fırıl dönen başı, baharatla ağırlaşmış bilincinin sınırını aştı. O an tüm gezegeni gördü... her köyü, her kasabayı, her şehri, bütün o çölleri ve ekili alanları. Gözünün önünden geçen her şeklin kendi içindeki ve dışındaki birtakım öğelerle yakın ilişkisi vardı. İmparatorluk toplumunun yapılarının, gezegenlerinin ve sakinlerinin fiziksel yapılarında yansıdığını gördü. İçinde dev bir pencere açılıyordu sanki; oradan baktığında toplumun görünmez kısımlarını görebiliyordu. Leto bunu görünce, her sistemin böyle bir penceresi olduğunu anladı. Kendisinin ve evreninin sistemi için bile geçerliydi bu. Pencerelerden içeri bakmaya başladı... kozmik bir röntgenci olmuştu.


Babaannesinin ve Rahibeler Birliği'nin aradığı işte buydu! Bunu biliyordu. Farkındalığı yeni ve daha yüksek bir boyuta geçmişti. Geçmişin hücrelerinde, anılarında, varsayımlarının temelini oluşturan arketiplerde, etrafını kuşatmış efsanelerde, bildiği dillerde ve bunların tarih öncesi kökenlerinde taşındığını hissediyordu. İnsan yönüyle insan olmayan yönünün geçmişlerindeki tüm şekiller, şimdi hükmünde olan tüm hayatlar nihayet içinde birleşmişti. Nükleotidlerin gelgitine kapıldığını hissediyordu. Arkaplanda sonsuzluk uzanırken görünürde aynı anda doğup ölen bir tekhücreli yaratıktı o; ama hem sonsuz hem de tekhücreliydi... moleküler anılardan oluşan bir yaratıktı.


Biz insanlar bir tür koloni organizmayız! diye düşündü.


İşbirliği yapmasını istiyorlardı. İşbirliği sözü vermekle Namri'nin bıçağından bir kez daha kurtulmuştu. İşbirliği yapmasını, şifa vermesini istiyorlardı.


Ama onlara bekledikleri gibi bir toplumsal düzen getirmeyeceğim! diye düşündü.


Çarpık bir şekilde gülümsedi. Babası gibi farkında olmadan kötülük yapacak biri değildi; şimdi bir uçta despotluk, diğer uçta kölelik vardı...ama bu evrenin sakinleri “eski güzel günleri” aramaya başlayabilirdi.


Birden içindeki babası çekinerek konuştu; kendini dinletecek gücü olmadığından, konuşmak için izin istiyordu.


Leto, “Hayır,” diye karşılık verdi. “Onlara zihinlerini meşgul edecek karmaşık meseleler vereceğiz. Tehlikeden kaçmanın çeşitli yolları vardır. Beni binlerce yıl boyunca deneyimlemeden, tehlikeli olduğumu nereden bilecekler? Evet, içimdeki baba, onlara soru işaretleri vereceğiz.” 



    Sizler ne suçlusunuz ne de masum. Bütün bunlar geçmişte kaldı. Suçluluk duygusu ölüler için işkencedir ama ben Demir Çekiç değilim. Siz ölüler kalabalığı zamanında birtakım şeyler yapmış insanlarsınız, o kadar; yaptığınız şeylerin anısı yolumu aydınlatıyor.


-II. Leto'dan İçindeki Anı-Hayatlara Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





Farad'n, “Kendi kendilerine değişiyorlar!” dedi; sesi neredeyse fısıltı halinde çıkmıştı.


Leydi Jessica'nın yatağının yanında, hemen arkasında iki muhafizla duruyordu. Leydi Jessica yatağında doğrulmuştu. Üstünde ışıl ışıl parıldayan beyaz bir para-ipek gecelik vardı, bakır rengi saçı da geceliğine uyan bir şeritle bağlanmıştı. Farad'n birkaç saniye önce Jessica'nın yatak odasına dalmıştı. Gri, elastik, tek parça bir giysi giymişti; yüzü heyecandan ve saray koridorlarında koşmaktan ter içindeydi.


Jessica, “Saat kaç?” diye sordu.


“Saat mi?” Farad'n şaşırmış gibiydi.


Muhafızlardan biri, “Gecenin üçü Leydim,” dedi. Korkuyla Farad'n'a baktı. Genç prens, sarayın gece ışıklarıyla aydınlatılan koridorlarından koşarak gelirken, şaşkın muhafızlara kendisini takip etmelerini söylemişti.


Farad'n, “Ama değişiyorlar,” dedi. Önce sol, sonra da sağ elini uzattı. “Ellerimin küçülüp tombul yumruklara dönüştüğünü görünce hatırladım! Bebekken ellerim aynen öyleydi. Bebekliğimi hatırladım ama bu... çok net bir anıydı. Eski anılarımı hatırlamaya başladım!”

“Cok güzel,” dedi Jessica. Farad'n'ın heyecanı ona da geçmişti. “Ellerin yaşlanınca ne oldu peki?”


Farad'n, “Zihnim... yavaşladı,” dedi. “Sırtımda bir ağrı hissettim. Tam şurada.” Sol böbreğinin üstüne dokundu.


“Çok önemli bir ders öğrendin,” dedi Jessica. “Ne, biliyor musun?”


Farad'n ellerini indirip Jessica'ya baktı. Sonra, “Zihnim yaşadığım gerçekliği kontrol ediyor,” dedi. Gözleri parlıyordu; daha yüksek sesle tekrarladı: “Zihnim yaşadığım gerçekliği kontrol ediyor!”


“Prana-bindu dengesini kazanmanın başlangıcıdır bu,” dedi Jessica. “Ama sadece başlangıcıdır.”


Farad'n, “Şimdi ne yapacağım?” diye sordu.


Az önce saati söyleyen muhafız, “Leydim,” diyerek, tekrar araya girmeye cesaret etti. “Vakit epey geç,” dedi.


Jessica, Bu saatte nöbetçi kıtlığı mı çekiyorlar? diye merak etti. “Siz çıkın,” dedi. “Bizim işimiz var.”


“Ama Leydim,” dedi muhafız; korkulu bakışları Jessica'yla Farad'n arasında mekik dokudu.


Jessica, “Onu baştan çıkaracağımı mı düşünüyorsun?” diye sordu.


Muhafız kaskatı kesildi.


Farad'n kahkahayı bastı. Elini sallayarak, muhafızlara gitmelerini işaret etti. “Onu duydunuz. Çıkın.”


Muhafizlar birbirleriyle bakıştı ama sonra emre uydular.


Farad'n yatağın kenarına oturdu. “Şimdi ne yapacağım?” diye sordu. Başını iki yana salladı. “Sana inanmak istiyordum ama bir türlü inanamıyordum. Sonra... sanki zihnim eridi. Yorulmuştum. Zihnim seninle savaşmaktan vazgeçti. Sonra birdenbire oluverdi. Bir anda!” Parmağını şıklattı.


“Zihnin aslında benimle savaşmıyordu,” dedi Jessica.


Farad'n, “Tabii ki hayır,” diye itiraf etti. “Aslında kendimle ve öğrendiğim bütün saçmalıklarla savaşıyordum. Şimdi ne yapacağım?” Jessica gülümsedi. “İtiraf etmeliyim ki bu kadar çabuk ilerleme kaydetmeni beklemiyordum. Daha sadece sekiz gün oldu ve...”


Farad'n sırıtarak, “Sabirliydim,” dedi.


“Sabretmeyi de öğrenmeye başladın,” dedi Jessica.


“Başladın derken?”


“Henüz bu öğrenme sürecinin kıyısında yeni yeni yürümeye başlıyorsun,” dedi Jessica. “Şimdi tam bir bebeksin. Daha önce... sadece bir potansiyeldin, henüz doğmamıştın bile.”


Farad'n'ın yüzü asıldı.


“Hemen böyle karamsarlaşma,” dedi Jessica. “Başardın. Önemli olan bu. Yeniden doğmayı başarabilmiş kaç kişi var ki?”


Farad'n ısrarla, “Şimdi ne yapacagim?” diye sordu.


“Öğrendiğin bu şeyin pratiğini yapacaksın,” dedi Jessica. “Bunu istediğin zaman kolayca yapabilir hale gelmeni istiyorum. Zamanla farkındalığında yeni bir boyut açıldığını hissedeceksin. Böylece artık her türlü gerçekliği sınayabileceksin, isteklerin ne olursa olsun.”


“Yani artık sadece pratik mi...”


“Hayır. Artık kas eğitimine de başlayabilirsin. Söylesene, sol ayağının serçe parmağını diğer kaslarından hiçbirini kımıldatmadan oynatabilir misin?”


“Şey...” Jessica bunu deneyen Farad'n'ın yüzünün ciddileşmesini seyretti. Farad'n başını eğip ayağına bakmaya başladı. Alnı ter içinde kalmıştı. Uzun uzun nefes verdi. “Yapamıyorum.”


“Yapabilirsin,” dedi Jessica. “Yapmayı öğreneceksin. Vücudundaki her kası tanıyacaksın. Tüm kaslarını tıpkı ellerini tanıdığın gibi tanıyacaksın.”


Farad'n bunun muhteşem olacağını düşünerek yutkundu. “Bana ne yapıyorsun?” diye sordu. “Benimle ilgili planın nedir?”

“Seni evrenimize salmak istiyorum,” dedi Jessica. “En çok istediğin şeye dönüşeceksin.”


Farad'n bunu bir an düşündü. “En çok istediğim şeye mi?” diye sordu.


“Evet.”


“Bu imkânsız!”


“Arzularını da içinde bulunduğun gerçeklik gibi kontrol etmeyi öğrenmediğin sürece imkânsız, evet,” dedi Jessica. Hadi bakalım! diye düşündü. Analizcileri bunu incelesin. Farad'na ihtiyatlı olmasını tavsiye etseler de, beni onaylayacaklar ama Farad'n aslında ne yaptığımı onlardan biraz daha iyi anlayacak.


Farad'n kendi kanısını kanıtlarcasına, “Bir insana en büyük arzusunun ne olduğunu anlayacağını söylemekle, o arzuyu gerçekleştirmek çok farklı şeylerdir,” dedi.


“Sandığımdan da fazla ilerlemişsin,” dedi Jessica. “Çok güzel. Sana söz veriyorum: Bu öğrenim programını tamamlarsan, sonunda kendinin sahibi olacaksın. Her ne yaparsan yap sadece istediğin için yapacaksın.”


Bir Gerçeğisöyleten bile bu sözümden kötü bir anlam çıkaramaz, diye düşündü.


Farad'n ayağa kalktı; ama yüzünde dostça, samimi bir ifade vardı. “Sana inanıyorum, biliyorsun. Sebebini bilmesem de inanıyorum. Düşündüğüm diğer şeyler hakkındaysa sana tek kelime etmeyeceğim.”


Jessica, Farad'n'ın dönüp yatak odasından çıkmasını seyretti. Korküreleri söndürüp yatağına sırtüstü uzandı. Farad'n gerçekten derin biriydi. Jessica'nın niyetini anlamaya başladığını ama onun kumpasına gönüllü olarak katıldığını ima etmişti.


Jessica, Hele kendi hislerini tanımaya başlasın bakalım, diye düşündü. Sonra uyumaya hazırlandı. Yarın karşılaşacağı tüm saray personelinin kendisine sözde masumane sorular sorup duracağını biliyordu. 



    İnsanlığın ilerleyişi periyodik olarak hızlanır, dolayısıyla da sagların tazelenebilir diriliğiyle yozlaşmanın cazip çürütüşü arasında yarış vardır. Bu periyodik yarışta her duraksama lükstür. İnsan ancak o zamanlarda izin verilen, mümkün olan her şeyi düşünebilir.


-Muad'Dib Apokrifi





Leto, Kumun dokunuşu önemli, diye düşündü.


Aydınlık göğün altında otururken, altındaki iri taneli kumu hissediyordu. Ona yine zorla yüksek dozda melanj yedirmişlerdi; zihni girdap gibi dönüyordu. Girdabın dibinde yanıtlanmamış bir soru vardı: Neden söylememde ısrar ediyorlar? Gurney kesinlikle keçi gibi inatçıydı. Emirlerini de Leydi Jessica'sından almıştı.


Leto'yu bu “ders” için gündüz vakti siyeçten çıkarıp buraya getirmişlerdi. Yolda tuhaf bir hisse kapılmıştı; bedeni o kısa yolculuğu yaparken sanki iç dünyasında Dük |. Leto ile Baron Harkonnen savaşmışlardı. Ama Leto doğrudan iletişim kurmalarına izin vermediğinden, onun içinde ve onun aracılığıyla kapışmışlardı. Leto, Alia'nın başına ne geldiğini bu kapışma sayesinde öğrenmişti. Zavallı Alia.


Baharat yolculuğundan korkmakta haklıymışım, diye düşündü.


Leydi Jessica'ya karşı içinde öfke kabardı. Onun lanet olası gomcebbârı! Leto'nun onunla mücadele edip kazanmaktan ya da ölmekten başka seçeneği yoktu. Jessica, Leto'nun boynuna zehirli iğne dayayamazdı ama onu öz kızının mahvına sebep olan bu tehlikeli vadiye göndermişti. Birinin burnunu cektigini duydu. Cevresinde dalgalanan bu ses durmadan yükselip alçalıyordu. Leto o sesi gerçek dünyadan mı yoksa baharatın etkisiyle mi duyduğunu bilemiyordu.


Kollarını kavuşturmuş, öne eğilmiş oturuyordu. Kalçalarında sıcak kumu hissediyordu. Hemen önünde bir kilim vardı ama o kumda oturuyordu. Kilimin üstüne bir gölge düştü: Namri. Leto kilimin karmaşık desenlerine bakarken, orada dalgalanan kabarcıklar gördü. Farkındalığı kendi akıntısında sürüklenerek, göz alabildiğine uzanan yemyeşil bir arazide gezindi.


Başının içinde davullar çalıyordu sanki. Ateşi vardı. Duyularını karartan yakıcı bir baskı olan bu ateş, bedensel farkındalığını öylesine ele geçirdi ki Leto sonunda sadece başındaki belanın hareket eden gölgesini seçebilir oldu. Namri ile bıçağı. Baskı... baskı... giderek arttı ve sonunda Leto kendini gökyüzü ile kumlar arasında havada yatıyormuş gibi hissederken, zihni vücudunun yüksek ateşinden başka hiçbir şeyin farkına varamaz hale geldi. Artık yalnızca bir şeylerin olmasını beklemeye başlamıştı; ne olursa olsun, ilk ve son kez başına gelecek bir şeyi yaşayacağını hissediyordu.


Etrafını ışıl ışıl aydınlatan, kurtulamadığı, kavurucu gün ışığı dinginliğe mahal vermiyordu. Altın Yol'um nerede? Her yerde böcekler geziniyordu. Her yerde. Tenim bana ait degil. Sinirlerine mesajlar gönderen Leto, içindeki diğerlerinin tepkilerinin kesilmesini bekledi.


Başım kalksın, dedi sinirlerine.


Kendisine ait olabilecek bir baş yavaşça yükselerek parlak ışıktaki karanlık noktalara baktı.


Biri fısıldadı: “İyice derinlere daldı.”


Karşılık gelmedi.


Yakıcı güneşin sıcaklığı giderek artıyordu.


Leto'nun farkındalığının akıntısı onu yavaşça dışarı taşıyarak son bir yeşil boşluk perdesinden geçirdi; işte orada, kıvrimli alçak kumulların ardında, tebeşirle çizilmiş gibi görünen kayalığın en fazla bir kilometre ötesinde, orada yemyeşil filizlenen gelecek uzanıyor, yukarı sıçrıyor, sonsuz yeşilliğe akıyor, kabararak yemyeşil oluyor, sonsuzca yayılıyordu.


O yeşil arazide tek bir solucan bile yoktu.


Her taraf yemyeşildi, bolluk ve bereket hâkimdi ama Şeyh Hulud yoktu.


Leto eski sınırları aşıp yepyeni bir diyara girdiğini, buna yalnızca hayal gücünün tanıklık ettiğini ve giderek çoğalan insanoğlunun Bilinmeyen adını verdiği, bir sonraki sır perdesinin ardına baktığını hissetti.


Kana susamış bir gerçeklikti bu.


Leto hayatının kırmızı meyvesinin bir dalda sallandığını, bir sıvının bedeninden sızdığını hissetti; bu sıvı damarlarında akan baharat özüydü.


Şeyh Hulud olmazsa baharat da olmazdı.


Leto'nun gördüğü bu gelecekte Dune'un dev, gri solucan-yılanları yoktu. Buna karşı bir şeyler yapmak istiyor ama transtan çıkamıyordu.


Birden farkındalığı geçmişe... geriye, geriye, iyice geriye, o ölümcül gelecekten uzaklara gitti. Bağırsaklarını düşündü, ilkelleşti, yalnızca yoğun hislerden etkilenir oldu. Artık ne gördüğü kehanet hayalinin ne de çevresinin herhangi bir kısmına odaklanabiliyordu ama içinde bir ses konuşmaktaydı. Kadim bir dilde konuşan bu sesin söylediklerini çok iyi anlıyordu. Ezgili ve kıvrak bir sesti ama sözleri sarsıcıydı.


“Şimdiki zaman, geleceği etkilemez salak; asıl gelecek, şimdiki zamanı şekillendirir. Sen ters biliyorsun. Gelecek belirlenmiş olduğundan, olaylar onun sabitliği ve kaçınılmazlığı doğrultusunda gerçekleşir.”


Leto bu sözleri duyunca dona kaldı. Ağır bedeninde kök salmış dehşeti hissetti. Böylece bedeninin hâlâ var olduğunu anlamış oldu; ama gördüğü kehanet hayali öyle güçlü ve kaygılandırıcıydı ki, Leto kendini hastalanmış ve savunmasız hissediyor, tek bir kasına bile hükmedemiyordu. İçindeki kolektif hayatların saldırısı karşısında giderek daha fazla boyun eğdiğinin bilincindeydi; o hayatlar ki, anıları bir ara Leto'yu kendi gerçekliğine inandırmıştı. İçine korku doldu. Belki de iç dünyasının kontolünü yitirmeye başladığını ve sonunda Hilkat Garibesi olduğunu düşündü.


Vücudunun dehşetle kıvrandığını hissetti.


Zaferine ve içindeki o anılarla yeni kurduğu yakınlığa fazla güvenmişti. Sonunda hepsi ona ihanet etmişti... hepsi, o çok güvendiği soylu Harum bile. Kökleri olmayan bir zeminde parıldayarak yatıyor, kendi hayatını ifade edemiyordu. Zihninde kendi görüntüsünü canlandırıp odaklanmaya çalıştı ama farklı farklı yaşlarına ait çeşitli görüntüler belirdi: Yaşlanan bir çocuğun hayatından kesitler. Babasının aldığı ilk dersleri hatırladı: Ellerin önce gençleşsin, sonra yaşlansın. Ama şimdi tüm bedeniyle bu yitik gerçekliğin içindeydi ve o değişen görüntüler farklı yüzlere, ona anılarını vermiş kişilerin yüzlerine dönüşüyordu.


Elmas bir yıldırım, Leto'yu paramparça etti.


Leto farkındalığının parçalanıp dört bir yana dağıldığını hissetti ama yine de varlık ile yokluk arasında bir yerde benliğini koruyordu. Umutlandı ve bedeninin soluduğunu hissetti. Nefes alıyor... ve veriyordu. Derin bir nefes aldı: Yin. Nefes verdi: Yang.


Kavrayışının hemen ötesinde mutlak bağımsızlık diyarı uzanıyordu; oraya ulaşırsa, içindeki hayatların karmaşasına son verebilir... sahte bir hükmetme hissi değil gerçek bir zafer kazanırdı. Nerede hata yaptığını artık biliyordu: Gücü, girdiği transın gerçekliğinde aramıştı; Ganimet ile birbirlerinde besledikleri korkularla yüzleşmektense bunu seçmişti.


Alia korkuya yenildi!


Ama güç peşinde koşmanın bir tehlikesi daha vardı. Hayallere kapılmak. Leto illüzyonu görüyordu. İllüzyonun tamamı, sürecin yönünü tersine çevirmişti; Leto şimdi bir merkezde durmuş, kehanet hayallerini ve içindeki hayatları amaçsızca izleyebiliyordu.


Vecde kapıldı. Gülmek istedi ama kendini bu lüksten mahrum bıraktı; gülerse bellek kapılarının kapanacağını biliyordu.


Ahhhh, sahip olduğum bellekler, diye düşündü. İllüzyonunuzu gördüm. Artık bir sonraki ânı benim adıma icat edemeyeceksiniz. Bana yeni anlar yaratmayı göstereceksiniz, o kadar. Eski yollara takılıp kalmayacağım.


Bu düşünce Leto'nun farkındalığında, bir yüzeyi silen bez gibi ilerledi; tüm bedeninin, her hücresinin, her sinirinin en küçük ayrıntıları bile hatırladığını hissetti. İçini derin bir sessizlik kaplamıştı. Bu sessizlikte insan sesleri duydu; çok uzaktan geldiklerini biliyordu ama uçurumdan yankılanırcasına nettiler.


Seslerden biri Halleck'e aitti. “Belki de aşırı doz verdik.”


Namri karşılık verdi: “Tam söylediği miktarda verdik.”


“Belki de gidip ona bir daha baksak iyi olacak.” Halleck.


“Sabiha bu konuda uzmandır; ters giden bir şey olursa bizi çağırır.” Namri.


“Bu Sabiha meselesinden hoşlanmadım.” Halleck.


“İşimiz için gerekli.” Namri.


Leto dışarıdan üstüne parlak ışık düştüğünü hissediyordu, kendi içiyse karanlıktı; ama karanlık ketum, koruyucu ve sıcaktı. Işığın parlaklığı giderek arttı; Leto ışığın aslında kendi içindeki karanlıktan geldiğini, parlak bir bulut gibi döne döne yayıldığını hissetti. Bedeni şeffaflaştı; doğrulmaya başladı ama her hücresi ve siniriyle arasındaki bellek bağlantısını koruduğunu hissediyordu. İçindeki hayatlar düzene girmişti; artık iç içe geçmiş ve karmaşık değillerdi. Leto'nun içindeki sessizlik onlara da yayılmıştı; anı-hayatlar suskundu... her biri cismani olmayan, bölünmemiş bir varlıktı.


Leto onlarla konuştu: “Ben sizin ruhunuzum. Deneyimleyebileceğiniz tek yaşamım. Geride kalan tek yuvanızda, yani hiçlik diyarında ruhunuzun eviyim. Ben olmazsam, anlaşılabilir evren kaosa geri döner. Yaratıcılık ve dipsizlik bende ayrılmaz şekilde bütünleşmiştir; onlara sadece ben aracılık edebilirim. Ben olmazsam, insanoğlu bilmenin batagina ve kibrine gömülecektir. Onlar ve siz kaostan çıkmanın yegâne yolunu, yani yaşayarak anlamayı sayemde keşfedeceksiniz.”


Sözünü bitirdiğinde kendini bıraktı ve kendisi, tüm geçmişine sahip biri oldu. Bu ne zaferdi ne de yenilgi; istediği içsel hayatla paylaşabileceği yepyeni bir şeydi. Leto bu yeniliğin tadını çıkarıyor, onu her hücresi ve siniriyle hissediyor, aynı anda hem belleğin sunduklarından vazgeçip hem de bütünlüğünü geri kazanıyordu.


Bir süre sonra uyandığında kendini beyaz bir karanlığın içinde buldu. Bedeninin nerede olduğunu birden anladı: Siyeçin kuzey sınırını oluşturan sarp kayalığın bir kilometre kadar ötesinde, kumda oturuyordu. O siyeçin Jacurutu ve Fondak olduğunu artık biliyordu. Ama orası mitlerde, efsanelerde ve kaçakçıların yaydığı söylentilerde anlatılandan çok farklıydı.


Leto'nun tam karşısında, kilim üstünde genç bir kadın oturuyordu; kadının sol yenine bağlanmış parlak bir korküre, başının hemen yukarısında salınmaktaydı. Leto gözlerini başka tarafa çevirince yıldızları gördü. Bu genç kadını tanıyordu; daha önce gördüğü kehanet hayalinde kahve kavuran kadındı. Namri'nin yeğeniydi ve bıçak kullanmaya en az onun kadar düşkündü. Bıçağı kucağında duruyordu. Gri damıtıcı-giysisinin üstüne sade, yeşil bir cüppe giymişti. Adı Sabiha'ydı. Namri'nin onun için planları vardı.


Leto'nun gözlerinin açıldığını gören Sabiha, “Şafak sökmek üzere,” dedi. “Bütün geceyi burada geçirdin.”


Leto, “Günün de neredeyse tamamını,” diye karşılık verdi. “Güzel kahve yapıyorsun.”


Sabiha bu söze şaşırsa da üstünde durmadı; çok katı bir egitim ve simdi nasil davranmasi gerektigi konusunda siki talimatlar aldığı kararlılığından belliydi.


“Suikastçıların saati,” dedi Leto. “Ama artık bıçağına ihtiyaç yok.” Sabiha'nın kucağındaki billurbıçağa baktı.


“Buna Namri karar verecek,” dedi Sabiha.


Demek Halleck değil. Sabiha, Leto'nun zaten bildiği bir şeyi doğrulamıştı. “Çöpleri ortadan kaldırmakta, istenmeyen kanıtları yok etmekte Şeyh Hulud'un üstüne yoktur,” dedi Leto. “Benim de onu bu amaçla kullandığım oldu.”


Sabiha elini bıçağının sapına usulca koydu.


“Nerede ve nasıl oturduğumuz ne çok şey anlatıyor,” dedi Leto. “Sen kilimde oturuyorsun, ben kumda.”


Sabiha bıçağın sapını kavradı.


Leto esneyince, ağzını fazla açtığı için çene kasları ağrıdı. “Bir kehanet hayali gördüm; içinde sen de vardın,” dedi.


Kadının omuzları hafifçe gevşedi.


“Arrakis'e hep tek taraflı baktık,” dedi Leto. “Barbarlık ettik. Yaptıklarımız belirli bir ivmeye sahip ama bir kısmını artık tersine çevirmeliyiz. Terazide daha iyi bir denge sağlanmalı.”


Sabiha şaşkınlıkla kaşlarını çattı.


“Kehanet hayalime göre, Dune'a hayat dansını geri getiremezsek çöl yüzeyindeki ejderhanın soyu tükenecek,” dedi Leto.


Leto dev solucanın Eski Fremen dilindeki ismini söylediğinden, Sabiha onun ne dediğini başta anlamadı. Sonra, “Solucanların mı?” diye sordu.


“Karanlık bir geçitteyiz,” dedi Leto. “Baharat olmazsa İmparatorluk dağılır. Lonca uzay yolculuğu yapamaz olur. Gezegenler birbirlerini giderek unutur. İçlerine kapanırlar. Lonca seyrüsefercileri uzay yolculuğu konusundaki ustalıklarını yitirince uzay bir sınır haline gelir. Kumullardan başka şey görmez olur, tepemizde ve altımızda olup bitenlerden habersiz kalırız.”

“Cok tuhaf laflar ediyorsun,” dedi Sabiha. “Kehanet hayalinde beni nasıl gördün peki?”


Leto, Fremenlerin batıl inançlarına güven! diye düşündü. “Artık sembol dili kullanıyorum,” dedi. “Olması gereken tüm değişiklikleri kendi üzerine yazan canlı bir glifim ben. Onları yazmazsam çok üzülürsünüz; hiç kimse o kadar üzülmemeli.”


Sabiha, “Ne diyorsun?” diye sordu; eli hâlâ, hafifçe de olsa bıçağının sapındaydı.


Yüzünü Jacurutu kayalıklarına doğru çeviren Leto, az sonra kayaların ardından yükselmeye başlayacak İkinci Ay'ın ışığını gördü. Bir çöl tavşanının ölüm çığlığını duyunca sarsıldı. Sabiha'nın ürperdiğini gördü. Kanat sesleri duydu... bir avcı kuş, bir gece yaratığı uçuyordu. Leto tepesinden geçen parlak, kehribar rengi çok sayıda gözün kayalıktaki yarıklara doğru süzüldüğünü gördü.


“Yeni kalbimin sesine kulak vermeliyim,” dedi Leto. “Biliyorum, beni çocuk sanıyorsun Sabiha ama eğer...”


“Senin hakkında uyarmışlardı beni,” dedi Sabiha; omuzları kasılmıştı... harekete geçmeye hazırdı.


Onun korktuğunu sesinden anlayan Leto, “Benden korkma Sabiha,” dedi. “Benim bu bedenimden sekiz sene fazla yaşamış birisin. Bu yüzden sana saygı duyuyorum. Ama içimde binlerce hayatın binlerce yıllık anıları var; düşünemeyeceğin kadar çoklar. Beni çocuk olarak görme. Birçok geleceğe gittim... onlardan birinde aşk içinde sarmaş dolaş oluyorduk. Sen ve ben sevişiyorduk Sabiha.”


“Ne... Olamaz...” Sabiha sustu; şaşkındı.


“Düşündükçe o kadar da imkânsız gelmeyebilir,” dedi Leto. “Şimdi siyeçe dönmeme yardım et, çünkü çok uzaklara gittim ve bu yolculuklar yüzünden yorgunum. Namri nerelere gittiğimi öğrenmeli.”


Sabiha'nın tereddüt ettiğini görünce, “Ben Mağaranın Misafiri değil miyim?” diye sordu. “Öğrendiklerimi Namri de öğrenmeli. Yapmamız gereken öyle çok şey var ki... yoksa evrenimiz dağılıp gidecek.”


“Solucanlar hakkında... söylediklerine inanmıyorum,” dedi Sabiha.


“Peki ya aşk içinde sarmaş dolaş olmamıza?”


Sabiha başını iki yana salladı. Ama Leto onun aklından geçen düşünceleri görebiliyordu... rüzgârda savrulan kuştüyleri gibiydiler. Sabiha onun sözlerinden hem hoşlanmış hem de hoşlanmamıştı. Bir hükümdarın eşi olmak elbette ki oldukça cazipti. Ama Sabiha'nın amcası kesin talimatlar vermişti. Öte yandan bu çocuk, Muad'Dib'in oğlu günün birinde Dune'un ve evrenin en uzak köşelerinin bile hükümdarı olabilirdi. Sabiha birden böylesi bir gelecekten ürktü; tam da mağaralarda gizlenerek yaşayan bir Fremen gibi tepki vermişti. Leto'nun eşi olursa herkesin gözü üstünde olurdu; dedikoduların ve söylentilerin hedefi haline gelirdi. Ama öte yandan zengin olurdu ve...


“Ben Muad'Dib'in oğluyum; geleceği görebilirim,” dedi Leto.


Sabiha bıçağını yavaşça kınına geri soktu ve bir hamlede ayağa kalkıp Leto'nun yanına giderek, onun da ayağa kalkmasına yardım etti. Leto, Sabiha'nın daha sonra yaptıklarını eğlenceli bulduğunu fark etti: Sabiha kilimi özenle katlayıp sağ omzuna astı. Leto onun kendisini süzdüğünü, aralarındaki boy farkını ölçtüğünü gördü; Sabiha onun az önceki sözünü düşünüyordu: Aşk içinde sarmaş dolaş mı?


Leto, Boylar da değişir, diye düşündü.


Sabiha, Leto'nun koluna girdi; böylece hem yürümesine yardım edebilecek hem de onu kontrol altında tutabilecekti. Leto tökezleyince Sabiha sert bir sesle uyardı: “Dikkatli ol... siyeçe daha çok var!” Leto'nun çıkaracağı istenmeyen sesler yüzünden bir solucanın gelebileceğini kastetmişti.


Leto bedeninin terk edilip kurumuş bir böcekkabuğuna dönüştüğünü hissediyordu. İyi tanıdığı bir kabuktu bu: Melanj ticareti ve Altın İksir Dini temelinde yükselen toplumla birdi. Savurganlık ve aşırılık yüzünden bu toplumun içi boşalmıştı. Muad'Dib'in yüce emelleri çarpıtılıp büyücülüğe indirgenmişti; Evkaf'ın askeri kanadı bunu dayatıyordu. Muad'Dib'in dininin artık başka bir ismi vardı: Shien-san Shao... billurbıçaklarını kullanarak evreni cennete dönüştürebileceklerini sanan çılgın fanatiklere Ixlilerin verdiği isimdi bu. Ama bu da değişecekti, tıpkı Ix'in değişmiş olduğu gibi. Sonuçta onlarınki güneş sistemlerindeki altı üstü dokuzuncu gezegendi; kendi gezegenlerine ismini veren dili bile unutmuşlardı. Leto, “Cihat bir çeşit kitlesel çılgınlıktı,” diye mırıldandı.


“Ne?” Sabiha, Leto'yu düzensiz adımlarla yürütmeye çalışmakla meşguldü; çünkü açık çöldeki varlıklarını solucanlardan gizlemeliydiler. Leto'nun sözlerine bir an kulak verdi ama sonra yorgunluktan saçmaladığını düşündü. Leto'nun trans yüzünden bitkin düştüğünü seziyordu. Bütün bunları anlamsız ve zalimce buluyordu. Leto, Namri'nin söylediği gibi öldürülecekse, bütün bu oyunlar oynanmadan çabucak öldürülmeliydi. Ama Leto muhteşem bir ifşadan bahsetmişti. Belki de Namri'nin istediği buydu. Leto'nun babaannesinin istediği kesinlikle buydu. Yoksa Dune Leydisi, torunu olan bu çocuğun canını neden tehlikeye atsındı?


Çocuk mu?


Sabiha yine Leto'nun sözlerini düşündü. Artık kayalığın dibine varmışlardı... burası biraz daha güvenliydi; Sabiha, Leto'yu durdurup, biraz soluklanmasına izin verdi. Gökyüzündeki donuk yıldızların ışığında Leto'ya tepeden bakarak, “Solucanların soyu neden tükensin ki?” diye sordu.


“Bunu sadece ben engelleyebilirim,” dedi Leto. “Korkma. Ben her şeyi değiştirebilirim.”


“Ama...”


“Bazı sorular yanitsizdir,” dedi Leto. “O geleceği gördüm ama anlatırsam sözlerimdeki çelişkiler kafanı karıştırır, o kadar. Değişken bir evrendeyiz ve en tuhaf değişimden geçen de bizleriz. Pek çok etkinin altındayız. Geleceğimizin de sürekli olarak güncellenmesi gerekiyor. Şimdi karşımızda kaldırmamız gereken bir engel var. Bunu için şiddet kullanmalı, en temel ve en derin arzularımıza karşı gelmeliyiz... Ama mutlaka başarmalıyız.”


“Neyi başarmalıyız?”


Leto, “Hiç bir dostunu öldürdün mü?” diye sordu ve dönüp siyeçin gizli girişi olan, yukarı doğru uzanan yarığa girdi. Trans yüzünden bitkin olmasına karşın elinden geldiğince hızlı yürüyordu. Ama Sabiha peşinden hızla gelip onu cüppesinden çekerek durdurdu.


“Ne demek istiyorsun?”


“O zaten ölecek,” dedi Leto. “Benim öldürmem gerekmiyor ama ölmesini engelleyebilirim. Engellemezsem onu ben öldürmüş olmayacak mıyım?”


“Kimden bahsediyorsun... kim ölecek?”


“Diğer seçenek daha kötü; beni suskunlaştırıyor,” dedi Leto. “Ablamı bir canavara teslim etmek zorunda kalabilirim.”


Yine sırtını dönüp yürümeye başladı; Sabiha tekrar cüppesinden çekiştirince Leto bu kez direndi... onun sorularını yanıtlamayı reddetti. Vakti gelene kadar bilmese daha iyi, diye düşündü. 



    Doğal seleksiyonun tanımı, doğal ortamda hangi canlıların soyunu sürdüreceğinin ortam tarafından belirlenmesidir. Ama insanoğlu söz konusu olduğunda bu oldukça dar bir bakış açısıdır. İnsanlar cinsellik yoluyla üremede deneylere ve yeniliklere açıktır. Bu birçok soruyu doğurur; örneğin kadim bir soru şudur: Doğal ortam varyasyonun belirmesinden sonra mı seçicilik yapar, yoksa varyasyonun belirmesinde etkin rol mü oynar? Dune bu soruları yanıtlamak bir yana yeni sorulara yol açmıştır, ki Leto ile Rahibeler Birliği bunların yanıtını beş yüz nesil boyunca arayabilir. 

-Dune Felaketi Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





Ganimet'in uzaktan gördüğü Kalkan Duvarı'nın kahverengi ve çıplak kayaları, onun geleceğini tehdit eden bir hayaletin vücut bulmuş hali gibiydi. Kale'nin çatı bahçesinin kenarında duruyordu; batan güneşe sırtını dönmüştü. Toz bulutlarının arasından görülen güneş, solucanların ağız kenarları gibi koyu turuncuydu. Ganimet derin derin iç geçirip Alia... Alia... Sonum seninki gibi mi olacak? diye düşündü.


İçindeki hayatlar giderek daha gürültücü oluyordu. Fremen toplumunda kadınlar şartlanma tarzları yüzünden içsel gelgitlere karşı daha duyarlı olurdu -belki de bu durum gerçekten cinsiyet farkından kaynaklanıyordu ama her neyse-. Babaannesi onu bu konuda uyarmış, Ganimet'in içindeki Bene Gesserit bilgeliğine seslenmişti; ama bu bilgeliğin beraberinde getirdiği tehlikeler de vardı.


“Bizler rahimde doğanlara Hilkat Garibesi deriz; bu terimin acı deneyimlerle dolu uzun bir geçmişi var,” demişti Jessica. “Anladığımız kadarıyla, bu durum içsel hayatların bölünmesi yüzünden ortaya çıkıyor. Yardımsever ve habis olmak üzere iki gruba ayrılıyorlar. Yardımseverler uysal ve faydalı olmayı sürdürüyor. Habisler ise görünüşe göre birleşip tek bir güçlü psişe oluşturarak kişinin bedenini ve bilincini ele geçirmeye çalışıyor. Bu süreç oldukça yavaş ilerlese de belirtilerini biliyoruz.”


Ganimet, “Alia'yı neden terk ettin?” diye sormuştu.


Jessica, “Yarattığım şeyden dehşete düşerek kaçtım,” diye fısıldamıştı. “Pes ettim. Ama şimdi... belki de fazla erken pes ettim diye düşünmekten içim içimi yiyor.”


“Ne demek istiyorsun?”


“Henüz açıklayamam ama... belki... hayır! Seni boş yere umutlandırmayacağım. Gaflet'in, o berbat kafa karışıklığının insan mitolojisinde uzun bir geçmişi vardır. Ona çeşitli isimler verilse de genel olarak zapt edilme şeklinde adlandırılmıştır. Olan gerçekten de bu gibi görünüyor. Kişi o habisliğin içinde yolunu kaybediyor ve onun tarafından zapt ediliyor.”


“Leto... baharattan korkardı,” demişti Ganimet; artık onun hakkında konuşurken sakinliğini koruyabildiğini fark etmişti. Ne büyük bir bedel ödemek zorunda kalmışlardı!


“Haklı olarak,” demişti Jessica. Sonra da susmustu.


Ama Ganimet içindeki anıların patlaması riskine girerek, tuhaf bir şekilde bulanık görünen bir perdenin ardından geçmişe bakmış ve Bene Gesseritlerin korktuğu şey hakkında daha fazla bilgi edinmeye çalışmış, ancak başarılı olamamıştı. Alia'nın başına gelen şeyi anlamak, onun içinde bulunduğu durumun korkunçluğunu hiç azaltmıyordu. Yine de Bene Gesseritlerin deneyim birikimi, tuzaktan çıkmanın bir yoluna işaret ediyordu; Ganimet bu çıkış yolunu araştırırken içsel paylaşımda bulunma riskine girerek önce Muhâlâta'ya, yani onu koruyabilecek yardımsever gruba seslenip yardım istemişti. Şimdi günbatımında Kale'nin çatı bahçesinin kenarinda dururken o paylaşımı anımsadı. Annesinin anı-varlığını hissetti hemen. Chani, Ganimet ile uzaklardaki kayalıkların arasında duran bir hayaletti.


“Buraya girersen Zakkum meyvesini, cehennem besinini yiyeceksin!” dedi Chani. “Bu kapıyı sürgüle kızım: Güvende olmanın tek yolu bu.”


İçindeki hayatlar seslerini yükselterek araya girince Ganimet hemen geri çekilip Rahibeler Birliği Amentüsü'ne odaklandı; bunun sebebi güvenden çok çaresizlikti. Amentüyü fısıltıyla, hızla tekrarlamaya başladı:


“Din çocukların yetişkinleri taklit etmesidir. Din eski inançların kistleşmesidir: Tahminlerden ibaret mitolojinin, evrene duyulan güvene dayanan gizli varsayımların, kişisel güç arayışındaki insanların söylediği sözlerin, bütün bunların biraz aydınlanmayla harmanlanmasıdır. Dillendirilmeyen başlıca emir hep şudur: ‘Sorgulamayacaksin!’ Oysa biz sorgularız. Yolumuz bu emre karşı gelmeyi gerektirir. Kendimizi adadığımız iş, hayal gücünün serbest kılınması ve insanoğlunun en derin yaratıcılık yeteneğine hizmet edecek şekilde kullanılmasıdır.”


Ganimet'in düşünceleri yavaş yavaş tekrar düzene girdi. Ama vücudunun titrediğini hissediyor ve ulaştığı bu huzuru her an yitirebileceğini biliyordu... o bulanık perde de hâlâ zihnindeydi.


“Leb Kamai,” diye fısıldadı. “Düşmanımın kalbi... kalbim olmayacaksın.”


Farad'n'ın genç ve kasvetli yüzünü, kalın kaşlarını ve kararlılık ifadesi taşıyan ağzını anımsadı.


Nefret beni güçlendirecek, diye düşündü. Nefrete tutunursam Alia'nın yazgısını paylaşmaktan kurtulabilirim.


Ama durumunun ne kadar sallantıda olduğunu hissettikçe titriyordu ve düşünebildiği tek şey Farad'n'ın dedesine, müteveffa IV. Shaddam'a ne çok benzediğiydi.


“Demek buradasın!” Irulan korkuluk duvarı boyunca erkeksi adımlarla yürüyerek Ganimet'in sağından yaklaşıyordu. Ganimet ona doğru dönerken, O da Shaddam'ın kızı, diye düşündü.


Ganimet'in karşısında duran Irulan ona tepeden bakıp kaşlarını çatarak, “Neden ısrarla tek başına ortadan kayboluyorsun?” diye sordu.


Ganimet yalnız olmadığını, çatıya çıktığını muhafızların gördüğünü söyleyecekken kendini tuttu. Irulan'ın kızdığı şey, burada açık havada olmalarıydı; uzun menzilli bir silahla saldırıya uğrayabilirlerdi.


Ganimet, “Üstünde damıtıcı-giysi yok,” diye karşılık verdi. “Eski zamanlarda siyeç dışında damıtıcı-giysisiz yakalananlar sorgusuz sualsiz öldürülürdü; bunu biliyor muydun? Su israfı kabileye zarar vermek olarak görülürdü.”


Irulan öfkeyle, “Boş ver şimdi suyu!” dedi. “Kendini böyle tehlikeye atmanın sebebini öğrenmek istiyorum. Gel, içeri dönelim. Hepimizin başına iş açıyorsun.”


Ganimet, “Burası tehlikeli mi ki?” diye sordu. “Stilgar hainleri ayıkladı. Ayrıca her yerde Alia'nın muhafızları var.”


Irulan başını kaldırıp kararan göğe baktı. Grimsi mavi gökyüzünde yıldızlar belirmeye başlamıştı bile. Irulan dikkatini tekrar Ganimet'e yöneltti. “Tartışmayacağım. Farad'n'dan haber geldiğini söylemem için gönderildim. Kabul ediyor ama nedense nişan törenini ertelemek istiyor.”


“Ne kadarlığına?”


“Henüz bilmiyoruz. Görüşmeler sürüyor. Ama Duncan buraya geri gönderiliyor.”


“Ya babaannem?”


“Şimdilik Salusa'da kalmak istiyormuş.”


“Onu kim suçlayabilir ki?”


“Alia'yla ettikleri o salakça kavga yüzünden!”


“Beni kandırmaya çalışma Irulan! Salakça bir kavga yüzünden filan değil. Söylentileri duydum.”


“Rahibeler Birliği'nin korkuları...”

“Gayet yerinde,” dedi Ganimet. “Neyse, mesajı ilettin. Şimdi bu fırsatı değerlendirip bir kez daha beni bu işten caydırmaya çalışacak mısın?”


“Hayır, pes ettim.”


“Bana yalan söylemeye kalkışmanın boşuna olduğunu biliyorsundur,” dedi Ganimet.


“Tamam, tamam! Seni ikna etmeye çalışmayı sürdüreceğim. Bu yol çılgınlık.” Irulan, Ganimet'in bu kadar canını sıkmasına neden izin verdiğini merak etti. Oysa bir Bene Gesserit'in hiçbir şeye canının sıkılmaması gerekirdi. “Büyük tehlikedesin... senin için kaygilaniyorum,” dedi. “Bunu biliyorsun. Gani, Gani... sen Paul'ün kızısın. Nasıl olur da...”


“Çünkü ben onun kızıyım,” dedi Ganimet. “Biz Atreideslerin ceddi ta Agamemnon'a dek uzanır; kanımızda ne var biliriz. Bunu sakın unutma, babamın evlatsız karısı. Biz Atreideslerin geçmişi kanlıdır ve kan dökmeyi sürdüreceğiz.”


Aklı karışan Irulan, “Agamemnon da kim?” diye sordu.


“O çok övündüğün Bene Gesserit eğitimin öyle yetersiz ki,” dedi Ganimet. “Tarih konusunda ne kadar cahil olduğunu hep unutuyorum. Oysa benim hafızam öyle uzak bir geçmişe uzanıyor ki...” Sustu; içindeki gölgeleri uyandırmak istemiyordu... zaten her an uyanacak gibiydiler.


Irulan konuştu: “Ne hatırlarsan hatırla, ne kadar tehlikeli bir işe kalkıştığını biliyor olma...”


“Onu öldüreceğim,” dedi Ganimet. “Bana can borcu var.”


“Ben de seni engellemek için elimden geleni yapacağım.”


“Bunu ikimiz de biliyoruz zaten. Ama fırsatın olmayacak. Alia seni güneyde yeni kurulan kentlerden birine gönderecek; iş bitene kadar orada kalacaksın.”


Irulan başını kaygıyla iki yana salladı. “Gani, seni her türlü tehlikeye karşı koruyacağıma yemin ettim. Gerekirse senin için canımı veririm. Ama evleri tuğladan bir cedidede elim kolum bağlı oturacağımı sanıyorsanız...”


Ganimet usulca, “Huanui de her zaman için bir seçenek,” dedi. “Bir alternatif olarak ölü-damıtıcısına sahibiz. Onun içine girersen işlerimize burnunu sokamayacağına eminim.”


Beti benzi atan Irulan bir elini ağzına götürdü; aldığı tüm eğitimi bir anlığına unutmuştu. Kendini bu hayvansı korkuya tamamen kaptırması, Ganimet'e ne çok bel bağladığının göstergesiydi. O sarsıcı hisle konuşurken dudakları titriyordu: “Gani, kendim için korkmuyorum. Senin için bir solucanın ağzına bile atlarım. Evet, haklısın, babanın evlatsız karısıydım ben ama sen de asla sahip olamadığım evladımsın. Sana yalvarırım...” Göz kenarlarında yaşlar parıldadı.


Üzülen Ganimet yutkunmaya çalışarak, “Aramızda bir fark daha var,” dedi. “Sen asla Fremen olmadın. Bense sadece Fremen'im. Bu yüzden aramızda bir uçurum var. Alia şimdi nasıl biri olursa olsun bunu biliyor.”


Irulan acı acı, “Alia'nın ne bildiğini bilemezsin,” dedi. “Onun bir Atreides olduğunu bilmesem, kendi ailesini yok etmeye çalışıyor derdim.”


Ganimet, Onun hâlâ bir Atreides olduğunu nereden biliyorsun ki? diye düşündü; Irulan'ın körlüğüne şaşıyordu. Sonuçta onun bir Bene Gesserit olarak Hilkat Garibeliği'nin tarihini herkesten iyi bilmesi gerekmez miydi? Oysa buna inanmak bir yana, düşünmekten bile kaçınıyordu. Alia bu zavallı kadıncağıza büyü yapmış olmalıydı.


“Sana su borcum var,” dedi Ganimet. “Bu yüzden canını koruyacağım. Ama kuzenin ölecek. Artık bu konuyu kapatalım.”


Irulan dudaklarının titremesini durdurup gözlerini sildi. “Babanı gerçekten sevmiştim,” diye fısıldadı. “Ama bunu ancak o ölünce anladım.”


“Belki de ölmedi,” dedi Ganimet. “Vaiz denen o adam...”


“Gani! Seni bazen hiç anlamıyorum. Paul kendi ailesine saldırır mı hiç?”


Ganimet omuz silkerek gözlerini kararan göğe dikti. “Belki de biraz eğlenmek için yapıyordur...”

“Bu kadar ciddi bir meseleden nasıl böyle bah...”


“Derin karanlıklardan uzak durmak için,” dedi Ganimet. “Sana sataşmıyorum. Tanrılar adına yemin ederim. Ama ne de olsa babamın kızıyım. Atreideslere döl vermiş herkesin kızıyım. Sen Hilkat Garibeliği'ni düşünmek bile istemiyorsun ama ben başka bir şey düşünemiyorum. Ben rahimde doğanım. İçimde ne var biliyorum.”


“Şu saçma sapan batıl inançlar...”


“Sakın ha!” Ganimet elini uzatarak Irulan'ın ağzını örtmeye çalıştı. “Ben babaannem de dahil olmak üzere, o lanet olası dölleme programında kullanılan her Bene Gesserit'im. Üstelik çok daha fazlasıyım.” Sol avucunu açıp tırnağıyla yararak kan çıkardı. “Bedenim genç ama tecrübelerim... Ah, tanrılar adına Irulan! Tecrübelerim! Hayır!” Irulan yaklaşmaya davranınca Ganimet yine elini uzatıp onu durdurdu. “Babamın keşfettiği bütün o gelecekleri biliyorum. İçimde öyle çok hayatın bilgeliği, cehaleti ve... zaafları var ki. Bana yardım edeceksen önce kim olduğumu öğrenmelisin Irulan.”


Irulan içgüdüsel olarak eğilip Ganimet'i kollarının arasına aldı ve sarılarak yanağını onun yanağına yasladı.


Ganimet, Umarım bu kadını öldürmek zorunda kalmam, diye düşündü. Nolur kalmayayım.


Bunu düşünürken, çölün üzerine karanlık çöküyordu. 



    Küçük bir kuş çağırdı seni 
Kızıl gagasıyla. 
O Tabr Siyeçi'nin üstünde tek bir çığlık atınca 
Gittin Cenaze Ovası'na. 

-II. Leto'ya Ağıt





Leto bir kadının saçındaki su halkalarının şıngırtısına uyandı. Hücresinin açık kapısına bakınca, orada oturan Sabiha'yı gördü. Henüz baharat farkındalığından tam olarak çıkmadığından, kehanet hayalinde gördüğü, Sabiha’yla ilgili her şeyi hatırlıyordu. Sabiha çoğu Fremen kadınının evlendiği ya da en azından nişanlandığı yaştan iki yaş büyüktü. Demek ki ailesi onu bir şey... ya da birisi için saklıyordu. Evlenecek yaşta olduğu kesindi. Kehanet hayalinin etkisinden çıkmamış olan Leto, onu insanoğlunun Yerküre'de yaşadığı çağlardan kalma biri olarak görüyordu: Sabiha siyah saçlı ve soluk tenliydi; derin göz çukurları, masmavi gözlerine yeşil bir ton katıyordu. Burnu küçük, çenesi sivri, ağzı genişti. Sabiha'nın varlığı, Bene Gesseritlerin planının burada, Jacurutu'da bilindiğinin -ya da en azından tahmin edildiğinin- canlı kanıtıydı. Demek Bene Gesseritler Leto sayesinde Firavun Emperyalizmi'ni burada canlandırmayı umuyorlardı? Öyleyse neden onu kendi ablasıyla evlenmeye zorlamayı düsünüyorlardı? Sabiha bunu engelleyemezdi herhalde.


Ama onu esir edenlerin bu plandan haberleri vardı. Nereden öğrenmişlerdi peki? Kehanet hayalini paylaşmamışlardı. Leto'yla birlikte başka boyutlara, hayatın hareketli bir zar olduğu boyutlara gitmemişlerdi. Kendiliğinden gelerek Sabiha'yı gösteren o döngüsel, öznel kehanet hayallerini Leto'dan başka gören olmamıştı.


Sabiha'nın saçındaki su halkaları yine şıngırdadı; bu ses Leto'nun kehanet hayallerini canlandırdı. Nereye gittiğini ve ne öğrendiğini biliyordu. Bunu hiçbir şey silemezdi. Şu an bir Yaradan'ın sırtındaki büyük bir tahtırevanda yolculuk etmiyordu, su halkası şıngırtıları da yolcuların söylediği yol şarkılarına eşlik etmiyordu. Hayır... Leto buradaydı, Jacurutu'da bir hücredeydi ve tüm yolculukların en tehlikelisine çıkmışti: Duyuların gerçek dünyasıyla Ehl es-sünni val-cemas arasında gidip geliyordu.


Saçındaki su halkaları şıngırdayan Sabiha'nın burada ne işi vardı? Tabii ya. Leto'yu esir tutmakta işe yaradığını düşündükleri baharat özlü yemeği karıştırıyordu; baharat özü sayesinde Leto'yu gerçek evrenin yarı içinde, yarı dışında tutuyorlardı... sonunda ya Leto ölecek ya da babaannesinin planı başarılı olacaktı. Leto ne zaman kazandığını düşünse, onu geri gönderiyorlardı. Leydi Jessica haklıydı tabii... o yaşlı cadı! Ama ne zor işti bu. Leto'nun içindeki tüm hayatları tamamen anımsaması yeterli değildi; bütün o bilgileri düzenleyip, istediği zaman hatırlayabilmeliydi. O hayatlara daima anarşi hâkim olmuştu. İçlerinden biri ya da hepsi birleşerek Leto'yu yenebilirdi. Baharat ve bu tuhaf ortamda, Jacurutu'da kullanılması çaresizlikten oynanan bir kumar olmuştu.


Şimdi Gurney bir işaret bekliyor, ben de vermeyi reddediyorum. Daha ne kadar sabredecek?


Leto, Sabiha'ya baktı. Sabiha'nın kukuletası açıktı; şakaklarında kabilesinin dövmeleri görülüyordu. Leto dövmeleri ilk başta tanıyamadı ama sonra birden nerede olduğunu anımsadı. Evet, Jacurutu hâlâ yaşıyordu.


Leto babaannesine teşekkür etmesi mi yoksa ondan nefret etmesi mi gerektiğini bilemiyordu. Jessica onun bilinç düzeyinde içgüdülere sahip olmasını istemişti. Ama içgüdülerinsana krizlerle başa çıkmayı öğreten ırksal anılardan başka bir şey değildi. Leto içindeki diğer hayatlardan doğrudan aldığı anılardan çok daha fazla şey öğreniyordu. Artık hepsini düzene koymuştu ve durumunu Gurney'ye açıklamasının tehlikeli olduğunun farkındaydı. Ama Namri'den gizlemesi olanaksızdı. Namri de ayrı bir sorundu.


Sabiha elinde kâseyle hücreye girdi. Arkadan vuran ışığın Sabiha'nın saç kenarlarını gökkuşağı renklerine boyaması Leto'nun hoşuna gitti. Sabiha, Leto'nun başını yavaşça kaldırıp kâseden yemek yedirmeye başladı. Leto ne kadar bitkin olduğunu ancak o zaman fark etti. Sabiha'nın kendisini beslemesine izin verirken, Gurney ve Namri ile yaptığı görüşmeyi hatırladı. Ona inanmış mıydılar? Namri, Gurney'den daha çok inanmıştı ama Leto'nun bu gezegenle ilgili söylediklerine Gurney bile itiraz edememişti.


Sabiha cüppesinin kenarıyla Leto'nun ağzını sildi.


Leto, Ahhh, Sabiha, diye düşündü; gördüğü diğer kehanet hayalini anımsayınca kalbine sızı saplanmıştı. Kim bilir kaç gece açık havada, su kenarında oturmuş rüzgârı dinlerken hayalini kurdum. Kim bilir kaç gece, bedenim yılan yuvasının yanında uzanırken, yaz sıcağında Sabihaı düşledim. Sıcaktan kırmızılaşmış plasçelik levhalarda pişirilmiş baharat ekmeklerini istiflediğini gördüm. Kanâttaki berrak suyu gördüm; ışıl ışıl, usul usul akıyordu... ama kalbimde fırtına esiyordu. Sabiha kahvesini yudumluyor, yemek yiyor. Dişleri gölgelerin içinde parıldıyor. Saçını örerek su halkalarımı taktığını görüyorum. Göğsünden yükselen kehribar kokusu içime işliyor. Sırf varlığıyla bile bana eziyet edi yor, zulmedi yor.


İçindeki çok sayıda belleğin baskısı, direnmeye çalıştığı donmuş an küresini parçaladı. Bedenlerin birbirine karıştığını hissetti, sevişme sesleri duydu, bütün duyusal algılara örülmüş ritimleri fark etti: Dudaklar, solumalar, nemli nefesler, diller. Kehanet hayalinde bir yerde kömür rengi sarmallar gördü ve içinde dönüp durduklarını hissetti. Başının içinde bir ses yalvardı: “Lütfen, lütfen, lütfen, lütfen....” Kasiklarinda yetişkinlere özgü bir kabarma vardı; ağzının açıldığını hissetti... hazza bir direkmiş gibi tutunuyor, bırakmıyordu. Sonra iç geçirdi; içine bir hoşluk yayıldı ve üstüne rehavet çöktü.


Ah, bunların gerçekleşmesine izin vermek ne güzel olurdu!


Leto, “Sabiha,” diye fısıldadı. “Ah, Sabiha'm.”


Leto'nun yemekten sonra derin transa geçtiğini anlayan Sabiha kâseyi alıp dışarı çıktı ve kapının önünde durup Namri'yle konuştu: “Yine ismimi söyledi.”


“Yanına geri dön ve başında dur,” dedi Namri. “Ben Halleck'i bulup durumu onunla konuşmalıyım.”


Sabiha kâseyi kapının yanına koyup hücreye geri döndü. Yatağın kenarına oturup Leto'nun gölgeli yüzüne baktı.


Az sonra Leto gözlerini açtı ve elini uzatıp Sabiha'nın yanağına dokundu. Sonra onunla konuşmaya, gördüğü kehanet hayalini anlatmaya başladı.


Leto konuşurken Sabiha onun elini tuttu. Leto ne tatlıydı... öyle tat... Sabiha ne yaptığını bilmeden yatağa, Leto'nun kolunun üstüne uzandı; Leto kolunu çektiğinde Sabiha uyuyordu. Leto doğrulup oturdu; kendini çok bitkin hissediyordu. Baharat ve kehanet hayalleri enerjisini tüketmişti. Hücrelerinde kalmış enerji kırıntılarını toplamaya çalışarak, Sabiha'yı uyandırmadan usulca yataktan kalktı. Gitmek zorundaydı ama fazla uzaklaşamayacağını biliyordu. Damıtıcı-giysisini yavaşça giyip üzerine cüppesini geçirdikten sonra dışarı çıkarak geçitten usulca geçti. Etrafta kendi işleriyle meşgul olan birkaç kişi vardı. Onu tanıyorlardı ama Leto onların sorumluluğunda değildi. Namri ile Halleck onun ne yaptığını biliyor olmalıydılar; Sabiha da fazla uzakta olamazdı.


Leto aradığı gibi bir yan geçide rastlayınca gözünü karartıp oraya daldı.


Geride bıraktığı Sabiha mışıl mışıl uyudu, ta ki Halleck gelip onu uyandırana dek. Doğrulup oturarak gözlerini ovuşturan Sabiha yatağın boş olduğunu gördü; Halleck'in arkasında duran amcasını ve o ikisinin yüzündeki öfkeyi gördü.


Sabiha'nın yüzündeki ifadeyi gören Namri, “Evet, kaçmış,” dedi.


“Kaçmasına nasıl izin verirsin?” Halleck öfkeden köpürüyordu. “Bu nasıl olabilir?”


Namri tuhaf bir şekilde sakin bir sesle, “Alt çıkışa doğru giderken görülmüş,” dedi.


Sabiha korkuyla önlerinde çömeldi; olanları hatırlamaya başlıyordu.


Halleck sert bir sesle, “Nasıl kaçtı?” diye sordu.


“Bilmiyorum. Bilmiyorum.”


“Vakit gece ve o bitkin,” dedi Namri. “Fazla uzağa gidemez.”


Halleck hışımla ona döndü. “Çocuğun ölmesini istiyorsun!”


“İstemiyorum desem yalan olur.”


Halleck tekrar Sabiha'ya döndü. “Anlat, neler oldu?”


“Yanağıma dokundu. Kehanet hayalinden bahsedip duruyordu... birlikte olduğumuzu söylüyordu.” Sabiha boş yatağa baktı. “Beni uyuttu. Bana büyü yaptı.”


Halleck, Namri'ye baktı. “İçeride bir yerde saklanıyor olabilir mi?”


“İçeride değil. Yoksa bulunur, görülürdü. Son görüldügünde çıkışa doğru gidiyormuş. Şimdi dışarıda olmalı.”


Sabiha, “Büyü,” diye fısıldadı.


“Büyü filan değil,” dedi Namri. “Onu hipnotize etmiş. Az kalsın beni de ediyordu, hatırlıyor musun? Dostu olduğumu söylemişti.”


“Çocuk bitkin,” dedi Halleck.


“Sadece vücudu bitkin,” dedi Namri. “Yine de fazla uzağa gidemez. Damıtıcı-giysisinin topuk pompalarını bozmuştum. Onu bulamazsak susuzluktan ölür.”


Halleck az kalsın dönüp Namri'yi yumruklayacaktı ama kendini tutmayı başardı. Jessica, Namri'nin çocuğu öldürmeye kalkabileceğini söyleyerek onu uyarmıştı. Yeryüzü tanrıları adına! Bu ne biçim işti? Atreides, Atreides'e düşman olmuştu. Halleck, “Baharat transındayken kalkıp gezinmeye başlamış olabilir mi?” diye sordu.


Namri, “Ne fark eder ki?” diye sordu. “Sonuçta onu bulamazsak ölecek.”


“Sabahın ilk ışıklarıyla aramaya başlıyoruz,” dedi Halleck. “Yanına fremkit almış mı?”


“Kapımührünün yanında her zaman birkaç tane durur,” dedi Namri. “Birini almayacak kadar aptal değildir herhalde. Bana aptal gibi gelmedi.”


“Öyleyse dostlarımıza haber gönder” dedi Halleck. “Olanları anlat.”


“Bu gece mesaj gönderemeyiz,” dedi Namri. “Fırtına geliyor. Kabileler üç gündür fırtınayı takip ediyor. Gece yarısı burada olur. Şimdiden dış dünyayla irtibatımız kesildi bile. Bu bölge için uydu bağlantısını iki saat önce kaybettik.”


Halleck derin derin iç geçirdi. Çocuk dışarıda kum fırtınasına yakalanırsa mutlaka ölürdü. Eti kemiğinden sıyrılır, kemikleri un ufak olurdu. Ölü numarası yaparken sahiden ölürdü. Halleck avucunu yumrukladı. Fırtına yüzünden siyeçte mahsur kalacaklardı. Çocuğu aramaya bile çıkamazlardı. Fırtına statiği yüzünden dış dünyayla irtibatları da kesilmişti.


“Distrans,” dedi Halleck; bir yarasanın sesine mesaj kaydedip, hayvanı dışarı gönderebilirlerdi.


Namri başını iki yana salladı. “Yarasalar fırtınalı havada uçmaz. Yapma dostum. Onlar bizden akıllı. Fırtına geçene dek kayalıklarda gizlenecekler. En iyisi uydu bağlantısının tekrar kurulmasını beklemek. Sonra da çocuğun kalıntılarını aramaya çıkarız.”


“Yanına fremkit aldıysa ve kendini kuma gömerse kurtulabilir,” dedi Sabiha.


Halleck içinden küfrederek hışımla dönüp hücreden çıktı. 



    Barış için sorunların çözülmesi gerekir; oysa biz sorunları çözmüyor, sadece çözmeye çalışıyoruz. Sabit bir çözüm, tanımı gereği işe yaramaz bir çözümdür. Barışın sorunu şudur ki, genellikle dehayı ödüllendirmek yerine hataları cezalandırır.


—Babamın Sözleri: Muad'Dib'in Hâriku'l-Âde tarafından derlenen sözleri





“Onu mu eğitiyor? Jessica, Farad'n'ı mı eğitiyor?”


Alia kasıtlı olarak öfkeli ve şaşkın gözlerle Duncan Idaho'ya bakıyordu. Lonca büklümgemisi Arrakis yörüngesine yerel saatle öğleyin girmişti, bir saat sonra da Idaho mavnayla Arrakeen'e inmişti; gelişi ilan edilmemiş ama özel önlemler alınarak gizlenmemişti de. Idaho iniş alanına ayak basmasından birkaç dakika sonra bir toptere bindirilip Kale'nin çatısına götürülmüştü. Idaho'nun gelmek üzere olduğunu öğrenen Alia onu çatıda karşılamıştı; muhafızlarının yanında soğuk ve resmi davranmıştı ama şimdi Kale'nin kuzey kanadındaki odasindaydilar. Duncan Idaho rapor vermeyi yeni bitirmişti; bir mentat olarak hiçbir ayrıntıyı atlamamıştı.


“Aklını kaçırmış,” dedi Alia.


Idaho bu sözü mentat gözüyle değerlendirdi: “Tüm belirtiler akıl sağlığının yerinde olduğunu gösteriyor. Şunu söyleyebilirim ki akıl sağlığı endeksi...”


Alia öfkeyle, “Kes!” dedi. “Amacı ne olabilir acaba?”


Kendi duygusal dengesini korumak için artık mentat sogukluğuna sığınması gerektiğini bilen Idaho, “Hesaplarıma göre, torununu nişanlamak istiyor,” dedi. Sakin yüz ifadesi, zor zapt ettiği öfkesini gizleyen bir maskeydi. Karşısındaki kişi Alia değildi. Alia ölmüştü. Idaho kendi ihtiyaçları yüzünden bir süre bu konuda kendini kandırmış olsa da sonuçta bir mentattı ve kendini ancak kısa süreliğine kandırabilirdi. Karşısındaki bu yaratık insan gibi görünse de, aslında bir iblis-psişe tarafından zapt edilmişti. Idaho çok işlevli çelik gözleri sayesinde, eski Alia'nın çeşitli hallerini ne zaman isterse yeniden görebilirdi. Ama bu görüntüleri birleştirdiğinde ortada Alia kalmıyordu. Alia'nın yüz hatları başka bir iradenin taleplerine göre hareket ediyordu. İçinde iğrenç, korkunç şeyler yapılmış bir kabuktu yalnızca.


Idaho, “Ganimet nerede?” diye sordu.


Alia boş ver dercesine elini salladı. “Onu Irulan ile birlikte Stilgar'ın himayesine gönderdim.”


Idaho, Tarafsız bölge, diye düşündü. Asi kabilelerle barış görüşmelerine tekrar başlanmış olmalı. Alia savaşı kaybediyor ama farkında değil... yoksa farkında mi? Başka bir amacı mı var? Stilgar onun tarafına mı geçti?


Alia dalgınca, “Nişan,” diye mırıldandı. “Corrino Hanedani'nın durumu nasil?”


“Farad'n'ın akrabaları Salusa'yaakın ediyor; hepsi de onun gözüne girmeye çalışıyor, ileride İmparator olursa kendilerine faydası dokunabilir diye.”


“Jessicada ona Bene Gesserit eğitimi veriyor...”


“Ganimet'in kocası olacaksa bu normal değil mi?”


Alia kendi kendine gülümsedi; aklına Ganimet'in inatçılığı ve hiddeti gelmişti. Jessica, Farad'n'ı eğitsindi bakalım. Bir cesedi eğitiyordu. Planları işe yarayacaktı.


“Bu konuyu düsünmeliyim,” dedi Alia. “Ağzını bıçak açmıyor Duncan.”


“Sorularını bekliyorum.”


“Anlıyorum. Biliyor musun, sana çok kızmıştım. Jessica'yı Farad'n'a götürmene!”


“Gerçek gibi görünsün demiştin.”

“İkinizin de esir edildiğinizi ilan etmek zorunda kaldım” dedi Alia.


“Emirlerine uydum.”


“Bazen biraz kalın kafalı oluyorsun Duncan. Neredeyse beni korkutacak kadar. Ama öyle olmasan, neyse...”


“Leydi Jessica artık emniyette,” dedi Idaho. “Ganimet adına da müteşekkir olmalıyız...”


Alia “Kesinlikle haklısın,” diye onayladı. Artık Duncana güvenemem, diye düşündü. Lanet olası Atreideslere fazla sadık. Onu bir bahaneyle uzaklaştırıp... işini bitirmeliyim. Kaza süsü vererek tabii.


Idaho'nun yanağına dokundu.


Kendini bu okşayışa karşılık vermeye zorlayan Idaho, Alia'nın elini tutup öptü.


“Duncan, Duncan, ne üzücü,” dedi Alia. “Ama seni burada, yanımda tutamam. Ortalık fazla karışık ve güvenebilecegim öyle az kişi var ki.”


Idaho, Alia'nın elini bırakıp bekledi.


“Ganimet'i Tabr’a göndermeye mecbur kaldım,” dedi Alia. “Burası fazlasıyla huzursuz ve karışık bir hal aldı. Kırık Diyar'ın akıncıları Kagga Havzası'ndaki kanâtları parçalayıp bütün sularını kumlara saçmış. Arrakeen'de zaten kıtlık var. Havza'nın her tarafı kumalabalıklarıyla dolmuş. Sorunu hallediyoruz elbette ama kuvvetlerimiz fazla dağıldı.”


Idaho, Alia'nın Kale'deki amazon muhafizlarinin sayısının epey azaldığını fark etmişti. İç Çölün Makileri onun savunma kabiliyetini sınamayı sürdürecek, diye düşündü. Bunun farkında değil mi?


“Tabr hâlâ tarafsız bölge,” dedi Alia. “Barış görüşmeleri orada sürdürülüyor. Javid, Rahipler Birliği delegasyonuyla birlikte oraya gitti. Ama senin de Tabr'a giderek onları, özellikle de Irulan'ı izlemeni istiyorum.”


Idaho, “Haklısın, ne de olsa o bir Corrino,” diye onayladı.


Ama Alia'nın onu dışladığını gözlerinden anlıyordu. Alia kılığındaki bu yaratığın içini okumak öyle kolaylaşmıştı ki!


Alia elini salladı. “Artık git Duncan, yoksa kendime hâkim olamayıp yanımda kalmanı isteyebilirim. Seni çok özledim...”


Idaho içindeki tüm kederin sesine yansımasına izin vererek, “Ben de seni özledim,” dedi.


Alia ona bakakaldı; Idaho’nun sesindeki hüzne şaşırmıştı. “Benim için gitmelisin Duncan,” dedi sonra. Zavallı Duncan, diye düşündü. “Zia seni Tabr'a bırakır,” dedi. “Toptere burada ihtiyacımız olacak.”


Idaho, En gözde amazonu, diye düşündü. O kadına dikkat etmeliyim.


“Anladım,” dedi ve tekrar Alia'nın elini tutup öptü. Bir zamanlar Alia'sına ait olan o sevgili bedene baktı. Ama odadan çıkarken onun yüzüne bakamadı. Çünkü o gözlerde bir yabancı vardı.


Idaho, Kale'nin çatısındaki piste çıkarken, yanıtsız soruların giderek artan baskısını hissediyordu. Alia'yla yaptığı görüşme sırasında, durmadan veri toplayan mentat benliği epey zorlanmıştı. Kale amazonlarından biriyle birlikte topterin yanında beklerken kasvetle güneye baktı. Hayalinde Kalkan Duvarı'nın ardındaki Tabr Siyeçi'ne gitti. Neden Zia beni Tabr'a götürüyor? Bir topteri geri getirmek düşük rütbelilerin yapacağı türden bir iş. Topterin dönüşü biraz gecikse ne olur ki? Yoksa Zia özel talimatlar mı aldı?


Idaho yanında pür dikkat duran muhafıza baktıktan sonra çabucak toptere binip pilot koltuğuna oturdu. Dışarı eğilip, “Alia'ya söyle, gider gitmez topteri Stilgar'ın adamlarından biriyle göndereceğim,” dedi.


Muhafızın karşılık vermesine fırsat tanımadan kapıyı kapatıp topteri çalıştırdı. Kadının kararsız kaldığını görebiliyordu. Sonuçta Alia'nın kocasına kim karşı gelebilirdi ki? Idaho topteri havalandırdığında muhafız hâlâ bir karara varamamıştı.


Idaho şimdi topterde tek başınaydı ve artık hıçkıra hıçkıra ağlayabilirdi. Alia ölmüştü. Idaho onu sonsuza dek yitirmişti. Tleilax malı gözlerinden yaşlar süzülürken, “Dune'un bütün suyu kuma karışsa da gözyaşlarımın yanında hiçtir,” diye fısıldadı.


Ama mentat gibi davranmayıp aşırıya kaçtığının farkındaydı; toparlanıp durum değerlendirmesi yapmaya, şimdiki zorunluluklarla ilgilenmeye kendini zorladı. Topterle ilgilenmesi gerekiyordu. Topter kullanmak onu rahatlattı ve kontrolünü geri kazandı.


Ganimet yine Stilgar'ın yanında. Irulan da.


Alia neden kendisini Zia'nın götürmesini istemişti? Duncan bu soruyu bir mentat olarak ele aldığında, tüylerini ürperten bir yanıta ulaştı: Kaza geçirip ölecektim. 



    Bir hükümdarın kafatasını barındıran bu kayalık türbe duaları yerine getirmez. Burası yalnızca ağıt yakılan bir mezardır. Buranın sesini ancak rüzgâr duyar. Gece yaratıklarının çığlıkları ve gökyüzünde yükselen iki ay, günün bittiğini söylüyor. Artık daha fazla ricacı gelmeyecek. Konuklar şölenden ayrıldı. Bu dağdan inen yol nasıl da bomboş.


-Bir Atreides Dükü'nün türbesindeki yazıt 
Anonim





Leto bu işin görünürdeki basitliğinin yanıltıcı olduğunun farkındaydı: Kehanet hayalinden uzak durup, görmediği şeyleri yapmalıydı. Düşüncelerinin içindeki tuzağı biliyordu... sabitlenip kilitlenen bir geleceğin rastlantısal görünen iplikleri kıvrılıp bükülerek birleşiyordu, ta ki onu sımsıkı sarmalayana dek; ama Leto artık o iplikleri daha sıkı tutuyordu. Hiçbir kehanet hayalinde kendisini Jacurutu'dan kaçarken görmemişti. Önce Sabiha'ya uzanan iplik kesilmeliydi.


Leto, Jacurutu'yu koruyan kayalığın doğu kenarında çömelmişti; güneş batmak üzereydi. Fremkitinden enerji tabletleri ve yiyecek çıkmıştı. Şimdi gücünü toplamayı bekliyordu. Batısında Azrak Gölü uzanıyordu; bu alçıtaşı ova çok eskiden, solucanlardan önce sular altındaydı. Doğusunda, bulunduğu yerden görülmese de açık belede dek uzanan yeni, dağınık yerleşim merkezlerinden biri olan Bene Sherk vardı. Güneyde Tanzerouft, yani Dehşet Diyarı bulunuyordu; üç bin sekiz yüz kilometre boyunca uzanan bu çölde yalnızca Arrakis'in yüzeyini değiştiren ekolojik dönüşümün ürünü olan tek tük çimenli kumullar ve onları sulayan rüzgârkapanları vardı. Bakımları sadece hava ekipleriyle yapılırdı; o bölgede kimse pek fazla kalmazdı.


Leto, Güneye gideceğim, diye düşündü. Gurney bunu yapmamı bekleyecektir. Şu an hiç beklenmeyeni yapmanın sırası değildi.


Yakında hava kararacaktı; Leto geçici olarak gizlendiği yerden o zaman çıkabilecekti. Güney ufkuna baktı. Ufuk boyunca uzanan karanlık gökyüzünde uğuldayarak dönen, ateşten çıkan dumanı andıran bir hat vardı... fırtına. Leto fırtınanın yüksek merkezinin Büyük Düzlük'te, avını arayan bir solucan gibi yükselmesini seyretti. Bir dakika boyunca gözünü ayırmadan baktığı merkezin sağa sola hareket etmediğini gördü. Aklına eski bir Fremen sözü geldi: Fırtınanın merkezi hareket etmiyorsa, tam onun yolunun üstündesin demektir.


Bu fırtına durumu değiştirmişti.


Leto dönüp bir anlığına batıya, Tabr'a doğru baktı; grimsi kahverengi çöl akşamının dinginliği öyle aldatıcıydı ki... rüzgârın yuvarlaklaştırdığı çakıllarla çevrili ıssız alçıtaşı panın gerçekdışı görünen parlak beyaz yüzeyinde toz bulutları yansıyordu. Leto hiçbir kehanet hayalinde büyük bir fırtınanın gri yılanından sağ kurtulduğunu veya kendini kuma gömerek sağ kalmayı başardığını görmemişti. Rüzgârda savrulduğu bir kehanet hayali vardı... ama belki de henüz onun vakti gelmemişti.


İşte fırtına yaklaşıyordu; ufku kaplayarak esiyor, geçtiği her yere kırbacıyla hükmediyordu. Leto'nun riske girip fırtınadan kurtulması olasılığı vardı. Hep arkadaşların arkadaşlarının anlattığı eski söylentilere göre, bitkin bir solucanı geniş halkalarından birine Yaradan kancası geçirerek yüzeyde kımıldayamaz hale getirdikten sonra solucanın rüzgâraltı tarafına sığınarak fırtınayı sağ salim atlatmak mümkündü. Ama gözüpeklikle delice ihtiyatsızlık arasındaki sınır inceydi; Leto'nun içinden o sınırı aşmak geliyordu. Fırtına gece yarısından önce gelmezdi. Letonun zamanı vardı. Burada kaç ipliği kesebilirdi? Ah, sonuncusu da dahil olmak üzere hepsini kesebilir miydi?


Gurney güneye gitmemi bekleyecek, fırtınanın içine dalmamı değil.


Güneye bakarak aşağı inmek için yol ararken, Jacurutu kayalığında kıvrılarak uzanan, sanki fırçayla çizilmiş, abanoz renkli derin bir yarık gördü. Yarığın dibinin kimera kumuyla dolu olduğunu gördü. Bu mağrur kum dereleri sanki ovaya su gibi akıyordu. Leto fremkitini omuzlayıp patikadan kanyona inmeye başlarken, dili damağı kurumuş ağzında susuzluğun kumsu tadının fısıltısını hissetti. Hava hâlâ aydınlık sayılırdı, dolayısıyla da Leto'nun görülmesi riski vardı; ama kaybedecek zamanı yoktu.


Kanyonun kenarına indiğinde hava birden karardı; çöl ortasında gece bir anda çökerdi. Tanzerouft'a giden yolu artık yalnızca ay ışığı, yer yer aydınlatıyordu. Leto içindeki sayısız anıdan kaynaklanan korkulara kapıldığını, nabzının hızlandığını hissetti. Belki de Huanui-naa'ya —Fremenlerin en şiddetli fırtınalara verdiği isimdi bu—, Dünyanın Ölü Damıtıcısı'na doğru gidiyordu. Ama o fırtına, şiddeti ne olursa olsun kehanet hayallerinde yer almayan bir şeydi. Leto attığı her adımla, baharatın yol açtığı dhyanadan, yani hareketsiz nedensellik zincirine tanık olan yaratıcı-içgüdüsel dogasının genişleyen farkındalığından biraz daha sıyrılıyordu. Artık her yüz adımda, yana doğru en az bir adım atmalıydı; sözcüklerin ötesine geçip, yeni kavradığı içsel gerçekliğiyle temas kurmalıydı.


Öyle ya da böyle sana geliyorum baba.


Çevresindeki kayalıklarda göremediği kuşlar vardı; hafif sesler çıkararak varlıklarını belli ediyorlardı. Leto etrafı göremediği zamanlarda Fremenler gibi yaparak kuş seslerinin yankılarına kulak kabartıyor, yolunu bu şekilde buluyordu. Yarıklardan geçerken, fesatça bakan yeşil gözler görüyordu sik sık; fırtınanın yaklaştığını bilen hayvanlar şimdiden gizlenmişti.


Leto sonunda geçitten çöle ulaştı. Ayaklarının altındaki kumlar canlıymış gibi kımıldıyor, nefes alırcasına kabarıp alçalıyordu; demek ki derinlerde hareketlilik ve fümeroller vardı. Leto arkasına dönüp, ay ışığıyla aydınlanan Jacurutu kayalıklarına, o lav tepelerine baktı. Bütün yapı başkalaşım geçirmiş, büyük ölçüde basınçla oluşmuştu. Arrakis hâlâ kendi geleceğini belirleyebiliyordu. Solucan çağırmak için gümleyicisini kuma saplayan Leto, aleti çalıştırdıktan sonra biraz uzağa gitti ve etrafı izleyip dinlemeye başladı. Sağ eli dişdaşasının gizli cebindeki şahin armalı Atreides yüzüğüne kendiliğinden gitti. Gurney yüzüğü bulmuş ama almamıştı. Paul'ün yüzüğünü görünce ne hissetmişti acaba?


Bekle beni baba... yakında geliyorum.


Solucan güneyden geldi. Kayalıklara çarpmamak için etraflarından dolandı; Leto'nun umduğu kadar iri değildi ama yapacak bir şey yoktu. Devasa vücuduyla gümleyicinin üstünden etrafa kumlar saçarak geçen solucanın pullu tarafına kancalarını saplayan Leto çabucak tırmandı. Kancaları çekerek solucanı kolayca yönlendirdi. Yaratığın hızı yüzünden Leto'nun vücuduna rüzgâr çarpıyor, cüppesi dalgalanıyordu. Başını kaldırıp güneye, tozlu gökyüzünde donuk donuk parlayan yıldızlara baktı ve solucanı o tarafa çevirdi.


Dosdoğru fırtınanın içine.


İlk Ay yükselirken Leto fırtınanın yüksekliğine bakıp, gelişinin ne kadar süreceğini hesapladı. Fırtına gün doğmadan önce gelmezdi. Şimdilik sadece yayılıyor, büyük bir sıçrayış için güç topluyordu. Ekolojik dönüşüm ekiplerine epey iş çıkacaktı. Sanki gezegen burada onlara karşı bilinçli bir şekilde ve öfkeyle savaşıyor, yeni topraklar dönüştürüldükçe de öfkesi artıyordu.


Leto solucanı gece boyunca güney yönünde sürdü; hayvanın yorulup yorulmadığını tabanlarında hissettiği hareketlerinden anlıyordu. Hayvan ya bölgesinin görünmez sınırlarına geldiğinden ya da yaklaşan fırtınanın bilincinde olduğundan ve kaçmak istediğinden, ısrarla batıya gitmeye çalışıyordu; Leto bazen buna izin veriyordu. Solucanlar kum fırtınalarından korunmak için kendilerini kumun derinliklerine gömerdi; ama bu solucan çölün içine dalamıyordu, çünkü Yaradan kancaları halkalarını açık tutmaktaydı.


Gece yarısı solucan çeşitli yorgunluk belirtileri sergilemeye başladı. Leto daha gerideki halkaları açarak solucanın yavaşlamasına izin verse de, onu güney yönünde sürmeyi sürdürdü.


Fırtına şafaktan hemen sonra geldi. Başta ortalığa çöl şafağının hareketsizliği hâkimdi; sıkışık kumullar boncuk gibi, göz alabildiğine uzanıyordu. Leto karşıdan gelen toz sisini görünce damıtıcı-giysisinin maskesini sımsıkı kapadı. Havadaki tozlar arttıkça çöl hatları silinen boz bir resme dönüştü. Sonra kum taneleri Leto'nun yanaklarını, göz kapaklarını acıtmaya başladı. Dilinde iri kum taneleri hissedince, karar anının geldiğini anladı. Eski söylentilere güvenme riskine girerek, neredeyse tamamen bitkin düşmüş solucanı durdurmalı mıydı? Bu seçeneği elemesi yalnızca bir kalp atışı kadar sürdü; sonra solucanın kuyruğuna geri dönüp kancalarını çıkardı. Artık zar zor hareket edebilen solucan durup kendini kuma gömmeye başladı. Ama yaratığın ısı transfer sisteminin aşırı çalışması Leto'nun arkasında, giderek şiddetlenen fırtınanın içinde fırın gibi sıcak bir siklon oluşmasına yol açıyordu. Fremen çocukları solucanın kuyruğuna bu kadar yakın olmanın tehlikelerini çok küçük yaşta öğrenirdi. Solucanlar oksijen fabrikalarıydı; geçişleri sırasında harlayan alevler, sürtünme ısısını azaltmaya yönelik kimyasal tepkimelerle ortaya bol miktarda çıkan gazlarla iyice büyürdü.


Leto'nun ayaklarına kum çarpmaya başladı. Kancalarını çıkarıp, kuyruktaki fırından kurtulmak için uzun bir sıçrayış yapti. Artik her sey solucanin gevsettigi kumun altina girebilmesine bağlıydı.


Statik sıkıştırma cihazını sol elinde sımsıkı tutarken, bir kumulun kaygan yüzeyine gömüldü; solucanın geri gelip o beyazlı turunculu dev ağzıyla onu yutmaya kalkışamayacak kadar yorgun olduğunu biliyordu. Sol eliyle kazarken, sağ eliyle fremkitinden damıtıcı-çadırı çıkardı ve kurulmaya hazır hale getirdi. Bir dakikadan az sürede kumulun rüzgâr almayan tarafında oyuk açıp duvarlarını sertleştirmişti. Çadırı kurup içine girdi. Çadırın girişini kapamadan önce sıkıştırma cihazını uzatıp işlevini tersine çevirdi. Böylece sertleştirdiği kum çözülerek çadırın üstüne yığıldı. Leto çadırı kaparken içeri sadece birkaç kum tanesi girdi.


Şimdi daha da çabuk olması gerekiyordu. Kumsnorkelini hava alabilecek kadar yukarıya çıkaramazdı. Çok şiddetli bir fırtına, çok az canlının sağ kurtulabileceği türden bir fırtına geliyordu. Çadırın üstü tonlarca kumla örtülecekti. Leto'yu ezilmekten sadece çadırın sert dış katmanı koruyacaktı.


Leto sırtüstü yatıp ellerini göğsünde kavuşturarak uyku transına geçti; artık ciğerleri saatte yalnızca bir kez hareket edecekti. Böylece kendini bilinmeyene teslim etmiş oluyordu. Fırtına eninde sonunda geçip gidecekti; Leto, kazdığı bu narin çukur o zamana dek dayanırsa sağ kurtulabilirdi... veya Medinaetü's-selâma, yani Huzur Evi'ne gidebilirdi. Ama ne olursa olsun iplikleri birer birer kesip kurtulması gerektiğini biliyordu; geride yalnızca Altın Yol kalmalıydı. Bu olmalıydı; Leto babasının vârisi olarak halifeliğe geri dönemezdi. Artık o Desposyni" yalanını, o korkunç halifeliği reddedecek, babasının Tanrı'nın aracısı olarak dünyayı biçimlendirdiğine dair ilahiler okumayacaktı. Artık bir rahip, “Onun billurbıçağı iblisleri yok eder?” gibisinden saçma sapan laflar ettiğinde susmayacaktı.


Leto'nun bilinci zamanın ötesindeki dao ağının derinlik lerine bu kararlılıkla daldı. 



    Her gezegen sisteminin birtakım üst düzey etkilere açık olduğu ortadadır. Bu durum çoğu zaman yeni keşfedilmiş gezegenlerde yer şekillendirme çalışmalarına başlandığında görülür. Böyle tüm vakalarda, benzer bölgelerdeki canlı türlerinin uyum sağlama tarzları arasında şaşırtıcı benzerlikler gözlenmiştir. Bu uyum sağlama tarzı biçimlerden çok daha önemli bir şeye, bir sağ kalma düzenine ve bu tür düzenler arasındaki ilişkiye işaret eder. İnsanoğlunun bu birbirine bağımlı düzenler sistemini ve onun içindeki kendi yerini araştırması son derece önemli ve gereklidir. Ama bu arayış çarpıtılırsa muhafazakârlığa ve değişime direnmeye yol açabilir. Bu her seferinde sistemin tamamının sonunu getirmiştir. 

-Dune Felaketi Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





“Oğlum aslında geleceği görmüyordu; yaratılış sürecini ve bunun insanları uyutan efsanelerle bağlantısını görüyordu, o kadar,” dedi Jessica. Hızlı ama telaşsız ve görünürde acele etmeksizin konuşuyordu. Konuşmalarını gizlice dinleyen kişilerin ne yaptığını anlar anlamaz müdahale edeceklerini, onu engellemenin bir yolunu bulacaklarını biliyordu. Farad'n yerde oturmaktaydı; arkasındaki pencereden üstüne ikindi güneşinin eğik huzmeleri düşüyordu. Farad'n'ın karşısındaki duvara yaslanmış halde ayakta duran Jessica pencereden bakınca avlu bahçesindeki ağacın tepesini görüyordu. Farad'n çok değişmişti: Artık daha zayıftı, sırım gibiydi. Aylardır aldığı eğitim sihirli etkisini kaçınılmaz olarak göstermişti. Jessica'ya bakarken gözleri parlıyordu. “Oğlum var olan güçlerin yönleri değiştirilmediği takdirde yaratacağı şekilleri görüyordu,” dedi Jessica. “Diğer insanlara düşman olmak yerine kendine düşman oldu. Sadece kendisini rahatlatan şeyleri onaylamayı reddetti, çünkü bu ahlaki açıdan korkaklık olurdu.”


Farad'n sessizce dinlemeyi, karşısındakini sınamayı ve yoklamayı, sorularını aklında iyice netleştirmeden sormamayı öğrenmişti. Jessica moleküler hafızanın ayinlerle ifade edilmesine dair Bene Gesserit yaklaşımını anlatırken, doğal olarak Rahibeler Birliği'nin Paul Muad'Dib'e ilişkin analizinden bahsetmeye başlamıştı. Ama Farad'n, Jessica'nın söz ve eylemlerinin gizli bir sebebi olduğunu, onun yaptığı açıklamaların görünürdeki sebepleriyle çelişen, bilinçsizce verdiği ipuçlarından anlıyordu.


“En önemli gözlemimiz şu,” dedi Jessica. “Hayat bir maskedir ve evren bu maske aracılığıyla kendini ifade eder. Tüm insanlığın ve onu destekleyen tüm canlı türlerinin doğal bir topluluk oluşturduğunu ve bireyin kaderinin tüm canlıların kaderiyle bağlantılı olduğunu varsayarız. Dolayısıyla nihai öz inceleme, yani amor fati sırasında tanrı rolü oynamayı bırakıp öğretmenliğe döneriz. Zor koşullar altında bazı bireyleri seçer ve olabildiğince özgürleştirmeye çalışırız.”


Jessica'nın lafı nereye getirmek istediğini anlayan Farad'n, odayı gözetleyenlerin de bunu anladığını bildiğinden kapıya kaygıyla bakacakken kendini zor tuttu. Dengesini yalnızca bir anlığına yitirmişti ve bunu ancak eğitimli biri fark edebilirdi; ama Jessica'nın gözünden kaçmamııştı... Jessica gülümsedi. Ne de olsa bir gülümseme her anlama çekilebilirdi.


“Bu bir çeşit mezuniyet töreni,” dedi Jessica. “Senden çok memnunum Farad'n. Lütfen ayağa kalk.”


Farad'n itaat edince, Jessica ağacın tepesini göremez oldu.


Jessica hazır ol pozisyonunda durarak, “Sana şunu söylemek görevim,” dedi. “Kutsal bir varlığın, bir insanın huzurundayım. Umarım bir gün sen de aynı şeyi yaşarsın. Bunun için dua ediyorum. Gelecek hâlâ belirsiz; öyle de olmalı, çünkü üstüne arzularımızla resim yaptığımız boş bir tuvaldir o. İnsanların karşısında hep güzel ve boş tuvaller vardır. Elimizde sadece şu an var; paylaştığımız ve yarattığımız kutsal varlığa kendimizi sürekli adamalıyız.”


Jessica sözünü bitirirken solundaki kapıdan içeri Tyekanik girdi; rahat görünmeye çalışsa da kaşları çatıktı. “Lordum,” dedi. Ama artık çok geçti. Jessica'nın sözleri ve daha önceden yaptığı tüm hazırlıklar işe yaramıştı. Farad'n artık bir Corrino değildi. O artık bir Bene Gesserit'ti. 



    Siz CHOAM yöneticileri bir şeyi, ticarette gerçek sadakatin çok ender görüldüğünü anlayamıyorsunuz galiba. Bir kâtibin şirketi için canını feda ettiğini en son ne zaman duydunuz? Belki de sorununuz insanları fikirlerini değiştirmeye ve işbirliği yapmaya zorlayabileceğinizi sanmanız. Tarih boyunca rahiplerden askeri yetkililere dek pek çok kişinin düştüğü bir yanılgıdır bu. Tarihte kendi ulusunu mahveden nice general vardır. Dinlere gelince, Thomas Aguinas'ı tekrar okumanızı tavsiye ederim. Siz CHOAM yetkilileri ne saçma şeylere inanıyorsunuz! İnsanlar en temel güdülerine göre hareket ederek bir şeyler yapmak ister. Bü yük uygarlıkların temelinde ticari kurumlar ya da emir komuta zincirleri değil halk vardır. Her uygarlığın değeri, ürettiği bireylerin kalitesiyle ölçülür. İnsanları fazla düzene sokar, yasalarla fazla kontrol altına alır, başarıya yönelik dürtülerini bastırırsanız... sonunda çalışamaz hale gelirler ve uygarlıkları çöker.


—CHOAM'a yazılmış bir mektup Vaiz'in yazdığı düşünülmektedir





Leto iki durumu birbirinden ayrı göstermeyen yumuşak bir geçişle transtan çıktı. Temel olarak bir farkındalık düzeyi bir diğerinin içine doğru kaymıştı.


Leto nerede olduğunu biliyordu. Gücünün geri geldiğini hissetti ama damıtıcı-çadırdaki oksijeni tükenmiş havanın ağırlığı ve hareketsizliği ona başka bir şey anlatıyordu. Harekete geçmezse burada zamansızlığın ağına takılı kalacağını, tüm olayların aynı anda gerçekleştiği sonsuz şimdide yaşayacağını biliyordu. Cazip bir fikirdi bu. Leto zamanı tüm canlıların kolektif zihni tarafından biçimlendirilmiş bir anlaşma olarak görüyordu. Zaman ve mekân, kendi zihni tarafından evrene dayatilmis kategorilerdi. Letonun tek yapmasi gereken çeşitlilik dünyasından, kehanet hayallerinin onu cezbederek tuzağa çektiği yerden kurtulmaktı. Cesur seçimler yaparsa koşullu gelecekleri değiştirebilirdi.


Şu an nasıl bir cesur seçim yapmalıydı?


Transa dönme arzusu duyuyordu. Alemü’l-Misdl’den gerçeklik evrenine döndüğünde, ikisinin aynı olduğunu görmüştü. Bu aydınlanmanın Rihani büyüsünü sürdürmek istiyordu ama sağ kalma güdüsü onu bazı kararlar almaya zorluyordu. Hayata karşı duyduğu tükenmez sevgi sinirlerine sinyal gönderiyordu.


Bıraktığı yerde duran kum sıkıştırıcıya birden sağ elini uzattı. Cihazı sımsıkı tutup yüzükoyun döndü ve çadırın girişini biraz açtı. Eli kumla kaplandı. Karanlıkta, ağır havada hızla çalışarak yukarı doğru dik bir tünel açmaya girişti. Boyunun altı misli kadar yukarı çıkınca karanlıktan kurtulup temiz havaya ulaştı. Tünelden çıkınca kendini ay ışığında, uzun ve kıvrımlı bir kumulun rüzgâraltı tarafında buldu; kumulun tepesine yaklaşık üçte birlik mesafedeydi.


Tepesinde İkinci Ay vardı. İkinci Ay hızla hareket ederek kumulun ardında gözden kayboldu ve gökyüzünde yol kenarındaki parlak taşları andıran yıldızlar belirdi. Leto, Gezgin Takımyıldızı'nı arayıp buldu ve gökyüzündeki o uzanmış kolun gösterdiği yere bakınca, güneyin kutup yıldızı Fâmü'Hüt'un parlak ışıltısını gördü.


İşte lanet olası evrenin! diye düşündü. Yakından bakınca, evren Leto'nun etrafındaki çölü andırıyordu... kum gibi yıldızlarla doluydu; sürekli değişim halindeydi ve eşsiz şeylerle dolup taşıyordu. Uzaktan bakınca sadece genel hatları görünüyor, bunlar da insanı mutlak şeylere inanmaya yöneltiyordu.


Mutlakların içinde yolumuzu kaybedebiliriz. Bunu düşününce Leto'nun aklına bir Fremen şarkısındaki uyarı geldi: “Tanzerouft'ta yolunu kaybeden canını kaybeder.” Genel hatlar insana yol gösterebileceği gibi tuzağa da düşürebilirdi. Zamanla değişebildiklerini unutmamak gerekirdi.


Leto derin bir nefes alıp harekete geçti. Tünele inip çadırı topladı ve dışarı çıkarıp fremkitine yerleştirdi.


Doğu ufkuna şarap rengi aydınlık yayılmaya başlamıştı. Leto fremkiti omuzlayıp kumulun tepesine çıktı ve şafak öncesi serinliğinde öylece, doğan güneşin sıcaklığını sağ yanağında hissedene dek durdu. Sonra yansımayı azaltmak için göz altlarını boyadı; çölle savaşmak yerine onun huyuna suyuna gitmesi gerektiğini biliyordu. Boyayı fremkite geri koyduktan sonra damıtıcı-giysisinin bir toplayıcı-tüpünden su içmek istedi ama sadece birkaç damla su geldi.


Kuma oturup damıtıcı-giysisini incelemeye başladı; sonunda topuk pompalarina baktı. İğne bıçağıyla zekice kesilmişlerdi. Leto giysiyi üstünden çıkarıp tamir etti ama olan olmuştu artık. Vücut suyunun en az yarısını yitirmişti. Damıtıcı-çadırda kalmamış olsaydı... Giysisini yeniden giyerken bunu düşündü; böyle bir şeyi tahmin edememiş olması ne tuhaftı. Kehanetsiz yaşamanın tehlikelerine bir örnekti bu.


Leto kumulun tepesinde çömeldi; bulunduğu yerin ıssızlığını hissediyordu. Çöle göz gezdirerek, vızıldayan bir çukur, kumul şekillerinde bir farklılık aradı... bunlar oralarda baharat ya da solucan olduğu anlamına gelebilirdi. Ama fırtınadan sonra çölün her tarafı aynı görünüyordu. Leto bir süre sonra fremkitinden bir gümleyici aldı ve yeraltındaki Şeyh Hulud'u çağırmak için cihazı kuma saplayıp çalıştırdı. Biraz uzaklaşıp beklemeye başladı.


Solucanın gelmesi uzun sürdü. Onu görmeden önce sesini duyan Leto doğuya dönünce, o hışırtının civardaki kumları ve havayı titreştirdiğini gördü; kumların arasından solucanın turuncu ağzının yükselmesini bekledi. Solucan yüksek bir tıslamayla yeraltından çıkarken, dev gövdesi toz bulutu tarafından gizlendi. Gri bir suru andıran solucan kıvrılarak geçerken Leto kancalarını yaratığın yan tarafına sapladı ve kolayca yukarı tırmandı. Tırmanırken solucana geniş bir kavis çizdirerek, onu güneye yöneltti.


Kancaları kullanarak solucanı hızlandırdı. Rüzgâr cüppesini vücuduna yapıştırıyordu. Tıpkı o solucan gibi yönlendirildiğini hissetti; kasıklarında yoğun bir yaratış akıntısı vardı. Her gezegenin ve hayatın vaktinin sınırlı olduğunu kendine hatırlattı.


Solucan, Fremenlerin “hırlayan” dedikleri türdendi. Ön pullarını sık sık kuma gömerek kuyruğundan hız alıyordu. Böylece sanki sıçraya sıçraya, gümbürtü çıkararak ilerliyordu. Ama hızlı bir solucandı. Arkadan rüzgâr esince Leto solucanın kuyruğu etrafında fırın gibi ısınan havanın sıcaklığını hissetti. Hava oksijen bolluğu sebebiyle keskin kokuyordu.


Solucan hızla güneye giderken, Leto düşüncelere daldı. Bu yolculuğu hayatının yeni dönemine giriş ritüeli olarak düşünmeye çalışarak, Altın Yol için ödemesi gereken bedeli düşünmekten kaçındı. Kişiliğinin anı parçalarına bölünmesini önlemek, ruhundaki aç avcıları ebediyen uzak tutmak için yeni ritüeller benimsemek zorunda olduğunu tıpkı eski Fremenler gibi o da biliyordu. Asla birleşemeyecek çelişkili görüntüler artık daimi gerilim içinde, kutuplaştırıcı bir güçle hapis tutulmalıydı.


Leto, Hep yenilik, diye düşündü. Kehanet hayalinden kurtulmamı sağlayacak yeni iplikler bulmalıyım hep.


İkindi başında ilerideki, biraz sağındaki bir çıkıntı dikkatini çekti. Çıkıntı giderek büyüyüp, çölde tek başına yükselen dar bir dağa dönüştü; tam da Leto'nun beklediği yerdeydi.


Namri... Sabiha, bakalım yoldaşlarınız beni nasıl karşılayacak, diye düşündü. Şimdi önünde çok tehlikeli bir iplik uzanıyordu; açık tehditlerden çok gizli tuzakları yüzünden tehlikeliydi.


Dağın büyümesi epey uzun sürüyordu. Bir ara da Leto'ya sanki dağ ona yaklaşıyormuş gibi geldi.


Artık yorulmuş olan solucan sola dönmeye çalışıyordu. Leto hayvanın dev gövdesinin yan tarafına doğru kayarak kancalarını tekrar yerleştirdikten sonra solucanı düz gitmeye zorladı. Burnuna hafif, keskin melanj kokusu geldi; civarda zengin bir baharat yatağı olduğunu gösteriyordu bu. Cüzzamlı derisi gibi leke leke olmuş mor kumlardan geçtiler... burada baharat püskürtüsü olmuştu besbelli; Leto solucanın yataktan geçerken sapmaması için epey çaba harcadı. Tarçın ve zencefil kokulu rüzgârı bir süre arkalarına aldıktan sonra solucanı dağa yöneltti.


Güneydeki beledin içlerinde, çok uzaklarda renkli ışıklar belirdi: İnsan yapımı bir makinenin gökkuşağı rengi parıltılarıydı bunlar. Leto dürbününü çıkarıp o tarafa çevirerek yağ merceklerini ayarlayınca, bir baharat gözcü aracının gün ışığında parlayan kanatlarını gördü. Aracın altında büyük bir hasatçı, krizalit gibi kanatlarını açarak ilerliyordu. Leto dürbünü indirince, hasatçı bir noktaya dönüştü; Leto hadhdhab, yani çölün enginliği karşısında sarsıldığını hissetti. Baharat avcıları onu çöl ile gökyüzü arasındaki kara bir nesne olarak görecekti, ki Fremenlerin insan sembolüydü bu. Onu elbette ki görecek ve ihtiyatlı davranacaklardı. Bekleyeceklerdi. Fremenler çölde karşılaştıkları insanlara daima şüpheyle yaklaşırdı, yeni gelen kişinin tanıdık olduğunu veya tehlikeli olmadığını anlayana dek. Karmaşık kurallarla yönetilen gelişkin İmparatorluk uygarlığında bile hâlâ yarı vahşiydiler ve billurbıçağın ancak sahibi öldüğünde çözülüp dağıldığını asla unutmamislardi.


Leto, Bu bizi kurtarabilir, diye düşündü. Bu yabanilik.


Uzaktaki baharat gözcü aracı önce sağa, sonra sola doğru yattı; yerdekilere sinyal veriyordu. Leto araçtakilerin onun arkasındaki çöle göz gezdirdiklerini, yalnız olup olmadığını anlamaya çalıştıklarını hayal etti.


Solucanı sola çevirdi ve bu yönde gitmesini bekledikten sonra yan tarafından yere atladı. Kancalardan kurtulan solucan yüzeyde biraz soluklandiktan sonra ön kısmını, vücudunun üçte birini kuma gömerek öylece yatıp dinlenmeye başladı; bu çok yorulduğunu gösteriyordu.


Leto solucana sırtını dönüp uzaklaştı; solucan şimdilik orada kalacaktı. Gözcü araç, kanat sinyalleri vermeye devam ederek kumsürüngeninin yukarısında turluyordu. Bu insanların kaçakçılar için çalıştığı belliydi; elektronik haberleşme yöntemleri kullanmaktan kaçınıyorlardı. Burada baharat avına çıkmış olmalıydılar. Sürüngenin varlığı bunu gösteriyordu.


Gözcü araç son bir tur attıktan sonra kanatlarını indirdi ve çember çizmeyi bırakarak Leto'ya doğru uçmaya başladı. Leto bu aracın Arrakis'e ilk kez dedesinin getirdiği hafif topterlerden olduğunu fark etti. Topter, Leto'nun tepesinde bir kez turladıktan sonra onun üstünde durduğu kumul boyunca, rüzgâra karşı uçtu. On metre ileriye tozu dumana katarak indi. Leto'ya bakan tarafındaki kapısı gıcırdayarak açıldı ve kalın Fremen cüppesi giymiş bir adam dışarı çıktı; cüppesinin sağ göğsünde mızrak sembolü vardı.


Fremen birbirlerini incelemelerine zaman tanımak için ağır ağır yaklaştı. Uzun boyluydu ve çivit mavisi baharat gözlerine sahipti. Damıtıcı-giysi maskesi yüzünün alt kısmını gizliyordu, kukuletası da kaşlarına dek inikti. Cüppesinin altındaki elinde maula tabancası tuttuğu kumaşın hareketlerinden belliydi.


Leto'nun iki adım önünde durup, gözlerini kısarak merakla baktı.


“Talihimiz bol olsun,” dedi Leto.


Adam etrafa bakınıp bomboş çöle göz gezdirdikten sonra dikkatini tekrar Leto'ya yöneltti. Sert bir sesle, “Burada ne yapıyorsun çocuk?” diye sordu. Damıtıcı-giysi maskesi yüzünden sesi boğuk çıkıyordu. “Solucan deliğine tıpa olmaya mı çalışıyorsun?”


Leto yine Fremen âdetlerine uygun şekilde karşılık verdi: “Çöl benim yuvamdır.” Adam, “Wenn?” diye sordu. Nereye gidiyorsun?


“Jacurutu'dan gelip güneye gidiyorum.”


Adam kahkahayı bastı. “Vay batigh vay! Tanzerouft'da gördüğüm en acayip şeysin sen.”


“Küçük kavunun değilim,” dedi Leto. Batigh “küçük kavun” demekti ve korkutucu bir terimdi, çünkü çöl sınırında yetişen küçük kavunların suyu içilirdi.


“Merak etme, seni içmeyiz Batigh,” dedi adam. “Adım Muriz. Bu taifin ârifasıyım.” Uzaktaki baharat-sürüngenini başıyla gösterdi.


Adamın kendini grubunun yargıcı olarak tanıtması, digerleri için de grup ya da topluluk anlamına gelen taif sözcügünü kullanması Leto'nun dikkatini çekti. Demek ki bunlar ihvan, yani kardeşler topluluğu değildi. Para için çalışan kaçaklar olmalıydılar. İşte Leto'nun aradığı iplik buydu.


Leto suskun kalınca Muriz, “Adın var mı?” diye sordu.


“Batigh desen yeter.”


Muriz sarsılarak kıkırdadı. “Burada ne işin olduğunu hâlâ söylemedin?”


“Bir solucanın ayak izlerini arıyorum,” dedi Leto; bu dinsel tabirle kendi ümmisi, yani bireysel aydınlaması için hacca çıktığını söylemiş oluyordu.


Muriz, “Bu yaşta mı?” diye sordu. Başını iki yana salladı. . “Seninle ne yapacağımı bilmiyorum. Bizi gördün.”


Leto, “Ne gördüm ki?” diye sordu. “Jacurutu'dan bahsettim, hiçbir şey demedin.”


“Bilmece oyunu ha?” dedi Muriz. “Tamam, şu ne?” Uzaktaki dağı başıyla gösterdi.


Leto kehanet hayaline dayanarak, “Tabii ki Shuloch,” dedi.


Muriz kaskatı kesildi; Leto kendi nabzının hızlandığını hissetti.


Uzun bir sessizlik oldu; Leto adamın kendi kendisiyle tartıştığını, verebileceği çeşitli tepkileri gözden geçirip elediğini görebiliyordu. Shuloch! Siyeçlerde, akşam yemeğinden sonra öykü vakti geldiğinde, Shuloch kervansarayına dair öyküler sık sık anlatılırdı. Dinleyiciler genellikle Shuloch'un bir efsane, yalnızca hikâyelerde geçen ve ilginç olayların yaşandığı uydurma bir yer olduğunu varsayardı. Leto bir Shuloch öyküsünü hatırladı: Çöl sınırında kimsesiz bir çocuk bulunup siyeçe getirilmiş. Başta hiç konuşmazmış, zaman içinde ortama alışıp konuşmaya başladığındaysa dilini kimse anlamamış. Günler geçtikçe içine kapanmayı sürdürmüş, giyinmeyi ve herhangi bir şekilde işbirliği yapmayı reddetmiş. Ne zaman yalnız kalsa elleriyle tuhaf hareketler yapmaya başlıyormuş. Siyeçteki tüm uzmanlar bu kimsesiz çocuğu incelemeleri için çağrılmış ama hiçbiri işin içinden çıkamamış. Sonra bir gün çok yaşlı bir kadın, çocuğun odasının önünden geçerken, onun yaptığı el hareketlerini görünce kahkahayı basmış. “Baharat lifinden halat yapan babasını taklit ediyor, o kadar,” diye açıklamış. “Shuloch'ta halatlar hâlâ elle örülerek yapılır. Çocuk kendini yalnız hissetmemek için o hareketleri taklit ediyor.” Öykünün kıssadan hissesi şuydu: “Shuloch'ta hâlâ sürdürülen eski yöntemler güven vericidir; insan orada hayatın altın ipliğine bağlı olduğunu hisseder.”


Muriz suskunluğunu sürdürünce Leto, “Ben sadece ellerini oynatmayı bilen, Shulochlu kimsesiz çocuğum,” dedi.


Adam birden başını kaldırınca Leto, Muriz'in o öyküyü bildiğini anladı. Muriz yavaşça, tehditkâr bir sesle fısıldadı: “İnsan mısın?”


Leto, “Senin kadar,” diye yanıtladı.


“Bir çocuk için çok tuhaf konuşuyorsun. Fakat unutma ki ben takvâya direnebilecek bir yargıcım.”


Leto, Ah, evet, diye düşündü. Böyle bir yargıcın takvâdan bahsetmesi, her an saldırıya geçebileceğinin göstergesiydi. Takvâ, insanın iblisler karşısında kapıldığı korkuydu; yaşlı Fremenler arasında çok güçlü bir inançtı. Arifalar iblisleri öldürmenin yollarını bilir ve daima “zalimliğe kapılmadan acımasız olabilecek kadar bilge oldukları, yufka yürekliliğin ne zaman büyük zulme yol açacağını bildikleri için” seçilirdi.


Ama bu konuşma tam Leto'nun istediği noktaya gelmişti. “Meşed sınavına girmeyi kabul ediyorum,” dedi.


“Ruhani sınavın yargıcı ben olacağım,” dedi Muriz. “Bunu kabul ediyor musun?”


“Bila-keyf,” dedi Leto. Kayıtsız şartsız.


Muriz'in yüzünde sinsi bir ifade belirdi. “Buna neden izin veriyorum bilmem,” dedi. “Aslında seni buracıkta öldürmek en iyisi ama sen küçük bir batighsin... benim de bir oğlum öldü. Hadi gel, Shuloch'a gidiyoruz; orada İsnâd toplantısı yapılıp hakkında karar alınmasını isteyeceğim.”


Oysa adamın Leto'yu öldürmek niyetinde olduğu her halinden anlaşılıyordu. Kimi kandırıyordu? “Shuloch'un Ehl essünni val-cemas olduğunu biliyorum,” dedi Leto.


“Sen daha çocuksun, gerçek dünya hakkında ne bilirsin ki?” diyen Muriz, Leto'ya önüne düşüp toptere doğru yürümesini işaret etti.


Leto itaat etti ama Fremen'in ayak seslerini dikkatle dinliyordu. “Bir sırrı gizlemenin en emin yolu, insanları yanıtı zaten bildiklerine inandırmaktır,” dedi Leto. “O zaman soru sormazlar. Siz Jacurutu'dan kovulanlar gerçekten akıllıca davrandınız. Efsanevi Shuloch'un gerçekten var olduğuna kim inanır? Kaçakçılar ve Dune'a gelmek isteyen yabancılar için de mükemmel bir yer.”


Muriz durdu. Leto ona dönüp topteri arkasına aldı; topterin kanadı solundaydı.


Muriz yarım adım karşısında duruyordu; maula tabancasını çekip Leto'ya doğrultmuştu. “Demek çocuk değilsin,” dedi Muriz. “Casusluk yapmaya gelmiş lanet olası bir cücesin! Yaşına göre fazla akıllıca konuştuğunu düşünüyordum zaten ama konuşmakta acele ettin ve çok fazla konuştun.”


“Hayır,”dedi Leto. “Ben Paul Muad'Dib'in oğlu Leto'yum. Beni öldürürsen sen de, halkın da kuma gömülürsünüz. Öldürmezsen, sizleri başarıdan başarıya koştururum.”


Muriz, “Bana numara yapma cüce,” diye hırıldadı. “Leto gerçek Jacurutu'da, senin söylediğin...” Birden sustu. Silahını yavaşça indirdi. Şaşkınlıkla kaşlarını çatıp gözlerini kıstı.


Leto bu tereddüt ânını bekliyordu. Sola hamle eder gibi yapınca Fremen silahını hızla o tarafa çevirdi ama eli kanadın kenarına çarpınca silah elinden fırladı. Maula tabancasını kapmasına fırsat kalmadan Leto, Muriz'in billurbıçağını çekip adamın sırtına dayamıştı bile.


“Ucunun zehirli olduğunu biliyorsun,” dedi Leto. “Topterdeki arkadaşına da söyle sakın kumildamasin. Yoksa seni öldürmek zorunda kalırım.”


Yaralı elini ovuşturan Muriz, topterdeki adama bakarak başını iki yana salladı. “Arkadaşım Behaleth seni duydu. Kaya gibi hareketsiz olacak.”


Leto fazla vakti olmadığını biliyordu. Acele etmezse ya bu ikisi plan kurup harekete geçecekti ya da arkadaşları neler olduğuna bakmaya gelecekti. Hızla konuştu: “Bana ihtiyacınız var Muriz. Ben olmazsam Dune'da ne solucan kalacak ne de onların baharatı.” Fremen'in kasıldığını hissetti.


Muriz, “Peki ama Shuloch'u nereden biliyorsun?” diye sordu. “Jacurutu'da sana Shuloch'tan bahsetmediklerini biliyorum.”


“Leto Atreides olduğumu kabul ediyorsun demek?”


“Başka kim olabilirsin ki? Ama nereden...”


“Çünkü buradasınız,” dedi Leto. “Shuloch'un varlığını bilince gerisini anlamak çok kolay. Sizler Jacurutu yerle bir edildiğinde kaçan Kovulmuşlarsınız. Kanatla sinyal verdiğinizi gördüm; demek ki uzaktan dinlenebilecek haberleşme cihazları kullanmıyorsunuz. Baharat topluyorsunuz; demek ki tacirsiniz. Kaçakçısınız ama Fremensiniz. Demek ki Shulochlusunuz.”


“Neden seni buracıkta öldürmeye çalışmaya zorladın beni?”

“Çünkü Shuloch’a gittiğimizde beni zaten öldürecektin.”


Muriz tekrar kasıldı.


Leto, “Dikkatli ol Muriz,” diye uyardı. “Sizi tanırım. İhtiyatsız yolcuların suyunu almanın âdetiniz olduğunu biliyorum. Bu artık sizde gelenek haline gelmiş olmalı. Sizi tesadüfen görenleri başka nasıl susturabilirsiniz ki? Sırrınızı başka nasıl gizli tutabilirsiniz? Batighmiş! Beni tatlı sözlerle kandırmaya çalıştın. Suyumun kuma dökülüp ziyan olmasını istemiyordun, değil mi? Diğerleri gibi ortadan kaybolduğumda... Tanzerouft'un çetin koşulları yüzünden öldüğüm sanılacaktı.”


Muriz, Leto'nun sözlerindeki Rihani'den korunmak için sağ eliyle Solucan Boynuzları işareti yaptı. Yaşlı Fremenlerin mentatlara ya da çok mantıklı kişilere güvenmediğini bilen Leto az kalsın gülümseyecekti.


“Jacurutu'da Namri bizden bahsetmiş olmalı,” dedi Muriz. “Onun suyunu alacağım...”


“Salak rolü yapmayı sürdürürsen eline su değil kum geçer ancak,” dedi Leto. “Dune'un tamamı yeşil çimenler, ağaçlar ve su birikintileriyle kaplandığında ne yapacaksınız Muriz?”


“Bu asla olmayacak!”


“Gözünüzün önünde olmaya başladı bile.”


Leto, Muriz'in öfke ve çaresizlikle dişlerini gıcırdattığını duydu. Muriz bir süre sonra, “Bunu nasıl engelleyebilirsin ki?” diye sordu.


“Dönüşüm planını çok iyi biliyorum,” dedi Leto. “Tüm zayıf ve güçlü noktalarını biliyorum. Ben olmazsam Şeyh Hulud sonsuza dek yok olacak.”


Muriz tekrar sinsi bir sesle, “Bunu neden burada tartışıyoruz ki?” diye sordu. “Eşit durumdayız. Senin bıçağın var. Ama beni öldürürsen Behaleth de seni vurur.”


“Tabancanı kapıp onu öldürebilirim,” dedi Leto. “Böylece topteriniz benim olur. Evet, topter kullanmayı biliyorum.”


Muriz kukuletasının altındaki kaşlarını çattı. “Peki ya söylediğin kişi değilsen?” Leto, “Babam beni tanımaz mı?” diye sordu.


“Ahhhh,” dedi Muriz. “Demek bu şekilde öğrendin ha? Ama...” Susup başını iki yana salladı. “Öz oğlum ona rehberlik ediyor. Ama söylediğine göre siz ikiniz hiç... Bu nasıl...2”


“Muad'Dib'in geleceği gördüğüne inanmıyorsunuz demek?” dedi Leto.


“Elbette inanıyoruz! Ama o kendisi hakkında şey diyor...” Muriz tekrar sustu.


“Ona güvenmediğinizi bilmiyor sanıyorsunuz,” dedi Leto. “Buraya tam bu vakitte gelmemin sebebi seni bulmaktı Muriz. Seni çok iyi tanıyorum, çünkü seni gördüm... oğlunu da gördüm. Kendinizi güvende sandığınızı, Muad'Dib ile alay ettiğinizi, çöldeki bu küçük bölgenizi kurtarmak için plan yaptığınızı biliyorum. Ama ben olmazsam çöldeki bu küçük bölgeniz mahvolur Muriz. Onu sonsuza dek yitirirsiniz. Dune'da işler çığrından çıktı. Babamın kehanet hayalleri neredeyse tükenecek; size ancak ben yardım edebilirim.”


“O kör...” Muriz susup yutkundu.


“Yakında Arrakeen'den dönecek; kör müymüş, değil miymiş o zaman görürüz,” dedi Leto. “Bakıyorum da eski Fremen âdetlerini bırakmışsınız Muriz.”


“Ne?”


“O sizin Vadkiyas'ınız. Halkın onu çölde tek başınayken bulup Shuloch'a getirdi; ne büyük bir keşifti! Baharat yatagindan bile kıymetliydi. Vadkiyas! Sizinle yaşadı; suyu kabilenizin suyuna karıştı. O artık Ruh Nehri'nizin parçası.” Leto bıçağı cüppeli Muriz'in sırtına sertçe dayadı. “Dikkatli ol Muriz.” Sol eliyle Fremen'in maskesini indirdi.


Leto'nun niyetini anlayan Muriz, “İkimizi öldürsen nereye gidecektin ki?” diye sordu.


“Jacurutu'ya dönerdim.”


Leto başparmağının iç kısmını Muriz'in ağzına dayadı. “Isır ve iç Muriz. Yoksa ölürsün.” Muriz duraksadiktan sonra Leto'nun başparmağını sertçe ısırdı.


Leto adamın gırtlağının inip kalkmasından, kanını yuttuğunu anladı; bıçağı geri çekip ona iade etti.


“Vadkiyas,” dedi. “Artık suyumu ancak kabilenizin kanunlarını çiğnersem alabilirsiniz.”


Muriz başıyla onayladı.


“Tabancan şurada.” Leto başıyla gösterdi.


Muriz, “Artık bana güveniyor musun?” diye sordu.


“Kovulmuşlara güvenmezsem, onlarla nasıl yaşarım?”


Leto, Muriz'in gözlerinde yine sinsilik gördü; ama adam bu kez onu tartıyor, durum değerlendirmesi yapıyordu. Muriz ansızın, gizli bir karar almışçasına dönüp maula tabancasını yerden aldı ve kanadın yanına geri döndü. “Gel,” dedi. “Solucan yuvasında fazla oyalanmayalım.” 



    Kehanet hayallerindeki gelecek, her zaman geçmişin kurallanna bağlı değildir. Varoluş iplikleri bilinmeyen nice kanuna göre birbirine dolanır. Kehanet hayallerindeki gelecek kendi kurallarında ısrar eder. Ne Zensünnilerin ne de bilimin emrini dinler. Kâhinlik göreceli bir içsel bütünlük oluşturur. Hep şu anda çalışmanızı ister ve her ipliğin geçmişin kumaşına eklenemeyeceği uyarısında sürekli bulunur. 

-Kelime: Muad'Dib'in Sözleri Shuloch Tefsiri





Shuloch'a giderlerken Muriz ornitopteri ustaca kullandı. Onun yanında oturan Leto arkalarındaki silahlı Behaleth'in varlığını hissediyordu. Artık onlara güvenmek ve kehanet hayalinin incecik ipliğine tutunmak zorundaydı. Bu işe yaramazsa... Allahu ekber. İnsan bazen kaderine boyun eğmek zorunda kalırdı.


Shuloch Dağı çölde etkileyici görünüyordu. Buradaki varlığının bilinmemesi verilen rüşvetler, işlenen cinayetler ve yüksek mevkilerdeki birçok dost sayesindeydi. Leto, Shuloch'un ortasında kayalıklarla çevrili bir pan ve oraya inen, iç içe geçmiş çıkmaz kanyonlar görüyordu. Bu kanyonların alt kenarlarındaki gölgepullarla tuz çalıları ve ortada halka şeklinde dizili yelpaze palmiyeleri, orada suyun bol olduğunu gösteriyordu. Yeşil çalı, baharat lifi ve yelpaze palmiyesinden yapılmış derme çatma binalar kuma saçılmış yeşil düğmeleri andırıyordu. O binalarda Kovulmuşların kovulmuşları, ölmek dışında düşebileceği kadar düşmüş insanlar yaşıyor olmalıydı. Muriz topteri pana, kanyonlardan birinin girisinin yakinina indirdi. Topterin tam karşısında, çöl asmasıyla bejato yaprağından inşa edilmiş ve üstü ısıtılmış baharat kumaşıyla kaplanmış bir kulübe vardı. İlk ilkel damıtıcı-çadırların birebir kopyasıydı ve Shuloch'ta hayat standartlarının ne kadar düşük olduğunun göstergesiydi. Leto o kulübenin nem sızdırdığını ve geceleri civardaki bitkilerden gelerek insanı ısıran haşeratla dolduğunu biliyordu. Demek babası böyle bir yerde yaşıyordu. Zavallı Sabiha. O da burada yaşamakla cezalandırılacaktı.


Leto, Muriz'in emriyle topterden aşağıya, kuma atlayıp kulübeye doğru yürüdü. Biraz ileride, kanyon civarında, palmiyelerin arasında birçok kişinin çalıştığını görüyordu. Hırpani ve yoksul görünüyorlardı; ne Leto'ya ne de toptere ilgi göstermeleri, buradaki zulmün ne kadar büyük olduğunun kanıtıydı. Leto işçilerin arkasında uzanan taş kanâtın kenarını gördü; havadaki nem oranının fazlalığı da yakınlarda, açık havada su olduğunu gösteriyordu. Leto kulübenin önünden geçerken, oranın tahmin ettiği kadar ilkel olduğunu gördü. Kanâta gidip eğilerek, karanlık akıntının içinde dönüp duran avcı balıkları seyretti. Onunla göz göze gelmemeye özen gösteren işçiler, kayalıktaki girişlerin önündeki kumları süpürmeyi sürdürdü.


Muriz arkadan yaklaşarak, “Balıklar ile solucanlar arasındaki sınırda duruyorsun,” dedi. “Bu kanyonlardan her birinde bir solucan var. Bu kanâtı açtık; şimdi de içindeki balıkları çıkaracağız, kumalabalıkları gelsin diye.”


“Tabii ya,” dedi Leto. “Hayvan çiftliği. Gezegen dışına kumalabalığı ve solucan satıyorsunuz.”


“Muad'Dib'in fikriydi!”


“Biliyorum. Ama solucanlarınız ve kumalabalıklarınız Dune'dan ayrılınca fazla yaşamıyor.”


“Şimdilik öyle,” dedi Muriz. “Ama bir gün...”


“Bu on bin yıl boyunca değişmeyecek,” dedi Leto. Dönüp Muriz'in allak bullak olan yüzüne baktı. Adamın aklından kanattâki sular misali geçen sorular yüzünden okunuyordu. Muad'Dib'in oğlu gerçekten geleceği görebiliyor muydu? Muad'Dib'in hâlâ geleceği görebildiğine inananlar vardı ama... Kesin bir yargıya varmak nasıl mümkündü ki?


Muriz dönüp önden kulübeye doğru yürüdü. İlkel nem geçirmez kapıyı açtı ve Leto'ya içeri girmesini işaret etti. Karşı duvarda yanan baharat yağı lambasının altında ufak tefek biri, sırtı kapıya dönük şekilde çömelmiş oturuyordu. Yanan yağın ağır tarçın kokusu içeri yayılmıştı.


Muriz alayla, “Yeni bir esir gönderdiler, Muad'Dib'in siyeçinde çalışsın diye,” dedi. “İyi çalışırsa suyunu bir süreliğine koruyabilir.” Dönüp Leto'ya baktı. “Kimileri insanların vücut suyunu almanın kötü bir şey olduğunu söylüyor. O dantel gömlekli Fremenlerin yeni şehirlerinde artık çöp yığınları var! Düşünebiliyor musun? Çöp yığınları! Dune'da ne zaman çöp yığını görülmüş? Böyleleri elimize düştüğünde...” Lambanın altındaki kızı gösterdi. “..genellikle toplumlarından dışlanmış ve korkudan neredeyse akıllarını kaçırmış halde oluyor; gerçek Fremenler onları asla kabul etmiyor. Beni anlıyor musun Leto-Batigh?”


“Anlıyorum.” Oturan kız kımıldamamıştı.


“Bize liderlik etmekten bahsediyorsun,” dedi Muriz. “Fremen liderleri savaşçı olur. Sen bize ne verebilirsin ki?”


Leto oturan kızdan gözünü ayırmadan, “Kralizec'i,” diye yanıtladı.


Muriz masmavi gözlerinin üstündeki kaşlarını çatarak Leto'ya öfkeyle baktı. Kralizec? Bu sadece savaş ya da isyan degil, Tayfun Savaşı'ydı. En eski Fremen efsanelerinde geçen bu sözcüğün anlamı “evrenin sonundaki savaş” idi. Kralizec ha?


Uzun boylu Fremen güçlükle yutkundu. Bu velet tam bir şehirli züppe gibiydi; sağı solu hiç belli olmuyordu! Muriz çömelmiş kıza döndü. “Kadın! Liban vahid!” diye emretti. Bize baharat içkisi getir! Kız duraksadı. “Dediğini yap Sabiha,” dedi Leto.


Kız birden ayağa fırlayıp ona döndü. Gözlerini Leto'nun yüzünden alamıyordu.


Muriz, “Onu tanıyor musun?” diye sordu.


“Namri'nin yeğeni. Jacurutu'ya karşı suç işlediği için sana göndermişler.”


“Namri mi? Ama...”


“Liban vahid,” dedi Leto.


Sabiha yanlarından fırlayıp kapı mührünü yırtarcasına açarak dışarı çıktı; koşarak uzaklaştığını duydular.


“Uzağa gidemez,” dedi Muriz. Parmak ucuyla burnunun kenarına dokundu. “Namri'nin akrabası ha? İlginç... Kabahati neymiş ki?”


“Kaçmama göz yumdu.” Leto dönüp dışarı çıkarak Sabiha'nın peşinden gitti. Sabiha'yı bulduğunda, kız kanâtın yanında duruyordu. Leto onun yanına gidip suya baktı. Civarda bulunan yelpaze palmiyelerindeki kuşların ötüşünü ve kanat seslerini duyuyordu. İşçiler kumları süpürürken çıkan hışırtıları duyuyordu. Yine de Sabiha gibi yaparak, suyun derinliklerine ve üstündeki yansımalara baktı. Palmiye dallarındaki küçük, mavi muhabbetkuşlarını göz ucuyla gördü. Kuşlardan biri kanâtın üstünden uçunca, yansıması dönüp duran gümüşi balıkların görüntüsüne karıştı; sanki kuşlar ile avcı balıklar aynı suda yüzüyorlardı.


Sabiha genzini temizledi.


“Benden nefret ediyorsun,” dedi Leto.


“Beni rezil ettin. Halkımın gözünde rezil ettin. İsnâd toplantısı yaptılar ve suyumu kaybetmem için beni buraya gönderdiler. Hep senin yüzünden!”


Arkalarından yaklaşan Muriz kahkahayı bastı. “Görüyorsun ya Leto-Batigh, Ruh Nehri'mizin kolları çoktur.”


Leto, Muriz'e dönerek, “Unutma ki damarlarında benim suyum akıyor,” dedi. “Bu nehrin bir kolu değil. Sabiha'yı kehanet hayalimde gördüm; nereye giderse peşinden giderim. Geleceğimi bulmak için kaçıp çölü geçerek buraya, Shuloch’a geldim.” nı geriye atarak kahkahayı bastı.


“İkinizin de inandığı gibi olmayabilir,” dedi Leto. “Bunu hatırla Muriz. Ben solucanımın ayak izlerini buldum.” Gözlerinin yaşardığını hissetti.


Sabiha, “Ölüye su veriyor,” diye fısıldadı.


Muriz bile afallayıp Leto'ya huşu içinde bakakaldı. Fremenler ancak ruhlarının en derininden bir armağan vermek istediklerinde ağlardı. Muriz utanmış gibiydi; ağız maskesini takıp kukuletasını kaşlarının üstüne indirdi.


Leto adamın arkasındaki kayalığa bakıp, “Burada, Shuloch'da hâlâ çöl sınırındaki çiy için dua edilir,” dedi. “Git Muriz, git ve Kralizec için dua et. Sana söz veriyorum ki duan kabul olacak.” 



    Fremen dili az sözle çok şey anlatmaya ve net ifadelere dayanır. Mutlakların illüzyonuyla doludur. Varsayımları mutlakiyetçi dinlerin serpilmesi için son derece elverişlidir. Dahası Fremenler ahlakçıdır da. Herhangi bir konudaki korkunç tutarsızlıkları basmakalıp deyişlerle dengeleyebilirler. “Biliyoruz ki her şeyi bilmemiz imkânsız, çünkü bu Tanrı'ya özgüdür. Ama öğrenebildiğimiz şeyleri unutmayabiliriz,” derler. Evrene böyle bıçak gibi keskin bir anlayışla yaklaşarak, alamet ve kehanetlere duydukları fantastik inançla birlikte kendi kaderlerine damgalarını vururlar. Kralizec, yani “evrenin sonundaki savaş” efsanelerinin temelinde de bu yatar.


-Özel Bene Gesserit Raporları/Folyo 800881





Namri kare şeklindeki taş odanın diğer tarafındaki Gurney Halleck'e gülümseyerek, “Onu emniyetli bir yerde, güvende tutuyorlar,” dedi. “Bunu dostlarına bildirebilirsin.”


Halleck, “Bu emniyetli yer neresiymis?” diye sordu. Namri'nin ses tonundan hoşlanmamıştı ama Jessica’nin emirleri elini kolunu bağlıyordu. O lanet olası cadı! Jessica'nın yaptığı saçma sapan açıklamalar arasında Halleck'in anlayabildiği tek şey, Leto'nun içindeki korkunç anılara hâkim olamaması halinde olabilecekler hakkındaki uyarıydı.


“Emniyetli bir yer işte,” dedi Namri. “Sana ancak bu kadarını söyleyebilirim.”


“Nereden biliyorsun peki?”


“Distrans mesajı aldım. Sabiha da onun yanındaymış.”


“Sabiha mı! Yine kaçmasına göz...”


“Hayır. Bu kez değil.”

“Leto'yu öldürecek misin?”


“Artık bu kararı ben veremem.”


Halleck yüzünü buruşturdu. Distrans mesajı ha? O lanet olası mağara yarasaları ne kadar uçabiliyordu acaba? Halleck tiz çığlıklarla gizli mesaj ileten o yaratıkların çölde uçmasına sık sık tanık olmuştu. Ama bu cehennem çukuru gibi gezegende ne kadar uzağa uçabiliyorlardı?


“Onu görmeliyim,” dedi Halleck.


“Buna izin yok.”


Halleck, sakinleşmek için derin bir nefes aldı. Aramanın sonucunu iki gün iki gece beklemişti. Oysa bu sabah, sonunda haber geldiğinde, üstlendiği rolü yitirdiğini ve çıplak kaldığını hissediyordu. Gerçi komuta etmekten asla hazzetmemişti. Başkaları ilginç ve tehlikeli işler yaparken, komutada olanlar hep sonuçları beklerdi.


Halleck “Neden göremezmişim?” diye sordu. Bu güvenli siyeçte kalmasını ayarlayan kaçakçılar sorduğu birçok soruyu yanıtsız bırakmışlardı; şimdi Namri'den de aynı tavrı görmeyi hiç istemiyordu.


“Bu siyeçi görmekle zaten gereğinden fazla şey öğrendiğini düşünenler var,” dedi Namri.


Halleck bu tehdit karşısında hemen kaslarını gevşeterek eğitimli bir savaşçının rahat duruşuna geçti ve elini bıçağına yaklaştırdı ama üstüne koymadı. Keşke kalkanı olsaydı ama solucanlar üzerindeki etkileri sebebiyle ve fırtınaların statik yükü yüzünden kullanım ömrü çok kısa olduğundan burada kalkan kullanılmıyordu.


“Bu gizlilik anlaşmamızda yoktu,” dedi Halleck.


“Anlaşmamızda Leto'yu öldürmeme izin var mıydı peki?”


Halleck yine görünmez güçlerin varlığını hissetti; Jessica onu bu güçler hakkında uyarmamıştı. Onun bu lanet olası planı! Belki de Bene Gesseritlere gerçekten de güven olmazdı. Halleck bunu düşünür düşünmez kendini sadakatsizlik etmiş gibi hissetti. Jessica meseleyi açıklamıştı ve Halleck bu isi kabul ederken, tipki tüm planlar gibi bunun da üstünde sonradan değişiklikler yapılması gerekeceğini biliyordu. Anlaştığı kişi de sıradan bir Bene Gesserit değildi; ona her zaman dostluk göstermiş ve arka çıkmış olan Jessica Atreides idi. Halleck, Jessica olmasa kendini şimdikinden bile tehlikeli bir evrende yapayalnız halde bulacağını biliyordu.


“Soruma yanıt veremiyorsun,” dedi Namri.


“Onu ancak... zapt edilme belirtileri gösterirse öldürecektin,” dedi Halleck. “Hilkat Garibesi'yse.”


Namri yumruğunu sağ kulağına dayadı. “Leydin bunu anlamak için sınavlarımız olduğunu biliyordu. Bu konuda kararı bana bırakmakla akıllılık etti.”


Halleck çaresizlik ve öfkeyle dudaklarını birbirine bastırdı.


“Rahibe Ana'nın bana söylediklerini sen de duydun,” dedi Namri. “Biz Fremenler öyle kadınları anlarız ama siz dışdünyalılar asla anlayamazsınız. Fremen kadınlarının oğullarını ölüme göndermesi sık görülür.”


Halleck dudaklarını bastırarak konuştu: “Leto'yu öldürdün mü yani?”


“Yaşıyor. Emniyetli bir yerde. Baharat almayı da sürdürecek.”


“Ama sağ kalırsa onu babaannesine geri götürecektim,” dedi Halleck.


Namri omuz silkmekle yetindi.


Halleck, Namri'den başka yanıt alamayacağını anladı. Lanet olsun! Yanıtsız kalan onca soru varken Jessica'nın yanına dönemezdi! Başını iki yana salladı.


Namri, “Değiştiremeyeceğin şeyleri neden sorguluyorsun ki?” diye sordu. “Zaten iyi para alıyorsun.”


Halleck kaşlarını çatarak adama baktı. Fremenler! Tüm yabancıların tek derdinin para olduğunu sanırlardı. Ama Namri'nin öyle konuşmasının tek sebebi bir Fremen olarak beslediği önyargılar değildi. Burada başka güçler de iş başındaydı; Halleck bir Bene Gesserit'ten gözlem eğitimi almış olduğundan bunu kolayca fark edebiliyordu. Bütün bunlarda iç içe geçmiş hilelerin kokusu vardı.


Halleck senli benli ve aşağılayıcı bir tonla konuştu: “Leydi Jessica buna çok kızacak. Üstüne adamlarını salabilir ve...”


Namri, “Zındık” diye küfretti. “Seni saray ulağı seni! Sen Muhâlâta'dan değilsin! Soylu Halk adına suyuna el koymaktan zevk alacağım!”


Halleck elini bıçağının sapına koydu; sol yeninde de saldırganlara karşı hazırladığı ufak bir sürpriz vardı. “Burada, yerde su filan görmüyorum,” diye karşılık verdi. “Gururun gözünü kör etmiş olabilir.”


“Hâlâ yaşıyorsun, çünkü Leydi Jessica'nın kimsenin üstüne adamlarını salamayacağını ölmeden önce görmeni istiyorum. Sen kandırılıp da Huanui'ye sessiz sedasız gitmeyeceksin, dışdünyalı pislik. Ben Soylu Halk'tanım, sen ise...”


Halleck sakin bir sesle “Yalnızca Atreideslerin hizmetkârıyım,” dedi. “Biz pislikler sizin o leş kokulu boyunlarınızdan Harkonnenların boyunduruğunu çıkaranlarız.”


Namri beyaz dişlerini hirlarcasina sergiledi. “Leydin Salusa Secundus'ta esir. Aldığın mesajları gönderen de sandığın kişi değildi... kızıydı!”


Halleck sakin konuşmayı büyük bir çabayla başardı: “Fark etmez. Alia da...”


Namri billurbıçağını çekti. “Cennet Rahmi hakkında ne bilirsin ki? Ben onun hizmetkârıyım, seni erkek orospu. Onun emrini yerine getireceğim... senin suyunu alacağım!” Aniden harekete geçip oda boyunca koşarak, aptalca bir şekilde dosdoğru Halleck'in üstüne atıldı.


Namri'nin görünürde acemice saldırmasına aldanmayan Halleck sol kolunu kaldırarak, cüppesinin yeninin içine dikilmiş kalın kumaş sayesinde adamın bıçağını savuşturdu. Aynı anda cüppesini Namri'nin başına doladı ve bıçağını onun yüzüne sapladı. Bıçağını saplarken gövdeleri birbirine yaslanınca, Namri'nin cüppesinin altındaki sert metal zırhı hissetti. Öfkeyle çığlık atan Fremen gerileyip yere düştü. Yerde öylece yattı; ağzından kan boşanıyordu... Halleck'e bakan gözleri giderek donuklaştı.


Halleck dudaklarını aralayarak nefes verdi. O geri zekâlı Namri cüppesinin altındaki zırhı kimsenin fark edemeyeceğini mi sanmıştı? Halleck yenine dikilmiş kalın kumaşı düzeltirken ve bıçağını silip kınına koyarken cesetle konuştu: “Biz Atreides hizmetkârları dövüşmeyi bilmez miyiz sandın sersem?”


Derin bir nefes alıp düşündü: Eee? Şimdi kime hizmet etmiş oldum? Namri'nin sözlerinde gerçek payı yok değildi. Jessica, Corrinoların esiriydi; Alia'nın da kendi şeytani planları vardı. Jessica, Alia'nın düşman olarak yapabilecekleri konusunda sık sık uyarıda bulunsa da kendisinin esir düşeceğini tahmin edememişti. Ama Halleck emirlere uymalıydı. Öncelikle buradan kurtulmalıydı. Neyse ki Fremen cüppeleri birbirine benzerdi. Halleck, Namri'nin cesedini yuvarlayarak bir köşeye götürüp üstünü minderlerle örttü, sonra da yerdeki kilimi kan lekelerinin üstüne çekti. Bu işi halledince damıtıcı-giysisinin burun ve ağız tüpleriyle maskesini taktı, cüppesinin kukuletasını başına geçirdi ve dışarıdaki uzun koridora çıktı.


Masumlar kaygısızca yürür, diye düşünerek, rahat adımlarla yürüdü. Kendini tuhaf bir şekilde özgür hissediyordu; sanki bir tehlikeden kurtulmuştu.


Jessica'nın çocuk için yaptığı planı hiç beğenmemiştim zaten, diye düşündü. Onu görebilirsem yüzüne de söyleyeceğim. Görebilirsem. Namri gerçeği söylediyse, artık en tehlikeli alternatif plan uygulamaya konuluyordu. Alia, Halleck'i yakalarsa fazla yaşamasına izin vermezdi ama Stilgar da vardı... o iyi bir Fremen'di ve tüm iyi Fremenler gibi batıl inançlıydı.


Jessica bunu şöyle açıklamıştı: “Stilgar'ın gerçek doğasını çok ince bir medenilik tabakası örtüyor. O tabakayı kaldırmanın yoluysa şu...” 



    Muad'Dib'in ruhu sadece sözlerden, onun adına çıkarılan kanunların kâğıda dökülmesinden ibaret değildir. Muad'Dib her zaman için insanın kibirli erk sahiplerine, şarlatanlara ve dogmacı fanatiklere karşı içten içe duyduğu öfke olmalıdır. Bu öfkeye kulak verilmelidir, çünkü Muad'Dib'in bize verdiği en büyük ders şudur: İnsanlar ancak toplumsal adalet varken kardeşçe yaşayabilir.


-Fedaykin Ahdi





Leto kulübenin duvarına sırtını yaslamış oturuyor, zihnindeki kehanet hayalinin ipliklerinin çözülüşünü izliyordu; bir yandan da gözü Sabiha'nın üstündeydi. Sabiha, Leto'nun kahvesini getirip yanına bırakmıştı; şimdi de karşısında çömelmiş, akşam yemeğini karıştırıyordu. Yoğun melanj kokulu lapa hazırlıyordu. Kepçeyi hızlı hareketlerle döndürürken, çivit mavisi akışkan lapa kâsenin kenarlarını lekeliyordu. Sabiha ince yüzünü eğerek bulamacı daha dikkatli karıştırmaya başladı. Kulübeyi damıtıcı-çadıra dönüştüren ilkel zarın Sabiha'nın hemen arkasındaki kısmı daha ince bir kumaşla yamanmıştı; Sabiha'nın gölgesi, ocak ateşinin ve içerideki tek lambanın ışığında, gri haleyi andıran o yamalı kısmın üstünde dans ediyordu.


Lamba Leto'nun ilgisini çekmişti. Shulochlular baharat yağını müsrifçe harcıyordu: Korküre değil lamba kullanıyorlardı. En kadim Fremen âdetlerine uyarak, köle olarak kullandıkları kovulmuşları siyeç duvarları içinde tutuyorlardı. Ama aynı zamanda ornitopterler ve son model baharat hasatçıları kullanıyorlardı. Eski ile yeninin tuhaf bir karışımıydılar. Sabiha lapa dolu kâseyi Leto'ya doğru ittikten sonra ocağı söndürdü.


Leto kâseyi almadı.


“Bunu yemezsen beni cezalandırırlar,” dedi Sabiha.


Leto, Sabiha'ya bakarken şöyle düşündü: Onu öldürürsem, kehanet hayallerinden biri parçalanır. Ona Muriz'in planlarını anlatırsam, bir başka kehanet hayali parçalanır. Burada kalıp babamı beklersem, bu kehanet hayali ipliği kalınlaşıp halada dönüşür.


İplikleri zihniyle ayırıyordu. Bazıları çok hoştu ve aklında yer ediyordu. Bunlardan biri, Sabiha'yla birlikte olduğu bir gelecek özellikle cazipti. Ama sonu kötü bitiyordu.


Sabiha, “Neden bana öyle bakıyorsun?” diye sordu.


Leto yine karşılık vermedi.


Sabiha kâseyi iyice Leto'nun önüne itti.


Leto kurumuş boğazıyla yutkunmaya çalıştı. Sabiha'yı öldürme dürtüsüyle doluyordu. Bu yüzden titremeye başladı. Kehanet hayallerinden birini parçalayıp yabaniliği serbest bırakmak öyle kolaydı ki!


Sabiha, kâseye dokunarak, “Muriz'in emri,” dedi.


Evet, Muriz'in emriydi. Öyle batıl inançlıydılar ki. Muriz, Leto'nun ona dair bir kehanet hayali görüp anlatmasını istiyordu. Eski çağlardaki, büyücü doktorun önüne öküz kemikleri atıp fal bakmasını isteyen vahşilerden farksızdı. Muriz tutsağının damıtıcı-giysisini “basit bir tedbir olarak” almıştı. Bunu yaparken Namri ve Sabiha’yla biraz dalga geçmişti. Ancak salaklar tutsaklarını ellerinden kaçırır.


Ama Muriz'in derin bir duygusal sorunu vardı: Ruh Nehri. Muriz'in damarlarında tutsağın suyu akıyordu. Muriz, Leto'yu ölümle tehdit etmesine imkân verecek bir alamet arıyordu.


Leto, Babasına çekmiş, diye düşündü.


“Baharat sayesinde hayaller göreceksin, o kadar,” dedi Sabiha. Uzun sessizliklerden rahatsız olurdu. “Ben orjilerde bir sürü hayal gördüm. Hiçbir anlamları yok.”


Leto, Tabii ya! diye düşündü; bedeni hareketsizlik haline geçince teni soğuyup terlemeye başladı. Bene Gesserit eğitimi bilincini ele geçirdi; zihnine yayılan ışık, Sabiha'yı ve diğer Kovulmuşları başka bir açıdan gösterdi. Kadim Bene Gesserit öğretisi açıktı:


“Diller bir hayat tarzındaki uzmanlık alanlarını yansıtacak şekilde gelişir. Her uzmanlık alanı ona dair sözcükler, varsayımlar ve cümle yapılarından anlaşılabilir. Tıkanmalara dikkat edin. Uzmanlık alanları hayatın durduğu, hareketin engellenip donduğu yerleri temsil eder.” Leto birden Sabiha'yı kâhin olarak gördü; aslında bu güç tüm insanlarda vardı. Ama Sabiha baharat orjileri sırasında gördüğü hayalleri ciddiye almıyordu. Onlardan huzursuz olduğundan, bilerek unutuyordu. Halkı Şeyh Hulud'a dua ediyordu, çünkü kehanet hayallerinin çoğunda o solucanları görüyorlardı. Çöl sınırında çiy duasına çıkıyorlardı, çünkü su hayatlarını kısıtlıyordu. Oysa baharat zenginiydiler ve kumalabalıklarını açık kanâtlarla hapsedebiliyorlardı. Sabiha ona kehanet hayalleri gördürmeye çalışırken biraz acımasızdı ama Leto onun sözlerinde aydınlatıcı ipuçları görüyordu: Sabiha mutlaklara bel bağlıyor, hep sınırlar arıyordu; çünkü korkunç kararların yükünden kaçmak istiyordu. Evrene, kapsayıcı ve zamanı dondurucu tek bir bakış açısıyla bakmakta ısrar ediyordu, çünkü diğer seçeneklerden ödü patlıyordu.


Leto ise tersine tamamen özgür hareket ediyordu. Sonsuz boyutları toplayan bir zardı ve o boyutları görebildiğinden, dehşet verici kararlar alabiliyordu.


Tıpkı babam gibi.


Sabiha hırçın bir sesle, “Bunu yemelisin!” dedi.


Leto artık kehanet hayallerinin oluşturduğu tablonun tamamını görüyor ve hangi ipliği izlemesi gerektiğini biliyordu. Tenim bana ait değil. Ayağa kalkıp cüppesine sarındı. Üstünde damıtıcı-giysi olmadan cüppe giymek tuhaf geliyordu. Baharat kumaşıyla kaplı zemine çıplak ayakla bastığından kum tanelerini hissediyordu.


Sabiha sert bir sesle, “Ne yapıyorsun?” diye sordu.


“Buranın havası pis. Dışarı çıkıyorum.”


“Kaçamazsın,” dedi Sabiha. “Her kanyonda bir solucan var. Kanâtı geçersen solucanlar seni suyundan fark eder. Bu tutsak solucanlar çok dikkatli... çöldekiler gibi değiller. Üstelik...” Sesinde nasıl da fesatça bir haz vardı! “...damitici-giysin de yok.”


Leto, “Öyleyse neden kaygılanıyorsun?” diye sordu; onu kışkırtabilirse Sabiha'nın gerçek bir tepki verip vermeyeceğini merak ediyordu.


“Çünkü yemeğini yemedin.”


“Bu yüzden de seni cezalandıracaklar.”


“Evet!”


“Ama zaten içim dışım baharat oldu,” dedi Leto. “Durmadan kehanet hayali görüyorum.” Çıplak ayağıyla kâseyi gösterdi. “Kuma dök. Kim bilecek?”


Sabiha, “Bizi gözlüyorlar,” diye fısıldadı.


Leto başını iki yana sallayarak Sabiha'yı kehanet hayallerinden kovunca, yeni bir özgürlük hissine kapıldığını hissetti. Bu zavallı kuklayı öldürmek gereksizdi. O başkalarının müziğiyle dans ediyordu; nasıl dans edeceğini bile bilmiyor ama yine de Shuloch ile Jacurutu'nun açgözlü korsanlarını cezbeden güçten pay almayı umuyordu. Leto kapımührüne gidip elini üstüne koydu.


Sabiha konuştu: “Muriz gelince, bu yaptığına çok kızacak ve...”


“Muriz bir boşluk taciri,” dedi Leto. “Halam onun içini boşaltmış.”


Sabiha ayağa kalktı. “Seninle geliyorum.”


Leto, Ondan nasıl kaçtığımı hatırlıyor, diye düşündü. Üstümdeki gücünün azaldığını hissediyor. Gördüğü kehanet hayalleri de aklını karıştırıyor. Ama Sabiha o kehanet hayallerine kulak vermek istemiyordu. Oysa tek yapması gereken aklını kullanmaktı: Leto içinde hapsedilmiş solucan bulunan dar bir kanyondan nasıl geçebilirdi ki? Damıtıcı-giysisi ya da fremkiti olmadan Tanzerouft’ta nasıl sağ kalabilirdi?


“Kehanet hayalleri görmek için yalnız kalmalıyım,” dedi Leto. “Sen burada kal.”


“Nereye gidiyorsun?”


“Kanâta.”


“Kumalabalıkları geceleri sürü halinde gelir.”


“Beni yemezler, merak etme.”


“Bazen solucanlar da suyun hemen ardına kadar geliyor,” dedi Sabiha. “Kanâtı geçersen...” Sustu; Leto'yu korkutmaya çalışıyordu.


“Kancalarım olmadan nasıl solucan sürebilirim ki?” diye soran Leto, Sabiha'nın kehanet hayallerinden en azından bir kısmını değerlendirme şansının hâlâ olup olmadığını merak etti.


Sabiha, “Dönünce yiyecek misin?” diye sordu. Tekrar kâsenin yanına çömelip mavi lapayı kepçeyle karıştırmaya başladı.


“Vakti gelince,” dedi Leto. Ses'i ustaca kullanmıştı; Sabiha'nın fark edemeyeceğini biliyordu... onu arzularına göre, sezdirmeden yönlendirebiliyordu.


Sabiha, “Muriz gelip kehanet hayali görüp görmediğini soracak,” diye uyardı.


“Muriz ile ben ilgilenirim,” dedi Leto; Sabiha'nın hareketlerinin ağırlaştığını fark etmişti. Fremenlerin ortak niteliklerini bildiğinden, Sabiha'yı kolayca yönetebiliyordu. Fremenler şafak vakti çok enerjik olurdu ama günbatımında üzerlerine uyuşukluk ve melankoli çökerdi. Sabiha daha şimdiden uyumak, rüyalara dalmak istiyordu.


Leto dışarıya, geceye çıktı.


Gökyüzünde parlayan yıldızların ışığında, etraftaki kayalıkları hayal meyal seçebiliyordu. Palmiyelerin arasından geçip kanâta gitti. Kanâtın yanında uzun süre çömelip, ötedeki kanyondan gelen kum hışırtılarını dinledi. Seslerden anladığı kadarıyla orada küçük bir solucan vardı; zaten bu yüzden seçilmiş olmalıydı. Küçük solucanların nakliyesi daha kolaydı. Leto o solucanın nasıl yakalandığını düşündü: Avcılar onu su püskürterek sersemletmiş olmalıydı; orji/dönüşüm ayinleri için solucan yakalamakta kullanılan geleneksel Fremen yöntemiydi bu. Ama buradaki solucan boğulmayacaktı. Satılacak ve bir Lonca büklümgemisine konularak, onu umutla bekleyen sahibine gönderilecekti; ama solucanın salınacağı çöl fazla nemli olacaktı muhtemelen. Kumalabahklarinin Arrakis'ine kadar kuruttuğunu pek az dışdünyalı fark etmişti. Gerçi bu eskindendi. Artık Tanzerouft'ta bile hava bazen öyle nemli oluyordu ki; oysa bir zamanlar solucanlar ancak bir Fremen sarnicinda can çekişirken böylesine nemli bir ortamda bulunurdu.


Leto arkasındaki kulübede Sabiha'nın dolandığını duydu. Sabiha huzursuzdu; bastırdığı kehanet hayalleri onu dürtüyordu. Leto onunla kehanet hayallerinin dışında yaşamanın, geleceği düşünmeden birlikte ânı yaşamanın nasıl olacağını merak etti. Bu ona tüm baharat hayallerinden daha cazip geliyordu. Geleceği bilmemek en temiziydi.


“Siyeçte öpüşmek, şehirde öpüşmekten iki kat güzeldir.”


Bu eski Fremen deyişi durumu özetliyordu. Eski siyeçlerin insanları hem vahşi hem de utangaç olurdu. Jacurutu ve Shuloch halkında da o utangaçlıktan izler ama yalnızca izler vardı. Leto nelerin yitirildiğini kavrayınca üzüldü.


Etrafında birçok yaratığın hafifçe kımıldadığını giderek duymaya başladı; o kadar yavaş hareket ediyorlardı ki, Leto onları ilk ne zaman duyduğunu bilmiyordu.


Kumalabaliklan.


Yakında bir kehanet hayalinden diğerine geçmenin vakti gelecekti. Leto kumalabalıklarının hareketlerini kendi içinde hissediyordu. Nesiller boyunca bu tuhaf yaratıklarla yaşamış olan Fremenler, biraz su kaybetme riskine girilirse kumalabalıklarını elle yakalayacak kadar yakına getirmenin mümkün olduğunu biliyordu. Susuzluktan can çekişen, sadece birkaç damla suyu kalmış birçok Fremen bu riske girmişti; çünkü kumalabalıklarının içindeki tatlı, yeşil, şerbetsi sıvı sayesinde biraz daha yaşayabilirlerdi. Ama kumalabalıkları genellikle çocukların oyuncağıydı... çocuklar onları Huanui'ye götürmek veya oynamak için yakalardı.


Leto bu oyunun şimdi kendisi için ne anlama geldiğini düşününce ürperdi.


Çıplak ayağının üstünden yaratıklardan birinin geçtiğini hissetti. Yaratık bir an duraksadıktan sonra yoluna devam etti; kanâtta daha çok su vardı.


Leto verdiği korkunç kararın gerçekliğini hissetti bir an. Kumalabalığı eldiveni. Bu bir çocuk oyunuydu. Bir kumalabalığını elinizin etrafına dolarsanız, canlı bir eldiven gibi olurdu. O yaratıklar derinin altındaki kılcal damarlarda bulunan kanı algılayabilirdi ama kanın yapısında bulunan bir şeyden hoşlanmazlardı. O canlı eldiven bir süre sonra kumun üstüne kayar ve oradan alınıp baharat lifinden bir sepete konurdu. Baharat onları yatıştırdığından, ölü-damıtıcısına atılana dek sorun çıkarmazlardı.


Leto kumalabalıklarının kendilerini kanâtın içine atıp oradaki avcı balıklara yem oluşunu duyuyordu. Kumalabalıkları suda yumuşar, kolayca eğilip bükülebilirdi. Çocukların erken yaşta öğrendiği bir şeydi bu. Kumalabalıklarının üzerine biraz tükürmek, şerbetsi sıvılarını çıkarmaya yeterdi. Leto kanâttan gelen şıpırtıları dinledi. Kumalabalıkları açık havadaki suya akın akın geliyordu ama kanâtın bekçiliğini yapan avcı balıklarla başa çıkamazlardı.


Yine de gelmeyi sürdürüyorlardı; şıpırtılar çıkararak suya dalıyorlardı.


Leto sağ elini kuma soktu ve parmakları bir kumalabalıginin köselemsi derisine dokunana dek gezdirdi. Tam aradığı gibi, iri bir kumalabalığıydı bu. Yaratık ondan kaçmaya çalışmadı, aksine hevesle eline dolandı. Leto diğer elini yaratığın üstünde gezdirdi... kumalabalığı kabaca elmas biçimindeydi. Başı, uzuvları, gözleri olmamasına karşın suyu hiç şaşmadan saptayabilirdi. Bu yaratıklar uzun siliyalarını birbirine dolayıp bir araya gelerek çuval benzeri, iri bir organizma olusturup suyu hapsedebilir, o “zehri” ileride Şeyh Hulud'a dönüşecek kumalabalıklarından uzak tutabilirdi.


Leto'nun eline dolanmış kumalabalığı kıvranıyor, esneyip uzuyor, genişliyordu. Leto seçtiği kehanet hayalinin de o yaratıkla birlikte esneyip uzadığını hissediyordu. Bu iplik, öbürü değil. Kumalabalığının inceldiğini, elini giderek daha fazla kapladığını hissetti. Hiçbir kumalabalığı hayatında böyle bir elle, her hücresi baharata böylesine doymuş bir elle karşılaşmamıştı. Başka hiçbir insan, bu kadar çok baharat aldıktan sonra hem sağ kalıp hem de aklını korumayı başaramamıştı. Leto enzim dengesini ayarlıyordu; baharat transındayken öğrendikleri sayesinde kendinden emindi. İçindeki sayısız hayatın anıları da ona gereken bilgileri veriyordu... böylece en uygun ayarı yapabiliyordu; ama bir an bile dikkati dağılsa aşırı dozdan ölürdü. Aynı zamanda kumalabalığıyla bütünleşiyor, ondan beslenirken onu besliyor ve tanıyordu. Transtayken gördüğü kehanet hayalinden öğrendiklerini titizce uyguluyordu.


Kumalabalığının iyice inceldiğini ve neredeyse ön koluna kadar yayıldığını hissetti. Bir başka kumalabalığını alıp onun üstüne koydu. Yaratıklar birbirleriyle temas edince çılgınca kıvranmaya başladılar. Siliyaları birbirine dolandı ve Leto'nun kolunu dirseğine dek kaplayan tek bir zara dönüştüler. Kumalabalıkları çocuk oyunundaki canlı eldiven haline gelmişti ama Leto onları deri simbiyotu rolüne yönelttikçe inceliyor ve hassaslaşıyorlardı. Leto eğilip o canlı eldivenle yere dokununca kumu hissetti; her kum tanesini ayrı ayrı algıladı. Kolundaki yaratık artık kumalabalığı değil, daha sert ve güçlü bir şeydi. Giderek daha da güçlenecekti... Leto'nun kumun içinde gezinen eli bir başka kumalabalığına rastgeldi; bu seferki de çabucak diğer ikisiyle birleşip, yeni rolüne hemen alıştı. Oluşturdukları yumuşak, köselemsi zar, Leto'nun kolunu omzuna dek kapladı.


Leto müthiş bir odaklanmayla uyuşmazlıkları giderip, bedeninin bu yeni tene alışmasını sağladı. Burada yaptığı şeyin korkutucu sonuçlarına hiç odaklanmadı. Önemli olan tek şey, transta gördüğü kehanet hayalinin gerekleriydi. Altın Yol'a ulaşmak için bu ateşten gömleği giymeliydi.


Cüppesini çıkarıp kuma çırılçıplak uzandı ve kumalabalıklarıyla kaplanmış kolunu, o yaratıkların kanâta ulaşmak için geçtiği yere doğru uzattı. Bir keresinde Ganimet ile birlikte bir kumalabalığı yakaladıklarını hatırladı; onu kuma sürtmüşlerdi, ta ki yaratık büzülüp yavru solucan olana, yeşil şerbetle dolu bir tüp şeklini alana dek. O tüpün ucunu hafifçe ısırıp, içerideki birkaç damla tatlı sıvıyı yara kapanmadan çabucak emmek mümkündü.


Artık Leto'nun tüm vücudu kumalabalıklarıyla kaplanmıştı. Bu canlı zarın içinde kendi nabzını hissedebiliyordu. Yüzünü kaplamaya çalışan bir kumalabalığını sertçe çekince, yaratık uzayıp incelerek rulo haline geldi. Yavru solucanlardan çok daha fazla uzamasına karşın esnekliğini koruyordu. Leto yaratığın ucunu ısırınca, ağzına tatlı bir sıvı incecik aktı; hiçbir Fremen bir kumalabalığından bu kadar sıvı çıktığını görmemişti. Leto içtiği sıvının verdiği enerjinin bedenine dalga dalga yayıldığını hissetti. Zarı yüzünden uzak tutmaya epey uğraştı; sonunda kenarlarını kıvırarak, çenesinden alnına dek yüzünü çevreleyen ve kulaklarını açıkta bırakan katı bir başlık haline getirdi.


Kehanet hayalini sınamanın vakti gelmişti.


Leto ayağa kalktı ve kulübeye doğru koşmaya başladı; koşarken ayaklarının fazla hızlı hareket ettiğini, bu yüzden dengesini korumakta zorlandığını fark etti. Kuma atladı, yuvarlandı ve sıçrayarak ayağa kalktı. İki metre havaya sıçradıktan sonra sırtüstü yere düştü; tekrar kalkıp yürümeye çalıştığında yine fazla hızlı hareket etti.


Kendine, Dur! diye emretti. Prana-bindu tekniğiyle gevşeyerek, algılarını bilinç havuzunda topladı. Böylece zamanı deneyimlemesini sağlayan daimi-şimdinin iç dalgalanmalarına odaklandı ve kehanet hayali esrikliğinin içini ısıtmasına izin verdi. Yapay ten tam kehanet hayalindeki gibi, mükemmel iş görüyordu.


Tenim bana ait değil.


Ama kaslarının bu yeni güçle hareket etmeye alışması için eğitilmesi gerekiyordu. Leto yürümeye çalıştığında yere düşüp yuvarlanıyordu. Sonunda oturdu. Sessizlikte, gıdısındaki zar ağzını kaplamaya çalıştı. Leto zara tükürüp ısırdı ve tatlı şerbeti içti. Eliyle bastırınca zar aşağı doğru geri çekildi.


Leto'nun bedeni artık yeni teniyle yeterince uyum sağlamıştı. Kuma yüzükoyun uzandı. Sürünmeye başladı; bedenini kaplayan zarı kuma sürtüyordu. Her kum tanesini hissediyordu ama kendi teni hiçbir şeye sürtünmüyordu. Yalnızca birkaç kulaç atarak kumda elli metre ilerledi. Sürtünme sebebiyle vücudu biraz ısındı.


Zar artık burnunu ve ağzını kaplamaya çalışmıyordu ama Leto şimdi Altın Yol'una doğru ikinci büyük adımı atmalıydı. Kanâtı geçip, hapsedilmiş solucanın bulunduğu kanyona girmişti. Hareketleri solucanın ilgisini çekmişti; yaratığın tıslayarak yaklaştığını duyuyordu.


Leto ayağa fırladı. Niyeti ayakta durup beklemekti ama gücü artmış olduğundan kanyonun yirmi metre içine sıçradı. Kendi tepkilerini müthiş bir çabayla kontrol altına aldıktan sonra kuma oturdu ve dikeldi. Karşısında kumlar kabarmaya başladı; yıldız ışığında korkunç bir kumul yükseliyordu. Leto'nun sadece iki boy ilerisinde kum yarıldı. Loşlukta billur dişler parıldadı. Leto karşısında mağara gibi açılan ağzın derinliklerinde titreşen donuk alevler gördü. Solucanin yogun baharat kokulu nefesini hissetti. Ama solucan durmuştu. Leto’nun karşısında dağın tepesindeki İlk Ay gibi yükselmiş, öylece duruyordu. Vücudunun derinliklerinde gerçekleşen kimyasal tepkimelerin yol açtığı alevlerin hayaletsi ışığı dişlerinden yansıyordu.


Fremenlerin solucanlara karşı duyduğu korku Leto'nun da içine işlemiş olduğundan, dönüp kaçmak istiyordu. Ama kehanet hayaline tutunarak, kımıldamadan bekledi; uzayan bu an onu büyülüyordu. İlk kez bir insan, canlı bir solucanın ağzına bu kadar yakın durup sağ kalıyordu. Leto sağ ayağını yavaşça öne uzatıp adım atmayı denedi ama bir kum tümsegine takılınca solucanın ağzına doğru fırlayıverdi. Dizlerinin üstüne düşerek kendini durdurabildi.


Solucan hâlâ kımıldamamıştı.


Sadece kumalabalıklarını algılıyordu ve kumun derinliklerinde yaşayan bu türdeşlerine saldırmazdı. Solucanlar bölgelerine giren diğer solucanlara saldırır ve baharat olan yerlere giderdi. Onları durdurabilecek tek şey su engeliydi... kumalabalıkları da su içerdiğinden bir tür su engeli teşkil ediyordu.


Leto deney yapmak için elini o ürkütücü ağza uzattı. Solucan bir metre geriledi.


Güveni yerine gelen Leto, solucana sırtını dönüp uzaklaşırken kaslarını sahip olduğu yeni güce alıştırmaya başladı. İhtiyatla yürüyerek kanâta geri döndü. Arkasındaki solucan hâlâ kımıldamadan duruyordu. Leto su engelini geçince sevinçle zıpladı. Bir sıçrayışta on metre kat etti, yere düşüp yuvarlandı, kahkahalar attı.


Kulübenin kapımührünün açılmasıyla birlikte kumlar aydınlandı. Leto lambanın sarımsı mor ışığında, ayakta durmuş ona bakan Sabiha'nın siluetini gördü.


Leto kahkahalarla koşarak geri dönüp kanâtı geçti, solucanın karşısında durdu ve Sabiha'ya dönerek kollarını açtı.


“Bak!” diye seslendi. “Solucan sözümü dinliyor!” Afallayan Sabiha dona kalmıştı; Leto solucanin etrafında fıldır fıldır döndükten sonra kanyonun içlerine daldı. Yeni tenine alıştıkça, koşarken kaslarını kullanmaya giderek daha az ihtiyaç duyuyordu. Artık neredeyse hiç efor sarf etmiyordu. Koşmaya gerçekten çaba harcayınca kumun üstünde öyle hızlandı ki, açıktaki yüzüne vuran rüzgâr canını acıttı. Kanyonun sonuna gelince durmak yerine on beş metrelik bir sıçrayışla kayalara tutundu ve böcek gibi yukarı tırmanarak, Tanzerouft'a bakan doruğa ulaştı.


Karşısında ay ışığıyla gümüşiye boyanmış engin çöl uzanıyordu.


Leto'nun coşkusu söndü.


Çömeldi; vücudu öyle hafif geliyordu ki... Harcadığı efor yüzünden teninde ince bir ter tabakası oluşmuştu; üstünde damıtıcı-giysi olsa, terini emip tuz ayrıştırıcı katmana gönderirdi. Ama şimdi, gevşerken ter tabakası kaybolup gitti; vücudunu kaplayan zar, terini damıtıcı-giysiden daha hızlı emiyordu. Dudaklarının altındaki zarı hafifçe rulo haline getirdi ve ağzına götürüp ısırarak tatlı sıvısını emdi.


Ama ağzı maskeli değildi. Fremen gibi düşündüğünden, verdiği her nefesle birlikte vücut nemini harcadığını hissediyordu. Zarın birazınıağzının üstüne çekti ve burun deliklerine girmesini engelleyerek kenarını aşağı kıvırdı; kıvrılmış zar yerinde kalana dek bu hareketi tekrarladı.


Çöldeyken içgüdüsel olarak soluma düzenini değiştirir, burnundan soluk alıp ağzından verirdi; soluk verdiğinde, ağzını kaplayan zarda kabarcık oluştu ama patlamadı. Artık ağzından nem kaybetmeyecekti ve burun delikleri açıktaydı. Yani uyum süreci başarıyla ilerliyordu.


Leto ile ayın arasına uçarak giren bir topter yan yatıp kanatlarını açarak alçaldı ve kayalığa, Leto'nun yüz metre kadar soluna iniş yaptı. Leto önce toptere, sonra da dönüp geldiği kanyona baktı. Kanâtın ardında kımıldayan birçok ışık noktası vardı. Uzaktan gelen bağrışmalar duyan Leto, o seslerin histerikligini fark etti. Topterden inen iki adam ona dogru yürüdüler. Silahları ay ışığında parlıyordu.


Leto, Meşed, diye düşündü; kederlendirici bir düşünceydi bu. İşte onu Altın Yol'a sokacak büyük sıçrama gerçekleşiyordu. Üzerinde kumalabalığından bir zar, kendini onarabilen canlı bir damıtıcı-giysi vardı, böyle bir şey Arrakis'te paha biçilmezdi... ama bedeli de bir o kadar büyüktü. Artık insan değilim. Bu geceye dair efsaneler kulaktan kulağa yayılarak büyüyecek ve çarpıtılarak, olaya tanık olanların bile tanıyamayacağı hale gelecek. Ama sonuçta o efsane gerçek kabul edilecek.


Aşağıya bakınca, çöl zemininin iki yüz metre kadar yukarısında olduğunu tahmin etti. Ay ışığı sarp uçurumdaki girinti çıkıntıları gösteriyordu ama bunları birbirine bağlayarak aşağı inen bir patika yoktu. Leto kalkıp derin bir nefes aldı; yaklaşan adamlara dönüp baktıktan sonra uçurumun kenarına gidip kendini aşağı attı. Otuz metre kadar düştükten sonra, esnek bacaklarıyla dar ve uzun bir kaya çıkıntısının üstüne indi. Güçlenmiş kasları sayesinde darbenin etkisini fazla hissetmedi ve yandaki bir başka dar kaya çıkıntısına doğru sıçrayıp tutunmayı başardı; sonra atlayıp yirmi metre aşağıdaki bir başka kaya çıkıntısına tutundu... bu şekilde, atlayıp sıçrayarak, küçük çıkıntılara tutunarak inmeyi sürdürdü. Son kırk metreyi tek atlayışta inerek bir kumulun kaygan yüzeyine, kırdığı tek dizinin üstüne düştü ve tozu dumana katarak aşağı yuvarlandı. Sonra ayağa fırlayıp, tek sıçrayışta en yakındaki kumulun tepesine çıktı. Uçurumun tepesinden gelen boğuk haykırışlara aldırmayıp, kumulların tepesinden sıçraya sıçraya gitmeye odaklandı.


Güçlenmiş kaslarını kullanmaya alıştıkça, tek sıçrayışta uzun mesafeler kat eden vücudundan beklenmedik bir duyumsal haz alıyordu. Çölde bale yapıyordu; Tanzerouft'a ilk kez böyle meydan okunuyordu.


Ornitopterden inen adamların artık şoktan çıkıp kendisini takibe başlamış olduğunu tahmin edince, bir kumulun ay ışığı almayan karanlık tarafına geçip kuma daldı. Yeni gücü sayesinde kum artık ona koyu sıvı gibi geliyordu ama fazla hızlı hareket ettiğinde tehlikeli ölçüde ısı ortaya çıkıyordu. Kumulun diğer tarafından çıktığında, zarın artık burun deliklerini de kapladığını fark etti. Zarı çekerek burun deliklerinden uzaklaştırırken, bedenini sarmalayan yeni tenin terini emmek için nabız gibi attığını hissetti.


Ağız kenarındaki zarı tüp şekline sokup şerbetinden içerken başını kaldırıp yıldızlı gökyüzüne baktı. Shuloch'tan on beş kilometre kadar uzakta olmalıydı. Az sonra gökyüzünde bir topter belirdi; yıldızların altında dev bir kuş gibi uçan bu aracın peşinden başkaları geldi. Leto topter kanatlarının hafif hışırtısını, susturuculu jet motorlarının fısıltısını duyuyordu.


Ağzındaki canlı tüpü emerek bekledi. İlk Ay her zamanki yolunda ilerleyerek gözden kayboldu, ardından da İkinci Ay yolculuğunu tamamladı.


Leto şafağa bir saat kala kumulun tepesine çıkıp gökyüzüne göz gezdirdi. Avcılardan eser yoktu. Leto artık dönüşü olmayan bir yola girdiğini biliyordu. Önünde Zaman ile Mekân'ın tuzağı uzanıyordu; bu tuzak hem ona hem de tüm insanlığa unutulmaz bir ders vermek için kurulmuştu.


Leto kuzeydoğuya döndü; sıçraya sıçraya elli kilometre kadar ilerledikten sonra, akşamı beklemek için kendini kuma gömdü ve kumalabalığı zarından bir tüp yapıp ucunu dışarı çıkardı. Leto nasıl zarla yaşamayı öğreniyorsa, zar da onunla yaşamayı öğreniyordu. Leto zarın vücuduna yaptığı başka şeyleri düşünmemeye çalıştı.


Yarın Gara Rulene saldıracağım, diye düşündü. Kanâtlarını parçalayacağım; o kanâtın suyu kuma karışacak. Sonra da Rüzgârçıkını, Eski Yarık ve Harga saldıracağım. Bir ayda, ekolojik dönüşüm projesinin bir nesillik kazanımlarını ortadan kaldıracağım. Böylece zaman kazanacağız.


Vahşi asi kabileler suçlanacaktı elbette. Kimileri Jacurutu efsanesini anımsayacaktı. Alia'nın başına iş çıkacaktı. Ganimet'e gelince... Leto, Ganimet'in hafızasını yerine getirecek sözcükleri ses çıkarmadan, sadece dudaklarını oynatarak tekrarladı. Bunun da zamanı gelecekti... bu korkunç iplikler yumağından kurtulmayı başarabilirlerse.


Altın Yol, onu cezbederek çöle getirmişti; neredeyse Leto'nun gözleriyle görebileceği kadar somut bir şeydi. Bunun nasıl gerçekleştiğini düşündü: Hayvanlar nasıl sağ kalmak için hareket etmek zorundaysa, insanoğlunun çağlardır hapsedilmiş ruhu da ilerleyebileceği bir yol bulmak zorundaydı.


Aklına babası gelen Leto, “Yakında erkek erkeğe konuşacağız ve yalnızca birimizin kehanet hayali gerçekleşecek,” diye düşündü. 



    Sağ kalmanın sınırları iklim tarafından belirlenir, iklim değişiklikleri de çoğunlukla bir nesilde fark edilemeyecek kadar yavaş gerçekleşir. Değişim sürecini belirleyen, iklimin aşırı uçlarıdır. Fani insanlar bölgesel iklimleri ve hava durumundaki yıllık değişimleri tek başlarına gözlemleyebilir ve bazen, “Hiç bu kadar soguk bir yıl görmemiştim,” gibisinden saptamalarda bulunabilir. Bunlar makul şeylerdir. Ama uzun yıllar boyunca değişen iklim ortalamaları insanların pek dikkatini çekmez. Oysa insanların herhangi bir gezegende yaşamayı öğrenmek için tam da bu tür değişimlere dikkat etmesi gerekir. İnsanlar iklimi tanımalıdır. 

-Arrakis, Dönüşüm 
Hâriku'-Âde tarafından alıntılanmıştır





Alia yatağında bağdaş kurmuş, Korkuya Karşı Dua'yı okuyarak sakinleşmeye çalışıyordu; ama başının içinde yankılanan alaycı kıkırtılar tüm çabalarını boşa çıkarıyordu. O sesi, kulaklarını ve zihnini kontrol eden o sesi duyabiliyordu.


“Neden böyle saçmalıyorsun? Neden korkuyorsun ki?”


Ayaklarıyla koşma hareketi yapmaya çalıştıkça Alia'nın baldır kasları kasılıyordu ama kaçacak yer yoktu.


Üstündeki halis Palia ipeğinden, altın rengi gecelik, son zamanlarda tombullaşmaya başlayan vücudunun hatlarını sergiliyordu. Suikastçıların Saati henüz geçmişti; yakında şafak sökecekti. Alia'nın önüne, kırmızı yatak örtüsünün üstüne son üç aylık raporlar yayılmıştı. Alia klimanın uğultusunu duyuyordu; hafif bir esinti, şiga teli makaralarının etiketlerini kımıldatıyordu.


İki saat önce yardımcıları son saldırıyı haber vermek için onu uyandirinca korkuya kapilan Alia, saldirilar arasinda bağlantı olup olmadığını anlamak için rapor makaralarını istemişti.


Korkuya Karşı Dua'yı okumayı bıraktı; duadan umudu kesmişti.


Bu saldırılar asilerin işi olmalıydı. Başka kimin işi olabilirdi ki? Muad'Dib'in dinine düşman olanların sayısı giderek artıyordu.


İçindeki alaycı ses, “Bunda ne terslik var ki?” diye sordu.


Alia başını çılgınca iki yana salladı. Namri onu hayal kırıklığına uğratmıştı. Alia öyle çift taraflı oynayan, tehlikeli birine güvenmekle salaklık etmişti. Yardımcıları Stilgar'ı suçlayarak, onun gizli bir asi olduğunu fısıldamıştı. Halleck'e ne olmuştu peki? Kaçakçı dostlarının yanına mı dönmüştü? Muhtemelen.


Alia rapor makaralarından birini aldı. Ya Murize ne demeli! O herif aklını kaçırmış olmalıydı. Tek mantıklı açıklama buydu. Alia mucizelere inanmazdı. Hiçbir insan, hele bir çocuk (Leto gibi bir çocuk bile) Shuloch Dağı'ndan atlayıp da sağ kalamaz, sonra da kumuldan kumula sıçrayarak kaçamazdı.


Alia elinin altındaki şiga telinin soğukluğunu hissetti.


Leto neredeydi peki? Ganimet, Leto'nun öldüğüne emindi. Bir Gerçeğisöyleten onun doğruyu söylediğini onaylamışti: Leto bir Laza kaplanı tarafından öldürülmüştü. Öyleyse Namri ile Muriz'in bahsettikleri çocuk kimdi?


Alia ürperdi.


Kırk kanât saldırıya uğrayıp parçalanmış, suları kuma dökülmüştü. İstisnasız bütün Fremenler —ister sadık olsunlar, ister asi— batıl inançlı hödüklerdi! Raporlar baştan sona esrarengiz olaylarla doluydu. Kanâtlara atlayıp küçük parçalara bölünerek çoğalan kumalabalıkları... kendilerini bile bile suda boğan solucanlar... İkinci Ay'dan Arrakis'e düşerek şiddetli fırtınalara yol açan kan damlaları... Gerçi fırtınaların sayısında sahiden artış vardı! Alia kendisinin emriyle Stilgar tarafindan Tabr’da siki gözetim altında tutulduğu, kimseyle görüştürülmediği için canı sıkılan Duncan'ı düşündü. Duncan ile Irulan bu alametlerin asıl anlamı üstüne konuşup durmuşlardı. Geri zekâlılar! Alia'nın kendi casusları bile bu saçma sapan masallara kanıyordu!


Ganimet neden Laza kaplanı öyküsünde diretiyordu?


Alia iç geçirdi. Şiga teli makaralarındaki raporlardan sadece biri içini rahatlatmıştı. Farad'n bir saray muhafız birliğini “Resmi Nişan Töreni hazırlıkları ve çıkabilecek sorunlar konusunda yardımcı olmaları için” göndermişti. Alia kendi kendine gülümsedi, sonra da başının içindeki sesle birlikte kıkırdadı. En azından bu plan tıkır tıkır işliyordu. Batıl inançlardan kaynaklanan saçma sapan söylentileri çürütmek içinse mantıklı açıklamalar gerekliydi.


Alia bu arada, Farad'n'ın adamlarını Shuloch'a gönderecekti; oradaki, özellikle de Naibler arasındaki bilinen işbirlikçilerin tutuklanmasına yardım etmelerini istiyordu. Stilgar'ı da tutuklatmayı düşündü ama içindeki ses onu uyardı.


“Henüz sırası değil.”


Alia, “Annemle Rahibeler Birliği hâlâ kendi planlarını uyguluyor,” diye fısıldadı. “Annem neden Farad'n'ı eğitiyor?”


Eski Baron, “Belki de o çocuktan hoşlanıyordur,” dedi.


“Hayır, annem soğuk bir kadındır.”


“Farad'n'a onu teslim etmesini söylemeyi düşünmüyorsun herhalde?”


“Bunun tehlikelerinin farkındayım!”


“Güzel. Bu arada, hani şu Zia'nın geçenlerde getirdiği genç yaver... Adı Agarves idi galiba... Buer Agarves. Onu bu gece buraya çağırsana...”


“Hayır!”


“Alia...”


“Neredeyse şafak sökecek, seni geri zekâlı yaşlı teke! Bu sabah Askeri Şüra toplantısı var; Rahipler...”

“Onlara güvenme Aliacigim.”


“Tabii ki güvenmiyorum!”


“Çok güzel. Şimdi, şu Buer Agarves...”


“Hayır dedim!”


İçindeki Eski Baron sustu ama birden Alia'nın başı ağrımaya başladı. Sol yanağından kafatasının içlerine doğru ağır ağır bir sızı yayıldı. Baron bir keresinde bu numarayla Alia'nın koridorlarda haykırarak koşmasına yol açmıştı. Ama Alia bu kez ona direnmekte kararlıydı.


“Devam edersen ağrı kesici alırım,” dedi.


Baron, Alia'nın doğru söylediğini anladı. Alia'nın baş ağrısı geçmeye başladı.


“Pekâlâ.” Baron'un sesi huysuzdu. “Ama bir ara çağıracaksın.”


Alia, “Evet, bir ara,” diye kabul etti. 



    Gücünle çölü yarıyorsun; çöldeki ejderhaların kafasını kinyor sun. Evet, kumullardan yükselen bir hayvan olarak görüyorum seni; koç gibi boynuzlusun ama ejderha gibi konuşuyorsun.


-Gözden Geçirilmiş

Turuncu Katolik İncili


Arran 2:4







Bu değiştirilemez bir kehanetti; iplikler halata dönüşüyordu... Leto bunu aslında tüm ömrü boyunca bildiğini hissediyordu. Tanzerouft'un akşam gölgelerine baktı. Yüz yetmiş kilometre kuzeyde Eski Yarık vardı; Kalkan Duvarı'ndan geçen o derin, yılankavi yarık, ilk Fremenlerin çöle göç ederken geçtikleri yerdi.


Leto artık hiç şüphe duymuyordu. Burada, çölde tek başına durmasının sebebini biliyor ama bir yandan da bu diyarın sahibi olduğunu ve çöle hükmedebileceğini hissediyordu. Kendisini tüm insanlara bağlayan bağı hissediyor ve mantıklı deneyimlerin yaşandığı bir evreni, sürekli değişmesine karşın sabit temel öğelere sahip bir evreni arzuluyordu.


Bu evreni tanıyorum.


Onu buraya getiren solucanı ayağını yere vurarak çağırmıştı; solucan hemen karşısında kumdan çıkıp yükselerek evcil hayvan gibi öylece durmuştu. Leto solucanın üstüne sıçramış ve zarla kaplı, güçlenmiş elleriyle yaratığın en büyük halkasını kaldırarak, onun tekrar kuma dalmasını önlemişti. Gece boyunca kuzey yönünde sürdüğü solucan yorulmuştu. Yaratığın içindeki silikon-kükürt “fabrikası” tam kapasiteyle çalışarak bol miktarda oksijen yaymış, rüzgâr da bu oksijeni Leto'nun üstüne göndererek onu çevreleyen girdaplar olusturmuştu. Bu sıcak rüzgârlar zaman zaman Leto'nun başını döndürmüş, tuhaf şeyler düşünmesine yol açmıştı. Kehanet hayallerinin dönüşümsel ve döngüsel öznelliği Leto'nun içine, atalarına yönelerek onu Yeryüzü'ne dair birtakım deneyimleri tekrar yaşamaya ve bunları kendi değişen varlığıyla kıyaslamaya zorlamıştı.


Daha şimdiden insanlıktan epey çıktığının farkındaydı. Nerede bulsa yediği baharatın etkisiyle üstünde kalan zar da artık kumalabalığı olmaktan çıkmıştı. Siliyaları Leto'nun tenine girmiş, böylece dönüşümünü çağlar boyu sürdürecek yeni bir canlı türü ortaya çıkmıştı.


Sen bu seçeneği biliyordun baba ama reddettin, diye düşündü. Böyle bir şeyle yüzleşmek fazla korkutucu geldi.


Leto babası hakkında neye niçin inanıldığını biliyordu.


Muad'Dib kâhinliği yüzünden öldü.


Oysa Paul Atreides henüz sağ iken gerçeklik evreninden Âlemü'l-Misâl'e geçmiş, oğlunun yaptığı bu şeye cesaret edemeyip kaçmıştı.


Artık sadece Vaiz vardı.


Leto kumda çömelip kuzeye dikkatle bakmayı sürdürdü. Solucan o taraftan gelecek ve sırtında iki kişi olacaktı: Genç bir Fremen ile kör bir adam.


Leto'nun tepesinden solgun yarasalar uçtu; güneydoğuya gidiyorlardı. Kararan gökyüzünde uçuşan o noktalara bakan tecrübeli bir Fremen, yarasaların rotasına dikkat ederek nerede bir yerleşim merkezi olduğunu anlayabilirdi. Ama Vaiz yerleşim merkezlerinden uzak duruyor olmalıydı. O Shuloch'a gidiyordu; Shuloch'ta vahşi yarasalar sağ bırakılmazdı, çünkü yabancılara yol göstererek onları o gizli yere getirmelerinden çekinilirdi.


Solucan önce çöl ile kuzey göğü arasında hareket eden karanlık bir şekil olarak belirdi. Atmosferin üst tabakalarında dinmekte olan fırtınanın sebep olduğu matarda, yani kum yağmurunda birkaç dakika gözden kaybolduktan sonra tekrar ortaya çıktı; giderek yaklaşıyordu.


Gece olurken, Leto'nun çömeldiği kumulun dibinde nem birikmeye başladı. Leto o hafif nemin kokusunu alınca, ağzını kaplayan kabarcık şeklindeki zarı düzeltti. Artık sızıntı veya yudum-kuyu aramasına gerek yoktu. Annesinin genleri sayesinde, Fremenlerin her şeyin suyunu alan uzun ve geniş kalın bağırsaklarına sahipti. Üstündeki canlı damıtıcı-giysi de civardaki nemi hemen saptayıp emiyordu. Leto burada çömelmiş dururken bile, zarın kum ile temas eden kısmı yalancı ayak siliyalarını uzatarak, depolayabileceği enerji kırıntıları arıyordu.


Leto yaklaşan solucanı inceledi. Genç rehberin onu, kumulun tepesindeki noktayı artık fark etmiş olduğunu biliyordu. Solucan süvarisi bu mesafeden onu net seçemezdi ama Fremenler bu soruna çözüm bulmuştu. Bilinmeyen her nesneyi tehlikeli olarak görürlerdi. Genç rehberin ne yapacağını kestirmek için kehanet hayaline gerek yoktu.


Sahiden de solucan biraz sapıp Leto'nun üstüne doğru gelmeye başladı. Fremenler dev solucanları sık sık silah niyetine kullanırdı. Arrakeen'de Shaddam'ı solucanlar sayesinde yenmişlerdi. Ama bu solucan artık sürücüsüne itaat etmeyecekti. Leto'nun on metre kadar ilerisinde durdu ve bir kum tanesi kadar ilerlemeyi bile reddetti.


Leto ayağa kalkarken, sırtındaki zardan çıkmış siliyaların geri çekildiğini hissetti. Ağzını örten zarı çekerek “Ehlen ve sehlen!” diye seslendi. Hoş geldiniz, iki kere hoş geldiniz!


Kör adam solucanın sırtında, rehberinin arkasında ayakta duruyordu; elini delikanlının omzuna koymuştu. Yüzünü kaldırmış, burnunu Leto'ya çevirmişti; yollarını kesen kişiyi kokusunu alarak tanımaya çalışır gibiydi. Batan güneşin ışığı, alnını turuncuya boyuyordu.


Rehberini omzundan sarsarak, “Kim o?” diye sordu. “Neden durduk?” Burun tıkaçları yüzünden sesi boğuk çıkıyordu. Delikanlı, Leto'ya korkuyla bakarak “Çölde tek başına biri, o kadar,” dedi. “Görünüşe göre bir çocuk. Solucanı üstüne sürecektim ama hayvan gitmiyor.”


Yaşlı adam sertçe, “Neden söylemedin?” diye sordu.


Delikanlı, “Sadece çölde tek başına dolaşan biri sanmıştım!” diye kendini savundu. “Ama iblismiş meğer.”


“Tam Jacurutulu gibi konuştun,” dedi Leto. “Siz de Vaiz olmalısınız efendim.”


“Evet, oyum.” Vaiz'in sesinde korku vardı, çünkü nihayet geçmişiyle yüzleşmişti.


“Burası bahçe değil ama isterseniz geceyi burada benimle geçirebilirsiniz,” dedi Leto.


Vaiz sertçe, “Kimsin?” diye sordu. “Solucanımızı nasıl durdurdun?” Durumu anladığı sesinden belliydi. Bu alternatif kehanet hayalinin anılarını canlandırdı... burada bir sona ulaşabileceğini biliyordu.


Genç rehber, “O bir iblis!” diye itiraz etti. “Buradan hemen gitmeliyiz, yoksa ruhlarımız...”


Vaiz, “Sus!” diye gürledi.


“Ben Leto Atreides'im,” dedi Leto. “Solucanınız durdu, çünkü durmasını emrettim.”


Donakalan Vaiz sustu.


“Gel baba,” dedi Leto. “Aşağı in de geceyi birlikte geçirelim. Sana tatlı şerbet veririm, içersin. Görüyorum ki yanınızda yiyecek ve su kavanozlarıyla dolu fremkitler var. Servetimizi burada, kumun üstünde paylaşalım.”


Vaiz, “Leto daha çocuk,” diye itiraz etti. “Hem hain Corrinolar tarafından öldürüldüğü söyleniyor. Sen ise çocuk gibi konuşmuyorsun.”


“Beni bilirsiniz efendim,” dedi Leto. “Yaşıma göre küçük gösteririm, tıpkı sizin gibi; ama kadim deneyimlere sahibim, sesim de eğitimlidir.”


Vaiz, “Burada, İç Çöl'de ne işin var?” diye sordu.


“Bu ji,” dedi Leto. Hiçlikten hiçliğe. Zensünni gezginleri gibi, yalnızca çaba harcamaksizin ve bulunduğu ortamla uyum içinde hareket eden biri gibi yanıt vermişti.


Vaiz, rehberini omzundan sarstı. “Çocuk mu... sahiden çocuk mu?”


Delikanlı korkulu gözlerini Leto'dan ayırmadan, “Evet,” dedi.


Vaiz tepeden tırnağa titreyerek iç geçirdi. “Hayır,” dedi.


“Çocuk kılığında bir iblis,” dedi rehber.


“Geceyi burada geçireceksiniz,” dedi Leto.


“Dediğini yapacağız,” dedi Vaiz. Rehberini bırakıp, solucanın halkaları arasından kayarak aşağı indi ve kuma basar basmaz öne sıçradı. Rehberine dönüp, “Solucanı götürüp serbest bırak... kuma geri dönsün,” dedi. “Bu yorgun haliyle bizi rahatsız etmez.”


Delikanlı, “Solucan kımıldamıyor ki!” diye itiraz etti.


“Kımıldayacak,” dedi Leto. “Ama onunla kaçmaya kalkarsan, seni yemesini emrederim.” Yana çekilerek solucanın algı sahasından çıktı ve geldikleri yönü gösterdi. “Şu tarafa git,” dedi.


Delikanlı arkasındaki halkaya üvendireyle vurdu ve halkayı açık tutan kancayı oynattı. Kanca aşağı kaydıkça solucan kumun üstünde yavaşça dönüyordu.


Leto'nun sesine doğru yürüyerek kumula çıkan Vaiz, iki adım kala onun karşısında durdu. Bir anda ve kendinden emin bir şekilde durması, aralarındaki mücadelenin kolay geçmeyeceğini gösteriyordu.


Kehanet hayallerinin birbirinden ayrıldığı noktadaydılar.


“Damıtıcı-giysi maskeni indir baba,” dedi Leto.


Vaiz itaat ederek, kukuletasını geriye itti ve ağız maskesini indirdi.


Kendi görünüşünü bilen Leto karşısındaki yüzü inceleyip, aralarındaki benzerlikleri saptadı. Keskin olmayan yüz hatlarında genlerden kaynaklanan tarifsiz bir benzerlik olduğu barizdi. Bu yüz hatları Leto'ya maceralı geçmişten, suyun bol olduğu günlerden, Caladan'ın mucizevi denizlerinden gelmişti. Ama artık Arrakis'te bir kavşakta karşılıklı duruyorlardı ve gece kumulların üstüne serilmek için bekliyordu.


“Evet baba,” diyen Leto soluna göz atınca, genç rehberin solucanı bıraktığı yerden ağır ağır yürüyerek yaklaştığını gördü.


Vaiz sağ kolunu sallayarak, “Mu zeyn!” dedi. İyi değil!


Leto usulca, “Kooliş zeyn,” dedi. Belki de sahip olabileceğimizin en iyisi budur. Ardından Atreideslerin savaş dili Çakobsa'yı kullanarak ekledi: “Buradayım; burada kalacagim! Bunu unutamayız baba.”


Vaiz'in omuzları çöktü. Boş göz çukurlarını elleriyle örttü; uzun zamandır yapmadığı bir hareketti bu.


“Bir keresinde sana gözlerimi vermiş ve anılarını almıştım,” dedi Leto. “Verdiğin kararları biliyorum, saklandığın yere de gittim.”


“Biliyorum.” Vaiz ellerini indirdi. “Kalacak mısın?”


“Bana, bu sözü hanedan armasına işleyen adamın adını verdiniz,” dedi Leto. “J'y suis, j'y reste!”


Vaiz derin derin iç geçirdi. “Kendine yaptığın bu şey... ne kadar ilerledi?”


“Tenim bana ait değil baba.”


Vaiz ürperdi. “Beni burada nasıl bulduğunu şimdi anladım.”


“Evet, hafızamı bedenimin asla bilmediği bir yere bağladım,” dedi Leto. “Babamla birlikte bir akşam geçirmeye ihtiyacım var.”


“Baban değilim ben. Onun kötü bir kopyasıyım, o kadar; onun kalıntısıyım.” Vaiz yaklaşan rehberin sesini duyunca başını çevirdi. “Artık geleceğimi görmek için kehanet hayallerine bakmıyorum.”


O konuşurken çöle karanlık çöktü. Tepelerinde yıldızlar belirirken, Leto da yaklaşan rehbere döndü. Delikanlıya “Sabahü'l-Hayr!” diye seslendi. “Selam” Rehber karşılık verdi: “Sabahü’l-Niar!”


Vaiz boğuk bir sesle fısıldayarak, “Bu Hasan Tarık tehlikeli bir genç,” diye uyardı.


“Kovulmuşların hepsi tehlikelidir,” dedi Leto. “Ama bana zarar veremezler.” Alçak ve samimi bir sesle konuşmuştu.


“Kehanet hayalin buysa, onu paylaşmayacağım,” dedi Vaiz.


“Belki de seçme şansın yoktur,” dedi Leto. “Sen filhakikasın, Gerçeklik'sin. Sen Ebu Dur'sun, Zamanın Belirsiz Yollarının Babası'sın.”


Vaiz acı bir sesle, “Tuzaktaki yemden başka bir şey değilim,” dedi.


“Alia o yemi yuttu bile,” dedi Leto. “Ama ben şahsen tadını beğenmedim.”


Vaiz öfkeyle, “Bunu yapamazsın!” diye fısıldadı.


“Yaptım bile. Tenim bana ait değil.”


“Belki de hâlâ çok geç değildir...”


“Çok geç.” Leto başını yana eğdi. Hasan Tarık'ın kumula yorgun argın çıkarak yaklaştığını, seslerinin geldiği yöne doğru yürüdüğünü duyabiliyordu. “Hoş geldin, Shulochlu Hasan Tarık,” dedi.


Delikanlı, Leto'nun hemen aşağısında durdu; yıldızların altında kara bir gölgeydi. Kararsızlığı omuzlarının duruşundan ve eğik başından okunuyordu.


“Evet,” dedi Leto. “Shuloch'tan kaçan benim.”


Vaiz, “Duyunca...” diye söze başladı. Sonra “Bunu yapamazsın!” diye tekrarladı.


“Yapıyorum işte. Bir kez daha kör olsan ne fark eder ki?”


Vaiz, “Bundan korktuğumu mu sanıyorsun?” diye sordu. “Bana iyi bir rehber verdiler, görmüyor musun?”


“Görüyorum.” Leto tekrar Tarık'a döndü. “Dediğimi duymadın mı Hasan? Shuloch'tan kaçan benim.”


Delikanlı titrek bir sesle, “Sen bir iblissin,” dedi.


Leto, “Sana göre öyle,” diye karşılık verdi. “Bana göreyse asıl iblis sensin.” Babasıyla arasındaki gerilimin arttığını seziyordu. Etraflarındaki her şey gölge oyunundan ibaretti, bilinçaltındaki şekillerin yansımasıydı. Leto babasının anılarını hissediyordu; onunki kehanet hayallerini şu anın tanıdık gerçekliğinden ayrı tutan, bir çeşit geriye dönük kâhinlikti.


Tarık kehanet hayallerinin çarpıştığını sezmişti. Geriye doğru birkaç adım attı.


Vaiz, “Geleceği kontrol edemezsin,” diye fısıldadı; sesi çok ağır bir yükün altındaymış gibi zor çıkmıştı.


Leto o zaman aralarındaki uyumsuzluğu fark etti. Tüm hayatı boyunca mücadele ettiği evrenin bir öğesiydi bu. Ya o ya da babası fazla erken davranmak zorunda kalacak, böylece bir karar verecek ve sonuçta bir kehanet hayali seçecekti. Babası haklıydı: Evreni tamamen kontrol etmeye çalışan kişi, evrenin kendisini eninde sonunda yenmekte kullanacağı silahları geliştirmiş olurdu, o kadar. Bir kehanet hayalini seçip gerçekleştirmek, incecik bir ip üzerinde dengede durmaktı... boşluğa gerilmiş bir şiga telinin üstünde, her iki yandaki kozmik yalnızlığın ortasında tanrıcılık oynamaktı. Ne Leto ne de babası ölmekle paradokstan kurtulabilirdi. Kehanet hayallerini ve kuralları ikisi de biliyordu. Bütün eski illüzyonlar can çekişiyordu. İki hasımdan biri harekete geçtiğinde, digeri de karşı hamle yapabilirdi. Şu an onlar için önemli olan tek gerçek, onları arka plandaki kehanet hayalinden ayıran gerçekti. Sığınabilecekleri güvenli hiçbir yer yoktu; kaçınılmaz değişiklikler uyarınca dayattıkları sınırlar içinde geçici olarak değişen ilişkiler vardı, o kadar. İkisi de yapayalnızdı ve cesaretlerinden başka dayanakları yoktu ama Leto iki avantaja sahipti: Birincisi, kendini geri dönülmez bir yola adamıştı; ikincisi, başına gelecek korkunç şeyleri kabullenmişti. Babası ise hâlâ geri dönmenin bir yolu olduğunu umuyordu ve kendini hiçbir şeye adamamıştı.


Vaiz hırıltılı bir sesle, “Yapmamalısın! Yapmamalısın!” dedi. Leto, Avantajlı olduğumun farkında, diye düşündü.


Gerginliğini, farklı bir boyutta yapılan mücadelede zorlandığını ele vermeyen sakin bir sesle konuştu. “Gerçeğe körü körüne inanmam; kendi yarattığım gerçeğe inanırım, o kadar,” dedi. O zaman babasıyla arasında bir kıpırtı hissetti; kendine duyduğu öznel ve tutkulu inanca bir şey dokunmuştu. Bu inanç sayesinde Altın Yol'a işaretler koyduğunu biliyordu. Bu işaretler sayesinde gelecekte başkaları insan olmayı öğrenebilirdi, ki o zamana kadar artık tamamen insanlıktan çıkmış olacak birinin tuhaf bir armağanı olacaktı bu. Ama bu işaretleri koymak her zaman için aslında kumar oynamaktı. İç hayatlarına onların yayıldığını hisseden Leto kendini en büyük kumara hazırladı.


Havayı hafif çe kokladı; hem kendisinin hem de babasının geleceğini bildikleri işareti arıyordu. Artık tek mesele şuydu: Babası aşağıda korkuyla bekleyen genç rehberi uyaracak mıydı?


Leto birden ozon kokusu aldı; bu koku, çalışan bir kalkanın varlığını gösteriyordu. Genç Tarık, Kovulmuşlardan aldığı emre uyarak, bu tehlikeli Atreideslerin ikisini birden öldürmeye çalışıyordu; bunun doğuracağı korkunç sonuçların farkında değildi.


Vaiz, “Yapma,” diye fısıldadı.


Ama Leto'nun beklediği işaret gelmişti. Ozon kokusu alıyordu ama çevrelerindeki hava henüz elektriklenmemişti. Demek ki Tarık sahte-kalkan kullanıyordu; sadece Arrakis için geliştirilmiş bir silahtı bu. Holtzmann Etkisi bir solucanın gelmesine yol açacak ve onu delirtecekti. Böyle gözü dönmüş bir solucanı hiçbir şey durduramazdı; ne su ne de kumalabalıkları... hiçbir şey. Evet, delikanlı kalkanı çalıştırıp kumulun yamacına gömmüştü ve tehlikeli bölgeden usulca kaçmaya çalışıyordu.


Leto kumulun tepesinden sıçrarken, babasının haykırarak itiraz ettiğini duydu. Ama kaslarının yeni sahip olduğu müthiş güç sayesinde füze gibi fırlamıştı. Bir eliyle Tarik’ damıtıcı-giysisinin boyun kısmından tutarken, diğer eliyle zavallı delikanlının cüppesini belinden kavradı. Tarık'ın boynu çatırdayarak kırılıverdi. Yerde yuvarlanan Leto ayağa fırlayıp ince ayarlı bir makine gibi kuma, sahte-kalkanın gömüldüğü yere daldı. Kalkanı bulup çıkardı ve güneye, çok uzağa fırlattı.


Az sonra, sahte-kalkanın düştüğü yerden yüksek tıslamalar ve hışırtılar gelmeye başladı. Sesler sonunda kesildi ve tekrar sessizlik çöktü.


Leto kumulun tepesinde duran babasına baktı; babası hâlâ meydan okur gibiydi ama yenilmişti. O yukarıdaki, Paul Muad'Dib idi; kördü, kızgındı ve kaçtığı kehanet hayalini Leto'nun kabul etmesi sebebiyle neredeyse umutsuzdu. Paul şimdi Zensünnilerin Uzun Koan'ını düşünüyor olmalıydı: “Muad'Dib geleceği tamamen görmek istediğinden, insanları görmesini sağlayan kehanet hayallerine gelişme ve büyüme unsurunu da ekledi. Ama tam da bu yüzden belirsizliğe saplandı. Mutlak bir düzene oturmuş kehanete ulaşmak isterken, tersine iyice düzensizliğe yol açarak kehanet hayallerini bulandırdı.”


Leto tek sıçrayışta kumulun tepesine geri döndü ve, “Artık rehberin benim,” dedi.


“Hayatta olmaz!”


“Shuloch'a geri dönmek mi istiyorsun? Tarık'sız döndügünde seni iyi karşılasalar bile, Shuloch nereye gitti acaba? Orayı gözlerinle görebiliyor musun?”


Paul boş göz çukurlarını Leto'ya, oğluna çevirerek konuştu: “Burada nasıl bir evren yarattığının gerçekten farkında mısın?”


Leto babasının ne demek istediğini biliyordu. İkisinin de bildiği gibi Leto burada korkunç bir kehanet hayalini harekete geçirmişti; bunu yapmak için, belirli bir zaman noktasında bir yaratma eyleminde bulunması gerekmişti. O anda tüm canlılar evreni, düzenli ilerlemeyi mümkün kılan doğrusal bir zaman akışını paylaşmıştı. Bu zamana hareket halindeki bir araca atlar gibi girmişlerdi ve ancak aynı şekilde çıkabilirlerdi.


Ama Leto'nun elinde dizgin niyetine kullanabileceği diger iplikler vardı; böylece, kehanet hayalleriyle aydınlanan çokdoğrusal ve çok döngülü zaman görüşüyle denge getirebilirdi. Körler evreninde görebilen biriydi o. Mantığa oturtulmuş düzeni ancak o bozabilirdi, çünkü dizginler artık babasında değildi. Leto'nun bakış açısına göre, oğul geçmişi değiştirmişti. Artık en uzak gelecekteki, henüz hayal edilmemiş bir düşünce bile şimdiye etki edebilir ve Leto'yu harekete geçirebilirdi.


Ama sadece Leto'yu.


Paul bunu biliyordu, çünkü Leto'nun dizginleri nasıl kullanacağını artık göremiyordu... Leto'nun kabul ettiği şeyin insanlık dışı sonuçlarını görebiliyordu, o kadar. İşte olması için dua ettiğim değişim sonunda gerçekleşti, diye düşündü. Neden korkuyorum ki? Çünkü bu Altın Yol!


“Ben evrime, dolayısıyla da hayatlarımıza yön vermek için buradayım,” dedi Leto.


“Binlerce yıl yaşayıp sürekli değişmek mi istiyorsun? Değişeceğini artık biliyorsun.”


Leto babasının fiziksel değişimi kastetmediğinin farkındaydı. Fiziksel değişimin nasıl olacağını ikisi de biliyordu: Leto ile ona ait olmayan ten giderek birbirlerine daha çok uyum sağlayacaktı. Evrim yolları birleşip kaynaşacak ve ortaya tek bir dönüşüm çıkacaktı. Dönüşüm tamamlandığında —tamamlanırsa— evrende muazzam boyutlara sahip, düşünen bir yaratık ortaya çıkmış olacaktı... ve evren bu yaratığa tapacaktı.


Hayır... Paul içsel değişimleri, müritleri etkileyecek düşünce ve kararları kastediyordu.


“Seni ölü sananlar son sözünün ne olduğunu söylüyor biliyorsun,” dedi Leto. “Tabii ki biliyorum.”


“Şimdi yaşamın hizmetinde olan tüm canlıların yapması gerekeni yapıyorum,” dedi Leto. “Aslında böyle bir laf etmedin ama nasılsa öldüğünü ve geri gelip ona yalancı diyemeyecegini düşünen bir rahip sana bu sözü atfetti.”


“Yalancı demezdim zaten.” Paul derin bir nefes aldı. “Son söz olarak gayet iyi bence.”


Leto, “Burada mı kalacaksın, yoksa Shuloch havzasındaki kulübeye geri mi döneceksin?” diye sordu.


“Bu artık senin evrenin,” dedi Paul.


Babasının sesindeki yenilgi hissi Leto'nun içini sızlattı. Paul yıllar önce Tabr Siyeçi'nde yaptığı seçime uyarak, kişisel bir kehanet hayalinin son ipliklerini izlemeye çalışmıştı. Bunun için de Jacurutu'dan geriye kalanların, Kovulmuşların intikam aracı olmayı kabul etmişti. Kovulmuşlar onun içini kirletmişti; ama Paul, Leto'nun seçtiği bu evren görüşü yerine o seçeneği yeğlemişti.


Leto öyle derin bir hüzne kapıldı ki dakikalar boyu konuşamadı. Konuşmayı başarabildiğinde, “Alia'ya yem atıp kandırdın; kafasını karıştırıp onu hareketsizliğe ve yanlış kararlar vermeye zorladın,” dedi. “Artık senin kim olduğunu biliyor.”


“Biliyor... Evet, biliyor.”


Paul'ün gizli itirazlar barındıran sesi öyle yaşlı çıkmıştı ki... Ama asiydi de. “Kehanet hayalini elinden almaya çalışacagim,” dedi.


“Binlerce yıllık barış,” dedi Leto. “Onlara bunu verecegim.”


“Durgunluk! Atalet!”


“Elbette. Ayrıca izin verdiğim ölçüde şiddet unsurları da barındıracak. İnsanoğluna asla unutamayacağı bir ders vereceğim.”


“Dersine tüküreyim!” dedi Paul. “Senin seçtiğine çok benzeyen bir yol görmedim mi sanıyorsun?” Leto, “Evet, gördün,” diye katıldı.


“Senin kehanet hayalin benimkinden daha mı iyi?”


“Hiç değil,” dedi Leto. “Hatta belki daha kötü.”


Paul sert bir sesle, “Öyleyse sana karşı çıkmaktan başka ne yapabilirim, söylesene?” diye sordu.


“Belki de beni öldürebilirsin.”


“O kadar saf değilim. Neyi harekete geçirdiğinin farkındayım. Parçalanan kanâtlardan ve ayaklanmalardan elbette ki haberim var.”


“Şimdi de Hasan Tarık asla Shuloch'a dönemeyecek. Oraya ya benimle dön ya da hiç dönme, çünkü bu artık benim kehanet hayalim.”


“Dönmemeyi seçiyorum.”


Sesi ne kadar yaşlı çıkıyor, diye düşünen Leto'nun içi burkuldu. “Dişdaşamda Atreideslerin şahin armalı yüzüğü var,” dedi. “Sana geri vermemi ister misin?”


Paul, “Keşke ölseydim,” diye fısıldadı. “O gece çöle gittiğimde gerçekten ölmek istemiştim ama bu dünyadan ayrılamayacağımı biliyordum. Geri dönmek zorundaydım; geri dönüp...”


“Evet, efsaneyi geri getirmek zorundaydın,” dedi Leto. “Biliyorum. O gece Jacurutu çakalları seni bekliyordu; bekleyeceklerini biliyordun. Kehanet hayallerini istiyorlardı! Bunu biliyordun.”


“Reddettim. Onlara tek bir kehanet hayali bile vermedim.”


“Ama seni hasta ettiler. Seni baharat özüyle beslediler, kadınlarla ve düşlerle kandırmaya çalıştılar. Orada kehanet hayalleri gördün.”


“Zaman zaman.” Paul'ün sesi nasıl da sinsi çıkmıştı.


Leto, “Şahin armalı yüzüğü gerialacak mısın?” diye sordu.


Paul birden kuma oturdu; yıldızların altında kara bir lekeydi. “Hayır!”


Leto, O yolun bir yere çıkmadığını biliyor demek, diye düşündü. Bu çok şey anlatıyordu ama daha fazlası gerekliydi. Kehanet hayalleri arasındaki mücadele ince seçimler boyutundan çıkıp, seçeneklerin bayağıca elenmesine dönüşmüştü. Paul kazanamayacağının farkında olsa da, Leto'nun tutunduğu kehanet hayalini durdurma umudunu yitirmemişti.


“Evet, Jacurutu beni hasta etti,” dedi Paul. “Ama sen de kendi kendini hasta ediyorsun.”


Leto, “Haklısın,” diye itiraf etti. “Sonuçta oğlunum.”


“İyi bir Fremen misin peki?”


“Evet.”


“Ben kör bir adamım; çöle son yolculuğumu yapmama izin verecek misin? Aradığım huzuru bulmama izin verecek misin?” Paul eliyle kuma pat pat vurdu.


“Hayır, buna izin vermeyeceğim)” dedi Leto. “Ama çok ısrar edersen bıçağınla intihar edebilirsin.”


“O zaman cesedimi alırsın!”


“Evet.”


“Olmaz!”


Leto, Demek o yolu da biliyor, diye düşündü. Muad'Dib'in oğlu olarak babasının naaşı için türbe yaptırması, Leto'nun kehanet hayalini iyice güçlendirirdi.


“Onlara asla söylemedin, değil mi baba?” diye sordu.


“Asla söylemedim.”


“Ama ben söyledim,” dedi Leto. “Murize anlattım. Kralizec'i, Tayfun Savaşı'nı.”


Paul'ün omuzları çöktü. “Yapamazsın,” diye fısıldadı. “Yapamazsin.”


“Ben artık bu çölün bir yaratığıyım baba,” dedi Leto. “Bir Coriolis fırtınasına yapamazsın der miydin?”


Paul boğuk ve titrek bir sesle, “O yolu reddettiğim için korkak olduğumu düşünüyorsun,” dedi. “Ah, seni çok iyi anlıyorum oğlum. Kâhinlik ve falcılık her zaman için kendi işkence yöntemlerine sahiptir. Ama bu gelecek anlatılamayacak kadar korkunç diye muhtemel geleceklerin içinde kaybolmadım ben!” Leto, “Bu yolun yanında senin cihadın Caladan'da piknik gibi kalır,” diye katıldı. “Şimdi seni Gurney Halleck'e götüreceğim.”


“Gurney! O annem aracılığıyla Rahibeler Birliği'ne hizmet ediyor.”


Leto birden babasının kehanet hayalinin tamamını kavradı. “Hayır baba. Gurney artık hiç kimseye hizmet etmiyor. Onu nerede bulacağımı biliyorum; seni oraya götürebilirim. Yeni bir efsane yaratmanın vakti geldi.”


“Anlaşıldı, seni ikna edemeyeceğim. Bari izin ver de sana dokunayim; ne de olsa oğlumsun.”


Leto sağ elini uzatıp, onu arayan parmakları tuttu; o parmaklar güçlüydü ama Leto daha güçlüydü... babasının elini sımsıkı tutarak, kımıldamasını engelledi. “Artık bana zehirli bıçak bile işlemez,” dedi. “Vücut kimyam değişti.”


Paul'ün göz çukurlarından yaşlar süzüldü; oğlunun elini bıraktı. “Senin yolunu seçersem, şeytanın bikourosu olurum. Ya sen ne olacaksın?”


“Bir süre bana da şeytanın misyoneri diyecekler,” dedi Leto. “Sonra bundan şüpheye düşecekler, en sonunda da beni anlayacaklar. Sen kehanet hayalini yeterince izlemedin baba. Hem iyi hem kötü işler yaptın.”


“Ama kötü olduklarını ancak sonradan fark ettim!”


“Nice büyük kötülük böyle yapılmıştır,” dedi Leto. “Kehanet hayalimin yalnızca bir kısmına girebildin. Gerisine gücün yetmedi mi?”


“Orada kalamazdım, biliyorsun. Kötü olduğunu bildiğim bir şeyi yapamam. Jacurutu değilim ben.” Paul ayağa kalktı. “Geceleri yalnız kalınca kahkahalarla gülenlerden olduğumu mu sanıyorsun?”


“Asla gerçek bir Fremen olmaman ne acı,” dedi Leto. “Biz Fremenler ârifalarımızı seçmeyi biliriz. Yargıçlarımız kötüler arasından bir seçim yapabilir. Biz hep böyleydik.”


“Fremenler ha? Onları seçtiğin kaderin kölesi yapmadın mı?” Leto'ya bir adım yaklaşan Paul tuhaf bir çekingenlikle elini uzatarak onun zarla kaplı koluna dokundu; elini yukanya çıkarıp Leto'nun zarla kaplı olmayan kulağını, yanağını ve nihayet ağzını buldu. “Ahhhh, bu hâlâ senin tenin,” dedi. “Bu beden seni nereye götürecek?” Elini indirdi.


“Yeni tenim sayesinde, insanın geleceğini anbean yaratabileceği bir diyara gideceğim.”


“Hilkat Garibesi gibi konuştun.”


“Hilkat Garibesi değilim ama olabilirdim,” dedi Leto. “Alia'ya baksana. Onun içinde bir iblis yaşıyor baba. Gani'yle ben o iblisi tanıyoruz: Baron, yani deden.”


Paul elleriyle yüzünü örttü. Bir an omuzları titredi; sonra ellerini indirdi... sımsıkı bastırdığı dudakları ince bir çizgi halini almıştı. “Hanedanımız lanetli. O yüzüğü çöle atıp beni reddetmen ve kaçıp... başka bir hayat kurman için nasıl dadua etmiştim. Bunu yapabilirdin.”


“Ama ne pahasına?”


Uzun bir sessizlik oldu. “Varılan hedefler, geçilen yolları değiştirir,” dedi Paul. “İlkelerim uğruna savaşmayı sadece bir kez başaramadım. Sadece bir kez. Mehdiliği kabulettim. Bunu Chani için yapmıştım ama kötü bir önder oldum.”


Leto buna verecek karşılık bulamadı. O kararın anısı hâlâ içindeydi.


“Sana yalan söyleyemem; kendime yalan söylemek gibi olur bu,” dedi Paul. “Bunu biliyorum. Her insanın içten konuşabileceği bir dinleyicisi olmalı. Sadece tek bir şey soracağım: Tayfun Savaşı gerçekten gerekli mi?”


“Evet, yoksa insan nesli tükenecek.”


Leto'nun doğru söylediğini anlayan Paul, oğlunun kehanet hayalinin kendisininkinden daha büyük olduğunu kabullendiğini belli eden bir ses tonuyla fısıldadı. “Seçenekler arasında bunu görmemiştim.”


“Sanırım Rahibeler Birliği de bundan şüpheleniyor,” dedi Leto. “Babaannemin verdiği karara başka bir açıklama bulamıyorum.” Birden soğuk gece rüzgârı esmeye başladı. Paul'ün cüppesi bacaklarına dolandı. Paul titredi. Bunu gören Leto, “Fremkitin var baba,” dedi. “Çadırı kurayım da geceyi rahat geçirelim.”


Ama Paul başını iki yana salladı; artık hiçbir geceyi rahat geçiremeyeceğini biliyordu. Kahraman Muad'Dib yok edilmeliydi. Bunu bizzat kendisi söylemişti. Artık sadece Vaiz kalmalıydı. 



    Fremenler gezegen sistemlerindeki hareket ve iliskileri deneyimlemek için bilerek veya bilinçsizce bir semboloji geliştiren ilk insanlardı. Herhangi bir yerde iklimi, dışsal ilişkileri kapsayan (ve içselleştiren) sembollere sahip yarı matematiksel bir dille ifade eden ilk insanlardı. Dilleri tarif ettiği sistemin parçasıydı. Yazılı biçiminde, harfler tasvir ettikleri şeyin şeklini taşıyordu. Fremenlerin bu dili geliştirmesi, yaşadıkları dünyayı ne kadar iyi tanıdıklarının göstergesidir. Sistem ile dil arasındaki bu karşılıklı etkileşimin boyutunu sergileyen bir olgu, Fremenlerin kendilerini ne bulabilirlerse yiyen toplayıcı hayvanlar olarak görmeleridir. 

-HÂRİKU'L-ÂDE Liet-Kynes'ın Öyküsü





“Kaveh vahid,” dedi Stilgar. Kahve getir. Elini kaldırıp, içinde bütün geceyi gözünü kırpmadan geçirdiği, sade döşenmiş taş odanın tek kapısının yanında bekleyen hizmetçiye işaret etti. Burası eski Fremen Naiblerinin genellikle sade kahvaltılarını yaptığı yerdi; kahvaltı vakti neredeyse gelmişti ama Stilgar yaşadığı gecenin ardından kendini hiç de aç hissetmiyordu. Ayağa kalkıp gerindi.


Kapının yanında, minderde oturan Duncan Idaho esnemesini bastırmaya çalıştı. Stilgar ile gece boyunca konuştuklarını fark etmişti.


“Kusura bakma Stil,” dedi. “Seni de bütün gece uyutmadım.”


“Bir geceyi uyanık geçirmek, ömre bir gün eklemektir,” diyen Stilgar, hizmetçinin getirdiği kahve tepsisini aldı. Idaho'nun önüne bir sehpa itip üstüne tepsiyi koyduktan sonra misafirinin karşısına oturdu. İki adam da sarı matem cüppesi giymislerdi; ama Idaho'nunki emanet bir giysiydi... Tabr halkı onun yeşil Atreides üniformasından hiç hazzetmemişti.


Stilgar geniş bakır cezveden fincanına döktüğü koyu kahveyi yudumladıktan sonra fincanı Idaho'ya doğru kaldırdı; bu kadim Fremen hareketi “Zehirli değil; ben de içiyorum” anlamındaydı.


Kahveyi Stilgar'ın damak tadını bilen Harah yapmıştı: Çekirdekleri koyu gül rengini alana dek kavurduktan sonra sıcakken taş havanda döverek toz haline getirir ve hemen kaynatıp, içine bir tutam melanj katardı.


Idaho baharatlı kahvenin kokusunu içine çekti; kahvesini dikkatle ama höpürdeterek yudumladı. Stilgar'ı ikna edip edemediğini hâlâ bilmiyordu. Sabaha karşı mentat güçleri aksamaya başlamıştı; Gurney Halleck'in gönderdiği mesajdaki göz ardı edilemez veriler, tüm hesaplamalarında karşısına dikiliyordu.


Alia, Leto'nun sağ olduğunu biliyordu demek! Biliyordu.


Öyleyse Javid de biliyordu.


Idaho sonunda, “Kısıtlamalarından kurtulmaliyim,” diyerek tartışmayı tekrar başlattı.


Stilgar direndi. “Tarafsızlık anlaşması yaptığım için zor kararlar vermek durumundayım. Gani burada güvende. Sen ve Irulan da güvendesiniz. Ama mesaj gönderemezsiniz. Mesaj alabilirsiniz, evet ama gönderemezsiniz. Buna söz verdim.”


“Bir misafirine, hele seninle bin bir tehlikeye atılmış eski bir dosta böyle mi davranılır?” dedi Idaho; bunu daha önce de söylediğinin farkındaydı.


Stilgar ağzından uzaklaştırıp dikkatle tepsiye koyduğu fincanından gözlerini ayırmadan konuştu: “Başkalarının suçluluk duymasına yol açan şeyler biz Fremenleri etkilemez.” Gözlerini kaldırıp Idaho’nun yüzüne dikkatle baktı.


Idaho, Gani'i alıp buradan kaçmaya ikna etmeliyim onu, diye düşündü. “Amacım suçluluk duymana yol açmak değildi,” dedi.


“Biliyorum,” dedi Stilgar. “Biz Fremenlerin farklı olduğumuza dikkatini çekmek istedim, o kadar; çünkü Fremenlerle uğraşıyoruz. Alia bile Fremen gibi düşünür.”


“Ya Rahipler?”


“Onlar ayrı mesele,” dedi Stilgar. “Onlar günahın gri rüzgârının halkı yutmasını ve bunun ebediyen sürmesini istiyor. Kendi sofuluklarını bu büyük lekeyle tanımanın peşindeler.” Stilgar'ın sakin sesindeki acı ton Idaho’nun dikkatinden kaçmamıştı; Stilgar madem böyle hissediyordu, neden durumun bu şekilde sürüp gitmesine razı oluyordu?


“Dikta rejimlerinin çok eski bir numarasıdır bu,” dedi Idaho. “Alia da çok iyi bilir. Vatandaş dediğin suçluluk duymalıdır. Suçluluk duymak da başarısızlık hissiyle başlar. İyi bir otokrat, her fırsatta halka kendini başarısız hissettirmelidir.”


Stilgar soğuk bir sesle, “Farkındayım,” dedi. “Ama affına sığınarak şunu bir kez daha söylemeliyim ki, sonuçta karından bahsediyorsun... Muad'Dib'in de kız kardeşinden.”


“Dedimya, o zapt edildi!”


“Evet, bunu bir sürü kişi söylüyor. Eninde sonunda sınavdan geçmesi gerekecek. Bu arada düşünmemiz gereken daha önemli meseleler var.”


Idaho başını kederle iki yana salladı. “Sana söylediğim her şeyi kanıtlayabilirim. Baştan beri Jacurutu'yla Alia'nın Tapınağı'ndan bağlantı kuruluyordu. İkizlere karşı kumpas kuranların orada işbirlikçileri vardı. Gezegen dışına satılan solucanların parası da oraya gidiyor. Bütün kanıtlar işin içinde Naiplik Hükümeti'nin, yani Alia'nın olduğunu gösteriyor.”


Stilgar başını iki yana sallayarak derin bir nefes aldı. “Burası tarafsız bölge. Bu konuda söz verdim.”


Idaho, “Ama işler böyle devam edemez!” diye itiraz etti.


“Haklısın.” Stilgar başıyla onayladı. “Alia'nın etrafındaki çember her geçen gün daralıyor. Bu bizim birden çok kadınla evlenmeyi onaylayan eski âdetlerimize benziyor. Böylece bir erkek kısırsa hemen anlaşılır.” Öne eğilerek Idaho'ya sorgulayan gözlerle baktı. “Alia'nın seni başka erkeklerle aldattığını söylüyorsun... “cinselliğini silah olarak kullanıyor” demiştin yanılmıyorsam. Madem öyle, önünde gayet yasal bir yol var. Javid burada, Tabr'da; Alia'dan mesaj getirdi. Tek yapacağın...”


“Senin tarafsız bölgende mi?”


“Hayır ama dışarıda, çölde olabilir...”


“Ya kaçma fırsatı bulursam?”


“Kaçma fırsatın olmayacak.”


“Stil, sana yemin ederim ki Alia zapt edilmiş. Seni ikna etmek için ne...”


“Bunu kanıtlamak zor,” dedi Stilgar. Gece boyunca defalarca aynı şeyi söylemişti.


Jessica'nın sözlerini hatırlayan Idaho, “Ama kanıtlama yollarınız var,” dedi.


“Bir yol var, evet,” dedi Stilgar. Başını tekrar iki yana salladı. “Dönüşü olmayan, acılı bir yol. Suçluluk duygusuna karşı tavrımızı bu yüzden anımsattım sana. Bizi mahvedebilecek her türlü suçluluk hissinden kendimizi tamamen arındırırız; bunun tek istisnası Zapt Edilme Sınavı'dır. Bu yüzden de o sınavın sorumluluğunu mahkeme, yani tüm halk üstlenir.”


“Daha önce de yapmıştınız, değil mi?”


“Rahibe Ana durumu anlatırken sana bu konuyla ilgili geçmişimizden bahsetmiştir eminim,” dedi Stilgar. “Daha önce de yaptığımızı gayet iyi biliyorsun.”


Idaho, Stilgar'ın sinirlendiğini sesinden anlamıştı. “Seni tuzağa düşürmeye, yalancı çıkarmaya filan çalışmıyorum,” dedi. “Ben sadece...”


“Uzun bir gece geçirdik ve sorulara yanıt bulamadık,” dedi Stilgar. “Artık sabah oldu.”


Idaho, “Jessica'ya mesaj göndermeme izin vermelisin,” diye ısrar etti. “Yani Salusa'ya mesaj göndermene,” dedi Stilgar. “Söz verip de ertesi gün sözünden dönenlerden değilim ben. Sözüm sözdür; Tabr da işte bu yüzden tarafsız bölge. Dışarıyla bağlantı kurmanı engelleyeceğim. Tüm ailem üstüne yemin ettim.”


“Alia'yı sınavdan geçirmelisiniz!”


“Olabilir. Önce hafifletici sebepler aramalıyız. Mesela otorite eksikliği. Hatta kötü şans bile olabilir. Belki de Alia zapt edilmemiştir de herkes kadar kötü huyludur, o kadar.”


“Aldatılmış bir koca olarak sırf intikam almak için baskalarını kullanmaya çalışmadığımdan emin olmak istiyorsun,” dedi Idaho.


“Ben öyle yaptığını düşünmüyorum ama düşünenler var,” dedi Stilgar. Sözünü yumuşatmak için gülümsedi. “Biz Fremenler kendi gelenek bilimimize sahibiz; ona hadis deriz. Bir mentattan veya Rahibe Ana'dan korkarsak hadise başvururuz. Yenemeyeceğimiz tek korkunun hata yapma korkusu olduğu söylenir.”


“Leydi Jessica durumdan haberdar edilmeli,” dedi Idaho. “Gurney'nin dediğine göre...”


“O mesaj Gurney Halleck'ten gelmemiş olabilir.”


“Ondan geldiği kesin. Biz Atreidesler mesajlarımızda kendimizi tanıtmak için özel yöntemler kullanırız. Stil, en azından oraya adam göndersen ve...”


“Jacurutu diye bir yer yok artık,” dedi Stilgar. “Nesiller önce yok edildi.” Idaho’nun yenine dokundu. “Her halükârda, elimde fazla adam yok zaten; savaşçılarımı oraya gönderemem. Zor zamanlar yaşıyoruz; kanâtlara yapılan saldırılar... anlıyor musun?” Arkasına yaslandı. “Şimdi, Alia...”


“Alia diye biri yok artık,” dedi Idaho.


“Sen öyle diyorsun.” Stilgar kahvesinden bir yudum daha alıp fincanını geri bıraktı. “Bu konuyu kapatalım, dostum Idaho. Kıymığı çıkarmak için bütün kolu kesmeye gerek yok.”


“Öyleyse Ganimet hakkında konuşalım.”

“Hig gerek yok. O himayem altinda. Burada kimse onun kılına dokunamaz.”


Idaho, Bu kadar saf olamaz, diye düşündü.


Ama Stilgar ayağa kalkarak, görüşmenin sona erdiğini belli etti.


Idaho da ayağa kalktı; bacaklarının uyuşmuş olduğunu hissetti. Baldırları hissizleşmişti. O sırada içeri bir yaver girdi ve kenara çekilip öylece durdu. Ardından Javid girdi. Idaho ona döndü. Stilgar dört adım ötede duruyordu. Idaho hiç duraksamadan bıçağını çekip, bu saldırıyı beklemeyen Javid'in göğsüne sapladı. Adam sendeleyerek gerilerken bıçağı çıkardı. Dönüp yüzükoyun yere kapaklandı. Bacakları bir süre titredikten sonra öldü.


“Dedikodulara son vermek için yaptım,” dedi Idaho.


Yaver bıçağını çekmiş, kararsızca duruyordu. Idaho ise kendi bıçağını kınına yerleştirmişti bile; sarı cüppesinin kenarında kan izi vardı.


Stilgar, “Onurumu lekeledin!” diye haykırdı. “Burası taraf SIZ...”


Idaho afallamış Naib'e, “Kapa çeneni!” diye bağırdı. “Tasmalı Stilgar!”


Bir Fremen'e edilebilecek en büyük üç hakaretten biriydi bu. Stilgar'ın beti benzi attı.


“Sen bir uşaksın,” dedi Idaho. “Fremenleri suları için sattın.”


Edilebilecek ikinci en büyük hakaret buydu; Jacurutu bu yüzden yok edilmişti.


Stilgar dişlerini gıcırdatarak elini billurbıçağına götürdü. Yaver birkaç adım gerileyerek kapının ağzındaki cesetten uzaklaştı.


Idaho, Naib'e sırtını dönüp kapıya doğru yürüdü; Javid'in cesedinin yanındaki dar boşluktan geçerken, Stilgar'a dönmeden üçüncü hakareti savurdu: “Sen ölümsüzlüğe ulaşamayacaksın Stilgar. Çocuklarından hiçbiri senin kanını taşımıyor!” Stilgar odadan çıkan Idaho’nun arkasından, “Şimdi nereye gidiyorsun mentat?” diye seslendi. Sesi kutup rüzgârı gibi soğuktu.


Idaho hâlâ dönmeden, “Jacurutu'yu bulmaya,” diye yanıtladı.


Stilgar bıçağını çekti. “Belki sana yardım edebilirim.”


Idaho artık koridora çıkmıştı. Yürümeyi sürdürerek konuştu: “Bıçağınla yardım edeceksen bari sırtıma sapla, su hırsızı. Bir iblisin tasmasını takan birine bu yakışır.”


Stilgar iki sıçrayışta odayı kat edip, Javid'in cesedine basarak koridora fırladı ve Idaho’yu yakaladı. Idaho'yu boğumlu eliyle durdurup kendisine çevirdi. Dişlerini sergileyip bıçağını kaldırarak ona baktı. Öyle kızgındı ki, Idaho'nun yüzündeki tuhaf gülümsemeyi fark etmedi bile.


“Çek bıçağını, adi mentat!” diye gürledi.


Idaho güldü. Stilgar'a önce sol, sonra sağ eliyle iki sert tokat attı.


Stilgar anlaşılmaz sözler haykırarak bıçağını Idaho'nun karnına sapladı ve yukarı doğru çekerek onun önce diyaframını, sonra da kalbini parçaladı.


Öne doğru yığılarak ağırlığını bıçağa veren Idaho başını kaldırıp Stilgar'a bakarak sırıttı; öfkesi bir anda geçen Stilgar afalladı... içi buz kesti.


Idaho hırıltılı bir sesle, “Atreidesler için ikinci defadır ölüyorum,” dedi. “İkisinin de sebebi aynı.” İki yana doğru sendeledikten sonra taş zemine yüzüstü kapaklandı. Yarasından akan kan yayıldı.


Ucundan kan damlayan bıçağını indirip Idaho'nun cesedine bakan Stilgar derin, titrek bir nefes aldı. Arkasında da Javid'in cesedi yatıyordu. Cennet Rahmi Alia'nın kocasını kendi eliyle öldürmüştü. Bir Naib olarak onurunu koruduğunu, tarafsız olacağına söz verdiği bir yerde işlenen cinayetin intikamını aldığını söyleyebilirdi. Ama öldürdüğü adam Duncan Idaho’ydu. Ne derse desin, “hafifletici sebepler” ne olursa olsun, hiçbir şey bu gerçeği degistiremezdi. Alia, Stilgar'ın işlediği cinayeti içten içe onaylasa bile, görünüşü kurtarmak adına intikam almak zorundaydı. Sonuçta o da Fremen'di. Fremenleri yönetmek için tamamen Fremen gibi davranmalıydı.


Stilgar birden Idaho'nun “ikinci ölümüyle” tam da bunu hedeflediğini anladı.


Başını kaldırınca ikinci karısı Harah'nın afallamış yüzüyle karşılaştı; Harah'nın arkasında bir kalabalık toplanmıştı. Stilgar nereye baksa, gördüğü yüzlerde aynı ifade vardı: Şok ve bundan sonra olacakların bilinmesi.


Stilgar yavaşça doğruldu ve bıçağını yenine sildikten sonra kınına soktu. Etrafındaki kalabalığa dönüp sakin bir sesle konuştu: “Benimle gelecekler hemen eşyalarını toplasın. Çöle adam gönderin... solucan çağırsınlar.”


Harah, “Nereye gideceksin Stilgar?” diye sordu.


“Çöle.”


“Seninle geliyorum,” dedi Harah.


“Elbette geleceksin. Bütün karılarım benimle gelecek. Ganimet de. Onu hemen bul Harah. Çabuk.”


“Peki Stilgar... hemen.” Harah duraksadı. “Ya Irulan?”


“İsterse o da gelsin.”


“Peki kocacığım.” Ama Harah hâlâ duraksıyordu. “Gani'yi rehine olarak mı alacaksın?”


“Rehine mi?” Stilgar buna gerçekten şaşırmıştı. “Bak kadın...” Ayak ucuyla Idaho'nun cesedine hafifçe dokundu. “Eğer bu mentat haklıysa, Gani'nin tek umudu benim.” Oan Leto'nun uyarısını hatırladı: “Alia'dan sakın. Gani)i de alıp kaçmalısın.” 



    Fremenlerden sonra tüm gezegenbilimciler yaşamı enerjinin tezahürü olarak görüp baskın ilişkileri incelemeye başladı. Bilgi kırıntılarının bir araya getirilmesiyle ulaşılan genel kavrayış sayesinde, Fremenlerin ırksal bilgeliğine netlik kazandırıldı. Fremenlerin halk olarak sahip olduğu şeye her ulus sahip olabilir. Bunun için enerjiler arasındaki ilişkilerin farkına varmaları yeterlidir. Enerjinin olayların gidişatını kopyalayıp ileride tekrarladığını görmeleri yeterlidir.


-Arrakeen Felaketi Hariku’l-Ade tarafından alıntılanmıştır





Tuek Siyeçi, Sahte Yamaç'ın hemen içindeydi. Halleck siyeçin yüksek girişini gizleyen kaya çıkıntısının gölgesinde durmuş, içeridekilerin onu kabul edip etmeme konusundaki kararını öğrenmeyi bekliyordu. Dönüp kuzeye, çöle baktıktan sonra gözlerini grili mavili sabah göğüne çevirdi. Buradaki kaçakçılar onun, yani bir dışdünyalının solucan yakalayıp sürebilmesine çok şaşırmıştı. Ama Halleck de onların tepkisine aynı ölçüde şaşırmıştı. Sonuçta yaptığı iş, solucanların yakalanmasına defalarca tanık olmuş çevik biri için zor değildi.


Tekrar çöle baktı; gümüşi çölde kayalar ışıldıyor, suyun sihirli parmağıyla dokunduğu grili yeşilli tarlalar uzanıyordu. Birden bütün bunların enerjiyi, yaşamı içeren son derece kırılgan bir kap olduğu hissine kapıldı... değişimin yönünün aniden değişmesi her şeyin sonunu getirebilirdi.


Halleck böyle düşünmesinin sebebini biliyordu. Aşağıda, çölde gördüğü hareketli manzara yüzündendi. Ölü kumalabalıklarıyla dolu sandıklar, bu yaratıkların damıtılıp sularının alınması için telaşla siyeçe taşınıyordu. O sandıklarda binlerce kumalabalığı vardı. Dökülen sulara gelmişlerdi. Halleck'in aklından bin bir düşünce geçmesine sebep olan da bu dökülen sulardı.


Halleck aşağıda uzanan siyeç tarlalarına ve onları çevreleyen kanâta baktı; kanâtın değerli suyu artık akmıyordu. Halleck taş kanâtta açılmış delikleri görmüştü; kanâtın suyu bu deliklerden kuma akmıştı. O delikler nasıl açılmıştı? Kanâtın en zayıf kısımlarında yirmi metreye ulaşan yarıklar vardı; buralarda kumun suyu emmesi yüzünden çukurlar oluşmuştu. Özellikle bu çukurlar kumalabalığı kaynıyordu. Siyeç çocukları bu kumalabalıklarını öldürüyor, yakalıyordu.


Tamirat ekipleri kanâtın parçalanmış kısımlarını onarmaya uğraşıyordu. Diğer ekipler de en susuz kalmış bitkileri azar azar sulamaktaydı. Tuek'in rüzgârkapanının altındaki dev sarnıç kapatılmış, böylece hasarlı kanâta su akışı kesilmişti. Güneş enerjisiyle çalışan pompalar da durdurulmuştu. Bitkiler kanâtın altında oluşmuş, giderek küçülen su birikintilerinden sulanıyor, ayrıca siyeçteki sarnıçtan da su taşınıyordu.


Havanın giderek ısınması yüzünden, Halleck'in arkasındaki kapımührünün metal çerçevesi çatırdadı. Halleck bu ses gözlerini harekete geçirmişçesine kanâtın en uzak kıvrımına, suyun çöle en çok aktığı yere baktı. Siyeçin umut dolu bahçe planlamacıları oraya özel bir ağaç ekmişti; kanât kısa sürede onarılmazsa o ağaç kuruyacaktı. Halleck kum ve rüzgâr tarafından hırpalanmış söğüt ağacının acizce sarkmış yapraklarına baktı. Onun gözünde bu ağaç hem kendisinin hem de Arrakis'in şimdiki durumunu simgeliyordu.


İkimiz de buraya yabancıyız.


Siyeçtekilerin kararı gecikmeye başlamıştı ama sonuçta onun gibi iyi bir savaşçı her zaman işlerine yarardı. Kaçakçıların iyi savaşçılara daima ihtiyacı olurdu. Ama Halleck onlara fazla bel bağlamıyordu. Zamane kaçakçıları, yıllar önce Dük'ü yenildiğinde ve derebeyliği dagildiginda Halleck’e kucak açan kaçakçılar gibi değildi. Hayır, bunlar yeni kuşaktı ve kısa yoldan köşeyi dönme peşindeydiler.


Halleck aciz söğüt ağacına tekrar odaklandı. Birden şunu fark etti: İçinde yaşadığı bu yeni gerçekliğin fırtınaları hem kaçakçıları hem de dostlarını mahvedebilirdi. Tarafsız kalmaya çalışan Stilgar'ı ve Alia'ya sadık kalan tüm kabileleri de mahvedebilirdi. Hepsi de koloni halklarına dönüşebilirdi. Halleck buna daha önce de tanık olmuştu; özellikle de kendi gezegeninin başına gelenlerden biliyordu. Şehirli Fremenlerin tavırları, banliyölerin hali ve bu kaçakçı ininde bile hâkim olan bariz taşra siyeçi havası, böyle bir şeyin olabileceğini açıkça gösteriyordu. Kırsal kesimler, şehirlerin kolonileri haline gelmişti. Halk rahat bir boyunduruk altında yaşamayı öğrenmişti; bunun sebebi açgözlülükten çok batıl inançlardı. Burada bile, hatta özellikle burada, insanlar hür değil köle bir halk gibi davranıyordu. Savunmacı, sinsi ve ketumdular. Her türlü otoriteye, Naiplik Hükümeti'ne, Stilgar'a, hatta kendi meclislerine bile karşıydılar...


Halleck, Onlara güvenemem, diye düşündü. Onları kullanabilir ve başkalarına karşı duydukları güvensizliği besleyebilirdi, o kadar. Ne acıydı. Geçmişteki o bağımsız insanlar artık yoktu. Eski âdetler basmakalıp sözlere dönüşmüş, kaynakları unutulmuştu.


Alia işini gerçekten de iyi yapmıştı; itiraz edenleri cezalandırıp işbirlikçileri ödüllendirmiş, İmparatorluk kuvvetlerinin yerini sik sık değiştirerek ana kuvvetlerinin yerini gizlemişti. Ayrıca sürüyle casusu vardı! Yeryüzü tanrıları adına, kim bilir kaç casusu vardı!


Halleck, Alia'nın düşmanlarını zayıflatmakta kullandığı hamle ve karşı hamle taktiğinin ölümcül ritmini neredeyse gözünde canlandırabiliyordu.


Fremenler koyun olmayı sürdürürse Alia kazanacak, diye düşündü. Arkasındaki kapımührü gicirdayarak açıldı. Melides adlı bir siyeç görevlisi dışarı çıktı. Tıknaz bir adamdı; damıtıcıgiysisi, çırpı gibi bacaklarının üstünde sukabağına benzeyen gövdesini iyice çirkin gösteriyordu.


“Kabul edildin,” dedi Melides.


Halleck adamın sesindeki sinsiliği fark etti. Demek burada ancak bir süreliğine kalabilecekti.


Topterlerinden birini çalana kadar kalsam yeter, diye düşündü.


“Meclisinize müteşekkirim,” dedi. Bu siyeçe adını veren Esmar Tuek'i düşündü; çok eskiden, birilerinin ihaneti yüzünden ölmüş olan Esmar bu Melides'i görse anında boğazını kesiverirdi. 



    Geleceğe dair olasılıkları azaltan yollar ölümcül bir tuzağa dönüşebilir. İnsanlar bir labirentin içinde yol aramıyor; karşılarında uzanan, eşsiz fırsatlarla dolu engin ufka göz gezdiriyorlar. Labirentin dar bakış açısı ancak burunlarını kuma gömen yaratıklara uygundur. Cinsel kökenli eşsizlik ve farklılıklar türlerin yaşamını korur.


—Uzay Loncası Elkitabı





Alia küçük görüşme odasının tavanına bakarak, “Neden üzülmüyorum?” diye kendine sordu. On beş adım boyunda ve on adım eninde olan odanın iki uzun ve dar penceresinden, Kalkan Duvarı'ndaki Arrakeen evlerinin çatıları görülüyordu.


Vakit neredeyse öğlen olmuştu. Güneş ışınları şehrin kurulduğu panı kavuruyordu.


Alia gözlerini indirerek Buer Agarves'e baktı. Bu adam eskiden Tabr Siyeçi'ne mensupken, şimdi Tapınak muhafızlarının başı Zia'nın yaveriydi. Agarves, Javid ile Idaho'nun öldükleri haberini getirmişti; dalkavuklar, yaverler ve muhafızlardan oluşan bir kalabalık onunla birlikte içeri girmişti... dışarıda daha da fazlası bekliyordu; Agarves'in getirdiği haberi hepsinin öğrendiği belliydi.


Arrakis'te kötü haber çabuk yayılırdı.


Agarves ufak tefek bir adamdı; yüzü bir Fremen'e göre fazla toparlak, neredeyse çocuksuydu. Su şişmanı yeni nesildendi. Alia ona baktığında iki farklı yüz görüyordu: Biri mat çivit mavisi gözlü, kaygısı dudaklarının çevresinden okunan, ciddi bir yüzdü; diğeriyse haz düşkünü ve kırılgan, insanı tahrik edecek kadar kırılgan bir yüzdü. Alia özellikle Agarves'in dolgun dudaklarına bayılıyordu.


Vakit henüz öğlen bile değildi ama Alia etrafındaki afallamış insanların suskunluğunda günbatımı havası seziyordu.


Idaho gün batarken ölmeliydi, diye düşündü.


“Nasıl oluyor da bana bu haberi sen getiriyorsun Buer?” diye sordu; Agarves'in yüzünde beliren dikkatli ve ihtiyatlı ifadeye dikkat etti.


Agarves yutkunmaya çalıştıktan sonra boğuk bir fısıltıyla konuştu: “Hatırlarsanız Javid ile birlikte gitmiştim. Sonra... Stilgar beni size yolladı; size son kez itaat ettiğini söylememi istedi.”


Alia, “Son kez mi itaat etmiş?” diye tekrarladı. “Ne demek şimdi bu?”


Agarves yalvaran bir sesle, “Bilmiyorum Leydi Alia,” dedi.


Alia, “Gördüklerini tekrar anlat,” diye emrederken kendi soğukkanlılığına şaşırdı.


“Şey...” Agarves başını kaygıyla oynatarak yere, Alia'nın ayaklarının dibine baktı. “Kutsal Eş'in naaşının merkez geçitte, yerde yattığını gördüm; Javid'in cesedi de biraz ilerideki yan koridorda yatıyordu. Kadınlar onları Huanui için hazırlamaya çoktan başlamıştı.”


“Stilgar bunları görmen için seni oraya çağırdı ha?”


“Evet Leydim. Beni oraya Stilgar çağırdı. Siyeçteki ulağı Kambur Modibo'yu göndererek çağırdı. Ama Modibo yolda bana bu konuda hiçbir şey anlatmadı. Stilgar'ın beni görmek istediğini söyledi, o kadar.”


“Oraya gittiğinde kocamın naaşının yerde yattığını gördün, öyle mi?”


Agarves bir an Alia'ya baktıktan sonra gözlerini tekrar indirdi ve başıyla onayladı. “Evet Leydim. Biraz ileride de Javid'in cesedi yatıyordu. Stilgar bana... şey... Kutsal Eş'in Javid'i öldürdüğünü söyledi.”


“Kocamı da Stilgar'ın öldürdüğünü söylüyorsun...”

“Bunu bana kendi ağzıyla söyledi Leydim. Kutsal Eş'in onu bile bile kızdırdığını, onu öldürmesi için kışkırttığını söyledi.”


Alia, “Bile bile kızdırmış demek,” dedi. “Nasıl kızdırmış?”


“Söylemedi. Hiç kimse söylemedi. Sordum ama söylemediler.” |


“Sonra da Stilgar seni buraya, bunları anlatman için gönderdi, öyle mi?”


“Evet Leydim.”


“Yapabileceğin hiçbir şey yok muydu peki?”


Agarves diliyle dudaklarını ıslattıktan sonra, “Stilgar öyle emretti Leydim,” dedi. “Onun siyeçindeydim.”


“Anlıyorum. Sen de her zaman Stilgar'a itaat edersin.”


“O eskidendi Leydim, Stilgar beni azat etmeden önceydi.”


“Yani seni hizmetime göndermesinden önceydi, değil mi?”


“Artık sadece size itaatediyorum Leydim.”


“Sahi mi? Peki Buer, sana Stilgar'ı, eski Naib'ini öldürmeni emretsem, yapar mısın?”


Agarves, Alia'nın gözlerine kararlı bir ifadeyle baktı. “Siz emrederseniz yaparım Leydim.”


“Emrediyorum. Nereye gittiği hakkında bir fikrin var mı?”


“Çöle gittiğini biliyorum o kadar Leydim.”


“Yanına kaç adam aldı?”


“Sanırım adamlarının yarısını.”


“Yanına Ganimet ile Irulan'ı da aldı ha!”


“Evet Leydim. Onunla gidenler yanlarına karılarını, çocuklarını ve eşyalarını da aldı. Stilgar herkese seçme şansı tanıdı; onunla gelmek istemeyenleri azat edeceğini söyledi. Çoğu azat edilmeyi seçti. Yeni bir Naib seçecekler.”


“Yeni Naiblerini ben seçeceğim! Yeni Naib sen olacaksın, Buer Agarves... bana Stilgar'ın kellesini getirdiğin gün.”


Bu Fremen âdetlerine de uygundu. Lideri dövüşte yenen lider olurdu. “Emredersiniz Leydim. Yanıma kaç adam...”

“Zia'yla konuş. Arama işi için sana fazla topter veremem. Onlara başka yerlerde ihtiyacımız var. Ama yeterince savaşçın olacak. Stilgar kendi onuruna leke sürdü. Sana seve seve hizmet edecek bir sürü kişi bulabilirsin.”


“Öyleyse işe başlıyorum Leydim.”


“Bekle!” Alia onu bir an süzdü. Bu kırılgan çocuğu kime gözetletmeliydi acaba? Agarves kendini kanıtlayana dek sıkı göz hapsinde tutulmalıydı. Neyse, Zia birini seçerdi.


“Gidebilir miyim Leydim?”


“Gidemezsin. Stilgar'ı nasıl yakalamayı düşündüğünü baş başa, etraflıca konuşmalıyız.”Alia elini yüzüne götürdü. “Sen intikamımı alana dek yas tutmayacağım. Bana birkaç dakika ver; kendimi toplayayım.” Elini indirdi. “Hizmetçilerden biri sana yolu gösterir.” Hizmetçilerinden birine gizlice işaret etti, sonra da yeni oda hizmetçisi Shalus'a, “Getirmeden önce iyice yıkayıp parfümleyin,” diye fısıldadı. “Solucan kokuyor.”


“Peki hanımım.”


Alia dönüp, öyle hissetmediği halde kederliymiş gibi yaparak yatak odasına koştu. Odaya girip kapıyı kapatınca da tepinerek küfretmeye başladı.


Lanet olası Duncan! Neden? Neden? Neden?


Idaho'nun bu işi planlı olarak yaptığını seziyordu. Idaho, Javid'i öldürmüş, sonra da Stilgar'ı bile bile kızdırmıştı. Demek ki Alia'nın Javid ile olan ilişkisinden haberdardı. Bütün bunlarla Duncan Idaho ona son bir mesaj göndermişti.


Alia yatak odasında tepine tepine dolanıyordu. Lanet olası! Lanet olası! Lanet olası!


Sonuç olarak Stilgar yanına Ganimet ile Irulan'ı da alarak asilerin tarafına geçmişti.


Topunun canı cehenneme!


Tepinirken yerdeki bir metal parçasına basınca Alia'nın canı yandı. Acıyla haykırarak yere baktığında, ayağına metal bir kemer tokasının batmış olduğunu gördü. Eğilip yerden aldığı kemer tokasina bakınca dona kaldı. Dük Leto Atreides'in kılıçustası Duncan Idaho'ya Caladan'da armağan ettiği, gümüş ve platinden yapılma, eski kemer tokasıydı bu. Alia bu tokayı Duncan'ın belinde birçok kez görmüştü. Duncan onu buraya bırakmıştı demek.


Alia'nın parmakları kemer tokasını sımsıkı kavradı. Idaho bunu gitmeden önce bırakmıştı...


Alia tüm Fremenler gibi asla ağlamamaya koşullandırıl!dığı halde, birden gözlerinden yaşlar boşandı. Ağzı çarpılıp kaldı ve başının içinde eski savaşın tekrar başladığını, el ve ayak parmaklarının uçlarına dek yayıldığını hissetti. Kendini iki kişi gibi hissetti. Biri bedeninin kasılmalarına şaşkın bir halde bakıyordu. Diğeriyse göğsüne yayılan derin hüzne kendini bırakmış, hüngür hüngür ağlıyordu. İçindeki Şaşkın Kişi huysuzca sordu: “Kim ağlıyor? Ağlayan kim? Şimdi kim ağlıyor?”


Ama Alia'nın gözyaşlarını hiçbir şey durduramadı; göğsürnü yakan acı, vücudunu harekete geçirip yatağa fırlattı.


Ama o diğer kişi hâlâ derin bir şaşkınlıkla soruyordu: “Kim ağlıyor? Ağlayan kim?” 



    II. Leto bu eylemler sayesinde kendini evrim zincirinden çıkardı. Bu kopuş eylemini bilerek yaptı ve, “Bağımsız olmak ayrılmaktır,” dedi. İkizlerin her ikisi de bir ölçüm süreci, yani insan kökenlerine ne kadar uzak olduklarını anlamanın bir yolu olan hafızanın gereklerinin ötesini görüyordu. Ama asıl cesareti II. Leto gösterdi; o gerçek bir yaratının yaratıcısından bağımsız olduğunu anlamıştı. Evrim sürecine uymayı reddetti ve, “Bu da beni insanlıktan giderek uzaklaştıracaktır,” dedi. Bunun ne anlama geldiğini biliyordu: Hayatta gerçekten kapalı bir sistem olamayacağını biliyordu.


-HÂRİKU'L-ÂDE

Kutsal Dönüşüm







Parçalanmış kanâtın ardındaki ıslak kumda kaynaşan böceklerle beslenen birçok kuş vardı: Papağanlar, saksağanlar, alakargalar. Burası eskiden bazalt zemine kurulmuş bir cedideydi, yeni kentlerin sonuncusuydu. Şimdiyse terk edilmişti. Bu sabah metruk siyeçin ekinliklerinin ardındaki bölgeyi incelemeye çıkmış olan Ganimet bir hareket algıladı; o tarafa bakınca bir grup geko kertenkelesi gördü. Az önce de cedidenin balçık duvarlarından birine tünemiş bir gila ağaçkakanı görmüştü.


Ganimet burayı siyeç olarak görse de, aslında kumulları uzak tutmak için ekili alanlarla çevrelenmiş ve balçıkla sıvanmış alçak tuğla duvarlardan ibaret bir yerdi. Burası Tanzerouft'ta, Sihaya Sırtı'nın altı yüz kilometre güneyindeydi. Onaracak insan olmayınca bakımsız kalan siyeç un ufak olarak çöle karışmaya başlamıştı bile; duvarları rüzgârların savurduğu kumlarla aşınmış, bitkileri ölmüş, ekim alanlarının toprağı kızgın güneşin altında çatlamıştı.


Ama kırık kanâtın ardındaki kum hâlâ ıslaktı; bu alçak rüzgârkapanının hâlâ çalıştığını gösteriyordu.


Kaçaklar Tabr'dan kaçtıktan sonra aylar boyunca, Çöl İblisi'nin yaşanmaz hale getirdiği böyle birkaç yerde gizlenmişti. Kanâtın birileri tarafından parçalandığı açıkça belli olsa da Ganimet, Çöl İblisi'nin varlığına inanmıyordu.


Arada sırada karşılaştıkları asi baharat avcılarından kuzeyde olup bitenlere dair haberler alıyorlardı. Birkaç topterin -biri en fazla altı demişti- Stilgar'ı aradığı söyleniyordu ama Arrakis büyüktü ve çölde gizlenmek kolaydı. Stilgar ile yanındakileri öldürmekle görevli bir timin de onları aradığı ama eski Tabrlı Buer Agarves'in komutasındaki bu timin başka görevler sebebiyle sık sık Arrakeen'e döndüğü söylenmekteydi.


Asilerin söylediğine göre, onların adamlarıyla Alia'nın askerleri arasında pek çatışma olmuyordu. Çöl İblisi'nin rastgele yaptığı saldırılar Alia ile Naibleri yeterince meşgul etmekteydi. Kaçakçılar bile Çöl İblisi'nin saldırısına uğramıştı ama yine de başına ödül konan Stilgar'ı çölde aradıkları söyleniyordu.


Stilgar grubunu cedideye evvelki gün, günbatımından hemen önce getirmişti; burayı şaşmaz Fremen burnu sayesinde, su kokusundan bulmuştu. Yakında güneye, palmiyeliklere gideceklerine söz vermişti ama belirli bir tarih vermekten kaçınıyordu. Başına konan ödül eski zamanlarda gezegen satın almaya yetecek kadar büyüktü ama Stilgar dünyanın en mutlu ve kaygısız insanı gibi görünüyordu.


“Burası tam bize göre bir yer,” demiş ve rüzgârkapanının hâlâ çalıştığını söylemişti. “Dostlarımız bize bir miktar su da bırakmış.”


Artık altmış kişiden oluşan küçük bir gruptular. Yaşlılar, hastalar ve küçük çocuklar güneydeki palmiyeliklere, güvenilen akrabaların yanına gönderilmişti. Geride sadece en dayanıklılar kalmıştı, ki onların da kuzey ve güneyde birçok dostu vardı.


Ganimet, Stilgar'ın gezegene olanlar üstüne konuşmaktan kaçınmasının sebebini merak etti. Stilgar olanları görmüyor muydu? Kanâtlar parçalandıkça Fremenler kuzey ve güneydeki eski yerleşim bölgelerine geri çekiliyordu. Bu da İmparatorluk'a olan şeyin bir göstergesi olabilirdi ancak. Bir durum diğerinin yansımasıydı.


Ganimet damıtıcı-giysi yakasından içeri elini sokarak mühür kapaklarını yeniden kapadı. Tüm kaygılarına karşın burada kendini oldukça özgür hissediyordu. İçindeki hayatlar artık canını sıkmıyordu, her ne kadar zaman zaman bilincine onların anılarının sızdığını hissetse de. O anılar sayesinde çölün bu kısmının eski halini, ekolojik dönüşüm hareketinin başlamasından önceki halini biliyordu. Bir kere burası o zamanlar daha susuz bir yerdi. Rüzgârkapanı bakım görmemesine karşın hâlâ çalışıyordu, çünkü artık havadaki nem miktarı artmıştı.


Eskiden çölün bu kısmından uzak duran birçok yaratık artık buralarda yaşamaya başlamıştı. Gruptaki birçok kişi civardaki gün ışığı baykuşlarının bolluğundan dem vurmuştu. Ganimet şimdi bile etrafta karıncakuşları görüyordu. Parçalanmış kanâtın ucundaki ıslak kumda kaynaşan böcekleri dans ederek yiyorlardı. Buralarda porsuklar tek tük görülse de kanguru farelerinin sayısına bereketti.


Yeni kuşak Fremenleri batıl inançlardan kaynaklanan korkular yönetiyordu ve Stilgar da onlardan farklı değildi. Bu cedide, kanâtı on bir ay içinde beşinci kez parçalandıktan sonra çöle geri verilmişti. Çöl İblisi'nin verdiği hasarı dört kez onarmış ama yedek suları tükenmeye yüz tutunca artık beşinci bir saldırı riskini göze alamaz hale gelmişlerdi.


Tüm cedidelerde ve eski siyeçlerin çoğunda da durum aynıydı. Dokuz yeni yerleşim merkezinden sekizi terk edilmişti. Eski siyeç topluluklarının çoğunun nüfusu görülmedik ölçüde artmıştı. Çöl bu yeni döneme girdikçe Fremenler de eski âdetlerine geri dönüyordu. Her şeyde alamet arar olmuşlardı. Tanzerouft dışında her yerde solucanlar azalıyor muydu? Çünkü Şeyh Hulud öyle istemişti! Ölü solucanlara rastlanıyordu ama ölmelerinin sebebi bilinmiyordu. Solucanlar öldükten sonra hızla dağılarak çölün tozuna karışırdı ama Fremenlerin rastgeldiği devasa leşler görenleri dehşete düşürüyordu.


Stilgar'ın grubu da geçen ay böyle bir solucan ölüsü görmüştü ve kapıldıkları kötülük hissinden kurtulmaları tam dört gün sürmüştü. Leşten ekşi ve zehirli bir çürük kokusu yayılıyordu. Çürümekte olan devasa leşi çok büyük bir baharat püskürtüsünün üstünde bulmuşlardı; baharatın neredeyse tamamı kullanılmaz haldeydi.


Ganimet gözlerini kanâttan tekrar cedideye çevirdi. Tam karşısında yıkık bir duvar vardı; bu duvar eskiden bir müstemali, yani küçük bir ek bahçeyi çevreliyordu. Ganimet orayı şüpheciliği ve merakı sebebiyle araştırınca taş bir kutunun içinde yassı, mayasız baharat somunları bulmuştu.


“Fremenler yenebilecek şeyleri asla geride bırakmaz,” diyen Stilgar somunları imha etmişti.


Ganimet, Stilgar'ın yanıldığından şüpheleniyordu ama sonuçta tartışmaya veya riske girmeye değecek bir mesele değildi bu. Fremenler değişiyordu. Eskiden doğal ihtiyaçlarını karşılamak amacıyla beledde serbestçe gezinir, su ve baharat arayıp ticaret yaparlardı. Hayvanların davranışlarını alarm niyetine kullanırlardı. Ama hayvanların davranışları değişip yeni ve tuhaf ritimler kazanırken, Fremenlerin çoğu da Kalkan Duvarı'nın kuzeyindeki eski mağara şehirlerine doluşmuştu. Artık Tanzerouft'ta baharat avcıları pek görülmüyordu ve sadece Stilgar'ın grubu eski yöntemlerle hareket ediyordu.


Ganimet, Stilgar'a ve onun Alia'ya karşı duyduğu korkuya güveniyordu. Irulan da artık Stilgar'ı desteklemeye başlamış ve Bene Gesseritlerin tuhaf vecizelerini tekrarlayıp durmaya geri dönmüştü. Ama çok uzaktaki Salusa'da Farad'n hâlâ hayattaydı. Ganimet eninde sonunda onunla hesaplaşacaktı.


Başını kaldırıp grimsi gümüşi sabah göğüne baktı; aklından sorular geçiyordu. Kimden yardım alabilirdi? Her yerde görüp fark ettiği tüm olup biten şeyleri anlattığında kendisini dinleyecek kişiyi nerede bulabilirdi? Leydi Jessica'nın hâlâ Salusa'da olduğu söyleniyordu. Alia ise tahta kurulup şişmanlayan ve gerçeklikten giderek daha fazla kopan bir yaratık haline gelmişti. Gurney Halleck ortalarda yoktu ama bir yerlerde görüldüğüne dair haberler geliyordu sürekli. Vaiz de sırra kadem basmış, kâfirce vaazları unutulmaya yüz tutmuştu.


Ve Stilgar.


Ganimet yıkık duvarın ötesine, sarnıcın onarılmasına yardım eden Stilgar'a baktı. Stilgar oynadığı “çölün iradesi” rolüne bayılıyordu; başına konan ödül de her ay artmaktaydı.


Artık her şey saçmaydı. Her şey.


Kanâtları sahte idollermiş gibi parçalayıp çölün kumlarına devirebilen bu yaratık, bu Çöl İblisi kimin nesiydi? Saldırgan bir solucan mıydı? Yoksa isyana katılmış üçüncü bir asi güç... yani bir topluluk muydu? Solucan olduğuna kimse inanmıyordu; solucan olsa, kanâtın dökülen suyu onu öldürürdü. Fremenlerin çoğu, Çöl İblisi'nin aslında Alia'nın Mehdilik hükümetini devirip Arrakis'i eski haline döndürmeye çalışan devrimci bir topluluk olduğuna inanıyordu. Bunun iyi bir şey olacağını söylüyorlardı. Kendi vasatlıklarını savunmaktan başka pek bir şey yapmayan açgözlü rahiplerden kurtulmak iyi olurdu. Muad'Dib'in benimsediği gerçek dine dönülmeliydi.


Ganimet titreyerek, derin derin iç geçirdi. Ah Leto, diye düşündü. İyi ki yaşayıp da bu günleri görmedin diyesim geliyor. Keşke ben de sana katılabilsem ama bıçağım henüz kanlanmadı. Alia ve Farad'n. Farad'n ve Alia. Artık Alia'yı bir iblis, Eski Baron yönetiyor ve buna göz yumulmamalı.


Cedidenin duvarları arasından çıkan Harah kumda düzenli adımlarla yürüyerek yaklaştı. Ganimet'in karşısına gelince durup sert bir sesle, “Burada tek başına ne yapıyorsun?” diye sordu.


“Burası tuhaf bir yer Harah. Gitmeliyiz.”


“Stilgar burada biriyle buluşacakmış; onu bekliyor.”


“Ya? Bana söylemedi.”


“Sana neden her şeyi söylesin ki? Maku?” Harah, Ganimet'in cüppesinin altındaki, karnını şişkin gösteren su torbasına hafifçe vurdu. “Büyüyüp kadın oldun da hamile mi kaldın?”


“Sayısız kez hamile kaldım,” dedi Ganimet. “Bana çocuk muamelesi yapma!”


Ganimet'in sesindeki öfke Harah'yı bir adım geriletti.


Ganimet cedideyi ve orada çalışan Stilgar ile adamlarını göstererek, “Hepiniz aptalsınız,” dedi. “Sizinle gelmemeliydim.”


“Gelmesen ölürdün.”


“Olabilir. Ama sizler burnunuzun ucunu bile göremiyorsunuz! Stilgar burada kiminle buluşacak?”


“Buer Agarvesile.”


Ganimet hayretle bakakaldı.


Harah, “Kızıl Uçurum Siyeçi'ndeki arkadaşları onu gizlice buraya getirecek,” diye açıkladı.


“Alia'nın minik oyuncağını mı?”


“Getirilirken gözleri bağlanacak.”


“Stilgar buna gerçekten inanıyor mu?”


“Bu ateşkes görüşmesini Buer istedi. Tüm şartlarımızı da kabul etti.”


“Benim neden haberim olmadı peki?”


“Stilgar karşı çıkacağını biliyordu da ondan.”


“Tabii karşı çıkarım... Delilik bu!” Harah kaşlarını çattı. “Unutma ki Buer...”


Ganimet öfkeyle, “Akrabası” dedi. “Stilgar'ın kuzeninin torunu. Biliyorum. Ama unutma ki Farad'n da benim akrabam ve onun kanını dökeceğim. Onunla karşılaştığımda aramızdaki kan bağının bıçağımı durduracağını mı sanıyorsun?”


“Distrans mesajı aldık. Buer'in grubu takip edilmiyormuş.”


Ganimet, “Bu işin sonu kötü olacak Harah,” diye fısıldadı. “Buradan hemen gitmeliyiz.”


Harah, “Alamet mi gördün?” diye sordu. “Gördüğümüz o solucan leşi! Yoksa o...”


Ganimet öfkeyle, “O solucanı rahmine sok, sonra da git başka bir yerlerde doğur!” diye bağırdı. “Burayı da, o görüşme meselesini de sevmedim. Bu yetmez mi?”


“Bunu Stilgar'a söyleyeceğim...”


“Kendim söylerim!” Ganimet hışımla geçip giderken Harah onun arkasından, kötülüğü kovmak için solucan boynuzu hareketi yaptı.


Ama Stilgar, Ganimet'in kaygılarına gülmekle yetindi ve ona çocukmuş gibi davranarak, gidip kumalabalığı aramasını söyledi. Ganimet cedidenin metruk evlerinden birine Öfkeyle dalıp bir köşede çömelerek sakinleşmeye çalıştı. Öfkesi kısa sürede dindi; içindeki hayatların kımıldandığını hissederken, birinin şöyle dediğini hatırladı: “Onları hareketsiz kılabilirsek, işler planladığımız gibi yürür.”


Ne tuhaf bir düşünce.


Ama bunu kimin söylediğini hatırlamıyordu. 



    Muad'Dib mirasından mahrum bırakılmış biri olarak, çağlar boyu kendisinin durumuna düşmüş herkes adına konuşmuştu. Bireyi inanmaya yöneltildiği şeylere, doğru bildiği her şeye yabancılaştıran korkunç haksızlığa karşı haykırmıştı.


-HÂRİKU'L-ÂDE


Mehdilik, Bir Analiz





Gurney Halleck, Shuloch Dağı'nda, baharat lifinden yapılmış bir kilimin üstünde, yanında balisetiyle oturmaktaydı. Aşağısındaki kapalı havza, bitki diken işçilerle doluydu. Kovulmuşların eskiden solucanları baharat iziyle tuzağa düşürmekte kullandığı kumlu rampa şimdi yeni bir kanâtla kapatılmıştı. Bitkiler yamaçtaki toprağın kaymaması için aşağı dikiliyordu.


Öğle yemeği vakti gelmek üzereydi; Halleck burada bir saatten fazladır tek başına oturmuş düşünüyordu. Aşağıda çalışan insanlar görüyordu ama aslında gördüğü her şey melanja dairdi. Leto yakında baharat üretiminin Harkonnen yıllarındaki azami üretimin onda birine kadar düşüp sabitleneceğini tahmin etmişti. İmparatorluk'taki baharat stoklarının değeri hızla, katlanarak artıyordu. Metulli Hanedanı'nın Novebruns Gezegeni'nin yarısını üç yüz yirmi bir litreye sattığı söyleniyordu.


Kovulmuşlar başlarında iblis varmış gibi çalışıyordu, ki belki gerçekten de vardı. Her yemekten önce yüzlerini Tanzerouft'a çevirerek Şeyh Hulud'un bedenlenmiş haline dua ediyorlardı. Leto'yu öyle görüyorlardı; Halleck gelecekte tüm insanlığın Leto'yu öyle göreceğini tahmin ediyordu. Bundan pek hoşlanmıyordu. Leto, Halleck ile Vaiz'i buraya, Halleck'in çaldığı topterle getirdiğinde efsaneyi başlatmıştı. Shuloch kanâtını çıplak elleriyle parçalayan Leto koca koca kaya parçalarını havaya, elli metreden fazla yukarıya fırlatmıştı. Kovulmuşlar onu durdurmaya kalkınca Leto ona ilk ulaşan kişinin başını sırf kolunu büyük bir hızla savurarak koparmıştı. Diğerlerini arkadaşlarının yanına fırlatıp atmış, silahlarını görünce kahkahalarla gülmüştü. Bir iblisin sesiyle haykırmıştı: “Ateş beni yakmaz! Bıçaklarınız bana zarar vermez! Ben Şeyh Hulud'un derisini taşıyorum!”


Kovulmuşlar o zaman onu tanımış, uçurumdan çöle atlayarak ellerinden kaçtığını hatırlamışlardı. Önünde secdeye durmuşlardı, Leto da onlara emirler vermişti: “Size iki misafir getirdim. Onlarla iyi ilgilenin, saygıda kusur etmeyin. Kanâtınızı tekrar inşa edin ve bir vaha bahçesi kurmaya başlayın. Bir gün burada yaşayacağım. Evimi siz hazırlayacaksınız. Artık baharat satmayın; topladığınız her kırıntıyı biriktirin.”


Leto emir vermeye devam ederken Kovulmuşlar onu korku dolu gözlerle ve huşu içinde titreyerek dinlemişti.


İşte Şeyh Hulud sonunda çölden çıkagelmişti.


Oysa Leto, Gare Ruden'deki küçük asi siyeçlerinden birinde, Ghadhean El-Fali'nin yanında kalan Halleck'i bulduğunda, geçirdiği bu dönüşüme dair hiçbir belirti sergilememişti. Leto kör arkadaşıyla birlikte çöldeki eski baharat yolundan, solucan sırtında gelmişti (oysa oralarda artık pek solucan yoktu). Kumdaki nem miktarının artması yüzünden, solucan zehirlenmesin diye sık sık yolu uzatmak zorunda kaldıklarını söylemişti. Geldiklerinde vakit öğleni biraz geçmişti; muhafızlar tarafından taş duvarlı görüşme odasına alınmışlardı.


Halleck o görüşmeyi hatırlıyordu.


“Demek Vaiz bu,” demişti.


Kör adamın çevresinde uzun adımlarla dolanıp onu incelerken, hakkında söylenenleri düşünmüştü. Siyeçte damıtıcı-giysi maskesini çıkardığından, adamın yaşlanmış yüzü ortadaydı; Halleck bu yüz hatlarını hafızasındaki simayla karşılaştırmıştı. Evet, bu adam sahiden de Leto'ya adını veren Eski Dük'e benziyordu. Bu benzerlik tesadüf müydü?


Halleck, Leto'yu bir kenara çekip, “Onun hakkında söylenenleri biliyor musun?” diye sormuştu. “Onun çölden dönen baban olduğunu söylüyorlar, biliyor musun?”


“Öyle söylentiler duymuştum.”


Halleck dönüp çocuğu süzmüştü. Leto'nun üstünde, yüzünü ve kulaklarını çevreleyen kısımları kıvrılmış, tuhaf bir damıtıcı-giysi vardı; bunun üstüne siyah bir cüppe geçirmiş ve kum botları giymişti. Buraya gelmesinin sebebi... ve bir kez daha kaçmayı nasıl başardığı hakkında açıklaması gereken çok şey vardı.


Halleck, “Vaiz'i neden buraya getirdin?” diye sormuştu. “Jacurutulular onlar için çalıştığını söylüyordu.”


“O eskidendi. Onu sana getirdim, çünkü Alia onu öldürmek istiyor.”


“Yani? Burası sığınağa mı benziyor sence?”


“Onun sığınağı sensin.”


Bu arada Vaiz yakında durup onları sakince dinlemiş ama konuşmanın gidişatıyla ilgilendiğine dair en ufak bir belirti sergilememişti.


“O bana iyi hizmet etti Gurney,” demişti Leto. “Atreides Hanedanı hizmetkârlarını yüzüstü bırakmama geleneğini tamamen terk etmedi.”


“Atreides Hanedanı mı?”


“Evet, ben Atreides Hanedanı'yım.”


Halleck soğuk bir sesle, “Babaannenin emrettiği sınavı tamamlamama fırsat vermeden Jacurutu'dan kaçtın,” demişti. “Şimdi nasıl oluyor da...”


“Bu adamın canını kendi canınmış gibi koruyacaksın.” Leto, Halleck'in gözlerinin içine bakarak, itiraz kabul etmez bir sesle konuşmuştu. Bene Gesseritlerin gözlem tekniklerinin birçoğunu Jessica'dan öğrenmiş olan Halleck, Leto'ya bakınca sakinlik ve özgüvenden başka bir şey görememişti. Ama Jessica'nın emirleri kesindi. “Babaannen eğitimini tamamlamamı ve zapt edilmediğine emin olmamı emretti.”


“Zapt edilmedim.” Leto bunu çok sakin bir sesle söylemişti.


“Neden kaçtın peki?”


“Namri ne yaparsam yapayım beni öldürme emri almıştı. Alia'dan emir alıyordu.”


“Gerçeğisöyleten misin yani?”


“Evet.” Leto yine sakin ve özgüvenli bir sesle konuşmuştu.


“Ganimet de öyle mi?”


“Hayır.”


O zaman Vaiz sessizliğini bozmuş, boş göz çukurlarını Halleck'e çevirip Leto'yu göstererek konuşmuştu: “Onu sınayabileceğini mi sanıyorsun?”


Halleck o adama bakmadan, “Ortadaki sorunu da bilmiyorsun, yol açabileceği sonuçları da; o yüzden bu işe karışma,” diye emretmişti.


“Sonuçlarını çok iyi biliyorum, merak etme,” demişti Vaiz. “Bir zamanlar ben de sınanmıştım... ne yaptığını bildiğini sanan yaşlı bir kadın tarafından. Ama aslında ne yaptığını bilmediği sonradan ortaya çıkmıştı.”


Halleck o zaman ihtiyara dönmüştü. “Sen de mi Gerçeğisöyletensin?”


“Herkes Gerçeğisöyleten olabilir, hatta sen bile,” demişti Vaiz. “İşin sırrı hislerin hakkında kendine dürüst olmakta. Bunun için de gerçeklerle barışık olmalısın.”


Halleck elini billurbıçağına götürerek, “Neden lafa karışıyorsun ki?” diye sormuştu. Kimdi bu Vaiz?


“Bu olaylar beni de ilgilendiriyor,” demişti Vaiz. “Annem kendi kanını sunağa koyabilir ama beni harekete geçiren güdüler farklı. Senin sorununu da anlıyorum.”

“Ya?” Halleck gerçekten meraklanmıştı.


“Leydi Jessica sana kurtla köpeği, zi’b ile kelp'i ayırt etmeni emretti, onun tanımına göre kurt, güçlü olup da gücünü kötüye kullanan kişidir. Ama kurtla köpek arasında öyle bir nokta vardır ki, ikisi birbirinden ayırt edilemez olur.”


“Gerçeğe yaklaştın,” diyen Halleck görüşme odasının giderek kalabalıklaştığını, insanların onları dinlemeye geldiğini fark etmişti. “Bunu nereden biliyorsun peki?”


“Çünkü bu gezegeni tanıyorum. Anlamadın mı? Şöyle düşün: Yeraltında kayalar, toprak, tortu, kum var. Bunlar gezegenin belleği, tarihinin tablosu. İnsanlar için de aynı şey geçerli. Köpekler kurtları hatırlar. Her evren bir varlık çekirdeği etrafında döner; bu çekirdek halkalar halinde anılarla çevrilidir, ta yüzeye dek.”


“Çok ilginç,” demişti Halleck. “Ama bütün bunların aldığım emirleri yerine getirmeme nasıl bir faydası olabilir?”


“İçinde bulunan geçmiş tablosunu gözden geçir. Hayvanların yaptığı şekilde iletişim kur.”


Halleck başını iki yana sallamıştı. Bu Vaiz denen adam tıpkı Atreidesler gibi etkileyici ve dobraydı, Ses'in gücünü kullandığı da belliydi. Halleck kalbinin küt küt atmaya başladığını hissetmişti. Yoksa söylenenler doğru muydu?


“Jessica torununun içinde yatanı ortaya çıkaracak nihai bir sınav yapılmasını istiyordu,” demişti Vaiz. “Oysa Leto'nun içini görmek için sınava gerek yok; bakan gözler için hep ortadaydı zaten.”


Halleck dönüp Leto'ya uzun uzun bakmıştı. Bunu istemsizce, karşı konulmaz güçlerin etkisiyle yapmıştı.


Vaiz anlamamakta direnen bir öğrenciye ders verir gibi anlatmaya devam etmişti: “Bu genç insan kafanı karıştırıyor, çünkü o tek bir varlık değil. O bir topluluk. Zor zamanlardan geçen her toplulukta olabileceği gibi, topluluğun herhangi bir üyesi yönetimi ele geçirebilir. Bu kişi her zaman iyi biri olmayabilir; böyleleri Hilkat Garibeliği öykülerine konu olmustur. Ama sen bu topluluğu yeterince incitmis durumdasin Gurney Halleck. Dönüşümün çoktan başladığını görmüyor musun? Bu delikanlı öyle bir içsel bütünlüğe ulaştı ki, artık bozulması mümkün değil. Gözlerim olmamasına rağmen ben bile bunu görebiliyorum. Önceden ona karşı çıkardım ama artık emrindeyim. O Şifacı.”


Halleck, “Kimsin sen?” diye sormuştu.


“Gördüğünden fazlası değilim. Bana bakma. Eğitmek ve sınamakla görevlendirildiğin kişiye bak. O hir kriz zamanında oluştu. Ölümcül bir ortamdan sağ kurtulmayı başardı. Şimdi de burada.”


Halleck ısrarla, “Kimsin sen?” diye sormuştu.


“Sözümü dinle... şu genç Atreides'e bak! Türümüzün ihtiyaç duyduğu nihai karşılık o. Sisteme eski işleyişin sonuçlarını geri verecek. Eski işleyişi ondan iyi bilen yok. Sen ise onu öldürmeyi düşünüyorsun!”


“Onu sınamakla görevlendirildim ve...”


“İyi ya işte, sınadın zaten!”


“O Hilkat Garibesi mi?”


Vaiz bezgince, sarsılarak gülmüştü. “Bene Gesserit zırvalarına inanmakta diretiyorsun. Onlar insanları uyutan efsaneler yaratır!”


Halleck, “Sen Paul Atreides misin?” diye sormuştu.


“Artık Paul Atreides diye biri yok. Ahlaki kaygıları yokmuş gibi yaparken aslında en yüce ahlak sembolü olmaya çalışan biriydi o. Sonunda tanrısız bir azize dönüştü; her sözü küfürdü. Böyle bir şeyi nasıl düşüne...”


“Çünkü onun sesiyle konuşuyorsun.”


“Şimdi de beni mi sınayacaksın? Dikkatli ol, Gurney Halleck.”


Halleck yutkunmuş, sonra da hâlâ yanlarında durarak onları sakince ve dikkatle seyreden Leto'ya bakmıştı. Vaiz “Sınanan kim?” diye sormuştu. “Sakın Leydi Jessica seni sınıyor olmasın, Gurney Halleck?” Bu fikirden fazlasıyla rahatsız olan Halleck, Vaiz'in sözlerinin kendisini bu kadar etkilemesine izin vermesinin sebebini merak etmişti. Ama Atreideslerin hizmetkârları, onların gizemli ve otokrat havası karşısında ister istemez itaat ederdi. Jessica'nın bunu açıklaması durumu daha da anlaşılmaz kılmıştı. Halleck birden kendi içindeki bir şeyin, şimdiye kadar ancak Jessica'dan aldığı Bene Gesserit eğitimiyle biraz değişen bir şeyin iyice değiştiğini hissetmişti. Hiddete kapılmıştı. Değişmek istemiyordu!


Vaiz, “Hanginiz tanrı rolü oynuyor ve neden” diye sormuştu. “Bu soruyu sadece mantıkla cevaplayamazsın.”


Halleck gözlerini Leto'dan ayırıp yavaşça dönerek kör adama bakmisti. Jessica ona kairitis dengesine, yani “yapmakla yapmamak” arasındaki dengeye ulaşmasını söyleyip dururdu. Bunun kelimesiz, sözsüz, kuralsız, savsız bir disiplin olduğunu söylerdi. Kast ettiği şey, Halleck'in içindeki kapsayıcı gerçeğin keskin kenarıydı. Kör adamın sesi, ses tonu ve tavırlarındaki bir şeyin Halleck'te uyandırdığı hiddet yerini giderek köreltici bir sakinliğe bırakmıştı.


“Soruma cevap ver,” demişti Vaiz.


Halleck, Vaiz'in sözlerini duyarken dikkatinin oraya, o âna ve gereklerine iyice odaklandığını hissetmişti. Evrendeki konumunu belirleyen tek şey dikkatiydi. Artık kesinlikle emindi. Karşısındaki Paul Atreides idi; ölmemiş ve geri dönmüştü. Ve bu çocuk olmayan çocuk, Leto... Bir kez daha Leto'ya bakan Halleck onu gerçekten görmüştü. Onun göz çevrelerindeki stres belirtilerini, duruşundaki hassas dengeyi, hareketsiz ağzından belli olan tuhaf mizah anlayışını görmüştü. Leto'nun üstüne ışık tutulmuştu sanki. O sırf durumu kabullenmekle uyuma ulaşmıştı.


“Söylesene Paul,” demişti Halleck. “Annen biliyor mu?”


Vaiz iç geçirmişti. “Rahibeler Birliği'ne göre uyuma ancak onu kabullenmekle ulaşılır.”


“Söylesene Paul,” demişti Halleck. “Annen biliyor mu?” Vaiz iç geçirmişti. “Rahibeler Birliği, hepsi öldüğümü sanıyor. Beni diriltmeye çalışma.”


Halleck hâlâ bakmadan sormuştu: “Ama Jessica neden böyle...”


“Yapması gerekeni yapıyor. Kendi yolunu çizerken başkalarının hayatını da kontrol ettiğini düşünüyor. İşte hepimiz böyle tanrıcılık oynarız.”


Halleck, “Ama yaşıyorsun,” diye fısıldamıştı; bunun anlamını tüm benliğiyle kavrayınca nihayet dönüp, kendisinden genç olmasına karşın çölde geçirdiği zaman yüzünden onun iki misli yaşında görünen bu adama bakmıştı.


Paul sert bir sesle, “Yaşamak dediğin nedir ki?” diye sormuştu.


Halleck dönüp, şüphe ve huşu içinde onları seyreden Fremenlere bakmıştı.


“Öğrendiğim dersi annem asla öğrenmek zorunda kalmadı.” Paul'ün sesiydi bu! “Tanrı olmak sonunda insanı sıkabilir ve küçültebilir. Özgür iradenin keşfedilmesi için yeterince sebep vardır zaten! Bir tanrı her şeyden kaçıp uyumak ve sadece rüyasındaki yaratıkların bilinçaltının yansımasında yaşamak isteyebilir.”


Halleck sesini yükselterek, “Ama yaşıyorsun!” demişti.


Paul eski dostunun sesindeki heyecana aldırmadan, “Bu delikanlıyı sahiden Meşed sınavında ablasıyla kapıştıracak mıydın?” diye sormuştu. “Ne korkunç bir saçmalık! Ne diyeceklerdi, biliyor musun? İkisi de, “Hayır, beni öldürün! O yaşasın!” diyecekti. Böyle bir sınavın sonu ne olurdu dersin? Yaşamak nedir sence Gurney?”


Halleck, “Hayır, sınav öyle olmayacaktı,” diye itiraz etmişti. Etraflarındaki Fremenlerin çemberi giderek daraltıp, Leto'yu umursamadan Paul'ü incelemelerinden hoşlanmamıştı.


Ama Leto araya girmişti. “Meselenin derinine bak baba.”


“Evet... evet...” Paul havayı koklarcasına başını kaldırmıştı. “Farad'n ile olacaktı!”

“Duyularımız yerine düşüncelerimizi izlemek ne kolay,” demişti Leto.


Onun ne demek istediğini anlamayan Halleck tam soracakken kolunda Leto'nun elini hissetmişti. “Sorma Gurney. Yoksa yine Hilkat Garibesi olduğumdan şüphelenebilirsin. Hayır! Olayları akışına bırakmalısın Gurney; zorlarsan yalnızca kendine zarar vereceksin.”


Ama Halleck şüphelenmeye başlamıştı bile. Jessica'nın uyarısını hatırlamıştı: “Rahimde doğanlar çok kurnazdır. Hayal bile edemeyeceğin numaraları vardır.” Halleck başını yavaşça iki yana sallamıştı. Paul! Yeryüzü tanrıları adına! Paul yaşıyor ve bir soru işareti olan oğluyla işbirliği yapıyordu!


Çevrelerindeki Fremenler artık arka planda bekleyemeyecek kadar çığrından çıkmıştı. Zorla aralarına girerek Halleck ile Leto'yu itip uzaklaştırmışlardı. Paul’e bağırarak sorular yağdırmışlardı: “Muad'Dib misin? Sahiden Muad'Dib misin? Onun söylediği doğru mu? Söyle!”


Paul onları iterek, “Beni sadece Vaiz olarak düşünmelisiniz, demişti. “Artik bir daha asla Paul Atreides ya da Muad'Dib olamam. Ne Chani'nin kocasıyım ne de İmparator'um.”


Güruh sorularına mantıklı bir yanıt alamazsa olacaklardan korkan Gurney tam harekete geçecekken Leto daha önce davranmıştı. Halleck, Leto'nun ne korkunç bir değişim geçirdiğini ilk o zaman fark etmişti. Leto boğa gibi, “Çekilin!” diye gürleyerek öne çıkmış ve koca koca Fremenleri tutup sağa sola savurmaya, yumruklayarak yere sermeye, dövmeye, ellerindeki bıçakları namlularından tutarak çekip almaya başlamıştı.


Bir dakikadan kısa süre sonra, hâlâ ayakta kalan Fremenler hayret ve korkuyla geri çekilip sessizce duvarlara yaslanmıştı. Leto babasının yanında durmuştu. “Şeyh Hulud konuştuğunda itaat etmelisiniz,” demişti.


Birkaç Fremen itiraza kalkışınca, Leto gülümseyerek oda kapısının önündeki koridorun köşesinden bir kaya parçası koparıp elleriyle un ufak etmişti. “Yoksa siyeçinizi başınıza yıkarım,” demişti.


Biri, “Çöl İblisi,” diye fısıldamıştı.


“Evet, kanâtlarınızı da parçalarım,” demişti Leto. “Buraya geldiğimizi kimseye söylemeyin... duyuyor musunuz?”


Korkmuş Fremenler başlarıyla onaylamıştı.


“Hiçbiriniz bizi görmediniz,” demişti Leto. “Hakkımızda tek kelime fısıldadığınızı duyarsam geri gelip sizi çöle susuz yollarım.”


Halleck, Fremenlerin elleriyle şeytan kovma hareketi olan solucan işaretini yaptığını görmüştü.


“Şimdi babamla ben yanımıza eski dostumuzu da alarak gidiyoruz,” demişti Leto. “Topterimizi hazırlayın.”


Leto daha sonra onları Shuloch'a getirmişti; yolda çabuk olmaları gerektiğini söylemiş, “Farad'n çok yakında buraya, Arrakis'e gelecek,” demişti. “Babamın dediği gibi, asıl sınavı o zaman göreceksin Gurney.”


Halleck, Shuloch Dağı'ndan aşağıya bakarken, kendine her gün sorduğu soruyu bir kez daha sordu: “Ne sınavı? Ne demek istedi?”


Ama Leto, Shuloch'tan ayrılmıştı; Paul de yanıt vermeyi reddediyordu. 



    Kilise ve devlet, bilimsel mantik ve iman, birey ve toplum, hatta ilerleme ve gelenek... Muad'Dib'in öğretisinde bütün bunlar uzlaştırılabilir. O bize uzlaşmaz zithklarin ancak insanların inançlarında yer aldığını öğretmiştir. Zamanın perdesini herkes açabilir. Geleceği geçmişte ya da hayal gücünüzde keşfedebilirsiniz. Bunu yapmakla da içsel varlığınızın bilincini geri kazanmış olursunuz. İşte o zaman evrenin tutarlı bir bütün olduğunu ve sizin de onun ayrılmaz bir parçası olduğunuzu kavrarsınız.

 -Vaiz'in Arrakeen'de yaptığı konuşmadan Hâriku'l-Âde tarafından alıntılanmıştır





Ganimet baharat lambalarının ışık çemberinin epey gerisinde oturmuş, Buer Agarves'e bakıyordu. Adamın tombul suratından ve oynak kaşlarından, sanki sözleri gizli bir müzikmiş gibi konuşurken ayaklarını dans edercesine kımıldatmasından hoşlanmamıştı.


Buraya Stil ile uzlaşmaya gelmedi, diye düşündü. Bunu adamın her sözünden ve hareketinden anlıyordu. Meclis çemberinden biraz daha uzaklaştı.


Her siyeçte böyle bir salon bulunurdu ama bu terk edilmiş cedidenin toplantı salonunun tavanının basıklığı Ganimet'i rahatsız etmişti. Stilgar'ın gruburidaki altmış kişi ve Agarves ile gelmiş dokuz kişi, salonun bir ucunu ancak dolduruyorlardı. Baharat yağı lambalarının ışığı, tavanı destekleyen alçak kirişlerden yansıyordu. Işık duvarlarda dans edercesine dalgalanan gölgeler oluştururken, içeriye tarçın kokusuyla birlikte keskin kokulu duman dolmuştu.


Görüşme günbatımında, nem duasının ve akşam yemeginin ardından başlamıştı. Toplantı bir saatten fazladır sürmekteydi; ama Ganimet, Agarves'in asıl niyetini henüz anlayabilmiş değildi. Adam gayet açık konuşur gibi görünse de hareketleri ve gözleri aksini söylüyordu.


Agarves şimdi Stilgar'ın subaylarından birinin, Harah'nın yeğeni Rajia'nın bir sorusunu yanıtlıyordu. Genç, esmer ve sofu bir kadın olan Rajia'nın ağız kenarlarının inikliği hep şüpheci gibi görünmesine yol açardı. Ganimet bu koşullar altında o yüz ifadesini gayet uygun buluyordu.


“Alia'nın hepinizi tamamen affedeceğine kesinlikle eminim,” dedi Agarves. “Yoksa buraya gelmezdim.”


Rajia tekrar konuşacakken Stilgar araya girdi. “Bence asıl mesele bizim Alia'ya güvenip güvenmememiz değil, onun sana güvenip güvenmediği,” diye homurdandı. Eski konumuna dönme fikrinden rahatsız olmuştu.


“Bana güvenip güvenmemesi önemli değil,” dedi Agarves. “Bu konuda dürüst olmam gerekirse, güvendiğini de sanmıyorum açıkçası. Çok uzun süre boyunca seni aradım ama bir türlü bulamadım. Yine de Alia'nın senin yakalanmanı aslında istemediğini hep sezdim. O...”


“Öldürdüğüm adamın karısıydı,” dedi Stilgar. “Şunu da ifade edeyim ki Idaho kendi kaşınmıştı. Onunkisi kendi bıçağının üstüne düşmek, intihar etmek sayılabilir. Ama tavrınızdaki bu değişiklik bence hayra alamet değil...”


Agarves zarif çe ayağa fırladı; öfkesi yüzünden okunuyordu. “Alia seni affetti! Bunu daha kaç kez söylemem gerekiyor? Rahiplerine büyük bir ayin düzenletip Tanrı'ya danışarak...”


“Bu da ayrı bir mesele.” Konuşan Irulan'dı; Rajia'nın arkasından eğilmişti... sarı saçı Rajia'nın esmer teniyle tezat oluşturuyordu. “Seni ikna etmiş ama başka planları olabilir.”


“Rahipler Birliği...”


“Ama ortalıkta bir sürü söylenti dolaşıyor,” dedi Irulan. “Senin Alia'nın sadece askeri danışmanı olmadığını, onun...”


“Yeter!” Agarves öfkeden deliye dönmüştü. Elini bıçağına yaklaştırdı. Hislerinin birbiriyle mücadelesi çarpılmış yüzünden okunuyordu. “Neye inanmak istiyorsanız inanın ama o kadının emrinde çalışamam artık! Beni kirletiyor! Dokunduğu her şeyi kirletiyor! Beni kullandı. Lekeledi. Ama bıçağımı akrabalarıma karşı kaldırmam. Artık... yeter!”


Ganimet, En azından sonunda gerçeği söyledi, diye düşündü.


Stilgar şaşırtıcı bir şekilde kahkahayı bastı. “Ahhhh kuzenim,” dedi. “Kusura bakma ama bak... sinirlenince baklayı ağzından çıkarıverdin.”


“Yani kabul ediyor musun?”


“Öyle demedim.” Agarves tekrar bağırıp çağırmaya başlayacakken, Stilgar elini kaldırıp onu susturdu. “Söz konusu olan sadece ben değilim Buer... başkaları da var.” Cevresindekileri gösterdi. “Bu insanlar benim sorumluluğumda. Şimdi bir bakalım... Alia bize tazminat verecek mi?”


“Tazminat mı? Hayır. Bundan bahsetmedi. Seni affediyor ama...”


“Peki sözünü tutacağını nereden bilelim?”


“Tabr Siyeçi'ne ve Naibliğe geri döneceksin; tarafsız kalacak ve tam özerkliğe sahip olacaksın. Alia artık meselenin iç yüzünü anlıyor ve...”


Stilgar, “Ne Alia'nın maiyetine geri dönerim ne de ona asker veririm,” diye uyardı. “Anlaşıldı mı?”


Stilgar'ın yumuşamaya başladığını sesinden anlayan Ganimet, Hayır Stil! Hayır! diye düşündü.


“Elbette, bunlara hiç gerek yok,” dedi Agarves. “Alia'nın tek istediği, Ganimet'in ona geri dönmesi ve söz verdiği gibi nişan törenine...”


Stilgar kaşlarını çatarak, “Nihayet meselenin özüne geldik!” dedi. “Affedilmemin bedeli Ganimet. Alia beni ne sanıyor?”


Agarves tekrar sandalyesine otururken, “Senin mantıklı biri olduğunu düşünüyor,” dedi. Ganimet sevinçle, Kabul etmeyecek, diye düşündü. Boşuna çeneni yorma. Kabul etmeyecek.


Tam bunu düşünürken arkasından, sol tarafından bir hışırtı geldi. Arkasına döneceği anda, güçlü eller tarafından kavrandığını hissetti. Haykırmaya çalıştı ama uyku ilacı kokan kalın bir bezle yüzü örtülüvermişti. Bilincini kaybetmeye başlarken, salonun en karanlık köşesindeki bir kapıya doğru götürüldüğünü hissetti. Tahmin etmeliydim! diye düşündü. Hazırlıklı olmalıydım! Ama onu tutan yetişkin elleri çok güçlüydü. Onlardan kurtulamıyordu.


Ganimet'in algılayabildiği son şeyler yüzüne çarpan soguk hava, bir an için gördüğü yıldızlar ve tepeden bakan kukuletalı bir yüzün, “Yaralanmadı, değil mi?” diye sormasıydı.


Ganimet verilen yanıtı duymadı; fırıl fırıl dönen yıldızlar, Ganimet'in benliğinin içsel özünden yayılan parlak ışıkta solup gitti. 



    Muad Dib bize kehanet sezgisi, bu sezgiyi çevreleyen davranışlar ve bunun “hizada” gibi görünen —yani kâhinin anlatıp yorumladıklarıyla ilgili bir sistem içinde meydana gelen- olaylar üstündeki etkisine dair belirli bir türde bilgiler vermiştir. Başka çalışmalarda da belirtildiği üzere, bu sezgi kâhinin kendisine kurulmuş tuhaf bir tuzağı harekete geçirir. Kâhin bildiği şeylerin kurbanı olabilir... ki bu insanlar arasında göreceli olarak yaygın bir hatadır. Buradaki tehlike, geleceği görebilen kişilerin kendi doğrularına fazla inanmalarının yol açtığı kutuplaştırıcı etkiyi göz ardı edebilmesidir. Kutuplaşmış bir evrende hiçbir şeyin zıttı olmadan var olamayacağını unutmaya meyillidirler. 

-HÂRİKU'L-ÂDE Kehanet Görüntüsü





Ufukta savrulan kumlar doğan güneşi sis gibi örtüyordu. Kumulların gölgesindeki kumlar soğuktu. Leto çember şeklinde sıralanmış palmiyelerin biraz ötesinde durmuş, çölün içlerine bakıyordu. Burnuna dikenli bitkilerin aroması ve toz kokusu geliyordu; insanların ve hayvanların her sabahki gibi çıkardığı sesleri duyuyordu. Buradaki Fremenler kanât inşa etmemişti. Kadınların ekim yapıp deri torbalarla su taşıyarak suladığı küçük bir bahçeleri vardı, o kadar. Rüzgârkapanları fırtınalar yüzünden sık sık bozulsa da tamiri kolaydı. Buradaki hayat çetin ve maceralıydı, baharat ticareti de oldukça zor bir işti. Hâlâ bu Fremenlerin aklına cennet deyince su sesi geliyordu ama tıpkı Leto gibi onlar da kadim bir özgürlük anlayışına düşkündü. Leto, Özgürlük bir yalnızlık halidir, diye düşündü. Canlı damıtıcı-giysisini örten beyaz cüppesini düzeltti. Üstündeki kumalabalığı zarının onu ne kadar değiştirdiğini hissediyor ve bu hisse her kapıldığında olduğu gibi, derin bir yitirmişlik duygusunu bastırmak zorunda kalıyordu. Artık tam anlamıyla insan sayılmazdı. Kanında tuhaf şeyler yüzüyordu. Kumalabalığı siliyaları her organına girmiş ve onları değiştirip kendine uydurmuştu. Kumalabalığı zarının kendisi de değişiyor, Leto'nun bedenine uyum sağlıyordu. Ama yitirdiği insanlığının kalıntıları Leto'ya acı veriyordu; hayatının kadim sürekliliği bozulmuştu. Fakat böyle hislerin aslında tuzak olduğunu biliyordu. Çok iyi biliyordu.


Gelecek kendiliğinden oluşsun, diye düşündü. Yaratıcılığı yöneten tek kural yaratma eyleminin kendisidir.


Çölden, kumullardan... o engin ıssızlıktan gözlerini almakta zorlanıyordu. Burada, çöl sınırında birkaç kaya vardı; ama onlar da rüzgârları, tozu, tek tük ve yapayalnız bitkilerle hayvanları, birbirine karışan kumulları, çöle karışan çölü düşündürtüyordu.


Leto'nun arkasından sabah duası için çalınan flütün sesi geldi; nem duası yeni Şeyh Hulud için biraz değiştirilmiş, serenat gibi olmuştu. Bunu bilen Leto'nun zihni o müziği duyunca, ebediyen yalnız kalacağı hissine kapılıyordu.


Her şeyi bırakıp çöle gidebilirim, diye düşündü.


O zaman her şey değişirdi. Herhangi bir yöne gitmek diger yönlere gitmekle aynı olurdu. Zapt edilmeden, özgürce yaşamayı çoktan öğrenmişti. Fremen mistisizmini korkutucu bir uç noktaya vardırmıştı: Yanına sadece gerekli şeyleri almıştı. Sırtındaki cüppeden, onun kıvrımları arasında gizlediği şahin armalı Atreides yüzüğünden ve kendisine ait olmayan teninden başka hiçbir şey taşımıyordu.


Buradan öylece çekip gitmek ne kolaydı.


Gökyüzündeki bir hareket Leto'nun dikkatini çekti: Kanatlarını açma şekline bakılırsa, gördüğü bir akbabaydı. O kuşu görünce içi sızladı. Yabani Fremenler gibi akbabalar da bu diyarda yaşıyordu, çünkü burada doğmuşlardı. Başka yerleri, daha iyi yerleri bilmiyorlardı. Çöl onlara damgasını vurmuştu.


Ama Muad'Dib ile Alia'nın ardından yeni bir Fremen nesli yetişmekteydi. Leto işte bu yüzden babasının yaptığını yapamaz, alıp başını çölün içlerine gidemezdi. Idaho'nun buraya geldikleri ilk günlerde söylediklerini hatırladı: “Bu Fremenler öyle harika bir şekilde canlılar ki! Henüz açgözlü bir Fremen ile karşılaşmadım.”


Ama artık açgözlü Fremenlerin sürüsüne bereketti.


Leto bir an hüzne kapıldı. Bütün bunları değiştirecek bir yoldaydı ama korkunç bir bedel karşılığında. Ayrıca girdaba yaklaştıkça ilerlemek güçleşiyordu.


İleride Kralizec, yani Tayfun Savaşı vardı... ama yanlış bir adımın bedeli Kralizec'ten bile korkunç olabilirdi.


Leto'nun arkasından insan sesleri geldi; sonra bir çocuğun net ve tiz bir sesle, “İşte burada,” dediğini duydu.


Leto döndü.


Palmiyelerin arasından Vaiz çıktı; rehberi küçük bir çocuktu.


Leto, Niye onu hâlâ Vaiz olarak düşünüyorum ki? diye merak etti.


Bunun yanıtı, Leto'nun zihnindeki tertemiz bir tablette yazılıydı: Çünkü o artık ne Muad'Dib ne de Paul Atreides. Çöl onu dönüştürmüş, bu hale getirmişti. Çöl ve Jacurutu'nun çakalları... ona düzenli olarak verdikleri aşırı dozda melanjla ve ardı arkası kesilmeyen ihanetleriyle. Vaiz vaktinden önce yaşlanmıştı... baharata karşın değil, baharat yüzünden.


Rehberlik eden çocuk durunca Vaiz, “Beni görmek istemişsin,” dedi.


Leto palmiyelikte yaşayan çocuğa baktı; boyları neredeyse eşitti... çocuk hem huşu içinde hem de meraklı ve açgözlü görünüyordu. Küçük damıtıcı-giysi maskesinin yukarısından görünen koyu gözleri parlıyordu. Leto elini salladı. “Bizi yalnız bırak.”


Çocuğun bir an isyan ettiği omuzlarından belliydi ama sonra duyduğu huşu ve bir Fremen olarak saygılı davranma arzusu baskın çıktı. Yanlarından ayrıldı.


Leto, “Farad'n, Arrakis'e geldi, biliyor musun?” diye sordu.


“Gurney beni dün gece getirirken söyledi.”


Vaiz, Ne kadar soğuk ve hesaplı konuşuyor, diye düşündü. Tıpkı eski halim gibi.


“Zor bir seçim yapmalıyım,” dedi Leto.


“Bütün seçimlerini yaptığını sanıyordum.”


“O tuzağı ikimiz de biliyoruz baba.”


Vaiz genzini temizledi. Sezdiği gerilimler yıkıcı bir krize çok yaklaştıklarını gösteriyordu. Artık Leto kehanet hayallerine bağlı kalmakla yetinmeyip onları yönetmeye de çalışacaktı.


Vaiz, “Yardımıma ihtiyacın var mı?” diye sordu.


“Evet. Arrakeen'e geri dönüyorum; oraya rehberin olarak gitmek istiyorum.”


“Neden?”


“Arrakeen'de bir vaaz daha verir misin?”


“Olabilir. Onlara söylemediğim şeyler var.”


“Çöle geri dönmeyeceksin baba.”


“Seninle gidersem mi?”


“Evet.”


“Kararın neyse uyarım.”


“İyi düşündün mü? Farad'n ile birlikte annen de gelmiştir.”


“Şüphesiz.”


Vaiz tekrar genzinitemizledi. Bu huzursuz olduğunu gösteriyordu, oysa Muad'Dib huzursuzluğunu asla belli etmezdi. Vücudu eski öz disiplininden fazla uzak kalmış, zihniyse Jacurutulular yüzünden sık sık deliliğe doğru kaymıştı. Sonra birden, Arrakeen'e dönmesinin pek akıllıca olmayabilecegini düşündü. “Oraya benimle dönmek zorunda değilsin,” dedi Leto. “Ama ben dönmeliyim, çünkü ablam orada. Sen daha sonra Gurney ile birlikte de gidebilirsin.”


“Gelmezsem Arrakeen'e yalnız mı gideceksin?”


“Evet. Farad'n ile görüşmeliyim.”


Vaiz iç geçirerek, “Seninle geliyorum,” dedi.


Vaiz'in tavırlarında eski kehanet hayali çılgınlığından izler gören Leto, Yoksa kehanet oyunu mu oynuyor? diye merak etti. Hayır. Vaiz artık asla o yoldan gitmezdi. Kendini o yola tamamen adamazsa düşeceği tuzağı biliyordu. Kehanet hayallerini oğluna bıraktığını ve bu evrendeki her şeyin öngörülebileceğini bildiğini her sözüyle belli ediyordu.


Şimdi Vaiz'in canını sıkan şey eski kutuplaşmalardı. Paradokstan kaçarken bir başka paradoksa tutulmuştu.


“Öyleyse birkaç dakika sonra yola çıkalım,” dedi Leto. “Gurney'ye söyleyecek misin?”


“Gurney bizimle gelmiyor mu?”


“Gurney'nin ölmesini istemiyorum.”


Vaiz o zaman gerilimlere teslim oldu. Havada ve yerdeydiler... etrafını tamamen kuşatmışlardı; bağımsız hareket ediyorlardı ve odak noktaları Vaiz'in çocuk olmayan oğluydu. Vaiz'in gırtlağında eski kehanet hayallerine dair pervasız bir haykırış, yükselmek için bekliyordu.


Bu lanet olası kutsallık!


Korkularının kumu andıran özsuyundan kaçamazdı. Arrakeen'de onları neyin beklediğini biliyordu. Onlara asla huzur vermeyecek olan korkunç ve ölümcül güçlerle bir kez daha oyun oynayacaklardı. 



    Babasının izinden gitmeyi reddeden çocuk, insanoğlunun en eşsiz yeteneğinin simgesidir. “Babam gibi olmak zorunda değilim. Babamın kurallarına uymak ya da inandığı her şeye inanmak zorunda değilim. Bir insan olarak neye inanıp neye inanmaya cağımı ve ne olup ne olmayacağımı seçebilme gücü benim elimdedir.”


- II. Leto Atreides Hâriku'l-Âde Biyografisi





Tapınak meydanında hacı kadınlar davul ve flüt eşliğinde dans ediyordu; başları açıktı, boyunlarında halkalar vardı ve incecik giysileri vücut hatlarını sergiliyordu. Uzun siyah saçlarını savurarak dönüyorlardı.


Tapınağının tepesindeki güvenli bir noktadan onları seyreden Alia gördüklerinden hem hoşlanıyor hem de rahatsız oluyordu. Vakit sabahın ortasıydı, gölgeli kemerlerin altındaki satıcı tezgahlarindan tüm meydana baharat kahvesi kokusunun yayılmaya başladığı saatti. Alia az sonra çıkıp Farad'n'ı karşılamak, ona resmi armağanlar sunmak ve Ganimet ile yapacağı ilk görüşmeyi idare etmek zorundaydı.


Her şey plana uygun gelişiyordu. Ganimet'in Farad'n'ı öldürmesinden sonra ortalık öyle karışacaktı ki... ve bu işten kazançlı çıkmak için hazırlıklarını yapıp bekleyen tek bir kişi vardı. Kuklalar ipleri çekilince dans ederdi. Stilgar'ın Agarves'i öldürmesi tam da Alia'nın umduğu şeydi. Üstelik Agarves, Ganimet'i kaçıracak kişileri cedideye yönelttiğinin farkında bile değildi; Alia'nın armağanı olan yeni çizmelerinde sinyal verici gizliydi. Stilgar ile Irulan şimdi Tapınak zindanlarında bekliyorlardı. Alia onları öldürebilir veya kullanabilirdi. Beklemekten zarar gelmezdi.


Alia şehirli Fremenlerin hacı dansçıları ilgiyle, gözlerini ayırmadan izlediğini fark etmişti. Çöl Fremenlerinin toplumundaki cinsiyet eşitliği kasaba ve kentlere de yayılmıştı ama erkeklerle kadınlar arasındaki sosyal farklılıklar şimdiden hissediliyordu. Bu da plana dahildi. Böl ve zayıflat. Alia, iki Fremen'in gezegen dışından gelmiş kadınları ve egzotik danslarını izleyişlerindeki ufak değişikliği sezebiliyordu.


İzlesinler bakalım. Zihinlerini gaflet ile doldursunlar.


Alia'nın penceresinin panjurları açılmıştı; havanın hızla ısındığını hissedebiliyordu... bu mevsimde hava sıcaklığı şafakla birlikte yükselmeye başlayıp ikindi vakti doruğa ulaşırdı. Meydanın taş zemini sıcaktan yanıyor olmalıydı. Bu dansçılara sıkıntı veriyor olsa gerekti; ama yine de kendilerini kaptırmış dönüp duruyor, eğiliyor, kollarını ve saçlarını savurmayı sürdürüyorlardı. Danslarını Alia'ya, Cennet Rahmi'ne adamışlardı. Bunu Alia'ya fısıldayan yaveri, o dışdünyalı kadınları ve tuhaf âdetlerini aşağılamıştı. O kadınların Ixli olduğunu, orada yasaklanmış bilim ve teknolojiler üstünde hâlâ çalışıldığını açıklamıştı.


Alia burnunu çekti. O kadınlar da çöl Fremenleri kadar cahil, batıl inançlı ve geri kafalıydı... onları aşağılayan yaverinin dediği gibi, danslarını Alia'ya adadıklarını söyleyerek gözüne girmeye çalışıyorlardı. Ix'in artık unutulmuş bir dilde sadece bir sayı olduğunu ne Alia'nın yaveri ne de Ixliler biliyorlardı. Alia hafifçe gülerek, Dans etsinler bakalım, diye düşündü. Dans iyiydi, çok daha tehlikeli şekillerde kullanılabilecek enerjiyi tüketirdi. Müzik de hoştu; kalabalık el çırparak, sukabağından yapılmış düz timpaniler ile flüte eşlik ediyordu. Birden meydanın diğer ucundan yükselen bağrışmalar müziğin sesini bastırdı. Bir an bocalayan dansçılar adımlarını şaşırdı; hemen kendilerini toparlasalar da o ruh halinden çıkmış, uyumlarını yitirmişlerdi ve onlar bile meydanin diğer ucundaki girişe bakt.. oradan geçen bir güruh taş meydana hızla, vanası açık bir kanâta akan su misali yayılıyordu.


Alia yaklaşan o dalgaya bakakaldı.


Haykırılan sözcükleri artık seçebiliyordu, özellikle de birini: “Vaiz! Vaiz!”


Birden onu gördü; Vaiz elini genç rehberinin omzuna koymuş, ilk dalganın önünde uzun adımlarla ilerliyordu.


Hacı dansçılar döne döne dans etmeyi bırakıp Alia'nın hemen aşağısındaki basamaklara çekildi. Seyirciler de aynı şeyi yaptı; Alia huşuya kapıldıklarını hissediyordu. Kendisiyse korkuyordu.


Buna nasil cüret eder!


Dönüp muhafızları çağıracakken, aklına gelen bir düşünceyle durdu. Güruh meydanı doldurmuştu bile. Kör Vaiz'i dinlemeye can atıyorlardı ve arzuları gerçekleşmezse saldırganlaşabilirlerdi.


Alia yumruklarını sıktı.


Vaiz! Paul bunu neden yapıyordu? Halkın yarısının gözünde “çöl delisiydi,” bu yüzden de kutsaldı. Diğerleriyse pazar ve dükkânlarda, onun Muad'Dib olduğunu fısıldıyordu. Yoksa Mehdilik hükümeti onun kafirce laflar etmesine, verip veriştirmesine neden göz yumsundu ki?


Alia güruhta mülteciler de görüyordu; terk edilmiş siyeçlerden geriye kalan bu insanlar yırtık pırtık cüppeler giymişti. Aşağısı tehlikeli bir yer, hatalar yapılabilecek bir yer haline gelmişti.


“Hanimim?”


Arkasından gelen sesi duyunca dönen Alia, dış odanın kemerli kapı eşiğinde Zia'nın durduğunu gördü. Zia'nın hemen ardında silahlı saray muhafızları vardı.


“Evet Zia?”


“Leydim, Farad'n burada ve sizinle görüşmek istiyor.”


“Burada mı? Odamda mı yani?”

“Evet Leydim.”


“Yalnız mı?”


“Yanında iki muhafızı ve Leydi Jessica var.”


Alia elini boğazına götürdü; annesiyle son görüşmesini hatırlamıştı. Ama köprünün altından çok sular akmıştı. Artık ilişkilerinde yeni kurallar vardı.


“Farad'n da amma sabırsızmış,” dedi Alia. “Neden görüşmek istiyormuş?”


“Şey, olanları duymuş...” Zia meydana bakan pencereyi gösterdi. “Ona meydanı en iyi gören yerin burası olduğunu söylemişler.”


Alia kaşlarını çattı. “Buna inanıyor musun Zia?”


“Hayır Leydim. Bence söylentileri duydu. Tepkinizi ölçmek istiyor.”


“Annemin işidir bu!”


“Büyük ihtimalle Leydim.”


“Zia, canım, benim için çok önemli bazı şeyler yapmanı istiyorum. Buraya gel.”


Zia ona bir adım kalana dek yaklaştı. “Emredin Leydim.”


“Farad'n'ı, muhafızlarını ve annemi içeri al. Sonra da Ganimet'i görüşme için hazırlayıp buraya getir. Tam bir Fremen gelini gibi olsun... her şeyiyle.”


“Bıçağını yanına alsın mı Leydim?”


“Alsın.”


“Leydim, bu çok...”


“Ganimet benim için tehlikeli değil.”


“Leydim, Stilgar'ı korumak için onunla kaçtığına inanmamız için sebepler var, ayrıca...”


“Zia!”


“Buyrun Leydim?”


“Ganimet, Stilgar'ın canını bağışlamam için bana yalvardı ve Stilgar hâlâ yaşıyor.”


“Ama o muhtemel veliaht!”


“Emirlerimi yerine getir. Ganimet'i hazırlat. Bu arada beş Tapınak Rahibi'ni meydana gönder. Vaiz'i yukarıya, buraya davet etsinler. Bir fırsatını bulana dek bekleyip yanına gitsinler ve onunla sadece konuşsunlar. Kaba kuvvet kullanmasınlar. Kibarca davet etmelerini istiyorum. Kesinlikle kaba kuvvet kullanılmasın. Bir de Zia...”


“Buyrun Leydim?” Zia'nın canının sıkıldığı sesinden belliydi.


“Vaiz ile Ganimet aynı anda huzuruma çıkarılmalı. İşaret verdiğim anda birlikte içeri alınsınlar. Anladın mı?”


“Planınızı biliyorum Leydim ama...”


“Emirlerimi uygula! Unutma, birlikte girecekler.” Alia başını sallayarak amazon yaverine çekilmesini işaret etti. Zia dönüp çıkarken Alia “Farad'n ile maiyetini en güvendiğin on muhafızının eşliğinde buraya gönder,” dedi.


Zia dönüp ona baktı ama kapıya doğru yürümeyi sürdürdü. “Emredersiniz Leydim.”


Alia dönüp pencereden dışarıya baktı. Sadece birkaç dakika sonra planı kanlı meyvesini verecekti. Üstelik Paul kutsal sayılma arzusuna kızının son darbeyi indirmesine tanık olacaktı. Alia, Zia'nın muhafızlarının içeri girdiğini duydu. Bu iş birazdan bitecekti. Her şey sona erecekti. Vaiz'in ilk basamağa çıkışını izlerken Alia'nın içi zafer hissiyle doldu. Genç rehberi Vaiz'in yanında çömeldi. Alia sarı cüppeli Tapınak Rahiplerinin solda, kenarda beklediğini gördü; güruhun arasından geçemiyorlardı. Ama kalabalıklar konusunda tecrübeliydiler. Hedeflerine ulaşmanın bir yolunu bulacaklardı. Vaiz'in sesi meydanda gürleyince güruh hemen sessizleşip kulak kabarttı. Onu dinlesinlerdi bakalım! Çok yakında sözleri hiç istemediği anlamlara çekilecekti. Vaiz ortalıkta olmayacağından bunlara itiraz edemeyecekti.


Alia, Farad'n ile maiyetinin içeri girdiğini ve Jessica'nın seslendiğini duydu. “Alia?”


Alia onlara dönmeden, “Prens Farad'n, anne, hoş geldiniz,” dedi. “Gelin de gösterinin tadını çıkarın.” Başını çevirip bakınca, iri yarı Sardaukar Tyekanik'in önünde durarak geçmesini engelleyen muhafızlara kaşlarını çatarak baktığını gördü. “Ama misafirlerimize böyle davranmak olmaz,” dedi Alia. “Bırakın yaklaşsınlar.” Muhafızlarından ikisi yaklaşıp, Alia ile diğerlerinin arasında durdular; bunu Zia'nın talimatıyla yaptıkları belliydi. Geri kalanlarsa iki yana çekildi. Alia geri geri giderek pencerenin sağından dışarıyı gösterdi. “Meydan sahiden de en iyi buradan görünür.”


Geleneksel siyah aba cüppesini giymiş olan Jessica, Alia'ya öfkeyle bakarak Farad'n'ı pencereye götürdü; ama onunla Alia'nın muhafızları arasında durdu.


Farad’n, “Çok naziksiniz Leydi Alia,” dedi. “Bu Vaiz denen adam hakkında öyle çok şey duydum ki.”


“Kendisi işte orada,” dedi Alia. Farad'n'ın gri, sade Sardaukar komutan üniforması giydiğine dikkat etti. Delikanlının sırım gibi vücuduna ve zarif hareketlerine hayran kalmıştı. Belki de bu Corrino Prensi'yle iyi vakit geçirebilirdi.


Pencere kenarlarındaki güçlendirilmiş alıcılar sayesinde, Vaiz'in sesi odada gürledi. Alıcıların titreşimini kemiklerinde hisseden Alia, Vaiz'in konuşmasını giderek artan bir ilgiyle dinlemeye başladı.


Vaiz, “Kendimi Zan Çölü'nde, rüzgârın uğuldadığı o ıssız yabanda buldum,” diye haykırdı. “Tanrı orayı temizlememi emretti. Çünkü bizler çöldeyken kışkırtıldık, çöldeyken acı çektik; o yabanda âdetlerimizden vazgeçmeyi düşündüğürmüz zamanlar oldu.”


Alia, Zan Çölü, diye düşündü. Fremenlerin atası olan Zensünni Gezginleri'nin ilk yargılandığı yerin ismiydi bu. Vaiz ne demek istiyordu? Alia'ya sadık kabilelerin siyeçlerine yapılan saldırıların, verilen onca hasarın sorumluluğunu mu üstleniyordu?


Vaiz'in, “Topraklarınızda vahşi hayvanlar yatıyor,” diyen sesi meydanda gürledi. “Evleriniz mahzun hayvanlarla dolu. Evlerinizden kaçan sizler artık çölde ömrünüze ömür katmıyorsunuz. Evet, âdetlerimize sırt çeviren sizler, bu yolda gitmeye devam ederseniz feci şekilde can vereceksiniz. Ama uyarımı dinlerseniz, Tanrı sizi çukurlarla dolu diyardan geçirip Tanrı Dağlarına ulaştıracak. Evet, Şeyh Hulud size rehberlik edecek.”


Kalabalıktan mırıltılar yükseldi. Duraksayan Vaiz boş göz çukurlarını sağa sola, seslere doğru çevirdi. Sonra kollarını kaldırıp açarak haykırdı: “Ey Tanrım, bu kupkuru, susuz diyarda bedenim Sen'in yolundan gitmek istiyor!”


Vaiz'in önünde duran, mülteci olduğu yamalı ve yırtık giysisinden anlaşılan yaşlı bir kadın ellerini ona doğru uzatarak yalvardı: “Yardım et bize Muad'Dib. Yardım et bize!”


Birden korkuya kapılan Alia'nın göğsü sıkıştı... o yaşlı kadın sahiden gerçeği biliyor muydu? Alia annesine baktı ama Jessica kımıldamamıştı; dikkatini Alia'nın muhafızları, Farad'n ve dışarıdaki manzara arasında bölmüştü. Farad'n ise olanları heyecanla, pür dikkat izliyordu.


Alia pencereden bakıp Tapınak Rahiplerini görmeye çalıştı. Ortalıkta yoktular; basamaklardan inerek Paul'e ulaşmak için Tapınak kapılarına gitmiş olmalıydılar.


Vaiz sağ elini yaşlı kadının başının üstünden uzatarak, “Artık ancak siz yardım edebilirsiniz!” diye bağırdı. “İsyan eden sizlersiniz. Ne temizleyen ne de serinleten kuru rüzgârı getirdiniz. Çölümüzün yükünü taşıyorsunuz, ki kasırgalar oradan, o korkunç diyardan gelir. Ben o yabandaydım. Parçalanmış kanâtların suyu kuma karışıyor. Dune Kuşağı'nda gökyüzünden su yağdığını gördüm! Ey dostlarım, Tanrı bana emretti. Çölde Tanrımız'ın geçeceği bir yol açın, çünkü ben size o yabandan gelen sesim.”


Üstünde durduğu basamağı titreyen, kaskatı parmağıyla gösterdi. “Burası ebediyen metruk kalacak yitik bir cedide değil! Burada cennetin ekmeğini yedik. Bizi evlerimizden kovan yabancıların gürültüsü burada! Onlar ki diyarımızı ıssız, kimsenin yaşamadığı, kimsenin uğramadığı bir yer haline getirdiler.” Kalabalık huzursuzca kımıldandı; mülteciler ve şehir Fremenleri aralarında sessizce duran hacılara baktılar.


Alia, Kanlı bir isyan başlatabilir! diye düşündü. Eh, başlatsın bakalım. O hengâmede rahiplerim onu yakalar.


Birden beş Rahip'i gördü; sarı cüppeleriyle, birbirlerinden ayrılmadan Vaiz'in arkasındaki basamakları iniyorlardı.


Vaiz kollarını açıp sallayarak, “Çöle saçtığımız sular kana dönüştü,” dedi. “Topraklarımızın üstünde kan var! Oysa çölümüzde çiçekler açabilir, mutluluk hâkim olabilirdi; çölümüz yabancıları cezbedip aramıza karıştırdı. Onlar şiddet kullanmaya geliyor! Burada toplanmış, Kralizec'in son rüzgârını bekliyorlar! Onlar kumun esaretini artırdı. Çölü soyuyorlar. Kumun bereketini, derinliklerine gizlenmiş hazineleri sömürüyorlar. Yaptıkları kötülüklere bir bakın. Yazılı olanı unutmayın: “Çölde dururken, kumun içinden bir hayvanın yükseldiğini gördüm ve hayvanın alnında Tanrı'nın ismi yazılıydı!”


Kalabalık öfkeyle mırıldandı. İnsanlar yumruklarını kaldırıp sallamaya başladılar.


Farad'n, “Ne yapıyor?” diye fısıldadı.


“Keşke bilsem,” dedi Alia. Bu ânın verdiği heyecan ve korkuyla elini göğsüne bastırdı. Vaiz böyle konuşmaya devam ederse kalabalıktakiler hacılara saldıracaktı!


Ama Vaiz yan dönüp boş göz çukurlarını Tapınak'a doğru çevirdi ve elini kaldırarak Alia'nın pencerelerini gösterdi. “Geride kalan bir küfür daha var!” diye haykırdı. “Küfür! Ve bu küfrün adı Alia!”


Meydana sessizlik çöktü; kalabalık afallamıştı.


Alia dehşet içinde donakalmıştı. Güruhun onu göremediğini bilse de kendini açıkta, savunmasız hissediyordu. Başının içinde yatıştırıcı sözler yankılanmasına karşın kalbi küt küt atıyordu. Aşağıdaki inanılmaz tabloya bakmaktan başka bir şey yapamıyordu. Vaiz hâlâ eliyle onun pencerelerini göstermekteydi. Ama bu sözler Rahipleri çileden çıkarmıştı. Öfkeli haykırışlarla sessizliği bozarak, önlerine çıkanı yana iterek, koşarak basamakları indiler. Onlarla birlikte kalabalık da harekete geçmişti; en ön sıradaki seyircileri ve Vaiz'i önlerine katarak basamaklardan yukarıya dalga gibi yayıldılar. Genç rehberinden ayrı düşen kör Vaiz ilerlemeye çalışırken tökezledi. Sonra sıkış tıkış insanların arasından sarı giysili bir kol yükseldi; elinde billurbıçak vardı. Alia bıçağın yukarıdan Vaiz'in göğsüne saplandığını gördü.


Tapınağın dev kapılarının gürleyerek kapanması Alia'yı şoktan çıkardı. Muhafızlar kapıları güruh girmesin diye kapamıştı besbelli. Ama kalabalık gerilemeye başlamıştı bile; basamaklara iki büklüm yığılmış birinin etrafını açıyorlardı. Meydana tuhaf bir sessizlik çöktü. Alia yerde yatan birçok kişi görüyordu ama sadece o kişi tek başınaydı.


Sonra güruhtan cırtlak bir ses yükseldi: “Muad'Dib! Muad'Dib'i öldürdüler!”


Alia titrek bir sesle, “Yeryüzü tanrıları adına,” dedi. “Yeryüzü tanrıları adına.”


Jessica, “Bunun için biraz geç kalmadın mı?” diye sordu.


Alia hışımla dönerken, yüzündeki hiddetin Farad'n'ı irkilttiğini gördü. “Öldürdükleri kişi Paul'dü!” diye haykırdı. “O senin oğlundu! Bu anlaşılınca neler olacak, biliyor musun?”


Uzun bir an boyunca öylece kalakalan Jessica, Alia'nın söylediği şeyi zaten bildiğini düşündü. Koluna Farad'n'ın dokunduğunu hissedince kendine geldi. Farad'n, “Leydim,” dedi; sesi öyle şefkatliydi ki Jessica oracıkta ölebileceğini hissetti. Gözlerini Alia'nın soğuk ve öfkeli yüzünden Farad'n'ın anlayışlı ve kederli yüzüne çevirdi; Belki de işimi fazla iyi yaptım, diye düşündü.


Alia'nın doğru söylediği kesindi. Vaiz'in sesindeki tüm tonlamaları hatırlayan Jessica, bunlarda kendi geliştirdiği küçük numaraları gördü; İmparator olsun diye yıllarca emek harcayarak eğittiği genç adam şimdi Tapınak basamaklarinda, kanlı paçavralar içinde yatıyordu.


Gaflet beni kör etti! diye düşündü.


Alia yaverlerinden birine işaret edip, “Ganimet'i getirin,” diye seslendi.


Jessica, Ganimet mi? diye düşündü. Neden şimdi?


Yaver kapıya dönüp açılmasını işaret etti ama bir şey demesine fırsat kalmadan kapı içeri göçüverdi. Menteşeleri söküldü. Sürgüsü de kırılınca, çok şiddetli darbelere bile dayanıklı olan o kalın plasçelik kapı odanın içinde düştü. Muhafızlar kapının altında kalmamak için geriye sıçrayıp silahlarını çekti.


Farad'n'ın muhafızları ile Jessica hemen Corrino Prensi'nin etrafını çevirdiler.


Ama kapı ağzında sadece iki çocuk duruyordu: Solda siyah nişan cüppeli Ganimet, sağdaysa gri bir damıtıcı-giysinin üstüne çölde kirlenmiş beyaz bir cüppe geçirmiş Leto.


Alia önce yerdeki kapıya, sonra da çocuklara baktı; kontrolsüzce, tir tir titrediğini fark etti.


“Bütün aile bizi karşılamak için burada,” dedi Leto. “Babaanne.” Başıyla Jessica'ya selam verdi. Sonra gözlerini Corrino Prensi'ne çevirdi. “Bu da Prens Farad'n olmalı. Arrakis'e hoş geldin Prens.”


Ganimet'in gözleri donuktu. Sağ elini belindeki ayin billurbıçağının sapında tutuyor ve kolunu Leto'nun elinden çekip kurtarmaya çalışıyordu. Leto kolunu sarsınca Ganimet'in tüm vücudu sarsıldı.


“Beni dinleyin ailem,” dedi Leto. “Ben Ari, yani Atreides Aslanı'yım. O da...” Ganimet'in kolunu tekrar sertçe sarstı. “Aryeh, Dişi Atreides Aslanı. Sizi Secher Nbiw’e, Altın Yol'a sokmaya geldik.”


Tetikleyici sözcükleri, yani Secher Nbiw'i duyan Ganimet kilitlenmiş bilincinin zihnine aktığını hissetti. Bilinci doğrusal bir hassasiyetle akarken, içindeki annesinin farkındalığı arkada, kapida bekleyen muhafiz gibi duruyordu. Ganimet o an içindeki yaygaracı geçmişleri fethettiğini anladı. Artık bir kapısı vardı ve o geçmişlere bakması gerektiğinde bu kapıyı aralaması yeterliydi. Kendi kendini soktuğu, aylarca süren hipnozun baskılaması sayesinde kendine bedenini yönetmekte kullanabileceği güvenli bir sığınak inşa etmişti. Bunu açıklama ihtiyacıyla Leto'ya dönerken, kiminle ve nerede olduğunu fark etti.


Leto, Ganimet'in kolunu bıraktı.


Ganimet, “Planımız işe yaradı mı?” diye fısıldadı.


“Evet,” dedi Leto.


Şoktan sıyrılan Alia, solundaki bir grup muhafıza, “Yakalayın onları!” diye bağırdı.


Ama Leto eğilip yerdeki kapıyı tek eliyle kaldırarak odanın diğer tarafındaki muhafızların üstüne fırlattı. Muhafızlardan ikisi duvarla kapı arasında ezildi. Diğerleri dehşetle geri çekildi. Bu çocuk yarım tonluk bir kapıyı fırlatmıştı.


Birden dışarıdaki koridorun muhafız cesetleriyle dolu olduğunu fark eden Alia, onları öldüren ve sözde aşılmaz kapısını kıran kişinin bu çocuk, Leto olduğunu anladı.


Cesetleri ve Leto'nun müthiş kuwetini Jessica da fark etmiş ve benzer varsayımlarda bulunmuştu ama Ganimet'in sözleri Jessica'nın Bene Gesserit disiplininin özünü harekete geçirerek onu soğukkanlılığını korumaya zorladı. Torunu bir plandan bahsetmişti.


Jessica, “Ne planı?” diye sordu.


“Altın Yol, yani İmparatorluk için görkemli planımız,” dedi Leto. Farad'n'a başını salladı. “Hakkımda kötü düşünme kuzen. Senin de iyiliğin için uğraşıyorum. Alia, Ganimet'in seni öldüreceğini umuyordu; ama ben yaşamanı ve mutlu olmanı isterim.”


Alia koridorda sinmiş muhafızlarına haykırdı: “Yakalayın onları... size emrediyorum!”


Ama muhafızlar odaya girmeye yanaşmıyordu. “Beni burada bekle abla,” dedi Leto. “Yapmam gereken sevimsiz bir iş var.” Alia'ya doğru yürümeye başladı.


Alia bir köşeye kadar geriledi, sonra da çömelip bıçağını çekti. Bıçağın sapındaki yeşil mücevherler, pencereden gelen ışıkta parıldadı.


Leto sakince yürümeyi sürdürdü; elleri boştu ama kullanılmaya hazırdı.


Alia, Leto'nun üstüne atıldı.


Leto neredeyse tavana kadar sıçrayıp sol ayağıyla vurdu. Başına aldığı darbenin şiddetiyle savrulan Alia'nın alnı kan içinde kaldı. Elinden fırlayan bıçağı yerde kayarak uzaklaştı. Bıçağı geri almak için sürünen Alia karşısında Leto'yu buldu.


Duraksayan Alia, aldığı Bene Gesserit eğitiminde öğrendiği her şeyi hatırlamaya çalıştı. Ayağa kalkıp dövüşe hazırlandı.


Leto tekrar Alia'nın üstüne yürüdü.


Alia soldan hamle eder gibi yapıp sağ omzunu kaldırarak sağ bacağıyla insanın karnını deşebilecek bir ayak ucu tekmesi savurdu.


Leto darbeyi koluyla karşılayıp Alia'yı ayağından yakaladı ve başının etrafında çevirmeye başladı. Onu öyle hızlı döndürüyordu ki, Alia'nın vücuduna çarpan cüppesinin hışırtısı tüm odada duyuluyordu.


Diğerleri eğilerek kaçıştı.


Alia çığlıklar atıyor ama dönüşü kesilmiyordu. Sonunda sustu.


Leto döndürme hızını giderek azaltarak onu yavaşça yere bıraktı. Alia soluk soluğa yığılıp kaldı.


Leto, Alia'nın üstüne eğildi. “Seni duvara yapıştırabilirdim,” dedi. “Belki de en iyisi o olurdu; ama madem kozlarımızı paylaşıyoruz, senin de bir şansın olmalı.”


Alia'nın gözleri çılgınca sağa sola çevrilip duruyordu.


“İçimdeki hayatları fethettim,” dedi Leto. “Gani'ye baksana. O da fethetti...” Ganimet söze karıştı: “Alia, sana nasıl yapılacağını göstere...”


“Hayır!” Alia bunu zorlanarak söylemişti. Göğsü inip kalkmaya, farklı farklı insan sesleri çıkarmaya başladı. Bunların birbiriyle alakası yoktu; kimi küfrediyor, kimi yalvarıyordu: “Bak, görüyorsun! Niye sözümü dinlemedin?” Sonra: “Bunu neden yapıyorsunuz? Neler oluyor?” Sonra bir başka ses: “Durdur onları! Durdur!”


Eliyle gözlerini örten Jessica, Farad'n'ın ona destek vermek için dokunduğunu hissetti.


Alia çılgınca konuşmayı sürdürüyordu: “Seni öldüreceğim!” Ağza alınmayacak küfürler savuruyordu. “Kanını içeceğim!” Çeşitli dillerde, bağlantısız sözcükler söylemeye başladı.


Koridorda birbirlerine sarılmış muhafızlar solucan işareti yapıp yumruklarını kulaklarına götürdü. Alia zapt edilmişti!


Leto başını iki yana salladı. Pencereye gitti ve peş peşe üç darbe indirerek, güya kırılmaz kristalle sağlamlaştırılmış camı parçaladı.


Alia'nın yüzünde sinsi bir ifade belirdi. Jessica kendi sesini andıran bir sesin o ağızdan çıktığını işitti; sanki Bene Gesserit kontrol tekniği gülünç bir şekilde taklit ediliyordu. “Hepiniz! Olduğunuz yerde kalın!”


Ellerini indiren Jessica'nın avuçları gözyaşlarıyla ıslanmıştı.


Alia dizlerinin üstünde doğrulup ayağa fırladı.


“Beni tanımıyor musunuz?” diye sordu. Eski sesiydi bu, artık var olmayan genç Alia'nın tatlı ve neşeli sesiydi. “Neden hepiniz bana öyle bakıyorsunuz?” Dönüp yalvaran gözlerle Jessica'ya baktı. “Anne, durdur onları.”


Jessica dehşetten donakalmış, ancak başını iki yana sallayabiliyordu. Eski Bene Gesseritlerin bütün uyarıları doğruydu demek. Jessica, Alia'nın yakınında yan yana duran Leto'yla Ganimet’e baktı. O uyarıların bu zavallı ikizler için anlamı neydi peki?


Leto yalvaran bir sesle, “Babaanne,” dedi. “Zapt Edilme Sınavı düzenlemeli miyiz?”


Alia, “Sen kimsin ki sınavdan bahsediyorsun?” diye sordu; huysuz, zorba, bedensel hazlara düşkün, arzularına kapılmakta fazla ileri gitmiş bir erkeğin sesiydi bu.


O sesi Leto da Ganimet de tanımışlardı. Eski Baron Harkonnen. Ganimet başının içinde de aynı sesi duymaya başladı ama sonra içsel kapının kapandığını ve önünde annesinin durduğunu hissetti.


Jessica susuyordu.


“Öyleyse kararı ben vereyim,” dedi Leto. “Alia, iki seçenegin var. Ya Zapt Edilme Sınavı'na girersin ya da...” Açık pencereyi başıyla gösterdi.


Alia sert bir sesle, hâlâ Eski Baron'un sesiyle, “Sen kimsin ki bana seçenek veriyorsun?” dedi.


Ganimet, “İblis!” diye haykırdı. “Bırak kararını kendi versin!”


Alia küçük kız sesiyle, “Anne,” diye yalvardı. “Anne, ne yapıyorlar? Ne yapmamı istiyorsun? Yardım et bana.”


“Kendi başının çaresine bak,” diyen Leto, bir an Alia'nın gözlerinde mahvolmuş halasını gördü; halası ona acizce baktıktan sonra kayboldu. Ama Alia'nın vücudu harekete geçti; kaskatı uzuvlarla, ağır ağır yürümeye başladı. Sallanıyor, tökezliyor, arada yoldan sapsa da her seferinde geri dönüyor, açık pencereye giderek yaklaşıyordu.


Yaşlı Baron onun ağzından haykırdı: “Dur! Dur diyorum sana! Emrediyorum! Dur! Al bakalım!” Alia başını tuttu ama tökezleyerek pencereye doğru yürümeyi sürdürdü. Denizliğe yaslandı. “Yapma! Dur, sana yardım ederim. Bir planım var. Dinle. Dur diyorum. Bekle!” Ama Alia ellerini indirip parçalanmış pencere çerçevesini kavradı. Bir hamlede denizliğe çıktı ve pencereden atlayıp boşluğa düştü. Düşerken çığlık atmadı. Kalabalığın çığlıkları ve Alia'nın çok aşağıdaki basamaklara düşmesiyle çıkan boğuk ses duyuldu.


Leto, Jessica'ya baktı. “Ona acımanı söylemiştik.”


Jessica dönüp yüzünü Farad'n'ın tüniğine gömdü. 



    Bir sistemin tamamının daha iyi işlemesi uğruna içindeki bilinçli öğelere saldırmak tehlikeli bir cehaletin göstergesidir. Kendilerine bilim insanı ya da teknolojist diyen cahiller genellikle bu yöntemi kullanır. 

-HÂRİKU'L-ÂÂDE Butleryan Cihadı





“Geceleri koşar kuzen,” dedi Ganimet. “Koşar. Koşmasını gördün mü hiç?”


Farad’n, “Hayır,” dedi.


Kale'nin küçük görüşme salonunun önünde, Ganimet ile birlikte bekliyordu; Leto onları buraya çağırmıştı. Kenarda Leydi Jessica'yla birlikte duran Tyekanik, onun yanında olmaktan rahatsızdı; Jessica ise içine kapanık görünüyordu... sanki aklı başka yerdeydi. Kahvaltı biteli henüz bir saat olmasına karşın, bu arada çok şey yapılmıştı... Lonca'ya görüşme talebi iletilmiş, CHOAM ile Landsraad'a da mesaj gönderilmişti.


Farad'n bu Atreidesleri anlamakta zorlanıyordu. Gerçi Leydi Jessica onu uyarmıştı ama onlarla bizzat tanışmak çok farklıydı. Hâlâ nişandan bahsediyorlardı, oysa bunun için herhangi bir siyasi sebep kalmamıştı. Tahta Leto'nun geçeceği kesin gibiydi. Vücudunu kaplayan o tuhaf, canlı derinin çıkarılması gerekecekti elbette... ama zamanla...


“Yorulmak için koşuyor,” dedi Ganimet. “Kralizec’in bedenlenmiş hali o. Tüm rüzgârlardan daha hızlı. Kumullarda koşarken öyle hızlanıyor ki bulanık bir şekle dönüşüyor. Onu gördüm. Durmadan koşuyor. Nihayet yorulunca da gelip başını kucağıma koyuyor. “İçindeki annemize söyle... bir yolunu bulsun da öleyim; diye yalvarıyor.”


Farad'n, Ganimet'e baktı. Tapınak meydanındaki ayaklanmadan sonra, geçen hafta içinde Kale'de tuhaf bir hareketlilik olmuş, gizemli kişiler gelip gitmeye başlamıştı; Farad'n, Kalkan Duvarı'nın ardında şiddetli çatışmalar yaşandığını, askeri konularda tavsiye istenen Tyekanik'ten duymuştu.


“Ne dediğini anlamadım,” dedi. “Ölmeye çalışıyor ama ölemiyor mu?”


“Seni hazırlamamı istedi,” dedi Ganimet. Bu Corrino Prensi'nin tuhaf masumluğundan etkileniyordu. Bu Jessica'nın işi miydi yoksa doğuştan gelen bir şey miydi?


“Neye?”


“O artık insan değil,” dedi Ganimet. “Dün üstündeki canlı deriyi ne zaman çıkaracağını sormuştun ya? Asla çıkarmayacak. O deri artık Leto'nun parçası, Leto da onun parçası. Dönüşüm sonucunda ölmeden önce dört bin yıl kadar yaşayacağını düşünüyor.”


Farad'n yutkunmaya çalıştı; birden boğazı kupkuru kesilmişti.


Ganimet, “Neden koştuğunu şimdi anladın mı?” diye sordu.


“Ama o kadar uzun yaşayacaksa ve...”


“Çünkü hâlâ insanlığını yoğun bir şekilde hatırlıyor. Onun içindeki onca hayatı düşün kuzen. Hayır. Bunu hayal edemezsin, çünkü nasıl bir şey olduğunu bilmiyorsun. Ama ben biliyorum. Leto'nun ne kadar acı çektiğini tahmin edebiliyorum. Şimdiye kadar kimsenin yapmadığı fedakârlıklarda bulundu o. Babamız bundan kaçmaya çalışarak çöle gitmişti. Alia korkusundan Hilkat Garibesi oldu. Babaannem bu durumu çok hafif yaşasa da, yine de onunla başa çıkabilmek için bildiği tüm Bene Gesserit yöntemlerini kullanmak zorunda kalıyor, ki zaten Rahibe Analar bunun için eğitilir. Leto ise yapayalnız! Eşi benzeri asla görülmeyecek.” Farad'n sarsılmıştı. Leto dört bin yıl boyunca İmparator mu olacaktı?


Ganimet, babaannesine bakarak, “Jessica biliyor,” dedi. “Leto ona dün gece söyledi. Leto kendini insanlık tarihindeki ilk gerçek uzun vadeli planlamacı olarak görüyor.”


“Ne... planlıyor peki?”


“Altın Yol'u. Sana daha sonra açıklayacak.”


“Peki bu planda... benim için belirlediği bir rol var mı?”


“Evet, eşim olacaksın,” dedi Ganimet. “Leto, Rahibeler Birliği'nin dölleme programını devralacak. Babaannem sana anlatmıştır eminim... Bene Gesseritler sıradışı güçlere sahip bir erkek Rahibe Ana üretmenin düşünü kurar. O...”


“Yani biz sadece...”


“Sadece deme.” Ganimet, Farad'n'ın kolunu tutup şefkatle sıktı. “Leto ikimize de çok önemli görevler verecek. Yani çocuk yapmakla meşgul olmadığımız zamanlarda.”


Farad'n kolunu çekerek, “Ama sen daha çocuk sayılırsın,” dedi.


“Sakın bir daha bu hatayı yapma,” dedi Ganimet. Sesi buz gibiydi.


Jessica, Tyekanik ile yanlarına geldi.


“Tyek çatışmaların diğer gezegenlere de yayıldığını söylüyor,” dedi Jessica. “Biarek'teki Merkez Tapınak kuşatılmış.”


Farad'n, Jessica'nın bunu sakince söylemesini tuhaf buldu. Gece boyunca Tyekanik ile birlikte raporları gözden geçirmişlerdi. Ayaklanmalar İmparatorluk'un dört bir yanına çayır yangını gibi yayılıyordu. Eninde sonunda bastırılacaklardı elbette ama Leto'nun elinde yakılıp yakılmış bir İmparatorluk kalacaktı; İmparatorluk'u eski haline getirmesi kolay olmayacaktı.


“İşte Stilgar da geliyor,” dedi Ganimet. “Onu bekliyorlardı.” Tekrar Farad'n'ın kolunu tuttu.


Koridorun diğer ucundaki kapıdan giren yaşlı Fremen Naibi'nin yanında, çölde yaşadıkları zamanlarda Ölüm Komandoluğu yapmış iki adam vardı. Hepsi de beyaz fitilli siyah resmi cüppe giymiş, başlarına da yasta olduklarını gösteren sarı bantlar bağlamışlardı. Sert adımlarla yaklaşmaktaydılar, Stilgar gözünü Jessica'dan ayırmıyordu. Jessica'nın karşısında durup, başını ihtiyatla sallayarak selam verdi.


“Hâlâ Duncan Idaho'nun ölümü konusunda kaygilisin,” dedi Jessica. Eski dostunun böyle çekingen davranmasından hoşlanmıyordu.


“Rahibe Ana,” dedi Stilgar.


Jessica, Demek öyle! diye düşündü. Fremen resmiyetiyle konuşacağız anlaşılan; Fremen kültüründe, kan dökülmesini affettirmek zordur.


“Bize göre sen Duncan'ın istediğini yaptın, o kadar. Duncan, Atreidesler için canını feda eden ilk insan değil. Bunu neden yapıyorlar dersin Stil? Sen de birçok kez bizim için aynı şeyi yapmaya hazırdın. Neden? Karşılığında Atreideslerin neler verdiğini bildiğin için mi?”


“İntikam almak istememene sevindim,” dedi Stilgar. “Ama torununla konuşmam gereken bazı meseleler var. Sizden ebediyen ayrılmamıza yol açabilecek meseleler.”


Ganimet, “Yani Tabr, Leto'ya sadakat yemini etmeyecek mi?” diye sordu.


“Henüz kararımı vermedim.” Stilgar soğuk bir ifadeyle Ganimet'e baktı. “Fremenlerin yeni halinden hoşlanmıyorum,” diye homurdandı. “Eski âdetlere döneceğiz. Gerekirse SİZSİZ.”


“Belki bir süreliğine,” dedi Ganimet. “Ama çöl can çekişiyor Stil. Solucan da çöl de kalmayınca ne yapacaksınız?”


“Öyle bir şey olacağına inanmıyorum!”


“Yüz yıl içinde solucanların sayısı ellinin altına düşecek, onlar da hasta ve koruma altındaki solucanlar olacak,” dedi Ganimet. “Baharatlarını da sadece Uzay Loncası alacak ve fiyatı...” Başını iki yana salladı. “Leto'nun verdiği rakamları gördüm. O bütün gezegeni dolaştı. Neler olacağını çok iyi biliyor.”

“Fremenleri idareniz altında tutmak için yeni bir numara mı bu?”


Ganimet, “Ne zaman idarem altındaydınız ki?” diye sordu.


Stilgar kaşlarını çattı. Ne söylese, ne yapsa bu ikizler karşısında hep kabahatli çıkıyordu!


“Leto dün gece bana şu Altın Yol’ dan bahsetti,” dedi Stilgar. “Hiç hoşlanmadım!”


Ganimet, babaannesine bakarak, “Ne tuhaf,” dedi. “Oysa İmparatorluk'takilerin çoğu hoşlanacak.”


Stilgar, “Hepimizin sonu olacak,” diye mırıldandı.


“Ama herkes Altın Çağ'ı istiyor,” dedi Ganimet. “Değil mi babaanne?”


Jessica, “Evet, herkes,” diye onayladı.


“Leto'nun onlara vereceği Firavun İmparatorluğu'nu istiyorlar,” dedi Ganimet. “Barış ve refah içinde yaşamayı, bol mahsul almayı, ticaretin artmasını ve Altın Hükümdar hariç herkesin eşit olmasını istiyorlar.”


Stilgar,“Ama bu Fremenlerin sonu olacak!” diyeitirazetti.


“Bunu nasıl söylersin? Zaman zaman çıkacak isyanları bastırmak için askerlere ve cesur adamlara ihtiyacımız olmayacak mı sanıyorsun? Sizler ve Tyek'in yiğit askerleri bu işi yapmaktan başınızı kaşıyacak zaman bulamayacaksınız Stil.”


Stilgar, Sardaukar subayına baktı; aralarında tuhaf, sessiz bir iletişim oldu.


Jessica, “Leto da baharatı kontrol edecek,” diye hatırlattı.


“Hem de tamamen,” dedi Ganimet.


Bu konuşmayı Jessica sayesinde edindiği yeni farkındalıkla dinleyen Farad'n, Ganimet ile babaannesinin ezbere konuştuklarını fark etti.


“Barış hiç son bulmayacak,” dedi Ganimet. “İnsanlar savaş nedir unutacak. Leto insanlığı barış bahçesinde en az dört bin yıl yaşatacak.”


Tyekanik soran gözlerle Farad'n'a bakıp genzini temizledi. Farad’n, “Evet Tyek?” dedi.


“Sizinle yalniz konusabilir miyim Prensim?”


Farad'n gülümsedi; tam bir asker olan Tyekanik’in aklındaki soruyu anlamıştı ve diğerlerinden en az ikisinin de anladığını biliyordu. “Sardaukarları satmayacağım,” dedi.


“Buna gerek yok zaten,” dedi Ganimet.


Tyekanik sert bir sesle, “Bu çocuğun sözünü mü dinleyeceksiniz?” diye sordu. Öfkelenmişti. Tüm bu planların yol açacağı sorunları bir tek şu yaşlı Naib anlıyordu, diğerlerininse durum hakkında bir şey bildiği yoktu!


Ganimet kasvetle gülümseyerek, “Söyle ona Farad’n,” dedi.


Farad’n iç geçirdi. Bu çocuğun aslında çocuk olmamasinın tuhaflığını unutmak kolaydı. Farad'n, Gani'yle evlenip bir ömür boyu birlikte yaşadığını, giderek yakınlaştıklarını hayal edebiliyordu. Bunun sevimsiz tarafları olsa da, Farad'n başka seçeneği olmadığını anlamaya başlamıştı. Giderek azalacak olan baharatın kontrolünde söz sahibi olmak zorundaydı. Baharat olmazsa evrende hayat dururdu.


Farad'n, “Sonra konuşuruz Tyek,” dedi.


“Ama...”


“Sonra dedim?” Farad’n ilk kez Ses'i Tyekanik’in üstünde kullanıyordu; adamın şaşkın şaşkın göz kırpıştırıp sustuğunu gördü.


Jessica hafifçe gülümsedi.


Stilgar, “Leto aynı anda hem barıştan hem de ölümden bahsediyor,” diye mırıldandı. “Altın Çağ!”


“İnsanları ölüm tarikatı aracılığıyla temiz havaya, mutluluğa götürecek!” dedi Ganimet. “Ölümden bahsetmesi gerekli Stil. Canlılar yaşadıklarını ancak bu gerilim sayesinde anlar. Leto'nun İmparatorluk'u çöktüğünde... ki çökecek. Şimdi Kralizec'i yaşıyoruz sanıyorsun ama Kralizec henüz gelmedi. Geldiğinde insanlar yaşamanın nasıl bir şey olduğunu hatırlayacak. Tek bir insan bile sağ kaldığı sürece, bunun anısı var olacak. Bir kez daha çetin bir sınava gireceğiz Stil. Alnımızın akıyla da geçeceğiz. Biz hep küllerimizden doğarız. Her zaman.”


Bunları duyan Farad'n, Ganimet'in Leto'nun koşması hakkında söylediklerinin anlamını kavradı. O insan olmayacak.


Stilgar hâlâ ikna olmamıştı. “Demek solucanların soyu tükenecek,” diye homurdandı.


“Amagerigelecekler,” dedi Ganimet. “İki yüzyıl içinde bütün solucanlar ölecek ama sonra geri gelecekler.”


“Nasıl...” Stilgar sözünü tamamlamadan sustu.


Birden Farad'n'ın zihni açıldı. Ganimet'in ne söyleyeceğini anladı.


“Lonca elindeki ve bizdeki baharat stokları sayesinde kıtlık dönemini zar zor da olsa atlatacak,” dedi Ganimet. “Ama Kralizec'ten sonra baharat bollaşacak. Kardeşim kuma girince solucanlar geri gelecek.” 



    Çoğu din gibi, Muad'Dib'in Altın Yaşam İksiri de yozlaşıp yüzeysel bir sihirbazlığa dönüştü. Mistik işaretleri elbette ki kontrol dışı olan derin psikolojik süreçlerin simgelerine indirgendi. İnsanların yaşayan bir tanrıya ihtiyacı vardı ama yaşayan bir tanrıları yoktu; Muad'Dib'in oğlu bu durumu düzeltti.


-Lu Tung-pin'e atfedilen sözler (Lu, Mağara Konuğu)





Leto, Aslan Tahtı'na oturmuş, kabilelerin sadakat yeminlerini kabul ediyordu. Ganimet de yanında, bir basamak aşağıda duruyordu. Büyük Salon'daki tören saatlerdir sürmekteydi. Fremen kabilelerinin delege ve Naibleri sırayla Leto'nun karşısına geçiyordu. Grupların her biri, korkunç güçlere sahip bir tanrıya, onlara barış vaat eden bir intikam tanrısına uygun hediyeler sunuyordu.


Leto geçen hafta, tüm kabilelerin ârifalarının huzurunda yaptığı gösteriyle hepsine boyun eğdirmişti. Yargıçlar onun ateş çukurunda yürüdüğünü görmüş ve dikkatle incelemelerine karşın teninde yanık izine rastlamamıştı. Leto kendisine bıçak saplamalarını emretmiş, delinmez zarla yüzünü örtmeyi ihmal etmemişti; indirilen bıçak darbeleri tenini delememişti. Üstüne dökülen asitler de biraz buhar çıkarmaktan başka sonuç vermemişti. Verdikleri türlü türlü zehirleri yerken de kahkahalar atmıştı.


En sonunda bir solucan çağırmış ve ağzının hemen önünde durup ârifalara dönmüştü. Ardından da Arrakeen'in iniş alanına gitmiş ve oradaki Lonca firkateynlerinden birini kanadından tutarak kolayca devirmişti. Ârifalartüm bunları korkuyla rapor edince, kabileler Leto'ya boyun eğdiklerini bildirmek için delegeler göndermişti.


Kubbeli Büyük Salon'un ses emici akustiği sert sesleri yumuşatacak nitelikteydi ama ayak sesleri salondan hiç eksik olmuyordu; havaya dışarıdan gelen toz ve çakmaktaşı kokusu yayılmıştı.


Törene katılmayı reddeden Jessica olanları tahtın arkasındaki yüksek bir gözetleme deliğinden izliyordu. Gözü Farad'n'a ilişince, hem onun hem de kendisinin kandırıldığını fark etti. Leto ile Ganimet, Rahibeler Birliği'nden hep bir adım ileride olmuşlardı elbette! Ne de olsa ikizlerin içindeki, danışabildikleri Bene Gesseritler şu an İmparatorluk'ta yaşayan Bene Gesseritlerden fazlaydı.


Alia'nın Rahibeler Birliği'nin mitolojisinin tuzağına düşmesi Jessica'yı her şeyden çok üzmüş ve öfkelendirmişti. Korku üstüne korku! Nesiller boyu edinilen alışkanlıklar, Alia'yı Hilkat Garibesi olmaya zorlamıştı. Alia umudunu yitirmişti. Bu yüzden de boyun eğmişti. Alia'nın başına gelenler, Leto'yla Ganimet'in başarısıyla yüzleşmeyi iyice zorlaştırıyordu. Bu tuzaktan sadece biri değil, ikisi birden kurtulmuştu. İşin en acı tarafı, Ganimet'in içindeki hayatları yenmekle kalmayıp, Alia'nın sadece acınmayı hak ettiğini ısrarla söylemesiydi. Ganimet stres altındayken girdiği hipnozun baskılaması ve yardımsever bir atası sayesinde kurtulmuştu. Alia'yı da kurtarabilirlerdi. Ama umutsuzluk yüzünden, iş işten geçene dek kimse bir şey yapmamıştı. Alia'nın suyu kuma dökülmüştü.


Jessica iç geçirerek, tahtta oturan Leto'ya baktı. Muad'Dib'in suyunun bulunduğu dev kanopik kavanoz, Leto'nun sağ dirseğinin yanında, onurlu bir yerde duruyordu. Leto içindeki babasının bu jeste güldüğünü ve hayran kaldığını söyleyerek Jessica'ya övünmüştü.


O kavanoz ve Leto'nun böbürlenmesi, Jessica'nın törene katılmama kararını pekiştirmişti. Paul'ün Leto'nun ağzından konuşmasını hayatı boyunca kabullenemeyeceğini biliyordu. Atreides Hanedanı'nın kurtulmasına sevinse de, yapılabilecekken yapılmayan şeylerin acısı dayanılmazdı.


Farad'n, Muad'Dib'in suyunun bulunduğu kavanozun yanında bağdaş kurmuş oturuyordu. Orası Kraliyet Yazıcısı'nın yeriydi; Farad'n kendisine yeni teklif edilen bu onurlu mevkiyi kabul etmişti.


Farad'n bu yeni düzene kolayuyum sağlıyordu, her ne kadar Tyekanik hâlâ öfkeden köpürse ve bu işin sonunun çok kötü olacağını iddia etse de. Tyekanik ile Stilgar güvensizlik paydasında buluşup sıkı dost olmuşlardı; Leto bunu eğlenceli bulur gibiydi.


Saatlerdir süren sadakat yemini töreni sırasında Farad'n önce hayrete kapılmış, sonra sıkılmış, ardından da tekrar hayrete kapılmıştı. Durmadan insanlar geliyor, eşsiz savaşçıların ardı arkası kesilmiyordu. Tahttaki Atreides'e ettikleri sadakat yemininden şüphe duyulamazdı. Ârifaların anlattıklarını duyunca dehşete kapıldıklarından, Leto'nun karşısında korkuyla boyun eğerek duruyorlardı.


Nihayet törenin sonu geldi. Sonuncu Naib, yani Stilgar, Leto'nun karşısına geçti... sonuncu olması, “onurun artçı muhafızı” olmasından kaynaklanıyordu. Armağan olarak baharat dolu küfeler, ateş mücevherleri veya tahtın etrafında yığılı pahalı hediyeler gibi şeyler getirmemişti; elinde baharatlifinden dokunmuş bir alın bandı vardı. Alın bandının üstüne yeşilli sarılı Atreides şahin arması işlenmişti.


Ganimet şahin armasını görünce Leto'ya yan gözle baktı.


Stilgar alın bandını tahtın önüne, ikinci basamağa bıraktı ve eğilerek selam verdi. “Ablanızı korumak için çöle gotürdügümde kendisinin taktığı alın bandını size sunuyorum)” dedi.


Leto gülümsememek için kendini zor tuttu.


“Zor zamanlar geçirdiğini biliyorum Stilgar,” dedi. “Karşılığında benden istediğin bir şey var mı?” Yığınlar halinde duran pahalı hediyeleri gösterdi. “Hayır Lordum.”


“O halde armağanını kabul ediyorum,” dedi Leto. Eğilip Ganimet'in cüppesini tutarak ucundan ince bir şerit yırttı. “Karşılığında sana Ganimet'in cüppesinden bir şerit veriyorum; bu cüppeyi senin çöl kampındayken giymişti... hani oradan kaçırılmıştı da, onu kurtarmak zorunda kalmıştım.”


Stilgar'ın şeridi alan eli titriyordu. “Benimle alay mı ediyorsunuz Lordum?”


“Alay mr? Stilgar, seninle asla alay etmem. Sana paha biçilmez bir armağan verdim. Onu daima kalbinin üstünde taşımanı emrediyorum; böylece her insanın hata yapabileceğini ve liderlerin de insan olduğunu unutmazsın.”


Stilgar elinde olmadan, tiz bir sesle kıkırdadı. “Mükemmel bir Naib olurdunuz!”


“Mükemmel bir Naib'im zaten! Naibler Naibi'yim. Bunu sakın unutma!”


“Peki Lordum.” Stilgar yutkundu. Ârifasının anlattıklarını hatırlamıştı. Bir ara onu öldürmeyi düşünmüştüm, diye düşündü. Ama artık çok geç. Gözü kavanoza ilişti; yeşil kapaklı, mat altın sarısı, zarif bir kavanozdu. “Bu kabilemin suyu.”


“Ve benim,” dedi Leto. “Üstündeki yazıyı okumanı emrediyorum. Sesli oku ki herkes duysun.”


Stilgar soran gözlerle Ganimet'e baktı ama Ganimet çenesini kaldırarak karşılık verdi; bu soğuk karşılık Stilgar'ın kanını dondurdu. Bu Atreides cinleri, ona bir anlık öfkesinin ve hatalarının bedelini ödetmek mi istiyorlardı?


Leto parmağıyla göstererek, “Oku,” dedi.


Stilgar basamakları ağır adımlarla çıktı ve kavanoza bakmak için eğildi. Yüksek sesle okumaya başladı: “Bu su mutlak özdür, ırmak gibi dışa akan yaratıcılık pınarıdır. Hareketsiz de olsa, bu su tüm hareketin kaynağıdır.”


Stilgar, “Ne demek bu Lordum?” diye fısıldadı. Okuduğu yazı onu tuhaf bir şekilde etkilemişti.


“Muad'Dib'in cesedi, böceği tarafından terk edilmiş kuru bir kabuk gibi,” dedi Leto. “Muad’Dib iç dünyasının hâkimi olup dış dünyayı hor görünce sonuç felaket olmuştu. Dış dünyanın hâkimi olup iç dünyasını dışladığındaysa, onun soyundan gelenler iblislerin eline düştü. Altın İksir itikadı zamanla Dune'dan silinecek ama Muad'Dib'in dölü yaşayacak ve suyu evrenimizi hareket ettirecek.”


Stilgar başını eğdi. Mistik şeyler hep aklını karıştırırdı.


“Başlangıç ve son birdir,” dedi Leto. “Havanın içinde yaşarsın ama onu görmezsin. Bir dönem kapandı. Bu kapanışın içinden zıttının başlangıcı türüyor. Böylece Kralizec'i yaşayacağız. Her şey biçim değiştirerek geri gelir. Sen düşünceleri kafanda hissediyorsun, senin soyundan gelenlerse karınlarında hissedecek. Tabr Siyeçi'ne dön Stilgar. Yakında Gurney Halleck de oraya gidip, danışmanım sıfatıyla meclisinize katılacak.”


Stilgar, “Bana güvenmiyor musunuz Lordum?” diye fısıldadı.


“Sana güvenim tam, yoksa Gurney'yi yanına göndermezdim. Yakında ihtiyaç duyacağımız yeni askeri kuvvet için adam toplamaya başlayacak. Sadakat yeminini kabul ediyorum Stilgar. Gidebilirsin.”


Stilgar eğilip veda ettikten sonra dönüp salondan çıktı. Diğer Naibler sessizce peşinden gitti; Fremenlerin “son gelen ilk gider” ilkesine uyuyorlardı. Çıkarken Stilgar'a soru sormaya başladılar ama bu sorulardan bazıları tahttan da duyuldu.


“Ne konuştunuz Stil? Muad'Dib'in suyuna yazılan yazının anlamı ne?”


Leto, Farad'n'a döndü. “Hepsini kaydettin mi Yazıcı?”


“Evet Lordum.”


“Babaannem Bene Gesserit hafıza geliştirme tekniklerini sana iyi öğrettiğini söyledi. Bu iyi. Yanımda yazı yazıp durmanı istemiyorum.”


“Nasıl emrederseniz Lordum.”


“Gel, karşımda dur,” dedi Leto. Farad’n itaat etti; Jessica'dan ders aldığına ilk kez bu kadar seviniyordu. Leto'nun artık insan olmadığı ve insan gibi düşünemeyeceği gerçeği kabul edildiğinde, Altın Yol'u daha da ürkünçleşiyordu.


Leto başını kaldırıp Farad'n'a baktı. Muhafızlar konuşulanları duyamayacak kadar gerideydi. Büyük Salon'da sadece İç Maiyet'e ait danışmanlar kalmıştı; onlar da ilk basamağın epey uzağında gruplar halinde, itaatkârca, kımıldamadan duruyordu. Ganimet tahta yaklaşmış ve bir kolunu tahtın sırtına koymuştu.


“Sardaukarlarını bana vermeye henüz razı olmadın,” dedi Leto. “Ama olacaksın.”


Farad’n, “Size çok şey borçluyum ama bunu değil,” dedi.


“Fremenlerimle uyuşamazlar diye mi düşünüyorsun?”


“Stilgar ile Tyekanik nasıl arkadaş olduysa, onlar da o kadar uyuşur.”


“Yine de reddediyorsun?”


“Teklifinizi bekliyorum.”


“Bu durumda teklifimi yapmalıyım; bunu kimseye söylemeyeceğini biliyorum. Umarım babaannem görevini iyi yapmıştır; umarım anlayacak düzeye gelmişsindir.”


“Neyi anlamam gerekiyor?”


“Her uygarlıkta egemen bir gizemcilik vardır,” dedi Leto. “Değişime direnir ve gelecek nesillerin evrenin hıyanetine hazırlıksız yakalanmasına yol açar. Gizemciliğin her türü aynı direnişi sergiler... ister dinsel gizemcilik olsun, ister kahraman-lider gizemciliği, mesih gizemciliği, bilim/teknoloji gizemciliği veya hatta doğa gizemciliği. Böyle bir gizemciliğin biçimlendirdiği bir İmparatorluk'ta yaşıyoruz ve bu İmparatorluk artık dağılıyor, çünkü insanların çoğu o gizemcilikle kendi evrenlerini birbirinden ayırt etmez oldu. Gizemciliğe kapılmak bir iblis tarafından zapt edilmek gibidir; insanın bilincini ele geçirir ve ona sanki her şeymiş gibi görünür.” Farad’n, “Bu bilgece sözlerinizde babaannenizin de payı var sanki,” dedi.


“Pekâlâ kuzen. O Hilkat Garibesi olup olmadığımı sordu. Olmadığımı söyledim. İlk hıyanetim buydu. Şunu anlamalısın ki, Ganimet bundan kurtuldu ama ben kurtulamadım. Aşırı dozda aldığım melanjın baskısı altındayken içsel hayatlarımı dengelemek durumunda kaldım. İçimdeki hayatlardan aktif işbirliği istemek zorunda kaldım. Bunu yaparken de en habis olanlardan uzak durup, aslında babam olan içsel farkındalığın dayattığı dominant bir yardımcıyı seçtim. Gerçeği söylemek gerekirse, ben babam ya da o yardımcı değilim. Ama İkinci Leto da değilim.”


“Açıklayın.”


“Dobralığına hayranım,” dedi Leto. “Ben kadim ve son derece kudretli biri tarafından yönetilen bir topluluğum. Bu kişi bizim takvimimizle üç bin yıllık bir hanedanı başlatmış biri. Adı Harum idi ve torunlarından birinin doğuştan gelen kusurları ve batıl inançları yüzünden soyu tükenmeden önce, tebaası daimi ve ritmik bir vecit halinde yaşardı. Mevsim değişikliklerine bilinçsizce ayak uydururlardi: Çocukları genellikle bir tanrı-kral tarafından kolayca yönetilmeye uygun, kısa ömürlü ve batıl inançlı insanlardı. Ama bir bütün olarak düşünüldüğünde güçlü bir halktılar. Bir tür olarak sürdürdükleri yaşam mücadelesini alışkanlık haline getirmişlerdi.”


Farad'n, “Bundan hiç hoslanmadim,” dedi.


“Aslına bakarsan ben de,” dedi Leto. “Ama o evreni yaratacağım.”


“Neden?”


“Dune'dan öğrendiğim bir ders bu. Buradaki insanlara ölümün varlığını egemen bir unsur olarak sürekli hissettirdik. Bu yüzden de ölüm, sağları değiştirdi. Böyle bir toplumun insanlarının aklı midesine kayar. Ama durum tersine döndüğünde yükselir ve büyük, güzel insanlara dönüşürler.” Farad'n, “Sorumu yanıtlamadınız,” diye itiraz etti.


“Bana güvenmiyorsun kuzen.”


“Size babaanneniz bile güvenmiyor.”


“Haklı da,” dedi Leto. “Ama banaitaat ediyor, çünkü buna mecbur. Sonuçta Bene Gesseritler pragmatisttir. Onların evrenimize bakış açısını paylaşıyorum, biliyor musun? Sen bu evrenin izlerini taşıyorsun. Hükmetme alışkanlığını koruyarak, çevrendeki herkesi faydalı ya da tehlikeli olarak sınıflandırıyorsun.”


“Yazıcınız olmayı kabul ettim ama.”


“Seni eğlendirdiği ve bir tarihçi olarak ki asıl yeteneğin bu- gururunu okşadığı için. Şimdiyi geçmişe göre degerlendirme konusunda kesinlikle bir dâhisin. Ne yapacağımı defalarca kestirdin.”


Farad'n, “Üstü kapalı imalarınız hoşuma gitmiyor” dedi.


“Güzel. Hırsın sonsuzdu; oysa bak, şimdi ne hale geldin. Babaannem seni sonsuzluk konusunda uyarmadı mı? Sonsuzluk bizi gece vakti yanan ışıldak gibi kendine çeker ve fanileri sevk edebileceği aşırılıklara karşı gözümüzü kör eder.”


Farad'n, “Bene Gesserit aforizmaları bunlar!” diye itiraz etti.


“Ama çok daha doğru versiyonları,” dedi Leto. “Bene Gesseritler evrimin gidişatını kestirebileceklerine inanıyordu. Ama o evrim sırasında kendilerinin de değişeceğini hesaba katmadılar. Dölleme planları evrilirken kendilerinin hiç değişmeden kalacağını sandılar. Ben onlar gibi kör değilim. Bana iyi bak Farad'n; artık insan değilim.”


“Ablanız da öyle diyor.” Farad'n duraksadı. Sonra, “Hilkat Garibesi misiniz?” diye sordu.


“Rahibeler Birliği'nin tanımına göre belki. Harum zalim bir despot. Ben de onun zalimliğini paylaşıyorum. Şimdi beni iyi dinle: Çiftçi gibi zalimim, insanların bu evreni de tarlam. Eskiden Fremenler kartalları evcilleştirip beslerdi, bense bir Farad'n'ı evcilleştirip besleyecegim.” Farad'n'ın yüzü karardı. “Pençelerime dikkat et kuzen. Bir zamanlar Sardaukarlarımın Fremenlerine karşı koyamadığını biliyorum. Ama en azından seni hırpalarız; unutma ki güçlülerin zayıf düşmesini bekleyen çakallar hep vardır.”


“Seni iyi kullanacağıma söz veriyorum,” dedi Leto. Öne eğildi. “Artık insan değilim demedim mi? İnan bana kuzen. Çocuğum olmayacak, çünkü bu yetimi yitirdim. Bu da beni ikinci hıyanetime zorladı.”


Farad'n sessizce bekledi; Leto'nun lafı nereye getirmek istediğini sonunda anlamıştı.


“Fremenlerin tüm ilkelerine karşı geleceğim,” dedi Leto. “Ama kabullenecekler, çünkü başka seçenekleri yok. Seni buraya nişan vaadiyle çağırdım ama seninle Ganimet arasında nişan olmayacak. Ablam benimle evlenecek!”


“Ama sen...”


“Sadece evleneceğim dedim. Ganimet, Atreides soyunu sürdürmeli. Ayrıca Bene Gesserit dölleme programı meselesi de var, ki artık benim dölleme programım oldu.”


Farad'n, “Kabul etmiyorum.” dedi.


“Bir Atreides hanedanının babası olmayı ret mi ediyorsun?”


“Ne hanedanı? Tahtta binlerce yıl oturacaksın.”


“Ama torunlarını kendime göre eğiteceğim. Tarihteki en geniş kapsamlı ve yoğun eğitim programı olacak bu. Minyatür bir ekosistem olacağız. Biliyorsun ki hayvanların sağ kalmak için seçtiği her sistem birbirine bağımlı ve iç içe geçmiş, sistem uyarınca bir arada çalışan topluluklardan oluşmak zorundadır. Sistemim gelmiş geçmiş en bilge hükümdarları üretecek.”


“Son derece sevimsiz bir şeyi allayıp pullamaya çalışı...”


Leto, “Kralizec'ten kim kurtulacak?” diye sordu. “Kralizec kesinlikle gelecek, emin ol.”


“Delisin sen! İmparatorluk'u yıkacaksın.”


“Elbette yıkacağım... bu arada bana deli diyemezsin, çünkü insan değilim. Ama tüm insanlarda yeni bir bilinç yaratacağım. Sana diyorum ki Dune çölünün altında, gizli bir yerde eşi benzeri görülmemiş bir hazine yatıyor. Yalan söylemiyorum. Son solucan da ölünce ve kumlarımızdaki son baharat kırıntısı da toplanınca, evrenimizin dört bir yanında böyle derinlerdeki hazineler ortaya çıkacak. Baharat tekeli ortadan kalktıkça ve gizli depolar kritik önem kazandıkça, evrenimizde yeni güçler belirecek. İnsanoğlunun içgüdülerine göre yaşamayı tekrar öğrenmesinin vakti geldi.”


Ganimet elini tahtın sırtından çekti ve Farad'n'ın yanına gidip elini tuttu.


“Annem babamın karısı değildi, sen de Ganimet'in kocası olmayacaksın,” dedi Leto. “Ama belki de birbirinizi seveceksiniz... bu da yeterli.”


“Her gün, her an değişim getirir,” dedi Ganimet. “İnsan bunu anları izleyerek öğrenir.”


Farad'n, Ganimet'in küçük elinin sıcaklığını hissediyordu; Ganimet onun elini bırakmıyordu. Leto konuşurken bir kez bile Ses'i kullanmaya kalkmamıştı. Farad'n'ın zihnine degil, cesaretine seslenmişti.


Farad'n, “Sardaukarlarıma karşılık teklifin bu mu?” diye sordu.


“Çok ama çok daha fazlası kuzen. Torunlarına İmparatorluk'u vermeyi teklif ediyorum. Sana huzur teklif ediyorum.”


“Verdiğin huzurun sonu ne olacak peki?”


Leto soğuk, alaycı bir sesle, “Tam zıttı,” dedi.


Farad'n başını iki yana salladı. “Sardaukarlarıma karşılık iyi bir teklif yaptın. Ama yazıcılık yapmak ve çocuklarının babası olduğumu gizlemek zorunda mıyım?”


“Zorundasın.”


“Bana kendi huzur anlayışını dayatmaya çalışacak mısın?”


“Çalışacağım.”


“Ömrüm boyunca sana karşı koyacağım.”

“Ben de senden bunu bekliyorum zaten kuzen. Seni bu yüzden seçtim. Hatta bunu resmileştireceğim. Sana yeni bir isim vereceğim. Şu andan itibaren adın Alışkanlığın Bırakılışı, yani bizim dilimizde Hâriku'l-Âde olacak. Hadi kuzen, bırak inadı. Annem seni iyi yetiştirdi. Sardaukarlarını ver bana.”


Ganimet, “Ver onları,” diye tekrarladı. “Nasılsa bir şekilde alacak.”


Farad'n, Ganimet'in onun için kaygılandığını sesinden anladı. Ganimet onu seviyor muydu? Leto mantığını değil sezilerini kullanmasını istemişti. “Tamam, senin olsunlar,” dedi.


“Pekâlâ,” dedi Leto. Tahttan kalktı. Hareketlerinde tuhaf bir akıcılık vardı; sanki korkunç güçlerini kontrol etmek için yoğun bir dikkat harcıyordu. Ganimet'in durduğu basamağa indi ve onu nazikçe çevirdikten sonra dönüp sırtını onunkine yasladı. “İyi bak, kuzenim Hâriku'l-Âde. Biz hep böyle olacağız. Evliyken de böyle duracağız. Her zamanki gibi sırt sırta duracak ve zıt yönlere bakarak varlığımızı koruyacağız.” Dönüp Farad'n'a alayla baktıktan sonra sesini alçalttı: “Ganimet'imle yüz yüzeyken bunu hatırla kuzen. Ona aşk ve sevgi sözcükleri fısıldarken, sana verdiğim huzurlu hayata kendini kaptırmışken, sırtının daima açıkta kalacağını hatırla.”


Dönüp basamakları indi ve bekleyen danışmaların arasından geçip salondan çıktı; danışmanlar uydu gibi peşinden gittiler.


Ganimet tekrar Farad'ın elini tuttu; ama salonun diğer ucuna, Leto'nun çıktığı kapıya bakmayı sürdürüyordu. “Birimizin acı çekmesi gerekiyordu ve o hep benden daha güçlüydü,” dedi.
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Hadi Benotto'nun Rakis gezegenindeki Dar'üs-Balat'ta yapılan keşiflere dair konuşmasından alıntı:


Bu sabah size, diğer şeylerin yanı sıra, ridulyan kristalinden kâğıtlara yazılmış devasa bir koleksiyonu da barındıran bu muhteşem deponun keşfini duyurmaktan mutluluk duyuyor ve keşiflerimizin otantikliğine ilişkin delillerimizi, Tanrı İmparator II. Leto'nun orijinal günlüklerini ortaya çıkardığımıza inanma sebeplerimizi gururla sunuyorum.


İlk olarak, hepimizin Çalıntı Günlükler adıyla bildiği bu tarihi hazineyi, atalarımızı anlamamızda yüzyıllar boyu faydalı olmuş, eski zamanlara ait bu günlükleri size hatırlatmak isterim. Hepinizin bildiği gibi, Çalıntı Günlükler'in şifresi Uzay Loncası tarafından çözülmüştü ve Lonca Anahtarı denilen yöntem, yeni keşfedilen bu günlüklerin tercümesinde de kullanılmıştır. Lonca Anahtarı'nın çok eskilerden kalma bir yöntem olduğunu kimse inkâr edemez ve bu günlükler ancak ve ancak onun sayesinde tercüme edilebilmiştir.


İkinci olarak, bu günlükler çok eski, Ix yapımı bir diktatel ile kâğıda dökülmüştü. Çalıntı Günlükler, II. Leto'nun tarihsel gözlemlerini kayda geçirmekte tam da bu yöntemi kullandıgin şüpheye mahal vermeyecek şekilde ortaya koymaktadır.


Bahsedeceğim üçüncü husus da bu deponun varlığı, ki bizce en az Günlükler'in keşfi kadar önemlidir. Günlükler'in saklandığı, hiç kuşkusuz Ix yapımı olan bu depo öylesine ilkel ancak muazzam bir yapı ki, “Dağılış” adıyla bilinen tarihsel döneme yepyeni bir ışık tutacağı kesin. Tahmin edileceği gibi, depo görünmezdi. Efsanelerin ve Sözel Tarih'in düşündürdüğünden çok daha derinlere gömülmüştü. Radyasyon yayarak ve emerek çevresindeki doğal ortamı taklit etmesi keşfedilmesini güçleştiren bir faktördü, ki bu mekanik taklit özelliği böyle bir şey için aslında hiç de şaşırtıcı değil. Mühendislerimizi asıl şaşırtan, bu işin en basit ve gerçekten ilkel mekanik yöntemlerle gerçekleştirilmiş olması.


Bunun bazılarınızı bizim kadar heyecanlandırdığını görüyorum.


İlk Ix Küresi'ne, bu tür cihazların atası olan yok-odaya baktığımıza inanıyoruz. İlk olmasa bile en azından ilklerden olduğuna ve ilkiyle aynı ilkelere dayanarak yapıldığına inanıyoruz.


Sabırsızlandığınızı görüyorum; az sonra depoyu kısa süreliğine de olsa size gezdireceğimizi söyleyerek içinizi rahatlatayım. Tek istediğimiz depodayken sessiz olmanız, çünkü mühendislerimiz ve diğer uzmanlarımız içeride deponun sırlarını çözmek için uğraşıyorlar.


Sır demişken, söyleyeceğim dördüncü şey keşiflerimizin en büyüğü olabilir. Burada bulduğumuz öyle bir şey daha var ki, ondan bahsederken içimde tarifsiz hisler uyanıyor... II. Leto'nun, babası Paul Muad'Dib'in sesiyle yaptığı gerçek sözlü kayıtlar. Bene Gesserit Arşivleri'nde Tanrı İmparator'un tasdikli ses kayıtları bulunduğundan, elimizdeki kayıtların (ki hepsi de çok eski bir mikrokabarcık sistemiyle yapılmış) kopyalarını Rahibeler Birliği'ne gönderdik ve karşılaştırma yapmaları yönünde resmi talepte bulunduk. Bu kayıtların gerçekliğinin doğrulanacağından şüphe duymuyoruz.


Şimdi lütfen girişte size dağıtılan çeviri alıntılarına bakınız. Sırası gelmişken, bunların ağırlığı için özür dilemek isterim. Bazılarınızın bu konuda espri yaptığınızı duydum. Pratik bir sebepten dolayı, yani maliyet meselesi yüzünden sıradan kâğıt kullandık. Orijinal ciltler öyle küçük sembollerle yazılmış ki, okunabilmeleri için epeyce büyütülmeleri gerekiyordu. Orijinal ridulyan kristallerinin her birinde, şu an elinizde tuttuğunuz ciltlerin kırktan fazlasını dolduracak kadar yazı bulunuyor.


Projektörü çalıştırabilirsek... evet. Şimdi solunuzdaki perdede, orijinal bir sayfanın bir kısmını görüyorsunuz. İlk cildin ilk sayfası bu. Bizim tercümemiz ise sağdaki perdelerde. Buradaki açık delile, kelimelerdeki şiirsel kibrin yanı sıra tercümeden çıkarılan anlama dikkatinizi çekerim. Bu üslup, kolayca saptanabilen tutarlı bir kişiliği ifade ediyor. Bunları ancak atalarının anılarını doğrudan deneyimleyebilmiş birinin, önceki hayatlarla yaşadığı bu sıradışı deneyimi bu yeteneğe sahip olmayan kişilerin anlayabileceği şekilde paylaşmaya çalışan birinin yazmış olabileceğine inanıyoruz.


Şimdi de içeriğin asıl anlamına bakalım. Göndermelerin tümü de, böylesi bir metni yazabilecek tek kişi olduğuna inandığımız şahsa dair tarihin bize anlattığı şeylere uyuyor.


Şimdi size bir sürprizimiz daha var. Ünlü şair Rebeth Vreeb'i, bu sabah bizlere katılması ve ilk sayfanın çevirisinden kısa bir bölüm okuması için davet ettim. Bu kelimelerin çevirilerinin bile, yüksek sesle okunduğunda farklı bir nitelige büründüğünü fark ettik. Bu günlüklerde keşfettiğimiz bu oldukça sıradışı niteliği sizlerle paylaşmak istiyoruz.


Bayanlar baylar, karşınızda Rebeth Vreeb.


Rebeth Vreeb'in yaptığı okumadan alıntı:


Şuna inanın ki, ben kader kitabıyım.


Sorular düşmanımdır. Çünkü benim sorularım patlayıcıdır! Yanıtlar korkmuş kuş sürüsü misali havalanıp uçuşarak, kaçamadığım anılarımın göğünü karartır. Tek bir yanıt, tek biri yeterli değil.


Geçmişimin ürkünç boyutuna girdiğimde ne prizmalar ışıldar. Bir kutuya konulmuş kırık bir çakmaktaşı parçasıyım ben. Kutu kendi ekseni etrafında, sarsılarak dönüyor. Sırlar fırtınasında savruluyorum. Kutu açıldığında bu varlığa, ilkel bir diyardaki bir yabancı gibi geri dönüyorum.


Yavaşça (yavaşça diyorum) adımı yeniden öğreniyorum.


Ama bu, kendimi tanıdığım anlamına gelmiyor!


Adımı taşıyan bu kişi, Leto diye çağrılan bu ikinci kişi, zihninde başka sesler, başka isimler ve başka yerler buluyor. Ah, size söz veriyorum ki (tıpkı bana da söz verildiği gibi), tek bir isme karşılık vereceğim. “Leto” diye seslenirseniz karsilık vereceğim. Sabırla gerçekleşecektir bu, sabretmeyle ve bir şeyle daha:


İpler benim elimde!


Onların hepsi bana ait. İstediğiniz herhangi bir konuyu hayal edelim; diyelim ki... kılıçla öldürülmüş insanlar. Bütün o kanlarla, bozulmamış her bir görüntü, her inilti ve o çarpılmış yüzlerin hepsiyle birlikte benimdir onlar.


Anneliğin hazları, diye düşünürüm, ve bütün doğum döşekleri benimdir. Sıra sıra bebeklerin gülümsemesi ve yeni nesillerin tatlı sesleri. Çocukların emeklemeye başlayıp ilk adımlarını atışlarını ve gençlerin kazandığı ilk zaferleri paylaşırım. Bunlar üst üste yığılıp durur, ta ki gördüklerimin çoğu birbirinin aynısı ve tekrarı olana dek.


“Bunların hepsini bozulmayacak şekilde sakla,” diye kendimi uyarırım.


Böyle deneyimlerin, her an bizzat gördüğüm şeyler yoluyla öğrenmemin değerini kim yadsıyabilir?


Ahhh, ama hepsi sadece geçmiş.


Anlamıyor musunuz?


Sadece geçmiş! 



    Bu sabah, artık var olmayan bir gezegene ait bir diyarda, atların yayıldığı bir ovanın kenarındaki bir yurt çadırında doğdum. Yarın başka bir yerde, başka biri olarak doğacağım. Henüz seçim yapmadım. Ama bu sabah... ahhh, bu hayat! Gözlerimi odaklamayı öğrenince, ezilmiş çimenlere vuran gün ışığına baktım ve hayatlarının tatlı uğraşlarıyla meşgul olan gayretli insanlar gördüm. Ne oldu... ah, eskilerin bütün o gayretkeşliğine ne oldu?


-Çalıntı Günlükler





Ay ışığı altında, Yasak Orman'ın gölgeleri arasından kuzeye doğru koşan üç kişi neredeyse yarım kilometrelik bir hat oluşturuyordu. Hattın sonundaki koşucunun yüz metre kadar gerisinde de onu takip eden D-kurtları vardı. Bu hayvanların avlarını gözlerine kestirince hep yaptıkları gibi hevesle hırlayıp hızlı hızlı soluyarak koştukları duyuluyordu.


İlk Ay gökyüzünde neredeyse tam tepede olduğundan, orman oldukça aydınlıktı ve buralar Arrakis'in yüksek enlemleri olsa da yaz mevsimi sebebiyle hava ılıktı. Son Çöl Sareer'den gelen akşam esintileri, reçine kokularını ve yerdeki çürük yapraklarla dalların kokusunu taşıyordu. Bazen de Sareer'in ardındaki Kynes Denizi'nden esen bir meltem, koşucuların burnuna hafif tuz ve balık kokuları getiriyordu.


Sondaki koşucunun adının Fremen dilinde “Sevgili Geride Kalan” anlamına gelen Ulot olması kaderin bir cilvesiydi. Ulot kısa boyluydu ve kolay kilo alan bir bünyeye sahip olduğundan, bu maceraya hazırlanırken ayrıca rejim yapmak zorunda kalmıştı. Var güçleriyle yaptıkları bu koşu için zayıf lamış olsa da yüzü hâlâ tombuldu ve kendini hâlâ aşırı kilolu hissettiği iri, kahverengi gözlerinden okunuyordu.


Ulot daha fazla koşamayacağının farkındaydı. Nefes nefeseydi, solukları hırıltılıydı. Bazen tökezliyordu. Ama arkadaşlarına seslenmiyordu. Ona yardım edemeyeceklerini biliyordu. Hepsi de aynı yemini etmişti, çünkü modası geçmiş erdemler ve Fremen sadakatinden başka savunmaları olmadığının farkındaydılar. Bir zamanlar Fremenlere ait olan her şey artık müzelik olmuşsa da bu hâlâ geçerliydi... Müze Fremenlerinden öğrendikleri ezberler.


Ulot'un kötü yazgısını sessizce kabullenmesini sağlayan, Fremen sadakatiydi. Kadim erdemleri öyle iyi benimsemişti ki... koşucuların taklit ettikleri bütün bu erdemleri sadece kitaplardan ve Sözel Tarih efsanelerinden öğrenmiş olmaları çok acıydı.


D-kurtları artık epey yaklaşmıştı; bu devasa, gri yaratıkların omuz yüksekliği neredeyse insan boyundaydı. Sıçraya sıçraya koşarken hevesle hırlıyorlardı; başlarını öne uzatmış, gözlerini ay ışığında kolayca görülen kurbanlarından ayırmıyorlardı.


Sol ayağı bir köke takılınca Ulot az kalsın düşüyordu. Atlattığı bu tehlike, enerjisini tazeledi. Daha hızlı koşarak, takipçileriyle arasındaki mesafeyi bir kurt boyu kadar açtı. Kollarını piston gibi hareket ettiriyordu. Açık ağzından sesli nefes alıp veriyordu.


D-kurtları hızlanmadı. Ormanlarının yoğun, yeşil kokularını izleyerek hızla akan gümüşi gölgelerdi onlar. Yarışı kazandıklarını biliyorlardı. Onlar için bildik bir deneyimdi bu.


Ulot tekrar tökezledi. Epey boy atmış bir fidan yüzünden bozulan dengesini yeniden bularak soluk soluğa koşmayı sürdürdü; titreyen bacakları, onlara verilen emirlere isyan ediyordu. Tekrar hızlanmak için enerjisi kalmamıştı.


D-kurtlarından biri, iri bir dişi, Ulot'un solundan yaklaşıp birden üstüne sıçradı. Dev azı dişleriyle Ulot'un omzunu parçaladı; Ulot sendelese de düşmedi. Şimdi ormanın kokularına keskin kan kokusu da eklenmişti. Daha küçük bir erkek kurt sağ kalçasını ısırdığında, Ulot sonunda haykırarak yere yuvarlandı. Sürü üstüne çullandı ve çığlıkları bir anda kesildi.


D-kurtları durup beslenmek yerine diğerlerini kovalamayı sürdürdü. Ormanda yeri ve esintili havayı koklayarak, koşan diğer iki insanın bıraktığı ılık kokuları takip ettiler.


Sıradaki koşucunun ismi Kwuteg idi; Arrakiste kökü Dune çağına dek uzanan, kadim ve saygın bir aileye mensuptu. Kwuteg'in atalarından biri Tabr Siyeçi'nde ölü-damıtıcısı şefliği yapmıştı, ama aradan üç bin yıldan fazla zaman geçtikten sonra artık buna inanan pek kalmamıştı. Kwuteg uzun ve zayıf bedeniyle mükemmel koşuyor, uzun adımlar atıyordu. Kartalı andıran yüzünün arkasında uzun siyah saçı dalgalanıyordu. Arkadaşları gibi o da siyah ve dar bir yün eşofman giymişti. Eşofman altı, kalça hareketlerini ve kaslı uyluklarını, aldığı derin ve düzenli solukları belli ediyordu. Tanrı İmparator'un Sareer'deki Kalesi'nin insan yapımı uçurumundan inerken sağ dizini incittiğini gösteren tek belirti, normalden yavaş koşmasıydı.


Kwuteg, Ulot'un çığlıklarını ve kısa, gerilim yüklü bir sessizlikten sonra tekrar takibe başlayan D-kurtlarının ulumalarını duyunca bir dostunun daha Leto'nun canavar muhafızları tarafından öldürülüşünü hayalinde canlandırmamaya çalıştı ama başarılı olamadı; hayal gücü büyülü etkisini gösterdi. Kwuteg o tirana içinden küfretti, ama bunu sesli olarak tekrarlamak için nefesini harcamayacaktı. Idaho Nehri'ne ulaşıp kurtulma şansına hâlâ sahipti. Kwuteg arkadaşlarının, hatta Siona'nın bile kendisi hakkında ne düşündüğünü biliyordu. Hayatı boyunca tutumlu biri olarak tanınmıştı. Çocukken bile enerjisini idareli harcar ve acil bir durumda kullanmak üzere cimrice biriktirirdi.


Dizinin sakatlığına karşın hızını artırdı. Nehre az kaldığını biliyordu. Dizindeki hasar artık acı vermenin ötesine geçmiş ve tüm bacağını, hatta bedeninin sağ tarafının tamamını durmadan kavuran bir alev halini almıştı sanki. Kwuteg dayanma gücünün sınırlarını biliyordu. Siona'nın nehre varmak üzere olduğunu da biliyordu. Aralarındaki en hızlı koşucu oydu ve Sareer Kalesi'nden çaldıkları şeylerin bulunduğu mühürlü paketi taşıyordu. Kwuteg koşmayı sürdürürken bir yandan da düşüncelerini o pakete odakladı. O paketi iyi koru Siona! Leto'yu mahvetmekte kullan!


D-kurtlarının hevesli hırıltıları Kwuteg'in bilincine sızdı. Fazla yaklaşmışlardı. Kwuteg kurtulamayacağını o zaman anladı.


Ama Siona kurtulmalı!


Dönüp arkasına bakma riskini göze alınca, kurtlardan birinin yan taraftan yolunu kesmeye çalıştığını gördü. Saldırı planlarını çözdü. Yandan yaklaşan kurt sıçrarken, Kwuteg de sıçradı. Sürüyle arasına bir ağacı alarak eğilip, yandan sıçrayan kurdun altından geçerken hayvanın arka bacaklarından birini iki eliyle tuttu ve hiç duraksamadan kurdu topuz gibi savurarak diğerlerinin kaçışmasına yol açtı. Hayvan tahmininden hafif çıkmıştı, artık kaçmak yerine saldırıya geçmek de onu neredeyse keyiflendirmişti; canlı sopa niyetine kullandığı kurdu semazen gibi döne döne savurarak, sürünün içine doğru ilerledi... saldıran kurtlardan ikisinin kafatası kırıldı ve yere yığıldılar. Ama Kwuteg aynı anda her tarafını birden kollayamazdı. Sırtına çevik bir erkek kurt atlayınca bir ağaca çarptı ve canlı sopasını elinden düşürdü.


“Kaç!” diye haykırdı.


Sürü yaklaşırken, Kwuteg çevik erkek kurdun boğazını ısırdı. Can havliyle, var gücüyle ısırdı. Yüzüne kurt kanı fışkırınca etrafını göremez oldu. Nereye gittiğinin farkında olmadan, yuvarlanarak uzaklaşmayı denedi ve çarptığı bir kurtla boğuşmaya başladı. Sürünün bir kısmı inleyerek kaçışırken bazıları da yaralı hemcinslerine saldırdı. Ama birçoğu avlarından vazgeçmemişti. İki taraftan birden saldıran kurtların dişleri Kwuteg'in boğazını parçaladı.


Ulot'un çığlığını ve sonrasındaki, neye alamet olduğu belli olan sessizliği ve ardından gelen, takibe devam eden kurt sürüsünün ulumalarını Siona da duymuştu. İçinde öyle büyük bir öfke kabarmıştı ki, bir an patlayacak gibi olmuştu. Ulot bu maceraya analiz yeteneği sebebiyle dahil edilmişti; sadece birkaç parçaya bakarak bütünü görebilen biriydi. Kale'nin planlarıyla birlikte buldukları iki tuhaf cildi, yanından hiç ayırmadığı büyütecini çantasından çıkarıp inceleyen Ulot olmuştu. “Şifreli yazıya benziyor,” demişti.


Ve Radi, zavallı Radi, ekiplerinden ilk ölen oydu... “Fazladan ağırlık taşıyamayız. At onları,” demişti.


Ulot, “Önemli olmasalar bu kadar iyi saklanmazlardi,” diyerek karşı çıkmıştı.


Kwuteg de Radi'yi desteklemişti. “Buraya Kale'nin planlarını almaya geldik ve aldık. Bu şeyler fazla ağır.”


Ama Siona, Ulot ile hemfikir olmuştu. “Ben taşırım.”


Böylece tartışma bitmişti:


Zavallı Ulot.


Ekibin en kötü koşucusu olduğunu hepsi biliyordu. Ulot birçok konuda ağırkanlı olsa da, zihninin iyi çalıştığı inkâr edilemezdi.


Güvenilir biri.


. Hayattayken güvenilir biriydi.


Siona öfkesini kontrol altına alıp, enerjisini daha da hızlanmakta kullandı. Ay ışığı altında, ağaçların arasından hızla koşuyordu. Koşucuların zamansızlık boyutuna girmişti; artık sadece kendi hareketlerinin bilincindeydi, bedeni de koşullandırıldığı şeyleri yapıyordu.


Koştuğunda erkekler tarafından güzel bulunurdu. Siona bunu bilirdi. Koyu renkli, uzun saçını rüzgârda dalgalanıp dikkatini dağıtmasın diye sıkıca bağlamıştı. Kwuteg'i aynı şeyi yapmadığı için aptallıkla suçlamıştı.


Kwuteg nerede?


Siona'nın saçı Kwuteg'inki gibi değildi. Kwuteg'in tam aksine, bazen siyahla karıştırılan ancak siyah olmayan, koyu bir kahverengiydi.


Yüz hatları, genlerin zaman zaman gerçekleştirdiği şekilde, çok eskilerde yaşamış bir atasına oldukça benziyordu: Yüzü zarif bir şekilde ovaldi, geniş bir ağza ve küçük burnunun yukarısında dikkatli gözlere sahipti. Yıllardır koştuğu için vücudu incelip sırım gibi olsa da, hâlâ çevresindeki erkeklere güçlü cinsel sinyaller gönderirdi.


Kwuteg nerede?


Kurt sürüsünün sesinin kesilmiş olması onu kaygılandıriyordu. Radi'yi öldürmeden hemen önce de susmuşlardı. Setuse'yi yakaladıklarında da aynı şey olmuştu.


Siona, Sessizlik başka anlamlara da gelebilir, diye düşünerek kendini ikna etmeye çalıştı. Kwuteg de sessizdi... ve güçlüydü. Dizini incitmesi onu pek etkilememiş gibiydi.


Göğsü ağrımaya başlayan Siona, nefesinin yakında tıkanmaya başlayacağını yaptığı uzun koşu antrenmanlarından biliyordu. İnce kumaşlı, siyah koşu giysisinin içindeki vücudundan hâlâ ter boşanıyordu. İlerideki nehri geçerken sorun çıkmaması için mühürlediği, içinde değerli ganimetler bulunan kutuyu sırtının üst kısmına asmıştı. Kutuda katlı duran Kale haritalarını düşündü.


Leto baharat stokunu nerede saklıyor?


Kale'nin içinde bir yerlerde olmalıydı. Mutlaka. Haritaları inceleyerek bu konuda ipucu bulabilirlerdi. Bene Gesseritlerin, Lonca'nın ve tüm diğerlerinin arzuladığı melanj baharatı... riske atılmaya değer bir ödüldü.


Bir de o şifreli iki cilt vardı. Kwuteg bir konuda haklıydı. Ridulyan kristalinden kâğıt gerçekten ağırdı. Ama Siona, Ulot'un heyecanını paylaşıyordu. O şifreli yazılarda önemli bir şeyler gizliydi.


Arkasındaki ormandan, takip eden kurtların hevesli ulumaları tekrar gelmeye başladı.


Koş Kwuteg! Koş!


Siona'nın biraz ilerisinde, ağaçların arasından Idaho Nehri'nin kıyısı beliriverdi. Siona açıklığın ardındaki, ay ışığıyla aydınlanan nehri gördü.


Koş Kwuteg!


Kwuteg'ten bir ses, herhangi bir ses duyabilseydi keşke. Koşuya başlamış on bir kişiden geriye sadece ikisi kalmıştı. Dokuzu bu maceranın bedelini canlarıyla ödemişti: Radi, Aline, Ulot, Setuse, Inineg, Onemao, Hutye, Memar ve Oala.


Siona isimlerini düşünürken içinden her biri için dua etti; tiran Leto'ya değil kadim tanrılara, özellikle de Şeyh Hulud'a dua etti.


“Çölde yaşayan Şeyh Hulud'a dua ediyorum.” Aniden ormandan çıkıp nehrin yanındaki, ay ışığıyla aydınlanan çimenli araziye daldı. Az ileride, dar kumsal hattının ardındaki nehir onu çağırıyordu. Yağ gibi akan nehrin yanı sıra uzanan kumsal gümüşiydi.


Siona'nın arkasındaki ormandan yükselen bir haykırış az kalsın tökezlemesine yol açacaktı. Vahşi kurt seslerinin arasından duyduğu Kwuteg'in sesini tanımıştı. Kwuteg adını söylemese de ona seslenmiş, anlamı gayet net olan, sayısız cümleye bedel tek bir sözcüğü haykırmıştı... bir ölüm kalım mesajı göndermişti.


“Kaç!”


Kurt sürüsü artık çıldırmış gibi, korkunç bir şekilde uluyordu; ama Kwuteg'den başka ses gelmedi. Siona o zaman, Kwuteg'in son gücünü nasıl kullandığını anladı.


Beni kurtarmak için kurtları oyalıyor.


Kwuteg'in haykırarak verdiği talimata uyarak nehir kıyısına koştu ve suya balıklama daldı. Koşarken ısınıp ter içinde kalmış bedeni buz gibi nehre dalınca şok yaşadı. Bir an sersemledikten sonra su yüzeyine çıkıp yüzmeye ve nefesini toplamaya çalıştı. Değerli kutusu suda yüzüyor, başının arkasına çarpıp duruyordu.


Idaho Nehri'nin bu kısmı dardı, en fazla elli metre genişligindeydi ve Leto'nun mühendislerinin tasarladığının aksine dümdüz uzanmıyordu, hafif bir kıvrıma sahipti, kıyılarındaki kumlu girintiler ağaç kökleri, gür kamışlar ve yeşil çimenlerle çevriliydi. D-kurtlarının nehre varınca durmaya koşullandırıldıklarını bilmek Siona'ya güven veriyordu. Kurtların bölgesinin sınırları belliydi: Bu tarafta nehir, diğer tarafta çöl duvarı. Siona yine de son birkaç metreyi dipten yüzdü ve kıyının gölgeleri arasından su yüzeyine çıkınca dönüp arkasına baktı.


Kurt sürüsü nehrin kıyısına dizilmiş, öylece duruyordu; içlerinden sadece biri nehre iyice yaklaşmıştı. Öne eğildi; ön ayakları neredeyse suya girecekti. Siona onun hırladığını duydu.


Kurdun kendisini gördüğünü biliyordu. Gördüğü kesindi. D-kurtlarının gözleri çok keskin olurdu. Leto, ataları Keskin Gözlü Tazılar olan bu orman bekçilerini iyi görebildikleri için ürettirmişti. Ama kurtlar bu kez koşullanmayı kırabilir miydi? Bunlar dünyayı en çok gözleriyle algılayan avcılardı. Nehir kıyısındaki kurt suya girerse, sürünün geri kalanı peşinden gelebilirdi. Siona nefesini tuttu. İyice bitkin düştügünü hissediyordu. Neredeyse otuz kilometre kat etmişlerdi, hem de on beşinde D-kurtlarını enselerinde hissederek.


Nehir kıyısındaki kurt son bir kez hırladıktan sonra sıçrayarak arkadaşlarının yanına döndü. Sessiz bir sinyale uyarcasına koşarak ormana geri döndüler.


Siona kurtların nereye gittiğini biliyordu. D-kurtları, Yasak Orman'da öldürdükleri her şeyi yeme hakkına sahipti. Bunu herkes bilirdi. Sareer'in muhafızları olarak ormanda dolaşmalarının sebebi buydu.


Siona, “Bunun hesabını vereceksin Leto,” diye fısıldadı. Sesi hemen arkasındaki sazların hışırtısı kadar hafif çıkmıştı. “Ulot'un, Kwuteg'in ve diğerlerinin hesabını vereceksin. Vereceksin.”


Kendini yavaşça akıntıya bırakarak yüzmeye başladı; sonunda dar bir kumsal görüp oraya doğru yöneldi. Bitkin olduğundan zorlanarak kıyıya çıktı ve kutunun içindekilerin ıslanıp ıslanmadığını kontrol etti. Mühür kırılmamıştı. Siona ay ışığında bir an kutuya baktıktan sonra gözlerini nehrin karşı kıyısında duvar gibi yükselen ormana çevirdi.


Ne büyük bir bedel ödedik. On dostum öldü.


Gözlerinde yaşlar parlıyordu, ama eski Fremenler gibi davrandığından fazla gözyaşı dökmedi. Yaşadığı macera, nehri geçmesi, kuzey sınırlarında kurtların devriye gezdigi ormana girmesi, ardından da Son Çöl Sareer'i aşıp Kale surlarına tırmanması, bütün bunlar daha şimdiden rüyaymış gibi gelmeye başlamıştı... hatta kurtlardan kaçışı bile, ki bunu bekliyordu çünkü bu muhafız kurt sürüsünün peşlerine düşmek için davetsiz misafirleri beklediği kesindi... bütün bunlar rüyaydı. Geçmişte kalmıştı.


Kurtuldum. Mühürlü paketi düzgünce yerleştirip, kutuyu tekrar sırtına astı.


Savunma hatlarını yarıp geçtim Leto.


Siona o gizemli günlükleri düşündü. O şifreli yazılarda intikamını almasını sağlayacak bir şeylerin gizli olduğunu hissediyordu.


Seni mahvedeceğim Leto!


Seni mahvedeceğiz! diye düşünmemişti. Bu Siona'nın tarzı değildi. Bu işi tek başına yapacaktı.


Dönüp nehir kıyısındaki çimenliğin ardındaki meyve ağaçlarına doğru, uzun adımlarla yürümeye başladı. Yürürken yüksek sesle, eski Fremen âdetleri uyarınca kendi ismini de söyleyerek, durmadan aynı yemini ediyordu: “Siona İbn Fuad el-Seyefa Atreides seni lanetliyor Leto. Bütün yaptıklarının hesabını vereceksin!” 


Aşağıdaki metin, Hadi Benotto'nun Dar'üs-Balat'ta keşfedilen günlüklerden yaptığı çeviriden alınmıştır:


Bu sözcükleri yazmamdan üç bin standart yıldan uzun zaman önce, İl. Leto Atreides olarak doğdum. Babam Paul Muad'Dib idi. Annem onun Fremen odalığı Chani'ydi. Anneannem Faroula, Fremenler arasında tanınmış bir şifacıydı; bitkilerle şifa dağıtırdı. Babaannem Jessica, Rahibeler Birliği'nin Rahibe Analarının güçlerini taşıyan bir erkek arayışı içindeki Bene Gesseritlerin dölleme planlarının bir ürünüydü. Annemin babası Liet-Kynes, Arrakis'in ekolojik dönüşümünü düzenleyen gezegenbilimciydi. Babamın babası Leto Atreides, Atreus Hanedanı'ndan gelmeydi ve ataları Yunan idi.


Soyumdan yeterince bahsettim!


Dedem Leto bir Yunan'a yakışır şekilde, can düşmanı Baron Vladimir Harkonnen'ı öldürmeye çalışırken vefat etti. Her ikisi de artık içimde, atalarımdan kalan belleklerin arasında huzursuzca yaşıyor. Babam bile huzurlu değil. Yapmaya korktuğu şeyi ben yaptım ve şimdi onun gölgesi, bunun sonuçlarına katlanmak zorunda kalıyor.


Altın Yol bunu gerektiriyor. Altın Yol ne? diye soracaksınız. Altın Yol insanoğlunun varlığını sürdürebilmesinden başka bir şey değil. Bu yol her zaman için, insanoğlunun geleceğini ve oradaki tuzakları görebilen biz kâhinlerin sorumluluğunda olmuştur.


Varlığını sürdürebilmek.


Sizlerin bu konudaki fikirleriniz -basit keder ve sevinçleriniz, hatta acılarınız ve hazlarınız- bizi pek ilgilendirmez. Babam kehanet gücüne sahipti. Ben bu güce ondan da çok sahibim. Bizler arada sırada Zaman'ın perdelerini aralayıp bakabiliriz.


Çok galaksili İmparatorluk'umu yönettiğim Arrakis gezegeni, Dune olarak bilindiği zamanlardaki halinden çok farklı artık. O zamanlar gezegenin tamamı çöldü. Şimdiyse geride küçük Sareer'im dışında çölden eser kalmadı. Melanj baharatını üreten dev kumsolucanı da artık özgürce gezinmiyor. Baharat! Dune'un önemi sadece melanjın kaynağı, tek kaynağı olmasıydı. Melanj ne olağanüstü bir maddedir. Onu laboratuvarda üretme çabaları daima başarısız olmuştur. İnsanoğlunun keşfettiği en değerli maddedir.


Lonca Seyrüsefercilerinin doğrusal önsezilerini ateşleyen melanj olmasa, insanlar uzayda parseklerce mesafeleri ancak salyangoz hızıyla kat edebilir. Melanj olmasa Bene Gesseritler, Gerçeğisöyleten veya Rahibe Ana üretemezler. Melanjın yaşlanmayı geciktirici etkisi olmasa insanlar en fazla yüz yıl kadar yaşayabilir, tıpkı çok eskiden olduğu gibi. Şu an sadece Lonca ve Bene Gesserit'in depolarında, Büyük Hanedanlardan geriye kalanların depolarında (az miktarda), bir de benim dev depomda melanj var; hepsi de melanjımı istiyor. Beni yağmalamaya can atıyorlar! Ama cesaret edemiyorlar. Melanjımı onlara vermektense yok edeceğimi biliyorlar.


Hayır. Utana sıkıla karşıma gelip benden melanj istiyorlar. Ben de melanjı yeri geldiğinde cezalandırmak, yeri geldiğinde ödüllendirmek için kullanıyorum. Bundan nasıl da nefret ediyorlar.


Bu benim gücüm, diyorum onlara. Bu sizlere ihsanım.


Melanj sayesinde insanoğluna barış getirdim. Üç bin yıldan fazladır Leto'nun Barışı'nı yaşıyorlar. Tahta çıkmamdan önce insanoğlunun ancak ara ara, çok kısa süreliğine yaşadığı zorlama bir barış bu. Leto'nun Barışı'nı unuttuysanız buradan, günlüklerimden okuyarak bir kez daha inceleyebilirsiniz.


Günlüğüme hükümdarlığımın ilk yılında başladım. O zamanlar henüz dönüşümümün ilk, acılı safhasında olduğumdan hâlâ büyük ölçüde insandım... özellikle de dış görünüş itibarıyla. Kabul ettiğim kumalabalığı teni (ki babam reddetmişti) sayesinde hem fiziksel gücüm oldukça artmıştı hem de konvansiyonel saldırılardan etkilenmez ve yaşlanmaz olmuştum... o tenin kapladığı bedense hâlâ insan görünümündeydi: İki bacağa, iki kola ve kıvırdığım kumalabalığı katmanlarının çevrelediği bir insan yüzüne sahiptim.


Ahhh, o yüz! Ona hâlâ sahibim... evrene sergilediğim tek insan teni bu. Vücudumun geri kalanıysa, günün birinde dev kumsolucanlarına dönüşebilecek minik kum taşıyıcılarının birbirine eklenmiş bedenleriyle kaplı hâlâ.


Ki dönüşecekler... günün birinde.


Dönüşümümün son safhasını, ölüm benzeri o safhayı sık sık düşünürüm. Eninde sonunda olacağını biliyorum, ama zamanını ve diğer aktörlerini bilmiyorum. Bilemediğim tek şey bu. Yalnızca Altın Yol'un bitip bitmeyeceğini biliyorum.


Ama bu sözcükleri yazarken Altın Yol hâlâ devam ediyor ve en azından buna seviniyorum.


Kumalabalıklarının bedenimi araştıran siliyalarını, vücut suyumu plasental engelleriyle çevreleyip hapsetmelerini artık hissetmiyorum. Artık neredeyse yekvücut olduk; onlar tenim, ben de bütünü hareket ettiren iradeyim... genellikle.


Bunları yazarken, genel olarak epey iğrenç göründüğümü söyleyebilirim. Henüz tamamen solucana dönüşmemiş bir yaratığım, bir ön-solucanım denebilir. Bedenim yedi metre uzunluğunda ve çapı iki metreden fazla, büyük bölümü bölütlü ve bir ucunda, insan boyu yüksekliğinde Atreides yüzüm yer alıyor, yüzümün hemen altındaysa kollarım ve ellerim var (hâlâ insan kolları ve elleri gibiler). Bacaklarım ve ayaklarım mı? Onlar köreldi. Yüzgece benzer şeylere dönüşüp gövdemin diğer ucunda kaldılar. Bedenimin ağırlığı, eski ölçüye göre yaklaşık beş ton. Bunları söylüyorum, çünkü tarihçilerin ilgileneceğini biliyorum.


Bu ağırlıkla nasıl mı hareket edebiliyorum? Genellikle Ix yapımı Kraliyet Arabası'nın üstünde. Şaşırdınız mı? İnsanlar benden nefret edip korksalar da, Ixlilerden her zaman için daha da fazla nefret edip korkmuşlardır. Bildiğin şeytan bilmediginden yegdir. Oysa Ixlilerin neler icat edebileceklerini veya üreteceklerini kim bilebilir? Kim bilebilir?


Ben bilmiyorum. En azından hepsini.


Ama Ixlilere sempati duyuyorum. Teknolojilerine, bilimlerine, makinelerine olan inançları öyle sağlam ki. Ixliler ve ben birbirimizi anlıyoruz, çünkü bizler inanan kişileriz (neye inandığımız önemli değil), Benim için bir sürü cihaz yapıyor ve böylece gözüme girdiklerini sanıyorlar. Mesela okuduğunuz bu sözcükler diktatel denen bir Ix cihazıyla yazıldı. Düşünceleri aklımdan belirli bir biçimde geçirdiğimde diktatel çalışmaya başlıyor. Yaptığım tek şey o şekilde düşünmek; diktatel bu düşünceleri benim için, yalnızca bir molekül kalınlığındaki ridulyan kristalinden kâğıtlara geçiriyor. Bazen düşüncelerimin o kadar kalıcı olmayan materyallere basılmasını emrediyorum. Siona bu kalıcı olmayan ciltlerden ikisini çaldı.


Siona'm büyüleyici, değil mi? Onun benim için önemini anlamaya başladıkça, onun gerçekten ormanda ölmesine izin verip vermeyeceğimi bile sorgulayabilirsiniz. Ama bu konuda hiç şüpheniz olmasın. Ölüm son derece kişisel bir şeydir. Ben genellikle ona müdahale etmem. Hele Siona gibi sınanması gereken biri söz konusuysa asla karışmam. Onun herhangi bir aşamada ölmesine göz yumabilirim. Ne de olsa kendi zaman ölçüme göre çok kısa bir sürede, onun yerine yeni bir aday bulabilirim.


Ama yine de beni bile büyülüyor. Siona ormandayken onu seyrettim. İx yapımı cihazlarımla, böyle bir maceraya atılacaklarını tahmin edemeyişime şaşırarak seyrettim. Ama sonuçta Siona... Siona'dır. İşte bu yüzden kurtları durdurmadım. Bunu yapmam hata olurdu. D-kurtları yalnızca gayemin bir uzantısı ve gayem gelmiş geçmiş en büyük yırtıcı olmak.


-II. Leto'nun Günlükleri 








    Aşağıda yer alan kısa diyalog “Welbeck Fragmanı” denen bir elyazması kaynaktan alıntıdır. Bu elyazmasının yazarının Siona Atreides olduğu söylenir. Diyalog, Siona ile babası Moneo arasında geçer; Moneo (tüm tarihçelerde söylenene göre) II. Leto'nun başyaveri ve vekilharcıydı. Diyalog, Siona'nın genç kızlığında, şimdi Rakis adıyla bilinen gezegendeki büyük bir yerleşim merkezi olan Onn Festival Şehri'nde bulunan Balıklarla Konuşanlar Okulu'ndaki odasında, babası tarafından ziyaret edildiği sırada geçmektedir. Elyazması inceleme belgelerine göre, Moneo kızına canının tehlikede olduğunu haber vermek için gizlice gelmişti.





SIONA: Onun yanında bu kadar uzun süre sağ kalmayı nasıl başardın baba? Çevresindeki herkesi öldürür o. Bunu herkes biliyor.


MONEO: Hayır! Yanlış biliyorsun. O kimseyi öldürmez.


SIONA: Onun hakkında yalan söylemene gerek yok.


MONEO: Ciddiyim. O kimseyi öldürmez.


SIONA: Bilinen ölümleri nasıl açıklayacaksın peki? MONEO: Onları Solucan öldürdü. Tanrı olan Solucan. Leto, Tanrı'nın koynunda yaşıyor, ama o kimseyi öldürmedi.


SIONA: Peki sen sağ kalmayı nasıl başardın?


MONEO: Solucan'ı görünce tanıyorum. Onun geldiğini Leto'nun yüzünden ve hareketlerinden anlıyorum. Şeyh Hulud'un yaklaştığını anlıyorum.


SIONA: O Şeyh Hulud değil!


MONEO: Eskiden Fremenler Solucan'a Şeyh Hulud derdi.


SIONA: Bunu okumuştum. Ama o Çöl Tanrısı değil.


MONEO: Sus salak kız! Bu konularda hiçbir şey bildiğin yok.


SIONA: Senin korkağın teki olduğunu biliyorum.


MONEO: Hiçbir şey bilmiyorsun. Benim gibi orada, onun karşısında durup da gözlerinde ve el hareketlerinde Solucan'ı görmedin hiç.


SIONA: Solucan yaklaşınca ne yapıyorsun?


MONEO: Oradan ayrılıyorum.


SIONA: Akıllılık ediyorsun. Leto'nun en az dokuz Duncan Idaho'yu öldürdüğüne eminiz.


MONEO: Dedim ya, o kimseyi öldürmüyor!


SIONA: Ne farkı var? Ha Leto, ha Solucan... artık ikisi aynı bedendeler.


MONEO: Ama onlar iki ayrı varlık... biri İmparator Leto, digeriyse Tanrı Solucan.


SIONA: Delisin sen!


MONEO: Olabilir. Ama Tanrı'ya hizmet ediyorum. 



    İnsanları benim kadar ilgiyle izleyen biri daha görülmemiştir. Hem içimdeki hem de dışımdaki insanları izliyorum. Geçmiş ve gelecek içimde tuhaf, kontrolümde olmayan şekillerde karışabiliyor. Bedenimin dönüşümü sürerken duyularıma harika şeyler oluyor. Giderek keskinleşiyorlar; sanki her şeyi çok yakından algılıyormuşum gibi oluyor. Görme, işitme ve koku alma duyularım son derece keskinleşti. Milyonda üç oranındaki feromonları bile saptayıp tanımlayabiliyorum. Bunu biliyorum. Sınadım. Duyularımdan pek bir şey gizleyemezsiniz. Sırf koku alma duyumla bile neler algıladığımı bilseniz dehşete kapılırdınız sanırım. Ne yaptığınızı, ne yapmaya hazır olduğunuzu feromonlarınızdan anlayabilirim. Duruşunuzdan ve hareketlerinizden de! Bir keresinde, Arrakeen'de bir bankta oturan yaşlı bir adama yarım gün boyunca bakmıştım. Naib Stilgar'ın beşinci göbekten torunu olduğunun farkında bile değildi. Boynunun açısını, çenesinin altından sarkan gerdanını, çatlamış dudaklarını ve burun deliklerinin etrafındaki nemi, kulak arkalarındaki gözenekleri, antika damıtıcı-giysisinin başlığının altından çıkan kır düşmüş saç tutamlarını inceledim. İzlendiğini bir an bile fark etmedi. Pöh! Stilgar olsa bir iki saniyede anlardı. Ama bu yaşlı adam hiç gelmeyecek birini bekliyordu, o kadar. Sonunda ayağa kalkıp sarsak adımlarla uzaklaştı. Uzun süre oturmaktan vücudu tutulmuştu. Onu hayattayken bir daha asla görmeyeceğimi biliyordum. Ölüme çok yakındı ve suyunun ziyan olacağı kesindi. Ama artık bunun önemi yoktu.


-Çalıntı Günlükler





Leto son Duncan Idaho’sunu beklediği yerin evrendeki en ilginç yer olduğu kanısındaydı. Burası Kale'sinin altında uzanan karmaşık mezarlığın merkezinde yer alan, insan ölçütlerine göre devasa bir mekândı. Otuz metre yüksekliğinde ve yirmi metre genişlikte odalar, Leto'nun içinde beklediği bu merkezden tekerlek çubukları gibi çıkarak, radyal şekilde uzanıyordu. Leto'nun arabası, dört yüz metre çapında ve tepesindeki en uzun noktası yüz metre yükseklikte olan, kubbeli, yuvarlak odanın tam ortasında duruyordu.


Leto buranın boyutlarını güven verici bulurdu.


Vakit ikindi başıydı... ama içerisi, kısılıp turuncu ışığa ayarlanmış ve havada salınarak gezinen, süspansörlü birkaç korküreyle aydınlanıyordu sadece. Korküreler tekerlek çubukları gibi uzanan odaları pek aydınlatmasa da, Leto bu odalardaki her şeyin... Dune çağından beri bu gezegende yaşayıp ölmüş atalarından ve Atreideslerden geriye kalan suların, kemiklerin, tozların yerini anılarından biliyordu. Hepsi buradaydı, işler o raddeye gelirse tüm stokunun bu kadar olduğu yanılsamasını oluşturacak birkaç melanj konteyneriyle birlikte.


Leto, Duncan'ın gelmesinin sebebini biliyordu. Idaho, Tleilaxlıların bir Duncan daha, Tanrı İmparator'un istedigi özelliklere sahip bir gulâm daha üretmekte olduklarını öğrenmişti. Leto'ya neredeyse altmış yıldır hizmet eden bu Duncan, yerine diğerinin geçmesinden korkuyordu. Duncanların yoldan çıkmaya başlaması hep böyle bir sebepten olurdu. Az önce bir Lonca elçisi, Ixlilerin bu Duncan'a lazer silahı verdiğini söyleyerek Leto'yu uyarmıştı.


Leto kıkırdadı. Lonca kendilerine zar zor yeteceğini düşündükleri baharat kaynaklarına zarar verebilecek her şeye karşı son derece duyarlıydı. Bir zamanlar asıl melanj stoklarını üreten kumsolucanlarıyla aralarındaki son bağın Leto olduğunu düşündükçe dehşete kapılıyorlardı.


Sudan uzakta ölürsem, bir daha baharat olmayacak... asla.


Lonca işte bundan korkuyordu. Tarihçi-muhasebecileri de onlara evrendeki en büyük melanj stokuna Leto'nun sahip olduğunu söylüyordu. Bunu bildikleri için, Lonca neredeyse güvenilir bir müttefikti.


Leto beklerken Bene Gesseritlerin el ve parmak egzersizlerini yapıyordu. Elleriyle gurur duyuyordu. Gri kumalabalığı zarıyla kaplı uzun parmaklarını ve karşılarındaki başparmaklarını normal insan eli gibi kullanabiliyordu. Bir zamanlar bacakları ve ayaklarıyken şimdi neredeyse hiçbir işe yaramayan yüzgeçleriyse onu utandırmasa da rahatsız ediyordu. Şaşılacak kadar hızlı hareket edebilen vücuduyla kıvrıla kıvrıla ilerleyebiliyor, yuvarlanabiliyor ve ileri atılabiliyordu... ama bazen, yüzgeçlerinin üstüne düşünce canı acıyordu.


Duncan neden gecikmişti?


Leto, adamın bir pencerenin önünde kararsızca oyalandığını, Sareer'in dalgalı ufkuna baktığını hayal etti. Bugün hava sıcaktı. Leto mezarlığa inmeden önce güneybatıda serap görmüştü. Kumun üstünde aşırı sıcak sebebiyle titreşen havada, turistleri Siyeç Turu'na çıkarmış bir Müze Fremenleri grubunun yürüdüğünü görmüştü.


Mezarlık serindi; daima serin ve loş olurdu zaten. Tünel çubukları, Kraliyet Arabası'nın ilerleyişini kolaylaştırmak için hafif eğimle yukarıya ve aşağıya doğru giden karanlık deliklerdi. Bazı tüneller sahte duvarların ardında kilometrelerce uzanıyordu; Leto bu geçitleri, yan tünelleri ve gizli yolları kendisi için, Ix yapımı aletlerle açtırmıştı.


Az sonra yapacağı görüşmeyi düşündükçe huzursuzlanmaya başladı. İlginç ve aslında hoşuna giden bir histi bu. Leto şimdiki Duncan'dan iyice hoşlanmaya başladığının farkındaydı. Adamın az sonra yapacakları görüşmeden sağ çıkmasını umuyordu. Bazen kurtuldukları olurdu. Duncan'ın onu öldürebilmesiyse küçük bir olasılıktı, ama yine de mümkündü ve gerçekleşmesi şansa bırakılmalıydı. Leto eski Duncanlardan birine bunu açıklamaya çalışmıştı... bu odada, tam burada.


“Sahip olduğum tüm güçlere karşın şanstan ve rastlantıdan bahsetmemi tuhaf bulabilirsin,” demişti.


Duncan sinirlenmişti. “Siz hiçbir şeyi rastlantıya bırakmazsiniz ki! Sizi tanırım!”


“Ne kadar da safsın. Rastlantı evrenimizin doğasında var.”


“Hayır! Rastlantı değil, kötülük var. Kötülüğün sebebi de sizsiniz!”

“İyi dedin Duncan! Kötülük muazzam bir haz kaynağıdır. Kötülükle başa çıkmak yaratıcılığımızı güçlendirir.”


“Artık insan bile değilsiniz!” Ah, o Duncan amma da öfkeliydi.


Leto bu suçlamayı, gözüne kaçan bir kum tanesi gibi sinir bozucu bulmuştu. Bir zamanlar sahip olduğu insanlığının kalıntılarına var gücüyle tutunuyordu; gerçi öfkelenme yeteneğini yitirmişti... bir şeyleri en fazla sinir bozucu bulabiliyordu.


Leto, “Hayatın bir klişeye dönüşüyor,” diye suçlamıştı.


Bunun üzerine Duncan cüppesinin cebinden küçük bir patlayıcı çıkarmıştı. Ne büyük sürpriz!


Leto sürprizlere bayılırdı, kötü sürprizlere bile.


Bunu öngöremedim! Karşısında tuhaf bir kararsızlıkla duran, artık kesin bir karar vermesi gereken Duncan'a da söylemişti bunu.


“Bu sizi öldürebilir,” demişti Duncan.


“Üzgünüm Duncan. Ama birazcık yaralar, o kadar.”


Duncan tiz bir sesle, “Ama bunun öngöremediğinizi söylediniz!” diye haykırmıştı.


“Duncan, Duncan, geleceği tamamen bilmek benim için ölüm gibidir. Ölümse öyle sıkıcıdır ki anlatamam.”


Duncan son anda patlayıcıyı uzağa fırlatmaya çalışmıştı ama malzemesi istikrarsızlaşan bomba erken patlamıştı. Duncan ölmüştü. Neyse ki Tleilaxlıların akslotl tanklarında daima yedek bir Duncan bulunurdu.


Leto'nun tepesinde salınan korkürelerden birinin ışığı titreşmeye başladı. Leto heyecanlandığını hissetti. Moneo sinyal veriyordu! Sadık Moneo, Tanrı İmparator'una Duncan'ın mezara inmekte olduğunu haber veriyordu.


Merkezin kuzeybatı kavisindeki iki geçidin arasına inen asansörün kapısı açıldı. Asansörden Duncan çıktı. Uzaktan bakınca küçücük görünüyordu, ama Leto onu en ufak ayrıntısına dek görüyordu... mesela üniformasının dirsek kısmındaki kırışıklık, adamın dirseğini bir yere dayayıp çenesini avucuna koyduğunu gösteriyordu. Evet, Duncan'ın çenesinde de avucunun izleri vardi hala. Duncan’in kokusu kendisinden önce geldi: Adam adrenalin yüklüydü.


Sessizce bekleyen Leto, yaklaşan Duncan'ın tüm ayrıntılarını incelemeyi sürdürdü. Duncan yıllardır Leto'ya hizmet etmesine karşın hâlâ gençmiş gibi, canlı adımlarla yürüyordu. Bunu çok küçük dozda da olsa aldığı melanja borçluydu. Üstünde eski Atreides üniforması vardı; siyah üniformanın sol göğsünde altın şahin arması takılıydı. Duncan ilginç bir şekilde, “Ben eski Atreideslerin hizmetindeyim!” demek istiyordu. Gür, simsiyah saçı hâlâ karakul yününden bir takke gibiydi; yüz hatları sert ve keskin, elmacık kemikleri çıkıktı.


Leto, Tleilaxlilar gulâm üretmekte gerçekten usta, diye düşündü.


Duncan koyu kahverengi liflerden dokunmuş ince bir çanta taşıyordu; yıllardır kullandığı çantaydı bu. Çantada genellikle Duncan'ın raporlarını destekleyen kanıtlar olurdu, ama bugün daha ağır bir şey yüzünden biraz şişkin görünüyordu.


Ix yapımı lazer silahı.


Idaho yürürken gözlerini Leto'nun yüzünden ayırmadı. Leto'nun yüzünün hâlâ Atreideslere benzemesi rahatsız ediciydi; o zayıf yüzdeki masmavi gözler insanın içine işliyordu sanki. Idaho, Leto'nun başını kukuleta gibi örten ve yüzünü çevreleyen gri, kalın kumalabalığı teninin gerektiğinde o yüzü bir anda, içgüdüsel olarak kaplayıp koruyabileceğini biliyordu... göz kırpmaya benzeyen, yüz kırpmak denebilecek bir hareketti bu. O gri çerçevenin içindeki tenin rengi pembeydi. Leto'nun yüzünün bir küfür, yabancı bir varlığın içinde kısılı kalmış bir insan kalıntısı olduğu düşüncesinden kaçınmak kolay değildi.


Kraliyet Arabası'na sadece altı adım kala duran Idaho, öfkesini ve kararlılığını gizlemeye çalışmadı. Lazer silahından Leto'nun haberdar olup olmadığını da düşünmedi. Bu İmparatorluk eski Atreides etiğinden fazlasıyla uzaklaşmış ve yoluna çıkan masumları ezip geçen, kişisellikten uzak, yok edici bir silindire dönüşmüştü. Durdurulmalıydı! “Siona ve başka meseleler hakkında konuşmaya geldim,” dedi Idaho. Çantayı içindeki lazer silahını kolayca çekebileceği bir konuma getirdi.


Leto son derece bezgin bir sesle, “Tamam,” dedi.


“Sadece Siona kurtuldu, ama başka asi arkadaşları da var.


“Bunu bilmiyor muyum sanıyorsun?”


“Asilere çok tehlikeli bir müsamaha gösterdiğinizi biliyorum! Bilmediğim şey, Siona'nın çaldığı pakette ne olduğu.”


“Ha, onu diyorsun. Kale'nin tüm mimari planları şu an Siona'nın elinde.”


Idaho bir anlığına Leto'nun Muhafız Komutanı'na dönüştü; Kale güvenliğinin ihlali karşısında afallamıştı.


“Planları alıp kaçmasına göz mü yumdunuz?”


“Ben değil, sen göz yumdun.”


Idaho bu suçlama karşısında yüzünü ekşitti. İçindeki yeni oluşmuş suikastçı tekrar, yavaşça kontrolü ele geçirdi.


“Başka bir şey çaldı mı?” diye sordu.


“Haritaların yanında günlüğümün iki cildinin kopyaları vardı. Siona kopyaları da çaldı.”


Idaho, Leto'nun ifadesiz yüzünü inceledi. “Günlüklerinizde ne var? Onlara bazen günlük, bazen tarihçe diyorsunuz.”


“Aslında her ikisi de denebilir. Hatta ders kitabı bile diyebilirsin.”


“Siona'nın günlüklerinizi çalması canınızı sıktı mı?”


Leto hafifçe gülümsedi; Idaho bunu olumsuz bir yanıt olarak yorumladı. Idaho elini ince çantaya sokunca Leto bir an gerildi. Idaho silahı mı çıkaracaktı, yoksa raporları mı? Leto'nun bedeninin merkezi ısıya dayanıklı olsa da bazı kısımları, özellikle de yüzü lazer silahından zarar görebilirdi.


Idaho çantasından bir rapor çıkardı; onun raporu yüksek sesle okumaya başlamasından önce bile Leto bariz belirtileri fark etti. Idaho'nun amacı bilgi vermekten çok yanıt bulmaktı. Seçtiği yolu meşrulaştırmak istiyordu.


“Giedi Prime'da bir Alia Tarikatı keşfettik,” dedi Idaho.


Idaho ayrıntıları anlatırken Leto sessizce dinledi. Ne kadar sıkıcı. Leto başka şeyler düşünmeye başladı. Babasının uzun zamandır ölü olan kız kardeşine tapanlar, bugünlerde onu arada sırada biraz eğlendirmeye yarıyordu, o kadar. Duncanlar ise bu tür faaliyetleri bir çeşit gizli tehdit olarak görürdü elbette.


Idaho okumayı bitirdi. Ajanlarının iyi çalıştığı su götürmezdi. Çalışkanlıkları sıkıcıydı.


“İsis'i geri getirmeye çalışıyorlar, o kadar,” dedi Leto. “Bu tarikatı ve müritlerini bastırmak rahip ve rahibelerimi eğlendirecektir.”


Idaho başını iki yana salladı; sanki aklından geçen bir düşünceye karşı yapmıştı bunu.


“Bene Gesseritler bu tarikatı biliyor,” dedi.


İşte bu Leto'nun ilgisini çekmişti.


“Rahibeler Birliği dölleme programlarını devralmamı asla affetmedi,” dedi Leto.


“Bu işin döllemeyle filan ilgisi yok.”


Leto biraz da olsa eğlendiğini gizledi. Duncanlar dölleme konusunda daima çok hassas olurdu, bazıları damızlık olarak kullanılsa da.


“Anlıyorum,” dedi Leto. “Neyse, Bene Gesseritlerin topu zırdeli, ama deliler şaşırtıcı işler yapar. Bazı sürprizler değerli olabilir.”


“Bunun bize ne gibi bir faydası olabileceğini anlamıyorum.”


Leto, “Bu tarikatın arkasında Rahibeler Birliği mi var sence?” diye sordu.


“Evet.”


“Açıkla.”


“Bir mabetleri vardı. Oraya 'Billurbıçak Mabedi! diyorlardı.”


“Sahi mi?”


“Başrahibelerine de ‘Jessica’nin Işığının Koruyucusu” diyorlardı. Bu size bir şey ifade ediyor mu?”


“Harika!” Leto eğlendiğini gizlemeye çalışmadı.


“Nesi harika?”


“Babaannem ile halamı birleştirip tek bir tanrıçaya dönüştürmüşler.” Idaho başını yavaşça iki yana salladı... anlamamıştı.


Leto bir anlığına, göz kırpma süresinden bile kısa bir anlığına duraksadı. İçindeki babaannesi, Giedi Prime'daki bu tarikatla pek ilgilenmiyordu. Babaannesinin anılarını ve kimligini yalıtması gerekiyordu.


“Bu tarikatın gayesi ne sence?” diye sordu.


“Çok açık. Otoritenizi sarsmak için kurulmuş rakip bir din.”


“Bu kadar basit olamaz. Bene Gesseritler hakkında bir sürü şey söylenebilir, ama aptal değiller.”


Idaho açıklama bekledi.


“Daha fazla baharat istiyorlar!” dedi Leto. “Rahibe Anaların sayısını artırmak istiyorlar.”


“Yani sizden rüşvet alana kadar canınızı sıkacaklar, öyle mi?”


“Beni hayal kırıklığına uğratıyorsun Duncan.”


Idaho bir şey demeden Leto'ya baktı; Leto iç geçirdi... sahip olduğu yeni bedenin doğasında olmayan, karmaşık bir hareketti bu. Duncanlar genellikle daha zeki olurdu, ama bu seferkinin aklı kurduğu plandaydı herhalde.


“Kendilerine yurt olarak Giedi Prime'ı seçmişler,” dedi Leto. “Bunun anlamı ne olabilir sence?”


“Eskiden bir Harkonnen kalesiydi, ama bu epey geçmişte kaldı.”


“Kız kardeşin orada ölmüştü, Harkonnenların kurbanı olmuştu. Dolayısıyla Harkonnenlar ile Giedi Prime'ı özdeşleştirmen normal. Neden bundan daha önce bahsetmedin peki?”


“Önemli olduğunu düşünmemiştim.”


Leto'nun ağzı gerilip ince bir çizgi halini aldı. Duncan kız kardeşinden bahsedilince gerilmişti. Bu adam, Duncan Idaho'nun orijinal hücrelerinden türetilip Tleilaxlıların akslotl tanklarında geliştirilmiş pek çok kopyadan sadece biri olduğunu, o upuzun diriltim zincirinin en son ürünü olduğunu biliyordu... en azından zihinsel olarak. Duncanlar içlerindeki orijinal anıların canlanmasından kaçamazdı. Bu Duncan, Harkonnenların kölesiyken Atreideslerin onu kurtardigini biliyordu.


Leto, Ve ne olursam olayım, ben hâlâ bir Atreides'im, diye düşündü.


Idaho sert bir sesle, “Ne söylemeye çalışıyorsunuz?” diye sordu.


Leto bu noktada bağırmasının gerekli olduğuna karar verdi. “Harkonnenlar baharat stoklardı!” diye bağırdı.


Idaho bir adım geri çekildi.


Leto sesini alçaltarak, “Giedi Prime'da keşfedilmemiş bir melanj stoku var,” diye devam etti. “Rahibeler Birliği din oyunlarıyla dikkat dağıtarak o stoku bulmaya çalışıyordu.”


Idaho utandı. Bunu duyduğu anda doğruluğu çok bariz gelmişti.


Benimse aklıma bile gelmedi, diye düşündü.


Leto'nun bağırması Idaho'yu sarsıp Kraliyet Muhafızları Komutanı rolüne geri döndürmüştü. Idaho, İmparatorluk ekonomisinin temel ilkelerini biliyordu: Faiz yasaktı; ödemeler peşin yapılırdı. İmparatorluk'ta geçerli olan yegâne paranın üstünde Tanrı İmparator Leto'nun kukuletalı yüzünün resmi vardı. Ama paraya değerini veren baharattı; hâlâ muazzam miktarda baharat bulunduğu halde, değeri giderek artıyordu. Bir el çantası dolusu baharatla koca bir gezegen satın alınabilirdi.


Leto, “Para basımını ve mahkemeleri kontrolünüzde bulundurun. Gerisini ayaktakımına bırakın,” diye düşündü. Bunu yaşlı Jacob Broom söylemişti; Leto içinde o ihtiyarın kıkırdadığını duyabiliyordu. “İşler pek değişmedi Jacob.”


Idaho derin bir nefes aldı. “İman Bürosu hemen haberdar edilmeli.”


Leto suskun kaldı.


Bunu devam etmesi için işaret olarak yorumlayan Idaho rapor vermeyi sürdürdü, ama Leto onu tüm dikkatini vermeden dinliyordu. Sadece Idaho'nun sözlerini ve hareketlerini kaydeden bir tür gözlem aygıtı gibiydi, ancak arada sırada odaklanıp içsel yorumlarda bulunuyordu: Şimdi de Tleilaxlılardan bahsetmek istiyor.


Bu senin için tehlikeli bir konu Duncan.


Ama bunu düşünmek Leto'nun zihnini yepyeni bir düşünce zincirine yönelterek konudan uzaklaştırdı.


Hilekâr Tleilaxllar Duncanlarımı hâlâ orijinal hücrelerden üretiyor. Dinen yasak bir şey yapıyorlar ve bunu hepimiz biliyoruz. İnsan genetiğinin yapay yollarla değiştirilmesine izin vermiyorum. Ama Tleilaxlılar, Duncanları Muhafız Komutanı yapmayı ne kadar önemsediğimi öğrendi. Bunun beni ne kadar eğlendirdiğini fark ettiklerini sanmıyorum. Eskiden koca bir dagin olduğu yerde şimdi Idaho’nun adını taşıyan hir nehrin olması hoşuma gidiyor. O dağ artık yok. Orayı yıkıp, Sareer Çölü'mü çevreleyen yüksek duvarlar için materyal olarak kullanmıştık.


Tleilaxlılar bazı Duncanları dölleme programımda kullandığımı da biliyor elbette. Duncanlarda melez gücü var... ve daha bir sürü şey. Her ateşin bir söndürücüsü olmalı.


Bu Duncan'ı Siona'yla çiftleştirmeyi düşünüyordum, ama artık mümkün olmayabilir.


Pöh! Tleilaxlilara “daha sert davranmamı” istiyormuş. Neden açıkça sormuyor? “Yerime başka bir Duncan’ geçirmeyi mi düşünüyorsunuz?” dese ya.


Bunu sorması için onu kışkırtmak geliyor içimden.


Idaho'nun eli bir kez daha ince çantasına gitti. Leto onun en ufak hareketini bile gözden kaçırmıyordu.


Lazer silahını mı çıkaracak, yoksa yeni raporlar mı? Yeni raporlarmış.


Duncan hâlâ çekiniyor. Sadece niyetini bilmediğime emin olmak değil, aynı zamanda sadakatine layık olmadığımı gösteren daha fazla “kanıt” istiyor. Bu yüzden de tereddüt ediyor, her zamanki gibi. Bu kadim bedeni terk edeceğim ânı görmek için kehanet gücümü kullanmayacağımı ona defalarca söylemiştim. Ama inanmıyor. Hep şüpheciydi zaten.


Bu mağaramsı oda Duncan'ın sesini yutuyor ve algılarım yeterince keskin olmasa, buranın nemli havasında onun şu an duyduğu korkunun kimyasal belirtilerini algılayamazdım. Sesine fazla odaklanmıyorum. Bu Duncan artık çok sıkıcı oldu. Şimdi de tarihten, Siona'nın isyanının tarihinden bahsediyor. Birazdan da lafı Siona'nın bir kez daha paçayı sıyırmasına getirip bana öğüt vermeye başlayacak şüphesiz.


“Sıradan bir isyan değil bu,” diyor.


Böyle demesi, tekrar sözlerine odaklanmama yol açıyor! Budala. Tüm isyanlar sıradan ve son derece sıkıcıdır. Daima aynı yolu izleyip aynı şekilde gelişirler; hepsi birbirine benzer. İsyana yönelten faktör, adrenalin bağımlılığı ve kişisel güç kazanma arzusudur. Tüm asiler içten içe aristokrattır. Bu yüzden onları kolayca kendi tarafıma çekebiliyorum.


Duncanlara bunu kaç kez açıkladım... neden beni dinlemiyorlar? Bu Duncan ile de tartıştık bu konuyu. Hatta burada, yeraltı mezarlığında tartıştık; ilk tartışmalarımızdan biriydi.


“Hükmetme sanatı, radikal unsurlara asla inisiyatif tanımamayı gerektirir,” demişti.


Nasıl da ukalaydı. Her nesilde radikaller türer ve bunu engellemeye çalışmamak gerekir. “İnisiyatif tanımaktan” kastı bu. Onları ezmek, bastırmak, kontrol altına almak, engellemek istiyor. Polis ve asker zihniyetinin birbirine ne kadar benzediğinin canlı kanıtı.


Ona demiştim ki: “Radikaller ancak onları bastırmaya kalkışırsan tehlikelidir. Önerilerini en iyi şekilde değerlendireceğini göstermelisin onlara.”


“Onlar tehlikelidir. Tehlikelidir!” diye ısrar etmişti. Sözlerini yeterince tekrarlarsa doğru olacaklarını sanıyor.


Yöntemimi yavaş yavaş, adım adım anlatmıştım ve beni dinler gibi yapmıştı.


“Bu onların zayıf yönü Duncan. Radikaller daima her şeyi fazla basite indirgeyip düşünür... siyah ve beyaz, iyi ve kötü, onlar ve biz gibi. Karmaşık meseleleri böyle basitleştirerek kaosun yolunu açarlar. Senin söylediğin şekilde bir hükmetme sanatıysa kaosun efendisi olmaktır.”


“Hiç kimse her sürprizle başa çıkamaz.”


“Sürpriz mi? Sürprizden bahseden kim? Kaos sürpriz değildir. Kaosun öngörülebilir nitelikleri vardır. Örneğin düzeni ortadan kaldırır ve aşırı unsurların gücünü artırır.”

“Radikallerin istediği de bu değil mi? Kontrolü ele geçirmek için ortalığı karıştırmaya çalışmıyorlar mı?”


“Öyle yaptıklarını sanıyorlar. Oysa tek yaptıkları yeni aşırı unsurlar, yeni radikaller yaratmak ve eski süreci aynen devam ettirmek.”


“Peki ya radikal biri karmaşık meseleleri fark eder ve size bu farkındalıkla saldırırsa ne olacak?”


“O zaman radikal biri olmaktan çıkar. Rakip lider adayına dönüşür.”


“O zaman ne yaparsınız?”


“Ya onunla uzlaşırım ya da onu öldürürüm. Liderlik mücadelesi temelde hep böyle olmuştur.”


“Peki ya mesihler?”


“Babam gibi mi?”


Duncan bu sorudan pek hoşlanmamıştı. Benim aslında çok özel bir şekilde babam olduğumu biliyor. Babamın sesi ve kişiliğiyle konuşabildiğimi ve onun anılarına, eksiksiz ve değiştirilmemiş, kaçınılmaz anılarına sahip olduğumu biliyor.


“Şey... evet, mesela,” demişti gönülsüzce.


“Duncan, ben aslında o mesihlerin hepsiyim ve biliyorum. Gerçekten bencil olmayan tek bir asi bile olmadı hiç; onlar ikiyüzlüdür sadece... bazıları bilinçli olarak, bazılarıysa bilinçsizce, ama bu sonucu değiştirmez.”


Bu sözlerim içimdeki, atalarıma ait bellekler arasında küçük bir kargaşaya yol açmıştı. Onlardan bazıları insanoğlunun tüm dertlerine sadece ve sadece kendilerinin derman olabileceğine inanmaktan asla vazgeçmedi. Eh, bu açıdan bana benziyorlar. Başarısızlıklarının bu konuda yanıldıklarının kanıtı olduğunu söylesem de, hislerini paylaşabiliyorum.


Ama onlarla aramaduvarörmek zorunda kalıyorum. Onlarla zaman harcamamın anlamı yok. Hüzünlendirici yadigârlar olmak dışında benim için pek bir önem taşımıyorlar artık... tıpkı elinde lazer silahıyla karşımda duran şu Duncan gibi.


Büyük yeryüzü tanrıları adına! Dalgınlığımı fırsat bilerek lazer silahını çekip yüzüme doğrultmuş.


“Sen de mi Duncan? Sen de mi ihanet ettin bana?” Et tu, Brute?


Leto’nun farkindaligi tehlikeye tamamen odaklanip pür dikkat kesildi. Bedeninde segirmeler hissediyordu. Solucan bedeninin kendi iradesi vardı.


Idaho alayla, “Söylesene Leto: Sadakatin bedelini kaç kez ödemeliyim?” diye sordu.


Leto onun aslında ne sorduğunu anlamıştı: “Şimdiye kadar benden kaç tane ürettirdin?” Duncanlar hep bunu bilmek isterdi. Her Duncan'ın istisnasız sorduğu bir soruydu bu ve hiçbir yanıt onları tatmin etmezdi. Daima şüphe ederlerdi.


Leto en hüzünlü Muad'Dib sesiyle sordu: “Seni takdir etmemden gurur duymuyor musun Duncan? Yüzyıllardır daima yanımda olmanı istememin sebebini hiç merak etmedin mi?”


“Benden aptalını bulamayacağını biliyorsun da ondan!”


“Duncan!”


Muad'Dib'in öfkeli sesi Idahoları mutlaka etkileyip sarsardı. Idaho, Leto’nun Ses'i gelmiş geçmiş tüm Bene Gesseritlerden daha iyi kullanabildiğini bilse de, yine de sarsılacağı kesindi. Elindeki lazer silahı titriyordu.


Bu kadarı yeterliydi. Leto bir anda yuvarlanarak arabadan fırladı. Idaho onun arabadan böyle indiğini hiç görmemiş, Leto'nun bunu yapabileceğini hiç düşünmemişti bile. Oysa Leto'nun bunu yapmak için sadece iki koşula ihtiyacı vardı... solucan bedeninin algılayabileceği ciddi bir tehdide ve o bedenin serbest kalmasına. Gerisi kendiliğinden gerçekleşirdi; bedeninin böyle zamanlardaki hızı Leto'yu bile şaşırtırdı.


Şu an en büyük kaygısı lazer silahıydı. Bu silah onu kötü yaralayabilirdi, ama Leto'nun gelişmemiş solucan bedeninin ısıya dayanıklılığını anlayabilen pek az kişi vardı.


Leto yuvarlanarak Idaho'ya çarptı; lazer silahı Idaho'nun elinden fırlarken ateş aldı. Bir zamanlar bacakları olan işe yaramaz yüzgeçlerden birinden yaralanan Leto afallatıcı hisler yaşadı. Bir an yalnızca acı duydu. Ama serbest kalan solucan bedeni kendi başına hareket ediyordu; Leto kırılan kemiklerin sesini işitti. Lazer silahıysa odanın diğer ucuna fırlamıştı. Yuvarlanarak Idahonun üstünden çekilen Leto tekrar saldırmaya hazırlanırken, buna gerek kalmadığını gördü. Yaralı yüzgeci hâlâ acı sinyalleri gönderiyordu; Leto yüzgecinin ucunun kavrulup kömür olduğunu hissediyordu. Kumalabalığı derisi, yarayı kaplamıştı bile. Acı giderek diniyor, şiddetli bir zonklamaya dönüşüyordu.


Idaho kımıldadı. Ölmek üzere olduğu ortadaydı. Göğsünün ezildiği belliydi. Nefes almaya çalışırken çok acı çektiği de barizdi, ama gözlerini açıp Leto'ya baktı.


Leto, Şu insanlarda amma dayanıklı oluyor! diye düşündü.


Idaho, “Siona,” diye inledi.


Leto onun can verdiğini gördü.


İlginç, diye düşündü. Yoksa bu Duncan ile Siona'nın arasında bir şeyler... Hayır! Bu Duncan, Siona'nın aptallığıyla hep alay eder, onu hor görürdü ve bunda samimiydi.


Leto tekrar Kraliyet Arabası'na çıktı. Bu kez kıl payı kurtulmuştu. Duncan'ın onun beynine nişan aldığı kesindi. Leto ellerinin ve ayaklarının incinebilir olduğunun hep farkındaydı, ama beyninin artık başında yer almadığını kimseye söylememişti. Beyni artık insan beyni boyutlarında bile degildi; boğumlar halinde tüm vücuduna yayılmıştı. Leto bundan kimseye bahsetmemiş, sadece günlüğüne yazmıştı. 



    Ah, gördüğüm o diyarlar! Ve insanlar! Fremenlerin gittiği uzak yerler ve geri kalanı. Hatta mitleri takip etmek yoluyla Terra’ya dek geriye gidebiliriz. Ah, astronomiden ve kumpaslardan, göçlerden, darmadağın eden kaçışlardan, bir süreliğine sahip olduğumuz şeyleri savunduğumuz bütün o kozmik zerrelerde geceler boyu yaptığımız, bacaklarımızı ve ciğerlerimizi ağrıtan koşulardan çıkarılacak dersler. Size diyorum ki, bizler mucizeyiz ve anılarım bunun kanıtıdır.


-Çalıntı Günlükler





Küçük duvar masasında çalışan kadının ucunda oturduğu sandalye ona dar geliyordu. Vakit sabah ortasıydı, ama Onn şehrinin epey altındaki bu penceresiz odayı sadece yüksekte, tavanın bir köşesinde duran tek bir korküre aydınlatıyordu. Korküre sıcak sarıya ayarlanmıştı, ama ışığı bu küçük odanın griliğini dağıtmaya yetmiyordu. Duvarlar ve tavan birbirinin aynısı olan donuk gri, dikdörtgen metal panellerle kaplıydı.


Odada masa ve sandalye dışında bir mobilya daha vardı: Üstünde sade bir gri battaniyeyle örtülü şilte bulunan dar bir portatif yatak. Odadaki eşyalardan hiçbirinin şimdi orada kalan kişiye göre tasarlanmadığı belliydi.


Pijamaya benzeyen tek parça bir giysi giymiş olan kadın masaya eğildiğinden, koyu mavi giysinin kumaşı kadının geniş omuzlarının üstünde gerilmişti. Kadının kısa kesilmiş sarı saçını ve yüzünün sağ tarafını aydınlatan korküre, onun geniş ve köşeli çenesini sergiliyordu. Kadın masadaki ince klavyenin tuşlarına kalın parmaklarıyla dikkatle basarken bir yandan da içinden konuştuğundan, çenesi hafif hafif oynuyordu. Makineyi ilk görüşünde önce huşuya, sonra da korku ve heyecana kapılmıştı... şimdiyse onu saygıyla kullanıyordu. Makineyi uzun süredir kullanıyor olması, ona alışkın olması bile içindeki bu hisleri geçirmemişti.


Yazdığı sözcükler, normalde duvarda gizli olan ve masanın indirilerek açılmış olması sayesinde ortaya çıkmış ekranda beliriyordu.


“Siona, Kutsal Varlık'ınıza karşı suikast eylemleri planlamayı sürdürüyor,” diye yazdı. “Siona yeminini tutmakta kararlı. Bugün bana, çaldığı defterlerin kopyalarını Size sadakatleri şüpheli gruplara dağıtacağını söyledi. Bunları Bene Gesseritlere, Lonca'ya ve Ixlilere verecekmiş. Defterlerde Sizin şifreli yazılarınızın yer aldığını söylüyor ve kopyaları bu gruplara armağan ederek Sizin Kutsal Sözlerinizi tercüme ettirebilmeyi umuyor.


“Lordum, o sayfalarda ne yüce sırlar gizlidir bilmiyorum, ama Sizin Kutsal Varlık'ınızı tehlikeye sokacaklarsa yalvarırım beni ettirdiğiniz yeminden, Siona'ya sadık kalma yeminimden muaf tutun. Beni bu yemini etmeye zorlamanızın sebebini anlayamıyorum, ama korkuyorum.


“Daima sadık kulunuz Nayla.”


Nayla yazdıkları üstüne düşünmek için arkasına yaslanınca sandalye gıcırdadı. Sonra ses geçirmez, kalın duvarlı odaya sessizlik çöktü. Artık sadece Nayla'nın hafif solukları ve uzakta çalışan bir makinenin havadan çok zeminde hissedilen, nabzı andıran titreşimleri duyuluyordu.


Nayla ekrandaki mesajına baktı. Sadece Tanrı İmparatorun okuyacağı bu mesajda dini bir doğru sözlülükten fazlası gerekiyordu. Derin bir içtenlik gerekiyordu, ki Nayla bunu tüketici buluyordu. Bir süre sonra başını sallayarak kendi yazdıklarını onayladı ve mesajı şifreleyip gönderilmeye hazırlayacak tuşa bastı. Masayı kaldırıp duvardaki yuvasına gizlemeden önce başını eğip içinden dua etti. Böylece mesajı gönderdiğini biliyordu. Tanrı, Nayla'nın başının içine minik bir cihazı bizzat yerleştirmişti; ona bu konuda gizlilik yemini ettirmiş ve zamanı gelince başının içindeki cihaz aracılığıyla onunla konuşabileceğini söyleyerek uyarıda bulunmuştu. Bunu henüz yapmamıştı. Nayla cihazın Ix yapımı olduğundan şüpheleniyordu. Cihaz onların ürettiği şeylere benziyordu. Ama bizzat Tanrı'nın eseriydi, dolayısıyla da içinde Büyük Sözleşme tarafından yasaklanmış bir bilgisayar bulunduğundan şüphelenmek gereksizdi.


“İnsan gibi düşünen cihazlar yapmayacaksın!”


Nayla ürperdi. Ayağa kalkıp sandalyesini her zamanki yerine, yatağın yanına çekti. Üstündeki mavi renkli ince giysi, yapılı ve kaslı vücuduna dar geliyordu. Sabırlı ve kararlı bir hali vardı; tavır ve eylemlerinde fiziksel gücüne güvenen birine benziyordu. Yatağına doğru dönüp, az önce masanın olduğu yere baktı. Şimdi orada sadece diğerleri gibi bir gri dikdörtgen panel vardı, o kadar. Araya hiçbir şey sıkışmamıştı... ne bir ip parçası, ne de bir saç teli; panelin sırrını ele verebilecek hiçbir şey yoktu.


Nayla derin bir nefes alarak kendini topladıktan sonra odanın tek kapısından çıkıp, uzun aralarla yerleştirilmiş beyaz korkürelerle loş bir şekilde aydınlatılan gri koridora girdi. Makine sesleri burada daha yüksekti. Nayla sola dönüp yürümeye devam etti; birkaç dakika sonra daha geniş bir odada, Siona'yla birlikteydi... odanın ortasındaki masaya Kale'den çalınan şeyler dizilmişti. Oda iki gümüşi korküreyle aydınlatılıyordu... Siona masada oturuyor, yanında da Topri adlı bir yardımcısı ayakta duruyordu.


Nayla, Siona'dan hoşlanmasa da onu takdir ederdi, ama bu Topri denen adam sadece nefret edilecek biriydi. Ürkek, şişman biri olan Topri'nin yeşil gözleri pörtlek, basık burnunun ucu kalkık, gamzeli çenesinin yukarısındaki dudakları inceydi. Sesi cırtlaktı.


“Şuna baksana Nayla! Siona bu iki defterin sayfaları arasında bir şey buldu.”


Nayla odanın tek kapısını kapatıp kilitledi.


“Çok konuşuyorsun Topri,” dedi. “Gevezesin. Koridordayken yanımda başka biri olmadığını nereden biliyorsun?”


Topri'nin benzi attı. Öfkeyle kaşlarını çattı.


“Korkarım haklı,” dedi Siona. “Ayrıca keşfimi Nayla'yla paylaşmak istediğimi nereden çıkardın?”

“Ama ona her konuda güveniyorsun!”


Siona Nayla’ya baktı. “Sana neden güveniyorum, biliyor musun Nayla?” Tonlamasız, duygusuz bir sesle sormuştu bunu.


Nayla birden korkuya kapıldı. Yoksa Siona sırrını keşfetmiş miydi?


Lordumun yüzünü kara mı çıkardım?


Siona, “Soruma vereceğin bir yanıt yok mu?” diye sordu.


Nayla, “Bana güvenmemene yol açacak bir şey mi yaptım?” diye sordu.


“Bu birine güvenmek için yeterli sebep sayılmaz,” dedi Siona. “Kusursuzluk diye bir şey yoktur... ne insanlarda ne de makinelerde.”


“Öyleyse bana neden güveniyorsun peki?”


“Sözlerin ve eylemlerin her zaman tutarlı ve uyumlu. Harika bir özellik bu. Örneğin Topri'yi sevmiyorsun ve asla bunu gizlemeye çalışmıyorsun.”


Nayla Topri'ye göz atınca adam genzini temizledi.


“Ona güvenmiyorum,” dedi Nayla.


Bunu düşünmeden söylemişti. Topri'yi sevmemesinin asıl sebebini ancak konuştuktan sonra fark etti: Topri kendi çıkarı uğruna herkesi satabilecek biriydi.


Topri sırrımı öğrenmiş olabilir mi?


Topri kaşlarını çatmayı sürdürerek, “Burada durup da saçma sapan hakaretlerini dinleyecek değilim,” dedi. Odadan çıkmaya davrandı, ama Siona elini kaldırarak ona durmasını emretti. Topri duraksadı.


“Kadim Fremen diliyle konuşup birbirimize sadakat yemini etsek de, bizleri bir arada tutan şey bu değil,” dedi Siona. “Her şey performansa dayanır. Yani ben herkesi performansına göre değerlendiririm. Siz ikiniz bunu anlıyor musunuz?”


Topri hiç düşünmeden başıyla onayladı, ama Nayla başını iki yana sallamayı seçmişti.


Siona Nayla'ya gülümsedi. “Verdiğim kararlar arasında onaylamadıkların da oluyor, değil mi Nayla?”


“Evet.” Nayla bunu zoraki söylemişti. “Kararlarima katilmadiginda da asla bunu benden gizlemeye çalışmadın, ama yine de emirlerime daima uydun. Neden?”


“Çünkü sana itaat etmeye yemin ettim.”


“Ama bu yetmez demiştim.”


Nayla terlediğinin farkındaydı; terlemekle kendini ele verdiğini biliyor, ama buna engel olamıyordu. Ne yapmalıyım? Siona'ya itaat edeceğime dair Tanrıya yemin ettim, ama bunu Siona'ya söyleyemem ki.


“Sorumu yanıtlamalısın,” dedi Siona. “Emrediyorum.”


Nayla nefesini tuttu. En korktuğu ikilemle karşı karşıya kalmıştı. Kaçış yolu yoktu. İçinden dua ettikten sonra neredeyse fısıldayarak konuştu:


“Sana itaat edeceğime dair Tanrı'ya yemin ettim.”


Siona neşeyle el çırpıp kahkahayı bastı.


“Biliyordum!”


Topri kıkırdadı.


“Kapa çeneni Topri,” dedi Siona. “Sana bir ders vermeye çalışıyorum. Hiçbir şeye inancın yok senin, hatta kendine bile.”


“Ama ben...”


“Sus dedim! Nayla inanıyor. Ben de inanıyorum. Bizi bir arada tutan şey bu işte. İnanç.”


Topri şaşırmıştı. “İnanç mı? Sen...”


“Tanrı İmparator'u kastetmiyorum tabii salak! Daha yüce bir gücün bizi o tiran solucandan kurtaracağına inanıyoruz. O daha yüce güç de biziz.”


Nayla titrek bir nefes aldı.


“Merak etme Nayla,” dedi Siona. “Gücünü nereden aldıgin umurumda değil... yeter ki inanmayı sürdür.”


Nayla gülümsemeyi başardı, sonra da sırıttı. Lordunun bilgeliğinden hiç bu kadar etkilenmemişti. Gerçeği söyleyebiliyorum ve sadece Tanrım'a yarıyor!


“Gel de sana bu defterlerde ne bulduğumu göstereyim,” dedi Siona. Masaya serdiği, sıradan kâğıttan yapılmış sayfaları gösterdi. “Sayfaların arasına sıkıştırılmış haldeydi.” Nayla masanin etrafindan dolanarak yaklasti ve egilip baktı.


“İşte, önce şuna bir bak.” Siona, Nayla'nın fark edemediği bir şeyi alıp ona gösterdi. İnce bir şerit parçasına benziyordu bu... görünüşü de sanki...


Nayla, “Çiçek mi?” diye sordu.


“İki sayfanın arasında bulduk. Kâğıtta şu yazılıydı.”


Siona masaya eğilip okudu: “Ganimet'in saç teli ve bir defasında bana verdiği yıldızçiçeği goncası.”


Başını kaldırıp Nayla'ya baktı. “Tanrı İmparator'umuz ne kadar da duygusalmış meğer. Ondan böyle bir zayıflık beklemezdim.”


Nayla, “Ganimet mi?” diye sordu.


“Ablası! Sözel Tarih'i hatırlasana.”


“Ha... tabii ya. Ganimet Duası.”


“Şimdi de şunu dinle.” Siona eline bir başka sayfa alıp okumaya başladı.


“Kumsal bir cesedin yanağı gibi gri,


Bulutların ağır hareketlerini yansıtıyor yeşil dalgalar; Karanlıkta su kıyısında, ıslak kumda duruyorum. Soğuk köpükler temizliyor ayak parmaklarımı. Denizde salınan yanık dalların kokusunu alıyorum.”


Siona bir kez daha başını kaldırıp Nayla'ya baktı. “Yanına 'Gani'nin öldüğünü duyunca yazdıklarım? diye yazılmış. Buna ne dersin?”


“O... ablasını seviyormuş.”


“Evet! Demek ki sevebiliyor. Ah, evet! İşte şimdi avucumuza düştü.” 



    Bazen başka hiçbir varlığın çıkamayacağı safarilerle kendimi şımartırım. Belleklerimin ekseni boyunca derinliklere dalarım. İlgilendiğim konuya, ödevi bir tatil gezisini anlatmak olan bir öğrenci gibi yaklaşırım. Diyelim ki konu... entelektüel kadınlar! Atalarımın okyanusunun derinliklerine inerim. Orada kanatlı, dev bir balık olarak yüzerim. Farkındalığımın ağzı açılır ve onlarıyutar! Bazen... bazen tarihçelerimizde adı geçen belirli kişileri avlamaya çıkarım. Böyle birinin hayatını yeniden yaşamak, bir yandan da sözde birer biyografi olan o yazılı akademik saçmalıklarla alay etmek ne hoştur.


-Çalıntı Günlükler





Moneo yeraltı mezarlığına hüzünlü bir kabullenmişlikle iniyordu. Kendisinden beklenen vazifelerden artık kaçamazdı. Tanrı İmparator'un son Duncan'ının yasını tutmak için kısa bir süreye ihtiyacı vardı... ama sonra hayat devam edecekti... durmadan... durmadan...


Üstün Ix güvenilirliğine sahip asansör sessizce aşağı indi. Tanrı İmparator bir keresinde, tek bir kez, başyaverine şöyle haykırmıştı: “Moneo! Bazen senin de Ix yapımı olduğunu düşünüyorum!”


Moneo asansörün durduğunu hissetti. Kapı açıldı ve Moneo dışarıya, loş mezarlığın ortasında duran dev Kraliyet Arabası'na baktı. Leto onun geldiğini fark ettiğini gösteren bir hareket yapmamıştı. İç geçiren Moneo, akseden loşlukta uzun yürüyüşüne başladı. Yerde, arabanın yanında bir ceset vardı. Dejavu yaşamaya gerek yoktu. Çok tanıdık bir sahneydi bu.


Moneo'nun Leto'nun emrinde yeni çalışmaya başladığı sıralarda, Leto bir keresinde şöyle demişti: “Burayı sevmediğin belli Moneo. Bunu görebiliyorum.”

“Evet Lordum.”


Moneo hafızasını biraz eşeleyince, o naif geçmişte kendi sesini duyabiliyordu. Tanrı İmparator'un ona karşılık veren sesini de:


“Sen mozoleleri huzur verici yerler olarak görmüyorsun Moneo. Ben ise burayı sonsuz bir güç kaynağı olarak görüyorum.”


Moneo bu konuyu kapamak istediğini anımsadı. “Evet Lordum.”


Ama Leto ısrarla devam etmişti: “Burada atalarımdan sadece birkaçı var. Muad'Dib'in suyu burada. Gani'yle Hâriku'lÂde de buradalar elbette, ama onlar atalarım sayılmaz. Hayır, atalarımın bulunduğu gerçek bir mezarlık varsa, o mezarlık benim. Burada daha çok Duncanlar ve dölleme programımın ürünleri yatıyor. Bir gün sen de burada yatacaksın.”


Moneo bunları anımsarken adımlarının yavaşladığını fark etti. İç geçirerek biraz hızlandı. Leto zaman zaman korkutucu bir şekilde sabırsız olabiliyordu, ama hâlâ Moneo'yu fark ettiğini gösteren bir belirti sergilememişti. Yine de bu, onu fark etmediği anlamına gelmiyordu.


Kapalı gözlerle yatan Leto, Moneo'nun mezarlıkta yürümesini diğer duyularıyla takip etmekteydi. Bir yandan da Siona'yı düşünüyordu.


Siona can düşmanım, diye düşündü. Nayla'nın bunu doğrulamasına ihtiyacım yok. Siona bir eylem kadını. Zihnimi keyifli fantezilerle dolduran müthiş enerjilerin yüzeyinde yaşıyor. O canlı enerjileri ne zaman düşünsem hazza kapılıyorum. Varoluş sebebim, tüm yaptıklarımı... hatta şimdi karşımda yatan şu salak Duncan'ın cesedini bile mazur gösteren tek şey onlar.


Leto'nun kulakları, Moneo'nun Kraliyet Arabası'na giden yolun henüz yarısını bile katetmediğini söylüyordu. Adam giderek yavaşlıyordu... sonra birden hızlandı.


Leto, Moneo bana ne büyük bir armağan verdi... kızını verdi, diye düşündü. Siona genç ve değerli. Siona yeni, bense soyu tükenmişler koleksiyonuyum); lanetlilerin, kaybolmuşların, yolunu şaşırmışların yadigârıyım. Tarihin pusuya düşmüş, tüm geçmişlerimizden yitip gitmiş parçalarıyım. Böylesi bir döküntü birikimi tarihte görülmemiştir.


Leto içindeki bütün o geçmişi bir tür resmi geçit halinde düzenledi, mezarlıkta olanları görsünler diye.


Küçük ayrıntılar bana ait!


Ama Siona... Siona üzerine önemli şeyler yazılabilecek temiz bir sayfaydı.


O sayfaya gözüm gibi bakıyorum. Onu hazırlıyor, temizliyorum.


Duncan neden son nefesinde onun adını söyledi acaba?


Moneo arabaya çekinerek, son derece ihtiyatla yaklaşıyordu. Leto'nun uyumadığına emindi.


Moneo cesedin yanında durunca Leto gözlerini açıp ona tepeden baktı. O an başyaverini incelemek çok hoşuna gitti. Moneo'nun üstündeki beyaz Atreides üniformasında rütbe işareti bulunmaması ince bir mesajdı. Neredeyse Leto'nunki kadar meşhur olan yüzü başlı başına rütbe işaretiydi zaten. Moneo sabırla bekliyordu. Basık, biçimli yüzü neredeyse ifadesizdi. Gür, saman sarısı saçını tam ortadan ayırmıştı. Gri gözlerinin derinliklerinde, büyük kişisel gücünün farkındalığını tamamlayan bir dürüstlük ifadesi vardı. Bu bakışları sadece Tanrı İmparator'un huzurundayken gizlerdi, hatta öyle zamanlarda bile gizlemediği olurdu. Yerde yatan cesede bir kez bile bakmamıştı.


Leto susmayı sürdürünce Moneo genzini temizleyip, “Çok üzüldüm Lordum,” dedi.


Leto Harika! diye düşündü. Duncanların ölümüne gerçekten üzüldüğümü biliyor. Moneo onların kayıtlarının yanı sıra birçoğunun cesedini de gördü. Sadece on dokuz Duncan'ın dogal sebeplerden öldüğünü biliyor.


“Ix yapımı bir lazer silahı vardı,” dedi Leto.


Moneo gözlerini doğrudan yerde, solunda yatan silaha çevirdi; böylece silahı önceden gördüğünü belirtmiş oluyordu. Sonra Leto'ya odaklanarak onun dev vücudunu baştan sona inceledi.


“Yaralandınız mı Lordum?”

“Onemsiz bir yara.”


“Ama yine de sizi yaralamis.”


“Yüzgeçlerim işime yaramıyor zaten. İki yüz yıl sonra tamamen kaybolup gidecekler.”


“Duncan'ın cesediyle bizzat ilgileneceğim Lordum,” dedi Moneo. “Sizin için yapabileceğim bir şey...”


“Yaktığı parçam, yüzgecimin ucu tamamen kül oldu. Bırakalım etrafa saçılsın. Burası küllere uygun bir yer.”


“Nasıl isterseniz Lordum.”


“Cesedi ortadan kaldırmadan önce lazer silahını etkisiz hale getir ve sakla; Ix Büyükelçisi'ne göstermek istiyorum. Bizi uyaran Lonca görevlisine de bizzat on gram baharat ver. Ha, bu arada... Giedi Prime'daki rahibelerimize söyle, orada eski Harkonnen kaçakçılara ait gizli bir baharat deposu olabilir.”


“Bulunca ne yapsınlar Lordum?”


“Az bir kısmını yeni gulâmın ödemesi olarak Tleilaxlılara verin. Geri kalanıysa buraya, mezarlıktaki depolarımıza getirilsin.”


“Lordum.” Moneo başını öne doğru hafifçe sallayarak, emirleri anladığını gösterdi. Leto'yla bakıştı.


Leto gülümsedi. Moneo'nun bizi en çok ilgilendiren meseleden bahsetmeden gitmeyeceğini ikimiz de biliyoruz, diye düşündü.


“Siona hakkındaki raporu okudum,” dedi Moneo.


Leto'nun tebessümü genişledi. Moneo böyle anlarda öyle keyif verici oluyordu ki. Açıkça konuşmalarına gerek olmayan birçok şeyi sadece ima ederdi. Sözleriyle eylemleri arasındaki uyum kusursuzdu; hiçbir şeyi gözden kaçırmadığını ikisi de biliyorlardı elbette. Şimdi kızı için kaygılanması dogaldı, ama Tanrı İmparator'unu hâlâ her şeyden üstün tuttuğunun bilinmesini istiyordu. Kendisi de benzer bir evrimden geçmiş olan Moneo, Siona'nın şu anki durumunun ne kadar hassas olduğunun farkındaydı.


Leto, “Siona'yı ben yaratmadim mı Moneo” diye sordu. “Soyunun ve yetiştirilmesinin koşullarını kontrolüm altında tutmadım mı?” * “O benim tek kizim, biricik evladim Lordum.”


“Onu bir açıdan Hâriku'l-Âde'ye benzetiyorum,” dedi Leto. “Gani'ye ise pek çekmemiş gibi görünüyor, ama çekmiş olmalı. Belki Rahibeler Birliği'nin dölleme programındaki daha da eski atalarımıza çekmiştir.”


“Neden öyle diyorsunuz Lordum?”


Leto düşündü. Moneo'nun kızıyla ilgili bu ilginç gerçeği bilmesine gerek var mıydı? Siona bazen gelecek hayallerinden siliniyordu. Altın Yol kalsa da, Siona siliniyordu. Oysa... Siona kâhin değildi. Eşsiz bir fenomendi... ve sağ kalmayı başarırsa... Leto gereksiz bilgilerle Moneo'nun aklını karıştırmamaya karar verdi.


“Kendi geçmişini animsa,” dedi Leto.


“Haklısınız Lordum! Onda öyle büyük bir potansiyel var ki... bendekinden çok daha fazla. Ama bu onu tehlikeli de kıliyor.”


“Sözünü de dinlemiyor,” dedi Leto.


“Dinlemiyor, ama onun asiler örgütüne bir casus yerleştirdim.”


Leto, Topri olmalı, diye düşündü.


Moneo'nun o örgüte casus yerleştireceğini bilmek için kâhin olmaya gerek yoktu. Siona'nın annesinin ölümünden beri Leto, Moneo'nun ne yapacağını giderek daha iyi kestirir olmuştu. Nayla, Topri'den şüpheleniyordu. Şimdiyse Moneo kızının biraz daha sağ kalması karşılığında kendi korkularını ve eylemlerini ele vermekteydi.


Moneo'nun o anneden sadece tek bir çocuğu olması ne büyük talihsizlik.


“Benzer durumlarda sana nasıl davrandığımı hatırla,” dedi Leto. “Altın Yol'un taleplerini sen de benim kadar biliyorsun.”


“Ama o zamanlar genç ve aptaldım Lordum.”


“Genç ve atılgandın, ama kesinlikle aptal değildin.”


Moneo bu iltifat karşısında hafifçe gülümsemeyi başardı; Leto'nun niyetini giderek daha iyi anlamaya başladığına inanıyordu. Ama çok tehlikeli! Leto onun bu inancını güçlendirmek için, “Sürprizlere bayılırım, bilirsin,” dedi.


Doğru söylüyorum, diye düşündü. Moneo bunu biliyor. Ama Siona beni şaşırtsa da, en korktuğum şeyi anımsatıyor bana... Altın Yol'un sonunu getirebilecek olan tekdüzeliği ve sıkıntıyı. Sıkıntı yüzünden bir süre Duncan'ın oyuncağı oldum! Siona benim zıttım ve onun sayesinde en derin korkularımla yüzleşiyorum. Moneo benim için kaygılanmakta haklı.


“Casusum, Siona'nın yeni arkadaşlarını gözetlemeyi sürdürecek Lordum,” dedi Moneo. “Onlardan hoşlanmıyorum.”


“Arkadaşları mı? Çok eskiden benim de öyle arkadaşlarım vardı.”


“Asiler mi Lordum? Siz mi?” Moneo gerçekten şaşırmıştı.


“İsyan taraftarı olduğumu kanıtlamadım mı?”


“Ama Lordum...”


“Geçmişimizdeki hatalar sandığından fazla olabilir!”


“Evet, Lordum.” Moneo utanmıştı, ama hâlâ merak içindeydi. Bazen, bir Duncan'ın ölümünün ardından Tanrı İmparator'un çenesinin düştüğünü bilirdi. “Pek çok isyan görmüş olmalısınız Lordum.”


Leto bu söz karşısında ister istemez anılara daldı.


“Ahhh, Moneo,” diye mırıldandı. “Atalarımın geçmişinin labirentlerinde yaptığım geziler sırasında öyle çok yer gördüm ve tekrarlanmasını asla istemeyeceğim öyle çok olaya şahit oldum ki.”


“İç dünyanızda yaptığınız gezileri hayal edebiliyorum Lordum.”


“Hayır, edemezsin. Öyle çok sayıda insan ve gezegen gördüm ki, hayal bile edemezsin. Ahhh, öyle diyarlardan geçtim ki. Uzaydan gördüğüm o tuhaf, yabancı yolların haritaları belleğime kazındı. Aşınmış kanyonları, kayalıkları ve galaksileri gördükçe, sadece bir toz zerresi olduğumu anladım.”


“Hayır Lordum. Elbette öyle değilsiniz.”


“Aslında toz zerresi bile değilim! Tavırları birbirinin aynısı halklar ve onların kısır toplumlarını gördüm; bütün o saçmalıkları içimi sıkıyor... duyuyor musun?”

“Lordumu kızdırmak istememiştim.” Moneo çok yumuşak bir sesle konuşmuştu.


“Beni kızdırmıyorsun. Bazen sinirimi bozuyorsun, o kadar. Neler gördüğümü hayal bile edemezsin... halifeler ve mecidler, rakalar, racalar ve başarlar, krallar ve imparatorlar, primitolar ve başkanlar... hepsini gördüm. Feodal şef lerin her birini gördüm. Her biri de önemsiz birer firavuncuktu.”


“Akılsızca konuştum Lordum, bağışlayın.”


Leto, “Kahrolsun Romalılar!” diye haykırdı.


Sonra da içindeki atalarına seslendi: “Kahrolsun Romalılar”


Onların kahkahalarını duyunca içindeki arenadan kaçtı.


Moneo, “Anlamadım Lordum?” deme cesaretini gösterdi.


“Doğru. Anlamıyorsun. Romalılar firavunluk hastalığını, gelecek hasadın tohumlarını tarlaya serpen çiftçiler gibi saçtı... bütün o sezarlar, kayzerler, çarlar, imparatorlar, caseriler... palatoslar... lanet olası firavunlar!”


“Saydığınız bu unvanların bazılarını bilmiyorum Lordum.”


“Ben bunların sonuncusu olabilirim Moneo. Dua et de öyle olayım.”


“Lordum nasıl emrederse.”


Leto başyaverine baktı. “Sen ve ben mit katiliyiz Moneo. Ortak düşümüz bu. Olimpos'un tepesine kurulmuş bir tanrı olarak sana şunu söyleyebilirim ki, hükümet paylaşılan bir mittir. Mit ile birlikte hükümet de son bulur.”


“Bana öğrettiğiniz gibi Lordum.”


“Şimdiki düşümüzü ordu denen, insanlardan oluşan makine yarattı dostum.”


Moneo genzini temizledi.


Leto başyaverinin sabırsızlanmaya başladığını ufak belirtilerden anladı.


Moneo ordu meselesini anlıyor. Orduların iktidarın temel aracı olarak kullanılmasını ancak salakların düşleyeceğini bili yor. Leto susmayı sürdürünce, Moneo gidip lazer silahını mezarlığın soğuk zemininden aldı. Silahı etkisiz hale getirmeye girişti.


Leto onu izlerken, bu kısacık sahnenin ordu mitini özetlediğini düşündü. Ordu teknolojiyi desteklerdi, çünkü dar görüşlüler için makinelerin gücü oldukça anlaşılabilir bir şeydi.


Şu lazer silahı sadece bir makine, o kadar. Ama tüm makineler eninde sonunda ya bozulur ya da daha iyisi yaratılır. Yine de ordular böyle şeylere tapar... hem hayranlık hem de korku duyar. İnsanların Ixlilerden nasıl korktuğuna baksana! Ordu aslında hir büyücü çırağı olduğunu biliyor. Teknolojiyi bir kez serbest biraktin mı, cini bir daha lambaya geri sokamazsin.


Bense onlara başka bir çeşit büyü öğretiyorum.


Leto içindeki kalabalığa seslendi:


“Gördünüz mü? Moneo o ölümcül silahı etkisiz hale getirdi. Hem de yalnızca bir teli kopararak ve ufak bir kapsülü ezerek.”


Leto burnunu çekti. Moneo'nun terinin pis kokusuyla birlikte, koruyucu bir yağ esterinin kokusunu alıyordu.


İçindekilere tekrar seslendi: “Ama cin ölmedi. Teknoloji anarşiyi doğurur. Bu araçları gelişigüzel dağıtır. Bu araçlara şiddet tahrikleri eşlik eder. Ölümcül silahlar geliştirip kullanma kapasitesi giderek daha küçük gruplara yayılır, ta ki grup tek bir bireye indirgenene kadar.”


Moneo etkisiz hale getirdiği lazer silahını sağ elinde gevşekçe tutarak Leto'nun karşısındaki yerine geri döndü. “Parella'da ve Dan gezegenlerinde böyle şeylere karşı yeni bir cihat başlatılacağı söyleniyor.”


Elindeki lazer silahını kaldırarak gülümsedi; bu tür boş hayallerdeki paradoksu bildiğini gösteriyordu.


Leto gözlerini kapadı. İçindeki kalabalık tartışmak istiyordu, ama Leto onları susturup şöyle düşündü: Cihatlar ordular yaratır. Butleryan Cihadı evrenimizi insan zihnini taklit eden makinelerden arındırmaya çalışmıştı. Ama savaşın ardından Butleryanların orduları varlığını sürdürdü, Ixliler de hâlâ yasallığı şüpheli cihazlar yapıyor... ki bunun için onlara müteşekkirim. Nefret edilen ne? Yakıp yıkma dürtüsü... hangi araçların kullanıldığı fark etmez.


“Başladı bile,” diye mırıldandı.


“Lordum?”


Leto gözlerini açtı. “Kuleme gideceğim,” dedi. “Bir süre daha Duncan'ımın yasını tutmalıyım.”


“Yenisi buraya doğru yola çıktı bile,” dedi Moneo. 
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Ben Duncan Idaho'yum.


Kesinlikle emin olmak istediği tek şey buydu. Tleilaxlıların açıklamalarını, anlattıkları hikâyeleri hiç sevmemişti. Ama Tleilaxhlar her zaman için korku uyandırmıştı zaten. Hayret ve korku.


Onu küçük bir Lonca mekiğiyle bu gezegene indirmişlerdi; alacakaranlığın gölgelerine inerlerken, ufukta batan güneş yeşil yeşil parlıyordu. Uzay limanı hiç de hatırladığı gibi değildi. Daha büyüktü ve halka şeklinde dizili tuhaf binalarla çevriliydi.


Idaho, “Buranın Dune olduğuna emin misiniz?” diye sormuştu.


Tleilaxlı muhafızı, “Arrakis,” diye düzeltmişti. Onu zirhli bir yer aracina apar topar bindirip, Onn dedikleri (“n” harfini tuhaf bir şekilde, soğuk almış gibi genizden telaffuz ediyorlardı) şehirdeki bu binaya getirmişlerdi. Onu bıraktıkları oda aşağı yukarı üç metrekareydi, aslında bir küptü. Idaho içeride korküre görmese de, oda sıcak sarı ışıkla aydınlanıyordu.


Ben bir gulâmım, diye düşündü.


Bunu öğrenince şok yaşamıştı,amainanmazlık edemezdi. Çünkü öldüğünü biliyordu, oysa şimdi sağdı; yeterli kanıttı bu. Tleilaxlılar cesedinden hücreler alarak, akslotl tanklarından birinin içinde bir tomurcuk üretmişlerdi. Bu tomurcuk, Idaho'yu ilk başta kendi tenine yabancı hissettiren bir işlemle şimdiki bedenine dönüşmüştü.


Bedenine baktı. Üstünde tenini kaşındıran, kaba dokunmuş, koyu kahverengi bir pantolon ve ceket vardı. Ayaklarını sandaletler koruyordu. Vücudunu saymazsa ona verilenler bu kadardı ve bu cimrilik Tleilaxlıların gerçek karakterini sergiliyordu.


Odada mobilya yoktu. Tek kapının (Idaho’yu bu kapıdan geçirmişlerdi) iç tarafı kolsuzdu. Idaho başını kaldırıp tavana, duvarlara, kapıya baktı. Oda bomboş olsa da, Idaho gözetlendiğini hissediyordu.


“İmparatorluk'un Kadın Muhafızları seni almaya gelecek,” demişlerdi. Sonra da birbirlerine sinsice sırıtarak çıkıp gitmişlerdi.


İmparatorluk'un Kadın Muhafızları mı?


Idaho'nun Tleilaxlı muhafızları şekil değiştirme yeteneklerini sergilemekten sadistçe bir haz almışlardı. Şekilden şekle girip durmuşlardı; Idaho onların plastiktenmiş gibi değişen bedenlerinin nasıl biçimlere bürüneceğini tahmin edememişti.


Lanet olası Yüz Dansçıları!


Muhafızları elbette ki onu çok iyi tanıyor, Şekil Değiştiricilerden hiç hazzetmediğini biliyorlardı.


Yüz Dansçılarından gelecek neye güvenebilirdi ki? Çok az şeye. Onların herhangi bir sözüne inanabilir miydi? Adım. Adımı biliyorum.


Anılarına da sahipti. Şok yöntemiyle ona benliğini zorla geri vermişlerdi. Gulâmlara orijinal benliklerinin geri verilemeyeceği düşünülürdü. Ama Tleilaxlılar bunu başarmıştı; Idaho bunu başardıklarına inanmak zorunda kalmıştı, çünkü nasıl yaptıklarını anlamıştı.


Bildiği kadarıyla önce gulâmın bedeni oluşturuluyordu; bu isimsiz ve hafızasız yetişkin bedeni, Tleilaxlıların üstüne neredeyse ne isterlerse yazabilecekleri boş bir sayfaydı.


“Sen gulâmsın,” demişlerdi ve uzun süre boyunca tek ismi bu olmuştu. Ona uysal bir çocukmuş gibi davranmış ve belirli bir adamı öldürmeye koşullandırmışlardı... bu adam eskiden taparcasına sevip hizmet ettiği Paul Muad'Dib'e öyle çok benziyordu ki, Idaho şimdi onun da gulâm olduğundan şüpheleniyordu. Ama Muad'Dib'in orijinal hücrelerini nereden bulmuş olabilirlerdi ki?


Idaho'nun hücrelerindeki bir şey, bir Atreides'i öldürmeye karşı isyan etmişti. Eli kolu bağlı olan sahte Paul'ün korkulu ve öfkeli bakışları karşısında, elinde bıçakla öylece kalakalmıştı.


Bilincine anılar sel gibi dolmuştu. Gulâm olduğunu, Duncan Idaho olduğunu hatırlamıştı.


Ben Duncan Idaho'yum, Atreideslerin kılıçustası.


Sarı odada öylece ayakta dururken bu anıya tutundu.


Dune'un kumlarının altındaki bir mağara siyeçinde, Paul ile annesini korumaya çalışırken öldüm. Şimdi o gezegene geri getirildim, ama artık Dune yok. Sadece Arrakis var.


Tleilaxlıların verdiği kısa tarihçeyi okumuş, ama inanmamıştı. Üç bin beş yüz yıldan fazla zaman mı geçmiş? Bedeninin bu kadar zaman boyunca var olabileceğine kim inanabilirdi? Ama... Tleilaxlıların yapamayacağı şey yoktu. Idaho kendi duyularına inanmak zorundaydı.


“Geçmişte senin gibi bir sürü kopya ürettik,” demişti eğitmenleri.


“Kaç tane?”


“Lord Leto söyler.” Lord Leto mu?


Tleilaxlıların verdiği tarihçeye göre Lord Leto, Idaho'nun fanatikçe bir sadakatle hizmet ettiği Leto'nun torunu II. Leto'ydu. Ama tarihçede yazılana göre bu ikinci Leto öyle... öyle tuhaf bir şeye dönüşmüştü ki, Idaho bu dönüşümü anlamaya çalışmaktan vazgeçmişti.


Bir insan nasıl olurdu da yavaş yavaş kumsolucanına dönüşebilirdi? Düşünen bir yaratık nasıl olurdu da üç bin yıldan fazla yaşayabilirdi? Yaşlanmayı geciktirici baharata dair en çılgınca tahminlerde bile, insan ömrünü bu kadar uzatabileceği öne sürülmezdi.


Tanrı İmparator II. Leto mu?


Tleilaxlıların tarihçesine inanmak mümkün değildi!


Idaho tuhafbir çocuk... daha doğrusu ikizler hakkında yazılanları hatırladı: Leto ile Ganimet, Paul'ün çocuklarıydılar ve Chani onları doğururken ölmüştü. Tleilaxlıların tarihçesine göre Ganimet normal insan ömrü kadar yaşadıktan sonra ölmüştü, ama Tanrı İmparator Leto yaşadıkça yaşıyordu...


Idaho'nun eğitmenleri, “O bir tiran,” demişti. “Akslotl tanklarında seni üretip onun hizmetine göndermemizi emretti. Senden öncekine ne olduğunu bilmiyoruz.”


İşte şimdi buradayım.


Idaho boş duvarları ve tavanı bir kez daha inceledi.


Derken belli belirsiz insan sesleri duydu. Kapıya baktı. Sesler çok hafif geliyordu, ama konuşanlardan en az biri kadındı galiba.


İmparatorluk'un Kadın Muhafızları mı?


Kapı içeri doğru sessizce açıldı. Odaya iki kadın girdi. Idaho'nun ilk dikkatini çeken şey kadınlardan birinin maske, ışığı emen siyah ve biçimsiz bir cibus başlığı taktığıydı. Kadının onu gayet iyi gördüğünü biliyordu, ama kadının yüz hatları en hassas aygıtlarla bile seçilemezdi. Bu başlık, Ixlilerin ya da onların soyundan gelenlerin hâlâ İmparatorluk'ta faal olduğunu gösteriyordu. İki kadının da üstünde tek parça, parlak mavi üniforma ve sol göğüslerine işlenmiş kırmızı Atreides şahini arması vardı. Idaho kapıyı kapatıp yaklaşarak tam karşısında duran kadınları inceledi.


Maskeli kadın iriyarı ve güçlüydü. Profesyonel bir vücut geliştiricinin aldatıcı tedbirliliğiyle hareket ediyordu. Diğer kadınsa ince ve zarif görünüyordu; keskin yüz hatlı, çıkık elmacık kemikli ve badem gözlüydü. Idaho'nun bu kadını bir yerden gözü ısırıyordu, ama çıkaramıyordu. Her iki kadın da bellerindeki kınlarda iğne bıçakları taşıyordu. Bu tür silahları kullanmakta usta oldukları hareketlerinden belliydi.


Önce ince yapılı olan konuştu.


“Adım Luli. Size komutanım diye hitap edecek ilk kişi olmak istiyorum. Arkadaşımın adını söyleyemem. Lordumuz Leto böyle emretti. Ama ona Dost diyebilirsiniz.”


Idaho, “Komutan mı?” diye sordu.


“Lord Leto, Saray Muhafızlarının komutanı olmanızı istiyor,” dedi Luli.


“Sahi mi? Öyleyse haydi gidip onunla bu konuyu konuşalım.”


“Yo, hayır!” Luli'nin çok şaşırdığı belliydi. “Lord Leto vakti gelince sizi çağıracak. Şimdilik sizi rahat ettirmemizi ve mutlu etmemizi istiyor.”


“Buna itaat etmek zorunda mıyım?”


Luli öyle şaşırmıştı ki, yalnızca başıyla onaylayabildi.


Idaho, “Köle miyim?” diye sordu.


Luli gevşeyip gülümsedi. “Kesinlikle hayır. Lord Leto bu aralar son derece meşgul. Ama size mutlaka zaman ayıracaktır. Bizi gönderdi, çünkü Duncan Idaho’suna değer veriyor. O pis Tleilaxlıların yanında epey uzun bir süre kaldınız.”


Idaho Pis Tleilaxlılar, diye düşündü.


En azından bu değişmemişti.


Ama Luli'nin bir sözü Idaho'yu kaygılandırmıştı. “Duncan Idaho'su mu dedin?”


Luli, “Bir Atreides savaşçısı değil misiniz?” diye sordu.


Haklıydı. Idaho başını hafifçe sallayarak onayladıktan sonra yüzünü biraz çevirip diğer kadına, o maskeli ve gizemli kadına baktı. “Sen neden maskelisin?”


“Lord Leto’nun hizmetinde olduğum bilinmemeli,” dedi kadın. Sesi hoş bir kontraltoydu, ama Idaho kadının sesinin cibus başlığı yüzünden öyle çıktığından şüphelendi.


“Öyleyse burada ne işin var?”


“Lord Leto bana güvendi, pis Tleilaxlıların sizi koşullandırıp koşullandırmadığını kontrol etmemi istedi.”


Idaho yutkunmaya çalıştı; birden boğazı kurumuştu. Lonca nakliye gemisinde bu konuyu birkaç kez düşünmüştü. Tleilaxlılar bir gulâmı çok sevdiği bir dostunu öldürmeye koşullandırabiliyorsa, tanklarında yeniden büyütülen bir bedenin psişesine başka neyin tohumlarını ekebilirlerdi acaba?


Maskeli kadın, “Bu olasılık sizin de aklınıza gelmiş anlaşılan,” dedi.


Idaho, “Mentat mısın?” diye sordu.


Luli, “Yo, hayır!” diye araya girdi. “Lord Leto mentat eğitimine izin vermiyor.”


Idaho, Luli'ye göz attıktan sonra dikkatini tekrar maskeli kadına yöneltti. Demek artık mentatlar yok. Tleilaxlıların verdiği tarihçede bu ilginç gerçekten bahsedilmiyordu. Leto neden mentatlığı yasaklasındı ki? Zihinleri kusursuz hesaplamalar yapacak şekilde eğitilen insanlar hâlâ faydalı olsa gerekti. Tleilaxlılar Büyük Sözleşme'nin hâlâ yürürlükte, mekanik bilgisayarların da hâlâ yasak olduğunu söylemişti. Bu kadınlar, Atreideslerin de bir zamanlar mentat kullandığını biliyor olmalıydı.


Maskeli kadın, “Ne düşünüyorsunuz?” diye sordu. “Pis Tleilaxlılar psişenizle oynamış olabilir mi?”


“Şey... sanmıyorum.”


“Ama emin değilsiniz?”


“Değilim.”


“Korkmayın Komutan Idaho,” dedi kadın. “Bunu kesin olarak anlamanın yollarına ve öyle bir şey yapmışlarsa bile bu tür sorunları halledecek yöntemlere sahibiz. Pis Tleilaxlılar bunu daha önce tek bir kez denediler ve hatalarının bedelini çok ağır ödediler.”

“İçimi rahatlattin. Söylesene, Lord Leto bana mesaj gönderdi mi?”


Luli konustu: “Sizi hala sevdigini, Atreideslerin daima sevdiği gibi sevdiğini söylememizi istedi.” Bu sözden oldukça etkilendiği belliydi.


Idaho biraz rahatladı. Atreideslerden mükemmel bir eğitim almış eski bir hizmetkârları olarak, bu konuşmadan çok şey öğrenmişti. Bu iki kadın fanatikçe bir bağlılığa ağır derecede koşullandırılmışlardı. Bu kadın kimliğini cibus maskesiyle gizleyebiliyorsa, demek ki vücudu onunkine benzeyen birçok kadın vardı. Bütün bunlar Leto'nun çevresinde hâlâ casusların eski, gizli hizmetlerinden ve yaratıcı bir silah deposundan yararlanmayı gerektiren tehlikeler bulunduğuna işaret ediyordu.


Luli diğer kadına baktı. “Ne dersin Dost?”


“Bence Kale'ye götürebiliriz,” dedi kadın. “Burası iyi bir yer değil. Buraya Tleilaxlılar ayak bastı.”


“Sıcak bir duş ve yeni giysiler de iyi olur,” dedi Idaho.


Luli, Dost'a bakmayı sürdürdü. “Emin misin?”


Maskeli kadın, “Lordumuzun hikmetinden sual olunmaz,” diye yanıtladı.


Idaho bu Dost'un fanatikliğinden pek hoşlanmamıştı, ama Atreideslere güvenirdi. Dıştan bakanlara ve düşmanlarına alaycı ve zalim gibi görünebilirlerdi, ama kendi halklarına karşı daima adil ve sadık olurlardı. Atreidesler en çok da kendilerinden olanlara sadakat duyardı.


Idaho Ben de onlardanım, diye düşündü. Ama şimdi yerini aldığım diğer bene ne oldu acaba? İki kadının bu soruyu yanıtlamayacaklarını seziyordu.


. Ama Leto yanitlar.


“Gidelim mi?” diye sordu. “Bir an önce yıkanıp pis Tleilaxlıların kokusundan kurtulmak istiyorum.”


Luli ona sırıttı.


“Gelin. Sizi ellerimle yıkayacağım.”


Düşmanlar insanı güçlendirir.


Müttefiklerse zayıflatır. 



    Bunu size söylüyorum, çünkü İmparatorluk'umda sırf beni yok etmek amacıyla toplanan büyük güçlerin varlığından tamamen haberdar biri olarak, yaptıklarımın nedenlerini anlamanıza yardımcı olacağını umuyorum. Bu sözleri okuyan sizler olup bitenleri biliyor olabilirsiniz, ama onları anladığınızdan şüpheliyim.


-Çalıntı Günlükler





Asilerin her toplantılarının başında yaptıkları “Gösteri” seremonisi bu kez Siona'ya hiç bitmeyecekmiş gibi geldi. Ön sırada oturuyor ve sadece birkaç adım ötesinde seremoniyi idare eden Topri dışında her yere bakıyordu. Onn'un altındaki servis tünellerinde bulunan bu odayı ilk kez kullanıyorlardı, ama diğer toplantı mekânlarına öyle benziyordu ki standart model olarak kullanılabilirdi.


Siona Asi Toplantı Odası — B Sınıfı, diye düşündü.


Burası resmi kayıtlarda depo olarak görünüyordu; hareketsiz korkürelerin ışığı parlak beyaza ayarlanmıştı ve değiştirilemezdi. Odanın uzunluğu yaklaşık otuz adım, genişliğiyse biraz daha azdı. Buraya ulaşmak için, labirent gibi dizilmiş birçok benzer odadan geçmek gerekirdi; bunlardan birinde servis personelinin küçük yatakhanesi için alınmış, çok sayıda sert katlanır sandalye bulmaları kolaylık olmuştu. Asi arkadaşlarından on dokuzu şimdi Siona'nın etrafında, bu sandalyelerde oturmaktaydı; toplantıya gecikmiş, ama hâlâ gelebilecek üyelere ayrılmış birkaç sandalye boştu.


Servis tünellerinde dikkat çekmemeleri için toplantının gece yarısı ile sabah vardiyaları arasında yapılması kararlaştırılmıştı. Asilerin çoğu enerji işçisi kılığına girmişti... üzerlerinde tek kullanımlık, ince kumaşlı, gri ceket ve pantolon vardı. Bazıları da (ki Siona da bu kişilere dahildi) makine denetimcilerinin yeşil kıyafetini giymişti.


Topri monoton bir sesle konuşup durmaktaydı. Seremoni sırasında sesi bir kez bile çatlamamıştı. Siona, Topri'nin bu işi gayet iyi becerdiğini kabullenmek zorundaydı; adam özellikle yeni üyeleri etkilemekte başarılıydı. Ama Nayla'nın bu adama güvenmediğini açıkça söylemesinden beri, Siona da Topri'ye farklı bir gözle bakar olmuştu. Nayla sözünü sakınmaz, maskeleri indiriverirdi. Ayrıca o yüzleşmeden sonra Siona, Topri hakkında yeni bilgiler edinmişti.


Siona sonunda dönüp adama baktı. Soğuk gümüşi ışık, Topri'nin tenini iyice solgun gösteriyordu. Topri, Müze Fremenlerinden satın alınmış kaçak bir taklit billurbıçağı seremonide kullanıyordu. Siona, Topri'nin ellerindeki bıçağa bakarken o alışverişi hatırladı. Bu Topri'nin fikriydi ve o sırada Siona'nın da aklına yatmıştı. Günbatımında Onn'dan ayrilmislardi; Topri, Siona'yı şehrin civarındaki bir kenar mahallede bulunan döküntü bir kulübeye götürmüştü. Karanlığın Müze Fremeni'nin gelişini gizlemesi için, gecenin ilerleyen saatlerine kadar beklemişlerdi. Fremenlerin Tanrı İmparator'dan özel izin almadan siyeç bölgelerinden ayrilmaları yasaktı.


Siona tam Fremenin gelmesinden ümidi kesmek üzereyken, adam karanlığın içinden çıkıvermiş ve yanındaki adamı kapının önüne nöbetçi dikip içeri girmişti. Topri'yle Siona bomboş odadaki derme çatma sıraya oturmuş, sırtlarını nemli duvara yaslayarak beklemekteydiler. İçerideki tek ışık kaynağı, ufalanmakta olan kerpiç duvara saplanmış sopaya asılı, uçuk sarı fenerdi.


Fremenin ilk sözü Siona'da şüphe uyandırmıştı.


“Parayı getirdiniz mi?”


Fremen içeri girince hem Topri hem de Siona ayağa kalkmışlardı. Topri bu sorudan rahatsız olmuşa benzemiyordu. Cüppesinin altındaki keseyi pat pat vurarak şıngırdatmıştı.


“Para burada.”


Fremen yaşlılıktan iki büklüm olmuş, huysuz biriydi; üstünde eski Fremen cüppelerinin bir taklidi, cüppenin altında da parlak bir giysi vardı... bu onların kullandığı türden bir damıtıcı-giysi olsa gerekti. Kukuletasını iyice öne çektiğinden yüz hatları pek seçilmiyordu. Fenerin titrek ışığında, yüzünde gölgeler dans ediyordu.


Fremen önce Topri'ye, sonra da Siona'ya bakmış ve cüppesinin altından kumaşla sarılı bir şey çıkarmıştı.


“Aslına sadık bir kopya, ama plastikten yapılma,” demişti. “Donmuş yağı bile kesmez.”


Kumaşın içinden çıkardığı bıçağı kaldırarak göstermişti.


O zamana dek billurbıçakları sadece müzelerde ve ailesinin arşivinde yer alan birkaç eski görüntülü kayıtta görmüş olan Siona bulunduğu ortamın da etkisiyle tuhaf bir heyecana kapılmıştı. Atavist bir yönünün harekete geçtiğini hissetmiş ve elinde plastik billurbıçak tutan o zavallı Müze Fremeninin eski çağlara ait, gerçek bir Fremen olduğunu hayal etmişti. Adamın elinde tuttuğu şey birden sarı gölgelerin arasında parıldayan, gümüş saplı bir billurbıçağa dönüşmüştü.


“Kopyaladığımız bıçağın otantikliğini garanti ederim,” demişti Fremen. Tonlamasız sesi, fısıltısına nedense tehditkâr bir hava katıyordu.


Siona adamın yumuşak sesle konuşmasına karşın nefret dolu olduğunu fark edince birden gerilmişti.


“İhanet etmeye kalkarsan seni bulup böcek gibi gebertiriz,” demişti.


Topriirkilerek Siona’ya bakmıştı.


Müze Fremeni sinmiş gibiydi... iki büklüm olmuştu. Elindeki bıçak hafifçe titriyordu... ama Fremen'in kısa ve biçimsiz parmakları bıçağın sapını bir insanın boğazını sıkarcasına kavramış, bırakmıyordu.


“Hiç ihanet eder miyim Leydim? O nasıl söz? Ama şunu söylemeliyim ki, bu bıçağın biraz ucuza gittiğini düşünüyoruz. Tamam, kötü bir kopya olabilir, ama onu yapıp satmakla canımızı tehlikeye atıyoruz.”


Siona ona öfkeyle bakarken, Sözel Tarih'te geçen bir Fremen sözünü düşünmüştü: “Ruhu pazar yerine dönmüş biri için hayat sük demektir.”


Fremene, “Ne kadar istiyorsunuz?” diye sormuştu.


Fremen anlaştıkları fiyatın iki mislini söylemişti.


Topri hayret nidası atmıştı.


Siona, Topri'ye bakmıştı: “Yanında o kadar var mı?”


“Hayır, ama anlaşmamız...”


“Yanında ne kadar varsa ver... hepsini,” demişti Siona.


“Hepsini mi?”


“Dediğimi duymadın mı? Kesede ne varsa.” Sonra dönüp Müze Fremenine bakmıştı. “Bu parayı kabul edeceksin.” Bu bir soru değil emirdi ve yaşlı adam kabul etmişti. Bıçağı kumaşla sarıp Siona'ya vermişti.


Topri de kendi kendine bir şeyler mırıldanarak para kesesini yaşlı adama vermişti.


Siona, Müze Fremenine, “Adını biliyoruz,” demişti. “Tuonolu Garun'un yardımcısı Teishar'sın. Sende sük zihniyeti var; sana bakıp da Fremenlerin ne hale geldiğini gördükçe tiksiniyorum.”


Yaşlı adam, “Leydim, hepimiz yaşamak zorundayız,” diye itiraz etmişti.


“Sen yaşamıyorsun ki,” demişti Siona. “Defol!”


Teishar dönüp koşarak gitmişti; para kesesini göğsüne bastırıyordu.


Siona asiler seremonisinde sahte billurbıçağı sallayan Topri'yi izlerken o geceyi hatırlamaktan rahatsız olmuştu. Aslında Teishar'dan farkımız yok, diye düşündü. Bir şeyin sahtesi olacağına hiç olmaması daha iyidir. Seremoninin sonuna doğru Topri o salak bıçağı başının üstüne kaldırıp salladı.


Siona bakışlarını adamdan alıp, solunda oturan Nayla'ya baktı. Nayla sağa sola bakıp duruyordu. Özellikle de en arkada oturan yeni üyeleri inceliyordu. Nayla kimseye kolay kolay güvenmezdi. Bir esinti makine yağı kokusu getirince Siona burnunu kıvırdı. Onn'un altında hep tehlikeli makinelerin kokuları olurdu! Siona burnunu çekti. Bu odada toplanmalarından da hiç hoşlanmamıştı! Burada kolayca tuzağa düşürülebilirlerdi. Muhafızlar dış koridorların kapılarını tutup içeriye silahlı ekipler gönderebilirdi. Burası pekâlâ isyanlarının sona ereceği yer olabilirdi. Bu odayı Topri'nin seçmiş olması, Siona'nın huzursuzluğunu iyice artırıyordu.


Ulot'un nadiren yaptığı hatalardan biri, diye düşündü. Zavallı Ulot ölmeden önce, Topri'nin aralarına katılma isteğini onaylamıştı.


Ulot, “Topri belediyede çalışan önemsiz bir memur,” diye açıklamıştı. “Toplanabileceğimiz ve silahlarımızı saklayabileceğimiz bir sürü yer ayarlayabilir.”


Topri seremonisini bitirmek üzereydi. Bıçağı süslü bir kutuya koyup yere, yanına bıraktı.


“Yüzüm sadakat yeminimdir,” dedi. Yüzünü iki yana çevirerek, odadakilerin iyice görmesini sağladı. “Size gösterdigim yüzümü iyi belleyin ki, beni başka bir yerde gördüğürnüzde tanıyın ve sizden biri olduğumu anlayın.”


Siona Ne salakça bir seremoni, diye düşündü.


Yine de seremoniyi bozmaya cesaret edemiyordu. Topri cebinden tül gibi ince, siyah bir maske çıkarıp başına geçirince Siona da kendi maskesini çıkarıp taktı. Odadaki diğer herkes de aynı şeyi yaptı. Şimdi içeride mırıltılar duyulmaya başlamıştı. Topri'nin özel bir konuk getirdiği, içeridekilerin çoğuna söylenmişti. Siona maskesinin iplerini ensesinden sıkıca bağladı. Bu konuğu görmeye can atıyordu.


Topri odanın tek kapısına doğru yürüdü. Herkes ayağa kalkıp, sandalyelerini gürültüyle katlayarak kapının karşısındaki duvara dayadı. Siona işaret verince Topri kapıya üç kez vurdu, iki saniye bekledi, sonra da dört kez daha vurdu.


Kapı açıldı ve koyu kahverengi resmi giysili, uzun boylu bir adam usulca içeri girdi. Maskesiz olduğundan, otoriter görünüşlü zayıf yüzünü herkes görebiliyordu... ağzı dar, burnu bıçak gibi sivri, kalın kaşlarının altında gömülü gözleri koyu kahverengiydi. Odadakilerin çoğunun tanıdığı bir simaydı bu.


“Dostlarım,” dedi Topri. “Sizlere Ix Büyükelçisi Iyo Kobat'ı takdim ediyorum.” Kobat, “Eski Büyükelçi,” diye düzeltti. Sesi kalın ve kontrollüydü. Odadaki maskeli insanlara bakarken sırtını duvara vermişti. “Bugün Tanrı İmparator'umuz Arrakis'i utanç içinde terk etmemi emretti.”


“Neden?”


Siona bu soruyu formalitelere uymadan, teklifsizce soruvermişti.


Kobat başını hızla çevirip Siona'nın maskeli yüzüne baktı. “Tanrı İmparator'a suikast girişimi oldu. Silahı benim temin ettiğimi öğrendi.”


Diğerleri Siona'yla Eski Büyükelçi'den biraz uzaklaşarak, konuşmayı Siona'nın sürdüreceğini gösterdiler.


Siona sert bir sesle, “Öyleyse seni neden öldürmedi peki?” diye sordu.


“Öldürülmeye değer olmadığımı göstermek istiyor sanırım. İx'e mesaj götürmemi istiyor olması da var.”


“Ne mesajı?” Siona, Kobat'ın iki adım önüne kadar geldi. Kobat'ın onu tepeden tırnağa incelediğini, gözleriyle yediğini gördü.


“Sen Moneo'nun kızısın,” dedi adam.


Sessizlik çöktü ve odanın havası bir anda gerginleşti. Kobat, Siona'yı tanıdığını neden söylemişti? Burada başka kimleri tanımıştı? Kobat aptala benzemiyordu. Bunu neden yapmıştı?


“Vücudunu, sesini ve tavırlarını burada, Onn'da herkes biliyor,” dedi Kobat. “O salak maskeyle kimseyi kandıramazsın.”


Siona maskesini çıkarıp adama gülümsedi. “Haklısın. Şimdi sorumu yanıtla.”


Solundan Nayla'nın yaklaştığını duydu; Nayla'nın seçtiği iki yardımcısı da yanına gelmişti.


Kobat'ın durumu hemen anladığını gördü... Kobat, Siona'nın sorularına tatminkâr yanıtlar vermezse ölecekti. Adam hâlâ kontrollü bir sesle, ama daha yavaş ve kelimelerini daha dikkatli seçerek konuşmaya başladı:


“Tanrı İmparator, Ix ile Lonca'nın bir anlaşma yaptıklarını bildiğini söyledi bana. Bizler... Lonca Seyrüsefercilerinin halen baharata dayalı yeteneklerini artıracak mekanik bir güçlendirici geliştirmeye çalışıyoruz.”


“Bizler, yani bu odadakiler ona Solucan deriz,” dedi Siona. “Ix yapımı bu makineniz nasıl bir şey olacak?”


“Lonca Seyrüsefercilerinin uzay yolcuğu sırasında hangi rotanın güvenli olduğunu görebilmek için baharata ihtiyaç duyduğunu biliyorsundur.”


“Seyrüsefercilerin yerini bir makine mi alacak?”


“Olabilir.”


“Peki halkına götüreceğin, bu makineyle ilgili mesaj nedir?”


“Proje üstünde çalışmaya devam edebilecekler, ama ancak İmparator'a süreçle ilgili günlük rapor göndermeleri kaydıyla.”


Siona başını iki yana salladı. “Onun böyle raporlara ihtiyacı yok ki! Saçma bir mesaj bu.”


Kobat yutkundu; gerginliğini artık gizlemiyordu.


“Projemiz Lonca ile Rahibeler Birliği'ni heyecanlandırdı,” dedi. “Bizimle işbirliği yapıyorlar.”


Siona başıyla onayladı. “İşbirliğinden kastın baharatlarını Ix ile paylaşmaları, değil mi?”


Kobat ona öfkeyle baktı. “Pahalı bir proje bu, ayrıca Lonca Seyrüsefercileri üstünde karşılaştırmalı deneyler yapmak için baharata ihtiyacımız var.”


“Bu bir yalan ve kandırmaca,” dedi Siona. “Asla öyle bir makine yapamazsınız; bunu Solucan da biliyor.”


“Bizi böyle suçlamaya nasıl cüret...”


“Kapa çeneni! Sana asıl mesajı söyledim. Solucan siz Ixlilere Lonca'yı ve Bene Gesseritleri kandırmayı sürdürmenizi söylüyor. Çünkü bu onun hoşuna gidiyor.”


Kobat ısrarla, “Yapabiliriz!” dedi.


Siona gülümsemekle yetindi. “Solucan'ı öldürmeye çalışan kimmiş?”


“Duncan Idaho.”


Nayla şaşkınlıkla inledi. Odadaki diğerleri de kaşların çatılması ve nefeslerin tutulması gibi küçük şaşkınlık belirtileri göstermişti.


Siona, “Idaho öldü mü?” diye sordu.


“Sanırım, ama... eee, Solucan bunu doğrulamayı reddediyor.”


“Öyleyse neden öldüğünü düşünüyorsun?”


“Tleilaxlılar yeni bir Idaho gulâmı gönderdi.”


“Anlıyorum.”


Siona dönüp işaret verince Nayla odanın diğer ucuna gitti ve oradan aldığı, tezgâhtarların ufak malları paketlemekte kullandığı türden pembe stık kâğıdıyla sarılı, ince bir paketle geri geldi. Paketi Siona'ya verdi.


Siona paketi Kobat'a uzatarak, “Suskunluğumuzun bedeli bu,” dedi. “Topri'nin bu gece seni buraya getirmesine bunun için izin verdik.”


Kobat paketi alırken gözlerini Siona'nın yüzünden bir an bile ayırmadı. “Suskunluğunuzun mu?” diye sordu.


“Lonca ile Rahibeler Birliği'ni kandırdığınızı onlara söylemeyeceğiz.”


“Ama biz kimseyi kandırmı...”


“Salaklaşma!”


Kobat yutkunmaya çalıştı, ama boğazı kupkuru kesilmişti. Siona'nın ne demek istediğini anlamıştı: Bunun doğru olup olmaması önemli değildi; asiler öyle bir söylenti yayarsa herkes inanırdı. Topri'nin de sık sık söylediği gibi “sağduyulu olmak” gerekiyordu.


Siona, Kobat'ın hemen arkasında duran Topri'ye baktı. Kimse bu isyana “sağduyulu olduğu için” katılmazdı. Topri “sağduyusunun” ihanetine uğrayabileceğinin farkında değil miydi? Siona tekrar Kobat'a odaklandı.


Kobat, “Bu pakette ne var?” diye sordu.


Siona adamın bu sorunun yanıtını zaten bildiğini sesinden anladı.


“Ix’e göndermek istediğim bir şey. Oraya benim için sen götüreceksin. Bunlar Solucan'ın kalesinden aldığımız iki cildin kopyaları.” Kobat ellerinde tuttuğu pakete bakakaldi. Onu hemen yere atıp kurtulmak istediği belliydi, asilerle görüşmekle atıldığı bu macera, onu beklediğinden çok daha tehlikeli bir işe bulaştırmıştı. Topri'ye “Beni neden uyarmadın?” dercesine kaşlarını çatarak baktı.


“Bu...” Tekrar Siona'ya bakarak genzini temizledi. “Bu ciltlerde..: He var?”


“Bunu bize siz söyleyebilirsiniz. Bunların Solucan'ın kendi kelimeleri olduğunu düşünüyoruz, ama şifreli olduklarından okuyamıyoruz.”


“Şifreyi çözebileceğimizi nereden çıkar...”


“Siz Ixliler böyle işlerde iyisinizdir.”


“Ya çözemezsek?”


Siona omuz silkti. “Çözemezseniz sizi suçlamayız. Ama bu ciltleri başka bir amaç için kullanırsanız veya başarınıza karşın tam rapor vermezseniz...”


“Ama bundan nasıl emin olabilir...”


“Kopyaları sırf size değil, başkalarına da göndereceğiz. Rahibeler Birliği ile Lonca'nın da şifreyi çözmeye çalışmaktan geri durmayacaklarını düşünüyorum.”


Kobat paketi yavaşça koltuk altına sokup gövdesine bastırdı.


“Size Solucan'ın... Solucan'ın niyetinizi... hatta burada toplandığınızı bilmediğini düşündüren nedir?”


“Bence çok şey bildiği kesin, hatta bu ciltleri kimin çaldığını bile biliyor olabilir. Babamın söylediğine göre, gerçekten de kâhinmiş.”


“Baban Sözel Tarih'e bile inanıyor!”


“Sözel Tarih'e buradaki herkes inanır. Sözel Tarih ile Resmi Tarih önemli konularda örtüşürler.”


“Solucan neden size bir şey yapmıyor peki?”


Siona, Kobat'ın koltuk altındaki paketi gösterdi. “Belki bunun cevabı orada yazılıdır.”


“Veya belki de ne sizi ne de bu şifreli yazıları ciddiye alıyor!” Kobat öfkesini gizlemiyordu. Karar vermeye zorlanmaktan hiç hoşlanmazdı. “Olabilir. Ama söylesene, neden şimdi Sözel Tarih’ten bahsettin?”


Kobat Siona'nın sesinde yine tehdit sezdi.


“Sözel Tarih'te Solucan'ın insani hisler duyamayacağı söylenir.”


“Sebebi bu değildi,” dedi Siona. “Sana gerçeği söylemen için bir şans daha veriyorum.”


Nayla, Kobat'a ikiadım yaklaştı.


“Bana... buraya gelmeden önce Sözel Tarih'i incelemem söylendi... sizlerin...” Kobat omuz silkti.


“Sözel Tarih'in bazı kısımlarını dua niyetine okuduğumuz mu söylendi?”


“Evet.”


“Bunu kim söyledi?”


Kobat yutkundu; Topri'ye korkuyla göz attıktan sonra tekrar Siona'ya baktı.


Siona, “Topri mi?” diye sordu.


Topri, “Bizi anlamasına faydası olur diye düşünmüştüm,” diye araya girdi.


“Ona liderinin ismini de söylemişsin,” dedi Siona.


“Zaten biliyordu!” Topri'nin sesi yine cırtlak çıkmaya başlamıştı.


Siona, “Sözel Tarih'in özellikle hangi bölümlerine bakman söylendi?” diye sordu.


“Şey... eee, Atreides Hanedanı.”


“Ve şimdi, insanların isyanıma katılmalarının sebebini bildiğini düşünüyorsun.”


“Sözel Tarih'te, Solucan'ın Atreides soyundan gelen herkese nasıl davrandığı açıkça anlatılıyor!” dedi Kobat.


Siona, “Yani o bize bir parça ip verir, sonra da iple birlikte bizi içeri mi çeker?” diye sordu. Sesi aldatıcı bir şekilde sakindi.


“Babana öyle yapmıştı,” dedi Kobat.


“Yani şimdi de bu asilik oyununu benim oynamama izin veriyor, öyle mi?”


“Ben sadece ulagim,” dedi Kobat. “Beni öldürürseniz, mesajınızı kim iletecek?”

“Veya Solucan'ın mesajını,” dedi Siona.


Kobat bir şey demedi.


“Sözel Tarih'i anladığını sanmıyorum,” dedi Siona. “Solucan'ı ve mesajlarını anladığını da sanmıyorum.”


Kobat'ın yüzü öfkeden kıpkırmızı kesildi. “Diğer tüm Atreidesler gibi olmaktan nasıl kurtulacağını sanıyorsun? Uysal bir...” Kobat sustu. Kapıldığı öfke yüzünden ağzından istemediği laflar kaçırdığını fark etmişti.


Siona, “Yani Solucan'ın yakın çevresinden biri mi?” diye sordu. “Tıpkı Duncan Idaholar gibi?”


Siona dönüp Nayla'ya baktı. Yanındaki iki yardımcısı, Anouk ile Taw birden pür dikkat kesildiler... ama Nayla hâlâ sakin görünüyordu.


Siona, Nayla'ya başıyla işaret verdi.


Anouk ile Taw önceden kararlaştırılan şekilde kapıya gidip önünde dikildiler. Nayla da Topri'nin yanına gitti.


Topri, “Ne.... ne oluyor?” diye sordu.


“Eski Büyükelçi'nin bizimle paylaşabileceği tüm önemli bilgileri duymak istiyoruz,” dedi Siona. “Mesajın tamamını duymak istiyoruz.”


Topri titremeye başladı. Kobat'ın alnında ter damlacıkları belirdi. Topri'ye tek bir kez baktıktan sonra Siona'ya odaklandı. Siona o ikisinin arasındaki ilişkiyi o bakış sayesinde kavradı.


Gülümsedi. Bu zaten bildiği bir şeyin doğrulanmasıydı, o kadar.


Kobat hiç kımıldamıyordu.


“Başlayabilirsin,” dedi Siona.


“Ben... ne öğrenmek...”


“Solucan, efendilerine iletmen için sana özel bir mesaj verdi. Bu mesajı duymak istiyorum.”


“Şey... arabasına eklenti yapılmasını istiyor.”


“Demek boyunun daha da uzayacağını düşünüyor. Başka?”


“Bol miktarda ridulyan kristal kâğıdı istiyor.”


“Neden?”

“Siparişlerini istemesinin sebebini asla söylemez.”


“Başkalarına yasakladığı bir şeyi yapacak galiba,” dedi Siona.


Kobat acı acı, “O kendine hiçbir şeyi yasaklamaz!” dedi.


“Ona yasak oyuncaklar yaptınız mı?”


“Bilmiyorum.”


Siona Yalan söylüyor, diye düşündü, ama bu konuda ısrar etmemeyi seçti. Solucan'ın zırhında bir gedik daha keşfetmiş olmak yeterliydi.


Siona, “Senin yerine kim geçecek?” diye sordu.


“Malky'nin yeğeni olan bir kadını gönderecekler,” dedi Kobat. “Malky'yi hatırlıyor olabilirsiniz...”


“Hatırlıyoruz,” dedi Siona. “Malky'nin yeğeni neden yeni Büyükelçi olacak?”


“Bilmiyorum. Ama İmpa... Solucan beni kovmadan önce emredilmişti bu.”


“Kadının adı ne?”


“Hwi Noree.”


“Hwi Noree ile yakınlaşacağız,” dedi Siona. “Sen yakınlaşmaya değmiyordun. Ama bu Hwi Noree denen kadın farklı olabilir. Ix'e ne zaman dönüyorsun?”


“Festival'den hemen sonra, ilk Lonca gemisiyle.”


“Efendilerine ne diyeceksin?”


“Ne hakkında?”


“Mesajım hakkında!”


“Dediğini yapacaklar.”


“Biliyorum. Artık gidebilirsin, Eski Büyükelçi Kobat.”


Kobat odadan telaşla çıkarken az daha kapıdaki muhafızlara çarpıyordu. Topri adamın peşinden gitmeye davrandı, ama Nayla onu kolundan tutarak durdurdu. Topri korkulu gözlerle önce Nayla'nın kaslı vücuduna, ardından da Siona'ya baktı; Siona konuşmaya başlamadan önce kapının Kobat'ın ardından kapanmasını bekledi.


“Solucan sadece Ixlilere değil, bize de mesaj gönderdi,” dedi Siona. “Bize meydan okuyor ve savaşın kurallarını bildiriyor.” Topri kolunu Nayla'nın elinden kurtarmaya çalıştı. “Ne yapıyor...”


“Topri!” dedi Siona. “Ben de mesaj gönderebilirim. Babama söyle, Solucan'a kabul ettiğimizi bildirsin.”


Nayla Topri'nin kolunu bıraktı. Topri acıyan kolunu ovuşturdu. “Herhalde benden şüphe...”


“Hâlâ fırsatın varken git, bir daha da dönme,” dedi Siona.


“Yapma, benden ciddi ciddi şüpheleniyor olamaz...”


“Sana gitmeni söyledim! Sen beceriksizsin Topri. Hayatımın büyük bölümü Balıklarla Konuşanların okullarında geçti. Orada bana beceriksizleri tanımayı öğrettiler.”


“Kobat zaten gidiyor. Ona söylememin ne zararı...”


“Yalnızca adımı değil, Kale'den ne çaldığımı da biliyordu! Ama paketi Ix'e götürmesi için ona vereceğimi bilmiyordu. Senin davranışlarından şunu anladım ki, Solucan o ciltleri Ixe göndermemi istiyor!”


Topri kapıya doğru geriledi. Anouk ile Taw yana çekilip kapıyı ardına dek açtılar. Siona, Topri'nin arkasından seslendi.


“Kobat'ın adımı ve göndereceğim şeyi Solucan'dan öğrendiğini söylemeye kalkma! Solucan salakça mesajlar göndermez. Bunu dediğimi söyle ona!” 



    Kimileri vicdanımın olmadığını söylüyor. Ama onlar hem başkalarını hem de kendilerini kandırıyor. Şu âna dek var olmuş tek vicdan benim. Şarap nasıl fıçısında kokusunu bırakırsa, ben de en kadim yaradılışımın özüne sahibim, ki bu vicdanımın tohumudur. Beni kutsal kılan budur. Ben tanrıyım, çünkü kalıtımını gerçekten bilen tek kişiyim!


-Çalıntı Günlükler





Lord Leto'nun sarayına gönderilecek Büyükelçi'nin seçiminin yapıldığı Grand Palais'de, Ix Engizitörleri ile Büyükelçi adayı arasında soru-cevap şeklinde gerçekleşen görüşmenin kaydı:


ENGİZİTÖR: Lord Leto'yu harekete geçiren saikler hakkında bizimle konuşmak istediğinizi söylüyorsunuz. Konuşun. HWI NOREE: Resmi Analizleriniz soracağım soruları yanıtlamıyor.


ENGİZİTÖR: Hangi soruları?


HWI NOREE: Lord Leto'nun o korkunç dönüşümü, insanlığını yitirip solucana dönüşmeyi kabul etmesine yol açan saiklerin ne olabileceğini kendime soruyorum. Sizler sadece güç kazanmak ve uzun yaşamak için bunu yaptığını söylüyorsunuz.


ENGİZİTÖR: Bu sebepler yeterli değil mi?


HWI NOREE: Kendinizi onun yerine koyun... insan böyle ufak bir kazanç uğruna bu kadar büyük bir bedel öder mi diye kendinize sorun.


ENGİZİTÖR: Madem o kadar biliyorsunuz, Lord Leto'nun solucana dönüşmeyi seçmesinin sebebini siz söyleyin. HWI NOREE: Burada, aramızda Lord Leto'nun geleceği gör me yeteneğinden şüphe duyan var mı? ENGİZİTÖR: İşte bu! Geçirdiği dönüşümün karşılığında kâhin olması yeterli sebep değil mi?


HWI NOREE: Ama o zaten bu yeteneğe sahipti, tıpkı babası gibi. Hayır! Bence geleceğimizde korkunç bir şey gördü ve bunu ancak kendini feda ederek, solucana dönüşerek engelleyebileceğine inandı.


ENGİZİTÖR: Geleceğimizde ne görmüş olabilir ki?


HWI NOREE: Bilmiyorum, ama bence bunun ne olduğunu bulmalıyız.


ENGİZİTÖR: O tiranı halkı uğruna kendini feda eden bir hizmetkârmış gibi gösteriyorsunuz!


HWI NOREE: Atreides ailesinin en bilinen özelliklerinden biri değil miydi bu?


ENGİZİTÖR: Resmi tarihçelere inanırsak evet.


HWI NOREE: Sözel Tarih de öyle diyor.


ENGİZİTÖR: Tiran Solucan'ın bize anlatacağınız başka iyi yönleri de var mı?


HWI NOREE: İyi yönler mi efendim?


ENGİZİTÖR: Karakter özellikleri diyelim.


HWI NOREE: Amcam Malky'nin defalarca söylediğine göre, Lord Leto bazı arkadaşlarına son derece hoşgörülü davranırmış.


ENGİZİTÖR: Bazılarını da tam tersine, görünürde bir sebep olmaksızın öldürüyor.


HWI NOREE: Bence hepsinin sebebi vardı ve amcam Malky bu sebeplerden bazılarını mantık yoluyla bulmuştu.


ENGİZİTÖR: Örnek verin.


HWI NOREE: Lord Leto'nun şahsına yönelik, beceriksizce tehditler.


ENGİZİTÖR: Beceriksizce tehditler ha!


HWI NOREE: Mesnetsiz iddialara da hiç tahammülü yok. Tarihçilerin idam edilmesini, eserlerinin de imha edilmesini hatırlayın.


ENGİZİTÖR: Gerçeğin bilinmesini istemiyor!


HWI NOREE: Amcam Malky'ye, o tarihçilerin geçmişi çarpıttığını söylemiş. Düşünsenize! Geçmişi ondan iyi kim bilebilir? İçinde atalarının yaşadığını hepimiz biliyoruz.


ENGİZİTÖR: İçinde tüm atalarının yaşadığına dair elimizde kanıt var mı?


HWI NOREE: Bu gereksiz tartışmaya girmeyeceğim. Şu kadarını söyleyeyim: Amcam Malky'nin inanması ve inanmasının sebepleri benim için yeterli.


ENGİZİTÖR: Amcanızın raporlarını okuduk ve farklı yorumladık. Bize göre Malky, Solucan'a gereğinden fazla yakınlık duyuyor.


HWI NOREE: Amcam onun İmparatorluk'taki en iyi diplomat, bir belagat ustası ve aklınıza gelebilecek her konuda uzman olduğunu söylerdi.


ENGİZİTÖR: Amcanız, Solucan'ın zalimliğinden hiç bahsetmez miydi?


HWI NOREE: Amcam onun son derece medeni olduğu kanısındaydı.


ENGİZİTÖR: Zalimliğini sormuştum.


HWI NOREE: Zalim olabiliyor, evet.


ENGİZİTÖR: Amcanız ondan korkardı.


HWI NOREE: Lord Leto'da saflık ve naiflikten eser yoktur. Ancak saf ve naif numarası yapmaya başladığında ondan korkmak gerekir. Amcam öyle derdi.


ENGİZİTÖR: Evet, bunlar onun sözleri.


HWI NOREE: Malky şunu da demişti: “Lord Leto insanoğlunun şaşırtıcı dehasından ve insanların türlü türlü oluşundan hoşlanır. O en sevdiğim arkadaşımdır.”


ENGİZİTÖR: Amcanızın bu sözlerini yüce bilgeliğinizle nasıl yorumluyorsunuz?


HWI NOREE: Benimle alay etmeyin!


ENGİZİTÖR: Alay etmiyoruz. Yalnızca aydınlanmak istiyoruz.


HWI NOREE: Malky'nin bu sözlerinden ve doğrudan bana yazdığı başka birçok şeyden anladığım kadarıyla, Lord Leto sürekli olarak yeniliğin ve orijinalliğin peşinde koşuyor, ama bir yandan da böyle şeylerin yıkıcı potansiyelinden ürküyor. Amcam buna inanıyordu.


ENGİZİTÖR: Amcanızla paylaştığınız bu görüşlere eklemek istediginiz bir şey var mı?


HWI NOREE: Söyleyeceğimi söyledim; başka bir şey eklemeye gerek görmüyorum. Siz Engizitörlerin zamanını harcadığım için üzgünüm.


ENGİZİTÖR: Zamanımızı harcamadınız. Bilinen evrenin Tanrı İmparator'u Lord Leto'nun sarayına Büyükelçi olarak gönderilmeniz onaylanmıştır. 



    İçimde gelmiş geçmiş tüm uzmanlık alanlarına dair bilgiler bulunduğunu unutmayın. Savaş zihniyetinden bahsederken bu zengin kaynağa dayanıyorum. Yaralıların, can çekişenlerin çığlıklarını ve inlemelerini duymadan savaşı anlayamazsınız. Ben oçığlıkları öyle çok kez duydum ki, artık aklımdan çıkmıyorlar. Ben de savaşlardan sonra çığlık attım. Her çağda yara aldım... yumruklarla, sopa ve kayalarla, kemikler ve bronz kılıçlarla, gürz ve toplarla, oklarla ve lazer silahlarıyla, sessiz ve boğucu atomik tozla, insanın dilini yakıp karartan ve ciğerlerini çökerterek nefessiz bırakan biyolojik silahlarla, hızla fışkıran alevlerle ve etkisini zamanla, sessizce gösteren zehirlerle... ve şimdi bahsetmeyeceğim başka bir sürü silahla yaralandım! Hepsini gördüm ve hissettim. Böyle davranmamın sebebini sormaya cüret edenlere sözüm şu: Bu anılara sahipken başka türlü davranamam. Korkak değilim ve bir zamanlar insandım.


-Çalıntı Günlükler




Hava kontrol uydularının sadece büyük denizlerde esen rüzgârları kontrol edebildiği sıcak mevsimde, Sareer'in sınırlarında çoğu akşam yağmur yağardı. Kale'nin etrafında düzenli olarak yaptığı teftişlerden birinden dönmekte olan Moneo aniden yağmura yakalandı. Sığınabileceği bir yere ulaşamadan karanlık çöktü. Kale'nin güney kapısındaki Balıklarla Konuşan muhafız, Moneo'nun ıslak pelerinini çıkarmasına yardım etti. Yüzü köşeli, iriyarı bir kadındı; Leto muhafızlarını böyle tiplerden seçerdi.


Kadın ıslak pelerini Moneo'ya verirken “O lanet olası hava kontrol uydularını geliştirmek gerek,” dedi.


Moneo başını hafifçe sallayarak onayladıktan sonra, evine gitmek üzere merdivenleri çıkmaya başladı. Tanrı İmparator'un suyu hiç sevmediğini tüm Balıklarla Konuşan muhafızlar bilirdi, ama işin gerçeğini sadece Moneo anlamıştı.


Sudan nefret eden aslında Solucan, diye düşündü. Şeyh Hulud, Dune'u özlüyor.


Moneo yeraltı mezarlığına inmeden önce evine gidip kurulandı ve ıslak giysilerini değiştirdi. Solucan'ı gereksiz yere rahatsız edip kızdırmanın anlamı yoktu. Moneo, Leto'yla uzun bir konuşma yapmalıydı, çünkü Festival Şehri Onn'a yapılacak yolculuğun tarihi yaklaşmıştı.


Asansör inerken Moneo sırtını bir duvara yaslayıp gözlerini kapadı. Birden kendini çok bitkin hissetti. Günlerdir çok az uyuyordu ve bu durum epeyce bir süre devam edecek gibiydi. Moneo, Leto'nun uykuya gerek duymamasını kıskanırdı. Ayda birkaç saat şekerleme yapmak Tanrı İmparator'a yetiyordu.


Mezarlığın kokusu ve asansörün durması Moneo'yu kendine getirdi. Gözlerini açıp, büyük odanın ortasındaki arabasının üstünde duran Tanrı İmparator'a baktı. Kendine çeki düzen verdi ve o korkunç varlığın huzuruna çıkmak için, aradaki uzun ve bilindik mesafeyi katetmeye girişti. Moneo'nun tahmin ettiği gibi, Leto dikkatli görünüyordu. En azından bu iyiye alametti.


Leto asansörün indiğini duymuş ve Moneo'nun daldığı düşüncelerden sıyrıldığını görmüştü. Adam yorgun görünüyordu, ki bu gayet anlaşılırdı. Onn'a yapılacak yolculuğun tarihi iyice yaklaşmıştı ve Moneo'nun gezegen dışından gelen ziyaretçilerle uğraşmak gibi yorucu bir işle, Balıklarla Konuşanların ritüelleriyle, yeni büyükelçilerle, Saray Muhafızlarının değiştirilmesiyle, emekliye ayırma ve atama işleriyle ilgilenmesinin yanı sıra bir de yeni Duncan Idaho gulâmını İmparatorluk denen makinenin düzenli işleyişine dahil etmesi gerekiyordu. Giderek artan detaylara boğulan Moneo'da yaşlılık belirtileri görülmeye başlamıştı.


Leto Hesaplayayım, diye düşündü. Onn'dan dönmemizden bir hafta sonra Moneo yüz on sekiz yaşına basacak. Adam baharat kullansa çok daha uzun yasayabilirdi, ama reddediyordu. Leto bunun sebebini bildigine emindi. Moneo, insanlarin artik Ölmeyi istedigi o tuhaf ruh haline girmişti. Artık hayatını sürdürmesinin tek amacı Siona’nin saray hizmetine alındığını ve İmparatorluk Balıklarla Konuşanlar Cemiyeti'nin başkanı olduğunu görmekti.


Malky onlara Hurilerim, derdi.


Ayrıca Moneo, Leto'nun Siona'yı bir Duncan ile çiftleştirmek istediğini biliyordu. Bunun vakti gelmişti.


Arabayaikiadım kaladuran Moneo başını kaldırıp Leto'ya baktı. Adamın gözlerindeki ifade Leto'ya Yerküre zamanlarında yaşamış bir pagan rahibini, her zamanki tapınağına gidip tanrısına yalvaran kurnaz bir rahibi hatırlattı.


“Lordum, yeni Duncan'ı saatlerce incelediniz,” dedi Moneo. “Sizce Tleilaxlılar onun hücreleri ya da psişesiyle oynamışlar mı?”


“Hayır, ona dokunmamışlar.”


Moneo titreyerek derin bir nefes aldı. Pek sevinmişe benzemiyordu.


Leto, “Damızlık olarak kullanılmasına itirazın mı var?” diye sordu.


“Onu hem atalarımdan biri hem de torunlarımın babası olarak düşünmek tuhaf geliyor.”


“Ama onun sayesinde, eski bir insan formu ile dölleme programımın şimdiki ürünleri arasında birinci nesil döle erişimim oluyor. Siona bu dölün yirmi bir kuşak sonraki ürünü.”


“Ama sebebini anlamıyorum. Duncanlar muhafızlarınızın hepsinden daha hantal ve dikkatsiz.”


“Diğerlerinden ayrılmış, daha üstün bir soy yaratma peşinde değilim Moneo. Dölleme programımı belirleyen yasaların dayattığı geometrik gelişimlerin farkında değil miyim sanıyorsun?”


“Stok defterinize bakmıştım Lordum.”


“Öyleyse baskın olmayan, çekinik özellikleri saptayıp ayıkladığımı da biliyorsundur. Benim için önemli olan, baskın genetik özellikler.”

“Peki ya mutasyonlar Lordum?” Moneo’nun sesinin kurnaz tonu Leto'nun onu dikkatle, baştan aşağı süzmesine yol açtı.


“Bu meseleyi konuşmayalım Moneo.”


Leto, Moneo'nun ihtiyatla kabuğuna çekilmesini izledi.


Ruh hallerime nasıl da duyarlı, diye düşündü. Farkında olmasa da, bazı yeteneklerime sahip galiba. O soruyu sorduğuna göre, Siona'da neyi başardığımızı anlamış ya da şüphelenmiş olabilir.


Leto bunu sınamak için, “Dölleme programımın amacını henüz tam olarak anlayamadığın açıkça belli,” dedi.


Moneo canlanıverdi. “Dölleme programınızın kurallarını derinlemesine anlamaya çalışıyorum Lordum; bunu biliyorsunuz,” dedi.


“Uzun vadeli işlerde kurallar genellikle geçici olur Moneo. Yaratıcılık gerektiren işler hiçbir zaman kurallara bağlı değildir.”


“Ama Lordum, dölleme programınızı belirli kurallar çerçevesinde yürüttüğünüzü bizzat söylemiştiniz.”


“Dediğimi duymadın mı Moneo? Yaratım işi için kurallar bulmaya çalışmak, zihni bedenden ayırmaya çalışmak gibidir.”


“Ama evrimleşen bir şeyler var Lordum. Kendimden biliyorum!”


Kendinden biliyorsun ha! Sevgili Moneo. Meseleyi çözmeye öyle yaklaştı ki.


“Neden hep kesin çıkarımların peşindesin Moneo?”


“Dönüşümsel evrimden bahsettiğinizi duymuştum Lordum. Stok defterinizin kapağında da bu sözcükler yazıyor. Ama asıl sürpriz şu ki...”


“Moneo! Her sürprizle birlikte kurallar değişir.”


“Lordum, hedefiniz insan soyunu geliştirmek değil mi?”


Leto ona sertçe bakarken şöyle düşündü: Şimdi anahtar sözcüğü söylesem, anlar mı? Belki...


“Ben bir yırtıcıyım Moneo.”


“Yırtı...” Moneo susup başını iki yana salladı. Bu sözcügün anlamını biliyordu, ama yine de duyduğunda afallamıştı. Tanrı İmparator şaka mı yapıyordu?


“Yırtıcı mı Lordum?”

“Sürüsünü geliştiren bir yırtıcıyım.”


“Ama nasıl olur Lordum? Bizden nefret etmiyorsunuz.”


“Beni hayal kırıklığına uğratıyorsun Moneo. Yırtıcı, avından nefret etmez.”


“Yırtıcılar öldürür Lordum.”


“Ben de öldürüyorum, ama nefret etmeden. Av açlığı dindirir. Av iyidir.”


Moneo başını kaldırıp, Leto'nun gri katmanlar arasındaki yüzünü dikkatle inceledi.


Yoksa Solucan mı geliyor? Belirtileri fark edemedim mi? diye düşündü.


Belirtileri korkuyla aradı. Ama Leto'nun dev gövdesi titremiyor, gözleri parlamıyor, işe yaramaz yüzgeçleri sallanmıyordu.


Moneo, “Açlık duyduğunuz şey nedir Lordum?” diye sormaya cesaret etti.


“Gerçekten uzun vadeli kararlar alabilecek bir insan soyu. Bu yeteneğin püf noktası nedir, biliyor musun Moneo?”


“Defalarca söylemiştiniz Lordum. Fikrini değiştirebilme yeteneği.”


“Değiştirebilme, evet. Peki, uzun vadeden kastımı biliyor musun?”


“Sizin için binlerce yıl olsa gerek Lordum.”


“Moneo, sonsuzluğun karşısında benim binlerce yıllık hayatım bile küçücük bir nokta gibi.”


“Yine de bakış açınız benimkinden farklı olsa gerek Lordum.”


“Sonsuzluğun açısından bakıldığında, uzun vadeli diye tanımlanan her şey aslında kısa vadelidir.”


“Yani hiç kural yok mu Lordum?” Moneo'nun sesi biraz histerik çıkmıştı.


Leto gerilmiş adamı sakinleştirmek için gülümsedi. “Belki bir kural vardır. Kısa vadeli kararlar uzun vadede genellikle başarısız olur.”


Moneo sıkıntıyla başını iki yana salladı. “Ama Lordum, bakış açınız...”

“Her fani gözlemcinin zamanı sınırlıdır. Kapalı sistem diye bir şey yoktur. Ben bile ancak sınırlı bir süre yaşayabilirim.”


Moneo birden bakışlarını Leto'nun yüzünden aldı ve uzayıp giden mezarlık koridorlarına baktı. Bir gün beni de buraya getirecekler. Altın Yol devam edebilir, ama ben öleceğim. Bu önemsizdi elbette. Sadece Altın Yol, Moneo'nun kesintisiz sürekliliğini sezdiği Altın Yol... sadece bu önemliydi. Moneo bakışlarını tekrar Leto'ya çevirdi, ama onun masmavi gözlerine bakmadı. O iğrenç vücutta gerçekten bir yırtıcı mı gizliydi?


“Bir yırtıcının işlevi nedir bilmiyorsun,” dedi Leto.


Moneo afalladı... yoksa Leto onun aklını mı okumuştu? Moneo başını kaldırıp Leto'nun gözlerine baktı.


“Günün birinde benim bile öleceğimi zihnin biliyor,” dedi Leto. “Ama inanmıyorsun.”


“Asla görmeyeceğim bir şeye nasıl inanabilirim ki?”


Moneo kendini hiç bu kadar yalnız ve korkmuş hissetmemişti. Tanrı İmparator ne yapıyordu? Buraya yolculukla ilgili sorunları konuşmaya... ve Sionayla ilgili planlarını öğrenmeye gelmiştim. Benimle oyun mu oynuyor?


“Siona'dan bahsedelim,” dedi Leto.


Yine aklımı okuyor!


“Onu ne zaman sınayacaksınız Lordum?” Moneo aklından çıkmayan bu soruyu sormaya can atmıştı; ama şimdi, sorduktan sonra yanıttan korkuyordu.


“Yakında.”


“Cüretimi bağışlayın Lordum, ama biricik evladım için ne kadar kaygılandığımı eminim ki biliyorsunuz.”


“Sınavı geçenler oldu Moneo. Mesela sen geçmiştin.”


Moneo yutkundu; Altın Yol'un kendisine nasıl benimsetildiğini hatırlamıştı.


“Beni annem hazırlamıştı. Siona'nın annesi yok.”


“Balıklarla Konuşanlar var. Sen varsın.”


“Bir kaza olabilir Lordum.”


Moneo'nun gözleri yaşardı. Leto başını yana çevirdi. Bana olan sadakatiyle Siona'ya olan sevgisi arasında kaldı, diye düşündü. Evladı için böyle kaygılanması ne kadar dokunaklı. İyi ama tüm insanlığın benim biricik evladım olduğunu görmüyor mu?


Tekrar Moneo'ya bakarak, “Haklısın, benim evrenimde bile kazalar olabiliyor,” dedi. “Bundan çıkardığın bir ders yok mu peki?”


“Lordum, sadece bu seferlik...”


“Moneo! Zayıf bir idareciye yetki vermemi istemiyorsun herhalde?”


Moneo bir adım geriledi. “Hayır Lordum. Elbette istemiyorum.”


“Öyleyse Siona'nın gücüne güven.”


Moneo omuzlarını kaldırdı. “Yapmam gerekeni yapacagim.”


“Siona bir Atreides olarak sahip olduğu görevlerin bilincine vardırılmalı.”


“Evet, elbette Lordum.”


“Kesin kararımız bu değil miydi Moneo?”


“Bunu inkâr etmiyorum Lordum. Onu yeni Duncan ile ne zaman tanıştıracaksınız?”


“Hele sınavdan geçsin.”


Moneo mezarlığın soğuk zeminine baktı.


Leto Sık sık yere bakıyor, diye düşündü. Orada ne görüyor acaba? Arabamın asırlar boyu bıraktığı izleri mi? Ahhh, hayır... derinlere, yakında girmeyi beklediği hazineler ve gizemler diyarına bakıyor.


Moneo bir kez daha başını kaldırıp Leto'nun yüzüne baktı. “Umarım Siona, Duncan'dan hoşlanır Lordum.”


“O konuda hiç şüphen olmasın. Tleilaxlılar onu bozulmamış halde getirmişler bana... aslının tıpkısı.”


“Bu çok iyi Lordum.”


“Duncan'ın genotipinin kadınlara çok çekici geldiğini fark etmişsindir şüphesiz.”


“Fark ettim Lordum.”


“O kibarama inceleyici bakışlarında, güçlü yüz hatlarında ve keçi yününe benzeyen siyah saçında, kadın ruhunu eriten bir şey var.”


“Evet Lordum.”


“Duncan şu an Balıklarla Konuşanların yanında... biliyorsun, değil mi?”


“Bu konuda bilgilendirildim Lordum.”


Leto gülümsedi. Moneo elbette bilgilendirilmişti. “Onu yakında bana getirecekler ve Tanrı İmparator'u ilk kez görecek.”


“Kabul salonunu bizzat inceledim Lordum. Her şey hazır.”


“Bazen beni güçsüzleştirmek istediğini düşünüyorum Moneo. Bırak da bazı ayrıntılarla ben ilgileneyim.”


Moneo korkusunu gizlemeye çalıştı. Eğilip veda ederek birkaç adım geriledi. “Evet Lordum; izninizle, halletmem gereken bazı işler var.”


Dönüp koşar adım uzaklaştı. Gitmesine Leto'nun izin vermediğini ancak asansörle yukarı çıkarken fark etti.


Ne kadar yorgun olduğumu biliyor. Beni mazur görecektir. 



    Lordun kalbinden geçenleri çok iyi bilir. Bugün ruhun senden hesap soracak. Benim tanığa ihtiyacım yok. Sen ruhunun sesine değil, öfkene ve hiddetine kulak veriyorsun.


-Lord Leto'nun bir tövbekâra söyledikleri

Sözel Tarih'ten








    Aşağıda yer alan, İmparatorluk'un Lord Leto'nun hükümdarlıginin 3508. senesindeki durumuna dair değerlendirme, Welbeck Özeti'nden alınmıştır. Metnin orijinali Bene Gesserit Tarikatı Rahibeler Meclisi Arşivleri'nde bulunmaktadır. Metnin orijinaliyle özeti arasında yapılan karşılaştırma, çıkarılan kısımların anlatının bütününden önemli bir şey eksiltmediğini ortaya koymuştur.





Kutsal Tarikatımız ve onun bozulmamış Rahibeler Kardeşliği adına, burada anlatılanlar değerlendirilmiş ve Rahibeler Meclisi Tarihçeleri arasında yer almaya layık ve güvenilir bulunmuştur.


Arrakis'ten sağ salim dönen Chenoeh ve Tawsuoko adlı Rahibeler, Lord Leto'nun hükümdarlığının 2116. senesinde, Kale'sinde ortadan kaybolan dokuz tarihçinin uzun süredir şüphelenildiği gibi idam edildiklerini doğrulayan bir rapor verdiler. Rahibelerin söylediğine göre dokuz tarihçi bayıltıldıktan sonra, yazdıkları kitaplarla birlikte yakılmışlar. Bu bilgi, o sıralar İmparatorluk'a yayılan söylentilerle de tamamen örtüşmektedir. Bu söylentilerin kaynağının bizzat Lord Leto olduğu düşünülüyor.


Chenoeh ve Tawsuoko adlı Rahibeler bir görgü tanığına ait bir elyazması getirdi; bu elyazmasına göre, Lord Leto meslektaşlarının akıbetini öğrenmek isteyen tarihçilere şöyle demiş: “Onlar gösterişçilik taslayip yalan söyledikleri için öldürüldü. Ama masum hatalarınız yüzünden gazabıma uğramaktan korkmayın. Şehitler yaratmaktan pek hoşlanmam. Şehitler tarihin akışını dramatik bir şekilde değiştirebilir. Oysa benim avladığım şeylerden biri de dramdır. Benden ancak tarihi yalanlar üzerine kurar ve yalanlarınızla övünürseniz korkun. Şimdi gidin ve bundan kimseye bahsetmeyin.”


Belgede yapılan incelemeler sonucunda, el yazısının Lord Leto'nun 2116 senesindeki başyaveri Ikonicre'ye ait olduğunu gösteren emareler saptanmıştır.


Lord Leto'nun avlama sözcüğünü kullanması dikkat çekicidir ve Rahibe Ana Syaksa'nın, Tanrı İmparator'un kendini dogal anlamda bir yırtıcı olarak gördüğü teorisiyle örtüşmektedir.


Rahibe Chenoeh, Lord Leto'nun nadiren çıktığı yolculuklardan birine katılarak Balıklarla Konuşanlarla birlikte seyahat etmeye davet edilmiş. Yolculuk sırasında bir ara kendisine Kraliyet Arabası'nın yanında yürüyüp Lord Leto ile konuşabileceği söylenmiş. Rahibe aralarındaki diyaloğun şu şekilde geçtiğini rapor etti:


Lord Leto: “Burada, Kraliyet Yolu'nda bazen kendimi saldırganlara karşı korunmak için surların üzerinde duruyormuş gibi hissediyorum.”


Rahibe Chenoeh: “Ama burada size hiç kimse saldıramaz Lordum.”


Lord Leto: “Siz Bene Gesseritler bana dört bir yandan saldırıyorsunuz. Hatta şu an bile Balıklarla Konuşanlarımı ayartmanın peşindesiniz.”


Rahibe Chenoeh o an ölüme hazırlandığını, ama Tanrı İmparator'un arabasını durdurup etrafındaki maiyetine bakmakla yetindiğini söylüyor. Diğerleri de yol kenarında, saygılı bir mesafede durup öğrenilmiş bir pasiflikle beklemiş.


Lord Leto: “İşte, bunlar benim küçük kalabalığım; beni her şeyden haberdar ediyorlar. Yaptığım suçlamanın dogruluğunu inkâr etmeye kalkma sakın.”


Rahibe Chenoeh: “İnkâr etmiyorum ki.”


Lord Leto bunun üzerine Rahibe Chenoeh'e bakarak şöyle demiş: “Korkma, şahsına zarar gelmeyecek. Sözlerimi Rahibeler Meclisi kayıtlarına geçirmeni istiyorum.”


Rahibe Chenoeh o an Lord Leto'nun kendisinin görevi ve şahsı hakkında her şeyi, onun aslında bir söz kaydedici olarak eğitildiğini dahi bildiğini anlamış. “Bir Rahibe Ana gibiydi,” diyor. “Ondan hiçbir şey gizleyemiyordum.”


Lord Leto, “Festival Şehri'me bak ve ne gördüğünü söyle,” diye emretmiş.


Rahibe Chenoeh Onn'a bakarak konuşmuş: “Uzaktaki şehri görüyorum. Sabah aydınlığında çok güzel görünüyor. Sağda ormanınız uzanıyor. Yeşilin öyle çok tonuna sahip ki, onları bütün gün tasvir edebilirim. Solda ve şehrin etrafındaysa hizmetkârlarınızın evleri ve bahçeleri var. Bunlara bakılırsa bazıları çok zengin, bazıları da çok fakir.”


Lord Leto: “Bu araziyi öbekler halinde donattık! Ağaçlar öbekler halinde. Evler, bahçeler... Öyle düzenli ki, burada yeni gizemler keşfetmenin hazzını yaşayamazsın.”


Lord Leto'nun verdiği güvenceden cesaret alan Rahibe Chenoeh, “Lordum gerçekten gizem mi istiyor?” diye sormuş.


Lord Leto: “Böyle bir yerde, dışa uzanan ruhsal özgürlük olmaz. Görmüyor musun? Burada paylaşılacak açık bir evren yok. Burada her şey kapalı... kapılar, sürgüler, kilitler!”


Rahibe Chenoeh: “İnsanoğlunun artık mahremiyete ve korunmaya ihtiyacı yok mu?”


Lord Leto: “Geri döndüğünde senin o Rahibelere söyle, burayı eski haline getireceğim. Bu manzara insanı iç dünyasına dönmeye, özgürlüğü içte aramaya teşvik ediyor. Oysa insanların çoğu, özgürlüğü içte bulacak kadar güçlü değildir.”


Rahibe Chenoeh: “Sözlerinizi harfiyen aktaracağım Lordum.”


Lord Leto: “Öyle yap. Senin o Rahibelere şunu da söyle: Belirli bir niteliğe, tanımlanmış bir genetik hedefe odaklı bir dölleme programı çok tehlikelidir; Bene Gesseritlerin bunu herkesten iyi bilmesi gerekir.” Rahibe Chenoeh’e göre bu, Lord Leto'nun babası Paul Atreides'e yaptığı açık bir gönderme. Şunu belirtelim ki, dölleme programımızda Kuisatz Haderaha bir nesil erken ulasildı. Paul Atreides kontrolümüze girmekten Fremenlerin lideri Muad'Dib haline gelmekle kurtuldu. Onun Rahibe Ana güçlerine ve insanoğluna hâlâ çok ağır bedeller ödeten başka güçlere sahip bir erkek olduğu şüphesiz. Lord Leto'nun dediği gibi:


“Elinizde ummadığınız bir şey var. Ben varım... jokeriniz. Ve Siona'yı üretmeyi başardım.”


Lord Leto, başyaveri Moneo'nun kızından bahsetmesinin sebebini söylemeyi reddetmiş. Bu konu araştırılıyor.


Rahibeler Meclisi'ni ilgilendiren diğer konular hakkında araştırmacılarımız şu bilgileri topladı:


BALIKLARLA KONUŞANLAR


Lord Leto'nun kadınlardan oluşan bu Jejyonlarının Arrakis'te on yılda bir düzenlenen festivale gönderecekleri temsilciler seçildi. Her gezegen garnizonundan üçer temsilci katılacak. (Seçilenlerin listesi ekte yer almaktadır.) Her zamanki gibi bu kez de yanlarına yetişkin erkek almayacaklar, hatta Balıklarla Konuşan subaylarının eşleri bile gelmeyecek. Bu raporlama döneminde eşlerin listesinde çok az değişiklik oldu. Yeni isimler, elimizdeki şecere kayıtlarından alınan bilgilerle birlikte listeye eklenmiştir. Bunlardan sadece ikisi Duncan Idaho gulâmlarının soyundan gelmektedir ve isimlerinin yanına yıldız işareti konulmuştur. Lord Leto'nun dölleme programında gulâmların kullanımına dair tahminlerimize ekleyebileceğimiz yeni bir bilgi yok.


Bu dönemde Balıklarla Konuşanlar ile Bene Gesseritler arasında ittifak kurma çabalarımızın tümü başarısızlıkla sonuçlandı. Lord Leto bazı garnizonlarını büyütmeye devam ediyor. Ayrıca halkın dikkatini Balıklarla Konuşanların askeri görevlerinden uzaklaştırarak diğer görevlerinin önemini vurgulamayı da sürdürüyor. Böylece gezegenlerin yerel halklarının Baliklarla Konuşanlara duyduğu hayranlığın, onların garnizonlarının varlığından duydukları memnuniyetin ve minnettarlığın artmasını sağlıyor.


(Büyütülen garnizonların listesi ekte yer almaktadır. Editörün notu: Sadece Bene Gesseritlerin, Ixlilerin ve Tleilaxlıların anayurtları olan gezegenlerdeki garnizonlar büyütüldü. Uzay Loncası'nı denetleyen garnizonlar büyütülmedi.)


RAHİPLER BİRLİĞİ


Doğal sebeplerle gerçekleşen (eklerde listelenmiş) birkaç ölüm ve bu kişilerin yerine yapılan atamalar dışında önemli değişiklikler olmadı. Ritüel işlerinin yerine getirilmesi için atanan memurlarla eşlerinin sayısı halâ düşük, yetkileri de hâlâ kısıtlı... herhangi bir önemli mesele söz konusu olduğunda Arrakis'e danışmak zorundalar. Rahibe Ana Syaksa ve diğer bazı Rahibe Anaların fikrine göre, Balıklarla Konuşanların dinsel kimliği yavaş yavaş önemini yitiriyor.


DÖLLEME PROGRAMI


Siona'ya ve kendi babasıyla ilgili başarısızlığımıza ilişkin anlaşılmayan atfının dışında, Lord Leto'nun sürekli gözetim altında tuttuğumuz dölleme programı hakkında bildiklerimize eklenecek yeni bir bilgiye ulaşmadık. Planında belirli bir rastlantısallık faktörünün yer aldığına dair kanıtlar var, ki Lord Leto'nun genetik hedefler hakkında söyledikleri bunu doğruluyor; ama Rahibe Chenoeh'e doğruyu söylediğine emin olamıyoruz. Lord Leto'nun geçmişte pek çok kez yalan söylediğine ve planlarını ansızın, habersizce değiştirdiğine dikkatinizi çekeriz.


Lord Leto, dölleme programına katılımda bulunmamıza hâlâ izin vermiyor. Gezegenimizde bulunan Balıklarla Konuşan garnizonundaki denetçileri, çiftleştirmelerimizin ürünleri arasında onaylamadıklarını “ayıklamayı” sürdürüyor. Bu raporlama döneminde Rahibe Analarımızın sayısının azalmaması için büyük çaba sarf etmek zorunda kaldık. İtirazlarımız sonuçsuz kaldı. Rahibe Chenoeh'in bu meseleyle ilgili, açıkça sorduğu bir soruya Lord Leto şu yanıtı vermiş:


“Elinizdekine şükredin.”


Bu uyarıyı buraya not alıyoruz. Lord Leto'ya minnettarlığımızı belirten bir mektup gönderdik.


EKONOMİ


Rahibeler Meclisi hâlâ borç ödeme yeterliliğine sahip, ama sıkı mali politikamızı gevşetemeyiz. Aksine, yeni raporlama döneminde birtakım yeni tedbirler yürürlüğe konulacaktır. Bunların arasında, ayinlerde melanj kullanımının azaltılması ve hizmet bedellerimizin artırılması da var. Önümüzdeki dört raporlama dönemi içinde, Büyük Hanedan kadınlarının eğitiminden elde ettiğimiz geliri iki misline çıkarmayı umuyoruz. Şu andan itibaren, yapacağımız zamlara uygun gerekçeler bulmaya başlayınız.


Lord Leto melanj payımızı artırması yönündeki ricamıza olumsuz yanıt verdi. Sebebini söylemedi.


Combine Honnete Ober Advancer Mercantiles ile ilişkimiz hâlâ oldukça iyi. CHOAM önceki dönemde, Yıldız Mücevherleri piyasasında bölgesel bir kartel oluşturmayı başardı; bu proje için sunduğumuz danışmanlık ve pazarlık hizmetlerimiz sayesinde oldukça iyi bir gelir elde ediyoruz. Bu gelir, Giedi Prime'daki kaybımızı fazlasıyla telafi edecektir. Giedi Prime yatırımımız iptal edildi.


BÜYÜK HANEDANLAR


Bu raporlama dönemi içinde otuz bir eski Büyük Hanedan ekonomik çöküş yaşadı. Bunlardan sadece altısı Küçük Hanedan statüsünü koruyabildi. (Bkz. ekte yer alan liste.) Büyük Hanedanların son bin yıldır süregelen gerileme ve güçsüzleşme trendi devam ediyor. Mutlak çöküşten kurtulan hanedanların altısının da çok sayıda CHOAM hissesine sahip olması ve bunlardan beşinin Yıldız Mücevheri projesine ciddi şekilde katılması dikkat çekici. Bunların tek istisnası, Caladan'dan gelen antika balina kürklerine ciddi bir yatırımın da dahil olduğu, çeşitlendirilmiş bir portföye sahip.


(Bu dönemde ponji pirinci stokumuz neredeyse iki katına çıkarken, balina kürkü stokumuz azaldı. Bu kararın sebepleri önümüzdeki dönemde ele alınacaktır.)


AİLE HAYATI


Araştırmacılarımızın son iki bin yıldır süregelen gözlemlerine göre, aile hayatının homojenleşmesi kesintisiz devam ediyor. İstisnaları tahmin edersiniz: Lonca, Balıklarla Konuşanlar, saray maiyeti, Tleilaxlıların şekil değiştirebilen Yüz Dansçıları (bu durumu değiştirmeye yönelik tüm çabalara rağmen hâlâ kısırlar) ve elbette ki bizler.


Tüm gezegenlerdeki ailevi koşulların giderek birbirine benzemesi dikkat çekici; bu durum tesadüfe yorulamaz. Burada Lord Leto'nun büyük planının bir kısmının ortaya çıkısini görüyoruz. Evet, en yoksul aileler bile iyi besleniyor, ama bir yandan da gündelik hayatın koşulları giderek durağanlaşıyor.


Lord Leto'nun neredeyse sekiz kuşak önce söylediği bir sözü hatırlatırız:


“İmparatorluk'ta kalan tek ilginç şeyim ben.”


Rahibe Ana Syaksa bu trende kuramsal bir açıklama getirdi ve aramızda bu teoriyi benimseyenlerin sayısı giderek artıyor. R.A. Syaksa, Lord Leto'nun hidrolik despotizm kavramında temellenen bir saikle hareket ettiği kanısında. Bildiğiniz gibi hidrolik despotizm ancak, genel hayatın mutlak biçimde ihtiyaç duyduğu bir maddenin veya koşulun göreceli olarak küçük ve merkezileştirilmiş bir gücün kontrolünde olmasıyla mümkündür. Hidrolik despotizm kavramı, sulama kanallarından akan su sayesinde insan nüfusunun artması ve o suya muhtaç hale gelmeleriyle ortaya çıkmıştır. Su kesildiğinde çok sayıda insan ölüyordu.


Bu fenomen, insanlık tarihinde sık sık tekrarlanmıştır; sadece su ve tarım ürünleri değil, borularla ve diğer dağıtım şebekeleriyle kontrol edilen petrol ve kömür gibi hidrokarbon yakıtlar da hidrolik despotizm amacıyla kullanılmıştır. Bir zamanlar elektrik gibi bir enerji kaynağı bile, dağıtımının yalnızca tüm bölgeye yayılan karmaşık bir tel ağıyla yapıldığı dönemde, hidrolik despotizm aracına dönüşmüştü.


R.A. Syaksa, Lord Leto'nun İmparatorluk'ta melanj bagimliligini daha da artırmaya çalıştığına inanıyor. Şunu belirtmek gerekir ki, yaşlanma süreci bir tür hastalık olarak görülebilir ve melanj bu hastalığı iyileştirmese de etkisini yavaşlatan bir ilaçtır. R.A. Syaksa, Lord Leto'nun ancak melanjla tedavi edilebilecek yeni bir hastalık yaratacak kadar ileri gidebileceğini de düşünüyor. Bu biraz abartılı gelebilir, ama hemen reddedilmemelidir. Bundan daha tuhaf şeyler de görülmüştür, ayrıca insanlık tarihinin başlarında frenginin oynadığı rolü göz ardı etmemeliyiz.


NAKLİYAT/LONCA


Bir zamanlar Arrakis'e özgü olan üçlü nakliyat sistemi (süspansörlü platformlara konulan ağır yüklerle, yaya olarak yapılan nakliyat; ornitopterle havadan yapılan nakliyat; Lonca tarafından gezegen dışına yapılan nakliyat) İmparatorluk'un diğer gezegenlerine giderek daha fazla yayılıp egemen hale geliyor. Bu durumun başlıca istisnası Ix'dir.


Bunu kısmen gezegenlerdeki hayat tarzlarının sakin ve durağan hale gelmesine yoruyoruz. Kısmen de Arrakis'i taklit etme çabası olduğunu düşünüyoruz. Ix mallarına karşı duyulan genel antipati de büyük bir etken. Ayrıca düzeni korumakla görevli Balıklarla Konuşanların, işlerini kolaylaştırmak için bu sistemi destekledikleri de bir gerçek.


Lonca'nın bu eğilimdeki rolünü, Seyrüsefercilerinin melanjaolan mutlak bağımlılığı belirlemektedir. Bundan dolayı, Lonca'nın Seyrüsefercilerin kâhinlik yeteneğinin yerini alabilecek mekanik bir sistem üstünde Ix ile ortak çalışmasını dikkatle izliyoruz. Melanj veya Büklümgemilerinin rotasını belirlemenin başka bir yolu olmaksızın, Lonca'nın ışık hızının ötesinde yaptığı tüm yolculukların felaketle sonuçlanması riski oluşur. Bu Lonca-Ix projesinden pek umudumuz olmasa da, başarmaları ihtimal dahilinde; bu konuda rapor vermeyi sürdüreceğiz.


TANRI İMPARATOR


Lord Leto'nun biraz daha irileşmesi dışında, bedensel özelliklerinde yalnızca ufak tefek değişiklikler gözlemledik. Sudan nefret ettiği söyleniyor; bu henüz kanıtlanmasa da, suyun Dune'un orijinal kumsolucanlarına karşı bir engel olarak kullanıldığı ve Fremenlerin orjilerinde kullandıkları baharat özünü elde etmek için küçük kumsolucanlarını suda boğarak öldürdükleri kayıtlarımızda yer alıyor.


Lord Leto'nun muhtemelen Lonca-Ix projesi sebebiyle Ix'i daha da dikkatli gözlemeye başladığını gösteren birçok kanıt var. Bu projenin başarıya ulaşması, Lord Leto'nun İmparatorluk üstündeki egemenliğini elbette ki azaltır.


Ix ile iş yapmaya devam ediyor; Kraliyet Arabası için yedek parçalar satın alıyor.


Tleilaxlılar Lord Leto'ya yeni bir Duncan Idaho gulâmı gönderdi. Dolayısıyla önceki gulâmın öldüğüne kesin gözüyle bakılabilir, ama nasıl öldüğünü bilmiyoruz. Lord Leto'nun bazı gulâmlarını bizzat öldürdüğüne dair, önceki bulgulara dikkatinizi çekeriz.


Lord Leto'nun bilgisayar kullandığını gösteren kanıtlar giderek artıyor. Bizzat kendisinin ve Butleryan Cihadı'nın koyduğu yasakları çiğniyorsa ve bunun kanıtını bulabilirsek, Lord Leto'nun üstündeki nüfuzumuzu artırabilir ve hatta belki de uzun süredir arzuladığımız bazı ortak projeleri bile kabul ettirebiliriz. Dölleme programımızı Lord Leto'nun devralmış olması hâlâ çok büyük bir sorun. Araştırmalarımıza devam edeceğiz, ancak şunu unutmadan:


Bundan önceki tüm raporlarda belirtildiği gibi, Lord Leto'nun kâhinliğine seslenmeliyiz. Onun gelecekteki olayları görme yeteneğinin, tüm atalarınınkinden güçlü olan kehanet yeteneğinin halen İmparatorluk üzerindeki hâkimiyetinin dayanağı olduğu şüphesiz.


Ona başkaldırmayacağız!


Yapacağımız her önemli hareketi Lord Leto'nun çok önceden bildiğine inanıyoruz. Dolayısıyla kendimize koyduğumuz kural, onu ya da büyük planını (ancak kısmen anladığımız bu planı) tehdit edecek hiçbir kasıtlı davranışta bulunmamaktır. Ona şöyle demeyi sürdüreceğiz:


“Sizin için tehdit oluşturabilecek bir hareketimiz olacaksa, söyleyin ki yapmayalım.”


Ve:


“Büyük planınızı bize anlatın ki yardım edelim.”


Bu raporlama döneminde iki sorumuza da yeni bir yanıt vermedi.


IXLİLER


Lonca-Ix projesi dışında, Ixlilere dair rapor edilecek önemli bir şey yok. Ix, Tanrı İmparator'un bir zamanlar yakın dostu olduğu söylenen Malky'nin yeğeni Hwi Noree'yi Lord Leto'nun sarayına yeni Büyükelçi olarak gönderiyor.


Büyükelçi değişikliğinin sebebi bilinmiyor; fakat Hwi Noree'nin belirli bir amaçla, muhtemelen sarayda Ix'i temsil etmesi için özel olarak üretilip yetiştirildiğini gösteren birkaç kanıt var. Malky'nin de genetik açıdan bu göreve uygun şekilde tasarlandigina inanmamız için sebepler bulunuyor. Araştırmalarımızı sürdüreceğiz.


MÜZE FREMENLERİ


Bir zamanların gururlu savaşçılarının bu dejenere kalıntıları, Arrakis'te olup bitenler hakkında başlıca bilgi kaynağımız olmayı sürdürüyor. Önümüzdeki raporlama döneminde bütçemizi epey zorlayacaklar, çünkü istedikleri ücretler artıyor ve onları kendimize düşman etmekten çekiniyoruz.


Hayat tarzları atalarınınkine pek benzemese de eski Fremen ayinlerini hâlâ kusursuzca uygulamalarını ve eski Fremen âdetlerini birebir taklit etmelerini ilginç buluyoruz. Bu durumu Balıklarla Konuşanların Fremenlerin eğitimi üstündeki etkisine yoruyoruz.


TLEILAXLILAR


Yeni Duncan Idaho gulamindan sürpriz beklemiyoruz. Tleilaxlılar orijinalin hücre yapısı ve psişesiyle oynamayı tek bir kez denemisti; Lord Leto'nun tepkisinden sonra, bundan hâlâ kaçınıyorlar. Tleilaxlılar geçenlerde bir elçi daha göndererek, bizimle ortak bir projeye girmek istediklerini tekrarladı; projenin hedefinin, erkeğe ihtiyaç duymayan ve sadece kadınlardan oluşan bir toplum yaratmak olduğunu söylüyorlar. Tleilaxlılara zerre kadar güvenmeyişimiz gibi bariz sebeplerden dolayı, tekliflerini her zamanki gibi kibarca reddettik. Lord Leto'nun on yılda bir düzenlenen festivaline gönderecegimiz elçi, kendisine bu teklifi tüm ayrıntılarıyla anlatacaktır.


Saygılarımızla bildiririz: Rahibe Analar Syaksa, Yitob, Mamulut, Eknekosk ve Akeli. 



    Size tuhaf gelebilir, ama günlüklerimde okuduğunuz türden büyük mücadelelere girişenler bazen giriştikleri mücadelenin farkına bile varmaz. İnsanların yüreklerinde gizlediği hayaller çok şeyi değiştirir. Ben her zaman eylemleri biçimlendirmenin yanı sıra hayalleri biçimlendirmek için de uğraşırım. Günlüklerimin satır aralarında, insanoğlunun kendini görüş tarzıyla mücadele vardır... kan ter içinde yapılan bu mücadelede, en karanlık geçmişimize ait dürtüler bilinçaltımızda birikip taşar ve sadece yaşamakla kalmayıp mücadele etmek zorunda olduğumuz olaylara dönüşebilir. Size hep göremediğiniz yerlerden saldıran ve başları kesildikçe çoğalan bir canavardır bu. Bu yüzden, Altın Yol'un bana ait olan kısmını katettiğinizde, duyamadığı müziklerle dans eden masum çocuklar olmaktan çıkacağınızı umuyor, bunun için dua ediyorum.


-Çalıntı Günlükler





Nayla, Tanrı İmparator'un Kale'nin güney kulesinin tepesinde bulunan kabul salonuna çıkan döner merdiveni ağır adımlarla ve sabit hızla çıkmaktaydı. Kulenin güneybatı kemerinden her geçişinde, dar yarıklar halindeki pencerelerden giren altın renkli gün ışığı huzmelerinin tozlu havayı aydınlattığını görüyordu. Yanındaki merkezi duvarın içinde, Lordunun devasa bedenini yukarıdaki odaya çıkarmakta kullanılan Ix yapımı bir asansör olduğunu biliyordu; bu asansör, Nayla'nın Lordununkine kıyasla küçücük bedenini de taşıyabilecek kadar büyüktü mutlaka... ama Nayla merdiveni kullanmak zorunda bırakılmasına içerlemiyordu.


Açık pencerelerden esen rüzgâr, Nayla'nın burnuna çölün yanık çakmaktaşı kokusunu getiriyordu. Ufukta alçalan güneş, iç surun ince kırmızı mineral tabakasını aydınlattıkça sanki orada yakutlar alevleniyordu. Nayla bazen başını çevirerek bir pencereden dışarıya, kumullara göz atıyordu. Ama o muhteşem manzarayı hayranlıkla izlemek için bir kez olsun durmamıştı.


Lord Leto bir keresinde ona, “Sende kahramanlara özgü bir sabır var Nayla,” demişti.


Bu sözü hatırlayınca Nayla'nın içi ısındı.


Kulenin içindeki Leto, Nayla'nın Ix yapımı tüpün etrafında dolanarak yükselen uzun döner merdiveni çıkmasını seyretmekteydi. Yine Ix yapımı olan bir cihaz, yaklaşan Nayla'nın dörtte bir oranında küçültülmüş görüntüsünü Leto'nun gözlerinin tam karşısında üç boyutlu olarak gösteriyordu.


Leto Hareketleri ne kadar özgüvenli, diye düşündü.


Nayla'nın özgüveninin tutkulu ve saf olmasından kaynaklandığını biliyordu.


Nayla'nın üstünde Balıklarla Konuşan mavisi, göğsünde şahin arması bulunmayan, kukuletalı bir cüppe vardı. Kule dibindeki muhafızları geçtikten sonra, Lord Leto'nun bu özel ziyaretler sırasında takmasını istediği cibus maskesini çıkarıp geriye atmıştı.


İri yapılı ve kaslı vücuduyla Leto'nun diğer birçok muhafızına benzese de, neredeyse kare şeklindeki yüzü Leto'nun hatırladığı başka hiçbir simayı andırmıyordu... ağzı öyle genişti ki, yanaklarının etrafından dolanıyor gibiydi ve ağız kenarlarındaki derin gamzeler bu yanılsamayı artırıyordu. Gözleri açık yeşil, kısacık kesilmiş saçı sararmış fildişi rengiydi. Neredeyse dümdüz alnı, yüzünün kare şeklini iyice ortaya çıkarıyordu; gözlerinin dikkat çekiciliği, soluk kaşlarının pek fark edilmemesine yol açıyordu. Düz burnu, ince dudaklı ağzının hemen üstünde son buluyordu.


Nayla konuşurken, iri çenesi ilk çağlardan kalma bir hayvanınki gibi açılıp kapanırdı. Balıklarla Konuşan askerleri dışında gücünü pek bilen olmasa da, onların arasında bir efsaneydi. Leto bir keresinde onun yüz kiloluk bir adamı tek eliyle kaldırdığını görmüştü. Nayla'nın Arrakis'e geldiğini Moneo’ya söylememişti; ama başyaveri, Leto'nun Baliklarla Konuşanlarını gizli ajan olarak kullandığını biliyordu.


Leto bakışlarını basamakları çıkan Nayla'dan alıp yanındaki büyük pencereden dışarıya, güneyde uzanan çöle baktı. Uzaklardaki kayaların kahverengi, altın sarısı, koyu kehribar renkleri Leto'nun zihninde dans ediyordu sanki. Balıkçıl tüyü rengi, uzak bir kayalıkta pembe bir çizgi uzanıyordu. Balıkçılların soyu tükenmişti, ama Leto'nun hafızasında hâlâ canlıydılar ve uçuk pastel rengi o kaya şeridine içsel gözüyle bakınca, önünden o soyu tükenmiş kuşun uçarak geçtiğini görür gibi oldu.


Nayla bile artık merdiven çıkmaktan yorulmaya başlamış olmalıydı. Sahiden de, merdivenin dörtte üçünün aşağıda kaldığını gösteren işaretin iki basamak yukarısında nihayet durup soluklandı; her seferinde tam orada soluklanırdı. Leto'nun Nayla'yı çok uzaklardaki Seprek garnizonundan buraya getirtmesinin sebeplerinden biri de kadının bu tutarlılığıydı.


Leto'nun yanındaki pencerenin önünden, kule duvarının sadece birkaç kanat boyu ötesinden bir Dune şahini süzüldü. Kale'nin dibindeki gölgelere odaklanmıştı. Leto bazen orada küçük hayvanların gezindiğini biliyordu. Şahinin ötesinde uzanan loş ufukta çizgi halinde toplanan bulutları seçebiliyordu.


İçindeki eski Fremenler için ne tuhaf şeylerdi bunlar: Arrakis'te bulutlar, yağmur ve açıkta su birikintileri.


Leto içindeki seslere şunu hatırlattı: Hükümdarlığımın ilk günlerinden beri, Dune'un yemyeşil Arrakise dönüştürülmesi projesi aralıksız devam ediyor; artık geride yalnızca bu çöl, Sareer’im kaldı.


İnsanlar coğrafyanın tarih üzerindeki etkisine pek dikkat etmez, diye düşündü. Daha çok tarihin coğrafya üzerindeki etkisiyle ilgilenirler.


Bu nehrin sahibi kim? Bu yemyeşil vadinin? Bu yarımadanın? Bu gezegenin?


Hiçbirimiz değiliz. Nayla tekrar merdiveni çıkmaya başlamıştı ve gözlerini yukarıdaki, çıkması gereken basamaklardan ayırmıyordu. Leto'nun düşünceleri ona odaklandı.


Nayla birçok açıdan şimdiye kadar sahip olduğum en iyi yardımcı. Onun tanrısıyım. Bana sorgusuz sualsiz tapıyor. Bazen şakalaşmak için imanına saldırdığımda bile, bunu yalnızca bir sınav olarak görüyor. Her sınavı geçebileceğini de biliyor.


Leto onu asilerin arasına gönderdiğinde ve Siona'nın her dediğini yapmasını söylediğinde bile Nayla bunu sorgusuz sualsiz kabul etmişti. Nayla şüpheye düşecek, hatta bunu dile getirecek olsa da, imanı sayesinde kendi kendini ikna etmeyi eninde sonunda başarırdı... en azından şimdiye kadar başarmıştı. Bununla birlikte, Kutsal Varlık'ın huzuruna çıkarak içsel gücünü tazelemeye ihtiyaç duyduğu son zamanlardaki mesajlarından anlaşılıyordu.


Leto, Nayla'yla yaptığı ilk konuşmayı hatırladı; kadın onu memnun etme arzusuyla tir tir titriyordu.


“Siona beni öldürmen için seni gönderse bile, ona itaat etmelisin. Bana hizmet ettiğini asla öğrenmemeli.”


“Sizi kimse öldüremez Lordum.”


“Sen yine de Siona'ya itaat etmelisin.”


“Elbette Lordum. Emrettiğiniz gibi olacak.”


“Her konuda ona itaat etmelisin.”


“Edeceğim Lordum.”


Bir başka sınav. Nayla sınavlarımı asla sorgulamaz. Bunlar onun için pire ısırığından farksız. Lordu emir mi veriyor? Nayla itaat eder. Bu ilişkiyi hiçbir şeyin değiştirmesine izin vermemeli yim.


Leto Eski zamanlarda yaşasa mükemmel bir Shadout olurdu, diye düşündü. Nayla'ya billurbıçak, Tabr Siyeçi'nden kalma gerçek bir billurbıçak vermesinin sebebi buydu. Bu bıçak eskiden Stilgar'ın eşlerinden birine aitti. Nayla bıçağını cüppesinin altındaki gizli kınında, silahtan çok tılsım niyetine taşıyordu. Leto bıçağı ona eski ritüele uygun şekilde vermişti; o tören sırasında, bir daha asla hissetmeyeceğini sandığı duygulara kapılınca şaşırmıştı.


“Bu Şeyh Hulud'un dişidir.” Gümüşi derili elleriyle bıçağı kadına uzatmıştı.


“Bunu al; bu bıçak seni hem geçmişin hem de geleceğin parçası haline getirecektir. Onu kirletirsen, geçmiş sana asla bir gelecek vermez.”


Nayla önce bıçağı, sonra da kını almıştı.


Leto, “Bir parmağından kan akıt,” diye emretmişti.


Nayla itaat etmişti.


“Şimdi bıçağı kınına sok. Her çıkarışında mutlaka kan akıtmalısın.”


Nayla buna da itaat etmişti.


Yaklaşan Nayla'nın üç boyutlu görüntüsünü izlerken eskiden yapılan o töreni hatırlayan Leto biraz hüzünlendi. O bıçak eski Fremen yöntemiyle sabitlenmezse zamanla kırılganlaşıp işe yaramaz hale gelirdi. O billurbıçak şeklini Nayla'nın ömrü boyunca koruyacak, onun ölümünden kısa süre sonra da kullanılmaz hale gelecekti.


Geçmişin küçük bir parçasını kesip attım.


Eski zamanların Shadoutlarının şimdiki Balıklarla Konuşanlara dönüşmesi ne üzücüydü. Bir hizmetkârı efendisine daha çok bağlamak için gerçek bir billurbıçak kullanılması da. Leto kimilerinin Balıklarla Konuşanları aslında rahibeler, onun Bene Gesseritlere karşı yarattığı rakipler olarak gördügünü biliyordu.


Bene Gesseritler, “O yeni bir din yaratıyor,” diyordu.


Saçma! Din filan yaratmadım. Din benim zaten!


Nayla kuledeki korunaklı odaya girdi ve Leto'nun arabasına üç adım kala durdu; başını uygun şekilde, itaatkârca eğip bekledi.


Hâlâ anılarını düşünen Leto, “Yüzüme bak kadın!” dedi.


Nayla itaat etti.


“Ben kutsal bir rezillik yarattım!” dedi Leto. “Varlığımın etrafında kurulan bu dinden tiksiniyorum!”


“Evet Lordum.”


Nayla yaldızlı yastıkları andıran yanaklarının yukarısındaki yeşil gözlerini kaldırmış, Leto'ya sorgulamadan, anlamadan, bunlara hiç ihtiyaç duymadan bakıyordu. Yıldızları toplamaya göndersem, gidip toplamaya çalışır. Onu yine sınadığımı düşünüyor. Aslında bu tavrıyla beni kızdırabilir.


Leto, “Bu lanet olası din benimle birlikte sona ermeli!” diye bağırdı. “Neden halkımın başına din gibi bir belayı açmak isteyeyim ki? Dinler zamanla içten içe çürür... tıpkı imparatorluklar ve bireyler gibi! Onların hepsi aynıdır.”


“Evet Lordum.”


“Dinler senin gibi radikal ve fanatik insanlar yaratır!”


“Teşekkür ederim Lordum.”


Leto öfkeli numarası yapmaktan hemen vazgeçti. Nayla'nın iman zırhını hiçbir şey delemezdi.


“Topri, Moneo aracılığıyla bana rapor gönderdi,” dedi Leto. “Şu Topri'den bahset biraz.”


“Topri tam bir solucan.”


“Asilerle birlikteyken bana da solucan demiyor musun?”


“Ben daima Lordumun emirlerine uyarım.”


Lafı gediğine koydu!


“Topri kazanılmaya değmeyecek biri mi yani?”


“Siona onun nasıl biri olduğunu anladı. Topri beceriksizin teki. Diğerlerinin tekrarlayacağı şeyler söyleyerek kendini açık ediyor. Kobat'ın konuşmaya başlamasından birkaç saniye sonra Siona, Topri'nin casus olduğunu anladı.”


Leto Herkes, hatta Moneo bile bu konuda hemfikir, diye düşündü. Topri iyi bir casus değil.


Herkesin bu konuda hemfikir olması Leto'yu eğlendirmişti. Ufak tefek numaralar, onun için daima berrak olan suları başkaları için bulanık hale getiriyordu. Yine de herkes Leto'nun amaçlarına uygun şekilde davranmayı sürdürmüştü.


Leto, “Siona senden şüphelenmiyor mu peki?” diye sordu.


“Ben beceriksiz değilim.”


“Seni çağırmamın sebebini biliyor musun?”


“İmanımı sınamak için çağırdınız.”


Ahhh Nayla. Sınama hakkında öyle az şey biliyorsun ki.


“Siona hakkındaki fikirlerini öğrenmek istiyorum. Ona dair değerlendirmelerini yüzünden, hareketlerinden ve sesinden anlamak istiyorum,” dedi Leto. “Siona hazır mı?”

“Baliklarla Konuşanların ona ihtiyacı var Lordum. Neden onu kaybetme riskine giriyorsunuz?”


“Asıl onu zorlarsam, onda en değer verdiğim şeyi kesinlikle kaybederim,” dedi Leto. “Siona bana gücünü yitirmeden gelmeli.”


Nayla başını eğdi. “Lordum nasıl buyurursa.”


Leto bu karşılığın anlamını biliyordu. Nayla bir şey anlamayınca hep böyle derdi.


“Sınavdan sağ çıkabilecek mi Nayla?”


“Lordum, sınav konusunda söylediklerinizden anladığım kadarıyla...” Nayla başını kaldırıp Leto'nun yüzüne bakarak omuz silkti. “Bilmiyorum Lordum. Ama güçlü olduğu kesin. Kurtlardan bir tek o kurtuldu. Ama ona nefreti hükmediyor.”


“Doğal olarak. Söylesene Nayla, Siona benden çaldığı şeyleri ne yapacak?”


“Topri, Kutsal Sözlerinizi içerdiği söylenen defterlerden bahsetmedi mi?”


Leto Sözcükleri vurgulama tarzı ne tuhaf, diye düşündü. Huysuzca konuştu:


“Evet, evet. Ixlilere bir kopya verilmiş; yakında Lonca ile Rahibeler Birliği'nin de eline birer kopya geçecekmiş... üstünde harıl harıl çalışırlar.”


“O defterlerde ne var Lordum?”


“Halkıma söylediğim sözler. Okunmalarını istiyorum. Asıl merak ettiğim şey, Siona'nın çaldığı Kale haritaları hakkında bir şey söyleyip söylemediği.”


“Kale'nizin altında büyük bir melanj stoku olduğunu ve yerinin bu haritalardan bulunabileceğini söylüyor.”


“Haritalardan bulamaz. Hem tünel mi kazacakmış?”


“Ixlilerden tünel kazmak için aletler almak istiyor.”


“Ixliler vermez.”


“Sahiden öyle bir baharat stoku var mı Lordum?”


“Evet.”


“Melanj stokunuzun nasıl korunduğuna dair bir söylenti var Lordum. Melanjınızı çalmaya kalkan olursa Arrakis'in yok olacağı söyleniyor. Bu doğru mu?”

“Evet. Bu da İmparatorluk'un sonu olur. Geride hiçbir şey kalmaz; Lonca, Rahibeler Birliği, Ix, Tleilaxlilar... hatta Balıklarla Konuşanlar bile kalmaz.”


Nayla ürperdi ve ardından, “Siona'nın baharatınızı çalmaya kalkışmasına izin vermeyeceğim,” dedi.


“Nayla! Siona'nın her sözüne itaat etmeni emretmiştim. Bana böyle mi hizmet ediyorsun?”


“Lordum?” Nayla, Leto'nun öfkesi karşısında korkuya kapılmıştı ve Leto'nun gördüğü kadarıyla, imanını yitirmeye ilk kez bu kadar yaklaşıyordu. Leto kendisinin yarattığı bu krizin nasıl bitmesi gerektiğini biliyordu. Nayla giderek gevşedi. Leto onun aklından geçen tüm düşünceleri, sanki ışıldayan sözcüklerle yazılmışlar gibi okuyabiliyordu.


En büyük sınav!


“Siona'nın yanına dönecek ve onu canın pahasına koruyacaksın,” dedi Leto. “Sana verdiğim ve kabul ettiğin görev bu. Seni bu iş için seçtim. Stilgar'ın ailesine ait bir bıçağı bu yüzden taşıyorsun.”


Nayla'nın sağeli cüppesinin altında gizli billurbıçağa gitti.


Leto Silahlar insanları nasıl da öngörülebilir davranış kalıplarına sokuyor, diye düşündü.


Nayla'nın kaskatı kesilmiş bedenine merakla baktı. Kadının gözlerinde adanmışlık dışında hiçbir şey yoktu.


Mutlak belagat despotizmi.. ve bundan nefret ediyorum!


Leto, “Git şimdi!” diye bağırdı.


Nayla döndü ve Kutsal Varlık'ın huzurundan kaçarcasına ayrıldı.


Leto Buna değer mi? diye merak etti.


Ama Nayla ona ihtiyaç duyduğu bilgiyi vermişti. Nayla'nın imanı pekişmiş, ayrıca Leto'ya Siona'nın giderek solan imgesinde göremediği bir gerçeği söylemişti. Nayla'nın sezileri güvenilirdi.


Siona beklediğim patlama noktasına gelmiş. 



    Askeri kuvvet olarak kadınları seçmem Duncanlara hep tuhaf gelmiştir, oysa Balıklarla Konuşanlarım her anlamda geçici bir ordudur. Kadınlar vahşi ve saldırgan olabilseler de, savaşa yaklaşımları erkeklerinkinden çok farklıdır. Yaratılışın beşiği olmaları sebebiyle, son kertede öldürmekten çok yaşamı korumaya meyillidirler. Altın Yol'un en iyi muhafızları olduklarını kanıtladılar. Eğitimlerinde bu amaca ağırlık veriyorum. Onları gündelik rutinlerinden bir süreliğine kurtarıyorum. Ayrıca hayatlarının geri kalanı boyunca keyifle anımsayacakları nice ortak anılar ediniyorlar. Kız kardeşlerinin arasında yetişerek, daha önemli olaylara hazırlanıyorlar. Böyle bir dostluk ortamını paylaşmak, insanı her zaman için daha büyük şeylere hazırlar. Kız kardeşleriyle birlikte yaşadıkları günler, nostalji perdesinin ardından bakıldığında olduğundan farklı görünür. Şimdiki zaman, geçmişi işte böyle değiştirir. Birbirleriyle çağdaş olan kişiler aslında farklı farklı zamanlarda yaşar. Geçmiş durmaksızın değişir, ama bunu çok az kişi fark eder.


-Çalıntı Günlükler





Leto, Balıklarla Konuşanlara haber göndermesinin ardından akşamın ilerleyen saatlerinde yeraltı mezarlığına indi. Yeni Duncan Idaholarla ilk görüşmeyi karanlık bir odada yapması gerektiğini öğrenmişti, böylece gulâm, Leto'nun tam gelişmemiş solucan bedenini görmeden önce, onun kendini betimleyen sesini duyacaktı. Mezarlığın merkez kümbetinin hemen yanında siyah kayaya oyulmuş, küçük, bu iş için biçilmiş kaftan bir oda vardı. Bu oda Leto'yla arabasının sığabileceği kadar genişti, ama tavanı basıktı. Odanın aydınlatılması Leto'nun uzaktan kumandayla çalıştırdığı gizli korkürelerle sağlanıyordu. Odanın tek kapısı iki bölmeliydi... bölmelerden biri Kraliyet Arabası'nın geçebileceği kadar genişken, digeriyse insan boyutlarına uygun, küçük bir girişti.


Leto, Kraliyet Arabası'nı odaya soktuktan sonra büyük kapı bölmesini kilitledi ve küçük olanı açtı. Sonra kendini zorlu görüşmeye hazırladı.


Can sıkıntısı giderek daha büyük bir sorun halini almıştı. Tleilaxlıların ürettiği gulâmlar birbirine benzeyen, sıkıcı tavırlar sergiler olmuştu. Leto bir keresinde haber göndererek Tleilaxlıları uyarmış, kendisine Duncan Idaholar göndermeyi kesmelerini söylemişti; ama Tleilaxlılar en azından bu konuda onun emirlerine karşı gelebileceklerini biliyordu.


Bazen bu işi sırf bana karşı itaatsizlik ettikleri hissini korumak için yaptıklarını düşünüyorum!


Tleilaxlılar diğer konularda kendilerine güvence sağlayan önemli bir gerçeğin farkındaydı.


Bir Duncan'ın varlığı, içimdeki Paul Atreides'in hoşuna gidiyor.


Leto bir keresinde, Moneo'nun Kale'de başyaver olarak geçirdiği ilk günlerde ona şöyle demişti:


“Duncanlar bana Tleilaxlılardan öğrendiklerinden daha fazla bilgiyle donatılarak gelmeli. Hurilerimin Duncanları gevşetmelerini ve sorularının bir kısmını yanıtlamalarını sağlamalısın.”


“Hangi sorularını yanıtlasınlar Lordum?”


“Onlar bilir.”


Moneo yıllar geçtikçe bütün bu prosedürü iyice öğrenmişti elbette.


Leto karanlık odanın dışından önce Moneo'nun sesinin, sonra Balıklarla Konuşan muhafızlarının seslerinin, ardından da yeni gulâmın kolayca ayırt edilen tereddütlü adımlarının sesinin geldiğini duydu.


“Şu kapıdan geçeceksin,” dedi Moneo. “İçerisi karanlık olacak, biz de kapıyı arkandan kapatacağız. İçeri girince dur ve Lord Leto'nun konuşmasını bekle.”


“İçerisi neden karanlık olacak?” Duncan'ın sesi agresif ve şüpheciydi. “Lord Leto agiklayacaktir.”


Idaho odanın içine itildi ve kapı arkasından kapandı.


Leto, gulâmın ne gördüğünü biliyordu... sadece iç içe geçmiş gölgeler ve seslerin ne taraftan geldiğini bile ele vermeyen karanlık. Leto her zamanki gibi Paul Muad'Dib'in sesini kullanarak oyuna başladı.


“Seni tekrar görmek ne güzel Duncan.”


“Ama ben sizi göremiyorum!”


Idaho savaşçıydı ve savaşçılar saldırırdı. Böylece Leto, bu yeni gulâmın aslının birebir kopyası olduğuna emin oldu. Tleilaxlıların gulâmların ölüm öncesi anılarını canlandırmakta kullandığı ahlak oyunu, gulâmların aklında daima birtakım belirsizlikler bırakırdı. Bazı Duncanlar sahiden Paul Muad'Dib'i tehdit ettiklerine inanırdı. Bu seferki de benzer yanılsamalar içindeydi.


“Paul'ün sesini duyuyorum, ama kendisini göremiyorum,” dedi Duncan. Duyduğu öfkeyi ve sabırsızlık hissini gizlemeye çalışmıyordu.


Bir Atreides neden bu salakça oyunu oynuyordu? Paul çoktan ölmüştü ve Duncan'ın karşısındaki kişi, Paul'ün canlandırılmış belleğine sahip Leto'ydu. Tleilaxlıların söylediği doğruysa, Leto sadece Paul'ün değil, başka birçok kişinin de belleğine sahipti.


“Uzun bir kopyalar zincirinin son halkasından ibaret olduğun söylenmiş olmalı,” dedi Leto.


“Onların hiçbirinin anılarına sahip değilim.”


Leto, Duncan'ın gerçek bir savaşçı gibi cesur görünmeye çalışsa da aslında histeriye kapılmak üzere olduğunu anlamıştı. Lanet olası Tleilaxlıların tank sonrası restorasyon yöntemleri her zamanki gibi zihinsel kaosa yol açmıştı. Bu Duncan şoka girmek üzereydi ve delirmiş olabileceğini düşünüyordu. Leto şimdi bu zavallı adamı yatıştırmak için çok dikkatli davranması gerektiğinin farkındaydı. Bu maalesef her ikisi için de duygusal açıdan tüketici olacaktı.


“Pek çok şey değişti Duncan,” dedi Leto. “Ama değişmeyen bir şey var. Ben hâlâ bir Atreides'im.”

“Bana söylediklerine göre, vücudunuz...”


“Evet, vücudum değişti.”


“Lanet olası Tleilaxlılar! Bana birini öldürtmeye çalıştılar... size çok benzeyen birini. Birden kim olduğumu hatırladım ve... O adam bir Muad'Dib gulâmı mıydı?”


“Taklitçi bir Yüz Dansçısı olmalı; bu konuda seni temin ederim.”


“Görünüşü ve konuşmasıyla o kadar benziyordu ki... Emin misiniz?”


“Sadece bir aktördü. Kurtuldu mu bari?”


“Kurtuldu tabii! Belleğimi işte bu şekilde canlandırdılar. Bütün o lanet olası süreci açıkladılar bana. Doğru mu?”


“Doğru Duncan. Yaptıkları şeylerden hiç hoşlanmasam da, seni yanımda görmek uğruna göz yumuyorum.”


Leto Potansiyel kurbanlar hep kurtulur, diye düşündü. En azından gördüğüm Duncanların kurbanları. Başarısızlıklar da olmuş, sahte Pauller öldürülmüş ve o Duncanlar ziyan olup gitmiş. Ama özenle saklanan bir sürü orijinal hücre var.


Idaho sert bir sesle, “Peki ya vücudunuz hakkında söyledikleri?” diye sordu.


Artık Muad'Dib geri çekilebilirdi; Leto kendi sesiyle konuşmaya başladı: “Tenimin yerini kumalabalıklarının almasına izin verdim. O zamandan beri de beni değiştiriyorlar.”


“Neden?”


“Zamanı gelince açıklayacağım.”


“Tleilaxhlar kumsolucanı gibi göründüğünüzü söyledi.”


“Balıklarla Konuşanlarım ne dedi peki?”


“Tanrı olduğunuzu söylediler. Neden onlara Balıklarla Konuşanlar diyorsunuz?”


“Eski bir hikâye. İlk rahibeler rüyalarında balıklarla konuşurdu. Böylece önemli şeyler öğrendiler.”


“Nereden biliyorsunuz?”


“Çünkü ben orahibelerim... ayrıca onlardan önce ve sonra gelen her şeyim.”


Leto, Idaho'nun kurumuş boğazıyla yutkunduğunu duydu. “Karanlığın sebebini anladım,” dedi Idaho. “Alışmam için bana zaman tanıyorsunuz.”


“Hep zekiydin Duncan.”


Aptal olduğun zamanlar hariç.


“Ne kadar zamandır degisiyorsunuz?”


“Üç bin beş yüz yıldan fazla oldu.”


“Öyleyse Tleilaxlıların söyledikleri doğru.”


“Artık yalan söylemeye pek cesaret edemiyorlar.”


“Uzun bir süreymiş.”


“Cok uzun.”


“Tleilaxlılar beni... çok kopyaladı mı?”


“Evet.”


Kaç tane diye sormanın vaktidir Duncan.


“Benden kaç tane ürettiler?”


“Kayıtları gösteririm; kendin bakarsın.”


Leto İşte başlıyor, diye düşündü.


Bu konuşma her seferinde Duncanları yatıştırır gibi görünse de, o sorudan kurtulmak mümkün değildi.


“Benden kaç tane ürettiler?”


Gulâmlar hafızalarını birbirlerine aktarıp paylaşamadıkları halde, Duncanlar kendi aralarında vücut ayrımı yapmazdı.


“Ölümümü hatırlıyorum,” dedi Idaho. “Bıçaklı bir sürü Harkonnen, sizi ve Jessica'yı öldürmeye çalışıyordu.”


Leto bir anlığına, oyun olsun diye tekrar Muad'Dib'in sesini kullandı: “Evet Duncan, oradaydım.”


Idaho, “Ben bir kopyanın yerine geçen bir kopyayım, öyle mi?” diye sordu.


“Öyle,” dedi Leto.


“Peki diğer... ben... yani, o nasıl öldü?”


“Her beden er geç ölür Duncan. Kayıtlardan öğrenirsin.”


Leto sabırla bekledi; o sansürlü tarihçenin bu Duncan'ı ne kadar süre tatmin edeceğini merak ediyordu.


Idaho, “Görünüşünüz nasıl?” diye sordu. “Tleilaxlıların tasvir ettiği bu kumsolucanı vücudu nasıl bir şey?”


“Günü geldiğinde bir çeşit kumsolucanı üretecek. Dönürşüm süreci epey ilerledi bile.”

“Bir çeşitten kastınız?”


“Bu kumsolucanları daha çok gangliyona sahip olacak. Farkındalığa sahip olacaklar.”


“Işığı biraz açalım mr? Sizi görmek istiyorum.”


Leto projektörleri açtı. Oda bir anda ışıl ışıl aydınlandı. Siyah duvarlar ve ışıklandırma sistemi, tüm ışıkların Leto'ya odaklanacağı ve onun vücudunu en ufak ayrıntısına dek gözler önüne sereceği şekilde düzenlenmişti.


Idaho, Leto'nun gümüşi gri gövdesini, belirmeye başlamış kumsolucanı bölütlerini ve o yılansı vücudun esnekliğini dikkatle inceledi; bir zamanlar ayak ve bacak olan küçük çıkıntıları gördü... biri diğerinden biraz kısaydı. Sonra gelişkin kollara ve ellere, son olarak da o devasa gövdenin tepesinde komik bir şekilde küçücük duran uzantıya, başlık şeklinde deri katmanlarıyla çevrili pembe yüze tekrar baktı.


“Evet Duncan,” dedi Leto. “Seni uyarmışlardı.”


Ses çıkaramayan Idaho, Leto'nun gelişmemiş solucan vücudunu gösterdi.


Leto, “Neden mi?” diye sordu.


Idaho başıyla onayladı.


“Ben hâlâ Atreidesim Duncan ve Atreides soyadının taşıdığı tüm onur üstüne yemin ederim ki, oldukça geçerli sebeplerim vardı.”


“Ama bunlar ne ola...”


“Zamanla öğreneceksin.”


Idaho ancak başını iki yana sallayabildi.


“Bu sevimsiz bir konu,” dedi Leto. “Önce öğrenmen gereken şeyler var. Bir Atreides'in sözüne güven.”


Leto, Idaho'nun Atreideslere olan derin bağlılığına hitap etmenin kişisel soruları bir süreliğine engellediğini yüzyıllar geçtikçe öğrenmişti. Bu formül bir kez daha işe yaradı.


“Demek yeniden Atreideslere hizmet edeceğim,” dedi Idaho. “Bu sözü kim bilir kaç kez duymuşsunuzdur, değil mi?”


“Evet, eski dostum.”


“Sizin için öyle olabilir, ama benim için değil. Size nasıl hizmet edeceğim”

“Balıklarla Konuşanlarım söylemedi mi?”


“Aralarından seçilen elit muhafız birliğinizin komutanı olacağımı söylediler. Anlamadığım şu: Bir kadınlar ordusu mu kurdunuz?”


“Muhafızlarıma komutanlık yapacak, güvenilir bir dosta ihtiyacım var. Ret mi ediyorsun?”


“Neden kadınlar?”


“Cinsiyetler arasındaki bazı davranış farklılıkları, kadınları bu role son derece uygun kılıyor.”


“Sorumu yanıtlamadınız.”


“Kadınları âciz olarak mı görüyorsun?”


“Bazıları epey güçlü görünüyordu, ama...”


“Diğerleri sana, ece, yumuşak mı davrandı?”


Idaho kızardı.


Leto bu tepkiye bayılırdı. Artık Duncanlar dışında bu tepkiyi gösterebilen çok az insan kalmıştı. Sebebi Duncanların çocuk yaşta aldıkları eğitim ve kişisel onur anlayışlarıydı... şövalye ruhuna sahiptiler.


“Sizi korumaları için kadınlara güvenmenizin sebebini anlamıyorum,” dedi Idaho. Yanaklarindaki kan yavaşça çekildi. Leto'ya öfkeyle baktı.


“Ama hayatım söz konusu olduğunda kadınlara hep güvenmişimdir... tıpkı sana güvendiğim gibi.”


“Sizi neye karşı koruyacağız peki?”


“Moneo ve Balıklarla Konuşanlarım sana şimdiye dek olup bitenleri anlatacaklar.”


Idaho vücut ağırlığını bir ayağından diğerine verirken, bedeni kalbinin ritmiyle sarsıldı. Küçük odaya dalgın gözlerle bakındı. Sonra, birden karara varmışçasına tekrar Leto'ya odaklandı.


“Size nasıl hitap edeceğim?”


Leto'nun beklediği kabulleniş sinyaliydi bu. “Lord Leto nasıl?”


“Peki... Lordum.” Idaho, Leto'nun Fremen mavisi gözlerinin içine bakıyordu. “Balıklarla Konuşanlarınızın söylediği doğru mu? Siz... şeylerin belleklerine sahipmişsiniz...”

“Hepimiz buradayiz Duncan.” Leto, baba tarafindan dedesinin sesiyle konuşmuştu. Sonra:


“Kadınlar bile burada Duncan.” Leto'nun babaannesi Jessica'nın sesiydi bu.


Leto kendi sesiyle, “Onları iyi tanıyorsun,” dedi. “Onlar da seni tanıyor.”


Idaho titreyerek derin bir nefes aldı. “Buna alışmam biraz zaman alacak.”


“Benim alışmam da zaman almıştı,” dedi Leto.


Idaho tüm vücudunu sarsan bir kahkaha patlattı; Leto esprisinin o kadar da komik olmadığını düşünse de bir şey demedi.


Az sonra Idaho konuştu: “Balıklarla Konuşanlarınızın görevi keyfimi yerine getirmekti, değil mi?”


“Başardılar mı?”


Idaho, Leto'nun yüzünü inceledi; o yüzde Atreides hatları belirgindi.


“Siz Atreidesler benim içimi dışımı hep bilmişsinizdir,” dedi.


“Çok güzel,” dedi Leto. “Tek bir Atreides olmadığımı, onların hepsi olduğumu kabullenmeye başlıyorsun.”


“Bir keresinde Paul de öyle demişti.”


“Demiştim, doğru!” Tonlaması ve aksanının sergilediği bütün karakteristik özellikleriyle birlikte Muad'Dib'in sesiydi bu.


Idaho yutkunarak gözlerini kaçırıp odanın kapısına baktı.


“Bizden bir şeyler eksiltmissiniz,” dedi. “Hissedebiliyorum. O kadınlardan... Moneo'dan...”


Leto Size karşı biz, diye düşündü. Duncanlar daima insani yönü seçer.


Idaho tekrar Leto'nun yüzüne baktı. “Peki, bunun karşılığında bize ne verdiniz?”


“İmparatorluk'ta Leto'nun Barışı hâkim!”


“Gördüğüm kadarıyla da herkesin keyfi yerinde! Özel muhafızlara bu yüzden ihtiyacınız var.”


Leto gülümsedi. “Benim barışım, dayatılan bir dinginlik aslında. İnsanoğlu uzun tarihi boyunca dinginliğe daima tepki göstermiştir.”


“Bu yüzden de bize Balıklarla Konuşanları verdiniz.”


“Hiç yanılmadan kendinizle özdeşleştirebileceğiniz bir hiyerarşi de verdim.”


Idaho, “Bir kadınlar ordusu,” diye mırıldandı.


“Erkekleri baştan çıkarabilecek en güçlü silah,” dedi Leto. “Seks daima agresif erkekleri dizginlemenin yollarından biri olagelmiştir.”


“Yaptıkları bu mu?”


“Kaba kuvvetten kaynaklanan, daha büyük acılara yol açabilecek aşırılıkları engelliyor ya da törpülüyorlar.”


“Ama tanrı olduğunuza inanmalarına izin veriyorsunuz. Bu hiç hoşuma gitmedi.”


“Kutsallığın lanetinden tıpkı senin gibi ben de hiç hoşlanmıyorum!”


Idaho kaşlarını çattı. Beklediği karşılık değildi bu.


“Nasıl bir oyun oynuyorsunuz, Lord Leto?”


“Çok eski bir oyunu yeni kurallarla oynuyorum.”


“Sizin kurallarınızla!”


“Dizginleri CHOAM'a, Landsraad'a ve Büyük Hanedanlara geri mi vereyim?”


“Tleilaxlılar Landsraad'ın artık olmadığını söyledi. Hiçbir topluluğun kendi kendini yönetmesine izin vermiyormuşsunuz.”


“Peki, istersen dizginleri Bene Gesseritlere devredeyim? Veya Ixlilere ya da Tleilaxlılara? İmparatorluk'ta yeni bir Baron Harkonnen bulup iktidara geçirmemi ister misin? İstiyorsan söyle Duncan... inan bunu yaparım!”


Bu anlam çığının altında ezilen Idaho, başını tekrar iki yana sallamaktan başka bir şey yapamadı.


“Merkezileştirilmiş monolitik iktidar, yanlış kişilerin elinde tehlikeli ve istikrarsız bir araçtır,” dedi Leto.


“Siz doğru kişi misiniz peki?”


“Bilmiyorum Duncan, ama benden öncekilerin doğru kişiler olmadığına eminim. Onları tanıyorum.” Idaho, Leto'ya sırtını döndü.


Leto Ne hayret verici bir insan hareketi, diye düşündü. Zayıflığını kabullenişin ve reddedişin bileşimi. .


Leto, Idaho'nun sırtına bakarak konuştu:


“İnsanları tamamen bilgilendirmeden ve onaylarını almadan kullanmamı kabullenemiyorsun haklı olarak.”


Idaho, Leto'ya doğru hafifçe döndü. Sonra başını kaldırıp, onun deri katmanlarıyla çevrelenmiş yüzüne baktı; başını biraz öne uzatarak onun masmavi gözlerinin içine baktı.


Leto Beni inceliyor, ama sadece yüzümden bir şeyler okuyabilir, diye düşündü.


Atreidesler hizmetkârlarına insanların yüz ve vücut dillerindeki küçük belirtileri yorumlamayı öğretirdi; Idaho bu konuda iyiydi, ama şimdi gerçeği anladığı belliydi: Leto ondan da iyiydi.


Idaho genzini temizledi. “Benden yapmamı isteyeceğiniz en kötü şey ne olabilir?”


Leto Tam bir Duncan gibi konuştun! diye düşündü. Bu da klasik bir soruydu. Idaho, Atreideslere sadakat yeminine bağlı kalarak Leto'ya hizmet edeceğini, ama kendi ahlak anlayışının dışına çıkmayacağını söylüyordu.


“Beni ne pahasına olursa olsun koruyacak ve sırrımı saklayacaksın.”


“Ne sırrı?”


“Ben de yaralanıp öldürülebilirim.”


“Tanrı değil misiniz yani?”


“Mutlak anlamda hayır.”


“Balıklarla Konuşanlarınız asilerden bahsetti.”


“Evet, varlar.”


“Neden?”


“Henüz gençler ve onları benim yolumun daha iyi olduğuna ikna etmedim. Gençleri bir şeylere ikna etmek çok zordur. Doğuştan bilgi küpüdürler ne de olsa.”


“Bir Atreides'in gençleri bu şekilde hor görmesine ilk kez tanık oluyorum.”


“Belki iyice yaşlandığım içindir... çok ama çok yaşlıyım. Ayrıca üstlendiğim görev her yeni nesille birlikte giderek zorlaşıyor.”


“Göreviniz ne?”


“Zamanla anlayacaksın.”


“Ya sizi hayal kırıklığına uğratırsam? Beni kadınlarınıza mı öldürteceksiniz?”


“Balıklarla Konuşanlarımın suçluluk duymasına yol açmamaya çalışırım.”


“Ama bana dair böyle bir kaygınız yok?”


“Kabul edersen.”


“Harkonnenlardan beter olduğunuza karar verirsem düşmanınız olurum.”


Tam bir Duncan gibi konuştu. Onlar tüm kötülükleri Harkonnenlara göre ölçer. Oysa gerçek kötülük nedir bilmiyorlar.


“Baron koca koca gezegenleri sömürmüştü Duncan,” dedi Leto. “Bundan kötü ne olabilir ki?”


“İmparatorluk'u sömürmek.”


“Ben İmparatorluk'uma gebeyim. Onu doğururken ölece-, gim.”


“Buna bir inanabilsem...”


“Muhafız komutanım olacak mısın?”


“Neden ben?”


“Senden iyisi yok.”


“Tahminimce bu tehlikeli bir iş. Benden öncekiler böyle mi öldü? Tehlikeli işlerinizi yaparken mi?”


“Bazıları.”


“Keşke onların hafızalarına da sahip olsam!”


“O zaman orijinal Duncan gibi olmaktan çıkardın.”


“Ama yine de onlar hakkında bilgilenmek istiyorum.”


“Bilgileneceksin.”


“Yani Atreideslerin hâlâ keskin bir bıçağa ihtiyacı var?”


“Bizim elimizde yalnızca bir Duncan Idaho'nun altından kalkabileceği işler var.”


“Biz... dediniz...” Idaho yutkundu; önce kapıya, sonra Leto'nun yüzüne baktı.


Leto kendi sesiyle, ama Muad'Dib gibi konuştu: “Son görüşmemizde, birlikte Tabr Siyeçi'ne çıktığımızda birbirimize sadıktık. Bu değişmedi.”


“O babanızdı.”


“O bendim!” Leto'nun devasa vücudundan Paul Muad'Dib'in buyurgan sesinin çıkması gulâmları hep afallatırdı.


‘Idaho, “Hepiniz... o bedende...” diye fısıldadı. Sonra sustu.


Leto da susuyordu. Karar anıydı bu.


Sonunda Idaho kaygısızca sırıttı; bu sırıtışı meşhurdu. “Pekâlâ... ozaman önce Leto'ya, sonra da Paul'e, beni en iyi tanıyan bu insanlara söylüyorum. Beni iyi kullanın, çünkü sizi sahiden sevmiştim.”


Leto gözlerini kapadı. Böyle sözler onu daima rahatsız ederdi. En zayıf yönünün sevgi olduğunu biliyordu.


Dışarıdan dinlemekte olan Moneo yardımına koştu. İçeri girip “Lordum, Duncan Idaho'yu kumanda edeceği muhafızlara götüreyim mi?” diye sordu.


“Evet.” Leto bu tek sözcüğü bile güçlükle söyleyebilmişti.


Moneo, Idaho'yu kolundan tutup götürdü.


Leto Sevgili Moneo, diye düşündü. Ne iyi biri. Beni çok iyi tanıyor, ama anlamasından umudu kestim artık. 



    Atalarımın yaptığı kötülükleri biliyorum, çünkü ben o insanlarım. Son derece hassas bir denge var. Yazdıklarımı okuyan sizlerden pek azınızın atalarınız hakkında bu şekilde düşündüğünüzü de biliyorum. Atalarınızın sağ kalmaya çalıştığı, bunun için de bazen vahşice kararlar vermek zorunda kaldıkları, uygarlaşmış insanoğlunun bastırmak için çok uğraştığı adaletsiz bir zalimlige kapıldıkları zamanlar olduğu pek aklınıza gelmemiştir. Peki siz bunu bastırmak için nasıl bir bedel ödeyeceksiniz? Soyunuzun tükenmesine razı olur musunuz?


-Çalıntı Günlükler





Idaho, Balıklarla Konuşanların komutanı olduğu ilk günün sabahında giyinirken, gece gördüğü kâbusun etkisinden sıyrılmaya çalışıyordu. O kâbus yüzünden iki kez uyanmış ve her seferinde balkona çıkıp yıldızlı göğe bakarak, hâlâ etkisinde olduğu rüyayı düşünmüştü.


Kadınlar... siyah zırhlı, silahsız kadınlar... güruh halinde, anlamsız ve boğuk haykırışlarla ona doğru koşan kadınlar... kandan kıpkırmızı olmuş ellerini sallıyorlardı... ve Idaho’nun üstüne sürü gibi saldırırken ağızlarını açtıklarında, korkunç azı dişleri görünmüştü!


Idahotam o anda uyanmıştı.


Odayı aydınlatan sabah ışığı, Idaho’nun kâbusun etkisinden kurtulmasına yetmemişti.


Ona kuzey kulesinde bir oda vermişlerdi. Balkon manzarası, uzaktaki bir kayalığa ve eteklerine kurulmuş kerpiç evlerden oluşan köye kadar uzanan kumullardan ibaretti.


Idaho tüniğinin düğmelerini iliklerken bir yandan da manzarayı seyrediyordu. Leto neden ordusunu yalnizca kadinlardan kurmus?


Alımlı birkaç Baliklarla Konuşan, geceyi yeni komutanlarıyla geçirmeyi teklif etmişti... ama Idaho hepsini reddetmişti.


Cinselliği ikna aracı olarak kullanmak hiç Atreideslerin tarzı değildi!


Idaho başını eğip kıyafetine baktı: Sol göğsünde kırmızı şahin arması bulunan, altın rengi biyeli, siyah bir üniforma. En azından bu tanıdıktı. Üniformada rütbe işareti yoktu.


“Nasılsa yüzünü biliyorlar,” demişti Moneo.


Moneo... o ufak tefek adam tuhaf biri.


Ama sonra Monco'nun aslında pek dc ufak tefek olmadığını düşündü. Davranışları çok kontrollü, evet, ama boyu benden kısa değil. Moneo sakin ve içine kapanık birine benziyordu.


Idaho odasına bakındı; burası tam keyfine düşkün birine göre döşenmişti... yumuşak minderler, cilalı kahverengi ahşap panellerin ardına gizlenmiş aygıtlar. Aynı anda en az altı kişinin yıkanabileceği bir küvet ve duş kombinasyonuna sahip olan, süslemeli ve gösterişli banyo, pastel mavi fayanslarla döşeliydi. Burası insanı tamamen keyfini düşünmeye sevk ediyordu. Böyle mekânlarda insan kendini hafızasında yer etmiş hazların kollarına bırakabilirdi.


Idaho, “Zekice,” diye fısıldadı.


Kapı hafifçe çalındı, ardından da bir kadın sesi, “Komutanım? Moneo geldi,” dedi.


Idaho uzaktaki bronz rengi kayalıktan yansıyan renklere gözlerini dikmişti.


“Komutanım?” Ses bu kez biraz daha yüksekti.


Idaho, “Gir,” diye seslendi.


Moneo içeri girip kapıyı ardından kapadı. Üstündeki tebeşir beyazı tünikle pantolon, bakışları yüzüne odaklanmaya zorluyordu. Moneo odaya bakındı.


“Demek seni buraya yerleştirdiler. O lanet olası kadınlar! Herhalde iyilik yaptıklarını sandılar, ama kafalarını daha iyi kullanmaları gerekirdi.” Idaho, “Zevkimi nereden biliyorsun ki?” diye sordu. Ama daha cümlesini tamamlamadan, bunun aptalca bir soru olduğunu fark etti.


Ben Moneo'nun ilk gördüğü Duncan Idaho değilim ki.


Moneo gülümseyip omuz silkmekle yetindi.


“Niyetim seni gücendirmek değildi Komutan. Burada mı kalmak istiyorsun?”


“Manzarasını beğendim.”


Moneo kendinden emin bir tavırla, “Ama dekorasyonu beğenmedin,” dedi.


“Dekorasyonu değiştirilebilir,” dedi Idaho.


“Bu işle bizzat ilgileneceğim.”


“Bana görevlerimi anlatmaya geldin herhalde.”


“Elimden geldiğince, evet. Şimdi sana her şeyin çok tuhaf geldiğini biliyorum. Şu anki uygarlık, senin bildiğin uygarlıktan kesinlikle çok farklı.”


“Bunu görebiliyorum. Benden önceki... nasıl öldü?”


Moneo omuz silkti. Bu sık sık yaptığı standart bir harekete benziyordu, ama kibirli bir havası da vardı.


“Verdiği bir kararın sonuçlarından kaçabilecek kadar hızlı değildi,” dedi Moneo.


“Daha açık konuş.”


Moneo iç geçirdi. Duncanlar hep böyle fazla ısrarcı olurdu.


“İsyan yüzünden öldü. Ayrıntıları bilmek ister misin?”


“Bu bilgiler işime yarar mı?”


“Hayır.”


“Bugün şu isyan hakkında ayrıntılı ve eksiksiz bir şekilde bilgilendirilmek istiyorum, ama önce şunu söyle: Leto'nun ordusunda neden hiç erkek yok?”


“Sen varsın ya.”


“Ne demek istediğimi biliyorsun.”


“Ordular hakkında ilginç bir teorisi var. Bunu onunla defalarca tartıştık. İstersen bunları kahvaltıdan sonra anlatayım?”


“Kahvaltıda anlatsan olmaz mı?” Moneo aniden kapiya dogru donerek, “Simdi!” diye seslendi.


Bu tek sözcüğün karşılığı çok hızlı ve Idaho’yu şaşırtan bir şekilde geldi. Bir grup genç Balıklarla Konuşan odaya doluşuverdi. İçlerinden ikisi bir panelin arkasından katlanır bir masayla sandalyeler çıkarıp balkona götürerek yerleştirdi. Diğerleri de iki kişilik bir kahvaltı masası hazırlamaya girişti. Daha fazla yiyecek getirildi... taze meyve, sıcak ekmekler, buharı tüten ve hafif baharat ile kafein kokusu yayan bir içecek. Bu işlerin çabucak ve sessizce halledilmesi, uzun zamandır yapılmaktan artık alışkanlık halini aldıklarını gösteriyordu. Askerler geldikleri gibi sessizce çıkıp gitti.


Bu tuhaf gösterinin başlamasından bir dakika sonra Idaho kendini masada, Moneo'nun karşısında oturur halde buldu.


Idaho, “Her sabah böyle mi olacak?” diye sordu.


“İstersen evet.”


Idaho içeceğin tadına baktı: Melanjlı kahve. Sonra da meyveyi tanıdı: Paradan denen yumuşak bir Caladan kavunuydu.


En sevdiğim meyve.


“Beni oldukça iyi tanıyorsunuz,” dedi.


Moneo gülümsedi. “Epey pratiğimiz oldu. Şimdi, sorduğun soruya gelelim.”


“Ve Leto'nun tuhaf teorisine.”


“Evet. Lord Leto sadece erkeklerden oluşan bir ordunun, bu orduya destek veren siviller için çok tehlikeli olacağını düşünüyor.”


“Ama bu çılgınlık! Ordu olmazsa...”


“Ne diyeceğini biliyorum. Ama Lord Leto erkeklerden oluşan ordunun, tarih öncesi yırtıcı sürülerinde görülen, üreyemeyen erkekleri eleme uygulamasının kalıntısı olduğunu söylüyor. Tarih boyunca, ilginç bir şekilde hep yaşlı erkeklerin genç erkekleri savaşa gönderdiğini söylüyor.”


“Eleme uygulaması ne anlama geliyor?”


“Bu erkekler daima, üreyen erkekler ve dişilerle çocuklardan oluşan çekirdeği korumak için, tehlikeli sınırı korumakla görevlendirilmiştir. Yırtıcılarla ilk yüzleşen onlar olurdu.”


“İyiama bunun... sivillere ne zararı olabilir ki?”


Idaho kavundan bir lokma aldı; kavunun tadı mükemmeldi... en olgun zamanında koparılmıştı.


“Lord Leto'nun söylediğine göre, sadece erkeklerden oluşan ordular dışarıda savaşacakları bir düşman yoksa mutlaka kendi halkına saldırıyordu. Mutlaka.”


“Dişileri elde etmek için mi?”


“Olabilir. Ama Lord Leto meselenin o kadar basit olmadıgina inanıyor.”


“Bence çok da tuhaf bir teori değil bu.”


“Daha tamamını duymadın.”


“Dahası da mı var?”


“Elbette. Lord Leto'nun söylediğine göre, yalnızca erkeklerden oluşan ordularda güçlü bir eşcinsellik eğilimi olurmuş.”


Idaho karşısında oturan Moneo'ya öfkeyle baktı. “Ben hayatımda...”


“Tabii ki hayır. Lord Leto'nun kastettiği şey süblimasyon, yön değiştiren enerjiler ve geri kalan her şey.”


“Geri kalanlar neymiş?” Erkekliğine saldırıldığını düşünen Idaho kızmıştı.


“Ergence tavırlar, delikanlıların sadece birbirleriyle bir arada oluşu, sırf can acıtmaya yönelik şakalar, sadece asker arkadaşlarına bağlılık duymaları... böyle şeyler.”


Idaho soğuk bir sesle, “Senin fikrin ne?” diye sordu.


“Lord Leto'nun söylediği bir şeyi hatırlıyorum...” -Moneo konuşurken başını çevirip manzaraya baktı- “..ve söyledğinin doğru olduğuna eminim. O insanlık tarihinde gelmiş geçmiş tüm askerleri içinde barındırıyor. Bana ergenlikten çıkamamış... bazı ünlü askerleri örnek olarak göstermeyi teklif etti. Teklifini geri çevirdim. Atalarımın tarihini kendi başıma dikkatle okuyup araştırınca, benim de öyle olduğumu keşfettim.”


Moneo başını çevirip Idaho’nun gözlerinin içine baktı. “Bunu bir düşün Komutan.”


Her zaman için kendine karşı dürüst olmakla gurur duyan Idaho şimdi bu sözler karşısında sarsıldığını hissediyordu. Gençlik ve ergenlik kültleri orduda korunuyor olabilir miydi? Bu mümkün görünüyordu. Idaho böyle örnekleri kendi deneyimlerinden biliyordu.


Moneo başıyla onayladı. “Sırf psikolojik denebilecek sebepler yüzünden eşcinsellik durumunu gizlice ya da açıkça sürdüren kişi acı verici davranışlarda bulunmaya meyillidir... hem bu davranışlara maruz kalmak hem de başkalarına o şekilde davranmak ister. Lord Leto bunun kökeninde tarih öncesindeki yırtıcı sürülerinin sınama davranışlarının yattığını söylüyor.”


“Ona inanıyor musun?”


“İnanıyorum.”


Idaho kavundan bir ısırık aldı. Kavun artık tatlı gelmiyordu. Idaho yutkundu ve kaşığını bıraktı.


“Bunu düsünmeliyim,” dedi.


“Elbette.”


“Yemiyorsun,” dedi Idaho.


Moneo tabağını göstererek, “Safaktan önce kalktım, kahvaltımı da o zaman yaptım,” dedi. “Kadınlar sürekli beni yoldan çıkarmaya çalışıyor.”


“Başardıkları oluyor mu?”


“Bazen.”


“Haklısın. Lord Leto'nun teorisi tuhaf gerçekten. Dahası var mı peki?”


“Şey, sadece erkeklerden oluşan orduların ergenlik-eşcinsellik dürtüleri dizginsiz kaldığında tecavüzcü ordulara dönüştüklerini söylüyor. Tecavüz çoğu zaman cinayetle sonuçlanır ve hayatta kalmayı sürdürmekle ilgisi yoktur.”


Idaho kaşlarını çattı.


Moneo bir an hafifçe gülümsedi. “Lord Leto senin zamanında bazı korkunç taşkınlıkların ancak Atreides disiplini ve ahlaki kısıtlamaları sayesinde engellenebildiğini söylüyor.”


Idaho titreyerek derin bir nefes aldı. Moneo arkasına yaslandı ve Tanrı İmparator'un bir keresinde söylediği bir sözü düşündü: “Gerçeği ne kadar arzularsak arzulayalım, insanın kendisi hakkındaki gerçekleri görmesi çoğunlukla tatsız bir şeydir. Dolayısıyla Gerçeğisöyletenleri pek sevmeyiz.”


“Lanet olası Atreidesler!” dedi Idaho.


“Ben bir Atreides'im,” dedi Moneo.


“Ne?” Idaho afallamıştı.


“Lord Leto'nun dölleme programı,” dedi Moneo. “Tleilaxlılar bahsetmiştir eminim. Onun ablasıyla Hâriku'l-âde'nin torunlarından biriyim.”


Idaho ona doğru eğildi. “O halde söylesene Atreides, kadınların erkeklerden daha iyi asker olmalarının sebebi ne?”


“Daha çabuk olgunlaşıyorlar.”


Idaho hayretle başını iki yana salladı.


Moneo, “Bedenleri onları ergenlikten yetişkinliğe daha çabuk geçmeye zorluyor,” diye açıkladı. “Lord Leto'nun dediği gibi: İçinde dokuz ay boyunca bebek taşımak insanı degiştirir.”


Idaho arkasına yaslandı. “O bu konuda ne biliyormuş ki?”


Moneo konuşmadan ona bakmakla yetindi; sonunda Idaho, Leto'nun içinde erkeklerin yanı sıra kadınların da bulunduğunu anımsadı. Birden durumu kavradı. Bunu fark eden Moneo, Tanrı İmparator'un bir sözünü hatırladı: “Sözlerinle karşındakinin yüzüne istediğin ifadeyi verebiliyorsun.”


Sessizlik uzayınca Moneo genzini temizledi. Sonunda konuştu: “Lord Leto'nun sahip olduğu onca anıyı düşününce bazen benim de dilim tutuluyor.”


Idaho, “Bize karşı dürüst mü acaba?” diye sordu.


“Ben ona inanıyorum.”


“Ama yaptığı bir sürü... demek istediğim, mesela şu dölleme programını ele alalım. Ne kadar zamandır sürüyor?”


“En başından beri. Bene Gesseritlerden devraldığı günden beri sürüyor.”


“Amacı ne?”


“Keşke bilebilsem.”

“Ama sen...”


“Bir Atreides'im ve onun başyaveriyim, evet.”


“Yine de kadınlar ordusunun daha iyi olduğuna beni ikna edemedin.”


“Türümüzü onlar sürdürüyor.”


Idaho sonunda hayal kırıklığını ve öfkesini yönelteceği bir şey bulmuştu. “İlk gece onlarla yaptığım şey... üremek miydi sadece?”


“Muhtemelen. Balıklarla Konuşanlar gebeliğe karşı önlem almaz.”


“Lanet olası Leto! Ben istediği gibi ahırdan ahıra koşturacağı bir... bir...”


“Damızlık aygır değilim” mi demek istiyorsun?”


“Evet!”


“Ama Lord Leto, Tleilaxlılar gibi genetik cerrahi ve yapay dölleme tarzı yöntemlere başvurulmasına karşı çıkıyor.”


“Tleilaxlıların ne alakası...”


“Onlar ders çıkarmak için izlenecek bir örnek. Bunu ben bile anladım. Yüz Dansçıları katırdan farksız; insandan çok, koloni halinde yaşayan organizmalara yakınlar.”


“Benden... öncekiler... arasında da Leto'nun damızlık aygır niyetine kullandığı var mı?”


“Bazıları. Torunlarınız bile var.”


“Kimler?”


“Mesela ben.”


Idaho, Moneo'nun gözlerine bakakaldı; bu karmaşık akrabalık ilişkileri karşısında aklı tamamen karışmış gibiydi. Bu ilişkileri anlayamıyordu. Moneo ondan çok daha yaşlı görünüyordu... Ama ben... Aslında hangisi daha yaşlıydı acaba? Hangisi ata, hangisi torundu?


“Bazen bu konuda benim de kafam karışıyor,” dedi Moneo. “Şunu söylememin belki faydası olur: Lord Leto bir keresinde senin doğrudan benim soyumdan olmadığını söylemişti. Bununla birlikte, torunlarımdan bazılarının babası olabilirsin.”


Idaho başını iki yana salladı. “Bazen böyle şeyleri sadece Tanrı İmparator anlayabilir gibi geliyor,” dedi Moneo. .


“Bu da bir baska mesele!” dedi Idaho. “Su tanrilik meselesi!”


“Lord Leto kutsal bir rezillik yarattığını söylüyor.”


Idaho'nun beklediği karşılık değildi bu. Ne bekliyordum ki? Lord Leto'yu savunmasını mı?


Moneo, “Kutsal bir rezillik,” diye tekrarladı. Bunu tuhaf bir şekilde, böbürlenircesine söylemişti.


Idaho, Moneo'ya odaklanarak onu süzdü. Aslında Tanrı İmparator'undan nefret ediyor! Hayır... ondan korkuyor. Ama korktuğumuz şeyden her zaman nefret etmez miyiz?


Sert bir sesle, “Neden ona inanıyorsun?” diye sordu.


“Halk dinini benimseyip benimsemediğimi mi soruyorsun?”


“Hayır! O benimsiyor mu ki?”


“Sanırım evet.”


“Neden? Neden öyle düşünüyorsun?”


“Çünkü artık daha fazla Yüz Dansçısı yaratmak istemediğini söylüyor. Kendisinin insan stokunun birbiriyle eşleştirilince her zamanki gibi çiftleşerek üreyebildiğini söylüyor ısrarla.”


“İyi de bunun konuyla ne ilgisi var?”


“Lord Leto'nun neye inandığını sormuştun ya. Sanırım rastlantıya inanıyor. Bence onun tanrısı bu.”


“Batıl inanç yani!”


“İmparatorluk'un durumu göz önüne alındığında, epey cesaret gerektiren bir batıl inanç.”


Idaho, Moneo'ya öfkeyle baktı. “Siz lanet olası Atreidesler,” diye mırıldandı. “Her şeye cüret edersiniz!”


Idaho'nun sesindeki hayranlıkla karışık hoşnutsuzluk, Moneo'nun dikkatini çekmişti.


Duncanlar ilk başta hep böyledir. 



    Aramızdaki, sizinle benim aramdaki en büyük fark nedir? Bunu zaten biliyorsunuz. Sahip olduğum bellekler, atalarımın bellekleri. Ben onların işleyişinin tamamen farkındayım. Ama sizler değilsiniz. Bazılarınız buna içgüdü ya da kader diyor. Bu bellekler hepimizi, düşüncelerimizi ve eylemlerimizi etkiler. Böyle etkilere karşı bağışıklığınız olduğunu mu sanıyorsunuz? Ben Galileo'yum. Burada durup size şöyle diyorum: “Ama yine de dönüyor.” Döndükçe de şimdiye kadar hiçbir ölümlü gücün durdurmaya cesaret edemediği şeyler yapıyor. Ben buna cesaret etmek için buradayım.


-Çalıntı Günlükler





“Küçük bir kızken beni seyrederdi, hatırlıyor musun? Onu fark etmediğimi sandığı zamanlarda, Siona avının yuvasının üzerinde çember çizen bir çöl şahini gibi izlerdi beni. Bunu sen de söylemiştin.”


Leto konuşurken arabasının üstündeki vücudunu yuvarlayarak doksan derece döndü; böylece deri kıvrımlarıyla çevrili yüzünü arabanın yanında koşar adım yürüyen Moneo'nun yüzüne yaklaştırdı.


Sareer'deki Kale'den çıkıp, yüksek yapay dağ sırası boyunca Festival Şehri'ne dek uzanan çöl yolunda şafak yeni sökmekteydi. Bu yol, çölde lazer ışını gibi dümdüz uzandıktan sonra, bulundukları noktadan itibaren geniş bir kıvrımla, kat kat alçalan kanyonlara iniyor ve Idaho Nehri'ni geçiyordu. Uzakta gürüldeyen nehirden yükselen nem yüzünden havada koyu sis olsa da, Leto arabasının ön kısmını örten kabarcık şeklindeki kapağı açmıştı. Havadaki nem Leto'nun solucan bedenini biraz rahatsız edip karıncalandırsa da, hâlâ insan burnuna sahip olan Leto çöl bitkilerinin hoş kokularının tadını çıkarıyordu. Kortejin durmasını emretti.


Moneo, “Neden duruyoruz Lordum?” diye sordu.


Leto yanıt vermedi. Kıvrılarak yükselip başını kaldırarak sağ tarafına, Yasak Orman'ın ardına, çok uzaklardaki Kynes Denizi'nin gümüşi parıltılarına bakarken arabası gıcırdadı. Sonra sola döndü; o tarafta, alçakta Kalkan Duvarı'nın kalıntıları sabah güneşinin altında yılankavi bir gölgeydi. Buradaki dağ silsilesi, Sareer'i çevreleyip havadaki nemin geçişini engelleyecek şekilde neredeyse iki bin metre boyuna çıkarılmıştı. Leto uzaktaki bir çentiği, Festival Şehri Onn'u kurdurduğu yeri görebiliyordu.


“Canım öyle istediği için durdum,” dedi Leto.


Moneo, “Köprüyü geçtikten sonra dinlensek olmaz mı?” diye sordu.


“Dinlenmiyorum.”


Leto ileriye baktı. Buradan bakınca yol yalnızca kıvrılan bir gölge gibi görünen bir dizi dönemecin ardından güzel bir yüksek köprüyle nehrin üstünden geçiyor, nemin geçişini engelleyen sırtlardan birine çıkıyor ve bu mesafeden bakınca ışıldayan kuleleri görünen şehre doğru iniyordu.


“Duncan sakinleşmiş gibi görünüyor,” dedi Leto. “Onunla şu uzun sohbetini mi yaptın?”


“Tam istediğiniz şekilde Lordum.”


“Bakalım, daha sadece dört gün oldu,” dedi Leto. “Kendilerini toplamaları genellikle daha uzun sürer.”


“Muhafızlarınızla meşgul oluyor Lordum. Dün gece de yine geç saatlere kadar dışarıdaydılar.”


“Duncanlar açık havada dolaşmayı sevmez. Çeşitli şekillerde saldırıya uğrayabileceklerini düşünürler.”


“Biliyorum Lordum.”


Leto dönüp Moneo'ya baktı. Başyaverin üstünde beyaz üniforması ve yeşil bir pelerin vardı. Kabarcık şeklindeki açık kapağın yanında, bu tür yolculuklarda görevi gereği tam durması gereken yerde duruyordu.


“Görevine oldukça bağlısın Moneo,” dedi Leto. “Tesekkür ederim Lordum.”


Muhafizlar ile saray maiyeti arabanin epey arkasinda, saygılı bir mesafede beklemekteydiler. İçlerinden çoğu, Leto ile Moneo arasındaki konuşmayı dinlermiş gibi görünmekten bile çekiniyordu. Ama Idaho çekinmiyordu. Balıklarla Konuşan muhafızların bir kısmını Kraliyet Yolu'nun her iki yanında konuşlandırmıştı. Şimdi de gelmiş, arabaya bakıyordu. Üstünde beyaz biyelerle süslü, siyah bir üniforma vardı; Moneo bunun Balıklarla Konuşanların armağanı olduğunu söylemişti.


“Bu seferkini çok sevdiler. İşini iyi yapıyor.”


“Yaptığı iş nedir ki Moneo?”


“Tabii ki sizi korumak Lordum.”


Kadın muhafızların tamamı, sol göğsüne kırmızı Atreides şahini arması işlenmiş, dapdar, yeşil üniforma giymişti.


“Gözlerini ondan ayırmıyorlar,” dedi Leto.


“Evet. Onlara el işaretleri öğretiyor. Atreideslerin böyle haberleştiğini söylüyor.”


“Kesinlikle haklı. Bundan önceki neden bunu yapmadı acaba?”


“Siz bile bilmiyorsanız Lordum...”


“Şaka yapıyorum Moneo. Önceki Duncan, iş işten geçene dek kendini tehlikede hissetmemişti. Bu seferki söylediklerimize ikna oldu mu peki?”


“Öyle diyorlar Lordum. Hizmetinizde çalışmaya gayet iyi başladı.”


“Neden yalnızca belindeki o bıçağı taşıyor?”


“Kadınlar onu ancak aralarındaki özel eğitim almış kişilerin lazer silahı taşıması gerektiğine ikna etti.”


“Tedbiri abartmayın Moneo. Kadınlara söyle, bu seferkinden korkmaya başlamamız için henüz erken.”


“Emredersiniz Lordum.”


Leto, yeni Muhafız Komutanı'nın saray maiyetinden hoşlanmadığını açıkça görebiliyordu. Idaho onlardan epey uzakta duruyordu. Maiyettekilerin çoğunun sivil görevliler olduğunu öğrenmişti. Bugün için en parlak, en güzel giysilerini kuşanmışlardı ve kendilerini Tanrı İmparator'un huzurunda en ihtişamlı halleriyle sergilemek istiyorlardı. Leto, Idaho'nun onları ne kadar aptal bulduğunu hayal edebiliyordu. Ama bu tür insanların çok daha aptalca şekillerde süslenip püslendiği zamanları hatırladığından Şimdikilerin hali çok da fena sayılmaz, diye düşündü.


“Onu Siona'yla tanıştırdın mı?” diye sordu.


Siona'nın adını duyunca Moneo'nun kaşları çatıldı.


“Sakin ol,” dedi Leto. “Bana karşı casusluk yaptığı zamanlarda bile üstüne titredim onun.”


“Siona'nın içinde tehlike seziyorum Lordum. Bazen sanki en gizli düşüncelerimi bile okuyabiliyormuş gibi geliyor.”


“Akıllı çocuk, babasını tanır.”


“Şaka yapmıyorum Lordum.”


“Evet, biliyorum. Duncan'ın sabırsızlanmaya başladığını fark ettin mi?”


“Yolu neredeyse köprüye kadar kontrol ettiler,” dedi Moneo.


“Ne buldular peki?”


“Benim bulduğumun aynısını... birkaç Müze Fremeni.”


“Yine ne dileniyorlarmış?”


“Kızmayın Lordum.”


Leto tekrar ileriye baktı. Açık havaya çıkmak zorunda kalması, Balıklarla Konuşanları tatmin etmek için uygulanan bütün bu ritüellerle dolu uzun ve gösterişli yolculuk zaten canını sıkmıştı. Bir de başına bu ricacılar çıkmıştı!


Idaho uzun adımlarla yaklaşıp, Moneo'nun hemen arkasında durdu.


Idaho'nun hareketlerinde tehditkâr bir hava vardı. Leto Hayır, bu kadar erken olamaz, diye düşündü.


Idaho, “Neden durduk Lordum?” diye sordu.


“Genellikle burada dururum,” dedi Leto.


Bu doğruydu. Leto dönüp güzel köprünün ötesine baktı. Kanyonu kıvrılarak inen yol, Yasak Orman'ın ve nehir kıyısında uzanan tarlaların içinden geçiyordu. Leto çoğunlukla burada şafağı izlemek için dururdu. Ama bu sabah bir farklılık vardı; güneş her zamanki gibi o bildik manzarayı aydınlatsa da, bir şey eski anıları canlandırıyordu.


Ormanın ötesinde İmparatorluk Plantasyonlarının tarlaları uzanıyordu; arazinin o uzak kıvrımı üstünde yükselen güneş, tarlalarda dalgalanan tahılları altın rengi ışığıyla aydınlatıyordu. Tahıl tarlaları Leto'ya bir zamanlar burada uzanan çölü, her tarafa yayılmış kumulları anımsattı.


İleride tekrar yayılacaklar.


Tahıl tarlaları, Leto'nun anımsadığı çölün parlak kehribar renginde değildi. Leto dönüp geriye, uzaklarda kayalıklarla çevrili Sareer'ine, geçmişinin sığınağına baktı. Oranın renkleri de belirgin ölçüde farklıydı. Leto tekrar Festival Şehri'ne doğru bakınca, sevdiği her şeyin yavaş yavaş değişerek kendisine tamamen yabancılaşması karşısında hüzne kapıldı.


Neden bu sabah, yitirdiğim insanlığımı düşünüyorum ki? diye meraketti.


Tahıl tarlaları ile ormanın tanıdık manzarasını seyrederken, etrafındaki onca kişinin arasında sadece kendisinin o yemyeşil araziyi hâlâ bahr bilâ mâ, yani susuz okyanus olarak düşündüğünü biliyordu.


“Duncan,” dedi. “Şehre doğru bak... şurayı görüyor musun? Orası Tanzerouft idi.”


“Dehşet Diyarı mı?” Idaho, Onn'a çabucak göz attıktan sonra bakışlarını ansızın Leto'ya çevirerek şaşkınlığını ele verdi.


“Bahr bilâ mâ,” dedi Leto. “Üç bin yıldan uzun süredir yesilliklerin altında gizleniyor. Şu anda Arrakis'te yaşayanlar içinde orijinal çölü görmüş olan sadece ikimiziz.”


Idaho tekrar Onn'a doğru baktı. “Kalkan Duvarı nerede?” diye sordu.


“Bak, şurası Muad'Dib Yarığı... şehri kurduğumuz yer.”


“Kalkan Duvarından geriye şu küçük tepeler mi kaldı yani? Kalkan Duvarı'na ne oldu?”


“Üzerinde duruyorsun.”


Idaho başını kaldırıp Leto'ya, sonra da yola ve etrafa baktı.


Moneo, “Lordum, yola devam edelim mi?” diye sordu. Leto Moneo göğsünde çalışan saatiyle bana hep görevlerimi hatırlatır, diye düşündü. Görüşülmesi gereken önemli konuklar ve yapılması gereken, kritik önem taşıyan işler vardı. Moneo zamanın darlığını hissediyordu. Tanrı İmparator'unun Duncanlarla geçmişi yâd etmesinden de hoşlanmazdı.


Leto birden burada ilk kez bu kadar uzun kaldığını fark etti. Maiyeti ve muhafızları, sabah havasında yaptıkları koşudan sonra üşüyorlardı. Bazıları korunmadan çok gösteriş amaçlı giysiler seçmişti.


Leto Ama belki gösteriş de bir tür korunma aracıdır, diye düşündü.


“Orada kumullar vardı,” dedi Idaho.


Leto, “Binlerce kilometre boyunca uzanırlardı,” diye onayladı.


Moneo'nun aklı karışmıştı. Tanrı İmparator'un zaman zaman düşünceli bir hal almasına alışkındı, ama Leto bugün kederli gibiydi. Belki de sebep, bir Duncan'ını yeni yitirmiş olmasıydı. Leto kederli olduğu zamanlarda bazen ağzından önemli bilgiler kaçırırdı. Tanrı İmparator'un ruh halleri ve geçici hevesleri asla sorgulanamazdı, ama bazen kullanılabilirdi.


Moneo Siona'yı uyarmalıyım, diye düşündü. O salak kız sözümü dinlese!


Siona, Moneo'nun gençliğine göre daha asiydi. Çok daha asiydi. Leto, Moneo'sunu ehlileştirmiş, onu Altın Yol'a ve yerine getirmesi için yetiştirildiği, gerçek görevlerine karşı daha duyarlı hale getirmişti; ama Moneo'nun üstünde uygulanan yöntemler Siona'da işe yaramazdı. Moneo bunu fark edince, kendi eğitimiyle ilgili, daha önce aklından bile geçmemiş bazı şeyleri kavramıştı.


“Buranın eski halinden eser kalmamış,” diyordu Idaho.


Leto parmağıyla göstererek, “Şuraya bak,” dedi. “Ormanın bittiği yere. Orası eskiden Kopmuş Kaya'ya giden yoldu.”


Moneo onların seslerini duymamaya çalıştı. Beni dize getiren şey, Tanrı İmparator'a duyduğum büyük hayranlıktı. Leto sürekli onu şaşırtıp kendisine hayran bırakabiliyordu. Ne yapacağını kestirebilmek asla mümkün değildi. Moneo, Tanrı İmparator'un yüzüne yandan baktı. Neye dönüştü böyle?


Moneo başyaverliğinin ilk yıllarında Kale'nin özel arşivlerini araştırarak, Leto'nun dönüşümüne ilişkin tarihsel belgeleri incelemişti. Ama Leto'nun kumalabalıklarıyla simbiyoz kurmayı nasıl başardığı hâlâ meçhuldü ve kendi sözleri bile bunu açıklamaya yetmiyordu. Yazılanlara bakılırsa Leto'nun kumalabalığı teni, vücudunu yaşlanmaktan ve fiziksel darbelerden neredeyse tamamen koruyordu. O devasa, bölütlü bedeni lazer silahlarına bile dayanabilirdi!


Önce kumalabalığı, sonra solucan... hepsi melanj üreten muazzam döngünün parçasıydı. O döngü şimdi Tanrı İmparator'un içinde yatıyor, vakit kolluyordu.


“Yoladevam edelim,” dedi Leto.


Moneo bir şeyi gözden kaçırdığını ansızınfark etti. Dalgınlığından sıyrılıp baktığında, Duncan Idaho’nun gülümsediğini gördü.


“Eskiden buna 'dalıp gitmek” derdik,” dedi Leto.


“Özür dilerim Lordum,” dedi Moneo. “Ben...”


“Dalıp gitmiştin, ama sorun değil.”


Moneo Keyfi yerine gelmiş, diye düşündü. Sanırım bunun için Duncan'a teşekkür etmeliyim.


Leto arabasında yer değiştirdi ve kabarcık şeklinde kapağı kısmen kapadı. Şimdi sadece başı açıktaydı. Leto'nun arabayı çalıştırmasının ardından araç yoldaki küçük taşları ezdi.


Idaho, Moneo'nun yanına geldi; birlikte yürümeye başladılar.


“Arabasının altında uçurma küreleri var, ama tekerlekle gitmeyi yeğliyor,” dedi Idaho. “Neden?”


“Lord Leto tekerlekle gitmeyi, yerçekiminin etkisini ortadan kaldıran cihazlar kullanmaktan daha çok seviyor.”


“Arabayı nasıl yürütüyor? Nasıl kullanıp yönlendiriyor?”


“Bunu kendisine sordun mu?”


“Fırsatım olmadı.”


“Kraliyet Arabası, Ix yapımıdır.”


“Yani?”

“Lord Leto'nun arabasını düşünce gücüyle çalıştırıp kullandığı söylenir.”


“Emin değil misin?”


“Böyle sorulardan hoşlanmaz.”


Moneo Tanrı İmparator, en yakınları için bile bir muamma, diye düşündü.


Leto, “Moneo!” diye seslendi.


Moneo Idaho’ya geride kalmasını işaret ederek, “Muhafızlarının yanına dönsen iyi olacak,” dedi.


“Bence onları da alıp önden yürüsem daha iyi olacak,” dedi Idaho.


“Lord Leto bunu istemiyor! Şimdi geri dön.”


Moneo hızlanarak Leto'nun yüzüne yaklaştı; dönüp baktığında, Idaho'nun maiyetin gerisinden gelen, en arkayı koruyan muhafızların arasına girene dek yavaşladığını gördü.


Leto başını hafifçe eğerek Moneo'ya baktı. “Durumu iyi idare ettiğini düşünüyorum Moneo.”


“Teşekkür ederim Lordum.”


“Duncanlar neden hep ileride, önde olmak ister, biliyor musun?”


“Elbette Lordum. Güvenliğiniz açısından muhafızlarınızın önde olması gerekir.”


“Ve bu seferki tehlike kokusu alıyor.”


“Sizi hiç anlamıyorum Lordum. Neden böyle şeyler yapıyorsunuz anlamıyorum.”


“Evet Moneo, anlamıyorsun.” 



    Kadınların paylaşma dürtüsünün kökeninde aile içi paylaşım vardır... çocukların bakımı, yiyeceklerin toplanıp hazırlanışı ve sevincin, kederin, sevginin paylaşımı. Ağıt yakma geleneği de kadınlardan gelir. Din başlangıçta kadınların tekelindeydi, ama toplumsal gücü artıp egemen hale gelince kadınların elinden zorla alınmıştır. İlk tıp araştırmacıları ve pratisyenleri de kadındı. Cinsiyetler arasında asla belirgin bir denge kurulamamıştır, çünkü bilgiyle birlikte gelen güç beraberinde belirli roller getirir.


-Çalıntı Günlükler





Rahibe Ana Tertius Eileen Anteac berbat bir sabah geçirmekteydi. Kendisi gibi Gerçeğisöyleten olan Marcus Claire Luyseyal ile birlikte Arrakis'e gelmişti; yörüngedeki Lonca büklümgemisinden ayrılan ilk mekiğe resmi gruplarıyla binip gezegene ineli üç saat bile olmamıştı. Her şeyden önce, onlara tahsis edilmiş daire Festival Şehri'ndeki Elçilik Mahallesi'nin sınırında, ücra bir yerdeydi. Odalar küçüktü ve pek temiz sayılmazdı.


“Resmen varoslarin sinirindayiz,” demişti Luyseyal.


Bu yetmezmiş gibi, her türlü iletişim olanağından mahrum bırakılmışlardı. Düğmelere ne kadar basarlarsa bassınlar, avuç kadranlarını ne kadar çevirirlerse çevirsinler, odalardaki ekranlardan hiçbiri çalışmıyordu.


Anteac onlara eşlik eden Balıklarla Konuşan muhafizlarin başındaki subaya çıkışmıştı; muhafız subayı çatık kaşlı, ırgat gibi kaslı, ters ters bakan bir kadındı.


“Komutanınıza şikâyette bulunmak istiyorum!”


Amazon hırıltılı bir sesle, “Festival zamanı şikâyette bulunmak yasaktır,” demişti. Anteac subaya öfkeyle bakmıştı; yaşlılıktan buruşmuş yüzünde o ifade belirince diğer Rahibe Analar bile ürkerdi.


Amazon ise sadece gülümsemiş ve “Size iletmem gereken bir mesaj var,” demişti. “Tanrı İmparator'un huzuruna en son siz çıkacaksınız.”


Bene Gesserit kafilesinin çoğu bunu duymuştu ve anlamını henüz en düşük konumda olan Rahibe Ana adayları bile kavramıştı. Kendilerine sıra gelene dek baharat taksimatı yapılacak, hatta (Tanrılar yardımcımız olsun!) onlara bir şey kalmayacaktı.


Anteac sakin konuşmayı başararak, “Ama üçüncü olacaktık,” demişti.


“Tanrı İmparator böyle emretti!”


Anteac bir Balıklarla Konuşan'ın buses tonuyla konuşmasının anlamını bilirdi. İtirazı sürdürmek, kaba kuvvete davetiye çıkarmak demekti.


Sabahtan beri tersliklerin ardı arkası kesilmedi... şimdi bir de bu çıktı başımıza!


Anteac kaldıkları berbat dairenin orta kısmına yakın, neredeyse bomboş odanın bir duvarına sırtını vermiş, alçak bir taburede oturuyordu. Yanında ancak yardımcılara verilecek türden bir saman döşek vardı! Sıvası çatlamış duvarlar uçuk yeşildi. Odadaki tek korküre eski ve bozuktu, sarıdan başka renge ayarlanamıyordu. Odanın eskiden depo olarak kullanıldığı belliydi. İçerisi küf kokuyordu. Zeminin siyah muşambasında da delik ve çizikler vardı.


Siyah aba cübbesinin diz kısımlarını düzelten Rahibe Ana Anteac, tam karşısında diz çöküp başını eğerek bekleyen ulağa doğru eğildi. Ulak ceylan gözlü, sarışın bir genç kızdı; kızın korkusu ve heyecanı yüzündeki ve boynundaki terden anlaşılıyordu. Üstündeki tozlu, ten rengi cüppenin eteğine sokakların çamuru bulasmist1.


Anteac taşıdığı mesajın ağırlığı yüzünden hâlâ tir tir titreyen zavallı kızı yatıştırmak için yumuşak sesle konuşarak, “Emin misin, kesinlikle emin misin?” diye sordu.


“Evet Rahibe Ana.” Kız hâlâ yere bakıyordu. “Bir daha anlat bakayım,” diyen Anteac Zaman kazanmaya çalışıyorum, diye düşündü. Ne dediğini pekâlâ duydum.


Ulak başını kaldırıp Anteac'ın masmavi gözlerine baktı. Bütün alt düzey görevlilere ve yardımcılara böyle yapmaları öğretilirdi.


“Aldığım emirlere uyarak, Ixlilerle elçiliklerinde görüştüm ve selamınızı söyledim. Sonra da iletmemi istedikleri bir mesajları olup olmadığını sordum.”


“Tamam kızım! Bunları biliyorum. Sadede gel.”


Ulak yutkundu. “Benimle konuşan kişi kendini elçiliğin geçici yöneticisi ve eski Büyükelçi'nin yardımcısı Othwi Yake olarak tanıttı.”


“Onun yerine geçmiş bir Yüz Dansçısı olmadığına emin misin?”


“Buna dair hiçbir belirti görmedim Rahibe Ana.”


“Pekâlâ. Bu Yake'yi biliyoruz. Devam edebilirsin.”


“Yake yeni Büyükelçi'nin gelişini beklediklerini söyledi...”


“Yani Hwi Noree'nin, evet. Bugün geliyor.”


Ulak dudaklarını yaladı.


Anteac bu zavallı yaratığı daha alt bir temel eğitim sınıfına geri göndermeyi aklına not aldı. Ulaklar daha kontrollü olmalıydı; gerçi kızcağız gerilmekte pek haksız sayılmazdı... taşıdığı mesaj çok önemliydi.


“Sonra beklememi söyledi,” dedi ulak. “Odadan ayrıldı ve az sonra yanında bir Tleilaxlıyla döndü; bu Tleilaxlının Yüz Dansçısı olduğuna eminim. Bazı kesin belirtiler...”


Anteac, “Tamam kızım, öyle diyorsan öyledir,” diyerek ulağın sözünü kesti. “Artık sadede...” Luyseyal'ın odaya girmesiyle sözü yarıda kesildi.


Luyseyal, “Ixliler ile Tleilaxlılardan mesaj geldiğini duydum... doğru mu?” diye sordu.


“Evet, kız tam söylüyordu,” dedi Anteac.


“Ben neden cagrilmadim?”


Anteac başını kaldırıp diğer Gerçeğisöyleten'e bakarken, bu Luyseyal'ın sanatın doruğuna çıkmış olsa da mevkisinin getirdiği kibirden hâlâ kurtulamadığını düşündü. Ama Luyseyal henüz gençti; oval ve alımlı yüzü Jessica’ninkine benziyordu... o genler çoğunlukla dikkafalılığa yol açardı.


Anteac yumuşak bir sesle konuştu: “Yardımcın meditasyon yaptığını söyledi.”


Luyseyal başıyla onaylayıp yatağa oturdu ve ulağa döndü. “Devam et.”


“Yüz Dansçısı, Rahibe Analar için bir mesajı olduğunu söyledi. Çoğul konuştu,” dedi ulak.


“Yani bu sefer iki kişi geleceğimizden haberi vardı,” dedi Anteac.


“Herkesin haberi vardı,” dedi Luyseyal.


Anteac dikkatini tekrar tümüyle ulağa çevirdi. “Şimdi hafıza transına geç ve o Yüz Dansçısı'nın söylediklerini bize harfiyen tekrarla kızım.”


Ulak başıyla onayladı. Topuklarının üzerine oturup ellerini kucağında kavuşturdu. Üç derin nefes aldı, gözlerini kapadı ve omuzlarını gevşetti. Konuşmaya başladığında sesi tizdi ve genizden geliyordu.


“Rahibe Analara söyle, İmparatorluk bu gece Tanrı İmparator'undan kurtulacak. Ona bugün, Onn yolunda saldıracagız. Başarısız olmamız imkânsız.”


Ulak derin bir nefes alıp titredi. Gözlerini açıp Anteac'a baktı.


“O Kli, Yake bu mesajı hemen size iletmemi söyledi. Sonra da sol elimin tersine özel şekilde dokundu; böylece bizden olduğuna iyice emin...”


“Yake bizdendir,” dedi Anteac. “Luyseyal'a parmak mesajını da söyle.”


Ulak, Luyseyal'a baktı. “Yüz Dansçılarına esir düştük ve kımıldayamıyoruz.”


Luyseyal ayağa fırlamaya davranınca Anteac, “Kapılarımızın korunması için gerekli tedbirleri aldım,” dedi. Sonra ulaga baktı. “Artık gidebilirsin kızım. Görevini yeterince yerine getirdin.”


“Peki Rahibe Ana.” Ulak çevik ve zarif bir şekilde ayağa kalktı, ama Anteac'ın ne demek istediğini anladığı hareketlerinden belliydi. Görevini yeterince yerine getirdin demek, aferin demek değildi.


Ulak gidince Luyseyal, “O kız bir bahaneyle elçiliği inceleyip, Ixlilerin kaçının yerine Yüz Dansçılarının geçtiğini öğrenmeliydi,” dedi.


“Ben öyle düşünmüyorum,” dedi Anteac. “O konuda doğrusunu yaptı. Ama bir yolunu bulup Yake'den daha ayrıntılı bir rapor alabilse daha iyi olurdu. Korkarım Yake'yi kaybettik.”


“Tleilaxlıların bize bu mesajı göndermelerinin sebebi açık elbette,” dedi Luyseyal.


“Ona gerçekten saldıracaklar,” dedi Anteac.


“Doğal olarak. Salak oldukları için bu salaklığı yapacaklar. Ben bize bu mesajı göndermelerinin sebebinden bahsediyorum.”


Anteac başıyla onayladı. “Artık onlara katılmaktan başka çaremiz olmadığını düşünüyorlar.”


“Lord Leto'yu uyarmaya kalkarsak da Tleilaxlılar ulaklarımızın ve bağlantılarının kimliklerini öğrenecek.”


Anteac, “Ya Tleilaxlılar gerçekten başarırsa?” diye sordu.


“Sanmam.”


“Planlarını bilmiyoruz; ne zaman saldıracaklarını üç aşağı beş yukarı biliyoruz, o kadar.”


Luyseyal, “Peki ya o Siona denen kız da bu işin içindeyse?” diye sordu.


“Ben de kendime aynı soruyu sordum. Lonca'dan gelen ayrıntılı raporu duydun mu?”


“Sadece özetini duydum. Yeterli mi?”


“Büyük olasılıkla evet.”


“Büyük olasılıkla gibi laflar ederken dikkatli olmalısın,” dedi Luyseyal. “İnsanların senin mentat olduğunu düşünmelerini istemeyiz.”


Anteac soğuk bir sesle, “Senin beni ele vereceğini sanmıyorum,” dedi.


Luyseyal, “Lonca'nın bu Siona konusunda haklı olduğunu mu düşünüyorsun?” diye sordu. “Elimde yeterli bilgi yok. Haklılarsa, hakikaten sıradışı biri demektir.”


“Lord Leto'nun babası gibi mi?”


“Lonca Seyrüsefercileri, Lord Leto'nun babasının kâhin gözünden gizlenebiliyordu.”


“Ama Lord Leto'dan gizlenemiyorlar.”


“Lonca raporunun tamamını dikkatle okudum. Siona kendini ve yaptıklarını pek de gizlemiyor aslında...”


“Gözümüzden kayboluyor diyorlar. İçsel gözlerinin karşısında silinip gidiyormuş.”


“Bunu birtek o yapabiliyor,” dedi Anteac.


“Peki, Lord Leto'nun içsel gözünden de gizlenebiliyor muymuş?”


“Bilmiyorlar.”


“Peki, Siona'yla temas kurmaya cesaret edecek miyiz?”


Anteac, “Kurmamaya cesaret edebilir miyiz?” diye sordu.


“Tleilaxlılar başarılı olursa bütün bunlar anlamsızlaşır... Anteac, en azından Lord Leto'yu uyarmayı denemeliyiz.”


“Haberleşme cihazımız yok, kapıda da Balıklarla Konuşanlar nöbet tutuyor. İçeri girmemize izin veriyorlar, ama çıkmamıza değil.”


“Onlardan biriyle konuşsak?”


“Bunu düşündüm. Ama konuşmasak da, sonrasında onların Yüz Dansçıları olmalarından çekindiğimizi söyleyebiliriz.”


Luyseyal, “Kapıdaki muhafızlar,” diye mırıldandı. “Lord Leto durumdan haberdar olabilir mi?”


“Her şey mümkün.”


“Lord Leto söz konusu olduğunda, kesin olarak söylenebilecek tek şey bu,” dedi Luyseyal.


Anteac hafifçe iç geçirerek tabureden kalktı. “Eski güzel zamanları, bize daima yetecek kadar baharatımızın olduğu zamanları nasıl da özlüyorum.”


“Daima mı? Bu da bir başka yanılsamaydı, o kadar,” dedi Luyseyal. “Umarım dersimizi almışızdır. Bugün Tleilaxlılar başarılı olsa da olmasa da, önemli olan bu.” Anteac, “Sonucu ne olursa olsun, yüzlerine gözlerine bulaştıracaklar,” diye homurdandı. “Tanrılar adına! Şimdiki suikastçılarda hiç iş yok.”


“Gulâm Idahoları unutma,” dedi Luyseyal.


“Ne dedin?” Anteac arkadaşına baktı.


“Gulâm...”


“Evet!”


“Gulâmlar hantaldır,” dedi Luyseyal.


“Ama kafaları hızlı çalışır.”


“Ne düşünüyorsun?”


“Yoksa Tleilaxlılar... Ama hayır, onlar bile öyle bir şey yapmaya...”


Luyseyal, “Idaho kılığında bir Yüz Dansçısı göndermeye mi?” diye fısıldadı. Anteac konuşmadan başıyla onayladı.


“Bunu aklından çıkar,” dedi Luyseyal. “O kadar da aptal olamazlar.”


“Tleilaxlılar hakkında öyle düşünmek tehlikelidir,” dedi Anteac. “En kötü olasılığa karşı hazırlıklı olmalıyız. Çabuk şu Balıklarla Konuşan muhafızlardan birini getir buraya!” 



    Ardı arkası kesilmeyen savaşlar tüm çağlarda birbirinin benzeri olan, kendine özgü toplumsal koşullara sebebiyet verir. İnsanlar saldırıları savuşturmak için sürekli tetikte yaşar. Otokratların mutlak egemenliği başlar. Yeni olan her şey tehlikeli bir sınır bölgesidir... yeni gezegenler, faydalanılacak yeni ekonomik alanlar, yeni fikirler veya cihazlar, ziyaretçiler, her şey şüpheyle karşılanır. Feodalizm iyiden iyiye kök salar; bazen politbüro veya benzeri bir yapılanma kisvesine bürünse de daima mevcuttur. İktidar, kalıtım yoluyla geçer. Güçlülerin kanı egemendir. Servetin dağıtımı Tanrı'nın yeryüzündeki temsilcisi olan kralların ya da buna denk sıfatlar taşıyan kişilerin tekelindedir. Onlar veraseti kontrol altında tutmak gerektiğini, yoksa güçlerinin azalarak biteceğini bilir. Şimdi Leto'nun Barışı'nı anladınız mı?


-Çalıntı Günlükler





Leto, “Huzuruma çıkma sıralarındaki değişiklik Bene Gesseritlere bildirildi mi?” diye sordu.


Idaho Nehri'nin üstündeki köprüye gelmeden önceki dönemeçlerin başında bulunan ilk hafif yokuşa varmışlardı. Sabahın ilerlemesiyle birlikte güneş yükseldikçe, birkaç saray mensubu pelerinlerini çıkarmıştı. Idaho küçük bir Balıklarla Konuşan muhafız grubuyla birlikte soldan yürüyordu; üniformasında artık toz ve ter lekeleri seçilmeye başlamıştı. Kraliyet Arabası'nın hızına ayak uydurmak zor işti.


Moneo tökezledi ve az kalsın düşüyordu. “Bildirildi Lordum.” Programda değişiklik yapmak kolay olmamıştı; ama Moneo, Festival vakti son anda değişiklik yapmak gerekebildiğini zamanla öğrenmişti. Elinin altında acil durum planları tutuyordu. Leto, “Hâlâ Arrakis'te kalıcı elçilik açmak istiyorlar mıymış?” diye sordu.


“Evet Lordum. Onlara her zamanki yanıtı verdim.”


“Basitçe hayır demen yeterli,” dedi Leto. “Sahte sofuluklarından ne kadar tiksindiğimi onlara daha fazla hatırlatmaya gerek yok.”


“Peki Lordum.” Moneo, Leto'nun arabasının yanında, uygun mesafede yürümeyi sürdürmek için yavaşladı. Solucan bu sabah epey aktifti... Moneo fiziksel belirtileri kolayca seçebiliyordu. Sebep havadaki nemdi şüphesiz. Nem her zaman Solucan'ı açığa çıkarırdı.


“Din hep belagat despotizmine yol açar,” dedi Leto. “Bene Gesseritlerden önce, bu konuda en iyi olanlar Cizvitlerdi.”


“Cizvitler mi Lordum?”


“Senin şu tarih kitaplarında adlarına rastlamışsındır?”


“Emin değilim Lordum. Ne zaman yaşamışlardı?”


“Boş ver. Belagat despotizmini öğrenmek istiyorsan, Bene Gesseritleri incelemen yeterli. Ama kendi yalanlarına kanmıyorlar elbette.”


Moneo Rahibe Anaların işi zor, diye düşündü. Onlara nutuk çekecek. Bundan nefret ederler. Bu iş ciddi sorunlara yol açabilir.


Leto, “Tepkileri ne olmuş?” diye sordu.


“Duyduğuma göre hayal kırıklığına uğramış, ama itiraz etmemişler.”


Moneo Onları daha fazla hayal kırıklığına hazırlasam iyi olacak, diye düşündü. Ix ve Tleilax delegelerinden de uzak tutulmaları gerek.


Moneo başını iki yanı salladı. Bu mesele çok tehlikeli komplolara sebep olabilirdi. Duncan'ı uyarmak gerekiyordu.


“Bu da kendini gerçekleştiren kehanetlere ve her türlü rezilliğin mazur gösterilmesine yol açar,” dedi Leto.


“Bu... belagat despotizmi dediğiniz şey mi Lordum?”


“Evet! Kötülüklerini üstünlük perdesiyle gizleyerek her türlü itiraza kulak tıkarlar.”


Leto'nun vücuduna dikkatle bakmayı sürdüren Moneo, ellerin neredeyse kendiliğinden büküldüğünü, devasa bölütlerin titreştiğini fark etti. Solucan şimdi, burada ortaya çıkarsa ne yaparım? Alnından ter boşandı.


“Hasımlarını gözden düşürüp kara çalmak için gerçekleri çarpıtırlar,” dedi Leto.


“Hepsi mi Lordum?”


“Cizvitler buna 'güç merkezini korumak' derdi. Tamamen ikiyüzlülüğe yol açar; sözleriyle eylemleri arasındaki tutarsızlık, ikiyüzlülüklerini daima ele verir. Bu tutarsızlık hep vardır.”


“Bu konuyu daha dikkatli araştırmalıyım Lordum.”


“Sonunda hâkimiyet insanlara suçluluk duyurulmasıyla sağlanır hale gelir, çünkü bu ikiyüzlülük cadı avlarına ve günah keçileri aramaya yol açar.”


“Korkunç bir şeymiş Lordum.”


Kortej bir köşeyi döndü; uzaktaki köprü görünsün diye buradaki kayalar parçalanmıştı.


“Moneo, dikkatin bende mi?”


“Evet Lordum. Dinliyorum.”


“Dinsel güç merkezinin bir aracını tarif ediyorum.”


“Farkındayım Lordum.”


“Bu kadar korkmanın sebebi ne peki?”


“Dinsel güç hakkında konuşmak beni hep rahatsız eder Lordum.”


“Sen ve Balıklarla Konuşanlar dinsel gücü benim adıma kullandığınız için mi?”


“Evet, elbette Lordum.”


“Güç merkezleri çok tehlikelidir... gerçekten delirmiş kişileri, tek hedefi güç kazanmak olan kişileri mıknatıs gibi çeker. Anlıyor musun?”


“Evet Lordum. Hükümetinizde görev almak isteyenleri genellikle reddetmenizin sebebi bu.”


“Harikasın Moneo!”


“Teşekkür ederim Lordum.”


“Her dinin gölgesinde bir Torguemada gizlenir,” dedi Leto. “Bu ismi ilk kez duyuyorsun. Biliyorum, çünkü tüm kayıtlardan sildirmiştim.”

“Bunu neden yaptiniz Lordum?”


“O adam iğrenç biriydi. Kendisi gibi düşünmeyenleri diri diri yakardı.”


Moneo, “Sizi kızdıran tarihçiler gibi mi yanarlardı Lordum?” diye fısıldadı.


“Yoksa eylemlerimi sorguluyor musun Moneo?”


“Hayır Lordum!”


“Güzel. O tarihçiler acı çekmeden öldü. Hiçbiri alevleri hissetmedi. Oysa Torguemada yanan kurbanlarının acılı çığlıklarını tanrısı duysun isterdi.”


“Bu çok korkunç Lordum.”


Kortej bir köşeyi daha döndü; buradan da köprüyü görebiliyorlardı, ama hiç yaklaşmamışlardı sanki.


Moneo, Tanrı İmparator'unu bir kez daha inceledi. Solucan daha fazla yaklaşmamış gibiydi. Yine de hâlâ fazla yakındı. Moneo, sağı solu belli olmaz Solucan'ın tehditkâr varlığını hissedebiliyordu; o Kutsal Varlık bir anda öldürmeye başlayabilirdi.


Moneo ürperdi.


Ayrıca o tuhaf... vaazın anlamı neydi? Moneo, Tanrı İmparator'un çok az kişiyle böyle konuştuğunu biliyordu. Ama bu ayrıcalık olduğu kadar bir yüktü de. Leto'nun Barışı uğruna ödenen bedellerden biriydi. Bu barışı sürdürmek uğruna insanlar nesillerdir kendilerine emredilen şekilde yaşamak zorunda kalıyordu. Nadiren de olsa yaşanan çatışmaların tamamındansa sadece Kale'deki en yetkili kişiler haberdar olurdu... Lord Leto öyle olayları öngörerek Balıklarla Konuşanları önceden gönderirdi.


Öngörerek!


Moneo şimdi suskun olan Leto'ya göz attı. Tanrı İmparator'un gözleri kapalı, yüzü düşünceliydi. Bu da Solucan belirtilerinden biriydi, hem de oldukça kötü bir belirtiydi. Moneo ürperdi.


Leto ne zaman vahşileşeceğini önceden biliyor muydu? İmparatorluk'un dört bir yanında korku ve huşuyla anılmasına yol açan şey, nerede ve ne zaman şiddetin patlak vereceğini öngörebilmesiydi. Geçici ayaklanmaları bastırmak için birliklerini nereye göndermesi gerektiğini daima bilirdi. Daha ayaklanma başlamadan bilirdi.


Böyle meseleleri düşünmek bile Moneo'nun ağzının kupkuru kesilmesine yol açmıştı. Tanrı İmparator'un herkesin aklını okuyabildiğine inandığı zamanlar olurdu. Leto elbette ki casuslar da kullanıyordu. Zaman zaman, cüppelerine sarınmış kişiler Balıklarla Konuşanların yanından geçip Leto'nun kulesinin tepesindeki odaya çıkar veya aşağıdaki mezarlığa inerdi. Bunlar casustu şüphesiz; ama Moneo, Leto'nun onları sadece zaten bildiği şeyleri doğrulatmakta kullandığından şüpheleniyordu.


Leto, Moneo'nun korkularını doğrulamak istercesine, “Yöntemlerimi anlamaya çalışma Moneo,” dedi. “O idrakin kendiliğinden gelmesini bekle.”


“Denerim Lordum.”


“Hayır, deneme. Bu arada, baharat taksiminde değişiklik olmayacağını ilan ettin mi?”


“Henüz hayır Lordum.”


“Şimdilik ilan etme. Fikrimi değiştirebilirim. Yeni rüşvet teklifleri alacağını biliyorsundur elbette.”


Moneo iç geçirdi. Kendisine teklif edilen rüşvetler inanılmaz meblağlara ulaşmıştı. Fakat bu durum Leto'yu eğlendirir gibiydi.


“Bırak rüşvet teklif etsinler,” demişti. “Bakalım ne kadara çıkabilecekler. Uygun bir teklife hayır demeyeceğin izlenimini uyandır.”


Yine köprü manzaralı bir köşeyi dönerlerken Leto, “Corrino Hanedanı da rüşvet teklif etti mi?” diye sordu.


“Evet Lordum.”


“Corrino Hanedanı'nın günün birinde eski gücüne kavuşacağı efsanesini biliyor musun?”


“Duymuştum Lordum.”


“Corrino'yu öldürt. Tam Duncan'a göre bir iş. Böylece onu sınamış oluruz.”


“Bu kadar erken mi sınayalım Lordum?”

“Melanjin insan ömrünü uzatabildiği bilinir. Kisaltabildigi de öğrenilsin.”


“Emredersiniz Lordum.”


Moneo kendi tepkisini tanıdık buldu. Şiddetle itiraz etmek isteyip de edemediği zamanlarda böyle derdi. Lord Leto'nun da bunun farkında olduğunu, bunu eğlenceli bulduğunu biliyordu. Onun eğlenceli bulması, Moneo'nun hiç hoşuna gitmiyordu.


“Yanımdayken sabrına hâkim olmalısın Moneo,” dedi Leto.


Moneo öfkesini bastırdı. Keskin sirke küpüne zarardı. Asiler öfkelenirdi. Duncanlar da ölmeden önce giderek öfkelenirdi.


“Zamanı sizden farklı algılıyorum Lordum,” dedi Moneo. “Keşke sizin gibi algılayabilsem.”


“İstesen öyle algılarsın, ama istemiyorsun.”


Leto'nun azarlayıcı ses tonu karşısında susan Moneo aklini melanjla ilgili sorunlara verdi. Lord Leto melanjdan pek bahsetmezdi, bahsettiğinde de konu genellikle taksimatın azaltılması veya artırılması, baharat armağan edilmesi ya da yeni keşfedilmiş bir depoya el koymaları için Balıklarla Konuşanların gönderilmesi olurdu. İmparatorluk'taki en büyük baharat deposunun yerini yalnızca Tanrı İmparator biliyordu. Moneo saray hizmetinde çalışmaya yeni başlamışken, bir keresinde başına başlık geçirilmişti ve Lord Leto onu yılankavi koridorlardan bizzat geçirerek o gizli yere götürmüştü; Moneo yeraltında olduklarını hissetmişti.


Başlığı çıkardığımda yeraltındaydık.


O mekân karşısında huşuya kapılmıştı. Metal süslemeli ve antik tasarımlı korkürelerle aydınlanan, kaya içine oyulmuş o dev deponun her yerinde büyük baharat yığınları vardı. Loş, gümüşi ışıkta mavi mavi parlıyorlardı. Havadaki acı tarçın kokusu da belirgindi. Yakında bir yerlerde su damlıyordu. Sesleri deponun taş duvarlarından yankılanıyordu.


Lord Leto, “Bir gün bunların hepsi tükenecek,” demişti. Afallayan Moneo, “O zaman Lonca ile Bene Gesseritler ne yapacak?” diye sormustu.


“Şimdi ne yapıyorlarsa onu yapacaklar, ama şiddetin dozunu artırarak.”


Moneo inanılmaz miktarda melanjla dolu o dev depoya bakarken, aklından yalnızca o sırada İmparatorluk'ta olup bitenler geçmişti... kanlı suikastlar, korsan akınları, casusluklar ve kumpaslar. Tanrı İmparator işlerin daha da kötüleşmesini önlüyordu, ama şimdiki durum da oldukça kötüydü.


Moneo, “İnsanı yoldan çıkarır” diye fısıldamıştı.


“Haklısın, öyle.”


“Peki melanj tükendiğinde, bir daha hiç olmayacak mı Lordum?”


“Bir gün çöle geri döneceğim. O zaman baharat kaynağı ben olacağım.”


“Siz mi Lordum?”


“Ve onun kadar muhteşem bir şey üreteceğim... çabuk üreyen, melez bir kumalabalığı cinsi.”


Bu açıklama karşısında titremeye başlayan Moneo, gölgelerin arasından böyle tuhaf laflar eden Tanrı İmparator'a bakakalmıştı.


Lord Leto, “Kumalabalıkları birleşip büyük, canlı kabarcıklar oluşturacak ve gezegenin suyunu yerin derinliklerine hapsedecek,” demişti. “Tıpkı eskiden, Dune zamanında olduğu gibi.”


“Tüm suyu mu Lordum?”


“Neredeyse. Üç yüz yıl içinde de kumsolucanları yeniden gezegenin hâkimi olacak. Ama sana söz veriyorum ki bu yeni bir kumsolucanı cinsi olacak.”


“Nasıl yeni Lordum?”


“Hayvan farkındalığına sahip olmasının yanı sıra kurnaz da olacak. Baharat toplamak, hele elde tutmak çok daha tehlikeli hale gelecek.”


Moneo mağaranın kaya tavanına bakarak, yeryüzünün ne kadar yukarıda olduğunu kestirmeye çalışmıştı.


“Her yer yeniden çöl mü olacak Lordum?”

“Su kanalları kumla dolacak. Ekinler kumda boğulup ölecek. Ağaçlar hareket eden dev kumulların altında kalacak. Ölüm saçan kumlar yayılmayı sürdürecek, ta ki çorak topraklarda hafif bir sinyal duyulana dek.”


“Ne sinyali Lordum?”


“Sonraki döngünün, Yaradan'ın gelişinin, Şeyh Hulud'un gelişinin sinyali.”


“Bu siz mi olacaksınız Lordum?”


“Evet! Dune'un dev kumsolucanı bir kez daha derinlerden yükselecek. Bu gezegen tekrar baharat ve solucan diyarı olacak.”


“Peki ya gezegendeki insanlar Lordum? Bütün bu insanlara ne olacak?”


“Çoğu ölecek. Toprak çoraklaştıkça yenilebilir bitkiler ve besin üretimi azalacak. Çiftlik hayvanları da açlıktan ölüp gidecek.”


“Herkes aç mı kalacak Lordum?”


“Gıda yetersizliği ve nükseden eski hastalıklar halkı kırıp geçirecek; sadece en güçlüler sağ kalmayı başarabilecek... en güçlü ve en zalimler.”


“Öyle olması şart mı Lordum?”


“Alternatifler daha da kötü.”


“Bana alternatifleri de anlatın Lordum.”


“Zamanla öğreneceksin.”


Moneo sabah aydınlığında, Tanrı İmparator'un yanında Onn'a doğru yürürken, kötü alternatifleri gerçekten de öğrendiğini kendine itiraf etmek zorunda kalıyordu.


Şunu biliyordu ki İmparatorluk'un uysal halkının büyük bölümü, kendisinin sır olarak sakladığı bu kesin bilgiyi Sözel Tarih'in satır aralarından veya arada sırada gezegenin tekinde ortaya çıkan ve yıldızı parladıktan kısa süre sonra sönüp giden deli peygamberlerin anlattığı efsaneler ve tuhaf öykülerden öğrenebilirdi.


Ama ben Balıklarla Konuşanların ne yaptığını da çok iyi biliyorum.


Sofraya kurulup birbirinden lezzetli yemekleri tıka basa yerken bir yandan da zavalli insanlara yapilan iskenceleri seyreden kötü kişilerin var olduğunu da biliyordu.


Sonunda Balıklarla Konuşanlar gelip ortalığı kan gölüne çevirerek böyle şeylere son verirdi.


“Kızının beni seyretmesi hoşuma giderdi,” dedi Leto. “Bildiğimin farkında bile olmazdı.”


“Lordum, kızım için korkuyorum! O benim kanımdan, canımdan...”


“O benim de kanımdan Moneo. Atreides değil miyim? Asıl kendin için korksan daha iyi olur.”


Moneo, Tanrı İmparator'un gövdesine korkuyla göz attı. Solucan işaretleri hâlâ fazlasıyla belirgindi. Moneo dönüp peşlerindeki korteje, ardından da önlerinde uzanan yola baktı. Şimdi dik bir yokuşu iniyorlardı; Sareer'i çevreleyen, insan yapımı yalçın kayalıkların arasından geçen yol kısa kıvrımlarla uzanıyordu.


“Siona canımı sıkmıyor Moneo.”


“Ama 0...”


“Moneo! Hayatın en büyük sırlarından biri burada, gizemli kapsülünün içinde! Şaşırmak, yeni bir şey olması... en çok arzuladığım şey bu.”


“Lordum, ben...”


“Yeni! Nasıl da harika, ışıl ışıl bir sözcük... değil mi?”


“Öyle diyorsanız öyledir Lordum.”


Leto kendine şunu anımsatmak zorunda kaldı: Unutmamalıyım ki Moneo benim yaratığım. Onu ben yarattım.


“Evladın benim için de neredeyse her şeyden değerli Moneo. Onun arkadaşlarından hoşlanmıyor olabilirsin, ama kızın onlardan birini sevebilir.”


Moneo gayri ihtiyarı dönüp, muhafızların arasında yürüyen Duncan Idaho’ya baktı. Idaho gözlerini ileriye dikmiş, önlerinde uzanan yolun tüm kıvrımlarını incelercesine dikkatle bakıyordu. Yüksek kayalıkların arasından geçen bu yolu hiç sevmemişti; burada yukarıdan saldırıya uğrayabilirlerdi. Idaho geceleyin yukarıya gözcüler göndermişti; Moneo bunlardan bazılarının hâlâ kayalıklarda gizlendiğini biliyordu, ama kafilenin önünde hâlâ nehre ulaşmadan önce geçmek zorunda oldukları geçitler vardı. Ellerinde her yere gözcü dikecek kadar muhafız yoktu.


Moneo, Idaho’nun içini rahatlatmak için, “Fremenlere güveneceğiz,” demişti.


“Fremenlere mi?” Idaho, Müze Fremenleri hakkında duyduklarından pek hoşlanmamıştı.


“En azından yabancı birilerini görürlerse alarm verebilirler,” demişti Moneo.


“Yani onlarla konuşup, bunu yapmalarını mı söyledin?”


“Elbette.”


Moneo, Idaho’ya Siona'dan bahsetmeye cesaret edememişti. Bunun için önünde yeterince zaman vardı, ama Tanrı İmparator az önce huzursuz edici bir şey söylemişti. Planlarında değişiklik mi olmuştu?


Moneo tekrar Tanrı İmparator'a odaklanıp alçak sesle konustu:


“Arkadaslarindan birini sevebilir mi dediniz Lordum? Ama sey demistiniz... Duncan...”


“Sevebilir dedim, ondan çocuk yapar demedim!”


Moneo ürperdi; kendi çiftleşmesinin nasıl ayarlandığını hatırlamıştı... zorla koparıldığı...


Hayır! Bu anıları hiç düşünmemek en iyisi!


O kadını sonradan sevmişti, gerçekten sevmişti... ama başta...


“Yine dalıp gittin Moneo.”


“Bağışlayın Lordum, ama siz sevgiden bahsedince...”


“Ben sevemez miyim sanıyorsun?”


“Öyle demek istemedim Lordum, ama...”


“Sevgiye ve cinselliğe dair anılarım yok mu sanıyorsun?” Araba üstüne doğru çevrilince yana çekilmek zorunda kalan Moneo, Lord Leto'nun yüzündeki öfke karşısında korkuya kapıldı.


“Lordum, yalvarırım bağışlayın...”


“Bu beden öyle bir yakınlığı hiç yaşamamış olabilir, ama bütün anılara sahibim!” Moneo, Tanrı İmparator'un vücudundaki Solucan işaretlerinin giderek arttığını görüyordu; Leto'nun ruh hali de tanıdıktı.


Hayatım tehlikede. Hepimiz tehlikedeyiz.


Moneo tüm seslerin, Kraliyet Arabası'nın gıcırtısının, kortejdekilerin öksürüklerinin ve fısıldaşmalarının, yola sürtünen ayakların sesinin farkına varmaya başladı. Tanrı İmparator'dan tarçın kokusu geliyordu. Vakit sabah olduğundan, kayalıkların arasındaki dar geçidin havası hâlâ soguktu... nehre yakın olduğu için nemliydi de.


Solucan'ı ortaya çıkaran nem miydi?


“Beni iyi dinle Moneo, canın buna bağlıymış gibi dinle.”


Moneo, “Peki Lordum,” diye fısıldadı; o an canının pamuk ipliğine bağlı olduğunu biliyordu... sadece dinlemesi yetmezdi, gözünü de dört açmalıydı.


“İçimin derinliklerinde ebediyen yaşayan bir parçam var. Düşünmüyor, sadece tepki veriyor. Bilgi sahibi olmayı umursamadan, mantıklı davranma kaygısı gütmeden hareket ediyor.”


Moneo başıyla onayladı; gözlerini Tanrı İmparator'un yüzünden ayırmıyordu. Tanrı İmparator'un gözleri parlamak üzere miydi?


“O tepki verdiğinde, kenara çekilip izlemekten başka bir şey gelmiyor elimden,” dedi Leto. “Böyle bir tepki senin ölmene yol açabilir. Bu benim seçimim değil. Duyuyor musun?”


Moneo, “Duyuyorum Lordum,” diye fısıldadı.


“Böyle bir olay gerçekleştiğinde, seçme şansım olmaz! Kabullenmekten başka seçeneğim yok. Onu ne anlayabilir ne de tanıyabilirim. Buna ne diyorsun?”


“Bilinmeyenden korkarım Lordum.”


“Ben korkmam ama. Bunun sebebini söyle bana!”


Böyle bir krizi beklemekte olan Moneo, sonunda kriz gerçekleşince kendini neredeyse rahatlamış hissetti. Sağ kalmasının vereceği yanıta bağlı olduğunu biliyordu. Tanrı İmparator'unun yüzüne bakmayı sürdürürken, aklı hızla çalışıyordu. “İçinizdeki bütün o bellekler sebebiyle Lordum.”


“Evet?”


Demek ki Moneo eksik yanıt vermişti. Uygun sözcükleri bulmaya çabaladı. “Çünkü bildiğimiz her şeyin... bir zamanlar bilinmeyen olduğunu görüyorsunuz! Sizi şaşırtacak bir şey... ancak şimdiye dek görülmemiş, yepyeni bir şey olabilir, değil mi?” Moneo sözünü soruyla bitirmesinin hata olduğunu düşündü... daha kendinden emin konuşması gerekirdi; ama Tanrı İmparator gülümsedi.


“Bu bilgeliğinle bir ödülü hak ettin Moneo. Dile benden ne dilersen.”


Moneo birden rahatladı, ama rahatlamasıyla birlikte diger korkuları yüzeye çıktı. “Siona'yı Kale'ye geri getirebilir miyim?”


“Getirirsen onu daha erken sınarım.”


“Arkadaşlarından bir şekilde koparılmalı Lordum.”


“Pekâlâ.”


“Çok iyisiniz Lordum.”


“Bencilim.”


Tanrı İmparator başını öteye çevirip sustu. Onun bölütlü gövdesine bakan Moneo, Solucan işaretlerinin biraz olsun azaldığını gördü. Neyse ki bir şey olmamıştı. Ama sonra, Fremenlerin ricada bulunmaya geleceğini düşününce Moneo'nun içine yine korku düştü.


Bu bir hataydı. Onu yine kızdıracaklar, o kadar. Ricada bulunmalarına neden izin verdim ki?


Fremenler biraz ileride, nehrin bu tarafında, ellerinde salakça belgelerini sallayarak bekliyor olmalıydı.


Moneo sessizce yürürken, her adımda giderek daha da kaygılanıyordu. 



    Burada kumlar savruluyor; orada kumlar savruluyor. Orada zengin bir adam bekliyor; bense burada bekliyorum.


-Şeyh Hulud'un Sesi


Sözel Tarih'ten





Rahibe Chenoeh'in ölümünün ardından, belgeleri arasinda bulunan bir yazısı:


Bu yazdıklarımı raporumun dışında tutup ölümümden sonra bulunacak şekilde gizlemekle, hem bir Bene Gesserit olarak kendi ilkelerime hem de Tanrı İmparator'un emirlerine uyuyorum. Çünkü Lord Leto bana dedi ki: “Amirlerine mesajımı ilet, ama şimdi söyleyeceklerimi gizli tut. Çeneni tutmazsan, Rahibeler Birliği'n gazabıma uğrar.”


Yola çıkmamdan önce de Rahibe Ana Syaksa şöyle diyerek beni uyarmıştı: “Sakın Lord Leto'nun gazabını üstümüze çekecek bir şey yapma.”


Bahsettiğim o kısa yolculuk esnasında, Lord Leto'nun yanında koşar adım yürürken, ona Rahibe Analarla arasındaki benzerliği sormaya karar vererek dedim ki:


“Lordum, bizler Rahibe Anaların kendi atalarının ve başkalarının belleklerine nasıl sahip olduğunu biliyoruz. Ama siz nasıl sahip oldunuz?”


“Genetik geçmişimizin ve baharatın etkisi oldu. İkizim olan ablam Ganimet ile ben henüz doğmadan önce rahimde uyandığımızda, atalarımızın belleklerine sahip olmuştuk.”


“Lordum... Rahibeler Birliği'mizde bu duruma Hilkat Garibeliği denir.” Lord Leto, “Öyle demekte haklısınız,” dedi. “Atalarin sayısı bazen çok fazla olabilir. Öyle bir orduyu kimin yöneteceği belli mi olur? İyi biri de olabilir, kötü biri de.”


“Siz içinizdeki diğerlerini nasıl yendiniz Lordum?”


Lord Leto, “Yenmedim,” dedi. “Firavun modelinde ısrar etmemiz sayesinde Gani de, ben de kurtulduk. Bu modeli bilir misin, Rahibe Chenoeh?”


“Biz Rahibeler iyi bir tarih eğitimi alırız Lordum.”


Lord Leto, “Evet, ama bu konuda farklı düşünüyoruz,” dedi. “Ben Yunanların kapıldığı, ardından da Romalılara yaydıkları bir idari hastalıktan bahsediyorum. Romalılar da bunu öyle uzaklara dek yaydılar ki, hâlâ devam ediyor.”


“Lordum, bilmece gibi konuşuyorsunuz.”


“Hayır, bilmece filan yok. Ben bu modelden nefret ediyorum, ama ikimizi de kurtardı. Gani'yle ben, firavun modelini benimsemiş atalarımızla güçlü iç ittifaklar kurduk. Epeydir edilgen halde olan o güruhun içinde kaynaşık bir kimlik oluşturmamıza yardım ettiler.”


“Bundan hiç hoşlanmadım Lordum.”


“Hoşlanmamakta haklısın.”


“Bunları şimdi bana anlatmanızın sebebi nedir Lordum? Bildiğim kadarıyla daha önce hiçbirimizle bu konuda konuşmamistiniz.”


“Çünkü sen iyi bir dinleyicisin, Rahibe Chenoeh... çünkü sözümü dinleyeceksin ve çünkü seni bir daha hiç görmeyecegim.”


Lord Leto bu tuhaf sözlerin ardından şu soruyu sordu:


“Senin o Rahibeler Birliği'nin benim delice tiranlığım olarak adlandırdığı şey hakkında neden daha önce araştırma yapmadın?”


Lord Leto'nun tavrından aldığım cesaretle şöyle dedim: “Lordum, gerçekleştirdiğiniz kanlı idamların bir kısmını biliyoruz. Bunlar bizi kaygılandırıyor.”


O zaman tuhaf bir şey yaptı. Gözlerini kapadı ve dedi ki:


“Duyduğun her sözü harfiyen ezberlemek üzere eğitildiğini bildiğimden, şimdi seninle günlüğüme yazıyormuş gibi konuşacağım, Rahibe Chenoeh. Lütfen sözlerimi çok iyi muhafaza et, çünkü kaybolmalarını istemiyorum.”


Rahibeler Birliği'mi temin ederim ki, şimdi buraya Lord Leto'nun sözlerini ağzından çıktığı şekilde, harfiyen aktarıyorum:


“Şunu kesinlikle biliyorum ki buradaki, aranızdaki varlığımı bilinçli şekilde sürdüremediğimde ve sadece korkulan bir çöl yaratığına dönüştüğümde, insanların çoğu tiran olduğumu düşünecek.


“Buna itirazım yok. Sonuçta gerçekten de tiranlık yaptım.


“Bir tiranim ben... ne tamamen insan ne de deliyim, sadece tiranım. Ama sıradan tiranlar bile yüzeysel tarihçilerin çoğu zaman onlara atfettiğinden farklı saik ve hislere sahiptir; üstelik insanlar beni büyük bir tiran olarak görecek. Dolayısıyla, miras olarak bırakacağım his ve saiklerimin tarih tarafından fazla çarpıtılmasını istemiyorum. Tarih, kişilerin bazı yönlerini çok fazla vurgularken bazılarınaysa hiç değinmez.


“İnsanlar beni anlamaya ve kendi sözleri çerçevesinde açıklamaya çalışacak. Gerçeği arayacaklar. Ama gerçeği ifade etmekte kullanılan sözler, onu daima muğlaklaştırır.


“Sizler beni anlamayacaksınız. Anlamaya ne kadar uğraşırsanız ben de sizden o kadar uzaklaşacağım, ta ki sonunda ölümsüz bir efsaneye karışıp gözden kaybolana dek... nihayet yaşayan bir tanrı olacağım!


“İşte hepsi bu, senin anlayacağın. Ben lider veya rehber değilim. Bir tanrıyım. Bunu unutmayın. Liderlerle, rehberlerle alakam yok. Tanrılar yaratıları dışında hiçbir şeyin sorumluluğunu üstlenmek zorunda değildir. Tanrılar her şeyi kabul eder ve böylece hiçbir şeyi kabul etmemiş olur. Tanrılar hem tanınmalı hem de bilinmez kalmalıdır. Tanrıların ruhlar dünyasına ihtiyacı yoktur. Bana ait olan ruhlar içimde yaşıyor ve onlarla ne zaman istersem konuşup yanıt alabiliyorum. Bunu seninle paylaşıyorum, çünkü onlardan öğrendiklerimin yanı sıra onlar hakkında öğrendiklerimi de paylaşmak hoşuma gidiyor. Onlar benim hakikatim.


“Hakikate karşı dikkatli olmalısın, sevgili Rahibe. Hakikati arayanların sayısı çok fazladır, ama onu bulmak tehlikeli olabilir. Efsaneleri ve iç rahatlatıcı yalanları bulup kabullenmekse çok daha kolaydır. Bir hakikate ulaştığında, geçici bir hakikat bile olsa, hayatında acı verici değişiklikler yapmanı talep edebilir. Hakikatlerini sözcüklerin arasına gizlemelisin. O zaman, doğal muğlaklık seni koruyacaktır. Sözcükleri hazmetmek, sözsüz kehanetlerin sivri hançerlerinin darbelerini hazmetmekten daha kolaydır. Sözcükleri kullanarak, koronun içinde herkesle birlikte şunu haykırabilirsin:


“Neden kimse beni uyarmadi?’


“Oysa ben sizi uyardım. Bunu sözcüklerle değil, örneklerle yaptım.


“Kaçınılmaz bir şekilde, gereğinden çok fazla söz var. Şu an bile onları muhteşem hafızana kaydediyorsun. Günün birinde de günlüklerim keşfedilecek, ki onlar da sözlerle dolu. Ama sizi uyarıyorum: Sözlerimi okumak tehlikelidir. Yüzeylerinin hemen altında korkunç olaylar sözsüzce hareket eder. Sağırlaşın! Duymanıza, duysanız bile hatırlamanıza gerek yok. Unutmak nasıl da rahatlatıcıdır. Ve nasıl da tehlikelidir!


“Benimkilere benzeyen türden sözlerin gizemli güçler taşıdığı uzun süredir bilinir. Sözlerimde yer alan gizli bilgiler, unutmaya meyilli insanlara hükmetmekte kullanılabilir. Benim hakikatlerim efsaneler ve yalanlar türetilecek bir öze sahiptir, ki bunlar da bencil emelleri için kitleleri kullanıp yönlendirmek isteyen tiranların vazgeçilmezidir.


“Görüyorsun ya? Bütün bunları, gelmiş geçmiş en büyük sırrı bile, hayatımı biçimlendirmekte kullandığım sırrı bile seninle paylaşıyorum. İşte onu da söylüyorum:


“Kalıcı olan tek geçmiş, içinizde sözsüzce yatandır.”


Tanrı İmparator bunları söyledikten sonra sustu. “Lordumun muhafaza etmemi istediği sözlerin tümü bu kadar mı?” diye sormaya cesaret ettim.


Tanrı İmparator, “Evet, bu kadar,” dedi; yorulmuş, hayal kırıklığına uğramış gibi konuştuğunu düşündüm. Son vasiyetini bildirir gibi konuşmuştu. Beni bir daha hiç görmeyeceğini söylediğini anımsayınca içime korku düştü, ama öğretmenlerimden öğrendiklerim sayesinde, korkumu ele vermeyen bir sesle konuşmayı başardım.


“Lord Leto, bahsettiğiniz şu günlükleri kimler için yazdınız?” diye sordum.


“Binlerce yıl sonra yaşayacak insanlar için. Uzak gelecekteki bu okurlarımı hayal edebiliyorum, Rahibe Chenoeh. Onları tuhaf uzak akrabalarım olarak görüyorum. Sadece benim anlatabileceğim bütün bu dramları öğrenmek istiyorlar. Bunlarla kendi hayatları arasında kişisel bağlantı kurmak istiyorlar. Anlamları, hakikati öğrenmek istiyorlar!”


“Ama bizi hakikate karşı uyarmıştınız Lordum,” dedim.


“Evet! Tarihin tamamını ellerimle biçimlendirip istediğim şekle sokabilirim. Ahhh, bütün bu geçmişleri toplayıp biriktirdim ve bütün gerçeklere sahibim; ama bu gerçekler bana ait ve onları çarpıtmadan kullanırken bile değiştiririm. Şimdi sana söylediklerim aslında ne ki? Günlük dediğin, günce dediğin nedir ki? Sözcükler.”


Lord Leto bir kez daha suskunluğa gömüldü. Söylediklerinin önemini düşündüm; onları Rahibe Ana Syaksa'nın uyarısı ve Tanrı İmparator'dan daha önce duyduğum sözlerin ışığında değerlendirdim. Kendisinin ulağı olduğumu söylemişti; bu yüzden onun himayesinde olduğumu, diğer herkesten ileri gidebileceğimi hissediyordum. Bu sonuca ulaşmanın verdiği cesaretle şunu sordum:


“Lord Leto! Beni bir daha görmeyeceğinizi söylediniz. Yani yakında ölecek misiniz?”


Şu an size bu olayı anlatırken yemin ederim ki bu sorum Lord Leto'yu güldürdü! Ardından da şöyle dedi:


“Hayır sevgili Rahibe, ölecek olan sensin. Rahibe Ana olacak kadar yaşamayacaksın. Ama bunun için üzülme; çünkü bugün burada, yanımda bulunman ve ayrıca mesajımı Rahibeler Birliği'ne iletecek ve gizli sözlerimi muhafaza edecek olman sebebiyle, çok daha büyük bir mertebeye ulaşacaksın. Şu an efsanemin bir parçası haline geliyorsun. Bütün o uzak akrabalarımız, onlarla aramda aracılık rolü üstlendiğin için sana dua edecek!” 


Lord Leto tekrar, ama bu kez daha hafifçe güldü... ardindan da samimiyetle gülümsedi. Görevimi yapmakta, hislerimi ve Lord Leto'nun bana anlattıklarını buraya eksiksiz bir şekilde kaydetmekte zorlanıyorum; ama Lord Leto bana o korkunç sözleri söylediği anda, onunla aramda derin bir dostluk bağı kurulduğunu hissettim... sanki aramızda kelimelere sığmayan, fiziksel bir bağ oluşmuştu. Sözsüz hakikatten kastını ancak o zaman anladım. Bu ruh halini yaşadım, ama tasvir edemiyorum.


Arşivcinin Notu:


Aradan geçen zamanda gerçekleşen olaylar sebebiyle, bu özel kaydın keşfedilmesi tarihsel açıdan artık yalnızca bir dipnot olarak önem taşımaktadır; çünkü Tanrı İmparator'un gizli günlüklerinden bahseden ilk kaynaklardan olması dışında, bu kaydın ilgi çekici bir özelliği kalmamıştır. Bu rapor hakkında daha fazla bilgilenmek isteyenler, Arşiv Kayıtları'ndaki şu altbaşlıklarda arama yapabilir: Chenoeh, Kutsal Rahibe Quintinius Violet: Chenoeh Raporu ve Melanj Alerjisinin Tıbbi Yönleri.


(Dipnot: Rahibe Quintinius Violet Chenoeh, Rahibeliginin elli üçüncü yılında, Rahibe Ana mertebesine ulaşmaya çalışırken baharat zehirlenmesinden öldü.) 



    Zalimlerin en zalimi olarak bilinen atamiz Asur-Nasirpal, Öz babasını öldürerek tahta çıkmış ve kılıcıyla hüküm sürmeye başlamıştı. Fethettiği yerler arasında, Kommagene ile Habur'u da ele geçirmesini sağlayan Urmiye Gölü bölgesi de vardı. Oğluysa Shuitlerden, Sur, Sayda ve Gebel'den, hatta Omri Oğlu Yehu'dan bile haraç aldı, ki Yehu'nun adını duymak bile binlerce insanı korkudan tir tir titretirdi. Asur-Nasirpal ile başlayan fetihlerin kolları önce Medya'ya, ardından da İsrail, Şam, Edom, Arpad, Babil ve Umliasa dek uzandı. Bu isimleri ve yerleri artık hatırlayan var mı? Size yeterince ipucu verdim: Şimdi bu gezegenin adını bulun bakalım.


-Çalıntı Günlükler





Kraliyet Yolu'nun, Idaho Nehrindeki köprüye doğru uzanan düzlüğe kıvrılarak inen kısmının dibine yaklaştıkça hava ağırlaşıyordu. Yol ileride sağa saparak, insan eliyle oluşturulmuş dev kayalıkların arasından çıkıyordu. Kraliyet Arabası'nın yanında yürüyen Moneo, yolun dar bir tepe sırtından inerek yaklaşık bir kilometre ilerideki, danteli andıran plasçelik köprüye doğru uzandığını gördü.


Bu kısımda da derin kanyonun içinden geçen nehir sağa, onlara doğru kıvrıldıktan sonra basamaklı çağlayan şeklinde akarak Yasak Orman'ın diğer ucuna yöneliyordu; orada, nehrin iki yanındaki kayalıklar neredeyse su seviyesine kadar iniyordu. Orada Onn'un dış mahalleleri, şehrin gıda ihtiyacının bir kısmını karşılayan bağlar ve bahçeler vardı.


Yürümeyi sürdürürken görüş alanına girdiği kadarıyla uzaktaki nehri inceleyen Moneo, kanyonun tepesinin iyice aydınlık olmasına karşın nehrin hâlâ gölgelerin içinden aktığını gördü; çağlayanın gümüşi parıltıları belli belirsiz görülüyordu, o kadar.


Karşısında köprüye doğru uzanan yol da güneşin altında ışıl ışıldı; iki yandaki, erozyonla oluşmuş yarıkların gölgeleri, yol gösteren oklar gibiydi. Yükselen güneş, yolu şimdiden ısıtmıştı. Yolun üstünde dalgalanan hava, günün sıcak geçeceğinin göstergesiydi.


Moneo Hava iyice ısınmadan şehre sağ salim varırız, diye düşündü.


Yolun bu noktasına her gelişinde sabırsızlanır, adımlarını hızlandırırdı, gözlerini ileriye dikmiş, ricada bulunacak Müze Fremenlerini her an görmeyi bekliyordu. Erozyon yarıklarından birinden çıkacaklarını biliyordu. Köprünün bu tarafında bir yerden çıkacaklardı. Moneo onlarla öyle anlaşmıştı. Artık onları durduramazdı. Tanrı İmparator da hâlâ Solucan işaretleri sergiliyordu.


Leto, Fremenleri maiyetindeki herkesten önce duydu.


“Dinle!” dedi.


Moneo pür dikkat kesildi.


Leto arabada yuvarlanarak yer değiştirip, kabarcık şeklindeki kapağın ön kısmını kaldırdı ve başını dışarıya uzatıp ileriye baktı.


Moneo için tanıdık bir durumdu bu. Tanrı İmparator etrafındaki herkesinkinden çok daha keskin olan duyuları sayesinde ilerideki hareketliliği saptamıştı. Fremenler yola çıkıp yürümeye başlamış olmalıydı. Moneo bir adım geride kaldı; bulunması gereken yerin sınırındaydı artık. Sonra sesleri o da duydu.


Düşen çakılların sesini.


İlk Fremenler belirdi. Saray maiyetinin en fazla yüz metre ilerisinde, her iki yandaki yarıklardan çıkarak yola iniyorlardı.


Duncan Idaho koşarak Moneo'nun yanına geldi ve ona ayak uydurarak yürümeye başladı.


“Bunlar Fremen mi?” diye sordu.


“Evet.” Moneo yanıt verirken, devasa vücuduyla tekrar arabaya giren Tanrı İmparator'dan gözünü ayırmamıştı.


Müze Fremenleri yolun ortasında toplandı; üzerlerindeki cüppeleri çıkarıp yere atınca, onların altına giydikleri kırmızılı morlu cüppeler ortaya çıktı. Moneo hayretle inledi. Bu renkli cüppelerin altında da siyah giysiler vardı; bu Fremenler hacı gibi giyinmişti. Hep birlikte ilahi okuyup dans ederek saray maiyetine doğru yürümeye başladılar; en öndekiler ellerindeki kâğıt tomarlarını sallıyordu.


Liderleri, “Bir ricamız var Lordum,” diye seslendi. “Ricamıza kulak verin!”


Leto, “Duncan!” diye haykırdı. “Şunları yoldan çek!”


Lordlarının haykırmasıyla birlikte Balıklarla Konuşanlar hemen saray maiyetinin arasından fırlayıp öne atıldı. Idaho peşinden gelmelerini işaret edip, yaklaşan güruha doğru koşmaya başladı. Balıklarla Konuşanlar hemen falanj dizilişine geçti; en önde Idaho vardı.


Arabasının kabarcık şeklindeki kapağını sertçe kapatıp aracın hızını artıran Leto'nun sesi hoparlörlerden gürledi: “Yolu açın! Yolu açın!”


Leto'nun bağırmasıyla birlikte muhafızların öne atıldığını ve arabanın hızlandığını gören Müze Fremenleri iki yana çekilerek yol verir gibi yaptı. Arabanın hızına ayak uydurmak için koşmaya başlayan Moneo'nun dikkati peşinden koşarak gelen saray maiyetinin ayak sesleri yüzünden bir anlığına dagilsa da, Fremenlerle yaptığı anlaşmaya uymayan ilk beklenmedik değişikliği gördü.


İlahi okuyan kalabalık yekvücut halinde üzerlerindeki hacı pelerinlerini çıkarıp atınca, Idaho’nun giydiğinin tıpatıp aynısı olan siyah üniformaları ortaya çıktı.


Moneo Bunlar ne yapıyor? diye merak etti.


Kendine bu soruyu sorarken adamların yüzlerinin taklitçi Yüz Dansçıları tarzında, erircesine değiştiğini ve Duncan Idaho'nun yüzüne dönüştüğünü gördü.


Biri, “Yüz Dansçıları!” diye bağırdı.


O hengâme, yolda koşan çok sayıda insanın ayak sesleri ve Balıklarla Konuşanların falanj dizilişine geçmesi sırasında sert sesle verilen emirler Leto'nun da dikkatini dağıtmıştı. Arabasını daha da hızlandırıp muhafızlarına yaklaşırken alarm çanını ve aracın distorsiyon klaksonunu çalmaya başlamıştı. Klaksondan yayılan rahatsız edici yüksek ses, ondan etkilenmemeye koşullandırılmış Balıklarla Konuşanlardan bazılarını bile sersemletmişti.


Tam o anda, ricacılar kalabalığı üzerlerindeki hacı pelerinlerini aniden atıp sima değiştirme manevrasına girişmiş, yüzlerini hep birden ve bir anda Duncan Idaho’nunkine benzetmişlerdi. Leto birinin tiz sesle, “Yüz Dansçıları!” diye bağırdığını duydu. Sesin sahibini tanıdı; Saray Muhasebe Dairesi'nde çalışan bir kâtibin eşi bağırmıştı.


Leto'nun ilk tepkisi, bütün bunları eğlenceli bulmak oldu.


Muhafizlarla Yüz Dansçıları birbirlerine girdiler. Ricacıların ilahisinin yerini çığlıklar ve naralar almıştı. Leto, Tleilaxlıların savaş komutlarını duydu. Siyah üniformalı Duncan'ının etrafı Balıklarla Konuşanlarla tamamen çevrildi. Muhafızlar Leto'nun sık sık yinelediği emrine uyarak gulâm komutanlarını koruyordu.


Ama onu diğerlerinden nasıl ayırt edecekler?


Leto arabasını neredeyse durduracak kadar yavaşlattı. Solundaki Balıklarla Konuşanların sersemletici coplarını kullandıklarını görüyordu. Bıçaklar gün ışığında parıldıyordu. Sonra lazer silahlarının vızıltıları duyuldu; Leto'nun babaannesi bir keresinde bu ses için “evrenimizdeki en korkunç ses” demişti. Ön saflardaki muhafızların bağrışmaları ve çığlıkları arttı.


Leto lazer silahlarının sesini duyar duymaz tepki verdi. Kraliyet Arabası'nı sağa kırıp yoldan çıktı, tekerleklerden süspansör kullanımına geçti ve uçan aracını geri geri sürerek koçbaşı gibi kullanıp, o taraftan yaklaşarak çatışmaya katılmaya çalışan bir grup Yüz Dansçısı'nın arasına daldı. Ardından da arabayı dar açıyla, sertçe çevirip diğer tarafa sürerek başka Yüz Dansçılarını ezdi. Plasçelik arabanın vücutlara çarptığını hissediyor, fışkıran kırmızı kanları görüyordu; sonra aracı yoldan çıkarıp bir erozyon yarığına sürdü. Kenarları testere ağzını andıran kahverengi yarığın önünden hızla geçti. Yükselerek nehir kanyonunun üstünden uçtu ve Kraliyet Yolu'nun yanındaki, geniş görüş açısına sahip, yüksek bir kayalığın tepesine indi. Orada durup arabayı döndürdü; artık elde taşınan lazer silahlarının menzilinin epey dışındaydı.


Ne büyük bir sürpriz!


Devasa bedenini sarsan boğuk kahkahalar atıyordu. Kahkahaları giderek dindi.


Bulunduğu yerden köprüyü ve saldırı alanını görebiliyordu. Tüm alana ve yanlardaki yarıklara cesetler karmakarışık halde yığılmıştı. Leto, saray maiyetini şık kıyafetlerinden, Baliklarla Konuşanları üniformalarından, Yüz Dansçılarını da kanlı siyah giysilerinden tanıdı. Saray maiyetinden sağ kalanlar geride korkuyla birbirlerine sarılmış beklerken, tüm saldırganların öldüğüne emin olmak isteyen Balıklarla Konuşanlar yerde yatanlara hızlı bıçak darbeleri indiriyordu.


Leto'nun gözleri alanı hızla tarayarak Duncan'ının siyah üniformasını aradı. Ama ayaktakilerden hiçbirinin üniforması siyah değildi. Bir tekinin bile! Hüsranını bastıran Leto, saray maiyeti arasında bir grup Balıklarla Konuşan muhafızın durduğunu fark etti ve... ve orada çıplak biri vardı.


Çıplak!


Bu Duncan idi! Çıplak! Tabii ya! O üniformasız Duncan Idaho, Yüz Dansçısı değildi.


Leto'nun kahkahaları tekrar bedenini sarstı. Her iki taraf da sürpriz yapmıştı. Saldırganlar bu sürpriz karşısında afallamış olmalıydı. Böyle bir hamleyi hesaba katmamışlardı besbelli.


Leto arabasını yola indirdi ve tekerlek kullanımına geçerek aracı köprüye doğru sürdü. Köprüden bir dejavu hissiyle, anılarındaki sayısız köprünün ve bunların savaş sonrasında geçilmesinin bilinciyle geçti. Leto köprüden çıkarken, Idaho muhafızların arasından sıyrılıp cesetlerin arasından ona doğru koşmaya başladı. Leto arabasını durdurup o çıplak koşucuya baktı. Duncan savaşın sonucunu komutanına bildirmeye gelen bir Yunan savaşçı-ulağa benziyordu. Tarihe böylesine odaklanmak Leto'nun anılarını sarsmıştı. Idaho arabanın yanına gelince durdu. Leto kabarcık şeklindeki kapağı açtı.


Idaho soluk soluğa, “Hepsi de lanet olası Yüz Dansçıları!” dedi.


Leto eğlendiğini gizlemeye çalışmadan sordu: “Üniformanı çıkarmak kimin fikriydi?”


“Benim! Ama dövüşmeme izin vermediler!”


Moneo bir grup muhafızla birlikte koşarak yanlarına geldi. Balıklarla Konuşanlardan biri Idaho'ya mavi bir muhafız pelerini atıp “Cesetlerden düzgün bir üniforma toparlamaya çalışıyoruz,” diye seslendi.


Idaho, “Benimkini parçalamıştım da,” diye açıkladı.


Moneo, “Yüz Dansçılarından kaçmayı başarabilen oldu mu?” diye sordu.


“Hayır,” dedi Idaho. “Bakın, kadınlarınızın iyi savaşçılar olduğunu kabul ediyorum, ama dövüşmeme neden izin...”


“Çünkü seni korumak için emir aldılar,” dedi Leto. “Onlar daima en değerli şeyi korur.”


“Dördü beni uzaklaştırmaya çalışırken öldü!” dedi Idaho.


“Otuzdan fazla kaybımız var Lordum,” dedi Moneo. “Saymayı sürdürüyoruz.”


Leto, “Yüz Dansçılarının sayısı?” diye sordu.


“Elliden fazla gibi görünüyor Lordum,” dedi Moneo. Süngüsü düşük bir ifadeyle, alçak sesle konuşuyordu.


Leto kıkırdamaya başladı.


Idaho sert bir sesle, “Neden gülüyorsunuz?” diye sordu. “Otuzdan fazla zayiat verdik...”


“Ama Tleilaxlılar o kadar beceriksizdi ki,” dedi Leto. “Daha beş yüz sene önce çok daha becerikli ve tehlikeliydiler... farkında değil misin? Eski Tleilaxlıların böyle maskeli baloya katılır gibi salakça kılık değiştirdiğini hayal edebiliyor musun? Senin aklına öyle dâhiyane bir fikir geleceğini de hesaba katmadilar tabii!”


“Lazer silahları vardı,” dedi Idaho.


Leto devasa bedeniyle kıvrılarak öne eğilip, kapağın neredeyse tam ortasındaki, kenarları yanık deliği gösterdi. Erimeyle açılmış delik yıldız şeklindeydi.


“Arabanın altında da bir sürü delik açtılar,” dedi Leto. “Neyse ki süspansörler ve tekerlekler zarar görmedi.”


Kapaktaki deliğe bakan Idaho, onun Leto'nun gövdesiyle aynı hizada olduğunu fark etti.


“Vurulmadınız mı?” diye sordu.


“Vuruldum,” dedi Leto.


“Yaralı mısınız?”


Leto, “Bana lazer silahları işlemez,” diye yalan söyledi. “Bir ara sana gösteririm.”


“Bana işler ama,” dedi Idaho. “Muhafızlarınıza da. Hepimizin kalkan kemeri olmalı.”


“Kalkan kullanımı tüm İmparatorluk'ta yasaklandı,” dedi Leto. “Kalkan bulundurmak ağır bir suç.”


Moneo, “Kalkan meselesi...” diye söze başladı.


Moneo'nun kalkan konusunda açıklama istediğini düşünen Idaho, “Kalkan kemerleri bir güç alanı oluşturur, bu alan da tehlikeli hızda girmeye çalışan her cismi engeller,” dedi. “Ama kalkan kemerlerinin büyük bir dezavantajı var. Lazer silahıyla ateş edilince, çok büyük bir füzyon bombasıyla aynı etkiyi gösteren bir patlama oluyor. Böylece hem saldırgan hem de saldırıya uğrayan kişi ölüyor.”


Idaho konuşmadan, öylece bakan Moneo'ya başını salladı.


“Yasaklanmalarını anlıyorum,” dedi. “Atomiklerin kullanımını yasaklayan Büyük Sözleşme hâlâ yürürlükte ve uygulanıyor sanırım?”


“Evet, hele tüm Hanedanların atomiklerine el koyup güvenli bir yere götürmemizden beri hiç sorun çıkmıyor,” dedi Leto. “Ama şimdi burada durup bunları konuşmaya vaktimiz yok.”


“Bir şeyi konuşabiliriz,” dedi Idaho. “Burada böyle açıkta yürümek çok tehlikeli. En iyisi...”


“Bu bir gelenek ve bu geleneğe uyacağız,” dedi Leto.


Moneo, Idaho'nun kulağına eğildi. “Lord Leto'nun canını sıkıyorsun,” dedi. “Ama...”


Moneo, “Yürüyen bir topluluğun kontrol edilmesi çok daha kolaydır; bu hiç aklına gelmedi mi?” diye sordu.


Idaho birden dönüp Moneo'nun gözlerine baktı; onun ne demek istediğini anlamıştı.


Leto aniden çöken sessizliği fırsat bilerek emirler yağdırmaya başladı: “Moneo, saldırının buradaki tüm izlerini ortadan kaldırın. Bir damla kan veya yırtık bir giysi bile görmek istemiyorum... hiç iz kalmasın.”


“Emredersiniz Lordum.”


Etraflarında toplanıp yaklaşmaya başlayan insanların çıkardığı sesler yüzünden dönüp bakan Idaho sağ kalan herkesin, hatta yaraları alelacele sarılmış kişilerin bile onları dinlemeye geldiğini gördü.


Leto arabanın etrafını saran kalabalığa, “Hepinize söylüyorum,” dedi. “Bu olay hakkında ağzınızdan tek kelime çıkmasın. Bırakalım Tleilaxlilar kaygilansin.” Idaho'ya baktı.


“Duncan, o Yüz Dansçıları sadece Müze Fremenlerimin serbestçe gezinebildiği bir bölgeye nasıl girmiş olabilir sence?”


Idaho elinde olmadan Moneo'ya baktı.


“Lordum, bu benim suçum,” dedi Moneo. “Fremenlerin ricada bulunmak için buraya gelmelerini ayarlayan bendim. Sorun çıkmayacağı konusunda da Duncan Idaho’ya güvence vermiştim.”


“Bu rica meselesinden bahsettiğini hatırlıyorum,” dedi Leto.


“Sizi eğlendirebilirler diye düşünmüştüm Lordum.”


“Ricalar beni eğlendirmez, canımı sıkar. Hele planımdaki tek işlevleri kadim yaşam tarzlarını korumak olan insanların ricaları hepten canımı sıkar.”


“Lordum, bu yolculukların ne kadar sıkıcı geçtiğini hep söylersiniz...”


“Ben burada başkalarının can sıkıntısını gidermek için bulunmuyorum!”


“Lordum?”

“Müze Fremenleri eski âdetleri hiç anlamıyor. Onları yüzeysel olarak taklit etmekte iyiler, o kadar. Bu da onlara sıkıcı geliyor elbette, ricaları da hep bir şeylerin değişmesiyle ilgili. İşte bu sinirimi bozuyor. Hiçbir değişikliğe izin vermem. Şimdi söyle bakalım, benden güya ricada bulunacaklarını nereden öğrendin?”


“Fremenlerden,” dedi Moneo. “Bir delegas...” Birden susup kaşlarını çattı.


“Bu delegasyonda tanıdıkların var mıydı?”


“Elbette Lordum. Yoksa hayatta izin...”


“Hepsi öldü,” dedi Idaho.


Moneo ona şaşkınlıkla baktı... anlamamıştı.


“O tanıdıklarının hepsi ölmüştür, Yüz Dansçıları da onların kılığına girmiş,” dedi Idaho.


“Tedbirsizlik ettim,” dedi Leto. “Yüz Dansçılarını tanımanın yolunu hepinize öğretmeliydim. Ama madem böyle aptalca bir cesarete kapıldılar, bu hatamı düzeltmemin vakti geldi.”


Idaho, “Neden böyle cüretkârlaştılar?” diye sordu.


“Belki de dikkatimizi dağıtmak için,” dedi Moneo.


Leto, Moneo'ya gülümsedi. Başyaverinin canı tehlikeye girince, aklı cin gibi çalışırdı. Moneo, Yüz Dansçılarını tanıdığı Fremenler sanmakla Lorduna karşı görevinde başarısız olmuştu. Dolayısıyla da, işini kaybetmek istemiyorsa Tanrı İmparator'un onu seçmesini sağlayan yeteneklerini artık tamamen sergilemesi gerektiğini düşünüyordu.


“Artık hazırlanmaya vaktimiz var,” dedi Leto.


Idaho, “Neden dikkatimizi dağıtmak istesinler ki?” diye sordu.


“Belki bir komplo daha kurmuşlardır,” dedi Leto. “Bu saldırı için onları ağır şekilde cezalandıracağımı düşünüyorlar, ama onları yok etmeyeceğimi biliyorlar... onları yok etmeyecek olmamın sebebi sensin Duncan.”


“Niyetleri burada başarısız olmak değildi,” dedi Idaho.


“Ama bu olasılığa karşı hazirlikliydilar,” dedi Moneo.


“Duncan Idaho’mun orijinal hücrelerini ellerinde bulundurdukları için onları tamamen yok etmeyeceğime inanıyorlar,” dedi Leto. “Anlıyor musun Duncan?”


Idaho, “Haklılar mı?” diye sordu.


“Yaklaşımları yanlış,” dedi Leto. Tekrar Moneo'ya odaklandı. “Bu olayı Onn'da hiç kimse öğrenmemeli. Temiz üniformalar giyilsin, ölü ve yaralı muhafızların yerine yenileri gelsin... her şey önceki gibi olsun.”


“Maiyetiniz arasında da ölüler var Lordum,” dedi Moneo.


“Onların da yerine yenileri gelsin!”


Moneo eğildi. “Emredersiniz Lordum.”


“Arabamın kapağı da değiştirilsin!”


“Nasıl buyurursanız Lordum.”


Leto arabasını birkaç adım geriye sürdükten sonra döndürüp köprüye yöneltirken Idaho’ya seslendi: “Duncan, benimle geliyorsun.”


Idaho, Moneo'yla diğerlerinin yanından ağır ve gönülsüz adımlarla ayrıldı; sonra hızlanarak arabanın açık duran, kabarcık şeklindeki kapağının yanına geldi ve Leto'ya bakarak yürümeye başladı.


Leto, “Canını sıkan ne Duncan?” diye sordu.


“Beni gerçekten sizin Duncan'ınız olarak mı görüyorsunuz?”


“Elbette, tıpkı beni senin Leto'n olarak görmen gibi bu.”


“Bu saldırıyı neden önceden göremediniz?”


“Şu yere göğe sığdırılamayan kâhinliğimden mi bahsediyorsun?”


“Evet!”


“Yüz Dansçıları epeydir dikkatimi çekmiyordu,” dedi Leto.


“Artık dikkatinizi çekerler herhalde?”


“Çok değil.”


“Neden?”


“Çünkü Moneo haklıydı. Dikkatimi dağıtmalarına izin vermeyeceğim.”


“Sizi orada gerçekten öldürebilir miydiler?”


“Çok küçük bir ihtimaldi. Biliyor musun Duncan, ölümümün ne büyük bir felaket olacağını anlayan çok az kişi var.”


“Tleilaxlıların planı ne?”


“Bence bir tuzak kurdular. Şahane bir tuzak. Bana sinyal gönderdiler Duncan.”


“Ne sinyali?”


“Bazı kullarımı harekete geçiren umutsuzlukta tekrar artış var anlaşılan.”


Köprüyü geçip, az önce Leto'nun çatışmayı izlediği yere doğru çıkmaya başladılar. Idaho gergince, konuşmadan yürüyordu.


Tepeye vardıklarında Leto uzaktaki kayalıkların ardında uzanan kıraç Sareer'e göz gezdirdi.


Köprünün diğer tarafında, saldırının gerçekleştiği yerde Leto'nun maiyeti, ölen sevdiklerinin ardından ağlamayı sürdürüyordu. Leto yas tutanları fazla uzatmamaları için uyaran Moneo'nun sesini keskin işitme duyusu sayesinde ayırt edebiliyordu. Bu insanların Kale'de de sevdikleri vardı ve Tanrı İmparator'un gazabını iyi biliyorlardı.


Leto Onna vardığımızda gözyaşlarının yerini sahte gülümsemeler alacak, diye düşündü. Onlara acımasız davrandığımı düşünüyorlar! Oysa ne önemi var ki? Kısa ömürlülerin ve dar görüşlülerin hayatındaki önemsiz ve sinir bozucu olaylardan birini yaşadık, o kadar.


Çöl manzarası ona huzur veriyordu. Buradan kanyonun içindeki nehri görebilmek için yüz seksen derece dönüp Festival Şehri'ne doğru bakması gerekiyordu. Arabanın yanında duran Duncan neyse ki hiç konuşmuyordu. Bakışlarını biraz sola kaydıran Leto, Yasak Orman'ın sınırını gördü. O yemyeşil manzaraya bakarken birden hafızasında gezegenin eski hali, her tarafının çöl olduğu hali canlandı; herkesi, hatta içinde gezinen yabani Fremenleri bile korkutan o muazzam çöllerden geriye bir tek küçük Sareer kalmıştı.


Leto Nehir, diye düşündü. Arkama dönersem eserimi göreceğim. Idaho Nehri'nin içinden aktığı insan yapımı kanyon, bir zamanlar Paul Muad'Dib'in karşılarında yükselen Kalkan Duvarı'nda, solucanlara binmiş lejyonları geçsin diye açtığı gediğin bir uzantısıydı sadece. Muad'Dib şimdi suların aktığı yerden Fremenlerini bir Coriolis fırtınasının tozlarıyla birlikte geçirerek tarih yazmış... ve bütün bunlara yol açmıştı.


Leto, Moneo'nun tanıdık ayak seslerini duydu; başyaveri, Leto'nun bulunduğu, çevreye hâkim bu noktaya çıkarken zorlanıyordu. Moneo, Idaho’nun yanına gelince durup soluklandı.


Idaho, “Yola ne zaman devam edebiliriz?” diye sordu.


Moneo elini sallayarak onu susturup Leto'ya döndü. “Lordum, Onn'dan mesaj aldık. Bene Gesseritler haber gönderip, Tleilaxlıların siz köprüye varmadan saldıracağını söylemiş.”


Idaho alayla, “Biraz geç kalmadılar mı?” diye sordu.


“Onların suçu değil,” dedi Moneo. “Balıklarla Konuşan muhafızların subayı onlara inanmamış.”


Leto'nun maiyetindeki başka insanlar da yaklaşmaya başlamıştı. Bazıları hâlâ şoktaydı; uyuşturucu etkisinde gibiydiler. Balıklarla Konuşanlar onların arasında hızlı adımlarla gezinerek, morallerini yükseltmeye çalışıyordu.


“Bene Gesserit Elçiliğindeki muhafızları kaldır,” dedi Leto. “Onlara bir mesaj gönder. De ki, yine de huzuruma en son çıkacaklar, ama artık bundan korkmalarına gerek yok. Sonuncunun birinci olacağını söyle. Ne demek istediğimi anlayacaklardır.”


Idaho, “Peki ya Tleilaxlılar?” diye sordu.


Leto, Moneo'ya bakmayı sürdürerek, “Evet, Tleilaxlılar,” dedi. “Onlara da bir mesajımız olacak.”


“Evet Lordum?”


“Emrettigim zaman, ama ancak o zaman Tleilax Büyükelçisi'ni herkesin önünde kırbaçlatacaksın; sonra da sınır dışı edilsin.”


“Lordum!”


“İtirazın mı var?”

“Bu olayı gizli tutacaksak...” -Moneo başını çevirip arkasına baktı- “..Büyükelçi'nin kırbaçlanmasını nasıl açıklayacaksınız?”


“Açıklama yapmayacağız.”


“Hiçbir sebep söylemeyecek miyiz?”


“Söylemeyeceğiz.”


“Ama Lordum, o zaman söylentiler ve dedikodular...”


“Tepkimi görsünler Moneo! Gizli yönümü... düşünemeyen, dolayısıyla da benden habersiz işler yapan yönümü görsünler.”


“Bunu yaparsak insanlar dehşete kapılır Lordum.”


Idaho kendini tutamayıp kahkahayı bastı. Moneo ile arabanın arasına girdi. “Aslında Büyükelçi'ye iyilik yapıyor! Başka bir hükümdar olsa, o salağı ateşin üstünde yavaş yavaş çevirerek kızartırdı.”


Moneo, Idaho'nun omzunun üstünden Leto'yla konusmaya çalıştı. “Ama Lordum, bunu yaparsanız Tleilaxlılar saldırıya uğradığınızı anlar.”


“Zaten biliyorlar,” dedi Leto. “Ama kimseye bahsetmeyecekler.”


Idaho konuştu: “Saldıranlardan hiçbiri geri dönmeyince de...”


Leto, “Anlıyor musun Moneo?” diye sordu. “Onn'a hiçbir şey olmamış gibi elimizi kolumuzu sallayarak girdiğimizde, Tleilaxlılar tamamen başarısız olduklarına inanacak.”


Moneo dönüp etrafa, bu konuşmayı büyülenmişçesine dinleyen Balıklarla Konuşanlara ve saray mensuplarına baktı. Tanrı İmparator ile en yakın yardımcıları arasındaki böylesine önemli bir konuşmaya tanık olma fırsatı insanın eline nadiren geçerdi.


Moneo, “Büyükelçi'nin kırbaçlanması için ne zaman işaret vereceksiniz Lordum?” diye sordu.


“Görüşme sırasında.”


Leto yaklaşan topterlerin sesini duydu, kanatlarla pervanelerin gün ışığında parıldadığını gördü. Dikkatli bakınca, topterlerden birinin altında arabası için getirilen yeni kapağın olduğunu fark etti.


Yaklaşan topterlerden gözünü ayırmadan, “Bu hasar görmüş kapağı Kale'ye götürün, onarılsın,” dedi. “Ustalar ne olduğunu sorarsa, her zamanki gibi rüzgârda savrulan kumların hasar verdiğini söylersiniz.”


Moneo iç geçirdi. “Emredersiniz Lordum. Söylediğiniz şekilde yapılacaktır.”


“Haydi ama Moneo, neşelen biraz,” dedi Leto. “Haydi gel, yola devam ederken yanımda yürü.” Idaho’ya döndü. “Yanına birkaç muhafız alıp ileriyi kontrol et.”


Idaho, “Bir saldırı daha olur diye mi düşünüyorsunuz?” diye sordu.


“Hayır, ama muhafızlara yapacak iş çıkar. Ayrıca kendine yeni bir üniforma bul. Pis Tleilaxlıların kirlettiği o giysileri giymeni istemiyorum.”


Idaho itaatkârca uzaklaştı.


Leto, Moneo'ya iyice yaklaşmasını işaret etti. Moneo arabanın içine doğru eğildiğinde ve yüzüyle Leto'nunki arasında bir metreden az mesafe kaldığında, Leto fısıldayarak konuştu:


“Senin bu olaydan çıkarman gereken özel bir ders var Mo “Lordum, biliyorum, onların Yüz Dansçısı olduğundan şüphelenmeliydim...”


“Yüz Dansçılarından bahsetmiyorum! Kızın hakkında bir dersten bahsediyorum.”


“Siona mı? Onun ne ilgi...”


“Ona şunu söyle: O içimde bilinçsizce hareket eden kırılgan bir güç gibi. Çünkü onun sayesinde insanlığımı ve... sevmeyi hatırlıyorum.”


Moneo, Leto'ya şaşkınlıkla bakakaldı.


“Mesajımı ilet yeter,” dedi Leto. “Anlamana gerek yok. Sadece ona sözlerimi ilet.”


Moneo geri çekildi. “Lordum nasıl buyurursa.” Leto arabasının kabarcık şeklindeki kapağını kapattı. Böylece yaklaşan topterlerdeki ekipler, arabanın üst kısmını tek parça halinde değiştirebilecekti.


Moneo dönüpetrafına, biraz ötedeki düz alanda bekleyen insanlara baktı. Birden, bazı insanlar henüz üstlerini başlarını tam olarak düzeltmediği için, daha önce fark etmediği bir şeyi gördü. Saray mensuplarından bazılarının hassas dinleme cihazları vardı. Az önceki konuşmayı dinlemişlerdi. Böyle cihazlar ancak Ix yapımı olabilirdi.


Moneo Duncan ile muhafızları uyarmalıyım, diye düşündü.


Keşfettiği şey nedense ona bir yozlaşma belirtisi gibi gelmişti. Saray mensuplarının ve Balıklarla Konuşanların çoğu Tanrı İmparator'un Ixlilerden yasaklanmış makineler aldığını bilir ya da tahmin ederken, böyle şeyleri onlara nasıl yasaklayabilirlerdi ki?



    Sudan nefret etmeye başladım. Dönüşümümü sağlayan kumalabalığı derisi, solucan hassasiyetleri sergilemeye başladı. Sudan nefret ettiğimi Moneo ve muhafızlarımın çoğu biliyor. Ama gerçeği, bunun önemli bir gösterge olduğunu sadece Moneo tahmin ediyor. Artık sona yaklaştığımı hissediyorum; Moneo'nun zaman ölçüsüne göre önümde epey uzun bir süre olsa da, benim ölçüme göre kısa sürede bu işkenceden kurtulacağım. Dune zamanında kumalabalıkları suya üşüşürdü; simbiyozumuzun ilk evrelerinde bir sorundu bu. O zamanlar onları irade gücümle dizginliyordum ve sonunda bir dengeye ulaşmıştık. Şimdiyse sudan uzak durmalıyım, çünkü tenimdeki yarı uyur yaratıklardan başka kumalabalığı kalmadı. Kumalabalıkları olmazsa bu gezegen tekrar çöle dönüşmez ve Şeyh Hulud yeniden doğmaz; bu gezegen susuzluktan kavrulmadıkça kumsolucanları evrimleşemez. Onların tek umudu benim.


-Çalıntı Günlükler





Saray maiyeti, Festival Şehri'ne uzanan son yokuşu da indiğinde vakit ikindiydi. Yeşil Atreides üniformalı, iriyarı Balıklarla Konuşan muhafızlar saflarını sıkı tutup sersemletici coplarını kullanarak, karşılama için sokaklarda toplanmış halkı dizginliyordu.


Saray maiyeti yaklaştıkça kalabalıktan bağrışmalar yükseldi. Sonra Balıklarla Konuşan muhafızlar hep bir ağızdan, ilahi okurcasına bağırmaya başladı:


“Siaynoq! Siaynoq! Siaynog!”


Yüksek binalar arasında yankılanan bu sözcüğün, onun taşıdığı anlamları bilmeyen kalabalığın üstünde tuhaf bir etkisi oldu. Ana baba günü caddelere sessizlik dalga dalga yayılırken, muhafızlar o sözcüğü haykırmayı sürdürdü. İnsanlar saray maiyetini sersemletici coplarla koruyan ve önlerinden geçen Lordlarından gözlerini ayırmaksızın o sözcüğü durmadan tekrarlayan kadınlara huşuyla bakıyordu.


Kraliyet Arabası'nın arkasında Balıklarla Konuşan muhafızlarla birlikte yürüyen Idaho’nun ense tüyleri diken diken oldu; muhafızların böyle davranmasına ilk kez tanık oluyordu.


Moneo arabanın yanında sağa sola bakmadan yürüyordu. Bir keresinde Leto'ya o sözcüğün anlamını sormuştu.


“Balıklarla Konuşanlara tek bir ritüel verdim,” demişti Leto. O sırada Onn'un merkez meydanının altındaki, Tanrı İmparator'un kabul salonundaydılar ve bütün günü on yılda bir düzenlenen festivale katılmak için şehre akın eden önemli şahsiyetlerle uğraşmakla geçiren Moneo yorgundu.


“Bunun o sözcüğün ilahi okur gibi söylenmesiyle ne ilgisi var Lordum?”


“Bahsettiğim ritüelin adı Siaynog... Leto'nun Ziyafeti. Bana olan hayranlıklarını huzurumda o şekilde ifade ediyorlar.”


“Kadim bir ritüel mi Lordum?”


“Fremenlerin Fremen olmadan önceki zamanlarına ait bir ritüel. Ama yaşlıların ölüp gitmesiyle birlikte festivalin sırları unutuldu. Benden başka hatırlayan kalmadı. Festivali istedigim şekilde ve amaçlarıma uygun olarak yeniden yarattım.”


“Yani Müze Fremenleri artık bu ritüeli uygulamıyor, öyle mi?”


“Asla. Bu ritüel sadece ve sadece bana ait. Onun üzerinde ebedi hak iddia ediyorum, çünkü ben oritüelim.”


“Tuhaf bir sözcük Lordum. Öyle bir sözcük duymamıştım hiç.”


“Birçok anlamı var Moneo. Onları sana söylesem sır olarak tutar mısın?”


“Lordum nasıl buyurursa!”


“Şimdi söyleyeceklerimi kimseyle, Balıklarla Konuşanlarla bile paylaşma.”

“Yemin ederim Lordum.”


“Pekâlâ. Siaynog içtenlikle konuşan kişiyi onurlandırmak anlamına gelir. İçtenlikle söylenmiş şeylerin anımsanışını ifade eder.”


“Ama Lordum, içtenlik aslında konuşan kişinin kendi sözlerine... inandığı anlamına gelmez mi?”


“Evet, ama Siaynog ayrıca ışığın gerçekliği sergilediği fikrini de içerir. Kişi gördüğü şeyleri aydınlatmayı sürdürür.”


“Gerçeklik... fazlasıyla belirsizlik barındıran bir sözcük Lordum.”


“Doğru! Ama Siaynog aynı zamanda heyecana kapılmak anlamına da gelir, çünkü gerçeklik -ya da gerçekliğe duyulan inanç, ki ikisi aynı şeydir- evrene daima heyecan katar.”


“Tek bir sözcük bütün bunları mı ifade ediyor Lordum?”


“Dahası da var! Siaynog aynı zamanda duaya çağrı anlamı taşır ve yeni ölmüşleri sorguya çeken Kayıt Meleği Sihaya'nın adından gelir.”


“Tek bir sözcüğe çok fazla anlam yüklenmiş Lordum.”


“Sözcüklere istediğimiz kadar anlam yükleyebiliriz. Bunun için tek gereken, konsensüs ve bunun oluşturulmasında temel alınacak bir gelenektir.”


“Bunları Balıklarla Konuşanlara söylememi neden istemiyorsunuz Lordum?”


“Çünkü bu sözcük onlara ayrıldı. Onu bir erkekle paylaşmam hoşlarına gitmez.”


Kraliyet Arabası'nın yanı sıra yürüyerek Festival Şehri'ne giren Moneo bunları hatırlayınca dudaklarını birbirine sıkıca bastırdı. Lord Leto'nun yaptığı o açıklamadan sonra, Balıklarla Konuşanların Tanrı İmparator'a o şekilde seslenmelerine defalarca tanık olan Moneo, o tuhaf sözcüğe kendi anlamlarını yüklemişti.


Gizem ve prestij anlamına geliyor. Güç anlamına geliyor. Tanrı adına hareket etme yetkisi anlamına geliyor.


“Siaynoq! Siaynoq! Siaynog!”


Bu sözcüğü duymak Moneo'nun kulaklarını rahatsız ediyordu. Artık şehrin içlerine girmiş, neredeyse merkez meydana kadar ilerlemişlerdi. Arkalarından, Kraliyet Yolu tarafından gelen ikindi ışığı yollarını aydınlatıyordu. Şehir sakinlerinin rengârenk giysilerini ışıldatıyordu. Yolun iki yanında sıralanmış Balıklarla Konuşanların yukarı çevrili yüzlerini parıldatıyordu.


Muhafizlarla birlikte arabanın yanı sıra yürüyen Idaho, sürüp giden ilahi şeklindeki haykırışları ilk duyduğunda kapıldığı gerginlikten sıyrılmıştı; yanındaki Balıklarla Konuşanlardan birine o sözcüğün anlamını sordu.


“Erkeklerin bilmesi gereken bir kelime değil,” dedi kadın. “Ama bazen Lordumuzun Siaynog'un anlamını bir Duncan ile paylaştığı olur.”


Bir Duncan! Idaho, Leto'ya daha önce bu konuda sorular sormuş, ama sadece kaçamak yanıtlar alınca canı sıkılmıştı.


“Çok yakında öğrenirsin.”


İlahi gibi tekrarlanan sözcüğü aklından çıkaran Idaho, turist gibi merakla etrafa bakınmaya başladı. Muhafız Komutanlığı görevine hazırlanırken Onn'un tarihini araştırmıştı; şehrin yanından akan nehrin adının Idaho Nehri olması, tıpkı Leto gibi ona da buruk bir şekilde eğlenceli gelmişti.


O sırada Kale'nin büyük, üstü açık odalarından birindeydiler... orası sabah ışığıyla aydınlanan havadar bir mekândı; geniş masaların üstünde Balıklarla Konuşan arşivcilerin serdiği Sareer ve Onn haritaları vardı. Leto haritalara bakmak için arabasıyla bir rampaya çıkmıştı. Idaho da Leto'nun karşısında, haritalarla kaplı bir masanın diğer tarafında durup Festival Şehri'nin planını incelemişti.


Düşünceli bir sesle, “Tuhaf bir şehir tasarımı,” diye mırıldanmıştı.


“Bu tasarımın tek bir amacı var... Tanrı İmparator'un halkın içine çıkması,” demişti Leto.


Idaho başını kaldırarak arabanın üstündeki bölütlü gövdeye bakmış, ardından da gözlerini Leto'nun deri katmanlarıyla çevrelenmiş yüzüne çevirmişti. O tuhaf yaratığa bakarken duyduğu huzursuzluğun zamanla geçip geçmeyeceğini merak etmişti.


“Ama halkın içine ancak on yılda bir çıkıyorsunuz,” demişti.


“Büyük Paylaşım gününde, evet.”


“Diğer zamanlarda şehri kapıyor musunuz peki?”


“Orada elçilikler, ticaret odaları, Balıklarla Konuşan okulları, hizmet ve onarım ekipleri, müzeler ve kütüphaneler var.”


“İyi ama bunlar ne kadar yer tutar ki?” Idaho parmak eklemleriyle haritaya tık tık vurmuştu. “Şehrin en fazla onda biri kadar herhalde?”


“Daha az.”


Idaho haritayı düşünceli gözlerle incelemişti.


“Bu tasarımın başka sebepleri de var mı Lordum?”


“Temel amacı halkın beni rahatça görmesini sağlamak.”


“Orada kâtipler, hükümet görevlileri, hatta sıradan işçiler de olsa gerek. Bütün bu insanlar nerede yaşıyor?”


“Çoğu banliyölerde oturuyor.”


Idaho haritayı göstermişti. “Şu sıra sıra dizili apartmanlarda mı?”


“Balkonlara dikkat et Duncan.”


“Hepsi de meydana bakıyor.” Idaho eğilip haritayı daha yakından incelemişti. “Bu meydanın uzunluğu neredeyse iki kilometre!”


“Balkonların geriye doğru basamak şeklinde yükselmesine dikkat et; en dış halkada kuleler var. Elit tabaka işte o kulelerde kalıyor.”


“Hepsi aşağıdaki meydana bakınca sizi görebiliyorlar mı yani?”


“Bu hoşuna gitmedi mi?”


“Ama orada sizi koruyacak bir enerji kalkanı bile yok!”


“Ne cazip bir hedef teşkil ediyorum.”


“Bunu neden yapıyorsunuz?”


“Onn'un tasarımına dair çok eğlenceli bir efsane var. Bu efsaneyi destekleyip yayılmasını sağlıyorum. Bir zamanlar orada yaşamış bir halkın hükümdarının senede bir kez zifiri karanlıkta, silahsız ve zırhsız bir şekilde halk arasında dolaşmak zorunda olduğu söylenir. Efsaneye göre, hükümdar karanlıkta tebaasının arasında yürürken üzerinde ışık saçan bir giysi olurmuş. Tebaasıysa o gün için siyahlara bürünürmüş ve asla üzerlerinde silah araması yapılmazmış.”


“Bunun şimdiki Onn ile... ve sizinle ne ilgisi var?”


“Hükümdar o yürüyüşten sağ çıkabilirse, iyi bir hükümdar olduğu anlaşılırmış.”


“Halkın üstünü aratmıyor musunuz yani?”


“Açık bir şekilde aratmıyorum.”


“Halkın sizi efsanedeki o hükümdar gibi gördüğünü düşünüyorsunuz.” Bu bir soru değildi.


“Çoğu öyle görüyor.”


Idaho, Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzüne bakakalmıştı. Bakışlarına karşılık veren o masmavi gözler ifadesizdi.


Idaho Melanj gözleri, diye düşünmüştü. Ama Leto artık baharat kullanmadığını, bağımlılığının gerektirdiği miktarda baharatı vücudunun zaten ürettiğini söylemişti.


“Kutsal rezilliğimden, zoraki sükünetimden hoşlanmıyorsun,” demişti Leto.


“Tanrı rolü oynamanızdan hoşlanmıyorum!”


“Ama bir tanrı, İmparatorluk'u senfoni orkestrası şefi gibi yönetebilir. Performansımı kısıtlayan tek şey, Arrakis'ten ayrılamıyor oluşum. Senfoniyi buradan yönetmeliyim.”


Idaho başını iki yana sallayarak şehrin planına tekrar bakmıştı. “Kulelerin arkasındaki şu apartmanlar ne peki?”


“Konuklarımıza ayrılmış, daha az lüks evler.”


“Meydanı görmüyorlar.”


“Ama görebilirler. Ix yapımı cihazlar görüntümü odalarına yansıtıyor.”


“İçteki halkaysa doğrudan meydana bakıyor. Oraya nasıl giriyorsunuz?”


“Meydanın ortasında bir platform var; üstüne çıktığımda, beni halkıma göstermek için yükseliyor.”

“Tezahürat yapıyorlar mı?” Idaho, Leto'nun gözlerinin içine bakmıştı.


“Tezahürat yapmalarına izin var.”


“Siz Atreidesler hep kendinizi tarihin bir parçası olarak görürsünüz.”


“Çok zekice... bakıyorum da tezahüratın anlamını hemen kavrayıverdin.”


Idaho tekrar şehir haritasına bakmıştı. “Balıklarla Konuşan okulları burada mı?”


“Sol elinin altında, evet. Orası Siona'nın okuduğu akademi. Oraya gönderildiğinde on yaşındaydı.”


Idaho düşünceli bir sesle, “Siona... onun hakkında daha çok şey öğrenmeliyim,” demişti.


“Seni temin ederim ki bu isteğin gerçekleşecek; bunu hiçbir şey engelleyemez.”


Saray maiyetiyle yürümeyi sürdüren Idaho, Balıklarla Konuşanların seslerinin giderek azaldığını fark edince, daldığı düşüncelerden sıyrıldı. İlerisindeki Kraliyet Arabası uzun bir rampadan geçerek meydanın altındaki odalara inmeye başlamıştı. Hâlâ gün ışığında olan Idaho başını kaldırıp, ışıldayan kulelere baktı... haritalar onu bu gerçekliğe hazırlamamıştı. Meydanın etrafında halka oluşturmuş yüksek binaların balkonları, aşağıdaki geçit törenini sessizce izleyen insanlarla doluydu.


Idaho İmtiyazlılar tezahürat yapmıyor, diye düşündü. Balkonlardaki insanların sessizliği hoşuna gitmemişti.


Rampa tüneline girince meydanı görmez oldu. Yerin altına indikçe, Balıklarla Konuşanların sesini giderek daha az duyuyordu. Etrafındakilerin ayak sesleriyse iyice yüksek çıkıyordu.


İçindeki sıkıntının yerini merak aldı. Etrafına bakındı. İçinde bulunduğu düz zeminli tünel yapay olarak aydınlatıliyordu ve genişti, çok genişti. Meydanın altına inen bu tünelde yetmiş kişi yan yana yürüyebilirdi. Burada tezahürat yapan güruhlar yoktu; iki yanda geniş aralıklarla dizili duran Balıklarla Konuşanlar vardı sadece... onlar da susuyor, tanrılarının geçişini izlemekle yetiniyordu. Idaho meydanın altındaki bu dev yapının planını haritalardan biliyordu; burası şehrin içindeki özel bir şehirdi... burada refakatçi olmadan sadece Tanrı İmparator ile beraberinde getirdiği saray mensupları ve Balıklarla Konuşanlar gezebilirdi. Ama bu kalın sütunlar, korunaklı alanların uyandırdığı enginlik hissi, yalnızca ayak seslerinin ve Leto'nun arabasının gıcırtılarının bozduğu bu tuhaf sessizlik haritalardan anlaşılmıyordu.


Idaho iki yanda dizili duran Balıklarla Konuşanlara aniden bakınca, ağızlarının hep birden kımıldadığını ve tek bir sözcüğü sessizce tekrarladıklarını fark etti. Ne dediklerini anladı:


“Siaynog.” 



    Lord Leto “Yine mi festival... bu kadar çabuk mu?” diye sordu. “On yıl oldu,” dedi başyaveri. Sizce bu konuşmadan, Lord Leto'nun zamanın geçişinin farkına varmadığı anlamı çıkarılabilir mi?


-Sözel Tarih





Lord Leto'nun Festival'den önce yaptığı özel görüşmeler sırasında, Hwi Noree adlı genç bir kadın olan yeni Ix Büyükelçisi'ne tahsis ettiği süreden daha fazla zaman ayırması pek çok kişinin dikkatini çekti.


Hwi Noree sabahın ortasında, hâlâ ilk günün heyecanını duyan iki Balıklarla Konuşan muhafız tarafından getirildi. Meydanın altındaki özel kabul salonu oldukça aydınlıktı. Işıklar, elli metre uzunluğunda ve otuz beş metre genişliğinde bir odayı gözler önüne seriyordu. Duvarlar parlak desenli, antika Fremen halılarıyla bezeliydi; üzerlerine mücevherler ve değerli metaller işlenmiş bu halılar paha biçilmez baharat lifiyle dokunmuştu. Halılarda hâkim renk, eski Fremenlerin bayıldığı donuk kırmızıydı. Salonun egzotik balık desenleriyle süslü kristal zemini saydam ve parlaktı. Zeminin altından berrak mavi su akıyordu; kabul salonuna hiç nem girmiyor olsa da, kapının karşısındaki yumuşak platformda dinlenen Leto suya bu kadar yakın olmayı heyecan verici buluyordu.


Hwi Noree'yi ilk görüşte amcası Malky'ye çok benzetti, fakat bu genç kadın ağırbaşlı hareket ediyor ve soğukkanlılıkla yürüyordu. Ama Malky gibi esmer tenliydi; oval yüzünün hatları biçimliydi. Leto'nun bakışlarına sakin, kahverengi gözleriyle karşılık veriyordu. Malky'nin kır düşmüş saçının aksine, Hwi Noree'ninki parlak kahverengiydi. Hwi Noree çevresine yoğun bir içsel huzur yayıyordu; kadın yaklaştıkça Leto bunu daha çok hissediyordu. Hwi Noree, Leto'ya on adım kala durdu; hareketleri son derece kontrollü ve dengeliydi.


Giderek heyecanlanan Leto, bu yeni Büyükelçi'nin Ililerin entrikalarının bir parçası olduğunu fark ediyordu. Onlar belirli işler için belirli insan tipleri seçip üretmekte uzmanlaşmıştı. Hwi Noree'nin işlevinin ne olduğuysa can sıkıcı bir şekilde ortadaydı: Tanrı İmparator'u etkileyip zırhında bir gedik bulmak.


Yine de Leto, Hwi Noree'yle konuşmaya başlayınca, ondan gerçekten hoşlandığını fark etti. Hwi Noree bu yeraltı salonuna Ix yapımı bir prizma sistemiyle yansıtılan huzmelerin oluşturduğu bir gün ışığı çemberinin içinde duruyordu. Büyükelçi'ye odaklanan altın rengi ışık, salonun Leto'nun bulunduğu ucunu aydınlatsa da, Tanrı İmparator'un arkasında kısa bir sıra halinde yan yana dizili duran Balıklarla Konuşan muhafızlar loşluktaydı... bu on iki kadın sağır ve dilsiz oldukları için seçilmişti.


Hwi Noree'nin üstünde yalnızca sade bir mor elbise, boynunda da Ix'in sembolünü taşıyan gümüş bir kolye vardı. Elbisesiyle aynı renkteki yumuşak sandaletlerinin uçları eteğinin altından çıkmıştı.


Leto, “Atalarından birini öldürdüğümü biliyor musun?” diye sordu.


Kadın hafifçe gülümsedi. “Amcam Malky eğitimimin başında söylemişti Lordum.”


O konuşurken, Leto karşısındaki bu genç kadının Bene Gesseritlerden de eğitim almış olduğunu fark etti. Hwi Noree tıpkı onlar gibi tepkilerini kontrol ediyor ve sözlerdeki gizli anlamları seziyordu. Ama Leto onun Bene Gesseritlerden yalnızca yüzeysel bir eğitim aldığını, böylelikle de doğasının özünde yatan tatlılığa halel gelmediğini görebiliyordu.


“Bu konuyu açacağım sana söylenmiş,” dedi.


“Evet Lordum. Bahsettiğiniz akrabamın buraya silahla girip size saldırma cüretini gösterdiğini de biliyorum.”

“Senden önceki Büyükelçi de canıma kastetmisti. Bunu da söylediler mi sana?”


“Buraya geldiğimde öğrendim Lordum. Geri zekâlılar! Benden önceki Büyükelçi'nin canını neden bağışladınız?”


“Oysa akrabanın canını bağışlamamıştım, değil mi?”


“Evet Lordum.”


“Senden önceki Büyükelçi'yi, yani Kobat'ı ulak olarak kullanmak istemiştim.”


“Demek bana doğruyu söylemişler,” dedi kadın. Tekrar gülümsedi. “İnsan iş arkadaşlarından ve amirlerinden her zaman gerçekleri duyamıyor.”


Bu öyle içten bir karşılıktı ki, Leto elinde olmadan kıkırdadı. Gülerken karşısındaki genç kadının hâlâ İlk Uyanış Zihni'ne, doğum-farkındalığının ilk şoku sırasında oluşan temel akla sahip olduğunu fark etti. Bu kadın gerçekten yaşıyordu!


“Akrabanı öldürdüm diye bana kin gütmüyorsun yani?”


“Sizi öldürmeye kalkan oydu! Onu vücudunuzla ezdiğinizi söylediler Lordum.”


“Doğru.”


“Sonra da silahını Kutsal Varlığınıza çevirerek, size bu silahla zarar veremeyeceğini göstermek için kendinize ateş etmişsiniz... ki Ixliler olarak yapabildiğimiz en iyi lazer silahıydı o.”


“Tanıklar olayı doğru anlatmış,” dedi Leto.


Tanıklara fazla güven olmayacağını gösteriyor bu! diye düşündü. Tarihe not düşmek açısından şunu belirtmek gerekirdi ki, aslında lazer silahını ateşlerken yüzüne, ellerine ya da yüzgeçlerine değil, yalnızca bölütlü gövdesine nişan almıştı. Gelişmemiş solucan bedeninin ısıyı emme kapasitesi muazzamdı. İçindeki kimya fabrikası ısıyı oksijene dönüştürüyordu.


“Söylenenlerden zaten hiç şüphe duymamıştım,” dedi kadın.


Leto, “Ixliler neden bu aptalca işe tekrar kalkıştı?” diye sordu. “Bana söylemediler Lordum. Belki de Kobat kendi başına hareket etmiştir.”


“Sanmam. Bence halkın, yalnızca seçtikleri suikastçının ölmesini istiyordu.”


“Kobat'ın ölmesini mi?”


“Hayır, o silahı kullanması için seçtikleri kişinin ölmesini.”


“Kimdi o Lordum? Bana bu konuda bir şey söylenmedi.”


“Önemli değil. Akrabanın o salakça işe kalkışmasından sonra ne dediğimi hatırlıyor musun?”


“Bir daha böyle bir şeyi aklımızdan bile geçirirsek başımıza çok kötü şeyler geleceğini söyleyerek bizi tehdit etmiştiniz.” Kadın başını eğdi, ama Leto onun gözlerindeki sarsılmaz kararlılığı görmüştü. Hwi Noree, Leto'nun gazabını hafifletmek için tüm yeteneklerini kullanacaktı.


“Gazabımdan hiçbirinizin kurtulamayacağınıza yemin etmistim,” dedi Leto.


Kadın birden başını kaldırıp Leto'nun yüzüne baktı. “Evet Lordum.” Şimdi tavırları korkusunu ele veriyordu.


“Kimse benden kaçamaz, geçenlerde boş yere kurduğunuz o kolonidekiler bile...” Leto, Ixlilerin İmparatorluk'un etki alanının çok ötesinde olduğunu düşündükleri bir yerde gizlice kurdukları yeni koloninin standart harita koordinatlarını söyledi.


Kadın şaşırdıysa bile belli etmedi. “Lordum, o koloninin varlığını öğreneceğinizi söyleyerek onları uyarmistim; buraya atanacak Büyükelçi olarak seçilmemin sebebinin bu olduğunu düşünüyorum.”


Leto onu daha dikkatli inceledi. Karşımızda nasıl biri var? diye merak etti. Bu kadının gözlem gücü kuvvetli, olayların içyüzünü kavrayabilen biri olduğu belliydi. Leto, Ixlilerin yeni koloninin uzaklığı ve dolayısıyla ulaşım masraflarının yüksekliği sebebiyle yalıtılmış bir şekilde güvende olacağını düşündüklerini biliyordu. Hwi Noree ise öyle düşünmüyordu ve bunu onlara söylemişti. Ama efendilerinin kendisini Büyükelçiliğe atamalarının sebebinin bu olduğuna inanryordu... Ixlilerin ihtiyatlı olduklarının kanıtıydı bu. Burada, sarayda bir dosta sahip olmayı ve bu kişinin aynı zamanda Leto'nun dostu olarak görülmesini istemişlerdi. Leto durumu anladıkça başını sallıyordu. Tahta çıktığında Ixlilere yönettikleri teknolojik federasyonun merkezinin, tamamen gizli olduğunu düşündükleri, Ix'in Çekirdeği dedikleri yerin tam konumunu söylemişti. Ixliler Uzay Loncası'na muazzam miktarda rüşvet verdikleri için bu sırlarının güvende olduğunu sanmışlardı. Oysa Leto kehanet gücü, tümevarım yöntemi ve içinde taşıdığı belleklere (ki aralarında birçok Ixli vardı) danışması sayesinde oranın yerini bulmuştu.


Leto o zaman Ixlileri uyarmış, kendisine zarar vermeye çalışırlarsa onları cezalandıracağını söylemişti. Dehşete kapılan Ixliler, Lonca'yı onlara ihanet etmekle suçlamıştı. Bunu eğlenceli bulan Leto kahkahayı basınca şaşırmışlardı. Leto soğuk ve suçlayıcı bir sesle konuşarak casuslara, hainlere ve devlet içinde kullanılan diğer alışılageldik tuzaklara ihtiyacı olmadığını onlara söylemişti.


Onun tanrı olduğuna inanmıyorlar mıydı?


Sonrasında Ixliler bir süre Leto'nun taleplerine boyun eğmişti. Leto da makul davranmış, taleplerinde aşırıya kaçmamıştı... arada sırada belirli işler için makineler, cihazlar istemekle yetinmişti. İhtiyacı olan şeyi bildiriyor, Ixliler de onun istediği teknolojik oyuncağı hemen getiriyorlardı. Sadece bir keresinde, makinelerinden birinin içine ölümcül bir silah yerleştirmişlerdi. Ama Leto, Ix delegasyonunun tamamını makinenin ambalajını açmalarına bile fırsat vermeden öldürmüştü.


Leto bunları düşünürken Hwi Noree sabırla bekliyordu. En ufak bir sabırsızlık belirtisi bile göstermiyordu.


Leto Harika, diye düşündü.


Bunca zamandır Ixlilerle süregelen ilişkisi açısından baktığında, karşılaştığı bu yeni durum Leto'nun bedenine bir heyecan dalgası yayılmasına yol açmıştı. Onu üretmiş olan ve yönlendiren tutkular, krizler ve gereklilikler karşısında genellikle pek heyecana kapılmazdı. Fazla yaşadığını sık sık düşünürdü. Ama karşısındaki Hwi Noree'nin varlığı, ona ihtiyaç duyulduğunu söylüyordu. Bu hoşuna gitmişti. Ixlilerin Lonca Seyrüsefercilerinin doğrusal öngörü yetilerini güçlendirecek bir makine yapmakta kısmen başarılı olmalarının ihtimal dahilinde olduğunu hissediyordu. Büyük olayların akışına kendini kaptırmışken, küçük bir sinyali gözden kaçırmış olabilirdi. Gerçekten öyle bir makine yapabilir miydiler? Ne muhteşem bir şey olurdu bu! Leto bu olasılığı araştırmak için güçlerini çok az kullanmayı bile bilinçli olarak reddediyordu.


Şaşırmak istiyorum!


Hwi'ye müşfikçe gülümsedi. “Beni memnun etmen için nasıl hazırladılar seni?” diye sordu.


Hwi Noree gözünü bile kırpmadan yanıtladı: “Belirli durumlarda bir dizi ezberletilmiş tepki vermeye kosullandirildım,” dedi. “Bunları mecbur olduğum için öğrendim, ama kullanmaya niyetim yok.”


Leto Onların da istediği tam olarak böyle davranman, diye düşündü.


“Efendilerine söyle, sen kesinlikle önümde sallandırılacak en mükemmel yemsin,” dedi.


Noree başını eğdi. “Bu Lordumu memnun edecekse.”


“Evet, sen beni memnun ediyorsun.”


Leto dahasonra Hwi'nin yakın geleceğini çabucak araştırdı ve o hattı takip ederek kadının geçmişine gitti. Hwi akışkan bir geleceğin, hareketleri birçok kısımda yön değiştirebilecek bir akıntının içinde görünüyordu. Siona'yı asla yakından tanımayacaktı, gerçi eğer... Leto'nun zihninden peş peşe sorular geçiyordu. Ixlilere danışmanlık yapan bir Lonca dümencisi vardı; bu adam, Siona'nın zamanın dokusunda yol açtığı dalgalanmayı saptamış olmalıydı. Lonca dümencisi, bunu Tanrı İmparator'dan gizleyebileceğine gerçekten inanmış mıydı?


Leto'nun zamanı araştırması dakikalar sürdü, ama Hwi hiç kımıldamadı. Leto ona dikkatle baktı. Bu kadın zamansızlıkta gibiydi... son derece huzurlu bir şekilde zamanın dışındaydı. Leto sıradan bir ölümlünün onun karşısında en ufak kaygı belirtisi sergilemeden, böyle sabırla bekleyebilmesine ilk kez tanık oluyordu. “Nerede doğdun Hwi?” diye sordu.


“Ix’te doğdum Lordum.”


“Demek istediğim... doğduğun bina, yeri, ailen, çevrendeki insanlar, arkadaşların ve akrabaların, gittiğin okullar... hepsini anlat.”


“Annemi ve babamı hiç tanımadım Lordum. Ben çocukken ölmüşler.”


“Buna inandın mı peki?”


“İlk başta... inandım tabii. Sonra hayaller kurmaya başladım. Hatta bir ara Malky'nin babam olduğunu bile hayal ettim... ama...” Hwi Noree başını iki yana salladı.


“Malky amcanı sevmez miydin?”


“Sevmezdim. Ama takdir ederdim.”


“Kesinlikle ben de,” dedi Leto. “Peki ya arkadaşların ve okul eğitimin?”


“Öğretmenlerim uzmanlardı, hatta duygu kontrolü ve gözlem alanlarında eğitilmem için Bene Gesseritler bile getirtildi. Malky beni çok önemli şeyler için hazırladıklarını söyledi.”


“Peki ya arkadaşların?”


“Asla gerçek bir dostum olmadığını düşünüyorum... eğitimim sırasında belirli sebeplerden dolayı tanıştırıldığım insanlar oldu, o kadar.”


“Peki eğitiminin amacı olan bu çok önemli şeylerin ne olduğunu sana hiç kimse söylemedi mi?”


“Malky sizi etkilemem için eğitildiğimi söylemişti Lordum.”


“Kaç yaşındasın Hwi?”


“Kesin olarak bilmiyorum Lordum. Yirmi altı yaşında olduğumu tahmin ediyorum. Doğum günümü hiç kutlamadım. Hatta doğum günü diye bir şey olduğunu tesadüfen öğrendim; bir keresinde öğretmenlerimden biri doğum günü olduğu için o gün gelemeyeceğini söylemişti. O öğretmeni bir daha hiç görmedim.”


Bu yanıt Leto'nun oldukça ilgisini çekmişti. Yaptığı incelemelerden sonra, Tleilaxlıların Hwi Noree'nin Ixli bedeninde hiçbir gizli değişiklik yapmadığına emin olmuştu. Hwi Noree, Tleilax yapımı bir akslotl tankından çıkıp gelmemişti. Öyleyse bu gizliliğe ne gerek vardı?


“Amcan Malky yaşını biliyor mu peki?”


“Olabilir. Ama onu uzun yıllardır görmedim.”


“Kaç yaşında olduğunu kimse söylemedi mi sana?”


“Evet.”


“Neden acaba?”


“Belki de merak etsem soracağımı düşündükleri içindir.”


“Merak ediyor muydun?”


“Evet.”


“Öyleyse neden sormadın?”


“Başta belki bir yerlerde kaydı vardır diye düşündüm. Aradım, ama bulamadım. O zaman da sorsam bile söylemeyecekleri sonucuna vardım.”


“Bu yanıtın, bu yanıt sayesinde hakkında öğrendiklerim çok hoşuma gitti Hwi. Ben de geçmişini bilmiyorum, ama doğum yerini tahmin edebilirim.”


Hwi Noree meraklı bakışlarını Leto'nun yüzünden ayırmıyordu; numara yapmadığı belliydi.


“Efendilerinin Lonca için kusursuzlaştırmaya çalıştığı bir makinenin içinde doğdun,” dedi Leto. “Hatta orada yaratıldın. Malky baban olabilir, ama bu önemli değil. Bu makineyi biliyor musun Hwi?”


“Aslında bilmemem gerekiyor Lordum, ama...”


“Yine öğretmenlerinden biri ihtiyatsızlık edip ağzından mı kaçırdı?”


“Hayır, amcam.”


Leto kahkahayı bastı. “Vay serseri!” dedi. “Vay kurnaz tilki vay!”


“Lordum?”


“Bu şekilde efendilerinizden intikam almış. Sarayımdan geri çağırmalarına bozulmuştu. Yerine geçen adamın salağın teki olduğunu söylemişti bana.”


Hwi omuz silkti. “Amcam karmaşık bir adamdır.”


“Beni iyi dinle Hwi. Burada, Arrakis'te temas kuracağın kişilerden bazıları senin için tehlikeli olabilir. Seni elimden geldiğince koruyacağım. Anlıyor musun?”


“Sanırım evet Lordum.” Hwi Noree başını kaldırıp Leto'ya ciddiyetle baktı.


“Şimdi, efendilerine bir mesajım var. Bir Lonca dümencisine danıştıklarını ve Tleilaxlılarla kendileri için çok tehlikeli bir ittifak kurduklarını biliyorum. Onlara söyle, karıştırdıkları bütün haltların farkındayım.”


“Lordum, bunlardan hiç haberim...”


“Seni nasıl kullandıklarını da biliyorum Hwi. Bu yüzden efendilerine söyle, hayatının sonuna kadar sarayımda büyükelçilik yapacaksın. Senin yerine başka bir Ixli geçirmelerini hoş karşılamam. Ve efendilerin uyarılarımı dikkate almayıp arzularıma karşı gelmeyi sürdürürse, onları böcek gibi ezerim.”


Hwi'nin dolu dolu olan gözlerinden akan yaşlar yanaklarından süzülüyordu, ama Leto onun diz çökmek gibi şeyler yapmamasına memnundu.


“Onları uyardım,” dedi Hwi. “Gerçekten uyardım. Sözünüzden çıkmayıp size itaat etmeleri gerektiğini söyledim.”


Leto onun doğru söylediğini anladı.


Bu Hwi Noree ne muhteşem bir yaratık, diye düşündü. Bu kadın iyilik timsali gibiydi; Tanrı İmparator'un hoşuna gitsin diye Ixli efendileri tarafından, tüm ayrıntılar dikkatle hesaplanarak, böyle olacak şekilde yetiştirilip eğitilmişti elbette.


İçindeki atalarının sayısız belleklerinin penceresinden bakan Leto, Hwi'nin ideal bir rahibe olarak yetiştirildiğini görebiliyordu; Hwi iyi kalpli, fedakâr ve tamamen dürüsttü. Bu en temel doğasıydı, böyle yaşıyordu. Dürüst ve açıksözlü olmak ona en kolayı gibi geliyordu; ancak başkalarını üzmemek için yalan söyleyebilirdi, ki Bene Gesseritlerin onda yapabildiği en büyük değişiklik bu olsa gerekti. Hwi mizaç itibarıyla da cana yakın, hassas ve tatlı biriydi. Karşısındakini yönetmeye çalışan içten pazarlıklı biri değildi. Oldukça duyarlı ve erdemliydi, ayrıca iyi bir dinleyiciydi (bu da Bene Gesseritlerden edindiği bir özellikti). Açıkça baştan çıkarıcı değildi, ama tam da bu özelliği onu Leto için son derece çekici kılıyordu. Leto benzer bir durumda eski Duncanlardan birine şöyle demişti: “Kimilerinin bariz şekilde şüphelendiği şu yönümü anlamalısın... bazen ister istemez hayali hisler duyuyorum; bu dönüşmüş bedenimin içinde bir yerlerde yetişkin bir erkeğin bedeni, tüm ihtiyaçlarıyla birlikte varmış gibi hissediyorum.”


Duncan, “Tüm ihtiyaçlar mı Lordum?” diye sormuştu.


“Tümü! Kaybolmuş uzuvlarımı hissediyorum. Bacaklarımı hissediyorum mesela; varlıkları kesinlikle gerçek gibi geliyor. Bazıları uzun süredir var olmayan insan salgı bezlerimin çalıştığını hissediyorum. Yüzyıllar önce yok olmuş cinsel organlarımı bile hissediyorum.”


“Ama gerçeği biliyor olmalısınız...”


“Gerçeği bilmem bu tür şeyler hissetmemi engellemiyor. Kaybolan organlarım hâlâ kişisel anılarımda ve tüm atalarımın çoklu kimliğinde varlığını sürdürüyor.”


Leto karşısında duran Hwi'ye bakarken, artık kafatasının olmadığına ve beyninin yerini gelişmemiş solucan bedenine yayılmış geniş, düğümlü sinir ağının aldığına inanmakta zorlanıyordu. Gerçeği bilmesi fayda etmiyordu. Eskiden beyninin bulunduğu kısmın ağrıdığını hissediyordu; kafatasının zonkladığını hissediyordu.


Hwi sırf karşısında durmakla bile ona yitirdiği insanlığını hatırlatıyordu. Bunu dayanılmaz bulan Leto umutsuzlukla inledi:


“Neden efendilerin bana işkence ediyor?”


“Lordum?”


“Seni göndermeleri bir işkence!”


“Sizi asla incitmem Lordum.”


“Varlığın beni incitiyor!”


“Bunu bilmiyordum.” Hwi'nin gözlerinden yaşlar boşandı. “Gerçekte ne yaptıklarını bana hiç söylemediler.”


Leto kendini sakinleştirip usulca konuştu: “Artık git Hwi. Git ve işlerinle ilgilen, ama seni çağırdığımda hemen geleceksin!”


Hwi usulca çıkıp gitti, ama Leto onun da üzüldüğünü görmüştü. Hwi'nin Leto'nun feda ettiği insanlığı için derin bir keder duyduğuna şüphe yoktu. Leto'nun bildiği şeyin o da farkındaydı. Leto insanlığını yitirmemiş olsa, karşı cinsler arasında yaşanabilecek en üst paylaşım içinde dost, sevgili ve yoldaş olabilirlerdi. Efendileri, Hwi'nin bunu bilmesini istemişti.


Leto Ixliler zalim! diye düşündü. Acı çekeceğimizi biliyorlardı.


Hwi'nin ayrılışı Leto'da onun amcası Malky'ye dair anılar canlandırdı. Malky de zalimdi, ama Leto o adamın arkadaşlığından hoşlanmıştı. Malky halkının .çalışkanlık gibi tüm erdemlerinin yanı sıra kusurlarının da onu tamamen insan kılmaya yetecek kadarına sahipti. Malky, Leto'nun Baliklarla Konuşanlarıyla birlikte olmaktan çok hoşlanırdı. Onlardan bahsederken “Hurilerin,” derdi; Leto artık ne zaman Balıklarla Konuşanları düşünse, aklına Malky'nin bu tanımı geliyordu.


Malky nereden aklıma geldi şimdi? Sırf Hwi yüzünden olamaz. Hwi'ye efendilerinin onu bana gönderirken verdiği görevin ne olduğunu sormalıyım.


Leto onu geri çağıracakken duraksadı.


Sorarsam söyleyecek.


Şimdiye kadarki tüm ix Büyükelçilerine, Tanrı İmparator'un Ix'in varlığına katlanmasının sebebini öğrenmeleri emredilmişti. Ondan saklanamayacaklarını biliyorlardı. Yine de onun görüş alanının dışında koloni kurmak gibi aptalca bir işe kalkışmışlardı! Yoksa sabrını mı sınıyorlardı? Ixliler Leto'nun aslında onların endüstrisine ihtiyaç duymadığından şüpheleniyordu.


Haklarında ne düşündüğümü hiç gizlemedim. Malky'ye şöyle demiştim:


“Teknoloji icatçıları mı? Hayır! Sizler İmparatorluk'umdaki bilim suçlularısınız!”


Malky gülmüştü.


Bu tepkiye siniri bozulan Leto iyice yüklenmişti: “Neden gizli laboratuvarlarınızı ve fabrikalarınızı İmparatorluk'un sınırları dışında saklamaya çalışıyorsunuz? Benden kagamazsınız.”


“Evet Lordum.” Malky gülüyordu.


“Niyetinizi biliyorum: Sizin istediğiniz, İmparatorluk'uma azar azar nifak tohumları yaymak. Düzeni bozmak! İnsanları şüpheye düşürüp sorgulamaya sevk etmek!”


“Lordum, en iyi müşterilerimizdensiniz!”


“Bunu kastetmediğimi biliyorsun, pis herif!”


“Pis bir herif olmam hoşunuza gidiyor. Size o ücra yerlerde neler yaptığımızı anlatıyorum.”


“Anlatmana gerek yok ki! Zaten biliyorum.”


“Ama her duyduğunuza inanamazsınız. Ben şüphelerinizi dağıtıyorum.”


“Benim şüphelerim yok!”


Malky yine kahkahayı basmıştı.


Leto Onlara katlanmayı sürdürmeliyim, diye düşündü. Ixliler Butleryan Cihadı'nın yasakladığı bir dünyada, yaratıcı icatların bilinmeyen dünyasında faaliyet gösteriyordu. İnsan gibi düşünen cihazlar yapıyorlardı... oysa Cihat'ın yıkımı ve katliamları tam da bu yüzden başlamıştı. Ix'te bunu yapıyorlardı ve Leto'nun onlara göz yummaktan başka çaresi yoktu.


Cihazlarını satın alıyorum! Düşüncelerimi yüksek sesle söylememe gerek olmadan kaydeden diktatelleri olmasa günlük bile tutamam. Ix olmasa, ne günlüklerimi ne de kopyalarını saklayabilirdim.


Yine de ne kadar tehlikeli işlerle uğraştıklarını onlara hatırlatmak gerek!


Lonca'nın da bunu unutmasına izin vermemeliydi. Aslında bu daha kolaydı. Lonca görevlileri her ne kadar Ixlilerle yakın ilişki içinde olsalar da, onlara asla güvenmezdi.


Bu yeni Ix makinesi çalışırsa, Lonca uzay yolculuğundaki tekelini yitirecek demektir! 



    İstediğim zaman bakabildigim anılar bulamacinda şekiller beliriyor. Baska bir dilde yazılmış yazılar gibiler, ama onları kolayca okuyabiliyorum. Toplumları savunma/saldırı moduna geçiren sosyal alarm sinyalleri, haykırılan sözcükler gibi geliyor bana. Siz bir halk olarak, masumlara ve savunmasız çocuklara yönelik tehditlere tepki verirsiniz. Anlam veremediğiniz sesler, görüntüler ve kokular, sahip olduğunuzu unuttuğunuz savaş ruhunu uyandırır. Alarm durumuna geçtiğinizde anadilinize tutunursunuz, çünkü diğer tüm diller size tuhaf gelir. Kabul görmüş kıyafetlerin giyilmesini talep edersiniz, çünkü tuhaf giysiler tehditkâr görünür. Bu en ilkel seviyede bir sistem geribeslemesidir. Hücreleriniz hatırlar.


-Çalıntı Günlükler





Leto'nun kabul salonunun kapısında görevli Balıklarla Konuşan yardımcıları, Tleilax Büyükelçisi Duro Nunepi'yi içeri aldı. Görüşme için erken bir saatti ve Nunepi belirlenmiş görüşme vaktinden önce çağrılmıştı... ama oldukça sakin görünüyor, başına gelecekleri kabullendiğini çok az belli ediyordu.


Leto salonun diğer ucunda, yükseltilmiş platformda duran arabasına uzanmış, sessizce bekliyordu. Nunepi'nin yaklaşmasını izlerken, zihninde benzer bir görüntünün anısı canlandı: su yüzeyinde neredeyse görünmeksizin ve yavaşça hareket eden, yüzen bir kobrayı andıran bir periskop. Bu anı Leto'yu gülümsetti. Nunepi, Tleilax yöneticilerinin safları arasında yükselmiş, gururlu ve sert yüzlü bir adamdı. Yüz Dansçısı değildi ve onları özel hizmetkârları olarak görürdü; kendisi periskop, onlarsa içinde hareket ettiği suydu. Tehlikeli bir adam olan Nunepi izlerini örtmeyi iyi bilirdi, ama Kraliyet Yolu'nda yapılan saldırıda parmağı olduğu ortadaydı.


Henüz erken bir saat olmasına karşın, Nunepi resmi büryükelçi kostümünü eksiksiz kuşanmıştı: bol siyah pantolon, altın işlemeli siyah sandaletler, altın ve mücevherlerle süslenmiş Tleilax arması taşıyan ve önü adamın kıllı göğsünü sergileyecek şekilde açık, gül kırmızısı bir ceket.


Nunepi uygun şekilde Leto'ya on adım kala durup, onun arkasında ve etrafında yay şeklinde dizilmiş silahlı Balıklarla Konuşan muhafızlara baktı. Bakışlarını İmparator'a çevirerek hafifçe eğilip selam verirken, gri gözleri gizli bir neşeyle parıldadı.


O sırada Duncan Idaho belinde lazer silahıyla içeri girdi ve Tanrı İmparator'un deri katmanlarıyla çevrili yüzünün yanına gidip konumunu aldı.


Idaho'yu dikkatle inceleyen Nunepi, gördüklerinden hoşlanmamıştı.


“Biçim Değiştiricileri çok iğrenç bulurum,” dedi Leto.


“Biçim Değiştirici değilim Lordum,” dedi Nunepi. Kısık ve eğitimli sesinde çok hafif bir tereddüt vardı.


“Ama onları temsil ediyorsun, bu yüzden de sinirimi bozuyorsun,” dedi Leto.


Leto'nun açık bir şekilde düşmanca davranacağını tahmin etmiş olsa da onun diplomasiye sığmayan sözleri karşısında afallayan Nunepi cüretkâr davranarak, Tleilaxlıların gücünün kaynağı olduğuna inandığı şeyi vurguladı.


“Lordum, orijinal Duncan Idaho’nun vücudunu muhafaza ederek size kişilik ve görünüm itibarıyla onun tıpkısı gulâmlar temin ettiğimiz için hep bunun aksini varsaymıştık...”


“Duncan!” Leto yan gözle Idaho'ya baktı. “Sana emretsem, Tleilaxlıları yok etmeye yönelik bir sefere liderlik eder misin?”


“Seve seve Lordum.”


“Bu orijinal hücrelerini ve akslotl tanklarını yitirmek anlamına gelse de mi?”

“O tanklara dair pek güzel anılarım yok Lordum, o hücreler de ben değilim.”


Nunepi, “Lordum, sizi kızdıracak ne kabahatimiz oldu?” diye sordu.


Leto kaşlarını çattı. Bu beceriksiz ve salak herif cidden Tanrı İmparator'un açıkça Yüz Döfisçılarının geçenlerdeki saldırısından bahsetmesini'mi bekliyordu?


“Duyduğuma göre seri ve halkın ‘igten¢ cinsel alışkanlıklarimla’ ilgili yalanlar yayıyormuşsunuz,” dédi Leto.


Nunepi öylece bakakaldı. Tamamen yalan olan bu suçlamayı hiç beklemediği belliydi. Anda inkâr etse de kimseyi inandıramayacağını hemen anladı. Sonuçta bunu söyleyen Tanrı İmparator idi. Boyutları belirsiz bir saldırıydı bu. Nunepi, Idaho’ya bakarak konuşmaya çalıştı.


“Lordum, eğer biz...”


Leto, “Bana bak!” diye emretti.


Nunepi hemen toparlanıp Leto'nun yüzüne baktı.


“Size bunu tek bir kez söyleyeceğim,” dedi Leto. “Cinsel alışkanlıklarım yok. Hiç yok.”


Nunepi'nin yüzünden'ter boşandı. Leto'ya kapana kısılmış bir hayvan gibi dikkatle bakıyordu. Nihayet konuşabildiğinde ağzından bir diplomatın alçak ve köntfollü sesi değil, titrek ve korkulu bir ses çıktı.


“Lordum, ben... bir yanlışlık olmalı...”  Leto, “Kapa çeneni, seni sinsi Tleilaxlı!” diye gürledi. Sonra: “Ben kutsal kumsolucanının, Şeyh Hulud'un dönüşüm geçirmiş haliyim! Ben tanrınızım!”


Nunepi, “Bizi bağışlayın Lordum,” diye fısıldadı.


“Bağışlayayım mı?” Leto tatlı, mantıklı bir sesle konuşmaya başlamıştı. “Sizi elbette bağışlıyorum. Tanrınızın işlevi bu. Suçunuzu bağışlıyorum. Ama aptallığınızı cezalandırmalıyım.”


“Lordum, lütfen...”


“Kapa çeneni! Tleilaxlılar önümüzdeki on yıl boyunca baharat alamayacak. Zırnık alamayacaksınız. Sana gelince, Balıklarla Konuşanlarım şimdi seni meydana götürecek.” İki iriyarı muhafız kadın yaklaşıp Nunepi'yi kollarından tuttu. Başlarını kaldırıp Leto'ya bakarak talimat beklediler.


“Meydanda onu çırılçıplak soyun,” dedi Leto. “Herkesin ortasında elli kırbaç vurun.”


Nunepi muhafızların elinden kurtulmaya çabaladı; yüzünde öfkeyle karışık dehşet vardı.


“Lordum, Büyükelçi olduğumu size hatırlatı...”


“Sen adi bir suçlusun ve adi suçlular gibi cezalandırılacaksın.” Leto muhafızlara başıyla işaret verince, Nunepi'yi sürükleyerek götürmeye başladılar.


Nunepi, “Keşke seni öldürselerdi!” diye öfkeyle bağırdı. “Keşke...”


Leto, “Kimler?” diye seslendi. “Kimler öldürseydi? Beni kimse öldüremez, bilmiyor musun?”


Nunepi muhafızlar tarafından dışarı çıkarılırken hâlâ bağırıyordu: “Ben masumum! Ben masumum!” Sonunda sesi duyulmaz oldu.


Idaho, Leto'ya doğru eğildi.


Leto, “Evet Duncan?” diye sordu.


“Lordum, yaptığınız bu şey bütün elçileri korkutacak.”


“Evet. Sorumluluk konusunda onlara bir ders veriyorum.”


“Lordum?”


“Bir komploya katılan insanlar, tıpkı ordudaki askerler gibi, kendilerini şahsen sorumlu hissetmez.”


“Ama bu sorunlara yol açacak Lordum. Muhafızları artırsam iyi olacak.”


“Hayır, sakın artırma!”


“Ama belaya davetiye çıkarı...”


“Ufak tefek, anlamsız çatışmalara davetiye çıkarıyorum o kadar.”


“İşte bu yüzden...”


“Duncan, ben bir öğretmenim. Bunu unutma. Dersi sürekli tekrarlayarak öğretirim.”


“Ne dersi?”


“Askeri saçmalıkların nihayetinde intiharla eşdeğer olduğu dersi.”

“Lordum, ne demek istediğinizi...”


“Duncan, o salak Nunepi'yi düşün. Bu dersin özü o.”


“Kalın kafalılığımı bağışlayın Lordum, ama bu meselenin askeri...”


“Gözlerine kestirdikleri her düşmana saldırmanın bedelini ölümü göze almakla ödediklerine inanıyorlar. İşgalci zihniyetine sahipler. Nunepi yabancılara karşı yapılan hiçbir eylemden kendini sorumlu tutmuyor.”


Idaho muhafızların Nunepi'yi dışarı çıkardıkları kapıya baktı. “Denedi ve kaybetti Lordum.”


“Ama geçmişin sorumluluğunu üstlenmeyi reddediyor, yaptığının bedelini de ödemek istemiyor.”


“Halkının gözünde bir vatansever o.”


“Peki kendini nasıl görüyor Duncan? Tarihe geçecek biri olarak.”


Idaho, Leto'ya iyice yaklaştı ve sesini alçaltarak konuştu: “Siz ondan farklı mısınız Lordum?”


Leto kıkırdadı. “Ahhh Duncan, zekâna bayılıyorum. Mutlak yabancı olduğumu anladın. Peki kaybeden de olabilecegimi düşünmüyor musun?”


“Aklımdan geçmedi değil.”


“Kaybedenler bile 'geçmişleriyle' gurur duyabilir, eski dostum.”


“Nunepi'yle ortak yönünüz bu mu?”


“Militan misyoner dinler bu 'gurur duyulacak geçmiş yanılsamasını paylaşabilir, ama insanlığa yönelik en büyük tehdidi kavrayan pek azdır... bu tehdit, insanların kendi eylemlerinden sorumlu olmadıklarını düşünerek sahte bir özgürlük hissine kapılmalarıdır.”


“Tuhaflaflar ediyorsunuz Lordum. Bunları nasıl yorumlamalıyım?”


“İçinden nasıl geliyorsa öyle yorumla. Dinlemekten âciz misin?”


“Kulaklarım var Lordum!”


“Öyle mi? Göremiyorum.”


“İşte Lordum. Bakın, buradalar!” Idaho kulaklarını gösterdi. “Ama duymuyorlar. Dolayisiyla kulaklarin yok; ne oradalar ne de duyuyorlar.”


“Şaka mı yapıyorsunuz Lordum?”


“Duymak duymaktır. Var olan bir şey kendine dönüştürülemez, çünkü zatenevardir. Var olmak var olmaktır.”


“Bu tuhaf sözleriniz...”


“Ama sadece sözler. Onları söyledim. Sonra kayboldular. Onları kimse duymadı, bu yüzden de artık yoklar. Artık yoklarsa, belki tekrar yaratılabilirler ve bu sefer onları birileri duyabilir.”


“Neden benimle alay ediyorsunuz Lordum?”


“Seninle değil, sözcüklerle alay ediyorum. Seni gücendirmekten çekinmeden, rahatça konuşuyorum... çünkü kulaklarının olmadığını anladım.”


“Sizi anlamıyorum Lordum.”


“İşte bu, bilginin m anlamadığımız bir şeyi keşfetmek.”


Idaho'nun karşılık vermesine fırsatkalmadan Leto yakındaki bir muhafıza işaret verince, kadın elini Tanrı İmparator'un bulunduğu platformun arkasındaki duvarda yer alan kristal kontrol panelinin üstünden geçirdi. Salonun ortasında, cezalandırılan Nunepi'nin üç boyutlu görüntüsü belirdi.


Idaho aşağı inip sahneye yakından baktı. Meydan biraz yukarıdan gösteriliyordu; toplanmaya başlayan kalabalığın, heyecan verici bir şeyler olduğunun ilk belirtileriyle birlikte koşarak gelen insanların sesleri duyuluyordu.


Nunepi'nin bacakları iyice açılıp bir üçayağın iki ayağına, kolları da birleştirilip düzeneğin tepe noktasına yakın bir kısmına bağlanmıştı. Parçalanmış, paçavraya dönmüş giysileri etrafına saçılmıştı. Yanında duran iriyarı, maskeli Balıklarla Konuşan'ın elinde elakka halatından yapılmış, ucu tel tel ayrılmış, doğaçlama bir kırbaç vardı. Idaho o maskeli kadının buraya geldiğinde ilk tanıştığıckişi, Dost olduğunu düşündü.


Bir muhafız subayının işaretiyle birlikte, maskeli Balıklarla Konuşan öne çıkıp Nunepi'nin çıplak sırtına elakka kırbacıyla vurdu. Idaho irkildi. Kalabaliktan nidalar yükseldi.


Kırbaçla vurulan yerde yaralar açılmıştı, ama Nunepi ses çıkarmıyordu.


Kırbaç yine indi. Bu kez açılan yaralardan kan aktı.


Kırbaç bir kez daha Nunepi'nin sırtını yüzdü. Daha fazla kan çıktı.


Leto hafif bir üzüntü duydu. Nayla fazla hevesli, diye düşündü. Onu öldürerek başımıza iş açacak.


“Duncan!” diye seslendi.


Olanları hayretle izlemekte olan Duncan, Leto'ya dönerken, meydandaki kalabalık epey kan çıkaran bir kırbaç darbesine tepki olarak haykırdı.


“Oraya birini gönder; yirmi kırbaç yeter,” dedi Leto. “Tanrı İmparator'un Nunepi'ye acıdığı için cezasını azalttığı ilan edilsin.”


Idaho muhafızlardan birine işaret etti; başıyla onaylayan muhafız koşarak salondan çıktı.


“Buraya gel Duncan,” dedi Leto.


Leto'nun az önce kendisiyle dalga geçtiğine inanan Idaho, onun yanına dönerken hâlâ öfkeliydi.


“Yaptığım her şeyi ders vermek için yaparım,” dedi Leto.


Idaho dönüp Nunepi'nin cezasını izlememek için kendini zor tutuyordu. Nunepi inlemeye mi başlamıştı? Idaho kalabalığın bağrışmalarını duyuyordu. Başını kaldırıp Leto'nun gözlerine baktı.


“Aklında bir soru var,” dedi Leto.


“Bir sürü soru var Lordum.”


“Sor öyleyse.”


“Şu budalaya verdiğiniz cezadan nasıl bir ders çıkarmalı? Soran olursa ne diyeceğiz?”


“Kimsenin Tanrı İmparator'a hakaret edemeyeceğini söyleyin.”


“Kanlı bir ders bu Lordum.”


“Daha kanlı dersler de verdiğim oldu.”


Idaho başını iki yana salladı; karamsarlığa kapıldığı belliydi. “Bu işin sonu hiç iyi olmayacak!”


“Kesinlikle haklısın!” 



    Atalarımın belleklerinde çıktığım safariler bana çok şey öğretir. Ahhh, öyle şeyler görürüm ki. En çok canımı sıkan kişiler bağnaz liberallerdir. Aşırı uçlara güvenmem. Muhafazakârları eşelediğinizde altlarından geçmişi herhangi bir geleceğe yeğleyen insanlar çıkar. Liberaller ise gizli aristokratlardır. Doğru söylüyorum! Liberal devletler eninde sonunda aristokrasiye kayar. Bürokrasiler bu tür devletler kuran insanların asıl emellerini mutlaka ele verir. Ta en başından beri toplumsal yükleri eşit paylaştırma vaadinde bulunarak devlet kuran küçük insanlar birdenbire kendilerini bürokratik aristokrasilerin pençesinde buluvermiştir. Tüm bürokrasiler benzer yollardan giderek aristokrasiye kayar elbette, ama toplumsal eşitlik vaatlerinin bile sonunda böyle bir duruma yol açması tam bir ikiyüzlülük örneğidir. Ahhh, gördüklerimden öğrendiğim bir şey varsa, bu yapının durmaksızın tekrarlandığıdır. Benim ettiğim zulümler geçmiştekilerden daha korkunç değil ve ben en azından yeni bir ders veriyorum. 

-Çalıntı Günlükler





Leto, Kabul Günü'nde Bene Gesserit delege heyetiyle nihayet görüşebildiğinde gece olmuştu. Moneo, Rahibe Anaları gecikme konusunda bilgilendirirken, içlerini rahatlatmak için Tanrı İmparator'un vaatlerini tekrarlamıştı.


Daha sonra İmparator'una rapor verirken, “Büyük bir ödül bekliyorlar,” demişti.


“Göreceğiz,” demişti Leto. “Göreceğiz. Demin içeri girerken Duncan ne sordu sana?”


“Daha önce kimseyi kırbaçlatıp kırbaçlatmadığınızı sordu.”


“Ne dedin peki?”

“Öyle bir cezaya ilk kez şahit olduğumu, kayıtlarda da rastlamadığımı söyledim.”


“Bunane dedi?”


“Atreidesler öyle şeyler yapmazdı dedi.”


“Deli olduğumu mu düşünüyor?”


“Öyle demedi.”


“Başka şeyler de konuştunuz. Yeni Duncan'ımızın canını sıkan diğer meseleler neymiş?”


“Yeni Ix Büyükelçisi'yle tanıştı Lordum. Hwi Noree'yi çekici buluyor. Onun hakkında sorular...”


“Bunu engellemelisin Moneo! Duncan ile Hwi arasında bir ilişki başlamasını mutlaka önlemelisin; sana güveniyorum.”


“Emredersiniz Lordum.”


“Evet, emrediyorum! Şimdi git, Bene Gesserit kadınlarıyla yapacağımız görüşme için hazırlan. Onlarla Sahte Siyeç'te görüşeceğim.”


“Lordum, görüşme yeri olarak orayı seçmenizin özel bir sebebi var mı?”


“Hayır, canım öyle istedi. Bu arada, gitmeden önce Duncan'a söyle, yanına bir muhafız birliği alıp şehri kolaçan etsin... sorunları ortadan kaldırsın.”


Leto, Sahte Siyeç'te Bene Gesserit delege heyetini beklerken bu konuşmayı düşünerek kendini eğlendiriyordu. Balıklarla Konuşanlar birliğinin başında gezinen canı sıkkın Duncan Idaho'yu gören Festival Şehri sakinlerinin tepkilerini hayal edebiliyordu.


Avcı hayvan yaklaşınca usulca kaçışan kurbağalar gibi dağılıverecekler.


Leto, Sahte Siyeç'e gelince, burayı seçtiğine memnun olmuştu. Onn'un sınırında bulunan Sahte Siyeç düzensiz kubbelere sahip, yaklaşık bir kilometre uzunlukta, serbest biçimli bir yapıydı. Burası Müze Fremenlerinin ilk yerleşim yeriydi ve şimdi onların okulu olarak kullanılıyordu; koridorlarında ve odalarında Balıklarla Konuşanlar gözlerini dört açarak devriye geziyordu. Leto'nun içinde beklediği kabul salonu, uzunluğu iki yüz metre kadar olan oval bir mekândı ve zeminden otuz metre kadar yukarıda, mavili yeşilli bir izolasyon alanında salınan dev korkürelerle aydınlanıyordu, Korkürelerin ışığı, yapının tamamında kullanılmış kahverengi ve ten rengi taklit taşları donuklaştırıyordu. Salonun bir ucundaki duvardan çıkmış alçak platformda bekleyen Leto bedeninden daha uzun, yarım daire şeklinde bir pencereden dışarı bakmaktaydı. Yapının dördüncü katındaki bu pencereden bakınca eski Kalkan Duvarı'nın kalıntıları görülüyordu; bir zamanlar Harkonnenlardan kaçan Atreides askerleri orada sığındıkları mağatalarda öldürüldükleri için, bu kalıntılar muhafaza edilmişti. İlk ayın soğuk ışığı, kayalığın siluetini gümüşiye boyuyordu. Yamaçta yer yer ateş ışıkları vardı, oysa eski Fremenler yerlerini belli etmekten korktuklarından orada asla ateş yakmazdı. Önlerinden insanlar geçtikçe alevler Leto'ya göz kırpıyordu... Müze Fremenleri bu kutsal bölgede kalma haklarını kullanıyordu.


Leto Müze Fremenleri! diye düşündü.


Öyle dar ufuklu, öyle dar kafalıydılar ki.


Ama neden şikâyet ediyorum ki? Onları bu hale getiren benim.


Leto, Bene Gesserit delege heyetinin sesini duydu. Yaklaşırken hep bir ağızdan, sesli harflerle dolu bir ilahi okuyorlardı; sesleri boğuk çıkıyordu.


Önlerinde Moneo, muhafızlar ile yürümekteydi; muhafızlar Leto'nun platformunun etrafını sararak yerlerini aldı. Moneo, Leto'nun yüzünün aşağısına kadar gelerek ona baktı, sonra da açık kapıya döndü.


On kadın iki sıra halinde içeri girdi, başlarında da geleneksel siyah cüppelerini giymiş iki Rahibe Ana vardı.


“Soldaki Anteac, sağdaki Luyseyal,” dedi Moneo.


Leto, Moneo'nun Rahibe Analardan haber getirirken nasıl da huzursuz olduğunu, onlara güvenmediğini hatırladı. Moneo o cadıları sevmiyordu.


“İkisi de Gerçeğisöyleten,” demişti Moneo. “Anteac Luyseyal'dan çok daha yaşlı; ama Luyseyal’in Bene Gesseritler arasındaki en iyi Gerçeğisöyleten olduğu söyleniyor. Sizin de fark edeceğiniz gibi Anteac'ın alnında yara izi var, ama sebebini henüz öğrenemedik. Luyseyal kızıl saçlı ve şöhretine göre oldukça genç görünüyor.”


Rahibe Anaların maiyetleriyle birlikte yaklaşmasını izleyen Leto'nun zihninde peş peşe anılar canlandı. Kadınlar başlarını kukuletalarıyla örtmüş, yüzlerini gizliyordu. Arkalarından gelen çömezler ve yardımcılar, onları saygılı bir mesafeden takip ediyordu... hareketleri son derece uyumluydu. Bazı şeyler asla değişmezdi. Bu kadınlar sanki gerçek bir siyeçe giriyorlarmış ve onlara hürmet duyan gerçek Fremenlerle görüşmek üzereymişler gibi davranıyordu.


Leto Ama bedenlerinin inkâr ettiği şeyi kafaları biliyor, diye düşündü.


Kadınların gözlerindeki çekingenliği ve itaatkârlığı gördü; ama bir yandan da bu uzun salonda, dinsel güçlerinden emin insanlar gibi uzun adımlarla yürüyorlardı.


Bene Gesseritlerin böyle güçlere yalnızca kendisinin izin verdiği ölçüde sahip olduklarını düşünmek Leto'yu keyiflendirdi. Buna izin vermesinin sebebini bariz buluyordu. İmparatorluk'undaki tüm insanlar arasında ona en çok benzeyenler Rahibe Analardı... gerçi onlar sadece dişi atalarının anılarına ve veraset ritüeli sayesinde edindikleri soydaş kadın kimliklerine sahiptiler, ama sonuçta bir ölçüde bütünleşmiş bir topluluğun parçasıydılar.


Rahibe Analar âdet olduğu üzere, Leto'nun platformuna on adım kala durdu. Maiyetleri iki yanlarında yelpaze şeklinde dizildi.


Bu delegasyonları babaannesi Jessica'nın sesi ve kimliğiyle karşılamak Leto'yu eğlendirirdi. Bene Gesseritler zamanla bunu bekler olmuştu; Leto onları hayal kırıklığına uğratmadı.


“Hoş geldiniz Rahibeler,” dedi. Kesinlikle Jessica'ya ait olan, kontrollü ve kadınsı tonlara sahip, yumuşak ve biraz alaycı, kontralto bir sesle konuşmuştu... bu sesin kayıtları Rahibeler Meclisi'nin elinde vardı ve defalarca incelenmişti. Leto konuşurken bir tehdit sezdi. Rahibe Analar onları bu şekilde karşılamasından hoşlanmazlardı, ama bu seferki tepkilerinde farklı şeyler gizliydi. Bunu Moneo da sezmişti. Moneo parmağını kaldırınca muhafızlar Leto'ya yaklaştı.


Önce Anteac konuştu: “Lordum, bu sabah meydandaki gösteriyi izledik. Böyle tuhaf şeyler yapmakla elinize ne geçiyor?”


Leto Demek bu şekilde konuşmak istiyoruz, diye düşündü.


Kendi sesiyle konuştu: “Size geçici olarak hoşgörülü davranıyorum. Bunu değiştirmek mi istiyorsunuz?”


“Lordum, bir Büyükelçi'yi o şekilde cezalandırabilmenize çok şaşırdık,” dedi Anteac. “Bundan nasıl bir kazancınız olabileceğini anlamıyoruz.”


“Hiçbir kazancım yok. Tersine kaybım var.”


Luyseyal konuştu: “Böyle şeyler baskıcı bir diktatör olduğunuz kanısını güçlendirir, o kadar.”


Leto, “Oysa Bene Gesseritleri baskıcı olarak gören pek çıkmamıştır... neden acaba?” diye sordu.


Anteac meslektaşına bakarak konuştu: “Tanrı İmparator bizi aydınlatmak isterse, bunu yapar zaten. Biz elçilik görevimize odaklanalım.”


Leto gülümsedi. “Siz ikiniz biraz daha yaklaşabilirsiniz. Yardımcılarınızdan ayrılıp yaklaşın.”


Moneo iki adım sağa çekilirken, Rahibe Analar da karakteristik bir şekilde sessizce ve kayarcasına yürüyüp platforma üç adım kala durdular.


Moneo bir keresinde, “Sanki ayakları yokmuş gibi!” diyerek rahatsızlığını ifade etmişti.


Leto bunu hatırlayınca, Moneo'nun iki kadını pür dikkat incelediğini fark etti. Kadınlar tehditkâr görünüyordu, ama Moneo bu kadar yaklaşmalarına itiraz etmeye cesaret edemiyordu. Madem Tanrı İmparator öyle emretmişti, öyle olacaktı.


Leto dikkatini Bene Gesserit heyetinin geri kalanına yöneltti. Çömezler kukuletasız siyah cüppe giymişti. Leto bu kadınların yasak ayinlere katıldığını giysilerindeki ufak tefek belirtilerden anladı... bir tılsım, küçük bir süs, bir eşarbın daha parlak görünecek şekilde özenle kıvrılmış rengârenk kenarı. Leto, Rahibe Anaların artık baharatlarını eskisi gibi paylaşamadıklarından bu tür şeylere göz yumduklarını biliyordu.


Baharat olmayınca ayinlerle idare ediyorlar.


Son on yılda önemli değişimler olmuştu. Rahibeler Birliği cimrileşmişti.


Leto Harekete geçiyorlar, diye düşündü. Kadim gizemler hâlâ burada. O kadim âdetler Bene Gesseritlerin anılarında binlerce yıl boyunca pasif tutularak korunmuştu.


Ama şimdi tekrar yüzeye çıkıyorlar. Balıklarla Konuşanlarımı uyarmalıyım.


Tekrar Rahibe Analara odaklandı. “Benden bir isteğiniz var mı?”


Luyseyal, “Sizin gibi olmak nasıl bir şey?” diye sordu.


Leto gözlerini kırpıştırdı. İlginç bir saldırıydı bu. Bir nesilden fazladır denemedikleri türden bir saldırıydı. Pekâlâ... madem öyle istiyorlardı, neden olmasındı?


“Bazen rüyalarım tıkanır ve tuhaf yerlere yönlendirilir,” dedi Leto. “İkinizin de mutlaka bildiği gibi, kozmik anılarım ağ gibiyse, ağımın boyutlarını, böyle anıların ve rüyaların beni nerelere götürebileceğini bir düşünün.”


“Bilgi sahibi olduğumuzdan bahsediyorsunuz,” dedi Anteac. “Neden artık güçlerimizi birleştirmiyoruz? Ortak yönlerimiz farklılıklarımızdan daha fazla.”


“Hâlâ baharat servetlerini yitirdikleri için hayıflanan, dejenere olmuş Büyük Hanedanlarla ittifak kurarım daha iyi!”


Anteac istifini bozmadı, ama Luyseyal işaret parmağını Leto'ya doğru uzatarak, “Ortak bir yaşam teklif ediyoruz!” dedi.


“Peki ya ben hasım olmamızda ısrar edersem?”


Anteac hafifçe kımıldandıktan sonra, “Tekhücreli canlılarla başlayan ve hâlâ süregelen bir hasımlık ilkesinden bahsedilir,” dedi.


Leto, “Bazı şeyler asla birbiriyle uyuşamaz,” diyerek onayladı. Luyseyal sert bir sesle, “Oyleyse Rahibeler Birligimiz nasil hala bütünlüğünü koruyabiliyor?” diye sordu.


Leto da sesini sertleştirdi: “Çok iyi bildiğiniz gibi, topluluk halinde yaşamanın sırrı uyumsuzların bastırılmasında yatar.”


“İşbirliği her iki taraf için de çok faydalı olabilir” dedi Anteac.


“Size faydası olur... bana olmaz.”


Anteac iç geçirdi. “Peki Lordum, bize vücudunuzda olan fiziksel değişiklikleri anlatır mısınız?”


“Sizin dışınızda birileri de böyle şeyleri bilip kaydetmeli,” dedi Luyseyal.


Leto, “Başıma korkunç bir şey gelirse diye mi?” diye sordu.


Anteac, “Lordum!” diye itiraz etti. “Biz asla...”


“Bana bıçakla saldıramadığınızdan, sözcüklerle yaralamaya çalışıyorsunuz,” dedi Leto. “İkiyüzlülükten tiksinirim.”


“Bu suçlamaya itiraz ediyoruz Lordum,” dedi Anteac.


“Evet, ediyorsunuz. Sizi duyuyorum.”


Luyseyal platforma birkaç milimetre yaklaşınca Moneo ona dik dik baktı, sonra da Leto'ya göz attı. Harekete geçmek istediği yüzünden belliydi, ama Leto ona aldırmadı; Luyseyal'ın ne yapacağını merak etmişti. Tehdit hissini özellikle o kızıl saçlıdan alıyordu.


Bu kadın ne? diye merak etti. Yüz Dansçısı olabilir mi?


Hayır. Bunu gösteren bir belirti yoktu. Hayır. Luyseyal çok sakin görünüyordu; yüzünde Tanrı İmparator'un gözlem gücünü zorlayacak bir ifade yoktu.


Anteac, “Geçirdiğiniz fiziksel değişimleri bize anlatmayacak mısınız Lordum?” diye sordu.


Leto Dikkatimi dağıtmaya çalışıyor! diye düşündü.


“Beynim oldukça büyüdü,” dedi. “Kafatasımın büyük bölümü eriyip yok oldu. Korteksimin ve ona bağlı sinir sistemimin büyümesini ciddi şekilde engelleyecek bir şey yok.”


Moneo hayretle Leto'ya baktı. Tanrı İmparator böyle önemli bilgileri neden veriyordu? O iki kadın bu bilgileri satacaklardı. Ama ikisi de duydukları karşısında öyle büyük bir hayrete kapılmışlardı ki, planları (her ne idiyse) akıllarından çıkmış gibiydi.


Luyseyal, “Beyninizin bir merkezi var mı?” diye sordu.


“Merkezi benim,” dedi Leto.


Anteac, Leto'nun vücudunu göstererek, “Belirli bir yerde mi?” diye sordu. Luyseyal platforma birkaç milimetre daha yaklaştı.


Leto, “Verdiğim bu bilgilerin sizin için değeri nedir?” diye sordu.


İki kadının yüz ifadesinin değişmemesi, onları ele vermeye yetiyordu. Leto hafifçe gülümsedi.


“Siz de tüccar olmuşsunuz,” dedi. “Sük zihniyeti Bene Gesseritlere bile bulaşmış.”


“Bu suçlamayı hak etmiyoruz,” dedi Anteac.


“Hak ediyorsunuz. İmparatorluk'uma sük zihniyeti hâkim. Çağımızın koşulları ticareti artırıp güçlendirdi. Hepimiz tüccar olduk.”


Luyseyal, “Siz bile mi Lordum?” diye sordu.


“Beni kızdırmaya çalışıyorsun,” dedi Leto. “Bu konuda uzmansın, değil mi?”


Luyseyal sakin, ama fazla kontrollü bir sesle, “Lordum?” dedi.


“Uzmanlara güvenilmez,” dedi Leto. “Uzmanlar dar görüşlü olur... dışlamakta usta olur.”


“Daha iyi bir geleceğin mimarları olmayı umuyoruz,” dedi Anteac.


Leto, “Nasıl daha iyi?” diye sordu.


Luyseyal, Leto'ya biraz daha yaklaştı.


“Standartlarımızı hükümlerinize göre belirlemeyi umuyoruz Lordum,” dedi Anteac.


“Ama mimarlar siz olacaksınız. Daha yüksek duvarlarinşa etmek mi istiyorsunuz? Ama asla unutmayın ki sizleri çok iyi tanıyorum Rahibeler. Siz insanların gözüne perde indirmekte ustasınız.”


“Her halükârda hayat devam eder Lordum,” dedi Anteac. “Doğru! Evren de öyle.”


Luyseyal biraz daha yaklaştı; Moneo'nun dik bakışlarına aldırmıyordu. :


Birden kokuyu alan Leto az kalsın kahkahayı basacaktı.


Baharat özü!


Yanlarında biraz baharat özü getirmişlerdi. Kumsolucanları ve baharat özüne dair eski söylentileri elbette biliyorlardı. Baharat özünü Luyseyal taşıyordu. Onun kumsolucanları için zehirli olduğunu düşündüğü belliydi. Ne de olsa hem Bene Gesserit kayıtlarında hem de Sözel Tarih'te öyle denirdi. Baharat özü kumsolucanlarının çözülerek dağılmasını hızlandırır ve sonuç olarak (eninde sonunda) ortaya çıkan kumalabalıkları da daha fazla kumsolucanı üretirdi... vesaire vesaire vesaire...


“Bilmeniz gereken bir değişim daha geçirdim,” dedi Leto. “Henüz tam anlamıyla kumsolucanı değilim. Beni duyuları farklılaşmış bir koloni yaratığına yakın bir varlık olarak düşünün.”


Luyseyal'ın sol eli neredeyse fark edilemeyecek kadar yavaşça cüppesinin içine girdi. Bunu fark eden Moneo talimat beklentisiyle Leto'ya baktı; Leto ise kukuletalı Luyseyal'ın gözlerine bakmayı sürdürüyordu.


“Kokuların da modası vardır,” dedi Leto.


Luyseyal'ın eli duraksadı.


“Parfümler ve esanslar,” dedi Leto. “Hepsini hatırlıyorum, hatta kokusuzluk kültlerini bile. Eskiden insanlar doğal kokularını gizlemek için koltukaltlarına ve kasıklarına sprey sıkardı. Bunu biliyor muydunuz? Elbette biliyorsunuz!”


Anteac, Luyseyal'a baktı.


İkisi de konuşmaya cesaret edemedi.


“İnsanlar feromonlarının onları ele verdiğini içgüdüsel olarak biliyordu,” dedi Leto.


Kadınlar donakalmıştı. Leto'nun ne demek istediğini anlamışlardı. Onun tüm kulları arasında, verdiği gizli mesajı en iyi anlayabilecek kişiler Rahibe Analardı. Leto suçlayan bir sesle, “Bellegimdeki zenginliklere ulaşmak için beni seve seve kesip biçerdiniz,” dedi.


Luyseyal, “Sizi kıskanıyoruz Lordum,” diye itiraf etti.


“Baharat özüyle ilgili tarihsel bilgileriniz yanlış,” dedi Leto. “Kumalabalıkları onu sadece su olarak algılar.”


“Bir sınamaydı Lordum,” dedi Anteac. “Hepsi bu.”


“Beni sınamaya cüret mi ettiniz?”


“Merakımız yüzünden Lordum,” dedi Anteac.


“Ben de meraklıyımdır. Baharat özünü platforma, Moneo'nun yanına bırak. Bende kalacak.”


Luyseyal saldırmaya niyeti olmadığını göstermek için çok yavaş hareket ederek cüppesinin cebinden ufak, mavi, ışıldayan bir şişe çıkardı. Şişeyi platformun üstüne yavaşça koydu. Bir çılgınlık yapacağı kanısını uyandırabilecek her türlü hareketten sakınıyordu.


“Sahiden Gerçeğisöyletenmişsin,” dedi Leto.


Luyseyal ona hafifçe gülümsedikten sonra Anteac'ın yanına çekildi.


Leto, “Baharat özünü nereden buldunuz?” diye sordu.


“Kaçakçılardan satın almıştık,” dedi Anteac.


“Kaçakçılar neredeyse iki bin beş yüz yıldır yok.”


“Sakla samanı, gelir zamanı,” dedi Anteac.


“Anlıyorum. Şimdi sabrınızın neye yaradığını sorgulamanız gerekiyor, değil mi?”


“Vücudunuzun geçirdiği evrimi izliyoruz Lordum,” dedi Anteac. “Düşündük ki...” Hafifçe omuz silkti; Rahibelerin genellikle kendi aralarında yaptığı bir hareketti bu.


Leto dudaklarını büzdü. “Ben omuz silkemem,” dedi.


Luyseyal, “Bizi cezalandıracak mısınız?” diye sordu.


“Beni eğlendirdiniz diye mi?”


Luyseyal platformda duran ufak şişeye baktı.


“Sizi ödüllendireceğime söz vermiştim,” dedi Leto. “Sözümü tutacağım.”


“Sizi bizzat kendi topluluğumuzun içinde korumayı tercih ederiz Lordum,” dedi Anteac. “Ama bu kadar da büyük bir ödül beklememelisiniz,” dedi Leto.


Anteac başıyla onayladı. “Ixlilerle iş yapıyorsunuz Lordum. Ama size karşı kumpas kurduklarına inanmamız için sebepler var.”


“Sizden korkmadığım gibi, onlardan da korkmuyorum.”


“Ixlilerin ne yaptığını duymuşsunuzdur,” dedi Luyseyal.


“Moneo, İmparatorluk'umdaki kişi ya da grupların birbirlerine gönderdiği mesajların kopyalarını getirir bazen. Bir sürü hikâye duyuyorum.”


“Yeni bir Hilkat Garibesi'nden bahsediyoruz Lordum!” dedi Anteac.


Leto, “Ixlilerin yapay zekâ yaratabileceğini mi düşünüryorsunuz?” diye sordu. “Sizler gibi bilinçli bir varlık yaratabileceklerini mi düşünüyorsunuz?”


“Bundan korkuyoruz Lordum,” dedi Anteac.


“Rahibeler Birliği'nin Butleryan Cihadı'nı hâlâ sürdürdügüne inanmamı mı istiyorsunuz yani?”


“Bizler hayal gücüyle geliştirilen teknolojinin yol açabileceği bilinmeyen şeylere güvenmiyoruz Lordum,” dedi Anteac.


Luyseyal, Leto'ya doğru eğildi. “Ixliler makinelerinin tıpkı sizin gibi Zaman'ın ötesine geçeceğini söyleyerek böbürleniyorlar Lordum.”


Leto alaycı bir sesle, “Lonca da Ixlilerin etrafında bir Zaman-kaosu olduğunu söylüyor,” dedi. “Tüm yaratılardan korkalım mı yani?”


Anteac kaskatı kesildi.


“Sizinle çok açık konuşuyorum,” dedi Leto. “Ben yeteneklerinizi kabul ediyorum. Peki ya siz yeteneklerimi kabul etmeyecek misiniz?”


Luyseyal başını hafifçe sallayarak onayladı. “Tleilaxlılar ile Ixliler Lonca'yla ittifak kurdular... bizi de aralarına almak istiyorlar.”


“En çok Ixlilerden mi korkuyorsunuz?”


“Bizler kontrol edemediğimiz her şeyden korkarız,” dedi Anteac. “Beni de kontrol edemiyorsunuz.”


“Siz olmasanız insanlar bize muhtaç kalırdı!” dedi Anteac.


“İşte sonunda gerçeği söyledin!” dedi Leto. “Buraya geldiniz, çünkü beni kâhininiz olarak görüyorsunuz ve korkularınızı giderip içinizi rahatlatmamı istiyorsunuz.”


Anteac kontrollü bir sesle, “Ixliler mekanik bir beyin üretecek mi?” diye sordu.


“Beyin mi? Tabii ki hayır!”


Luyseyal rahatlamış gibiydi, ama Anteac hâlâ kaskatı duruyordu. Kâhinin yanıtından tatmin olmamıştı.


Leto Neden bu saçmalık hiç değişmeden, monotonca tekrarlanıp duruyor? diye merak etti. Anılarında buna benzer sayısız sahne vardı... mağaralar, ilahi vecde kapılmış rahip ve rahibeler, kutsal uyuşturucu dumanlarının arasından gelerek tehlikeli kehanetlerde bulunan ürkütücü sesler.


Leto platformda, Moneo'nun yanında duran ufak, parlak şişeye baktı. O şişenin içindeki maddenin bugünkü değeri ne kadardı acaba? Muazzam olmalıydı. Baharat özüydü bu. Yoğunlaştırılmış servetin daha da yoğunlaştırılmış haliydi.


“Kâhine ödemenizi yaptınız,” dedi Leto. “Karşılığını tam olarak vermek hoşuma gider.”


Kadınlar birden pür dikkat kesildi!


“Dinleyin beni!” dedi Leto. “Korktuğunuz şey, korktuğunuz şey değil.”


Bu laf hoşuna gitmişti. Tam bir kâhine göreydi ve yeterince ürkütücü bir havası vardı. Anteac ile Luyseyal gözlerini Leto'ya dikmiş, vazifeşinas ricacılar olarak öylece bakıyorlardı. Arkalarındaki çömezlerden biri genzini temizledi.


Leto Onu sonradan saptayıp azarlayacaklar, diye düşündü.


Anteac, Leto'nun sözü üstüne yeterince düşünmüştü. “Muglak bir gerçek, gerçek değildir,” dedi.


“Ama dikkatinizi doğru yöne çektim,” dedi Leto.


Luyseyal, “O makineden korkmamamızı mı söylüyorsunuz?” diye sordu.


“Aklınız var,” dedi Leto. “Neden dilenci gibi bana geliyorsunuz?”

“Ama sizin güçlerinize sahip değiliz,” dedi Anteac.


“Zamanın başıboş dalgalarını görememekten yakınıyorsunuz. Gördüğüm zaman akışını algılayamıyorsunuz. Üstelik bir makineden bile korkuyorsunuz!”


“Bize yanıt vermeyeceksiniz anlaşılan,” dedi Anteac.


“Rahibeler Birliği'nizin yöntemlerini bilmediğimi sanmak gibi bir hataya düşmeyin,” dedi Leto. “Sizler canlısınız. Duyularınız mükemmel bir şekilde ayarlanmış. Buna son vermek istemiyorum... siz de son vermeyin.”


Anteac, “Ama Ixliler bir otomat yapmaya çalışıyor!” diye itiraz etti.


Leto, “Farklı parçalar, sınırlı parçacıklar birbirine ekleniyor,” diye onayladı. “Ama otomat harekete geçince, onu ne durduracak?”


Luyseyal, Bene Gesserit olmasına karşın, soğukkanlı ve kontrollü rolü yapmaktan vazgeçti; Leto'nun güçlerini kabul ettiğinin göstergesiydi bu. Neredeyse cıyaklayarak, “Ixliler ne diyerek böbürleniyor, biliyor musunuz?” dedi. “Makinelerinin sizin eylemlerinizi de öngöreceğini söylüyorlar!”


“Bundan neden korkayım ki? Bana ne kadar yaklaşırlarsa, müttefikim olma zorunlulukları o kadar artar. Beni yenemezler, ama ben onları yenebilirim.”


Anteac konuşacak oldu, ama Luyseyal koluna dokununca sustu.


Luyseyal, “Yoksa Ixlilerle ittifak mı kurdunuz?” diye sordu. “Duyduğumuza göre, yeni Büyükelçileri Hwi Noree ile çok uzun bir görüşme yapmışsınız.”


“Müttefikim yok,” dedi Leto. “Sadece hizmetkârlarım, öğrencilerim ve düşmanlarım var.”


Anteac ısrarla, “Ixlilerin makinesinden korkmuyor musunuz?” diye sordu.


Leto, “Otomasyon denen şey, bilinçli zekâyla aynı anlama mı gelir?” diye sordu.


Anteac'ın gözleri fal taşı gibi açılıp donuklaştı; içindeki belleklere çekildiği belliydi. Leto, Anteac'ın o anda içindeki güruhla yaşadıklarını hayal etti. Bu belleklerin bir kısmını paylaşıyoruz, diye düşündü.


O zaman, Rahibe Analarla birlikte yaşama fikrinin ne kadar çekici olduğunu hissetti. Çok tanıdık ve sıcak... ama bir o kadar da ölümcül bir ortam olurdu bu. Anteac bir kez daha onu baştan çıkarmaya çalışıyordu.


Anteac konuştu: “Makineler insanlar için önemli olan tüm sorunları öngöremez. Bunun sebebi, birbirine eklenmiş parçalar ile kesintisiz bütün arasındaki farklılıktır. Biz birine sahibiz, makineler ise diğeriyle sınırlıdır.”


“Hâlâ akıl gücüne sahipsin,” dedi Leto.


“Paylaş!” dedi Luyseyal. Anteac'a verdiği bu emir, aralarında kimin lider olduğunu açıkça ortaya koyuyordu... genç olan, yaşlıyı yönetiyordu.


Leto Mükemmel, diye düşündü.


“Zekâ uyum sağlar,” dedi Anteac.


Eğlendiğini belli etmeyen Leto Sözlerinde de cimri, diye düşündü.


“Zekâ yaratıcıdır,” dedi. “Yani şimdiye kadar kimsenin aklına gelmemiş tepkilerle başa çıkmak zorundasınız. Yeni ile yüzleşmelisiniz.”


“Örneğin Ixlilerin o makineyi yapabilmeleri ihtimaliyle,” dedi Anteac. Bu bir soru değildi.


Leto, “Dört dörtlük bir Rahibe Ana olmanın yetmemesi ne tuhaf, değil mi?” diye sordu.


Keskin duyuları sayesinde, iki kadının da birden korkuya kapılıp gerildiklerini fark etti. Gerçeğisöyletendiler sahiden!


“Benden korkmakta haklısınız,” dedi Leto. Sonra sesini yükselterek sertçe sordu: “Yaşadığınızı nereden biliyorsunuz?”


Doğru yanıt vermezlerse başlarına felaket geleceğini Leto'nun sesinden anladılar; Moneo'nun sık yaşadığı bir durumdu bu. İki kadının da yanıt vermeden önce Moneo'ya bakmaları Leto'ya ilginç geldi.


“Ben kendimin aynasıyım,” dedi Luyseyal; Bene Gesserit tarzı bu basmakalıp yanıt, Leto'yu sinirlendirdi.


“İnsani sorunlarımı çözmek için kalıplaşmış yöntemlere ihtiyacım yok,” dedi Anteac. “Sorunuz çocukça!” Leto, “Hah hah!” diye güldü. “Bene Gesseritleri boş verip bana katılmaya ne dersin?”


Luyseyal'ın bu teklifi düşündüğünü ve ardından da reddettigini yüzünden anladı, ama kadin’sasirdigini gizlememişti.


Leto şaşkın Luyseyal'a baktı. “Bir şey değerlendirme standartlarınızın dışında kalıyorsa, otomasyonla değil zekâyla karşı karşıyasınız demektir,” dedi. Luyseyal artık yaşlı Anteaca asla söz geçiremez, diye düşündü.


Luyseyal sinirlenmişti ve bunu gizlemiyordu. “Ixlilerin size insan gibi düşünen makineler temin ettiği söyleniyor,” dedi. “Onları cidden böyle hor görüyorsanız, neden...”


Leto, Anteac'a dönerek, “Luyseyal'ın yanında muhafız olmadan Rahibeler Meclisi'nden çıkmasına izin verilmemeli,” dedi. “İçindeki belleklere başvurmaktan korkuyor mu?”


Luyseyal'ın benzi attı, ama sustu.


Leto onu soğuk bakışlarla süzdü. “Atalarımızın makinelerle bilinçsizce yaşadığı uzun süreli ilişki bize bir şeyler öğretmedi mi, ne dersin?”


Luyseyal ona öfkeyle baktı; Tanrı İmparator ile açıkça tartışmaya, ölümü göze almaya henüz hazır değildi.


Leto, “Enazından artık makinelerin cazibesini bildiğimizi söyleyebilir misin?” diye sordu.


Luyseyal başıyla onayladı.


“İyi bakılan bir makine, bir insan hizmetkârdan daha güvenilir olabilir,” dedi Leto. “Makinelerin duygulara kapılmayacağını biliriz.”


Luyseyal sonunda konuşmayı başardı: “Butleryan Cihadı'nda o iğrenç makinelere karşı konulan yasağı kaldırmayı mı düşünüyorsunuz yani?”


Leto soğuk ve küçümseyici bir sesle, “Böyle salakça laflar etmeyi sürdürürsen, yemin ederim ki seni meydanda idam ettiririm,” dedi. “Ben kâhininiz değilim!”


Luyseyal ağzını açtı ve konuşmadan kapadı.


Anteac koluna dokununca Luyseyal ürperdi. Anteac, Ses'i mükemmel bir şekilde kullanarak, usulca konuştu: “Tanrı İmparator'umuz, Butleryan Cihadı'nın yasaklarına asla açıkça karşı gelmez.”


Leto, Anteac’a gülümsedi; bu kibarca bir övgüydü. Bir profesyonelin en iyi performansını sergilediğini görmek her zaman hoştu.


“Her bilinçli zekâ bunu açıkça görebilir,” dedi Leto. “Kendime koyduğum sınırlar, müdahale etmeyeceğim şeyler var.”


Sözlerinin iki kadını da düşündürdüğünü gördü; ne demek istediğini, neyi ve neden ima etmiş olabileceğini anlamaya çalışıyorlardı. Tanrı İmparator dikkatlerini mi dağıtıyordu, Ixlilere odaklanmalarını sağlarken başka bir manevra mı yapıyordu? Yoksa Bene Gesseritlere Ixlilere karşı saflarını seçmelerinin vaktinin geldiğini mi söylüyordu? Hiçbir imada bulunmamış olması mümkün müydü? Leto'nun saikleri ne olursa olsun göz ardı edilemezdi. Lord Leto evrende şimdiye dek görülmüş en anlaşılmaz yaratıktı şüphesiz.


Leto Luyseyal'a kaşlarını çatarak baktı; herhangi bir sözünün onların aklını daha da karıştırmaktan başka işe yaramayacağını biliyordu. “Marcus Claire Luyseyal, geçmişte makinelerle fazla içli dışlı olmuş toplumlardan alınması gereken bir dersi almamışsın besbelli,” dedi. “Makineler kullanıcılarını, birbirlerine de makineymiş gibi davranmaya sevk eder.”


Moneo'ya baktı. “Moneo?”


“Gördüm Lordum.”


Moneo boynunu uzatıp Bene Gesserit maiyetinin arkasına baktı. Diğer uçtaki kapıdan Duncan Idaho girmişti ve uzun adımlarla Leto'ya doğru yürümekteydi. Moneo hâlâ gergindi... Bene Gesseritlere güvenmiyordu; ama Leto'nun ders verircesine konuşmasının sebebini anlamıştı. Sınıyor, hep sınıyor.


Anteac genzini temizledi. “Lordum, ödülümüz ne olacak?”


“Cesursun,” dedi Leto. “Seni bu yüzden gönderdiler şüphesiz. Pekâlâ, önümüzdeki on yıl boyunca baharat payınızı azaltmayacağım. O baharat özüyle aslında yapmaya çalıştıginiz şeyi de bağışlayacağım. Ne kadar cömerdim, değil mi?”

“Çok cémertsiniz Lordum,” dedi Anteac; sesinde bozulduğuna dair en ufak bir belirti yoktu.


Duncan Idaho kadınların arasından geçip Moneo'nun yanında durdu ve başını kaldırıp Leto'ya baktı. “Lordum, bir...” Sustu ve dönüp iki Rahibe Ana'ya baktı.


Leto, “Rahatça konuş,” diye emretti.


“Peki Lordum.” Idaho bunu gönülsüzce söylese de itaat etti. “Şehrin güneydoğu sınırında saldırıya uğradık; ama sanırım amaç dikkatimizi dağıtmaktı, çünkü şehirde ve Yasak Orman'da çatışmalar yaşandığına dair raporlar aldık... çok sayıda ufak çapulcu grubu şehre ve ormana dağılmış.”


“Kurtlarımı avlıyorlar,” dedi Leto. “Ormanda ve şehirde kurtlarımı avlıyorlar.”


Idaho şaşkınlıkla kaşlarını çattı. “Şehirde kurtlar mı var Lordum?”


“Yırtıcılar,” dedi Leto. “Bana göre yırtıcılar ile kurtların özü aynıdır.”


Moneo şaşkınlıkla inledi.


Leto ona bakıp gülümsedi; birinin bir şeyi kavramasına, gözlerindeki perdenin çekilmesine, zihninin açılmasına tanık olmak ne güzeldi.


“Burayı korumak için büyük bir muhafız birliği getirdim,” dedi Idaho. “Etrafta nöbet...”


“Getireceğini biliyordum,” dedi Leto. “Şimdi kulaklarını dört aç; diğer muhafızları nerelere göndereceğini söyleyecegim.”


Leto, Rahibe Anaların huşu dolu bakışları altında, pusu kurulacak yerleri, her birlikte olması gereken asker sayısını, hatta bazı personellere ilişkin ayrıntılı talimatları, zamanlamayı, gerekli silahları ve hangi kuvvetlerin nerelerde konuşlandırılacağını Idaho’ya bir bir söyledi. Idaho her talimatı güçlü hafızasında sınıflandırdı. Kendini bu işe öyle kaptırmıştı ki Leto'nun sözü bitene dek soru sormadı, ama sonra yüzünde şaşkınlık ve korku belirdi.


Leto sanki Idaho'nun farkındalığının özüne bakıp düşüncelerini okuyordu. Idaho İlk Lord Leto'nun güvenilir bir askeriydim, diye düşünüyordu. Bu şimdikinin dedesi olan Lord Leto hayatımı kurtarıp beni öz evladıymışım gibi evine almıştı. Bu Leto ona biraz benziyor... ama yine de farklı biri.


Idaho, “Lordum, bana neden ihtiyaç duyuyorsunuz?” diye sordu.


“Gücün ve sadakatin sebebiyle.”


Idaho başını iki yana salladı. “Ama...”


“Emirlerime uyuyorsun,” dedi Leto; Rahibe Anaların bu konuşmayı pür dikkat dinlediği gözünden kaçmamıştı. Gerçeğisöyletenler gerçeği duysun... sadece gerçeği.


“Çünkü Atreideslere borcum var,” dedi Idaho.


“Biz de buna güveniyoruz zaten,” dedi Leto. “Bu arada, Duncan?”


“Evet Lordum?” Idaho'nun sesi, kendini topladığını gösteriyordu.


“Her yerde en az bir kişiyi sağ bırakın,” dedi Leto. “Yoksa emeklerimiz boşa gider.”


Idaho anladığını belirtmek için başını sertçe salladıktan sonra dönüp salonu uzun adımlarla kat etti ve az önce girdiği kapıdan çıkıp gitti. Leto çıkan Idaho'nun odaya giren Idaho'dan ne kadar farklı olduğunu ancak çok dikkatli birinin fark edebileceğini düşündü.


Anteac konuştu: “Bunlar hep o Büyükelçi'nin kırbaçlanması yüzünden.”


Leto, “Kesinlikle,” diye onayladı. “Başrahibeniz saygıdeger Rahibe Ana Syaksa'ya bunu ayrıntılarıyla anlatın. Ona deyin ki, yırtıcılarla birlikte olmayı avlarla birlikte olmaya yeğlerim.” Moneo'ya bakınca adam hemen hazır ola geçti.


“Moneo, ormanımda kurt kalmadı. Yerlerine insan kurtlar konulmalı. Bu işle ilgilen.” 



    Kehanet transi başka durugörü deneyimlerine benzemez. Diğer trans halleri gibi duyusal algılardan soyutlanmak değil, kıpır kıpır bir okyanusa gömülmektir. Her şey hareket eder. Sonsuzluğun ortasında mutlak pragmatizme ve evrenin kendi başına hareket ettiğinin, değiştiğinin, kurallarının değiştiğinin, bütün bu hareketlilik içinde hiçbir şeyin daimi ya da mutlak olmadığının, herhangi bir şeye dair mekanik açıklamaların sadece belirli koşullarda geçerli olduğunun ve duvarlar yıkılınca eski açıklamaların geçersizleştiğinin, yeni hareketlerle savrulup gittiğinin farkındalığına, bu kesintisiz farkındalığa ve talepkâr bilince varılır. Böyle bir transta görülen şeyler derin ve çoğunlukla sarsıcıdır. Bütünlüğünüzü koruyabilmek için var gücünüzle savaşmanız gerekir, ama bunu başarsanız bile o derin transtan çıktığınızda içiniz değişmiş olur. 

-Çalıntı Günlükler




Kabul Günü'nün gecesinde, başkaları uyurken, dövüşürken, rüya görürken veya ölürken Leto, kabul salonunun yalıtılmışlığında tek başına kaldı; kapılara sadece güvendiği birkaç Balıklarla Konuşan muhafızını dikmişti.


Uyumuyordu. Yapılması gerekenleri ve hayal kırıklıklarını düşünüp duruyordu.


Hwi! Hwi!


Hwinin kendisine gönderilmesinin sebebini artık biliyordu. Çok iyi biliyordu!


En gizli sırrım açığa çıkmış.


Sırrını öğrenmişlerdi. Hwi bunun kanıtıydı.


Leto'nun aklından çılgınca düşünceler geçiyordu. Bu korkunç metamorfoz tersine çevrilebilir miydi? Leto yeniden insan olabilir miydi?


İmkânsız. Bu mümkün olsa bile, o noktaya ulaşmak için şu âna dek geçen süre kadar beklemek zorunda kalırdı. Üç bin yıldan fazla zaman sonra Hwi nerede olacaktı? Yeraltı mezarlığında, toz ve kemik yığını halinde yatıyor olacaktı.


Onun gibi bir şeyi kendim için, çiftleştirme yoluyla üretip hazırlayabilirim... ama hiçbiri ince ruhlu Hwi'm gibi olamaz.


Hem Altın Yol ne olacaktı? Leto bencilliğe kapılıp Altın Yol'u boş mu verecekti?


Altın Yol'dan bana ne! Bu salaklar bir kez olsun iyiliğimi istedi mi? Bir kez bile istemediler!


Ama bu doğru değildi. Hwi onu düşünüp iyiliğini istemişti. Çektiği işkenceyi paylaşıyordu.


Bunlar çılgınca düşüncelerdi; Leto onları aklından çıkarmak için muhafızların hafif ayak seslerine ve salonunun altından akan suyun şırıltısına kulak verdi.


Bu seçimi yaparken beklentilerim nelerdi?


İçindeki kalabalık bu soruya nasıl da gülüyordu! Leto'nun tamamlaması gereken bir görevi yok muydu? O kalabalığı bu anlaşma sayesinde dizginlememiş miydi?


“Tamamlaman gereken bir görevin var,” dediler. “Tek bir hedefin var.”


Tek bir hedefe sahip olmak fanatizmin göstergesidir! Ben fanatik değilim!


“Şüpheci ve zalim olmalısın. Anlaşmayı bozamazsın.”


Neden bozamazmışım?


“O yemini kim etti? Sen ettin. Bu yolu sen seçtin.”


Beklentiler!


“Tarihin bir nesilde uyandırdığı beklentiler çoğunlukla sonraki nesilde hüsranla sonuçlanır. Bunu senden iyi kim bilecek?”


Evet... hüsranla sonuçlanan beklentiler de koca toplulukları yabancılaştırabilir. Ben kendi başıma koca bir topluluğum!


“Yeminini hatırla!”


Evet. Yüzyıllara yayılan bozguncu kuvvetim ben. Beklentileri kısıtlıyorum... kendiminkiler de dahil olmak üzere. Sarkacı tutup, sallanmasını engelliyorum. “Sonra da birakiyorsun. Bunu sakin unutma.”


Yorgunum. Ah, öyle yorgunum ki. Bir uyuyabilsem... gerçekten uyuyabilsem.


“Ayrıca kendine acıyıp duruyorsun.”


Neden acımayayım ki? Neyim ben? Olabilecekken olmamış şeylere tek başına bakmak zorunda olan yapayalnız biriyim. Her gün izliyorum... ve birden Hwi çıkıyor karşıma!


“Başta tamamen fedakârca verdiğin karar şimdi seni bencilleştiriyor.”


Her yerde tehlike var. Bu yüzden bencilliğimi zırh gibi kuşanmalıyım.


“Seninle temasa geçen herkes tehlikeye düşer. Bu senin doğan değil mi?”


Hwi bile tehlikede. Sevgili, tatlı, sevgili Hwi bile.


“Etrafına bu kalın duvarları sırf içlerinde oturup kendine acıyasın diye mi ördün?”


Bu duvarları İmparatorluk'umda büyük güçler dizginsiz kaldığı için ördüm.


“Onları sen dizginsiz bıraktın. Şimdi de onlarla uzlaşmak mı istiyorsun?”


Hwi'nin yüzünden. Böyle hisleri ilk kez bu kadar yoğun yaşıyorum. Lanet olası Ixlilerin işi bu!


“Sana bir makineyle değil, canlı bir bedenle saldırmaları ne ilginç.”


Çünkü sırrımı keşfettiler.


“Çaresini biliyorsun.”


Bu düşünce karşısında Leto'nun dev vücudu tepeden tırnağa titredi. Evet, çareyi biliyordu ve şimdiye kadar hep işe yaramış bir yöntemdi bu: Bir süreliğine kendi geçmişine dalıp gitmek. Bene Gesserit Rahibeleri bile böyle safarilere çıkamazdı... anılarda geriye doğru, ta hücresel farkındalığa dek gitmeyi veya yolda durup yoğun duyumsal hazların tadını çıkarmayı başaramazlardı. Leto bir keresinde, özellikle çok sevdiği bir Duncan'ın ölümünden sonra, hafızasında yer alan büyük müzik eserlerini turlamıştı. Mozart'tan çabuk sıkılmıştı. Yapaydı! Oysa Bach... ahhh, Bach. Leto aldığı hazzı anımsıyordu.


Orgun başına oturmuş, müziği içimde hissediyordum.


Belleklerinin tamamında Bach ile boy ölçüşebilecek sadece üç müzisyen vardı. Licallo bile ondan iyi değildi; onun kadar iyiydi, ama daha iyi değildi.


Entelektüel kadınlar bu gece için uygun bir seçim olur muydu? Leto'nun babaannesi Jessica bunların en önde gelenlerindendi. Ama Leto'nun deneyimlerinden öğrendiği kadarıyla, bu gergin halinde Jessica gibi ona yakın biri derdine derman olmazdı. Çok daha derinleri araştırmalıydı.


Bu safariyi şaşkın bir konuğa açıkladığını hayal etti; gerçek hayatta kimse ona böylesine kutsal bir mesele hakkında soru sormaya cesaret edemeyeceğinden, tamamen hayali bir konuktu bu elbette. .


“Atalarimin merdivenlerini iner, yan koridorlarda avlanır, kuytuluklara dalarım. Çoğunun ismini bilmezsin. Örneğin Norma Cenva'nın adını kim duymuş? Oysa ben onun hayatını yaşadım!”


Hayali konuğu, “Hayatını mı yaşadın?” diye sordu.


“Elbette. Yoksa atalarım ne işime yarar ki? İlk Lonca gemisini bir erkek mi tasarladı sanıyorsun? Tarih kitaplarınızda Aurelius Venport deniyor, değil mi? Ama yalan. Aslında sevgilisi Norma tasarlamıştı. Venport'a o tasarımın yanı sıra beş çocuk da verdi. Kibirli Venport daha azına razı olamazdı. Ama sonunda, sandığı kadar büyük bir insan olmadığını anlayınca yıkıldı.”


“Onun da mı hayatını yaşadın?”


“Doğal olarak. Fremenlerin uzun göçlerine de katıldım. Ayrıca babamın ve diğer akrabalarımın soylarını ta Atreus Hanedanı'na dek takip ettim.”


“Ne köklü bir hanedansınız!”


“Aramızdan budalalar da çıkmadı değil.”


Leto Kafamı dağıtmalıyım, diye düşündü.


Cinsel haz ve deneyimler turuna mı çıkmalıydı?


“İçimde ne orjilerin yer aldığını hayal bile edemezsin! Röntgencinin hasıyım ben... hem sevişen(ler) hem de izleyen(ler)im. Cinsellik konusunda cehalet ve yanlis fikirler ne büyük acılara yol açmış. Nasıl da dar görüşlü, nasil da sefil insanlarız.”


Ama Leto böyle bir seçim yapamayacağını biliyordu; bu gece olmazdı, şehrine Hwi gelmişken olmazdı.


Öyleyse savaşlara mı bakmalıydı?


Hayali konuğuna, “Hangi Napoleon daha korkaktı mı dedin?” diye sordu. “Biliyorum, ama söylemem. Ah evet, biliyorum.”


Nereye gidebilirim? Tüm geçmiş önümde açık dururken, nereye gidebilirim?


Kerhaneler, katliamlar, tiranlar, akrobatlar, nüdistler, cerrahlar, erkek fahişeler, müzisyenler, sihirbazlar, rahipler, yılan yağı satıcıları, zanaatkârlar, rahibeler...


Hayali konuğuna, “Hulanın kadim zamanlarda sadece erkeklere özgü bir işaret dili olduğunu biliyor musun?” diye sordu. “Hulayı hiç duymadın mı? Doğru ya. Artık hula dansı yapan kaldı mı ki? Ama dansın çeşitli figürleri korundu. Artık eski anlamlarını taşımasalar da, onları görünce tanıyorum.


“Bir gece sabaha kadar halifelerin hayatlarını yaşadım; yüzyıllar boyunca İslam ile birlikte doğu ve batıya gittim. Ama ayrıntılarla canını sıkmayayım. Haydi, sen artık git konuğum!”


Sadece geçmişte yaşama fikri nasıl da cazip... sirenlerin çağrısı kadar baştan çıkarıcı, diye düşündü.


Ama lanet olası Ixliler yüzünden, geçmiş artık hiç işime yaramıyor. Hwi buradayken geçmiş nasıl da sıkıcı. Onu çağırsam hemen gelir. Ama ¢agiramam... şimdi olmaz... bu gece olmaz.


Geçmiş hâlâ onu çağırıyordu.


Kendi geçmişimde hacca çıkabilirim. Safari olması gerekmez. Tek başıma gidebilirim. Hac insanı arındırır. Safarilerdeyse turist oluyorum. Aradaki fark bu. İç dünyama tek başıma girebilirim.


Ve hiç dönmeyebilirim.


Leto bu tuzağa eninde sonunda düşeceğini, o rüya halinde kısılı kalacağını hissediyordu. İmparatorluk'umda özel bir rüya hali yarattım. Bu rüyada yeni mitler oluşuyor, yeni yön ve hareketler beliriyor. Yeni... yeni... yeni... Rüyalarımdan, mitlerimden doğan şeyler var. Kendini bunlara benim kadar kaptırmaya meyilli biri var mı? Avcı kendi ağına düştü.


Leto çözümsüz bir duruma düştüğünü anladı... ne geçmiş, ne gelecek ne de şimdiki zaman onun derdine deva olabilirdi. Dev bedeni loş kabul salonunda titreyip ürperdi.


Kapıdaki Balıklarla Konuşan muhafızlardan biri diğerine fısıldadı: “Tanrı'nın canı mı sıkkın?”


Diğeri yanıtladı: “Sıkkındır tabii... evren günahkârlarla dolu.”


Onları duyan Leto sessizce ağladı. 



    İnsanoğlunu Altın Yol'umdan geçirmek üzere yola çıktığımda, onlara hiç unutmayacakları bir ders vereceğime söz verdim. İnsanların sözleriyle inkâr etseler de eylemleriyle sürekli doğruladıkları temel bir şey var. Barış adını verdikleri huzur ve güvenlik ortamını aradıklarını söylerler. Oysa bunu söylerken bile nifak ve şiddet tohumları atmakla meşguldürler. Huzur ve güvenlik ortamını bulduklarında kıvrım kıvrım kıvranırlar. Nasıl da canları sıkılır. Onlara şimdi bir baksanıza. Ben bu sözleri kaydederken neler yaptıklarına bakin. Pöh! Onları binlerce yil barış içinde yaşamaya zorladım; kaosa kaçmak için ellerinden geleni yapıyorlar, ama nafile. İnanın bana, Leto'nun Barışı'nı asla unutmayacaklar. Bundan sonra, huzur ve güvenlik aramaya kalkışmadan önce iyice düşünüp taşınacak ve gerekli hazırlıkları yapacaklar.


-Çalıntı Günlükler





Idaho hiç istemese de şafakta kendini bir İmparatorluk ornitopterinde, Siona'nın yanında oturur halde buldu; “güvenli bir yere” götürülüyordu. Ornitopter doğuya, dikdörtgen şeklinde ekinliklerden oluşan manzaranın üstünde yükselmeye başlayan altın rengi güneşe doğru hızla uçuyordu.


Büyük bir topterdi; küçük bir Balıklarla Konuşan müfrezesini, iki misafiriyle birlikte taşıyacak kadar büyüktü. Idaho müfreze komutanı olan, adının Inmeir olduğunu söyleyen iriyarı pilot kadının hayatında hiç gülümsemediğine kolayca inanabilirdi. Idaho'nun hemen önündeki pilot koltuğunda oturan kadının iki yanında kaslı birer Balıklarla Konuşan muhafız vardı. Idaho ile Siona'nın arkalarında da beş muhafız oturuyordu.


Inmeir şehrin ana meydanındaki karargâhta Idaho'nun yanına gelerek, “Tanrı sizi şehirden uzaklaştırmamı emretti,” demişti. “Kendi güvenliğiniz için. Yarın sabah Siaynog için döneceğiz.”


Alarmların susmadığı gecenin ardından yorgun olan Idaho, “Tanrı'nın” emirlerine karşı çıkmanın boşunalığını sezmişti. Kalın kollu Inmeir istese onu koltuk altına sıkıştırıp götürecek kadar güçlü görünüyordu. Birlikte karargâhtan çıktıklarında gece havası buz gibiydi ve gökyüzünde yıldızlar tuzla buz olmuş pırlantaların parçaları gibi parlıyordu. Idaho bu yolculuğun sebebini ancak topterde bekleyen Siona'yı görüp tanıyınca merak etmeye başlamıştı.


Geceleyin fark ettiği bir şey vardı: Onn'daki çatışmaları başlatanlar yalnızca organize olmuş asiler değildi. Siona hakkında sorular sorduğunda, Moneo ona haber göndererek, “Kızım güvenli bir şekilde uzaklaştırıldı,” demişti; mesajın sonuna, “Onu sana emanet ediyorum,” cümlesini eklemişti.


Topterde Siona, Idaho'nun sorularını yanıtlamamıştı. Şimdi de yanında hiç konuşmadan, asık yüzle oturmaktaydı. Siona, Idaho'ya acılı çocukluğunu, Harkonnenlardan öç almaya yemin ettiği zamanları hatırlatıyordu. Neden bu kadar öfkeliydi? Onu motive eden neydi?


Idaho, Siona'yla Hwi Noree'yi nedense karşılaştırmaya başladığını fark etti. Hwi'yi görmeyi başarması kolay olmamıştı, ama Balıklarla Konuşanların ona başka yerlerdeki görevlerini ısrarla hatırlatmalarına karşın bunu becermişti.


Hwi için söylenecek söz, ince ruhlu olduğuydu. Eylemlerinin temelinde, doğasının özünde yer alan ve hiç değişmeyen bu ince ruhluluğu bir bakıma ona müthiş bir güç sağlıyordu. Idaho bunu oldukça çekici bulmuştu.


Onu tekrar görmeliyim.


Ama şimdilik, yanında somurtarak oturan, ağzını bıçak açmayan Siona'yla idare etmek zorundaydı. Eh... suskunluğa suskunlukla karşılık verebilirdi.


Aşağıdaki manzaraya baktı. Köylerin yer yer seçilen titrek ışık öbekleri, gün doğdukça soluklaşıyordu. Sareer çölü çok geride kalmıştı ve aşağıda uzanan topraklar asla çöl olmamış gibi görünüyordu. Idaho Bazı şeyler pek değişmiyor, diye düşündü. Bir yerden alınıp başka bir yere götürülüyorlar, o kadar.


Aşağıdaki manzara ona Caladan'ın yemyeşil bahçelerini anımsatmıştı; Atreideslerin Dune'a gelmeden önce nesiller boyu yaşadığı o bol yeşillikli gezegene ne olduğunu merak etti. Aşağıda uzanan dar yolları, ata benzeyen altı ayaklı hayvanlar tarafından çekilen araçların tek tük görüldüğü pazar yollarını seçebiliyordu. Moneo bu arazi koşullarına uygun şekilde üretilmiş o yaratıkların sadece burada değil, tüm İmparatorluk'ta kullanılan başlıca yük hayvanları olduğunu söylemişti.


“Yürüyen bir topluluğun kontrol edilmesi daha kolaydır.”


Idaho aşağı bakarken, Moneo'nun sözleri hafızasında canlanmıştı. Topterin ilerisinde engin çayırlar ve siyah taş duvarlarla birbirinden düzensizce ayrılmış, yemyeşil alçak tepeler belirdi. Idaho meralarda koyunlar ve çeşitli cinslerden, iri sığırlar gördü. Topter hâlâ loş olan dar bir vadinin üstünden geçti; vadinin dibinde dere akıyor gibiydi. Tek bir ışık ve incecik yükselen mavi bir duman, orada insanların yaşadığını gösteriyordu.


Siona birden eğilip pilotun omzuna hafifçe vurarak ileriyi, sağ tarafı gösterdi.


“Şurası Goygoa değil mi?” diye sordu.


Inmeir başını geriye çevirmeden, Idaho’nun anlam veremediği ölçüde duygulu bir sesle, “Evet,” dedi.


“Orası güvenli bir yer değil mi?”


“Güvenli, evet.”


Siona, Idaho’ya baktı. “Bizi Goygoa'ya götürmesini emret.”


Idaho sebebini bilmese de Siona'nın dediğini yaptı: “Bizi oraya götür.”


Inmeir o zaman geriye döndü; köşeli yüzü, Idaho'nun gece boyunca sandığı gibi ifadesiz değildi... derin bir duyguya kapıldığı belliydi. Ağız kenarları somurturcasına inikti. Sağ gözünün kenarı seğiriyordu.


“Goygoa'ya gitmeyelim Komutanım,” dedi Inmeir. “Daha iyi yerler...” Siona sertçe, “Tanrı İmparator bizi belirli bir yere götürmeni söyledi mi?” diye sordu.


Inmeir sözünün kesilmesine sinirlenmişti, ama Siona'ya bakmadı. “Hayır, ama O...”


“Öyleyse bizi şu Goygoa’ya götür,” dedi Idaho.


Inmeirönüne dönüp tekrartopterin kumandalarına odaklandı; araç aniden sapinca Idaho, Siona'ya çarptı... topter yeşil tepelerin arasındaki yuvarlak bir çukura doğru uçuyordu.


Inmeir'in omzunun üstünden bakan Idaho gittikleri yeri inceledi. Çukurun tam ortasında, tıpkı civardaki duvarlar gibi siyah taştan inşa edilmiş bir köy vardı. Idaho köyün yukarısındaki bazı yamaçlarda meyve bahçeleri gördü... küçük bir sırta doğru kat kat yükseliyorlardı; sırtın yukarısında, sabahın ilk esintileriyle birlikte gökyüzünde süzülen şahinler seçiliyordu.


Idaho, Siona'ya bakarak, “Bu Goygoa nasıl bir yer?” diye sordu.


“Görürsün.”


Inmeir hafifçe süzülmeye bıraktığı topteri köyün yanındaki düz bir çayıra ustaca indirdi. Balıklarla Konuşanlardan biri aracın köye bakan kapısını açtı. Baş döndürücü kokular, Idaho’nun burun deliklerine bir anda hücum etti... ocak ateşlerinden yükselen dumanların kesif kokusuyla karışık, ezik çimen ve hayvan dışkısı kokuları. Topterden usulca inen Idaho başını kaldırıp köyün sokağına baktı; insanlar ziyaretçileri görmek için evlerinden çıkıyordu. Idaho uzun, yeşil bir elbise giymiş yaşlı bir kadının yanındaki çocuğa eğilip bir şeyler fısıldadığını ve çocuğun hemen dönüp koşarak uzaklaştığını gördü.


Siona, “Burayı sevdin mi?” diye sordu. Idaho'nun yanına atladı.


“Hoş görünüyor.”


Pilot ve diğer Balıklarla Konuşanlar çayırda yanlarına geldiğinde Siona, Inmeir'e baktı. “Onn'a ne zaman döneceğiz?”


“Sen dönmeyeceksin,” dedi Inmeir. “Seni Kale'ye götürmem emredildi. Komutan dönecek.”

“Anlıyorum.” Siona başıyla onayladı. “Ne zaman yola çıkacagiz?”


“Yarın şafakta. Köyün lideriyle konuşayım da bize kalacak yer ayarlasin.” Inmeir köye doğru sert adımlarla yürümeye başladı.


“Goygoa,” dedi Idaho. “Tuhaf bir isim. Dune zamanında nasıl bir yerdi acaba?”


“Ben biliyorum,” dedi Siona. “Eski haritalarda adı Shuloch olarak geçiyor; anlamı ‘hayaletli yer. Sözel Tarih'te burada eskiden korkunç suçlar işlendiği, sonrasında da tüm sakinlerinin öldürüldüğü söyleniyor.”


Su hırsızlarıyla ilgili eski efsaneleri hatırlayan Idaho, “Jacurutu,” diye fısıldadı. Etrafına bakınıp kumullarla kayalıkların kalıntılarını aradı, ama göremedi... sakin görünüşlü iki ihtiyar adamla birlikte dönen Inmeir'i gördü yalnızca. Adamlar soluk mavi pantolon ve eski gömlekler giymişti. Ayakları çıplaktı.


Siona, “Burayı biliyor musun?” diye sordu.


“Yalnızca efsanelerde geçen bir isim olarak.”


“Buranın hayaletli olduğunu söyleyenler var, ama ben inanmıyorum)” dedi Siona.


Idaho'nun karşısında duran Inmeir, çıplak ayaklı iki adama arkasında beklemelerini işaret etti. “Size kalacak yer ayarladım... lüks değil, ama idare eder; ama isterseniz köylülerin evlerinden birinde de kalabilirsiniz,” dedi. Bunu söylerken dönüp Siona'ya baktı.


“Sonra karar veririz,” dedi Siona. Idaho’nun koluna girdi. “Komutanla ben Goygoa'da biraz gezinmek ve manzaranın tadını çıkarmak istiyoruz.”


Inmeir konuşacak oldu, ama vazgeçti.


Idaho, Siona'nın onu dikkatle inceleyen iki köylünün yanından geçirip götürmesine izin verdi.


Inmeir, “Yanınıza iki muhafız vereyim,” diye seslendi.


Siona durup döndü. “Goygoa güvenli değil mi?”


Köylülerden biri, “Burası çok sakin bir yerdir,” dedi. “Öyleyse muhafıza ihtiyacımız olmaz,” dedi Siona. “Topteri korusunlar.”


Idaho'yu tekrar köye doğru götürmeye başladı.


Idaho kolunu çekip Siona'nın elinden kurtararak, “Pekâlâ,” dedi. “Burası neresi?”


“Burayı çok huzurlu bulacağını düşünüyorum,” dedi Siona. “Eski Shuloch gibi değil. Çok sakin bir yer.”


Idaho, Siona'nın yanında yürürken, “Aklında bir şey var senin,” dedi. “Nedir?”


“Gulâmların soru sormaya meraklı olduğunu hep duymuşumdur,” dedi Siona. “Ama benim de sorularım var.”


“Ya?”


“Leto senin zamanında nasıl biriydi?”


“Hangisi?”


“Doğru ya, iki Leto vardı... unutmuşum; biri dede, biri torun. Bizim Leto'yu soruyorum tabii ki.”


“Çocuktu işte... tek bildiğim bu.”


“Sözel Tarih'e göre, ilk eşlerinden biri bu köydenmiş.”


“Eşler mi? Ama şey sanıyordum...”


“Henüz insan bedenine sahipken. Ablasının ölümünden sonra, ama solucana dönüşmeye başlamadan önce. Sözel Tarih'te dendiğine göre, Leto'nun eşleri İmparatorluk Kalesi'nin labirentine girdikten sonra ortadan kaybolmuslar. Bir daha hologramlardaki yüzleri ve sesleri dışında onları gören ya da duyan olmamış. Leto binlerce yıldır evlenmedi.”


Köyün ortasındaki küçük meydana varmışlardı; burası elli metre kadar uzunluktaydı ve tam ortasında alçak bir duvarla çevrili, berrak suyla dolu bir havuz vardı. Siona gidip duvara oturdu ve eliyle yanına pat pat vurarak Idaho'ya oturmasını işaret etti. Idaho önce köye bakındı; insanların perde arkasından onu izlediğini, çocukların işaret edip fısıldaştığını gördü. Sonra döndü ve ayakta kalarak Siona'ya baktı.


“Burası neresi?”


“Söyledim ya. Şimdi sen söyle, Muad'Dib nasıl biriydi?”


“Bir insanın sahip olabileceği en iyi dosttu.”

“Sözel Tarih'te de öyle söyleniyor, ama Muad'Dib'in veliahtlarının hilafetine Desposyni deniyor... kulağa pek hoş gelmiyor bu.”


Idaho Bana yem atıyor, diye düşündü.


Siona'nın niyetini merak ederken hafifçe gülümsedi. Siona bir şeylerin olmasını bekler gibiydi; huzursuzdu, hatta sanki korkuyordu... ama aynı zamanda sevinçliydi de. Çelişkili duygular içindeydi. Gevezelik ederek zaman geçirmeye çalışıyordu... ama neden?


Idaho koşan ayakların hafif sesini duyunca bu düşüncelerden sıyrıldı. Dönüp bakınca, bir ara sokaktan çıkan sekiz yaşlarında bir erkek çocuğun hızla yaklaştığını gördü. Koşan çocuğun çıplak ayakları küçük toz bulutları kaldırıyordu; arkasındaki sokakta bir yerlerde bir kadın ümitsizlikle bağırıyordu. Çocuk, Idaho’ya on adım kadar kala durdu ve ona aç gözlerle, rahatsız edici bir dikkatle baktı. İleride dönüşeceği erkeği az çok belli eden çıkık elmacık kemiklerine ve bitişik kaşlara sahip, siyah kıvırcık saçlı bu gürbüz çocuğu Idaho'nun gözü bir yerden ısırıyordu sanki. Çocuğun üstündeki tek parça mavi giysi yıkanmaktan solmuş olsa da, çok kaliteli bir kumaştan yapıldığı belliydi. Aşınmış kenarların bile sökülmesini önleyen kilit yöntemiyle dokunmuş punji pamuğundan yapılma gibiydi.


“Sen babam değilsin,” dedi çocuk. Sonra dönüp gerisingeri koştu ve sokağın köşesinden saparak gözden kayboldu.


Dönüp kaşlarını çatarak Siona'ya bakan Idaho dilinin ucundaki soruyu sormaya neredeyse korkuyordu: Bu benden önceki Duncan'ın çocuğu mu? Sormasına gerek de yoktu, çünkü yanıtı zaten biliyordu... oğlanın tanıdık yüzünden, genotipinden anlamıştı. Çocukluk halimin tıpkısı. Bunu anlayınca kendini bomboş hissetti, içine sıkıntı bastı. Ona karşı sorumluluğum ne?


Siona yüzünü elleriyle örtüp omuzlarını kaldırdı. Hiç umduğu gibi olmamıştı. İntikam arzusunun ihanetine uğradığını hissediyordu. Idaho sadece bir gulâm, düşünmeye bile değmeyecek bir yabancı değildi. Siona topterde üstüne savrulduğunda Idaho’yu hissetmiş ve onun yüzünden apaçık belli olan hislerini okumuştu. Ve o çocuk...


Idaho, “Benden öncekine ne oldu?” diye sordu. Sesi soğuk ve suçlayıcıydı.


Siona ellerini indirdi. Idaho'nun öfkesini dizginlemekte zorlandığı yüzünden okunuyordu.


“Emin değiliz; bir gün Kale'ye girdi ve bir daha çıkmadı,” dedi Siona.


“Bu onun çocuğu mu?”


Siona başıyla onayladı.


“Benden öncekini sen öldürmüş olmayasın?”


“Ben...” Siona başını iki yana salladı; Duncan'ın böyle bir şeyi düşünebilmesi karşısında, bu suçlama karşısında afallamist.


“Buraya gelmemizin sebebi o çocuk mu?”


Siona yutkundu. “Evet.”


“Onu görünce ne yapmamı bekliyordun ki?”


Siona omuz silkti. Kendini kirlenmiş hissediyordu; yaptıgindan utanmıştı.


Idaho, “Peki ya annesi?” diye sordu.


“O ve diğerleri şu sokakta yaşıyor.” Siona çocuğun gittiği yönü başıyla gösterdi.


“Diğerleri mi?”


“Daha büyük bir oğlan da var... bir de kız. İstersen... yani şeyi ayarlayabilirim...”


“Hayır! Çocuk haklıydı. Ben onun babası değilim.”


Siona, “Üzgünüm,” diye fısıldadı. “Bunu yapmamalıydım.”


Idaho, “Neden burayı seçti ki?” diye sordu.


“Çocuğun babası... senin...”


“Benden öncekir”


“Çünkü Irti, köyünden ayrılmak istemiyordu. En azından köylüler öyle diyor.”


“Irti... çocuğun annesi mi?”


“Evet, senden öncekinin karısı; Sözel Tarih'te anlatılan kadim törenle evlendiler.” Idaho meydanı çevreleyen taş binaların ön cephelerine, örtülü pencerelere, dar kapılara baktı. “Benden önceki burada mı yaşıyordu?”


“Fırsat buldukça evet.”


“O nasıl öldü Siona?”


“Gerçekten bilmiyorum... ama diğerlerini Solucan öldürdü. Buna eminiz!”


“Nereden biliyorsunuz?” Idaho, Siona'nın yüzünü inceledi. Siona bu dikkatli bakışlar karşısında gözlerini kaçırmak zorunda kaldı.


“Atalarımın anlattıklarına inanıyorum,” dedi. “Gerçi bunu çeşitli notlar, söylentiler ve ipuçlarıyla, üstü kapalı söylemişlerdi... ama ben onlara inanıyorum. Babam da inanıyor!”


“Moneo bana böyle bir şeyden hiç bahsetmedi.”


“Atreidesler hakkında söylenebilecek bir şey var,” dedi Siona. “Sadık olduğumuz bir gerçek. Sözümüzü tutarız.”


Idaho ağzını açtı,ama konuşmadan kapadı. Tabii ya! Siona da bir Atreides. Bu düşünce onu sarsmıştı. Bunu zaten biliyordu, ama kabullenmemişti. Siona bir tür asiydi, yaptıklarına Leto'nun neredeyse göz yumduğu bir asiydi. Gerçi Leto'nun onun ne kadar ileri gitmesine izin verdiği belirsizdi, ama Idaho onun Siona'ya hoşgörülü davrandığına emindi.


“Ona sakın zarar verme,” demişti Leto. “Sınanması gerek.”


Idaho, Siona'ya sırtını döndü.


“Bir şey bildiğiniz yok,” dedi. “İpuçlarıymış, söylentilermiş!”


Siona karşılık vermedi.


“Leto da bir Atreides!” dedi Idaho.


“O Solucan!” dedi Siona; sesindeki düşmanlık neredeyse dokunulabilecek kadar yoğundu.


Idaho, “Lanet olası Sözel Tarih'iniz bir araya getirilmiş kadim dedikodulardan başka bir şey değil!” diye suçladı. “Ona yalnızca salaklar inanır.”


“Solucan'a hâlâ güveniyorsun,” dedi Siona. “Ama bu degisecek.” Idaho dönüp ona öfkeyle baktı.


“Onunla hiç konuşmadın bile!”


“Konuştum. Çocukken.”


“Hâlâ çocuksun. Leto tüm Atreideslerin toplamı... hepsinin. Bu korkunç bir şey, ama o insanları tanırdım. Onlar dostlarımdı.”


Siona başını iki yana sallamakla yetindi.


Idaho tekrar ona sırtını dönüp uzaklaştı. İçinin hissizleştiğini hissediyordu. Ruhu kurumuştu. Çocuğun girdiği sokağa doğru istemsizce yürümeye başladı. Peşinden koşarak yetişip yanında yürümeye başlayan Siona'ya aldırmadı.


Tek katlı taş evlerin sıralandığı sokak dardı; kemerli çerçeveli kapıların tümü kapalıydı. Pencereler kapıların küçük benzerleriydi. Idaho geçerken perdeler hafifçe kımıldıyordu.


Idaho ilk kavşakta durup sağa, çocuğun gittiği yöne doğru baktı. Birkaç adım ötesinde, uzun siyah etekli, koyu yeşil bluzlu, kır saçlı iki kadın kafa kafaya vermiş dedikodu yapıyorlardı. Idaho'yu görünce susup, meraklarını gizlemeden ona baktılar. Idaho kadınların bakışlarına bir süre karşılık verdikten sonra gözlerini yan sokağa çevirdi. Bu sokak boştu.


Idaho kadınlara doğru yürüyüp hemen yanlarından geçti. Kadınlar birbirlerine sokuldu ve dönüp ona baktı. Siona'ya tek bir bakış attıktan sonra gözlerini tekrar Idaho’ya çevirdiler. Siona yüzünde tuhaf bir ifadeyle, Idaho'nun yanında usulca yürüyordu.


Idaho Üzüntü mü? diye merak etti. Pişmanlık mı? Merak mı?


Anlamak güçtü. Önünden geçtikleri kapılarla pencereler Idaho'nun ilgisini daha çok çekiyordu.


Siona'ya, “Goygoa'ya daha önce geldin mi?” diye sordu.


“Hayır.” Siona korku duyarcasına, alçak sesle konuşmuştu.


Idaho Neden bu sokakta yürüyorum? diye merak etti. Ama yanıtı biliyordu. Şu kadın, Irti denen kadın nasıl biri acaba? Nasıl bir kadın ki beni buraya, Goygoa'ya getirebilmiş?


Sağındaki bir perdenin kenarı çekilince Idaho meydandaki çocuğun yüzünü gördü. Sonra perde bırakıldı ve ardından açıldı. Şimdi pencerenin ardında bir kadın duruyordu. Idaho öylece durup onun yüzüne bakakaldı. Ancak en mahrem fantezilerinde gördüğü bir kadının yüzüydü bu... oval bir yüz, yumuşak hatlar, delici bakışlı siyah gözler, dolgun ve şehvetli dudaklar...


“Jessica,” diye fısıldadı.


Siona, “Ne dedin?” diye sordu.


Idaho yanıt veremedi. Jessica'nın yüzüydü bu, Idaho'nun sonsuza dek yitirdiğine inandığı bir geçmişten çıkıp gelmiş bir yüzdü, genetik bir şakaydı... Muad'Dib'in annesinin yeni bir bedende yaratılmış haliydi.


Kadın perdeyi kapadı, ama yüzü Idaho'nun aklından çıkmıyordu; Idaho o yüzü asla hafızasından silemeyeceğini biliyordu. Bu kadının, Idaho'nun Dune'da birlikte tehlikelere göğüs gerdiği Jessica'dan daha yaşlı olduğu göz ve ağız kenarlarındaki çizgilerden anlaşılıyordu, vücut hatları da biraz daha dolgundu...


Idaho Daha anaç, diye düşündü. Sonra: Ona... kime benzediğini söyledim mi hiç?


Siona onu kolundan çekiştirdi. “İçeri girip onunla tanışmak ister misin?”


“Hayır. Buraya gelmem hataydı.”


Tam Idaho geldiği yoldan dönmek üzere harekete geçerken, Irti'nin evinin kapısı sertçe açıldı. Bir delikanlı çıktı ve kapıyı arkasından kapadıktan sonra dönüp Idaho’ya baktı.


Idaho'nun on altısında olduğunu tahmin ettiği delikanlının babasının kim olduğu açıkça belliydi... karakul yününü andıran saçından, güçlü yüz hatlarından belliydi.


“Sen yenisisin,” dedi delikanlı. Sesi şimdiden kalınlaşıp erkeksileşmişti.


“Evet.” Idaho güçlükle konuşabilmişti.


Delikanlı, “Neden geldin?” diye sordu.


“Benim fikrim değildi,” dedi Idaho. Böyle demek işine gelmişti, ayrıca Siona'ya hâlâ kızgındı.


Delikanlı, Siona'ya baktı. “Babamın öldüğünü duyduk.”


Siona başıyla onayladı. Delikanlı bakışlarını tekrar Idaho’ya çevirdi. “Lütfen git, bir daha da gelme. Anneme acı veriyorsun.”


“Haklısın,” dedi Idaho. “Leydi Irti'ye verdiğim rahatsızlık için özürlerimi ilet lütfen. Buraya istemeden getirildim.”


“Kim getirdi?”


“Balıklarla Konuşanlar,” dedi Idaho.


Delikanlı başıyla sertçe onayladı. Tekrar Siona'ya baktı. “Siz Balıklarla Konuşanlar birbirinize daha iyi davranırsınız sanıyordum.” Sonra dönüp eve girdi ve kapıyı sertçe kapadı.


Idaho geldikleri yoldan dönmeye başladı; yürürken Siona'yı kolundan tutarak çekti. Siona başta tökezlese de ona ayak uydurmayı başardı ve kolunu çekip kurtardı.


“Beni Balıklarla Konuşan sandı,” dedi Siona.


“Elbette. Onlara benziyorsun.” Idaho, Siona'ya göz attı. “Irti'nin Balıklarla Konuşan olduğunu neden söylemedin?”


“Önemli gelmemişti.”


“Ya?”


“O sayede tanışmışlardı.”


Sokağın meydana açıldığı kavşağa ulaştılar. Idaho meydana zıt yönde, köy sınırındaki bahçelere ve meyveliklere doğru yürümeye başladı. Şoktaydı ve içine kapanmıştı; bilinci bütün bunları kaldıramıyordu.


Yoluna alçak bir duvar çıktı. Duvara tırmanıp üstünden geçti, Siona'nın da aynı şeyi yaptığını duydu. Etraflarında çiçek açmış ağaçlar vardı; beyaz çiçeklerin turuncu merkezlerinde koyu kahverengi böcekler iş başındaydı. Böcek vızıltıları ve çiçek kokuları Idaho'ya Caladan'ın orman çiçeklerini anımsattı.


Bir tepeye çıkınca dönüp Goygoa'ya baktı; dikdörtgen şeklindeki bu köy öyle muntazam inşa edilmişti ki. Çatıları düz ve siyahtı.


Siona tepenin gür çimenlerine oturup dizlerini göğsüne çekti ve kollarıyla sardı.


Idaho, “Niyetin bu değildi, değil mi?” diye sordu.


Siona başını iki yana sallayınca, Idaho onun ağlamaklı olduğunu fark etti. “Neden Leto'dan bu kadar nefret ediyorsun?” diye sordu.


“Çünkü kendi hayatımız yok!”


Idaho aşağıdaki köye baktı. “Bunun gibi çok köy var mı?”


“Solucan'ın İmparatorluk'unun şekli bu!”


“Bunda ne terslik var?”


“Hiç... tek istediğin buysa.”


“Sadece bu kadarına izin verdiğini mi söylüyorsun?”


“Birkaç pazar şehri var... Onn var. Ama duyduğuma göre gezegenlerin başkentleri bile büyük köylerden ibaretmiş.”


“Tekrar sorayım: Bunda ne terslik var?”


“Bir hapishane!”


“Öyleyse git.”


“Nereye? Nasıl? Bir Lonca gemisine atlayıp istediğimiz yere gidebileceğimizi mi sanıyorsun?” Siona, Goygoa'nın yanında duran topteri gösterdi; Balıklarla Konuşanlar aracın yakınında, çimenlerde oturuyordu. “Gardiyanlarımız gitmemize izin vermiyor!”


“Ama onlar gidebiliyor,” dedi Idaho. “İstedikleri yere gidiyorlar.”


“Sadece Solucan'ın onları gönderdiği yerlere!”


Siona yüzünü dizlerine bastırıp boğuk bir sesle konuştu: “Eskiden nasıldı?”


“Farklıydı ve genel olarak çok tehlikeliydi.” Idaho köyü çevreleyen duvarlara, meralara, bahçelere ve meyveliklere baktı. “Burada, yani Dune'da toprak sahipliğini gösteren hayali sınırlar yoktu. Her şey Atreides Düklüğü'ne aitti.”


“Fremenler hariç.”


“Evet. Ama onlar da nereye ait olduklarını bilirdi; mesela belirli bir kayalığın bu tarafına... veya çöldeki beyaz panın sınırının ardına ait olurlardı.”


“Nereye isterlerse gidebiliyorlardı!”


“Bazı yerler hariç.”


“Bazılarımız çölü özlüyor,” dedi Siona.


“Sareer var.”


Siona başını kaldırıp Idaho’ya öfkeyle baktı. “Orası küçücük!”

“Bin beş yüz kilometre boyunda, beş yüz kilometre genişliğinde... çok da küçük sayılmaz.”


Siona ayağa kalktı. “Solucan'a bizi böyle sınırlarla hapsetmesinin sebebini sordun mu?”


“Türümüzün varlığını güvenli bir şekilde sürdürebilmesi için Leto'nun Barışı, Altın Yol şartmış. Öyle diyor.”


“Babama ne demişti, biliyor musun? Küçükken gizli gizli onları dinlerdim. Ne dediğini duydum.”


“Ne demişti?”


“Kriz yaşamamızı, biçimlendirme gücümüzü kısıtlamak için engellediğini söylemişti. 'Belalar insanlara direnme gücü verir, ama artık tek bela kaynağı benim. Tanrılar belaya dönüsebilir’ Aynen böyle dedi Duncan. Solucan bir hastalık!”


Idaho, Siona'nın sözlerinin doğruluğuna inansa da etkilenmemişti. Bunun yerine, öldürmesi emredilen Corrino'yu düşündü. Bela. Bir zamanlar bu İmparatorluk'u yönetmiş bir Hanedan'ın soyundan gelen o Corrino'nun güç hırsına kapılmış, baharat için kumpas kuran, orta yaşlı, şişman bir adam olduğu söylenmişti. Idaho bir Balıklarla Konuşan'a o adamı öldürmesini emretmisti; sonrasında Moneo ona bir sürü soru sormuştu.


“Neden kendin öldürmedin?”


“Balıklarla Konuşanların performansını görmek istedim.”


“Nasıl buldun peki?”


“Beğendim.”


Ama bu Corrino'nun ölümü Idaho’nun gerçeklik algısını sarsmıştı. Bir gece vakti, kendi kanından oluşan birikintinin ortasında yatan ufak tefek, şişman bir adam; plastaş sokağın gölgelerinden ayırt edilemeyen bir gölge. Gerçek değil gibiydi bu. Idaho, Muad'Dib'in bir sözünü hatırlıyordu: “Zihin gerçeklik” adını verdiği bir yapıyı dayatır. Bu geçici yapı genellikle insanın duyularının bildirdiklerinden bağımsızdır.” Lord Leto'yu nasıl bir gerçeklik harekete geçiriyordu?


Idaho Siona'ya baktı; kadının arkasındaki manzarada meyvelikler ve Goygoa'nın yeşil tepeleri vardı. “Köye inip, kalacağımız yeri bulalım. Yalnız kalmak istiyorum.”

“Baliklarla Konuşanlar bize tek bir oda verecek.”


“Onlar da mı bizimle kalacak?”


“Hayır, sadece ikimiz olacağız. Sebebi çok basit. Solucan, büyük Duncan Idaho’dan çocuk yapmamı istiyor.”


Idaho, “Partnerlerimi ben seçerim,” diye homurdandı.


“Balıklarla Konuşanlarımızdan birini memnun edersin eminim,” dedi Siona. Birden dönüp tepeden inmeye başladı.


Idaho bir an kadının arkasından baktı; Siona'nın genç ve diri bedeni rüzgârda meyveliklerdeki ağaçların dalları gibi sarsılıyordu.


Idaho, “Damızlık aygırı değilim,” diye mırıldandı. “Leto'nun bunu anlaması gerek.” 



    Her geçen günle birlikte benim için biraz daha gerçekdışı, daha yabancı ve yeni günün sabahında kendimi bulduğum hale daha da uzak oluyorsunuz. Tek gerçeklik benim ve sizler benden farkllaştıkça gerçekliği yitiriyorsunuz. Ne kadar merak uyandırıcı olursam, bana tapanlar o kadar sıradanlaşıyor. Din merakı bastırır. Gerçekleştirdiğim her eylem, bana tapanları o oranda küçültüyor. Bu yüzden sonunda hiçbir şey yapmaz olacağım ve onlardan aldığım her şeyi insanlara, o gün geldiğinde yapayalnız olduklarını fark edecek ve kendi başlarına hareket etmek zorunda kalacak olan, korku içindeki insanlara geri vereceğim. 

-Çalıntı Günlükler





Bekleyen güruhun sesi başka hiçbir şeye benzemiyordu ve Kraliyet Arabası'nın önünde yürüyen Idaho’nun karşısındaki uzun tünelin içlerinden gelmekteydi... yankılarla güçlenen ürkek fısıltılar, devasa bir ayağın sürtülüşü, çok büyük bir giysinin hışırtısı. Ve kokular... cinsel heyecanın sütsü nefesiyle karışık, tatlı ter kokuları.


Inmeir ile diğer Balıklarla Konuşan muhafızlar, şafağın sökmesinden bir saat sonra Idaho’yu buraya getirip, soğuk yeşil gölgelerle kaplı Onn meydanına indirmişlerdi. Idaho'yu diğer Balıklarla Konuşanlara teslim eder etmez havalanıp gitmişlerdi; Inmeir'in bundan hoşnut olmadığı açıkça belliydi... Siona'yı Kale'ye götürmesi gerektiği için Siaynog ayinini kaçıracaktı.


Bastırılmış duygular taşıdığı belli olan yeni muhafızlar, Idaho'yu meydanın epey altındaki bir bölgeye götürmüştü; burası Idaho’nun incelediği şehir haritalarından hiçbirinde gösterilmiyordu. Bir labirentti... dört bir yanda uzanan, Kraliyet Arabası'nın geçebileceği genişlik ve yükseklikte koridorları olan bir labirentti. Idaho sonunda yön hissini yitirince dün geceyi düşünmeye başladı.


Goygoa'da kaldıkları yer küçük ve sade döşeli olmasına karşın konforluydu... o beyaz duvarlı, kutu gibi odaların her birinde ikişer portatif yatak ve birer pencereyle kapı vardı. Odalar Goygoa'nın “misafirhanesi” olarak kullanılan binanın koridorunda karşılıklı diziliydi.


Siona haklı çıkmıştı. Idaho'ya fikri sorulmadan, Siona'yla birlikte kalacağı söylenmişti; Inmeir bunu tartışmak gereksizmiş gibi davranmıştı.


Kapı üzerlerine kapanınca Siona, “Bana dokunmaya kalkarsan seni öldürmeye çalışırım,” demişti.


Bunu öyle soğuk ve kararlı bir sesle söylemişti ki, Idaho az kalsın kahkahayı basacaktı. “Yalnız kalmayı yeğlerim,” demişti. “Sen de kendini yalnızmışsın gibi düşün.”


Atreideslerin hizmetindeyken her an savaşmaya hazır halde geçirdiği tehlikeli geceleri anımsayan Idaho tek gözü açık uyumuştu. Odanın zifiri karanlık olduğu nadirdi... perdeli pencereden giren ay ışığı ve hatta yıldız ışıkları, tebeşir beyazı duvarlardan yansıyordu. Idaho, Siona'nın kokusunun, kımıldanmalarının, soluklarının kendisini gerginleştirdiğini fark etmişti. Birkaç kez uyanıp onu dinlemişti; iki seferde, Siona'nın da kulak kabartıp onu dinlediğini sezmişti.


Sabah olup da Onn'a uçuş vakti gelince rahatlamıştı. Soguk meyve suyuyla kahvaltı yapmalarının ardından, seher karanlığında toptere yaptıkları yürüyüş de Idaho’yu canlandırmış, iyi gelmişti. Siona'yla hiç konuşmamış ve Balıklarla Konuşanların meraklı bakışlarına içerlemişti.


Siona onunla tek bir kez, Idaho meydanda inince, topterden dışarıya eğilerek konuşmuştu.


“Arkadaşın olmak beni rahatsız etmez,” demişti.


Ne tuhaf bir sözdü bu. Idaho biraz utanmıştı. “Eee... tabii, olur.”


Ardından da yeni muhafızları onu götürmüştü; sonunda labirentteki bir terminale varmışlardı. Leto orada, Kraliyet Arabası'nda Idaho’yu bekliyordu. Görüşme yeri, Idahonun sağında uzanarak başka koridorlarla birleşen bir koridorun geniş kısmıydı. Koyu kahverengi duvarlardaki altın rengi çizgiler, korkürelerin sarı ışığında parıldıyordu. Muhafızlar arabanın arkasında düzgünce yerlerini alarak, Idaho'yu Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzünün karşısında tek başına bırakmıştı.


“Duncan, Siaynog'a giderken önümden yürüyeceksin,” demişti Leto.


Tanrı İmparator'un derin kuyuları andıran koyu mavi gözlerine bakan Idaho bütün bu gizeme ve gizliliğe, buradaki insanların ketumluğuna ve açıkça belli olan heyecanlarına sinirlenmişti. Kendisine Siaynog hakkında söylenen her şeyin, onun gizemini daha da artırdığını hissediyordu.


Gücenmişbir sesle, “Ben gerçekten Muhafız Komutanı'nız mıyım Lordum?” diye sormuştu.


“Tabii ki öylesin! Ayrıca seni şimdi daha da onurlandırıyorum. Siaynog'a katılabilen yetişkin erkeklerin sayısı çok azdır.”


“Dün gece şehirde ne oldu?”


“Bazı yerlerde kanlı olaylar çıktı. Ama bu sabah ortalık süt liman.”


“Zayiat verdik mi?”


“Bahsetmeye değmeyecek kadar az.”


Idaho başıyla onaylamıştı. Leto, Duncan'ının başına kötü bir şey geleceğini kehanet gücü sayesinde anlamıştı. Bu yüzden de onu güvenli kırsal kesime göndermişti ve Idaho, Goygoa'ya gitmişti.


“Goygoa'ya gitmişsiniz,” demişti Leto. “Orada yaşamak ister miydin?”


“Hayır!”


“Bana kızma,” demişti Leto. “Seni Goygoa'ya göndermemiştim.”


Idaho iç geçirmişti. “Beni uzaklaştırmanıza sebep olan tehlike neydi?”


“Sana yönelik bir tehlike değildi,” demişti Leto. “Ama muhafızlarımı heyecanlandırıyorsun; sen etraftayken, yeteneklerini sergilemeye fazla hevesli oluyorlar. Dün geceki olaylarsa bunu gerektirmiyordu.”


“Ya?” Idaho afallamıştı. İnsanlarda böyle bir talebi olmadan, kendiliğinden kahramanlık hisleri uyandıracağını hiç düşünmemişti. Askerlere sert davranarak onları kahraman olmaya teşvik etmek gerekirdi. İlk Leto (yani şimdikinin dedesi) gibi liderlerse sırf varlıklarıyla bile askerlerine cesaret verirdi.


“Benim için çok değerlisin Duncan,” demişti Leto.


“Evet...ama yine de damızlık aygırınız değilim!”


“İsteklerine elbette ki saygı gösterilecektir. Ama bunu başka zaman konuşuruz.”


Idaho Balıklarla Konuşan muhafızlara bakmıştı; hepsi de gözlerini fal taşı gibi açmış, can kulağıyla dinliyordu.


Idaho, “Onn'a her gelişinizde çatışma çıkıyor mu?” diye sormuştu.


“Belirli dönemlerde. Şimdi hoşnutsuzlar epey bastırılmış durumda. Bir süre huzur ortamı hâkim olacak.”


Idaho, Leto'nun ifadesiz yüzüne bakmıştı. “Benden öncekine ne oldu?”


“Balıklarla Konuşanlarım sana söylemedi mi?”


“Tanrısını korurken öldüğünü söylediler.”


“Ama sen farklı bir söylenti duydun.”


“Ne oldu?”


“Bana fazla yakın durduğu için öldü. Onu vaktinde güvenli bir yere gönderemedim.”


“Goygoa gibi bir yere.”


“Orada hayatının sonuna dek huzur içinde yaşamasını yeğlerdim, ama sen huzur arayan biri değilsin Duncan... bunu gayet iyi biliyorsun.”


Idaho yutkundu; boğazında tuhaf bir yumru vardı. “Yine de ölümünün ayrıntılarını öğrenmek istiyorum. Ailesi var...”


“Ayrıntıları öğreneceksin, ailesini de merak etme. Himayem altındalar. Onları güvenli bir mesafede tutacağım. Şiddet asla peşimi bırakmaz, bilirsin. İşlevlerimden biri de budur. Ama ne yazik ki en takdir edip sevdigim insanlar bu yüzden daima acı çeker.”


Idaho dudaklarını büzdü; duyduklarından tatmin olmamıştı.


“Kafanı yorma Duncan,” dedi Leto. “Senden önceki bana fazla yakın durduğu için öldü.”


Balıklarla Konuşan muhafızlar huzursuzca kımıldandı. Idaho onlara, sonra da sağ tarafında uzayıp giden tünele baktı.


“Evet, vakit geldi,” dedi Leto. “Kadınları bekletmemeliyiz. Önümden, ama bana yakın yürü Duncan; Siaynog ile ilgili sorularını yanıtlayacağım.”


Idaho daha iyi bir seçenek düşünemediğinden itaat ederek, topuğunun üstünde dönüp grubun önüne düştü. Arkasındaki arabanın gıcırdayarak harekete geçtiğini ve onu izleyen muhafızların hafif ayak seslerini duydu.


Arabanın sesi birden kesilince Idaho dönüp baktı. Sebebi hemen anladı.


Tekrar önüne dönerken, “Süspansörlere geçmişsiniz,” dedi.


“Tekerlekleri çektim, çünkü etrafıma kadınlar doluşacak,” dedi Leto. “Onların ayaklarını ezmek istemeyiz.”


Idaho, “Siaynog nedir? Gerçekten nedir?” diye sordu.


“Söyledim ya. Büyük Paylaşım 'dır.”


“Baharat kokusu mu alıyorum?”


“Burnun çok hassas. Ayin ekmeginde az miktarda baharat olur.”


Idaho başını iki yana salladı.


Bu etkinliği anlamaya çalışan Idaho, Onn'a vardıklarında ilk fırsatta Leto'ya, “Siaynog Yortusu nedir?” diye açıkça sormuştu.


“Ayin ekmeğini paylaşırız, o kadar. Ben bile yerim.”


“Turuncu Katolik ayinindeki gibi mi?”


“Yo, hayır! O benim etim değildir. Maksat paylaşmak. Hepsi sadece dişi olduklarını hatırlar, tıpkı senin sadece erkek olman gibi... ama ben her şeyim. Onlar her şeyle paylaşımda bulunur.” Idaho duyduklarından pek hoşlanmamıştı. “Ne demek sadece erkek?”


“Yortuda kimlere verip veriştirirler, bilir misin Duncan?”


“Kimlere?”


“Sinirlerini bozan erkeklere. Fısıldaşmalarını dinlersen anlarsın.”


Idaho bunu bir uyarı olarak algılamıştı: Balıklarla Konuşanların sinirini bozma. Yoksa sonun kötü olur!


Şimdi tünelde Leto'nun önünde yürürken, onun sözlerini anlamış olmasına karşın yeni bir şey öğrenmediğini düşünüyordu. Başını geriye çevirdi.


“Paylaşım'ı anlamıyorum.”


“Ayinde bir arada oluruz. Göreceksin. Hissedeceksin. Balıklarla Konuşanlarım sadece onların bildiği özel bilgilere, günümüze kadar kesintisiz gelen bir geleneğe sahiptir. Artık sen de bunun parçası olacak ve böylece onların sevgisini kazanacaksın. Onları iyi dinle. Yakınlık fikrine açıklar. Birbirlerine olan sevgilerinde sınır tanımazlar.”


Idaho Yine laf kalabalığı, diye düşündü. Yine gizem.


Tünelin giderek genişlediğini, tavanın da yükseldiğini gördü. Korkürelerin sayısı artmış, ışıkları da koyu turuncuya ayarlanmıştı. Idaho üç yüz metre kadar ilerideki yüksek kemerli girişi aydınlatan parlak kırmızı ışıkta parıldayarak hafifçe sağa sola sallanan yüzler seçebiliyordu. Yüzlerin altındaki, birbirine yakın durarak duvar oluşturan vücutlar siyah giysiliydi. Havadaki ter kokusu kesifleşmişti; heyecan hâkimdi.


Idaho bekleyen kadınlara yaklaşırken, aralarında geçit bıraktıklarını ve sağındaki alçak platforma bir rampanın yükseldiğini gördü. Kadınların tepesinde büyük bir kubbeli tavan vardı; o devasa mekân, kırmızıya ayarlı korkürelerle aydınlanıyordu.


“Sağdaki rampadan yukarı çık,” dedi Leto. “Platformun merkezinin hemen ilerisinde dur ve yüzünü kadınlara dön.”


Idaho anladığını belirtmek için sağ elini kaldırdı. Kemerli girişten geçer geçmez, bu kapalı mekânın büyüklüğüne şaşırdı. Platforma çıkarken salonu eğitimli gözleriyle inceleyerek buranın yuvarlak köşeli kare şeklinde olduğunu, kenar uzunluğunun en az bin yüz metre olduğunu tahmin etti. İçerisi kadınlarla doluydu; Idaho bunların yalnızca evrenin dört bir yanındaki Balıklarla Konuşan alaylarının seçilmiş temsilcileri olduğunu kendine hatırlattı... her gezegenden üçer kadın gelmişti. Salon öyle doluydu ki, iğne atılsa yere düşmezdi. Platformun etrafında elli metre kadar bir alanı boş bırakmışlardı, o kadar; Idaho platformda durup etrafı inceledi. Kadınlar başlarını kaldırmış, ona bakıyordu... yüzler, yüzler.


Leto arabasını Idaho'nun hemen arkasında durdurup, gümüşi derili kollarından birini kaldırdı.


Büyük salon hemen “Siaynog! Siaynog!” nidalarıyla inlemeye başladı.


Idaho sağır olmuştu. Bu ses şehrin her yanından duyuluyordur herhalde, diye düşündü. Yerin çok altında değilsek.


“Zevcelerim,” dedi Leto. “Siaynog'a hoş geldiniz.”


Idaho, Leto'ya bakınca, koyu gözlerinin parladığını gördü. Leto'nun, aksini iddia etse de “bu lanet olası kutsallığa” bayıldığı belliydi. Idaho Moneo hiç bu ayine katıldı mı acaba? diye merak etti. Tuhaf bir düşünceydi bu, ama Idaho nereden aklına geldiğini biliyordu. Bu konuyu konuşabileceği bir başka fani insan olmalıydı. Muhafızlar Moneo'nun “devlet işleri için” gönderildiğini, ayrıntıları bilmediklerini söylemişti. Idaho bunu duyunca, Leto'nun devletindeki bir başka unsurun varlığını sezmişti. Gücün merkezi Leto'ydu, ama Leto'dan halka doğru yayılan güç hatları çoğu zaman kesişmiyordu. Bunun olabilmesi için pek çok şey gerekliydi... örneğin emirlere sorgusuz sualsiz itaat edebilecek güvenilir hizmetkarlar.


“Tanrı İmparator'un acı verici şeyler yaptığını pek az kişi görüyor,” demişti Siona. “Tanıdığın Atreidesler de böyle miydi?”


Idaho bunları düşünürken karşısındaki Balıklarla Konuşan kalabalığına baktı. Kalabalıktakilerin gözlerinde hayranlık vardı! Huşu vardı! Leto bunu nasıl başarmıştı? Ve neden? “Canlarim,” dedi Leto. Yukarı dönük yüzlere konuşurken, Kraliyet Arabası'na gizlenmiş Ix yapımı ses yükselticiler sayesinde sesi salonun en uzak köşelerine dek yayılıyordu.


Idaho aşağıda dalgalanan kadın yüzlerine bakarken Leto'nun uyarısını hatırladı: Onların sinirini bozma, yoksa sonun kötü olur!


Böyle bir yerde bu uyarıya inanmak kolaydı. Bu kadınlar Leto'nun tek bir sözüyle, onun hedef gösterdiği herhangi birini parçalardı. Bunu sorgusuz sualsiz yaparlardı. Idaho bu kadınlar ordusuna hayranlık duymaya başlamıştı. Kendi canlarını düşünmüyorlardı. Tanrı'nın hizmetindeydiler!


Leto ön bölütlerini kabartıp başını kaldırırken Kraliyet Arabası hafifçe gıcırdadı.


“Sizler inancın bekçilerisiniz!” dedi Leto.


Hep bir ağızdan karşılık verdiler: “Size itaatediyoruz Lordumuz.”


“İçimde sonsuza dek yaşayacaksınız!” dedi Leto.


“Bizler ölümsüzüz!” diye bağırdılar.


“Sizi kimseyi sevmediğim kadar seviyorum!” dedi Leto.


“Seviyoruz!” diye haykırdılar.


Idaho ürperdi.


“Sizlere sevgili Duncan'ımı sunuyorum!” dedi Leto.


“Seviyoruz!” diye haykırdılar.


Idaho tepeden tırnağa titrediğini hissetti. Bu tapınmanın ağırlığı karşısında dizlerinin bağı çözülüyordu. Hem kaçmak hem de kalıp olanları kabullenmek istiyordu. Bu odada güç vardı. Güç!


Leto sesini alçaltarak konuştu: “Muhafızlar değişsin.”


Kadınlar hep birden, hiç duraksamadan başlarını eğdi. Idaho'nun sağında, platformun altındaki açık alana tek sıra halinde yürüyerek giren beyaz cüppeli kadınlar belirmişti; Idaho bazılarının bebekler ve en fazla bir iki yaşında olan kürçük çocuklar taşıdığını fark etti.


Daha önce öğrendiklerinden yola çıkan Idaho, bu kadınların Balıklarla Konuşanların arasından ayrılacağını anladı. Bir kısmı rahibe olacak, bir kısmıysa anne olarak tüm vaktini çocuklarına ayıracaktı.. ama hepsi de aslında Leto'nun hizmetinde olmayı sürdürecekti.


Idaho çocuklara bakarken, yaşadıkları bu deneyimin özellikle erkek çocukların hafızasına kazınacağını düşündü. Hayatlarının geri kalanı boyunca bilinçaltlarında taşıyacakları bu sır, tepkilerini gizliden gizliye etkileyecekti.


Yeni gelenlerin sonuncusu Leto'nun aşağısında durup ona baktı. Ardından salondaki diğer kadınlar da hep birden başlarını kaldırıp Leto'ya odaklandı.


Idaho sağına soluna bakındı. Beyaz giysili kadınlar platformun aşağısında en az beş yüz metre genişliğinde bir alanı kaplamıştı. İçlerinden bazıları çocuklarını Leto'ya doğru kaldırdı. Mutlak huşu ve boyun eğiş halindeydiler. Leto emretse, bu kadınlar bebeklerini platforma vura vura öldürürdü. Her şeyi yaparlardı!


Leto hafifçe dalgalanarak ön bölütlerini arabanın üstüne indirdi. Müşfikçe aşağıya baktı ve sesiyle hafifçe okşarcasına konuştu: “Sizlere imanınız ve hizmetlerinizle hak ettiğiniz ödülü veriyorum. İsteyin, verilecektir.”


Devasa salonda tek bir karşılık yankılandı: “Verilecektir!”


“Neyim varsa sizindir,” dedi Leto.


Kadınlar, “Neyim varsa sizindir,” diye bağırdı.


“Şimdi benimle sessiz bir duayı paylaşın; her şeye müdahale edebileyim ki insanoğlunun sonu gelmesin.”


Salondaki kadınlar hep birden başlarını eğdi. Beyaz giysili kadınlar sımsıkı sarıldıkları çocuklarına baktı. Idaho salondaki sessiz birliği, içine girip onu ele geçirmeye çalışan gücü hissetti. Ağzını iyice açıp derin soluklar aldı; bedenini işgal etmeye çalışan bir şeyle savaşır gibiydi. Panik içindeki zihni tutunabileceği, kalkan niyetine kullanabileceği bir şeyler aradı.


Bu kadınlar ordusunun bu kadar güçlü ve birlik içinde olduğunu tahmin etmemişti. Bu gücü kavrayamayacağını biliyordu. Onu gözlemleyip varlığını kabullenebilirdi, o kadar.


Leto'nun yarattığı buydu.


Idaho'nun aklına, Kale'deki bir görüşmeleri sırasında Leto'nun söyledikleri geldi: “Erkekler ordusunda, orduyu besleyen uygarliktan çok ordunun kendisine sadakat duyulur. Kadınlar ordusundaysa lidere sadakat duyulur.”


Leto'nun yaratisinin görünür kanıtına bakan Idaho, bu sözlerin ne kadar doğru olduğunu görüyor ve doğrulukları karşısında korkuya kapılıyordu.


Bunun parçası olmamı teklif ediyor, diye düşündü.


Leto'ya verdiği karşılık şimdi nasıl da çocukça geliyordu.


“Bence bunun bir mantığı yok,” demişti.


“İnsanların çoğu mantıklı yaratıklar değildir.”


“Hiçbir ordu, ister erkeklerden oluşsun ister kadınlardan, barışı garanti edemez! İmparatorluk'unuz da barış içinde degil! Siz sadece...”


“Balıklarla Konuşanlarım sana tarihimizi anlattı mı?”


“Evet, ama ayrıca şehrinizde gezip halkınızı inceledim. Halkınız saldırgan!”


“Görüyorsun ya Duncan? Barış saldırganlığa teşvik eder.”


“Ama demiştiniz ki, Altın Yolunuz...”


“Mutlak barışı sağlayamaz. O dinginliktir, katı sınıf sistemlerinin ve diğer birçok saldırganlık formunun gelişmesini sağlayan bereketli bir ortamdır.”


“Bilmece gibi konuşuyorsunuz!”


“Geçmişten öğrendiklerimi söylüyorum; barış isteyenler yenilenlerdir. Barış kurbanların isteğidir. Kurbanlar saldırıya davetiye çıkarır.”


“Peki ama sizin bu lanet olası, zoraki huzurunuz ne işe yarıyor o zaman?”


“Ortada bir düşman yoksa mutlaka yaratılmalıdır. Dış hedeflerden yoksun kalan bir ordu eninde sonunda mutlaka kendi halkına saldırır.”


“Nasıl bir oyun oynuyorsunuz?”


“İnsanlığın savaşma arzusunu azaltıyorum.”


“İnsanlar savaş istemez!”


“Onlar kaos ister. Savaş da kaosa ulaşmanın en kolay yoludur.”


“Bunların hiçbirine inanmıyorum! Siz kendinize ait, tehlikeli bir oyun oynuyorsunuz yalnızca!”

“Haklısın, çok tehlikeli. İnsanların kadim davranış pınarlarına yöneliyor ve yönlerini değiştiriyorum. Bununla birlikte, insanoğlunun hayatta kalmasını sağlayan güçleri istemeden bastırmam tehlikesi var. Ama yine de seni temin ederim ki Altın Yolum sürüyor.”


“Ama çekişmeleri bastırmış değilsiniz!”


“Enerjileri sürekli dağıtıyor ve yönelimlerini değiştiriyorum. Bir şeyi kontrol edemiyorsan en azından dizginleyeceksin.”


“Kadınlar ordunuzun yönetimi devralmasını önleyen nedir?”


“Liderleri benim.”


Idaho şimdi büyük salonda toplanmış kadınlara bakarken, liderlerinin sahiden de Leto olduğunu kabullenmek zorunda kalıyordu. Ayrıca kendisine de biraz taptıklarını seziyordu. Bu öyle hoş bir histi ki... ne istese yaparlardı... ne istese! Bu büyük salonda potansiyel olarak patlayıcı bir güç vardı. Idaho bunu anlayınca, Leto'nun söylediklerini daha derinlemesine düşünmek zorunda kaldı.


Leto patlayıcı şiddetten bahsetmişti. Idaho kadınların sessizce dua edişini izlerken o sözleri hatırladı: “Erkekler sınıf saplantısına kapılmaya meyillidir. Katmanlı toplumlar yaratırlar. Katmanlı toplum ise şiddete en çok davetiye çıkaran toplumdur. Parçalanıp dağılmaz. Patlar.”


“Kadınlar bunu hiç yapmaz mı?”


“Tamamen erkeklerin boyunduruğunda değillerse veya bir erkek rolü modelinde kısılı kalmamışlarsa hayır.”


“Cinsiyetler arasındaki fark bu kadar büyük olamaz!”


“Ama öyle. Kadınlar cinsiyetlerine dayalı ortak amaçlar, sınıf ve kast sistemlerini aşan amaçlar bulur. Kadınlarımın dizginleri elde tutmalarına işte bu yüzden izin veriyorum.”


Idaho şimdi karşısında dua eden kadınların gerçekten de dizginleri ellerinde tuttuklarını kabullenmek zorundaydı.


Leto bu gücün ne kadarını bana devredecek?


Bu öyle korkunç bir şekilde cazipti ki! Idaho hevesten titrediğini fark etti. Leto'nun niyetinin tam da bu olduğunu anlayınca içi buz kesti... Beni ayartmaya çalışıyor! Büyük salondaki kadınlar dualarını bitirmiş, başlarını kaldırmış, Leto'ya bakıyordu. Idaho böylesine esrik yüzleri ilk kez görüyordu... bu yoğun tapınmayı andıran bir şeye ne seksin hazzına kapılmış ne de savaşta zafer kazanmış insanlarda tanık olmuştu.


“Bugün yanımda Duncan Idaho duruyor,” dedi Leto. “Duncan herkes duyabilsin diye sadakatini burada ilan edecek. Duncan?”


Idaho bağırsaklarının buz kestiğini hissetti. Leto ona basit bir seçim sunmuştu: Tanrı İmparator'a sadakatini ilan et ya da öl!


Alay eder, duraksar veya herhangi bir şekilde karşı çıkarsam, bu kadınlar beni elleriyle öldürür.


Hiddete kapıldı. Ama sonra yutkundu, genzini temizledi ve konuştu: “Kimse sadakatimden şüphe duymasın. Atreideslere sadığım.”


Sesinin Leto'nun Ix yapımı cihazı sayesinde yükselip salonun dört bir yanında gürlediğini duydu.


Bu onu irkiltti.


Kadınlar “Paylaşıyoruz!” diye haykırdı. “Paylaşıyoruz! Paylaşıyoruz!”


“Paylaşıyoruz,” dedi Leto.


Yeşil, kısa cüppelerinden tanınan genç Balıklarla Konuşan öğrencileri dört bir yandan salona doluştu; oluşturdukları küçük hareket düğümleri, huşu dolu yüzlerden oluşan dokuyu girdap gibi dalgalandırdı. Her öğrenci, küçük kahverengi ekmek dilimleriyle tepeleme dolu birer tepsi taşıyordu, Tepsiler kalabalığın içinden geçirilirken dalga dalga uzanan eller dilimleri zarifçe aldı... kolların dansıydı bu. Her el bir dilim ekmek alıp havaya kaldırdı. Tepsi taşıyanlardan biri platformun kenarına gelip tepsiyi Idaho’ya uzatınca Leto konuştu:


“İki tane al ve birini bana ver.”


Idaho eğilip iki dilim ekmek aldı. Ekmek dilimleri ince ve gevrekti. Idaho ayağa kalkıp birini yavaşça Leto'ya verdi.


Leto, “Yeni muhafızlar seçildi mi?” diye gürledi.


Kadınlar, “Evet Lordumuz!” diye haykırdı. “Dinime sadık mısınız?”


“Evet Lordumuz!”


“Altın Yol'da yürüyor musunuz?”


“Evet Lordumuz!”


Kadınların haykırışları Idaho’ya dalga dalga vurarak onu sersemletiyordu.


Leto, “Paylaşıyor muyuz?” diye sordu.


“Evet Lordumuz!”


Kadınlar yanıt verirken Leto ekmek dilimini ağzına attı. Platformun önündeki anneler ellerindeki dilimlerden birer ısırık alıp, geri kalanını çocuklarına verdi. Beyaz cüppeli kadınların arkasındaki Balıklarla Konuşanlar kalabalığı da ellerini yavaşça indirip ekmek dilimlerini yedi.


“Ekmeğini ye Duncan,” dedi Leto.


Idaho dilimi ağzına aldı. Gulâm bedeni baharata alıştırı!lmasa da belleği hâlâ anımsıyordu. Ekmekte hafif acı bir melanjtadı vardı. Bu tat Idaho’nun bilincinde eski anıları canlandırdı... siyeçte yenilen yemekler, Atreides Malikânesi'ndeki resmi ziyafetler... eskiden her şeyde baharat tadı vardı.


Ekmeği yutarken, salonun sessizleştiğini fark etti... herkes nefesini tutmuştu; sonra birden Leto'nun arabasından yüksek bir tıkırtı geldi. Idaho dönüp sesin kaynağını aradı. Leto arabasının bir kapağını açmış, içinden kristal bir kutu çıkarıyordu. Kutu içten gelen mavimsi gri bir ışıkla parlıyordu. Leto kutuyu arabasının üstüne koydu, kutunun parlak kapağını açtı ve içinden bir billurbıçak çıkardı. Idaho bıçağı sapındaki yeşil mücevherler ve sapın ucuna kazınmış şahin arması sayesinde hemen tanıdı.


Paul Muad'Dib'in billurbıçağı!


Idaho bu bıçağı görünce çok etkilendiğini fark etti. Gözlerini ondan alamıyordu; sanki yeterince dikkatli bakarsa, o bıçağın ilk sahibini geri getirebilecekti.


Leto bıçağı havaya kaldırdı. Zarifçe kıvrık bıçak, süt beyazı bir ışık yayıyordu.


“Hayatlarımızın tılsımı,” dedi Leto. Kadınlar hâlâ ses çıkarmadan, pür dikkat bakıyordu. “Muad'Dib'in bıçağı,” dedi Leto. “Şeyh Hulud'un dişi. Şeyh Hulud geri gelecek mi?”


Kadınların bu kez bağırmak yerine mırıldanarak karşılık vermesi, sözlerini daha etkileyici kıldı:


“Evet Lordum.”


Idaho, Balıklarla Konuşanların esrik yüzlerine tekrar baktı.


Leto, “Şeyh Hulud kimdir?” diye sordu.


Kadınlar yine hep bir ağızdan mırıldandı: “Sizsiniz Lordumuz.”


Idaho başını sallayarak kendi düşüncelerini onayladı. Bu gördükleri, Leto'nun muazzam bir gücü eşi benzeri görülmemiş bir şekilde açığa çıkardığının kanıtıydı. Leto bundan bahsetmişti, ama bu devasa salonda görüp hissetmek bambaşkaydı. Yine de Idaho, Leto’nun sözlerini anımsadı; sanki gerçek anlamlarını sergilemek için bu ânı beklemişlerdi. O sözleri duyduğunda yeraltı mezarlığında olduklarını anımsıyordu... Leto'nun görünüşe göre çok sevdiği, Idaho'nunsa nefret ettiği, yüzyılların tozu ve çürümüş kadim cesetlerin kokusuyla dolu o rutubetli ve gölgeli mekândaydılar.


“Üç bin yıldan uzun süredir bu insan toplumunu oluşturup şekillendiriyorum; böylece tüm insanoğlunun ergenlikten çıkmasını sağlayacak bir kapı açıyorum,” demişti Leto.


Idaho, “Dediklerinizin hiçbirinin kadınlar ordusuyla alakası yok!” diye itiraz etmişti.


“Tecavüz kadınlara yabancı bir kavramdır Duncan. Cinsiyet kökenli davranış farklılıklarını soruyordun. İşte sana bir örnek.”


“Konuyu değiştirmeyi bırakın!”


“Değiştirmiyorum. Tecavüz her zaman için erkek ordularının fetihten sonraki ödülü olmuştur. Erkekler tecavüz eylemine giriştiklerinde, ergenlik fantezilerinden vazgeçmek zorunda kalmazlardı.”


Idaho bunu duyunca nasıl da öfkelendiğini hatırladı.


“Hurilerim erkekleri evcilleştiriyor,” demişti Leto. “Kadinlar evcilleştirmenin gerekliliğinin binlerce yıldır farkında.” Idaho, Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzüne konusmadan bakmıştı.


“Evcilleştirmek,” demişti Leto. “Bir tür sağ kalma düzenine ayak uydurmaktır. Kadınlar bunu erkeklerden öğrendi, şimdi de erkekler kadınlardan öğreniyor.”


“Ama şey demiştiniz...”


“Hurilerim genellikle başlangıçta bir tür tecavüze boyun eğer, ama yalnızca derin bir karşılıklı bağ oluşturmak için.”


“Lanet olsun! Siz...”


“Bağ dedim Duncan! Bağ!”


“Ben öyle bir bağ hissetmi...”


“Eğitim zaman alır. Sen kadim normsun; yeniyi değerlendirmek seninle kıyaslamakla mümkün oluyor.”


Leto'nun sözleri bir an Idaho’yu hissizleştirmiş, yalnızca derin bir yitirmişlik hissi duymasına yol açmıştı.


“Hurilerim olgunlaşmayı öğretir,” demişti Leto. “Onlar erkeklerin olgunlaşma sürecini denetlemeleri gerektiğini bilir. Böylece kendileri de olgunlaşır. Sonunda eş ve anne olurlar; böylece ergenlik saplantılarından kaynaklanan şiddet dürtüsünü ortadan kaldırırız.”


“Görmeden inanmam!”


“Büyük Paylaşım sırasında göreceksin.”


Idaho şimdi Siaynog salonunda, Leto'nun yanında dururken müthiş bir güce, Leto'nun anlattığı türden bir insan evrenini yaratabilecek bir güce tanık olduğunu kabullendi.


Leto billurbıçağı içine geri koyduktan sonra kutuyu Kraliyet Arabası'ndaki yerine bıraktı. Kadınlar sessizce izliyordu... küçük çocuklar bile susmuştu; bu büyük salonda hissedilen güç herkesi sindirmişti.


Idaho çocuklara baktı; Leto bu çocukların büyük mevkilerle ödüllendirileceğini söylemişti... erkekler de kadınlar da önemli makamlara gelecekti. Erkek çocuklar hayatları boyunca kadınlar tarafından yönetilecekti; böylece (Leto'nun tabiriyle) “ergenlikten çıkıp çocuk sahibi erkeklere dönüşme evreleri” daha kolay olacaktı. Baliklarla Konuşanlar ile çocuklarının hayatlarında “başkalarının tatmadığı bir heyecan” vardı.


Idaho Irti'nin çocuklarına ne olacak? diye merak etti. Benden önceki Duncan da buraya gelip karısının beyazlar içinde Leto'nun ayinine katılmasını izlemiş miydi?


Leto burada bana ne teklif ediyor?


Hırslı bir komutan, bu kadınlar ordusu sayesinde Leto'nun İmparatorluk'unu ele geçirebilirdi. Yoksa ele geçiremez miydi? Hayır... Leto yaşadığı sürece hayır. Leto bu kadınların “doğasında” asker saldırganlığı olmadığını söylemişti.


“İçlerinde bu saldırganlığın gelişmesini önlüyorum,” demişti. “Her on yılda bir, Kraliyet Festivali'yle birlikte muhafızlar değişir ve sıra yeni nesle gelir; ölen kız kardeşlerini düşünür, sonsuza dek yitirdikleri sevdikleri için üzülürler. Siaynoglar öngörülür şekilde birbirini takip eder. Değişim hiç değişmeksizin sürer.”


Idaho gözlerini beyaz giysili kadınlar ve onların çocuklarından ayırdı. Sessiz yüzlere bakarken, karşısındaki kalabalığın İmparatorluk'un her tarafına yayılmış muazzam kadınlar ordusunun yalnızca küçük bir bölümü olduğunu düşündü. Leto'nun şu sözlerine artık inanıyordu:


“Güçleri azalmıyor. Her on yılda bir artıyor.”


Idaho Amaç ne? diye merak etti.


Hurilerini kutsarcasına kollarını kaldıran Leto'ya baktı.


“Şimdi aranızda yürüyeceğiz,” dedi Leto.


Kadınlar geriye çekilip yol açtı. Kalabalığın içlerine uzanan yol, büyük bir deprem sırasında yeryüzünde açılmış bir yarık gibiydi.


“Duncan, önümden yürüyeceksin,” dedi Leto.


Idaho yutkundu... boğazı kurumuştu. Avucunu platformun kenarına dayayıp aşağıdaki boş alana atladı ve yarığa girdi, çünkü bu sınavı ancak böyle sona erdirebileceğini biliyordu.


Arkasına göz atınca, Leto'nun arabasının süspansörleri sayesinde havada görkemle süzülerek indiğini gördü.


Önüne dönüp adımlarını hızlandırdı. Kadınlar yolu daralttı. Şimdi tuhaf bir şekilde hareketsizdiler ve pür dikkat kesilmişlerdi... önce Idaho'ya, sonra da ardından gelen Ix yapımı arabadaki devasa, gelişmemiş solucan bedenine baktılar.


Idaho soğukkanlılığını koruyarak yürürken kadınlar her taraftan ellerini uzatıp ona, Leto'ya ve Kraliyet Arabası'na dokunmaya başladı. Idaho kadınların tutkularını dizginlediklerini dokunuşlarından hissetti; hayatında hiç bu kadar korkmamıştı. 



    Liderliğin kaçınılmaz sorunu şudur: Kim Tanrı rolüne soyunacak?


-MUAD'DIB


Sözel Tarih'ten





Genç bir Balıklarla Konuşan rehberin peşinden yürüyen Hwi Noree, spiral şeklindeki geniş bir rampadan Onn'un derinliklerine iniyordu. Lord Leto onu Festival'in üçüncü gününün akşamında, geç bir saatte çağırdığında Hwi Noree duygusal dengesini korumakta zorlandığı bir görüşme yapmaktaydı.


Baş asistanı Othwi Yake hoş bir adam değildi; uzun ince yüzlü, açık sarı saçlı bir yaratıktı ve hiçbir şeye uzun süre bakmazdı... hele konuştuğu insanların gözlerine asla bakmazdı. Yake, Hwi Noree'ye kendi tabiriyle “Festival Şehri'nde geçenlerde patlak veren şiddet olaylarının özetini” içeren, memerase kâğıdına yazılmış, tek sayfalık bir rapor sunmuştu.


Hwi'nin oturduğu masanın yanında durmuş ve onun sol tarafındaki bir noktaya bakarak, “Balıklarla Konuşanlar şehrin her yerinde Yüz Dansçılarını öldürüyor,” demişti. Buna pek üzülmüşe benzemiyordu.


Hwi sertçe, “Neden?” diye sormuştu.


“Bene Tleilaxlıların Tanrı İmparator'u öldürmeye kalkistığı söyleniyor.”


Hwi bunu duyunca korkuya kapılmıştı. Arkasına yaslanıp çevresine, elçilik ofisine bakınmıştı... o yuvarlak odada bulunan, yarım daire şeklindeki masanın cilalı, ışıl ışıl yüzeyinin altında çeşitli Ix cihazlarının kumandaları gizliydi. Odanın karanlık ve ciddi bir havası vardı; kahverengi ahşap panellerin ardında casusluğa karşı koruma sağlayan cihazlar gizliydi. Pencere yoktu. Hwi korkusunu belli etmemeye çalışarak başını kaldırıp Yake'ye bakmıştı. “Peki Lord Leto...”


“Suikasttan yaralanmadan kurtulmuş gibi görünüyor. O kırbaçlama olayı suikast girişimi yüzündendi herhalde.”


“Yani sahiden öyle bir girişim oldu mu sence?”


“Evet.”


Tam o sırada, Lord Leto'nun gönderdiği Baliklarla Konuşan, ön ofistekiler gelişini haber verirken içeri girmişti. Arkasında “Rahibe Ana Anteac” olarak tanıttığı yaşlı bir Bene Gesserit vardı. Anteac Yake'ye gözünü dikmiş bakarken, pürüzsüz ve neredeyse çocuksu bir yüze sahip genç bir kadın olan Balıklarla Konuşan mesajı iletmişti:


“Lord Leto ‘Seni çağırdığımda hemen geleceksin dediğini size hatırlatmamı istedi. Sizi çağırıyor.”


Balıklarla Konuşan bu mesajı iletirken, Yake huzursuzca kımıldanmaya başlamıştı. Odada bulunmayan bir şeyi ararcasına etrafa bakınmıştı. Hwi elbisesinin üstüne koyu mavi bir cüppe geçirdikten sonra Yake'ye kendisi dönene dek ofiste kalmasını söyleyip elçilikten çıkmıştı.


Elçiliğin dışarısında, turuncu akşam göğünün altında, tuhaf bir şekilde boş bir sokakta Anteac Balıklarla Konuşan'a bakıp sadece, “Evet,” demişti. Sonra da yanlarından ayrılmıştı ve Balıklarla Konuşan Hwi'yi boş sokaklardan geçirerek yüksek, penceresiz bir binaya götürmüştü; binanın içinde şehrin derinliklerine inen bu spiral şeklinde rampa vardı.


Rampanın keskin dönemeçlerinden inmek Hwi'nin başını döndürüyordu. Rampanın ortasındaki boşlukta salınan küçük, beyaz korküreler oldukça iri yapraklı, morumsu yeşil bir asmayı aydınlatıyordu. Asma ışıldayan altın sarısı tellerde asılıydı.


Rampanin siyah, yumuşak zemini ayak seslerini yuttuğundan Hwi cüppesinin hışırtılarının iyice farkında oluyordu.


“Beni nereye götürüyorsun?” diye sordu.


“Lord Leto'ya.”


“Biliyorum, ama o nerede?”

“Ozel odasinda.”


“Amma da aşağıdaymış.”


“Evet, Lord çoğu zaman derinlikleri yeğler.”


“Böyle döne döne inmekten başım döndü.”


“Asmaya bakmazsanız geçer.”


“Ne bitkisi bu?”


“Tunyon asması... tamamen kokusuz olduğu söylenir.”


“Hiç duymadım. Nereden geldi?”


“Sadece Lord Leto biliyor.”


Konuşmadan yürüdüler; Hwi kendi hislerini anlamaya çalışıyordu. Tanrı İmparator'u düşündüğünde üzülüyordu. Leto'nun içindeki erkeği, insan olarak kalsaydı olacağı erkeği görüyordu. Öyle bir adam neden öyle bir hayatı seçmişti? Bunu bilen var mıydı? Moneo biliyor muydu?


Belki de Duncan Idaho biliyordu.


Hwi, Idaho’yu düşünmeye başladı... o fiziksel açıdan öyle çekici bir erkekti ki. Mıknatıs gibiydi! Hwi onun çekimine kapıldığını hissediyordu. Keşke Leto, Idaho'nun bedenine, görünüşüne sahip olsaydı. Moneo ise... ayrı meseleydi. Hwi önünde yürüyen Balıklarla Konuşan'ın sırtına baktı.


“Moneo'dan biraz bahsedebilir misin?” diye sordu.


Balıklarla Konuşan başını çevirip omzunun üstünden ona baktı; soluk mavi gözlerinde tuhaf bir ifade vardı.. kaygı veya garip bir huşu.


Hwi, “Bir şey mi oldu?” diye sordu.


Balıklarla Konuşan tekrar önüne dönüp, spiral şeklinde inen rampaya odaklandı.


“Lord Leto, Moneo'yu soracağınızı söylemişti,” dedi.


“Öyleyse Moneo'yu anlat bana.”


“Ne anlatayım? Lord'un en yakın sırdaşıdır.”


“Duncan Idaho'dan da mı yakın?”


“Ah, evet. Moneo bir Atreides'tir.”


“Moneo dün bana geldi,” dedi Hwi. “Tanrı İmparator hakkında bilmem gereken bir şey olduğunu söyledi. Tanrı İmparator'un ders vermek uğruna her şeyi, her şeyi yapabileceğini söyledi.” Balıklarla Konuşan, “Evet, öyle düşünenler çok,” dedi.


“Sen aynı fikirde değil misin peki?”


Hwi bu soruyu sorarken rampanın son dönemecini de inerek küçük bir antreye girmişlerdi; sadece birkaç adım ötede kemerli bir giriş vardı.


Balıklarla Konuşan, “Lord Leto sizinle hemen şimdi görüşecek,” dedi. Sonra rampaya geri döndü ve neye inandığını söylemeden yukarı çıkmaya başladı.


Hwi kemerin altından geçince kendini basık tavanlı bir odada buldu. Burası kabul salonundan çok daha küçüktü. Havası serin ve kuruydu. Üst kenarlara gizlenmiş ışık kaynakları donuk sarı ışık yayıyordu. Gözleri odanın loşluğuna alışan Hwi, alçak bir kabartının etrafına yerleştirilmiş halılar ve yumuşak minderler gördü... Kabartı hareket edince Hwi ağzını eliyle örttü, sonra da kabartının Lord Leto olduğunu anladı; Leto arabasındaydı, ama araba yer döşemesinden daha alçak bir zemindeydi. Hwi odanın böyle tasarlanmasının sebebini hemen anladı. Lord Leto, insan konuklarına tepeden bakarak onları ürkütmek, rahatsız etmek istemiyordu. Ama uzun, devasa gövdesini tamamen gizleyemezdi; tek yapabildiği, gölgelerin içinde kalmak ve ışığın yalnızca yüzüyle ellerini aydınlatmasını sağlamaktı.


“İçeri gel de otur,” dedi Leto. Alçak, cana yakın bir sesle konuşmuştu.


Hwi, Leto'nun yüzünün sadece birkaç metre önündeki kırmızı bir mindere oturdu.


Leto onun hareketlerini bariz bir keyifle seyrediyordu. Hwi'nin üstünde koyu sarı bir elbise vardı; örülüp arkadan toplanmış saçı, yüzünü genç ve masum gösteriyordu.


“Mesajınızı Ix'e ilettim,” dedi. “Yaşımı bilmek istediğinizi de söyledim.”


“Belki söylerler,” dedi Leto. “Hatta bakarsın doğruyu bile söylerler.”


“Nerede ve hangi koşullarda doğduğumu bilmek isterim, ama sizin bununla ilgilenmenizin sebebini bilmiyorum,” dedi Hwi. “Seninle ilgili her sey beni ilgilendiriyor.”


“Beni daimi Büyükelçi yapmanızdan hoşlanmayacaklar.”


“Efendilerin tuhaf bir şekilde hem resmiyete düşkün hem de gevşekler,” dedi Leto. “Ahmaklardan hazzetmem.”


“Ahmak olduğumu mu düşünüyorsunuz Lordum?”


“Malky ahmak değildi, sen de değilsin canım.”


“Amcamdan yıllardır haber alamıyorum. Hâlâ hayatta olup olmadığını merak ediyorum bazen.”


“Belki bunu'da öğreniriz. Malky Takiye yaptığımdan bahsetti mi hiç?”


Hwi bir an düşündükten sonra, “Bu eski Fremenlerin Ketman dediği şey, değil mi?” diye sordu.


“Evet. Zarar gelmemesi için kimliğini gizlemek anlamına gelir.”


“Şimdi hatırladım. Amcam çeşitli mahlaslarla tarihçeler yazdığınızı söylemişti; bunlardan bazıları epey meşhurmuş.”


“Takiye meselesi de zaten onunla bu konuyu konuşurken açılmıştı.”


“Neden bundan bahsediyorsunuz Lordum?”


“Başka konulara girmeyelim diye. Noah Arkwright'ın kitaplarını benim yazdığımı biliyor muydun?”


Hwi elinde olmadan kıkırdadı. “Çok ilginç Lordum. Onun hayatını okumam söylenmişti.”


“Hayatını yazan da benim. Peki, benden nasıl sırlar öğrenmen emredildi?”


Hwi, Letonun konuyu böyle aniden değiştirmesi karşısında hiç bocalamadı.


“Lord Leto'nun dininin iç mekanizmalarını ve işleyiş tarzını merak ediyorlar.”


“Öyle mi?”


“Dinin kontrolünü Bene Gesseritlerin elinden almayı nasıl başardığınızı bilmek istiyorlar.”


“Benim yaptığımı yapabilmeyi umuyorlardır şüphesiz.”


“Eminim akıllarında bu vardır Lordum.”


“Hwi, Lxliler için berbat bir temsilcisin sen.”


“Ben sizin kulunuzum Lordum.”

“Peki, senin de kendi adına merak ettiğin şeyler yok mu?”


“Korkarım merak ettiğim şeyler hoşunuza gitmeyebilir,” dedi Hwi.


Leto bir an Hwi'yi süzdükten sonra, “Anlıyorum,” dedi. “Evet, haklısın. Şimdilik özel konulara girmeyelim. Rahibeler Birliği'nden bahsetmemi ister misin?”


“Evet, iyi olur. Bugün Bene Gesserit delegasyonundan biriyle tanıştım, biliyor musunuz?”


“Anteac ile.”


“Onu korkutucu buldum,” dedi Hwi.


“Anteac'tan hiç korkma. Onu elçiliğinize gönderen benim. Elçiliğinize Yüz Dansçılarının sızdığının farkında mıydın?”


Hwiinledi ve kalakaldı; göğsü buz kesti. “Othwi Yake mi?” diye sordu.


“Şüphelenmiş miydin?”


“Ondan hoşlanmamıştım, o kadar; ayrıca duyduğuma göre...” Hwi gerçeği anlayınca omuz silkti: “Ona ne oldu peki?”


“Asıl Yake'ye mi? Ölmüştür. Yüz Dansçıları, kılığına girdikleri kişileri genellikle öldürür. Balıklarla Konuşanlarıma elçiliğinizdeki tüm Yüz Dansçılarını öldürmelerini çok net bir dille emrettim.”


Hwi sussa da yanaklarından yaşlar süzülüyordu. Sokaklar o yüzden boştu demek. Anteac o yüzden gizemli bir şekilde “Evet” dedi. Bu birçok şeyi açıklıyor.


“Sana Balıklarla Konuşan yardımcılar vereceğim; şimdilik onlarla idare edersin,” dedi Leto. “Balıklarla Konuşanlarım seni çok iyi korur.”


Hwi başını iki yana sallayınca gözyaşları etrafa saçıldı. Ix Engizitörleri Tleilaxlılara çok kızacaktı. Ixliler Hwi'nin yazacağı rapora inanır mıydı acaba? Elçiliğindeki herkesin yerine Yüz Dansçıları geçmişti demek! Buna inanmak güçtü.


Hwi, “Hepsi mi?” diye sordu.


“Yüz Dansçılarının senin adamlarından herhangi birini sağ bırakmaları için sebep yoktu. Sırada sen vardın.” Hwi ürperdi.


“Seni öldürmeyi ertelediler, çünkü beni kandirabilmek için seni çok iyi taklit etmeleri gerektiğini biliyorlardı,” dedi Leto. “Neler yapabildiğimden emin değiller.”


“Öyleyse Anteac...”


“Rahibeler de, ben de Yüz Dansçılarını fark etme yetenegine sahibiz. Hele Anteac... işinde gayet iyidir.”


“Tleilaxlılara kimse güvenmiyor,” dedi Hwi. “Neden çok önceden yok edilmediler?”


“Uzmanlar sınırlılıklarının yanı sıra faydalı da olabilir. Beni şaşırtıyorsun Hwi. Gözünü kan bürüyebileceğini hiç düşünmezdim.”


“Tleilaxlılar... insan olamayacak kadar zalim. İnsan değiller!”


“Seni temin ederim ki insanlar da en az onlar kadar zalim olabilir. Benim de zalimlik yaptığım oldu.”


“Biliyorum Lordum.”


“Gerçi kışkırtılmıştım,” dedi Leto. “Ama cidden yok etmeyi aklımdan geçirdiğim tek halk Bene Gesseritler.”


Hwi öyle şaşırdı ki konuşamadı.


“Olmaları gereken şeye hem çok yakın hem çok uzaklar,” dedi Leto.


Hwi sonunda konuşabildi: “Ama Sözel Tarih'e göre...”


“Rahibe Anaların dini, evet. Onlar eskiden farklı toplumlara göre farklı dinler tasarlardı. Buna mühendislik derlerdi. Kulağa nasıl geliyor sence?”


“Duygusuzca.”


“Evet, öyle. Sonuç olarak büyük hatalar yaptılar. Ortak bir din oluşturma yolundaki tüm çabalara rağmen İmparatorluk'ta irili ufaklı sayısız tanrı, küçük ilahlar ve sahte peygamberler türemişti.”


“Siz bu durumu değiştirdiniz Lordum.”


“Bir ölçüde. Ama tanrılar zor ölür Hwi. Şimdi evrende tektanrılı dinim hâkim, ama eski çoktanrıcılık da sürüyor; çeşitli kılıklara bürünerek yeraltına çekildi.”

“Lordum, sözlerinizde sezdigim... bir...” Hwi başını iki yana salladı.


“Bene Gesseritler kadar soğuk ve hesapçı mıyım?”


Hwi başıyla onayladı.


“Babamı, ulu Muad'Dib'i ilahlaştıran Fremenlerdi. Oysa o ulu sayılmayı önemsemez.”


“Ama Fremenler...”


“Haklıydı mı diyeceksin? Sevgili Hwi'm, Fremenler gücün kullanımlarını severdi ve üstünlüklerini koruma hırsına kapılmışlardı.”


“Bu bana... rahatsız edici geliyor Lordum.”


“Farkındayım. İlahlaşıp tanrı haline gelmenin böyle kolay olması hoşuna gitmedi; öyle ya, o zaman herkes ilah olabilir.”


“Fazla tesadüfi geldi Lordum,” dedi Hwi. Sesi soğuk ve sınayıcıydı.


“Seni temin ederim ki herkes ilah olamaz.”


“Ama ilahlığı ondan devraldığınızı ima ettiniz...”


“Bunu sakın Balıklarla Konuşanlara söyleme,” dedi Leto. “Kâfirlerden hiç hazzetmez, saldırırlar.”


Boğazı kupkuru kesilen Hwi yutkunmaya çalıştı.


“Senin iyiliğin için söylüyorum, o kadar,” dedi Leto.


Hwi, “Sağ olun Lordum,” diye fısıldadı.


“İlahlığım Fremenlerime artık kabilelere ölü suyu veremeyeceğimi söylediğim gün başladı. Ölü suyu nedir, bilir misin?”


“Dune zamanında ölülerin cesetlerinden alınan su,” dedi Hwi.


“Ahhh, bakıyorum Noah Arkwright'ı okumuşsun.”


Hwi hafifçe gülümsemeyi başardı.


“Fremenlerime o suyun, ismini vermediğim bir Yüce Tanrı'ya adanacağını söyledim. Ama suyun kontrolünü onlara vererek ihsanda bulundum.”


“O zamanlar su çok değerliydi herhalde.”


“Çok! Ve ben bu isimsiz tanrının elçisi olarak, o değerli suyu neredeyse üç yüz yıl boyunca perde arkasından kontrol ettim.”


Hwialt dudağını kemirdi.


Leto, “Bu da hesapçılık gibi mi geliyor?” diye sordu.


Hwi başıyla onayladı.


“Öyleydi. Sıra ablamın suyunu adamaya geldiğinde, bir mucize gerçekleştirdim. Gani'nin suyunun konulduğu kaptan tüm Atreideslerin sesleri yükseldi. Böylece Fremenlerim Yüce Tanrılarının aslında ben olduğumu anladı.”


Hwi korkuyla, duydukları karşısında kapıldığı şaşkınlık ve akıl karışıklığıyla konuştu: “Lordum, aslında tanrı olmadığınızı mı söylüyorsunuz?”


“Ölümle saklambaç oynamam diyorum.”


Hwi dakikalarca Leto'ya baktıktan sonra, onun ne demek istediğini anladığını belli eden bir karşılık verdi. Bu tepkisi Leto'nun ona olan sevgisini iyice artırdı.


“Ölümünüz başka ölümlere benzemeyecek,” dedi Hwi.


Leto, “Sevgili Hwi,” diye mırıldandı.


Hwi, “Peki ama gerçek bir Yüce Tanrı'nın vereceği hikümden korkmuyor musunuz?” diye sordu.


“Beni yargılıyor musun Hwi?”


“Hayır, ama sizin için korkuyorum.”


“Ödediğim bedeli düşün,” dedi Leto. “Dağıldığımda her parçamda farkındalığımın bir kısmı kayıp ve âciz bir şekilde hapsolacak.”


Hwi ağzını elleriyle örtüp ona bakakaldı.


“Babamın yüzleşemediği ve önlemeye çalıştığı korkunç şey buydu: Kör bir kimliğin sonsuza dek bölünüp durması.”


Hwi ellerini indirip, “Sahiden bilinçli olacak mısınız?” diye fısıldadı.


“Bir bakıma... ama dilsiz olacağım. Her kumsolucanı ve kumalabalığında farkındalığımın ufak bir parçası yer alacak... durumunun farkında olan ama tek bir hücreyi bile etkileyemeyen birer inci tanesi, sonsuz bir rüyada bilinçli olacak.”


Hwi ürperdi.


Leto onun böyle bir varoluşu kavramaya çalışmasını izledi. Bölünen kimliğinin parçacıklarının en sonunda, günlüklerini kaydeden Ix makinesi üstündeki giderek azalan kontrolünü ele geçirmek için birbirleriyle mücadele edeceklerini Hwi hayal edebiliyor muydu? O korkunç bölünmenin ardından çökecek trajik sessizliği hissedebiliyor muydu?


“Lordum, bunları başkalarına söylesem mutlaka aleyhinize kullanırlar.”


“Söyleyecek misin?”


“Tabii ki hayır!” Hwi başını yavaşça iki yana salladı. Leto neden böyle korkunç bir dönüşümü kabul etmişti? Bir kurtuluş yolu yok muydu?


Sonunda konuştu: “Düşüncelerinizi yazıya döken o makine şeye ayarlanamaz mı...”


“Bir milyon parçam tarafından kullanılmaya mr? Bir milyar? Veya milyarlarca? Sevgili Hwi, o bilinçli incilerden hiçbiri gerçek anlamda ben olmayacak.”


Hwinin gözleri doldu. Gözlerini kırpıştırıp derin bir nefes aldı. Leto onun aldığı Bene Gesserit eğitiminden öğrendiklerini uyguladığını, sakinlik akışını kabul etme tarzından anladı.


“Lordum, beni çok korkuttunuz.”


“Ve bunu yapmamın sebebini anlamıyorsun.”


“Anlayabilir miyim ki?”


“Ah, evet. Anlayabilecek birçok insan var. Ama anladıktan sonra ne yapacakları ayrı mesele.”


“Ne yapmam gerektiğini öğretir misiniz?”


“Zaten biliyorsun.”


Hwi bunu sessizce düşündükten sonra konuştu: “Bu dininizle ilgili. Hissediyorum.”


Leto gülümsedi. “Öyle değerli bir armağansın ki, artık Ixli efendilerin ne yapsalar affederim herhalde. İstediğin neyse söyle... elde edeceksin.”


Hwi minderin üstünde ona doğru eğildi. “Dininizin temel işleyişini anlatın bana.”


“Yakında beni yeterince tanıyacaksın Hwi. Söz veriyorum. Şunu unutma ki, ilkel atalarımız güneşe tapmakta çok da haksız değildi.”

“Güneşe... tapmak mı?” Hwi geri çekildi.


“Güneş her hareketi kontrol eder, ama dokunulamaz... güneş ölümdür.”


“Sizin... ölümünüz mü?”


“Her din, bir güneşin etrafında dönen bir gezegen gibidir; var olabilmek için güneşin enerjisine ihtiyaç duyar.”


Hwi neredeyse fısıldayarak, “Siz güneşinizde ne görüyorsunuz Lordum?” diye sordu.


“Pencerelerle dolu bir evren... o pencerelerden bakıyorum. Çerçevenin içinde ne varsa görüyorum.”


“Geleceği mi?”


“Evrenin köklerinde zaman yoktur, bu yüzden de tüm zamanları ve gelecekleri içerir.”


“Demek doğruymuş,” dedi Hwi. “Gelecekte korkunç bir şey gördünüz ve onu engellemek için...” Leto'nun uzun, bölütlü gövdesini gösterdi. “...bu hale geldiniz.”


“Bunun biraz olsun kutsal bir şey olabileceğini düşünüyor musun?”


Hwi yalnızca başıyla onaylayabildi.


“Seni uyarıyorum: Benimle bütün bunları paylaşırsan, korkunç bir yükün altına girmiş olacaksın,” dedi Leto.


“Bu sizin yükünüzü hafifletecek mi Lordum?”


“Hayır, ama kabullenmemi kolaylaştıracak.”


“Öyleyse paylaşacağım. Anlatın Lordum.”


“Henüz değil Hwi. Biraz daha sabretmelisin.”


Hayal kırıklığına uğrayan Hwi iç geçirdi.


“Duncan Idaho'm sabırsızlanıyor da,” dedi Leto. “Onunla ilgilenmeliyim.”


Hwi dönüp arkasına baktı, ama küçük oda hâlâ boştu.


“Artık gitmemi mi istiyorsunuz?”


“Keşke hiç gitmesen.”


Hwiona bakakaldı; Leto'nun ona verdiği değeri ve içindeki aç boşluğu sergileyen yüz ifadesini görünce üzüldü.


“Lordum, neden bana sırlarınızı açıyorsunuz?”


“Bir tanrının karısı olmanı istemem senden.” Afallayan Hwi'nin gözleri fal taşı gibi açıldı.


“Cevap verme,” dedi Leto.


Hwi başını çok az oynatarak, Leto’nun gölgeler içindeki uzun gövdesini inceledi.


“Artık var olmayan organlarımı arama,” dedi Leto. “Bazı fiziksel yakınlık türleri benim için mümkün değil artık.”


Hwi tekrar Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzüne odaklandı; onun pembe derili yanakları, o yabancı çerçevenin içinde son derece insani görünen yüz hatları dikkatini çekti.


“Çocuk sahibi olmak istersen, tek isteğim baba seçimini bana bırakman olacaktır,” dedi Leto. “Ama henüz senden bir şey istemiş değilim.”


Hwi fısıldayarak konuştu: “Lordum, ne diyeceğimi bilemi...”


“Yakında Kale'ye geri döneceğim,” dedi Leto. “Orada yanıma gelirsin, konuşuruz. Neyi önlediğimi o zaman anlatacağım.”


“Korkuyorum Lordum; bu kadar korkabileceğimi hayal bile edemezdim.” ,


“Benden korkma. Tatlı Hwi'me ancak tatlı davranabilirim. Diğer tehlikelere gelince, Balıklarla Konuşanlarım canları pahasına sana siper olur. Sana bir zarar gelmesine göz yummaya cesaret edemezler!”


Hwi titreyerek ayağa kalktı.


Leto sözlerinin onu ne kadar derinden etkilediğini görünce üzüldü. Hwi'nin gözlerinde yaşlar parlıyordu. Titremesi geçsin diye ellerini kenetlemişti. Leto, Hwi'nin Kale'de kendi rızasıyla ona geleceğini biliyordu. Leto ondan ne isterse istesin, Hwi'nin vereceği yanıt Balıklarla Konuşanların her zamanki yanıtının aynısı olacaktı:


“Evet Lordum.”


Leto birden şunu fark etti: Yer değiştirmeleri mümkün olsa Hwi bunu yapar, Leto'nun yükünü üstlenirdi. Bunu yapamamak Hwi'nin çektiği acıyı iyice artırıyordu. Ilem zeki hem de çok duyarlı biriydi, üstelik Malky gibi haz düşkünü de değildi. Kusursuzluğu korkutucuydu. Leto'nun normal bir erkek olsa eşinin olmasını isteyeceği (Hayır! Talep edeceği!) kadın tipiydi.


Ve Ixliler bunu biliyordu.


Leto, “Şimdi beni yalnız bırak,” diye fısıldadı. 



    Ben halkımın hem annesi hem babasıyım. Doğumun ve ölümün hazzını tattım, neler öğrenmeniz gerektiğini de biliyorum. Biçimler evreninde sarhoş gibi dolaşmadım mı? Evet! Sizi gördüm... arkanızdan ışık vuruyordu. Gördüğünüzü ve hissettiğinizi söylediğiniz evren, o evren benim rüyam. Enerjilerimi ona odaklayınca herhangi bir diyara, her di yara gidebiliyorum. Böylece sizler doğuyorsunuz.


-Çalıntı Günlükler





“Balıklarla Konuşanlarımın söylediğine göre, Siaynog'tan hemen sonra Kale'ye gitmişsin,” dedi Leto.


Daha bir saat önce Hwi'nin oturduğu yerde ayakta duran Idaho’ya suçlayan gözlerle bakmaktaydı. Aradan çok az zaman geçmişti... ama Hwi'nin yokluğunu hisseden Leto'ya yüzyıllar geçmiş gibi geliyordu.


“Zamana ihtiyacım vardı... düşünmek için,” dedi Idaho. Leto'nun arabasının bulunduğu karanlık çukura baktı.


“Ve Siona'yla konuşmak için?”


“Evet.” Idaho başını kaldırıp Leto'nun yüzüne baktı.


“Ama Moneo'yu çağırtmışsın,” dedi Leto.


Idaho sertçe, “Her yaptığımı haber veriyorlar mı?” diye sordu.


“Her yaptığını değil.”


“İnsan bazen yalnız kalmak ister.”


“Elbette. Ama Balıklarla Konuşanlar senin için kaygılanıyor; onları bu yüzden suçlama.”


“Siona sınanacağını söyledi!”


“Moneo'yu çağırmanın sebebi bu muydu?”


“Nasıl sınanacak?”

“Moneo biliyor. Onu bu yüzden görmek istediğini tahmin etmiştim.”


“Siz tahmin etmezsiniz! Bilirsiniz.”


“Siaynog seni alt üst etmiş Duncan. Kusura bakma.”


“Burada... olmanın benim için nasıl bir şey olduğundan haberiniz var mı?”


“Gulâm olmak kolay değildir,” dedi Leto. “Hele bazıları için daha da zordur.”


“Çocukça felsefeye ihtiyacım yok!”


“Neye ihtiyacın var Duncan?”


“Bazı şeyleri bilmeye.”


“Mesela?”


“Etrafınızdaki insanların hiçbirini anlamıyorum! Moneo, Siona'nın aleyhinizde çalışan bir asiler örgütünün üyesi olduğunu söyledi... hem de sakin sakin! Kendi öz kızından bahsediyordu!”


“Eskiden Moneo da bir asiydi.”


“Görüyorsunuz ya işte. Onu da sınadınız mı?”


“Evet.”


“Beni de sınayacak mısınız?”


“Sınıyorum zaten.”


Idaho, Leto'ya öfkeyle baktıktan sonra, “Yönetiminizi, İmparatorluk'unuzu, hiçbir şeyinizi anlamıyorum,” dedi. “Ne kadar çok şey öğrenirsem, olup bitenleri bilmediğimi o kadar fark ediyorum.”


Leto, “Ne güzel işte... bilgeliğe giden yolu bulmuşsun,” diye karşılık verdi.


“Ne?” Idaho küçük odada savaş çığlığını andıran öfkeli bir sesle bağırmıştı.


Leto gülümsedi. “Duncan, bir şeyi bildiğini düşünmenin öğrenmenin önündeki en büyük engel olduğunu söylememiş miydim?”


“Öyleyse neler olduğunu anlatın bana.”


“Dostum Duncan Idaho yeni bir alışkanlık ediniyor. Bildiğini sandığını şeylerin hep ardına bakmayı öğreniyor.”


“Tamam, tamam.” Idaho konuşurken başını yavaşça sallayarak onayladı. “Siaynoq denen şeye katılmamın ardında yatan sebep ne peki?”


“Balıklarla Konuşanlarımı yeni Muhafız Komutanıma ısındırıyorum.”


“Onları zor zaptediyorum! Beni Kale'ye götüren muhafızlar yolda durup grup seks yapmak istedi. Çağrınız üzerine beni buraya getirenler de...”


“Duncan Idaho'nun çocuklarını görmeye bayıldığımı biliyorlar.”


“Lanet olsun! Damızlık aygırınız değilim ben!”


“Bağırmana gerek yok Duncan.”


Idaho sakinleşmek için peş peşe derin nefes aldı. “Onlara hayır dediğimde önce alınmış gibi görünüyor, sonra da lanet olası bir...” -başını iki yana salladi- “..kutsal varlık filanmışım gibi davranıyorlar.”


“Sözünü dinlemiyorlar mı?”


“Sorgusuz sualsiz dinliyorlar... emirlerinizle çeliştiği zamanlar hariç. Mesela buraya gelmek istememiştim.”


“Ama yine de getirdiler.”


“Size asla karşı gelmeyeceklerini gayet iyi biliyorsunuz!”


“Gelmene sevindim Duncan.”


“Evet, belli oluyor!”


“Balıklarla Konuşanlar senin ne kadar özel biri olduğunu, seni ne çok sevdiğimi, sana ne çok şey borçlu olduğumu biliyorlar. Seninle benim aramızda itaat veya itaatsizlik diye bir şey asla söz konusu olamaz.”


“Söz konusu olan ne peki?”


“Sadakat.”


Düşüncelere dalan Idaho sustu.


Leto, “Siaynog'un gücünü hissettin mi?” diye sordu.


“Saçma sapan bir şey.”


“Öyleyse neden bu kadar rahatsız oldun?”


“Balıklarla Konuşanlarınız ordu değil, polis kuvveti.”


“Seni temin ederim ki öyle değiller. Polis kuvvetlerinde mutlaka yolsuzluk olur.” Idaho, “Beni gücün cazibesiyle ayartmaya çalıştınız,” diye suçladı.


“Sınav buydu Duncan.”


“Bana güvenmiyor musunuz?”


“Atreideslere duyduğun sadakate kesinlikle güveniyorum.”


“Öyleyse bu yolsuzluk, sınav lafları filan ne?”


“Beni polis kuvvetine sahip olmakla suçlayan sendin. Polisler her zaman suçluların zenginleştiğini görür. Bir polisin suçlular için en elverişli konumun yüksek mevkiler olduğunu görmemesi için epey aptal olması gerekir.”


Idaho dudaklarını diliyle ıslatarak Leto'ya baktı; şaşırdığı belliydi. “Ama aldıkları ahlak eğitimi... yani kanunlar... hapishaneler...”


“Bir kanunu çiğnemek günah sayılmadığında, kanunlar ve hapishaneler neye yarar?”


Idaho başını biraz sağa eğdi. “Şunu mu demeye çalışıyorsunuz... lanet olası dininizin...”


“Günahların cezası epey ağır olabilir.”


Idaho başparmağını omzunun yukarısından geriye çevirerek, kapının ardındaki dünyayı gösterdi. “Bütün bu laflar... idam cezaları... o kırbaçlama olayı ve...”


“Keyfi kanunlardan, insanların keyfi olarak tutuklanmasından olabildiğince kaçınmaya çalışırım.”


“Ama hapishaneleriniz olmalı”


“Öyle mi? Hapishaneler mahkemelerin ve polislerin işe yaradığı yanılsamasını güçlendirmeye yarar, o kadar. Bir çeşit iş güvencesidir onlar.”


Idaho biraz dönüp, küçük odaya girdiği kapıyı parmağıyla gösterdi. “Koca gezegenleri yalnızca hapishane olarak kullanıyorsunuz!”


“Her yeri hapishane olarak görebilirsin herhalde, bu tür yanılsamalar hoşuna gidiyorsa.”


“Yanılsamalar ha!” Idaho elini indirdi; tamamen şaşkın görünüyordu. “Evet. Hapishanelerden, polislerden ve kanunlardan bahsediyorsun; bunlar zenginlerin kurduğu güç sistemlerini gizlemeye ve kendi kanunlarından muaf olduklarını haklı olarak düşünmelerine yarayan mükemmel illüzyonlardır.”


“Size göreyse suçu önlemenin yolu...”


“Suçu değil Duncan, günahları.”


“Yani dininizin...”


“En büyük günahlar nelerdir, biliyor musun?”


“Nelerdir?”


“Hükümetimin görevlilerinden birini rüşvetle yoldan çıkarmaya çalışmak ve yoldan çıkması.”


“Yoldan çıkmaktan kastınız?”


“Temelde, Tanrı Leto'nun tanrılığını inkâr etmek ve ona tapmamak.”


“Size mi?”


“Bana.”


“Ama en başta demiştiniz ki...”


“Tanrı olduğuma inanmıyor muyum sanıyorsun? Lafına dikkat et Duncan.”


Idaho öfkeli, ama kontrollü bir sesle konuştu: “Görevlerimden birinin sırrınızı saklamak olduğunu söylemiştiniz ve...”


“Sırrımı bilmiyorsun.”


“Tiran olduğunuzu mu? Bunu...”


“Tanrılar tiranlardan güçlüdür Duncan.”


“Bu duyduklarım hoşuma gitmiyor.”


“Söylesene, ne zaman bir Atreides sana işinden hoşlanmanı söyledi ki?”


“Balıklarla Konuşanlarınızın komutanı olmamı istiyorsunuz; onlar hem hâkim, hem jüri, hem cellat, hem de...” Idaho sustu.


“Hem de ne?”


Idaho suskun kaldı.


Leto ona baktı; aralarında soğukluk vardı... birbirlerine öyle yakın, ama bir yandan da öyle uzaktılar ki. Leto Bu iş balık avlamak gibi, diye düşündü. Bir tartışmada tüm kırılma noktalarını en ince ayrıntısına dek hesaplamak gerekir.


Idahoların sorunu, ağa takıldıktan kısa süre sonra mutlaka ölmeleriydi. Üstelik bu kez bu süreç çok hızlı ilerliyordu. Leto hüzünlendi.


“Size tapmayacagim,” dedi Idaho.


“Balıklarla Konuşanlar ayrıcalıklı olduğunu kabul ediyor,” dedi Leto.


“Moneo'yla Siona gibi mi?”


“Hayır, senin durumun onlarınkinden çok farklı.”


“Demek asiler ayrı bir kategoride.”


Leto sırıttı. “En güvendiğim adamlarımın hepsi eskiden asiydi.”


“Ama ben değildim...”


“Sen muhteşem bir asiydin! Atreideslerin egemen monarşinin elinden İmparatorluk'u almasına yardım ettin.”


Düşüncelere dalan Idaho'nun gözleri dalgınlaştı. “Evet. Saçındaki bir şeyden kurtulmak istercesine başını sertçe iki yana salladı. “O İmparatorluk'u ne hale getirdiniz!”


“Onu bir sürece, süreçlerin sürecine soktum.”


“Öyle diyorsanız.”


“Bilgi süreçlerin arasında donmuş haldedir Duncan. Bir süreci çözmek için bir başka süreçten faydalanabiliriz. En zoruysa akışkan süreçleri görüp anlamaktır.”


“Yine laf kalabalığı.”


“Yine aynı hatayı yapıyorsun.”


“Neden Tleilaxlilarin beni... gulâm olarak diriltip durmalarına izin veriyorsunuz? Bu nasıl bir süreç?”


“Sahip olduğun birçok nitelik sebebiyle. Bunu sana babam açıklasın.”


Idaho'nun dudakları gerilip ince bir çizgi halini aldı.


Leto, Muad'Dib'in sesiyle konuşurken, deri katmanlarıyla çevrili yüzü bile babasınınkine benzedi. “Sen en gerçek dostumdun Duncan, benim için Gurney Halleck'ten bile iyi bir dosttun. Ama ben geçmişte kaldım.”


” Idaho zorlukla yutkundu. “Ama şimdi yaptıklarınız!”


“Atreideslere yakışmayan işler mi?”


“Kesinlikle!”


Leto kendi sesine döndü. “Yine de hâlâ bir Atreides'im.”


“Sahiden öyle misiniz?”


“Başka ne olabilirim ki?”


“Bir bilebilsem!”


“Sözcükler ve seslerle numara yaptığımı mı düşünüyorsun?”


“Cehennemin yedi katmanı adına, cidden ne yapıyorsunuz?”


“Hayatı koruyor ve sonraki evreyi hazırlıyorum.”


“Hayatı öldürerek mi koruyorsunuz?”


“Ölüm hayat için genellikle iyidir.”


“Atreidesler öyle düşünmez!”


“Hayır, öyle düşünürüz. Ölümün değerini biliriz. Oysa Ixliler asla bilemedi.”


“Ixlilerin ne alakası...”


“Çok alakası var. Entrikalarını gizleyecek bir makine yapmaya çalışıyorlar.”


Idaho düşünceli bir sesle konuştu: “Ix Büyükelçisi'ni bu yüzden mi buraya çağırdınız?”


“Hwi Noree'yi gördün,” dedi Leto.


Idaho tavanı gösterdi. “Ben gelirken o gidiyordu.”


“Onunla konuştun mu?”


“Burada ne işi olduğunu sordum. Tutacağı tarafı seçtiğini söyledi.”


Leto kahkahayı bastı. “Ah, ne muhteşem bir kadın. Seçimini söyledi mi peki?”


“Artık Tanrı İmparator'a hizmet ettiğini söyledi. Ona inanmadım tabii.”


“Ama inanmalısın.”


“Neden?”


“Ahhh, tabii ya... bir zamanlar babaannem Leydi Jessica'dan bile şüphelendiğini unutmuşum.”


“Geçerli sebeplerim vardı!”

“Siona'dan da şüpheleniyor musun?”


“Herkesten şüphelenmeye başladım!”


Leto, “Bir de sana verdiğim değeri bilmediğini söylüyorsun,” diye suçladı.


Idaho sertçe, “Peki ya Siona?” diye sordu. “Dediğine göre, bizim şey yapmamızı istiyormuşsunuz... yani, lanet olsun...”


“Siona'nın yaratıcılığına daima güvenmelisin. O yeni ve güzel şeyler yaratabilir. Gerçekten yaratıcı insanlara her zaman güvenilmeli.”


“Entrikacı Ixlilere bile mi?”


“Onlar yaratıcı değil. Yaratıcılığı görmek kolaydır, çünkü açıkça ortaya konulur. Gizlilik ise apayrı bir gücün varlığını ele verir.”


“Yani bu Hwi Noree'ye güvenmiyorsunuz ve yalnızca...”


“Ona güveniyorum... tam da az önce belirttiğim sebeplerden dolayı.”


Idaho kaşlarını çattı, sonra da gevşedi ve iç geçirdi. “Onu daha yakından tanısam iyi olacak. Madem o kadar değer veri...”


“Hayır! Hwi Noree'den uzak duracaksın. Onun için özel bir planım var.” 
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-Çalıntı Günlükler





Leto'nun küçük odasına giren Moneo'nun huzursuz olduğu belliydi. Aslında Leto'yla burada görüşmeyi yeğliyordu, çünkü Tanrı İmparator'un arabası zemin seviyesinin altında olduğundan Solucan'ın saldırması daha zordu... ayrıca Leto, başyaverinin o sonu gelmez rampadan inmek yerine Ix yapımı, tüp şeklinde bir asansörle inmesine izin veriyordu. Ama Moneo bu sabah getirdiği haberin Tanrı Solucan'ı mutlaka uyandıracağını seziyordu.


Nasıl söylesem?


Şafak sökeli henüz bir saat olmuştu; Festival'in dördüncü günüydü... Moneo, Festival'in bitmesini dört gözle bekliyordu.


Moneo küçük odaya girince Leto kımıldandı. Verdiği bir işaretle yanan ışıklar sadece yüzünü aydınlattı.


“Günaydın Moneo,” dedi. “Muhafızıma beni hemen görmek istediğini söylemişsin. Neden?”


Moneo ağzındaki baklayı fazla erken çıkarmanın tehlikeli olacağını tecrübelerinden biliyordu.


“Rahibe Ana Anteac ile biraz zaman geçirdim,” dedi. “Mentat olduğuna eminim, bunu çok iyi gizlese de.”


“Evet. Bene Gesseritlerin bana itaatsizlik ettiği oluyor. Aslında bu tür itaatsizlikler hoşuma gitmiyor değil.”


“Yani onları cezalandırmayacak mısınız?”


“Moneo. Halkımın sahip olduğu en yüce ebeveynim ben. Bir ebeveyn sert olduğu kadar müşfik de olmalıdır.”


Moneo Keyfi yerinde, diye düşündü. Rahatlayan Moneo ister istemez hafifçe nefes verince Leto gülümsedi.


“Anteac tutsak Yüz Dansçılarından seçtiğiniz birkaçının affedilmesini emrettiğinizi söylediğimde itiraz etti.”


“Onları eğlenceli bir şekilde kullanacağım,” dedi Leto.


“Lordum?”


“Sonra anlatırım. Şimdi, sabahın köründe koşa koşa bana gelmene yol açan haber nedir, söyle bakalım.”


“Ben... eee...” Moneo üst dudağını kemirdi. “Tleilaxlılar benimle samimiyet kurmak için bir sürü şey anlatıyor.”


“Normaldir. Neler söylediler peki?”


“Onlar... eee, Ixlilere tavsiye ve donanım veriyormuş... şey için... eee, gulâm veya hatta klon bile denemeyecek bir şey üretmeleri için. Belki Tleilaxlıların tabirini kullanmalıyız: Hücresel yeniden yapılandırma. Bu... eee, deneyi bir tür engelleme kalkanı içinde yapıyorlarmış; Lonca temsilcileri, güçlerinizle bu kalkanın ardını göremeyeceğiniz konusunda güvence vermiş.”


“Sonuç neymiş peki?” Leto bu soruyu sanki soğuk bir vakumun içinde sormuştu.


“Emin değiller. Tleilaxlıların deneyi izlemesine izin verilmemiş. Ama Malky'nin bu... eee, odaya girdiğini ve yanında bir çocukla çıktığını görmüşler.”


“Evet! Biliyorum!”


“Sahi mi?” Moneo şaşırmıştı.


“Çıkarsama yöntemiyle anlamıştım. Bütün bunlar yirmi altı yıl önce mi olmuş?”


“Evet Lordum.”


“Çocuk Hwi Noree miymiş?”


“Buna da emin değiller Lordum, ama...” Moneo omuz silkti.


“Oydu elbette. Peki, bütün bunlardan ne çıkarıyorsun Moneo?”


“Yeni Ix Büyükelçisi'nin bize gönderilmesinin gizli bir sebebi var.”


“Kesinlikle var. Moneo... Hwi'nin, nazik Hwi'nin o korkunç Malky'nin ayna görüntüsü gibi tam zıttı olması sana hiç tuhaf gelmedi mi? Cinsiyetleri de dahil olmak üzere her şeyleri zıt.”


“Bunu hiç düşünmemiştim Lordum.”


“Ben düşündüm.”


“Onu hemen Ix'e geri yollayacağım,” dedi Moneo.


“Öyle bir şey yapmayacaksın!”


“Ama Lordum, eğer onlar...”


“Moneo, gözlemlerime göre sen tehlikeyle karşılaşınca arkasını dönüp kaçanlardan değilsin. İnsanlar bunu çoğu zaman yapar, sense... nadiren yaparsın. Neden şimdi böyle bariz bir şekilde salakça bir şey yapmamı istiyorsun ki?”


Moneo yutkundu.


“Güzel. Hatalarını anlaman hoşuma gidiyor,” dedi Leto.


“Teşekkür ederim Lordum.”


“Şimdi yaptığın gibi minnettarlığını içtenlikle ifade etmen de hoşuma gidiyor. Söyle bakalım, bunları duyarken Anteac yanında mıydı?”


“Emrettiğiniz şekilde Lordum.”


“Harika. Bu ortalığı biraz karıştırır. Şimdi Leydi Hwi'nin yanına git. Onu hemen görmek istediğimi söyle. Kaygılanacaktır. Kale'ye dönene dek onu çağırmayacağımı düşünüyor. Onun korkularını yatıştırmanı istiyorum.”


“Bunu nasıl yapayım Lordum?”


Leto kederle konuştu: “Moneo, uzman olduğun bir konuda neden tavsiye istiyorsun? Onu sakinleştir işte; buraya gelirken, kötü bir niyetim olmadığını bilmesini istiyorum.”


“Peki Lordum.” Moneo eğilip veda ederek bir adım geri çekildi.


“Bir saniye Moneo!”


Kaskatı kesilen Moneo, Leto'nun yüzüne baktı.


“Kafan karışmış Moneo,” dedi Leto. “Hakkımda ne düşüneceğini bilemiyorsun bazen. Mutlak güce sahip bir kâhin miyim? Bana önemsiz haberler verirken Bunu zaten biliyor mu? Biliyorsa neden uğraşıyorum ki? diye düşünüyorsun. Ama sana böyle şeyleri anlatmanı emretmiştim Moneo. Bana itaat etmen yeterli değil mi?”


Moneo omuz silkecekken vazgeçti. Dudakları titredi.


“Zaman, aynı zamanda mekân olabilir Moneo,” dedi Leto. “Her şey nerede durduğuna, nereden baktığına ya da ne duyduğuna bağlıdır. Bunun ölçüsüyse bilincin kendisidir.”


Uzun bir sessizlikten sonra Moneo, “Gidebilir miyim Lordum?” diye sormaya cesaret etti.


“Hayır, görüşmemiz henüz bitmedi. Siona bugün bir Lonca kuryesinin getireceği bir paket alacak. O paketi mutlaka almalı. Anlıyor musun?”


“O pakette... ne var Lordum?”


“Bazı çeviriler, okumasını istediğim birtakım şeyler. Sakın karışma. Pakette melanj yok.”


“Nereden bildiniz... korktuğum şeyin...”


“Çünkü baharattan korkuyorsun. Baharat ömrünü uzatabilir, ama kullanmıyorsun.”


“Diğer etkilerinden korkuyorum Lordum.”


“Melanj doğanın cömert bir armağanı... bazılarımızın ruhunun derinliklerinde gizli kapıları açıyor; bundan neden korkuyorsun?”


“Ben bir Atreides'im Lordum!”

“Ahh, evet. Melanj Atreideslere zamanın sırrını tuhaf bir içsel ifşa süreciyle sergileyebilir.”


“Beni nasıl sınadığınızı hatırlıyorum Lordum.”


“Altın Yol'u hissetmen gerektiğini anlamıyor musun?”


“Korktuğum bu değil Lordum.”


“Benim seçimimi yapmama sebep olan şeyi görmekten korkuyorsun.”


“Sırf size bakınca bile o korkuya kapılıyorum Lordum. Biz Atreidesler...” Moneo sustu; ağzı kurumuştu.


“İçimde yığınlar halinde toplanmış bütün o ataların ve digerlerinin belleklerini istemiyorsun!”


“Bazen... bazen baharatın Atreideslerin laneti olduğunu düşünüyorum Lordum!”


“Ben hiç olmasam daha mı iyi olurdu sence?”


Moneo suskun kaldı.


“Ama melanjın faydaları da var Moneo. Mesela Lonca Seyrüsefercileri ona ihtiyaç duyar. Ayrıca melanj olmasa Bene Gesseritler sızlanan kadınlardan oluşan âciz, dejenere bir gruba dönüşür!”


“Onunla ya da onsuz yaşamalıyız Lordum. Bunu biliyorum.”


“Çok zekisin Moneo. Ama sen onsuz yaşamayı seçiyorsun.”


“Seçme hakkım yok mu Lordum?”


“Şimdilik var.”


“Lordum, ne demek...”


“Galach dilinde melanj anlamına gelen yirmi sekiz farklı sözcük var. Kullanım amacına, seyrekliğine, yaşına, parayla mı yoksa çalınarak veya zor kullanarak mı elde edildiğine, çeyiz veya drahoma olarak mı verildiğine göre, daha bir sürü şeye göre melanja çeşitli isimler verilmiş. Peki bundan ne çıkarıyorsun Moneo?”


“Bize birçok seçenek verilmiş Lordum.”


“Sadece baharat konusunda mı?”


Moneo kaşlarını çatıp düşündükten sonra “Hayır,” dedi.


“Benim yanımdayken öyle nadiren hayır diyorsun ki,” dedi Leto. “Bu sözcüğü söylerken dudaklarının aldığı biçim hoşuma gidiyor.”


Moneo gülümsemeye çalıştı.


Leto birden, “Pekâlâ!” dedi. “Şimdi Leydi Hwi'ye gitmelisin. İşine yarayabilecek bir tavsiye vereyim.”


Moneo, Leto'nun yüzüne dikkatle baktı.


“Uyuşturucularla ilgili bilgilerin çoğu erkeklerden gelmedir, çünkü erkekler genellikle daha maceraperest olur... bu erkek saldırganlığından kaynaklanır. Turuncu Katolik İncili'ni okumuşsundur; Havva ile elmanın öyküsünü bilirsin. O öykü hakkında ilginç bir bilgi vereyim sana: Elmayı koparıp yiyen ilk insan Havva değildi. Adem elmayı yediğinde, suçu Havva'ya atmayı öğrendi. Bu öykü sayesinde, toplumlarımızın alt gruplara yapısal olarak ihtiyaç duymasının sebebini anlayabilirsin.”


Moneo başını hafifçe sola eğdi. “Bu ne işime yarayacak Lordum?”


“Leydi Hwi'nin karşısında işine yarayacak!” 



    Evrendeki eşsiz çeşitlilik öyle ilgimi çekiyor ki. Bu olabilecek en güzel şey. 

-Çalıntı Günlükler





Leto, Hwi küçük kabul salonuna girmeden hemen önce, Moneo'nun antrede olduğunu çıkardığı seslerden anlamıştı. Hwi'nin üstündeki uçuk yeşil bol pantolonun paçaları sandaletlerine uygun, koyu yeşil bağlarla ayak bileklerine sıkıca bağlanmıştı. Siyah pelerininin altında yine koyu yeşil, bol bir bluz görünüyordu.


Hwi, Leto'ya yaklaşıp teklifsizce otururken sakin görünüyordu; bu kez önceki gibi kırmızı minderi değil, altın sarısı bir minder seçmişti. Moneo'nun onu getirmesi bir saatten az sürmüştü. Moneo'nun antrede dolanıp durduğunu keskin kulakları sayesinde duyan Leto bir sinyalle odanın kemerli kapısını kapadı.


“Moneo'nun canını sıkan bir şey var,” dedi Hwi. “Bana belli etmemeye epey uğraştı, ama o içimi rahatlatmaya çalıştıkça merakım iyice arttı.”


“Seni korkutmadı, değil mi?”


“Yo, hayır. Ama çok ilginç bir şey söyledi. Tanrı Leto'nun her birimiz için farklı biri olduğunu asla unutmamamı söyledi.”


Leto, “Bunun nesi ilginç?” diye sordu.


“İlginç olan, bunu söyledikten sonra sorduğu soruydu. Sizdeki bu farklılıklarda payımızın ne olduğunu sık sık merak ettiğini söyledi.”


“Bu sahiden ilginçmiş.”


“Bence doğru bir yaklaşım,” dedi Hwi. “Beni neden çağırdınız?”

“Senin şu Ili efendilerin, eskiden...”


“Onlar artık efendim değiller Lordum.”


“Affedersin. Bundan sonra onlara Ixliler diyeceğim.”


Hwi başını ciddiyetle sallayarak onayladı. “Eskiden diyordunuz...”


“Ixliler bir silah tasarlamıştı... bir tür arayıcı-avcı... kendi kendine hareket edebilen, makine zihinli, ölümcül bir aygıt. Kendi kendini geliştirecek şekilde tasarlanan bu cihaz canlıları arayıp bulacak ve inorganik maddeye indirgeyecekti.”


“Bunu hiç duymamıştım Lordum.”


“Biliyorum. Ixliler makine yapanların tamamen makineye dönüşme riskiyle daima karşı karşıya olduğunun farkında değil. Mutlak soyutlanmadır bu. Makineler daima bozulur... eninde sonunda. Bu makineler bozulduğundaysa geride hiçbir canlı kalmamış olacaktı.”


“Bazen deli olduklarını düşünüyorum,” dedi Hwi.


“Anteac da öyle düşünüyor. Sorun da bu zaten. Ixliler şimdi de gizli gizli bir şeyler yapıyor.”


“Sizden bile mi gizliyorlar?”


“Evet. Rahibe Ana Anteac'ı benim adıma araştırma yapması için gönderiyorum. Ona yardım etmeni istiyorum; çocukluğunu geçirdiğin yer hakkında anımsadığın her şeyi ona anlat. En ufak ayrıntıları bile atlama. Anteac anımsamana yardım edecektir. Her sesi, her kokuyu, ziyaretçilerin yüzlerini ve isimlerini, renkleri, hatta tenindeki karıncalanmaları bile anlatmanı istiyoruz. En ufak bir ayrıntı bile hayati önem taşıyor olabilir.”


“Makinelerini gizledikleri yerin orası olduğunu mu düşünüyorsunuz?”


“Orası olduğunu biliyorum.”


“O silahı da orada yaptıklarını mı düşünü...”


“Hayır, ama doğduğun yeri araştırmak için bunu bahane olarak kullanacağız.”


Hwi konuşmak için ağzını açtı, ama sonra yavaşça gülümsedi. “Çok kurnazsınız Lordum. Hemen Rahibe Ana'yla konuşacağım.” Ayağa kalkmaya davrandı, ama Leto bir el hareketiyle onu durdurdu.


“Telaşlı görünmemeliyiz,” dedi.


Hwi tekrar mindere oturdu.


“Moneo'nun gözlem yöntemiyle baktığımızda hepimiz birbirimizden farklıyız,” dedi Leto. “Yaradılış durmaksızın sürer. Tanrınız sizi yaratmayı sürdürüyor.”


“Anteac'ın bulacağı şey ne olabilir? Siz bunu biliyorsunuz, değil mi?”


“Tahminimde yanılmadığıma eminim diyelim. Bu arada, daha önce açtığım konudan hiç bahsetmedin. Bana soracağın sorular yok mu?”


“Tüm sorularımı yanıtlayacağınızı söylemiştiniz.” Hwi'nin Leto'ya güvendiği sesinden öyle belli oluyordu ki, Leto susup ona bakakaldı. Ixliler bu insanı yaratmakla ne muazzam bir iş başarmışlardı. Hwi şahsen seçtiği ahlak anlayışından asla ödün vermiyordu. Güzel, sıcak ve içtendi; empati yeteneği yüksek olduğundan, yakınlık duyduğu herkesin acılarını ister istemez paylaşıyordu. Bene Gesserit öğretmenleri, onun kendine karşı olan bu sarsılmaz dürüstlüğü karşısında çileden çıkmış olsa gerekti. Sonunda ufak tefek rötuşlarla yetinmek zorunda kalmış, böylece de Hwi'nin Bene Gesserit olmasını engelleyen yönünü iyice güçlendirmişlerdi. Buna epey canları sıkılmış olmalıydı!


“Lordum, bu hayatı seçmenizin sebebini öğrenmek istiyorum,” dedi Hwi.


“Bunun için önce geleceğimizi görmenin nasıl bir şey olduğunu anlamalısın.”


“Yardım ederseniz denerim.”


“Hiçbir şey kaynağından kopuk değildir,” dedi Leto. “Gelecekleri görmek, kesintisiz bir akışı görmektir; her şey bu akıntının içinde, şelalenin dibinde oluşan kabarcıklar misali şekil bulur. Onları görürsün, sonra da akıntıda yitip giderler. Nehir sona ererse, kabarcıklar hiç var olmamış gibi olur. O nehir Altın Yol'um ve sona erdiğini gördüm.”

“Seçiminiz...” -Hwi, Leto'nun gövdesini gösterdi- “..bunu değiştirdi mi?”


“Değiştiriyor. Ama bu değişimin gerçekleşmesinde sadece yaşam tarzımın değil, ölüm tarzımın da etkisi olacak.”


“Nasıl öleceğinizi biliyor musunuz?”


“Nasıl olacağını bilmiyorum. Altın Yol'da olacağını biliyorum sadece.”


“Lordum, anlamıyorum...”


“Anlamak kolay değil, biliyorum. Dört kez öleceğim... bedenim, ruhum, efsanem ve aklım ölecek. Ve tüm bu ölümlerin içinde diriliş tohumları yer alacak.”


“Dirilecek misiniz?”


“Tohumlar yeşerecek.”


“Öldüğünüzde dininize ne olacak?”


“Bütün dinler tektir. Tayfın Altın Yol'daki kesintisizliği sürüyor. Mesele şu ki insanlar önce bir kısmı, sonra bir başka kısmı görür. Yanılsamalara duyusal arızalar denebilir.”


“İnsanlar size tapmayı sürdürecek,” dedi Hwi.


“Evet.”


“Ama sonsuzluk sona erdiğinde öfkelenecekler,” dedi Hwi. “Reddedecekler. Altı üstü sıradan bir tiran olduğunuzu söyleyenler çıkacak.”


Leto, “Yanılsamalar,” diye onayladı.


Boğazı düğümlenen Hwi bir an konuşamadı. “Peki hayatınız ve ölümünüz şeyi nasıl değiştirecek...” Başını iki yana salladı.


“Hayat devam edecek.”


“Buna inanıyorum Lordum, ama nasıl?”


“Her devir, önceki devre verilen tepkidir. İmparatorluk'umun şeklini düşünürsen, sonraki devrin şeklini bilirsin.”


Hwi gözlerini kaçırdı. “Aileniz hakkında öğrendiklerimden...” -Leto'ya bakmadan ona doğru elini salladı- “..bunu bencilce bir sebepten yapmadığınızı anladım. Ama İmparatorluk'unuzun gerçek şeklini bildiğimi sanmıyorum.”


“Leto'nun Altın Barışı'nı mı?” Hwi tekrar Leto'ya bakarak, “Bazılarının sanmamızı istediği kadar barış yok,” dedi.


Leto Ne kadar açıksözlü! diye düşündü. Lafını asla sakınmıyor.


“Şimdi sindirme zamanı,” dedi Leto. “Şimdi tek bir hücre gibi büyümemizin zamanı.”


“Ama eksik olan bir şeyler var.”


Leto Hwi, Duncanlar gibi, diye düşündü. Bir şeyler eksik olduğunda hemen hissediyorlar.


“Beden büyüyor, ama psişe büyümüyor,” dedi Leto.


“Psişe mi?”


“Ne kadar canlı olabileceğimizi söyleyen refleksif farkındalık. Bunu çok iyi bilirsin Hwi. Kendine karşı dürüst olmayı öğreten his.”


“Dininiz yeterli değil,” dedi Hwi.


“Hiçbir din tamamen yeterli olamaz. Bu seçim meselesidir... yapayalnız, tek başına yapılan bir seçim. Dostluğuna ve yanımda olmana bu kadar değer vermemin sebebini şimdi anlıyor musun?”


Ağlamamak için gözlerini kırpıştıran Hwi başıyla onayladı. “Neden insanlar bunu bilmiyor?”


“Çünkü koşullar izin vermiyor.”


“Sizin dayattığınız koşullar mı?”


“Evet. Şimdi tüm İmparatorluk'umu düşün. Şeklini görüyor musun?”


Hwi gözlerini kapayıp düşündü.


Leto, “Her gün nehir kıyısında oturup balık avlamak mı istiyorsun?” diye sordu. “Harika. Bu o hayat. Küçük bir tekneyle bir iç denize yelken açıp yabancılarla tanışmak mı istiyorsun? Muhteşem! Peki, yapacak başka ne var?”


Hwi asi bir sesle, “Uzay yolculuğu?” diye sordu. Gözlerini açtı.


“Lonca'nın ve benim buna izin vermediğimizi biliyorsun.”


“Siz izin vermiyorsunuz.”


“Doğru. Lonca bana karşı gelirse baharat alamaz.”

“İnsanları gezegenlerinde tutmak, haylazlık yapmalarını engelliyor.”


“Aslında daha önemli bir işe yarıyor. Onlarda yolculuk yapma arzusu uyandırıyor. Uzaklara gidip tuhaf şeyler görme ihtiyacı uyandırıyor. Yolculuk kavramı giderek özgürlükle eşanlamlı hale geliyor.”


“Ama baharat azalıyor,” dedi Hwi.


“Özgürlüğün değeri de her gün artıyor.”


“Bu yalnızca umutsuzluğa ve şiddete yol açar,” dedi Hwi.


“Atalarımdan olan bilge biri... aslında o adam bendim, biliyor musun? Geçmişimde hiçbir yabancının olmadığını anlıyor musun?”


Hwi başını huşuyla sallayarak onayladı.


“O bilge adam, servetin bir özgürlük aracı olduğunu gözlemlemişti. Ama servet peşinde koşmak köleleşmeye giden yoldur.”


“Lonca ile Rahibeler Birliği kendi kendilerini köleleştiriyor!”


“Ixliler, Tleilaxlılar ve diğer herkes de. Ah, arada sırada gizli melanj depoları keşfettikleri oluyor, bu da hırslarının azalmasını engelliyor. Çok ilginç bir oyun, değil mi?”


“Ama şiddet olayları patlak verince...”


“Kıtlıklar ve zor zamanlar olacak.”


“Burada, Arrakis'te de mi?”


“Burada, orada, her yerde. İnsanlar geçmişten, tiranlık günlerimden eski güzel günler diye söz etmeye başlayacak. Onların geleceğinin aynası olacağım.”


Hwi, “Ama korkunç olacak!” diye itiraz etti.


Leto Başka türlü düşünemezdi zaten, diye düşündü.


“Topraklar insanları beslemeye yetmez olunca, hayatta kalmayı başaranlar giderek küçülen mülteci grupları olusturacak,” dedi. “Birçok dünyada korkunç bir seleksiyon süreci yaşanacak... doğum oranlarında patlama olurken yiyecek azalacak.”


“Peki Lonca...”


“Lonca nakliyat araçlarını kullanmaya yetecek kadar melanj bulamayacagindan pek bir sey yapamayacak.”


“Zenginler kurtulamayacak mı?”


“Bazıları.”


“Öyleyse aslında hiçbir şeyi değiştirmemişsiniz. Kıt kanaat yaşamaya ve ölmeye devam edeceğiz, her zamanki gibi.”


“Ta ki kumsolucanları tekrar Arrakis'i ele geçirene dek. O zamana dek, herkesin paylaştığı muazzam bir deneyimle kendimizi sınayacağız. Bir gezegende olanların diğer gezegenlerde de gerçekleşebileceğini öğreneceğiz.”


Hwi, “Ama çok fazla acı ve ölüm olacak,” diye fısıldadı.


Leto, “Ölümü anlamıyor musun?” diye sordu. “Anlamalısın. Türümüz mutlaka anlamalı. Bütün canlılar anlamalı.”


Hwi, “Anlamama yardım edin Lordum,” diye fısıldadı.


“Ölüm herhangi bir canlının yaşayabileceği en derin deneyimdir,” dedi Leto. “Diğer önemli deneyimler, ölüm riski barındıran ve ölümü yansıtanlardır... ölümcül hastalıklar, yaralanmalar, kazalar... kadınlar için çocuk doğurmak... eski zamanlarda erkekler için savaş.”


“Ama Balıklarla Konuşanlarınız...”


“Onlar sağ kalmayı öğretiyor,” dedi Leto.


Birden anlayan Hwi'nin gözleri fal taşı gibi açıldı. “Sağ kalanlar. Tabii ya!”


“Öyle değerlisin ki,” dedi Leto. “Öyle değerli ve eşine az rastlanır birisin ki. Ixlilere minnettarım!”


“Ama onları sevmiyorsunuz?”


“Evet, sevmiyorum.”


“Balıklarla Konuşanlarınızı anlamaktan umudu kesmiştim,” dedi Hwi.


“Moneo bile anlamıyor,” dedi Leto. “Duncanların da anlayabileceğini sanmıyorum.”


“Hayatı korumak için önce değerini bilmek gerekir,” dedi Hwi.


“Hayatın güzelliklerine felaketlere rağmen sağ kalanlar tutunur en çok... hem son derece hafif hem de dokunaklı bir şekilde. Kadınlar bunu erkeklerden daha iyi bilir, çünkü dogum ölümün yansımasıdır.”

“Amcam Malky erkeklere savaşmayı ve kavgayı yasaklamakta haklı olduğunuzu söylerdi hep. Ne acı bir ders!”


“Erkekler dövüşemeyince, ölüm denen nihai deneyimi nasıl karşılayacaklarını öğrenmek için pek az yolları kalır,” dedi Leto. “Bir şeyler ekşik kalır. Ruh büyümez olur. İnsanlar Leto'nun Barışı hakkında ne diyor?”


“Ahlakımızı bozduğunuzu, bizi kendi pisliğinde anlamsızca debelenen domuzlara dönüştürdüğünüzü söylüyorlar.”


“Halkın bilgeliğine hep güvenmeli,” dedi Leto. “Ahlakınızı bozduğumu söylüyorlar demek.”


“Çoğu erkeğin prensipleri yoktur,” dedi Hwi. “Ixli kadınlar bundan yakınır durur.”


“Asileri bulmam gerektiğinde, onları prensip sahibi erkeklerin arasında ararım,” dedi Leto.


Hwi ona sessizce baktı. Leto bu basit tepkinin Hwi'nin derin zekâsını sergilediğini düşündü.


“En iyi danışmanlarımı nereden bulduğumu sanıyorsun?” diye sordu.


Hwi kendini tutamayıp hafif bir şaşkınlık nidası attı.


“Prensipler uğruna savaşılan şeylerdir,” dedi Leto. “Erkeklerin çoğu ölüm anları gelene dek meydan okumayla karşılaşmaz. Kendilerini sınayabilecekleri arenaların sayısı çok azdır.”


“Siz varsınız ya,” dedi Hwi.


“Ama ben çok güçlüyüm)” dedi Leto. “Benimle kapışmak intihar demek olur. Kim göz göre göre ölüme gitmek ister ki?”


“Deliler... veya çaresizler. Asiler?”


“Ben onların hayatında savaşın yerini aldım,” dedi Leto. “Ben en güçlü avcıyım. Onları parçalayan birleştirici gücüm.”


“Kendimi hiç asi olarak görmedim,” dedi Hwi.


“Sen çok daha iyi bir şeysin.”


“Beni kullanmak mı istiyorsunuz?”


“Evet.”


“Danışman olarak değil herhalde?”


“İyi danışmanlarım var zaten... dürüst, bilge, filozof, hatalarını görmeye açık, hızlı karar verebilen insanlar.”

“Onlar da asi miydi?”


“Çoğu öyleydi.”


“Nasıl seçiliyorlar?”


“Kendilerini seçtiler diyebilirim.”


“Sağ kalmakla mı?”


“O davar.Ama sadece o değil. İyi bir danışman ile kötübir danışman arasındaki fark beş saniye kadardır. İyi danışmanlar çabuk karar verir.”


“Makul kararlar mı?”


“Genellikle işe yarayan kararlar. Kötü bir danışman ise tereddüt eder, işi uzatır, komitelerin toplanmasını ve araştırmalar yapılıp raporlar yazılmasını ister. Bu davranışları ciddi sorunlara yol açar.”


“Ama doğru karar verebilmek için bazen daha fazla bilgiye ihtiyaç...”


“Kötü bir danışman kararlardan çok raporlarla ilgilenir. Hatalarına bahane olarak gösterebileceği raporlar olsun ister.”


“Ya iyi danışmanlar?”


“Ah, onlar sözlü emir vermeyi yeğler. Emirleri sorunlara yol açtığındaysa yalana başvurmadan bunu açıkça söyler ve etraflarında sözlü emirlerini akıllıca yerine getirebilecek insanlar bulundururlar. Genellikle en önemli bilgi, bir terslik olduğu bilgisidir. Kötü danışmanlar hatalarını gizler, ta ki artık çok geç olana dek.”


Leto, Hwi'nin onun hizmetindeki insanları, özellikle de Moneo'yu düşünmesini izledi.


“Karar verebilen insanlar,” dedi Hwi.


“Bir tiran için bulması en zor şeylerden biri, gerçekten karar verebilen insanlardır,” dedi Leto.


“Geçmişe dair bilgileriniz bu konuda...”


“Beni biraz eğlendirmeye yarıyor, o kadar. Benden önceki bürokrasilerin çoğu, karar vermekten kaçınan insanları seçip terfi ettirmiştir.”


“Anlıyorum. Beni nasıl kullanmayı düşünüyorsunuz Lordum?”

“Benimle evlenir misin?”


Hwi hafifçe gülümsedi. “Kadınlar da karar verebilir. Sizinle evleneceğim.”


“Öyleyse şimdi Rahibe Ana'ya gidip talimat ver. Ne arayacağını iyi bilmesini sağla.”


“Geçmişimi,” dedi Hwi. “Yaratılmamın sebebini ikimiz de biliyoruz.”


“Bu geçmişinden ayrı değil,” dedi Leto.


Hwi ayağa kalktı. “Lordum, Altın Yol'unuz konusunda yanılmış olabilir misiniz? Başarısızlık olasılığı...”


“Herkes, her şey başarısız olabilir... ama cesur dostlar yardım eder,” dedi Leto.



     Gruplar varlıklarını koruyabilmek için çevrelerini kontrol etmeye çalışır. Bunu yapmaktan vazgeçmeleri, grup hastalığının belirtisi sayılabilir. Bu hastalığın çeşitli semptomları vardır. İnsanların yiyecek paylaşmasını izlerim. Bu bir iletişim tarzıdır, karşılıklı yardımın bariz belirtisi ve birbirlerine tehlikeli şekilde muhtaç olduklarının göstergesidir. Günümüzde toprakla genellikle erkeklerin ilgilenmesi ilginç. Bunlar evli barklı adamlar. Eskiden toprakla sadece kadınlar ilgilenirdi.


-Çalıntı Günlükler





Rahibe Ana Anteac, “Bu raporun yetersizliği için kusura bakmayın,” diye yazdı. “Acele etmem gerektiği için böyle oldu. Yarın Ix'e doğru yola çıkacağım, ki sebebini önceki raporumda ayrıntılarıyla açıklamıştım. Tanrı İmparator'un Ix ile ciddi şekilde ilgilendiği inkâr edilemez, ama bu raporda az önce ziyaretime gelen Ix Büyükelçisi Hwi Noree'yle yaptığım tuhaf görüşmeyi anlatmam gerekiyor.”


Anteac rahatsız bir taburede oturmaktaydı; bu sade odada daha iyisini bulamamıştı. İçinde tek başına oturduğu yatak odası kutu gibiydi; Bene Gesseritlerin Tleilaxlıların ihanetini haber vermesinden sonra bile Lord Leto ona başka oda vermeyi reddetmişti.


Anteac'ın kucağında aşağı yukarı on milimetre boyunda ve en fazla üç milimetre kalınlıkta, küçük, simsiyah, kare şeklinde bir levha vardı. Bu levhanın üstüne parlak bir iğneyle yazıyordu...levha üst üste yazdığı sözcükleri sanki emiyordu. Mesaj tamamlandığında, bir çömez-ulağın gözlerindeki sinir alıcılarına kaydedilerek Rahibeler Meclisi'ne iletilecekti.


Hwi Noree öyle büyük bir ikileme yol açıyordu ki! Anteac, Hwi'yi eğitmeleri için Ix’e gönderilen Bene Gesseritlerin raporlarını okumuştu. Ama o raporlarda söylenmeyenler, söylenenlerden fazlaydı. İnsanın aklına daha önemli sorular düşürüyorlardı.


Nasıl maceralar yaşadın çocuk?


Gençliğinde çektiğin sıkıntılar nelerdi?


Anteac burnunu çekerek, kucağında bekleyen siyah kareye baktı. Böyle düşünceler aklına eski bir Fremen inancını getiriyordu: Onlar insanı doğduğu yerin biçimlendirdiğine inanırdı.


“Gezegeninde tuhaf hayvanlar var mı?” diye sorarlardı.


Hwi yanında etkileyici bir Balıklarla Konuşan muhafız kuvvetiyle, tepeden tırnağa silahlı yüzden fazla iriyarı kadınla gelmişti. Anteac ömründe bu kadar çok silahı nadiren görmüştü... lazer silahları, uzun bıçaklar, gümüş hançerler, sersemletici el bombaları...


Vakit sabahın ortasıydı. Hwi'nin odaya girmesinin ardından Balıklarla Konuşanlar, Bene Gesseritlerin kaldığı odaları (bu küçük fakirhane hariç) didik didik aramak için dağılmıştı.


Anteac odasına göz gezdirdi. Lord Leto onu burada tutmakla bir şey anlatmak istiyordu.


“Tanrı İmparator'un gözünde değerin bu kadar işte!”


Ama... Lord Leto'nun şimdi Ix'e bir Rahibe Ana göndermesi ve bu yolculuğun sebebine dair söyledikleri, onun hakkında çok şey anlatıyordu. Belki de artık işler değişmeye başliyordu; belki de Rahibeler Birliği'nin eli güçlenir ve daha çok melanyjları olurdu.


Her şey göstereceğim performansa bağlı.


Hwi odaya tek başına girmiş ve Anteac'ın ot yatağına çekingen bir şekilde oturmuştu; böylece başı, Rahibe Ana'nın başının hizasının altında kalmıştı. Bu bir tesadüf değil, hoş bir jestti. Oysa Hwi emrindeki Balıklarla Konuşanlara istediğini yaptırabilirdi besbelli. İlk sözü, o afallatıcı sözü de bunun kanıtıydı.


“Şunu baştan bilmelisin ki Lord Leto ile evleniyorum.” Rahibe Ana aval aval bakmamak icin kendini zor tutmustu. Hwi'nin samimi olduğunu gerçeği sezme yeteneği sayesinde anlamış, ama o an durum değerlendirmesi yapamamıştı.


Hwi, “Lord Leto bunu kimseye söylememeni emrediyor,” diye eklemişti.


Anteac Berbat bir ikilem! diye düşündü. Rahibeler Meclisindeki kız kardeşlerime bile haber veremeyecek miyim?


“Vakti gelince herkes öğrenecek,” demişti Hwi. “Ama henüz değil. Sana söylüyorum, çünkü Lord Leto'nun duyduğu güvenin boyutunu anlamana faydası olur.”


“Sana mı güveniyor?”


“İkimize de.”


Anteac bunu duyunca hazla ürpermiş ve bunu güçlükle gizleyebilmişti. Lord Leto'nun güvenini kazanmak insanı nasıl da güçlü kılardı!


Anteac, “Ixlilerin seni Büyükelçi olarak seçmesinin sebebini biliyor musun?” diye sormuştu.


“Evet. Lord Leto'yu baştan çıkarmamı istiyorlardı.”


“Görünen o ki bunu başarmışsın. Peki Tleilaxlıların Lord Leto'nun sapıklıklarıyla ilgili anlattıklarına Ixlilerin inandığı anlamına mı geliyor bu?”


“Tleilaxlılar bile kendi sözlerine inanmıyor.”


“Yalan söylüyorlar diyorsun, öyle mi?”


Hwi, Anteac'ın gerçeği anlama ve mentatlık yeteneklerine karşın çözümlemekte zorlandığı tuhaf, ifadesiz bir sesle karşılık vermişti:


“Onunla konuştun ve onu gözlemledin. Sorunu kendin yanıtla.”


Anteac biraz sinirlense de kendine hâkim olmuştu. Bu Hwi genç yaşına karşın çömez değildi... ve asla iyi bir Bene Gesserit olmayacaktı. Çok yazık!


Anteac, “Peki, bunu Ix’teki hükümetine bildirdin mi?” diye sormuştu.


“Hayır.”


“Neden?”

“Yakında öğrenecekler zaten. Vaktinden önce söylersem Lord Leto zarar görebilir.”


Anteac Doğruyu söylüyor, diye kendine hatırlatmıştı.


“Her şeyden önce Ix'e bağlı değil misin?” diye sormuştu.


“Her şeyden önce gerçeğe bağlıyım.” Hwi gülümsemişti. “Ixliler beni yaratırken sandıklarından da başarılı oldular.”


“Ixliler seni Tanrı İmparator için bir tehdit olarak mı görüyor?”


“Bence onların asıl ilgilendiği şey bilgi. Ayrılmadan önce bu konuyu Ampre'yle konuşmuştum.”


“Ix Federasyondışı İlişkiler Müdürü'yle mi? O Ampre'yle mi?”


“Evet. Ampre, Lord Leto'nun şahsına yönelik bazı tehditlere göz yumduğunu, ama bunun bir sınırı olduğunu düşürnüyor.”


“Ampre öyle mi dedi?”


“Ampre geleceğin Lord Leto'dan gizlenebileceğine inanmıyor.”


“Ama Lord Leto'nun beni Ix'e göndermesi...” Anteac birden susup başını iki yana sallamıştı. “Ix neden Lord'a makine ve silah temin ediyor?”


“Ampre, Ix'in başka seçeneği olmadığına inanıyor. Fazla tehlikeli olurlarsa Lord Leto onları ordularıyla ezer.”


“Ix'in Lord Leto'nun isteklerini reddetmesi, onun tahammül sınırını aşmaları anlamına gelir. Bunun ortası yok. Lord Leto ile evlenmenin ne gibi sonuçlara yol açacağını düşündün mü peki?”


“Onun tanrılığından şüphe edilecek olmasından mı bahsediyorsun?”


“Tleilaxlilarin söylediklerine inanmaya başlayanlar çıkacaktır.”


Hwi gülümsemekle yetinmişti.


Anteac Lanet olsun! diye düşünmüştü. Bu kızı nasıl oldu da elimizden kaçırdık?


“Dininin yapısını değiştiriyor,” diye suçlamıştı. “Yaptığı bu elbette.”

“Herkesi kendin gibi sanma hatasına düşme,” demişti Hwi. Anteac'ın sinirlendiğini görünce eklemişti: “Ama buraya Lord hakkında tartışmaya gelmedim.”


“Evet, elbette.”


“Lord Leto doğup büyüdüğüm yer hakkında hatırladığım her şeyi sana anlatmamı emretti,” demişti Hwi.


Anteac, Hwi'nin sözlerini düşünürken kucağındaki gizemli, siyah kareye baktı. Hwi, Lordunun (ve müstakbel kocasının!) emrettiği şekilde ayrıntılar vermeye girişmişti; Anteac veri özümsemekte usta bir mentat olmasa, Hwi'nin anlattıklarının bir kısmını sıkıcı bulurdu.


Anteac, Rahibeler Meclisi'ndeki kız kardeşlerine ne yazması gerektiğini düşünürken başını iki yana salladı. Önceki mesajının üstünde hâlâ kafa yoruyor olmalıydılar. Kendini ve içindekileri Tanrı İmparator'un kâhin gözünden bile gizleyebilen bir makine ha? Bu mümkün müydü? Yoksa bu da Bene Gesseritlerin Lord Leto'ya olan sadakatini ölçmeye yönelik bir sınav mıydı? Ama Lord Leto bu gizemli Hwi Noree'nin doğup büyüdüğü yeri bilmiyorsa...


Bu yeni gelişme, Anteac'ın mentat yönünü Ix'e gönderilmek üzere kendisinin seçilmesinin sebebini düşünmeye itiyordu. Tanrı İmparator bunu Balıklarla Konuşanlarına bile söylememişti. Balıklarla Konuşanların tanrılarının zayıf bir yönü olduğunu düşünmelerini istemiyordu!


Ama mesele bu kadar basit olabilir miydi? Plan içinde plan kurmak... Lord Leto'nun yöntemi buydu.


Anteac tekrar başını iki yana salladı. Sonra eğilip, Rahibeler Meclisi'ne yazdığı rapora devam etti; Tanrı İmparator'un kendine bir eş seçtiğini yazmadı.


Yakında öğrenirlerdi zaten. Bu arada Anteac, bu yeni gelişmenin doğuracağı sonuçlar üstüne düşünecekti. 



    İnsanın tüm atalarını tanıması, geçmişimizin efsanelerini ve dinlerini yaratan olaylara bizzat tanık olması demektir. Bunu anlayın ve beni bir efsane yaratıcısı olarak görün.


-Çalıntı Günlükler





İlk patlama Onn Şehri'ne karanlık çökerken oldu. Yüz Dansçılarının kendi çocuklarını öldüren bir kralla ilgili eski bir dramı oynayacakları (vaat edilen) bir partiye katılmak üzere Ix Elçiliği'nin önünden geçen birkaç gözü pek ve uçarı insan öldü. Festival'in ilk dört gününde yaşanan onca şiddet olayının ardından bu uçarı kişilerin evlerinin görece güvenliğini terk edip sokağa çıkmak için epey cesaret toplaması gerekmişti. Masum izleyicilerin öldüğü ve yaralandığı haberi tüm şehre yayıldı... bu yeni olay, ihtiyatlı olmak gerektiğinin bir başka kanıtıydı.


Gerçi Leto masum izleyicilerin sayısının epey azaldığı kanısındaydı, ama kurbanların da sağ kalanların da hiçbiri bunu duymaktan hoşlanmazdı.


Leto güçlü duyuları sayesinde patlamayı hemen fark edip yerini saptamıştı. Bir an öfkeye kapılarak Balıklarla Konuşanlarına Yüz Dansçılarının hepsini, hatta kendisinin daha önce canını bağışladıklarını bile öldürmelerini haykırmış ve buna sonradan pişman olmuştu.


Sonradan düşündüğünde, o an kapıldığı öfkeye şaşırmışti. Biraz olsun öfkelenmeyeli öyle uzun zaman olmuştu ki. Normalde en fazla canı sıkılır veya siniri bozulurdu. Ama şimdi, Hwi Noree'ye yönelik tehdit karşısında hiddete kapılmıştı!


Bunları düşününce, verdiği emri iptal etmeye karar vermişti; ama bazı Balıklarla Konuşanlar çoktan dışarı fırlamıştı bile... Lordlarinda gördükleri şey, en derin şiddet arzularını harekete geçirmişti.


İçlerinden bazıları, “Tanrı çok kızgın!” diye bağırmıştı.


İkinci patlama meydana ulaşan Balıklarla Konuşanların bir kısmını öldürünce, Leto'nun emrini geri aldığını söylemesinin etkisi azalmıştı... Balıklarla Konuşanlar, Yüz Dansçılarını öldürmeyi daha da çok ister olmuştu. Birinci patlamanın gerçekleştiği yerin yakınında üçüncü bir patlama olunca, Leto bizzat müdahale etmek için harekete geçmişti. Dev arabasını gözünü kan bürümüş bir canavar gibi sürerek dinlenme odasından fırlayıp Ix yapımı asansöre binmiş ve hızla yukarı çıkmıştı.


Meydanın sınırına ulaştığında, Balıklarla Konuşanların havaya saldigi binlerce korküreyle aydınlanan bir kaos manzarasıyla karşılaştı. Meydanın ortasındaki platform parçalanmış, sadece altındaki plasçelik kaide sağlam kalmıştı. Her yere saçılmış duvar parçalarının arasında ölüler ve yaralılar yatıyordu.


Tam karşısından, meydanın diğer tarafından, Ix Elçiliği'nin bulunduğu yerden şiddetli çatışma sesleri geliyordu. ©


Leto, “Duncan'ım nerede?” diye gürledi.


Meydanın diğer tarafından koşarak gelen bir muhafız başarı nefes nefese konuştu: “Onu Kale'ye götürdük Lordum!”


Leto, Ix Elçiliği'nin önünde çatışanları göstererek sertçe, “Orada neler oluyor?” diye sordu.


“Asilerle Tleilaxlılar Ix Elçiliği'ne saldırıyorlar Lordum. Patlayıcıları var.”


Kadın konuşurken Ix Elçiliği'nin hasar görmüş ön cephesinin önünde bir patlama daha oldu. Leto parlak bir ışık ve havada kavis çizerek uçup ışığın sınırında yere düşen insanlar gördü; gözlerini kapayınca da siyah noktalarla bezeli turuncu bir ışık gördü.


Sonucunu düşünmeden süspansörleri çalıştırıp arabasını meydanın üstünden mermi gibi sürdü; havada uçan dev bir yaratıktı... aracının oluşturduğu hava boşluğu korküreleri peşi sıra çekiyordu. Çatışmanın yaşandığı yere varınca, savunmadaki Balıklarla Konuşanlarının üstünden kavis çizerek geçti ve saldırganların arasına yandan daldı; üstüne doğrultulan lazer silahlarından çıkan parlak mavi ışınları ancak o zaman fark etti. Arabasının insanlara çarptığını, dört bir yana savrulduklarını hissetti.


Arabası elçiliğin hemen önündeki moloz yığınına çarpınca yere yuvarlandı. Bölütlü gövdesine vuran lazer ışınlarını hissetti; vücut ısısı artınca kuyruğundan oksijen saldı. İçgüdüsel olarak yüzünü deri katmanlarının arasına gizledi, kollarını da kıvırıp ön bölütünün koruyucu derinliklerine soktu. İçindeki solucan kontrolü ele geçirdi; yükselip alçalarak, deli bir tekerlek gibi dönerek her yana saldırmaya başladı.


Sokak kanla kaplandı. Kan normalde Leto'nun bedenini pek etkilemese de, ölenlerle birlikte miktarı arttıkça su etkisi gösteriyordu. Leto'nun bedeni kanın içinde kayarak çırpınıyordu; kumalabalığı derisiyle temas eden kanın içerdiği su, mavi dumanlar çıkmasına yol açıyordu. Suyun verdiği acı sebebiyle Leto dev bedeniyle daha da çırpınıp saldırganlaşıyordu.


Leto'nun ilk saldırısıyla birlikte Balıklarla Konuşanlar geri çekilmişti. Dikkatli bir başar ellerine geçen fırsatı fark etti. O hengâmede sesini duyurmak için bağırdı:


“Kaçanları öldürün!”


Kadın muhafızlar öne atıldı.


Balıklarla Konuşanlar sonraki birkaç dakika boyunca kanlı bir oyun oynadı; korkürelerin acımasız ışığında bıçaklar savruldu, lazer ışınları dans etti, hatta eller parçaladı ve parmaklar korumasız tenlere battı. Balıklarla Konuşanlar saldırganların hiçbirini sağ bırakmadı.


Leto elçiliğin önündeki, lapaya dönmüş kanlı ceset yığınından yuvarlanarak uzaklaştı; suyun yol açtığı acı dalgaları yüzünden doğru düzgün düşünemiyordu. Etrafındaki havada bol oksijen bulunması, insani duyularını geri kazanmasında faydalı oldu. Arabasını çağırınca, süspansörleri hasar görmüş araç tehlikeli bir şekilde yan yatarak havada süzülüp geldi. Leto yan yatan araca yavaşça tırmandı ve kendisini meydanın altındaki evine geri götürmesini zihniyle emretti.


Uzun süre önce, suyla yaralanmaya karşı hazırlık yapmıştı... püskürtülen çok sıcak ve kuru havayla temizlenebileceği özel bir oda yaptırmıştı. Kum da işe yarardı, ama Onn civarında vücut yüzeyini ısıtıp aşındırarak temizlemeye yetecek kadar kum yoktu.


Asansörde Hwi'yi düşündü ve hemen aşağıya, yanına getirilmesi için mesaj gönderdi.


Hâlâ yaşıyorsa.


Kehanet gücünü kullanarak bunu araştırmaya vakti yoktu. Hem gelişmemiş solucan bedeni hem de insan bedeni bir an önce ısıyla temizlenmeyi arzularken, Hwi'nin iyi olduğunu ummaktan başka bir şey gelmezdi elinden.


Temizlenme odasına girdiğinde, verdiği ikinci emri tekrarlamayı, Balıklarla Konuşanlara “Yüz Dansçılarının hepsini öldürmeyin!” demeyi düşündü. Ama gözü dönmüş Balıklarla Konuşanlar şehre dağılmıştı bile ve Leto'nun onlara ulak göndermek için kâhin gözüyle yerlerini saptamaya gücü yoktu.


Leto temizlenme odasından çıkarken gelen bir muhafız yüzbaşısı, Hwi Noree'nin hafif yaralandığını, ama güvende olduğunu ve bölge komutanı uygun bulur bulmaz Leto'ya getirileceğini söyledi.


Leto muhafız yüzbaşısını oracıkta ast-başarlığa terfi ettirdi. Bu iriyarı kadın, Nayla'nın tipinde olsa da yüzü onunki gibi köşeli değil, yuvarlaktı ve eski normlara daha yakındı. Lordundan gördüğü yakınlık ve onun tarafından onaylanmanın heyecanıyla titremeye başlayan kadın, Leto'nun ona geri dönmesini ve Hwi'ye daha fazla zarar gelmeyeceğine “kesinlikle emin olmasını” söylemesi üzerine hemen dönüp koşarak gitti.


Leto küçük kabul salonundaki zemin çukuruna girip yeni arabaya binerken Adını bile sormadım, diye düşündü. Birkaç saniye düşündükten sonra, yeni ast-başarın adını hatırladı... Kieuemo. Terfinin onaylanması gerekiyordu. Leto bu işi bizzat yapmayı aklına not etti. Baliklarla Konuşanların hepsi, Leto'nun Hwi Noree'ye ne çok değer verdiğini bir an önce anlamalıydı. Gerçi bu geceden sonra anlamayan kalmazdı herhalde.


Leto hızla kehanet taraması yaptı ve gözünü kan bürümüş Balıklarla Konuşanlara ulaklar gönderdi. Ama olan olmuştu artık... Onn'un her yerinde cesetler vardı ve bunlardan bazıları gerçekten Yüz Dansçısı olsa da geri kalanların öyle olduğu şüpheliydi.


Leto İnsan öldürdüğümü de bir sürü kişi gördü, diye düşündü.


Hwi'nin gelmesini beklerken, az önce olanları gözden geçirdi. Tleilaxlılar normalde böyle saldırmazdı, ama Onn yolunda yaptıkları saldırı tarz değiştirdiklerini gösteriyordu... bütün bunların ardında, niyeti öldürmek olan tek bir kişi vardı mutlaka.


Leto Orada ölebilirdim, diye düşündü.


Demek bu yüzden o saldırıyı önceden görememişti, ama daha derin bir sebep de vardı. Leto'nun mantığı bütün ipuçlarını birleştirince ortaya bu sonuç çıkıyordu. Tanrı İmparator'u en iyi tanıyan kimdi? Kim komplo kurmak için gizlenebileceği bir yere sahipti?


Malky!


Leto bir muhafız çağırıp, Rahibe Ana Anteac'ın Arrakis'ten ayrılıp ayrılmadığını öğrenmesini emretti. Muhafız bir dakika içinde geri geldi.


“Anteac hâlâ odasında. Oradaki Balıklarla Konuşan muhafız komutanı saldırıya uğramadıklarını söylüyor.”


“Anteac'a haber gönder,” dedi Leto. “Delegasyonunu benden uzağa yerleştirmemin sebebini şimdi anlamış mı diye sor. Ix’e gidince Malky'yi bulmasını söyle. Bulduğunda da yerini Ix'teki garnizonumuza bildirsin.”


“Eski Ix Büyükelçisi Malky mi?”


“Ta kendisi. Malky ölü ya da diri ele geçirilmeli. Ix'teki garnizonun komutanına söyle, Anteac ile iletişim halinde kalsın ve ona gereken her şekilde yardım etsin. Malky duruma göre ya öldürülsün ya da bana getirilsin; kararı komutan versin.”


Leto'nun yüzünü aydınlatan ışık çemberinde duran muhafız-ulak başıyla onaylarken, kadının yüzünde gölgeler gezindi. Emirlerin tekrarlanmasını istemedi. Leto'nun tüm yakın muhafızları canlı kayıt cihazı olmak üzere eğitilmişti. Leto'nun sözlerini, tonlamasını da taklit ederek harfiyen tekrarlayabilir ve asla unutmazlardı.


Ulak gidince Leto özel sorgulama sinyali gönderdi ve birkaç saniye sonra Nayla'dan karşılık aldı. Kadının arabadaki Ix yapımı cihaz sayesinde sadece Leto'nun kulaklarına ulaşan sesi, kimliğini ele vermeyecek şekilde tonlamasız ve metalikti.


Evet, Siona Kale'deydi. Hayır, Siona diğer asilerle iletişim kurmamıştı. “Hayır, kendisini gözlediğimi henüz bilmiyor.” Elçiliğe saldıranlar Siona'nın örgütünden ayrılmış, “Tleilaxlı Bağlantı Unsuru” adlı bir başka gruptu.


Leto bunu duyunca rahatladı. Asiler örgütlerine hep böyle cafcaflı isimler verirdi.


Leto, “Sağ kalan var mı?” diye sordu.


“Bildiğimiz kadarıyla hayır.”


Metalik seste herhangi bir duygusal tonlama olmasa da, Leto hafızasından faydalanarak kadının sesine duygu katmayı eğlenceli buldu.


“Siona'yla temasa geç,” dedi. “Balıklarla Konuşan olduğunu ona itiraf et. Onun güvenini kaybetmemek ve Balıklarla Konuşanlar arasında Siona'nın tarafını tutan tek kişi olarak kendini ele vermemek için bunu daha önce söyleinediğini söyle. Ona tekrar sadakat yemini et. Onun her dediğini yapacağına kutsal bildiğin her şey adına yemin et. Ne emrederse yapacaksın. Gerçekten yemin etmiş olacaksın, biliyorsun.”


“Evet Lordum.”


Leto'nun hafızası, Nayla'nın verdiği karşılığa fanatikçe bir tonlama kattı. Nayla itaat edecekti.


“Siona'yla Duncan'ı da olabildiğince baş başa bırakmaya çalış,” dedi Leto. “Peki Lordum.”


Leto Baş başa kaldılar mı gerisi gelir, diye düşündü.


Nayla'yla bağlantıyı kesti ve bir an düşündükten sonra meydandaki kuwetlerinin komutanını çağırdı. Başar kısa sürede geldi; kadının koyu üniforması lekeli ve tozluydu, postallarında da hâlâ kan izleri vardı. Uzun boylu, ince kemikli bir kadındı; kartalı andıran yüzündeki kırışıklıklar ona güçlü ve mağrur bir hava veriyordu. Leto kadının askerler arasındaki adını hatırladı: Iylyo... bu sözcük eski Fremen dilinde “Güvenilir” anlamına gelirdi. Ama Leto ona annesinin verdiği, Shae'nin Kızı anlamına gelen Nyshae ismiyle hitap ederek bu görüşmenin samimi bir havada geçeceğini belirtti.


“Minderlerden birine oturup dinlen Nyshae,” dedi. “Epey çalıştın.”


“Sağ olun Lordum.”


Nyshae daha önce Hwi'nin oturduğu kırmızı mindere çöktü. Yorgunluğu ağız kenarlarındaki kırışıklıklardan belli olsa da gözleri hâlâ dikkatliydi. Başını kaldırıp, söyleyeceklerini duymak için Leto'ya merakla baktı.


“Şehrimde asayiş yeniden sağlandı,” dedi Leto. Bu bir soru değildi; Nyshae'nin yorumda bulunmasını istiyordu.


“Evet, ama işler pek de iyi değil Lordum.”


Leto, Nyshae'nin postallarındaki kan lekelerine baktı.


“Ix Elçiliği'nin sokağı hâlâ kanlı mı?”


“Temizleniyor Lordum. Onarım çalışmaları da başladı.”


“Peki ya meydan?”


“Sabahleyin hiçbir şey olmamış gibi görünecek.”


Leto'nun yüzüne bakmayı sürdürüyordu. Bu görüşmenin asıl sebebine henüz gelmediklerini ikisi de biliyordu. Leto, kadının yüzünde gizli bir ifade fark etti.


Lorduyla gurur duyuyor!


Nyshae ilk kez Tanrı İmparator'unu insan öldürürken görmüştü. Korkunç bir bağımlılığın tohumları atılmıştı. Başımız sıkışırsa Lordumuz yardıma gelir. Nyshae böyle düşünüyordu. Artık tamamen bağımsız hareket etmeyecek, Tanrı İmparator'dan aldığı yetkinin tüm sorumluluğunu taşımayacaktı. Gözlerinde sahiplenici bir ifade vardı. Ne de olsa karşısında, ihtiyacı olduğunda yardımına koşacak korkunç bir ölüm makinesi duruyordu.


Leto bundan hiç hoşlanmamıştı, ama olan olmuştu artık. Bu yanlışı düzeltmek zaman alacaktı ve incelik isteyen bir işti.


Leto, “Saldırganlar lazer silahlarını nereden bulmuşlar?” diye sordu.


“Bizim depolarımızdan Lordum. Cephanelik muhafızları değiştirildi.”


Değiştirildi. Nyshae nasıl da kibar konuşmuştu. Başarısız olan Balıklarla Konuşanlar dışlanıp diğerlerinden soyutlanır ve Lord Leto'nun Ölüm Komandolarını gerektiren bir sorun bulmasına dek yedeğe alınırdı. O an geldiğinde de böylece günahlarının bağışlanacağını düşünerek canlarını seve seve feda ederlerdi elbette. Ölüm Komandolarının gönderildiği söylentisi bile bazen sorunları gidermeye yeterdi.


Leto, “Cephaneliğe patlayıcılarla mı saldırmışlar?” diye sordu.


“Evet Lordum, gizlice gelmişler. Muhafızlar da dikkatsiz davranmış.”


“Patlayıcıları nereden bulmuşlar peki?”


Nyshae'nin omuz silkmekle yetinmesi bitkinliğini gösteriyordu.


Leto ona hak verdi. Patlayıcıların kaynağını araştırıp bulabilirdi, ama bu pek işe yaramazdı. Sonuçta ne yaptığını bilen biri şeker, çamaşır suyu, sıradan yağlar, zararsız görünen gübreler, plastik, eritken ve çözücüler gibi gündelik maddelerle patlayıcı yapabilirdi. Liste sonsuzdu ve insanoğlunun deneyimi ve bilgisi arttıkça daha da uzuyordu. Leto'nun yarattığı gibi bir toplumda, teknolojinin ve yeni fikirlerin kısıtlandığı bir toplumda bile küçük ama tehlikeli silahların yapımını tamamen engellemek olanaksızdı. Bütün bunları kontrol altına alma fikri yanlıştı, tehlikeli ve dikkat dağıtıcıydı. Önemli olan, şiddet arzusunu azaltmaktı. Bu açıdan bakıldığında, bu gece tam bir kâbus olmuştu. Leto Haksizliklara yenileri ekleniyor durmadan, diye düşündü.


Nyshae onun aklını okurcasına iç geçirdi.


Tabii ya. Balıklarla Konuşanlar çocukluklarından itibaren adil olmaları için eğitilir.


“Çatışmadan sağ kurtulan sivillerle ilgilenmeliyiz,” dedi Leto. “Bütün ihtiyaçlarını karşılayın. Suçun Tleilaxlılarda olduğunu anlamalılar.”


Nyshae başıyla onayladı. Başar rütbesine hak ederek ulaşmıştı. Güveni yerine gelmişti. Suçun Tleilaxlılarda olduğunu Leto'dan duymak, buna inanmasına yetmişti. Meseleyi pratik açıdan da kavramıştı. Bütün Tleilaxlıları öldürmemelerinin sebebini anlıyordu.


Bütün günah keçilerini öldürmemek gerekir.


“Ayrıca halkın dikkatini dağıtmalıyız,” dedi Leto. “Şansımıza böyle bir imkânımız var. Leydi Hwi Noree'yle konuştuktan sonra sana haber göndereceğim.”


“Ix Büyükelçisi'yle mi konuşacaksınız Lordum? Onun bu işle ilgisi...”


“O tamamen masum,” dedi Leto.


Nyshae'nin buna inandığını kadının plastikle kaplı gibi duran yüzünden, çenesini sıkmasından ve gözlerinin donuklaşmasından anladı. Nyshae bile. Leto sebepleri biliyordu, çünkü onların bizzat müsebbibiydi... ama bazen kendi eserinden biraz ürktüğü oluyordu.


“Leydi Hwi'nin antreme girdiğini duyuyorum,” dedi. “Çıkarken onu içeri gönder. Bir de Nyshae...”


Nyshae ayağa kalkmıştı bile, ama sessizce ve hevesle durup bekledi.


“Bu gece Kieuemo'yu ast-başarlığa terfi ettirdim,” dedi Leto. “Resmi ayrıntılarla sen ilgilen. Bu arada, senden de memnunum. Dile benden ne dilersen.”


Nyshae'nin hazdan ürperdiğini gördü, ama kadın hemen kendine hâkim oldu; Leto için değerinin bir başka kanıtıydı bu.


“Kieuemo'yu sınayacağım Lordum,” dedi Nyshae. “Sınavı geçerse tatile çıkabilirim. Salusa Secundus'taki ailemi yillardır görmüyorum.”


“Ne zaman istersen tatile çıkabilirsin,” dedi Leto.


Salusa Secundus, diye düşündü. Tabii ya!


Leto onun kökeninden bahsetmesi ile, Nyshae'nin kime benzediğini bulmuştu: Hâriku'-Âde. Nyshae'de Corrino kanı var. Sandığımdan daha yakın akrabaymışız meğer.


“Çok cömertsiniz Lordum,” dedi Nyshae.


Sonra canlı adımlarla odadan çıktı. Leto onun antreden gelen sesini duydu: “Leydi Hwi, Lordumuz sizinle şimdi görüşecek.”


Hwi içeri girerken kemerli kapıda, arkasından gelen antre ışığında bir an duraksayıp gözlerinin odanın loşluğuna alışmasını bekledi. Leto'nun yüzünü aydınlatan ışığın cazibesine kapılmış bir gece kelebeği gibi yaklaştı; gözlerini ancak onun gölgelerin arasında uzanan vücudunun yaralı olup olmadıgina bakmak için yüzünden ayırıyordu. Leto dıştan görünen bir yarası olmadığını biliyordu, ama hâlâ ağrıları vardı ve için için titriyordu.


Hwi'nin hafifçe topalladığını, ağırlığını sağ bacağına verdiğini gördü; ama üstündeki zümrüt yeşili uzun elbise, Hwi'nin yarasını gizliyordu. Leto'nun arabasının bulunduğu çukurun kenarında durup, onun gözlerinin içine baktı.


“Yaralandığını söylediler Hwi. Canın acıyor mu?”


“Dizimin altında kesik var Lordum. Patlama sırasında küçük bir duvar parçası kesti. Ama Balıklarla Konuşanlarınız merhem sürünce acısı geçti. Lordum, sizin için çok korktum.”


“Bende senin için korktum, sevgili Hwi.”


“Sadece ilk patlamada tehlike yaşadım Lordum. Beni hemen elçiliğin epey altındaki bir odaya götürdüler.”


Leto Yaptıklarımı görmemiş demek, diye düşündü. Buna da şükür.


“Seni özür dilemek için çağırdım,” dedi.


Hwi altın sarısı bir mindere oturdu. “Özür dilenecek ne var Lordum? Saldırının sebebi siz değilsi...”

“Sınanıyorum Hwi.”


“Siz mi?”


“Hwi Noree’ye verdigim degerin boyutunu anlamak isteyenler var.”


Hwi yukarıyı gösterdi. “Benim... yüzümden mi saldırdılar?”


“Bizim yüzümüzden.”


“Ah. Ama kim...”


“Benimle evlenmeyi kabul ettin Hwi, ben de...” Hwi konuşacak olunca Leto elini kaldırarak onu susturdu. “Anteac söylediklerini bize anlattı, ama bu olanların sebebi Anteac değil.”


“Öyleyse kim...”


“Kim olduğu önemli değil. Önemli olan, senin kararını tekrar düşünmen gerektiği. Sana fikrini değiştirme fırsatı vermeliyim.”


Hwi başını eğdi.


Leto Yüzü ne güzel, diye düşündü.


Hwi'yle birlikte, tamamen insan olarak yaşayacağı koca bir hayatı hayalinde canlandırabilirdi. Sahip olduğu belleklerde, evli olduklarını hayal etmek için yeterince malzeme vardı. Fantezisine küçük, hoş ayrıntılar ekleyebilirdi... bir dokunuş, bir öpücük, acısıyla tatlısıyla bütün o güzel paylaşımlar. Bu hayatı öyle istiyordu ki... duyduğu özlemin acısı, elçilikte aldığı yaralarınkinden çok daha şiddetliydi.


Hwi başını kaldırıp Leto'nun gözlerinin içine baktı. Leto onun şefkatle bakan gözlerinde yardım etme arzusu gördü.


“Ama size başka türlü nasıl hizmet edebilirim ki Lordum?”


Leto, Hwi'nin primat olduğunu anımsadı; kendisiyse artık tam olarak primat değildi. Aralarındaki uçurum anbean büyüyordu.


Leto'nun hâlâ içi sızlıyordu.


Hwi öyle temel ve kaçınılmaz bir gerçekti ki, onu kelimelerle tamamen ifade etmek olanaksızdı. Leto'nun içindeki sızı neredeyse dayanılmazdı.


“Seni seviyorum Hwi. Bir erkeğin bir kadını seveceği şekilde seviyorum seni... ama ne yazık ki bu mümkün değil. Asla da mümkün olmayacak.”


Hwi'nin gözlerinden yaşlar süzüldü. “Gideyim mi? Ix’e geri mi döneyim?”


“Oraya dönersen canını yakarlar, planlarında neyin ters gittiğini anlamaya çalışırlar.”


Leto Istırabımı gördü, diye düşündü. Âcizliğimi ve hayal kırıklığımı görüyor. Ne yapacak peki? Yalan söylemeyecek. Sevgime karşılık verdiğini, beni bir kadının bir erkeği seveceği gibi sevdiğini söylemeyecek. Aramızda öyle bir ilişkinin asla olamayacağını o da biliyor. Bana karşı ne hissettiğini de biliyor... merhamet, huşu, korkusuna baskın çıkan bir merak.


“Öyleyse burada kalırım,” dedi Hwi. “Birbirimizden, birlikte zaman geçirmekten olabildiğince haz almaya çalışırız. En iyisinin bu olduğunu düşünüyorum. Bunun için evlenmemiz gerekiyorsa evlenelim.”


“Öyleyse daha önce kimseye söylemediğim bir şeyi söylemeliyim sana,” dedi Leto. “Bunu öğrendiğinde hayatım senin elinde...”


“Sakın öyle bir şey yapmayın Lordum! Ya biri beni zorla...”


“Artık sarayımdan hiç çıkmayacaksın ki. Buradaki, Kale'deki evim ve Sareer'deki emniyetli yerler... artık yuvan olacak.”


“Nasıl isterseniz.”


Leto Ne kadar da kibar ve sessizce kabullenmeye hazır, diye düşündü.


İçinde zonklayan acıyı azaltmalıydı. Bu acı hem kendisini hem de Altın Yol'u tehlikeye atıyordu.


Ah o kurnaz Ixliler!


Malky en güçlü kişilerin daima bir dürtüyle, haz alma dürtüsüyle savaşmak zorunda olduklarını anlamıştı.


Canın ne isterse yapabileceğini, tüm kaprislerini gerçekleştirebileceğini sürekli olarak bilmek...


Hwi, Leto'nun suskunluğunu kararsızlık olarak yorumladı. “Evlenecek miyiz Lordum?”


“Evet.”

“Peki Tleilaxlilarin dedikoduları hakkında bir şey yapmalı mı...”


“Boş ver onları.”


Hwi, Leto'ya bakarken, önceki konuşmalarını hatırladı.


Çöküşün tohumları atılıyordu.


“Sizi güçsüzleştirmekten korkuyorum Lordum,” dedi.


“Öyleyse beni güçlendirmenin yollarını bulmalısın.”


“Tanrı Leto'ya duyulan inancı azaltsak, bu sizi güçlendirir mi?”


Hwi'nin sesi Malky'ninkine benzemişti biraz, Leto'nun hem itici hem de hoş bulduğu o hesaplı ve ölçülü ses tonuna bürünmüştü. Çocukluğumuzdaki öğretmenlerin etkisinden asla tamamen kurtulamayız.


“Sorduğun soru yanıtı içinde barındırıyor,” dedi Leto. “Birçok kişi planıma uygun şekilde bana tapmayı sürdürecek. Geri kalanlarsa yalanlara inanacak.”


“Lordum... sizin için yalan söylememi mi isteyeceksiniz?”


“Tabii ki hayır. Ama bazen, konuşmak istediğinde susmanı isteyeceğim.”


“Ama size söverlerse...”


“Susacaksın.”


Hwi'nin yanaklarından bir kez daha yaşlar süzüldü. Leto onun gözyaşlarına dokunmak istiyordu, ama onlar suydu... canını yakardı.


“Maalesef böyle olmalı,” dedi.


“Bunu açar mısınız Lordum?”


“Ölümümün ardından bana Gehenna İmparatoru Şeytan diyecekler. Altın Yol'da giden tekerlek durmadan dönmeli.”


“Lordum, öfkelerini sadece bana yöneltemez miyiz? Ben bunu...”


“Hayır! Ixliler seni sandıklarından da mükemmel yaratmışlar. Seni gerçekten seviyorum. Elimde değil.”


“Size acı vermek istemiyorum!” dedi Hwi. Bunu söylerken bile zorlanmıştı.


“Olan oldu artık. Üzülme.”


“Anlamama yardım edin.”

“Ölümümden sonra bana duyulan nefret artacak, ama zamania o da kaçınılmaz olarak unutulacak. Öyle çok zaman geçecek ki. Derken, çok uzun bir süre sonra günlüklerim bulunacak.”


“Günlükleriniz mi?” Konunun görünüşe göre değişmesi Hwi'yi şaşırtmıştı.


“Çağımı anlatan tarihçem. Savlarım, yazılı savunmam. Kopyaları var ve bunlar dağılmış fragmanlar halinde gelecege kalacak. Bazıları değiştirilecek olsa da orijinal günlükler bekleyecek, bekleyecek, bekleyecek. Onları çok iyi sakladım.”


“Peki ya bulunduklarında ne olacak?”


“İnsanlar sandıklarından çok farklı olduğumu öğrenecek.”


Hwi titrek bir sesle, “Ne öğreneceklerini biliyorum,” diye fısıldadı.


“Evet sevgili Hwi, sanırım biliyorsun.”


“Siz ne şeytansınız ne de tanrı; eşi benzeri görülmemiş ve asla görülmeyecek bir şeysiniz... varlığınız bir benzerinizin ortaya çıkmasını gereksiz kılıyor.”


Hwi yanaklarındaki yaşları sildi.


“Hwi, ne kadar tehlikeli olduğunun farkında mısın?”


Hwi'nin birden kaygılandığı yüz ifadesinden, kollarının kasılmasından belliydi.


“Azize gibisin,” dedi Leto. “Bir azizeyle yanlış yerde ve yanlış zamanda karşılaşmak ne acıdır, bilir misin?”


Hwi başını iki yana salladı.


“İnsanlar azizlere hazırlanmak zorundadır,” dedi Leto. “Yoksa yalnızca müritlere, ricacılara, dilencilere ve âciz dalkavuklara dönüşürler... sonsuza dek aziz ya da azizenin gölgesinde kalırlar. Bu insanları mahveder, çünkü onları zayıf latir.”


Hwi bir an düşündükten sonra başıyla onayladı. “Sizden sonra azizler olacak mı?”


“Altın Yol'umun amacı o zaten.”


“Moneo'nun kızı Siona, 0...”


“Şimdilik yalnızca bir asi. Azize olmayı isteyip istemediğine karar vermesine izin vereceğiz. Belki de sadece yetiştirilme tarzına uygun davranır.”


“Nasıl yetiştirildi ki Lordum?”


“Bana Lordum demekten vazgeç,” dedi Leto. “Yakında evlenip Solucan ve karısı olacağız. Bana Leto diyebilirsin. Lord demen hoşuma gitmiyor.”


“Peki Lor... Leto. Ama ne...”


“Siona hükmetmek üzere yetiştirildi. Öyle yetiştirilmek tehlikelidir. Hükmedersen gücün tadını alırsın. Bu da sorumsuzluğa, başkalarına acı veren aşırılıklara... en kötüsü de dizginsiz bir haz düşkünlüğüne yol açabilir.”


“Ama Siona...”


“Siona hakkında tek bildiğimiz azimli biri olduğu; aklına koyduğu şeye odaklı kalabiliyor. O bir aristokrat... başka türlüsü olamazdı zaten, ama aristokratlar genellikle geçmişe bakar. Bu bir hatadır. Janus gibi değilsen, aynı anda hem ileriye hem de geriye bakamıyorsan, herhangi bir yolun çok azını görebilirsin.”


“Janus mu? Ha, evet. Şu zıt yönlere bakan iki yüze sahip tanrı.” Hwi dudaklarını diliyle ıslattı. “Sen Janus musun Leto?”


“Benim iki değil, milyarlarca yüzüm var. Ama bazı açılardan da Janus'tan aşağı seviyedeyim. Örneğin danışmanlarımın en takdir ettiği özelliğim, verdiğim her kararı uygulatabilmemdir.”


“Ama onları hayal kırıklığına uğratırsan...”


“Bana düşman olurlar, evet.”


“Siona senin yerine mi geçecek, eğer...”


“Ah, işte bütün mesele o ‘eger’! Siona'nın şahsıma yönelik bir tehdit olduğunun farkındasın. Ama Altın Yolum için tehdit oluşturmuyor. Ayrıca Balıklarla Konuşanlarımın Duncan'a çok bağlı oluşları gibi bir gerçek de var.”


“Siona... öyle genç görünüyor ki.”


“Ve onun en gözde sahtekârı benim; yalanlarla iktidarı elimde tutuyor, halkımın taleplerine hiç kulak asmıyorum.”


“Onunla konuşsam ve...”

“Hayır! Hiçbir konuda Siona'nın fikrini değiştirmeye çalışmamalısın. Söz ver bana Hwi.”


“İstiyorsan söz veririm elbette, ama ben...”


“Bütün tanrıların sorunu budur Hwi. Daha önemli ihtiyaçları düşünürken, acil olanları çoğu zaman ihmal etmem gerekiyor. Acil ihtiyaçların göz ardı edilmesi gençleri kızdırır.”


“Ona açıklasan...”


“Haklı olduklarına inanan insanları asla konuşarak ikna etmeye çalışma!”


“Ama haksız olduklarını biliyorsan...”


“Bana güveniyor musun?”


“Evet.”


“Biri çıkıp seni insanlık tarihinde görülmüş en kötü şey olduğuma ikna etmeye çalışsa...”


“Çok kızarım. Ona...” Hwi sözünü yarıda kesip sustu.


“Mantık değerlidir, ama ancak evrenin kelimelere sığmayan fiziksel arka planı karşısında işlerse,” dedi Leto.


Hwi kaşlarını çatıp düşünceye daldı. Onun düşünmesini izlemek Leto'yu büyülüyordu. Hwi usulca, “Ahhhh,” dedi.


“Artık düşünen hiçbir yaratık, Leto deneyimini inkâr edemeyecek,” dedi Leto. “Anlamaya başladığını görüyorum. Başlangıçlar! Hayat budur işte!”


Hwi başıyla onayladı.


Leto Tartışmıyor, diye düşündü. İzler arıyor ve bulduğunda, nereye götürdüklerini görmek için takip ediyor.


“Hayat olduğu müddetçe her bitiş bir başlangıçtır,” dedi Leto. “İnsanoğlunu koruyacağım, gerekirse kendinden bile.”


Hwi yine başıyla onayladı. Hâlâ izleri takip ediyordu.


“İnsanoğlunun sürmesi için ölüm işte bu yüzden gerekli,” dedi Leto. “Doğum bu yüzden bizi öylesine derinden etkiler. Bu yüzden ölümlerin en trajiği bir çocuğun ölümüdür.”


“Ixliler hâlâ Altın Yol'unuz için tehdit mi? Şeytani planlar yaptıklarının hep farkındaydım.”


Ixlilerden üçüncü şahıs olarak bahsediyor. Kendi sözlerinde gizli mesajın farkında değil. Farkında olması da gereksiz zaten. Leto, Hwi'ye hayranlıkla baktı. Hwi öyle dürüsttü ki buna saflık diyenler çıkabilirdi, ama Leto onunkinin sadece rahatlık olduğunu biliyordu. Dürüstlük Hwi'nin özünde olan bir şey değil, onun ta kendisiydi.


“Öyleyse yarın meydanda gösteri düzenleyeceğim,” dedi Leto. “Sağ kalan Yüz Dansçıları gösteri yapacak. Sonra da nişanlandığımızı ilan ederiz.” 



    Ben atalarımızın toplamiyim, onları içimde yaşatan arenayim; bundan kimsenin şüphesi olmasın. Onlar benim hücrelerim, ben de onların bedeniyim. Favraşiden, ruhtan, kolektif bilinçaltından, arketiplerin kaynağından, tüm travmaların ve sevinçlerin deposundan bahsediyorum. Uyanmak için beni seçtiler. Benim samhadim onların samhadisi. Deneyimleri bana ait! Damıtılmış bilgileri bana miras kaldı. Ben o milyarlarca insanın toplamıyım.


-Çalıntı Günlükler





Yüz Dansçılarının sabahki gösterisi neredeyse iki saat sürdü, ardından da Festival Şehri'ni afallatan haber ilan edildi.


“Lord Leto evlenmeyeli yüzyıllar olmuştu!”


“Bin yıldan fazla oldu canım.”


Balıklarla Konuşanlar Leto'yu kısa bir süre alkışlamıştı. Tezahürat yapsalar da canları sıkılmıştı.


“Sizler yegâne zevcelerimsiniz,” demişti Leto. Siaynog'un anlamı bu değil miydi?


Leto, Yüz Dansçılarının korktukları açıkça belli olmasına karşın iyi bir gösteri sergilediklerini düşündü. Üzerlerindeki giysiler bir Fremen müzesi deposunun kuytularında bulunmuştu... beyaz ip kemerli, arkada omuz kısımlarına kanatları açık yeşil şahinler işlenmiş, kukuletalı siyah cüppeler... Muad'Dib'in gezgin rahiplerinin üniformaları. Bu giysiler içindeki Yüz Dansçıları kırışıklı esmer simalara bürünmüş ve Muad'Dib'in lejyonlarının kendi dinlerini İmparatorluk'a yaymalarını anlatan bir dans gösterisi sunmuştu.


Gösteri boyunca Kraliyet Arabası'nda, Leto'nun yanında oturan Hwi'nin üstünde parlak gümüşi bir elbise, boynunda da yeşil bir zümrüt kolye vardı. Bir ara Leto'nun yüzüne doğru iyice eğilerek, “Bütün bunlar parodi, değil mi?” diye sormuştu.


“Benim için belki.”


“Yüz Dansçıları bunun farkında mı peki?”


“Şüpheleniyorlar.”


“Öyleyse göründükleri kadar korkmuyorlar demektir.”


“Hayır, korkuyorlar. Ama çoğu insanın sandığından daha cesurlar.”


Hwi, “Cesaret bazen çok aptalca olabilir,” diye fısıldamıştı.


“Tam tersi de geçerli.”


Hwi onu süzdükten sonra tekrar gösteriye odaklanmıştı. Sağ kalan, yaralanmamış Yüz Dansçılarının sayısı yaklaşık iki yüzdü. Hepsi de dans etmeye zorlanmıştı. Karmaşık dans figürleri ve duruşları büyüleyiciydi. Onları izlerken, son birkaç günde yaşanan kanlı olayları bir süreliğine unutmak mümkündü.


Leto öğleye doğru küçük kabul salonunda tek başına uzanarak bunları hatırlarken, içeri Moneo girdi. Moneo, Rahibe Ana Anteac'ı bir Lonca mavnasına bindirdikten sonra Balıklarla Konuşanların komutanıyla dün gece yaşanan şiddet olayları hakkında konuşmuş, ardından da Siona'nın sıkı gözetim altında tutulup tutulmadığını kontrol etmek ve elçilik saldırısına iştirak etmekle suçlanıp suçlanmadığını öğrenmek için hava yoluyla Kale'ye çabucak gidip gelmişti. Onn'a döndüğünde nişan ona haber verilmeden, yeni ilan edilmişti.


Moneo çok kızgındı. Leto onu ilk kez bu kadar öfkeli görüyordu. Moneo odaya hışımla dalıp, Leto'nun yüzüne yalnızca iki metre kala durdu.


“Tleilaxlıların yalanlarına artık herkes inanacak!” dedi.


Leto makul bir sesle karşılık verdi: “Tanrılarımızın kusursuz olmasında nasıl da ısrarcıyız. Oysa Yunanlar böyle konularda çok daha mantıklıydı.”


Moneo, “O nerede?” diye sordu. “Nerede o...”


“Hwi dinleniyor. Zor bir gece ve uzun bir sabah geçirdi. Bu akşam Kale'ye döneceğiz, o yüzden iyi dinlenmesini istiyorum.” Moneo sertçe, “Aklınızı çelmeyi nasıl başardı?” diye sordu.


“Yapma Moneo! Bu kadar patavatsız olma.”


“Ben sizin için kaygılanıyorum! Şehirde neler diyorlar, biliyor musunuz?”


“Hepsinin farkındayım.”


“Bu yaptığınız nedir?”


“Biliyor musun Moneo, bence eski panteistler ilahlar konusunda haklıydı: Onların ölümsüzlük kisvesi altındaki zayıf faniler olduğunu düşünüyorlardı.”


Moneo kollarını kaldırdı. “Yüzlerindeki ifadeyi gördüm!” Kollarını indirdi. “Haber iki haftaya kalmaz bütün İmparatorluk'a yayılır.”


“Daha uzun süreceğine eminim.”


“Düşmanlarınızı bir araya getirmek için isteseniz bundan fazlasını...”


“Tanrıları kötülemek insanoğlunun kadim bir geleneğidir Moneo. Bundan muaf olmam için bir sebep var mı?”


Moneo konuşmaya çalıştı, ama başaramadı. Leto'nun arabasının bulunduğu çukurun kenarında ileri geri yürümeye başladı, sonra da eski yerine dönüp Leto'nun yüzüne öfkeyle baktı.


“Size yardım edeceksem bir açıklama istiyorum,” dedi Moneo. “Bunu neden yapıyorsunuz?”


“Duygular.”


Moneo ses çıkarmadan, sadece dudaklarını oynatarak bu kelimeyi tekrarladı.


“Tam duygularımı sonsuza dek yitirdiğimi sanmışken geri geldiler,” dedi Leto. “İnsanlığımın bu son kalıntılarını tatmak öyle hoş ki.”


“Hwi'yle mi? Ama siz herhalde...”


“Duyguları sadece anımsamak asla yeterli olmaz Moneo.”


“Yani söylemek istediğiniz şey, kendinizi bir düşkünlü y ”


ge... “Düşkünlük mü? Kesinlikle hayır! Ama sallanan sonsuz luğun altındaki üçayaklı sistem beden, düşünce ve duygudan oluşur. Ben sadece beden ve düşünceden ibaret kaldığımı hissediyordum.”


Moneo, “O kadın size bir çeşit büyü yapmış,” diye suçladı.


“Elbette. Bunun için ona öyle minnettarım ki. Düşünmenin gerekliliğini reddedersek, ki reddedenler var, derin düşünme yetimizi yitiririz Moneo... duyumları anlamlandıramaz oluruz. Bedeni reddedersek, bizi taşıyan aracın tekerleklerini sökmüş oluruz. Ama eğer duyguları reddedersek, iç dünyamızla olan tüm bağımızı yitiririz. Benim en çok özlediğim şey duygulardı.”


“Lordum, şunu ısrarla söylüyorum...”


“Beni kızdırıyorsun Moneo. Bak, bu da bir duygu.”


Leto, Moneo'nun hiddetinin geçtiğini, buzlu suya sokulan kor halindeki demir çubuk misali içinin soğuduğunu gördü. Ama Moneo'nun içinde hâlâ biraz buhar tütüyordu.


“Kendimi düşünmüyorum Lordum. Sizi düşünüyorum... bunu biliyorsunuz.”


Leto yumuşak bir sesle konuştu: “Bu da senin duygun Moneo; duygularına saygı duyuyorum.”


Moneo derin, titrek bir nefes aldı. Tanrı İmparator'u ilk kez bu ruh halinde görüyor, bu duyguyu yansıtmasına ilk kez tanık oluyordu. Leto hem mutlu hem de kendini salmış gibi görünüyordu. Ama Moneo görünüşe inanıp inanmaması gerektiğine emin değildi.


“Hayatı hoş kılan, sıcak ve güzelliklerle dolu kılan şeyleri korumak istiyorum, onları tadamayacak olsam da,” dedi Leto.


“Yani bu Hwi Noree...”


“İçimi sızlatan bir şekilde Butleryan Cihadı'nı anımsatıyor bana. Mekanik ve gayri insani olan her şeyin zıttı o. Deger verdiğim tüm niteliklere sahip bu mükemmel insanı Ixlilerin yaratmış olması ne tuhaf Moneo.”


“Butleryan Cihadı'ndan bahsetmenizin sebebini anlamadım Lordum. Artık düşünen makineler...”


“Cihat sadece makinelere değil, mekanik tavırlara karşı da başlatılmıştı,” dedi Leto. “İnsanların yaptığı makineler güzellik anlayışımızı ve doğru kararlar vermemiz için gerekli bireyselliğimizi elimizden almıştı. Makineler bu yüzden yok edildi elbette.”


“Lordum, yine de bu işten hiç hoşlan...”


“Moneo! Hwi sırf varlığıyla bile bana huzur veriyor. Yüzyıllardır ilk kez kendimi yalnız hissetmiyorum... o yanımdayken. Sırf bu bile hâlâ hissedebildiğimin kanıtı.”


Moneo sustu; Leto'nun yalnızlıktan bahsetmesinden etkilenmişti besbelli. Sevgisiz yaşamanın ne demek olduğunu biliyor olsa gerekti. Yüz ifadesinden anlaşılıyordu bu.


Leto uzun süredir ilk kez Moneo'nun ne kadar yaşlandığını fark etti.


Birden çöküyorlar, diye düşündü.


Moneo'ya ne kadar değer verdiğini hissetti.


Kimseye bağlanmamalıyım, ama elimde değil... özellikle de Hwi'yi tanıdıktan sonra.


“Arkanızdan gülecekler, müstehcen espriler yapacaklar,” dedi Moneo.


“Ne güzel işte.”


“Bunun nesi güzel?”


“Bir yenilik olur. Görevimiz daima yenilikler vasıtasıyla insanların davranışlarını değiştirmek; bunu sağ kalma içgüdülerini bastırmadan yapmalıyız.”


“Yine de bunu nasıl hoş karşılarsınız?”


Leto, “Müstehcenliği mi?” diye sordu. “Müstehcenliğin zıttı nedir?”


Moneo birden sorgulamaya başlayınca, gözleri fal taşı gibi açıldı. Zıt kutupların eylemini görmüştü... bazı şeyler ancak zıttı sayesinde anlaşılabilirdi.


Leto Herhangi bir şeyin netliği arka plana bağlıdır, diye düşündü. Moneo bunu mutlaka anlayacaktır.


“Fazla tehlikeli,” dedi Moneo.


İşte muhafazakâr konuştu!


Moneo ikna olmamıştı. Omuzları çöktü, derin derin iç geçirdi.


Leto Şüphelerini gidermemem gerektiğini unutmamalıyım, diye düşündü. Meydanda Balıklarla Konuşanlarıma karşı bu yüzden hata yaptım. Ixliler insanların şüpheye düşmesini istiyor. Hwi bunun kanıtı.


Antreden sesler geldi. Leto rahatsız edilmemeleri için odanın kapısını kapadı.


“Duncan'ım geldi,” dedi.


“Evleneceğinizi duymuştur herhalde...”


“Herhalde.”


Leto, Moneo'nun duyduğu şüphelerle mücadele etmesini izledi; onun bütün düşüncelerini yüzünden okuyabiliyordu. O an Moneo gözüne tam bir insan olarak göründü... birden ona sarılmak istedi.


Şüpheden güvene, sevgiden nefrete dek her türlü insani hissi duyuyor! Duygunun sıcaklığında, kişinin hayat uğruna kendini tüketme arzusunda yeşeren bütün güzel niteliklere sahip.


Moneo, “Hwi bunu neden kabul etti?” diye sordu.


Leto gülümsedi. Moneo benden kuşkulanamayacağından, başkalarından kuşkulanmak zorunda.


“Bunun normal bir evlilik olmayacağını itiraf ediyorum. Obir primat, bense epeydir tam anlamıyla primat sayılmam.”


Moneo'nun ifade edemediği hislerle tekrar mücadele etmeye başladığı belliydi.


Leto onu izlerken birden gözlemsel bir farkındalığın akışını hissetti; çok nadiren yaşadığı bu düşünme süreci öyle yoğundu ki, Leto akışta dalgalanmaya yol açmamak için hiç kımıldamadı.


Primat düşünür, düşündüğü için de sağ kalır. Düşüncelerinin altında hücreleriyle birlikte gelen bir şey yatar. İnsanın kendi türü için duyduğu kaygıların akışıdır bu. Bazen bu akışın üstünü örter, onu duvarların arasına hapseder ve kalın engellerin ardında gizlerler; ama ben, Moneo'yu iç dünyasına karşı duyarlı olacak şekilde eğittim. Bana hizmet ediyor, çünkü insanoğlunun en iyi kurtuluş çaresinin bende olduğuna inanıyor. Hücresel bir farkındalık olduğunu biliyor. Altın Yol'u tarayınca gördüğüm bu. İnsanlık bu ve ikimiz bir konuda hemfikiriz: İnsanlık sürmeli! Moneo, “Düğün nerede, ne zaman ve nasıl yapılacak” diye sordu.


Leto Artık sebebini sormuyor, diye düşündü. Moneo sebebi anlamaya çalışmaktan vazgeçmişti. Güvenli alana dönmüştü. O başyaverdi, Tanrı İmparator'un maiyetinin yöneticisiydi, Başbakan idi.


Kullanabileceği isimler, füller, tümleçler var. Sözcükler her zamanki gibi onun hizmetinde olacak. Moneo kendi sözlerinin aşkın potansiyelini belki de asla görmeyecek, ama onları gündelik hayatta dünyevi amaçlar için kullanmayı çok iyi biliyor.


Moneo, “Soruma yanıt vermeyecek misiniz?” diye ısrar etti.


Leto ona gözlerini kırpıştırarak bakarken Bense sözcükleri en çok cazip ve keşfedilmemiş yerleri sergilediklerinde faydalı buluyorum, diye düşündü. Ama sebep-sonuç ilişkisinin hâkim olduğu mekanik bir evrende yaşadığımıza, her şeyin tek bir temel sebebi ve önde gelen tek bir etkisi olduğuna hâlâ sorgusuz sualsiz inanan uygarlığımız sözcüklerin kullanımından pek anlamıyor.


“Ixlilerle Tleilaxlılar insanlığa nasıl da sülük gibi yapışmışlar,” dedi.


“Lordum, dikkatinizin dağılması beni hep kaygılandırır.”


“Dikkatim dağınık değil Moneo.”


“Bana odaklanmıyorsunuz.”


“Sana bile odaklanıyorum.”


“Dikkatiniz sürekli başka şeylere kayıyor Lordum. Bunu benden gizlemenize gerek yok. Size ihanet etmektense kendime ihanet ederim.”


“Aklım bir karış havada mı sence?”


“Nerede dediniz Lordum?” Moneo bu deyişi ilk kez sorguluyordu...


Leto deyişin anlamını açıklarken şöyle düşündü: Ne kadim bir deyiş! Zihninde dokuma tezgâhları ve mekikler belirdi. Hayvan postundan giysi yapılması... avcılıktan çobanlığa geçiş... farkındalık merdivenini uzun adımlarla çıkmak... şimdi bir uzun adım daha atmaları gerekiyor, eskilerden bile uzun bir adım. Moneo, “Aylak düşüncelere dalıyorsunuz,” diye suçladı.


“Aylak düşüncelere dalmaya vaktim var. Bütünleşmiş bir topluluk olarak hayatımın en ilginç yönlerinden biri bu.”


“Ama Lordum, ilgilenmemiz gereken acil meseleler...”


“Aylak düşünceler iyidir Moneo. İnsanların bir dakika bile kafa yormayacağı şeyler üstüne bir iki gün düşündüğüm olur bazen. Neden düşünmeyeyim ki? Ömrümün muhtemelen dört bin yıldan fazla olacağını düşününce bir iki gün nedir ki? İnsan ömrü ne kadar? Bir milyon dakika mı? Ben daha şimdiden o kadar gün yaşadım.”


Moneo susup öylece kalakaldı; bu kıyaslama karşısında sinmişti. Ömrü Leto'nun gözünde bir kelebeğinki kadar kısaydı. Leto bunu demek istemişti.


Moneo Kelimeler... kelimeler... kelimeler, diye düşündü.


“Canlıların hayatında kelimeler çoğu zaman pek işe yaramaz,” dedi Leto.


Moneo çok hafifçe nefes aldı. Lord aklımı okuyabiliyor!


“Tarihimiz boyunca kelimeler en etkili şekilde aşkın bir olayı anlatmakta, o olaya kabul gören tarihçelerde yer vermekte, onu sonradan “Anlamı buydu; diyebileceğimiz şekilde açıklamakta kullanılmıştır.”


Bu sözlerin düşündürdüğü söylenmemiş şeylerden ürken Moneo iyice sindi.


“Olaylar işte böyle tarihten silinir,” dedi Leto.


Uzun bir sessizlikten sonra Moneo, “Sorumu hâlâ yanıtlamadınız Lordum,” demeye cesaret etti. “Düğünü sormuştum?”


Leto Sesi ne kadar yorgun çıkıyor, diye düşündü. Tamamen yenilmiş gibi.


Canlı bir sesle, “Sana hiç bu kadar ihtiyacım olmamıştı,” dedi. “Düğün hazırlıkları son derece titiz yapılmalı. Bu işin altından ancak sen kalkarsın.”


“Düğün nerede yapılacak Lordum?”


Sesi biraz canlandı.


“Sareer'deki Tabur Köyü'nde.”


“Ne zaman?”

“Tarihi sana birakiyorum. Her sey hazir olunca ilan edersin.”


“Peki ya tören?”


“Töreni ben yöneteceğim.”


“Yardımcılara ihtiyacınız olacak mı Lordum? Herhangi bir kadim eşyaya?”


“Ritüel tuzağına mı düşeyim?”


“Bulamayacağım bir şeyse...”


“Küçük gösterimiz için çok şeye ihtiyacımız olmayacak.”


“Lordum! Yalvarırım. Lütfen...”


“Sen gelinin yanında duracak ve onu bana vereceksin,” dedi Leto. “Eski Fremen ayinine uygun olarak.”


“Öyleyse su halkaları gerekecek,” dedi Moneo.


“Evet! Gani'nin su halkalarını kullanırım.”


“Kimler davet edilecek Lordum?”


“Sadece Balıklarla Konuşan muhafızlar, bir de aristokratlar.”


Moneo, Leto'nun yüzüne bakakaldı. “Aristokratlardan... kastınız nedir Lordum?”


“Sen, ailen, saray maiyeti, Kale mensupları.”


“Ailem...” Moneo yutkundu. “Siona da mı?”


“Sınavdan sağ çıkarsa.”


“Ama...”


“O ailenden değil mi?”


“Öyle tabii Lordum. Ne de olsa bir Atreides ve...”


“Öyleyse Siona da gelecek!”


Moneo cebinden ufak bir belleğekaydedici çıkardı; Butleryan Cihadı'nın yasaklarını zorlayan, Ix yapımı, çok eski, mat siyah bir cihazdı bu. Leto hafifçe gülümsedi. Moneo görevlerini biliyordu ve şimdi onlarla ilgilenmeye girişecekti.


Duncan Idaho'nun antreden gelen sesi giderek yükseliyordu, ama Moneo ona aldırmadı.


Leto Moneo sahip olduğu ayrıcalıkların bedelini biliyor, diye düşündü. Bu da bir tür evlilik... ayrıcalıklarla görevlerin evliliği. Aristokratların açıklaması ve bahanesi budur.


Moneo not almayı bitirdi. “Birkaç küçük ayrıntı var Lordum,” dedi Moneo. “Hwi özel bir giysi giyecek mi?”


“Fremen gelinlerinin damıtıcı-giysisi ve cüppesi... hakiki olanlardan.”


“Mücevher, takı filan?”


Leto, Moneo'nun küçük kayıt cihazının tuşlarına hızla basan parmaklarına baktı; evet, Moneo yaşlanıyordu.


Moneoda liderlik, cesaret, bilgililik ve düzenlilik vasıfları var. Onu kutsal bir aura gibi sarmalayıp, içinin çürüdüğünü ben hariç herkesten gizliyorlar. Bu kaçınılmaz. Ben olmasam herkes görürdü.


Moneo ısrarla, “Lordum?” dedi. “Yine aklınız bir karış havada mı?”


Ahhh! Bu deyişi sevdi!


“Hepsi bu kadar,” dedi Leto. “Sadece cüppe, damıtıcı-giysi ve su halkaları.”


Moneo eğilip veda ettikten sonra dönüp salondan çıktı.


Leto Artık ileriye bakıyor, ama bu da geçecek, diye düşündü. Tekrar yüzünü geçmişe dönecek. Bir zamanlar onun için ne umutlar beslemiştim. Neyse... belki Siona...



     “Kahramanlar yaratmayin,” derdi babam. 

-Ganimet'in Sesi Sözel Tarih'ten





Leto epey bağırıp çağırdıktan sonra nihayet küçük salona alınan Idaho’nun sırf adımlarından bile, gulâmın önemli bir dönüşüm geçirdiğini anladı. Bu öyle çok tanık olduğu bir degisimdi ki, artık çok iyi tanıyordu. Duncan salondan çıkan Moneo'ya selam bile vermemişti. Süreç her zamanki gibi ilerliyordu. Öyle sıkıcı hale gelmişti ki!


Leto, Duncanlardaki bu dönüşüme bir isim vermişti. Ona “Sonrası Sendromu” derdi.


Gulâmlar genellikle ölümlerinin sonrasında geçen yüzyıllarda gizli-seyler olmuş olabileceğinden şüphelenirdi. İnsanlar onca zaman neler yapmıştı? Onu, yani geçmişlerinden kalma bir yadigârı neden istesinlerdi ki? Hiçbir ego böyle kuşkularla sonsuza dek baş edemezdi... hele şüpheci bir adamın egosu.


Gulâmlardan biri, Leto'yu şöyle suçlamıştı: “Vücuduma ne olduğunu bilmediğim şeyler yerleştirmişsiniz! Bunlar yaptığım her şeyi size bildiriyor! Böylece beni her yerde gözetliyorsunuz!”


Bir başkasıysa onu “gulâmlara her istediğini yaptırmasını sağlayan bir manipülasyon makinesine” sahip olmakla suçlamıştı.


Sonrası Sendromu bir kez baş gösterince, tamamen ortadan kaldırılması olanaksızdı. İlerlemesi durdurulabilir, hatta yönü saptırılabilirdi; ama tohumu en ufak kışkırtmada filizlenebilirdi.


Idaho, Moneo'nun az önce durduğu yerde durdu. Omuzlarının duruşunda ve gözlerinde muğlak şüphelerin izleri vardı. Leto, Idaho’nun biraz sakinleşmesini bekledi. Idaho onunla bakıştıktan sonra odaya bakındı. Leto onun gözlerindeki ifadeyi tanıdı.


Duncanlar asla unutmaz!


Idaho yüzyıllar önce Leydi Jessica ile mentat Thufir Hawat'tan öğrendiği gözlem yöntemleriyle salona göz gezdirirken, yabancı bir yerde olduğu hissine kapıldı. Bu odanın, içindeki her şeyle... altın sarısı, yeşil ve morumsu kırmızı, iri ve kabarık minderleriyle; Leto'nun çukurunun etrafına kalın yığınlar halinde üst üste serilmiş, her biri müzede yer alabilecek Fremen halılarıyla; Ix yapımı korkürelerin, İmparator'un yüzünü aydınlatarak etrafındaki gölgeleri iyice belirgin ve gizemli hale getiren sıcak, yapay gün ışığıyla; yakınlarda bir yerden gelen baharat çayı kokusuyla ve solucan bedeninden yayılan güçlü melanj kokusuyla onu reddettiğini hissetti.


Idaho, Tleilaxlıların onu buraya getirdiği ve o hücre odasında Luli ile Dost'un insafına terk ettiği zamandan beri başına çok fazla şeyin çok çabuk geldiğini düşünüyordu.


Çok fazla... çok fazla...


Gerçekten burada mıyım? diye merak etti. Bu ben miyim? Aklımdan geçenler nasıl düşünceler?


Çukurdaki arabada, gölgelerin arasında devasa bedeniyle sessizce, kımıldamadan yatan Leto'ya baktı. O şişkin bedenin sakinliği, kimsenin öngöremeyeceği şekillerde dizginsiz birakilabilecek gizemli, korkunç enerjilerin göstergesiydi yalnızca.


Idaho, Ix Elçiliği'nin önünde yaşanan çatışmayla ilgili anlatılanları duymuştu; ama Balıklarla Konuşanlar bir mucizeden bahseder gibi konuştuklarından, sözlerinin ne kadarının doğru olduğunu kestirmek güçtü.


“Gökyüzünde uçarak günahkârların tepesine hışımla inip, onları korkunç bir şekilde öldürdü.”


Idaho, “Bunu nasıl yaptı?” diye sormuştu.


Ona bilgi veren kadın, “Kızgın bir tanrıydı,” demişti.


Idaho Kızgın, diye düşündü. Hwi tehlikeye düştüğü için mi? Neler duymustu neler! Hepsi de inanilmazdi. Hwi bu igren¢ yaratıkla evlenecekmis... Bu mümkün değildi! O güzel, zarif, ince ruhlu Hwi öyle bir şey yapmazdı. Leto bizimle korkunç bir oyun oynuyor; bizi sınıyor... bizi sınıyor... Bu çağda dürüstlük diye bir şey kalmamıştı ve sadece Hwi'nin varlığı huzur vericiydi. Diğer her şey deliceydi.


Idaho tekrar Leto'nun yüzüne -sessizce bekleyen o Atreides yüzüne- odaklanınca, yabancı bir yerde bulunduğu hissi iyice güçlendi. Yeni ve tuhaf bir yolda biraz daha fazla zihinsel çaba harcarsa görünmeyen engelleri aşarak diğer gulâm Idahoların tüm deneyimlerini hatırlayıp hatırlamayacağını merak etmeye başladı.


Bu odaya girince ne düşündüler? Onlar da benim gibi yabancılık çekti mi, reddedilme hissi yaşadı mı?


Biraz daha çabalasam.


Başı dönünce, bayılıp bayılmayacağını merak etti.


“Bir problem mi var Duncan?” Leto en makul ve yatıştırıcı ses tonuyla konuşmuştu.


“Bu gerçek değil,” dedi Idaho. “Buraya ait değilim.”


Leto yanlış anlamayı seçti. “Ama muhafızlarımın dediğine göre, buraya gelmeyi kendin istemişsin; Kale'den hava yoluyla buraya gelip, benimle hemen görüşmeyi talep etmişsin.”


“Buradan kastım şu an! Bu çağ!”


“Ama sana ihtiyacım var.”


“Neden?”


“Etrafına bak Duncan. Bana öyle çok şekilde yardım edebilirsin ki, hepsine ömrün yetmez.”


“Ama kadınlarınız dövüşmeme izin vermiyor! Ne zaman bir çatışma çıksa...”


“Çünkü dirin ölünden daha değerli... bunu anlamıyor musun?” Leto kıkırdadıktan sonra, “Aklını kullan Duncan!” dedi. “Benim için aklın önemli.”


“Birde spermlerim. Onlara da önem veriyorsunuz.”


“Spermlerin sana ait... istediğin yere akıtabilirsin.”


“Benden önceki gibi ardımda bir dul ve yetimler bırakmaya niyetim...”

“Duncan! Seçim senin dedim.”


Idaho yutkunduktan sonra konuştu: “Bize karşı suç işledin Leto, hepimize karşı... biz gulâmları diriltiyorsun, ama dirilmek istiyor muyuz diye sormuyorsun.”


Duncanlar için yeni bir yaklaşımdı bu. Leto, Idaho’ya tekrar merakla baktı.


“Ne suçu?”


Idaho, “Ah, o güya derin fikirlerini duydum.” diye suçladı. Başparmağını omzunun üstüne kaldırıp, arkasındaki kapıyı gösterdi. “Sesinin dışarıdan, antreden duyulduğunu biliyor musun?”


“Duyulmasını istediğimde duyuluyor, evet.” Ama her şeyi sadece günlüklerim duyuyor! “Onu bırak da söyle bakalım, suçum neymiş?”


“İnsanın hayat dolu olduğu bir dönem vardır Leto. Kendini canlı hissettiğin bir zaman. Sihirli bir zaman. Bir daha asla öyle olmayacağını bilirsin.”


Leto gözlerini kırpıştırdı; Duncan'ın duyduğu rahatsızlıktan etkilenmişti. Duncan'ın sözleri geçmişi hatırlatmıştı.


Idaho avuçlarını yukarı çevirerek ellerini göğüs hizasına dek kaldırdı; istediğini alamayacağını bilmesine karşın isteyen bir dilencinin hareketiydi bu.


“Sonra... bir gün uyanırsın ve öldüğünü hatırlarsın... akslotl tankını hatırlarsın... seni uyandıran çirkin Tleilaxlıları... ve hayata baştan başlaman beklenir. Ama baştan başlayamazsin. Asla öyle olmaz Leto. İşte bu bir suç!”


“Yani hayatındaki sihri mi yok ettim?”


“Evet!”


Idaho ellerini indirip yumruklarını sıktı. Sanki bir değirmen oluğunda tek başına duruyormuş, biraz gevşese sulara kapılacakmış gibi hissediyordu.


Leto Peki ya benim sihirli dönemim? diye düşündü. O da asla geri gelmeyecek. Ama Duncan aradaki farkı anlayamaz.


“Seni Kale'den böyle apar topar getiren nedir?” diye sordu.


Idaho derin nefes alıp konuştu: “Duyduklarım doğru mu? Evleniyormuşsun?”

“Doğru.”


“Ix Büyükelçisi Hwi Noree'yle?”


“Doğru.”


Idaho, Leto'nun hareketsiz gövdesine çabucak, baştan uca göz gezdirdi.


Leto Hep cinsel organlar ararlar, diye düşündü. Onları afallatmak için çirkin bir yapay penis yaptırsam eğlenceli olur aslında. Gülmemek için kendini zor tuttu. Mizah duygum da güçlenmiş. Sağ ol Hwi. Sağ olun Ixliler.


Idaho başını iki yana salladı. “Ama sen...”


“Evliliğin tek sebebi seks değildir,” dedi Leto. “Çocuklarımız olacak mı? Hayır. Ama bu birleşmenin derin etkileri olacak.”


“Moneo'yla konuşmanı dinledim,” dedi Idaho. “Şaka yapıyorsun sandım...”


“Lafına dikkat et Duncan!”


“Hwi Noree'yi seviyor musun?”


“Hem de hiçbir erkeğin hiçbir kadını sevmediği kadar.”


“Peki ya o? O da seni...”


“O bana karşı... yoğun bir şefkat duyuyor; hayatı benimle paylaşma, verebileceği her şeyi verme ihtiyacı duyuyor. Dogası böyle.”


Idaho öğürmemek için kendini zor tuttu.


“Moneo haklı. İnsanlar Tleilaxlıların söylediklerine inanacak.”


“Kastettiğim derin etkilerden biri de bu.”


“Bir de hâlâ... Siona'yla çiftleşmemi istiyorsun!”


“Ne istediğimi biliyorsun. Seçimi sana bırakıyorum.”


“Nayla denen o kadın kim?”


“Nayla'yla tanıştın demek! Güzel.”


“Siona'yla kardeşmiş gibi davranıyorlar. O zebellah gibi kadın. Orada neler oluyor Leto?”


“Neler olmasını istiyorsun ki? Hem ne önemi var?”


“Nayla hödüğün teki... hayatımda öylesini görmedim! Hayvan Rabban'ı hatırlatıyor. Memeleri olmasa, kadın olduğuna inanmak...”

“Onunla daha önce tanışmıştın,” dedi Leto. “Onu Dost ismiyle tanımıştın.”


Idaho birden susup, Leto'ya şahinin varlığını sezen bir kemirgen gibi baktı.


“Yani ona güveniyorsun,” dedi Idaho.


“Güvenmek mi? Güvenmek nedir ki?”


Leto İşte beklenen an geldi, diye düşündü. Beklediği şeyin Idaho'nun düşüncelerinde şekillendiğini görebiliyordu.


“Bağlılık yemini etmek için güvenmek gerekir,” dedi Idaho.


Leto, “Seninle aramızdaki güven gibi mi?” diye sordu.


Idaho'nun dudaklarında acı bir gülümseme belirdi. “Hwi Noree'yle yaptığın bu mu? Evlilik, bağlılık yemini...”


“Hwi'yle ben zaten birbirimize güveniyoruz.”


“Bana güveniyor musun Leto?”


“Duncan Idaho’ya da güvenemezsem, kimseye güvenemem.”


“Peki ya ben sana güvenemiyorsam?”


“O zaman sana acırım.”


Idaho fiziksel darbe yemiş gibi oldu. Fal taşı gibi açık gözlerinden, dillendirilmemiş talepler okunuyordu. Güvenmek istiyordu. Bir daha asla sahip olamayacağı sihri istiyordu.


Sonra birden düşüncelerinin tuhaf bir yöne saptığını hareketleriyle belli etti.


“Antreden sesimiz duyuluyor mu?” diye sordu.


“Hayır.” Ama günlüklerim duyuyor!


“Moneo çok kızgındı. Bu çok barizdi. Ama kuzu gibi tıpış tıpış gitti.”


“Moneo bir aristokrat. O işiyle ve sorumluluklarıyla evli. Bunları hatırlayınca öfkesi geçer.”


“Demek onu böyle kontrol ediyorsun,” dedi Idaho.


“Kendi kendini kontrol ediyor,” dedi Leto; Moneo'nun not alırken arada sırada ona baktığını hatırladı... Moneo bunu destek almak için değil, görev duygusunu harekete geçirmek için yapmıştı.


“Hayır,” dedi Idaho. “Kendi kendini kontrol etmiyor. Sen onu kontrol ediyorsun.”

“Moneo geçmişine kilitlendi. Bunun sorumlusu ben değilim.”


“Ama obir aristokrat... bir Atreides.”


Leto, Moneo'nun yaşlanmış yüzünü hatırladı. Bir aristokratın hayatının son görevini yerine getirmeyi, yani kenara çekilip tarihe karışmayı reddetmesi öyle kaçınılmazdı ki. Moneo'nun kenara çekilmeye zorlanması gerekecekti. Bunu yapacaktı da. Hiçbir aristokrat değişime direnemezdi.


Idaho'nun söyleyecekleri bitmemişti. “Sen de aristokrat mısın Leto?”


Leto gülümsedi. “İçimdeki mutlak aristokrat ölüyor.” İmtiyazlar kibre yol açar, diye düşündü. Kibir haksızlığa yol açar. Böylece çöküşün tohumları yeşerir.


“Düğününüze gelmeyebilirim,” dedi Idaho. “Kendimi asla bir aristokrat olarak görmedim.”


“Ama öyleydin. Kılıç kullananların aristokratıydın.”


“Paul benden iyiydi,” dedi Idaho.


Leto, Muad'Dib'in sesiyle konuştu: “Çünkü öğretmenim sendin!” Sonra normal sesiyle devam etti: “Aristokratın dillendirilmeyen görevi... öğretmektir, bazen korkunç örnekler vermek zorunda kalsa da.”


Soylu olarak doğmanın gururu zamanla yerini sıkıntılara ve soyların karışmasından kaynaklanan zayıflıklara bırakır, diye düşündü. Böylece zenginliğin ve başarının vereceği gururun peşine düşülür. Yeni zenginler sırtlarını dayadıkları eski rejimden beslenerek güçlenir, tıpkı Harkonnenlar gibi.


Bu döngü öyle ısrarla yineleniyordu ki... Leto onun insanoğlunun gelişim sürecinde geride bıraktığı, ama asla tamamen yitirmediği, çoktan unutulmuş sağ kalma yöntemlerine nasıl derinden işlediğini herkesin görmesi gerektiğini düşünüyordu.


Ama hayır, hâlâ o döküntüleri taşıyoruz; onları temizlemeliyim.


Idaho “Bir sınır bölgesi var mı?” diye sordu. “Kaçıp bütün bunlardan kurtulabileceğim bir sınır bölgesi var mı?”


“Öyle bir yer olacaksa, yaratmama yardım etmelisin,” dedi Leto. “Peşinden gelip seni bulamayacağımız bir yer henüz yok.”


“Yani gitmeme izin vermeyeceksiniz.”


“İstiyorsan git. Bunu deneyen Duncanlar oldu. Ama inan ki gidilecek hiçbir sınır bölgesi, saklanılacak hiçbir yer yok. İnsanoğlu çok uzun zamandır olduğu gibi şimdi de tehlikeli bir tutkalla bir arada tutulan tekhücreli bir canlıya benziyor.”


“Yeni gezegenler yok mu? Tuhaf yerler...”


“Sürekli genişliyor, ama dağılmıyoruz.”


Idaho “Çünkü siz bizi bir arada tutuyorsunuz!” diye suçladı.


“Bunu anlayabilir misin bilmiyorum Idaho... ama bir sınır varsa, geride bıraktıkların ileride bulacağın şeylerden daha önemli olamaz.”


“Siz geçmişi temsil ediyorsunuz!”


“Hayır, geçmişi temsil eden Moneo. O her yeni ufka karşı geleneksel aristokratik engeller dikmeye her an hazır. Bu engellerin gücünü anlamalısın. Onlar yalnızca gezegenleri ve topraklarını değil, fikirleri de kuşatır. Değişimi engellerler.”


“Değişimi engelleyen sizsiniz?”


Leto Vazgeçmeyecek, diye düşündü. Son bir kez deneyeyim.


“Aristokrasinin varlığının en kesin kanıtı, değişime karşı kurulan engellerin, yenilik ve farklılıklara karşı çekilmiş demirden, çelikten, taştan vs. setlerin keşfedilmesidir.”


“Bir yerlerde bir sınır bölgesi olmalı,” dedi Idaho. “Biliyor ama söylemiyorsunuz.”


“Ben yeni ufukları gizlemem,” dedi Leto. “Tersine yeni ufukların, yeni sınır bölgelerinin peşindeyim! Sürprizler istiyorum!”


Leto Önüne kadar gelirler, diye düşündü. Ama girmeyi reddederler.


Idaho sahiden de başka şeyler düşünmeye başladı. “Nişanınızda gerçekten Yüz Dansçılarına gösteri mi yaptırdınız?”


Leto birden öfkelendi, sonra da bu hissi böyle yoğun yaşayabilmesine buruk bir şekilde sevindi. Duncan'a bağırıp çağırmak istiyordu... ama bu hiçbir şeyi çözmezdi. “Yüz Dansçıları gösteri yaptı,” dedi.


“Neden?”


“Mutluluğumu herkesin paylaşmasını istiyorum.”


Idaho içkisinde iğrenç bir böcek keşfetmiş gibi, Leto'ya uzun uzun baktı. Ardından da soğuk bir sesle konuştu: “Hayatım boyunca bir Atreides'ten duyduğum en alaycı laf bu.”


“Ama bir Atreides söyledi işte.”


“Konuyu dağıtmaya çalışıyorsunuz! Sorumu yanıtlamamak için.”


Leto Yine tartışmaya başlıyoruz, diye düşündü. “Bene Tleilaxlı Yüz Dansçıları bir koloni organizmadır,” dedi. “Bireysel olarak birer katırdırlar. Bu onların seçimidir.”


Beklerken Sabırlı olmalıyım, diye düşündü. Bunu bizzat keşfetmeliler. Ben söyleyince inanmazlar. Düşün Duncan. Düşün!


Uzun bir sessizlikten sonra Idaho “Size bağlılık yemini ettim,” dedi. “Bu benim için önemli. Hâlâ önemli. Neyi neden yaptığınızı bilmiyorum. Tek söyleyebileceğim, olanlardan hiç hoşlanmadığım. İşte! Söyledim.”


“Kale'den buraya bunu söylemek için mi geldin?”


“Evet!”


“Şimdi de Kale'ye geri mi döneceksin?”


“Başka nereye gidebilirim ki?”


“Aferin Duncan! Bak, sinirlenince kafan nasıl da çalışıyor. Hwi bu gece Kale'ye gidecek. Yarın da ben gidiyorum.”


“Onu daha yakından tanımak istiyorum,” dedi Idaho.


“Ondan uzak duracaksın,” dedi Leto. “Bu bir emirdir. Hwi sana göre değil.”


“Cadıların var olduğunu hep bilmişimdir,” dedi Idaho. “Mesela babaanneniz öyleydi.”


Topuğunun üstünde döndü ve gitmek için izin istemeden, hızlı adımlarla odadan çıktı.


Leto, Idaho’nun sopa yutmuş gibi dimdik yürüyerek uzaklaşmasını izlerken Küçük bir çocuk gibi, diye düşündü. Evrenimizdeki en yaşlı ve en genç adam... ikisi aynı bedende. 



    Kâhin geçmişin, şimdinin ve geleceğin illüzyonlarına kapilmaz. Bu tür doğrusal ayrımları dilin sabitliği belirler. Kâhinler bir dilin kilidinin anahtarına sahiptir. Mekanik görüntüler onlar için sadece görüntüden ibarettir. Evrenimiz mekanik değildir. Olayların gelişiminin doğrusallığı gözlemci tarafından empoze edilir. Oysa belirleyici etken sebep-sonuç ilişkisi değildir. Kâhin geleceği anlatır. Olacakları görür. Ama o görüş anında sonsuz güce sahip, mucizevi bir şey çıkar ortaya. Evren belirsiz bir değişim geçirir. Bu yüzden, bilge kâhinler olacakları genellikle cafcaflı yaftaların ardına gizler. Bu yüzden, inisiye olmamışlar kâhinlerin sözlerinin muğlak olduğuna inanır. Dinleyiciler gelecekten haber veren kişiye güvenmez. Sezileriniz böyle sözlerin gücünün, dile getirilince azaldığını söyler. En iyi kâhinler, insanı gerçeği örten perdeye götürüp ardına bizzat bakmasını sağlayanlardır. 

-Çalıntı Günlükler





Leto, Moneo'yla ilk kez bu kadar soğuk bir sesle konuşuyordu: “Duncan bana itaatsizlik ediyor.”


Kale'nin güney kulesinin tepesinde, sarı taştan yapılmış havadar odadaydılar; Leto, Onn Festivali'nden döneli tam üç gün olmuştu. Yanındaki açık pencereden, parlak öğle güneşinin altında uzanan Sareer görünüyordu. Pencereden giren rüzgâr uğulduyordu. İçeri savrulan toz ve kum tanecikleri, Moneo'nun gözlerini kısmasına yol açıyordu. Leto, Moneo'nun rahatsızlığını fark etmemiş gibiydi. Havası sıcaktan titreşen Sareer'e bakıyordu. Uzaklarda dalga dalga uzanan kumullarda sadece kendisinin seçebileceği kıpırtılar görüyordu.


Moneo duyduğu korku yüzünden yaydığı ekşi kokuların arasında, düşüncelere dalmış halde duruyordu. Leto'nun o kokuları rüzgâr sayesinde aldığını ve ne anlama geldiklerini bildiğini biliyordu. Düğün hazırlıkları, Balıklarla Konuşanların huzursuzluğu... her şey paradokstu. Moneo, Tanrı İmparator'un hizmetinde çalışmaya başladığı ilk zamanlarda onun söylediği bir sözü hatırladı:


“Paradoks bir işarettir... onun ardına bakmak gerektiğini söyler. Paradokslar canını sıkıyorsa, mutlaklara düşkünsün demektir. Göreciler paradoksu sadece ilginç, belki eğlenceli veya korkutucu, eğitici bir düşünce olarak görür.”


“Bir şey demiyorsun,” dedi Leto. Artık Sareer'i incelemeyi bırakmış ve Moneo'ya tamamen odaklanmıştı.


Moneo omuz silkmekle yetindi. Solucan ne kadar yakında? diye merak etti. Leto'nun Onn'dan Kale'ye yaptığı dönüş yolculuklarının bazen Solucan'ı uyandırdığını fark etmişti. Gerçi Tanrı İmparator'da henüz o korkunç değişimin belirtileri yoktu, ama Moneo hissediyordu. Solucan uyarıda bulunmaksızın, bir anda gelebilir miydi?


“Düğün hazırlıklarını hızlandır,” dedi Leto. “Olabildiğince çabuk yapalım.”


“Siona'yı sınamanızdan önce mi?”


Leto bir an sustuktan sonra, “Hayır,” dedi. “Duncan hakkında ne yapacaksın peki?”


“Ne yapmalıyım Lordum?”


“Noree'yle görüşmemesini, ondan uzak durmasını söyledim. Bu bir emirdir dedim.”


“Noree ona sadece sempati duyuyor Lordum. Hepsi bu.”


“Neden Duncan'a sempati duysun ki?”


“Çünkü Duncan gulâm. Çağımızla hiçbir bağı yok, kökleri yok.”


“Aksine, benimkiler kadar derin kökleri var!”


“Ama Idaho bunun farkında değil Lordum.”


“Benimle tartışıyor musun Moneo?”


Moneo yarım adım geriledi; gerçi tehlike varsa bu yarım adımın onu kurtarmayacağını biliyordu. “Yo, hayır Lordum. Her zamanki gibi, olanlara dair samimi fikrimi söylemeye çalışıyorum sadece.”

“Ne olduğunu söyleyeyim. Duncan ona kur yapıyor.”


“Ama Noree ona randevu veriyor Lordum.”


“Demek bu işten haberin var!”


“Görüşmelerini kesinlikle yasakladığınızı bilmiyordum Lordum.”


Leto düşünceli bir sesle konuştu: “Duncan kadınlar konusunda kurnazdır, çok kurnazdır Moneo,” dedi. “Onların ruhunu okur ve her istediğini yaptırır. Duncanlar daima böyledir.”


“Görüşmelerini kesinlikle yasakladığınızı bilmiyordum Lordum!” Moneo'nun sesi neredeyse cırtlak çıkmıştı.


“Bu Duncan diğerlerinden de tehlikeli,” dedi Leto. “Çağımızın kusuru bu.”


“Lordum, Tleilaxlılar sonraki Duncan'ı henüz hazırlamış değil.”


“Bu Duncan'a muhtaç mıyız yani?”


“Siz söylediniz Lordum, ben değil. Bu anlamadığım bir paradoks, ama sonuçta siz söylediniz.”


“Yenisi ne zaman hazır olurmuş?”


“Enaz bir yıl sonra Lordum. Kesin tarih alayım mı?”


“Hemen bugün al.”


“Ama bu Duncan'ın kulağına gidebilir Lordum. Önceki duymuştu.”


“Öyle bir şey olmasını istemiyorum Moneo!”


“Biliyorum Lordum.”


“Noree'ye bu meseleyi açmaya da cesaretim yok,” dedi Leto. “Duncan ona göre değil. Ama Noree'yi incitemem!” Bu son cümle neredeyse bir feryattı.


Moneo hayretten donakaldı.


Leto sert bir sesle, “Bunu anlamıyor musun?” diye sordu. “Yardım et bana Moneo.”


“Noree'nin sizin için farklı olduğunu görüyorum,” dedi Moneo. “Ama ne yapabilirim bilmiyorum.”


“Nasıl farklı?” Leto bunu Moneo'nun içine işleyen bir sesle sormuştu. “Demek istediğim, ona karşı tavrınız farklı Lordum. Daha önce hiç kimseye böyle davrandığınızı görmemiştim.”


Moneo o zaman ilk belirtileri gördü... Tanrı İmparator'un elleri titremeye, gözleri parlamaya başlamıştı. Tanrılar adına! Solucan geliyor! Moneo kendini tamamen savunmasız hissediyordu. O devasa gövde tek bir darbeyle kendisini duvara yapıştırabilirdi. İçindeki insana seslenmeliyim.


“Lordum, ablanız Ganimet ile yaptığınız evliliğe dair yazılanları okudum ve anlattıklarınızı dinledim.”


“Keşke şimdi yanımda olsaydı,” dedi Leto.


“Onunla hiçbir zaman birlikte olmamışsınız Lordum.”


Leto sertçe, “Ne demek istiyorsun?” diye sordu.


Leto'nun elleri iyice titremeye, kasılmaya başladı.


“O... demek istediğim, Ganimet aslında Hâriku'l-Âde'nin eşiydi.”


“Elbette öyleydi! Siz Atreidesler, hepiniz onların torunlarısınız!”


“Bana söylemediğiniz bir şey mi var Lordum? Hwi Noree ile... birlikte olmanız... mümkün mü?”


Leto'nun elleri artık zangır zangır titriyordu; Moneo, Leto'nun bunun farkında olup olmadığını merak etti. Leto'nun iri, mavi gözleri de iyice parlamaya başlamıştı.


Moneo bu ölümcül odanın kapısının ardındaki, aşağı inen merdivene doğru bir adım daha geriledi.


Leto korkunç bir şekilde soğuk bir sesle, geçmişinin derinliklerinden konuşurcasına, “Sakın beni olasılıklar hakkında sorgulama,” dedi.


“Bir daha asla Lordum,” dedi Moneo. Eğilerek geri geri gidip, kapıya bir adım kala durdu. “Noree'yle konuşacağım Lordum... Duncan ile de.”


“Elinden geleni yap.” Leto'nun sesi çok uzaklardan, içindeki sadece kendisinin girebildiği odalardan gelir gibiydi.


Moneo usulca dışarı süzüldü. Tir tir titreyerek, arkasından kapadığı kapıya sırtını yasladı. Ahhh, hiç bu kadar yaklaşmamıştı. Paradoks da sürüyordu. Neye işaret ediyordu peki? Tanrı İmparator'un verdiği o tuhaf, acı verici kararların anlamı neydi? Tanrı Solucan'ı yüzeye çıkaran neydi?


Leto'nun odasından boğuk bir gürültü geldi; taşa indirilen sert bir darbenin sesiydi bu. Moneo kapıyı açıp bakmaya cesaret edemedi. O korkunç darbenin etkisiyle sarsılan kapıyı iterek uzaklaşıp merdiveni ihtiyatla indi ve ancak zemin kattaki Balıklarla Konuşan muhafıza ulaşınca rahat nefes alabildi.


Muhafız merdivenden yukarı bakarak, “Lordun canı mı sıkkın?” diye sordu.


Moneo başıyla onayladı. O tok darbe seslerini ikisi de rahatça duyuyordu.


Muhafız, “Neden canı sıkkın?” diye sordu.


“O Tanrı, bizlerse faniyiz,” dedi Moneo. Normalde bu yanıt Balıklarla Konuşanları tatmin ederdi, ama artık işler biraz değişmişti.


Muhafız başını çevirip Moneo'nun yüzüne baktı; Moneo kadının yumuşak yüz hatlarının hemen altında, aldığı katillik eğitiminin izlerini gördü. Nispeten genç sayılabilecek olan kadın kumral saçlı, kalkık burunlu ve dolgun dudaklıydı; normalde sakin bakan gözleri şimdi sert ve sorgulayıcıydı. Bu bakışlara sırtını dönmek için aptal olmak gerekirdi.


“Canını sıkan ben değilim,” dedi Moneo.


“Elbette sen değilsindir,” dedi kadın. Yüzü biraz yumuşadı. “Ama Lord'un canını kimin veya neyin sıktığını bilmek isterdim.”


“Sanırım evlenmek için sabırsızlanıyor,” dedi Moneo. “Bence bütün mesele bu.”


“Öyleyse elini çabuk tut!” dedi kadın.


“Elimden geleni yapıyorum,” dedi Moneo. Dönüp uzun koridoru koşar adım geçerek, Kale'deki evine gitti. Tanrılar adına! Artık Balıklarla Konuşanlar da Tanrı İmparator kadar tehlikeli olmaya başlamıştı.


Şu salak Duncan! Hepimizi tehlikeye atıyor. Bir de Hwi Noree meselesi var! Onu ne yapacağım? 



    Monarşinin ve benzeri sistemlerin işleyişinde, tüm politik formlar için geçerli bir mesaj vardır. Her hükümetin bu mesajdan faydalanabileceğini sahip olduğum bellekler sayesinde biliyorum. Hükümetlerin yönettikleri halka faydalı olabilmeleri ancak dogalarinda var olan tiranlık eğilimi dizginlenirse gerçekleşir. Monarşilerin öne çıkmış niteliklerinin yanı sıra birtakım iyi yönleri de vardır. Devlet bürokrasisinin boyutunu ve asalaklığını azaltabilirler. Gerektiğinde hızlı kararlar alınmasını sağlayabilirler. İnsanoğlunun kadim ataerkil (kabilesel/feodal) hiyerarşi talebini karşılarlar, ki bu hiyerarşide herkes yerini bilir. Yerini bilmek önemlidir, bu yer geçici bile olsa. İnsanın aynı yerde kalmaya zorlanması bunaltıcıdır. Bu yüzden tiranlığın ne olduğunu en iyi şekilde, yani örnekler vererek öğretiyorum. Bu yazdıklarımı binlerce yıl sonra okuyacak olsanız bile tiranlığım unutulmayacak. Altın Yol'um sayesinde unutulmayacak. Artık mesajımı bildiğinize göre, herhangi bir hükümete yetki verirken son derece ihtiyatlı olacağınızı umuyorum.


-Çalıntı Günlükler





Leto, Siona'nın çocukluğunda Festival Şehri'ndeki Balıklarla Konuşan okullarından atılmasının ardından onunla yapacağı ilk görüşmeye özenle hazırlanmıştı. Moneo'ya Siona'yla Küçük Kale'de görüşeceğini söylemişti; burası Sareer'in ortasına inşa ettirdiği bir gözetleme kulesiydi. Burayı seçmesinin sebebi, Küçük Kale'den bakınca hem eski, hem yeni, hem de bunların arasındaki yerlerin rahatça görülebilmesiydi. Küçük Kale'ye giden yol yoktu. Oraya yalnızca topterle gidilirdi. Leto ise sanki büyü yaparak gidiyordu.


Tahta çıkmasından sonraki ilk yıllarda, Ix yapımı bir makineyi bizzat kullanarak Sareer'in altından kulesine giden gizli bir tünel açmıştı. O zamanlar çölde hâlâ tek tük yabani kumsolucanları vardı. Leto solucanları uzak tutmak için, tünelini eriyik silisten muazzam duvarlarla kaplamış ve dış katmanlara solucanları uzak tutan sayısız su küresi yerleştirmişti. Tüneli açarken, bedeninin ulaşacağı azami boyutu ve kullanacağı arabayı hesaba katmıştı; Kraliyet Arabası o zamanlar sadece kehanet hayallerinde gördüğü bir şeydi.


Siona'ya ayırdığı günün şafağından önce yeraltı mezarlıgina inmiş ve kesinlikle rahatsız edilmek istemediğini muhafızlarına bildirmişti. Arabasıyla uçarak mezarlığın karanlık köşelerinden birine gidip gizli tünel kapısını açmış ve bir saatten az zamanda Küçük Kale'ye varmıştı.


En sevdiği şeylerden biri kumlarda tek başına gezinmekti. Arabasız. Sadece gelişmemiş solucan bedenini kullanarak. Kumları hissetmeye bayiliyordu. Günün ilk ışıklarında kumulların arasından hızla geçerken, sürtünmeden dolayı oluşan ısı sebebiyle ardından yükselen buharlar onu ilerlemeye zorluyordu. Ancak beş kilometre kadar ileride, nispeten kuru bir bölge bulunca durdu. Burada az miktarda bulunan çiyler rahatsızlık verse de, bölgenin ortasında öylece yattı; hemen yanında, kulenin uzun gölgesi kumulların arasından doğuya doğru uzanıyordu.


Uzaktan bakınca, üç kilometre boyundaki kule gökyüzürne batan sürreal bir iğne gibi görünüyordu. Bu görkemli yapı ancak Leto'nun emirleri ve Ixlilerin hayal gücü sayesinde tasarlanabilmişti. Yüz elli metre çapındaki kulenin temeli, kumların üstündeki kısmı kadar derine iniyordu. Plasçelik ile çok hafif alaşımların sihri, kuleyi rüzgâra ve savrulan kumlara karşı dayanıklı kılıyordu.


Leto burayı öyle seviyordu ki sonunda ziyaretlerini kısıtlamak zorunda kalmış, buraya gelme konusunda kendine birçok kural koymuştu. Bu kurallar “Büyük Zorunluluğun” parçasıydı.


Kumlarda uzanırken, Altın Yolunun yükünden birkaç dakikalığına kurtulabiliyordu. Moneo, sevgili güvenilir Moneo, Siona’nin tam güneş batarken getirilmesini sağlayacaktı. Leto'nun gevşeyip düşünmek, oyunlar oynayıp kaygısızmış gibi davranmak ve toprağın sunduğu doğal gıdalarla çılgınlar gibi, doyasıya beslenmek için önünde koca bir gün vardı, ki bunları Onn'da ya da Kale'de yapamazdı. Oralarda ancak dar geçitlerde, su birikintilerinden yalnızca kehanet gücü sayesinde uzak durarak gezinebilirdi. Buradaysa kumların üstünde fırtına gibi gezebilir, beslenip güçlenebilirdi.


Dönüp hayvani bir hazla gerinirken altındaki kumlar gıcırdadı. Solucan benliğinin kendini topladığını, tüm vücudunun karıncalanıp dirileştiğini hissediyordu.


Artık ufkun üstünde epey yükselmiş olan güneş, kulenin bir yanını altın sarısına boyuyordu. Havada acı bir toz kokusu ve uzaklardaki bitkilerin, sabah çiyine tepki veren dikenli bitkilerin yaydığı kokular vardı. Leto önce yavaşça, sonra giderek daha hızlı bir şekilde kulenin etrafında geniş çemberler çizerek turlamaya başladı; bir yandan da Siona'yı düşünüyordu.


Daha fazla erteleme olmamalıydı. Siona sınanmalıydı. Moneo da bunu Leto kadar iyi biliyordu.


Moneo daha o sabah, “Lordum, Siona'da korkunç bir şiddet dürtüsü var,” demişti.


“Adrenalin bağımlısı olmaya başladı,” demişti Leto. “Soguk hindi tedavisinin vakti geldi.”“Soğuk neyin Lordum?”


“Çok eski bir deyiştir. Kişinin bağımlı olduğu şeyden tamamen uzak tutulması anlamına gelir. Siona buna mecbur kalmanın şokunu yaşamalı.”


“Ha... anladım.”


Leto, Moneo'nun bir kez olsun gerçekten anladığını fark etmişti. Moneo da bir zamanlar soğuk hindi tedavisi görmüştü.


Leto, “Gençler genellikle zor kararlar alamaz, bu kararlar ani fiziksel şiddete ve onu takip eden sert adrenalin artışına yol açmayacaksa,” diye açıklamıştı.


Moneo bir süre susup kendi gençliğini düşündükten sonra, “Bu çok tehlikeli,” demişti. “Siona'da gördüğün şiddet bu. Yaşlılarda bile görülebilir, ama gençlerde çok daha fazla görülür.”


Leto giderek aydınlanan göğün altında, kulesinin etraf ında turlarken ve kumun giderek kuruması aldığı hazzı iyice artırırken, o konuşmayı düşündü. Yavaşladı. Arkasından esen rüzgâr, burnuna oksijen ve yanık çakmaktaşı kokusu getirdi. Peş peşe derin nefesler alınca farkındalığı iyice yükseldi.


Başlangıç niteliği taşıyan böyle bir günde burada olmasının birden fazla sebebi vardı. Akşam yapacağı görüşmeyi, eskiden boğa güreşçilerinin boynuzlu hasımlarını ilk kez incelemeden önce düşünmeleri gibi düşünüyordu. Gerçi Moneo, Siona'nın yanında fiziksel silahlar getirmesine asla izin vermezdi; ama Siona'nın da kendine özgü boynuzları vardı. Leto onunla görüşmeden önce Siona'nın tüm güçlü ve zayıf yönlerini bildiğine emin olmalıydı. Ayrıca Siona'nın hassasiyetlerine oynayarak onu mümkün olduğunca zayıf latmalıydı. Siona'nın ruhsal kaslarını uygun yerlere geçireceği kancalarla etkisiz kılmak suretiyle onu sınava hazırlamalıydı.


İkindi başında, solucan benliğinin tatmin olmasının ardından kuleye döndü; arabasına binip süspansörleri çalıştırdı ve kulenin tepesine kadar yükselip, yalnızca kendisinin emriyle açılan kapıdan içeri girdi. Günün geri kalanını odasında dinlenip plan yapmakla geçirdi.


Akşam olurken, bir ornitopterin fısıltıyı andıran kanat sesleri Moneo'nun gelişini haber verdi.


Sadık Moneo.


Leto kulenin tepesindeki odasının iniş pistini dışarı doğru açtı. Topter süzülerek yaklaşıp kanatlarını topladı. Usulca piste indi. Leto dışarıda çökmekte olan karanlığa baktı. Siona topterden inip ona doğru koşmaya başladı; o yükseklikte, korkuluksuz pistte bulunmaktan korktuğu belliydi. Üstündeki beyaz cüppenin altında rütbe işareti taşımayan, siyah bir üniforma vardı. Kale'ye girerken arkasına çabucak baktıktan sonra odanın neredeyse tam ortasında, arabasının üstüne dev cüssesiyle kurulmuş bekleyen Leto'ya odaklandı. Topter havalanıp karanlıkta gözden kayboldu. Leto pisti geri çekmedi, kapıyı da kapamadı.


“Kulenin diğer tarafında balkon var,” dedi Leto. “Oraya gideceğiz.”


“Neden?”


Siona'nın sesi oldukça şüpheciydi.


“Orası daha serinmiş,” dedi Leto. “Sahiden de oradayken yanaklarımda soğuk esintiler hissederim.”


Siona ona merakla yaklaştı.


Leto kapıyı Siona'nın arkasından kapadı.


“Balkonun gece manzarası da muhteşemdir,” dedi.


“Neden buradayız?”


“Çünkü burada konuşmalarımızı kimse duymaz.”


Leto arabasını döndürüp sessizce balkona doğru sürdü. Gizli ışıklandırma sistemiyle hafifçe aydınlatılan loş odada Siona onun hareketlerini hayal meyal seçiyordu. Leto, Siona'nın peşinden geldiğini duydu.


Kulenin güneydoğu cephesindeki, yarım daire şeklinde balkonun işlemeli korkuluğu göğüs boyundaydı. Siona korkuluğa yaklaşıp çöle baktı.


Leto, Siona'nın onu dinlemeye hazır halde beklediğini seziyordu. Leto burada yalnızca Siona'nın duyması gereken sözler söyleyecekti. Ne derse desin, Siona onu dinleyecek ve kendi saiklerine göre tepki verecekti. Leto onun ötesine, Sareer'in sınırını teşkil eden insan yapımı duvara baktı; ufukta yükselmekte olan İlk Ay'ın ışığında orası düz bir çizgi olarak, hayal meyal seçiliyordu. Leto çok uzaklardaki, Onn'dan Tabur Köyü'ne doğru giden bir konvoyun ışıklarını keskinleşmiş gözleri sayesinde gördü; yük hayvanları tarafından çekilen araçlar yüksek yolda ağır ağır ilerliyordu.


Leto duvarın iç tarafındaki dibi boyunca uzanan nemli alanın yeşillikleri arasına kurulmuş köyün görüntüsünü anımsadı. Müze Fremenleri oraya hurma ağaçları dikip uzun çimenler ekmiş, hatta bahçeler kurmuştu. Orası eskisi gibi değildi; eskiden çölle kıyaslanınca herhangi bir yerleşim merkezi, tek bir sarnıç ve rüzgârkapanıyla beslenen tek tük cılız bitkilerin bulunduğu ufak bir havza bile yemyeşil görünürdü. Tabur Köyü, Tabr Siyeçi'ne kıyasla su cennetiydi. Şimdiki köyde yaşayan herkes, Sareer'in sınırındaki duvarın hemen ardında Idaho Nehri'nin upuzun, düz bir çizgi halinde güneye doğru uzandığını biliyordu; nehir şimdi ay ışığında gümüş gibi parlıyor olmalıydı. Müze Fremenleri dik duvara tırmanamasalar da, hemen ardında su olduğunu biliyordu. Bunu toprak da biliyordu. Bir Tabur köylüsünün nehrin sesini duymak için kulağını toprağa dayaması yeterliydi.


Leto Şimdi nehir kıyısında gece kuşları, başka bir dünyada olsalar gün ışığında yaşayacak yaratıklar geziniyordur, diye düşündü. Dune'un sihirli evrimini geçirdiklerinden, hâlâ Sareer'in insafına kalmış halde yaşıyorlardı. Leto kuşların suskun gölgelerinin nehrin üstüne düştüğünü ve su içmek için alçaldıklarında oluşan dalgacıkları akıntının alıp götürdüğünü görmüştü.


Uzaktaki nehrin gücünü bu mesafeden bile, güneydeki tarlalar ve ormana doğru akan sular gibi ondan uzaklaşan geçmişinden kalma sarsıcı bir şey olarak hissediyordu. Tepelerin, gür yeşilliklerin arasından çağlayarak akan nehir hedefini arıyordu; bir zamanlar Dune'un tamamını kaplayan çölden geriye yalnızca geçmişin korunduğu bu Sareer kalmıştı.


Leto nehrin yatağını açan Ix yapımı makinelerin gürültüsünü hatırladı. Aradan üç bin yıldan fazla zaman geçmişti, ama sanki dün gibiydi.


Siona kımıldandı ve başını çevirip Leto'ya baktı. Ama Leto susarak Siona'nın ötesindeki manzaraya bakmayı sürdürüyordu. Ufkun üstündeki donuk kehribar rengi aydınlık, uzaklardaki bir kasabanın aydınlığının bulutlardaki yansımasıydı. Leto ışığın yönüne ve uzaklığına bakarak, Wallport kasabasından geldiğini anlamıştı; bir zamanlar sert iklimli, gün ışığının eğimli düştüğü, soğuk kuzeyde bulunan kasaba güneye, daha sıcak bir iklime taşınmıştı. Kasabanın aydınlığı sanki Leto'nun geçmişine açılan bir pencereydi. Göğsüne o ışığın huzmesinin vurduğunu, insan teninin yerini almış kalın ve pullu zarın içinden geçtiğini hissetti. Burada saldırıya açığım, diye düşündü.


Ama bu toprakların hâkimi olduğunu biliyordu. Gezegen de onun hâkimiydi.


Onun parçasıyım.


Bedeni toprağı iştahla yiyor, sadece suyu reddediyordu. Yitirdiği insanlığının son kalıntılarından olan ağzıysa, ciğerleriyle birlikte sadece solumaya ve konuşmaya yarıyordu.


Siona'nın sırtına bakarak konuştu: “Konuşmayı severim, ama bir gün artık konuşamaz olacağım; o günden ödüm kopuyor.”


Siona biraz çekingenlikle dönüp ay ışığında Leto'ya baktı; gördüğü şeyden hoşlanmadığı yüzünden anlaşılıyordu.


“Birçok insanın gözünde canavar olduğumu biliyorum, dedi Leto.


“Neden buradayım?”


Hemen sadede geldi! Siona asla yolundan sapmayan biriydi. Leto Atreideslerin çoğu böyleydi, diye düşündü. Onları çiftleştirirken bu niteliklerini korumayı umuyordu. Ne de olsa güçlü bir kişiliğin göstergesi olan bir nitelikti.


“Zaman'ın sana ne yaptığını öğrenmem gerek,” dedi Leto.


“Bunu neden öğrenmen gerekiyor?”


Leto Sesinde biraz korku var, diye düşündü. Onu o salak örgütü hakkında sorguya çekeceğimi, sağ kalan arkadaşlarının isimlerini almaya çalışacağımı sanıyor.


Leto suskun kalınca Siona konuştu: “Arkadaşlarımı öldürdüğün gibi beni de öldürecek misin?”


Elçiliğin önündeki çatışmayı duymuş demek. Şimdiye kadar yaptığı tüm isyan eylemlerinden haberdar olduğumu varsayıyor. Lanet olası Moneo ona tavsiye vermiş! Neyse... yerinde olsam belki ben de aynısını yapardım.


Siona, “Sahiden bir tanrı mısın?” diye sordu. “Babam neden buna inanıyor anlamıyorum.”


Leto Şüpheleri var, diye düşündü. Güzel. En azından bunları kullanabilirim.


“Tanımlar kişiden kişiye değişir,” dedi. “Moneo'ya göre ben bir tanrıyım... ve bu bir gerçek.”


”

“Ama eskiden insandin.”


Leto, Siona’nin keskin zekâsıyla yaptığı sıçramalardan hoşlanmaya başlamıştı. Atreideslerin başlıca özelliği olan sorgulayıcılık ve merak Siona'da da vardı.


“Beni merak ediyorsun,” dedi Leto. “Aynı şey benim için de geçerli. Ben de seni merak ediyorum.”


“Seni merak ettiğimi nereden çıkardın?”


“Çocukken beni öyle dikkatle izlerdin ki. Bu gece de gözlerinde aynı bakışı görüyorum.”


“Evet, senin gibi olmanın nasıl bir şey olduğunu merak ederdim.”


Leto bir an onu süzdü. Ay ışığının düşürdüğü gölgeler, Siona'nın gözlerini gizliyordu. Leto istese Siona'nın gözlerinin tıpkı kendi gözleri gibi mavi, baharat bağımlılığı sebebiyle masmavi olduğunu hayal edebilirdi. Bunu hayal edince, Siona'nın çoktan ölmüş Gani'sine tuhaf bir şekilde benzedigini gördü. Yüz şekilleri ve gözlerinin konumu tıpatıp aynıydı. Leto bunu Siona'ya söyleyecekken vazgeçti.


Siona, “İnsanların yediklerini mi yiyorsun?” diye sordu.


“Kumalabalığı tenine bürünmemden sonra uzun süre karnım acıkmaya devam etti,” dedi Leto. “Arada sırada yemek yemeyi denedim. Ama genellikle kusuyordum. Kumalabalığı siliyaları insan bedenimin neredeyse her yerine yayıldı. Yemek yemek tatsız bir hal aldı. Bugünlerde yalnızca kuru gıdalarla besleniyorum... bazen biraz baharat katarak.”


“Melanj mı... yiyorsun?”


“Bazen.”


“Ama artık insanlar gibi açlık çekmiyorsun?”


“Öyle demedim.”


Siona konuşmadan ona baktı... bekliyordu.


Leto, Siona'nın bazı soruları dillendirmeden sormasını takdir etti. Siona zekiydi ve kısa hayatında çok şey öğrenmişti.


“Karın açlığı çok kötü bir histi, kurtulamadığım bir acıydi,” dedi Leto. “Karnım acıkınca koşmaya başlıyordum; kumulların arasında deli gibi koşuyordum.”

“Koşabiliyor muydun?”


“O zamanlar bacaklarım gövdemle daha orantılıydı. Rahatça yürüyebiliyordum. Ama karın açlığı hissinden bir türlü kurtulamadım. Sanırım yitirdiğim insanlığıma duyduğum açlık bu.”


Leto, Siona'nın ister istemez ona sempati duymaya başladığını, onun hakkındaki kanaatini sorguladığını gördü.


“Hâlâ... o acıyı çekiyor musun?”


“Artık hafif bir yanma hissi duyuyorum, o kadar. Dönüşümümün son aşamasına geldiğimin belirtilerinden biri bu. Birkaç yüzyıl sonra kumların altına geri döneceğim.”


Leto kollarını sarkıtmış Siona'nın yumruklarını sıktığını gördü. Siona sertçe, “Neden?” diye sordu. “Bunu neden yaptın?”


“Bu değişim çok da kötü değil. Mesela bugün çok güzel bir gündü. Kendimi oldukça iyi hissediyorum.”


“Göremediğimiz değişimler de geçiriyor olmalısın,” dedi Siona. “Mutlaka geçiriyorsundur.” Ellerini gevşetti.


“Görme ve işitme duyularım son derece keskinleşti, ama dokunma duyum köreldi. Yüzüm dışında vücudum epey hissizleşti diyebilirim. Dokunabilmeyi özledim.”


Leto, Siona'nın yine ister istemez ona sempati duyduğunu, onu anlamaya çalıştığını gördü. Siona bilmek istiyordu!


Siona, “O kadar uzun yaşayınca zamanın geçişi nasıl hissediliyor?” diye sordu. “Yıllar geçtikçe hızlanıyor mu?”


“Bu tuhaf bir şey Siona. Bazen çok hızlı geçiyor, bazen de çok yavaş.”


Konuşurlarken Leto odasının gizli ışıklarını giderek kısmış, arabasını da Siona'ya iyice yaklaştırmıştı. Birden ışıkları tamamen kapadı ve yalnızca ay ışığında kaldılar. Leto'nun arabasının burnu balkona çıkmıştı; yüzü Siona'dan sadece iki metre ötedeydi.


“Babam yaşlandıkça zamanın yavaşladığını söylemişti,” dedi Siona. “Bunu ona sen mi söyledin?”


Leto Samimiyetimi sınıyor, diye düşündü. Demek ki Gerçeğisöyleten değil. “Her şey görecelidir, ama insanların zaman anlayışı açısından bakıldığında bu doğru.”


“Neden?”


“Bu neye dönüşeceğimle ilişkili. En sonunda benim için zaman duracak... buzun içinde sıkışmış bir inci gibi donup kalacağım. Yeni bedenlerim dört bir yana dağılacak ve her birinin içinde birer inci gizli olacak.”


Yüzünü çöle çevirip uzakları inceleyen Siona, Leto'ya bakmadan konuştu:


“Seninle böyle karanlıkta konuşunca, gerçekte ne olduğunu neredeyse unutur gibi oluyorum.”


“Bu saatte görüşmemizi bu yüzden istedim.”


“Ama neden burada?”


“Çünkü kendimi evimde hissettiğim, son kalan yer burası.”


Siona dönüp sırtını korkuluğa yaslayarak Leto'ya baktı. “Seni görmek istiyorum.”


Leto balkonun dış kenarının tepesi boyunca sıralanmış parlak beyaz küreler de dahil olmak üzere odanın tüm ışıklarını açtı.


Işıklar yanarken duvarlardan çıkan, Ix yapımı, saydam bir maske balkonu tamamen örterek Siona'nın arkasından kapandı. Siona arkasındaki hareketi hissedince bir an irkildiyse de, durumu anlamış gibi başıyla onayladı. Bunun saldırıya karşı bir tedbir olduğunu düşünmüştü. Oysa öyle değildi. Leto'nun balkonu kapamasının tek sebebi gece böceklerini dışarıda tutmaktı.


Siona, Leto'nun gövdesine göz gezdirdi; onun bacaklarından geriye kalan çıkıntılarda duraksadıktan sonra kollarını, ellerini, ardından da yüzünü inceledi.


“Onayladığın tarih kitaplarında, tüm Atreideslerin senin ve ablan Ganimet'in torunları olduğu yazılı,” dedi. “Ama Sözel Tarih'te farklı şeyler söyleniyor.”


“Sözel Tarih'te söylenenler doğru. Sizin atanız Hâriku'lÂde. Gani'yle ben sadece göstermelik olarak, iktidarı elde tutmak için evlendik.”

“Bu Ixli kadınla da mı aynı sebepten dolayı mı evleneceksin?”


“O farklı.”


“Çocuklarınız olacak mı?”


“Çocuk sahibi olmam asla mümkün olmadı. Dönüşmeyi seçtiğimde, çocuk sahibi olabilecek yaşta değildim.”


“Yani bu hale...” -Siona parmağıyla gösterdi- “..geldiginde henüz çocuk muydun?”


“Evet.”


“Ama çocuk aklınla böyle bir karar vermen doğru muydu?”


“Bu evrendeki, gelmiş geçmiş en yaşlı çocuklardan biriydim. Diğeri de Gani'ydi.”


“Atalarının bellekleri hakkındaki şu hikâye ha!”


“O hikâye gerçek. Hepimiz buradayız. Sözel Tarih'te de öyle denmiyor mu?”


Siona birden Leto'ya sırtını dönerek kaskatı durdu. Leto bu insanca hareket karşısında bir kez daha büyülendiğini hissetti: reddediş ile incinirliğin karışımı. Siona az sonra tekrar dönüp, Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzüne odaklandı.


“Atreideslere benziyorsun,” dedi.


“En az senin kadar Atreides'im.”


“Çok yaşlısın... yüzün neden hiç kırışmadı?”


“İnsan yönüm artık normal şekilde yaşlanmıyor.”


“Kendine bunu yapmanın sebebi bu mu?”


“Uzun yaşamanın keyfini sürmek mi? Hayır.”


Siona, “Bir insanın böyle bir şeyi seçebilmesini aklım almıyor,” diye mırıldandı. Sonra sesini yükseltti: “Aşkı hiç tatmamak...”


“Salak rolü yapıyorsun!” dedi Leto. “Aşktan kastın seks.”


Siona omuz silkti.


“Yitirdiğim en önemli şey seks miydi sanıyorsun? Hayır, çok daha farklı bir şeydi.”


Siona gönülsüzce, “Neydi?” diye sordu; Leto'dan ne kadar etkilendiğini istemese de belli ediyordu. “İnsanların arasında rahatça gezemiyorum. Artık sizden biri değilim. Yapayalnızım. Aşk? Bir sürü insan bana âşık, ama vücudum bizi ayırıyor. Aramızda öyle bir uçurum var ki, kimse bunu aşmaya cesaret edemiyor Siona.”


“Şu Ili kadının bile mi?”


“O istiyor, ama aşamaz. Çünkü bir Atreides değil.”


“Yani ben... aşabilir miyim demek istiyorsun?” Siona parmağıyla kendi göğsüne dokundu.


“Etrafta yeterince kumalabalığı olsaydı evet. Ama ne yazık ki vücudumu saranlar dışında hiç yok. Bununla birlikte, eğer bir gün ölürsem...”


Bu fikir karşısında dehşete kapılan Siona başını iki yana salladı.


“Sözel Tarih doğru söylüyor,” dedi Leto. “Sözel Tarih'e inandığını ikimiz de biliyoruz.”


Siona başını iki yana sallamayı sürdürdü.


“Bu bir sır değil,” dedi Leto. “Dönüşümün en kritik anları ilk birkaç saniyedir. Farkındalığın aynı anda hem içe hem dışa doğru yönelmeli; sonsuzlukla bütünleşmelisin. Bu işi başarman için gerekli miktarda melanj verebilirim sana. Yeterince baharat alırsan, o ilk ve korkunç birkaç saniyeyi atlatabilirsin... ve sonrasını da.”


Siona zangır zangır titriyor, gözlerini Leto'nunkilerden ayırmıyordu.


“Doğru söylediğimi biliyorsun, değil mi?”


Siona başıyla onayladı. Titreyerek derin bir nefes aldıktan sonra, “Bunu neden yaptın?” diye sordu.


“Alternatifi çok daha korkunçtu.”


“Hangi alternatif?”


“Zamanla anlarsın belki. Moneo anladı.”


“Lanet olası Altın Yol'un!”


“Öyle deme. O kutsal bir yol.”


“Beni aptal sanıyorsun ga...”


“Tecrübesizsin, ama farkında olmasan da müthiş bir potansiyele sahipsin.” Siona peş peşe üç derin nefes alarak sakinleştikten sonra konuştu: “Ixliyle birlikte olmayacaksan, neden onunla...”


“Neden yanlış anlamakta direniyorsun evladım? Mesele seks değil. Hwi'den önce kendime eş bulamıyordum. Benzerim yoktu hiç. Koca kozmik boşlukta yapayalnızdım.”


“O... sana mı benziyor?”


“Evet, kasıtlı olarak benzetilmiş. Ixliler onu bana benzetmiş.”


“Bunu nasıl...”


Leto sertçe, “Salak salak konuşma!” dedi. “Hwi bana karşı kurulmuş bir tuzak. Ve ben kurban olmama karşın onu reddedemiyorum.”


Siona, “Neden bana bunları anlatıyorsun?” diye fısıldadı.


“Günlüklerimin iki cildini çaldın,” dedi Leto. “Lonca'nın yaptığı çevirileri okudun, dolayısıyla da zayıf yönümü zaten biliyorsun.”


“Bunu biliyor muydun?”


Leto, Siona'nın özgüven ve cesaretinin yerine geldiğini fark etti. Siona, “Biliyordun tabii,” diyerek kendi sorusunu yanıtladı.


“Sırrımdı,” dedi Leto. “Sevdiğim dostlarımın ölüp gitmesine kaç kez tanık oldum bilemezsin... tıpkı şimdi babanın eriyip tükenmesine tanık olduğum gibi.”


“Babamı... seviyor musun?”


“Anneni de severdim. Bazen çabuk ölürler, bazen de ıstırap verecek kadar yavaş. Her seferinde üzülürüm. Taş kalpli rolü yapabilir ve gerekli kararları insanların canı pahasına verebilirim, ama acı çekmekten kurtulamam. Çok ama çok uzun bir süre boyunca acıdan başka his duymadım... çaldığın günlüklerde de yazıyor zaten.”


Leto, Siona'nın gözlerinin yaşardığını gördü; ama Siona'nın hâlâ öfkeli ve kararlı olduğu çenesini sıkmasından belliydi.


“Yine de bunların hiçbiri sana hükmetme hakkı vermez,” dedi Siona. Leto gülümseyecekken kendini tuttu. Sonunda Siona'nın asiliğinin kaynağına inmişlerdi.


Ne hakla hükmediyorum? Hükmederken adil miyim? İnsanlara Balıklarla Konuşanların kaba kuvveti sayesinde kurallarımı dayatmakla onları doğal evrim yolundan saptırmıyor muyum? Asilerin bütün bu kulağa hoş gelen ama samimiyetsiz, saçma sapan laflarını biliyorum.


“İsyanlarınızın gücüme güç kattığını bir türlü anlamıyorsunuz,” dedi Leto.


Siona gençliğinin verdiği atılganlıkla karşılık verdi.


“Seni lider seçtiğimi hatırlamıyorum,” dedi.


“Ama beni güçlendiriyorsun.”


“Nasıl?”


“Bana karşı çıkarak. Senin gibiler sayesinde pençelerimi biliyorum.”


Siona, Leto'nun ellerine göz attı.


“Lafın gelişi,” dedi Leto.


Sadece Leto'nun sesindeki öfkeyi duyan Siona, “Sonunda seni sinirlendirdim,” dedi.


“Hayır, sinirlendirmedin. Biz akrabayız, o yüzden birbirimizle açık konuşabiliriz. Aslında senin benden değil, benim senden korkmam için sebepler var.”


Siona bunu duyunca şaşırdı, ama sadece bir an. Leto onun önce buna inandığını, ardından da şüpheye kapıldığını omuzlarının kasılmasından anladı. Siona başını eğip gözlerini yukarı çevirerek Leto'ya baktı.


“Yüce Tanrı Leto neyimden korkuyor olabilir ki?”


“Cehaletinden ve kaba kuvvete düşkünlüğünden.”


“Yani fiziksel açıdan zarar görebilir olduğunu mu söylemek istiyorsun?”


“Seni son kez uyarıyorum Siona. Laf ebeliğine katlanabilirim, ama sabrimin bir sınırı var. Sen de Ixliler de çok iyi biliyorsunuz ki, fiziksel açıdan zarar görebilir olan ben değil sevdiklerim. Yakında İmparatorluk'taki herkes bunu öğrenecek. Böyle bilgiler çabuk yayılır.”


“Herkes ne hakla hükmettiğini soracak!” Siona'nın sesinde sevinç vardı. Leto birden sinirlendi. Ofkesini bastırmakta zorlandı. İnsanların bu tavrından nefret ederdi. Alay ederek gülmelerinden! Karşılık vermeye cesaret etmeden önce sakinleşmeyi bekledi, sonra da Siona'nın zayıf yönüne (bunu artık saptamıştı) saldırmayı seçti.


“Yalnızlığım bana hükmetme hakkı veriyor Siona. Yalnızlığım beni hem özgürleştiriyor hem de köle yapıyor. Özgür olduğum için, beni kimse satın alamaz. Ama köle olduğum için de hepinize elimden geldiğince hizmet ediyorum.”


“Ama Ixliler seni avuçlarının içine aldı!” dedi Siona.


“Hayır. Verdikleri armağan aslında beni güçlendiriyor.”


“Zayıflatıyor!”


Leto, “Bir bakıma evet,” diye itiraf etti. “Ama büyük güçler hâlâ sözümü dinliyor.”


“Ahhh, evet.” Siona başıyla onayladı. “Bunu anlıyorum.”


“Anlamıyorsun.”


Siona alayla, “Öyleyse eminim ki açıklarsın,” dedi.


Leto öyle usulca konuştu ki, Siona duymak için öne eğilmek zorunda kaldı: “Benim eşim benzerim yok; kimse benden paylaşım, uzlaşma filan bekleyemez... kimsenin kendi başına hükmetmesine izin vermem. Ben tekim.”


“O Ili kadın bile mi...”


“O bana öyle çok benziyor ki, beni bu konuda zayıflatmaz.”


“Ama Ix Elçiliği'ne saldırıldığında...”


“Aptallık karşısında sinirlendiğim oluyor,” dedi Leto.


Siona kaşlarını çatarak ona baktı.


Leto onun bu bilinçsiz hareketini sevimli buldu. Söyledikleriyle Siona'yı düşündürdüğünü biliyordu. Siona eşsiz kişilerin özel haklara sahip olabileceğini daha önce hiç düşünmemiş olmalıydı.


Leto sessizce kaşlarını çatan Siona'ya, “Benimki gibi bir iktidar, tarihimizde hiç görülmedi,” dedi. “Ben sadece kendime karşı sorumluyum... yaptığım fedakârlığın karşılığı bu.”


Siona alayla, “Fedakârlık ha!” dedi, ama sesinde şüphe vardı. “Bütün despotlar öyle şeyler söyler. Sadece kendine karşı sorumlusun demek!”


“Bu yüzden her canlı benim sorumluluğumda. Bu geçiş döneminde sizi koruyorum.”


“Geçiş döneminden kastın?”


“Olabilecek olan, ama bir daha tekrarlanmayacak zaman lar.” Leto, Siona'nın kararsız kaldığını gördü. Siona sezilerine, eğitilmemiş öngörü yetisine güvenmiyordu. Bazen, mesela Leto'nun günlüklerini çalarken olduğu gibi, atılımlar yapabiliyordu; ama keşfettikleri karşısında, atılım yapmasının sebebini unutuyordu.


“Babam senin tam bir laf cambazı olduğunu söylüyor, dedi Siona.


“Ondan iyi kim bilecek? Ama bazı bilgileri ancak bizzat katılımda bulunarak öğrenebilirsin. Bir kenarda durup izleyerek ve konuşarak öğrenemezsin.”


“Babam bunu kastediyor işte,” dedi Siona.


Leto, “Çok haklısın,” diye katıldı. “Mantıklı değil bu. Ama ışık gibi, göz gibi düşün... etrafını gören, ama kendini göremeyen bir göz.”


“Konuşmaktan yoruldum,” dedi Siona.


“Ben de.” Leto Gördüklerim ve yaptıklarım artık yeterli, diye düşündü. Siona iyice şüpheye kapıldı. Cahilken ne kadar da savunmasız oluyorlar!


“Beni hiçbir şeye ikna edemedin,” dedi Siona.


“Görüşmemizin sebebi o değildi.”


“Neydi peki?”


“Sınanmaya hazır olup olmadığını anlamamdı.”


“Sınan...” Siona başını hafifçe sağa eğip Leto'ya baktı.


“Saf rolü yapma bana,” dedi Leto. “Moneo söylemiştir. Hazır olduğuna karar verdim!”


Siona yutkunmaya çalıştıktan sonra konuştu: “Nasıl bir...”


“Moneo gelip seni Kale'ye geri götürecek,” dedi Leto. “Tekrar görüştüğümüzde, nasıl biriymişsin anlayacağız.”



    Büyük Baharat Deposu efsanesini bilir misiniz? Evet, o hikâyeyi ben de bilirim. Başyaverlerimden biri beni eğlendirmek için anlatmıştı. Efsaneye göre, koca bir dağ büyüklüğünde, devasa bir melanj stoku varmış. Uzak bir gezegenin derinliklerinde gizliymiş. O gezegen Arrakis değilmiş. Dune değilmiş. Baharat oraya çok eskiden, İlk İmparatorluk'tan ve Uzay Loncası'nın kuruluşundan bile önce saklanmış. Efsaneye göre Paul Muad'Dib oraya gitmiş ve baharat sayesinde yaşamını sürdürerek orada bekliyormuş. Başyaverim bu hikâyenin beni rahatsız etmesine anlam verememişti.


-Çalıntı Günlükler





Idaho gri plastaş döşeli koridorlardan hızlı adımlarla geçerek Kale'deki evine giderken öfkeden titriyordu. Yanından geçtiği her muhafız hazır ola geçiyordu. Idaho onlara selam vermiyordu. Aralarında huzursuzluğa yol açtığını biliyordu. Komutanlarını sinirli görmek onları etkiliyordu. Yine de Idaho sinirini gizlemiyordu. Çizmeli ayaklarıyla attığı sert adımların sesi duvarlardan yankılanıyordu.


Öğle yemeğinin tadı hâlâ damağındaydı... tuhaf bir şekilde tanıdık gelen, Atreides usulü yapay etli (kokusu keskindi) ve karışık sebzeli şiş yemiş, bir bardak da berrak sidrit suyu içmişti. Moneo onu bulduğunda Muhafız Yemekhanesi'nde, bir köşede tek başına oturmaktaydı; yerel operasyon programını tabağının yanına, eğri duracak şekilde koymuştu.


Moneo teklifsizce Idaho’nun karşısına oturup, operasyon programını yana itmişti.


“Tanrı İmparator'dan mesaj getirdim,” demişti.


Idaho bunun sıradan bir görüşme olmadığını Moneo'nun gergin, kontrollü sesinden anlamıştı. Bunu başkaları da sezmişti. Civar masalardaki kadınlar susup kulak kabartmıştı ve sessizlik tüm yemekhaneye yayılmıştı.


Idaho yemek çubuklarını masaya bırakmıştı. “Eee?”


“Tanrı İmparator şöyle diyor,” demişti Moneo. “Duncan Idaho'nun Hwi Noree'ye tutulması benim şanssızlığım. Bu talihsiz durum sürmemeli!”


Sinirden dudakları gerilse de, Idaho suskunluğunu korumuştu.


“Bu salak mesele hepimizi tehlikeye atıyor,” demişti Moneo. “Noree, Tanrı İmparator'un nişanlısı.”


Idaho öfkesini gizlemeye çalışsa da, ağzından dökülen kelimeler hislerini ele vermişti: “Onunla evlenemez!”


“Neden?”


“Nasıl bir oyun oynuyor Moneo?”


“Ben tek bir mesaj getiren bir haberciyim, o kadar,” demişti Moneo.


Idaho alçak, tehditkâr bir sesle konuşmuştu: “Ama sana güveniyor.”


Moneo, “Tanrı İmparator durumunu anlayışla karşılıyor,” diye yalan söylemişti.


Idaho, “Anlayışla karşılıyor ha!” diye bağırınca, yemekhanedeki sessizlik iyice derinleşmişti.


“Noree'nin çekici bir Kadın olduğu ortada,” demişti Moneo. “Ama sana göre değil o.”


Idaho alayla, “Tanrı İmparator öyle buyurduysa bize söz düşmez,” demişti.


“Görüyorum ki mesajı anlamışsın,” demişti Moneo.


Idaho masadan kalkmaya davranmıştı.


Moneo sertçe, “Nereye gidiyorsun?” diye sormuştu.


“Bu meseleyi hemen şimdi onunla konuşacağım!”


“Bu kesinlikle intihar olur,” demişti Moneo.


Idaho ona öfkeyle bakarken, etraftaki masalarda oturan kadınların onları pür dikkat dinlediğini birden fark etmişti. Yüzünde Muad'Dib'in çok iyi bildiği bir ifade belirmişti. Muad’Dib bu ifadeye “Şeytanın Seyircilerine Gösteri Yapma İfadesi” derdi.


Idaho, “Eski Atreides Dükleri hep ne derdi, biliyor musun?” diye sormuştt. Sesi alaycıydı.


“Konumuzla ilgisi var mı?”


“Herhangi bir hükümdara tamamen biat ederseniz özgürlüğünüzü yitirirsiniz derlerdi.”


Korkudan kaskatı kesilen Moneo, Idaho’ya doğru eğilmişti. Dudaklarını çok az kımıldatarak, “Öyle şeyler söyleme,” diye fısıldamıştı.


“Yoksa bu kadınlardan biri beni ihbar mı eder?”


Moneo hayretle başını iki yana sallamıştı. “Sen diğerlerinden de pervasız çıktın.”


“Sahi mi?”


“Lütfen! Böyle davranman son derece tehlikeli.”


Idaho yemekhanedekilerin huzursuzca kımıldandığını duymuştu.


“En fazla canımızı alabilir,” demişti.


Moneo gergin bir sesle, “Seni geri zekâlı! En ufak bir kışkırtmada Solucan onu ele geçirebilir!” diye fısıldamıştı.


Idaho gerek olmadığı halde sesini yükselterek, “Solucan mı dedin?” demişti.


“Ona güvenmelisin,” demişti Moneo.


Idaho sağa sola bakınmıştı. “Evet, duydular sanırım.”


“Onun bedeninde on milyarlarca insan bir arada,” demişti Moneo.


“Evet, duymuştum.”


“O Tanrı, bizlerse faniyiz,” demişti Moneo.


Idaho, “Eğer bir tanrıysa neden kötülük yapıyor?” diye sormuştu.


Moneo sandalyesini geri iterek ayağa fırlamıştı. “Ne halin varsa gör!” Dönüp yemekhaneden hışımla çıkmıştı.


Idaho yemekhanedeki tüm muhafızların kendisine bakmakta olduğunu görmüştü.


“Moneo yargılamıyor, ama ben yargılarım,” demişti. Kadınlardan birkaçının hafifçe gülümsediğini görünce şaşırmıştı. Ardından da bütün kadınlar karınlarını doyurmaya geri dönmüştü.


Idaho şimdi Kale koridorlarında hızla yürürken bir yandan da o konuşmayı, özellikle de Moneo'nun tavrındaki tuhaflıkları düşünüyordu. Moneo'nun korktuğu belliydi ve bu anlaşılabilirdi, ama onunki ölüm korkusundan fazlasıydı sanki... çok ama çok daha fazlasıydı.


Solucan onu ele geçirebilir.


Moneo bunu ağzından kaçırmış, istemeden söylemişti sanki. Ama ne demek istemişti acaba?


Sen diğerlerinden de pervasız çıktın.


Kendi kendisiyle kiyaslanmak Idaho'nun hoşuna gitmemişti. Diğerleri ne kadar ihtiyatlı davranmıştı acaba?


Evinin kapısına varınca, elini avuç kilidine koyarken duraksadı. Kendini avcılardan kurtulmak için inine kaçan bir hayvan gibi hissetti. Yemekhanedeki muhafızlar o konuşmayı Leto'ya çoktan yetiştirmişti şüphesiz. Tanrı İmparator ne yapacaktı? Idaho elini kilidin üstünde gezdirdi. Kapı içeri doğru açıldı. Idaho antresine girince kapıyı kapatıp kilitledi ve evine göz gezdirdi.


Balıklarla Konuşanlarını mı gönderecek?


Antreyi inceledi. Burası gayet sıradan bir yerdi... giysi ve ayakkabı rafları, boy aynası, bir de silah dolabı vardı. Idaho dolabın kapalı kapağına baktı. O kapağın ardındaki silahlardan hiçbiri Tanrı İmparator'a zarar vermezdi. Orada lazer silahı bile yoktu... gerçi Solucan'a karşı lazer silahlarının bile etkisiz kaldığı söylenirdi.


Ona karşı geleceğimi biliyor.


Idaho iç geçirerek oturma odasının kemerli girişine baktı. Moneo oradaki yumuşak eşyaları ağır ve sert eşyalarla değiştirmişti; bunlardan bazıları Fremen yapımıydı... Müze Fremenlerinden alındıkları belliydi.


Müze Fremenleri!


Idaho tükürdü ve salonun girişinden hızla geçti. Salonda henüz iki adım atmışken hayretle durdu. Kuzey pencerelerinden giren loş ışık, alçak askılı divanda oturan Hwi Noree’yi aydınlatıyordu. Hwi'nin üstünde vücut hatlarını belli eden, parlak mavi bir elbise vardı. Idaho içeri girince Hwi başını kaldırıp ona baktı.


“Tanrılara şükürler olsun ki başına bir şey gelmemiş,” dedi Hwi.


Idaho dönüp antreye, avuç kilitli kapıya baktı. Sonra Hwi'ye dönüp onu dikkatle süzdü. O kapıyı birkaç seçkin muhafızdan başka kimsenin açamaması gerekirdi.


Hwi, Idaho’nun şaşkın haline gülümsedi. “O kilitleri biz Ixliler üretiriz,” dedi.


Idaho birden aslında Hwi için kaygılandığını fark etti. “Burada ne işin var?”


“Konuşmalıyız.”


“Ne hakkında?”


“Duncan...” Hwi başını iki yana salladı. “Bizim hakkımızda.”


“Seni uyardılar,” dedi Duncan.


“Seni reddetmem söylendi.”


“Seni buraya Moneo gönderdi!”


“Yemekhanede söylediklerini duyan iki muhafız getirdi. Başının büyük belada olduğunu düşünüyorlar.”


“Bu yüzden mi geldin?”


Hwi zarifçe ayağa kalkınca Idaho, Leto'nun babaannesi Jessica'yı hatırladı; Hwi'nin de kasları kontrollü ve akıcı hareket ediyordu... her hareketi güzeldi.


Idaho birden aklına bir fikir gelince sarsıldı. “Sen Bene Gesserit'sin...”


“Hayır! Öğretmenlerimin arasında Bene Gesseritler de vardı, ama Bene Gesserit değilim.”


Şüpheler Idaho'nun aklını karıştırdı. Leto'nun İmparatorluk'unda kimler kimlerle gerçekten müttefikti? Bir gulâm böyle işlerden ne anlardı ki?


Ölümümden sonra ne çok şey değişmiş...


“Hâlâ sıradan bir Ixlisindir herhalde,” dedi Duncan.


“Lütfen benimle alay etme Duncan.”

“Sen nesin?”


“Tanrı İmparator'un müstakbel eşiyim.”


“Ona sadakatle hizmet edeceksin!”


“Evet.”


“Öyleyse konuşacak hiçbir şeyimiz yok.”


“Aramızdaki bu şey hariç.”


Idaho genzini:temizledi. “Neden bahsediyorsun?”


“Aramızdaki çekimden.” Idaho konuşacak olunca, Hwi elini kaldırarak onu susturdu. “Kollarına atılmak istiyorum; aradığım sevgiyi ve sığınağı orada bulacağımı biliyorum. Bunu sen de istiyorsun.”


Idaho kaskatı kesildiğini hissetti. “Tanrı İmparator bunu yasaklıyor!”


“Ama buradayım işte.” Idaho'ya iki adım yaklaşan Hwi'nin elbisesi dalgalandı.


“Hwi...” Idaho yutkunmaya çalıştı. Boğazı kupkuru kesilmişti. “Gitsen iyi olacak.”


“Akıllıca olur, ama iyi olmaz,” dedi Hwi.


“Leto buraya geldiğini öğrenirse...”


“Seni bu halde bırakamam.” Hwi bir kez daha elini kaldırarak Idaho’yu susturdu. “Tek bir amaç için yetiştirilip eğitildim.”


Hwinin sözleri Idaho'nun içinin soğumasına, ihtiyatlı olmasına Yol açtı. “Neymiş 0?”


“Tanrı İmparator'u baştan çıkarmak. Bunu o da biliyor. Değişmemi hiç istemiyor.”


“Ben de istemiyorum.”


Hwi bir adım daha yaklaştı. Idaho onun sıcak nefesinde süt kokusu aldı.


“Beni fazla mükemmel yaptılar,” dedi Hwi. “Bir Atreides'i memnun etmek üzere tasarlanmıştım. Leto, Duncan'ının Atreides soyadını taşıyanların çoğundan daha fazla Atreides olduğunu söylüyor.”


“Leto mu?”


“Evleneceğim kişiye başka ne diyeyim ki?”


Hwi bunu söylerken Idaho’ya doğru eğildi. Birbirini çeken iki mıknatıs gibi, aynı anda hareket ettiler. Hwi yanağını Idaho'nun tüniğine yaslarken, onun kaslı kollarıyla sarmalandığını hissetti. Idaho çenesini Hwi'nin saçına yaslayıp, onun hoş kokusunu içine çekti.


“Çılgınlık bu,” diye fısıldadı.


“Evet.”


Idaho, Hwi'nin çenesini kaldırıp onu öptü.


Hwi ona yaslandı.


Bu işin sonunun nereye varacağını ikisi de biliyordu. Hwi, Idaho'nun onu kucağına alıp yatak odasına götürmesine karşı koymadı.


Idaho tek bir kez konuştu: “Bakire değilsin.”


“Sen de değilsin sevgilim.”


Idaho, “Sevgilim,” diye fısıldayarak karşılık verdi. “Sevgilim, sevgilim, sevgilim...”


“Evet... evet!”


Sevişmelerinden sonra odaya huzur çöktü; Hwi ellerini başının altına koyarak buruşuk çarşafın üstünde gerindi. Idaho ise sırtı dönük halde oturarak pencereden dışarı baktı.


“Diğer sevgililerin kimlerdi?” diye sordu.


Hwi dirseğinin üstünde doğruldu. “Başka sevgilim olmadı.


“Ama...” Idaho dönüp Hwi'ye baktı.


“Genç kızlığımda, bana çok ihtiyacı olan bir delikanlı vardı,” dedi Hwi. Gülümsedi. “Sonrasında çok utanmıştım. Nasıl da saftım! Bana inanmış olan insanları hayal kırıklığına uğratacağımı sanıyordum. Ama öğrenince çok sevindiler. Sanırım beni sınamışlardı.”


Idaho kaşlarını çattı. “Benimle de bu yüzden mi birlikte oldun? Sana ihtiyacım var diye mi?”


“Hayır Duncan.” Hwi'nin yüzü birden ciddileşti. “Birbirimizi mutlu ettik, çünkü aşk budur.”


Duncan acı acı, “Aşk ha!” dedi.


“Amcam Malky, ‘Askin garantisi yoktur, bu yüzden de kötü bir alışveriştir, derdi.”


“Amcan Malky akıllı adammış.”


“Salağın tekiydi! Aşkta garantiye ihtiyaç yoktur!”


” Idaho hafifçe gülümsedi.


Hwi başını kaldırıp ona bakarak sırıttı. “Karşındakini ne pahasına olursa olsun, sonuçlarına aldırmaksızın mutlu etmek istiyorsan âşıksın demektir.”


Idaho başıyla onayladı. “Ben sadece senin için kaygılanıyorum.”


“Biz neysek oyuz,” dedi Hwi.


“Ne yapacağız?”


“Yaşadığımız bu güzelliği ömür boyu hatırlayacağız.”


“Bitecekmis... gibi konuşuyorsun.”


“Evet.”


“Ama birbirimizi her gün göreceğiz...”


“Bir daha asla bu şekilde olmayacak.”


“Hwi!” Duncan yatağa uzanıp yüzünü Hwi'nin göğsüne gömdü.


Hwi onun saçını okşadı.


Duncan boğuk bir sesle konuştu: “Ya seni hamile bıraktıysam...”


“Ssst! Çocuk olacaksa olur.”


Idaho başını kaldırıp ona baktı. “Ama o zaman Leto ¢ocuğun kimden olduğunu bilir!”


“Kimden olduğunu her halükârda bilir.”


“Sahiden her şeyi biliyor mu sence?”


“Her şeyi değil, ama bunu bilir.”


“Nasıl?”


“Ben söylerim.”


Idaho, Hwi'yi iterek doğruldu ve yatakta oturdu. Yüz ifadesi öfkeyle şaşkınlık arasında gidip geliyordu.


“Söylemem gerekir,” dedi Hwi.


“Sana saldırırsa... Hwi, bu konuda bir sürü şey duydum. Korkunç bir tehlikeyle karşı karşıya kalabilirsin!”


“Hayır. Benim de ihtiyaçlarım var. Bunu biliyor. İkimize de zarar vermez.”


“Ama o...”


“Benim yıkılmamı istemez. Sana zarar verirse yıkılacağımı biliyor.”

“Onunla nasil evlenebilirsin?”


“Duncan'cığım, senden çok Leto'nun bana ihtiyacı olduğunu görmüyor musun?”


“Ama seninle şey yapamaz... yani, demek istediğim...”


“Birbirimizden aldığımız hazzı Leto'dan alamayacağım. Bunu yapması imkânsız. Bana itiraf etti.”


“Öyleyse neden... Seni seviyorsa...”


“Daha büyük planları ve ihtiyaçları var.” Hwi uzanıp Idaho'nun sağ elini iki eliyle tuttu. “Bunu daha en başta, onu araştırmaya başlarken anlamıştım. Bizimkilerden daha büyük ihtiyaçları var.”


“Nasıl planlar? Hangi ihtiyaçlar?”


“Ona sor.”


“Sen biliyor musun?”


“Evet.”


“Yani onun hakkında söylenenlere inanıyorsun...”


“O dürüst ve iyi biri. Ona verdiğim tepkilerden biliyorum bunu. Ixli efendilerimin ürettiği şey, bilmemi istediklerinden fazlasını açığa vuran bir ayıraç oldu sanırım.”


Idaho, “Demek ona inanıyorsun!” diye suçladı. Elini çekip kurtarmaya çalıştı.


“Duncan, eğer ona gidersen ve...”


“Beni bir daha asla görmeyecek!”


“Görecek.”


Hwi, Idaho'nun elini ağzına götürüp parmaklarını öptü.


“Ben bir rehineyim,” dedi Idaho. “Beni korkutuyorsun... ikinizi birlikte düşündüğümde...”


“Tanrı'ya hizmet etmenin kolay olmayacağını biliyordum,” dedi Hwi. “Ama bu kadar zor olacağını düşünmemiştim.” 



    Hafızanın benim için, başkalarının da kabul edeceğini umduğum tuhaf bir anlamı var. İnsanların atalarının anılarından sürekli kaçması, kalın efsane duvarlarının ardına gizlenmesi beni hep şaşırtmıştır. Ahhh, benim gibi o anıların her anını yaşamalarını beklemiyorum elbette; benim deneyimlemek zorunda olduğum korkunç bir şey bu. Ufak tefek ayrıntılarda boğulmak istememelerini anlıyorum. Anılara fazla dalarsanız hayatınızın kontrolünü başkalarının ele geçireceğinden korkmakta haklısınız. Ama hayatınızın anlamı o anılarda gizlidir. Tüm atalarımızı, tüm umutları, sevinçleri, kederleri, acıları ve vecitleriyle birlikte canlı bir dalga gibi taşıyarak ilerliyoruz. İnsanoğlu varlığını sürdürdükçe, o anıların hiçbiri tümüyle anlamsız ya da etkisiz olmayacak. Etrafımız aydınlık Sonsuzluk ile, önemsiz ama tutkulu bağlılığımızı sürekli tazeleyebileceğimiz Ebediyetin Altın Yolu ile çevrili.


-Çalıntı Günlükler





“Seni çağırmamın sebebi muhafızlarımdan duyduklarım Moneo,” dedi Leto.


Karanlık yeraltı mezarlığındaydılar; Moneo, Tanrı İmparator'un en acı kararlarından bazılarını burada aldığını kendine anımsattı. Söylenenleri Moneo da duymuştu. Bütün ikindiyi çağrılmayı bekleyerek geçirmiş, akşam yemeğinden hemen sonra çağrılınca da içine korku düşmüştü.


“Duncan... hakkında mı Lordum?”


“Tabii ki Duncan hakkında!”


“Duyduğuma göre Lordum... davranışları...”


“Ölmeyi hak edecek şekilde davranmış, öyle mi Moneo?”


Moneo başını eğdi. “Siz öyle diyorsanız öyledir Lordum.”

“Tleilaxlılar yenisini ne zaman gönderebilir?”


“Birtakım sorunlar çıktığını söylediler Lordum. İki yıl sürebilirmiş.”


“Muhafizlarim ne diyor, biliyor musun Moneo?”


Moneo nefesini tuttu. Tanrı İmparator son olanları öğrendiyse... Hayır! Baliklarla Konuşanlar bile o korkunç hakaretler karşısında dehşete kapılmıştı. O lafları Duncan'dan başkası etmiş olsa, kadınlar onu oracıkta öldürürdü.


“Eee Moneo?”


“Duyduğuma göre bir muhafız bölüğünü çağırıp, geçmişleri hakkında sorular sormuş. Doğdukları gezegenler hakkında. Aileleri ve çocuklukları hakkında.”


“Aldığı yanıtlardan hoşlanmamış.”


“Onları korkutmuş Lordum. Çok ısrarcıymış.”


“Sanki onları sıkıştırarak gerçeği bulacak.”


Moneo umutlandı... belki de Lord sadece buna kızmıştı. “Neden Duncanlar hep böyle yapıyor Lordum?”


“Gençliklerinde aldıkları Atreides eğitimi yüzünden.”


“Ama nasıl...”


“Atreidesler yönettikleri halka hizmet etmek için yaşardı. Tebaalarının hayat tarzını hükümdarlıklarının ölçüsü olarak görürlerdi. Bu yüzden Duncanlar halkın nasıl yaşadığını hep bilmek ister.”


“Bir köyde bir gece kaldı Lordum. Bazı kasabalara gitti. Ayrıca...”


“Bütün mesele sonuçları nasıl yorumladığındır Moneo. Yargı olmadan kanıt bir hiçtir.”


“Gözlemlediğim kadarıyla Duncan yargılıyor Lordum.”


“Bunu hepimiz yaparız, ama Duncanlar bu evreni rehin aldığıma ve tiranca yönettiğime inanmaya meyilli oluyor. İyilik adına kötülük yapılamayacağını da biliyorlar.”


“Hakkınızda öyle mi di...”


“Ben diyorum, içimdeki bütün Atreidesler diyor. Evren öyle bir şeye izin vermez. Yaptıklarının kalıcı olmasını istiyorsan...”

“Ama Lordum! Siz kötülük yapmazsınız ki!”


“Zavallı Moneo. Bir adaletsizlik aracı yarattığımı göremiyorsun.”


Moneo'nun dili tutuldu. Tanrı İmparator'un sakin görünüşüne kanıp dikkatsizleşmişti. Oysa şimdi o devasa bedendeki değişiklikleri fark ediyordu; üstelik ona öyle yakındı ki... Moneo yeraltı mezarlığının merkez odasında etrafına bakınırken, burada birçok kişinin öldüğünü ve cesetlerinin burada yattığını kendine anımsattı.


Sırabende mi?


Leto düşünceli bir sesle konuştu: “Rehin almakla başarılı olunmaz. Bu bir tür köleleştirmedir. Bir insan türü, başka bir insan türüne sahip olamaz. Evren buna izin vermez.”


Moneo bu sözleri duyarken, bir yandan da Lordunun sakin sesiyle korkunç bir tezat oluşturan dönüşümü seziyordu.


Solucan geliyor!


Tekrar yeraltı mezarlığına bakındı. Burası kulenin tepesindeki odadan çok daha kötüydü! Çıkış kapısı fazla uzaktaydı.


Leto, “Eee Moneo? Bir şey söylemeyecek misin?” diye sordu.


Moneo cesaretini toplayıp, “Lordumun sözleri beni aydınlatıyor,” diye fısıldadı.


“Aydınlatmak mı? Senin aydınlandığın filan yok!”


Moneo âcizce, “Ama Lorduma hizmet ediyorum!” dedi.


“Tanrı'ya hizmet ettiğini mi iddia ediyorsun?”


“Evet Lordum.”


“Dinini kim yarattı Moneo?”


“Siz Lordum.”


“Mantıklı bir cevap.”


“Teşekkür ederim Lordum.”


“Teşekkür etme! Şimdi söyle bakalım, dini kurumlar neyi kalıcılaştırır?”


Moneo dört adım geriledi.


Leto, “Olduğun yerde kal!” diye emretti.


Tepeden tırnağa zangır zangır titreyen Moneo başını iki yana aval aval salladı. Sonunda yanıtsız soruyla karşılaşmıştı. Yanıt veremezse ölecekti. Başını eğerek, ölmeyi bekledi.


“Öyleyse ben söyleyeyim, zavallı uşak,” dedi Leto.


Moneo umutlandı. Başını kaldırıp Tanrı İmparator'un yüzüne bakınca, onun gözlerinin parlamadığını fark etti... Leto'nun elleri de titremiyordu. Belkide Solucan gelmemişti.


“Dini kurumlar, ölümcül bir efendi-köle ilişkisini kalıcılaştırır,” dedi Leto. “Bir arena yaratırlar... dar görüşlü, kibirli, önyargılı, güce tutkun insanları çeken bir arena!”


Moneo başıyla onaylayabildi sadece. Tanrı İmparator'un elleri titriyor muydu? Korkunç yüzü, onu çevreleyen deri katmanlarının içine hafifçe çekiliyor muydu?


“Duncanlar gizli rezillikleri öğrenmek ister,” dedi Leto. “Duncanlar insanları fazla sever, dostlarıyla aralarına da fazla belirgin bir sınır koyar.”


Moneo eskiden Dune'da yaşayan kumsolucanlarının hologramlarını incelemiş, alev saçan dev ağızlarını dolduran billurbıçak dişleri görmüştü. Leto'nun silindir şeklindeki gövdesinin bölütlerindeki şişkinliği fark etti. Büyüyor muydular? Deri katmanlarıyla çevrili o yüzün altında yeni bir ağız mı açılacaktı?


“Duncanlar Muhammed ile Musa'nın öğüdüne bilerek uymadığımı içten içe biliyor,” dedi Leto. “Bunu sen bile biliyorsun Moneo!”


Bu bir suçlamaydı. Moneo başıyla onaylarken, birden başını iki yana sallamaya başladı. Tekrar gerilemeye başlasa mıydı? Leto'nun ses tonuna bakılırsa Solucan'ın gelişinin yakın olduğunu tecrübelerinden biliyordu.


Leto, “Bu öğüt neydi peki?” diye sordu. Sesi alçak ve alaycıydı.


Moneo hafifçe omuz silkti.


Leto yüzyıllar öncesinden gelen gür, kalın bir sesle bağırdı birden: “Sizler Tanrı'nın hizmetkârısınız, hizmetkârların değil!”


Moneo ellerini ovuşturarak, “Ben size hizmet ediyorum Lordum!” diye haykırdı. Leto sesini alçaltarak, “Moneo, Moneo... bir milyon yanlış tek bir doğru etmez,” dedi. “Bir şeyin doğruluğu, kalıcılığıyla ispatlanır.”


Moneo sessizce durup titremekten başka bir şey yapamadı.


“Hwi'yi seninle çiftleştirmeyi düşünüyordum Moneo,” dedi Leto. “Ama artık çok geç.”


Moneo, Leto'nun ne dediğini başta anlamadı. Anlam veremedi. Hwi mi? Hwi kimdi? Ha, evet... Tanrı İmparator'un Ixli müstakbel karısı. Onu... benimle mi çiftleştirecekti?


Başını iki yana salladı.


Leto sonsuz bir kederle konuştu: “Sen de öleceksin. Eserlerin toza karışıp unutulacak mı?”


Konuşurken birden arabadan fırladı. Dev bedeniyle, müthiş bir hız ve korkunç bir şiddetle havada uçarak Moneo'nun birkaç santim önüne düştü; Moneo çığlık atarak kaçmaya başladı.


“Moneo!”


Leto'nun sesini duyan başyaveri, asansör kapısının önünde kalakaldı.


“Sınav Moneo! Yarın Siona'yı sınayacağım!” 



    Ne olduğum ancak zamansızlığın farkındalığıyla anlaşılır; o farkındalık ki ne teşvik eder ne de yanıltır. Benliksiz ve merkezsiz bir alan, ölümün bile sadece analoji haline geldiği bir alan yarattım. Sonuçlara ulaşmak umurumda değil. Hiçbir hedefi ya da arzusu olmayan, kusursuzluk ve hatta başarı hayali bile kurmayan bu alanın varlığına izin veriyorum, o kadar. Her yerde mevcut olan ilkel farkındalık, bu alandaki tek şey. Bu, evrenimin pencerelerinden içeri akın eden ışık.


-Çalıntı Günlükler





Yükselen güneş, parlak ışığıyla kumulları aydınlatıyordu. Leto altındaki kumların onu hafifçe okşadığını hissediyordu. İnsan kulaklarıysa ağır bedeni hareket ederken çıkan hışırtıları duyuyordu. Böyle duyusal çelişkileri kabullenmeyi artık öğrenmişti.


Peşinden gelen Siona'nın hafif adımlarla yürüdüğünü duyuyordu; Siona, bir kumulun tepesinde duran Leto'nun yanına çıkarken aşağı biraz kum döküldü.


Leto Ne kadar uzun yaşarsam o kadar incinebilir oluyorum, diye düşündü.


Son günlerde, çölüne geldiği zamanlarda bunu sık sık düşünür olmuştu. Yukarı baktı. Gökyüzü bulutsuz ve masmaviydi; Dune zamanında asla bu kadar mavi olmamıştı.


Zaten göğü bulutlu çöl olur muydu? Ama keşke bu gökyüzü, Dune'unki gibi gümüş grisi olsaydı.


Gökyüzünü kontrol eden Ix yapımı uydular işlerini her zaman Leto'nun arzuladığı kadar kusursuz yapamıyordu. Böylesi bir kusursuzluk yalnızca bir fanteziydi; insanların yönetimindeki makineler bazen hata yapardı. Yine de uydular bu sabah çöl havasının sakin olmasını sağlamıştı. Leto insan ciğerlerine çöl havasını derin derin çekerken, Siona'nın yaklaşmasını dinledi. Siona durdu. Manzarayı hayranlıkla seyrediyor olmalıydı.


Leto'nun hayal gücü, bu anın fiziksel ortamını hazırlayan her şeyi canlandıran bir sihirbazdı sanki. Uyduları hissediyordu. Bunlar havayı dans ettirircesine ısıtıp soğutan, güçlü dikey ve yatay rüzgârları sürekli gözleyip ayarlayan hassas aygıtlardı. Bu karmaşık makineler yapım aşamasındayken Ixlilerin Leto'nun bu aygıtları yeni bir tür hidrolik despotizm için kullanacağını, kendisine karşı çıkanları susuz bırakarak ya da üzerlerine korkunç fırtınalar göndererek cezalandıracağını sanmaları hatırladıkça komik geliyordu. Yanıldıklarını anlayınca nasıl da şaşırmışlardı.


Benim kontrol yöntemlerim daha incedir.


Leto yavaşça, hafifçe hareket etmeye başladı; yüzercesine kumuldan aşağı süzülürken sivri uçlu, dar kulesine bir kez olsun dönüp bakmadı... birazdan, ısınan havanın dalgalanmaya başlamasıyla birlikte kulenin gözden kaybolacağını biliyordu.


Siona alışılmadık bir uysallikla onu takip etti. Şüpheye düşmesi işe yaramıştı. Çalıntı Günlükleri okumuştu. Babasının öğütlerini dinlemişti. Şimdi ne düşüneceğini bilemiyordu.


Moneo'ya, “Bu nasıl bir sınav?” diye sormuştu. “Ne yapacak?”


“Her seferinde farklıdır.”


“Seni nasıl sınamıştı?”


“Sana farklı bir şey yapacaktır. Kendi yaşadıklarımı anlatırsam kafan iyice karışır.”


Leto, Moneo'nun kızını sınava hazırlamasını gizlice dinlemişti; Moneo, Siona'ya otantik bir Fremen damıtıcı-giysisi ve bunun üzerine siyah bir cüppe giydirmiş, bot pompalarını uygun şekilde takmıştı. Kendi yaşadıklarını unutmamıştı.


Çömelip Siona'nın botlarını düzeltmekle uğraşırken, başını kaldırıp ona bakmıştı. “Solucan gelecek. Sana söyleyebileceğim tek şey bu. Solucan'ın huzurunda sağ kalmanın bir yolunu bulmalısın.” Sonra ayağa kalkıp damıtıcı-giysi hakkında bilgi vermis, bu giysinin ona vücut suyunu nasıl geri kazandıracağını açıklamıştı. Siona'ya giysinin toplayıcı-kesesinin tüpünü çıkarıp emdirmiş, ardından da geri koydurmuştu.


“Çölde onunla yalnız kalacaksın,” demişti. “Çöldeyken Şeyh Hulud hep yakında olacaktır.”


Siona, “Ya gitmeyi reddedersem?” diye sormuştu.


“Gideceksin... ama dönemeyebilirsin.”


Bu konuşmayı yaparken Küçük Kale'nin zemin kat odasındaydılar, Leto ise tepedeki odasında beklemekteydi. Siona'nın hazır olduğunu anlayınca, seher karanlığında arabasının süspansörlerini kullanarak aşağı inmişti. Leto'nun arabası zemin kat odasına inerken, Moneo ile Siona dışarı çıkmışlardı. Moneo kumda duran topterine binip fısıltıyı andıran kanat sesleri eşliğinde uzaklaşırken Leto, Siona'nın önce zemin kat odasının kilitli kapısını açmayı denemesini, ardından da başını kaldırıp inanılmaz yükseklikteki kuleye bakmasını istemişti.


“Buradan kurtulmanın tek yolu Sareer'den geçmek,” demişti.


Sonra Siona'yı kuleden uzaklaştırmıştı; peşinden gelmesini emretmeye gerek bile duymamıştı... Siona’nin sagduyusuna, merakına ve şüphelerine güvenmişti.


Kumuldan aşağı yüzercesine kayan Leto çöl zemininde açıkta kalmış kayalık bir kısma indi, sonra da hafif eğime sahip bir başka kumula doğru süzüldü; Siona'nın takip etmesi için bir patika açıyordu. Fremenler sıkıştırılmış kumdan oluşan bu tür yollara “Tanrı'nın yorgunlara armağanı” derdi. Leto yavaş hareket ederek, kendisinin doğal ortamında, kendisinin egemenlik alanında bulunduklarını anlaması için Siona'ya zaman tanıyordu.


Bir başka kumulun tepesine çıkınca dönüp Siona'ya baktı. Leto'nun açtığı yolda ilerleyen Siona, kumulun tepesine varana dek durmadı. Leto'nun yüzüne baktıktan sonra üç yüz altmış derece dönerek ufku inceledi. Leto onun kesik kesik soluduğunu duyuyordu. Isının havada yol açtığı dalgalanma yüzünden kulenin tepesi görünmez olmuştu. Kulenin alt kısmıysa uzak bir kayalık gibi görünüyordu.


“Eskiden böyleydi işte,” dedi Leto.


Çölde, Fremen kanı taşıyan insanların ölümsüz ruhunu etkileyen bir şey olduğunu biliyordu. Burayı, diğerlerinden biraz daha yüksek olan bu kumulu çölün bu etkisi sebebiyle seçmişti.


Leto, “İyice bak,” dedikten sonra kumulun diğer tarafından inerek Siona'nın görüş alanından çıktı.


Siona tekrar yavaşça dönerek etrafa bakındı.


Leto onun gördükleri karşısında ne hissettiğini biliyordu. Kulenin ufak bir çıkıntı olarak görünen alt kısmı dışında ufuk bombostu... her tarafta her şey düzdü. Etrafta ne bitki ne de hareket eden bir canlı vardı. Siona'nın durduğu yer ile gezegendeki diğer her şeyi gizleyen ufuk çizgisi arasında aşağı yukarı sekiz kilometrelik bir alan uzanıyordu.


Leto diğer taraftan, kumulun tepesinin biraz aşağısında durduğu yerden konuştu: “İşte gerçek Sareer bu. Buranın ne olduğunu yaya olarak gezmeden bilemezsin. Bahr bilâ mâ'dan geriye sadece burası kaldı.”


Siona, “Susuz deniz,” diye fısıldadı.


Tekrar dönüp tüm ufku inceledi.


Rüzgâr yoktu; Leto rüzgâr olmayınca sessizliğin insanın ruhunu kemirdiğini biliyordu. Siona tüm tanıdık referans noktalarını yitirdiğini hissediyordu. Bu tehlikeli diyarda terk edilmişti.


Leto sonraki kumula baktı. O yönde giderlerse karşılarına eskiden dağ olan, ama zamanla aşınıp ufalmış tepeler çıkacaktı. Leto sessizce dinlenmeyi sürdürerek kendi işini sessizliğe bıraktı. Bu kumulların ardı arkasının kesilmediğini, eskiden olduğu gibi tüm gezegeni kapladıklarını hayal etmek hoştu. Ama şimdi geriye kalan kumullar bile küçülmüştü. Artık Dune zamanındaki gibi Coriolis fırtınaları kopmuyordu; sert rüzgârlar esiyordu en fazla, zaman zaman oluşan ısı girdaplarının da sadece lokal etkisi oluyordu.


Güneyde, orta mesafede bu küçük “rüzgâr iblislerinden” biri dans etmekteydi. Siona onu gözleriyle takip ediyordu. Ansızın, “İnandığın bir din var mı?” diye sordu.


Leto hemen yanıt veremedi. Çölün dini düşündürmesi onu hep şaşırtırdı.


Sert bir sesle, “İnandığım bir din olup olmadığını bana sormaya cüret mi ediyorsun?” diye sordu.


Siona'nın korktuğunu biliyordu, ama Siona korkusunu hiç belli etmeden dönüp ona tepeden baktı. Leto, Atreideslerin özelliklerinden birinin küstahlık olduğunu kendine hatırlattı.


Siona yanıt vermeyince Leto, “Sen kesinlikle tam bir Atreides'sin,” dedi.


Siona “Cevabın bu mu?” diye sordu.


“Asıl bilmek istediğin nedir Siona?”


“Neye inandığını bilmek istiyorum!”


“Ya? Neye inandığımı soruyorsun demek? Tamam... ancak ilahi bir kudretin bir şeyleri yoktan var edebileceğine inanıyorum.”


Yanıtı Siona'yı şaşırtmıştı. “Bu nasıl bir...”


“Natura non facit saltus,” dedi Leto.


Siona başını iki yana salladı; bu kadim dili bilmiyordu. Leto çeviri yaptı:


“Doğa sıçrayışlar yapmaz.”


Siona, “Bu hangi dil?” diye sordu.


“Artık evrenimde hiçbir yerde konuşulmayan bir dil.”


“Öyleyse neden o dilde konuştun?”


“İçindeki kadim anıları canlandırmak için.”


“İçimde kadim anılar filan yok! Beni neden buraya getirdiğini öğrenmek istiyorum, o kadar.”


“Sana geçmişini biraz tattırmak için. Buraya gel ve sırtıma çık.” Siona önce duraksadı, ama direnmenin anlamsızlığını kavrayınca kumulun tepesinden kayarak inip Leto'nun sırtına tırmandı.


Leto, Siona sırtına çıkıp diz çökene dek bekledi. Eski zamanlardaki gibi değildi bu. Yaradan kancaları olmayan Siona, onun sırtında ayakta duramazdı. Leto ön bölütlerini hafifçe kaldırdı. Siona, “Bunu neden yapıyorum?” diye sordu. Orada kendini salak gibi hissettiği sesinden anlaşılıyordu.


“Halkımızın bir zamanlar bu diyarda, dev kumsolucanlarının sırtında gururla nasıl gezindiğini hissetmeni istiyorum.”


Leto kumulun tepesinin hemen altında sürünmeye başladı. Siona hologramlar izlemişti. Bu deneyim hakkında bilgisi vardı, ama bizzat yaşamak farklıydı; Leto, Siona'nın bundan etkileneceğini biliyordu.


Ahhh Siona, seni nasıl sınayacağımdan hiç haberin yok, diye düşündü.


Kendini daha sert olmaya zorladı. Acımasız olmalıyım. Ölürse ölür. İçlerinden herhangi biri ölürse, bu yalnızca gerekli olduğundandır.


Bunun Hwi Noree için bile geçerli olduğunu kendine hatırlattı. Sadece hepsi ölmemeliydi, o kadar.


Siona'nın onun sırtında yaptığı gezintiden haz almaya başladığını hissetti. Ağırlığındaki hafif değişimden, Siona'nın doğrulup başını kaldırdığını anladı.


Kıvrılan bir barkan boyunca ilerlerken, Siona'nın aldığı hazzı paylaşmaya başladı. Karşısındaki ufukta yükselen dağ kalıntılarını hayal meyal görebiliyordu. Çölde faaliyet gösteren özyeterli ve genişleyen bir gücü anımsatan, geçmişten kalma, bekleyen bir tohum gibiydiler. Leto artık bu gezegenin yüzeyinin çok az bir kısmının çöl olduğunu, Sareer'in dinamizminin bu ufak bölgeyle sınırlı kaldığını bir anlığına unutabilirdi.


Ama geçmişin illüzyonu buradaydı. Leto hareket ederken bunu hissediyordu. Bu elbette bir fantezi, diye kendine anımsattı; onun zoraki barışı sürdükçe yok olup gitmeye yüz tutacak bir fanteziydi. Leto'nun şimdi üstünde süründüğü barkan bile eskiler kadar büyük değildi. Artık öyle dev kumullar kalmamıştı.


Korunan bu çöl ona birden gülünç geldi. Kumullar arasında çakıllı bir yüzeye gelince az kalsın duracaktı; ilerlemeyi sürdürdü, ama yavaşlamıştı... tüm sistemin işlemesini sağlayan şeyleri zihninde toparlamaya çalışıyordu. Gezegenin kendi ekseni etrafında dönmesiyle oluşan, büyük soğuk ve sıcak hava kütlelerini yeni bölgelere taşıyan muazzam hava akımlarını hayal etti... Ix yapımı cihazlara ve ısı odaklayıcı çanaklara sahip küçük uydular her şeyi gözetleyip yönetiyordu. Yükseklerdeki bu gözleyicilerin gördüğü bir şey varsa, bu Sareer'in hem katı duvarlar hem de soğuk hava duvarlarıyla çevrili “yapay bir çöl” olarak, kısmi görüntüsüydü. Bu soğuk hava duvarlarının çölün kenarlarında buzlanmaya yol açması, hava koşullarına daha da fazla müdahale edilmesini gerektiriyordu.


Bu kolay iş olmadığından, Leto arada sırada yapılan hataları bağışlardı.


Tekrar kumullara doğru harekete geçerken, duyduğu hassas denge hissini yitirdi; merkezdeki kumları çevreleyen bomboş, çakıllı araziye dair anıları bir kenara bırakarak, dalgaları bir anda donuvermiş gibi görünen “taş kesilmiş okyanusunun” tadını çıkarmaya başladı. Güneye yönelip, uzaktaki dağ kalıntılarına paralel ilerledi.


Çölü bu kadar sevmesinin çoğu insanın hoşuna gitmedigini biliyordu. Bundan rahatsız oluyor, görmezden gelmeye çalışıyorlardı. Ama Siona görmezden gelemezdi. Nereye baksa çöl kendini gösteriyordu. Leto'nun sırtında hiç konuşmadan dursa da, Leto onun gözlerini dört açmış halde etrafına bakındığını biliyordu. Siona'nın içindeki kadim anılar canlanmaya başlamıştı.


Üç saatlik yolculuktan sonra, balina sırtını andıran, silindir şeklinde kumullarla dolu bir bölgeye geldiler; egemen rüzgârla açı yapacak şekilde uzanan bu kumullardan bazılarının uzunluğu yüz elli kilometreden fazlaydı. Bunların ardında, kumullar arasında uzanan kayalık bir koridor ve onun da ötesinde, yaklaşık dört yüz metre boyunda, yıldız şeklinde kumullar vardı. Sonunda merkez ergin örgü şeklinde kumullarına ulaştılar; buradaki yüksek basınç ve elektrik yüklü hava, Leto'yu canlandırdı. Bu sihirli etkiyi Siona'nın da yaşadığını biliyordu. “Uzun Yol Şarkılarının kökeni burasıdır,” dedi Leto. “O şarkılar Sözel Tarih'te olduğu gibi korunmuştur.”


Siona karşılık vermese de, Leto onun kendisini duyduğunu biliyordu.


Yavaşlayıp Siona'yla konuşmaya, onun Fremen atalarından bahsetmeye başladı. Sözlerinin Siona'nın ilgisini çektiğini seziyordu. Hatta Siona'nın soru sorduğu bile oluyordu, ama korkmaya başladığı da belliydi. Leto'nun Küçük Kale'sinin alt kısmı bile görünmüyordu artık. Etrafta insan yapımı hiçbir şey yoktu. Siona, Leto'nun onu sakinleştirmek için havadan sudan konuştuğunu, ama birazdan çok ciddi bir şeylerin gerçekleşeceğini düşünüyor olmalıydı.


“Kadınlarımız ile erkeklerimiz arasında eşitlik burada başlamıştı,” dedi Leto.


“Balıklarla Konuşanların kadın erkek eşitliğini reddediyor,” dedi Siona.


Sırtında çömelmiş Siona'nın sorgulayıcı ve inançsız sesi, Leto'nun onun yerini daha iyi saptamasını sağladı. İki örgü kumulun kesiştiği noktada durup, ısınan vücudunun oksijen salmasını bekledi.


“Zaman değişti; koşullar o zamanki gibi değil,” dedi Leto. “Ama şu bir gerçek ki, erkeklerle kadınların maruz kaldığı evrimsel baskılar farklıdır. Ama Fremenler birbirlerine muhtaçtı. Sürekli sağ kalma mücadelesi verdikleri böyle bir yerde birbirlerini eşit kabul etmek zorundaydılar.”


Siona, “Beni neden buraya getirdin?” diye sordu.


“Arkamıza bak,” dedi Leto.


Siona'nın döndüğünü hissetti. Az sonra Siona, “Ne görmem gerekiyor?” diye sordu.


“İz bırakmış mıyız? Geçtiğimiz yerler belli mi?”


“Hafif rüzgâr esiyor.”


“İzlerimizi örtmüş mü?”


“Sanırım... evet.”


“Bizi eski ve şimdiki halimize bu çöl getirdi,” dedi Leto. “Tüm geleneklerimizin gerçek müzesi burası. Ve aslında o geleneklerden bir teki bile kaybolmuş değil.” Güney ufkunda hareket eden bir ghibli, yani ufak bir kum fırtınası gördü. Fırtınanın önü sıra, dar şeritler halinde ilerleyen toz ve kum bulutlarına dikkat etti. Fırtınayı Siona da görmüş olmalıydı.


Siona, “Beni buraya getirmenin sebebini neden söylemiyorsun?” diye sordu. Sesindeki korku barizdi.


“Söyledim ya.”


“Söylemedin!”


“Ne kadar yol kat ettik Siona?”


Siona düşündü. “Otuz kilometre? Yirmi?”


“Daha fazla,” dedi Leto. “Kendi diyarımda çok hızlı hareket edebilirim. Yüzüne çarpan rüzgârı hisselnedin mi?”


“Evet.” Siona iyice gerilmişti. “Bana neden soruyorsun öyleyse?”


“Aşağı in ve seni görebileceğim bir yerde dur.”


“Neden?”


Leto Güzel, diye düşündü. Onu burada bırakıp gideceğimi, takip edemeyeceği kadar hızlı bir şekilde uzaklaşacağımı sanıyor.


“İn de söyleyeyim” dedi.


Siona, Leto'nun sırtından kayarak inip karşısına geçerek yüzüne baktı.


“Duyulara odaklanınca zaman daha hızlı geçer,” dedi Leto. “Neredeyse dört saat yol aldık. Altmış kilometre kadar kat ettik.”


“Bunun ne önemi var?”


“Moneo cüppenin cebine kurutulmuş yiyecek koymuştur,” dedi Leto. “Biraz ye... sonra söylerim.”


Siona cüppesinin cebinde bulduğu kurutulmuş protomor küpünü yerken gözünü Leto'dan ayırmadı. Otantik eski Fremen yiyeceklerinden biriydi bu, hatta içine biraz melanj bile katılmıştı.


“Geçmişini hissettin,” dedi Leto. “Şimdi de geleceğini, Altın Yol'u hissetmelisin.”


Siona yutkundu. “Altın Yol'una inanmıyorum.”


“Yaşamak istiyorsan inanmalısın.”

“Sınavın bu mu? Yüce Tanrı Leto'ya inan ya da öl mü diyorsun?”


“Bana inanmana hiç gerek yok. Kendine inanmanı istiyorum.”


“Öyleyse ne kadar yol aldığımızın ne önemi var”


“Çünkü böylece ne kadar yolunun kaldığını anlayabilirsin.”


Siona elini yanağına koydu. “Hiçbir şey anlamı...”


“Şu an durduğun yerde, kesinlikle sonsuzluğun ortasındasın,” dedi Leto. “Şimdi etrafına bakın ve sonsuzluğun anlamını kavra.”


Siona sağa sola, göz alabildiğine uzanan çöle baktı.


“Çölümden birlikte yürüyerek çıkacağız,” dedi Leto. “Sadece sen ve ben.”


Siona alayla, “Sen yürüyemezsin ki,” dedi.


“Lafın gelişi. Ama sen yürüyeceksin. Buna emin olabilirsin.”


Siona geldikleri yöne baktı. “Demek bu yüzden bana izleri sordun.”


“Hayır, iz kalmış olsa bile işine yaramazdı. Küçük Kale'me ulaşsan bile, orada sağ kalmana yarayacak hiçbir şey yok.”


“Su da mı yok?”


“Hiçbir şey yok.”


Siona omzundaki toplayıcı-kesenin tüpünü çıkardı ve emdikten sonra yerine geri koydu. Leto onun tüpün kapağını kapamayı ihmal etmediğine dikkat etti, ama Siona yüz maskesinin ağız kısmını kapamadı... oysa Leto, Siona'nın babasının onu bu konuda uyardığını duymuştu. Siona rahat konuşabilmek için ağzının açık olmasını istiyordu!


“Senden kaçamayacağımı söylüyorsun yani,” dedi Siona.


“İstiyorsan kaç.”


Sionaüçyüz altmış derece dönerek çölü dikkatle inceledi.


“Çöl hakkında bir deyiş vardır... hangi yönü seçersen seç fark etmez derler,” dedi Leto. “Bu bazı açılardan hâlâ geçerli olsa da, yine de seçimini dikkatli yap bence.”


“İstersem gidebilir miyim gerçekten?” ”


“Özgürlük insanın yapayalnız kalmasına yol açabilir, dedi Leto.


Siona üzerinde durdukları kumulun sarp tarafını gösterdi. “Ama istersem oraya inip...”


“Yerinde olsam o gösterdiğin yere inmezdim Siona.”


Siona ona öfkeyle baktı. “Neden?”


“Bir kumulun sarp tarafından ineceksen yalnızca doğal kıvrımları takip etmelisin, yoksa kayan kumların altında kalabilirsin.”


Siona aşağı bakarak bunu düşündü.


“Bak, sözcükler ne kadar güzel olabiliyor, gördün mü?” dedi Leto.


Siona tekrar onun yüzüne baktı. “Artık yola çıksak mı?”


“Burada aylaklığın tadını çıkarmayı öğreneceksin. Ve kibar olmayı. Acelemiz yok.”


“Ama yeterince suyumuz yok...”


“Damıtıcı-giysini akıllıca kullanırsan, seni hayatta tutmaya yetecektir.”


“Ama geri dönmemiz ne kadar sürer...”


“Sabırsızlığın beni kaygılandırıyor.”


“Ama cebimdeki kurutulmuş yiyecek parçasından başka bir şeyimiz yok. O bitince ne yiyece...”


“Siona! Hep 'biz diye konuşuyorsun, farkında mısın? Sanki aynı durumdaymışız gibi. Ne yiyeceğiz? Suyumuz yok. Yola çıksak mı? Geri dönmemiz ne kadar sürer?”


Leto yutkunmaya çalışan Siona'nın ağzının kuruduğunu anladı.


“Yoksa birbirimize bağımlı mıyız?” diye sordu.


Siona gönülsüzce konuştu: “Burada nasıl sağ kalınır bilmiyorum.”


“Ben biliyor muyum peki?”


Siona başıyla onayladı.


Leto, “Bu değerli bilgileri neden seninle paylaşayım?” diye sordu.


Siona omuz silkti. Leto birden ona acıdı. Çöl, insanın davranışlarını nasıl da değiştiriveriyordu. “Bildiklerimi seninle paylaşacağım,” dedi Leto. “Ama sen de benimle paylaşacağın değerli bir şeyler bulmalısın.”


Siona, Leto'nun vücudunu boydan boya inceledi; bakışları eskiden Leto'nun bacakları ve ayakları olan yüzgeçlere bir an takıldıktan sonra tekrar onun yüzüne çevrildi.


“Zorla yapılan anlaşmalar geçerli değildir,” dedi.


“Fiziksel tehditte bulunmuyorum.”


“Zorlamanın türlü yolları vardır,” dedi Siona.


“Seni buraya ölmen için mi getirdim sence?”


“Seçme şansım var mıydı?”


“Bir Atreides olarak doğmak zordur,” dedi Leto. “İnan bana, kendimden biliyorum.”


“Ama böyle yapmak zorunda değilsin,” dedi Siona.


“Yanılıyorsun.”


Leto dönüp kumuldan aşağı kıvrıla kıvrıla inmeye başladı. Siona'nın sendeleyerek ve kayarak peşinden geldiğini duydu. Kumulun gölgesine tamamen girince durdu.


“Günün geri kalanını burada geçireceğiz,” dedi. “Gece yolculuk edince daha az su harcanır.” ”



    Herhangi bir dilde yer alan en korkunç sözcüklerden biri “asker sözcüğüdür. Tarihimizde bu anlama gelen birçok sözcük görülür: Yogahnee, süvari, hussar, kareebo, kazak, deranzeef, lejyoner, sardaukar, balıklarla konuşan... Hepsini biliyorum. Orada, hafızamda bir yerde durup bana şunu hatırlatıyorlar: Ordunun herzaman senin tarafında olmasını sağla.


-Çalıntı Günlükler





Idaho, Moneo'yu sonunda Kale'nin doğu ve batı bölümlerini birleştiren uzun yeraltı koridorunda buldu. İki saat önce şafağın sökmesinden beri, başyaveri Kale'nin her tarafında aramaktaydı ve nihayet bulmuştu; koridorun diğer ucunda, bir kapının ardında olduğu için Idaho'nun göremediği biriyle konuşan Moneo'yu o mesafeden bile duruşundan ve her zamanki beyaz üniformasından tanımıştı.


Yerin elli metre altındaki, plastaş duvarları kehribar rengi bu koridor gün ışığına ayarlı korşeritlerle aydınlanıyordu. Yüzeydeki kulelere yerleştirilmiş ve cüppeli dev insanlar gibi görünen serbest salınımlı kanatlardan oluşan basit bir düzenek sayesinde oluşturulan serin esintiler buraya dek ulaşıyordu. Güneş artık kumları ısıtmış olduğundan, kanatların hepsi kuzeye çevrilmişti ve Sareer'e akın eden soğuk havayı aşağıya gönderiyordu. Idaho yürürken, esintinin getirdiği çakmaktaşı kokusunu alıyordu.


Bu koridorun neyi temsil ettiğini biliyordu. Burası gerçekten de kadim bir Fremen siyeçine benziyordu. Koridor Leto'nun arabasının geçebileceği kadar genişti. Kemerli tavana kaya süsü verilmişti. Ama ikiz korşeritler bu izlenimi bozuyordu. Idaho korşeritleri ilk kez Kale'de görmüştü; onun zamanında, fazla enerji tükettikleri ve onarımları masraflı olduğu için pek rağbet görmezlerdi. Korküreler daha basit ve ucuzdu. Ama Idaho, Leto'nun böyle kaygılarının pek olmadıgini zamanla anlamıştı.


Leto ne isterse, birileri temin ediyor.


Koridorda Moneo'ya doğru yürürken aklından geçen bu düşünce, Idaho'nun hoşuna gitmedi.


Koridorun iki yanında siyeç tarzı, küçük, kapısız odalar sıralanmıştı; girişlerini örten kızıl kahverengi tül perdeler esintide dalgalanıyordu. Idaho buranın büyük bölümünde genç Balıklarla Konuşanlar için yatakhaneler olduğunu biliyordu. Ayrıca toplantı salonu, silah depoları, mutfak, yemekhane, tamirhaneler de görmüştü. İnce tül perdelerin yetersiz mahremiyetinin ardında gördüğü bazı şeylerse öfkesini iyice artırmıştı.


Idaho yaklaşırken Moneo ona doğru döndü. Konuştuğu kadın ise geri çekilip kapı perdesini kapadı, ama bu arada Idaho onun yüzünü bir anlığına görmüştü; kadın yaşlıydı ve komutana benziyordu. Ama Idaho'nun tanıdığı komutanlardan değildi.


Idaho iki adım kala durunca, Moneo başıyla selam verdi.


“Muhafızlar beni aradığını söyledi,” dedi Moneo.


“O nerede Moneo?”


“Kim nerede?”


Idaho'yu tepeden tırnağa süzen Moneo, onun üstündeki eski model, göğsü kırmızı şahin armalı, siyah Atreides üniformasına ve ışıl ışıl parlatılmış, yüksek tabanlı çizmelerine baktı. Idaho törene katılacakmış gibi giyinmişti.


Idaho hafif bir nefes aldı ve dişlerini sıkarak konuştu: “Bana numara yapma!”


Moneo bakışlarını Idaho'nun belindeki kında duran bıçaktan ayırdı. Müzelik bir parçaya benzeyen o bıçağın sapı mücevherliydi. Idaho onu nereden bulmuştu?


“Tanrı İmparator'u kastediyorsan...” dedi Moneo.


“Nerede?”


Moneo sakin bir sesle, “Neden ölmeye bu kadar can atıyorsun?” diye sordu. “Onun yanında olduğunu söylediler.”


“Yanındaydım, evet.”


“Onu bulmalıyım Moneo!”


“Şimdi olmaz.”


Idaho elini bıçağına koydu. “Zorla mı konuşturayım?”


“Buna kalkışmanı hiç tavsiye etmem.”


“O... nerede?”


“Madem bu kadar ısrar ediyorsun, söyleyeyim: Siona'yla birlikte çölde.”


“Kızınla mı?”


“Başka Siona var mı?”


“Ne yapıyorlar?”


“Siona sınanıyor.”


“Ne zaman dönerler?”


Moneo omuz silkti, sonra da, “Sana yakışmayan bu öfkeli halinin sebebi ne Duncan?” diye sordu.


“Bu sınav nasıl bir...”


“Bilmiyorum. Söylesene, neden sinirlerin bu kadar bozuk?”


“Buradan bıktım! Balıklarla Konuşanlardan da!” Idaho başını çevirip tükürdü.


Idaho'nun arkasında uzanan koridora bakan Moneo, onun gelişini hatırladı. Duncanları iyi tanıdığından, bu seferkini neyin kızdırdığını tahmin etmesi kolaydı.


“Duncan, tıpkı erkekler gibi kadınların da ergenlik döneminde kendi cinslerine fiziksel ilgi duyması gayet normaldir,” dedi. “Büyüdüklerinde çoğunun bu ilgisi geçer.”


“Bu yasaklanmalı!”


“Ama insanlık mirasımızın bir parçası.”


“Yasaklanmalı! Ayrıca...”


“Ah, sakin ol. Yasaklamaya çalışman onları iyice teşvik eder.”


Idaho ona öfkeyle baktı. “Leto'nun çölde kızınla ne yaptığını da bilmiyorsun ha!”


“Siona sınanıyor dedim ya.”


“Bu ne demek peki?” Moneo gözlerini eliyle örtüp iç geçirdi. Elini indirirken bu aptal, tehlikeli, antika insana neden katlandığını merak etti.


“Siona orada ölebilir demek.”


Afallayan Idaho’nun öfkesi biraz geçti. “Ama buna nasıl izin vere...”


“İzin vermek mi? Seçme şansım var mı sanıyorsun?”


“Herkesin seçme şansı vardır!”


Moneo acı acı gülümsedi. “Nasıl oluyor da diğer Duncanlardan çok daha aptal olabiliyorsun?”


“Diğer Duncanlar!” dedi Idaho. “O diğerleri nasıl öldüler Moneo?”


“Hepimiz gibi, vakitleri dolunca öldüler.”


Idaho dişlerini gıcırdatarak, “Yalan söylüyorsun,” dedi. Bıçağının sapını öyle sıkıyordu ki parmak eklemleri beyazlaşmıştı.


Moneo sakin ses tonunu koruyarak, “Lafına dikkat et,” dedi. “Benim bile sabrımın bir sınırı var, hele şimdi.”


“Burası kokuşmuş bir yer!” dedi Idaho. Arkasındaki koridoru serbest eliyle gösterdi. “Buradaki bazı şeyleri asla kabullenmem!”


Moneo boş koridora dalgın gözlerle baktı. “Büyümelisin Duncan. Büyümelisin.”


Idaho bıçağının sapını iyice sıktı. “Ne demek istiyorsun?”


“Hassas bir dönemden geçiyoruz. Lord Leto'nun canını hiçbir şeyin... hiçbir şeyin sıkmasına izin vermemeliyiz.”


Idaho, Moneo'ya saldırmamak için kendini zor tutuyordu; onu durduran tek şey, Moneo'nun tavrını çözememiş olmasıydı. Ama o adam duymazdan gelemeyeceği laflar etmişti.


“Ben nasihat verebileceğin toy bir çocuk deği...”


“Duncan!” Idaho sakin mizaçlı Moneo'nun böyle bağırmasını ilk kez duyuyordu. Öyle şaşırdı ki, eli bıçağında kalakaldı; Moneo konuşmaya devam etti: “Bedenin yetişkince arzular duyuyorsa, ama bir şeyler seni hâlâ ergenlik döneminde tutuyorsa, oldukça tatsız davranışlar sergileyebilirsin. Ergenlikten çık artık.”

“Beni... seyle mi... sugluyorsun...”


“Hayır!” Moneo koridoru gösterdi. “Tamam, orada neler gördüğünü tahmin edebiliyorum, ama bu...”


“İki kadın şehvetle öpüşüyordu! Sence bu çok mu önemsiz...”


“Evet, önemsiz. Gençler potansiyellerini çeşitli şekillerde araştırmaya meraklıdır.”


Idaho ayak parmaklarının ucunda sallanıyordu; patlamak üzereydi, ama kendini tutmayı başardı. “Seni artık daha iyi tanıdığıma memnunum Moneo.”


“Eh, ben seni defalarca tanıdım.”


Moneo bu sözünün Idaho'daki etkisini izledi. Gulâmlar kendilerinden önceki diğerlerini ister istemez merak ederdi hep.


Idaho boğuk bir fısıltıyla, “Ne öğrendin peki?” diye sordu.


“Bana değerli şeyler öğrettiniz,” dedi Moneo. “Hepimiz gelişmeye çalışırız, ama bizi engelleyen bir şeyler varsa potansiyelimizi acıya odaklayabiliriz... acı çekmek ya da çektirmek isteyebiliriz. Bu özellikle ergenler için geçerlidir.”


Idaho, Moneo'ya eğildi. “Ben seksten bahsediyorum!”


“Elbette.”


“Beni ergen olmakla mı suçlu...”


“Evet.”


“Keserim senin o...”


“Off, kapa çeneni!”


Moneo, Bene Gesserit Ses Kontrol Tekniği eğitimi almamış olsa da hayatını komuta etmekle geçirmişti ve bu sesine yansımıştı. Idaho ister istemez itaat etti.


“Affedersin,” dedi Moneo. “Ama biricik kızımın sınanıyor olması beni biraz...” Sustu ve omuz silkti.


Idaho iki derin nefes aldı. “Siz, hepiniz zırdelisiniz! Kızının şu an ölüyor olabileceğini söylüyorsun, ama yine de hiçbir şey...”


Moneo, “Salak!” diye bağırdı. “Basit kaygılarının bana nasıl göründüğünden haberin var mı! Salakça soruların ve bencilce...” Sustu ve başını iki yana salladı. “Kişisel sorunların var, o yüzden sana müsamaha gösteriyorum,” dedi Idaho. “Ama fazla ileri...”


“Müsamaha mı gösteriyorsun? Sen bana mı müsamaha gösteriyorsun?” Moneo titrek bir nefes aldı. Bu kadarı çok fazlaydı!


Idaho kaskatı bir şekilde konuştu: “Bu tavrını bağışlayabilirim...”


“Sen! Seksten, bağışlamaktan ve acıdan bahsedip duran sen... sanıyorsun ki Hwi Noree'yle birlikte...”


“Onu bu işe karıştırma!”


“Ah, evet. Onu karışlırınayalım. O acıyı hiç karıştırmayalım! Onunla cinselliği paylaşıyorsun, ama ayrılacağınızı hiç düşünmüyorsun. Söylesene salak, bu durumda nasıl fedakârlıkta bulunmuş oluyorsun?”


Afallayan Idaho derin nefesler aldı. Sessiz sakin görünen Moneo'nun böylesine öfke dolu olabileceğini tahmin etmemişti. Ama bu saldırıya göz yumamazdı...


Moneo, “Beni zalim mi buluyorsun?” diye sordu. “Düşünmek istemediğin şeyleri düşündürtüyorum sana. Pöh! Lord Leto'ya çok daha zalimce şeyler yapıldı, hem de sırf zalimlik uğruna!”


“Onu savunuyorsun ha? Oysa...”


“Onu en iyi ben bilirim!”


“Seni kullanıyor!”


“Ne için?”


“Sen söyle!”


“Türümüzün varlığının sürmesi için en büyük umudumuz 0...”


“Sapıklardan fayda gelmez!”


Moneo yatıştırıcı bir tonla konuştu, ama sözleri Idaho’yu sarstı: “Sana bunu tek bir kez söyleyeceğim. Tarihimizdeki en iyi savaşçılardan bazıları eşcinseldi; umutsuz durumlarda gözü kara savaşırlardı. En iyi rahiplerimizle rahibelerimizin bir kısmı da öyle. Dinlerin bakirliğe teşvik etmesi rastlantı değildi. En iyi askerlerin ergen olması da rastlantı değildir.”


“Sapıklık bu!”

“Haklısın. Seksin sapkınlaştırılıp acıya kanalize edilebildiğini askeri komutanlar on binlerce yıldır biliyor.”


“Yüce Lord Leto'nun yaptığı bu mu?”


Moneo sakinliğini koruyarak yanıt verdi: “Şiddet, acı vermeyi ve acı çekmeyi gerektirir. Buna en derin arzuları sebebiyle ihtiyaç duyan bir askeri kuvveti kontrol etmek çok daha kolaydır.”


“Seni de canavarlaştırmış!”


“Onun beni kullandığını söyledin,” dedi Moneo. “Evet, buna izin veriyorum, çünkü ödediği bedelin benden talep ettiği bedelden çok daha büyük olduğunu biliyorum.”


“Kızını bile feda edebilir misin yani?”


“Lord Leto hiçbir şeyi esirgemiyor. Ben neden esirgeyeyim ki? Ahhh, Atreideslerin bu yönünü bilirsin sanırım. Duncanlar bu konuda hep iyidir.”


“Duncanlarmış! Bana bak, ben asla...”


“Senden istediği bedeli ödemeye cesaretin yok, o kadar,” dedi Moneo.


Idaho birden bıçağını kınından sıyırıp Moneo'nun üstüne atıldı. Ama Moneo ondan da hızlı davranarak yana çekilip çelme takınca, Idaho yüzüstü yere kapaklandı. Yuvarlanarak uzaklaştı ve ayağa fırlayacakken birden duraksadı; bir Atreides'e saldırmaya çalıştığını fark etmişti. Moneo bir Atreides idi. Afallayan Idaho donakaldı.


Moneo kımıldamadan ona tepeden bakıyordu. Başyaverin yüzünde tuhaf bir keder vardı.


“Beni öldüreceksen, gizlice arkamdan yaklaşıp sırtımdan bıçaklamanı tavsiye ederim Duncan,” dedi Moneo. “Belki öyle başarabilirsin.”


Idaho bir dizinin üstünde doğrulup diğer ayağıyla yere bastı, ama elinde bıçağıyla kımıldamadan öylece durdu. Moneo öyle hızlı ve zarif hareket etmişti ki... hem de hiç zorlanmadan! Idaho genzini temizledi. “Bunu nasıl yap...”


“Lord Leto bizi uzun süredir çiftleştiriyor Duncan; bizi birçok açıdan güçlendirdi. Hızlı, zeki, kontrollü ve duyarlı olmamızı sağladı. Sense... sense sadece eski bir modelsin.” 



    Gerillalar genellikle ne der, bilir misiniz? İsyanlarının ekonomik savaşla durdurulamayacağını, çünkü zaten bir ekonomiye sahip olmadıklarını ve devirecekleri kişilerin sırtından parazitçe beslendiklerini söylerler. Oysa o salaklar kaçınılmaz olarak ödemek zorunda kalacakları bedelin farkında değildir. Hep aynı hatalara düşerler. Bu hataların aynısını kölelik sistemlerinde, sosyal devletlerde, kast sistemli dinlerde, sosyal bürokrasilerde... kısacası bağımlılıklar yaratıp bunları sürdüren her sistemde görebilirsiniz. İnsan parazitliğe alışınca, konaksız yaşayamaz hale gelir. 

-Çalıntı Günlükler





Leto'yla Siona bütün günü kumulun gölgesinde yatarak geçirdiler; yalnızca güneşin hareketlerine göre kımıldıyorlardı. Leto, Siona'ya öğle sıcağından korunmak için kumun altına, battaniye altına girer gibi girmeyi öğretti; kumulların arasındaki kayalık zemin aşırı sıcak olmazdı.


Öğleden sonra Siona, Leto'ya sokuldu; biraz şefkat istiyordu ve Leto son zamanlarda epey şefkatli olduğunun farkındaydı.


Arada sırada konuştular. Leto bir zamanlar buraların hâkimi olan Fremenlerin yaşam tarzını anlattı. Siona da Leto'nun sırlarını öğrenmek için ağzını arayıp durdu.


Leto bir ara, “Sana tuhaf gelebilir, ama kendimi en çok burada insan gibi hissediyorum,” dedi.


Bu söz, Siona'nın bir insan olarak zayıflığını ve burada ölebileceğini tamamen kavramasını sağlamadı. Siona konuşmadığı zamanlarda bile damıtıcı-giysi maskesinin ağız kısmını kapamıyordu.


Leto, Siona'nın bunu yapmamasının altında yatan, bilinçaltından kaynaklanan sebebi anlamıştı... ama bunu açıkça konuşmanın boşuna olacağını biliyordu.


Akşama doğru, gece soğuğu şimdiden çökmeye başlayınca Leto, Siona'yı Sözel Tarih'te yer almayan Uzun Yol Şarkılarıyla eğlendirmeye girişti. En sevdiği şarkılardan biri olan “Liet Marşı”nı Siona'nın da sevmesi hoşuna gitti.


“Bu gerçekten çok eski bir şarkı... Eski Terra'ya, uzay yolculukları öncesine ait bir şarkı,” dedi Leto.


“Tekrar söyler misin?”


Leto eniyi baritonlardan birini, zamanında birçok konser salonunu tıka basa doldurmuş, çoktandır ölü olan bir sanatçıyı seçti.


“Çoktan unutulmuş geçmişin duvarı 


Gizliyor benden, kadim bir çağlayanı 


Gürleyerek dökülüyor o çağlayanın suları! 


Saçılıyor, oyun oynarcasına


Mağaralar açıyor toprakta


Akıntının gürüldemesi altında.”


Leto şarkıyı bitirince Siona bir an sustuktan sonra, “Tuhaf bir marşmış,” dedi.


“Hoşlarına gidiyordu, çünkü incelenmeye değerdi,” dedi Leto.


“İncelenmeye mi?”


“Fremen atalarımız bu gezegene gelmeden önce geceleri öyküler anlatır, şarkılar ve şiirler okurlardı. Ama Dune zamanında bunlar sahte gecede, yani gündüz vakti siyeçin loşluğunda yapılır oldu. Atalarımız geceleri dışarı çıkıp gezinebiliyordu... tıpkı şimdi bizim yaptığımız gibi.”


“Ama incelenmeye değer dedin.”


Leto, “O şarkının anlamı ne sence?” diye sordu.


“Şey... sıradan bir şarkı işte.”


“Siona!”


Siona, Leto'nun kızdığını sesinden anlayınca sustu.


Leto, “Bu gezegen, solucanın evladıdır ve ben o solucanim,” diye uyardı. Siona şaşırtıcı bir fütursuzlukla karşılık verdi: “Öyleyse anlamını sen söyle.”


“Arılar nasıl kovanlarına bağlıysa, biz de geçmişimize öyle bağlıyız,” dedi Leto. “Şarkıda bahsedilen mağaralar gerçekten vardı ve tüm mesajlar akıntının etrafa saçılan damlalarına yazılmıştı.”


“Ben dans şarkılarını yeğlerim,” dedi Siona.


Leto bu sözdeki uçarılığı konuyu değiştirme arzusuna yormayı tercih etti. Fremen kadınlarının evlilik danslarını, toz şeytanlarını taklit ederek döne döne dans etmelerini anlattı. İyi bir öykü anlatıcısı olmakla gurur duyardı. Siona'nın çoktan ölüp gitmiş o kadınların kadim hareketleri tekrarlayarak dönmelerini, uzun siyahı saçlarını geriye savurmalarını hayalinde canlandırdığı hevesle dinlemesinden belliydi.


Leto anlatmayı bitirdiğinde, karanlık çökmek üzereydi.


“Gel,” dedi. “Sabah ile akşam hâlâ siluetlerin zamanıdır. Çölümüzü paylaşan başkaları var mı diye bakalım.”


Leto bir kumulun tepesine çıktı... Siona peşinden geldi; birlikte etrafa, kararan çöle baktılar. Gökyüzünde, çok yukarıda tek bir kuş vardı; hareketleri kuşun ilgisini çekmişti. Leto onun akbaba olduğunu kanat uçlarından ve şeklinden anladı. Bunu Siona'ya söyledi.


Siona, “Akbabalar ne yer?” diye sordu.


“Leşleri ve can çekişen her şeyi.”


Bunu duyunca şaşıran Siona, gökyüzünde tek başına süzülen kuşun günün son ışığıyla parıldayan kanatlarına baktı.


Leto devam etti: “Hâlâ Sareer'ime girmeye cesaret eden tek tük insanlar oluyor. Bazen de bir Müze Fremeni buralarda gezinmeye kalkıyor ve kayboluyor. Onlar ayin yapmaktan başka bir şeyden anlamaz zaten. Çöl sınırında da kurtlarımın bıraktığı artıklar oluyor.”


Siona bunu duyunca sırtını döndü, ama Leto onun yüzündeki öfkeyi görmüştü. Siona ağır bir sınavdan geçmekteydi.


“Çöl gündüz vakti acımasızdır,” dedi Leto. “Geceleri yolculuk etmemizin bir sebebi de bu. Gündüz denildiğinde bir Fremen'in aklına yalnızca rüzgârla savrulup izleri örten kumlar gelirdi.”


Siona tekrar dönüp Leto'ya baktı; gözleri yaşarmıştı, ama yüzü sakindi.


“Burada şimdi ne yaşıyor?” diye sordu.


“Akbabalar, birkaç gece yaratığı, eski zamanlardan kalma tek tük bitkiler, yeraltı hayvanları.”


“Hepsi bu mu?”


“Evet.”


“Neden?”


“Çünkü burada doğdular ve onların daha iyi yerleri bilmelerine izin vermiyorum.”


Gece olmak üzereydi; Leto'nun çölü bu anlarda ansızın ışıldamaya başlardı. Leto bu aydınlıkta Siona'nın yüzünü inceleyince, vermek istediği diğer mesajı onun henüz anlamamış olduğunu gördü. Ama Siona mesajı almıştı ve eninde sonunda anlayacaktı.


Siona, “Siluetler,” diye anımsattı. “Burada ne bulmamızı umuyordun?”


“Belki uzaklarda insanlar görürüz diye düşünmüştüm. Hiç belli olmaz.”


“Kimleri?”


“Söyledim ya.”


“Birini görürsen ne yapacaksın?”


“Fremen âdetine göre, uzaktan görülen insanlar düşman farz edilir, ta ki o insanlar havaya kum saçana dek.”


Leto konuşurken karanlık üzerlerine perde gibi çöktü.


Siona ansızın beliren yıldızların altında hayalet gibi görünüyordu. “Kum mu?” diye sordu.


“Kum saçmak derin anlamlı bir harekettir. 'Aynı yükü taşıyoruz. Tek düşmanımız kum. İçtiğimiz bu. Kum tutan el silah tutmuyordur, demektir. Anlıyor musun?”


Siona sırf onu kızdırmak için, “Hayır!” dedi.


“Anlayacaksın,” dedi Leto.


Birden sinirlenen Siona bulundukları kavisli kumulda uzun adımlarla, tek kelime etmeden yürüyerek Leto'dan uzaklaştı. Leto onu uzaktan takip etti... Siona'nın doğru yönü içgüdüsel olarak seçmesi ilgisini çekmişti. Siona'nın Fremen anılarının canlanmaya başladığı belliydi.


Siona iki kumul arasındaki çukurda durup Leto'yu bekledi. Leto onun damıtıcı-giysi maskesinin ağız kısmının hâlâ açık olduğunu, sallandığını gördü. Siona'yı bu yüzden azarlamanın henüz vakti değildi. Bazı bilinçaltı meselelerini doğal akışına bırakmak gerekirdi.


Leto yanına gelince Siona, “Bu yön nasıl... diğerlerinden farksız mı?” diye sordu.


“Hep bu yönde ilerleyeceksen evet.”


Siona yıldızlara baktı. Leto onun İşaretçileri, yani atalarını bu topraklara getirmiş Fremen Oklarını bulduğunu gördü. Ama Siona'nın onları tanımasının neredeyse tamamen zihinsel düzeyde kaldığını görüyordu. Siona içinde faaliyet gösteren diğer şeyleri henüz kabullenmemişti.


Leto gövdesinin ön bölütlerini kaldırarak, yıldızların ışığı altında ileriye baktı. Bir zamanlar Habbanya Sırtı ile Kuşlar Mağarası arasından geçerek Sahte Batı Duvarı'nın altındaki erge inip Rüzgâr Geçidi'ne uzanan yolun biraz kuzeybatısına doğru ilerliyorlardı. Ama eskiden yön bulmaya yarayan o yerlerden artık eser kalmamıştı. Çakmaktaşı kokusu taşıyan soğuk esintinin fazla nemli olması Leto'nun hoşuna gitmedi.


Siona tekrar yola koyuldu... bu kez daha yavaş yürüyor ve arada sırada yıldızlara bakarak yönünü saptıyordu. Yolu Leto'ya doğrulatmıştı, ama şimdi kendine rehberlik ediyordu. Onun bitkinliğini ve akıl karışıklığını hisseden Leto, Siona'nın içinde nelerin yüzeye çıkmakta olduğunu biliyordu. Çölde insan yol arkadaşlarına karşı derin bir güven duymaya başlardı; şimdi Siona'ya da aynı şey oluyordu.


Leto Biliyoruz, diye düşündü. Çölde yol arkadaşlarından ayrılırsan, kumullarla kayalıklar arasında kaybolup gidersin. Çölde tek başına yolculuk etmek ölüm demektir. Burada yalnızca solucanlar tek başına yaşayabilir.


Siona'yı epey geriden takip etmeye başladı, çünkü kumda sürünürken çıkardığı sesleri onun duymasını istemiyordu. Siona onun insan yönünü düşünmeliydi. Leto onun kendisine duymaya başladığı güvenin işe yaramasını umuyordu. Ama Siona hassastı, bastırılmış öfkeyle doluydu... Leto'nun şimdiye dek sınadığı diğer herkesten daha asiydi.


Leto onun ardı sıra sürünürken dölleme programını düşündü, Siona'nın başarısız olması halinde yerine bir başkasını geçirmek için vermesi gereken kararları belirledi.


Gece ilerledikçe Siona giderek yavaşladı. Dinlenip karnını doyurmak için durduğunda İlk Ay tam tepelerindeydi, İkinci Ay da ufukta epey yükselmişti.


Leto mola vermelerine memnundu. Çevresindeki hava, solucan bedeninin sürtünme ısısından kurtulmak için saldığı gazlarla doluydu. Oksijen kompresörü adını verdiği organının düzenli olarak çalışması, solucan varlığının insan hücreleriyle plasental ilişkisini sürdürmek için oluşturduğu protein fabrikaları ve amino asit kaynaklarının sürekli farkında olmasına yol açıyordu. Çölde bulunmak, nihai dönüşümüne doğru yaptığı yolculuğu hızlandırıyordu.


Siona yıldız şeklinde bir kumulun tepesinin biraz altında durmuştu. Yaklaşan Leto'ya “Kum yediğin doğru mu?” diye sordu.


“Doğru.”


Siona ay ışığıyla aydınlanan ufka baktı. “Neden yanımıza sinyal cihazı almadık?”


“Sahipliğin anlamını kavramanı istedim.”


Siona ona döndü. Leto onun nefesinin kokusunu aldı. Siona kuru havada fazla nem kaybetmeyi sürdürüyordu. Moneo'nun öğüdünü hâlâ hatırlamamıştı. Acı bir ders alacağı kesindi.


“Seni hiç anlamıyorum,” dedi Siona.


“Ama anlamakta kararlısın.”


“Öyle miyim?”


“Sana verdiğim şeylerin bedelini başka nasıl ödeyebilirsin ki?”


Siona öfkeyle, “Bana ne veriyorsun ki?” diye sordu. Nefesinde, kurutulmuş yiyeceğindeki baharatın hafif kokusu vardı.


“Sana burada benimle baş başa kalma, paylaşımda bulunma fırsatı veriyorum... sense bu fırsatı fütursuzca harcıyorsun. Ziyan ediyorsun.”


Siona sertçe, “Sahiplik derken neyi kastettin?” diye sordu.


Yorgunluğu sesinden anlaşılıyordu; bedeni çığlık çığlığa su istemeye başlamıştı.


“Eski Fremenler hayatı öyle dolu yaşayan insanlardı ki,” dedi Leto. “Güzellik anlayışları da tamamen pragmatikti. Açgözlü bir Fremen hiç görmedim.”


“Ne demek istiyorsun?”


“Eski zamanlarda, çöle sadece gerekli şeyler getirilir ve çölden sadece gerekli şeyler alınırdı. Artık hayatın sahip olduğun şeylerden bağımsız değil Siona, yoksa sinyal cihazı istemezdin.”


“Sinyal cihazı gerekli olamaz mı?”


“O sana hiçbir şey öğretmez.”


Leto, Siona'nın yanından geçip, İşaretçilerin gösterdiği yönde ilerlemeye başladı. “Gel. Bu geceyi iyi kullanalım.”


Siona koşarak Leto'ya yetişti ve onun deri katmanlarıyla çevrili yüzünün yanında yürümeye başladı. “Lanet olası dersini öğrenmezsem ne olur peki?”


“Büyük olasılıkla ölürsün,” dedi Leto.


Bunu duyan Siona bir süreliğine sustu. Leto'nun yanında yürürken arada sırada dönüp ona bakıyordu... ama solucan gövdesine değil, sadece insanlığının görünen kalıntılarına. Bir süre sonra konuştu: “Balıklarla Konuşanlar annemle babamı senin çiftleştirdiğini söyledi.”


“Bu doğru.”


“Kayıt tutuyor ve Atreidesleri kendi emellerine göre çiftleştiriyormuşsun.”


“Bu da doğru.”


“Öyleyse Sözel Tarih doğru söylüyor.”


“Sözel Tarih'e sorgusuz sualsiz inandığını sanıyordum?” Ama Siona hedefinden sapmadı: “İçimizden biri istediğin kişiyle çiftleşmeyi reddederse ne oluyor peki?”


“Emrettiğim şekilde çocuk yaptığınız sürece oldukça hoşgörülüyümdür.”


Siona öfkeyle, “Emrettiğin şekilde ha?” dedi.


“Evet, ben emrederim.”


“Bütün yatak odalarına gizlice giremezsin... bizi hayatımızın her anında sürekli gözetleyemezsin! Emirlerine uyup uymadığımızı nereden bilebilirsin ki?”


“Bilirim.”


“Öyleyse emirlerine uymayacağımı da biliyorsundur!”


“Susadın mı Siona?”


Siona şaşırdı. “Ne?”


“Susayan insanlar sudan bahseder, seksten değil.”


Siona maskesinin ağız kısmını hâlâ takmamıştı.


Leto Atreidesler her zaman tutkularının peşinden gider, bunun mantıksız olduğu zamanlarda bile, diye düşündü.


İki saat sonra kumullu bölgeden çıkıp çakıltaşlarıyla kaplı, geniş ve rüzgârlı bir düzlüğe indiler. Siona, Leto'nun hemen yanında yürüyordu. Sık sık İşaretçilere bakıyordu. Artık her iki ay da ufukta alçalmıştı; ışıkları tüm kayaların ardına uzun gölgeler düşürüyordu.


Leto böyle yerlerde gezinmeyi kumda gezinmeye bazı açılardan yeğlerdi. Taş, kuma kıyasla ısıyı daha çok iletirdi. Leto taşa uzanıp, kimyasal fabrikalarının işleyişiyle ortaya çıkan ısının bir kısmından kurtulabiliyordu. Ayrıca ne çakıl taşları ne de iri kayalar ilerlemesini zorlaştırıyordu.


Ama Siona burada yürümekte zorlanıyordu; bileğini burkmasına defalarca ramak kalmıştı.


Leto Düzlüklere alışık olmayan insanlar böyle yerlerde sıkıntıya düşebiliyor, diye düşündü. Etrafta bomboş uzanan bu düzlüğü, hele ay ışığında görmek insanı ürkütebilirdi; yürürken uzaktaki kumullar hiç yakınlaşmıyormuş gibi gelirdi... burada sadece hiç dinmeyen rüzgâr, birkaç kaya parçası ve gökyüzünde acımasız yıldızlar var gibi gelirdi. Burası çöllerin çölüydü.


“Fremen müziğindeki sonsuz yalnızlık kumullardan degil işte buradan gelir,” dedi Leto. “İnsan cennetin su sesi ve rüzgârsızlık olduğunu burada gerçekten öğrenir.”


Bu sözler bile Siona'ya maskesini kapaması gerektiğini hatırlatmaya yetmedi. Leto umutsuzluğa kapılmaya başlıyordu.


Sabah olduğunda düzlüğün epey içindeydiler.


Leto birbirine yaslanmış üç büyük kayanın yanında durdu. Bunlardan birinin boyu, Leto'nun sırt hizasından bile yüksekti. Siona bir an Leto'ya yaslandı; bu hareket Leto'nun umutlarını biraz olsun tazeledi. Sonra Siona en yüksek kayaya tırmandı; Leto onun dönerek etrafı incelemesini seyretti.


Siona'nın ne gördüğünü bilmek için bakmasına gerek yoktu: Ufukta rüzgârla savrulan kumlar, yükselen güneşi sis gibi örtmüştü. Bunun dışında sadece düzlük ile rüzgâr vardı.


Leto'nun altındaki kaya zemin, çöl sabahının buz gibi havasında soğuktu. Soğuğun havayı oldukça kuru hale getirmesi Leto'nun hoşuna gidiyordu. Siona olmasa yola devam ederdi, ama Siona'nın yorgunluktan tükendiği belliydi. Siona kayadan inince tekrar Leto'ya yaslandı; Leto, Siona'nın onun vücudundan gelen sesleri dinlediğini ancak yaklaşık bir dakika sonra fark etti.


“Ne duyuyorsun?” diye sordu.


Siona uykulu bir sesle konuştu: “İçin gümbürdüyor.”


“İçimdeki ateş hiç sönmez.”


Siona bunu ilginç bulmuştu. Leto'nun gövdesini iterek uzaklaşıp karşısına geçti ve yüzüne baktı. “Ateş mi?”


“Her canlının içinde bir ateş yanar; bazılarınınki hafif, bazılarınınkiyse gürdür. Benimki hepsinden sıcak.”


Üşüyen Siona kendine sarıldı. “Yani sen üşümüyor musun?”


“Hayır, ama gördüğüm kadarıyla sen üşüyorsun.” Leto yüzünün bir kısmını deri katmanlarının arasına çekti ve ilk bölütünün alt kısmını araladı. Aşağı bakarak “Hamak gibi,” dedi. “Oraya kıvrılırsan ısınırsın.”


Siona bu teklifi hemen kabul etti.


Leto, Siona'yı buna hazırlamış olsa da, onun güvenini dokunaklı buldu. İçinde duyduğu, Hwi'yi tanımadan önce hiç hissetmediği kadar yoğun bir merhamet duygusuyla mücadele etmek zorunda kalıyordu. Burada merhamete yer yok, diye kendine anımsattı. Siona burada büyük olasılıkla öleceğini gösteren bariz belirtiler sergiliyordu. Leto kendini hayal kırıklığına hazırlamak zorundaydı.


Siona yüzünü koluyla örttü, gözlerini kapadı ve uykuya daldı.


Leto Kimse benimki gibi uzayıp giden bir geçmişe sahip olacak kadar uzun yaşamadı, diye kendine anımsattı.


İnsanlar arasında egemen bakış açısından bakıldığında burada yaptıklarının yalnızca zalimlik ve kalpsizlik olarak görüleceğini biliyordu. Şimdi anılarına sığınarak güç toplamak ve ortak geçmişimizin hatalarını gözden geçirmek zorundaydı. Şu an en büyük avantajı, insanların hatalarının anılarına sahip olmasıydı. Hataları bilmek ona uzun vadeli çözüm yollarını öğretmişti hep. Daima eylemlerin sonuçlarının bilincinde olmalıydı. Sonuçlar kaybolup gider veya gizlenirse, onlardan ders alınamazdı.


Ama Leto kumsolucanı olmaya yaklaştıkça, başkalarının zalimce ve insanlık dışı bulacağı kararlar vermekte giderek zorlanıyordu. Eskiden bu konuda hiç zorlanmazdı. Ama insanlığını yitirdikçe, insani kaygılara giderek daha fazla kapıhr olmuştu. 



    Geçmişimizin beşiğinde, bir mağarada sırtüstü yattım; öyle dar bir yerdi ki, içine santim santim sürünerek girebilmiştim. Orada, bir reçine meşalesinin dans eden ışığında, duvarlara ve tavana av hayvanlarını ve halkımın ruhlarını çizdim. Şimdi, kusursuz bir çemberin tamamlanmasıyla birlikte geçmişe, ruhun görülebildiği an için verilen kadim mücadeleye bakmak öyle aydınlatıcı ki. “Ben varım!” çığlığı zamanın her yerinde yankılanıyor. Kayalara kömür ve bitkisel boyalarla çizilmiş ellere ve kıvrımlı kaslara, sonradan gelecek dev sanatçıların bilgilendirdiği zihnimle bakıyorum. Bizler mekanik olaylardan çok daha fazlasıyız! Ve uygarlık karşıtı yönüm soruyor: “Neden o mağaradan çıkmak istemiyorlar?”


-Çalıntı Günlükler





Akşama doğru Moneo, Idaho'yu çalışma odasına çağırdı. Idaho bütün gün evinde, askılı divanda oturup düşünmüştü. O sabah Moneo'nun onu kolayca koridor zeminine yapıştırması aklından çıkmıyordu.


“Sense sadece eski bir modelsin.”


Idaho bunu düşündükçe kendini daha değersiz buluyordu. Yaşama arzusunun tükendiğini hissediyordu; öfkesinin ateşi sönmüş, geride yalnızca küller kalmıştı.


Bir miktar faydalı sperm üretiyorum, o kadar, diye düşündü.


Onu ölmeye ya da hazcılığa sevk eden bir düşünceydi bu. Kendini talihin dikenine saplanmış ve sinir bozucu güçler tarafından dört bir yandan gagalanıyormuş gibi hissediyordu.


Tertemiz mavi üniformalı genç ulak da sinir bozucu ayrıntılardan biriydi. Kapıyı çalmış, Idaho girmesini alçak sesle söyleyince de antrenin kemerli girişinde duraksamış, Idaho'nun ruh halini anlamaya çalışmıştı. Idaho Haber ne çabuk yayılıyor, diye düşündü.


Girişte duran o kadın, Balıklarla Konuşanların özünü temsil ediyordu... bazılarından daha şehvet düşkünü olsa da cinselliğini abartılı bir şekilde sergilemiyordu. Mavi üniforması, biçimli kalçalarını ve dik memelerini gizlemiyordu. Idaho kadının cine benzeyen yüzüne ve yardımcı tarzı kısa kesilmiş sarı saçına baktı.


“Moneo sizi çağırmam için gönderdi,” dedi kadın. “Sizinle çalışma odasında görüşmek istiyor.”


Idaho o çalışma odasını defalarca görmüştü, ama oraya dair en güçlü izlenimlerini ilk görüşünde edinmişti. Moneo'nun zamanının büyük bölümünü orada geçirdiğini içeri girer girmez anlamıştı. Çalışma odasındaki, iki metre uzunluğunda ve bir metre eninde, kalın ve kısa ayaklı, sarı damarlı, koyu kahverengi ahşap masanın etrafı gri minderlerle çevriliydi. O masa oldukça nadide ve pahalı bir parçaya benziyordu. Odada masadan ve minderlerden -zemin, duvarlar ve tavan da minderler gibi griydi- başka eşya yoktu.


Sahibinin mevkisi göz önüne alındığında oda küçük sayılırdı, beş metre boyunda ve dört metre enindeydi, ama tavanı yüksekti. Dar duvarlarda karşılıklı duran, dar ve uzun, sırlı iki pencereden ışık giriyordu. Oda epey yüksekte olduğundan, pencerelerden biri Sareer'in kuzeybatı ucuna ve Yasak Orman'ın yeşilliklerinin sınırına, diğeriyse güneybatıda dalga dalga uzanan kumullara bakıyordu.


Karşıtlık.


Özellikle masa bu açıdan ilginçti. Üstü dağınık görünecek şekilde düzenlenmişti. Masanın koyu renkli ahşabı, üstüne saçılmış ince kristal kâğıdı sayfalarının arasından ancak yer yer görünüyordu. Sayfaların bazıları küçük puntolu yazılarla kaplıydı. Üzerlerinde Galach dilinde ve bunun dışında, artık nadiren kullanılan geçiş dili Perthçe de dahil olmak üzere dört ayrı dilde yazılar vardı. Bazılarında çeşitli plan çizimleri yer alıyordu, bir kısmına da Bene Gesseritlerin kalın fontlarıyla fırçayazılar yazılmıştı. En ilginciyse aşağı yukarı birer metre uzunluğunda dört beyaz tüptü... bunlar yasadışı bir bilgisayardan alınmış üç boyutlu çıktılardı. Duncan bu bilgisayarın duvarlardan birinin ardında gizli olduğundan şüphelenmişti.


Moneo'nun gönderdiği genç ulak, Idaho'yu daldığı düşüncelerden sıyırmak için genzini temizledi. “Moneo'ya cevabınızın ne olduğunu söyleyeyim?” diye sordu.


Idaho onun yüzüne odaklandı. “Seni hamile bırakmamı ister misin?” diye sordu.


“Komutanım!” Kadın onun sorusuna değil zamanlamasına şaşırmıştı besbelli.


“Ahhh, evet,” dedi Idaho. “Moneo. Moneo'ya ne diyelim?”


“Yanıtınızı bekliyor Komutanım.”


Idaho, “Yanıt vermemin gerçekten bir anlamı var mı?” diye sordu.


“Moneo sizinle ve Leydi Hwi'yle birlikte görüşmek istediğini söylememi istedi.”


Idaho biraz ilgi duyar gibi oldu. “Hwi onun yanında mı?”


“O da çağrıldı Komutanım.” Ulak tekrar genzini temizledi. “Bu gece daha sonra ziyaretinize gelmemi ister misiniz Komutanım?”


“Sağ ol, ama hayır. Fikrimi değiştirdim.”


Kadın hayal kırıklığını gizlemeyi başarsa da, sesi soğuk ve resmi çıktı: “Moneo'ya geleceğinizi söyleyeyim mi?”


“Söyle.” Idaho ona gitmesini işaret etti.


Kadının çıkmasından sonra Idaho, Moneo'ya gitmemeyi düşündü. Ama giderek meraklanıyordu. Moneo onunla Hwinin yanında konuşmak istiyordu demek? Neden? Bunu duyunca koşa koşa geleceğini mi sanıyordu? Idaho yutkundu. Hwi'yi düşündüğünde, göğsündeki boşluk doluyordu. Bu duyguyu göz ardı edemezdi. Hwi'ye müthiş bir güçle bağlıydı.


Ayağa kalktı; uzun süre hareketsiz kalmaktan kasları uyuşmuştu. Merakı ve Hwi'yle arasındaki bağın gücü onu gitmeye zorluyordu. Koridora çıktı ve muhafızların meraklı bakışlarına aldırmadan, içindeki güce boyun eğmiş halde Moneo'nun çalışma odasına gitti. Odaya girdiğinde Hwi oradaydı. Dağınık masada, Moneo'nun karşısında oturuyordu; kırmızı terlikli ayakları, oturduğu gri minderin yanında geriye doğru kıvrılmıştı. Idaho onun yeşil örgü kemerini ve kahverengi, uzun elbisesini fark edecek zamanı ancak buldu; sonra, Hwi başını çevirip bakınca, Idaho onun yüzünden başka bir şey göremez oldu. Hwi ses çıkarmadan dudaklarını oynatarak Idaho'nun ismini söyledi.


Idaho O bile duymuş, diye düşündü.


Bu düşünce onu tuhaf bir şekilde güçlendirdi. Gün boyunca zihninde dönüp duran düşünceler yeni biçimlere bürünmeye başladı.


“Lütfen otur Duncan,” dedi Moneo. Hwi'nin yanındaki minderi gösterdi. Tuhaf bir şekilde tereddütlü konuşuyordu; Leto'nun dışında onu bu halde gören çok az kişi olmuştu. Başını eğmiş, gözlerini önündeki dağınık masadan ayırmıyordu. İkindi güneşi, masanın üstündeki karmaşanın ortasında duran altın prespapyeye örümceği andıran bir gölge düşürüyordu; alev kristalinden yapılma bir dağın üstüne yerleştirilmiş, ağaç şeklindeki, şık prespapyenin meyveleri mücevherdendi.


Idaho gösterilen mindere oturana dek Hwi gözlerini ondan ayırmadı; Idaho onun kendisini seyretmesini seyretti. Ardından başını çevirip Moneo'ya bakan Hwi'nin yüzünde öfke görür gibi oldu. Moneo'nun her zamanki beyaz, sade üniformasının en üst düğmesi açık olduğundan, kırışıklı boynu ve gerdanının bir kısmı görünüyordu. Idaho adamın gözlerinin içine baktı; beklemeye hazırdı... Moneo'yu konuşmayı başlatmaya zorlamak istiyordu.


Moneo, Idaho'nun bakışlarına karşılık verirken, onun üstünde hâlâ sabahki siyah üniformanın olduğunu fark etti. Hatta Idaho’nun üniformasının önü biraz kirliydi; Moneo onu koridorda yere düşürdüğünde kirlenmiş olmalıydı. Ama Idaho şimdi üstünde antika Atreides bıçağını taşımıyordu. Bu ayrıntı Moneo'yu kaygılandırdı.


“Bu sabah yaptığım şey affedilmezdi,” dedi Moneo. “Dolayısıyla beni affetmeni istemeyecegim. Beni anlamaya çalışmanı istiyorum, o kadar.”


Idaho, Hwi'nin bu açılış konuşmasına şaşırmış gibi görünmediğini fark etti. Gelişinden önce o ikisinin ne konuştukları belliydi.


Idaho susmayı sürdürünce Moneo devam etti: “Sana kendini yetersiz hissettirmeye hakkım yoktu.”


Moneo'nun sözleri ve tavrı Idaho’yu tuhaf bir şekilde etkilemişti. Hâlâ kendini yenilmiş ve ezilmiş, kendi çağına çok uzak hissediyordu; ama Moneo'nun onunla eğlendiğinden şüphelenmiyordu artık. Başyaver bir sebepten dolayı içtenleşmişti. Idaho bunu kavrayınca Leto'nun evrenini, Baliklarla Konuşanların ölümcül erotizmini, Hwi'nin inkâr edilemez dürüstlüğünü -her şeyi- farklı bir açıdan, yeni bir ilişkiler ağı içinde görmeye başladı; artık onları anlayabildigini düşünüryordu. Sanki bu odada üçü, koca evrende geriye kalmış son gerçek insanlardı. Idaho buruk bir şekilde kendini küçümseyerek konuştu:


“Sana saldırdığımda kendini savunman çok doğaldı. Usta bir dövüşçü olman da hoşuma gitti.”


Hwi'ye döndü, ama tam konuşacakken Moneo önce davrandı: “Beni savunmana gerek yok. Hwi'nin benden pek hazzetmediği açıkça ortada.”


Idaho başını iki yana salladı. “Burada herkes ne diyeceğimi ben daha söylemeden, ne hissedeceğimi ben daha hissetmeden biliyor galiba?”


“Takdire şayan niteliklerinden biri,” dedi Moneo. “Hislerini gizlemiyorsun. Bizse...” -omuz silkti- “..mecburen daha ihtiyatlı davranıyoruz.”


Idaho, Hwi'ye baktı. “Senin adına da mı konuşuyor?”


Hwi elini Idaho'nun avucuna koydu. “Ben kendi adıma konuşurum.”


Moneo hafifçe doğrulup onların el tutuşmasına baktı, sonra da minderine geri çöktü. İç geçirdi. “Bunu yapmamalisiniz.” Hwi'nin elini sıkan Idaho, onun aynı şekilde karşılık verdiğini hissetti.


“Siz sormadan söyleyeyim: Kızımla Tanrı İmparator henüz sınavdan dönmediler,” dedi Moneo.


Idaho, Moneo'nun sakin konuşmakta zorlandığını sezdi. Bunu Hwi de adamın sesinden anlamıştı.


Hwi, “Balıklarla Konuşanların söylediği doğru mu?” diye sordu. “Siona başaramazsa ölecek mi?”


Moneo suskun kaldı, ama yüzü taş kesilmişti.


Idaho, “Bene Gesseritlerin sınavı gibi mi?” diye sordu. “Muad'Dib, Rahibeler Birliği'nin insanlık testi yaptığını söylemişti.”


Hwi'nin eli titremeye başladı. Idaho bunu hissedince ona baktı. “Yoksa seni de mi sınadılar?”


“Hayır, ama gençlerin bundan bahsettiğini duymuştum,” dedi Hwi. “İnsanın benliğini yitirmeden, korkunç bir acıya katlanması gerektiğini söylüyorlardı.”


Tekrar Moneo'ya odaklanan Idaho, başyaverin sol gözünün kenarının seğirmeye başladığını fark etti.


Idaho birden gerçeği anlayınca, “Moneo,” diye fısıldadı. “Seni de sınadı!”


“Sınavlardan bahsetmek istemiyorum,” dedi Moneo. “Buraya ikiniz hakkında ne yapılması gerektiğine karar vermeye geldik.”


Idaho, “Buna bizim karar vermemiz gerekmez mi?” diye sordu. Avucunun içinde tuttuğu Hwi'nin elinin birden terlemeye başladığını hissetti.


“Kararı Tanrı İmparator verecek,” dedi Moneo.


Idaho, “Siona başarısız olsa da mı?” diye sordu.


“Özellikle o zaman!”


Idaho, “Seni nasıl sınadı?” diye sordu.


“Tanrı İmparator olmanın nasıl bir şey olduğunu çok az gösterdi.”


“Eee”


“Kapasitemin yettiği kadarını gördüm.” Hwi'nin eli birden Idaho'nun elini kavradı.


“Bir zamanlar asi olduğun doğru demek,” dedi Idaho.


“Sevgi ve dualarla yola çıktım,” dedi Moneo. “Sonra öfke ve isyana geçtim. En sonunda da şimdi karşınızda gördüğünüz kişiye dönüştüm. Görevimi biliyor ve yapıyorum.”


Idaho sert bir sesle, “Sana ne yaptı?” diye sordu.


Moneo dalgın bir sesle yanıtladı: “Çocukluğumun bir duasından alıntı yaptı: “Hayatımı Tanrı'nın yüceliğine adıyorum?”


Idaho, Hwi'nin hiç kımıldamadan Moneo'ya baktığını fark etti. Hwi ne düşünüyordu?


“Bu duanın benim için özel olduğunu itiraf ettim,” dedi Moneo. “Tanrı İmparator, hayatımı adamam yeterli olmazsa başka ne verebileceğimi sordu. ‘Asil önemli armağanı vermezsen hayatının ne önemi var?’ diye bağırdı bana.”


Hwi başıyla onayladı, ama Idaho’nun aklı karışmıştı yalnizca.


“Doğruyu söylediğini biliyordum,” dedi Moneo.


Hwi, “Gerçeğisöyleten misin?” diye sordu.


“Başım sıkıştığında, çaresizliğin verdiği güçle evet,” dedi Moneo. “Ama sadece öyle zamanlarda. Yemin ederim ki bana doğruyu söyledi.”


Idaho, “Bazı Atreidesler Ses'in gücüne sahiptir,” diye mırıldandı.


Moneo başını iki yana salladı. “Hayır, doğruyu söylüyordu. Bana şöyle dedi: 'Şu an sana bakarken içimden ağlamak geliyor; gözyaşı dökebilecek olsam dökerdim. Ağladığımı varsay!”


Hwi öne eğildi... neredeyse masaya değecekti. “Ağlayamıyor muymuş?”


Idaho, “Kumsolucanları,” diye fısıldadı.


“Ne?” Hwi ona doğru döndü.


“Fremenler kumsolucanlarını suyla öldürürdü,” dedi Idaho. “Solucanların boğulurken salgıladığı baharat özünü dinsel orjilerinde kullanırlardı.”


“Ama Lord Leto henüz tamamen kumsolucanına dönüşmedi,” dedi Moneo. Hwi minderinde geri çekilip Moneo'ya baktı.


Idaho dudaklarını büzüp düşündü. Fremenler gibi Leto da ağlamayı kendine yasaklamış mıydı? Fremenler ağlayarak sularını ziyan edenlere çok şaşırırdı hep! Ölülere su vermek.


Moneo, Idaho'ya dönerek konuştu: “Durumu anlayabileceğini umuyordum. Lord Leto kararını verdi. Sen ve Hwi mutlaka ayrılmalı ve birbirinizi bir daha asla görmemelisiniz.”


Hwi, Idaho’nun elini bıraktı. “Biliyoruz.”


Idaho kaderine razı olmuş bir şekilde, acı acı, “Onun gücünü biliyoruz,” dedi.


“Ama onu anlamıyorsunuz,” dedi Moneo.


“Onu anlamayı her şeyden çok istiyorum,” dedi Hwi. Idaho'nun koluna elini koyarak onu susturdu. “Hayır Duncan. Kişisel arzularımızın burada yeri yok.”


“İstersen Leto için dua da et ha?” dedi Idaho.


Hwi birden dönüp ona uzun uzun baktı; sonunda Idaho gözlerini indirdi. Hwi tekrar konuştuğunda, sesi Idaho’nun hiç duymadığı kadar canlıydı: “Amcam Malky, Lord Leto'nun duaları hiç önemsemediğini söylerdi hep. Lord Leto'nun duaları akıl çelme çabası, seçilen tanrıya karşı bir tür şiddet eylemi olarak gördüğünü söylerdi; Lord Leto'ya göre, dua etmek ölümsüzlere ne yapacaklarını söylemek, ‘Bana bir mucize göster Tanrım, yoksa sana inanmam!” demekmiş.”


“Dualar aslında kibirden kaynaklanır,” dedi Moneo. “Rica kisvesi altında taleplerdir.”


Idaho, “Leto nasıl bir tanrı olabilir ki?” diye sordu. “Ölümsüz olmadığını kendisi itiraf ediyor.”


Moneo konuştu: “Lord Leto bu konuda şöyle demişti: “Ben Tanrı'nın görülmesi gereken kadarıyım. Ben mucizeye dönüşmüş sözüm. Atalarımın toplamıyım. Bu mucize yeterli değil mi? Daha fazla ne isteyebilirsiniz ki? Kendinize sorun: Bundan büyük mucize var mı?”


Idaho horgörüyle, “Boş laflar,” dedi.


“Ben de senin gibi dudak bükmüştüm,” dedi Moneo. “Sözel Tarih'te yer alan sözlerini ona tekrarlamıştım: “Kendinizi yüce Tanrı'ya verin!”


Hwi hafif bir hayret nidası attı.


“Bana güldü,” dedi Moneo. “Güldü ve zaten Tanrı'ya ait olan bir şeyi ona nasıl verebileceğimi sordu.”


Hwi, “Kızdın mı?” diye sordu.


“Ah, evet. Bunu görünce, Tanrı'ya ne verebileceğimi söyleyeceğini söyledi. ‘Sen de benden aşağı kalır bir mucize degilsin; dedi.” Moneo dönüp solundaki pencereden dışarıya baktı. “Ne yazık ki öfkem beni sağırlaştırmıştı ve hiç hazır değildim.”


“Ahhh, Leto kurnazdır,” dedi Idaho.


“Kurnaz mı?” Moneo ona baktı. “Bence hayır, en azından kastettiğin anlamda değil. Bence Lord Leto o açıdan benden kurnaz değil.”


Hwi, “Neye hazır değildin?” diye sordu.


“Riske atılmaya,” dedi Moneo.


“Ama öfken yüzünden zaten riske atılmıştın,” dedi Hwi.


“Ama onun kadar değil. Bunu anladığını gözlerinden okuyorum Hwi. Onun vücudu seni tiksindiriyor mu?”


“Artık hayır,” dedi Hwi.


Idaho hayal kırıklığıyla dişlerini gıcırdatarak konuştu: “Beni tiksindiriyor!”


“Öyle şeyler söylememelisin aşkım” dedi Hwi.


“Sen de bundan sonra ona aşkım dememelisin,” dedi Moneo.


“Onun Baron Harkonnen'ın bile olmayı hayal edemeyeceği kadar iğrenç ve kötü birini sevmeyi öğrenmesini istiyorsun,” dedi Idaho.


Moneo dudaklarını büzdükten sonra konuştu: “Lord Leto, senin zamanında yaşamış o kötü kalpli ihtiyardan bahsetmişti Duncan. Düşmanını anladığını sanmıyorum.”


“O şişko bir canavardı ve...”


“Haz peşinde koşan biriydi,” dedi Moneo. “Şişmanlığı bunun bir yan etkisiydi veya belki de insanlara görünüşüyle rahatsizlik vermek istediği, rahatsız etmek hoşuna gittiği için şişmanlamıştı.”


“Baron yalnızca birkaç gezegeni sömürmüştü,” dedi Idaho. “Leto'ysa tüm evreni sömürüyor.”


Hwi, “Lütfen aşkım!” diye itiraz etti.


“Bırak öfkesini kussun,” dedi Moneo. “Bir zamanlar ben de, Siona'm ve bu zavallı budala gibi genç ve cahilken benzer laflar ederdim.”


Idaho sertçe, “Kızının ölmesine bu yüzden mi göz yumuyorsun?” diye sordu.


“Zalimlik ediyorsun aşkım,” dedi Hwi.


“Duncan, kusurlarından biri de histerik davranman... bu hiç değişmiyor,” dedi Moneo. “Seni uyarıyorum: Cehalet histeriyle beslenir. Genlerin sana canlılık veriyor, bu yüzden Balıklarla Konuşanlardan bazılarını etkileyebilirsin, ama aslında kötü bir lidersin.”


“Beni sinirlendirmeye çalışma,” dedi Idaho. “Sana tekrar saldırmak istemiyorum, ama beni fazla zorlama.”


Hwi onun elini tutmaya çalıştı, ama Idaho elini çekti.


“Haddimi biliyorum,” dedi Idaho. “İşe yarar bir müridim. Atreides sancağını taşıyabilirim. Sırtımda yeşilli siyahlı Atreides arması var!”


“Güce layık olmayan kişiler, onu halkı histeriye teşvik ederek elinde tutar,” dedi Moneo. “Atreideslerin sanatı, histeriye başvurmadan hükmetme ve gücün kullanımlarının sorumluluğunu taşıma sanatıdır.”


Idaho ayağa fırladı. “Senin olanet olası Tanrı İmparator'un ne zaman herhangi bir şey için sorumluluk duydu ki?”


Moneo dağınık masasına bakarak, başını kaldırmadan konuştu: “Kendisine yaptığı şeyin sorumluluğunu taşıyor.” Sonra başını kaldırıp donuk gözlerle Idaho'ya baktı. “Kendisine bunu yapmasının sebebini öğrenmeye cesaretin yok Duncan!”


Idaho, “Senin var mı peki?” diye sordu.


“En kızgın olduğum zamanda, kendini benim yerime koydu ve şöyle dedi: ‘Bana kızmaya nasil cüret edersin” Sonra da...” -Moneo yutkundu- “...tanık olduğu dehşeti... gösterdi bana.” Gözlerinden akan yaşlar yanaklarından süzülüyordu. “Verdiği kararı vermek zorunda olmamama... mürit olmakla yetinebilmeme sevindim.”


Hwi, “Ona dokundum,” diye fısıldadı.


Moneo ona, “Öyleyse biliyorsun, değil mi?” diye sordu.


“Görmesem de biliyorum,” dedi Hwi.


Moneo, “Görünce az kalsın ölüyordum,” diye fısıldadı. “Ben...” Ürperdi, ardından da tekrar başını kaldırıp Idaho’ya baktı. “Sen sakın...”


Idaho öfkeyle, “Hepinizin canı cehenneme!” dedi. Dönüp hışımla odadan çıktı.


Hwi arkasından bakakaldı; yüzü bir acı maskesi gibiydi. “Ahhh Duncan,” diye fısıldadı.


“Gördün mü?” dedi Moneo. “Yanılıyordun. Sen de, Balıklarla Konuşanlar da onu yumuşatamadınız. Ama sen Hwi, sen sadece onun mahvolmasına katkıda bulundun.”


Hwi dönüp acıyla Moneo'ya baktı. “Onu bir daha asla gormeyecegim,” dedi.


Idaho aşağıdaki evine dönerken hayatının en zor zamanlarından birini yaşıyordu. İçindeki fırtınayı gizlemek için, yüzünün plasçelik maske olduğunu hayal etmeye çalıştı. Çektiği ıstırabı önünden geçtiği muhafızlardan hiçbiri görmemeliydi. Oysa çoğunun onun hislerini tahmin ettiğinin ve ona sempati duyduğunun farkında değildi. Hepsine Duncanlar hakkında brifing verildiğinden, onları iyi tanıyorlardı.


Idaho evinin bulunduğu koridorda, ağır ağır yürüyerek yaklaşan Nayla ile karşılaştı. Nayla'nın yüzündeki kararsızlık ve üzüntüyü görünce bir an kalakaldı; neredeyse kendi sorunlarını unutacaktı.


Nayla ile aralarında yalnızca birkaç adım kalınca, “Dost?” diye seslendi.


Nayla ona baktı; birden Idaho’yu tanıdığı köşeli yüzünden belliydi.


Idaho Ne tuhaf görünüşlü bir kadın, diye düşündü. “Artık Dost değilim,” diyen Nayla, koridorda yürümeyi sürdürerek Idaho'nun yanından geçti.


Topuğunun üstünde dönen Idaho uzaklaşan Nayla'nın sırtına, geniş omuzlarına, ürkütücü kaslarına baktı.


Ne için yetiştirildi acaba? diye merak etti.


Bu anlık bir düşünceydi sadece. Idaho'nun kaygıları daha da güçlü bir şekilde geri geldi. Birkaç adımda kapısına ulaşıp evine girdi.


İçeri girince, iki yanından sarkan ellerini yumruk yaparak öylece durdu.


Artık hiçbir çağ ile bağım kalmadı, diye düşündü. Tuhaf bir şekilde, kendini yine de özgür hissetmiyordu. Ama Hwi'yi özgürleştirecek, onu sevmekten kurtaracak bir şey yaptığının farkındaydı. Hwi'nin gözünde küçülmüştü. Hwi onu duygularına hâkim olamayan, basit, hırçın bir budala olarak görmeye başlayacaktı. Idaho daha şimdiden onun aklından çıkmaya başladığını hissediyordu.


Bir de zavallı Moneo var tabii!


Idaho itaatkâr başyaverin o hale gelmesinin sebebini biliyordu. Görev ve sorumluluk. Zor kararlar verilmesi gerektiğinde bunlara tutunmak insanı nasıl da rahatlatırdı.


Idaho Eskiden ben de öyleydim, diye düşündü. Ama başka bir hayatta, başka bir çağda. 



    Duncanlar geçmişimizin egzotik fikirlerini anlayıp anlamadığımı, anlıyorsam da onları neden açıklayamadığımı sorar bazen. Duncanlar bilginin daima ayrıntılarda gizlendiğine inanır. Bense onlara tüm kelimelerin esnekliğini anlatmaya çalışırım. Sözel imgeler daha söylenir söylenmez çarpılmaya başlar. Bir dille kaynaşmış fikirler yalnızca o dille ifade edilebilir. Egzotik sözcüğünün anlamı budur. Nasıl da hemen çarpılmaya başladı, görüyor musunuz? Çeviri egzotiklik karşısında yetersiz kalır. Burada konuştuğum Galach dili kendini dayatır. O dışsal bir referans çerçevesi, özel bir sistemdir. Her sistemin içinde tehlikeler gizlenir. Sistemler yaratıcılarının sorgulanmamış fikirlerini barındırır. Bir sistemi benimseyip inançlarını kabul ettiğinizde, değişime karşı gösterilen direnci güçlendirirsiniz. Bazı şeylerin hiçbir dilde ifade edilemeyeceğini Duncanlara söylemem işe yarar mı? Ahhhh! Ama Duncanlar tüm dillerin bana ait olduğuna inanır.


-Çalıntı Günlükler





Tam iki gün iki gece boyunca yüz maskesini kapamayan Siona her nefesiyle birlikte değerli suyunu yitirmeyi sürdürdü. Babasının sözlerini ancak Fremenlerin çocuklarına verdikleri öğüdü duyunca hatırladı. Yolculuklarının üçüncü gününün soğuk sabahında, ergin rüzgârlar tarafından süpürülmüş düzlüğünde bir kayalığın gölgesine sığındıklarında Leto nihayet onunla konuşmuştu.


“Her nefesinin üstüne titre, çünkü o senin canının sıcaklığını ve suyunu taşır,” demişti.


Leto suya ulaşmadan önce ergde üç gün üç gece daha geçireceklerini biliyordu. Küçük Kale'nin kulesinden ayrilmalarından sonraki beşinci günün sabahındaydılar. Gece boyunca kumulların değil, alçak kum yığınlarının arasından ilerlemişlerdi... ama önlerinde hâlâ kumullar görülüyordu, hatta nereye bakacağını bilen birinin Habbanya Sırtı'nın çok uzakta ince bir kırık çizgi halinde uzanan kalıntılarını görmesi bile mümkündü. Siona rahat konuşabilmek için damıtıcı-giysi maskesinin ağız kısmını indirdi. Kararmış, kanayan dudaklarla konuştu.


Leto duyularıyla etrafı tararken Neredeyse dayanamayacak kadar susamış, diye düşündü. Yakında krize girer. Duyuları burada, düzlüğün sınırında hâlâ yalnız olduklarını söylüyordu. Yalnızca birkaç dakika sonra arkalarında şafak sökecekti. Loşlukta durmaksızın esen rüzgârda kıvrılıp bükülerek, yükselip alçalarak savrulan toz bulutları parıldıyordu. Leto diğer sesleri... Siona'nın hızlı soluklarını, yanlarındaki kayalardan dökülen az miktarda kumu, devasa bedeninin altında ince kum tabakasının gıcırdamasını duymak için rüzgârın sesini ayıkladı.


Siona yüz maskesini yana çekti, ama elini orada tuttu; maskeyi her an tekrar kapamaya hazırdı.


“Suya ulaşmamıza ne kadar var?” diye sordu.


“Üç gece.”


“Gidebilecegimiz daha iyi bir yön var mı?”


“Hayır.”


Siona, Fremenlerin tutumluluğunu takdir etmeye, tutumluluğa yönelik tavırlarını bilmeyi önemsemeye başlamıştı. Toplayıcı-kesesindeki birkaç damla suyu iştahla içti.


Leto onun hareketlerindeki mesajı tanımıştı... Siona hayatı tehlikeye girmiş Fremenler gibi davranıyordu. Atalarının ortak bir deneyiminin... patiyehin, yani ölüm sınırındaki susuzluğun tamamen bilincindeydi.


Toplayıcı-kesesinde birikmiş birkaç damla suyu da bitmişti. Leto onun kesedeki havayı emdiğini duydu. Siona maskesini takıp boğuk bir sesle konuştu:


“Kurtulamayacağım, değil mi?”


Siona'nın gözlerine bakan Leto orada ölüme yakın insanların gözlerinde beliren düşünsel netliği, başka zamanlarda nadiren ulaşılan keskin farkındalığı gördü. Bu farkındalık yalnızca insanın sağ kalması için gerekli şeyleri güçlendirerek öne çıkarırdı. Evet, Siona tedah riagrimiyi, yani zihin açan ıstırabı yaşıyordu. Çok yakında hayati bir karar vermek zorunda kalacaktı, oysa çoktan karar verdiğini sanıyordu. Leto artık Siona'ya çok kibar davranması gerektiğini belirtilerden anlıyordu. Onun her sorusunu açıksözlülükle yanıtlamalıydı, çünkü her soruda bir yargı gizlenirdi.


Siona ısrarla, “Değil mi?” diye sordu.


Hâlâ biraz umudu vardı.


“Belli olmaz,” dedi Leto.


Siona bunu duyunca umutsuzluğa kapıldı.


Leto'nun niyeti bu değildi aslında, ama bunun sık yaşandığını biliyordu... insan doğru ama muğlak bir yanıt alınca, bunu en büyük korkularının doğrulanması şeklinde yorumlardı.


Siona iç geçirdi.


Ağız maskesi yüzünden boğuk çıkan sesiyle tekrar Leto'nun ağzını aradı: “Dölleme programında bana özel bir yer verecektin... niyetin buydu.”


Bu soru değildi.


Leto, “Herkesin niyetleri vardır,” diye karşılık verdi.


“Ama benim açıkça kabul etmemi istiyordun.”


“Bu doğru.”


“Sanadair her şeyden nefret ettiğimi bildiğin halde, kabul etmemi nasıl bekleyebiliyordun? Dürüst cevap ver!”


“Rızanın üç temeli vardır: Arzu, bilgi ve şüphe. Doğruluk veya dürüstlüğün bu işle pek ilgisi yoktur.”


“Lütfen benimle tartışma. Ölüyorum, biliyorsun.”


“Seninle tartışmayacak kadar çok saygı duyuyorum sana.”


Leto ön bölütlerini biraz kaldırarak rüzgârı yokladı. Rüzgârın getirdiği hava şimdiden ısınmaya başlamıştı, ama hâlâ Leto'yu rahatsız edecek kadar nemliydi. Leto hava koşullarını kontrol etmeye çalıştıkça kontrol edilmesi gereken birçok şeyin çıktığını anımsadı. Mutlakların peşine düştükçe aşırılıklara yaklaşıyordu. “Tartışmadığını söylüyorsun, ama...”


Leto gövdesinin ön kısmını indirirken, “Tartışma duyuların kapılarını kapar,” dedi. “Daima şiddeti gizler. Bir tartışma fazla uzarsa mutlaka şiddetle sonuçlanır. Bense sana karşı şiddet uygulama niyetinde değilim.”


“Arzu, bilgi ve şüphe derken ne demek istedin?”


“Arzu katılımcıları bir araya getirir. Bilgi aralarındaki diyaloğun sınırlarını çizer. Şüphe ise soruları belirler.”


Siona, Leto'ya yaklaşıp yüzüne baktı; artık aralarında bir metre bile yoktu.


Leto Nefret duygusuyla umut, korku ve huşunun böylesine kaynaşabilmesi ne tuhaf, diye düşündü.


“Beni kurtarabilir misin?”


“Bir yolu var.”


Siona başıyla onaylayınca, Leto onun yanlış bir kanıya vardığını anladı.


Siona, “Karşılığında rızamı istiyorsun!” diye suçladı.


“Hayır.”


“Sınavını geçersem...”


“Benim sınavım değil.”


“Kimin peki?”


“Ortak atalarımızın.”


Siona soğuk kayaya oturup suskun kaldı; Leto'nun sıcak ön bölütünde dinlenmeyi istemeye henüz hazır değildi. Leto, Siona'nın boğazında bekleyen hafif çığlığı duyabiliyordu sanki. Siona şimdi şüphelerle boğuşmaktaydı. Zihnindeki Mutlak Tiran imajına Leto'nun gerçekten uyup uymadığını merak etmeye başlamıştı. Leto'ya az önceki gibi, yoğun bir dikkatle baktı.


“Yaptığın şeyleri neden yapıyorsun?”


Sorusunu iyi dillendirmişti. “Halkımı kurtarmam gerek,” dedi Leto.


“Hangi halkı?”


“Halk tanımım herkesinkinden geniştir... insanlığın tanımını yaptıklarını düşünen Bene Gesseritlerinkinden bile. Halk derken gelmiş geçmiş tüm insanlığı kastediyorum, nasıl tanımlanırsa tanımlansın.”

“Yani bana söylemek istediğin...” Siona'nın ağzı konuşamayacak kadar kurumuştu. Tükürük biriktirmeye çalıştı. Leto onun yüz maskesinin ardındaki ağzının hareketlerini görüyordu. Ama Siona'nın ne soracağını anladığından beklemedi.


“Ben olmasam hiçbir yerde insan kalmazdı... insanoğlunun soyu çoktan tükenirdi. Üstelik bu yok oluşa giden yol hayal bile edemeyeceğin kadar korkunçtu.”


Siona horgörüyle, “Şu sözde kâhinliğin,” dedi.


“Altın Yol hâlâ açık,” dedi Leto.


“Sana güvenmiyorum!”


“Eşit değiliz diye mi?”


“Evet!”


“Ama birbirimize muhtacız.”


“Bana ne ihtiyacın var ki?”


Ahhh, konumundan emin olmayan gençliğin çığlığı. Gizli muhtaçlık bağlarının gücünü hisseden Leto kendini sert olmaya zorladı. Muhtaçlık zayıflığa yol açar!


“Altın Yol sensin,” dedi.


Siona, “Ben mi?” diye fısıldadı.


“Benden çaldığın günlükleri okudun,” dedi Leto. “Onlarda ben varım... peki sen neredesin? Bak ben neler yarattım Siona. Sense kendinden başka bir şey yaratamazsın.”


“Yine laf ebeliği yapıyorsun!”


“Benim sorunum tapılmak değil Siona. Sorunum asla takdir edilmemek. Belki de... Hayır, senin için umutlanmaya cesaretim yok.”


“O günlükleri neden yazdın?”


“Onları Ix yapımı bir makineyle kaydediyorum. Uzak bir gelecekte keşfedilecekler. İnsanları düşündürecekler.”


“Ix yapımı bir makineyle mi? Yani Cihat'a karşı geliyorsun!”


“Bundan da alınacak bir ders var. Öyle makineler aslında ne yapar? Düşünmeden yapabileceğimiz şeylerin sayısını artırır. Düşünmeden yaptığımız şeyler... asıl tehlikeli olan bunlardır. Bak, çölde yüz maskeni takmayı aklına bile getirmeden ne kadar çok yürüdün.”

“Beni uyarabilirdin!”


“Uyarmam muhtaçlığını artırırdı.”


Siona onu bir an süzdükten sonra, “Neden Balıklarla Konuşanlarının komutanı olmamı istiyorsun?” diye sordu.


“Bağımsız düşünebilme kapasitesine sahip, becerikli bir Atreides kadınısın. Sırf dürüstlük adına dürüst olabilir, gerçeğe dair yorumunu açıkça söyleyebilirsin. Hükmetmek, dolayısıyla da kimseye muhtaç olmamak üzere yetiştirilip eğitildin.”


Siona, Leto'nun bu sözleri üstüne düşünürken, rüzgâr etraflarında toz ve kum savuruyordu. “Kabul edersem beni kurtaracak mısın peki?”


“Hayır.”


Siona bu yanıtın tersini duyacağına öyle emindi ki, Leto'nun ne dediğini anlaması birkaç saniye aldı. Bu arada rüzgârın şiddeti biraz azalınca, Habbanya Sırtı'nın kalıntılarına dek uzanan kumullar ortaya çıktı. Hava birden soğudu; bu soğuk, insanın vücut suyunu en sıcak gün ışığı kadar tüketebilirdi. Leto düşünürken bir yandan da hava kontrolünde aksaklık olduğunu fark etti.


“Hayır mı?” Siona hem şaşırmış hem de öfkelenmişti.


“Güvenmem gereken insanlarla kanlı pazarlıklara girişmem.”


Siona başını yavaşça iki yana salladı, ama gözlerini Leto'dan ayırmadı. “Beni kurtarman için ne gerekiyor peki?”


“Hiçbir şey seni kurtarmamı sağlayamaz. Senin için yapmayacağım şeyleri bana yapabileceğini neden düşünüyorsun? Karşılıklı bağımlılık böyle olmaz.”


Siona'nın omuzları çöktü. “Seninle pazarlık yapamazsam ya da seni zorlayamazsam...”


“Kendine başka bir yol seçmen gerekiyor.”


Leto Farkındalığın bir anda artmasını izlemek ne muhteşem, diye düşündü. Siona'nın yüz ifadesi hiçbir şeyi gizlemiyordu. Gözlerini Leto'nun gözlerine dikmiş, onun aklına tamamen girmek istercesine pür dikkat bakıyordu. Taze bir güçle, boguk sesle konuştu: “Hakkında her şeyi... zayıf yönlerini bile bilmemi mi istiyorsun?”


“Zaten vereceğim şeyleri çalmak mı istiyorsun?”


Sabahın sert ışığı, Siona'nın yüzünü aydınlattı. “Sana hiçbir şey için söz vermiyorum!”


“Bunu istemiyorum zaten.”


“Peki istersem... bana su verir misin?”


“O sadece su değil.”


Siona başıyla onayladı. “Ve ben bir Atreides'im.”


Balıklarla Konuşanlar, Atreides genlerinin bu özel hassasiyetini Siona'dan gizlememişti. Siona baharatın kaynağını ve kendisine neler yapabileceğini biliyordu. Balıklarla Konuşan okullarındaki öğretmenler, Leto'yu asla hayal kırıklığına uğratmamıştı. Siona'nın kurutulmuş yiyeceğine az miktarda melanj katılması da işe yaramıştı.


“Yüzümün yanındaki şu ufak, kıvrık kanatçıklar,” dedi Leto. “Onlardan birini parmağınla hafifçe okşarsan, yoğun miktarda baharat özü içeren su damlaları salgılar.”


Siona'nın durumu kavradığını gözlerinden anladı. Siona'nın anı olduğunu bilmediği anıları onunla konuşuyordu. Ayrıca o bir Atreides idi ve Atreideslerin hassasiyeti nesiller boyu artırılmıştı.


Siona susuzluğuna karşın hâlâ yerinden kımıldamıyordu.


Leto onun karar vermesine yardım etmek için, vaha kenarlarında kumalabalığı avlayan ve hızla güç toplamak amacıyla onların sıvısını içen Fremen çocuklarından bahsetti.


“Ama ben bir Atreides'im,” dedi Siona.


“Sözel Tarih bu konuda doğru söylüyor,” dedi Leto.


“Yani ölebilirim.”


“Sınav bu zaten.”


“Beni gerçek bir Fremen'e dönüştürmek istiyorsun!”


“Ben gittikten sonra torunlarına burada sağ kalmayı başka nasıl öğretebilirsin ki?”


Siona maskesini indirip Leto'nun yüzüne yaklaştı. Parmağını uzatıp, Leto'nun yüzünü çevreleyen deri katmanlarının kıvrık kanatçıklarından birine dokundu. “Hafifçe okşa,” dedi Leto.


Siona'nın eli, Leto'nun sesinden çok kendi içinden gelen bir sese itaat etti. Parmağının hareketleri olması gerektiği gibiydi ve Leto'nun içindeki anıları, çocuktan çocuğa geçen anıları canlandırıyordu... öyle çok doğru ve yanlış bilgi bu şekilde korunmuştu ki. Leto başını olabildiğince çevirerek, kendisine çok yakın duran Siona'nın yüzüne yan gözle baktı. Kanatçığın ucunda uçuk mavi damlalar belirmeye başladı. Etraflarına yoğun melanj kokusu yayıldı. Siona damlalara doğru eğildi. Leto onun burnunun yanındaki gözenekleri, damlacıkları içerken hareket eden dilini gördü.


Bir sürc sonra Siona geri çekildi... susuzluğu tamamen dinmemişti, ama tıpkı Moneo gibi o da ihtiyatlı ve şüpheciydi. Babasına bak, kızını al.


Siona, “Etkisini ne zaman göstermeye başlar?” diye sordu.


“Başladı bile.”


“Demek istediğim...”


“Aşağı yukarı bir dakika içinde.”


“Bunun için sana hiçbir şey borçlu değilim!”


“Karşılık beklemiyorum.”


Siona yüz maskesini taktı.


Leto onun gözlerinin buğulandığını gördü. Siona izin istemeden Leto'nun ön bölütüne vurarak, içindeki sıcak etten hamağı hazırlamasını talep etti. Leto itaat etti. Siona, Leto'nun hafif kavisli hamağına girip uzandı. Leto başını iyice eğince onu görebiliyordu. Siona'nın gözleri hâlâ açıktı, ama artık etrafını görmüyordu. Birden kasıldı ve can çekişen küçük bir hayvan gibi titremeye başladı. Leto bu deneyimi biliyordu, ama en ufak kısmını bile değiştiremezdi. Siona atalarından hiçbirinin varlığını bilincinde taşımayacak olsa da o net görüntüleri, sesleri ve kokuları hayatı boyunca hatırlayacaktı. Arayan makineler hep orada olacaktı, kan ve iç organların kokusu, kaçacak yer olmadığını bilerek kovuklarına sinmiş insanlar... bu arada makineler mekanik hareketlerle yaklaşmayı aralıksız sürdürecekti... sesleri giderek yükselecekti! Siona nereye baksa hep aynı şeyi görecekti. Hiçbir yerde kurtuluş yoktu.


Leto, Siona'nın yaşam gücünün azaldığını hissetti. Karanlıkla savaş Siona! Atreidesler bunu hep yapardı. Hayat için savaşırlardı. Siona şimdi yalnızca kendisinin değil, başkalarının hayatı için de savaşıyordu. Ama Leto onun hayat ışığının giderek söndüğünü, canlılığının korkunç bir şekilde tükendiğini hissediyordu. Siona giderek karanlığa gömülüyor, daha önce kimsenin inmediği kadar derine iniyordu. Leto ön segmentini beşik gibi hafifçe sallamaya başladı. Ya bu ya da kararlılığın ince ve sıcak ipliği veya her ikisi birden işe yaradı. İkindi başında, Siona'nın titreyen bedeni neredeyse gerçek bir uykuya dalmış gibiydi. Kehanet hayali gördüğü ancak arada sırada inlemesinden belli oluyordu. Leto onu hafifçe sallamayı sürdürdü.


Siona o derinliklerden geri gelebilir miydi? Leto'nun onda hissettiği yaşamsal tepkiler umutlanmasını sağlıyordu. Siona öyle güçlüydü ki!


Siona akşama doğru uyandı; titreyen bedeni birden sakinleşti ve nefes ritmi değişti. Ansızın gözlerini açtı. Yukarıya, Leto'ya baktıktan sonra hızla hamaktan indi ve sırtını dönüp yaklaşık bir saat boyunca ayakta durarak sessizce düşündü.


Moneo da aynı şeyi yapmıştı. Atreidesler için yeni bir davranış tarzıydı bu. Öncekilerden bazıları Leto'ya verip veriştirmişti. Bazıları gözlerini ona dikip tökezleyerek gerilemiş, çakılların üstünde sürünerek ondan kaçmaya çalışmıştı; Leto onları takip etmek zorunda kalmıştı. Bazılarıysa çömelip gözlerini yere dikmişti. Ama hiçbiri ona sırtını dönmemişti. Bu yeni gelişme, Leto'ya umut verici bir alamet gibi geldi.


“Ailemin ne kadar köklü olduğunu anlamaya başladın,” dedi.


Siona döndü, ama ona bakmadı; dudaklarını sımsıkı bastırmıştı. Leto onun pek az insanın gerçekten o şekilde paylaştığı bir idraki kabullendiğini görebiliyordu: Çoğulluğu içinde tekil olan Leto, tüm insanlığı ailesi olarak görüyordu. Siona, “Ormanda arkadaşlarımı kurtarabilirdin,” diye suçladı.


“Sen de kurtarabilirdin.”


Siona yumruklarını sıkıp şakaklarına bastırarak Leto'ya öfkeyle baktı. “Ama sen her şeyi biliyorsun!”


“Siona!”


Siona, “O şekilde öğrenmem şart mıydı?” diye fısıldadı.


Leto suskun kalarak, Siona'yı kendi sorusunu yanıtlamaya zorladı. Siona, Leto'nun temel bilincinin Fremen tarzında işlediğini ve avcının tıpkı o apokaliptik kehanet hayalindeki korkunç makineler gibi, iz bırakan her yaratığı takip edebildiğini anlamalıydı.


Siona, “Altın Yol,” diye fısıldadı. “Hissedebiliyorum.” Sonra Leto'ya öfkeyle baktı. “Çok zalimce!”


“Sağ kalmak hep zalimce olmuştur.”


Siona, “Saklanacak yerleri yoktu,” diye fısıldadı. Sonra sesini yükseltti: “Bana ne yaptın?”


“Asi bir Fremen olmaya çalıştın,” dedi Leto. “Fremenler çöldeki işaretleri yorumlamakta neredeyse inanılmayacak kadar yetenekliydi. Rüzgârlı havada bile kumdaki silinmeye yüz tutmuş izleri seçebilirlerdi.”


Siona'nın vicdan azabı duymaya başladığını gördü; ölü arkadaşlarına dair anılar, Siona'nın bilincinde salınıyordu. Siona birazdan suçluluk duygusuna kapılacak, ardından da Leto'ya kızacaktı; bunu bilen Leto zaman kaybetmeden konuştu: “Sadece seni buraya getirip anlatsam, bana inanır mıydın?”


Siona vicdan azabına yenik düşmek üzereydi. Yüz maskesinin ardındaki ağzını açıp inledi.


“Henüz çölden kurtulmuş sayılmazsın,” dedi Leto.


Siona'nın titremesi giderek dindi. İçindeki, Leto'nun harekete geçirdiği Fremen içgüdüleri her zamanki sakinleştirici etkisini gösteriyordu.


“Kurtulacagim,” dedi Siona. Leto'yla bakıştı. “Hislerimize bakarak bizi yorumluyorsun, değil mi?”


“Hisler düşünceleri ateşler,” dedi Leto. “En ufak tavır degişikliğinin bile duygusal kökenlerini saptayabilirim.” Siona'nın da tıpkı Moneo gibi çıplaklığını korku ve nefretle kabullendiğini gördü. Ama bunun pek önemi yoktu. Leto kâhinlik gücünü kullanarak, önlerinde uzanan zamanı yokladı. Evet, Siona çölden sağ çıkacaktı... çünkü kumda, Leto'nun izlerinin yanında onunkiler vardı; ama Leto onun kendisini değil, yalnızca izlerini görüyordu. Ama Siona'nın izlerinin hemen ardında, o âna dek gizli olan şeylerin birden ortaya çıktığını gördü. Kâhin bilincinde Anteac'ın ölüm çığlığı... ve topluca saldırıya geçen Balıklarla Konuşanların sesleri yankılandı!


Malky geliyor, diye düşündü. Malky ile ben tekrar görüşeceğiz.


Gözlerini dış dünyaya açınca, Siona'nın hâlâ ona öfkeyle baktığını gördü.


“Senden hâlâ nefret ediyorum!” dedi Siona.


“Yırtıcının gerekli zalimliğinden nefret ediyorsun.”


Siona kin ve sevinçle, “Ama bir şey daha gördüm!” dedi. “Benim izimi süremiyorsun!”


“İşte bu yüzden üremelisin... bu özelliğini aktarmalısın.”


Leto konuşurken birden yağmur başladı. Bulutların gökyüzünü aniden karartmasıyla neredeyse aynı anda sağanak bastırdı. Leto hava kontrolündeki aksaklığın farkında olsa da, yağmurun ani saldırısı karşısında afalladı. Sareer'de zaman zaman yağmur yağdığını biliyordu, ama bunlar kısa sürerdi; kumun emdiği sular çabucak gözden kaybolurdu. Oluşan birkaç su birikintisi de güneşin belirmesiyle birlikte buharlaşırdı. Çoğu zaman, yağmur damlaları yere düşmezdi bile... çöl yüzeyinin hemen üstündeki, çok sıcak hava tabakasında buharlaşıp rüzgârda savrulurdu; bunlar hayalet yağmurlardı. Ama şimdiki yağmur Leto'yu sırılsıklam etmişti.


Siona hemen yüz maskesini açtı ve yüzünü düşen damlalara doğru, açgözlülükle kaldırdı; yağmurun Leto'ya etkisini fark etmemişti bile.


İlk yağmur damlalarının kumalabalığı teninden içeri sızmasıyla birlikte kasılan Leto acıyla kıvrıldı. Kumalabalığı ve kumsolucanı yönlerinin farklı güdüleri, acı kelimesine yeni bir anlam katmıştı. Kendini parçalanıyormuş gibi hissediyordu. Kumalabalığı yönü suya doğru atılıp onu hapsetmek istiyordu. Kumsolucanı yönüyse suyun ölümcüllüğünü hissediyordu. Vücudunda yağmurun dokunduğu her yerden mavi dumanlar, kıvrılarak yükseliyordu. Vücudunun iç mekanizmaları hakiki baharat özü üretmeye başlamıştı. Su birikintilerinde yatan Leto'nun etrafından mavi dumanlar yükseliyordu. Kıvranıyor ve inliyordu.


Sonunda bulutlar dağıldığında Siona, Leto'nun halini ancak birkaç saniye sonra fark etti.


“Neyin var?”


Leto yanıt verecek halde değildi. Yağmur dinmiş olsa da kayalarda, Leto'nun etrafında ve altında, her yerde hâlâ su vardı. Kaçabileceği hiçbir yer yoktu.


Siona, Leto'nun vücudunun ıslanmış her yerinden yükselen mavi dumanları gördü. “Su yüzünden!”


Leto'nun sağındaki arazi biraz yüksekti; oradaki sular aşağı akmıştı. Leto acıyla oraya doğru süründü; su birikintilerine girdikçe inliyordu. Yükselti, vardığında neredeyse tamamen kurumuştu. Acısı giderek dinen Leto tam karşısında Siona'nın durduğunu fark etti. Siona, Leto için kaygılanır gibi yaparak ağzını aradı.


“Su neden canını yakıyor?”


Canımı yakmak mı? Ne yetersiz bir tabir! Ama Leto, Siona'nın sorularından kaçamazdı. Siona yanıtın peşine düşmesine yetecek kadar çok şey biliyordu artık. Yanıt bulabileceğini biliyordu. Leto kumalabalıklarıyla kumsolucanlarının suyla olan ilişkisini açıkladı. Siona onu sessizce dinledi.


“Ama bana verdiğin sıvı...”


“Baharat tarafından maskelenip engellendiğinden etki etmiyor.”


“Peki neden buraya arabasız gelme riskine girdin?”


“Kale'de veya arabadayken Fremen olamazsın.”


Siona başıyla onayladı.


Leto onun gözlerine isyan ateşinin geri geldiğini gördü. Siona kendini suçlu ya da muhtaç hissetmiyordu. Artık Leto'nun Altın Yol'una inanmazlık edemezdi, ama bunun ne önemi vardı ki? Leto'nun yaptığı bütün o zalimlikler affedilemezdi! Siona, Leto'yu reddedebilir, onu akrabası olarak kabul etmeyebilirdi. Zaten Leto ona hiç benzemiyordu, insan bile değildi. Üstelik Siona onu öldürmenin sırrını artık biliyordu! Leto'nun etrafını suyla çevirmek, çölünü yok etmek, Leto'yu acı verici bir hendeğin içinde hareketsiz kılmak yeterliydi! Siona sırtını dönmekle düşüncelerini Leto'dan gizlediğini mi sanıyordu?


l.eto Ne yapabilirim peki? diye merak etti. Artık Siona'nın yaşaması gerek, ben de şiddet kullanmamalıyım.


Artık Siona'nın mizacını az çok bildiğinden, teslim olup kendi düşüncelerine kör bir şekilde gömülmesi ne kolay olurdu. Sadece anılarında yaşama dürtüsü cazipti, ama çocuklarını Altın Yol'a yönelik son tehditten korumak için onlara bir ders daha vermeli, bir kez daha örnek olmalıydı.


Ne acı bir karar! Bene Gesseritlere sempati duydu. Muad'Dib gerçeğiyle yüzleşince yaşadıkları ikilem, şimdi Leto'nun yaşadığının benzeriydi. Onlar da üreme programlarının nihai hedefine -babama- ulaştılar, ama onu kontrol edemediler.


Yine sizin işinizi yapacağım, sevgili dostlarım, diye düşündü ve bu teatral tavrına acı acı gülümsememek için kendini zor tuttu. 



    Nesillere evrimleşmeleri için yeterli zaman verildiğinde, yırtıcılar avlarında sağ kalmaya yönelik adaptasyonlara yol açar; bu adaptasyonlar da döngüsel geribesleme süreciyle yırtıcıda değişiklikler meydana getirir ve bunlar avı tekrar değiştirir... böylece döngü sürer gider. Birçok büyük güç için de aynı şey geçerlidir. Dinleri de böyle güçler arasında sayabilirsiniz.


-Çalıntı Günlükler





“Lordum kızınızın sağ olduğunu size söylememi emretti.” Nayla bu mesajı notlar, sayfalar ve iletişim cihazlarıyla kaplı, dağınık çalışma masasında oturan Moneo'ya bakarak, monoton bir sesle iletmişti.


Avuçlarını sıkıca bastıran Moneo ikindi sonu güneşinin masasına, prespapyesinin mücevherli ağacından düşürdüğü uzun gölgeye baktı.


Karşısında hazır olda bekleyen iriyarı Nayla'ya bakmadan, “İkisi de Kale'ye döndüler mi?” diye sordu.


“Evet.”


Moneo başını çevirip solundaki pencereden dışarıya baktı, ama ne Sareer'in ufkunda asılı duran karanlığın çakmaktaşını andıran sınırını ne de tüm kumullardan kum taneleri toplayan açgözlü rüzgârı gördü.


“Konuştuğumuz o mesele?” diye sordu.


“Ayarlandı.”


“Güzel.” Moneo, Nayla'ya gitmesini işaret etti, ama Nayla karşısında durmayı sürdürdü. Şaşıran Moneo, Nayla'nın odaya girmesinden beri ilk kez ona gerçekten odaklandı.


“Bu...” Nayla yutkundu. “..düğüne katılmam şart mı?”


“Lord Leto'nun emri. Orada lazer silahı taşıyan tek kişi sen olacaksın. Bu büyük bir onur.” Nayla hâlâ kımıldamadan duruyordu; Moneo’nun başının yukarısındaki bir noktaya gözlerini dikmiş, öylece bakıyordu.


“Evet?” dedi Moneo.


Nayla fener şeklindeki iri çenesini sıktıktan sonra, “O Tanrı, bense faniyim,” dedi. Ardından da topuğunun üstünde dönerek çalışma odasından çıktı.


Moneo iriyarı Balıklarla Konuşan'ın canını neyin sıktığını bir an merak etse de, aklı pusula ibresi gibi tekrar Siona'ya kaydı.


Benim gibi o da hayatta 'kalmayı başardı. Siona, Altın Yol'un sürdüğünü artık içten içe biliyordu. Tıpkı benim gibi. Moneo bunu Siona'yla paylaşmayı anlamsız buluyordu, çünkü kızıyla yakınlaşmasını sağlayacak bir şey değildi. Bir yüktü, Siona'nın asi yönünü kaçınılmaz olarak törpüleyecek bir yüktü. Hiçbir Atreides, Altın Yol'a karşı gelemezdi. Leto bunu engellemişti!


Moneo kendi asilik günlerini hatırladı. Her gece farklı bir yatakta yatar ve hep kaçma ihtiyacı duyardı. Zihnine örümcek ağı gibi yapışmış bu sıkıntı verici anılardan bir türlü kurtulamıyordu.


Siona kafese tıkıldı. Tıpkı benim gibi. Tıpkı zavallı Leto gibi.


Birden çalan gece çanıyla birlikte çalışma odasının ışıklarının yanması, Moneo'nun daldığı düşüncelerden sıyrılmasına yol açtı. Başını eğip masasına baktı... Tanrı İmparator ile Hwi Noree'nin düğününün hazırlıkları hâlâ tamamlanmamıştı. Yapılacak öyle çok iş vardı ki! Sonunda bir çağrı düğmesine basan Moneo, kapıda beliren Balıklarla Konuşan yardımcısına bir bardak su getirmesini, sonra da Duncan Idaho'yu çalışma odasına çağırmasını söyledi.


Kadın hemen su getirdi; bardağı masaya, Moneo'nun sol elinin yanına bıraktı. Kadının uzun parmakları (ut çaldığı belliydi) Moneo'nun dikkatini çekti, ama Moneo başını kaldırıp onun yüzüne bakmadı.


“Idaho'yu çağırması için birini gönderdim,” dedi kadın. Moneo başıyla onaylayıp işine geri döndü. Suyu ancak kadının odadan çıktığını duyduktan sonra içti.


Kimileri yaz kelebeği gibi yaşıyor, diye düşündü. Bense durmadan işlerle boğuşuyorum.


Su tatsızdı. Moneo'nun üstüne rehavet çökmesine, kendini uyuşuk hissetmesine yol açtı. Moneo dışarıya, karanlığa gömülmekte olan Sareer'in göğündeki günbatımı renklerine baktı; bu tanıdık manzarayı normalde güzel bulurdu, oysa şimdi tek düşünebildiği ışığın kendini değiştirmekte bağımsız olduğuydu. Hiçbir şekilde kontrolümde değil.


Havanın tamamen kararmasıyla birlikte çalışma odası otomatik olarak daha da aydınlandı; bu aydınlık Moneo'nun zihnini açtı. Kendini Idaho’yla görüşmeye hazır hissediyordu. Bu seferkine, yapması gereken şeyleri çabucak öğretmeliydi.


Moneo'nun kapısı açıldı ve az önceki Balıklarla Konuşan belirdi. “Yemeğinizi şimdi mi yersiniz?”


“Sonra.” Kadın gidecekken Moneo elini kaldırdı. “Kapı açık kalsın.”


Kadın kaşlarını çattı.


“Müzik çalışabilirsin,” dedi Moneo. “Dinlemek istiyorum.”


Kadın gülümseyince neredeyse çocuksu, toparlak yüzü aydınlandı. Dönüp giderken hâlâ gülümsüyordu.


Moneo az sonra dışarıdan biwa udu sesleri gelmeye başladığını duydu. Evet, o genç kadın yetenekliydi. Bas telleri çatıyı döven yağmur damlaları gibiydi, orta tellerse sanki bir şeyler fısıldıyordu. Kadın ileride balisete geçebilirdi belki. Moneo onun çaldığı şarkıyı biliyordu: Çöl nedir bilinmeyen, çok uzak bir gezegenin boğuk uğultulu güz rüzgârlarını yâd eden bir şarkıydı. O müzik hüzünlü, acılı, ama muhteşemdi.


Moneo Kafese tıkılmışların çığlığı, diye düşündü. Özgürlügün anısı. Bu düşünceyi tuhaf buldu. Özgürlük daima isyanla mı elde edilirdi?


Ut sesi kesildi. Fısıltılar geldi. Idaho çalışma odasına girdi. Moneo onun odaya girmesini seyretti. Işık oyunu sebebiyle Idaho'nun yüzü, göz kısımları oyulmuş ve kaşları çatık bir maske gibi görünüyordu. Idaho teklifsizce gelip Moneo'nun karşısına oturunca bu yanılsama kayboldu. Sıradan bir Duncan işte. Idaho üstünü değiştirmiş, rütbe işaretsiz, sade bir siyah üniforma giymişti.


“Kendime tuhaf bir soru sorup duruyorum,” dedi Idaho. “Beni çağırmana sevindim. Bu soruyu sana da sormak istiyorum. Benden öncekinin öğrenmediği şey neydi Moneo?”


Şaşkınlıktan donakalan Moneo dikeldi. Duncanlardan beklenmeyecek bir soruydu bu! Tleilaxlılar bu seferkinde oynama yapmış olabilir miydi?


Moneo, “Bunu neden soruyorsun?” diye sordu.


“Bir Fremen gibi düşünüyorum.”


“Sen Fremen değildin.”


“Sandığından fazla Fremen'im. Bir zamanlar Naib Stilgar muhtemelen Fremen olarak doğduğumu, ama bunu ancak Dune'a gelince anladığımı söylemişti.”


“Fremen gibi düşününce ne oluyor?”


“Birlikte ölmek istemeyeceğin kişilerle asla arkadaşlık etmemen gerektiğini hatırlıyorsun.”


Moneo ellerini masasına koydu. Idaho kurt gibi gülümsedi.


Moneo, “Öyleyse burada ne işin var?” diye sordu.


“Arkadaş olunabilecek biri olduğunu düşünüyorum Moneo. Leto'nun seni en yakın dostu olarak seçmesinin sebebini de merak ediyorum.”


“Sınavı geçtim.”


“Kızının geçtiği sınavı mı?”


Döndüklerinden haberi var demek. Bazı Balıklarla Konuşanlar Duncan'a haber yetiştiriyor olmalıydı... veya belki de Tanrı İmparator onu çağırıp... Hayır, öyle olsa duyardım.


“Sınav her seferinde farklıdır,” dedi Moneo. “Ben yalnızca bir torba yiyecek ve küçük bir şişe baharat özüyle, labirent gibi bir mağaraya tek başıma girmek zorunda kalmıştım.”


“Hangisini seçtin?”

“Ne? Ha... sen de sınanırsan öğrenirsin.”


“Tanımadığım bir Leto var,” dedi Idaho.


“Bunu söylemedim mi?”


“Senin de tanımadığın bir Leto var,” dedi Idaho.


“Çünkü bu evrende gelmiş geçmiş en yalnız insan o,” dedi Moneo.


“Böyle duygusal laflara karnım tok; ona sempati duymamı sağlamaya çalışma,” dedi Idaho.


“Duygusal laflar, evet. Çok güzel.” Moneo başıyla onayladı. “Tanrı İmparator'un ruh halleri nehir gibidir... yoluna bir engel çıkmadığı sürece sakindir, ama en ufak engel karşısında azgınlaşıp köpürüverir. Engellenmekten hiç hoşlanmaz.”


Idaho aydınlık çalışma odasında etrafına bakındıktan sonra pencereden dışarıya, karanlığa baktı; yatağı değiştirilmiş Idaho Nehri oralarda bir yerdeydi. Tekrar Moneo'ya odaklanan Idaho, “Nehirler hakkında ne bilirsin?” diye sordu.


“Gençliğimde Lord Leto için yolculuklar yapardım. Hatta bir nehirde kayıkla giderek canımı tehlikeye attım, bir keresinde de kıyısı görünmeyen bir denizde.”


Moneo konuşurken Lord Leto'yla ilgili derin bir gerçeğe dair bir ipucunun eşiğine geldiğini hissetti. Çok uzak bir gezegendeki, baştan uca kat ettiği bir denizi düşünmeye daldı. O yolculuğun ilk akşamında fırtına çıkmıştı; geminin içlerinde bir yerden de “sug-sug-sug-sug-sug” diye, sinir bozucu bir makine sesi geliyordu. Moneo güvertede, kaptanın yanında durmuştu. Dikkatini motor sesinden alamamıştı; zihni etrafında dağı andırır şekilde kabarıp duran yeşilli siyahlı dalgalar gibi, o sese tekrar tekrar odaklanmışştı. Dalgalarla birlikte havalanan gemi her düşüşünde suları yarıyor, sanki denizi yumrukluyordu. O çılgınca hareketlilik, o sarsıntılı yükselip alçalmalar sırasında Moneo sırılsıklam olmuştu! Dizginledigi korkusu ciğerlerini ağrıtmıştı. Geminin sarsıntısı, onları yutmaya çalışan deniz... saatlerce ardı arkası kesilmeyen ve gemiye çarpınca patlayan vahşi dalgalar, güvertelerden dökülen beyaz köpüklü sular, sonra bir başka deniz ve bir başka deniz daha... Bütün bunlar Tanrı İmparator'a dair bir ipucuydu.


O hem fırtına hem de gemi.


Moneo çalışma odasının soğuk ışığında, masanın diğer tarafında oturan Idaho’ya odaklandı. Adamın kılı bile kıpırdamıyordu, ama gözlerinde açlık vardı.


“Diğer Duncan Idahoların öğrenemediği şeyi öğrenmeme yardım etmeyeceksin yani,” dedi Idaho.


“Edeceğim.”


“Öyleyse söyle: Asla öğrenemediğim şey nedir?”


“Güvenmek.”


Masayı iterek geriye kayan Idaho, Moneo'ya öfkeyle bakt. Sert ve hırıltılı bir sesle konuştu: “Bence fazla bile güvendim.”


Moneo istifini bozmadı. “Ama nasıl güveniyorsun?”


“Ne demek istiyorsun?”


Moneo ellerini kucağına koydu. “Adalet anlayışın için savaşıp ölebilecek erkeklerle arkadaşlık etmeyi seçiyorsun. Erkeksilik imajını destekleyecek kadınlar seçiyorsun. İyi niyetten kaynaklanan farklılıklara tahammülün yok.”


Moneo'nun çalışma odasının kapı eşiğinde bir şey hareket etti. Moneo başını kaldırınca, Siona'nın içeri girdiğini gördü. Siona elini beline koyarak öylece durdu.


“Bakıyorum da eski numaralarından vazgeçmemişsin baba.”


Idaho hızla dönüp Siona'ya baktı.


Siona'yı süzen Moneo, onda değişim belirtileri aradı. Siona yıkanmış ve temiz, sarılı siyahlı bir Balıklarla Konuşan komutan üniforması giymişti; ama çölde çektikleri, yüzünden ve ellerinden anlaşılıyordu. Kilo vermiş, elmacık kemikleri çıkmıştı. Dudaklarındaki merhem, çatlakları pek gizlemiyordu. El damarları şişmişti. Gözleri epey ihtiyarlamış gibi görünüyordu, yüzünde de büyük acılar çekmiş birinin ifadesi vardı.


“İkinizi dinliyordum,” dedi Siona. Elini belinden indirip odanın içine yürüdü. “Hangi yüzle iyi niyetten bahsediyorsun baba?”


Idaho, Siona’nin üniformasını fark etmişti. Dudaklarını büzerek şöyle düşündü: Balıklarla Konuşan komutanı mı olmuş? Siona?


“Öfkeni anlıyorum,” dedi Moneo. “Bir zamanlar ben de aynı hisse kapılmıştım.”


“Gerçekten mi?” Siona kendisini incelemeyi sürdüren Idaho'nun hemen yanında durdu.


“Seni sağ gördüğüme çok sevindim,” dedi Moneo.


“Tanrı İmparator'un hizmetine sağ salim girmem seni nasıl da memnun etmiştir,” dedi Siona. “Çocuk sahibi olmak için epey beklemiştin, ama bak... nasıl başarılıyım!” Siona yavaşça dönerek üniformasını gösterdi. “Balıklarla Konuşan komutanıyım. Gerçi emrimde tek bir asker var, ama olsun... yine de komutanım.”


Moneo kendini soğuk ve profesyonel bir sesle konuşmaya zorladı: “Otur.”


“Ayakta durmayı yeğlerim.” Siona, Idaho'nun yukarıya çevrili yüzüne tepeden baktı. “Ahhh, Duncan Idaho, müstakbel eşim. Bunu ilginç bulmuyor musun Duncan? Lord Leto ileride Balıklarla Konuşanların komuta yapısına dahil edileceğimi söyledi. Şimdilik tek bir yardımcım var. Nayla'yı tanır mısın Duncan?”


Idaho başıyla onayladı.


“Sahi mi? Ama ben tanımıyormuşum galiba.” Siona bakışlarını Moneo’ya çevirdi. “Onu tanıyor muyum baba?”


Moneo omuz silkti.


“Ama güvenmekten bahsediyordun baba. Kudretli bakanımız Moneo kime güveniyor?”


Idaho bu sözlerin başyaver üzerindeki etkisini görmek için dönüp ona baktı. Adamın hislerini bastırdığı yüzünden belliydi. Öfke mi? Hayır... başka bir şey.


“Tanrı İmparator'a güveniyorum,” dedi Moneo. “Size onun arzularını iletmek için buradayım... ikinizin de bundan bir şeyler öğreneceğinizi umuyorum.”


Siona alaycı bir sesle, “Arzuları ha!” dedi. “Duyuyor musun Duncan? Tanrı İmparator'un emirleri artık arzulara dönüşmüş.”

“Beni karıştırma,” dedi Idaho. “Pek seçme şansımız olmadığını biliyorum.”


“Seçme şansınız her zaman var,” dedi Moneo.


“Onu dinleme,” dedi Siona. “Ne numaracıdır o. Birbirimizin kollarına atılıp babamın benzerlerini üretmemizi bekliyorlar. Çocukların babam gibi olacak!”


Moneo'nun benzi attı. Çalışma masasının kenarlarını kavrayarak öne eğildi. “İkiniz de aptalsınız! Ama yine de sizi kurtarmaya çalışacağım. Direnseniz bile, sizi kurtarmaya çalışacağım.”


Moneo'nun yanaklarının titrediğini gören Idaho, adamın gözlerindeki delici bakıştan tuhaf bir şekilde etkilendiğini hissetti. “Leto'nun damızlık aygırı değilim, ama seni dinleyeceğim.”


“Hep hata yapıyorsun,” dedi Siona.


“Sus kadın,” dedi Idaho.


Siona öfkeyle Idaho’nun başının tepesine baktı. “Benimle düzgün konuş, yoksa boynunu ayaklarına dolayıveririm!”


Kaskatı kesilen Idaho, Siona'ya doğru dönecek oldu.


Yüzünü ekşiten Moneo, Idaho'ya yerinde kalmasını işaret etti. “Seni uyarıyorum Duncan... korkarım dediğini yapabilir. Onu ben bile yenemem, ki sen bana saldırmaya kalktığında ne olduğunu hatırlıyorsun, değil mi?”


Idaho hızlı, derin bir nefes alıp yavaşça verdi. “Ne diyeceksen de.”


Siona, Moneo'nun masasının kenarına oturup ikisine de tepeden baktı. “Aferin,” dedi. “Bırak konuşsun, ama onu sakın dinleme.”


Idaho dudaklarını sımsıkı bastırdı.


Moneo masasının kenarlarını bıraktı. Arkasına yaslanıp Idaho'yla Siona'ya baktı. “Tanrı İmparator ile Hwi Noree'nin düğün törenlerinin hazırlıklarını tamamlamak üzereyim. Şenlikler sırasında ikinizin de ayak altından çekilmenizi istiyorum.”


Siona babasına sorgulayan bir bakış attı. “Senin fikrin mi, yoksa onun mu?” diye sordu. Moneo, kızının öfkeli bakışları karşısında gözlerini kaçırmadan, “Benim!” dedi. “Senin hiç onur ve görev anlayışın yok mu? Lord Leto'yla zaman geçirmek sana hiçbir şey öğretmedi mi?”


“Ah, senin öğrendiklerini öğrendim baba. Ayrıca ona söz verdim ve sözümü tutacağım.”


“Yani Balıklarla Konuşanların komutanı olacak mısın?”


“Leto bana güvenirse evet. O hep senden çok daha kurnazdı baba... bunu biliyorsun.”


Idaho, “Bizi nereye göndereceksin?” diye sordu.


“Gitmeyi kabul edersek,” dedi Siona.


“Sareer'in sınırında Müze Fremenlerinin küçük bir köyü var,” dedi Moneo. “Köyün adı Tuono. Nispeten güzel bir yer. Duvar'ın gölgesinde; Duvar'ın o kısmının hemen ardından da nehir geçiyor. Köyde bir kuyu var; yemekleri de güzel.”


Idaho Tuono mu? diye düşündü. Bu tanıdık bir isimdi sanki. “Tabr Siyeçi'ne giden yolda Tuono Havzası vardı,” dedi.


“Geceleri de uzundur ve gece hayatı yoktur,” dedi Siona.


Idaho, Siona'ya ters ters baktı. Siona aynı şekilde karşılık verdi. “Leto ürememizi ve Solucan'ın tatmin olmasını istiyor,” dedi. “Karnımın bebeklerle dolmasını istiyor; çarpıtabileceği yeni hayatlar istiyor. Ama bunu yapmaktansa onu gebertirim!”


Idaho yüzünde şaşkın bir ifadeyle Moneo'ya döndü. “Ya gitmeyi reddedersek?”


“Bence gideceksiniz,” dedi Moneo.


Siona'nın dudakları titredi. “Duncan, sen o küçük çöl köylerini hiç görmüş müydün? Son derece konforsuz ve...”


“Tabur Köyü'nü gördüm,” dedi Idaho.


“Tuono'nun yanında orası metropol gibi kalır eminim. Tanrı İmparator'umuz kerpiç kulübede gerdeğe girmek istemez! Tuono ise kerpiç kulübelerden ibaret, her türlü konfordan yoksun bir yerdir; orijinal Fremen köylerine olabildiğince benzetilmiştir.”


Idaho gözlerini Moneo'dan ayırmadan konuştu: “Fremenler kerpiç kulübelerde yaşamazdı.” Siona horgörüyle, “İnanç oyunlarını nerede oynadıkları kimin umurunda” dedi.


Idaho, Moneo'ya bakmayı sürdürerek, “Gerçek Fremenler tek bir şeye inanırdı: Kişisel dürüstlüğe,” dedi. “Beni rahatlıktan çok dürüstlük ilgilendiriyor.”


Siona sertçe, “Seni rahatlatmamı bekleme sakın!” dedi.


“Senden hiçbir şey beklemiyorum,” dedi Idaho. “Bu Tuono'ya ne zaman gideceğiz Moneo?”


Siona, “Gidecek misin?” diye sordu.


“Babanın iyiliğine uygun şekilde karşılık vermeyi düşünüyorum)” dedi Idaho.


“İyilik mi!” Siona bakışlarını Idaho'dan Moneo’ya çevirdi.


“Hemen yola çıkacaksınız,” dedi Moneo. “Nayla'nın komutasındaki bir Balıklarla Konuşan bölüğünü yanınıza vereceğim; hem sizi yolda korurlar hem de Tuono'da emrinizde olurlar.”


Siona, “Nayla mı?” diye sordu. “Sahi mi? Nayla orada bizimle mi kalacak?”


“Düğün gününe kadar.”


Siona başını yavaşça sallayarak onayladı. “Öyleyse kabul ediyoruz.”


Idaho sertçe, “Kendi adına konuş!” dedi.


Siona gülümsedi. “Pardon. Yüce Duncan Idaho’nun o ilkel garnizonda bana elini bile sürmeden eşlik etmesini rica edebilir miyim?”


Idaho kaşlarının altından Siona'ya baktı. “Elimi nereye süreceğimi merak etme sen.” Moneo'ya baktı. “Bana iyilik mi yapıyorsun Moneo? Beni bu yüzden mi gönderiyorsun?”


“Güven meselesi,” dedi Siona. “Kime güveniyor sence?”


Idaho ısrarla, “Kızınla gitmek zorunda mıyım?” diye sordu.


Siona ayağa kalktı. “Kabul etmesek bile askerler elimizi kolumuzu bağlayıp bizi zorla götürür. Babamın yüz ifadesinden belli.”


“Yani aslında seçme şansım yok,” dedi Idaho.


“Herkes gibi senin de seçme şansın var,” dedi Siona. “Ya şimdi ölürsün, ya sonra.” Idaho, Moneo'ya bakmayı sürdürdü. “Asıl niyetin ne Moneo? Merakımı gidermeyecek misin?”


“Başka hiçbir şey fayda etmediğinde merak nice insanın hayatta kalmasını sağlamıştır,” dedi Moneo. “Ben de senin hayatta kalmanı sağlamaya çalışıyorum Duncan. Bunu daha önce hiç yapmamıştım.” 



    Eskiden Dune'un tamamını kaplayan çölün tozlarının atmosferden ayrılıp toprak ve suda hapsolması yaklaşık bin yıl aldı. Kumsavuran olarak bilinen rüzgârlar iki bin beş yüz yıldır Arrakis'te görülmüyor. O fırtınalardan her birinin rüzgârları yirmi milyar ton tozu savurarak taşıyabilirdi. Öyle zamanlarda gökyüzü genellikle gümüşiye bürünürdü. Fremenler, “Çöl deriyi yarıp açarak altında ne yattığını gösteren bir cerrahtır,” derdi. Gezegenin ve halkın katmanları vardı. Bunlar görülebilirdi. Sareer'im geçmişin hafif bir yankısı sadece. Günümüzde ben kumsavuran olmalıyım.


-Çalıntı Günlükler





“Onları bana danışmadan Tuono'ya mı gönderdin? Beni şaşırtıyorsun Moneo! Böyle başına buyruk hareket etmeyeli uzun zaman olmuştu.”


Yeraltı mezarlığının loş merkezinde, Leto'dan on adım ötede, başı eğik duran Moneo titrememek için elinden geleni yapıyordu... ama bu çabasının bile Tanrı İmparator tarafından görülüp yorumlanabileceğinin farkındaydı. Vakit gece yarısına yakındı. Leto başyaverini bu saate kadar bekletmişti.


“Umarım Lordumu kızdırmamışımdır,” dedi Moneo.


“Beni eğlendirdin, ama buna sevinme. Son zamanlarda komik şeyleri üzücü şeylerden ayırt edemez oldum.”


Moneo, “Beni bağışlayın Lordum,” diye fısıldadı.


“Neden bağışlanmak istiyorsun ki? İlla yargılanmak zorunda mısın? Evrenin sadece var olsa olmaz mı?”


Moneo gözlerini kaldırıp, deri katmanlarıyla çevrili o korkunç yüze baktı. O hem gemi hem de fırtına. Tek başına var olan günbatımı. Moneo artık korkunç ifşaların eşiğinde olduğunu hissediyordu. Tanrı İmparator'un delici, yakıcı bakışları onun içini okuyor, yokluyordu. “Benden istediğiniz nedir Lordum?”


“Kendine inanmanı istiyorum.”


İçinde patlama olacakmış gibi hisseden Moneo konuştu: “Öyleyse size danışmadan...”


“Nasıl da bilgece davranmışsın Moneo! Başkalarına hükmetmek isteyen küçük ruhlar ilk önce onların özgüvenini yıkar.”


Moneo bu sözleri duyunca sarsıldı. Leto'nun hem suçladığını hem de itirafta bulunduğunu hissediyordu. Korkunç, ama son derece cazip bir şeyle kurduğu bağın zayıfladığını hissediyordu. Bağı yeniden güçlendirecek sözler bulmaya çalıştı, ama aklına bir şey gelmiyordu. Belki Tanrı İmparator'a sorarsa...


“Lordum, bir konuda fikrinizi öğrenmek...”


“Fikirlerim söylenir söylenmez yok olur!”


Leto başını eğerek, önünde duran Moneo'ya baktı. Başyaverin metronomu andıran yüzündeki, şahin gagası gibi kıvrık Atreides burnunun yukarısındaki gözleri ne tuhaf görünüyordu. Moneo o ritmik nabız atışını duyuyor muydu: Malky geliyor! Malky geliyor! Malky geliyor!?


Moneo acıyla haykırmak istiyordu. Hissettiği şey... tamamen kaybolmuştu! Ağzını elleriyle örttü.


Leto, “Senin dünyan iki boyutlu bir kum saati,” diye suçladı. “Neden kumun akışını engellemeye çalışıyorsun?”


Moneo ellerini indirip iç geçirdi. “Düğün hazırlıklarını anlatmamı ister misiniz Lordum?”


“Canımı sıkma! Hwi nerede?”


“Balıklarla Konuşanlar onu hazırlıyor...”


“Düğün hazırlıkları konusunda ona danıştın mı?”


“Evet Lordum.”


“Onayladı mı?”


“Evet Lordum, ama beni etkinliklerin niteliğinden çok niceliğine değer vermekle suçladı.”


“Ne harika bir insan, değil mi Moneo? Balıklarla Konuşanlar arasındaki huzursuzluğun farkında mı?”

“Sanırım evet Lordum.”


“Evlenecek olmam hoşlarına gitmiyor.”


“Duncan'ı da işte bu yüzden uzaklaştırdım Lordum.”


“Elbette, Siona'yı da onunla birlikte...”


“Lordum, Siona'yı sınadığınızı biliyorum ve o...”


“Siona, Altın Yol'u en az senin kadar derinden hissediyor Moneo.”


“Öyleyse neden ondan korkuyorum Lordum?”


“Çünkü sen mantığı her şeyden önde tutuyorsun.”


“Ama korkumun sebebini bilmiyorum!”


Leto gülümsedi. Uçsuz bucaksız bir küvette köpüklerle oynamak gibiydi bu. Moneo'nun hisleri, sadece bu sahnede sergilenen mükemmel bir oyundu. Moneo sahnenin kenarında yürüyor, ama onu hiç görmüyordu!


Leto, “Moneo, neden olayların genel akışı içinde bazılarını soyutlamakta ısrar ediyorsun?” diye sordu. “Bir tayfa baktığın zaman, bir rengin diğerlerinden baskın olmasını mı arzularsın?”


“Lordum, dediklerinizi anlamıyorum!”


Gözlerini kapayan Leto geçmişte bu çığlığı sayısız kez duyduğunu hatırladı. O simalar ayrılamayacak kadar iç içe geçmiş haldeydi. Leto onları aklından çıkarmak için gözlerini açtı.


“Renkleri görecek bir insan hayatta olduğu sürece, sen ölsen bile onlar doğrusal bir ölümle karşılaşmayacaktır Moneo.”


“Neden renklerden bahsediyorsunuz Lordum?”


“Süreklilikten, sona ermemekten ve Altın Yol'dan bahsediyorum.”


“Ama siz, bizim göremediğimiz şeyleri görüyorsunuz Lordum!”


“Çünkü görmeyi reddediyorsunuz!”


Moneo çenesini göğsüne indirdi. “Lordum, hepimizden çok daha fazla evrim geçirdiğinizi biliyorum. Zaten bu yüzden size tapıyoruz ve...”


“Canın cehenneme Moneo!” Moneo hemen başını kaldırıp Leto'ya dehşetle bakakaldı.


“Uygarlıklar, sahip oldukları güçler dinlerini geri planda bıraktığında çöker!” dedi Leto. “Bunu neden anlamıyorsun? Hwi anlıyor.”


“O kli Lordum. Belki bu...”


“O bir Balıklarla Konuşan! Bana hizmet etmek için doğdu ve yetiştirildi. Hayır!” Moneo konuşacak olunca, Leto küçük elini kaldırarak onu susturdu. “Balıklarla Konuşanlar huzursuz, çünkü onlara zevcelerim diyorum ve şimdi Siaynog eğitimi almamış, ama bu işi onlardan iyi beceren bir yabancıyı görmek hoşlarına gitmiyor.”


“Bu nasıl olabilir Lordum? Sizin Balıklarla...”


“Sen ne diyorsun? Hepimiz doğarken kim olduğumuzu ve ne yapmamız gerektiğini biliriz.”


Moneo ağzını açtı, ama bir şey demeden kapadı.


“Küçük çocuklar bilir,” dedi Leto. “Ama yetişkinler tarafından kafaları karıştırılınca, bu bilgiyi kendilerinden bile saklar hale gelirler. Moneo! Kendini hatırla!”


Moneo güçlükle, “Yapamıyorum Lordum!” dedi. Istırapla titriyordu. “Sizin güçlerinize, bilginize sahip değilim.”


“Yeter!”


Moneo sustu. Tir tir titriyordu.


Leto yatıştırıcı bir sesle, “Tamam Moneo,” dedi. “Fazla üstüne geldim, yorgun olduğunu da görebiliyorum.”


Moneo'nun titremesi giderek geçti. Derin nefes almaya başladı.


“Fremen düğünümde bazı değişiklikler olacak,” dedi Leto. “Ablam Ganimet'in su halkalarını kullanmayacağız. Anneminkileri kullanacağız.”


“Leydi Chani'ninkileri mi Lordum? Ama onun halkaları nerede ki?”


Leto loşlukta gövdesini hafifçe döndürüp, solundaki iki geniş koridorun kesiştiği yeri gösterdi; orada Arrakis'te yaşamış ilk Atreideslerin mezarları vardı. “Mezarında, ilk nişte. O halkaları alıp düğüne getireceksin Moneo.” Moneo loş mezarlıkta gösterilen yere baktı. “Lordum... bu şey olmaz mı... ölüye saygısızlık...”


“İçimde kimlerin yaşadığını unutuyorsun Moneo,” diyen Leto, Chani'nin sesiylei “Su halkalarımla canımın istediğini yaparım!” diye ekledi.


Moneo sindi. “Peki Lordum. Tabur Köyü'ne giderken onları yanıma alı...”


Leto kendi sesiyle, “Tabur Köyü mü?” diye sordu. “Ama fikrimi değiştirdim. Tuono Köyü'nde evleneceğiz!” 



    Çoğu uygarlık korkaklık üstüne kuruludur. Korkaklığı öğreterek insanları uygarlaştırmak öyle kolaydır ki. Cesarete yönelten standartların çıtası alçaltılır. İnsanların iradesi kısıtlanır. İnsanların arzuları kontrol altına alınır. Ufuklara çit çekilir. Her hareket için kanun koyulur. Kaosun varlığı inkâr edilir. Çocuklara yavaş nefes almaları bile öğretilir. İnsanlar ehlileştirilir. 

-Çalıntı Günlükler





Idaho, Tuono Köyü'nü ilk kez yakından görünce dehşete kapıldı. Fremenlerin yurdu burası mıydı?


Balıklarla Konuşanlar birliği şafakta Idaho’yla Siona'yı büyük bir ornitoptere bindirerek, daha küçük iki koruma gemisi eşliğinde yola çıkarmıştı. Yaklaşık üç saatlik, yavaş bir yolculuk yapmışlardı. Köyün bir kilometre ötesindeki, düz ve yuvarlak bir plastaş hangara inmislerdi; burayla köy arasında uzanan eski kumullar, cılız otlarla ve tek tük çalılarla şekillendirilmişti. Köye inerlerken, oranın hemen ardında yükselen duvar giderek büyür, köy de giderek ufalır gibi görünüyordu.


Muhafızlar topterleri basık hangara sokarken Nayla açıklama yapmıştı: “Müze Fremenleri genellikle gezegendisi teknolojilerden uzak tutulur... kirlenmesinler diye.” Askerlerden biri, geldiklerini bildirmek için koşarak Tuono'ya gitmişti.


Siona uçuş sırasında suskun kalmış ve Nayla'yı gizliden gizliye süzüp durmuştu.


Sabah aydınlığında kumulların arasında yürürlerken, Idaho eski günlere döndüğünü hayal etmeye çalışmıştı. Ekinlerin arasında kumlar, kumulların arasındaki vadilerde de kavrulup çatlamış toprak, sararmış otlar ve cılız çalılar görülüyordu. Gökyüzünde kanatlarını iyice açmış üç akbaba turlamaktaydı; Fremenler buna “arama süzülüşü” derdi. Idaho yanında yürüyen Siona'ya bunu açıklamaya çalışmıştı. O leş yiyiciler yalnızca alçalmaya başladıklarında tehlikeli olurdu.


Siona soğuk bir sesle, “Akbabalar hakkında bilgilendirildim,” demişti.


Idaho onun üst dudağındaki teri fark etmişti. Etraflarını sarmış askerlerden baharatlı ter kokusu geliyordu.


Idaho'nun hayal gücü, geçmişle şimdiki zaman arasındaki farklılıkları silebilecek kadar güçlü değildi. Üzerlerindeki damıtıcı-giysiler, vücut suyunu etkili şekilde toplamaktan çok gösteri amaçlı üretilmişti. Gerçek bir Fremen asla bu giysilere güvenmez, canını emanet etmezdi... burada, civarda su olduğu kokusundan anlaşılan bu yerde bile. Nayla'nın Balıklarla Konuşan askerleri, Fremenler gibi sessiz de yürümüyordu. Çocuk gibi, durmadan çene çalıyorlardı.


Duncan'ın yanında yürüyen Siona içine kapanmıştı, askerlerin birkaç adım önünde, sert adımlarla yürüyen Nayla'nın geniş ve kaslı sırtına sık sık, somurtarak bakıyordu.


Idaho Bu iki kadının arasında ne var?diye merak etti. Nayla kendini Siona'ya adamış gibiydi; onun bir dediğini iki etmiyor, ne derse yapıyordu... ama bir yandan da, Tuono Köyü'ne gelmelerine yol açan emirleri harfiyen uygulamakta kararliydi. Yine de Siona’ya hürmet ediyor, ona “Komutanım” diyordu. Bu ikisinin arasında derin bir şeyler vardı... Nayla'ya huşu ve korku duyduran bir şeyler.


Nihayet köye ve arkasında yükselen sarp duvara inen bir yokuşa ulaştılar. Havadan bakıldığında Tuono, duvarın gölgesinin hemen dışında ışıldayan bir dikdörtgen kümesi gibi görünmüştü. Bu kadar yakından bakıldığındaysa aslında yalnızca döküntü barakalar öbeği olduğu görülüyordu; köyün süslenmeye çalışılması, iyice sefil görünmesine yol açmıştı. Binaların duvarlarında ışıldayan mineral ve metal parçaları, kıvrımlı tasarımları öne çıkarıyordu. En büyük binanın tepesindeki metal direkte eski bir yeşil sancak dalgalanıyordu. Ara ara esen hafif rüzgâr, Idaho’nun burnuna çöplerin ve kapatılmamış lağım çukurlarının kokusunu getiriyordu. Köyün tek tük bitki ekilmiş kumların arasında uzanan ana sokağı, taşları kırılmış halde son buluyordu.


Yeşil sancaklı binanın yanında dikilen, cüppeli karşılama heyeti yanlarında Nayla'nın önden gönderdiği Balıklarla Konuşan ulağıyla birlikte onları hevesle beklemekteydi. Idaho heyette sekiz adam saydı; hepsi de otantik görünen koyu kahverengi Fremen cüppeleri giymişlerdi. Birinin kukuletasının altından yeşil bandanası görülüyordu; o Naib olmalıydı. Bir kenarda çocuklar ellerinde çiçeklerle beklemekteydi. Arka plandaki yan sokaklarda, siyah kukuletalı kadınlar olanları izliyordu. Idaho bu sahnenin tamamını iç karartıcı buldu.


“Şu işi halledip kurtulalım,” dedi Siona.


Nayla başıyla onaylayarak yokuştan aşağıya, sokağa indi. Siona’yla Idaho, onu birkaç adım geriden takip ettiler. Askerler peşlerinden geldi; artık susmuşlardı ve meraklarını gizlemeden etrafa bakınıyorlardı.


Nayla heyete yaklaşırken, yeşil bandanalı adam öne çıktı ve eğilerek selam verdi. İhtiyar gibi hareket ediyordu, ama Idaho onun aslında orta yaşlı olduğunu gördü; adamın yanakları kırışıksız ve pürüzsüzdü, düğme burnunda da solunum filtresi tüpü izleri yoktu. Hele gözleri! O gözlerde, baharat bağımlılığını gösteren masmavi renkten eser yoktu. Bu adamın gözleri kahverengiydi. Kahverengi gözlü bir Fremen!


Nayla gelip tam karşısında durduğunda adam “Adım Garun,” dedi. “Buranın Naibiyim. Bir Fremen olarak size Tuono'ya hoş geldiniz diyorum.”


Nayla hemen arkasında duran Siona'yla Idaho'yu omzunun üstünden gösterdi. “Misafirlerinizin kalacağı yer hazırlandı mı?”


“Biz Fremenler konukseverliğimizle tanınırız,” dedi Garun. “Her şey hazır.”


Idaho köyün pis kokularını alıyor ve seslerini duyuyordu. Sağındaki sancaklı binanın açık pencerelerinden içeri baktı. Oradaki Atreides sancağı mıydı? Idaho pencerelerden birinin ardında basık bir konferans salonu ve bu salonun diğer ucunda küçük bir platform gördü. Sıra sıra sandalyeler ve yerde vişneçürüğü rengi bir halı gördü. Burası turistlerin eğlendirildiği bir tiyatroya benziyordu.


Idaho ayak sesleri duyunca tekrar Garun'a odaklandı. Heyetin etrafından dolanarak yaklaşan çocuklar, kirli ellerinde tuttukları parlak kırmızı çiçekleri uzatıyordu. Çiçekler solmuştu.


Siona'nın Balıklarla Konuşanların komutanı olduğunu altın rengi biyeli üniformasından anlayan Garun, onunla konuşmayı seçti.


“Fremen ayinlerimizden bir gösteri sergilememizi ister misiniz?” diye sordu. “Belki müzik istersiniz? Veya dans?”


Nayla çocuklardan birinden aldığı çiçek demetini koklayınca hapşırdı.


Bir başka yumurcak gözlerini fal taşı gibi açarak Siona'ya çiçekler uzattı. Siona çocuğa bakmadan çiçekleri aldı. Idaho ise kendisine yaklaşan çocuklara uzak durmalarını işaret etti. Çocuklar duraksayıp ona baktıktan sonra yanından geçerek diğer askerlere doğru koştular.


Garun, Idaho’ya, “Üç beş kuruş verirseniz rahatsız etmezler,” dedi.


Idaho sarsıldı. Fremen çocukları artık böyle mi yetiştiriliyordu?


Tekrar Siona'ya odaklanan Garun, köy hakkında bilgi vermeye başladı. Nayla da dinliyordu.


Idaho sokakta yürüyerek onlardan uzaklaşırken, göz göze geldiği insanların bakışlarını kaçırdıklarını fark etti. Binaların duvarlarındaki yüzeysel süslemeler hiç hoşuna gitmemişti; hiçbiri buranın sefaletini gizlemiyordu. Konferans salonunun açık kapısından içeri baktı. Tuono'da hayat zordu besbelli... solmuş çiçeklerden ve Garun'un sesindeki itaatkârlıktan anlaşılıyordu bu. Başka bir çağda ve gezegende olsalar, bu köyün sokaklarında eşekler gezinir ve bellerine kemer niyetine ip bağlamış köylüler para dilenirdi. Idaho, Garun'un dilenci gibi konuştuğunu duyuyordu. Bunlar Fremen değildi! Bu zavallı yaratıklar bazı yönlerini benimsedikleri kadim bir yaşam tarzinin kıyısında, sefalet içinde yaşıyordu. Üstelik o yitik gerçeklikten giderek daha fazla uzaklaşmaktaydılar. Leto burada ne yaratmıştı böyle? Her şeylerini yitirmiş gibi görünen bu Müze Fremenleri yoksul bir hayat sürmekten ve anlamadıkları, hatta doğru düzgün telaffuz bile edemedikleri eski sözcükleri tekrarlamaktan başka bir şey yapmıyordu!


Idaho Siona'nın yanına döndüğünde, Garun'un kahverengi cüppesinin kesimini inceledi; cüppe fazla kumaş harcanmasın diye dar yapılmıştı. Altında gri bir damıtıcı-giysi görülüyordu, oysa gerçek bir Fremen damıtıcı-giysisini asla gün ışığına bu şekilde maruz bırakmazdı. Idaho heyetteki diğerlerine bakınca, onların da cüppelerinin fazla dar olduğunu gördü. Hayatlarının bir yansımasıydı bu. Dar giysiler insana hareket serbestliği vermez, kısıtlardı. Bu insanlar da serbest değildi... kısıtlanmışlardı!


Tiksintiye kapılan Idaho birden ilerleyip Garun'un cüppesinin önünü sertçe açarak damıtıcı-giysisini inceledi. Tam tahmin ettiği gibiydi! Bu giysi de sahteydi; ne kolları vardı ne de çizme pompaları!


Idaho cüppenin önünü açınca, Garun'un belindeki bıçak ortaya çıkmıştı; adam birkaç adım gerileyip bıçağın sapını tuttu. “Baksana! Sen ne yapıyorsun?” diye çıkıştı. “Bir Fremen'e öyle dokunamazsın!”


Idaho sertçe, “Sen Fremen misin ki?” diye sordu. “Ben Fremenlerle birlikte yaşadım! Onlarla birlikte Harkonnenlara karşı savaştım! Fremenlerin yanında öldüm! Peki ya sen? Sahtekârın tekisin!”


Garun'un bıçak tutan elinin eklemleri bembeyaz kesildi. Siona'ya dönerek, “Kim bu adam?” diye sordu.


“Duncan Idaho,” dedi Nayla.


“Gulâm mı?” Garun dönüp Idaho’nun yüzüne baktı. “Senin gibisi buraya hiç gelmemişti.”


Idaho canı pahasına bile olsa burayı temizleme arzusu duydu birden; basit insanlar tarafından durmaksızın tekrarlanan bu sefil hayat tarzına son vermek istiyordu. Kendisi eski bir modeldi, evet! Ama bunlar da Fremen değildi. “Ya bıçağını çek ya da elini,” dedi Idaho.


Garun elini hemen bıçağından çekti. “Gerçek bıçak degil zaten,” dedi. “Yalnızca süs.” Sonra hevesle ekledi: “Ama gerçek bıçaklarımız, hatta billurbıçaklarımız bile var! Onları teşhir dolaplarında, kilit altında tutuyoruz.”


Idaho kendini tutamadı. Başını geriye atıp kahkahayı bastı. Siona gülümsedi, ama Nayla düşünceli görünüyordu; Balıklarla Konuşan askerleri etraflarını sarmış, olanları izliyordu.


Idaho'nun kahkahası Garun'da tuhaf bir etki uyandırdı. Adam başını eğip ellerini sıkıca kenetledi, ama Idaho bu ellerin titrediğini fark etmişti. Garun bir kez daha gözlerini kaldırıp, kalın kaşlarının altından Idaho'ya baktı. Idaho birden ciddileşti. Sanki korkunç bir çizme Garun'un egosunu ezivermiş, onu korkutup boyun eğdirmişti. Adamın gözleri dikkatliydi... bekliyordu. Idaho nedense Turuncu Katolik İncili'nden bir pasajı hatırladı. Hepimizden çok yaşayıp evreni ele geçirecek olanlar bu munis insanlar mı? diye kendine sordu.


Garun genzini temizledikten sonra, “Gulâm Duncan Idaho âdet ve törenlerimizi görüp, onlar hakkında yorum yapmak ister mi?” diye sordu.


Adamın ağlamaklı sesi Idaho’yu utandırdı. Düşünmeden konuştu: “Size Fremenler hakkında bildiğim her şeyi öğreteceğim.” Başını kaldırınca Nayla'nın ona kaşlarını çattığını gördü. “Böylece vakit geçirmiş olurum,” diye devam etti. “Hem kim bilir? Belki de bu sayede bazı gerçek Fremen âdetleri bu topraklara geri döner.”


“Eski tarikat oyunlarına ihtiyacımız yok!” dedi Siona. “Bizi odalarımıza götürün.”


Nayla utançla başını eğip, Siona'ya bakmadan, “Komutanım, size söylemeye cesaret edemediğim bir şey var,” diye fısıldadı.


“Biliyorum, bizi bu pis yerde gerekirse zorla tutacaksın,” dedi Siona.


“Yo, hayır!” Nayla başını kaldırıp Siona'nın yüzüne bakti. “Zaten nereye gidebilirsiniz ki? Duvara tırmanamazsınız, tırmansanız bile arkasında nehir var. Diğer taraftaysa Sareer uzanıyor. Hayır... başka bir şey diyecektim.” Başını iki yana salladı.


Siona öfkeyle konuştu: “Ne diyeceksen de!”


“Kesin emir aldım Komutanım; itaatsizlik edemem.” Nayla diğer askerlere göz attıktan sonra tekrar Siona'ya baktı. “Siz... Duncan Idaho’yla aynı odada kalacaksınız.”


“Babamın emri mi?”


“Bizzat Tanrı İmparator'un emri olduğu söylendi Komutanım; uymak zorundayız.”


Siona, Idaho'ya baktı. “Kale'de son konuştuğumuzda yaptığım uyarıyı hatırlıyor musun Duncan?”


Idaho öfkeyle, “Ellerim bana ait... onlarla ne istersem yaparım,” dedi. “Hem neyi isteyip istemediğimi biliyorsun zaten!”


Siona başıyla onayladıktan sonra dönüp Garun'a baktı. “Bu iğrenç yerde nerede yatacağımızın ne önemi var? Bizi odamıza götürün.”


Garun, Idaho'yu şaşırtan bir hareket yaptı... başını gulâma çevirip, yüzünü Fremen kukuletasıyla gizleyerek, çaktırmadan göz kırptı; ardından da kirli sokakta önlerine düşüp yürümeye başladı. 



    Şimdi hükümdarlığıma yönelik en büyük tehdit nedir? Söyleyeyim: Gerçek bir kâhin, Tanrı'nın huzurunda duran ve nerede durduğunu çok iyi bilen biri. Kâhin esrikliği, cinsel enerjiyi andıran enerjiler üretir... bunlar yaratmanın dışında hiçbir şeyi umursamaz. Yaratma eylemleri birbirine benzeyebilir. Her şey kehanet hayaline bağlıdır.


-Çalıntı Günlükler





Küçük Kale'sindeki kulenin korunaklı yüksek balkonunda, arabasını bırakmış halde uzanan Leto, Hwi Noree'yle evlenme tarihini ertelemesine sebep olan zorunlulukların yol açtığı sabırsızlık hissini bastırmaya çalışıyordu. Güneybatıya baktı. Kararan ufkun ardında bir yerlerde bulunan Tuono Köyü'nde Duncan, Siona ve diğerleri altı gündür kalmaktaydılar.


Leto Tüm bu gecikmeler benim yüzümden, diye düşündü. Düğünün yapılacağı yeri değiştiren benim; zavallı Moneo da bu yüzden bütün hazırlıkları sil baştan yapmak zorunda kaldı.


Şimdi bir de Malky meselesi çıkmıştı başına.


Leto bu zorunlulukların hiçbirini Moneo'ya açıklayamazdı; şenlik hazırlıklarıyla uğraşamadığı için kaygılanmakta olan Moneo'nun merkez odada dolanıp durduğunu duyuyordu. Moneo hep bir şeylere kaygılanırdı zaten!


Leto güneşin batışını izledi. Güneş az önce kopan fırtınanın ardından uçuk turuncuya bürünmüş ufukta giderek alçalıyordu. Güneyde, Sareer'in ardında yağmur yağıyordu. Leto uçsuz bucaksız görünen bulutların getirdiği yağmuru uzun süre sessizce izlemişti. Gri gökyüzünde toplanıp kümeleşen bulutlardan çizgi çizgi yağan yağmuru görebiliyordu. Davetsizce canlanan anılarla sarmalandığını hissetti. Bu ruh halinden çıkmakta zorlanıyordu; çok eski bir şiirin dizelerini hiç düşünmeden mırıldandı.


“Bir şey mi dediniz Lordum?” Moneo'nun sesi çok yakından gelmişti. Leto sadece gözlerini çevirince, sadık başyaverinin hazır ve pür dikkat beklediğini gördü.


Leto şiiri Galachdiline çevirdi: “Erik ağacına yuva yapmış bülbül, ama rüzgâr esince ne yapacak?”


“Bu bir soru mu Lordum?”


“Eski bir soru. Yanıtı basit. Bülbül çiçeklerin arasına sığınacak.”


“Anlamadım Lordum.”


“Anlamadigin belli zaten Moneo... söylemene gerek yok. Bariz şeyleri söylemen canımı sıkıyor.”


“Affedersiniz Lordum.”


“Affetmeyip ne yapacağım?” Leto başı eğik duran Moneo'nun yüzüne baktı. “Sen ve ben güzel bir tiyatro sergiliyoruz Moneo... en azından bunu yapıyoruz.”


Moneo, Leto'nun yüzüne baktı. “Lordum?”


“Dinsel kökenli Baküs festivali ayinleri, Yunan tiyatrosunun tohumlarıydı Moneo. Din çoğu zaman tiyatronun yolunu açar. Zaman içinde bizi de oyunlaştıracaklar.” Leto tekrar dönüp güneybatı ufkuna baktı.


Şimdi orada bulutları bir araya getiren bir rüzgâr esmekteydi. Leto kumullarda savrulan kumların sesini duyduğunu düşündü; oysa kulenin yüksek balkonunda tınlayan sessizlikten, içinde çok hafif bir rüzgâr tıslaması duyulan sessizlikten başka bir şey yoktu.


“Bulutlar,” diye fısıldadı. “Ay ışığını yeniden yudumlamak, kadim bir denizin kıyısında durmak, kararan göğümde toplanan ince bulutları görmek, mavili grili pelerinimi omuzlarıma atıp atların kişneyişini duymak istiyorum.”


“Lordumun canı sıkkın,” dedi Moneo. Sesindeki şefkat Leto'nun içini burktu.


“Geçmişimin parlak gölgeleri,” dedi Leto. “Bana asla huzur vermiyorlar. Rahatlamak için günbatımında uzaklardaki bir köyün çanını dinledim, ama buranın sesi ve ruhu olduğumu söyledi sadece.”


Leto konuşurken kuleye karanlık çöktü. Etraflarında otomatik ışıklar yandı. Leto dışarı bakmayı sürdürürken, bulutların üstünde İlk Ay'ın ince bir kavun dilimini andıran tepesi belirdi; gezegenin turuncu ışığı, uydunun yuvarlaklığını gözler önüne seriyordu.


Moneo, “Lordum, buraya neden geldik?” diye sordu. “Neden söylemiyorsunuz?”


“Sana sürpriz yapmak istedim,” dedi Leto. “Az sonra buraya bir Lonca mavnası inecek. Balıklarla Konuşanlarım Malky’yi bana getiriyor.”


Moneo bir an nefesini tuttu. “Hwi'nin... amcasını mı? O Malky'yi mi?”


“Sana haber verilmemesine şaşırdın,” dedi Leto.


Moneo bedeninden soğuk bir ürpertinin geçtiğini hissetti. “Lordum, benden bilgi saklamak istiyorsanız...”


Leto yumuşak, ikna edici bir sesle, “Moneo?” dedi. “Malky'nin seni ayartmak için büyük tekliflerde bulunduğunu biliyorum...”


“Lordum! Size asla...”


“Bunu biliyorum Moneo.” Leto hâlâ aynı yumuşak ses tonuyla konuşuyordu. “Ama bu sürprizin şoku, sahip olduğun anıları canlandırdı. Artık senden isteyebileceğim her şeye hazırsın.”


“Lordum... Lordum benden ne...”


“Malky'yi ortadan kaldırmak zorunda kalabiliriz. Başımıza bela oldu.”


“Ben mi? İstediğiniz benim onu...”


“Olabilir.”


Moneo yutkunduktan sonra konuştu: “Rahibe Ana...”


“Anteac öldü. Bana iyi hizmet etti, ama öldü. Balıklarla Konuşanlarım... Malky'nin gizlendiği yere saldırdığında çok şiddetli bir çatışma oldu.”


“Anteac'ın ölmesi iyi oldu,” dedi Moneo. “Bene Gesseritlere güvenmemeni takdir ediyorum, ama Anteac'ın aramızdan farklı bir şekilde ayrılmasını isterdim. O bize sadıktı Moneo.”


“Bir Rahibe Ana...”


“Malky'nin sırrını hem Bene Tleilaxlılar hem de Lonca istiyordu,” dedi Leto. “Ixlilere karşı harekete gectigimizi görünce, Balıklarla Konuşanlarımdan önce davranıp saldırdılar. Anteac... onları ancak biraz oyalayabildi, ama bu bize yetti. Balıklarla Konuşanlarım orayı ele geçirip...”


“Malky'nin sırrı mı dediniz Lordum?”


“Bir şeyin kaybolması da ansızın ortaya çıkması kadar anlamlı olabilir,” dedi Leto. “Boşluklar daima incelenmeye değerdir.”


“Boşluklardan kastınız...”


“Malky ölmemişti! Ölseydi bilirdim. Ortadan kaybolunca nereye gitti peki?”


“Sizin görüş alanınızdan... kayboldu, öyle mi Lordum? Yani şey mi demek istiyorsunuz... Ixliler...”


“Çok eskiden bana verdikleri bir cihazı geliştirdiler. Bunu yavaşça ve gizlice yaptılar, iç içe bir sürü perde ördüler, ama gölgeleri fark ettim. Şaşırdım. Hoşuma gitti.”


Moneo bunu düşündü. İçindekini gizleyen bir cihaz... Tabii ya! Tanrı İmparator düşüncelerinin kayıtlarını gizleyen bir cihazın varlığından defalarca bahsetmişti. Moneo konuştu: “Malky bunun sırrını mı söyle...”


“Evet! Ama Malky'nin asıl sırrı bu değil. Bir sırrı daha var ve bilmediğimi sanıyor.”


“Başka bir sır mı? Ama Lordum, sizden bile gizlenebiliyorlarsa...”


“Artık bunu birçok kişi yapabilir Moneo. Balıklarla Konuşanlarımın saldırısı karşısında dört bir yana kaçtılar. Ix cihazının sırrı çok uzaklara yayılıyor.”


Moneo'nun gözleri kaygıyla, fal taşı gibi açıldı. “Lordum, eğer birileri...”


“Akıllı olmayı öğrenirlerse arkalarında iz bırakmazlar,” dedi Leto. “Söylesene Moneo... Nayla, Duncan hakkında ne diyor? Artık doğrudan sana rapor vermesi Nayla’nin canını sıkıyor mu?”


“Lordum nasıl emrederse...” Moneo genzini temizledi. Tanrı İmparator'un art arda gizli izlerden, Duncan'dan ve Nayla'dan bahsetmesine anlam verememisti.


“Evet, elbette,” dedi Leto. “Nayla bütün emirlerime itaat edecektir. Duncan hakkında ne diyor peki?”


“Duncan, Siona'yla çiftleşmeye çalışmamış, eğer sorduğunuz buysa...”


“Duncan, kukla Naibim Garun ve diğer Müze Fremenleriyle neler yapıyormuş?”


“Onlara eski âdetleri, Harkonnenlarla yapılan savaşları ve buradaki, Arrakis'teki ilk Atreidesleri anlatıyormuş.”


“Dune'daki!”


“Dune, evet.”


“Artık Dune olmadığı için Fremenler de yok,” dedi Leto. “Mesajımı Nayla'ya ilettin mi?”


“Lordum, zaten tehlikedesiniz. Neden başınıza dert açıyorsunuz?”


“Mesajımı ilettin mi?”


“Tuono'ya ulak gönderdim, ama hâlâ geri çağırabilirim.”


“Çağırmayacaksın!”


“Ama Lordum...”


“Nayla'ya ne diyecek?”


“Şey... kızıma sorgusuz sualsiz itaat etmeyi sürdürmesini emrettiğinizi söyleyecek. Ama Lordum! Bu çok tehlikeli!”


“Tehlikeli mi? Nayla, Balıklarla Konuşan'dır. Emirlerime uyacak.”


“Ama Siona... Lordum, korkarım kızım size tüm kalbiyle bağlı değil. Nayla ise...”


“Nayla emirlerime harfiyen uymalı.”


“Lordum, düğününüzü başka yerde yapalım.”


“Hayır!”


“Lordum, kehanet hayallerinde ne gördüğünüzü biliyo »


rum... “Altın Yol sürüyor Moneo. Bunu sen de benim kadar iyi biliyorsun.”


Moneo iç geçirdi. “Sonsuzluk sizindir Lordum. Emirlerinizi sorgulamı...” Birden sustu; korkunç bir gümbürtü, kuleyi sarsmaya başlamıştı ve giderek yükseliyordu.


İkisi de sesin geldiği yöne döndüler; güneyde, bir kilometre kadar ötede, mavi ve turuncu ışık saçan bir cisim çöle indi.


“Ahhh, konuğum geldi,” dedi Leto. “Seni arabamla yollayacağım Moneo. Oraya git ve Malky'yi getir... sadece onu. Lonca görevlilerine bu hareketleriyle gözüme girdiklerini, onları bağışladığımı söyle... sonra da gönder gitsinler.”


“Bağış... peki Lordum. Ama o cihazın sırrını öğrenmişlerse...”


“Onlar amacıma hizmet ediyor Moneo. Sen de aynı şeyi yap. Malky'yi bana getir.”


Moneo itaat ederek odanın diğer ucunda, gölgelerin arasında bekleyen arabaya doğru yürüdü. Moneo arabaya binince duvarda kapı açıldı ve iniş pisti gecenin içine doğru uzandı. Araba pistten geçip sessizce havalandı ve çölde Küçük Kale'nin minyatür bir kopyası gibi duran Lonca mavnasına doğru tüy gibi süzülerek alçaldı.


Leto daha iyi görebilmek için ön bölütlerini hafifçe kaldırarak, balkondan onu izledi. Keskin gözleri ve ay ışığı sayesinde, beyaz giysili Moneo'nun arabadaki hareketlerini kolayca seçebiliyordu. Mavnadan inen uzun bacaklı Lonca hizmetkârları, bir sedyeyi arabaya taşıdıktan sonra Moneo'yla biraz konuştular. Dönüp gittiklerinde, Leto arabasının üstünü kapadı ve o yarım küre şeklindeki kapağın ay ışığını yansıttığını gördü. Zihinsel emir göndererek, arabasını iniş pistine geri çağırdı. Leto arabasını odaya sokup girişi kapatırken, Lonca mavnası gürleyerek havalanmaya başladı. Leto arabasının kapağını açtı. Yuvarlanarak sedyeye doğru gidip ön bölütlerini kaldırarak içeri bakarken, altında kumlar gıcırdadı; geniş, gri, elastik kayışlarla bağlı Malky sedyede uyur gibi yatıyordu. Adamın koyu gri saçının altındaki yüzü solgundu. Leto Amma yaşlanmış, diye düşündü.


Arabadan inen Moneo dönüp sedyede yatan Malky'ye baktı. “Yaralanmış Lordum. Yanıma doktor vermek istediler...”


“Casus vermek istediler.”


Leto, Malky'nin buruşuk esmer tenini, çökük avurtlarını, oval yüzüyle büyük tezat oluşturan sivri burnunu inceledi. Malky'nin kalın kaşları neredeyse tamamen ağarmıştı. Testosteron seviyesi yüksek olmasa... evet.


Malky'nin gözleri açıldı. Geyiği andıran o kahverengi gözlerde böylesine habis bir ifade görmek nasıl da afallatıcıydı! Malky hafifçe gülümsedi.


“Lord Leto.” Sesi boğuk ve alçaktı. Gözlerini sağa çevirip başyavere baktı. “Ve Moneo. Kusura bakmayın, kalkamıyorum.”


Leto, “Canın acıyor mu?” diye sordu.


“Bazen.” Malky odayı inceledi. “Huriler nerede?”


“Korkarım seni o zevkten mahrum bırakmalıyım Malky.”


“Ne yapalım,” dedi Malky. “Zaten onları tatmin edecek halde değilim pek. Üstüme saldığın o kadınlar huri değildi Leto.”


“Onlar bana itaat eden profesyonellerdi,” dedi Leto.


“Lanet olası avcılardı!”


“Asıl avcı Anteac idi. Balıklarla Konuşanlarımsa yalnızca temizlik ekibiydi.”


Moneo kâh Malky'ye, kâh Leto'ya bakıp duruyordu. Bu konuşmada kaygı verici göndermeler vardı. Malky'nin sesi boğuk, ama sanki ciddiyetsizdi... Ama o hep böyle konuşurdu zaten. Tehlikeli bir adamdı!


“Sen gelmeden önce Moneo'yla sonsuzluğu tartışıyorduk,” dedi Leto.


“Zavallı Moneo,” dedi Malky.


Leto gülümsedi. “Hatırlıyor musun Malky? Bir keresinde sana sonsuzluğu göstermemi istemistin.”


“Sen de gösterilebilecek bir sonsuzluk olmadığını söylemiştin.” Malky, Moneo'ya baktı. “Leto paradokslarla oynamayı sever. Bilmediği kelime oyunu yoktur.” Moneo içinde kabaran öfkeyi bastırdı. Bu konuşmadan dışlandığını hissediyordu; sanki iki üstün varlık onunla eğlenmekteydiler. Malky ile Tanrı İmparator, ortak geçmişlerinin tatlı anılarını paylaşan iki eski dost gibiydiler.


“Moneo beni sonsuzluğun tek sahibi olmakla suçluyor,” dedi Leto. “Kendisinin de sonsuzluğa benim kadar sahip olduğuna inanmayı reddediyor.”


Malky gözlerini kaldırıp Leto'ya baktı. “Görüyor musun Moneo? Nasıl da kelimelerle oynuyor, görüyor musun?”


“Yeğenin Hwi Noree'den bahsetsene,” dedi Leto.


“Duyduklarım doğru mu Leto? Tatlı Hwi'yle evleniyormuşsun?”


“Evet.”


Malky kıkırdadı, ardından da yüzünü acıyla buruşturdu. “Beni fena yaraladılar Leto,” diye fısıldadı. “Söylesene, yaşlı solucan...”


Moneo hayretle inledi.


Malky bir an acısının dinmesini bekledikten sonra devam etti: “Söylesene yaşlı solucan, şu korkunç gövdenin altında korkunç bir penis mi gizli yoksa? Tatlı Hwi'nin dudağı uçuklar!”


“Sana bu konudaki gerçeği çok eskiden söylemiştim,” dedi Leto.


“Kimse gerçeği söylemez,” dedi Malky.


“Sen çoğunlukla bana gerçeği söylerdin,” dedi Leto. “Farkında olmasan da.”


“Çünkü sen hepimizden zekisin.”


“Bana Hwi'den bahsedecek misin?”


“Söyleyeceklerimi zaten bildiğini düşünüyorum.”


“Senden duymak istiyorum,” dedi Leto. “Tleilaxlılardan yardım aldın mı?”


“Bize sadece bilgi verdiler, o kadar. Diğer her şeyi kendi başımıza yaptık.”


“Bunun Tleilaxlıların işi olmadığını tahmin etmiştim.”


Moneo merakını daha fazla dizginleyemedi. “Lordum, neden Hwi'den ve Tleilaxlılardan bahsediyorsunuz? Neden...” Malky gözlerini başyavere çevirerek, “Bak şimdi, eski dostum Moneo,” dedi. “Bilmez misin ki...”


Moneo öfkeyle, “Dostun değilim, asla da olmadım!” dedi.


“Huriler arasındaki arkadaşım diyelim öyleyse,” dedi Malky.


Moneo, Leto'ya döndü: “Lordum, neden...”


“Ssst Moneo,” dedi Leto. “Eski arkadaşını yormayalim; ondan öğreneceğim şeyler var.”


Malky, “Leto, Moneo'nun dizginleri elinden almaya hiç kalkışmamasının sebebini merak ettin mi hiç?” diye sordu.


Moneo, “Neyi alacakmışım?” diye sordu.


“Leto'nun kullandığı eski sözcüklerden biri işte,” dedi Malky. “Dizgin... düzmeyi çağrıştırıyor. Mükemmel. Neden İmparatorluk'unun adını değiştirmiyorsun Leto? Büyük Dizgin!”


Leto elini kaldırıp Moneo'yu susturdu. “Bana Hwi'den bahsedecek misin Malky?”


“Vücudumdan birkaç minik hücre alındı,” dedi Malky. “Sonra özenle büyütülüp eğitildi. Eski dostun Malky'nin tamamen zıttı bir varlık çıktı ortaya. Bütün bunları yok-odada gerçekleştirdik... orada olduğumuzda bizi göremiyordun!”


“Ama bir şey ortadan kaybolunca fark ediyorum,” dedi Leto.


Moneo, “Yok-oda mı?” diye sordu; Malky'nin sözlerinin önemini kavramaya başlamıştı. “Sen mi? Sen ve Hwi...”


“Gölgelerde gördüğüm şekil buydu,” dedi Leto.


Moneo, Leto'nun yüzüne baktı. “Lordum, düğünü iptal edeceğim. Bunun...”


“Öyle bir şey yapmayacaksın!”


“Ama Lordum, eğer Hwi ile Malky...”


Malky boğuk bir sesle, “Moneo,” dedi. “Lordunun emirlerine uymalısın!”


O alaycı ses tonu! Moneo, Malky'ye öfkeyle baktı.


“Malky'nin tamamen zıttıymış,” dedi Leto. “Öyle dedi, duymadın mı?”


“Bundan iyisi can sağlığı,” dedi Malky. “Ama Lordum, artık gerçeği bildiginize göre...”


“Moneo, canımı sıkmaya başlıyorsun,” dedi Leto.


Gururu incinen Moneo sustu.


“Böylesi daha iyi,” dedi Leto. “Biliyor musun Moneo... on binlerce yıl önce, başka biriyken bir hata yapmıştım.”


Malky alayla, “Ne? Sen hata yapabilir misin ki?” dedi.


Leto gülümsemekle yetindi. “Hatamı güzel sözlerle ifade etmem, onu perçinlemişti.”


Malky, “Seni laf ebesi seni,” diye takıldı.


“Kesinlikle! Şöyle demiştim: “Şimdiki zaman dikkat dağıtır, gelecekse bir rüyadır ve hayatın anlamını ancak hafıza çözebilir! Güzel konuşmuşum, değil mi Malky?”


“Şahane konuşmuşsun, yaşlı solucan.”


Moneo ağzını eliyle örttü.


“Oysa salakça bir yalan söylüyordum,” dedi Leto. “Bunu biliyordum, ama sözlerimin güzelliğine kapılmıştım. Hafıza anlam filan çözemez. Ruh acı çekmeden (ki bu kelimelere sığmayan bir deneyimdir) herhangi bir anlama ulaşmak mümkün değildir.”


“Lanet olası Balıklarla Konuşanlarının bana çektirdiği acıda bir anlam göremiyorum ama,” dedi Malky.


“Acı çektiğin filan yok,” dedi Leto.


“Vücudum öyle demiyor ama...”


“O sadece fiziksel acı,” dedi Leto. “Birazdan geçecek.”


Malky, “Asıl acıyı ne zaman çekeceğim peki?” diye sordu.


“Belki daha sonra.”


Leto ön bölütlerini esneterek Malky'den uzaklaştı ve yüzünü Moneo'ya çevirdi. “Sahiden Altın Yol'un hizmetinde misin Moneo?”


Malky alayla, “Ahhh, Altın Yol,” dedi.


“Öyle olduğumu biliyorsunuz Lordum,” dedi Moneo.


“Öyleyse burada öğrendiklerini kimseye söylemeyeceğine söz ver,” dedi Leto. “Ne sözle ne de işaretle anlatacaksın.”


“Söz veriyorum Lordum.”


Malky, “Söz veriyor Lordum,” diye dalga geçti.


Leto küçük elini kaldırıp, yattığı yerden kendisine bakan Malky’yi gösterdi. “Malky'yi eskiden takdir ettiğim için ve... başka birçok sebepten dolayı, onu öldüremem. Bunu senden de isteyemem... ama yine de ortadan kaldırılmalı.”


“Vay be, ne zekisin!” dedi Malky.


“Lordum, odanın diğer ucunda biraz beklerseniz,” dedi Moneo. “Belki döndüğünüzde Malky meselesi halledilmiş olur.”


Malky boğuk sesle, “Yapacak,” dedi. “Yeryüzü tanrıları adına! Cidden yapacak.”


Leto odanın diğer ucuna, gölgeli kısma gidip duvardaki kavis şeklinde, ince çizgiye baktı; zihniyle emir verse, orası açılır ve dışarıdaki gece ortaya çıkardı. Öyle yüksekteydi ki... İniş pistinden kendini atsa o bile ölebilirdi. Ama kulesinin etrafındaki kumda su yoktu ve Leto'nun böyle bir sonu aklından geçirmesi bile Altın Yol'un kaybolur gibi olmasına yol açmıştı.


Malky arkasından seslendi: “Leto!”


Leto yüksek kule odasının zeminindeki, rüzgârın karabiber misali saçtığı kumların ezildiğini duydu.


Malky yine seslendi: “Leto, kimse eline su dökemez! Evrende hiç kimse senin kadar kötü...”


Bir darbeyle birlikte Malky'nin sesi kesildi. Leto Boğazına vurdu, diye düşündü. Evet, Moneo işi biliyor. Balkonun saydam kalkanının açıldığını ve sedyenin sürüklenerek korkuluğa çıkarıldığını duydu; sonra sessizlik çöktü.


Leto Moneo'nun cesedi kuma gömmesi gerekecek, diye düşündü. Etrafta gelip kanıtı yiyecek bir solucan yok henüz. Dönüp odaya baktı. Moneo balkon korkuluğuna yaslanmış, aşağı bakıyordu... aşağı... aşağı...


Leto Senin için dua edemem Malky, senin için de edemem Moneo, diye düşündü. Evrendeki tek dinsel bilinç benim galiba, çünkü gerçekten yapayalnızım... dolayısıyla dua bile edemem. 



    Tarihin akışını, çalkantılarını ve liderlerin bu güçler içindeki hareket tarzını anlamadan tarihi anlayamazsınız. Bir lider, liderliğini mümkün kılan koşulları korumaya çalışır. Bu yüzden de “yabancı” kavramına ihtiyacı vardır. Sizi uyarıyorum; kariyerimi özenle inceleyin. Ben hem lider hem yabancıyım. Aynı zamanda Devlet olan Kilise'yi yaratmakla yetindiğimi varsayma yanılgısına düşmeyin. Bu lider olarak görevimdi ve tarihte örnek alabileceğim birçok model vardı. Yabancı olarak rolümü anlamak için, çağımın sanat eserlerine bakın. Sanat barbardır. En gözde şiir tarzı? Epiktir. En popüler dramatik ideal? Kahramanlıktır. En popüler danslar? Vahşi ve esriktir. Moneo bunu tehlikeli bulmakta kendince haklı. Ne de olsa hayal gücünü körükleyen bir şey. İnsanların onların elinden neyi aldığımı görmelerine yol açıyor. Onların elinden neyi mi aldım? Tarihe iştirak etme hakkını.


-Çalıntı Günlükler





Portatif yatağında gözlerini kapamış uzanmakta olan Idaho, diğer yatağa ağır bir şeyin düştüğünü duyunca doğrulup oturdu. Odanın tek penceresinden keskin bir açıyla giren ikindi ışığı, döşemenin beyaz parkelerinden açık sarı duvarlara yansıyordu. Idaho, Siona'nın içeri girip portatif yatağına uzanmış olduğunu gördü. Siona yanından ayırmadığı yeşil dokuma çantasındaki kitaplardan birini okumaya başlamıştı bile.


Idaho Neden kitap okuyor? diye merak etti.


Ayaklarını yere basıp odaya bakındı. Bu yüksek tavanlı, geniş, kutu gibi odanın Fremen evleriyle uzaktan yakından ilgisi yoktu. İki portatif yatağın arasında, yerel bir tür plastikten yapılma, koyu kahverengi, geniş bir masa duruyordu. Odanın iki kapısı vardı. Biri doğrudan bahçeye açılıyordu. Diğerinin ardındaysa uçuk mavi fayanslı, geniş tavan pencereli, lüks bir banyo vardı. Banyo birçok işlevsel özelliğinin yanı sıra duşa ve gömme küvete sahipti; bunların her biri en az iki metrekare yer kaplamaktaydı. Sefa düşkünlerine hitap eden banyonun kapısı açıktı; Idaho küvetten taşan suyun sesini duyuyordu. Siona yıkanırken aşırı su harcamaktan nedense hoşlanıyordu.


Çok eskiden, Dune zamanında Idaho'nun Naibi olan Stilgar bu odayı görse sinirlenirdi. “Ayıp!” derdi. “Yozluk! Zayıf lık!” Stilgar gerçek Fremen siyeçleriyle mukayese edilen bu köyü görse ağız dolusu küfrederdi.


Siona sayfayı çevirirken kâğıt hışırtısı duyuldu. Üstüne ince bir beyaz cüppe giymiş ve başının altına iki yastık yerleştirerek uzanmıştı. Banyodan sonra cüppesi vücudunun ıslak kısımlarına yapışmıştı.


Idaho başını iki yana salladı. O sayfalarda Siona'nın bu kadar ilgisini çeken ne vardı? Tuono'ya geldiklerinden beri Siona o kitapları durmadan, tekrar tekrar okuyordu. Kitaplar inceydi, ama sayıları çoktu ve siyah kapaklarının üstünde yalnızca sayılar vardı. Idaho birinde dokuz rakamını görmüştü.


Kalkıp pencereye gitti. Uzakta, yaşlı bir adam çiçek diplerini çapalamaktaydı. Bahçenin üç tarafı binalarla çevriliydi. Çiçekler iriydi... dışları kırmızıydı, ama açıldıklarında ortalarının beyaz olduğu görülüyordu. Yaşlı adamın kır saçı, mücevheri andıran beyaz goncaların arasında sallanan bir çiçekti sanki. Idaho'nun burnuna çürümüş yaprak ve yeni çapalanmış toprak kokularıyla karışık, keskin çiçek kokusu geldi.


Açık havada çiçeklerle ilgilenen bir Fremen!


Siona okuduklarından hiç bahsetmiyordu. Idaho Benimle oyun oynuyor, diye düşündü. Sormamı istiyor.


Hwi'yi düşünmemeye çalıştı. Onu düşününce öfkeleniyordu. Fremenlerin bu yoğun hisse verdikleri ismi hatırladı: Kanava, kıskançlığın demir halkası. Hwi nerede acaba? Şu an ne yapıyor?


Bahçe kapısı çalınmadan açıldı ve Garun'un yardımcılarından Teishar içeri girdi. Teishar'ın koyu kırışıklıklarla dolu yüzü ceset gibi solgundu. Çukura kaçmış gözlerinin akları sararmıştı. Üstünde kahverengi cüppe vardı. Saçı çürümeye terk edilmiş otlara benziyordu. Karanlık bir elemental ruh gibi görünen, aşırı çirkin bir adamdı. Teishar kapıyı kapatıp öylece durarak onlara baktı.


Idaho'nun arkasından Siona'nın sesi geldi: “Ne var?”


Idaho, Teishar'ın tuhaf bir şekilde heyecanlı olduğunu fark etti; adam titriyordu.


“Tanrı İmparator...” Teishar genzini temizledikten sonra tekrar konuştu: “Tanrı İmparator, Tuono'ya geliyor!”


Siona yatağında doğrulup oturdu ve beyaz cüppesinin eteğini dizlerinin altına çekti. Idaho dönüp ona, ardından da tekrar Teishar'a baktı.


“Burada evlenecek, Tuono'da!” dedi Teishar. “Kadim Fremen düğünüyle! Tanrı İmparator ile nişanlısı Tuono'ya geliyorlar!”


Kanavanın pençesinde kıvranan Idaho, adama öfkeyle bakarken yumruklarını sıktı. Teishar başını hafifçe salladıktan sonra dönüp kapıyı sertçe kapatarak çıktı.


“Sana bir şey okuyayım Duncan,” dedi Siona.


Idaho, Siona'nın ne dediğini başta anlamadı. Sonra yumruklarını gevşetmeden dönüp ona baktı. Siona yatağının kenarında, kucağında bir kitapla oturuyordu. Duncan'ın bakışını onay olarak yorumladı.


“Kimileri, dehanın kullanılabilmesi için ahlaktan biraz taviz verilmesi, pis işler yapılması gerektiğine inanır,” diye okudu. “İdeallerinizi gerçekleştirmek için kutsal sığınağınızdan çıktığınız andan itibaren tavizin başladığını söylerler. Moneo benim için çözümün, kutsal sığınağımda kalıp pis işlerimi başkalarına yaptırmam olduğunu söylüyor.”


Siona başını kaldırıp Idaho'ya baktı. “Tanrı İmparator... bunlar onun sözleri.”


Idaho yumruklarını gevşetti. Böyle dikkatinin dağıtılmasına ihtiyacı olduğunu biliyordu. Siona'nın nihayet suskunluğunu bozmuş olması da ilginçti. Idaho, “Ne kitabı o?” diye sordu.


Siona arkadaşlarıyla birlikte Kale'nin planlarını ve Leto'nun günlüklerinin kopyalarını çalmalarını kısaca anlattı.


“Ama bunları zaten biliyorsundur,” dedi. “Babamın dedigine göre, casuslar bizi önceden ispiyonlamış.”


Idaho, Siona'nın ağlamaklı olduğunu gördü. “Kurtlar dokuz arkadaşını mı öldürdü?”


Siona başıyla onayladı.


“Ne berbat bir komutanmışsın!” dedi Idaho.


Siona kızacak oldu, ama Idaho onun bir şey demesine fırsat vermeden, “Günlükleri sizin için kim çevirdi?” diye sordu.


“Bu Ix'ten geldi. Ama dediklerine göre, şifreli dili Lonca çözmüş.”


“Tanrı İmparator'umuzun şahsi çıkarlarını gözettiğini zaten biliyoruz,” dedi Idaho. “Başka bir şey yazmıyor mu?”


“Al, kendin oku.” Siona yatağın yanındaki çantasını karıştırıp, içinden çevirinin ilk cildini çıkardı ve Idaho'nun yatağına attı. Idaho yatağına dönerken Siona sert bir sesle, “Berbat komutandan kastın?” diye sordu.


“Dokuz arkadaşının boşu boşuna ölmesine sebep olmuşsun.”


“Geri zekâlı!” Siona başını iki yana salladı. “O kurtları hiç görmedin galiba!”


Idaho kitabı eline alıp da ağır olduğunu fark edince, kristal kâğıdına basılı olduğunu anladı. Kitabı açarken, “Kurtlara karşı silahlanmalıydınız,” dedi.


“Ne silahı? Elimizdeki silahlar hiçbir işe yaramazdı.”


Idaho bir sayfayı çevirirken, “Lazer silahları?” diye sordu.


“Arrakis'te bir lazer silahına elini bile sürsen, Solucan hemen öğrenir!”


Idaho bir sayfayı daha çevirdi. “Ama arkadaşların lazer silahları buldu sonunda.”


“Bak, başlarına ne geldi ama!”


Idaho bir satırı okuduktan sonra, “Zehir bulabilirdiniz,” dedi.


Siona yutkundu. Idaho başını kaldırıp ona baktı. “Sonradan kurtları zehirlediniz zaten, değil mi?”


Siona neredeyse fısıltıyla konuştu: “Evet.”


“Öyleyse neden bunu baştan yapmadınız?”


“Biz... şey... işe yarar mı bilmiyorduk.”


“Ama denemeliydiniz,” dedi Idaho. Kitaba döndü. “Berbat bir komutansın.”


“Leto çok hilekâr!” dedi Siona.


Idaho kitaptan bir pasaj okuduktan sonra tekrar Siona'ya baktı. “Bu dediğin şey onu pek de tanımlamıyor. Bunların hepsini okudun mu?”


“Her kelimesini! Bazılarını defalarca.”


Idaho açık sayfaya bakıp yüksek sesle okudu: “Niyetlendiğim şeyi yarattım... İmparatorluk'umda güçlü bir ruhsal gerilim yarattım. Bunun gücünü pek az kişi hissediyor. Peki bu durumu hangi enerjileri kullanarak oluşturdum? O kadar güçlü değilim. Bireysel refahı kontrol etme gücüne sahibim, o kadar. Yaptığım her şeyin özeti bu. Öyleyse neden insanlar benimle başka sebeplerden dolayı görüşmek istiyor? Bana ulaşmak uğruna kesin ölümü göze almalarının sebebi ne? Azizlik mertebesine mi ulaşmak istiyorlar? Böylece Tanrı'nın gözüyle görebileceklerini mi düşünüyorlar?”


Siona ağlamaklı bir sesle, “İnsanlara hiç inancı yok,” dedi.


Idaho, “Seni nasıl sınadı?” diye sordu.


“Bana şeyi gösterdi... Altın Yol'unu.”


“Böyle kaçamak...”


“Ciddiyim Duncan.” Siona başını kaldırıp ona baktı; gözleri dolu doluydu. “Ama bu Tanrı İmparator'umuz için bir sebep olsa da, dönüştüğü şeyin sebebi olamaz!”


Idaho derin bir nefes alıp konuştu: “Atreidesler ne hale geldi!”


“Solucan ölmeli!” dedi Siona.


“Ne zaman geliyor acaba?” dedi Idaho.


“Garun'un fare kılıklı arkadaşı söylemedi.”


“Sormalıyız,” dedi Idaho.


“Silahımız yok,” dedi Siona. “Nayla'nın lazer silahı var. Bizim de bıçaklarımız var... ve halatlarımız. Garun'un depolarından birinde halatlar gördüm.”


Siona, “Solucan'a karşı ne işe yararlar ki?” diye sordu. “Nayla'nın lazer silahını ele geçirebilsek bile işe yaramaz, biliyorsun.”


Idaho, “Leto'nun arabasına hasar veremez mi?” diye sordu.


“Nayla'ya güvenmiyorum,” dedi Siona.


“Sana itaat etmiyor mu?”


“Evet, ama...”


“Adım adım ilerleyelim,” dedi Idaho. “Nayla'ya sor bakalım, lazer silahını Solucan'ın arabasına karşı kullanır mıymış.”


“Ya hayır derse?”


“O zamanöldür onu.”


Siona ayağa kalkıp kitabını bir kenara attı.


Idaho, “Solucan, Tuono'ya nasıl gelecek acaba?” diye sordu. “Normal bir toptere sığmayacak kadar büyük ve fazla ağır.”


“Garun söyler,” dedi Siona. “Ama bence Solucan her zamanki seyahat yöntemiyle gelecek.” Sareer'in sınırını teşkil eden Duvar'ı gizleyen tavana baktı. “Bence maiyetiyle birlikte Kraliyet Yolu'ndan gelip, süspansör kullanarak buraya inecek.” Idaho'ya baktı. “Garun hakkında ne düşünüyorsun?”


“Tuhaf bir adam,” dedi Idaho. “Gerçek bir Fremen olmayı çok istiyor. Benim zamanımdaki Fremenlere hiç benzemedigini biliyor.”


“Senin zamanındaki Fremenler nasıldı Duncan?”


“Bir atasözleri vardı,” dedi Idaho. “Onları çok iyi anlatıyor: Birlikte ölmek istemeyeceğin biriyle asla arkadaş olma.”


“Bunu Garun'a söyledin mi?”


“Evet.”


“Ne dedi peki?”


“Benden başka böyle bir insanla karşılaşmadığını söyledi.”


“Garun hepimizden akıllı olabilir,” dedi Siona. 



    Gücün insani başarıların en dengesizi olduğunu mu düşünüyorsunuz? Bu içsel dengesizliğin bariz istisnalarına ne diyeceksiniz peki? Uzun zamandır varlıklarını sürdürmeyi başaran hanedanlar var. Bazı çok güçlü dinsel bürokrasilerin de süregeldiği bilinir. İnanç ile güç arasındaki ilişkiyi düşünün. Bunlar birbirine bağımlıyken karşılıklı dışlayan olabilir mi? Bene Gesseritler binlerce yıldır inancın sadık duvarları ardında güven içinde saklanıyor. Ama güçleri nereye gitti?


-Çalıntı Günlükler





Moneo huysuz bir sesle, “Lordum, keşke bana biraz daha zaman verseydiniz,” dedi.


Öğle vaktinin kısa gölgelerinde, Kale'nin dışında duruyordu. Leto ise onun tam karşısındaki Kraliyet Arabası'nda uzanmıştı; aracın kabarcık şeklindeki kapağı açıktı. Leto'nun yüzünün hemen yanında, arabaya yeni eklenmiş koltuğunda oturan Hwi Noree vardı; birlikte çevreyi gezmişlerdi. Hwi etraflarında giderek artan koşuşturmayı merakla seyreder gibiydi.


Moneo Ne kadar sakin, diye düşündü. Malky'den Hwi hakkında öğrendiklerini hatırlayınca ürperecekken kendini zor tuttu. Tanrı İmparator haklıydı. Hwi sahiden de göründüğü gibiydi... son derece tatlı ve duyarlı bir insandı. Moneo Benimle gerçekten çiftleşecek miydi? diye merak etti.


Etrafında olanlar yüzünden dikkati dağıldı; gözlerini Hwi'den ayırdı. Leto arabanın süspansörlerini çalıştırıp Hwi'yle birlikte Kale'nin etrafını gezerken, burada saray maiyeti ve Balıklarla Konuşanlardan oluşan büyük bir kalabalık toplanmıştı; saray mensuplarının birbirinden şık giysilerinde hâkim renkler parlak kırmızı ve altın sarısıydı. Baliklarla Konuşanlarsa en güzel, koyu mavi üniformalarını giymişti; bunların birbirinden tek farkı, apoletleriyle şahin armalarının renkleriydi. Arkalarında onların çekeceği süspansörlü yük kızaklarından oluşan bir kervan bekliyordu. Tozlu havada kalabalığın heyecanlı sesleri ve kokuları vardı. Nereye gideceklerini öğrendiklerinde, saray mensuplarının çoğunun canı sıkılmıştı. Bazıları hemen çadır veya otağ almıştı. Bunlar diğer eşyalarla birlikte önden gönderilmişti ve şimdi Tuono'nun biraz ötesinde, kumda yığınlar halinde duruyordu. Maiyetteki Balıklarla Konuşanların eğlenir gibi bir halleri yoktu. Lazer silahı taşıyamayacakları söylendiğinde bağıra çağıra itiraz etmişlerdi.


“Birazcık daha zaman istiyorum Lordum,” diyordu Moneo. “Henüz bilmediğim...”


“Çoğu problemin en iyi çözümü zamandır,” dedi Leto. “Ama zamana da çok güvenmemek gerek. Yeterince geciktik... daha fazlasını kabul edemem.”


Moneo, “Oraya ulaşmamız bile üç gün sürecek,” diye sızlandı.


Leto yolculuğu düşündü... tam yüz seksen kilometreyi hızlı yürüyerek kat edeceklerdi. Evet. Üç gün sürecekti.


“Konaklamalarımız için gerekli her türlü tedbiri aldığına eminim,” dedi Leto. “Mesela kas krampları için bol miktarda sıcak su gerekecek.”


“Yolculuğumuz oldukça rahat geçecek, ama böyle bir zamanda Kale'den ayrılmamız hoşuma gitmiyor!” dedi Moneo. “Sebebini biliyorsunuz!”


“Yanımızda haberleşme cihazları ve güvenilir adamlarımız olacak. Hem Lonca'ya hadlerini bildirdik. Artık biraz sakin ol Moneo.”


“Düğünü Kale'de yapabiliriz!”


Leto yanıt olarak arabasının kabarcık şeklindeki kapağını kapatıp Hwi'yle baş başa kalmayı seçti.


Hwi, “Bir tehlike mi var Leto?” diye sordu. “Tehlike her zaman vardır.”


Moneo iç geçirerek dönüp, Sareer'in etrafından güneye kıvrılana dek doğu yokuşunda dümdüz uzanan Kraliyet Yolu'na doğru yürüdü. Leto arabasını çalıştırıp başyaverin arkasından giderken, peşinden askerlerinin geldiğini duydu.


“Hepsi geliyor mu?” diye sordu.


Hwi dönüp arkaya baktı “Evet.” Leto'ya döndü. “Moneo neden sorun çıkarıyordu?”


“Moneo ayağına gelen fırsatı teptiğini yeni anladı.”


“Küçük Kale'den döndüğünüzden beri Moneo çok üzgün ve düşünceli görünüyor. Hiç eskisi gibi değil.”


“O bir Atreides, sevgilim... ve sen, bir Atreides'i memnun etmen için tasarlandın.”


“Hayır, ondan değil. Öyle olsa bilirdim.”


“Pekâlâ... bence Moneo ölümün gerçekliğini daha yeni kavradı.”


Hwi, “Moneo'yla Küçük Kale'de olmak nasil bir şey?” diye sordu.


“Kendimi orada başka hiçbir yerde olmadığım kadar yalnız hissediyorum.”


“Bana kaçamak yanıtlar verdiğini düşünüyorum.”


“Hayır, sevgilim. Moneo için kaygılanmanı anlıyorum... ben de kaygılanıyorum; ama şimdi ne dersem diyeyim, ona yardımcı olamam. Moneo kapana kısıldı. Şimdiki zamanda yaşamanın zor, gelecekte yaşamanın anlamsız, geçmişte yaşamanınsa imkânsız olduğunu anladı.”


“Bence onu kapana kıstıran sensin Leto.”


“Ama kendi başına kurtulmalı.”


“Neden sen kurtarmıyorsun?”


“Çünkü özgürlüğünün anahtarının benim anılarım olduğunu düşünüyor. Geleceğimizi geçmişimize göre şekillendirdiğimi sanıyor.”


“Öyle değil mi Leto?”


“Hayır, sevgili Hwi.”


“Nasıl peki?”

“Çoğu insan güzel bir gelecek için, idealize edilmiş bir geçmişe dönmek gerektiğini sanır... oysa öyle bir geçmiş hiç var olmamıştır.”


“Ve sen bunu sahip olduğun anılar sayesinde biliyorsun.”


Leto deri katmanlarıyla çevrili yüzünü döndürüp Hwi'ye baktı; inceledi... anımsadı. İçindeki kalabalığın yardımıyla ve Hwi'nin genetik özelliklerine bakarak hayalinde onun kopyasını oluşturabiliyordu, ama bu karşısında kanlı canlı Hwi'yi görmek gibi değildi. Mesele buydu elbette. Leto'nun içindeki geçmişler soluk almaya çalışan balıklar gibi dışarıya bakan, sıra sıra dizili gözlere dönüşmüştü... ama Hwi'den hayat fışkırıyordu. Yunan kıvrımlarına sahip ağzı Delfi şarkıları söylemeye çok uygundu, ama Hwi kehanet şarkıları söylemiyordu. Yaşamaktan aldığı haz yeterliydi onun için; açılırken mis kokular saçan bir çiçek gibiydi ve durmaksızın açılıyordu.


Hwi, “Neden bana öyle bakıyorsun?” diye sordu.


“Sana duyduğum sevginin tadını çıkarıyordum.”


“Sevgi, evet.” Hwi gülümsedi. “Fiziksel sevgiyi paylaşamadığımıza göre, ruhsal sevgiyi paylaşmamız gerektiğini düşünüyorum. Bunu benimle paylaşır mısın Leto?”


Leto şaşırdı. “Ruhumu mu istiyorsun?”


“Başka isteyenler de olmuştur eminim.”


Leto, “Ruhum deneyimlerini sindirir, o kadar,” diye kestirip attı.


Hwi, “Çok şey mi istedim?” diye sordu.


“Benden ne istesen az gelir.”


“Öyleyse aramızdaki sevgiye dayanarak şunu söyleyeyim ki, ruhun hakkında yanılıyorsun. Amcam Malky senin ruhundan bahsetmişti.”


Leto verecek karşılık bulamadı. Hwi onun suskunluğunu, söze devam etmesi için davet olarak yorumladı: “Senin ruhları incelemek konusunda en büyük üstat olduğunu, en başta da kendiruhunu incelediğini söylemişti.”


“Amcan Malky kendi ruhunu inkâr eden biriydi ama!”


Leto'nun sesindeki sertlik Hwi'yi ürkütmedi. “Yine de haklıydı bence. Sen ruh konusunda bir dehasın, parlak bir dehasın.”


“Bunun için ısrarla gözlem yapmayı sürdürmek yeterli,” dedi Leto. “Parlaklığa filan ihtiyaç yok.”


Sareer'i çevreleyen Duvar'a çıkan uzun yolda epey ilerlemişlerdi. Leto arabasının tekerleklerini indirip süspansörleri durdurdu.


Hwi öyle usulca fısıldadı ki, araba tekerleklerinin gürültüsü ve etraflarındaki insanların ayak sesleri arasında sesi zar zor duyuldu: “Sana yine de sevgilim diyebilir miyim?”


Leto'nun boğazı daraldı; bu hissi anımsadı, artık tam anlamıyla insan boğazına sahip olmasa da. “Evet.”


“Ben Ixli olarak doğdum sevgilim,” dedi Hwi. “Peki neden onlar gibi evrenimize mekanik açıdan yaklaşmıyorum? Benim bakış açımı biliyor musun Leto, sevgilim?”


Leto ona bakakaldı.


“Her yerde doğaüstü şeyler görüyorum,” dedi Hwi.


Leto kendisine bile fazla sinirli gelen bir sesle, “Herkes kendi doğaüstünü yaratır,” dedi.


“Kızma bana sevgilim.”


Leto yine o kulak tırmalayıcı, hırıltılı sesle, “Sana kızmam mümkün değil,” dedi.


“Ama eskiden Malky ile aranızda bir şeyler olmuş,” dedi Hwi. “Ne olduğunu söylemedi, ama onun canını bağışlamanın sebebini hep merak ederdi.”


“Bana iyi bir ders verdiği için.”


“Aranızda ne geçti sevgilim?”


“Malky'den bahsetmek istemiyorum.”


“Lütfen sevgilim. Bilmem gerektiğini hissediyorum.”


“Malky'ye belki de insanoğlunun bazı şeyleri icat etmemesi gerektiğini söyledim.”


“Hepsi bu mu?”


Leto gönülsüzce, “Hayır,” dedi. “Bunu duyunca kızdı. Şöyle dedi: ‘Sen kuşsuz bir dünyada, insanların uçan araçlar icat edemeyeceğini sanıyorsun! Aptalın tekisin! İnsanoğlu her şeyi icat edebilir!”

“Sana aptal mı dedi?” Hwi'nin afalladigi sesinden belliydi.


“Haklıydı. Doğruyu söylüyordu, bunu inkâr etse de. İcatlardan kaçmam gerektiğini gösterdi bana.”


“Yani Ixlilerden korkuyor musun?”


“Korkuyorum tabii! İcatları felakete yol açabilir.”


“Ne yapabilirsin peki?”


“Daha hızlı kaçabilirim. Tarih, icatlar ile felaketler arasındaki daimi bir yarıştır. Eğitimli olmak işe yarar, ama asla yeterli olmaz. Koşabilmen de gerekir.”


“Ruhunu benimle paylaşıyorsun sevgilim. Farkında mısın?”


Leto başını çevirip önüne, Moneo'nun sırtına bakarak başyaverinin hareketlerini izledi; Moneo sahip olduğu sırların ağırlığını taşıyordu. Yolun ilk hafif yokuşunu çıkmışlardı. Batı Halka Duvarı'na yönelen kısma sapmaktaydılar. Moneo her zamanki gibi düzenli ve dikkatli adımlarla yürüse de, başyaverde bir değişiklik vardı. Adam önden gidiyordu; Leto'nun deri katmanlarıyla çevrili yüzünün yanında, efendisinin yazgısının getirdiği hedeflere doğru yürümek artık ona yetmiyordu. Doğuda Sareer uzanmaktaydı. Batıda nehir ve ekinlikler vardı. Moneo sağına soluna bakmadan yürüyordu. Başka bir hedef görmüştü.


“Yanıt vermiyorsun,” dedi Hwi.


“Yanıtı zaten biliyorsun.”


“Evet. Hakkında bazı şeyleri anlamaya başlıyorum)” dedi Hwi. “Bazı korkularını sezebiliyorum. Nasıl yaşadığını da anladığımı düşünüyorum.”


Leto şaşkınlıkla dönüp Hwi'ye bakınca onunla göz göze geldi. Tuhaf bir şeydi bu. Leto gözlerini Hwi'den alamıyordu. Birden yoğun bir korkuya kapılınca, elleri titremeye başladı.


“Sen varoluş korkusu ile varoluş sevgisinin tek bir kişide birleştiği bir yerde yaşıyorsun,” dedi Hwi.


Leto gözlerini kırpıştıramadı bile.


“Sen bir gizemcisin; kendine iyi davranmanın tek sebebi, dışarı bakan o evrenin ortasında olduğundan başkalarının göremediklerini görmen,” dedi Hwi. “Bunu paylaşmaya korkuyorsun, ama bir yandan da paylaşmayı her şeyden çok istiyorsun.”


Leto, “Ne gördün?” diye fısıldadı.


“Benim içsel gözüm veya içsel seslerim yok,” dedi Hwi. “Ama Lordumu, Leto'mu gördüm ve ruhunu seviyorum; senin gerçekten anladığın tek şeyi biliyorum.”


Hwi'nin söyleyebileceklerinden korkan Leto gözlerini kaçırdı. Ellerindeki titreme, gövdesinin ön kısmına yayılmıştı.


“Sevgi... anladığın şey işte bu,” dedi Hwi. “Sadece sevgi.”


Leto'nun ellerinin titremesi kesildi. Yanaklarından birer damla yaş süzüldü. Gözyaşları yüzünü çevreleyen kumalabalığı derisine değince, mavi dumanlar yükseldi; Leto hissettiği bu acıya şükretti.


“Hayata inancın var,” dedi Hwi. “Bunu biliyorum... yoksa sevmeye asla cesaret edemezdin.”


Sol elini uzatıp, Leto'nun yanaklarındaki gözyaşlarını sildi. Leto derisinin her zamanki gibi refleksle tepki göstermemesine şaşırdı.


“Bu hale geldiğimden beri yanaklarıma ilk dokunan insan sensin, biliyor musun?” diye sordu.


“Ama ben ne olduğunu biliyorum, eski halini de biliyorum,” dedi Hwi.


“Ben eskiden... ahhh, Hwi. Eski halimden geriye sadece yüzüm kaldı; gerisi hafızamın karanlığına gömüldü... gizlendi... gitti.”


“Ama ben görüyorum sevgilim.”


Leto Hwi'nin gözlerine baktı; artık onunla göz göze gelmekten korkmuyordu. “Ixliler seni bilerek böyle yaratmış olabilir mi?”


“İnan ki bilmiyorlar Leto, ruhumun aşkı. Kendimi tamamen açtığım ilk ve tek kişi sensin.”


“Öyleyse yaşayamadıklarımızın yasını tutmayacagim,” dedi Leto. “Evet sevgilim, ruhumu seninle paylaşacağım.” 



    Sizi ve diğer insanları kabile formlarına yönelten, içinizdeki bu gücü esnek bir hafıza olarak düşünün. Bu esnek hafıza kadim biçimine, yani kabile toplumuna dönmek istiyor. Etrafınıza bakın; bunu her yerde göreceksiniz: Derebeylikler, piskoposluklar, şirketler, müfrezeler, spor kulüpleri, dans grupları, isyan örgütleri, planlama teşkilatları, dua grupları... her birinde efendiler ve hizmetkârlar, konaklar ve parazitler vardır. Sayısız yabancılaştırma aracı da (bu sözler de dahil olmak üzere!) eninde sonunda “geçmişteki daha iyi zamanlara dönme” çağrısını desteklemekte kullanılır. Size başka yollar öğretmekten umudu kestim. Düşünceleriniz köşeli... çemberlere direniyor.


-Çalıntı Günlükler





Idaho tırmanırken, bu işi hiç düşünmeden yapabildiğini fark etti. Tleilaxlıların ürettiği bu beden, onların aklına bile gelmeyen şeyleri hatırlıyordu. Idaho ilk gençliğini binlerce yıl önce yitirmiş olabilirdi, ama Tleilaxlıların verdiği bu kaslar da gençti; tırmanırken çocukluğunu unutabiliyordu. Çocukluğunda, doğduğu gezegenin dağlarına kaçarak sağ kalmayı öğrenmişti. Şimdi karşısında yükselen kayaların buraya insanlar tarafından getirilmiş olması fark etmezdi, çünkü onlar da asırlar boyunca hava koşullarıyla biçimlendirilmişti.


Sabah güneşi sırtını yakıyordu. Epey aşağıdaki Siona'nın ulaşılması göreceli olarak kolay, dar bir kaya çıkıntısına, ona yardım etmek amacıyla tırmanmaya çalışırken çıkardığı sesleri duyuyordu. Aslında Siona'nın orada olmasının Idaho'ya hiçbir faydası olmazdı, ama Siona'yı birlikte tırmanmaya ancak böyle ikna edebilmişti.


Birlikte. Siona, Idaho’nun bu işi tek başına yapmayı denemesine karşı çıkmıştı.


Nayla ile üç Balıklarla Konuşan yardımcısı, yanlarında Garun ve seçtiği üç Müze Fremeni'yle birlikte, Sareer'i çevreleyen Duvar'ın dibinde, kumda bekliyorlardı.


Idaho, Duvar'ın yüksekliğini düşünmüyordu. Elini ayağını koyacağı yerleri düşünüyordu yalnızca. Omzundaki hafif ip kangalını düşünüyordu. İpin boyu, Duvar'ın yüksekliği kadardı. Idaho yerde, kumun üzerinde nirengi alarak, adım saymadan hesaplamıştı. İp yeterince uzunsa uzundu. Duvar'ın yüksekliği bu ipin boyu kadardı. Yanılmış olması ihtimalini düşünmemeliydi.


El yordamıyla tutunacak yer arayarak, sarp Duvar'a tırmanmayı sürdürdü... gerçi Duvar çok sarp sayılmazdı. Rüzgârlar ve kumlar, ısı değişimleri, hatta yağmurlar üç bin yıldan uzun süredir Duvar'ı aşındırmaktaydı. Idaho tam bir gün boyunca Duvar'ın dibinde, kumda oturup zamanın etkilerini incelemişti. Eğri gölgelere, ince çizgilere, aşınmış kısımlara ve küçük girinti çıkıntılara bakarak, tırmanacağı yolu belirlemişti.


Parmaklarını yukarıdaki, keskin kenarlı bir aralığa soktu. Taşın ağırlığını taşıyıp taşımayacağını kontrol etti. Evet. Idaho yüzünü sıcak taşa yaslayıp biraz dinlendi; ne aşağı ne yukarı bakıyordu. Buradaydı, o kadar. Tüm mesele, gücünü idareli kullanmaktı. Omuzlarına fazla yüklenmemeliydi. Ağırlığını ayaklarıyla kolları arasında, orantılı olarak paylaştırmalıydı. Parmakları kaçınılmaz olarak yaralanıyordu, ama kemikleri ve tendonları dayandığı sürece derisinin zarar görmesi önemli değildi.


Tekrar tırmanmaya başladı. Tutunduğu yerin bir parçası kırılınca sağ yanağına tozlar ve taş parçacıkları yağdı, ama onları hissetmedi bile. Etrafı yoklayan eline ve küçücük bir çıkıntıya basan ayaklarına tamamen odaklanmıştı. O bir toz zerresiydi, yerçekimine meydan okuyanı bir partiküldü... parmaklarını oraya, ayaklarını şuraya koyarak ve tüm irade gücünü kullanarak kayanın yüzeyine tutunuyordu. Cebinde üstünkörü yapılmış dokuz tırmanma çivisi vardı, ama onları kullanma dürtüsüne direniyordu. Kemerinde yine üstünkörü yapılmış, kısa iple bağlanmış bir çekiç asılıydı; parmakları ipe kendiliğinden düğüm atmıştı.


Nayla sorun çıkarmıştı. Lazer silahını vermemişti. Ama Siona onlarla gelmesini emredince itaat etmişti. Tuhaf bir kadındı... tuhaf bir şekilde itaatkârdı.


Siona sertçe, “Bana itaat edeceğine yemin etmedin mi?” diye sormuştu.


Bunun üzerine Nayla'nın kararsızlığı geçmişti.


Siona daha sonra, “Emirlerime hep uyar,” demişti.


“Öyleyse onu öldürmemize gerek kalmayabilir,” demişti Idaho.


“Buna kalkışmasak daha iyi olur zaten. Nayla'nın ne kadar güçlü ve çevik olduğu konusunda en ufak bir fikrin olduğunu sanmıyorum.”


Duvar'a tırmanma fikrinin ilham kaynağı, “eski zamanların gerçek Naibleri” gibi olma hayali kuran Müze Fremeni Garun'un, Idaho'nun “Tanrı İmparator, Tuono'ya nasıl gelecek?” sorusuna verdiği yanıttı.


“Büyük büyükbabamın zamanında geldiği gibi gelecek.”


Siona adamı konuşturmak için, “O zaman nasıl gelmişti?” diye sormuştu.


O sırada, günün sıcağından korunmak için misafirhanenin önündeki tozlu gölgelerde oturuyorlardı; Lord Leto'nun düğün töreni için Tuono'ya geleceğini haber aldıkları günün ikindisiydi. Siona'yla Idaho, Garun ile birlikte kapı eşiğinde oturmaktaydılar; etraflarında Garun'un adamları yarım daire şeklinde çömelmişti. İki Balıklarla Konuşan da biraz ötede durmuş, onları dinliyorlardı. Nayla da her an gelebilirdi.


Garun köyün arkasında yükselen, tepesi gün ışığında altın gibi parıldayan Duvar'ı göstermişti. “Kraliyet Yolu şu tarafa doğru uzanır; Tanrı İmparator, Duvar'a varınca bir cihaz kullanarak yavaşça aşağı iner.”


“Arabasına monte edilmiş bir cihaz,” dedi Idaho.


“Evet,” dedi Siona. “Süspansörler. Onları görmüştüm.”

“Büyük büyükbabamın söylediğine göre, Tanrı İmparator yanında bir sürü askerle Kraliyet Yolu'ndan gelmiş. Sonra da işte o cihazın üstünde süzülerek köy meydanına inmiş. Digerleriyse iplerle Duvar'dan inmişler.”


Idaho düşünceli bir sesle, “İpler,” demişti.


Siona, “Neden gelmişler ki?” diye sormuştu.


“Büyük büyükbabamın söylediğine göre Tanrı İmparator, Fremenlerini unutmadığını göstermek istemiş. Bu büyük bir onurdu, ama düğünün burada yapılması daha büyük bir onur.”


Garun konuşmayı sürdürürken Idaho ayağa kalkmıştı. Biraz ötedeki ana caddeden bakıldığında, Duvar kumlu tabanından gün ışığıyla aydınlanan tepesine kadar rahatça görülebiliyordu. Idaho misafirhanenin köşesine yürüyüp ana caddeye çıkmıştı. Orada durmuş ve dönüp Duvar'a bakmıştı. Herkesin oraya tırmanmanın imkânsız olduğunu söylemesinin sebebini ilk bakışta anlamıştı. Yine de Duvar'ın yüksekliğini kestirmemekte direnmişti. Duvar'ın yüksekliği beş yüz, hatta beş bin metre bile olabilirdi. Idaho orayı daha dikkatli inceleyince küçük enine çatlaklar, kırık kısımlar, hatta rüzgârda savrulan kumun yirmi metre yukarısında dar bir kaya çıkıntısı bile görmüştü... Duvar'ın üçte ikilik yüksekliğinde bir başka kaya çıkıntısı vardı.


Idaho bilinçaltındaki kadim ve pratik bir yönünün oraya tırmanmak için gerekli hesaplamaları yaptığını, duvarın yüksekliğini kendi bedenine oranlayarak tutunacak yerlere bakındığını fark etmişti. Ellerine bakmıştı. Daha şimdiden kendini tırmanır gibi hissetmeye başlamıştı.


Sonra birden sağ omzunun hemen arkasından Siona'nın sesi gelmişti: “Ne yapıyorsun?” Siona usulca yanına gelmişti ve şimdi onun baktığı yere bakıyordu.


“Oraya tırmanabilirim,” demişti Idaho. “Yanımda hafif bir ip olursa, tepeye çıkınca daha kalın bir halatı yukarı çekebilirim. O zaman siz de kolayca tırmanabilirsiniz.”


O sırada yanlarına gelen Garun bunu duymuştu. “Neden Duvar'a tırmanasın ki Duncan Idaho?” Siona Garun'a gülümseyerek, Duncan'ın yerine yanıt vermişti: “Tanrı İmparator'u uygun şekilde karşılamak için.”


Ama sonra, Duvar'ı yakından görüp de tahmin etmediği kadar yüksek olduğunu fark edince, baştaki özgüveninden eser kalmamıştı.


Idaho o anın heyecanıyla sormuştu: “Kraliyet Yolu'nun genişliği orada ne kadar?”


“Hiç görmedim,” demişti Garun. “Ama duyduğuma göre epey genişmiş. Yan yana bir sürü asker yürüyebiliyormuş. Ayrıca köprüler ve muhteşem bir nehir manzarası varmış... harikaymis.”


Idaho, “Neden oraya çıkıp kendin bakmadın?” diye sormuştu. Garun omuz silkip Duvar'ı göstermekle yetinmişti.


O sırada Nayla gelince, Duvar'a tırmanmak üstüne tartışmaya başlamışlardı. Idaho tırmanmayı sürdürürken o tartışmayı düşündü. Nayla ile Siona arasında ne tuhaf bir ilişki vardı! İki kumpasçı gibiydiler... ama öyle değildiler. Siona emrediyor, Nayla itaat ediyordu. Ama Nayla, Balıklarla Konuşan idi... Leto'nun yeni gulâmının ilk muayenesini yaptıracak kadar güvendiği Dost idi. Çocukluğundan beri Kraliyet Polis Teşkilatı'nda olduğunu itiraf etmişti. Öyle güçlüydü ki! O kadar güçlü olup da Siona'ya tamamen boyun eğmesi çok tuhaftı. Sanki kendisine ne yapacağını söyleyen gizli sesleri dinliyordu. Ardından da itaat ediyordu.


Idaho el yordamıyla tutunacak yeni bir yer aradı. Sonunda parmakları yukarıda, sağ tarafta içine girebilecekleri, aşagidan görülmeyen bir girinti buldu. Doğal tırmanış yolunu hafızasından bulsa da, vücudunun o yolu takip etmeyi öğrenmesi gerekiyordu. Sol ayağının ucuyla, basacak bir çıkıntı buldu... yavaşça ve ihtiyatla tırmanmayı sürdürdü. Sol eliyle yukarıyı yokladı... hayır, orada girinti değil çıkıntı vardı. Önce gözlerini, ardından da çenesini kaldırarak, aşağıdan baktığında gördüğü bu yüksek çıkıntının yukarısına baktı. Dirsekleriyle kendini yukarı çekti ve çıkıntının üstüne uzanarak dinlendi; yukarıya veya aşağıya değil, yalnızca ileriye bakıyordu. Karşısında ufka dek çöl uzanmaktaydı; toz kaldiran bir esinti, görüş alanını kısıtlıyordu. Dune zamanında böyle çok ufuk görmüştü.


Biraz dinlendikten sonra Duvar'a döndü, dizlerinin üstünde doğruldu ve ellerini yukarı uzatıp taşları yoklayarak, tırmanmaya devam etti. Duvar'ın aşağıdan görünüşü aklındaydı. Gözlerini kapayınca o görüntüyü görebiliyordu; görüntüleri böyle hafızasına kazımayı küçük bir çocukken, Harkonnen köle avcılarından saklanırken öğrenmişti. Parmak uçları bir yarığa rast gelince, oraya tutunarak kendini yukarı çekti.


Idaho'yu aşağıdan izleyen Nayla'nın kanı bu adama giderek daha fazla ısınıyordu. Idaho, Duvar'ın üstünde öyle uzak, öyle küçücük ve yapayalnız görünüyordu ki. Tek başına büyük kararlar vermenin nasıl bir şey olduğunu biliyor olmalıydı.


Nayla Ondan çocuğum olsun isterdim, diye düşündü. Çocuğumuz güçlü ve becerikli olurdu. Tanrı neden onun Sionadan çocuğu olmasını istiyor ki?


Nayla seher vakti uyanmış ve Idaho’nun önerisini düşünmek için köyün yanındaki alçak bir kumulun tepesine çıkmıştı. Uzaklarda, şafağın limon sarısı aydınlığında toz bulutlarının tanıdık bir şekilde döndüğünü görmüştü; sonra, günün çelik rengi aydınlığıyla birlikte uğursuz, engin Sareer ortaya çıkmıştı. Nayla, Tanrı'nın bütün bunları mutlaka önceden gördüğünü o zaman anlamıştı. Tanrı'dan ne gizlenebilirdi ki? Hiçbir şey gizlenemezdi, uzakta göğe doğru tırmanan Duncan Idaho bile.


Idaho'nun tırmanmasını seyrederken, Nayla'nın zihni ona oyun oynadı... birden Duvar'ı yatay bir zemin gibi görmeye başladı. Idaho o engebeli zeminde sürünen bir çocuğa dönüştü. Öyle küçük görünüyordu ki... ve giderek daha da küçülüyordu.


Nayla bir askerin uzattığı suyu içince, Duvar'ın normal perspektifi geri geldi.


Siona ilk çıkıntıda çömelmiş, yukarı bakıyordu. Idaho'ya, “Düşersen ben denerim,” diye söz vermişti. Nayla bu sözü tuhaf bulmuştu. Neden ikisi de imkânsızı başarmaya çalışmak istiyordu ki?


Siona'yı verdiği bu gerçekleşmesi imkânsız gibi görünen sözden döndürmeyi Idaho da başaramamıştı.


Nayla Kader, diye düşündü. Tanrı'nın arzusu.


Bu ikisi aynı şeydi.


Idaho'nun tutunduğu taşın bir parçası kopup düştü. Bu daha önce de birkaç kez olmuştu. Nayla taşın düşüşünü izledi. Taşın düşmesi epey sürdü; sekip durması, Duvar'ın göründüğü kadar dik olmadığını gösteriyordu.


Nayla Idaho başarabilir de, başaramayabilir de, diye düşündü. Tanrı'nın istediği olur.


Ama kalbi küt küt atıyordu. Idaho'nun giriştiği bu macera seks gibiydi. Pasif bir erotizm değil, Nayla'nın nadiren hissettiği türden bir büyü gibiydi. Idaho'yla asla birlikte olamayacağını kendine durmadan anımsatmak zorunda kalıyordu.


O Siona'nın. Sağ kalabilirse tabii.


Idaho başaramazsa, deneme sırası Siona'ya gelecekti. Siona da ya başaracak ya da başaramayacaktı. Idaho Duvar'ın tepesine çıkabilirse, Nayla orgazm olur muydu? Idaho artık oraya iyice yaklaşmıştı.


Tutunduğu taşın bir parçasının kopup düşmesinden sonra Idaho peş peşe derin nefesler aldı. Bu zor bir andı; Idaho üçgen şeklinde bir yarığa tutunup kendini topladı. Diğer eli sanki kendiliğinden tekrar yukarı uzanıp, dar bir yarık daha buldu. Vücut ağırlığını yavaşça o eline verdi. Yavaşça... yavaşça. Sol diziyle, ayak basabileceği bir çıkıntı buldu. Ayağını kaldırıp oraya koyarak, sağlamlığını kontrol etti. Belleği zirvenin artık çok yakın olduğunu söylüyordu, ama o anıyı hemen aklından çıkardı. Artık onun için sadece yaptığı tırmanış ve Leto'nun yarın geleceği bilgisi vardı.


Letoyla Hwi.


Bunu da düşünmemeliydi. Ama yapamıyordu. Yukarısı... Hwi... Leto... yarın.


Düşünceleri umutsuzluğunu besliyor, onu çocukluğunda yaptığı tırmanışları hatırlamaya zorluyordu. Onları hatırladıkça da tırmanışı kötüleşiyordu. Ara vermek zorunda kaldı; derin nefes alarak dikkatini toplamaya çalıştı... eskisi gibi dogal tırmanmak istiyordu.


Ama o zamanlar yaptıkları doğal mıydı ki?


Zihninde bir perde vardı. İçini sıkıştıran bir şeyler, bir hüzün vardı... olabilecekken olmamış ve artık asla olmayacak şeylerin hüznü.


Leto yarın yukarıya gelecekti.


Idaho yüzünden ter aktığını, yanağını dayadığı taşın ıslandığını fark etti.


Leto.


Seni yeneceğim Leto. Seni kendim için yeneceğim... Hwi için değil, sadece kendim için.


İçine arınmışlık hissi yayıldı. Geceleyin kendini zihinsel olarak bu tırmanışa hazırlarken de aynı hissi duymuştu. Siona onun uyuyamadığını fark etmişti. Onunla konuşmaya başlamış, Yasak Orman'dan kaçışını ve nehir kıyısında ettiği yemini en ufak ayrıntısına dek anlatmıştı.


“Şimdiyse Balıklarla Konuşanların komutanı olmaya söz verdim,” demişti. “Sözümü tutacağım, ama umarım bu Solucan'ın istediği şekilde olmaz.”


Idaho, “Ne istiyor ki?” diye sormuştu.


“Bir sürü hedefi var... hepsini bilemiyorum. Zaten onu kim anlayabilir ki? Bildiğim tek şey şu ki, onu asla affetmeyeceğim.”


Bu anı Idaho’yu şimdiki zamana döndürdü; yanağında Duvar'ın soğukluğunu hissetti. Hafif bir esinti, terini kurutmuştu. Üşüyordu. Ama hedefini bulmuştu.


Asla affetme.


Diğer tüm benliklerinin, Leto'nun hizmetinde ölen gulâmların hayaletlerini hissediyordu. Siona'nın şüphelerine inanabilir miydi? Evet. Leto vücudu ve elleriyle insan öldürebilirdi. Siona'nın bahsettiği söylenti gerçek gibi geliyordu. Hem Siona da Atreides idi. Leto ise bambaşka bir şey olmuştu... artık Atreides değildi, hatta insan bile değildi. Canlı bir varlıktan çok doğanın amansız, gizemli ve anlaşılmaz bir gerçeğine dönüşmüştü; içi hapsedilmiş anılarla doluydu. Siona ona düşmandı. Gerçek Atreidesler ona sırt çeviriyordu.


Tıpkı benim gibi.


Leto doğanın amansız bir gerçeğiydi, o kadar. Tıpkı bu Duvar gibi.


Idaho sağ eliyle yukarıyı yoklarken, düz kenarlı bir çıkıntı buldu. Çıkıntının üstünde hiçbir şey yoktu; Idaho hafızasındaki resme bakarak, orada geniş bir yarık olup olmadığını anlamaya çalıştı. Duvar'ın tepesine ulaştığını ummaya cesareti yoktu... henüz. Ağırlığını sağ eline verince, çıkıntının keskin kenarıparmaklarını kesti. Sol elini de kaldırıp iki eliyle tutunarak, kendini yavaşça yukarı çekti. Gözleri ellerinin hizasına kadar çıktı. Karşısında mavi göğe doğru yükselen düz bir alan vardı. Tutunduğu yüzey hava koşullarıyla yıpranmış, üstünde çatlaklar oluşmuştu. Ellerini sırayla uzatıp parmaklarını o yüzeyde çok yavaşça gezdirerek çatlaklar aradı, bulunca da tutunup kendini yukarıya... göğsüne, beline, kalçalarına kadar çekti. Tamamen yukarı çıkınca dönüp sürünerek Duvar'ın kenarından epey uzaklaştı. Ancak o zaman ayağa kalktı ve gördüklerini yorumladı.


Tepedeyim. Üstelik çivilerle çekici kullanmamıştı bile.


Aşağıdan hafif sesler geliyordu. Alkış sesleri mi?


Idaho, Duvar'ın kenarına dönüp aşağı baktı ve aşağıdakilere el salladı. Evet, alkışlıyorlardı. Idaho geriye dönüp yolun ortasına çıktı ve duyduğu mutluluğun titreyen kaslarını yatıştırmasına, omuzlarının sızısını geçirmesine izin verdi. Durduğu yerde yavaşça dönerek etrafı incelerken, nihayet kaç metre tırmandığını kestirmeye çalıştı.


Dokuz yüz metre... en az.


Kraliyet Yolu ilgisini çekmişti. Onn'a giderken gördüğü yol gibi değildi. Çok ama çok genişti... eni en az beş yüz metreydi. Bu gri, düz yol ile Duvar'ın iki kenarı arasında yüzer metre vardı. Yolun iki yanı boyunca uzanan, insan boyunda, siyah sütunlar Leto için dizilmiş muhafızlar gibiydi.


Idaho, Duvar'ın Sareer'in karşısındaki, diğer kenarına gidip aşağıya baktı. Çok aşağıda, çalkantılı bir nehrin yeşil suları kayalara vurarak köpürüyordu. Idaho sağa baktı. Leto o taraftan gelecekti. O kısımda, Idaho'nun durduğu yerin üç yüz metre kadar ötesinde, yol ve Duvar hafifçe sağa kıvrılıyorlardı. Idaho yola geri dönüp kenarından yürüdü; yol “S” şeklinde kıvrıldıktan sonra daralarak, hafif bir eğimle aşağı iniyordu. Idaho durup, kendisine sergilenen şeye baktı ve yeni bir şeklin belirdiğini gördü.


Yol üç kilometre kadar ötede iyice daralıp, bir köprüyle nehri geçiyordu; köprü bu mesafeden bakınca oyuncak gibi, dokununca yikilacakmis gibi görünüyordu. Idaho, Onn yolunda buna benzer bir köprüden geçtiğini hatırladı. Köprüleri askeri bir liderin görmesi gerektiği gibi, geçit veya tuzak olarak düşünen hafızasına güveniyordu.


Sola gidip eğilerek ileri bakınca, köprünün diğer ucunda yüksek bir duvar daha olduğunu gördü. Yol oradan devam ediyor, hafifçe kıvrıldıktan sonra dümdüz kuzeye uzanıyordu. Orada iki duvar vardı ve aralarından nehir akıyordu. O insan yapımı kanyondan güneye akan nehrin nemi de kontrol altında tutularak rüzgârla kuzeye gönderiliyordu.


Idaho birden nehri düşünmez oldu. Sonuçta nehir oradaydı ve yarın da orada olacaktı. Idaho köprüye bakıp, orayı asker gözüyle inceledi. Sonra hafifçe başını sallayarak dönüp geldiği yoldan yürümeye başlarken omzundaki hafif ipi aldı.


Nayla ipin Duvar'dan aşağı yılan gibi inişini görünce orgazm oldu. 



    Neyi ortadan kaldırıyorum? Burjuvaların geçmişin barışçıl yollarla muhafaza edilmesi arzusunu. Birleştirici bir güçtür bu... insanoğlunu, aralarında uzayın parseklerce uzanan boşlukları varmış gibi görünmesine karşın, kırılgan bir topluluk halinde bir arada tutar. Bu dağılmış parçaları ben bulabiliyorsam başkaları da bulabilir. Birlikte olduğunuz zaman ortak felaketleri paylaşırsınız. Hep birlikte yok edilebilirsiniz. Bu yüzden tutkusuzluğun, sıradanlığın, amaçsız hareketlerin ne kadar tehlikeli olduğunu gösteriyorum. Size bunun koskoca uygarlıkların bile başına gelebileceğini gösteriyorum. Size çağlara yayılan upuzun hayatlar veriyorum, ki herhangi bir telaş veya karışıklık olmaksızın, hatta “Neden?” sorusu bile sorulmaksızın ölüme doğru usulca kayıp gidiyorlar. Size Tanrı İmparator Leto denen sahte mutluluğu vegizli felaketi gösteriyorum. Artık gerçek mutluluğu öğrenecek misiniz?


-Çalıntı Günlükler





Moneo şafakta misafirhanenin kapısından çıktığında, gece çok az uyuyan Leto uyanıktı. Kraliyet Arabası üç duvarlı avlunun neredeyse tam ortasına park edilmişti. Arabanın kapağı içeriyi göstermeyecek ve nem geçirmeyecek şekilde ayarlanmıştı. Leto verdiği nefesi kurutan fanların hafif sesini duyuyordu.


Moneo avludaki çakılları ezerek arabaya yaklaştı. Başyaverin arkasındaki misafirhanenin çatısının üstünden turuncu şafak ışığı geliyordu.


Moneo tam karşısına gelince Leto arabanın kapağını açtı. Dışarının havası pis kokuyordu, esinti de Leto'nun canını yakacak kadar nemliydi.


“Öğleye doğru Tuono'ya varırız,” dedi Moneo. “Keşke devriye topterleri getirmeme izin verseydiniz.”

“Topter istemiyorum,” dedi Leto. “Tuono’ya süspansör ve iplerle ineceğiz.”


Kısa ve öz konuşuyorlardı. Moneo yolculuklardan asla hoşlanmazdı. Asilik geçmişi yüzünden, göremediği veya yaftalayamadığı her şeye şüpheyle bakardı. Tam bir önyargılar yumağıydı.


“Topterleri yolculuk için istemediğimi biliyorsunuz,” dedi Moneo. “Onları sizi korumak...”


“Biliyorum Moneo.”


Moneo, Leto'nun arkasına, avlunun açık tarafından görülen nehir kanyonu manzarasına baktı. Şafak ışığı, nehirden yükselen sisi aydınlatıyordu. Moneo o kanyonun ne kadar derin olduğunu düşündü... o derinliğe döne döne düştüğünü hayal etti. Dün gece kanyonun kenarına gidip aşağı bakmaya cesaret edememişti. Kendini aşağı bırakıvermek... öyle caziptiki.


Leto, Moneo'yu huşu içinde bırakan kavrayış gücüyle, “Her arzudan çıkarılacak bir ders vardır Moneo,” dedi.


Moneo konuşamadan, Leto'nun gözlerine bakakaldı.


“Hayatımdan ders çıkar Moneo.”


“Lordum?” Moneo ancak fısıldayabilmişti.


“Beni önce kötülükle, sonra da iyilikle baştan çıkarmaya kalktılar. Bütün bunlar için beni çok iyi tahlil etmişlerdi. Söylesene Moneo... iyiyi seçersem, bu iyi biri olduğum anlamına mı gelir?”


“Elbette Lordum.”


“Şu önyargılarından asla kurtulamayacaksın galiba.”


Moneo yüzünü tekrar kanyonun kenarına çevirdi. Leto da yuvarlanarak dönüp oraya baktı. Kanyonun yanına cüce çamlar ekilmişti. Çam iğnelerinin ucunda çiy damlaları vardı ve her biri Leto'ya acı verebilirdi. Leto arabasının kapağını kapamak istiyordu, ama o mücevhere benzeyen damlalar vücudunu rahatsız etse de hoş anıları canlandırıyordu. Bu tezattan rahatsızlık duydu.


“Yürümeyi sevmiyorum, o kadar,” dedi Moneo.


“Fremenlerin yöntemi yürümekti,” dedi Leto. Moneo iç geçirdi. “Herkes birkaç dakika sonra hazır olur. Ben çıkarken Hwi kahvaltı yapıyordu.”


Leto bir şey demedi. Geceye -dünkü ve geçmişinde yer alan daha önceki milyonlarca geceye-, bulutlara ve yıldızlara, yağmurlara ve paramparça evrenin ışıldayan parçacıklarıyla dolu engin karanlığa, gecenin evrenine dair anılara dalmıştı... kalp atışlarında olduğu gibi onlarda da ölçüsüzdü.


Moneo birden sertçe, “Muhafızlarınız nerede?” diye sordu.


“Yemeğe gönderdim.”


“Sizi korumasız bırakmalarını istemiyorum!”


Moneo'nun sesindeki billur tını Leto'nun anılarında, kelimelere dökülmemiş şeylerde yankılandı. Moneo, Tanrı İmparator'suz bir evrende yaşamaktan korkuyordu. Öyle bir evreni görmektense ölmeyi yeğlerdi.


Moneo, “Bugün ne olacak?” diye sordu.


Bu Tanrı İmparator'a değil, kâhine yöneltilmiş bir soruydu.


“Rüzgâra atılan bir tohum, yarının söğüt ağacı olabilir,” dedi Leto.


“Geleceğimizi biliyorsunuz! Neden paylaşmıyorsunuz?” Moneo histeriye kapılmak üzereydi... anlık algılarının dışındaki her şeyi reddediyordu.


Leto dönüp başyaverine öfkeyle bakınca Moneo ürküp geriledi.


“Kendi varlığının sorumluluğunu üstlen Moneo!”


Moneo derin, titrek bir nefes aldı. “Lordum, sizi kızdırmak istememiştim. Ben sadece...”


“Yukarı bak Moneo!”


Düşünmeden itaat eden Moneo, sabah ışığıyla giderek aydınlanan bulutsuz gökyüzüne baktı. “Neye bakayım Lordum?”


“Tepende sana güven verecek bir tavan yok Moneo. Değişimlerle dolu, bulutsuz bir gökyüzü var sadece. Onu benimse. Sahip olduğun her duyu, değişime tepki gösteren bir araç. Bütün bunlardan hiçbir şey çıkarmıyor musun?”

“Lordum, ben sadece ne zaman yola çıkacağımızı sormaya gelmiştim.”


“Moneo, lütfen bana karşı dürüst ol.”


“Dürüstüm Lordum!”


“Ama inançsızsan, yalanlar sana gerçek gibi gelir.”


“Lordum, yalan söylüyorsam... inanın ki farkında değilim.”


“Bak, bu söylediğin doğru. Ama korkup da söylemediğin bir şey var, ki bunun ne olduğunu biliyorum.”


Moneo titremeye başladı. Tanrı İmparator en kötü ruh halindeydi; söylediği her sözcük korkunç tehditler içeriyordu.


“Bilinç emperyalizminden korkuyorsun ve korkmakta haklısın,” dedi Leto. “Hwi'ye söyle, hemen buraya gelsin!”


Moneo dönüp misafirhaneye geri kaçtı. Sanki bir böcek kolonisine girmişti. Birkaç saniye sonra dışarı fırlayan Balıklarla Konuşanlar, Kraliyet Arabası'nın etrafını sardı. Saray mensupları, misafirhanenin pencerelerinden baktı; bazıları dışarı çıkıp büyük dam saçaklarının altında durdu... Leto'ya yaklaşmaya korkuyorlardı. Sonra geniş ana kapıdan Hwi çıktı ve bütün bu hengâmeyle tezat oluşturacak şekilde, gölgelerin arasından ağır ağır geçerek Leto'ya doğru yürüdü; başını hafifçe kaldırmış, Leto'nun yüzüne bakıyordu.


Leto onu görünce sakinleştiğini hissetti. Hwi, Leto'nun ilk kez gördüğü, altın sarısı bir elbise giymişti. Yakasındaki ve uzun yenlerindeki biyeler gümüşi ve yeşim rengiydi. Neredeyse yeri süpüren eteğinin kenarlarında kıpkırmızı süslemeler ve koyu yeşil püsküller vardı.


Hwi gülümseyerek Leto'nun karşısında durdu.


“Günaydın sevgilim,” dedi usulca. “Ne yaptın da zavallı Moneo'yu bu kadar ürküttün?”


Hwi'nin varlığı ve sesiyle rahatlayan Leto gülümsedi. “Hep umduğum şeyi yaptım. Onu etkiledim.”


“Kesinlikle etkilemişsin. Balıklarla Konuşanlara çok sinirli ve korkunç bir ruh halinde olduğunu söyledi. Gerçekten korkunç bir ruh halinde misin sevgilim?”

“Sadece kendi başına ayakta durmayı reddedenlere karşı.”


“Ahhh, evet.” Hwi kendi etrafında dönerek yeni elbisesini gösterdi. “Beğendin mi? Balıklarla Konuşanların verdi. Süslemelerini onlar yapmış.”


Leto uyaran bir ses tonuyla, “Süslemeler mi sevgilim?” dedi. “Adaklar öyle süslenir!”


Hwi arabanın yanına gelip Leto'nun yüzüne eğilerek şakacıktan ciddileşti. “Yani beni kurban mı edecekler?”


“Bunu bazıları istiyor.”


“Ama sen izin vermezsin.”


“Yazgılarımız artık birleşti,” dedi Leto.


“Öyleyse korkmam.” Hwi, Leto'nun gümüşi ellerinden birine dokundu, ama Leto'nun parmakları titremeye başlayınca hemen elini çekti.


“Affedersin sevgilim. Bedenlerimizin değil, sadece ruhlarımızın birleştiğini unutmuşum.”


Leto'nun kumalabalığı teni, Hwi'nin dokunuşu yüzünden hâlâ titriyordu. “Nemli hava beni aşırı duyarlı yapıyor,” dedi. Titremesi yavaş yavaş geçti.


Hwi, “Yapamayacağımız şeyler için üzülmeyi reddediyorum,” diye fısıldadı.


“Metin ol Hwi, çünkü ruhun bana ait.”


Misafirhaneden sesler gelince Hwi o tarafa döndü. “Moneo geliyor,” dedi. “Lütfen onu korkutma sevgilim.”


“Moneo da arkadaşın mı?”


“Mide arkadaşıyız. İkimiz de yoğurt seviyoruz.”


Leto kıkırdarken, Moneo gelip Hwi'nin yanında durdu. Şaşkınca gülümseyerek Hwi'ye baktı. Leto'nun gerginliğini aldığı için Hwi'ye minnettar gibiydi ve Tanrı İmparator'a gösterdiği saygının birazını ona da göstermeye başladı. “İyi misiniz Leydi Hwi?”


“İyiyim.”


“Yemek vaktinde, mide arkadaşlıkları kurulmalı ve pekiştirilmelidir,” dedi Leto. “Haydi, artık yola çıkalım Moneo. Tuono bizi bekliyor.” Moneo dönüp bağırarak Baliklarla Konuşanlara ve saray mensuplarına emirler verdi.


Leto, Hwi'ye sırıttı. “Sabırsız damat rolünü nasıl da güzel oynuyorum, değil mi?”


Hwi eliyle eteğini toplayarak arabaya çıktı. Leto onun koltuğunu açtı. Hwi ancak oturduktan sonra, sadece Leto'nun duyabileceği şekilde fısıldayarak karşılık verdi:


“Sırlarından birini daha öğrendim, ruhumun aşkı.”


Leto aralarında yeni gelişen yakınlıktan kaynaklanan, şakacı bir havayla, “Söyle bakalım,” dedi.


“Sözcüklere pek ihtiyacın olmuyor,” dedi Hwi. “Kendi hayatınla, insanların duyularına doğrudan hitap ediyorsun.”


Leto'nun vücuduna ürperti yayıldı. Bir an konuşamadı, sonra da sesi öyle alçak çıktı ki, Hwi etraflarında toplanmakta olan insanların gürültüsünde onu zor duydu.


“Hem insan değilim hem de üstün bir insanım,” dedi Leto. “Bu ikisi arasında, normal bir insan olabileceğim çok küçük bir alana sahibim. Bunun için sana teşekkür ederim... sevgili, tatlı Hwi.” 



    Evrenimin hiçbir yerinde, değişmeyen ve değiştirilemez tek bir doğa kanununa bile rastlamadım. Bu evrende sadece değişen ilişkiler var, ki kısa ömürlü fanilerin bazen bunları kanun sandığı oluyor. Benlik dediğimiz, faaliyetlerimizi sınırlayan ve onlarla birlikte değişen geçici koşulların kısa süreliğine bilincinde olan bu dünyevi algılar, sonsuzluk ateşinde yanıp kavrulan geçici şeylerdir. Mutlak denen şeyi illa yaftalayacaksanız, asıl ismini kullanın: Geçici.


-Çalıntı Günlükler





Yaklaşan korteji ilk gören Nayla oldu. Kraliyet Yolu'nun iki yanında uzanan taş sütunlardan birinin yanında dururken, öğle sıcağında ter içinde kalmıştı. Uzaklarda bir parıltı görünce, gözlerini kısarak oraya baktı; parıldayan şeyin Tanrı İmparator'un arabası olduğunu fark edince heyecanlandı.


“Geliyorlar!” diye seslendi.


Birden midesinin kazındığını hissetti. Heyecana kapılıp sadece hedeflerine odaklandıklarından, yanlarına yiyecek almayı unutmuşlardı. Bir tek Fremenler yanlarında su getirmişti, çünkü “Fremenler siyeçten çıkarken yanlarına mutlaka su alırdı.” Bu bir rutindi.


Nayla belindeki kılıfta duran lazer silahının kabzasına parmağıyla dokundu. Köprü en fazla yirmi metre ötesindeydi; iki çorak diyarı birbirine bağlayan tuhaf bir masal yapısı gibi, uçurumun üstünden uzanıyordu.


Nayla Delilik bu, diye düşündü.


Ama Tanrı İmparator emrini yinelemiş, Nayla'ya Siona'nın her dediğini yapmasını emretmişti.


Siona'nın emirleriyse gayet açıktı; onları anlamazlıktan gelmek mümkün değildi. Nayla, Tanrı İmparator'un sözüne karşı gelemezdi. “Arabası köprünün ortasına gelene kadar bekle,” demişti Siona.


“Ama neden?”


Şafağın soğuk havasında, Engel Duvarı'nın tepesinde, digerlerinden epey uzakta durmuşlardı; Nayla orada kendini yapayalnız ve savunmasız hissetmisti.


Siona'nın yüzündeki ciddi ifade ve fısıldayan sesindeki gerginlik inkâr edilemezdi. “Tanrı'ya zarar verebileceğini mi sanıyorsun?”


“Ben...” Nayla yalnızca omuz silkebilmişti.


“Bana itaat etmelisin!”


“Evet,” demişti Nayla.


Yaklaşan korteje bakarken, saray maiyetini giysilerinden seçti; Balıklarla Konuşan kardeşleri maviler içindeydi... Lordunun arabası ışıl ışıl parlıyordu.


Bu yeni bir sınav olmalıydı. Tanrı İmparator bütün bunları muhakkak biliyordu. Nayla'sının ona sadık olduğunu da biliyordu. Bu bir sınavdı. Tanrı İmparator'un her emrine itaat edilmeliydi. Nayla'nın bir Balıklarla Konuşan olarak çocukken öğrendiği ilk derslerden biri buydu. Tanrı İmparator, Nayla'nın Siona'ya itaat etmesi gerektiğini söylemişti. Bu bir sınavdı. Başka ne olabilirdi ki?


Nayla dört Fremen'e doğru baktı. Duncan Idaho yolun ortasında birlikte oturmalarını söylemişti; köprünün bu tarafındaki çıkışı kapıyorlardı. Nayla'ya sırtlarını dönerek oturmuş, köprüye bakan dört kahverengi cüppe yığını. Nayla, Idaho'nun onlara söylediklerini duymuştu.


“Buradan ayrılmayın. Onu burada karşılamalısınız. Yaklaştığını görünce ayağa kalkın ve eğilerek selam verin.”


Karşılamak, evet.


Nayla başıyla onayladı.


Nayla'yla birlikte Engel Duvarrna tırmanmış diğer üç Balıklarla Konuşan, köprünün ortasına gönderilmişlerdi. Tek bildikleri, Siona'nın onlara Nayla'nın yanında söyledikleriydi. Kraliyet Arabası iyice yaklaşana dek bekledikten sonra dönüp dans ede ede arabadan uzaklaşacak, arabayı ve korteji Duvar'ın Tuono'ya bakan kısmına yönlendireceklerdi.


Nayla Lazer silahımla köprüyü kesersem, o üçü ölürler, diye düşündü. Lordumuzla birlikte gelen herkes de ölür.


Eğilip kanyona baktı; buradan nehri göremese de uzaklardan gelen uğultusunu, kayaların üstünden akan suyun sesini duyuyordu.


Hepsi ölürdü!


Tanrı bir mucize gerçekleştirmezse tabii.


Evet, sebep bu olmalıydı. Siona kutsal bir mucize için ortam hazırlıyordu. Zaten başka ne amacı olabilirdi ki? Artık sınanmış ve Balıklarla Konuşan komutanı olmuştu. Tanrı İmparator'a yemin etmişti. Bizzat Tanrı tarafından Sareer'de sınanmıştı... orada baş başa zaman geçirmişlerdi.


Nayla yalnızca gözlerini sağa çevirerek, bu karşılamanın mimarlarına baktı. Siona'yla Idaho, Nayla'nın yirmi metre kadar sağında, yolda omuz omuza duruyorlardı. Hararetle konuşuyor, arada sırada da birbirlerine bakıp başlarıyla onaylıyorlardı.


Tam o anda Idaho, Siona'nın koluna tuhaf, sahiplenmeci bir tavırla dokundu. Bir kez daha başıyla onayladıktan sonra köprüye doğru yürümeye başladı ve köprünün bir ayağının kenarında, Nayla'nın tam karşısında durdu. Aşağı baktı, ardından da yandaki köprü ayağının kenarına gitti. Yine aşağı baktı; dakikalarca baktıktan sonra Siona'nın yanına döndü.


O gulâm ne tuhaf bir yaratıktı. Idaho’nun yaptığı müthiş tırmanıştan sonra, Nayla artık onu insan olarak göremiyordu. O başka bir şeydi, Tanrı'ya yakın bir demiurgostu. Ama üreyebiliyordu da.


Uzaklardan gelen bir haykırış Nayla'nın dikkatini çekti. Dönüp köprüye baktı. Saray maiyetinin yolculuklarının bilindik hızıyla ilerleyen kortej, köprüye birkaç dakikalık mesafe kala iyice yavaşlamıştı. Nayla önden yürüyen Moneo'yu gördü; Moneo bembeyaz üniformasını giymiş, dosdoğru ileriye bakarak, düzenli adımlarla yürüyordu. İmparator'un arabasinin kapagi kapaliydi. Moneo’nun arkasindan gelen arabanın kapağı ayna gibi parlıyordu.


Nayla bütün bunları gizemli buluyordu.


Bir mucize gerçekleşmek üzereydi!


Nayla sağındaki Siona'ya baktı. Siona da ona bakıp başıyla onay verdi. Nayla lazer silahını çekip taş sütuna dayayarak nişan aldı. Önce soldaki kabloya, sonra sağdaki kabloya, ardından da soldaki plasçelik destek kafesine ateş edecekti. Elindeki lazer silahı soğuk ve yabancı bir nesne gibi geliyordu. Sakinleşmek için titrek bir nefes aldı.


İtaat etmeliyim. Bu bir sınav.


Moneo'nun başını kaldırıp yola baktığını ve hızını değiştirmeden arkasına dönüp arabaya ya da arabanın ardındaki birilerine seslendiğini gördü. Moneo'nun ne dediğini duyamamıştı. Moneo tekrar önüne döndü. Nayla taş sütunun ardında gizlenmeyi sürdürdü.


Bir sınav.


Moneo köprüdeki ve diğer taraftaki insanları görmüştü. Üzerlerindeki Balıklarla Konuşan üniformalarını fark edince, onları kimin gönderdiğini merak etmişti. Dönüp Leto'ya sormuştu, ama Tanrı İmparator'un arabasının kapağı kapalı olduğundan ne Leto'yu ne de Hwi'yi görebilmişti.


Köprünün diğer tarafında Siona'yla Idaho'nun durduklarını fark ettiğinde artık epey ilerlemişti, Kraliyet Arabası da rüzgârın savurduğu kumları ezerek arkasından gelmekteydi. Moneo yolda oturan dört Müze Fremeni'ni de fark etmişti. İçine şüphe düştü, ama ne yapabilirdi ki? Başını çevirip aşagiya, ikindi güneşinde ışıldayan nehre, o platin rengi dünyaya bakmaya cesaret etti. Arkasındaki arabanın gürültüsünü duyuyordu. Nehrin akışı, kortejin akışı, Moneo'nun rol oynadığı bütün bu olayların muazzam önemi... tüm bunlar başını döndürüyor ve kaçınılmaz bir olayla karşı karşıya olduğu hissi uyandırıyordu.


Buradan geçen sıradan insanlar değiliz, diye düşündü. İki zaman dilimini birbirine bağlayan temel öğeleriz. Köprüden geçtiğimizde, ardımızdaki her şey mutlak sessizliğin içine, Ixlilerin yok-odası gibi bir yere düşecek... ama hiçbir şey geçişimizden önceki gibi olmayacak asla.


Utçunun çaldığı şarkılardan birini hatırlayınca gözleri dalgınlaştı. O şarkıdaki özlemi seviyordu; şarkıda bütün bunların sona ermesi, her şeyin geçmişte kalması, tüm şüphelerin dağılması ve huzurun geri gelmesi isteniyordu. O hüzünlü şarkı, Moneo'nun bilincinde duman gibi kıvrılarak geziniyordu.


“Pampa otlarının dibinden böcek sesleri gelir.” Moneo şarkıyı mırıldanmaya başladı:


“Sonun göstergesidir böcek sesleri. 
Sonbaharın ve şarkımın rengindedir 
O son yapraklar, pampa otlarının dibindeki.”


Moneo nakaratı söylerken başıyla tempo tuttu.


“Gün bitti, ziyaretçiler gitti. 
Gün bitti.
Siyeçimizde gün bitti. 
Geliyor fırtına sesleri.
Gün bitti.
Ziyaretçiler gitti.”


Bu çok eski ve gerçek bir Fremen şarkısı olsa gerekti. Moneo'nun hislerini ifade ediyordu. Moneo ziyaretçilerin sahiden gitmesini, tüm bu heyecanın artık son bulup huzurun geri gelmesini istiyordu. Huzur öyle yakındaydı ki...ama Moneo görevlerini bırakamazdı. Tuono'nun biraz ilerisine, görüş alanının hemen ötesine, kumun üstüne yığılmış şeyleri düşündü. Birazdan hepsini göreceklerdi: çadırlar, yiyecekler, masalar, altın tabaklar ve mücevherli bıçaklar, antika lambaların arabesk biçimlerine sokulmuş korküreler... bambaşka yaşamlara ait zenginlikler ve beklentiler. Tuonolular bir daha asla eskisi gibi olmayacak.


Moneo bir keresinde, teftiş turundayken Tuono'da iki gece kalmıştı. Yemek ateşlerinin kokusunu hatırlıyordu... geceleri açık havada, kokulu çalılar yakıyorlardı. Güneş enerjisiyle çalışan fırınlar kullanmıyor, “En kadim yöntem budur,” diyorlardı.


En kadim!


Tuono'da çok hafif bir melanj kokusu vardı. En çok da vaha çalılarının kekremsi, hoş kokuları. Evet... bir de lağım çukurlarının ve çürüyen çöplerin kokuları. Moneo o teftiş turuna dair raporunu sunduğunda Tanrı İmparator'un söylediklerini anımsadı:


“Bu Fremenler hayatlarından neyin eksildiğini bilmiyor. Eski âdetlerin özünü koruduklarını sanıyorlar. Tüm müzelerde düşülen hatadır bu. Bir şeyler yok olur, sergilenen parçalardaki bir şeyler kuruyup kaybolur. Bu eksikliği müze müdürlerinin ve o parçalara bakmaya gelen insanların pek azı fark edebilir. Eskiden hayatın sürmesine katkıda bulunan şey, o hayatla birlikte yok olur.”


Moneo köprüde, biraz ilerisinde duran üç Balıklarla Konuşan'a baktı. Kollarını kaldırıp dans etmeye başladılar; kendi etraflarında dönerek dans ediyor ve yavaşça uzaklaşıyorlardı.


Moneo Ne tuhaf, diye düşündü. Böyle açık havada dans eden insanlar görmüştüm, ama Balıklarla Konuşanların dans ettiğini ilk kez görüyorum. Onlar sadece kendi mekânlarında, kendi aralarında dans eder.


Bunu düşünürken, bir lazer silahının korkunç vızıltısını duydu ve altındaki köprünün sarsıldığını hissetti.


Bu gerçek olamaz, diye düşündü.


Kraliyet Arabası'nın yolda yana kaydığını ve kapağının açıldığını duydu. Arkasından çığlıklar ve haykırışlar geliyordu, ama dönüp bakamadı. Köprünün sağ tarafı iyice aşağı inmişti ve yere yüzüstü kapaklanan Moneo uçuruma doğru kayıyordu. Kopmuş bir kabloya can havliyle tutundu. Ama kablo onunla birlikte geldi; her şey, yoldaki kumlarla birlikte uçuruma doğru kayıyordu. Kabloya iki eliyle tutunan Moneo, onunla birlikte döndü. O zaman Kraliyet Arabası'nı gördü. Araba da köprünün kenarına doğru kaymaktaydı ve kapağı açıktı. Bir eliyle katlanır koltuğuna tutunarak ayakta duran Hwi, Moneo'nun arkasına bakıyordu.


Köprü biraz daha yan yatınca, korkunç bir metal çiğlığı koptu. Moneo kortejdeki insanlardan bazılarının aşağı düştüğünü gördü; ağızları açıktı ve kollarını sallıyorlardı. Moneo'nun tutunduğu kabloya bir şey çarptı. Kolları yukarıdayken, kıvranarak tekrar döndü. Korkudan terleyen ellerinin kablonun üstünden kaydığını hissetti.


Tekrar Kraliyet Arabası'na baktı. Araba parçalanmış köprü desteklerinin arasına sıkışmıştı. Moneo bakarken Tanrı İmparator ellerini uzatarak Hwi Noree'yi tutmaya çalıştı, ama başaramadı. Hwi arabadan uçuruma sessizce düştü; altın sarısı elbisesinin eteği havalaninca, ok gibi dümdüz duran vücudu ortaya çıktı.


Tanrı İmparator kalın, yüksek bir sesle inledi.


Moneo Neden süspansörlerini çalıştırmıyor? diye merak etti. Süspansörler onu taşır.


Ama lazer silahı vızıldamaya devam ediyordu; elleri kablonun ucundan kayan Moneo lazer ışınlarının arabanın süspansör kürelerini birer birer patlattığını, kürelerden altın rengi dumanlar çıktığını gördü. Uçuruma düşerken ellerini başının yukarısına kaldırdı.


Dumanlar! Altın rengi dumanlar!


Yukarı çıkan cüppesi onu havada döndürünce, uçuruma baş aşağı düşmeye başladı. Aşağıda köpürerek akan azgın nehir vardı; Moneo'nun hayatının aynasıydı bu... şelaleler, girdaplar ve her şeyi önüne katan bir akıntı. Altın rengi dumanları düşünürken, Leto'nun sözlerini anımsadı: “İhtiyatlılık sıradanlığı getirir. Çoğu insan, elde edebileceği en iyi şeyin sorunsuz, sıkıcı ve sıradan bir hayat olduğunu sanır.” Moneo düşerken birden kendini özgür hissetti. Evren artık berrak bir ayna gibi karşısındaydı ve her şey zamansızlıkta akıyordu.


Altın rengi dumanlar! “Leto!” diye haykırdı. “Siaynoq! İnanıyorum!”


Cüppesi omuzlarından sıyrılıp gitti. Kanyonun rüzgârında başını kaldırınca, Kraliyet Arabası'nın köprünün üstünden, parçalanmış yoldan uçuruma düşmek üzere olduğunu gördü. Tanrı İmparator arabadan dışarıya kayıyordu.


Moneo'nun sırtına bir şey çarptı... duyduğu son his bu oldu.


Leto arabadan dışarıya kaydığını hissediyordu. Bilincinde yalnızca Hwi'nin nehre düştüğü an vardı... onun sona erişin efsane ve düşlerine karıştığı yerde, o çarpma anında etrafa inci gibi damlalar saçılmıştı. Hwi'nin son sözü, Leto'nun tüm anılarında yankılanıyordu: “Önden gidiyorum sevgilim.”


Leto arabadan düşerken, nehrin pala gibi kıvrık olduğunu gördü; yer yer gölgeli, yer yer ışıl ışıl parlayan ve sonsuzlukla bilenmiş bu amansız kılıç şimdi ona acı çektirmeye hazırdı.


Ağlayamam, hatta haykıramam bile, diye düşündü. Artık gözyaşı dökemem. Çünkü onlar su. Birkaç saniye sonra yeterince suya gömüleceğim zaten. O zaman sadece acıyla inleyebileceğim. Yalnızım, hiç olmadığım kadar yalnızım.


Devasa, bölütlü bedeni kıvrılıp bükülerek, döne döne düşerken, parçalanmış köprünün dibinde duran Siona'yı iyice keskinleşmiş gözleriyle gördü.


Şimdi öğreneceksin! diye düşündü.


Döne döne düşmeye devam ediyordu. Nehrin yaklaşmasını izledi. Su, içinde balıkların belirip kaybolduğu bir düş gibiydi; bu görüntü Leto'ya kadim bir anıyı, granit bir havuzun başında verdiği şöleni... aç karnını pembe etle doyurmasını anımsattı.


Tanrıların ziyafetine katılmak üzere yanına geliyorum Hwi!


Suya düştüğünde, kabarcıklı sulara gömüldüğünde acıyla kıvranmaya başladı. Sert akıntılarıyla sular dört bir yandan amansızca saldırıyordu. Akıntıda sürüklenirken içgüdüsel çırpınışlarla yukarı çıkmaya çalışan Leto kayalara sürtündüğünü hissediyordu. Islak, siyah kanyon duvarı, Leto'nun çılgınca bakan gözlerinin önünden hızla geçiyordu. Derisini oluşturan pullar patlayarak parçalanıp uzaklaşıyor, Leto'nun etrafına gümüşi bir yağmur halinde yağarak nehirde gözden kayboluyordu; Leto o göz kamaştırıcı pulların oluşturduğu hareketli halkanın ortasındaydı... kumalabalıkları onu terk ederek kendi koloni hayatlarına başlıyordu.


Leto'nun çektiği acılar sürüyordu. Hâlâ bayılmamış olmasına, hâlâ hissedecek bir bedeni olmasına şaşırdı.


İçgüdüsel hareket ediyordu. Şiddetli akıntıda sürüklenirken bir kayaya tutunmaya çalışınca bir parmağı koptu. Ama bunun acısı, çektiği acıların senfonisinde hafif bir sesti sadece.


Sola kıvrılan nehir, bu kadarı yeter dercesine Leto'yu sığ bir kıyı uzantısına fırlatıverdi. Leto orada bir an öylece yattı; bedeninin ürettiği mavi baharat özü, suya karışıyordu. Solucan bedeni, çektiği acı sebebiyle kendiliğinden hareket ederek sudan çıktı. Üstündeki tüm kumalabalıkları gittiğinden artık her dokunuşu daha yoğun algılıyordu, ama hissettiği tek şey acıydı. Vücudunu göremese de solucan gövdesinin çırpınarak, sürünerek sudan çıktığını hissediyordu. Gözlerini yukarı çevirdi; sanki her şey yanıyor, sürekli şekil değiştiriyordu. Bulunduğu yeri nihayet tanıdı. Nehir onu Sareer'in bittiği yere kadar sürüklemişti. Tuono arkasında kalmıştı, Engel Duvarı'nın biraz ilerisindeyse Tabr Siyeçi'nin kalıntıları vardı; Leto tüm baharatını oraya, Stilgar'ın dünyasına saklamıştı.


Mavi dumanlar salan, acı içindeki bedeni kumsalda süründü; parçalanmış kayaların arasından ardında mavi bir iz bırakarak geçip, belki de orijinal siyeçe dahil olan nemli bir çukura girdi. Burası şimdi küçük bir mağaradan ibaretti, diger ucu göçük sebebiyle kapanmıştı. Leto nemli toprak kokusuyla karışık, keskin baharat özü kokusu alıyordu.


Çektiği acılara odaklanmışken, sesler duyunca dikkat kesildi. Dar mağarada dönünce, girişe ip sarkıtıldığını gördü. Biri ipten kayarak aşağı indi. Leto, Nayla'yı tanıdı. Nayla kayaların üstüne atladı ve çömelip mağaranın içindeki gölgelere, Leto'ya baktı. Hâlâ dünyayı yanıyormuş gibi gören Leto, alevlerin arasında Siona'nın da ipten indiğini fark etti. Siona’yla Nayla kosarak Leto’nun yanina geldiler. ipten üçüncü biri indi: Idaho. Hiddetle bağırarak Nayla’nin üstüne saldırdı:


“Onu neden öldürdün? Hwi'yi öldürmemen gerekiyordu!”


Nayla sol kolunu sakince, neredeyse ilgisizce savurarak onu kolayca yere serdi. Sonra kayalara tırmanıp emekleyerek Leto'ya iyice yaklaştı.


“Lordum? Yaşıyor musunuz?”


Nayla'nın arkasında beliren Idaho, kadının belindeki lazer silahını kaptı. Nayla şaşkınlıkla dönerken, Idaho silahı kaldırıp tetiği çekti. Nayla'nın başı yanmaya başladı. Sonra vücudu ikiye ayrıldı. Yanan üniformasindan düşen parlak billurbıçak kayalara çarpıp kırıldı. Idaho bıçağı fark etmedi bile. Yüzü öfkeden çarpılmış halde, silahın şarjı bitene dek Nayla'nın parçalarını yakmayı sürdürdü. Sonunda ışınlar kesildi. Kor gibi yanan kayaların arasında ıslak, dumanı tüten et ve kumaş parçaları kalmıştı sadece.


Siona'nın beklediği an gelmişti. Idaho'nun yanına koştu ve elindeki işe yaramaz lazer silahını çekip aldı. Idaho birden dönünce Siona kendini savunmaya hazırlandı, ama Idaho'nun hiddeti geçmişti.


Idaho, “Neden?” diye fısıldadı.


“Olan oldu,” dedi Siona.


Dönüp, mağaranın gölgelerinde yatan Leto'ya baktılar.


Leto ne gördüklerini hayal bile edemiyordu. Artık kumalabalığı tenine sahip olmadığını biliyordu. Alt derisinde siliyaların açtığı delikler olsa gerekti. Bunun dışında nasıl göründüğünü anlamak için tek yapabildiği, kederin izlerini bıraktığı bir evrenden bakan iki kişinin bakışlarına karşılık vermekti. Alevlerin arasındaki Siona'yı dişi bir iblis olarak gördü. İçindeki zihinlerinde iblisin adı kendiliğinden belirince, bu adı mağarada beklediğinden çok daha gür çıkan bir sesle söyledi:


“Hanmya!”


“Ne?” Siona ona bir adım yaklaştı. Idaho yüzünü elleriyle örttü.


“Bak, zavallı Duncan'a ne yaptın,” dedi Leto.


“Kendine başka sevgililer bulur.” Siona'nın sesi öyle duygusuzdu ki... Leto'nun öfkeli bir genç olduğu zamanlardaki sesi gibiydi.


“Sevgi nedir bilmiyorsun,” dedi Leto. “Hayatında kime ne verdin ki?” Tek yapabildiği, bir zamanlar elleri olan çarpık uzuvlarını ovuşturmaktı. “Yeryüzü tanrıları adına! Oysa ben neler verdim!”


Siona yaklaşıp elini ona uzattı, ama sonra geri çekti.


“Ben gerçeğim Siona. Bana bak. Ben varım. Cesaretin varsa dokun bana. Haydi, uzat elini. Dokun!”


Siona yavaşça elini uzatıp, önceden Leto'nun ön bölütünün bulunduğu kısma dokundu; Sareer'deyken o bölütün içinde uyumuştu. Elini geri çektiğinde, parmaklarına mavi bir sıvı bulaşmıştı.


“Bana dokundun, bedenimi hissettin,” dedi Leto. “Evrendeki en tuhaf şey değil mi bu?”


Siona sırtını dönüp uzaklaşacak oldu.


“Hayır! Bana sırtını dönüp gitme! Bak, ne yaptığını gör Siona. Neden bana dokunabiliyorsun da kendine dokunamıyorsun?”


Siona hışımla ona sırtını döndü.


“Aramızdaki fark bu işte,” dedi Leto. “Sen Tanrı'nın bedenlenmiş halisin. Bu evrendeki en büyük mucizeyi içinde barındırıyorsun, ama farkında değilsin; onu görmeyi ve hissetmeyi, ona dokunmayı ve inanmayı reddediyorsun.”


Leto'nun bilinci geceyle kuşatılmış bir odaya gitti; bu ışıksız odada metal böcekler gibi tıkır tıkır çalışan gizli yazıcılarının şarkısını duyar gibi oldu. Ix yapımı bu yok-odada radyasyon bulunmuyordu; burası evrenin geri kalanından tamamen soyutlanmış olduğundan, insana hem kaygı veren hem de ruhsal yabancılaşma yaşatan bir yerdi.


Ama evrenle bağlantıya geçecek.


Ix yapımı yazıcılarının çalışmakta olduğunu hissetti; ondan emir almamış olmalarına karşın düşüncelerini kaydediyorlardı.


Yaptıklarımı hatırlayın! Beni hatırlayın! Tekrar masum olacağım!


Alevler aralanınca, Siona'nın yerini Idaho’nun almış olduğunu fark etti. Idaho'nun arkasında biri el sallıyordu. Ah, evet: Siona, Engel Duvarı'nın tepesindeki birilerine el kol hareketleriyle talimat veriyordu.


Idaho, “Hâlâ yaşıyor musun?” diye sordu.


Leto inleyerek konuştu: “Bırak dağılsınlar Duncan. Bırak istedikleri evrene, istedikleri yere kaçıp saklansınlar.”


“Lanet olsun sana! Ne diyorsun? Öleceğine seninle yaşamasına göz yumardım!”


“Göz yummak mı? Ben hiçbir şeye göz yummadım.”


Idaho, “Neden Hwi'nin ölmesine göz yumdun?” diye inledi. “Yanında olduğunu bilmiyorduk.”


Başını kederle eğdi.


Leto boğuk bir sesle “Kaybın telafi edilecek,” dedi. “Balıklarla Konuşanlarım Siona'yı değil seni seçecek. Ona iyi davran Duncan. Siona sadece bir Atreides değil, aynı zamanda sizi kurtarabilecek kişi.”


Leto tekrar anılarına daldı. Anıları her an bilincinden kaybolabilecek hoş efsanelerdi artık. Geçmişi değiştirebilecek bir zaman kanalına girmiş olabileceğini seziyordu. Bazı sesler duyuyordu; ne sesi olduklarını anlamaya çalıştı. Biri kayalara mı tırmanıyor? Siona'nın alevlerin arasından Idaho’nun yanına geldiğini gördü. Bilinmeyen bir yere girmeden önce birbirlerinden cesaret alan iki çocuk gibi el tutuştular.


Siona, “Hâlâ nasıl yaşayabiliyor?” diye fısıldadı.


Leto yanıt vermek için gücünü topladı. “Hwi bana yardım ediyor,” dedi. “Aramızda pek az kişinin yaşayabileceği bir bağ vardı. Zayıf değil güçlü yönlerimizi paylaşıyorduk.”


Siona alayla, “Bak, sonunda ne hale geldin ama!” dedi.


Leto boğuk bir sesle, “Evet, dua et de benim gibi ol,” dedi. “Belki baharat sana zaman verir.” Siona sertçe, “Baharatin nerede?” diye sordu.


“Tabr Siyeçi'nin derinliklerinde. Duncan bulur. Orayı bilirsin Duncan. Şimdi Tabur diyorlar. Ama genel görünüşü aynı.”


Idaho, “Bunu neden yaptın?” diye fısıldadı.


“Size armaganim,” dedi Leto. “Siona’nin torunlarını kimse bulamayacak. Kâhin gözü, Siona'yı göremiyor.”


Aynı anda, “Ne?” diyerek, onu daha iyi duyabilmek için öne eğildiler.


“Size yepyeni, eşsiz bir zaman türü veriyorum,” dedi Leto. “Daima çatallanacak. Kıvrımları asla kesişmeyecek. Size Altın Yol'u veriyorum. Armağanım bu. Bir daha asla kesişmeler olmayacak.”


Alevler görüş alanını kapladı. Acısı giderek dinse de kokuları ve sesleri hâlâ korkunç bir netlikle algılıyordu. Idaho'yla Siona hızlı hızlı, kesik kesik soluyorlardı. Leto tuhaf kinestetik hisler duymaya başladı... artık sahip olmadığını bildiği kemiklerini ve eklemlerini hissediyordu.


“Bak!” dedi Siona.


“Dağılıyor.” Bunu diyen Idaho’ydu.


“Hayır.” Siona. “Kabuğu dökülüyor. Bak! Solucan!”


Leto bedenine sıcaklık yayıldığını, yumuşadığını hissetti. Acısı geçti.


Siona, “O delikler ne?” diye sordu.


“Kumalabalıklarının bıraktığı izler galiba. Şekillerini görüyor musun?”


“Atalarımdan birinin yanıldığını kanıtlamak için buradayım,” dedi Leto (veya dediğini düşündü, ama sonuçta düşünceleri günlüğüne kaydedildiğinden fark etmezdi.). “İnsan olarak doğdum, ama insan olarak ölmeyeceğim.”


“Bakamayacağım!” dedi Siona.


Leto, Siona'nın dönüp uzaklaştığını duydu.


“Hâlâ orada mısın Duncan?”


“Evet.”


Demek hâlâ sesim var.


“Bak bana,” dedi Leto. “İnsan rahmindeyken kiraz büyüklüğünde, kanlı bir et parçasıydım. Bak dedim!” Idaho, “Bakiyorum,” diye fısıldadı.


“Dev olduğumu sanıyordun, oysa bir cüce buldun,” dedi Leto. “Eylemlerin getirdiği sorumlulukları artık anlamaya başladın. Sahip olduğun yeni güçle neler yapacaksın Duncan?”


Uzun bir sessizlikten sonra Siona konuştu: “Onu dinleme! Delirmiş!”


“Elbette,” dedi Leto. “Dehanın sırrı yöntemli deliliktir.”


Idaho, “Siona, sen onun ne dediğini anlıyor musun?” diye sordu. Gulâm nasıl da yalvarırcasına konuşmuştu.


“Anlıyor,” dedi Leto. “İnsan ruhu beklenmedik krizler yaşar. İnsanlar hep böyledir. Moneo ölürken bunu nihayet anladı.”


“Geberse artık!” dedi Siona.


“Ben bölünmüş tanrıyım, sizler de beni bütünleştiriyorsunuz,” dedi Leto. “Biliyor musun Duncan? Tüm Duncanlarım içinde en çok seni beğendim galiba.”


“Beğenmek mi?” Idaho yine sinirlenmeye başlamıştı.


“Beğenim sihirlidir,” dedi Leto. “Sihirli bir evrende her şey mümkündür. Senin yazgını belirleyen kâhindi, ben degildim. Şimdi kâhinin gizemli kaprislerini görünce, bunları düzeltmemi mi bekliyorsun? Elimde olsa artırırım.”


Leto'nun içindeki diğerleri artık ön plana çıkıyordu. Kimliğini koruyan koloni topluluğunun desteği olmayınca, içindekiler arasındaki konumunu yitirmeye başlamıştı. Sürekli “EĞER” deyip duruyorlardı. “Eğer şunu yapsaydın... Eğer şöyle olsaydı...” Leto hepsini bağırarak susturmak istedi.


“Sadece aptallar geçmişi yeğler!”


Leto sahiden bağırmış mıydı, yoksa bunu sadece düşünmüş müydü? Bilmiyordu. Ama ansızın hem içine hem de dışına sessizlik çökünce, eski kimliğine hâlâ biraz sahip olduğunu fark etti. Konuşmaya çalıştı ve bunu başardığını anladı, çünkü Idaho “Dinle bak, bir şeyler demeye çalışıyor,” dedi.


Leto, “Ixlilerden korkmayın,” derken, sesinin giderek hafifleyen bir fısıltı halinde çıktığını duydu. “Makineler yapabiliyorlar, ama artık arafel yaratamazlar. Biliyorum, çünkü oradaydım.” Gücünü toplamak için sustu... ama enerjisinin dışarı aktığını hissediyor, bunu durduramıyordu. İçinde tekrar hengâme koptu... yalvaran, bağıran sesler yükseldi.


“Bu saçmalığı kesin!” diye haykırdı veya haykırdığını sandı.


Idaho'yla Siona yalnızca bir tıslama duydular.


Az sonra Siona, “Öldü galiba,” dedi.


“Herkes onu ölümsüz sanıyordu,” dedi Idaho.


Siona, “Sözel Tarih ne der, bilir misin?” diye sordu. “Ölümsüzlük istiyorsan biçimleri reddedeceksin. Biçimi olan her şey ölümlüdür. Biçimin ötesindeki biçimsizlik ölümsüzlüktür.”


Idaho, “Bunlar Leto'nun edeceği türden laflar,” diye suçladı.


- “Sanırım sahiden de o söylemişti,” dedi Siona.


Idaho, “Torunlarını kimsenin bulamayacağını... saklanacaklarını söylerken ne demek istedi?” diye sordu.


“Yeni bir tür mimesis, yeni bir biyolojik kopya yarattı,” dedi Siona. “Başardığını biliyordu. Geleceklerine baktığında, hiçbirinde beni göremiyordu.”


Idaho sert bir sesle, “Nesin sen?” diye sordu.


“Yeni Atreides'im.”


Idaho küfredercesine, “Atreides ha!” dedi.


Siona bir zamanlar II. Leto Atreides... ve başka bir şey olan, şimdiyse çözülüp dağılan devasa bedene baktı. O başka şey, Leto'nun bedeninde baharat kokusunun en yoğun olduğu kısımlardan, seyrek mavi dumanlar halinde yükseliyordu. Leto'nun eriyen bedeninin altında, taşların arasında mavi sıvı birikintileri oluşmaya başlamıştı. Leto'nun insan halinden geriye pek az şey kalmıştı: Köpüren pembe etler, belki elmacık ya da alın kemiği olan kanlı bir kemik parçası...


“Ben farklıyım, ama yine de onun gibiyim,” dedi Siona.


Idaho fısıltıyla konuştu: “Bütün ataların...”


“Evet, içimdeler... epey kalabalıklar, ama aralarında sessizce geziniyorum ve beni göremiyorlar. Eski imgeler kayboldu ve geride kalan öz, Leto'nun Altın Yol'unu aydınlatıyor.” Siona dönüp Idaho’nun soğuk elini iki eliyle tuttu. Onu yavaşça dışarıya, aydınlığa çıkardı; Engel Duvarı'ndan sarkan ip davetkârca sallanıyordu... Duvar'ın tepesinde Müze Fremenleri korkuyla bekliyordu.


Siona Bu zavallılarla evreni yeniden şekillendirmek çok zor, diye düşündü, ama onlarla idare etmek zorundaydı. Idaho’yu çaktırmadan baştan çıkarması gerekecekti; belki zamanla birbirlerini severlerdi.


Siona insan yapımı kanyondan akarak yeşil arazilere yayılan nehre bakınca, güneyden esen bir rüzgârın kara bulutlar getirdiğini gördü.


Idaho elini çekip kurtardı, ama sakinleşmiş gibiydi. “Hava kontrolü giderek kötüleşiyor,” dedi. “Moneo bunda Lonca'nın parmağı olduğunu düşünüyordu.”


“Babam böyle konularda pek yanılmazdı,” dedi Siona. “Bu meseleyi araştırmalısın.”


Idaho birden nehirde Leto'nun bedeninden ayrılan gümüşi kumalabalıklarını hatırladı.


“Solucan'ın söylediklerini duydum,” dedi Siona. “Balıklarla Konuşanlar benim değil senin peşinden gidecek.”


Idaho, Siaynog ayininde hissettiği baştan çıkarıcı arzuyu hatırladı. “Göreceğiz,” dedi. Dönüp Siona'ya baktı. “Ixlilerin arafel yaratamayacağını söylerken ne demek istedi?”


“Bütün günlüklerini okumadın,” dedi Siona. “Tuono'ya gidince veririm, okursun.” 79


“İyi ama arafel ne demek?” :


“İlahi yargının karanlık bulutları. Eski bir öyküde geçer. Günlüklerde sık sık rastlayacâksıki.” 


Hadi Benotto'nun Dar'üs-Balat'ta yapılan keşiflere dair yazdığı gizli raporun özetinden alıntı:


İşte azınlık raporu. Elbette çoğunluğun kararına uyarak, Dar'üs-Balat'ta bulunan günlükleri özenle inceleyip redakte etmek ve sansürden geçirmek suretiyle yayıma hazırlayacağız... ama bize de kulak verilmeli. Kutsal Kilise'nin böyle meselelerle ilgilendiğinin farkındayız, ayrıca siyasi tehlikelerin de bilincindeyiz. Kilise gibi biz de Rakis'in ve Bölünmüş Tanrı'nın Kutsal Mekânı'nın “aptal aptal bakınan turistlerin uğrak yerine” dönüşmesini istemiyoruz.


Ama artık tüm günlükler, otantiklikleri kanıtlanmış ve çevirileri yapılmış halde elimizde olduğundan, Atreides Planı'nın hedefini açıkça anlamış bulunuyoruz. Atalarımızın yöntemlerini anlamam için Bene Gesseritler tarafından eğitilmiş bir kadın olarak, bulgularımızı paylaşmaya yönelik doğal bir arzu duyuyorum... ki bunlar sadece Dune'un önce Arrakis'e, sonra yine Dune'a ve ardından Rakis'e dönüşme süreciyle değil, çok daha başka şeylerle de ilgili.


Tarihe ve bilime karşı sorumluluklarımızı yerine getirmeliyiz. Bu günlükler Duncan Zamanı ve Muhafız İncili döneminden kalma biyografilere ve kişisel koleksiyonlara yepyeni, değerli bir ışık tutuyor. “Idaho'nun Bin Oğlu Adina!” ve “Siona'nın Dokuz Kızı Adina!” gibi yeminler dilimizde varlığını korurken, bu bağlantıları görmezden gelemeyiz. Hâlâ süregelen Rahibe Chenoeh Mezhebi, bu günlüklerden edindiğimiz bilgilerin ışığında yeni bir önem kazanıyor. Kilise'nin kurduğu Yehuda/Nayla paralelliğinin dikkatle gözden geçirilmesi gerektiği de ortadadır.


Biz Azınlıklar, siyasi sansürcülere şunu hatırlatmalıyız ki, Rakis Doğal Koruma Alanlarında yaşayan zavallı kumsolucanları, Ixlilerin Seyrüsefer Makinelerinin alternatifi olamaz... ne de Kilise'nin kontrolündeki az miktarda melanj, ticari alanda Tleilax fıçılarının ürünleriyle boy ölçüşebilir. Hayır! Biz efsanelerin, Sözel Tarih'in, Muhafız İncili'nin, hatta Bölünmüş Tanrı'nın Kutsal Kitaplarının bile Dar'üs-Balat'taki günlüklerle karşılaştırılması gerektiğini savunuyoruz. Dağılış ve Kıtlık Zamanlarına dair her türlü tarihsel bilgi gözden geçirilmelidir! Neden korkalim ki? Duncan Idaho’yla Siona'nın torunları olarak yaptıklarımızı hiçbir Ix makinesi yapamaz. Kaç evrene yayıldık? Kimse tahmin bile edemiyor. Kimse bilmeyecek. Kilise arada sırada beliren peygamberlerden korkuyor mu? Kâhinlerin bizi göremediğini, kararlarımızı öngöremediğini biliyoruz. İnsanoğlunun soyu asla tüketilemeyecek. Biz Azınlıklar sesimizi duyurabilmek için, Dağılış sırasında yoldaşlarımızın yaptığı gibi göçe mi çıkmalıyız? İnsanoğlunun asıl merkezini cehalet ve bilgisizliğe mi terk etmeliyiz? Çoğunluk bizi buradan kovup uzaklaştırırsa kimsenin bizi asla bulamayacağını biliyorsunuz!


Gitmek istemiyoruz. Kumlardaki o inciler bizi burada tutuyor. Kilise'nin onlara “idrakin güneşi” demesi çok ilginç. Günlüklerin bu açıdan sergiledikleri, mantıklı hiçbir insanın gözünden kaçmaz. Dikkat çekici olmasa da hayati önem taşıyan arkeolojiye hak ettiği değer artık verilmeli! Nasıl II. Leto'nun günlüklerini gizlemekte kullandığı ilkel makineler bizi kendi makinelerimizin evrimi hakkında bilgilendiriyorsa, aynı şekilde o kadim bilinçten de öğreneceklerimiz var. Günlüklerde yerleri belirtilen o “farkındalık incileriyle” iletişim kurma çabalarımızdan vazgeçersek hem tarihe hem de bilime karşı suç işlemiş oluruz. II. Leto sonsuz rüyasında yitip gitti mi, yoksa çağımızda tekrar uyandırılabilir ve tarihsel doğruluk açısından mükemmel bir depo olan bilincine tamamen kavuşturulabilir mi? Kutsal Kilise bu gerçeklerden nasıl korkabilir?


Bizler Azınlık olarak, tarihçilerin kökenimizden gelen bu sese kulak vermesi gerektiğine inanıyoruz. Elimizde sadece günlükler olsa da, yine de dinlemeliyiz. Geleceğimize kulak kabartarak, o günlüklerin geçmişimizde saklı kaldığı süre kadar ilerisini dinlemeliyiz. O sayfalarda ne gibi keşifler yapılabileceğini tahmin etmeye çalışmayacağız. Biz sadece “Bu keşifler yapılmalıdır,” diyoruz. Bize kalan bu en önemli mirasa nasıl sırt çevirebiliriz? Şair Lon Bramlis'in dediği gibi: “Bizler sürprizler pınarıyız!”
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       Disiplinlerin büyük bölümü gizlenmiştir ve insanı özgürleştirmek değil kısıtlamak için tasarlanmışlardır. Neden diye sormayın. Nasıl sorusunu sorarken dikkatli olun. Neden sorusu, mutlaka paradoksa götürür. Nasıl sorusuysa insanı bir sebep-sonuç evreninde kısılı bırakır. İkisi de sonsuz olanı inkâr eder. 

-Arrakis Apokrifi

  



“Taraza, bu Duncan Idaho gulâmlarından tam on bir tane tükettiğimizi söylemiştir sana, değil mi? Bu on ikinci gulâm.”


Üçüncü kattaki korkuluk duvarından aşağıya, duvarlarla çevrili çimenlikte tek başına oynayan çocuğa bakan yaşlı Rahibe Ana Schwangyu kasti bir hınçla konuşmuştu. Gammu gezegeninin parlak öğle güneşinin ışığı, altlarında uzanan avlunun beyaz duvarlarından yansıyor ve genç gulâmı, üstüne projektör tutulmuş gibi aydınlatıyordu.


Rahibe Ana Lucilla, Tüketmek ha! diye düşündü. Schwangyu'nun tavrının ve sözcük seçiminin ne kadar da soğuk, gayrişahsi olduğunu düşünürken başını hafifçe, onay niyetine sallama izni verdi kendine. Stokumuzu bitirdik; daha fazlasını gönderin!


Çimenlikteki çocuk aşağı yukarı on iki standart yaşında gibiydi fakat orijinal anılarını henüz hatırlamamış gulâmlarda dış görünüş yanıltıcı olabilirdi. Çocuk o an başını kaldırıp yukarıya, kendisini izleyen kişilere baktı. Fizik olarak gürbüzdü ve Karakul postunu andıran siyah, takke biçimli saçının altından dosdoğru bakan gözleri dikkatliydi. Baharın bu ilk günlerindeki güneşin sarı ışığı çocuğun ayaklarının dibine ufak bir gölge düşürüyordu. Teni bronzlaşmışti fakat vücudunu biraz kimildatinca mavi renkli tek parca streç giysisinin sol omzunun biraz açılmasıyla birlikte soluk beyaz teni ortaya çıktı.


“Bu gulâmlar hem çok pahalı hem de bizim için fazlasıyla tehlikeli,” dedi Schwangyu. Sesinin tonlamasız ve duygusuz çıkması etkileyiciliğini iyice artırıyordu. Bir çömeze tepeden bakarak konuşan bir Eğitmen Rahibe Ana'nın sesiydi ve bu sayede Lucilla, Schwangyu’nun gulâm projesine açıkça karşı çıkanlardan olduğunu anladı.


Taraza uyarmıştı: “Seni kendi tarafına çekmeye çalışacak.”


“On bir başarısızlık yeter,” dedi Schwangyu.


Lucilla, Schwangyu'nun buruşuk yüz hatlarına göz atarken birden şöyle düşündü: Belki bir gün ben de yaşlanıp öyle kırış kırış olacağım. Ve belki ben de Bene Gesseritler arasında nüfuzlu biri olurum.


Schwangyu, Rahibeler Birliği'ne adadığı yılların izlerini taşıyan, ihtiyar ve ufak tefek bir kadındı. Lucilla atanmasından sonra yaptığı araştırmalar sayesinde, Schwangyu'nun üstündeki geleneksel siyah cüppenin altında gizlenen sıska bedeni, kadının giyinmesine yardım eden yardımcıları ve onun için yetiştirilen erkekler dışında pek gören olmadığını biliyordu. Schwangyu'nun ağzı genişti ve altdudağı, yaşlandıkça sivri çenesine doğru yelpaze şeklinde yayılarak uzanan kırışıklıklar yüzünden büzülmüştü. Az ve öz konuşmayı yeğlemesi ve sert tavrı, huyunu suyunu bilmeyenler tarafından öfke belirtisi olarak yorumlanırdı çoğunlukla. Gammu Kalesi'nin komutanı, çoğu Rahibe Ana'dan daha ketum ve dışa kapalıydı.


Lucilla, gulâm projesinin tamamı hakkında bilgi sahibi olmayı bir kez daha istedi. Fakat Taraza onu açıkça uyarmıştı: “Gulâmın emniyeti konusunda Schwangyu'ya güven olmaz.”


“Daha önceki on bir gulâmın büyük bölümünün ölümünden bizzat Tleilaxlıların sorumlu olduğuna inanıyoruz,” dedi Schwangyu. “Sırf bu bile manidar.” Lucilla, Schwangyu’nun tavrına karşılık olarak, aynı şekilde sakin ve neredeyse hissizce beklemeye başladı. Bu tavrıyla şöyle diyordu: “Senden çok daha genç olabilirim ama ben de tam bir Rahibe Ana'yım, Schwangyu.” Schwangyu'nun bakışlarını hissedebiliyordu.


Schwangyu bu Lucilla'nın hololarını görmüştü fakat kadını böyle kanlı canlı haliyle görmek daha huzursuz ediciydi. Lucilla'nın en iyi eğitimi almış bir Koşullandırıcı olduğuna şüphe yoktu. Masmaviliği lenslerle gizlenmemiş gözlerinin delici bakışları, uzun ve oval biçimli yüzüne uyuyordu. Siyah aba cüppesinin kukuletası geriye atılmış olduğundan, tokayla tepeden sıkıca toplanmış ve sırtına dökülen kahverengi saçı açıktaydı. Lucilla'nın dolgun memelerini en bol cüppe bile tamamen gizleyemezdi. Anaç doğasıyla tanınan bir genetik soydan geliyordu ve Rahibeler Birliği'ne daha şimdiden üç çocuk dogurmustu, ki bunlardan ikisinin babası aynıydı. Evet... Lucilla kahverengi saçı, anaç mizacı ve dolgun memeleriyle gerçekten etkileyici bir kadındı.


“Pek konuşmuyorsun,” dedi Schwangyu. “Taraza'nın seni hakkımda uyardığı sonucunu çıkarıyorum bundan.”


Lucilla, “Suikastçıların bu on ikinci gulâmı da öldürmeye çalışacağına inanman için sebep var mı?” diye sordu.


“Bunu bir kez denediler bile.”


Lucilla, Schwangyu hakkında düşünürken aklıma “sapkinlık” kelimesinin gelmesi ne tuhaf, diye düşündü. Rahibe Analar arasında sapkınlık mümkün müydü? Bu kelimenin dinsel içeriği, Bene Gesseritlere hiç uymuyordu. Dinsel olan her şeyi böylesine yoğun bir şekilde manipülasyon aracı olarak kullanan insanlar arasında sapkın hareketler nasıl yer bulabilirdi ki?


Lucilla dikkatini aşağıdaki gulâma yöneltti; tam o anda yan taklalar atmaya başlayan gulâm çember çizdikten sonra durup tekrar yukarıya, korkuluk duvarının ardındaki gözlemcilere baktı. Schwangyu alaycı bir tonla, “Ne kadar da güzel yapıyor!” dedi. İhtiyarın aslında o gulâmı bir kaşık suda boğmak istediği sesinden biraz anlaşılıyordu.


Lucilla, Schwangyu'ya göz attı. Sapkınlık. “Görüş ayrılığı” uygun tabir değildi. “Muhalefet” sözcüğü de Lucilla’nin yaşlı kadında sezebildiği şeyi tam olarak karşılamıyordu. Sezdiği, Bene Gesseritleri paramparça edebilecek bir şeydi. Taraza'ya, Başrahibe Ana'ya karşı isyan? Düşünülemezdi bile! Başrahibe Analar hükümdar yetkileriyle donatılırdı. Taraza tavsiye ve fikirleri dinledikten sonra kararını bir kez verdi mi bütün Rahibeler uymak zorundaydı.


“Yeni sorunlar yaratmanın hiç sırası değil!” dedi Schwangyu.


Ne demek istediği açıkça ortadaydı. Dağılış sırasında göç eden halklar geri geliyordu ve bu Yitmişlerden bazıları Rahibeler Birliği için tehdit oluşturuyordu. Saygın Analar! Bu sözcükler “Rahibe Analar”a ne kadar da benziyordu.


Lucilla kadının ağzını aramak için ani bir saldırıda bulunma riskine girdi: “Yani şu Dağılış'tan dönen Saygın Analar sorununa mı odaklanmalıyız sence?”


“Odaklanmak mı? Pöh! Onlarda bizim güçlerimiz yok. Sağduyulu davranmıyorlar. Melanj konusunda da ustalık sahibi değiller! Bizden de bunu istiyorlar zaten... Baharat hakkındaki bilgilerimizi.”


Lucilla, “Olabilir,” diye karşılık verdi. Eldeki kanıtları yetersiz bulduğundan bu savı tamamen kabul etmeye yanaşmıyordu.


“Başrahibe Ana Taraza bu gulâmlarla uğraşmaya kendini fazla kaptırdı,” dedi Schwangyu.


Lucilla suskunluğunu sürdürdü. Gulâm projesi, Rahibeler Birliği'nin eski bir yarasını deşmişti kesinlikle. Yeni bir Kuisatz Haderah'ın ortaya çıkmasına yol açmaları olasılığı, çok küçük de olsa Rahibelerin öfke ve korkuyla ürpermesine sebep oluyordu. Tiran'ın solucan kalıntılarıyla uğraşmak! Bu son derece tehlikeli bir işti. Schwangyu, “Şu gulâmı Rakis'e asla götürmemeliyiz,” diye mırıldandı. “Bırakalım solucanlar uyusun.”


Lucilla dikkatini bir kez daha gulâm çocuğa yöneltti. Çocuk, ardında iki Rahibe Ana'nın bulunduğu yüksek korkuluk duvarına sırtını dönmüştü fakat kendisi hakkında konuştuklarını bildiği ve tepkilerini beklediği duruşundan anlaşılıyordu.


“Seni çağırdılar ama çocuğun henüz çok küçük olduğunun farkındasındır şüphesiz,” dedi Schwangyu.


Lucilla, “Bu kadar küçük bir çocuğa derin koşullandırma yapıldığını hiç duymadım,” diyerek ona katıldı. Biraz kendiyle alay edercesine konuşmaya özen göstermişti; Schwangyu'nun bunu fark edeceğini fakat yanlış yorumlayacağını biliyordu. Üreme işi ve bu işle ilgili tüm gereksinimlerin dikkatle karşılanması Bene Gesseritlerin başlıca uzmanlık alanıydı. Schwangyu şimdi, Sevgiyi kullan ama ondan sakın, diye düşünüyor olmalıydı. Rahibeler Birliği analistleri sevginin kökenlerini bilirdi. Bunu gelişimlerinin epey başlarında incelemiş olsalar da, etkileri altındaki kişilerde ortadan kaldırmaya asla cesaret edememişlerdi. Kural, sevgiye göz yummak ama ondan sakınmaktı. Sevginin insanın genetik yapısının derinlerinde yattığını, türün devamlılığını garantileyen bir güvenlik ağı teşkil ettiğini bilmek şarttı. Gerektiğinde onu kullanırdınız; Rahibeler Birliği'nin emelleri uğruna, bazı kişilerde (bazen birbirlerine karşı) koşullandırma yoluyla sevgi uyandırır ve böylece de söz konusu kişilerin sıradan farkındalıkla kolay kolay fark edilemeyecek, güçlü bağlarla bağlanmasını sağlardınız. Başkaları bu tür bağları fark edebilir ve kullanabilirdi fakat birbirine bağlanmış kişiler bilinçsizce dans eden kuklalardan farksız olurdu.


Lucilla'nın suskunluğunu yanlış yorumlayan Schwangyu, “Onu koşullandırmanın hata olduğunu söylemek istemedim,” dedi.


Lucilla ters konuştu: “Biz emredileni yaparız.” Schwangyu bundan istediği anlamı çıkarsındı bakalım. “Yani sen gulamin Rakis'e götürülmesine karşı değilsin,” dedi Schwangyu. “Meselenin tüm ayrıntılarını bilsen, emirlere böyle körü körüne bağlı kalmayı sürdürür müydün acaba?”


Lucilla derin bir nefes aldı. Şu an, Duncan Idaho gulâmlarına dair planı tamamen öğrenmek üzere miydi?


“Rakis'te Sheeana Brugh adında bir kız çocuğu var,” dedi Schwangyu. “Dev solucanları kontrol edebiliyor.”


Lucilla can kulağıyla dinlediğini gizledi. Dev solucanları. Şeyh Hulud'u değil. Şeytan'ı da değil. Dev solucanları. Tiran'ın öngördüğü kumsüvarisi sonunda ortaya çıkmıştı!


Lucilla susmayı sürdürünce Schwangyu, “Laf olsun diye konuşmuyorum,” dedi.


Lucilla, Kesinlikle, diye düşündü. Ayrıca bir şeyin mistik anlam içeren adını değil, tanımlayıcı etiketini söylüyorsun. Dev solucanlar. Ve aslında Tiran II. Leto'yu düşünüyorsun; onun sonsuz rüyası bu solucanların her birinde, küçük birer farkındalık incisi halinde taşınıyor. Veya en azından, buna inanmaya sevk ediliyoruz.


Schwangyu aşağıyı, çimenlikteki çocuğu başıyla gösterdi. “Onların şu gulâmının, solucanları kontrol edebilen kızı etkileyebileceğini düşünüyor musun?”


Lucilla, Nihayet ağzımızdaki baklayı çıkardık, diye düşündü. “Böyle bir soruyu yanıtlamama gerek yok,” dedi.


“Cidden ihtiyatlısın,” dedi Schwangyu.


Lucilla sırtını geriye kavislendirerek gerindi. İhtiyatlı mı? Evet, kesinlikle! Taraza onu uyarmıştı: “İşin içinde Schwangyu varken son derece ihtiyatlı fakat hızlı olmalısın. Başarmak için çok dar bir zaman aralığımız var.”


Lucilla, Neyi başarmak için? diye merak etti. Yan gözle Schwangyu'ya baktı. “Tleilaxlıların bu gulâmlardan on birini öldürmeyi başarmış olabileceklerini sanmıyorum. Savunmalarımızı nasıl aşabilirler ki?”


“Artık Başar'ımız var,” dedi Schwangyu. “Belki o, felakete engel olabilir.” Buna inanmadığı sesinden belliydi. Başrahibe Ana Taraza şöyle demişti:“Sen Koşullandırıcı'sın, Lucilla. Gammu’ya gidince durumu biraz anlayacaksın. Ama işini yapmak için tüm planı bilmene gerek yok.”


Şimdi çömelmiş, avuç avuç çim yolmakta olan gulâma yukarıdan öfkeyle bakan Schwangyu, “Bedeli düşün!” dedi.


Fakat Lucilla bu işin bedelle alakalı olmadığını biliyordu. Başarısızlığın açıkça kabul edilmesi meselesi çok daha önemliydi. Rahibeler Birliği yanılabildiğini ifşa edemezdi. Fakat bir Koşullandırıcı'nın böylesine çabuk çağrılmış olması gerçeği... Çok şey anlatıyordu. Taraza, Koşullandırıcı'nın bunu görüp planın bir kısmını bu sayede anlayacağını biliyordu.


Schwangyu kemikli elini uzatarak, şimdi tek başına oynamaya geri dönmüş, çimlerde koşup yuvarlanan çocuğu gösterdi.


“Politika,” dedi Schwangyu.


Lucilla, Schwangyu'nun sapkinliginin temelinde hiç şüphesiz Rahibeler Birliği'nin güttüğü politikaların yattığını düşündü. Ortadaki iç çekişmenin hassaslığı, Schwangyu'nun buradaki, Gammu'daki kalenin komutanı yapılmasından anlaşılabilirdi. Taraza'ya karşı çıkanlar susup bir kenara çekilmeyi reddediyorlardı.


Schwangyu dönüp dosdoğru Lucilla'ya baktı. Yeterince söz söylenmişti. Yeterince söz dinlenmişti ve Bene Gesserit farkındalığı eğitimi almış zihinlerin süzgecinden geçirilmişti. Rahibeler Meclisi, bu Lucilla'yı büyük bir özenle seçmişti.


Lucilla, yaşlı kadının dikkatli gözlerle incelediğini fark etse de, en derininde yatan gaye hissini o bakışların etkilemesine izin vermeyi reddetti... O his ki stresli zamanlarda her Rahibe Ana ondan destek alabilirdi. İşte. Bana istediği kadar baksın bakalım. Lucilla döndü ve dudaklarında yumuşak bir gülümsemeyle, karşılarındaki çatıya göz gezdirdi.


Çatıda, ağır lazer tüfeği taşıyan üniformalı bir adam belirdi; iki Rahibe Ana'ya bir an baktıktan sonra aşağılarındaki çocuğa odaklandı. Lucilla, “O kim?” diye sordu.


“Patrin, Başar'ın en güvendiği yaveri. Altı üstü Başar'ın emir subayı olduğunu söylüyor ama buna inanmak için kör ve salak olmak gerek.”


Lucilla karşılarındaki adamı dikkatle inceledi. Patrin buydu demek. Taraza'nın dediğine göre, adam Gammu'nun yerlisiydi. Bu iş için bizzat Başar tarafından seçilmişti. Zayıf, sarışın bir adamdı; askerlik için epey yaşlı gibi görünüyordu fakat emekli olmuş Başar geri çağrıldığında, bu görevi Patrin'le paylaşmakta ısrar etmişti.


Schwangyu, Lucilla'nın gözlerini Patrin'den ayırıp gerçekten kaygıyla gulâma baktığını fark etti. Evet, Başar bu kaleyi koruması için geri çağrıldıysa gulâm sahiden çok büyük tehlikede demekti.


Lucilla şaşkınlıkla irkildi birden. “Aaa... Şey yapıyor...”


“Miles Teg'in emirleri,” dedi Schwangyu, Başar'ın adını anarak. “Gulâmın oynadığı bütün oyunlar eğitiminin parçası. Kasları, özgün haline döndürüleceği gün için hazırlanmalı.”


“Ama orada, aşağıda yaptığı şey sıradan bir egzersiz değil,” dedi Lucilla. Bir zamanlar aldığı eğitimi hatırlayan kasları kendiliğinden tepki verip kıpırdanmaya başlamıştı.


“Bu gulâmdan yalnızca Rahibeler Birliği'nin ezoterik sırlarını gizliyoruz,” dedi Schwangyu. “Onlar dışında, bilgi depomuzdaki her şey onun olabilir.” Bu durumdan hiç hoşlanmadığı ses tonundan belliydi.


Lucilla, “Bu gulâmın yeni bir Kuisatz Haderah haline gelebileceğine kimse inanmıyordur herhalde,” diye itiraz etti.


Schwangyu omuz silkmekle yetindi.


Lucilla kendini adamakıllı dinginleştirerek düşündü. Bu gulâmın erkek bir Rahibe Ana'ya dönüştürülmesi mümkün müydü? Bu Duncan Idaho kendi içine, hiçbir Rahibe Ana'nın inmeye cesaret edemediği kadar derinlere bakmayı öğrenebilir miydi? Schwangyu neredeyse hırıltıyla mırıldanarak konuşmaya başladı: “Bu projenin amacı... Tehlikeli bir planları var. Üstelik onlar da aynı hatayı yapabilir...” Sustu.


Lucilla, Onlar, diye düşündü. Onların gulâmı.


“Ixlilerin ve Balıklarla Konuşanların bu konudaki duruşunu kesin olarak bilmek için her şeyi verirdim,” dedi Lucilla.


“Balıklarla Konuşanlar mı!” Schwangyu bir zamanlar yalnızca Tiran'a hizmet eden kadınlar ordusunun kalıntısından bahsedildiğini duyunca başını iki yana salladı. “Onlar hakikate ve adalete inanır.”


Lucilla'nın boğazı kasılıverdi birden. Schwangyu muhalefetini açıkça söylemek dışında her türlü imayla belli etmişti. Fakat buranın komutanıydı o. Siyasetin kuralı basitti: Bir projeye karşı olanlar onun gelişimini dikkatle takip etmelidir, ki en ufak bir sorun çıktığında hemen projeden ayrılabilsinler. Ama aşağıdaki çimenlikte gerçek bir Duncan Idaho gulâmı vardı; hücre karşılaştırmaları ve Gerçeğisöyletenler bunu doğruluyordu.


“Ona her türlü sevgiyi öğreteceksin,” demişti Taraza.


Lucilla dikkatini gulâmdan ayırmadan, “Öyle genç ki,” dedi.


“Genç, evet,” dedi Schwangyu. “O yüzden, tahminimce şimdilik onun anaç sevgiye olan çocuksu tepkilerini uyandıracaksın. Sonra da...” Schwangyu omuz silkti.


Lucilla kendini ele verecek bir duygusal tepki göstermedi. Bene Gesseritler emirlere uyardı. Ben bir Koşullandırıcı'yım. Bu yüzden... Taraza'nın emirleri ve Koşullandırıcılara verilen özel eğitim, olaylar için belirli bir gidişat tanımlıyordu.


Lucilla, Schwangyu'ya, “Görünüş ve ses itibarıyla bana benzeyen biri var,” dedi. “Buradaki Koşullandırıcılık işini onun için yapacağım. Kim olduğunu sorabilir miyim?”


“Hayır.”


Lucilla suskun kaldı. Bu sorunun yanıtlanmasını zaten ummamıştı fakat Kıdemli Güvenlik Anası Darwi Odrade'ye çok benzediği kendisine defalarca söylenmişti. “Odrade'nin gençlik halisin.” Lucilla bu lafı defalarca duymuştu. Hem Lucilla hem de Odrade elbette ki Atreides soyundan geliyorlardı ve Siona'nın torunlarındandılar. Bu genler Balıklarla Konuşanların tekelinde değildi! Lucilla'nın bir Rahibe Ana olarak sahip olduğu Diğer Bellekler, doğrusal seçiciliklerine ve yalnızca kadınlara ait belleklerle sınırlı olmalarına karşın, gulâm projesinin geniş yapısı hakkında önemli ipuçları veriyordu. Rahibeler Birliği'nin beş bin yıl kadar önceki genetik manipülasyonlarının bir ürünü olan Jessica kişiliğinin tecrübelerinden sık sık faydalanan Lucilla, şimdi o kaynağa bakmaktan ölesiye korkuyordu. Burada tanıdık bir süreç vardı. Lucilla bunun karşısında öyle yoğun bir felaket hissine kapıldı ki, Rahibeler Birliği eğitiminin en başında kendisine öğretilen Korkuya Karşı Dua'yı içgüdüsel olarak okumaya başladı:


“Korkmamalıyım. Korku katilidir aklın. Korku, mutlak yıkım getiren küçük ölümdür. Korkumla yüzleşeceğim. Onun etrafımdan ve içimden geçip gitmesine izin vereceğim. Ve geçip gittiğinde, onun izlediği yolu görmek için iç gözümü kullanacağım. Korkunun geçtiği yerde hiçbir şey olmayacak. Yalnızca ben kalacağım.”


Lucilla tekrar sakinleşti.


Bunu az çok hisseden Schwangyu da kalkanlarını biraz indirdi. Lucilla aptal değildi: Boş bir unvana ve ancak Rahibeler Birliği'ni rezil etmeyecek kadar beceriye sahip, özel bir Rahibe Ana değildi. Lucilla gerçek bir Rahibe Ana'ydı; dolayısıyla da bazı tepkiler, bir başka Rahibe Ana'nın tepkileri bile ondan gizlenemezdi. Pekâlâ, bu aptalca ve tehlikeli projeye ne kadar karşı olunduğunu bilsindi öyleyse!


“Gulâmlarının Rakis'i görecek kadar yaşayacağını düşünmüyorum,” dedi Schwangyu.


Lucilla bunu duymamış gibi yaptı. “Gulâmın arkadaslarından bahsetsene,” dedi. “Arkadaşı yok; öğretmenleri var sadece.”


“Onlarla ne zaman tanışacağım?” Lucilla bakışlarını karşılarındaki korkuluk duvarında tuttu; Patrin orada, alçak bir sütuna aylakça yaslanmış halde, ağır lazer tüfeğini hazır tutarak duruyordu. Lucilla, Patrin'in kendisini seyrettiğini fark edince afalladı birden. Patrin, Başar'ın gönderdiği bir mesajdı aslında! Schwangyu da bunu görmüş ve anlamıştı besbelli. Gulâmı koruyoruz!


“Özellikle Miles Teg'le tanışmak için sabırsızlanıyorsundur,” dedi Schwangyu.


“Onunla da tanışmak istiyorum, evet.”


“Önce gulâmla temas kurmak istemez misin?”


“Onunla temas kurdum zaten.” Lucilla başıyla aşağıdaki kapalı avluyu gösterdi; oradaki çocuk yine neredeyse hiç kımıldamadan durmuş yukarıya, Lucilla'ya bakıyordu. “Düşünceli biri.”


“Diğerleri hakkında sadece raporları okudum ama anladıgim kadarıyla o seride en düşünceli olan bu,” dedi Schwangyu.


Lucilla elinde olmaksızın hissettiği ürpertiyi bastırdı; Schwangyu itirazını her fırsatta, gerek sözleri gerekse tavırlarıyla, şiddetle belli ediyordu. Aşağıdaki çocuğu bir insan olarak gördüğüne dair en ufak bir emare sergilemiyordu.


Lucilla bunu düşünürken bulutlar güneşi örttü, bu saatlerde çoğunlukla yaptıkları gibi. Kale surlarının üstünden esen soğuk bir rüzgâr avluda dönüp durmaya başladı. Çocuk dönüp uzaklaştı ve vücut ısısını artırmak için bu kez egzersizini daha hızlı yapmaya girişti.


Lucilla, “Yalnız kalmak için nereye gidiyor?” diye sordu.


“Genellikle odasına. Kaçmak için tehlikeli girişimlerde bulundu birkaç kez ama onu yıldırdık.”


“Bizden epey nefret ediyor olmalı.”


“Ediyordur eminim.”


“Bu meseleyle doğrudan ilgilenmem gerekecek.”

“Koşullandırıcı değil misin? Nefreti yenebilecegine şüphen olmamalı.”


“Geasa'yı kastetmiştim.” Lucilla, Schwangyu'ya anlamlı bir bakış attı. “Geasa'nın öyle büyük bir hata yapmasına izin vermene çok şaşırdım doğrusu.”


“Gulâmın eğitiminin normal ilerleyişine ben karışmam. Öğretmenlerinden biri onu gerçekten sevmeye başlarsa bu benim sorunum değil.”


“Çekici bir çocuk,” dedi Lucilla.


Egzersiz oyunlarını sürdüren Duncan Idaho gulâmını bir süre daha izlediler. Her iki Rahibe Ana'nın da aklından Geasa geçti; Geasa, gulâm projesi için buraya getirilen ilk öğretmenlerdendi. Schwangyu'nun ne demek istediği açıktı: Geasa kutlu bir hataydı. Lucilla ise sadece şunu düşünüyordu: Schwangyuyla Geasa işimi zorlaştırdılar. Her iki kadın da bu düşüncelerin bağlılık duydukları şeyleri sergilediğini bir an bile düşünmediler.


Lucilla avludaki çocuğu izlerken Tiran Tanrı İmparator'un başarılarına yeni bir hayranlık duymaya başladı. II. Leto bu gulâm tipini aşağı yukarı üç bin beş yüz yıl boyunca, sayılamayacak kadar çok kez, birbiri ardınca kullanmıştı. Ve Tanrı İmparator II. Leto sıradan bir doğa kuvveti değildi. İnsanlık tarihinde görülmüş en büyük ezici güçtü ve her şeyi ezip geçmişti: sosyal sistemleri, doğal ve anormal nefretleri, yönetim biçimlerini, ritüelleri (hem tabu hem de resmi olanları), az ya da çok disiplinli bütün dinleri. Tiran, ezici ağırlığıyla üzerinden geçtiği her şeye damgasını vurmuştu, Bene Gesseritlere bile.


II. Leto bunu “Altın Yol” diye adlandırmıştı, aşağıdaki bu Duncan Idaho tipi gulâm da o huşu verici geçişte önemli rol oynamıştı. Lucilla, Bene Gesserit vakayinamelerini incelemişti, ki bunlar evrendeki en iyi vakayinamelerdi muhtemelen. Bugün bile, eski İmparatorluk Gezegenlerinin çoğunda, yeni evli çiftler doğuya ve batıya su serpiştirerek kendi dillerinde, “Lütuflarinin bu adaktan bize geri akmasina izin ver, ey Kudret ve Merhameti Sonsuz Tanrı,” diye dua ederdi hâlâ.


Bir zamanlar bu türden itaati dayatmak, dinin koruyucusu Balıklarla Konuşanların ve onlara bağlı rahiplerinin göreviydi. Fakat dinleri kendi momentumunu kazanınca, yaygın bir kompülsiyona dönüşmüştü giderek. İmanlıların en şüphecileri bile, “Bir zararı olmaz,” diyordu. Bene Gesseritlerin Missionaria Protectiva'sının en iyi din mühendisleri bile bu başarıya gıpta ve hasetle bakıyordu. Tiran, Bene Gesseritlerin en iyilerine bile üstün çıkmıştı. Tiran'ın ölümünden bin beş yüz yıl sonra bile, Rahibeler Birliği onun müthiş başarısı nın temel düğümünü çözmekten âcizdi.


Lucilla, “Çocuğun dinsel eğitiminden kim sorumlu?” diye sordu.


“Hiç kimse,” dedi Schwangyu. “Neden boşuna uğraşalım ki? Özgün anıları uyandırılırsa zaten din konusunda kendi fikirlerine sahip olacak. O zaman gerekirse bu fikirlerle uğraşırız.”


Aşağıdaki çocuğun egzersiz zamanı bitmişti. Korkuluk duvarının üstünden kendisini izleyen kadınlara tekrar bakmadan kapalı avludan çıktı ve soldaki geniş bir antreye girdi. Patrin de iki Rahibe Ana'ya bakmadan nöbet yerinden ayrildı.


“Teg'in adamlarını küçümseme,” dedi Schwangyu. “Kafalarının arkasında gözleri vardır onların. Teg'in öz annesi bizdendi, biliyorsun. Teg o gulâma, asla paylaşılmaması daha iyi olan şeyler öğretiyor!” 



    Patlamalar sıkıştırılmış zamandır da. Doğal evrendeki gözlemlenebilir değişimlerin çoğu, bir ölçüde ve bazı açılardan patlamalardır aslında; yoksa onları fark etmezdiniz. Değişimin Sarsıntısız Süreğenliği yeterince yavaşlatılırsa, yaşam /dikkat süresi fazla kısa gözlemciler tarafından fark edilmez. Bu yüzden size diyorum ki, ben asla fark etmeyeceğiniz değişimler gördüm.


-II. LETO





Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin sabah aydınlığında, Başrahibe Ana Alma Mavis Taraza'nın masasının karşısında duran kadın uzun boylu ve esnekti. Vücudunun her hareketiyle ifade ettiği zarafeti, omuzlarından yere kadar inen, siyah ve parıltılı aba cüppesi bile tamamen gizleyemiyordu.


Oturduğu koltuk-köpekte öne eğilen Taraza, kayıt aktarıcı tarafından masasının üstüne, yalnızca onun gözleri için görüntüsü düşürülen, sıkıştırılmış Bene Gesserit gliflerini inceledi.


Görüntüdeki yazıya göre, şu an Taraza'nın karşısında duran kadının adı Darwi Odrade'ydi; ardından kadının tam bir biyografisi verildi ki Taraza orada yazanları zaten ayrıntısına dek biliyordu. Yine de bu görüntü çeşitli işlere yarıyordu... Başrahibe Ana için güvenilir bir hatırlatıcıydı; ayrıca, önündeki kayıtlara göz gezdirir gibi görünürken arada sırada durup düşünmesine imkân sağlıyordu; son olarak da, görüşme sırasında bir olumsuzluk yaşanırsa Taraza son çare olarak bu kayıtlardan faydalanacaktı.


Odrade, Bene Gesseritler için on dokuz çocuk doğurmuştu; Taraza gözlerinin önünden geçen bu bilgiyi okudu. Her çocuğun babası farklıydı. Bu alışılmadık bir şey değildi fakat Rahibeler Birliği'ne verdiği bu önemli hizmetin Odrade'nin vücudunu hiç yıpratmadığı, en dikkatli incelemeyle bile görülürdü. Uzun burnu ve onu tamamlayan, çıkık elmacık kemikli yanakları kadının yüzüne doğal bir mağrurluk katıyordu. Tüm yüz hatları dar çenesine doğru iniyordu. Fakat dolgun dudakları, özenle bastırdığı bir şehvet vaat ediyordu.


Taraza, Atreides genlerine daima güvenebiliriz, diye düşündü.


Odrade, arkasındaki bir perde hafifçe dalgalanınca dönüp baktı. Taraza'nın sabah odasındaydılar; burası yeşilin çeşitli tonlarıyla zarifçe dekore edilmiş, küçük bir odaydı. Taraza'yı arka plandan ayıran tek şey koltuk-köpeğin bembeyazlığıydı. Odanın cumba pencereleri doğuya, bahçeye ve çimenliğe bakıyordu; fonda da Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin çok uzaklardaki karlı dağları vardı.


Taraza başını kaldırıp bakmadan konuştu: “Hem senin hem de Lucilla'nın görevi kabul etmenize sevindim. İşimi epey kolaylaştırıyor bu.”


Taraza'nın masaya eğilmiş başının tepesine bakarak konuşan Odrade, “Şu Lucilla denen şahısla tanışmak isterim,” dedi. Sesi yumuşak bir kontraltoydu.


Taraza genzini temizledi. “Buna gerek yok. Lucilla en iyi Koşullandırıcılarımızdandır. Ayrca elbette ki tıpkı senin gibi o da, kendisini bu işe hazırlayacak liberal koşullandırmayı aldı.”


Taraza'nın rahat sesinde neredeyse hakaretamiz bir şey vardı; Odrade içinde anında kabaran öfkeyi ancak uzun tanışıklıklarının getirdiği alışkanlıkla bastırabildi. Öfkesinin bir sebebinin “liberal” kelimesi olduğunu fark etti. Atreides ataları bu kelimeyi duyunca isyan ederlerdi. Odrade'nin sahip olduğu, binlerce yıl boyunca birikmiş kadın bellekleri bu kavramın ardında yatan bilinçaltı varsayımlarına ve incelenmemiş önyargılara karşı saldırıya geçiyordu sanki.


“Yalnızca liberaller gerçekten düşünür. Yalnızca liberaller entelektüeldir. Yalnızca liberaller diğer insanların ihtiyaçlarını anlar.”


Odrade, O kelimenin ardında ne büyük bir fesatlık gizli! diye düşündü. Tam da gizli egolarını tatmin etmek isteyenlere göreydi.


Odrade, Taraza'nın hafif aşağılayıcı ses tonuna karşın o kelimeyi yalnızca genel anlamıyla kullandığını, Lucilla'nın onunla aynı genel eğitimi almasının özenle sağlandığını söylemek istediğini kendine anımsattı.


Taraza arkasına yaslanarak daha rahat bir oturuşa geçse de dikkatini önündeki görüntüden ayırmadı. Doğuya bakan pencerelerden giren ışık doğrudan Taraza'nın yüzüne vuruyor, burnuyla çenesinin altına gölgeler düşürüyordu. Odrade'den çok az yaşlı ve ufak tefek bir kadın olan Taraza'nın güzelliğini hâlâ büyük ölçüde koruması, zor erkeklerden çocuk yapma konusunda son derece güvenilir bir üreyici olmasını sağlamıştı. Yüzü oval biçimli ve uzun, yanaklarıysa hafifçe kıvrımlıydı. Siyah saçını arkadan sıkıca topladığından, uzun ve tepesi çıkıntılı alnı açıktaydı. Taraza mükemmel hareket hâkimiyeti sayesinde, konuşurken ağzını olabildiğince az açardı. Masmavi gözleri dikkat çekiciydi; onu süzenler genellikle gözlerine bakardı. Genel olarak, Taraza'nın yüzünde gerçek duygularını pek ele vermeyen, hoş bir maske vardı sanki.


Odrade için, Başrahibe Ana'nın şu anki pozu oldukça tanıdıktı. Taraza birazdan kendi kendine mırıldanmaya başlardı. Sahiden de Taraza tam o sırada kendi kendine mırıldandı.


Başrahibe Ana masadaki görüntüde beliren biyografik bilgileri büyük bir dikkatle okurken bir yandan da düşünüyordu. Aklında pek çok mesele vardı.


Odrade'yi rahatlatan bir düşünceydi bu. Taraza insanoğlunu koruyan iyi bir gücün varlığına inanmazdı. Taraza'nın evreninde sadece Missionaria Protectiva ve Rahibeler Birliği'nin emelleri önemliydi. Bu emellere hizmet eden her şey, hatta öleli epey olmuş Tiran'ın entrikaları bile iyiydi. Diğer her şey kötüydü. Dağılış'tan dönen davetsiz yabancılara -özellikle de kendilerine “Saygın Analar” diyen o torunlara- güven olmazdı. Taraza yalnızca kendi halkına, yani Bene Gesseritlere güvenebilirdi... Hatta bunların bir kısmı, Meclis'te kendisine karşı çıkan Rahibe Analar olsa bile.


Taraza hâlâ başını kaldırmadan konuştu: “Tiran'ın dogumundan önceki bin yıl ile doğumundan sonraki bin yılı karşılaştırdığımızda büyük savaşların epey azaldığı görülür... Bunu biliyor muydun? Tiran'dan sonra böyle savaşların sayısı eskiye göre yüzde ikinin altına düştü.”


“Bildiğimiz kadarıyla,” dedi Odrade.


Taraza bir an ona baktıktan sonra gözlerini tekrar indirdi. “Ne?”


“Bölgemizin dışında kaç savaş yapıldığını bilmemizin yolu yok. Dağılış'tan dönen insanlarla ilgili istatistikler var mı elinde?”


“Tabii ki yok!”


“Yani Leto bizi ehlileştirmiş demek istiyorsun.”


“Öyle yorumlamak istiyorsan, evet.” Taraza masanın üstünde akan yazılarda gördüğü bir kısma işaret koydu.


Odrade, “Peki ya sevgili Başar'ımız Miles Teg?” diye sordu. “Veya ondan önceki yetenekli Başarlar? Onların bu barış ortamında payı yok mu?”


“O insanları biz seçtik,” dedi Taraza.


“Bu savaş meselesini konuşmamızın sebebini anlamıyorum,” dedi Odrade. “Savaşın şimdiki sorunumuzla ne ilgisi var?”


“Çok kötü bir patlamayla birlikte Tiran öncesi halimize dönebileceğimizi düşünenler var.”


“Ya?” Odrade dudaklarını büzdü.


“Geri dönen Yitmişlerimiz arasında, isteyen ve satın almaya gücü yeten herkese silah satan birkaç grup bulunuyor.”


Odrade, “Ayrıntılar?” diye sordu. “Gelişkin silahlar Gammu’ya sel gibi akıyor; Tleilaxlıların da en tehlikeli silahlardan bazılarını depolamakta olduğu konusunda şüpheye pek yer yok.”


Taraza arkasına yaslanıp şakaklarını ovuşturdu. Alçak, neredeyse düşünceli bir sesle konuştu: “Biz en önemli anlara dair kararları, en yüce ilkeler doğrultusunda aldığımızı düşünüyoruz.”


Odrade, onu daha önce de bu halde görmüştü. “Başrahibe Ana, Bene Gesseritlerin haklılığından şüphe mi duyuyor?” diye sordu.


“Şüphe duymak mı? Yo, hayır. Ama hayal kırıklığına uğradığım oluyor. Bu son derece rafine ilkeler uğruna ömür boyu çalışıp didiniyoruz ama sonunda elimize ne geçiyor? Hayatımızı adadığımız şeylerin pek çoğunun bencilce kararlardan kaynaklandığını keşfediyoruz. Bu kararların kökeni araştırıldığında, yüce ilkelerimizle tamamen alakasız bir şekilde, sadece şahsi rahatlık ya da çıkarlar uğruna alınmış kararlar oldukları görülebiliyor. Karar alabilen kişilerin ihtiyaçlarını karşılamaya yönelik, geçici bir dünyevi anlaşma söz konusuydu aslında.”


“Buna siyasi zorunluluk dediğini duymuşluğum var,” dedi Odrade.


Taraza önünde akan yazılara tekrar odaklanırken, gergin ve kontrollü bir sesle konuştu: “Yargılarımızda kurumsallaşırsak bu kesinlikle Bene Gesserit'in sonunu getirecektir.”


“Benim biyografimde bencilce kararlar bulamazsın,” dedi Odrade.


“Zayıflık kaynakları, kusurlar arıyorum.”


“Onları da bulamazsın.”


Taraza gülümsemesini gizledi. Odrade'nin bu benmerkezci karşılıkla Başrahibe Ana'yı kendi tarzında iğnelediğini fark etmişti. Odrade aslında çok sabırlı olmasına, zamansız bir sabır akıntısında hareketsiz durmasına karşın, sabırsız görünmeyi çok iyi becerirdi. Taraza zokayı yutmayinca Odrade tekrar sakince beklemeye başladı... Rahat nefesler, dingin zihin. Sabır, düşünülmeksizin geldi. Odrade geçmiş ile şimdiki zamanı aynı anda ve birbirine karıştırmadan yaşamayı çok eskiden, Rahibeler Birliği'nden öğrenmişti. Etrafını incelerken geçmişine dair ufak tefek parçalar görebiliyor ve bunları şimdiki zamandaki ekranlarda beliren görüntülere bakarcasına inceleyebiliyor, onları yaşayarak içlerinden geçebiliyordu.


Hafıza çalışması, diye düşündü. Gerekli şeyleri çıkarıp almak ve yatırıp dinlendirmek. Engelleri kaldırmak. Diğer her şey solsa da Odrade'nin karmaşık çocukluğu hâlâ canlıydı.


Odrade bir zamanlar sıradan bir çocuk gibi yaşamıştı: Bir evde, gerçek anne babası olmasalar bile ona kesinlikle gerçek ebeveyniymişler gibi davranan bir adamla ve kadınla birlikte. O sırada tanıdığı diğer tüm çocuklar da benzer koşullarda yaşıyordu. Annecikleri ve babacıkları vardı. Bazen sadece babacıgin ev dışında çalıştığı olurdu. Bazen de sadece annecik çalışmaya giderdi. Odrade'nin durumunda, kadın evde kalıyordu ve iş saatlerinde çocuğa bakan bir dadı yoktu. Odrade gerçek annesinin onun, yani küçük kızının öyle açıkta gizlenmesi için büyük bir meblağ ödediğini çok sonradan öğrenmişti.


Odrade aklı erecek kadar büyüdüğünde kadın, “Annen seni sevdiği için bizim yanımızda sakladı,” diyerek durumu açıklamıştı. “İşte bu yüzden, senin gerçek anne baban olmadığımızı asla kimseye söylememelisin.”


Odrade meselenin sevgiyle alakası olmadığını sonradan öğrenmişti. Rahibe Analar öyle bayağı saiklerle hareket etmezdi, Odrade'nin gerçek annesi de bir Bene Gesserit Rahibesi'ydi.


Bütün bunlar önceden yapılan plana uygun şekilde Odrade'ye açıklanmıştı. Adı: Odrade'ydi. Kendisine sevgi ya da öfke duymayanlar ona Darwi demişlerdi hep. Genç arkadaşlarıysa doğal olarak bu ismi kısaltıp Dar diyorlardı.


Fakat her şey plana uygun gitmemişti. Odrade, pastel mavi duvarlarinda asili hayvan ve fantastik manzara resimlerinin canlılık kattığı bir odadaki dar yatağı hatırladı. Pencerenin beyaz perdeleri bahar ve yaz esintileriyle hafif hafif dalgalanırdı. Odrade dar yatağın üstünde neşeyle zıplayışını hatırladı... Bu muhteşem oyun ne büyük mutluluk verirdi: Yukarı, aşağı, yukarı, aşağı. Odrade bol bol gülerdi. Sonra, tam sıçrarken kollar onu havada yakalayıp çeker, sımsıkı bağra basardı. Bunlar bir adamın kollarıydı: Toparlak yüzlü adamın küçük bıyığı Odrade'yi gıdıklayıp kıkırdatırdı. Odrade zıpladıkça yatağın kenarı duvara çarpardı, bu yüzden de duvarda çentikler açılmıştı.


Odrade şimdi bu anıyı belleğinde canlandırıyordu; onu boş verip akılcılık kuyusuna atmaya gönülsüzdü. Bir duvardaki çentikler. Kahkahaların ve neşenin izleri. Öylesine küçük şeylerin bu kadar çok şey ifade edebilmesi ne tuhaftı.


Odrade'nin son zamanlarda babacığını giderek daha fazla düşünmesi de tuhaftı. Tüm anıları hoş değildi. Babası bazen üzgün-öfkeli olur ve Odrade'nin anneciğini “kendini fazla kaptırmaması” yönünde uyarırdı. Adamın çehresi pek çok şey yüzünden duyduğu can sıkıntısını yansıtırdı. Kızdığında sesini yükseltirdi; böyle zamanlarda annecik usulca hareket eder, gözleri kaygı dolu olurdu. Onun kaygı ve korkusunu sezen Odrade, adama öfke duyardı. Kadın, adamı idare etmeyi en iyi bilendi. Onu ensesinden öper, yanağını okşar ve kulağına fısıldardı.


Bu kadim “doğal” duyguların Odrade'nin içinden kovulması, bir Bene Gesserit analist-gözetmeninin onun üstünde epey uğraşmasıyla mümkün olmuştu. Yine de, şimdi bile zaman içinde bulunup ayıklanması gereken kırıntılar vardı. Şimdi bile Odrade onların tamamen temizlenmediğini biliyordu.


Taraza'nın biyografi kaydını pürdikkat incelediğini görünce, Başrahibe Ana'nın gördüğü kusurun bu mu olduğunu merak etti. Cocukluğuma ait duygularla başa çıkabildiğimi artık biliyor olmalılar.


Bütün bunlar öylesine uzak bir geçmişte kalmıştı ki. Yine de Odrade içinde hâlâ o adamla kadına dair anılar olduğunu kabul etmek zorundaydı; o ikisi öylesine güçlü bağlarla Odrade'nin içinde yer etmişlerdi ki asla tamamen silinemeyebilirlerdi. Özellikle de annecik.


Odrade'yi doğuran Rahibe Ana onu, Odrade'nin şimdi çok iyi anladığı sebeplerden dolayı, çaresizlikten Gammu'da saklamıştı. Odrade ona kızmıyordu. Annesinin yaptığı şey ikisinin de canını kurtarmak için gerekliydi. Bütün sorun, bakıcı annesinin Odrade'ye, çoğu annenin çocuklarına verdiği ve Rahibeler Birliği'nin hiç güvenmediği şeyi vermiş olmasıydı... Sevgi.


Rahibe Analar geldiğinde bakıcı anne çocuğunun götürülmesine direnmemişti. İki Rahibe Ana, yanlarında erkek ve kadın gözetmenlerden oluşan bir grupla gelmişlerdi. Odrade o yürek paralayıcı anın önemini ancak uzun zaman sonra kavramıştı. Kadın günün birinde ayrılık vaktinin geleceğini içten içe bilmişti hep. Bu yalnızca zaman meselesiydi. Yine de günler, yıllar -neredeyse altı standart yil- geçtikçe kadın umut duymaya cesaret etmişti.


Sonra Rahibe Analar irikiyim refakatçileriyle çıkagelmişti. Güvenli anı beklemişlerdi sadece; Odrade'nin Bene Gesseritler tarafından planlanarak üretilmiş bir Atreides çocuğu olduğunun avcılar tarafından bilinmesini istemiyorlardı.


Odrade, bakıcı annesine epey para verildiğini görmüştü. Kadın paraları yere çalmıştı. Fakat sözlü olarak itiraz etmemişti. Oradaki yetişkinler kimin güç sahibi olduğunu biliyorlardı.


Bu sıkıştırılmış duyguları çağıran Odrade, kadının sokağa bakan pencerenin önündeki düz sırtlı bir sandalyeye oturup kollarıyla kendine sarılarak öne arkaya sallanıp durmasını şimdi bile görebiliyordu. Kadın hiç ses çıkarmamıştı. Rahibe Analar, Odrade'yi kandırıp dışarıda bekleyen yerarabasına bindirmek için Ses'in yanı sıra çeşitli hilelerden, uyuşturucu bitkilerin dumanından ve kendi haşmetli havalarından faydalanmışlardı.


“Çok kısa sürecek. Bizi gerçek annen gönderdi.”


Odrade yalan söylediklerini sezse de içinde merak uyanmıştı. Gerçek annem!


Bildiği tek annesini son görüşünde kadın, yüzünde perişan bir ifadeyle kendine sarılmış, pencere önündeki o sandalyede öne arkaya sallanıyordu.


Odradc sonradan o kadına geri dönmeklerı bahsettiğinde, o anı görüntüsü onun temel bir Bene Gesserit dersini öğrenmesi için kullanılmıştı.


“Sevgi ıstıraba yol açar. Sevgi çok kadim bir güçtür; zamanında faydalıydı fakat artık türümüzün devamlılığı için gerekli değil. O kadının hatasını, yaşadığı acıyı unutma.”


Odrade ergenliğine dek gündüz düşleri kurarak uyum sağlamıştı. Tam bir Rahibe Ana olduğunda gerçekten geri dönecekti. Geri dönecek ve o sevgi dolu kadını bulacaktı, her ne kadar elinde “annecik” ve “Sibia” dışında bir isim olmasa da. Odrade, o kadına “Sibia” diyen yetişkin arkadaşlarının kahkahalarını hatırladı.


Sibia Annecik.


Ama Rahibeler, Odrade'nin gündüz düşleri kurduğunu fark etmiş ve bunların kaynağını aramışlardı. Bu da ona ders vermekte kullanılmıştı.


“Gündüz düşleri kurmak, bizim simulakış dediğimiz şeyin başlangıcıdır. Simulakış, rasyonel düşüncenin vazgeçilmez bir aracıdır. Onun sayesinde zihnini temizleyebilir ve daha iyi düşünebilirsin.”


Simulakış.


Odrade sabah odası masasında oturan Taraza'ya odaklandı. Çocukluk travmaları, yeniden inşa edilen bellek mekânına dikkatle yerleştirilmeliydi. Bütün bunlar çok uzaklardaki Gammu'da, Kıtlık Zamanları ve Dağılış'ın ardından Danlıların yeni baştan inşada bulunduğu gezegende yaşanmıştı. Dan halkı... O zamanlar Dan'a Caladan denirdi. Odrade, tam anlamıyla Rahibe Ana olurken kullandığı baharatın yol açtığı acıyla birlikte bilincine sel gibi akmış olan Diğer Belleklerin tutumuna başvurarak, rasyonel düşünceye sımsıkı tutundu.


Simulakış... Bilinç süzgeci... Diğer Bellekler.


Rahibeler Birliği ona ne güçlü aletler vermişti. Ne tehlikeli aletler. Farkındalık perdesinin hemen ardında bütün o diğer hayatlar yatıyordu; bunlar önemsiz merakı tatmin yolu değil, sağ kalmaya yarayan aletlerdi.


Taraza gözlerinin önünde akan metni tercüme ederek konuştu: “Sahip olduğun Diğer Belleklere çok fazla dalıyorsun. Bu da enerjini gereksiz yere harcamana yol açıyor.”


Başrahibe Ana masmavi gözlerini yukarı çevirerek Odrade'ye delici bir bakış attı. “Bazen vücudunun sınırlarını fazla zorluyorsun. Vakitsizce ölmene yol açabilir bu.”


“Baharatı dikkatli kullanıyorum, Ana.”


“Öyle yapmalısın zaten! İnsan vücudu melanjın da, geçmişinde gezinmenin de fazlasını kaldıramaz!”


Odrade, “Zayıf yönümü buldun mu?” diye sordu.


“Gammu!” Bu tek sözcük ne kadar da büyük bir azardı.


Odrade biliyordu. Gammu'daki o kayıp yılların kaçınılmaz travmaları. Dikkat dağıtıcıydılar; köklerinden sökülmeli ve mantıksal açıdan kabul edilir hale getirilmeliydiler.


“Ama Rakis'e gönderildim,” dedi Odrade.


“İtidal aforizmalarını hatırlamaya özen göster. Kim olduğunu hatırla!”


Taraza önünde akan yazılara bir kez daha eğildi.


Odrade, Ben Odrade'yim, diye düşündü.


Bene Gesserit okullarında genellikle insanlara soyadlarıyla hitap edilirdi. Arkadaşlar ve tanışlar da birbirlerine soyadlarıyla hitap etmeye alışırdı. Gizli ya da özel isimlerin paylaşılmasının insanı sevgi tuzağına düşüren kadim bir yöntem olduğunu genç yaşta öğrenirlerdi.


Odrade'den üç sınıf yukarıda olan Taraza'ya “o daha küçük kızı kendi sınıfının düzeyine getirmesi” görevi verilmişti; gelişmeleri dikkatle izleyen öğretmenler tarafından tasarlanan bir arkadaşlıktı bu.


“Kendi düzeyine getirmek”, daha genç taraf üzerinde belirli bir üstünlük kurulması anlamına geliyordu fakat temel bilgiler, yakın yaşta biri tarafından daha iyi öğretilebilirdi. Taraza, öğrencisi hakkındaki özel kayıtları okuduktan sonra, kendisinden daha genç olan bu kıza “Dar” demeye başlamıştı. Odrade ise Taraza'ya “Tar” diyerek karşılık vermişti. Bu iki isim birbirine uyuyordu... Dar ile Tar. Rahibe Anaların bunu duyup da onları azarlamalarından sonra bile, arada sırada bu kısaltılmış isimleri “yanlışlıkla”, şakalaşmak için kullanmayı sürdürmüşlerdi.


Odrade şimdi Taraza'ya tepeden bakarak, “Dar ile Tar,” dedi.


Taraza hafifçe gülümsedi.


Odrade, “Dosyamda zaten çok iyi bilmediğin ne olabilir ki?” diye sordu.


Taraza dikelip arkasına yaslandı ve koltuk-köpeğin kendini bu yeni pozisyona göre ayarlamasını bekledi. Kenetli ellerini masaya koydu ve başını kaldırıp kendisinden genç kadına baktı.


Benden çok da genç değil aslında, diye düşündü.


Fakat Taraza okul yıllarından beri Odrade'yi hep kendisinden çok küçük olarak görmüş ve bu yaş farkının yarattığı uçurumun aradan yıllar geçse bile kapanmayacağını düşünmüştü.


“Başlangıçlar çok önemlidir, Dar; dikkat et,” dedi Taraza.


“Bu proje başlayalı epey oldu,” dedi Odrade.


“Ama senin projedeki rolün yeni başlıyor. Ayrıca biz eşi benzeri görülmemiş bir başlangıç yapıyoruz.”

“Artık bu gulâmın üretilme sebebini tüm ayrıntılarıyla öğrenebilecek miyim?”


“Hayır.”


Bu kadar basitti demek. Üst düzeylerdeki tartışmanın bütün kanıtları ve “bilme ihtiyacı” tek bir sözcükle kestirilip atılmıştı. Fakat Odrade bunu anlayışla karşılıyordu. İlk Bene Gesserit Rahibeler Meclisi tarafından konulmuş örgüt kuralları vardı ve bunlar aradan geçen binlerce yılda çok az değişmişti.


Bene Gesseritler yatay ve dikey sınırlarla net bir şekilde birbirlerinden ayrılıp, yalıtılmış gruplar halinde bölünmüşlerdi; bu gruplar ancak buradan, en tepeden verilen bir emirle birleşirdi. Görevlerin (yani “atanan rollerin”) dağıtımı her hücre içinde ayrı ayrı yapılırdı. Herhangi bir hücrede yer alan aktif katılımcılar, kendileriyle paralel çalışan diğer hücrelerde kimler olduğunu bilmezdi.


Odrade, Ama ben, Rahibe Ana Lucilla'nın paralel bir hücrede olduğunu biliyorum, diye düşündü. Mantıklı yanıt bu.


Bu sistemin gerekliliğinin farkındaydı. Yeraltı devrim örgütlerinden kopyalanmış, kadim bir sistemdi. Bene Gesseritler kendilerini hep daimi devrimciler olarak görmüştü zaten. Devrim faaliyetleri ancak Tiran II. Leto döneminde azalmıştı.


Odrade, Azaldı fakat ne yolundan saptı, ne de sekteye uğradı, diye hatırlattı kendine.


“Yapmak üzere olduğun şeyin Rahibeler Birliği'ne kısa vadede zararı dokunacağını seziyorsan söyle,” dedi Taraza.


Taraza'nın tuhaf taleplerinden biriydi bu; Odrade böyle sorulara hiç düşünmeden, kelimelerden uzak sezileriyle yanıt bulması gerektiğini öğrenmişti... Sonra yanıtı kelimelere dökebilirdi. Çabucak konuştu: “Bir şey yapmazsak daha kötü olacak.”


“Tehlike olacağı sonucuna mantık yoluyla varmıştık,” dedi Taraza. Soğuk ve mesafeli bir sesle konuşmuştu. Odrade'nin bu yeteneğine başvurmak zorunda kalmaktan hoşlanmazdı. O kendisinden genç kadın, Rahibeler Birliği'ne yönelik tehditleri önceden sezme yeteneğine sahipti. Bu yeteneği genetik soyundaki yabanıl etkiden geliyordu elbette... Atreidesler ve tehlikeli yetenekleri. Odrade'nin üreme dosyasına özel bir not düşülmüştü: “Tüm çocukları dikkatle incelenmelidir.” Bu çocuklardan ikisi sessiz sedasız öldürülmüştü.


Taraza, Ne olursa olsun Odrade'nin yeteneğini uyandırmamalıydım, bir an için bile olsa, diye düşündü. Fakat bazen kendine engel olamıyordu.


Taraza masasındaki projektörü kapattı ve boş masa yüzeyine bakarak konuştu: “Bizden uzaktayken mükemmel bir damızlık bulsan bile iznimizi almadan üreyemezsin,” dedi.


“Öz annemin yaptığı hata buydu,” dedi Odrade.


“Öz annenin asıl hatası ürerken kimliğini ele vermekti!”


Odrade bunu daha önce de duymuştu. Atreides soyu, özel yetenekleri sebebiyle, Soy Üretme Ustası kadınlar tarafından son derece dikkatli gözlenmeliydi. Yabanıl yetenek yüzünden elbette. Odrade, Kuisatz Haderah'ın ve Tiran'ın ortaya çıkmalarına yol açan yabanıl yetenekten, o genetik güçten elbette haberdardı. Fakat Soy Üretme Ustaları şimdi neyin peşindeydi acaba? Genel olarak olumsuz bir yaklaşım mı benimsemişlerdi? Artık tehlikeli çocuklar istemiyor muydular! Odrade çocuklarından hiçbirini doğurduktan sonra görmemişti; gerçi Rahibeler Birliği için anormal bir durum değildi bu. Odrade kendi genetik dosyasındaki kayıtları da hiç görmemişti. Rahibeler Birliği bu konuda da yetkileri özenle ayrı tutma ilkesiyle hareket etmişti.


Peki ya gençliğimde Diğer Belleklerime konan kısıtlamalar!


Anılarında boşluklar bulmuş ve onları açmıştı. Böyle hassas üreme bilgilerine ancak Taraza ve belki başka iki meclis üyesi (muhtemelen Bellonda ve ondan yaşlı bir başka Rahibe Ana) ulaşabilirdi herhalde.


Taraza ve o digeri, imtiyazlı bilgileri bir yabancıya vermektense öleceklerine gerçekten yemin etmiş miydiler? Önemli konumda bir Rahibe Ana, Rahibe kardeşlerinden uzakta, içindeki hayatları aktarma imkânı olmadan ölürse yapılması gereken, kuralları çok net bir halefiyet ayini vardı. Bu ayin, Tiran'ın hükümdarlığı sırasında sık sık düzenlenmişti. Ne korkunç bir dönemdi! O canavarın, Rahibeler Birliği'nin devrimci hücrelerini görebildiğini bilmek! Odrade şunu biliyordu ki Rahibe kardeşleri, II. Leto'nun babaannesi Leydi Jessica'ya duyduğu derin saygı sebebiyle Bene Gesseritleri yok etmediğini hep bilmiş, bu konuda asla kendilerini kandırmamışlardı.


Orada mısın, Jessica?


Odrade içinin derinliklerinde bir kıpırdanma hissetti. Tek bir Rahibe Ana'nın hatası: “Âşık olma izni verdi kendine!” Bu küçücük hata nasıl da büyük sonuçlara yol açmıştı. Üç bin beş yüz yıllık tiranlığa!


Altın Yol. Sonsuz muydu? Peki ya Dagilis sırasında yitirilen megatrilyonlar? Bütün o Yitmişlerin şimdi dönmesi nasıl bir tehdit oluşturuyordu?


Taraza, Odrade'nin aklını okurcasına (bunu yapabilir gibi görünürdü bazen), “Dağılış'la gidenler bir yerlerde... Saldırmak için fırsat kolluyorlar sadece,” dedi.


Odrade argümanları duymuştu: Yitmişler hem tehlikeli hem de mıknatıs gibi çekiciydi. Öyle çok muhteşem bilinmeyene sahiptiler ki. Binlerce yıldır yeteneklerini melanj sayesinde bileyip geliştirmiş Rahibeler Birliği... Hiç el atılmamış, öylesine büyük bir insanlık kaynağıyla neler yapmazdı? Dışarıda bir yerlerdeki sayısız geni düşünün! Evrenlerde serbestçe gezinen ve oralarda sonsuza dek yitirilebilecek potansiyel yetenekleri düşünün!


“En büyük korkuların kaynağı cehalettir,” dedi Odrade.


“En büyük ihtirasların da,” dedi Taraza.


“Rakis'e gidiyor muyum yani?”


“Vakti gelince. Bu işin altından kalkacağını düşünüyorum.”

“Yoksa beni görevlendirmezdin zaten.”


Okul yıllarından kalma bir konuşma tarzıydı bu. Fakat Taraza farkında olmadan böyle konuşmaya başladığını fark etti. Çok fazla ortak anıları vardı: Dar ile Tar'ın. Buna dikkat etmek gerekti!


“Kime sadık olduğunu unutma,” dedi Taraza. 



    Yok-gemilerin varlığı koca gezegenleri misilleme olmaksızın yok etmeyi mümkün kılmıştır. Gezegenin üzerine bir asteroit veya benzer büyüklükte bir cisim gönderilebilir. Veya halkı cinsel yıkıcılıkla birbirine düşürüp ardından da silahlandırmak suretiyle birbirlerini öldürmeleri sağlanabilir. Bu Saygın Anaların daha çok bu ikinci tekniği benimsediği görülüyor.


-Bene Gesserit Analizi





Avludaki Duncan Idaho dikkatini yukarıdan kendisine bakanlardan ayırmıyordu, bazen bunu yapmazmış gibi görünse de. Patrin de vardı elbette fakat o sayılmazdı. Asıl gözetleyenler Patrin'in karşısındaki Rahibe Analardı. Duncan, Lucilla'yı görünce, Demek yenisi bu, diye düşünmüştü. Bu düşüncenin verdiği heyecanla, egzersizini daha şevkle yapmaya başlamıştı.


Miles Teg'in emrettiği egzersiz oyununun ilk üç safhasını tamamlarken aklının bir köşesinde, egzersizi nasıl yaptığını Patrin'in rapor edeceği düşüncesi vardı. Duncan, Teg ile yaşlı Patrin'i seviyor ve bu duygusunun karşılıksız olmadığını hissediyordu. Fakat bu yeni Rahibe Ana... Onun varlığı, ilginç değişiklikler olacağını gösteriyordu. Bir kere, diğerlerinden daha gençti. Ayrıca, Bene Gesserit olduğunu ele veren ilk ipucu olan gözlerini gizlemeye çalışmıyordu. Duncan'ın Schwangyu'yu ilk görüşünde kadın gözlerinin maviliğini gizleyen, gözbebeklerini bağımlı olmayanlarınkine benzeten ve aklarını hafif kanlı gösteren lensler takmıştı. Duncan kaledeki çömezlerden birinin, Schwangyu'nun o lensleri ayrıca “genetik soyunda görülen ve çocuklarına aktaracağı başka niteliklerle telafi edildiği düşünülen astigmatik bir kusur yüzünden taktığını” söylediğini duymuştu.


O sırada bu açıklamadan bir şey anlamayan Duncan kale kütüphanesindeki kaynaklara bakmıştı; bunlar hem sayıca az hem de içerik açısından epey kısıtlıydı. Schwangyu, Duncan'ın bu konuda sorduğu soruların hiçbirine doğru dürüst yanıt vermemişti fakat Duncan, öğretmenlerinin daha sonraki tavırlarından, kadının sinirlendiğini anlamıştı. Schwangyu sinirini başkalarından çıkarmıştı tipik bir şekilde.


Duncan, annesinin o olup olmadığını Schwangyu’ya ısrarla sormasının kadını asıl sinirlendiren şey olduğundan şüpheleniyordu.


Duncan özel biri olduğunun uzun zamandır farkındaydı. Bu Bene Gesserit kalesinin karmaşık mimarisinde, girmesine izin verilmeyen bazı yerler vardı. Bu tür engelleri aşmanın özel yollarını bulan Duncan kalın plazların ve açık pencerelerin ardından gizlice bakarak, muhafızları ve stratejik yerlere inşa edilmiş koruganlar sayesinde her noktasına ateş edilebilecek geniş, temizlenmiş alanları seyretmişti sık sık. Koruganların önemini bizzat Miles Teg öğretmişti.


Gezegenin şimdiki adı Gammu'ydu. Eskiden Giedi Prime olarak bilinirdi fakat Gurney Halleck denen biri bunu değiştirmişti. Bunlar çok geçmişte kalmıştı. Sıkıcı şeylerdi. Gezegenin toprağında, Dan öncesi zamanlardan kalma hafif ve keskin bir petrol kokusu hâlâ mevcuttu. Duncan'ın öğretmenleri, gezegenin toprak yapısının binlerce yıldır sürdürülen, planlı tarım ve ağaçlandırma çalışmalarıyla degiştirilmekte olduğunu açıklamıştı. Duncan kaleden bakınca bunu kısmen görebiliyordu. Etrafta kozalaklı ve başka türden ağaçlardan oluşan ormanlar vardı.


Duncan iki Rahibe Ana'yı gizlice izlemeyi sürdürürken yan taklalar atmaya başladı. Hareket ederken, darbe indirmekte kullandığı kaslarını tam Teg'in öğrettiği şekilde kasıyordu. Teg, gezegenin savunma sistemleri konusunda da bilgi vermişti. Gammu'nun etrafında, yörüngede dönen monitorlar vardı; bu gemilerdeki müretebattın ailelerini yanlarına alması yasaktı. Aileleri aşağıda, burada, Gammu'da yaşıyordu; yörüngedeki muhafızların sürekli tetikte olmalarını sağlamakta kullanılan rehinelerdi onlar. Uzaydaki gemilerin arasında bir yerlerde, varlıkları saptanamaz yok-gemiler de mevcuttu; bunlarda mürettebat olarak sadece Başar'ın adamlarıyla Bene Gesserit Rahibeleri bulunuyordu.


Teg, “Bu işi kabul ederken, savunma meselesini tamamen üstlenmeyi şart koştum,” diye açıklamıştı.


Duncan, Teg'in “bu işi” derken kendisini kastettiğini fark etmişti. Buradaki kale onu koruyordu. Teg'in yörüngedeki monitorları ve yok-gemileriyse kaleyi koruyordu.


Bütün bunlar, unsurları Duncan'a her nasılsa tanıdık gelen bir askeri eğitimin parçasıydı. Tehditlere açık görünen bir gezegeni uzaydan gelecek saldırılara karşı savunmayı öğrenirken, savunma kuvvetlerinin nerelere yerleştirilmesi gerektiğini biliyordu. Bir bütün olarak son derece karmaşık olsa da unsurları saptanabilir ve anlaşılabilir bir meseleydi bu. Örneğin atmosferin sürekli gözetlenmesi ve Gammu halkı için gerekli kan serumlarının daima elde bulundurulması gerekiyordu. Her yerde, ücretlerini Bene Gesseritlerin ödediği Suk doktorları vardı.


“Hastalıklar silahtır,” demişti Teg. “Kendimizi hastalıklara karşı çok iyi bir şekilde savunabilmeliyiz.”


Teg pasif savunma yöntemlerinden hiç hazzetmediğini sık sık dile getirirdi. Bu tür yöntemlerin “ölümcül zayıflıklara yol açtığı çoktandır bilinen bir kuşatma zihniyetinin ürünü” olduğunu söylerdi.


Duncan, Teg'in verdiği askeri talimatları can kulağıyla dinlerdi hep. Mentat Başar Miles Teg'in Bene Gesseritlere hizmet veren ünlü bir askeri lider olduğunu Patrin'den ve kütüphane kayıtlarından öğrenmişti. Patrin, Teg'le birlikte görev yaptığı zamanlardan sik sik bahsederdi; bu öykülerin kahramanı da daima Teg olurdu.


“Askeri başarının sırrı hareketliliktir,” derdi Teg. “Kalelerin içine, gezegenin tamamı kaleye dönüştürülmüş olsa bile bir kalenin içine çakılıp kalmak tehlikelidir.”


Teg, Gammu'yu pek sevmiyordu.


“Buraya eskiden Giedi Prime dendiğini zaten biliyorsun anladığım kadarıyla. Bir zamanlar buranın hâkimi olan Harkonnenlar bize bazı şeyler öğretti. Onlar sayesinde, insanların ne kadar dehşet verici ölçüde zalim olabileceğini artık çok daha iyi biliyoruz.”


Duncan bunu hatırlarken, korkuluk duvarının ardından izleyen iki Rahibe Ana'nın açıkça kendisinden bahsettiklerini farketti.


Bu yeni Rahibe Ana'nın görevi benimle ilgilenmek mi?


Duncan seyredilmekten hoşlanmazdı, bu yeni gelenin de zaman zaman yalnız kalmasına izin vereceğini umuyordu. Kadın sert birine benzemiyordu. Schwangyu gibi değildi.


Duncan egzersizini sürdürürken hareketleriyle eşzamanlı olarak, özel bir ritüelde bulunurcasına, “Kahrolası Schwangyu! Kahrolası Schwangyu!” diye tekrarlamaya başladı.


Schwangyu'dan dokuz yaşından beri nefret ediyordu... Yani dört yıldır. Schwangyu'nun bu nefretin farkında olmadığını düşünüyordu. Kadın, Duncan'ın ondan nefret etmesine yol açan olayı tamamen unutmuştu herhalde.


Duncan dokuzuna yeni basmışken, bir gün kale içindeki muhafızların arasından gizlice geçerek, koruganlardan birine açılan bir tünele girmeyi başarmıştı. Tünel küf kokuluydu. Loş ışıklar. Rutubet. Duncan koruganın mazgallarından dışarı bakarken yakalanmış ve kalenin merkezine apar topar geri götürülmüştü.


Onun bu yaramazlığına çok kızan Schwangyu, Duncan'ı sertçe azarlamıştı; emirlerine daima uyulması gereken soguk ve tehditkâr bir figürdü. Duncan, Bene Gesseritlerin eğitimsiz dinleyicileri buyruk altına almalarını sağlayan Ses hâkimiyetine sahip olduklarını sonradan öğrenmesine karşın Schwangyu'yu hâlâ bu gözle görüyordu.


Emirlerine uyulmalı.


“Senin yüzünden koca bir muhafız bölüğü disiplin cezasına çarptırılacak,” demişti Schwangyu. “Ağır şekilde cezalandırılacaklar.”


Kadının paylamasının en korkunç kısmı buydu. Duncan o muhafızlardan bazılarını sever, arada sırada da kanlarına girerek onlarla güle oynaya boğuşup oyun oynardı. Fakat o korugana gizlice gitmekle arkadaşlarına zarar vermişti.


Duncan cezalandırılmanın nasıl bir şey olduğunu biliyordu. Kahrolası Schwangyu! Kahrolası Schwang yu!...


Schwangyu'nun azarından sonra Duncan, o zamanlar başeğitmeni olan Rahibe Ana Tamalane'e koşmuştu; Tamalane de yaşlı ve soğuk tavırlı, görmüş geçirmiş biriydi... Saçı kar beyazı, ince yüzünün derisi de kösele gibiydi. Duncan, muhafızlarının nasıl cezalandırılacağını Tamalane'e ısrarla sormuştu. Tamalane şaşırtıcı bir şekilde düşünceli bir ruh haline bürünmüştü, konuştuğunda da sesi ahşap üstünde hareket eden kum sesini andırıyordu.


“Nasıl mı cezalandırılacaklar? Şey...”


Geniş egzersiz odasının yanındaki, Tamalane'in her akşam ertesi günün derslerine hazırlanmak üzere gittiği küçük sınıftaydılar. Burası kabarcık ve makara okuyucular gibi karmaşık veri depolama ve kurtarma cihazlarıyla dolu bir yerdi. Duncan orayı kütüphaneye epey yeğliyordu fakat sınıfa tek başına girmesi yasaktı. Orası çok sayıda süspansör destekli korküreyle aydınlatılan, ışıl ışıl bir odaydı. Duncan davetsizce geldiğinde Tamalane yaydığı ders notlarına sırtını dönmüştü.


“Ağır cezalarımız bir fedakârlık şölenini andırır hep,” demişti Tamalane. “Muhafızlar ağır bir ceza alacak elbette.”


“Şölen mi?” Duncan şaşırmıştı. Tamalane döner koltuğunu tamamen ona doğru çevirerek dosdoğru Duncan'ın gözlerinin içine bakmıştı. Çelik gibi dişleri ışıkta parlıyordu. “Tarih, cezalandırılması gereken kişilere nadiren iyi davranmıştır,” demişti.


Duncan “tarih” sözcüğünü duyunca irkilmişti. Tamalane'in sinyallerinden biriydi bu. Demek ki bir ders, sıkıcı bir ders daha verecekti.


“Bene Gesserit cezaları unutulamaz.”


Tamalane'in yaşlı ağzına odaklanan Duncan, kadının acılı şahsi tecrübelere dayanarak konuştuğunu sezmişti birden. İlginç bir şeyler öğrenecekti!


“Verdiğimiz cezalarda kaçınılmaz bir ders vardır,” demişti Tamalane. “Sadece acı çektirmezler; çok daha fazlası olur.”


Duncan yere, kadının ayaklarının dibine oturmuştu. Bu açıdan bakıldığında Tamalane siyah kefenli, ürkünç bir figürdü.


“Cezalarımız en büyük acıları çektirmez,” demişti Tamalane. “Öyle acılar, baharat vasıtasıyla tam bir Rahibe Ana'ya dönüşürken çekilir sadece.”


Duncan başıyla onaylamıştı. Kütüphane kayıtlarında “baharat ıstırabından” bahsediliyordu; Rahibe Anaların oluşmasını sağlayan gizemli bir sınavdı bu.


“Ama ağır cezalar da acı vericidir,” demişti Tamalane. “Onlar ayrıca duygusal acı da verir. Biz cezalandıracağımız tövbekârlarda en büyük zayıflıkları olduğu kanaatine vardığımız duyguyu uyandırır, böylece de cezalandırılan kişiyi güçlendiririz.”


Duncan bu sözleri duyduğunda odaksız bir dehşete kapılmıştı. Muhafızlarına ne yapıyorlardı? Korkudan dili tutulmuştu fakat konuşmasına gerek yoktu zaten. Tamalane sözünü bitirmemişti.


“Ceza daima bir tatlıyla son bulur,” diyerek avuçlarını dizlerine vurmuştu.


Duncan kaşlarını çatmıştı. Tatlı mı? Tatlı sunulması, şölen geleneğinin bir parçasıydı. Bir şölen nasıl ceza olabilirdi ki?


“Bu aslında şölen değil, şölen fikridir,” demişti Tamalane. Pençeye benzeyen eliyle havada çember çizmişti. “Tatlının gelişi hiç beklenmedik bir şeydir. Tövbekâr şöyle düşünür: Ahhh, sonunda bağışlandım! Anlıyor musun?”


Duncan başını iki yana sallamıştı. Hayır, anlamamıştı.


“Bu çok hoş bir andır,” demişti Tamalane. “Bütün o acılar şöleninin ardından, sonunda lezzetli bir şeye ulaşmışsındır. Ama! Sen tatlını bayıla bayıla yerken, birden en acılı an, idrak anı gelir; bunun aslında en sondaki haz olmadığını anlarsın. Hayır, hem de hiç değildir. Ağır cezanın mutlak ıstırabıdır bu. Verilen Bene Gesserit dersinin öğrenilmesini sağlayan anahtardır.”


“Peki ama Schwangyu o muhafızlara ne yapacak?” Duncan konuşmakta zorlanmıştı.


“Onlara bireysel olarak verilecek cezaların ayrıntılarını bilmiyorum. Bilmeme de gerek yok. Sana tek söyleyebilecegim şu ki, her birinin cezası farklı olacak.”


Tamalane daha fazlasını söylemeyi reddetmişti. Ertesi günün derslerine hazırlanmaya geri dönmüştü. “Yarın sana Galach dilinde konuşulan çeşitli şivelerin kökenlerini saptamayı öğretmeye devam edeceğiz.”


Duncan'ın cezalar hakkında sorduğu sorulara başka hiç kimse, hatta Teg ile Patrin bile yanıt vermemişti. Muhafızlar bile, Duncan onları sonradan gördüğünde, yaşadıkları çileleri anlatmaktan kaçınmışlardı. Bazıları konuyu kestirip atmıştı ve artık hiçbiri Duncan'la oyun oynamaz olmuştu. Cezalandırılanların hiçbiri onu affetmemişti. Orası kesindi.


Kahrolası Schwangyu! Kahrolası Schwangyu!...


Duncan'ın Schwangyu'ya duyduğu derin nefret bu olayla birlikte başlamıştı. Tüm yaşlı cadılardan nefret eder olmuştu. Bu yeni, genç cadı da yaşlılar gibi mi çıkacaktı?


Kahrolası Schwangyu! Schwangyu’ya, “Onları neden cezalandirdin?” diye, ısrarlı bir şekilde sorduğunda kadın bir süre suskun kaldıktan sonra şöyle demişti: “Burada, yani Gammu’da bulunman senin için tehlikeli. Sana zarar vermek isteyenler var.”


Duncan sebebini sormamıştı. Bu da sorularının asla yanıtlanmadığı konulardan biriydi. Teg bile yanıtlamamıştı, oysa sırf varlığı bile ortada bir tehlike olduğunu gösteriyordu.


Üstelik Miles Teg mentattı, dolayısıyla da çok şey biliyor olmalıydı. Duncan o yaşlı adamın sık sık dalıp gittiğini, gözlerinin parladığını görürdü. Fakat Teg şöyle sorulara asla bir mentat gibi yanıt vermezdi:


“Neden burada, Gammu'dayız?”


“Beni kime karşı koruyorsun? Bana zarar vermek isteyen kim?”


“Annem babam kim?”


Teg bu sorular karşısında suskunluğunu korur ya da bazen, “Sana cevap veremem,” diye homurdanırdı.


Kütüphane de işe yaramıyordu. Duncan bunu daha sekiz yaşındayken anlamıştı; o zamanlar başeğitmeni Luran Geasa adlı, başarısız bir Rahibe Ana'ydı... Schwangyu kadar yaşlı olmasa da yüz yaşını aşkın görünüyordu.


Duncan kütüphaneden Gammu/Giedi Prime, Harkonnenlar ve yıkılışları, Teg'in komutanlık yaptığı çeşitli savaşlar hakkında bilgi almıştı. O muharebelerden hiçbiri çok kanlı geçmemişti anlaşılan; ne de olsa Teg'in “muhteşem diplomasisi” birkaç yorumcu tarafından övülmüştü. Fakat Duncan bilgiden bilgiye atlarken sonunda Tanrı İmparator'un dönemini ve onun halkını ehlileştirişini öğrenmişti. Haftalar boyunca bu konuyla ilgilenmişti. Projeksiyon cihazı kullanarak, kayıtlarda bulduğu eski bir haritanın görüntüsünü odak duvarına düşürmüştü. Anlatıcının sözlerinden, içinde yaşadıkları bu kalenin eskiden Balıklarla Konuşanlara ait bir komuta merkezi olduğunu ve Dağılış sırasında terk edildigini öğrenmişti. Balıklarla Konuşanlar!


Duncan onların zamanında yaşamadığına hayıflanmış, büyük Tanrı İmparator'a tapan o kadınlar ordusuna hizmet eden çok az sayıdaki erkek danışmandan biri olmayı istemişti.


Ah, o günlerde Rakis'te yaşamak ne muhteşem olurdu!


Teg, Tanrı İmparator konusunda şaşırtıcı bir şekilde konuşkandı ve ondan daima “Tiran” diye bahsederdi. Kütüphanenin kilitlerinden biri açılmış ve böylece Duncan, Rakis hakkında bolca bilgiye ulaşma imkânı bulmuştu.


Geasa'ya, “Rakis'i görecek miyim?” diye sormuştu.


“Orada yaşaman için hazırlanıyorsun zaten.”


Duncan bu yanıta çok şaşırmıştı. O uzaklardaki gezegen hakkında kendisine öğrettikleri her şeyi yeni bir gözle değerlendirmeye başlamıştı.


“Neden orada yaşayacağım?”


“Bunun cevabını veremem.”


Duncan o gizemli gezegen ve onların sefil Bölünmüş Tanrı Şeyh Hulud Kilisesi hakkındaki araştırmalarını tazelenmiş bir ilgiyle sürdürmüştü. Solucanlar. Tanrı İmparator o solucanlara dönüşmüştü! Bu fikir Duncan'ı huşuyla doldurmuştu. Belki de burada tapılmaya değer bir şey vardı. Bu düşünce küçük çocuğun bam telini titretmişti. Bir adamın öylesine korkunç bir dönüşümü kabullenmesinin sebebi neydi acaba?


Duncan muhafızlarının ve kaledeki diğerlerinin Rakis ve oradaki rahip topluluğu hakkındaki fikirlerini biliyordu. Onların alaycı sözleri ve gülüşleri her şeyi açıklıyordu. Teg şöyle demişti: “Bu meselenin tüm gerçeğini muhtemelen asla öğrenemeyeceğiz evlat ama şu kadarını söyleyeyim ki askerlere göre bir din değil o.”


Schwangyu şöyle diyerek konuyu kapamıştı: “Tiran hakkında bilgi edinmek üzeresin ama sakın onun dinine inanma. Çünkü o sana layık olmayan, zavallıca bir din.”


Duncan eğitimi sırasında fırsat buldukça kütüphaneyi araştırmış ve orada bulabildiği her şeyi dikkatle, üstünde düşünerek okumuştu: Bölünmüş Tanrı'nın Kutsal Kitabı'nı, Muhafız İncili'ni, Turuncu Katolik İncili'ni, hatta Apokrifa'yı bile. Çok eski zamanlarda feshedilmiş İman Bürosu ve “İdrak Güneşi OLAN İnci” hakkında bilgi sahibi olmuştu.


Solucanlar ona çok ilginç geliyordu. Öylesine iriydiler ki! Büyük bir solucanın boyu, kalenin bir ucundan diğerine kadardı. Tiran öncesi dönemde insanlar solucanları sürerdi fakat Rakis Kilisesi artık bunu yasaklıyordu.


Duncan, Tiran'ın Rakis'teki ilkel yok-odasını keşfeden arkeoloji ekibinin yazdıklarından büyülenmişti. Oraya Dar'üs Balat deniyordu. Arkeolog Hadi Benotto'nun raporlarına “Rakis Kilisesi'nin emriyle yasaklanmıştır” notu düşülmüştü. Bene Gesserit arşivlerindeki belge numaraları uzayıp gidiyordu ve Benotto gerçekten çok ilginç ifşalarda bulunmuştu.


Duncan, Geasa'ya, “Her solucanda Tanrı İmparator'un farkındalığının birer parçası mı var?” diye sormuştu.


“Öyle denir. Ama bu doğruysa bile onlar bilinçli, farkında değiller. Tiran sonsuz bir rüyaya gireceğini kendisi söylemişti.”


Duncan'ın okuduğu her yazının bitiminde özel bir ders ve Bene Gesseritlerin din üstüne açıklamaları yer alıyordu; sonunda “Siona'nın Dokuz Kızr” ve “Idaho'nun Bin Oğlu” adlı anlatılar çıkmıştı karşısına.


Geasa'nın karşısına dikilip, “Benim adım da Duncan Idaho. Bu ne demek oluyor?” diye sormuştu.


Geasa başarısızlığının gölgesindeymiş gibi bir edayla hareket ederdi hep; uzun başını öne eğip sulu gözlerini yerdeki bir noktaya dikerdi. Duncan yanına gelip bu soruyu sorduğunda egzersiz odasının önündeki uzun koridordaydılar ve akşam olmak üzereydi. Soruyu duyunca Geasa'nın beti benzi atmıştı.


Kadın yanıt vermeyince Duncan üstelemişti: “Duncan Idaho'nun soyundan mıyım yoksa?”


“Schwangyu'ya sormalısın.” Geasa bunu söylemekten acı duyarcasına konuşmuştu. Bu bildik karşılık Duncan’: öfkelendirmişti. Schwangyu yine çok az şey söyleyip konuyu kapatacaktı mutlaka. Fakat Duncan konuyu açtığında Schwangyu beklediğinden daha açıksözlü konuşmuştu.


“Sen hakiki Duncan Idaho kanı taşıyorsun.”


“Ebeveynim kimler?”


“Çoktan öldüler.”


“Nasıl öldüler?”


“Bilmiyorum. Bize geldiğinde öksüzdün.”


“Peki neden insanlar bana zarar vermek istiyor?”


“Yapabileceklerinden korkuyorlar.”


“Ne yapabilirim ki?”


“Derslerine çalış. Zamanla her şeyi öğreneceksin.”


Çeneni kapa ve çalış! Bu da bildik bir karşılıktı.


Duncan itaat etmişti çünkü ısrarın ne zaman anlamsız olduğunu öğrenmişti artık. Ama sorgulayıcı zihni bu kez de Kıtlık Zamanları ve Dagilis, evrenlerindeki en güçlü kahinlerin bile yerini saptayamadığı yok-odalar ve yok-gemiler gibi konularla ilgilenmeye başlamıştı. Tiran Tanrı İmparator'a çok eskiden hizmet etmiş Duncan Idaho ile Siona'nın torunlarının da kâhinler tarafından görülemediğini de bu sırada öğrenmişti. Derin melanj transına geçen Lonca Dümencileri bile bulamıyordu onları. Kayıtlara göre Siona gerçek bir Atreides, Duncan Idaho ise bir gulâmdı.


Gulâm mi?


Duncan kütüphanede bu tuhaf sözcüğün anlamını araştırmıştı. Gulâm. Ancak ulaştığı bilgiler çok kısıtlıydı: “Gulâmlar: Bir kadavradan alınıp Tleilaxlilarin akslotl tanklarında geliştirilen hücrelerden oluşturulan insanlar.”


Akslotl tankları mı?


“Bir kadavranın hücrelerinden canlı bir insan üretmekte kullanılan bir Tleilax cihazı.”


“Gulâm nedir?” diye sormuştu.


“Orijinal anılarından yoksun, saf beden. Bakınız: Akslotl Tankları.”


Duncan kaledeki insanların suskunluğundan ve duraksamalarindan çok şey anlayıp boşlukları doldurmayı öğrenmişti. Birden gerçeği kavramıştı. Biliyordu! Henüz on yaşındaydı ve biliyordu!


Ben bir gulâmım.


O ikindinin sonlarında, kütüphanedeki bir tarayıcının başında sessizce oturan on yaşında bir çocuk, etrafında çalışan bütün o anlaşılması zor cihazların seslerini duymadan, edindiği bilginin etkisiyle kendine sarılmış halde, öylece kalakalmıştı.


Ben bir gulâmım!


Hücrelerinin içinde büyüyüp bebek haline geldiği akslotl tanklarını hatırlayamıyordu. Sahip olduğu en eski anılar, Geasa'nın eğilip onu beşiğinden alışıydı: O yetişkinin gözlerindeki dikkat ve ilgi öyle kısa sürede bezginlik ve ihtiyatlılığa dönüşmüştü ki.


Sanki kaledeki insanların Duncan'a öylesine gönülsüzce verdikleri bilgiler ve kütüphanedeki bu kayıtlar nihayet merkezi bir figürü ortaya koymuştu: Duncan'ın kendisini.


“Bene Tleilax hakkında bilgi ver bana,” demişti kütüphaneye.


“Kendilerini Yüz Dansçıları ve Efendiler olmak üzere ikiye ayıran bir halktır. Yüz Dansçıları, Efendilerin emrinde çalışan kısır ve itaatkâr kölelerdir.”


Bunu bana neden yaptılar?


Kütüphanenin veri makineleri yabancı ve tehlikeli gibi görünmüştü birden. Duncan korkuyordu... Sorularının hâlâ yanıtsız kalmasından değil, yanıt almaktan korkuyordu.


Schwangyu'yla diğerleri için neden bu kadar önemliyim?


Kendisine kötülük yaptıklarını hissediyordu... Miles Teg ile Patrin'in bile. Bir insanın hücrelerini alıp gulâm üretmek neden doğru bir şey olsundu ki?


Epey tereddüt ettikten sonra yeni bir soru sormuştu: “Bir gulâm eski halini hatırlayabilir mi?”


“Bu yapılabilir.”


“Nasıl?”

“Bir gulâmın psikolojik kimliği, travma yoluyla uyandırılan bazı tepkiler sayesinde, orijinal haline döndürülebilir.”


Ne biçim yanıttı bu!


“Ama nasıl?”


Kütüphaneye gizlice girmiş olan Schwangyu tam o anda müdahale etmişti. Duncan'ın sorduğu sorulardaki bir şey, kadını uyaran bir alarm sistemini harekete geçirmişti demek ki!


“Zamanla her şeyi öğreneceksin,” demişti Schwangyu.


Duncan'a tepeden bakarak konuşuyordu! Duncan kendisine haksızlık yapıldığını, samimi davranılmadığını scziyordu. İçinden bir ses, uyuyan benliğinin, etrafındaki bütün o kendini öylesine üstün gören kişilerden daha çok insani bilgeliğe sahip olduğunu söylüyordu. Schwangyu'dan o an iyice nefret etmeye başlamıştı. Kendisine bilgi verecekmiş gibi yapıp vermeyerek eziyet eden, sorularını yanıtsız bırakan herkesin simgesiydi o kadın.


Ama artık hayal gücü harekete geçmişti. Orijinal belleğini yeniden canlandıracaktı! Bunu gerçekten yapabileceğini hissediyordu. Ebeveynini, ailesini, dostlarını... Düşmanlarını hatırlayacaktı.


Schwangyu'ya, “Beni düşmanlarım yüzünden mi ürettiniz?” diye sormuştu.


“Susmayı şimdiden öğrendin çocuk,” demişti Schwangyu. “Bu bilgiye bel bağla.”


Pekâlâ. Seninle böyle savaşacağım, kahrolası Schwangyu. Susacağım ve öğreneceğim. Gerçek hislerimi sana belli etmeyeceğim.


“Bir stoacı yetiştiriyoruz galiba,” demişti Schwangyu.


Duncan'a üstünlük taslıyordu! Fakat Duncan buna izin vermeyecekti. Sessizliğini ve gözlem yeteneğini kullanarak hepsiyle savaşacaktı. Kütüphaneden kaçıp odasına sığınmış, orada kıvrılmıştı.


Sonraki aylarda Duncan gulâm olduğunun pek çok kanıtını görmüştü. Çocuklar bile çevrelerindeki tuhaflıkları sezebilirdi. Duncan bazen surların ardındaki yolda yürüyen çocuklar görüyor, kahkahalarını ve seslenişlerini duyuyordu. Kütüphanede çocuklar hakkında anlatılar bulmuştu. O çocuklar, kendisinin aksine, yetişkinler tarafından sıkı bir eğitimden geçirilmiyordu. Diğer çocukların, hayatlarını en ufak ayrıntısına dek yönlendiren Rahibe Ana Schwangyuları yoktu.


Duncan'ın yaptığı keşif, hayatında bir değişikliğe daha yol açmıştı. Luran Geasa çağrılıp gitmiş ve bir daha dönmemişti.


Gulâmlar hakkında bilgi edinmemi engellemesi gerekiyordu.


Oysa işin gerçeği biraz daha karmaşıktı, Lucilla'nın geldiği gün Schwangyu'nun ona gözetleme korkuluğunda açıkladığı gibi.


“O kaçınılmaz anın eninde sonunda geleceğini biliyorduk. Çocuğun gulâmların varlığını öğrenip, öyle isabetli sorular sormaya başlayacağını biliyorduk.”


“Onun gündelik eğitimini bir Rahibe Ana'nın devralmasının vakti gelmişti zaten. Geasa bir hataydı belki de.”


Schwangyu, “Kararlarımı mı sorguluyorsun?” diye tersledi.


“Sen hiç hata yapmayacak kadar mükemmel misin ki?” Bu soru Lucilla'nın yumuşak kontralto sesiyle sorulunca tokat etkisi yaratmıştı.


Schwangyu neredeyse bir dakika boyunca suskun kaldı. Sonra konuştu: “Geasa, gulâmın çok tatlı bir çocuk olduğunu düşünüyordu. Giderken ağladı ve onu özleyeceğini söyledi.”


“Bu konuda uyarılmamış mıydı?”


“Geasa bizimki gibi bir eğitim almadı.”


“Demek onun yerine Tamalane'i geçirdin. Onu tanımıyorum ama epey yaşlıdır tahminimce.”


“Oldukça.”


“Gulâmın Geasa'nın gönderilmesine tepkisi ne oldu?”


“Nereye gittiğini sordu. Yanıt vermedik.”

“Tamalane başarılı oldu mu peki?”


“Gulâm üçüncü günde ona çok sakin bir sesle, ‘Senden nefret ediyorum. Etmem mi gerekiyor” diye sordu.”


“O kadar erkenden ha!”


“Şu an seni izliyor ve şöyle düşünüyor: ‘Schwangyu’dan nefret ediyorum. Bu yeni gelenden de nefret etmem gerekecek mi?” Ama bir yandan da senin diğer yaşlı cadılar gibi olmadığını düşünüyor. Sen gençsin. Bunun bir önemi olması gerektiğini bilecektir.” 



    İnsanlar için en iyi yaşam tarzı, her birinin duracak bir yeri ol ması, genel ortamdaki rolünü ve neler başarabileceğini bilmesi dir. Bir insanı yok etmek için durduğu yeri yok etmek yeterlidir.

-Bene Gesserit Öğretisi





Miles Teg, Gammu’ya atanmayı istememişti. Bir gulam çocuğun silah hocası mı olacaktı? Her ne kadar etrafında koskoca bir tarihin örülü olduğu, böylesine özel bir gulâm çocuk söz konusu olsa da. Bu durum, Teg'in düzenli emeklilik hayatındaki beklenmedik ve istenmeyen bir gelişmeydi.


Fakat tüm yaşamını Bene Gesseritlerin hizmetinde bir askeri mentat olarak geçirdiğinden, onlara karşı itaatsizlikte bulunmayı düşünemezdi bile.


Quis custodiet ipsos custodiet”


Muhafızları kim kollayacak? Muhafızların suç işlemesini kim engelleyecek?


Teg bu mesele üstünde defalarca, dikkatle düşünmüştü. Bene Gesseritlere sadakatinin temel sebeplerinden biriydi bu. Rahibeler Birliği aleyhinde çok şey söylenebilirdi fakat kararlarına bağlılıkları takdire şayandı.


Teg bunu ahlaki gaye şeklinde adlandırmıştı.


Bene Gesseritlerin ahlaki gayesi, Teg'in ilkeleriyle tamamen örtüşüyordu. Bu ilkelerin Teg'e Bene Gesseritler tarafından koşullandırılmış olmasının önemi yoktu. Mantıklı düşünce, özellikle de mentat mantığı başka bir hükme varamazdı.


Teg'e göre meselenin özü şuydu: Tek bir insan bile böyle yol gösterici ilkelerin peşinden gitse evren daha güzel bir yer olurdu. Mesele asla adalet değildi. Adalet hukuka başvurmayı gerektirirdi; dajma kanun adamlarının kapris ve önyargılarına bağlı olan hukuksa oynak bir metres olabilirdi. Hayır, asıl mesele çok daha derin bir kavram olan adillikti. Hakkında hüküm verilen kişi, bu hükmün adil olduğunu hissetmeliydi.


Teg'e göre, “kanunlara harfiyen uyulmalı” türünden ifadeler onun yol gösterici ilkeleri için tehlikeliydi. Adil olmak uzlaşmayı, öngörülebilir tutarlılığı, her şeyden öte de hiyerarşinin alt ve üst kesimlerindeki herkese karşı sadakat duymayı gerektirirdi. Böyle ilkelerin rehberliğinde hareket eden liderler için dışsal kontrol mekanizmalarına gerek yoktu. Görevinizi doğru şey olduğu için yapardınız. İtaat etmenizin sebebi de bunun öngörülür şekilde doğru olması olmazdı. İtaat ederdiniz çünkü bunun doğruluğu bu ana ait bir şeydi. Öngörüyle, kâhinlikle tamamen ilgisizdi.


Teg, Atreideslerin istikrarlı kâhinlikleriyle tanındığını biliyordu fakat onun evreninde öyle gizemli laflara yer yoktu. Evreni bulduğunuz şekliyle ele alır ve ilkelerinizi olabildigince uygulardınız. Hiyerarşide kesin emirlere daima uyulmalıydı. Gerçi Taraza, Teg'in sorgusuz sualsiz itaat etmesini açıkça istememişti fakat istediğinin bu olduğu imalarından belliydi.


“Bu görev için biçilmiş kaftansın.”


Teg uzun hayatı boyunca pek çok başarı kazanmış, sonunda da onuruyla emekli olmuştu. Artık yaşlı olduğunu ve yavaşladığını, yaşlılığın getirdiği bütün kusurların da farkındalığının hemen yanı başında beklediklerini biliyordu fakat aldığı görev çağrısı onu canlandırınca, “Hayır” deme arzusunu bastırmak durumunda kalmıştı.


Taraza bu görevi ona bizzat vermişti. Önde gelenlerin en güçlüsüydü o (Missionaria Protectiva'dan bile güçlüydü) ve Teg'i seçmişti. Taraza sıradan bir Rahibe Ana değil, Başrahibe Ana'ydı. Taraza, Teg'in emekli olunca yerleştiği, Lernaeus'taki evine gelmişti. Bunu yapmakla onu onurlandırmıştı, Teg de bunun farkındaydı. Taraza bir gün habersizce onun kapısında belirmişti; yanında sadece iki çömez hizmetkârı ve küçük bir muhafız kuvveti vardı, ki Teg o muhafızlardan bazılarını tanıyordu. Onları bizzat eğitmişti. Taraza'nın geliş vakti ilginçti. Sabahleyin, Teg'in kahvaltısından hemen sonra gelmişti. Teg'in yaşamının rutinlerini biliyordu, onun dikkatinin en çok bu saatte yerinde olduğunun da kesinlikle bilincindeydi. Demek ki Teg'in uyanık halde ve yetilerinin doruğunda olmasını istemişti.


O gün, Teg’in eski emir subayı Patrin, Taraza'yı doğu kanadındaki oturma odasına aldı; burası yalnızca sert mobilyalarla ve zarifçe döşenmiş, küçük bir odaydı. Teg'in koltuk-köpek türünden canlı mobilyaları sevmediği bilinirdi. Patrin siyah cüppeli Başrahibe Ana'yı odaya sokarken, yüzünde huysuz bir ifade vardı. Teg bu ifadeyi hemen tanıdı. Patrin'in yaşından kaynaklanan kırışıklıklarla dolu, solgun ve uzun yüzü başkalarına hareketsiz bir maske gibi gelebilirdi fakat adamın ağız kenarlarındaki derinleşmiş çizgiler ve ihtiyar gözlerindeki sabit bakış Teg'in dikkatini çekmişti. Demek ki Taraza buraya gelirken, Patrin'in canını sıkan bir şeyler söylemişti.


Odanın doğu tarafındaki, kalın plazdan yapılma, yüksek sürme kapılar, ağaçlıklı nehir kıyısına doğru inen uzun bir çimenliğe bakıyordu. Taraza odaya girince bir an durup hayranlıkla manzaraya baktı.


Teg bir şey söylenmesini beklemeden bir düğmeye bastı. Kayarak kapanan perdeler manzarayı örterken korküreler yandı. Teg bu hareketiyle, Taraza'nın özel konuşmak istedigini hesaplama yoluyla anladığını söylüyordu. Patrin'e, “Bizi kimsenin rahatsız etmemesini sağla lütfen,” diye talimat vererek bunu vurguladı.


Patrin, “Güney Çiftliği için emirler verecektiniz, efendim,” demeye cesaret etti. “O işle sen ilgilen lütfen. Firus'la sen ne istediğimi biliyorsunuz.”


Patrin çıkarken kapıyı biraz fazla sert kapadı; bu küçücük sinyal Teg'e çok şey anlattı.


Taraza odanın içine doğru bir adım atıp etrafı inceledi. “Çim yeşili,” dedi. “En sevdiğim renklerdendir. Annen zevk sahibiymiş.”


Bu sözler Teg'in hoşuna gitmişti. Bu binayı ve toprakları derinden severdi. Ailesi sadece üç kuşaktır burada olsa da, mekâna damgalarını vurmuşlardı. Pek çok oda hâlâ annesinin dekore ettiği şekildeydi.


“Toprağı ve mekânları sevmekten zarar gelmez,” dedi Teg.


“Özellikle salondaki yanık turuncu halıları ve giriş kapısının üstündeki vitraylı yelpaze pencereyi sevdim,” dedi Taraza. “O pencere gerçek bir antikadır eminim.”


“Buraya iç dekorasyondan bahsetmeye gelmediniz herhalde,” dedi Teg.


Taraza kıkırdadı.


Tiz bir sesi vardı, Rahibeler Birliği'nden aldığı eğitim sayesinde de sesini müthiş etkili bir şekilde kullanmayı öğrenmişti. Şimdiki gibi rahat göründüğünde bile (ki son derece dikkatle rol yapıyordu) kolayca göz ardı edilecek bir ses değildi onunki. Teg onu Bene Gesserit Meclisi'nde görmüştü. Kadın oradaki tavırlarıyla Teg'e güçlü ve ikna edici biri gibi görünmüştü; Taraza'nın ağzından çıkan her söz, aldığı kararların ardındaki keskin zekâyı ortaya koymuştu. Teg onun şimdiki tavırlarının altında önemli bir kararın yattığını sezebiliyordu.


Solundaki yeşil kumaşlı koltuğu gösterdi. Taraza koltuğa şöyle bir baktıktan sonra tekrar odaya göz gezdirdi ve gülümsemesini bastırdı.


Evde tek bir koltuk-köpek bile bulunmadığına bahse girerdi. Teg kendini antikalarla çevreleyen bir antikaydı. Taraza oturup cüppesini düzelterek Teg'in karşıdaki benzer koltuğa oturmasını bekledi. “Emekliliği bırakıp tekrar görev yapmanı istememin gerekmesinden esef duyuyorum, Başar,” dedi. “Ne yazık ki koşullar bana pek seçme şansı tanımıyor.”


Teg uzun kollarını koltuğunun kolçaklarına rahatça uzatti; bekleyen mentat duruşuydu bu. Tavrıyla şöyle diyordu: “Zihnimi veriyle doldur.”


Taraza bir an utanç duydu. Bu yaptığı şey dayatmaydı. Teg ilerlemiş yaşına karşın hâlâ kral havası taşıyordu; uzun boyluydu ve iri başının tepesindeki saçı kırlaşmıştı. Taraza onun dört SY sonra üç yüz yaşına basacağını biliyordu. Her ne kadar standart yıl, sözde ilkel yıldan yirmi saat kadar daha kısa olsa da etkileyici bir yaştı bu; Taraza'nın, ömrünün büyük bölümünü Bene Gesseritlerin hizmetinde geçiren Teg'e saygı duyması gerekiyordu. Adamın üstünde rütbesiz, açık gri bir üniforma olduğuna dikkat etti: iyi kesim pantolon ve ceket; açık yakasından Teg'in derin kırışıklı boynu görünen beyaz gömlek. Adamın belinde altın sarısı bir şey parlıyordu; Taraza, Başar'a emekli olurken verilen, güneş şeklinde mücevheri tanıdı. Teg ne kadar pragmatik biriydi! O parlak, ucuz, altın sarısı mücevheri kemer tokası niyetine kullanıyordu. Bunu fark etmek Taraza'yı rahatlattı. Teg, Taraza’nin sorununu anlayabilecekti.


Taraza, “Biraz su alabilir miyim?” diye sordu. “Uzun ve yorucu bir yolculuk yaptım. Son ayakta bizim nakliye gemilerinden biriyle geldik; onları beş yüz yıl önce yenilemeliydik.”


Teg kollarıyla iterek kendini koltuğundan kaldırıp duvardaki bir panele gitti; panelin ardındaki dolaptan bir şişe soguk su ve bardak aldı. Bunları Taraza'nın sağındaki sehpaya koydu. “Melanjım var,” dedi.


“Sağ ol ama almayayım, Miles. Bende de var.”


Teg tekrar koltuğuna otururken, Taraza adamın vücudundakitutulma belirtilerine dikkat etti. Fakat Teg, ilerlemiş yaşı göz önüne alındığında şaşılacak kadar esnekti hâlâ.


Taraza bardağın yarısını suyla doldurup bir dikişte içti. Bardağı özenle sehpaya bıraktı. Söze nasıl başlamalıydı? Teg'in tavırlarına kanmamıştı. Adam emeklilik hayatını bırakmak istemiyordu. Taraza'nın analistleri onu bu konuda uyarmışlardı. Teg emekli olduktan sonra çiftçiliğe epey merak salmıştı. Buradaki, Lernaeus'taki geniş topraklarını temelde zirai araştırmalar için kullanıyordu.


Taraza gözlerini kaldırıp Teg'i açıkça süzdü. Adamın geniş omuzları belini iyice ince gösteriyordu. Teg hâlâ faal bir hayat sürüyordu demek. Keskin hatlı ve sağlam kemikli, uzun yüzüyle tipik bir Atreides'ti. Teg her zamanki gibi, gözlerini kaçırmadan Taraza'nın bakışlarına karşılık verdi; dikkat talep ediyordu fakat Başrahibe Ana'nın söyleyebileceği herhangi bir şeye açıktı. İnce dudaklarında beliren hafif ve çarpık gülümseme, parlak ve düzgün dişlerini sergiliyordu.


Taraza, Rahatsızlık duyduğumu biliyor, diye düşündü. Lanet olsun! Oda Rahibeler Birliği'nin bir hizmetkârı benim kadar!


Teg soru sorarak Taraza'yı konuşmaya teşvik etme yoluna gitmiyordu. Kusursuz bir tavırla, tuhaf bir içine kapanıklıkla beklemeyi sürdürüyordu. Taraza bunun tipik bir mentat tavrı olduğunu, altında başka bir şey aramamak gerektiğini düşündü.


Teg birden ayağa kalkıp uzun adımlarla yürüyerek Taraza'nın solundaki büfeye gitti. Dönüp kollarını kavuşturdu ve büfeye yaslanarak Taraza'ya tepeden baktı.


Taraza ona bakmak için koltuğunu döndürmek zorunda kaldı. Kahrolası! Teg onun işini kolaylaştırmayacaktı. Bütün Tetkikçi Rahibe Analar, Teg'in konuşmak için oturmasını sağlamanın zorluğundan bahsetmişlerdi. Teg ayakta durup omuzlarını askeri bir katılıkla kaldırarak karşısındakine tepeden bakmayı yeğliyordu. Boyu iki metreden uzun olduğundan, Rahibe Anaların çoğu ondan kısaydı. Analistler, Teg'in bu (muhtemelen bilinçsiz) tavırla, Rahibeler Birliği'nin kendisinin üstündeki otoritesini protesto ettiğinde hemfikirdiler. Ancak adamın başka hiçbir davranışında böyle bir protesto görülmemişti. Teg, Rahibeler Birliği'nin hizmetinde çalışan gelmiş geçmiş en güvenilir askeri komutan olmuştu hep.


Etiketlerin basitliğine karşın, aralarında karmaşık ilişkiler bulunan büyük bağlayıcı güçlere sahip, çok toplumlu bir evrende, güvenilir askeri komutanlar ağırlıklarının birkaç katı kadar melanj değerindeydi. Pazarlıklarda dinler ve imparator tiranlara dair ortak anılar her zaman için etkili olurdu fakat asıl önemli olan şey ekonomik güçtü ve askeri güç de hesapları daima etkileyebilirdi. Askeri güç her pazarlıkta fark yaratan bir şeydi, ticaret sistemi birtakım zorunluluklar uyarınca işlediği sürece de öyle olmayı sürdürecekti... Bu zorunluluklar bazı özel şeylere (örneğin baharata ve Ixlilerin teknolojik ürünlerine) ve uzmanlara (örneğin mentatlara ve Suk doktorlarına) duyulan gereksinimin yanı sıra işçiler, inşaatçılar, tasarımcılar, ziraat, sanatçılar ve egzotik zevkler gibi, pazara sahip basit gündelik ihtiyaç kalemleriydi...


Hiçbir hukuk sistemi böyle bir karmaşıklığı bir bütün haline getiremezdi, bu gerçek de bir başka ihtiyacı doğuruyordu çok bariz bir şekilde... Nüfuzlu hakemlere duyulan daimi ihtiyacı. Rahibe Analar ekonomi ağı içinde doğal olarak bu rolü benimsemişti ve Miles Teg bunu biliyordu. Tekrar pazarlıklarda koz olarak kullanılacağını da biliyordu. Bu rolden hoşlanıp hoşlanmamasının pazarlıklara etkisi olmayacaktı.


“Seni buraya bağlayan bir ailen yok,” dedi Taraza.


Teg bunu sessizce kabullendi. Evet, karısı otuz sekiz yıl önce ölmüştü. Çocuklarının hepsi büyümüştü ve bir kızı hariç hepsi yuvadan uçup gitmişti. Teg'in pek çok kişisel ilgi alanı vardı elbette fakat ailevi yükümlülükleri yoktu. Bu doğruydu.


Taraza daha sonra, Teg'in Rahibeler Birliği'ne uzun süre sadakatle hizmet ettiğinden bahsetti ve onun çeşitli unutulmaz başarılarını anımsattı. Teg'i övmesinin pek işe yaramayacağını bilse de asıl söylemesi gereken sözler için zemin hazırlıyordu. “Atalarindan birine benzediğin söylenmişti sana,” dedi.


Teg başını en fazla bir milim yana eğdi.


“Tiran'ın dedesine, ilk Leto Atreides'e şaşılacak kadar benziyorsun,” dedi Taraza.


Teg duyduğuna ya da hemfikir olduğuna dair bir belirti sergilemedi. Bu onun için sadece bir veriydi, o kadar; geniş hafızasında zaten depolanmış bir şeydi. Atreides genleri taşıdığını biliyordu. Rahibeler Meclisi'nde I. Leto'nun portresini görmüştü. Kendini ayna karşısında gibi hissetmişti tuhaf bir şekilde.


“Sen ondan biraz uzunsun,” dedi Taraza.


Teg kadına tepeden bakmayı sürdürdü.


“Bütün bunlara lanet olsun, Başar,” dedi Taraza. “Bana yardımcı olmayı en azından deneyemez misin?”


“Bu biremir mi, Başrahibe Ana?”


“Hayır, emir değil!”


Teg hafifçe gülümsedi. Taraza'nın onun karşısında kendine böyle bir çıkışta bulunma izni vermesi, Teg için çok şey ifade ediyordu. Taraza güvenmediği insanlara böyle davranmazdı. Kendisinden aşağı gördüğü birinin karşısında da hislerini böyle açıkça belli etmezdi kesinlikle.


Taraza koltuğunda arkasına yaslanıp yukarı bakarak Teg'e sırıttı. “Tamam,” dedi. “Yeterince eğlendin. Patrin, seni tekrar göreve çağırırsam kendisinin bana çok kızacağını söyledi. Ama inan ki planlarımız için kritik önem taşıyorsun.”


“Ne planları, Başrahibe Ana?”


“Gammu'da bir Duncan Idaho gulâmı yetiştiriyoruz. Neredeyse altı yaşına geldi ve artık askeri eğitim almaya hazır.”


Teg gözlerinin hafifçe açılmasına izin verdi.


“Senin için zor bir görev olacak ama onu eğitme ve koruma işini bir an önce devralmanı istiyorum,” dedi Taraza.


“Atreides Dükü'ne olan benzerliğim,” dedi Teg. “Gulâmın orijinal anılarını canlandırmakta kullanacaksınız beni.”


“Sekiz on yıl içinde, evet.”

“O kadar uzun ha!” Teg başını iki yana salladı. “Neden Gammu?””


“Gulâmın kalıtsal prana-bindusu Bene Tleilaxlilar tarafından, talimatlarımız doğrultusunda değiştirildi. Refleksleri günümüz insanlarınınki kadar hızlı olacak. Gammu... Orijinal Duncan Idaho orada doğup büyümüştü. Gulâmın hücrelerindeki kalıtsal özelliklerle oynandığından, başka açılardan onu mümkün olduğunca orijinal koşullarda yetiştirmemiz gerekiyor.”


“Bunu neden yapıyorsunuz?” Teg, veri toplamaya çalışan bir mentatın ses tonuyla konuşmuştu.


“Rakis'te, solucanları kontrol etme yeteneğine sahip bir kız çocuğu keşfedilmişti. Gulâmımız orada işimize yarayacak.”


“Onları çiftleştirecek misiniz?”


“Seni bir mentat olarak kullanmak istemiyorum. İhtiyacımız olan şey, askeri yeteneklerin ve orijinal Leto'yla olan benzerliğin. Zamanı geldiğinde gulâmın orijinal anılarını nasıl canlandıracağını biliyorsun.”


“Yani beni aslında silah hocası olarak kullanacaksınız.”


“Bir zamanlar tüm ordumuza kumanda etmiş bir Yüksek Başar olarak bunu kendine layık görmüyor musun?”


“Başrahibe Ana... Siz emredersiniz, ben de uyarım. Ama bu görevi, Gammu'nun tüm savunması kontrolümde olmadıkça kabul etmem.”


“O iş ayarlandı bile, Miles.”


“Aklımın nasıl çalıştığını her zaman için bilmişsinizdir.”


“Sadakatine de her zaman için güvenim tam olmuştur.”


Teg kendini iterek büfeden ayrılıp, bir an düşünceli bir edayla öylece durduktan sonra konuştu: “Bana kim brifing verecek?”


“Kayıtlar'dan Bellonda, önceki gibi. Güvenli mesajlaşmamızı sağlayacak bir şifre kodu da verecek sana.”


“Size bir isim listesi vereceğim,” dedi Teg. “Eski silah arkadaslanm ve bazılarının çocukları. Gammu’ya gittiğimde hepsini orada, beni bekler halde görmek istiyorum.”


“İçlerinden reddeden çıkmaz mı sence”


Teg, “Saçmalama!” dercesine baktı.


Taraza kıkırdarken şöyle düşündü: Orijinal Atreideslerden öğrendiğimiz bir şey var... İnsanlarda uç noktada bağlılık ve sadakat uyandıran kişiler üretmeyi öğrendik.


“Adamları toplama işini Patrin halleder,” dedi Teg. “Terfi ettirilmeyi kabul etmez, biliyorum... Ama yine de ona albay yaveri maaşı ve imtiyazları verelim.”


“Sen elbette ki yeniden Yüksek Başar olacaksın,” dedi Taraza. “Biz-”


“Hayır. Elinizde Burzmali var zaten. Eski kumandanını tekrar başına getirerek otoritesini zayıflatmayalım.”


Taraza onu bir an süzdükten sonra konuştu: “Burzmali'yi henüz o mevkiye getirmedik...”


“Bunun gayet farkındayım. Eski silah arkadaşlarım, Rahibeler Birliği'nin neler yaptığını ayrıntılarıyla bildirir bana. Fakat şunu ikimiz de biliyoruz ki Burzmali'nin terfisi yalnızca zaman meselesi, Başrahibe Ana. Burzmali en iyisi.”


Taraza bunu kabul etmek zorundaydı. Bu sadece bir askeri mentatın değerlendirmesi değildi. Teg'in değerlendirmesiydi. Taraza'nın aklına başka bir düşünce geldi.


“Meclis'teki tartışmamızdan zaten haberin vardı yani!” diye suçladı. “Bunu bile bile benim-”


“Başrahibe Ana, Rakis'te bir canavar daha yaratacağınızı düşünsem söylerdim. Kararlarıma güvenirsiniz; ben de sizinkilere güveniyorum.”


“Lanet olsun sana, Miles; birbirimizden çok ayrı kaldık.” Taraza ayağa kalktı. “Dizginleri tekrar ele alacağını bilmek içimi rahatlattı.”


“Dizginler,” dedi Teg. “Evet. Beni özel bir görev için tekrar Başarlığa atadığınızı söyleyin. Böylece haber Burzmali'ye ulaştığında aptalca sorular soran çıkmaz.” Taraza cüppesinin altından bir tomar ridulyan kâğıdı çıkarıp Teg'e verdi. “Bunları imzaladım bile. Bu görev iadesi belgelerinin gereken kısımlarını doldurursun. Yolculuk izni türünden yetki belgelerinin de hepsi orada. Sana bu emirleri bizzat ben veriyorum. Sadece benim emirlerime uyacaksın. Sen benim Başar'ımsın... Anlıyor musun?”


Teg, “Hep öyle değil miydim?” diye sordu.


“Bu sefer her zamankinden de önemli bu. O gulâmı güvende tut ve iyi eğit. O artık senin sorumluluğunda. Bu konuda seni herkese karşı desteklerim.”


“Duyduğuma göre Gammu'nun idaresi Schwangyu'daymış.”


“Herkese karşı, Miles. Schwangyu'ya güvenme.”


“Anlıyorum. Öğle yemeğini bizimle yer misiniz? Kizim-”


“Kusura bakma ama bir an önce dönmem gerek, Miles. Bellonda'yı hemen göndereceğim.”


Teg kadını kapıya kadar geçirdi, Taraza'nın yanındakiler arasındaki eski öğrencileriyle biraz sohbet etti, ardından da gitmelerini seyretti. Bahçe yolunda bekleyen, son model bir zırhlı yerarabası vardı; bununla gelmişlerdi besbelli. Teg aracı görünce huzursuz olmuştu.


Durum acil demek!


Başrahibe Ana Taraza'nın ulak göndermek yerine bizzat gelmesi de bunun göstergesiydi; o kadın, Teg'in bundan çıkaracağı sonucun farkındaydı. Rahibeler Birliği'nin işleyişini çok iyi bilen Teg az önce olanların ortaya koyduğu şeyi kavramıştı. Bene Gesserit Meclisi'ndeki ihtilaf, muhbirlerinin rapor ettiğinden çok daha ciddiydi.


“Sen benim Başar'ımsın.”


Teg, Taraza'nın bıraktığı yetki ve izin belgelerine göz attı. Taraza'nın mührünü ve imzasını taşıyorlardı şimdiden. Bu güven belirtisi Teg'in huzursuzluğunu iyice artırdı.


“Schwangyu'ya güvenme.”


Teg belgeleri cebine koyup Patrin'i aramaya başladı. Patrin’e brifing vermesi ve onu yatıştırması gerekecekti. Bu göreve kimleri çağıracaklarını konuşmalıydılar. Teg aklındaki bazı isimlerle liste çıkarmaya başladı. Onları tehlikeli bir görev bekliyordu. Bu yüzden yalnızca en iyiler çağrılmalıydı. Lanet olsun! Buradaki, malikânedeki tüm işlerin Firus'la Dimela'ya devredilmesi gerekecekti. Öyle çok ayrıntı vardı ki! Teg evin içinde uzun adımlarla dolanırken nabzının hızlandığını hissetti.


Eski askerlerinden olan bir ev muhafızının yanından geçerken duraksadı. “Martin, bugünkü tüm randevularımı iptal et. Kızımı bul ve ona söyle, çalışma odama gelsin.”


Haber önce eve, oradan da tüm mülke yayıldı. Başrahibe Ana'nın az önce Teg'le özel görüşme yaptığını öğrenen hizmetkârlarla aile fertleri, Teg'i gereksiz işlerle meşgul etmemek için etrafında adeta koruyucu duvar ördüler. Teg deneysel zirai projeleri için yapılması gerekenleri sıralamaya çalıştığında, en büyük kızı Dimela sözünü kesti.


“Baba, ben çocuk değilim!”


Teg'in çalışma odasının yanındaki küçük limonluktaydılar. Saksı doldurmakta kullanılan dar bir masanın köşesinde Teg'in öğle yemeğinin artıkları duruyordu. Yemek tepsisinin arkasındaki duvara da Patrin'in not defteri yaslıydı.


Teg kızına dik dik baktı. Dimela görünüş itibarıyla ona benziyordu fakat boyu daha kısaydı. Güzel sayılmak için biraz fazla kemikli olsa da iyi bir evlilik yapmıştı. Dimela'yla Firus'un üç güzel çocukları vardı.


Teg, “Firus nerede?” diye sordu.


“Güney Çiftliği'ndeki yeniden dikim işini teftişe gitti.”


“Tabii ya. Patrin bundan bahsetmişti.”


Teg gülümsedi. Dimela'nın Rahibeler Birliği'nin teklifini reddederek, Lernaeus'un yerlisi olan Firus'la evlenmesine ve babasının maiyetinde kalmasına hep sevinmişti.


“Tek bildiğim, seni tekrar göreve çağırdıkları,” dedi Dimela. “Tehlikeli bir görev mi?”

“Biliyor musun, tıpkı annen gibi konuşuyorsun,” dedi Teg.


“Tehlikeli demek! Kahrolasıcalar... Onlar için yaptıkların yetmemiş mi?”


“Yetmemiş anlaşılan.”


Limonluğun diğer ucundan Patrin girince Dimela dönüp gitti. Teg, Dimela'nın Patrin'in yanından geçerken onunla konuştuğunu duydu:


“Yaşlandıkça Rahibe Analara benzemeye başladı!”


Teg, Ya ne olacaktı? diye düşündü.


Bir Rahibe Ana ile Combine Honnete Ober Advancer Mercantiles'ta çalışan önemsiz bir memurun oğluydu sonuçta; Rahibeler Birliği'nin etkisinin hissedildiği bir evde büyümüştü. Annesi ne zaman istese babasının CHOAM'ın gezegenlerarası ticaret ağına ihanet ettiği, Teg'in küçük yaşlardan beri dikkatini çekmişti.


Bu ev, babasının vefatından bir yıl geçmeden ölen annesine aitti önceden. Teg'in dört bir yanında annesinin seçimlerinin izleri vardı.


Patrin gelip karşısında durdu. “Not defterimi almak için geri geldim. Yeni isimler eklediniz mi?”


“Birkaç tane. Hemen işe koyulsan iyi olur.”


“Emredersiniz komutanım!” Patrin not defterini bacağına yaslayarak sertçe dönüp, asker adımlarıyla uzaklaştı.


Teg, Oda aynı şeyi hissediyor, diye düşündü.


Tekrar etrafına bakındı. Bu ev hâlâ annesinin mekânıydı. Teg'in burada onca yıl yaşamasından, çocuklarını yetiştirmesinden sonra! Hâlâ annesinin mekânıydı. Gerçi bu limonluğu Teg inşa etmişti fakat çalışma odası eskiden annesinin özel odasıydı.


Lernaeuslu Roxbrough'lardan Janet Roxbrough. Bu ev mobilyalarından dekorasyonuna dek her şeyiyle onun izlerini taşıyordu hâlâ. Taraza bunu fark etmişti. Teg'le karısı evde birtakım yüzeysel değişiklikler yapmışlardı fakat temelde hâlâ Janet Roxbrough'un damgası vardı burada. Teg'in annesinin soyunun Baliklarla Konuşanlardan geldiğine şüphe yoktu. Rahibeler Birliği için ne değerli bir üye olmuştu! Fakat Loschy Teg'le evlenip hayatının geri kalanını burada geçirmesi... Tuhaf olan buydu. Anlaşılmaz bir durumdu, ta ki Rahibeler Birliği'nin nesiller boyu üzerinde çalıştığı soy üretme planlarının nasıl işlediğini öğrenene dek.


Teg, Yine yaptılar yapacaklarını, diye düşündü. Beni yıllarca kenarda beklettiler, sırf bu an için. 



    Din bütün bu geçen binlerce yıl boyunca, yaradılışın patentini sahiplenmemiş midir?


-Tleilax Meselesi


“Muad'Dib Konuşuyor”dan





Tleilax'ın berrak havasını pençesine almış durgunluk kısmen sabah soğuğundan, kısmense korkuyla sinmişlik hissinden kaynaklanıyordu; sanki Bandalong şehrinde tüm hayat beklentiyle ve kurt gibi acıkmış halde bekliyordu, Waff'tan gelecek özel sinyali alana dek de kımıldamayacaktı. Mahai, Tylwyth Waff, Efendiler Efendisi günün en çok bu saatini severdi. Açık penceresinden dışarı bakarken şehir onundu şimdi. Bandalong ancak onun emriyle canlanacaktı. Kendine böyle diyordu. Oradan yayıldığını hissettiği korku, o kuluçkaya yatırılmış canlılar haznesinden yükselebilecek herhangi bir gerçeklikle arasındaki bağ idi: Tleilax uygarlığı burada doğmuş, sonra da gücü çok uzaklara dek yayılmıştı.


Halkı bu anı binlerce yıl boyunca beklemişti. Waff şimdi yaşanan anın tadını çıkarıyordu. Tleilaxlıların, Peygamber II. Leto'nun (o Tanrı İmparator değil, Tanrı'nın elcisiydi) o kötü dönemi boyunca, bütün o Kıtlıklar ve Dağılış sırasında, kendilerinden aşağı yaratıklar karşısında uğradıkları her acı verici yenilginin sonrasında, onca ıstıraptan sonra büyük sabır göstererek güçlerini yeniden toplamaları yalnızca bu ana ulaşmak içindi.


Vaktimiz geldi, ey Peygamber!


Waff yüksek penceresinin altında uzanan şehri bir sembol, Tleilaxlıların planının sayfasında yer alan dikkat çekici bir işaret olarak görüyordu. Birbirlerine bağlı ve bağımlı olan, hepsi de temelde Waff'ın tanrısının ve şehrinin müttefiki durumundaki o diğer Tleilax gezegenleri ve büyük şehirleri, eninde sonunda geleceğini bildikleri o sinyali beklemekteydi. Yüz Dansçılarının ve Maşeyhlerin birleşmiş güçleri, kozmik atılıma hazırlanmak üzere toplanmıştı. Binlerce yıldır süren bekleyiş artık sona ermek üzereydi.


Waffbunu “uzun başlangıç” olarak görüyordu.


Evet. Sinmiş şehre bakarken başını hafifçe sallayarak kendi düşüncelerini onayladı. Bene Tleilax liderleri ta en başından beri, bir fikrin bölünemeyecek kadar küçük cevherinden yola çıkarak plan kurarken bile böylesine geniş kapsamlı ve uzun vadeli, karmaşık ve ince bir planın ne kadar tehlikeli olduğunu anlamışlardı. Felaketin eşiğinden defalarca dönmeleri ve can sıkıcı kayıpları, boyun eğmeyi, küçük düşmeyi defalarca kabullenmeleri gerektiğinin bilincindeydiler. Belirli bir Bene Tleilax imajı oluşturmak uğruna bütün bunlara ve çok daha fazlasına katlanmışlardı. Binlerce yıldır rol yapmaları sayesinde bir mit yaratmışlardı.


“Habis, iğrenç, pis Tleilaxlılar! Aptal Tleilaxlılar! Ne yapacağı belli Tleilaxlılar! Fevri Tleilaxlılar!”


Peygamber'in hizmetkârları bile bu mite kanmıştı. Tutsak alınmış bir Balıklarla Konuşan tam da bu odanın ortasında durup bir Tleilax Efendisi'ne şöyle haykırmıştı: “Bir rol çok uzun sürerse gerçeğe dönüşür! Siz gerçekten habissiniz!” Bu yüzden kadını öldürmüşlerdi, Peygamber de hiçbir şey yapmamıştı.


Bütün o yabancı dünyalar ve halklar, Tleilaxlıların özdenetimini ne kadar da az anlıyordu. Fevrilik ha? Bene Tleilax'ın egemen olmak için kaç bin yıl beklediğini öğrenince fikirlerini değiştirirlerdi artık.


“Spannungsbogen!”


Waff dil hareketleriyle telaffuz ettiği bu kadim sözcüğün tadını çıkardı: Yayın gerilişi! Oku fırlatmadan önce bir yayı ne kadar gerebileceğiniz. Bu ok çok derine saplanacaktı! Waff, “Maseyhler herkesten çok bekledi,” diye fısıldadı. Burada, kalesinde bu sözcüğü kendi kendine söylemeye cesaret edebiliyordu: “Maşeyhler.”


Güneş yükseldikçe, Waff'ın aşağısında uzanan çatılar parıldıyordu. Waff şehir hayatının kıpırdanış seslerini duyabiliyordu. Penceresinden giren rüzgâr, Tleilax'ın tatlı ve kekremsi kokularını getiriyordu. Waff derin nefes alıp penceresini kapadı.


Tek başına gözlem yapmanın onu canlandırdığını hissediyordu. Pencereye sırtını dönüp beyaz hilatını, yani onur cüppesini giydi; tüm Domeller bu cüppe karşısında eğilmeye koşullandırılmıştı. Cüppe, kısa boylu Waff'ın vücudunu tamamen örttü, Waff yoğun bir hisse, zırh giydiği hissine kapıldı.


Tanrı'nın zırhı!


Dün gece meclis üyelerine, “Biz Yaghist halkıyız,” diye anımsatmıştı. “Başka her şey sınırdır. Binlerce yıl boyunca, tek bir sebepten dolayı kendimizi zayıfmışız ve kötü işlerle uğraşıyormuşuz gibi gösterdik. Bene Gesseritler bile öyle olduğumuza inanıyor!”


Yok-oda kalkanıyla korunan o derinlerdeki, penceresiz sagrada oturan dokuz meclis üyesi, Waff'ın sözlerini sessizce takdir ederek gülümsemişlerdi. Gufran yargılamasında olduklarını biliyorlardı. Tleilaxlıların kendi kaderlerini tayin ettiği sahne, onlara gufran hakkı veren kehl olmuştu hep.


Tleilaxlıların en nüfuzlusu olan Waff bile gezegeninden ayrıldıktan sonra, yabancıların akla hayale sığmaz günahlarıyla temas kurduğu için af dilemeden, yani gufranda kendini küçültmeden aralarına dönemezdi. Povindaların arasına gitmek en kudretlileri bile kirletebilirdi. Tleilax'ın tüm sınırlarının güvenliğini sağlayan ve kadınların selamlıklarını koruyan hasadarlar, Waff'tan bile şüphelenmekte haklıydılar. Evet, Waff halktan ve kehldendi fakat o bile vatandan her ayrılıp geri dönüşünde ve spermlerini dağıtmak için selamlığa her girişinde bunu kanıtlamak zorundaydı, ki olması gereken de buydu.


Waff boy aynasının karşısına geçip kendini ve cüppesini inceledi. Povindaların gözünde sadece bir buçuk metre boyunda, çocuksu görünüşlü biri olduğunu biliyordu. Gözleri, saçı ve teni grinin tonlarındaydı; bütün bunlar, incecik dudaklı oval yüzü ve sıra halinde uzanan sivri dişleri için bir sahne teşkil ediyordu. Bir Yüz Dansçısı, bir Maşeyh'in emriyle Waff'ın yüzünü ve davranışlarını taklit edebilirdi fakat hiçbir Maşeyh'i ya da hasadarı kandıramazdı. Ancak povindaları kandırabilirdi.


Bene Gesseritler hariç!


Bu düşünce, Waff'ın kaşlarının çatılmasına yol açtı. Eh, o cadılar yeni Yüz Dansçılarıyla karşılaşmamıştı henüz.


Waff, Genetik dili Bene Tleilaxlılar kadar iyi çözen bir halk yok, diye düşünerek kendini temin etti. Ona “Tanrı'nın dili” demekte haklıyız, ne de olsa bize bu büyük gücü bizzat Tanrı verdi.


Uzun adımlarla kapısına gitti ve sabah çanını bekledi. Şu anki hislerinin zenginliğini ifade etmenin mümkün olmadığını düşündü. Zamanın katmanları onun için açılıyordu. Peygamber'in asıl mesajını sadece Bene Tleilaxlıların duymuş olmasının sebebini hiç merak etmiyordu. Tanrı öyle istemişti, Peygamber de Tanrı'nın Kolu ve Elçisi olduğu için saygıyı hak ediyordu.


Onları bizim için hazırladın, ey Peygamber.


Gammu'daki gulâm, bu zamandaki bu gulâm da onca beklemeye değerdi.


Sabah çanı çalınınca Waff uzun adımlarla koridora çıktı ve kendisi gibi çıkan beyaz cüppelilerin arasına karışarak, güneşi selamlamak üzere doğu balkonuna gitti. Halkının Mahai'si ve Abdl'ı olduğundan, şu an kendini bütün Tleilaxlılarla özdeşleştirebilirdi.


Biz Şeriat'ı uygulayanlarız ve evrende bizim türümüzden olanların sonuncusuyuz. Böylesine gizli bir düşünceyi ancak malik kardeşlerinin kilitli odalarında dile getirebilirdi fakat şu an etrafında bulunan herkesin aynı şeyi düşündüğünü ve bu düşüncenin etkilerinin hem Maşeyhlerde, hem Domellerde hem de Yüz Dansçılarında göründüğünü biliyordu. Maşeyhlerden en alt konumdaki Domellere dek tüm kehle nüfuz edip yayılmış olan toplumsal kimlik hissi ile akrabalık bağlarının paradoksu, Waff'a hiç de paradoks gibi gelmiyordu.


Aynı Tanrı'ya hizmet ediyoruz.


Domel kılığındaki bir Yüz Dansçısı eğilip selam verdikten sonra balkon kapılarını açmıştı. Yanında birçok yoldaşıyla balkona, gün ışığına çıkan Waff o Yüz Dansçısı'nı tanıyınca gülümsedi. Bir Domel ha! Akrabalar arasında yapılan bir şakaydı bu fakat Yüz Dansçıları akrabadan sayılmazdı. Üretilmiş şeylerdi onlar; araçtılar, tıpkı Gammu'daki gulâmın bir araç olması gibi; hepsi de yalnızca Maşeyhler tarafından konuşulan Tanrı diliyle tasarlanmıştı.


Waff etrafında kendisini sıkıştıran kalabalıkla birlikte eğilerek güneşi selamladı. Abdil çığlığını atmasının ardından, şehrin en uzak kesimlerinden bile yükselen sayısız sesin aynı çığlığı attığını duydu.


“Güneş, Tanrı değildir!” diye haykırdı.


Hayır... Güneş, Tanrı'nın sonsuz kudret ve merhametinin bir sembolüydü yalnızca... O da üretilmiş bir şey, bir araçtı. Evvelki gece gufrandan geçerken arındığını hisseden, sabah ayiniyle de dirileşen Waff dışarıya, povinda mekânlarına yaptığı yolculuğun ve geri dönüşünün artık tamamlandığını düşünüyordu, ki gufranı gerekli kılan da bütün bunlardı. İç koridorlara geri dönerken diğer imanlılar ona yol verdiler; girdiği kayan geçit onu aşağıya, meclis üyelerini çağırmış olduğu merkez bahçeye indirdi.


Povindaların arasındaki riskli girişimim başarılı geçti, diye düşündü.


Bene Tleilax'ın iç dünyalarından her ayrılışında bir leşkerde, yani halkının gizlice Bodal (daima büyük yazılırdı ve gufran ya da kehlde tekrar teyit edilen ilk şeydi) adını verdiği mutlak intikamın peşinde koşan bir savaşçı grubunda olduğu hissine kapılırdı. Bu son leşker son derece başarılı olmuştu.


Waff kayan geçitten çıkarak merkez bahçeye girdi; burası, etraftaki çatılarda bulunan prizmatik yansıtıcılar sayesinde gün ışığıyla ışıl ışıl aydınlanıyordu. Çakıllarla kaplı, çember şeklinde alanın ortasındaki küçük fıskiye görsel fügünü çalıyordu. Bir taraftaki beyaz parmaklıklı ve alçak çit, çimleri kısa kesilmiş çimenliği çevreliyordu; bu çimenlik, fıskiyeye nemli havanın hissedileceği kadar yakın ama alçak sesle konuşanların üstüne su sıçramayacak kadar uzaktı. Kapalı çimenliğe, kadim bir plastikten yapılma, on adet dar bank yerleştirilmişti... Bunlardan dokuzu yarım çember şeklinde dizilmişti, onuncusuysa diğerlerinden biraz uzakta ve tam karşılarındaydı.


Çimenliğin kenarında durup etrafına bakınan Waff, burayı görmekten ilk kez bu kadar haz almasının sebebini merak etti. Bankların koyu mavisi, malzemenin kendisinden geliyordu. Yüzyıllar boyunca kullanıldıktan sonra kolçakları ve sayısız kalçanın oturduğu kısımları hafifçe göçmüştü fakat bu yıpranmış kısımların rengi hiç solmamıştı.


Waff dokuz meclis üyesinin karşısına otururken, söylemesi gerektiğini bildiği sözleri içinden tekrarladı. Son leşkerine çıkma sebebi olan ve yanında getirdiği belge, bundan daha iyi bir zamanda ellerine geçemezdi. Başlık ve içeriğinde Tleilaxlılar için çok önemli bir mesaj vardı.


Waff iç ceplerinden birinden o ince ridulyan kristali tomarını çıkardı. Meclis üyelerinin anında pürdikkat kesildiğini fark etti: Kendisininkine benzer dokuz sima, en iç kehlin Maşeyhleri. Hepsinin de beklentisi yüzlerinden okunuyordu. “Atreides Manifestosu” denen bu belgeyi kehlde okumuşlardı. Manifestodaki mesaj üstüne gece boyunca düşünmüşlerdi. Şimdi bu konuda konuşulması gerekiyordu. Waff belgeyi kucağına koydu.


“Bu sözleri çok uzaklara dek yaymayı öneriyorum,” dedi Waff.


“Hiç değiştirmeden mi?” Bunu söyleyen Mirlat'tı; aralarında gulâm-dönüşümüne en yakın olan meclis üyesiydi. Abdl ve Mahai olmaya göz diktiğine şüphe yoktu. Waff, o meclis üyesinin geniş çenesine odaklandı; orada yüzyıllar boyu büyümüş kıkırdaklar, adamın şimdiki bedeninin ne kadar yaşlı olduğunu gösteriyordu.


“Tam elimize geçtiği haliyle,” dedi Waff.


“Tehlikeli,” dedi Mirlat.


Waff yüzünü sağa, fıskiyeye doğru çevirerek çocuksu profilini meclis üyelerine sergiledi. Sağımda Tanrı'nın eli var! Tepesindeki gökyüzü cilalı akik rengiydi. Tleilaxlıların en kadim şehri olan Bangalong'un üstü, sert iklimli gezegenlerdeki öncü yerleşimcileri korumak için gerilen devasa yapay örtülerle örtülmüştü sanki. Dikkatini yeniden meclis üyelerine çevirdiğinde, Waff'ın yüz hatları mülayimliğini koruyordu.


“Bizim için tehlikeli değil,” dedi.


“Bu da bir görüş,” dedi Mirlat.


“Öyleyse haydi görüşlerimizi tartışalım,” dedi Waff. “Ix’ten veya Balıklarla Konuşanlardan korkmamiza gerek var mı? Elbette ki hayır. Onlar bize aitler, bunun farkında olmasalar da.”


Waff susup, sözlerinin etki göstermesini bekledi; en yüksek Ix ve Balıklarla Konuşan meclislerinde, varlıkları henüz fark edilmemiş yeni Yüz Dansçılarının bulunduğunu hepsi biliyordu.


“Lonca da bize ne saldırır ne de karşı çıkar çünkü tek güvenilir melanj tedarikçileri biziz,” dedi Waff.


Mirlat sertçe, “Peki ya Dağılış'tan dönen şu Saygın Analar ne olacak?” diye sordu. “Bizim için gerekli olduğunda onlarla ilgileniriz,” dedi Waff. “Dağılış sırasında gönüllü olarak gitmiş olan, halkımızdan insanların torunları da bize yardım edecektir.”


Bir başka meclis üyesi, “Vakit sahiden de elverişli görünüyor,” diye mırıldandı.


Waff bu konuşanın Genç Torg olduğuna dikkat etti. Güzel. Bir oyu garantilemişti.


Mirlat öfkeyle, “Peki ya Bene Gesseritler!” dedi.


“Saygın Anaların o cadıları yolumuzdan çekeceğini düşünüyorum,” dedi Waff. “Daha şimdiden, dövüş çukurundaki hayvanlar misali hırlaşmaya başladılar.”


Mirlat, “Peki, ya bu manifestoyu kimin yazdığı anlaşılırsa?” diye bastırdı. “O zaman ne olacak?”


Birkaç meclis üyesi, bu soruya katıldıklarını belirtmek için başlarını salladılar. Waff onları aklına not etti: İkna edilmesi gerekenler.


“Bu zamanda Atreides diye çağrılmak tehlikeli,” dedi Waff.


“Belki Gammu hariç,” dedi Mirlat. “Ama o belgede Atreides imzası var!”


Waff, Ne tuhaf, diye düşündü. Tleilax'ın merkez gezegenlerinden ayrılmak durumunda kalarak katıldığı povinda konferansındaki CHOAM temsilcisi de tam bu noktaya parmak basmıştı. Fakat ne de olsa CHOAM görevlilerinin çoğu, tüm dinlere şüpheyle bakan gizli ateistlerdi; Atreides ailesi de zamanında büyük bir dinsel güç olmuştu kesinlikle. CHOAM temsilcisinin kaygıları öyle barizdi ki.


Waff, o CHOAM temsilcisinin tepkisini anlattı.


Mirlat, “O CHOAM uşağı haklı, Tanrı'sız ruhuna lanet olsun,” dedi ısrarla. “Bu belgede sinsice gizlenmiş bekleyen tehlikeler var.”


Waff, Mirlat meselesini halletmek gerekecek, diye düşündü. Kucağındaki manifestoyu alıp ilk satırını yüksek sesle okudu:


“Başlangıçta kelam vardı ve kelam Tanrı'ydı.”

“Turuncu Katolik İncili'nden doğrudan alıntı,” dedi Mirlat. Başlar bir kez daha, kaygı ve hemfikirlikle sallandı.


Waff bir an gülümseyerek köpekdişlerinin sivri uçlarını sergiledi. “Povindalar arasında Şeriat'ın ve Maşeyhlerin varlığından şüphelenenler var mı diyorsun?”


Bu sözcükleri açıkça söylemek, eski sözcüklerin ve eski dilin sadece burada, en içteki Tleilaxlılar arasında değişmeksizin korunduğunu dinleyicilerine hatırlatmak iyi gelmişti. Mirlat veya diğerlerinden herhangi biri, bu Atreides sözlerinin Şeriat'ı yıkabileceğinden mi korkuyordu?


Waff bu soruyu da dile getirdiğinde, kaygıyla çatılan kaşlar gördü.


“Tanrı'nın dilini nasıl kullandığımızı bilen tek bir povinda dahi olduğuna inanan var mı aranızda” diye sordu.


Haydi bakalım! Bir de bunu düşünsünler! Buradaki herkes gulâm bedenlerinde uyandırılmıştı defalarca. Bu meclisin üyeleri tarihte hiçbir halkın başaramadığı bir şeyi başarmış, bedensel sürekliliklerini korumuşlardı. Mirlat, Peygamber'i kendi gözleriyle görmüştü. Scytale, Muad'Dib'le konuşmuştu! Bedeni yenilemenin ve hafızayı canlandırmanın sırrını öğrenmişlerdi fakat her yerden talep gelmesi endişesiyle, hükümet mensuplarından başkasının bu bilgiden faydalanmasına izin vermiyorlardı. Sadece cadıların benzer bir deneyim birikimi vardı fakat onlar da yeni bir Kuisatz Haderah yaratmaktan korktuklarından rahat hareket edemiyordu!


Waff bütün bunları meclis üyelerine söyledikten sonra, “Harekete geçme vakti geldi,” diye ekledi.


Kimse itiraz etmeyince devam etti: “Bu manifestonun tek bir yazarı var. Tüm analizlerden çıkan sonuç bu. Mirlat?”


Mirlat, “Tek bir kişi, gerçek bir Atreides tarafından yazılmış. Buna şüphe yok,” diye onayladı.


“Povinda konferasındaki herkes de aynı fikirdeydi,” dedi Waff. “Hatta üçüncü seviye bir Lonca dümencisi bile aynı şeyi söyledi.” Mirlat, “Ama bu kişi, farklı uluslar arasında şiddete yol açacak bir şey üretmiş,” diye itiraz etti.


Waff, “Atreideslerin ortalığı karıştırma yeteneğinden şüpheye düştük mü hiç?” diye sordu. “O povinda bana bu belgeyi gösterdiğinde, Tanrı'nın bize işaret gönderdiğini anladım.”


Genç Torg, “Cadılar bu belgeyi kendilerinin yazdığını hâlâ inkâr mı ediyor?” sordu.


Waff, Nasıl da cin gibi, diye düşündü.


“Bu manifesto bütün povinda dinlerine gölge düşürüyor,” dedi Waff. “Bizimki dışında tüm inanışlar hakkında şüphe uyandırıyor.”


Mirlat, “Sorun tam da bu ya!” diye atıldı.


“Ama bunu yalnızca biz biliyoruz,” dedi Waff. “Şeriat'ın varlığından başka kim biraz olsun şüpheleniyor ki?”


“Lonca,” dedi Mirlat.


“Bundan hiç bahsetmediler, asla da bahsetmeyecekler. Tepkimizin ne olacağını biliyorlar.”


Waff kucağındaki kâğıt tomarını eline alıp tekrar yüksek sesle okudu:


“Evrenimize kavrayamayacağımız güçler yayılmış durumda. Biz bu güçlerin gölgelerini, duyularımızın algılayabildiği bir perdenin üstüne düşürüldüklerinde görebiliyoruz ama onları anlamıyoruz.”


Mirlat, “Bunu yazan Atreides, Şeriat'ı biliyormuş,” diye mırıldandı.


Onu duymamış gibi yapan Waff okumayı sürdürdü:


“Anlamak için kelimeler gerekir. Bazı şeylerse kelimelere indirgenemez. Ancak sözsüz olarak deneyimlenebilen şeyler vardır.”


Waff belgeyi özenle, kutsal bir emaneti tutarcasına kucağına geri koydu. Öyle alçak sesle konuştu ki dinleyicileri öne eğilmek zorunda kaldılar, bazıları da elini kulağının arkasına dayadı: “Bu da evrenimizin büyülü olduğunu gösteriyor. Bütün rastlantısal formların geçici olduğunu ve büyülü değişimler geçirebileceğini gösteriyor. Bilim de bizi bu yoruma götürmüştür, sapamayacağımız bir yola götürürcesine.”


Waff bir an susup bu sözlerin etki göstermesini bekledikten sonra devam etti: “Rakisli hiçbir Bölünmüş Tanrı rahibi ya da diğer şarlatan povindalar bunu kabul edemez. Bunun doğru olduğunu yalnızca biz biliyoruz çünkü bizim Tanrımız dilini konuştuğumuz, büyülü bir Tanrı'dır.”


“Bunu yazmış olmakla suçlanacağız,” dedi Mirlat. Hemen ardından da başını sertçe iki yana salladı. “Hayır! Anladım. Ne dernek istediğini şimdi anladım.”


Waff suskunluğunu korudu. Hepsinin de Sufi kökenlerini düşündüklerini, Bene Tleilax'ı doğuran Yüce İnanç'ı ve Zensünni ekümenizmini hatırladıklarını görebiliyordu. Bu kehlin halkı, kökenlerine dair Tanrı'nın söylediği gerçekleri biliyorlardı fakat bunları nesiller boyunca gizlediklerinden, hiçbir povinda öğrenmemişti.


Waff'ın aklından sözler geçiyordu sessizce: “İdraka dayalı varsayımlar, her şeyin tohumlardan yeşeren bitkiler misali bitiverdiği, mutlak bir toprağın varlığına duyulan inancı içerir.”


Yüce İnanç'ın bu öğretisini meclis üyelerinin de akıllarından geçirdiğini bilen Waff, onlara söz konusu Zensünni öğüdünü hatırlattı:


“Böyle varsayımların ardında kelimelere duyulan inanç yatar, ki povindalar bunu sorgulamaz. Sadece Şeriat sorgular ve biz de aynı şeyi sessizce yaparız.”


Meclis üyeleri hep birden başlarıyla onayladı.


Waff başını hafifçe yana eğerek devam etti: “Kelimelerle ifade edilemeyecek şeylerin var olduğunu söyleme eylemi, kelimelerin en üstün inanç olduğu bir evreni sarsar.”


Meclis üyeleri, “Povinda zehri!” diye bağırdı.


Artık hepsini etkileyip avucuna almayı başarmış olan Waff zaferini perçinlemek için sertçe sordu: “Sufi-Zensünni Amentüsü nedir?”


Hiçbiri konuşamasa da hepsi aynı şeyi düşündüler: Satoriye ulaşmak için idrak gerekli değildir. Satori kelimeler olmaksızın, hatta bir adı bile olmadan var olur.


Bir an sonra başlarını kaldırıp anlamlı anlamlı bakıştılar. Mirlat, Tleilax yeminini yüksek sesle tekrarlamayı üstlendi:


“Tanrı diyebilirim ama bu benim Tanrım değildir. Yalnızca bir sestir, diğer seslerden daha güçlü olmayan bir ses.”


“Bu belge sayesinde elimize geçen gücün büyüklüğünü artık hepinizin sezdiğinizi görüyorum,” dedi Waff. “Bunun milyonlarca kopyası povindalar arasında dağıtılmaya başlandı bile.”


Mirlat, “Bunu kim yapıyor?” diye sordu.


Waff, “Kimin umurunda?” diye karşılık verdi. “Bırakalım povindalar onların peşinden koşsun; kimin yazdığını öğrenmeye, dağıtımlarını engellemeye çalışsınlar ve aleyhte vaazlar versinler. Bunları yaptıkça, burada yazılanları daha da güçlendirecekler.”


Mirlat, “Bizim de bu yazılanlara karşı çıkmamız gerekmez mi?” diye sordu.


“Ancak durum öyle gerektirirse,” dedi Waff. “Haydi bakahim!” Sayfaları dizlerine vurdu. “Povindalar farkındalıklarını en dar hedefe odaklayarak kısıtladılar, bu da zayıf noktaları. Bu manifestonun olabildiğince çok kişinin eline geçmesini sağlamalıyız.”


Meclis üyeleri hep bir ağızdan, monoton ve makamlı bir şekilde, “Tanrımızın büyüsü yegâne köprümüzdür,” dedi.


Waff hepsinin de inançlarının merkezi güvenliğine geri döndürülmüş olduğunu gördü. Bunu başarmak kolay olmuştu. Hiçbir Maşeyh, salak povindalar gibi, “Ey inayeti sonsuz Tanrım, neden ben?” diye sızlanmazdı. Povindalar bu tek cümleyle sonsuzluğu hem kabul hem de inkâr ederdi, kendi aptallıklarını bir kez olsun görmeden.


“Scytale,” dedi Waff.


Uygun şekilde en solda oturan, en genç ve bebek yüzlü meclis üyesi hevesle öne eğildi. “İmanlıları silahlandir,” dedi Waff.


“Bize bu silahı bir Atreides'in vermiş olmasına şaşıyorum,” dedi Mirlat. “Neden Atreidesler milyarlarca kişiyi peşlerinden sürükleyecek idealleri benimsiyor hep?”


“Bu bir Atreides'in değil, Tanrı'nın işi,” dedi Waff. Sonrada kapanış ayini için kollarını kaldırdı: “Maşeyhler kehlde buluştu ve Tanrıllarının varlığını hissetti.”


Waff gözlerini kapatıp diğerlerinin gitmesini bekledi. Maşeyhler! Kehlde kendilerini böyle adlandırmak, İslamiyet diliyle konuşmak ne güzeldi; hiçbir Tleilaxlı bu dili kendi gizli meclislerinin dışında konuşmazdı... Yüz Dansçılarıyla bile bu dilde konuşmazlardı. Jandola Wekhti'nden Tleilax Yaghisti'nin en ücra kesimlerine dek, evrende bu sırrı bilen tek bir povinda bile yoktu.


Waff banktan kalkarken, Yaghist, diye düşündü. Yaghist, yönetilmeyenler diyarı.


Elindeki belgenin titreştiğini hissediyordu sanki. Bu Atreides Manifestosu, tam da povinda kitlelerini peşinden sürükleyip felaketlerine götürecek şeydi. 



    Bazı günler melanj olur, bazı günlerse yalnızca çorak toprak. 

-Rakis Aforizması





Sheeana adlı kız, Rakis rahiplerinin yanında geçirdiği üçüncü senesinde, yüksek ve kıvrımlı bir kumulun tepesinde boylu boyunca uzanmış yatıyordu. Uzaklara, yüksek sürtünme seslerinin geldiği sabah ufkuna doğru bakıyordu. Ufukta, ince pus tabakasının üstüne hayalet gibi yayılan gümüşi bir aydınlık vardı. Gecenin soğuğu hâlâ kumda hissediliyordu.


Sheeana iki kilometre kadar arkasındaki, suyla çevrilerek güvenliği sağlanmış kulelerinden kendisini seyrettiklerini bildiği rahiplere pek aldırmıyordu. Tüm dikkatini ayaklarının altında sarsılan kuma vermesi gerekiyordu.


Bu seferki iri, diye düşündü. En az yetmiş metre. Büyük ve güzel.


Gri damıtıcı-giysisinin kaygan ve pürüzsüz iç yüzeyini teninde hissediyordu. Rahiplerin kendisini himayelerine almalarından önce giydiği o eskimiş, ikinci el damıtıcı-giysinin aksine bunda insanın cildini tahriş eden yamalar yoktu. Sheeana bu güzel damıtıcı-giysiyi ve üstündeki morlu beyazlı kalın cüppeyi verdikleri için onlara minnettardı fakat en çok da burada olduğu için heyecan duyuyordu. Böyle anlarda yogun ve tehlikeli bir hisse kapılırdı hep.


Rahipler burada olanları anlamıyordu. Sheeana bunu biliyordu. Onlar korkaktı. Sheeana omzunun üstünden geriye, uzaktaki kuleye bakınca gün ışığının rahiplerin tekli dürbünlerinin merceklerini ışıldattığını gördü.


Henüz on bir standart yaşında fakat erken gelişmiş, zayıf, esmer tenli ve güneşin yer yer rengini açtığı kahverengi saçlı bir kız çocuğu olan Sheeana, rahiplerin tekli dürbünlerinden bakarken ne gördüklerini hayal edebiliyordu.


Yapmaya cesaret edemedikleri şeyi yaptığımı görüyorlar. Şeytan'ın yolunda durduğumu görüyorlar. Kumların üstünde küçücük görünüyorum, Şeytan ise kocaman görünüyor. Onu şimdiden görebiliyorlar.


Birazdan kendisinin de o dev solucanı göreceğini sürtünme seslerinden anlıyordu. Sheeana yaklaşan o canavarı kumların tanrısı Şeyh Hulud olarak görmüyordu, oysa rahipler çölün bu halkalı vücutlu hâkimlerinin her birinin II. Leto'nun farkındalığının birer incisine sahip olduğuna inanır ve sabahları onlara topluca dua okurlardı. Sheeana ise solucanları genellikle “canımı bağışlamış olanlar” veya Şeytan olarak düşünürdü.


Artık ona aittiler.


Aralarındaki bu ilişki üç yıldan biraz fazla zaman önce, Sheeana’nin sekizinci doğum gününün olduğu ayda, eski takvime göre İgat ayında başlamıştı. Shecana'nın köyü fakirdi; öncüler tarafından, Keen'in kanât ve halka kanal türünden güvenlik engellerinin çok ötesine kurulmuştu. Öyle öncü yerleşim yerleri yalnızca nemli kum hendekleriyle korunurdu. Şeytanlar sudan uzak dururdu fakat kumalabalıkları nemi kısa sürede ortadan kaldırırdı. Rüzgârkapanlarıyla toplanan değerli suyun her gün kumu tekrar ıslatarak engeli yenilemekte kullanılması gerekiyordu. Sheeana’nin köyü derme çatma baraka ve kulübelerden oluşan, sefil bir yerdi; iki rüzgârkapanıyla toplanan su çoğu zaman ancak içmeye yetiyor, nadiren artan kısmı da solucan engelinde kullanılabiliyordu.


O sabah -tıpkı bu sabah olduğu gibi, gecenin soğuğu kizın burnuyla ciğerlerini acıtıyordu ve hayaletimsi pus, ufku daraltmıştı- köy çocuklarının çoğu, geçip giden Şeytanların bazen geride bıraktığı melanj kırıntılarını aramak üzere, yelpaze şeklinde çöle dağılmışlardı. Gece vakti civardan iki iri Şeytan'ın geçtiği duyulmuştu. Melanjın fiyatı modern zamanlarda düşmüş olsa da, biraz bile bulsalar üçüncü bir rüzgârkapanı yapmak için gerekli miktarda sırlı tuğla almaya yeterdi.


Çocuklar çölde sadece baharat değil, eski Fremen siyeçlerinin yerini belli edecek izler de arıyordu. Bu tür yerlerin artık sadece harabeleri kalmıştı fakat kayalık engellerle çevrili olduklarından Şeytanlara karşı daha güvenliydiler. Ayrıca bazı siyeç harabelerinde kayıp melanj stokları olduğu söylenirdi. Böyle bir keşifte bulunmak her köylünün hayaliydi.


Yamalı damıtıcı-giysisini ve tiril tiril cüppesini giymiş olan Sheeana, o sabah tek başına kuzeydoğuya gitti; o yönde, uzaklarda büyük Keen Şehri'nin yerini belli eden, dumanlı bir hava kütlesi vardı... O nem zengini şehrin buharlaşan suları, güneşte ısınmış esintilerle havalanıyordu.


Kumda melanj kırıntıları aramak daha çok burunla yapılan bir işti. Bu iş epey dikkat gerektirdiğinden, Şeytan'ın yaklaştığını haber veren kum hışırtılarını fark etmek zorlaşırdı. Bacak kasları neredeyse kendiliğinden, düzensiz adımlarla yürüme yönünde hareket ederdi ve çıkan sesler çölün doğal seslerine karışırdı.


Sheeana çığlık seslerini ilk başta fark etmedi. Ne de olsa o sesler, kızın köyünü görmesini engelleyen barkanların arasından rüzgârla savrulan kumların çıkardığı sürtünme sesine çok benziyordu. Çığlık sesleri yavaş yavaş Sheeana’nin bilincine nüfuz etti, ardından da kızın dikkatini talep etti.


Bir sürü insan çığlık atıyor!


Sheeana çölde ihtiyatla düzensiz adımlar atarak ilerleme yöntemini bir kenara bıraktı. Sahip olduğu çocuk kaslarının elverdiği kadar hızlı hareket ederek, barkanın rüzgâraltı tarafından tepesine çıktı ve o korkunç seslerin geldiği tarafa baktı. Çığlıkların sonuncusunun da kesilmesine yol açan şeyi bir anlığına gördü. Rüzgâr ve kumalabalıkları, Sheeana’nin köyünün etrafındaki nem engelinin diğer taraftaki oldukça geniş, hilal şeklinde bir kısmını kurutmuştu. Sheeana kuruyan kısmı oluşan renk farkı sayesinde seçebiliyordu. Vahşi bir solucan o açıklıktan girmişti. Geride kalan ıslaklığın iç kısmında ve ona yakın halde turluyordu. Hızla daralan bir çemberin içine hapsettiği insanlarla kulübeleri, alevlerin gölgeler oluşturduğu devasa ağzıyla yutuyordu.


Sheeana sağ kalan son insanların bu yıkım alanının ortasında korkuyla birbirlerine sarılmış olduklarını gördü; oradaki derme çatma evler tamamen yıkılmıştı ve harabeleri rüzgârkapanlarının kalıntılarıyla birlikte yuvarlanıyordu. Sheeana seyrederken o insanlardan bazıları çöle kaçmaya çalıştı. Kız o deli gibi kaçanlar arasında babasını tanıdı. Hiçbiri kurtulamadı. O dev ağız hepsini yuttuktan sonra dönüp köyün son evlerini de yıkmaya girişti.


Şeytanların diyarında kurulmaya cüret edilen o küçük köyden geriye yalnızca dumanı tüten kumlar kalmıştı artık. Geride hiçbir yerleşim izi kalmamıştı; orada asla insanlar yaşamamış gibiydi... Önceden köyün bulunduğu yer, üzerinde kimsenin yürümediği zamanlardaki haline geri dönmüştü.


İnleyen Sheeana derin bir nefes alıp burnundan verdi; iyi eğitilmiş her çöl çocuğu, vücut nemini korumak için burundan nefes vermesi gerektiğini bilirdi. Sheeana ufka bakinarak diğer çocukların izini aradı fakat köyün uzak tarafının etrafı Şeytan'ın bıraktığı izlerle, büyük kavis ve halkalarla çevriliydi. Ortalıkta insandan eser yoktu. Sheeana o kuru havada çok uzaklara ulaşan, tiz bir sesle haykırdı. Fakat karşılık gelmedi.


Yalnızım.


Transtaymış gibi hareket ederek kumulun sırtı boyunca, önceden köyünün bulunduğu yere doğru yürümeye başladı. Oraya yaklaşırken, kumulların tepelerinden hâlâ toz bulutları havalandıran rüzgârın burnuna taşıdığı keskin bir tarçın kokusu aldı. Olanları o zaman anladı. Köy felakete yol açacak şekilde, bir ham baharat yatağının üstüne kurulmuştu. Yeraltındaki o zengin yatak, baharatın olgunlaşmasıyla birlikte patlayınca Şeytan gelmişti. Şeytanların baharat püskürtülerine dayanamayıp hemen geldiğini çocuklar bile bilirdi.


Hiddete ve delice bir umutsuzluğa kapılmaya başlayan Sheeana ne yaptığını bilmeden kumuldan aşağıya, Şeytan'a doğru koştu; köye girdiği kuru kısımdan çıkıp gitmekte olan solucana arkadan yaklaştı. Hiç düşünmeden solucanın kuyruğuna atlayıp üstüne tırmandı ve dev halkalı sırtında ön kısmına doğru koştu. Solucanın ağzının hemen gerisindeki çıkıntıya ulaştığında çömelip o sert yüzeyi yumruklamaya girişti.


Solucan durdu.


Kapıldığı öfke birden dehşete dönüşen Sheeana solucanı yumruklamayı kesti. Çığlık atmakta olduğunu ancak o zaman fark etti. Korkunç bir yalnızlık ve savunmasızlık hissi duydu. Buraya nasıl geldiğini bilmiyordu. Tek bildiği nerede olduğuydu, bu da korkunun pençesinde kıvranmasına yol açıyordu.


Solucan kumların üzerinde miskince ilerlemeyi sürdürdü.


Sheeana ne yapacağını bilemedi. Solucan her an yan dönerek onu ezebilirdi. Veya kuma daldıktan sonra tekrar çıkıp, çöl yüzeyinde kalan Sheeana'yı kolayca yutabilirdi.


Solucanın uzun gövdesine, kuyruğunun ucundan Sheeana’nin bulunduğu yere, hayvanın ağzının gerisindeki çıkıntıya dek bir titreme yayıldı. Derken solucan ilerlemeye başladı. Geniş bir kavis çizerek döndü ve hızlanarak kuzeydoğuya yöneldi.


Sheeana öne eğilip solucanin sırtındaki halkalardan birinin tepesine sımsıkı tutundu. Hayvanın her an kuma dalmasından korkuyordu. O zaman ne yapacaktı? Fakat Şeytan kuma dalmadı. Solucan kumulların arasında hızla ve dümdüz ilerlemeyi sürdürdükçe Sheeana tekrar düşünebilmeye başladı. Solucanların sürülebildiğini biliyordu. Gerçi Bölünmüş Tanrı'nın rahipleri artık bunu yasaklamıştı fakat hem yazılı hem de sözel tarihçelerde, Fremenlerin kadim zamanlarda solucanları böyle sürdüğünden bahsedilirdi. Fremenler ucu kancalı uzun sırıklar sayesinde Şeytanların sırtında ayakta dururlardı. Rahipler, o zamanlar I]. Leto'nun henüz bilincini çöl tanrısıyla paylaşmadığını söylerlerdi. II. Leto'nun dağılmış bilinç parçacıklarına saygısızlık olabilecek hiçbir şeye izin verilmiyordu artık.


Solucan baş döndürücü bir hızla Sheeana'yı sisin içinde silueti görünen Keen'e doğru götürüyordu. O büyük şehir, girintili çıkıntılı ufukta serap gibi duruyordu. Sheeana’nin yıpranmış cüppesi, yamalı damıtıcı-giysisinin ince yüzeyine vuruyordu. Solucanın dev halkasına sımsıkı tutunan parmakları acıyordu. Rüzgârla birlikte kızın genzine tarçın ve yanık taş kokusu, bir de solucanın ısı alışverişiyle ortaya çıkan ozonun kokusu doluyordu.


Keen ileride giderek belirginleşiyordu. Sheeana, Rahipler beni böyle görüp kizacaklar, diye düşündü.


İlk kanât hattının başladığı yeri belli eden alçak tuğla yapıları ve arkalarında uzanan kapalı, yuvarlak kemerli suyolunun geniş kavisini gördü. Bu yapıların ardında taraçalı bahçelerin duvarları ve devasa rüzgârkapanları, onların da arkasında kendi su engellerine sahip tapınak binaları yükseliyordu.


Çölde bir günde yürüyerek aşılan yolu bir saatten az zamanda kat etmişlerdi!


Sheeana’nin ebeveyni ve köydeki komşuları ticaret yapma ve danslara katılma amacıyla bu yolculuğu defalarca yapmışlardı fakat Sheeana onlara yalnızca iki kez eşlik etmişti. Danslar ve sonrasındâ çıkan kavgalar dışında pek bir şey hatırlamıyordu. Keen'in büyüklüğü karşısında huşuya kapılmıştı. Öyle çok bina, öyle çok insan vardı ki! Şeytan böyle bir yere zarar veremezdi.


Fakat solucan kanâta ve kemerli suyoluna doğru dümdüz ilerliyordu; onların üstünden geçecek gibiydi. Sheeana giderek büyüyen şehre öylece bakakaldı. Büyülenme hissi, yaşadığı korkuyu bastırıyordu. Şeytan durmayacaktı!


Solucan birden durdu.


Hayvanın açık ağzının yalnızca elli metre ilerisinde, kanâtın yuvarlak yüzey menfezleri vardı. Sheeana solucanin sıcak nefesiyle birlikte yayılan keskin tarçın kokusunu alıyor ve Şeytan'ın içindeki fırının boğuk gürlemesini duyuyordu.


Yolculuğun sona erdiğini nihayet anladı. Tutunduğu halkayı yavaşça bıraktı. Solucanın her an tekrar harekete geçmesini bekleyerek, dikkatle ayağa kalktı. Fakat Şeytan kımıldamadan durmayı sürdürüyordu. Sheeana ihtiyatla aşağıya kayarak kuma atladı. Orada duraksadı. Solucan şimdi hareket edecek miydi? Sheeana kanâta doğru koşarak kaçmayı düşündü fakat bu solucan tarafından büyülenmişti sanki. Tökezleyerek, ayağı kayarak yürüyüp solucanın önüne geçti ve onun korkunç ağzının içine baktı. Billur dişlerden çerçevenin içinde, alevler yuvarlanarak gelip gidiyordu. Baharat kokusu taşıyan kavurucu bir nefes Sheeana’yı yalayıp geçti.


Sheeana gözü dönmüş halde kumuldan aşağı koşup da solucanın sırtına çıkmasına yol açan çılgınca öfkeye yeniden kapıldı. O korkunç ağza doğru yumruğunu sallayarak, “Lanet olsun sana, Şeytan!” diye bağırdı. “Biz sana ne yaptık?”


Annesinin, bir yumru bahçesi yok edilince böyle haykırdığını duymuştu. Şeytan ismini de, annesinin hiddetini de asla sorgulamamıştı. Rakislilerin en fakirlerinden olduklarını biliyordu. Halkı önce Şeytan'a, sonra Şeyh Hulud'a inanırdı. Solucanlar solucandı ve genellikle çok daha kötüydüler. Çölde adalet yoktu. Orada pusuda bekleyen tehlikeler vardı yalnızca. Sheeana’nin halkı yoksulluk yüzünden ve rahiplerden korktukları için bu tehlikelerle dolu kumulların arasında yaşamak zorunda kalmış olabilirdi fakat tıpkı Fremenler gibi onlar da öfkeli ve azimli bir mizaca sahipti.


Fakat bu kez Şeytan kazanmıştı.


Sheeana solucanın karşısında durmasının aslında ölümcül ölçüde tehlikeli olduğunu fark etti. Henüz tam olarak kendine gelip de düşüncelerini toparlayamadığından, çılgınca bir şey yapmış olduğunun farkındaydı sadece. Çok sonraları, bilinci Rahibeler Birliği'nin verdiği eğitimle rötuşlandığında şunu anlayacaktı ki aslında yalnız kalmaktan ödü patladığı için öyle davranmıştı. Şeytan'ın onu ölümünün yanına götürmesini istemişti.


Solucanın altından gıcırtılar geldi.


Sheeana kendini tutmasa çığlığı basacaktı.


Solucan önce yavaşça, sonra hızlanarak birkaç metre geriledi. Geriye döndü ve çölden gelirken bıraktığı, ufka doğru uzanan çifte tümsekli izin yanı sıra giderek sürat kazandı. Gıcırtılı yolculuğunu sürdürürken ufukta giderek küçüldü. Sheeana başka bir sesin farkına vardı. Bakışlarını göğe çevirdi. Pat pat sesler çıkararak tepesinden geçen bir rahip ornitopteri, gölgesiyle ona sürtündü. Çölün içlerine doğru giden solucanın peşine düşen araç sabah güneşi altında parlıyordu.


Sheeana o zaman daha bildik bir korkuya kapıldı. Rahipler!


Toptere bakmayı sürdürdü. Araç uzaklarda, havada asılı kaldıktan sonra gelip kızın yakınına, solucanın düzleştirdiği bir kum kesimine yumuşak iniş yaptı. Sheeana topterin gres yağının kokusunun yanı sıra yakıtının keskin ve iç bulandırıcı kokusunu da aldı. O şey çöle konmuş, Sheeana’nin üstüne saldırmaya hazırlanan dev bir böcek gibiydi.


Topterin tepesindeki bir kapak açıldı.


Sheeana omuzlarını geriye atarak dimdik durdu. Pekâlâ; onu yakalamışlardı. Şimdi olacakları biliyordu. Kaçmaya çalışmak boşunaydı. Yalnızca rahipler topter kullanırdı. Her yere gidebilir, her şeyi görebilirlerdi. Topterden çıkan iki rahip kumda Sheeana’ya doğru koşmaya başladılar; üzerlerinde sarılı beyazlı ve mor biyeli, göz alıcı cüppeler vardı. Kızın karşısına gelince diz çöktüler; öyle yakına gelmişlerdi ki Sheeana adamların ter kokusunu ve giysilerine sinmiş ağır melanj tütsüsü kokusunu alabiliyordu. Gençtiler ama Sheeana’nin hatırlayabildiği tüm rahipler gibiydiler: Yumuşak yüz hatlarına ve nasırsız ellere sahip, vücut sularını koruma konusunda özensiz insanlardı. Cüppelerinin altında damıtıcı-giysi yoktu.


Sheeana’nin solundaki konuştu. Gözleri Sheeana’ninkilerle aynı hizadaydı.


“Şeyh Hulud'un evladı, Babanın seni Kendi topraklarından alıp buraya getirdiğini gördük.”


Sheeana bu sözden bir şey anlamadı. Rahipler korkulacak insanlardı. Sheeana’nin gerek ebeveyni, gerekse tanıdığı diğer tüm yetişkinler bunu söz ve eylemlerle, çok açık bir şekilde anlatmışlardı ona. Rahipler ornitopterlere sahipti. Rahipler en ufak suçunuzda, hatta hiç suçunuz olmasa bile sırf canları istediğinden sizi Şeytanlara yem edebilirlerdi. Sheeana’nin halkı bunun pek çok örneğini biliyordu.


Sheeana diz çökmüş adamlardan gerileyerek uzaklaşırken etrafa bakındı. Nereye kaçabilirdi?


Konuşan rahip yalvarırcasına elini kaldırdı. “Bizimle kal.”


“Siz kötüsünüz!” Sheeana’nin sesi kapıldığı yoğun his yüzünden çatlamıştı.


İki rahip de kumun üstünde secdeye kapandilar.


Uzaklardaki şehir kulelerinin üstünde mercekler parlıyordu. Sheeana bunları gördü. Öyle parıltıların ne anlama geldiğini biliyordu. Şehirlerde rahipler insanları daima gözetlerdi. Merceklerin parladığını gördüğünüzde “iyi” davranmanız, dikkat çekmemeniz gerekirdi.


Sheeana titremesini durdurmak için ellerini önünde kenetledi. Önce sağına soluna, ardından da secdeye kapanmış rahiplere göz attı. Bu işte bir terslik vardı. Her iki rahip de alınlarını kuma dayamış halde, korkuyla titreyerek bekliyorlardı. İkisi de konuşmuyordu.


Sheeana ne yapacağını bilemedi. Sadece sekiz yaşında bir çocuk olduğundan, o an yaşadıklarını tam olarak anlayamıyordu. Ebeveyninin ve tüm komşularının Şeytan tarafından öldürüldüğünü biliyordu. Buna kendi gözleriyle tanık olmuştu. Fakat Şeytan onu korkunç alevlerinin içine alıp öldürmeyi reddederek buraya getirmişti. Sheeana esirgenmişti.


İşte bu, anladığı bir sözcüktü. Esirgenmek. Dans şarkısını öğrenirken bunun anlamı kendisine açıklanmıştı.


“Şeyh Hulud, bizi esirge!


“Şeytan'ı al götür...”


Secdeye kapanmış rahipleri kışkırtmak istemeyen Sheeana ayaklarını sürüyerek dansın aritmik hareketlerine başladı. Müziği anımsayınca ellerini ayırdı ve kollarını iki yana açtı. Ayaklarını gösterişli hareketlerle yükseğe kaldırıyordu. Dansın coşkusuna kapılan vücudu yavaş başlamışken giderek daha hızlı dönüyordu. Uzun kahverengi saçı havada savrularak yüzüne çarpıyordu.


İki rahip başlarını kaldırmaya cesaret etti. O tuhaf çocuk Dans'ı ediyordu! O hareketleri hemen tanımışlardı: Teskin Dansı. Kız, Şeyh Hulud'dan Kendi halkını bağışlamasını istiyordu. Tanrı'dan onları bağışlamasını istiyordu!


Rahipler başlarını çevirip bakıştıktan sonra dizleri üstünde doğruldu. Kadim âdet uyarınca dansçının dikkatini dağıtmak için el çırpmaya başladılar. Ritmik hareketlerle el çırparken bir yandan da kadim sözleri söylüyorlardı:


“Atalarımız balsıra yerdi çölde,


Kasırgaların estiği sıcak yerlerde!”


Rahipler tamamen çocuğa odaklanmışlardı. Onun zayıf ama güçlü bir çocuk olduğunu, sırım gibi kaslara ve ince uzuvlara sahip olduğunu görüyorlardı. Kızın cüppesiyle damıtıcı-giysisi eskimiş ve yamalıydı.. En fakirlerin giydiği türdendi. Elmacık kemikleri, zeytuni tenine gölge düşürüyordu. Kahverengi gözleri rahiplerin dikkatini çekti. Kızın saçında güneşin sebep olduğu kızıl teller vardı yer yer. Yüz hatlarında su kıtlığının getirdiği bir sertlik görülüyordu... İnce burnuyla çenesinde, geniş alnında, geniş ve ince dudaklarında, uzun boynunda. Dar'üs-Balat'taki kutsalların kutsalı mekânda bulunan Fremen portrelerine benziyordu. Benzeyecekti tabii! Şeyh Hulud'un evladı olduğuna göre benzeyecekti.


İyi de dans ediyordu. Hareketlerinde kolayca tekrarlanabilir en ufak bir ritim yoktu. Bir ritim vardı elbette fakat takdire şayan ölçüde uzun tempoluydu... En az yüz adımlıktı. Güneş yükselmeye devam ederken kız da dans etmeyi sürdürdü. Bitkinlikten kuma yığıldığında vakit neredeyse öğlen olmuştu.


Rahipler ayağa kalkıp çölün içlerine, Şeyh Hulud'un gittigi yöne baktılar. Dans adımları, Şeyh Hulud'u geri getirmemişti. Bağışlanmışlardı.


Sheeana’nin yeni hayatı işte böyle başladı.


Kıdemli rahipler özel odalarında günlerce onun hakkında bağıra çağıra tartışarak bir sonuca varmaya çalıştılar. Sonunda meseleyi Başrahip Hedley Tuek'e taşıdılar ve ona raporlarını sundular. Tuek ile altı meclis üyesi rahip, bir ikindi vakti Küçük Toplantı Salonu'nda buluştular. Duvarlarda II. Leto'nun freskleri vardı. Dev bir solucan gövdesinin tepesindeki o insan yüzü müşfik bir havayla onlara tepeden bakıyordu.


Tuek, Rüzgâryarığı Siyeçi'nden alınmış bir taş sıraya oturdu. Bu sıraya bir zamanlar bizzat Muad'Dib'in oturduğu söylenirdi. Sıranın ayaklarından birine kazınmış Atreides şahini hâlâ seçiliyordu.


Meclis üyeleri, Tuek'in karşısındaki daha modern ve degersiz sıralara oturdular.


Başrahip'in dış görünüşü etkileyiciydi; özenle taranmış, ipeksi kır saçı omuzlarına dökülüyordu. Geniş ve dolgun dudaklı, kalın çeneli, köşeli yüzüne uygun bir çerçeveydi bu. Tuek’in gözbebekleri koyu mavi olsa da bembeyaz akları hâlâ duruyordu. Oldukça gür, şekil verilmemiş, kırçıl kaşları gözlerini gölgeliyordu.


Meclis üyeleri birbirlerinden çok farklıydı. Hepsi de kadim rahip ailelerinden geliyordu ve her biri, Tuek’in sirasinda kendisi otursa işlerin çok daha iyi yürüyeceğine içten içe inanıyordu.


Buruşuk yüzlü, sıska Stiros muhalefetin sözcülüğünü üstlenerek öne çıktı: “O kız çölde yaşayan evsiz barksız, beş parasız bir çocuk sadece ve Şeyh Hulud'a bindi. Bu yasaklanmış bir eylemdir, cezalandırılması da zorunludur.”


Başkaları söze karıştı hemen: “Hayır! Hayır, Stiros. Yanılıyorsun! Şeyh Hulud'un sırtında Fremenler gibi ayakta durmadı. Ne yaradan kancaları vardı, ne de...”


Stiros sesini yükselterek onları susturmaya çalıştı.


Tuek tarafların yenişemediğini gördü. Her iki tarafta da üçer kişi vardı; tombul bir hedonist olan Umphrud ise “durumu ihtiyatla kabullenmekten” yanaydı.


Umphrud, “Şeyh Hulud'u yönlendirebilmesinin yolu yoktu,” diye itiraz etti. “Nasıl korkusuzca kuma inip O'nunla konuştuğunu da hepimiz gördük.”


Evet, bunu hepsi görmüştü... Ya o anda ya da bir gözlemcinin çekmeyi akıl ettiği holofotodan. O küçük kız, çölde yaşayan evsiz barksız bir çocuk olsa da olmasa da, Şeyh Hulud'un karşısında durup O'nunla konuşmuştu. Üstelik Şeyh Hulud onu yutmamıştı. Kesinlikle hayır. Tanrı'nın Solucanı, çocuğun sözünü dinleyip çöle geri dönmüştü.


“Onu sınayacağız,” dedi Tuek.


Sheeana ertesi sabah erkenden, onu çölden getirmiş olan iki rahibin kullandığı bir ornitopterle, Keen halkının gözünden çok uzağa götürüldü. Rahipler onu bir kumulun tepesine indirdiler ve Fremen gümleyicilerinin titizlikle üretilmiş bir taklidini kuma sapladılar. Gümleyici çalıştırıldığında tok ve ritmik gümbürtüler çölü sarsmaya başladı... Şeyh Hulud'u çağırmanın kadim yöntemiydi bu. Hemen topterlerine kaçıp havalanan rahipler olacakları tepede, göğün epey yukarısında beklemeye başladı; Sheeana ise tamamen dehşete kapılmış haldeydi... En büyük korkusu gerçekleşmişti; bir gümleyiciden yirmi metre kadar ötede tek başına duruyordu.


İki solucan geldi. Rahiplerin hayatlarında gördükleri en büyük solucanlar değillerdi; boyları en fazla otuzar metreydi. Biri gümleyiciyi yutup susturdu. Sonra paralel izler bırakarak dönüp Sheeana’nin karşısında, altı metreden az bir mesafede yan yana durdular.


Sheeana ellerini indirip yumruklarını sıkmış, teslimiyet halinde öylece duruyordu. Rahipler bunu yapardı işte. İnsanı Şeytan'a yedirirlerdi.


Tepede turlayan topterdeki iki rahip olanları büyülenmişçesine izliyorlardı. Mercekleri aşağıda olanların görüntüsünü, Başrahip'in Keen'deki odasında bulunan ve en az onlar kadar heyecanlı olan izleyicilere aktarıyordu. Hepsi de benzer olayları daha önce görmüştü. Standart bir cezaydı bu; halkın veya rahiplerin arasındaki baş belalarından kurtulmak ya da yeni bir odalık edinmenin yolunu açmak için biçilmiş kaftan bir yöntemdi. Fakat ilk kez, yapayalnız bir çocuğu kurban rolünde görüyorlardı. Hem de ne çocuktu!


Tanrı'nın Solucanları yeniden, yavaşça ilerlemeye başladılar. Sheeana’ya üç metre kadar kala da tekrar durdular.


Kaderine boyun eğmiş olan Sheeana kaçmaya kalkışmadı. Birazdan ebeveyninin ve arkadaşlarının yanına gideceğini düşünüyordu. Fakat solucanlar kımıldamadan durmayı sürdürünce kızın korkusunun yerini öfke aldı. Kendisini buraya o kötü rahipler getirip bırakmıştı! Yukarıdaki topterlerinin sesini duyuyordu. Solucanların sıcak nefesindeki baharat kokusunu alıyordu. Ani bir hareketle sağ kolunu kaldırıp yukarıdaki topteri gösterdi.


“Haydi, gelin ve yiyin beni! Onların istediği bu!”


Yukarıdaki rahipler kızın ne söylediğini duymasalar da hareketlerini ve iki Tanrı'nın Solucanı'yla konuştuğunu görebiliyorlardı. Kızın parmağıyla yukarıyı, onları göstermesi hayraalamet değildi.


Solucanlar kımıldamadı.


Sheeana elini indirdi. “Annemle babamı, bütün arkadaşlarımı öldürdünüz!” diye suçladı. Bir adım öne çıkıp solucanlara yumruğunu salladı.


Solucanlar gerileyerek aradaki mesafeyi korudu.


“Beni istemiyorsanız geldiğiniz yere dönün!” Sheeana elini çöle doğru sallayarak, gitmelerini işaret etti.


Solucanlar itaatkârca biraz daha geriledi, ardından da dönüp gitti.


Topterdeki rahipler onları takip etti, ta ki solucanlar bir kilometreden fazla yol aldıktan sonra kuma dalıp gözden kaybolana dek. Rahipler ancak o zaman geri geldi; korku ve heyecan içindeydiler. Şeyh Hulud'un evladını çölden alıp Keen'e geri götürdüler.


Akşamüstü, Keen'deki Bene Gesserit elçiliğine ayrıntılı bir rapor verildi. Ertesi sabah haber Rahibeler Meclisi'ne doğru yola çıkmıştı bile.


Beklenen şey olmuştu nihayet! 



    Bazı savaş türlerinin dezavantajı, yoldan çıkmaya meyilli kimseleri tamamen ahlaksızlaştırmalarıdır (Tiran'ın bunu bildiği de verdiği dersten bellidir). Böyle savaşlardan sağ kurtulanlar ise mahvolmus haldedir ve eski hallerine dönüp masum bir topluluğa dönüşürler; öyle ki, geri dönen böyle askerlerin neler yapabileceğini hayal bile edemez hale gelirler.

 -“Altın Yol Öğretisi”
 Bene Gesserit Arşivleri





Miles Teg'in en eski anılarından biri, küçük erkek kardeşi Sabine'le ve anne babasıyla birlikte yedikleri bir akşam yemegine dairdi. Teg o sırada yalnızca yedi yaşındaydı fakat olanlar belleğine çıkmamacasına kazınmıştı. Lernaeus'taki rengârenk yemek salonunda duran taze çiçekleri ve antika perdelerden süzülen sarı, loş gün ışığını hatırlıyordu. Masada parlak mavi sofra takımı ve ışıldayan gümüş çatal bıçaklar vardı. Hizmetçi çömezler bir kenarda hazır bekliyordu; ne de olsa, her ne kadar Teg'in annesi özel bir göreve kalıcı olarak atanmışsa da Bene Gesserit öğretmenliği işlevi ziyan edilmemeliydi.


Ev sahibesi rolü için biçilmiş kaftan olan Janet Roxbrough Teg, iri kemikli bir kadındı; masanın bir ucunda oturmuş, burnunun ucundan bakarak her şeyin yolunda gidip gitmediğini inceliyor ve yemek servisinde en ufak bir hata bile yapılmamasına büyük özen gösteriyordu. Miles'ın babası Loschy Teg, kadının bu dikkatini biraz eğlenircesine izlerdi hep. Yüksek alınlı, ince yapılı bir adamdı; yüzü öyle dardı ki gözleri iki yanda şişkinlik yapar gibi dururdu. Siyah saçı karısının sarışınlığına mükemmel bir kontrpuan teşkil ederdi. Baharatlı edu çorbasının leziz kokusunun yayıldığı sofrada kısık sesle sohbet edilirken Teg'in annesi, babasına yapışkan bir Serbest Tacir'le nasıl başa çıkılacağını öğretiyordu. Annesi, “Tleilaxlilar,” deyince Miles pürdikkat kesildi. O günlerde Bene Tleilax hakkında eğitim almaya başlamıştı.


Yıllar sonra Romo'da zehirlenip suikaste kurban gidecek olan Sabine bile, henüz dört yaşında olmasına karşın elinden geldiğince dikkatle dinlemeye başladı. Sabine ağabeyine tapardı. Miles neye dikkat ederse o da ederdi. İki çocuk da sessizce kulak kabartmışlardı.


Leydi Janet, “O adam aslında Tleilaxlılar için çalışıyor,” dedi. “Bunu sesinden anlayabiliyorum.”


Loschy Teg, “Böyle şeyleri saptama konusundaki yeteneğinden asla şüphem yok canım,” dedi. “Ama ne yapayım peki? Sonuçta adamın elinde uygun kredi belgeleri var, satın almak istediği şey de-”


“Şu an o pirinç siparişinin hiç önemi yok. Bir Yüz Danşçısı'nın ister gibi göründüğü şeyin asıl istediği şey olduğunu asla diisünmemelisin.”


“Onun Yüz Dansçısı olmadığına eminim. O-”


“Loschy! Seni bu konuda çok iyi eğittiğimi, Yüz Dansçılarını tanıyabildiğini biliyorum. Bu Serbest Tacir'in onlardan olmadığına katılıyorum. Yüz Dansçıları onun gemisinde bekliyorlar. Burada olduğumu biliyorlar.”


“Seni kandıramayacaklarını biliyorlar. Evet ama-”


“Tleilaxlılar stratejilerini başka stratejilerle iç içe geçirerek gizler hep; asıl stratejileri, bunlardan herhangi biri olabilir. Bunu bizden öğrendiler.”


“Canım, eğer karşımızda Tleilaxlılar varsa (ki bu konudaki yargını sorgulamıyorum) işin içinde melanj meselesi var demektir.”


Leydi Janet başını hafifçe sallayarak onayladı. Tleilaxlıların melanjla olan bağlantısını Miles bile biliyordu. Miles'ın Tleilaxlılarla ilgilenmesinin sebeplerinden biriydi bu. Onlar Rakis'te üretilen her miligram melanja karşılık, Bene Tleilax tanklarında tonlarca üretiyordu. Melanj kullanımı bu yeni kaynağa uygun şekilde artmış, hatta Uzay Loncası bile bu güce boyun eğmişti.


Loschy Teg, “Ama pirinç-” demeye cesaret etti.


“Kocacığım, Bene Tleilaxlıların sektörümüzden bu kadar çok pongi pirinci satın almaya ihtiyaçları yok. Onlar pirinci ticaret yapmak için istiyor. O pirince asıl kimin ihtiyacı olduğunu öğrenmeliyiz.”


“Onu oyalayıp işi geciktirmemi istiyorsun,” dedi adam.


“Kesinlikle. Şu an bize gereken bu, sen de bu işte çok iyisindir. O Serbest Tacir'in evet ya da hayır demesine fırsat verme sakın. Yüz Dansçıları tarafından eğitilmiş biri olarak böyle bir kurnazlığı takdir edecektir.”


“Biz Yüz Dansçılarını geminin dışına çekerken, sen de başka yerlerde gerekli araştırmaları yapacaksın.”


Leydi Janet gülümsedi. “Böyle leb demeden leblebiyi anlayınca çok tatlı oluyorsun.”


Birbirlerini anlayarak bakıştılar.


Loschy Teg, “Bu sektörde isteklerini karşılayacak başka bir satıcıya gidemez,” dedi.


Leydi Janet masaya pat pat vurarak, “Gidip gitmeme meselesiyle karşı karşıya kalmak istemeyecektir,” dedi. “Onu sürekli oyalayıp geciktirmelisin. Yüz Dansçılarının o gemiden çıkmalarını sağlamalısın.”


“Durumu anlayacaklar elbette.”


“Evet canım, bu da tehlikeli. Onlarla görüşmeleri daima kendi topraklarımızda ve şahsi muhafızlarımızın yanında yapmalısın.”


Miles Teg, babasının o Yüz Dansçılarını gemilerinin dışına çıkarmayı sahiden de başardığını hatırlıyordu. Annesi, görüşmeyi izlemeye giderken Miles'ı yanına almıştı ve babasının bakır duvarlı bir odada yaptığı pazarlığı birlikte ekrandan izlemişlerdi; babası yürüttüğü başarılı pazarlık sayesinde CHOAM ‘dan en büyük övgüyü almakla kalmayıp dolgun bir prim de almıştı.


Miles Teg'in hayatında gördüğü ilk Yüz Dansçıları: Birbirlerine ikiz gibi benzeyen, ufak tefek iki adam. Toparlak ve neredeyse çenesiz yüzler, kalkık uçlu burunlar, minik ağızlar, siyah ve boncuk gibi gözler, kafalarının tepesinde de kısa kesili, fırça gibi, beyaz saçlar. Serbest Tacir gibi giyinmişlerdi... Siyah tunik ve pantolon.


“İllüzyon, Miles,” dedi annesi. “Onların yöntemi illüzyondur. Tleilaxlılar asıl amaçlarına ulaşmak için daima illüzyonla etkileme yöntemine başvurur.”


Miles izlediği ekrandaki, kukla oyununu andıran sahneden gözünü ayırmadan, “Kış Gösterisi'ndeki sihirbaz gibi mi?” diye sordu.


Annesi, “Ona çok benzer,” diye hemfikir oldu. O da konuşurken ekrana bakıyordu fakat bir kolunu oğlunun omuzlarına, koruyucu bir edayla attı.


“Şu an kötülüğe bakıyorsun, Miles. Onu dikkatle incele. Gördüğün yüzler bir anda değişebilir. Boyları uzayabilir veya daha kilolu görünebilirler. Babanın görünüşünü öyle iyi taklit edebilirler ki yerine geçtiklerini yalnızca ben anlayabilirim.”


Şaşıran Miles Teg'in ağzı “O” şeklini aldı sessizce. Ekrana bakıyor, babasının CHOAM'ın pongi pirincinin fiyatının yine kaygılandırıcı bir şekilde yükseldiğini anlatmasını dinliyordu.


“Ve bütün bunların en korkuncu,” dedi annesi. “Yeni Yüz Dansçılarından bazıları kurbanlarının vücuduna dokunmakla onların anılarının bir kısmını özümseyebilir.”


“Zihin mi okuyorlar?” Miles başını kaldırıp annesine baktı.


“Tam öyle sayılmaz. Anıları kopyaladıklarını düşünüyoruz... Holofoto çeker gibi neredeyse. Bunun farkında olduğumuzu henüz bilmiyorlar.” Miles anlamıştı. Bundan kimseye bahsetmemeliydi, hatta babasına ya da babaannesine bile. Annesi ona Bene Gesseritler gibi ketum olmayı öğretmişti. Miles ekrandaki insanları dikkatle izledi.


Yüz Dansçıları, babasının sözlerini dinlerken duygularını ele vermiyorlardı fakat gözleri parlamaya başlamıştı sanki.


Miles, “Nasıl böyle kötü oldular?” diye sordu.


“Onlar hiçbir suret ya da yüzle özdeşleşmemek üzere üretilip eğitilen komünal yaratıklardır. Şimdiki suretlerine yalnızca benim için büründüler. İzlediğimi biliyorlar. Rahatlayıp doğal komünal suretlerine büründüler. Onlara iyi bak.”


Miles başını yana eğip Yüz Dansçılarını süzdü. Öyle sıradan ve güçsüz görünüyorlardı ki.


“Benlik hisleri yoktur,” dedi annesi. “Canlarını koruma içgüdüleri vardır sadece, efendileri onlara ölmeyi emretmemişse tabii.”


“Emredilse yaparlar mı?”


“Pek çok kez yaptılar.”


“Efendileri kim?”


“Bene Tleilax gezegenlerinden nadiren ayrılan insanlar.”


“Çocukları oluyor mu?”


“Yüz Dansgilarinin olmaz. Onlar katır gibi kısırdır. Ama efendileri üreyebilir. Onların birkaçını ele geçirdik ama çocukları tuhaf. Çok az kızları oluyor, onların da Diğer Belleklerine ulaşamıyoruz.”


Miles kaşlarını çattı. Annesinin bir Bene Gesserit olduğunu biliyordu. Rahibe Anaların, Rahibeler Birliği'nin binlerce yıllık geçmişine ait Diğer Bellekleri, o muhteşem depoyu içlerinde taşıdığını biliyordu. Bene Gesseritlerin dölleme programı hakkında bile biraz bilgisi vardı. Rahibe Analar yalnızca seçilmiş erkeklerden çocuk yapardı.


Miles, “Tleilax kadınları nasıl?” diye sordu.


Çocuğun kavrama yeteneğini gösteren bu zekice soru Leydi Janet'ı gururlandırdı. Evet, Miles'ın potansiyel bir mentat olduğu neredeyse kesindi. Soy Uretme Ustalan, Loschy Teg'in genetik potansiyeli hakkında yanılmamışlardı.


Leydi Janet, “Bildiğimiz kadarıyla Bene Tleilax gezegenlerinin dışında bir Tleilax kadını gören olmadı şimdiye dek,” dedi.


“Öyle kadınlar var mı, yoksa çocuklar tanklarda mı üretiliyor sadece?”


“Varlar.”


“Yüz Dansçılarından kadın olan var mı peki?”


“İstedikleri zaman kadın, istedikleri zaman erkek olabilirler. Onları iyi izle. Babanın şu an ne yaptığını biliyorlar; onları sinirlendiriyor.”


“Babama saldırmaya kalkarlar mı?”


“Cesaret edemezler. Gerekli tedbirleri aldığımızı biliyorlar. Bak, soldakinin çenesi nasıl da oynuyor. Sinirlendiklerini gösteren belirtilerden biridir bu.”


“Kom... Komünal yaratıklar olduklarını söylemiştin.”


“Yuvalarında hep birlikte yaşayan böcekler gibiler, Miles. Ozimgeleri yok. Benlik hisleri olmadığından, ahlaksızlığın da ötesine geçebilirler. Söyledikleri, yaptıkları hiçbir şeye güven olmaz.”


Miles ürperdi.


Leydi Janet, “Şimdiye dek hiçbirinde ahlaki değerler saptayamadık,” dedi. “Canlı robot onlar. Benlikleri olmadığından herhangi bir şeye saygı duymazlar, hatta şüpheye kapılma yetileri bile yoktur. Sadece ve sadece efendilerine itaat etmek üzere üretilirler.”


“Ve buraya gelip pirinç satın almaları söylendi onlara.”


“Kesinlikle. Pirinç almaları söylendi ve bu sektörde bunu yapabilecekleri başka bir yer yok.”


“Yani babamdan mı almak zorundalar?”


“Tek tedarikçileri o. Bak oğlum, tam da şu an melanjla ödeme yapıyorlar. Görüyor musun?”


Miles, Yüz Dansçılarından birinin yerdeki bir kutudan çıkardığı çok sayıda turuncu-kahverengi baharat çubuğunun el değiştirdiğini gördü.


Leydi Janet, “Fiyat beklediklerinden çok ama çok daha yüksek,” dedi. “Bu sayede, alıcının izini sürüp saptamak kolay olacak.”


“Neden?”


“Çünkü iflas edecek. Kim olduğunu bildiğimizi düşünüyoruz. Her kimse öğreneceğiz. Sonra da burada asıl ticareti yapılan şeyin ne olduğunu öğreneceğiz.”


Leydi Janet daha sonra çocuğun dikkatini Yüz Dansçılarının asıl kimliğinin eğitimli göz ve kulaklarla tanınmasını sağlayan, saptanabilir tutarsızlıklara çekmeye başladı. Bunlar hemen göze batmayan belirtilerdi fakat Miles çabucak öğrendi. O zaman annesi Miles'a, onun günün birinde mentat, hatta belki daha da fazlası olabileceğini düşündüğünü söyledi.


Miles Teg on üçüncü doğum gününe az bir zaman kala, daha ileri düzeyde eğitim alması için Lampadas'taki Bene Gesserit kalesine yollanmıştı; orada, annesinin onun yetenekleri hakkındaki değerlendirmesi onaylanmıştı. Annesine haber gönderilmişti:


“Umduğumuz gibi bir savaşçı mentat kazandırdın bize.”


Teg bu mesajı ancak annesinin ölümünden sonra, onun eşyalarını toplarken görmüştü. Küçük bir ridulyan kristal kâğıdına yazılmış mesajın altındaki Rahibeler Meclisi damgasını gören Teg tuhaf bir hisse, zamanda yer değiştirdiği hissine kapılmıştı. Lampadas'ta geçirdiği zamanı hatırlamıştı birden; annesine duyduğu sevgi ve saygı orada Rahibeler Birliği'ne yönlendirilmişti, ki baştaki hedef de buydu zaten. Teg bunu ancak sonraları, mentat eğitimi alırken anlamıştı fakat anlaması durumu pek değiştirmemişti. Hatta Bene Gesseritlere daha da fazla bağlanmasına yol açmıştı. Sahip olduğu güç kaynaklarından birinin Rahibeler Birliği olduğunu doğrulayan bir şeydi. Teg, Bene Gesserit Rahibeler Birliği'nin, yaşadığı evrendeki en büyük güçlerden biri olduğunu zaten biliyordu... En azından Uzay Loncası'yla boy ölçüşürlerdi; eski Atreides İmparatorluğu'nun çekirdeğini miras alan Balıklarla Konuşanlar Meclisi'nden güçlüydüler; CHOAM'dan çok daha güçlüydüler; Ix İmalatçılarıyla ve Bene Tleilaxlılarla başabaştılar. Tleilaxlılar tanklarda yetiştirdikleri melanj sayesinde Rakis'in baharat tekelini kırmıştı, tıpkı Ixlilerin seyrüsefer makineleriyle Lonca'nın uzay yolculuğu tekelini kırdığı gibi; Rahibeler Birliği'nin bu durumda bile Tleilaxlılarla boy ölçüşebilmesi, çok uzaklara dek uzanan otoritesinin küçük bir göstergesiydi.


Miles Teg artik tarihi iyi biliyordu. Bir gemiyi uzayın büklümlerinin içinden geçirebilenler -tek bir kalp atışı süresinde bir galaksiden çok uzaktaki bir diğerine götürebilenlersadece Lonca seyrüsefercileri değildi bir süredir.


Okuldaki Rahibeler, Miles Teg'den pek bir şey gizlememişlerdi; Atreides soyundan geldiğini orada öğrenmişti. Rahibeler onun üstünde yaptıkları testler yüzünden bu açıklamayı yapmak zorunda kalmışlardı. Onda kâhinlik yeteneği olup olmadığını test ettikleri barizdi. O da Lonca seyrüsefercileri gibi, ölümcül engelleri önceden görebilir miydi? Testlerde başarısız olmuştu. Sonrasında onu yok-odalar ve yokgemilerde sınamışlardı. Tüm insanlar gibi o da böyle aygıtları göremiyordu. Fakat bu test için ona giderek artan dozlarda baharat vermelerinin sonucunda Gerçek Benliğinin uyandığını hissetmisti.


Yaşadığı bu tuhaf hissin kendisine açıklanmasını istediğinde, öğretmen Rahibelerden biri, “Kendi Başlangıcındaki Zihin,” demişti.


Miles Teg bu yeni farkındalığıyla baktığında evren neredeyse büyülü bir yere dönüşmüştü. Farkındalığı önce çember, ardından da küre şeklini almıştı. Tesadüfi formlar geçicileşmişti. Teg durup dururken transa geçer olmuştu, ta ki Rahibeler bunu nasıl kontrol edeceğini öğretene dek. Ona azizler ve mistiklerle ilgili anlatılar temin etmişlerdi; elleriyle ayrı ayrı, gelişigüzel çemberler çizmeyi ve hattı farkındalığıyla takip etmeyi öğretmişlerdi.


Eğitiminin sonunda farkındalığı beylik etiketler kullanmaya geri dönse de Teg o büyüyü asla unutmamıştı. En zor anlarında onun anılarından güç alırdı.


Gulâmın silah hocası olarak atanmayı kabul ettikten sonra o büyülü anıları giderek daha sık hatırlar olmuştu. Özellikle de Gammu'daki kalede Schwangyu'yla yaptığı ilk görüşmede çok işine yaramışlardı. Rahibe Ana'nın çalışma odasında görüşmüşlerdi; parlak metal duvarlı bu mekân, hemen hepsi Ix damgası taşıyan pek çok aygıtla doluydu. Schwangyu'nun oturduğu, kendiliğinden biçim değiştiren koltuk bile Ix malıydı; arkasındaki pencereden giren sabah ışığı, kadının yüzünü görmeyi güçleştiriyordu. Teg bir koltuk-köpeğe oturmak zorunda bırakılmıştı, herhangi bir yaşam formunun böyle küçültücü işlerde kullanılmasından nefret ettiğini Schwangyu'nun biliyor olması gerektiğini fark etse de.


“Tam bir dede figürü olduğun için seçildin,” demişti Schwangyu. Parlak gün ışığı kadının kukuletalı başının etrafında hale oluşturuyordu. Bu kasıtlı! “Bilgeliğinle çocuğun sevgisini ve saygısını kazanacaksın.”


“Baba figürü olabilmem mümkün değil.”


“Taraza senin tam aradığı niteliklere sahip olduğunu söylüyor. Ben de taşıdığın onur verici yara izlerini ve bizim için sahip oldukları değeri biliyorum.”


Miles Teg bu sözleri duyduğunda, meseleyi öğrendiği zaman yaptığı mentat hesaplamasının doğru olduğunu anlamıştı: Bunu çok uzun süredir planlıyorlardı. Dölleme planlarında buna yer verdiler. Ben bu iş için üretilip eğitildim. Büyük planlarının bir parçasıyım.


Tek söylediği şu olmuştu: “Taraza, o çocuğun gerçek benliğine kavuştuğunda çok yaman bir savaşçı olmasını istiyor.” Schwangyu ona bir an öylece baktıktan sonra şöyle demişti: “Çocuk sana gulâmlar hakkında soru sorarsa cevap vermem elisin. Hatta ben izin vermedikçe onun yanında bu kelimeyi ağzına bile alma. Gulâmlar hakkında, görevlerin için gerekli tüm bilgileri vereceğiz sana.”


Teg soğuk bir sesle, tane tane konuşmuştu: “Rahibe Ana, Tleilax gulâmları hakkında epey bilgi sahibi olduğum konusunda bilgilendirilmemiştir belki. Zamanında Tleilaxlılarla savaşmıştım.”


“Idaho serisi hakkında yeterince bilgili olduğunu mu düşünüyorsun?”


“Idahoların müthiş askeri stratejistler olduğu söylenir,” demişti Teg.


“O zaman, büyük Başar, gulâmımızın diğer nitelikleri konusunda bilgilendirilmemiştir belki.”


Kadının sesinde alaycı bir ton olduğu şüphesizdi. Başka şeyler de vardı: kıskançlık ve pek de iyi gizlenmeyen, büyük bir öfke. Teg'in annesi, takındığı maskelerin ardını görmenin yollarını öğretmişti ona; bunun öğretilmesi yasak olduğundan, Teg öğrendiklerini daima gizli tutmuştu. Schwangyu'nun karşısında, gücenmiş gibi yaparak omuz silkmekle yetinmişti.


Fakat Schwangyu, Teg'in Taraza'nın Başar'ı olduğunu bildiğini açıkça belli etmişti. Sınırlar çizilmişti.


“Tleilaxlılar, Bene Gesseritlerin talebiyle, şimdiki Idaho serisinde büyük bir değişiklik yaptı,” demişti Schwangyu. “Gulâmın sinir-kas sistemi modernleştirildi.”


“Orijinal kişiliği değiştirilmeden mi?” Teg'in sakince sorduğu bu sorunun sebebi Schwangyu'nun ağzını aramak, kadının ifşada bulunmakta ne kadar ileri gideceğini görmekti.


“O bir gulâm, klon değil!”


“Anlıyorum.”


“Gerçekten mi? Ona her safhada, en dikkatli şekilde prana-bindu eğitimi verilmesi gerek.”

“Taraza da tam bunu emretmisti,” demisti Teg. “Ve bu emre hepimiz uyacagiz.”


Schwangyu öne eğilmişti; öfkesini gizlemiyordu. “Birtakım planlarımız için son derece hayati önem taşıyan bir gulâmı eğitmen istendi senden. Neyi eğiteceğin konusunda en ufak bir fikrin olduğunu sanmıyorum!”


Teg şöyle düşünmüştü: “Neyi” eğiteceğin konusunda, dedi. “Kimi” değil. Schwangyu da tıpkı Taraza'ya karşı çıkan diğer herkes gibi, bu gulâm çocuğu bir insan olarak görmeyi daima reddedecekti. Belki de gulâm orijinal benliğine, orijinal Duncan Idaho kimliğine tam anlamıyla kavuşana dek hiç kimse onu insan olarak görmeyecekti.


Teg, Schwangyu'nun gulâm projesine açıkça karşı olduğunu artık anlamıştı. Taraza'nın kendisini uyardığı gibi, bu kadın aktif muhalefet halindeydi. Schwangyu düşmandı, Taraza'nın emirleri de açıktı.


“O çocuğu bütün tehlikelerden koruyacaksın.” 



    II. Leto'nun insandan Rakis kumsolucanina doğru geçirdiği dönüşümün başlamasından bu yana on bin yıl geçmesine karşın tarihçiler bunu neden yaptığı konusunda hâlâ tartışıyorlar. Uzun yaşamak için mi yapmıştı? Üç yüz SY'lik normal insan yaşamının on katından fazlası kadar yaşamıştı fakat ödediği bedeli bir düşünsenize. Yoksa iktidarın cazibesine mi kapılmışti? Ona haklı olarak Tiran deniyor ama gücü ona bir insanın isteyebileceği neler getirmişti ki? Yoksa insanoğlunu kendi kendini yok etmekten kurtarmaya mı çalışmıştı? Bunun yanıtını öğrenmek için ancak kendisinin Altın Yol hakkında yazdıklarını okuyabiliriz ama sonuçta bunlar onun sözleri olduğundan, Dar'üs-Balat'ta bulunan o kayıtları tam anlamıyla geçerli kabul edemem. Yalnızca onun deneyimlerinin aydınlatabileceği, başka getiriler de olabilir mi? Fakat elimizde yeterli kanıt olmadığından bu soru anlamsız kalıyor. Bu konuda yapabileceğimiz tek şey, “Bunu yaptı!” diye belirtmektir. İnkâr edilemez tek şey, ortadaki fiziksel gerçektir. 

-“II. Leto'nun Dönüşümü” Gaus Andaud'un 10.000. Yıldönümü Konuşması





Waff bir kez daha leşkere çıktığını biliyordu. Bu kez durum olabildiğince ciddiydi. Dağılıştan dönen bir Saygın Ana, onunla görüşmek istemişti. O kadın, povindaların povindasıydı! Tleilaxlıların torunlarından olup da Dağılış'tan dönenler, Waff'a bu korkunç kadınlar hakkında bildikleri her şeyi anlatmışlardı.


“Bene Gesserit Rahibe Analarindan çok daha korkunçlar,” demişlerdi. Waff, Sayıları da daha fazla, diye hatırlattı kendine.


Fakat Dağılış'tan dönen Tleilaxlılara da tamamen güvenmiyordu. Şiveleri tuhaf, tavırlarıysa daha da tuhaftı; ayinleri de doğru dürüst uygulamıyorlardı. Yüce Kehl'e nasıl geri alınabilirlerdi? Yüzyıllar boyu dışarıda kaldıktan sonra bir gufran ayiniyle arınmaları mümkün müydü? Tleilaxlıların sırrını nesiller boyu gizlemeleri inanılmazdı.


Artık mâlik-kardeşler olmasalar da, dönen bu Yitmişler hakkında Tleilaxlıların sahip olduğu yegâne bilgi kaynağıydılar. Hem de ne bilgiler vermişlerdi! Bu bilgiler Duncan Idaho gulâmlarında kullanılmıştı... Povindaların kötülüğünün bulaşması riskine değerdi bu.


Saygın Analarla yapılacak görüşme, kararlaştırıldığı üzere, Eski İmparatorluk'ta maden bölgesi olan bir güneş sistemindeki bir gaz devi gezegenin yörüngesinde dönen bu Ix yok-gemisinde, tarafsız kabul edilen bir ortamda gerçekleşecekti. Bu güneş sisteminin zenginliklerinden geriye kalanı bizzat Peygamber tüketmişti. Yok-geminin tayfası arasında Ixli suretine bürünmüş yeni Yüz Dansçıları da vardı fakat Waff yine de bu ilk görüşme hakkında kaygılıydı. Bu Saygın Analar sahiden de Bene Gesserit cadılarından daha korkunçsa, Ix tayfası suretine bürünmüş Yüz Dansçılarını fark eder miydiler?


Bu görüşme yerini seçip ayrıntıları halletmek Tleilaxlılar için zahmetli olmuştu. Burası güvenli bir yer miydi? Waff, Tleilax'ın merkez gezegenleri dışında hiçbir yerde görülmemiş iki gizli silah taşıdığını düşünerek içini rahatlatmaya çalıştı. Waff'ın silah üreticilerinin uzun zaman içinde ve bin bir zahmetle yaptığı bu silahlar, onun yenlerinin içine gizlenmiş iki minik dart fırlatıcıydı. Waff'ın yıllarca egzersiz yapmasından sonra, yenlerini çevirerek o zehirli dartları fırlatmak artık onun için neredeyse içgüdüsel bir refleks haline gelmişti.


Görüşme odasının duvarlarının bakır kaplı olması, odanin Ix dinleme cihazlarına karşı korunduğunun göstergesiydi. Fakat sonuçta Dağılış halkları, Ixlilerin bilmediği ne cihazlar geliştirmişti kim bilir.


Waff odaya tereddütle girdi. Saygın Ana gelmişti bile; deri bir hamak koltukta oturmaktaydı.


Kadın, “Bana herkes gibi Saygın Ana diyeceksin,” diyerek Waff'ı karşıladı.


Waffeğilerek selam verdi; böyle yapması konusunda uyarılmıştı. “Saygın Ana.”


Kadının sesinde, gizli güçlere sahip olduğuna dair bir belirti yoktu. Alçak kontralto sesi Waff'ı hor gördüğünü belli eden tonlamalar taşıyordu. Yaşlanınca hareketleri yavaşlamış ve emekli olmuş ama kas esnekliğini ve bazı becerilerini korumuş bir atlet veya akrobat gibi görünüyordu. Yüz derisi olabildiğince gergin, elmacık kemikleri çıkıktı. İnce dudaklı ağzı konuşmasına küstah bir hava katıyordu; her kelimeyi, karşısındakini küçük gördüğünü belli ederek, tepeden bakarcasına söylüyordu.


Kadın karşısındaki hamak koltuğa doğru elini sallayarak, “Eee, gel de otur haydi!” diye emretti.


Waff odanın yuvarlak kapısının arkasından tıslayarak kapandığını duydu. Kadınla baş başa kalmıştı! Saygın Ana'nın üstünde tarayıcı vardı. Waff tarayıcı kablosunun kadının sol kulağına girdiğini görebiliyordu. Waff'ın dart fırlatıcıları, tarayıcılar tarafından saptanamayacak şekilde tasarlanmıştı; bununla da yetinilmeyerek, beş SY boyunca eksi 340 kelvinde radyasyon banyosuna tabi tutulmuşlardı. Bütün bunlar yeterli olur muydu acaba?


Waff gösterilen koltuğa kibarca oturdu.


Saygın Ana'nın gözlerindeki turuncu lensler ona yabani bir hava veriyordu. Kadın genel olarak ürkütücüydü. Hele kıyafeti! Koyu mavi pelerin ve altında kırmızı, tek parça streç giysi. Pelerinin üstüne inciye benzer bir materyalle tuhaf arabeskler ve ejderha desenleri işlenmişti. Kadın koltuğa tahtta otururcasına kurulmuştu; pençeye benzer elleri kolçakların üstünde gevşekçe duruyordu.


Waff odaya bakındı. Adamları, Ixli bakım işçileri ve Saygın Anaların temsilcileriyle birlikte burayı incelemişti.


Elinizden gelenin en iyisini yaptık, diye düşündü ve rahatlamaya çalıştı.


Saygın Ana güldü.


Waff elinden geldiğince sakin bir ifadeyle ona baktı. “Şimdi beni tartıyorsun,” diye suçladı. “Emirlerinize uymamı sağlamak için, incesiyle kabasıyla bir sürü yönteme başvurabileceğini söylüyorsun kendine.”


“O ses tonuyla konuşma benimle.” Kadın alçak ve monoton ama öyle hiddetli bir sesle konuşmuştu ki Waff neredeyse irkilerek geri çekilecekti.


Kadının sırım gibi bacak kaslarına baktı; Saygın Ana'nın koyu kırmızı streç giysisi vücudunun organik bir parçası gibiydi.


Buluşma vakitleri, yapacakları yolculukta uyanık geçirecekleri saatler de göz önüne alınarak ikisinin de gündelik hayatlarında sabah ortasına denk gelecek şekilde ayarlanmıştı. Yine de Waffburada kendini yabancı bir yerde ve dezavantajlı konumda hissediyordu. Ya haber kaynaklarından duydukları doğruysa? Kadının burada bir yerlerde silahları olsa gerekti.


Kadın soğuk bir tavırla ona gülümsedi.


“Gözümü korkutmaya çalışıyorsun,” dedi Waff.


“Başarıyorum da.”


Waff öfkeye kapıldı. Bunu sesinden belli etmedi. “Sizin davetinizle geldim.”


“Umarım bizimle boy ölçüşmeye gelmemişsindir, yoksa kaybedeceğin kesin,” dedi kadın.


“Aramızda bağ kurmaya geldim,” dedi Waff. Bizden ne istiyorlar ki? diye merak etti. İstedikleri bir şey vardır mutlaka.


Kadın, “Aramızda nasıl bir bağ kurulabilir ki?” diye sordu. “Dağılan bir salın üstüne bina kurulur mu? Pöh! Anlaşmalar bozulabilir, çoğunlukla da bozulur.”


Waff, “Ne üstüne pazarlık yapacağız?” diye sordu.


“Pazarlık mı? Ben pazarlık yapmam. Cadılar için ürettiğiniz gulâmla ilgileniyorum.” Kadının sesi hiçbir şey ele vermese de sorusu karşısında Waff'ın nabzı hızlandı.


Waff yaşadığı gulâm hayatlarından birinde firari bir mentat tarafından eğitilmişti. Mentat yeteneklerine sahip olmak onun çok ötesindeydi; hem zaten muhakeme için kelimeler gerekirdi. Sonunda o povinda mentatı öldürmek zorunda kalmışlardı fakat Waff o deneyim sayesinde değerli bilgiler edinmişti. Bu anı şimdi Waff'ı biraz rahatsız etse de, öğrendiği değerli bilgileri hatırlamasını sağladı.


Saldır ve saldırı sayesinde açığa çıkan bilgileri özümse!


Waff yüksek sesle, “Karşılığında hiçbir şey teklif etmiyorsun ama!” dedi.


“Ne vereceğimi ben tayin ederim,” dedi kadın.


Waffküçümseyici bir ifade takınarak baktı. “Benimle oyun mu oynuyorsun?”


Kadın vahşice sırıtarak beyaz dişlerini sergiledi. “Oyun oynasam ya ölürdün ya da ölmek isterdin.”


“Tamamen iyi niyetinize muhtaç olmam gerekiyor yani!”


“Muhtaçlık!” Kadın bu kelimeyi telaffuz etmekten nahoş bir his alır gibi konuşmuştu. “Neden o gulâmları cadılara satıp sonra da öldürüyorsunuz?”


Waff dudaklarını birbirine bastırıp suskun kaldı.


“O gulâmı bir şekilde değiştirdiniz ama orijinal belleğine tekrar kavuşabilmesinin mümkün kalmasını sağladınız,” dedi kadın.


“Çok şey biliyorsun!” dedi Waff. Fazla horgörü taşımayan sesinin hiçbir şey ele vermediğini umdu. Casuslar! Kadının cadılar arasında casusları vardı! Tleilax gezegenlerinde de bir hain olabilir miydi? Saygın Ana, “Rakis'te cadıların planları için önem taşıyan bir kız çocuğu var,” dedi.


“Bunu nereden biliyorsun?”


“Cadılar bizden gizli hiçbir şey yapamaz! Casuslarımız olduğunu düşünüyorsun ama elimizin nerelere kadar uzanabileceğini hayal bile edemezsin!”


Waff korkuya kapılmıştı. Bu kadın onun zihnini mi okuyordu? Dağılış sırasında ortaya çıkmış bir şey miydi bu? Orijinal insanların haberi olmadan böyle bir yabanıl yetenek mi geliştirmişlerdi?


Kadın sertçe, “O gulâmda nasıl değişiklikler yaptınız?” diye sordu.


Ses!


Waff bu tür numaralara karşı direnmeyi mentat hocasından öğrenmiş olmasına karşın az daha cevap verecekti. Bu Saygın Ana, cadıların bazı güçlerine sahipti! Bu öylesine beklenmedik bir şeydi ki. Karşısında bir Rahibe Ana olsa Waff bu tür şeylere karşı hazırlıklı olurdu. Kendini toplaması bir an aldı. Ellerini çenesinin önünde kavuşturdu.


“İlginç imkânlarınız var, dedi kadın.


Waff'ın yüzünde kimsesiz bir çocuğun ifadesi belirdi. İstediği zaman, karşısındakinin gardını indirecek şekilde çocuk gibi görünebildiğini biliyordu.


Saldır!


“Bene Gesseritlerden ne çok şey öğrendiğinizi biliyoruz,” diye karşılık verdi.


Kadının yüzünde hiddet belirdi bir an. “Onlar bize hiçbir şey öğretmedi!”


Waff tatlı, alttan alan, şakacı bir sesle konuştu: “Henüz pazarlığa başlamadığımızın farkındasın herhalde?”


“Başlamadık mı?” Kadın gerçekten şaşırmış gibiydi.


Waff ellerini indirdi. “Yapma, Saygın Ana. O gulâmla ilgileniyorsun. Rakis'te olanlardan bahsediyorsun. Bizi ne sanıyorsun?”

“Pek bir şey sanmıyorum. Değeriniz hızla azalıyor.”


Waff kadının sesindeki sopsoğuk makine mantığını hissetti. O seste mentatlık değil, çok daha tüyler ürpertici bir şey vardı. Beni buracıkta öldürebilecek yetide!


Kadının silahları neredeydi acaba? Veya silaha ihtiyacı var mıydı? Saygın Ana'nın sırım gibi kasları, ellerindeki nasırlar ve turuncu gözlerindeki avcı parıltısı, Waff'ın hiç hoşuna gitmiyordu. O kadın, Waff'ın yenlerinde dart fırlatıcılar olduğunu tahmin ediyor (veya hatta biliyor) olabilir miydi?


Saygın Ana, “Mantık yoluyla çözülemeyecek bir sorunla karşı karşıyayız,” dedi.


Afallayan Waff kadına öylece bakakaldı. Kadın bir Zensünni Ustası gibi konuşmuştu! Waff kendisinin de aynı cümleyi defalarca söylediğini hatırlıyordu.


“Sen böyle bir olasılığı hiç hesaba katmamışsındır muhtemelen,” dedi kadın. Bu sözüyle birlikte yüzündeki bir maske inmişti sanki. Waff, Saygın Ana'nın takındığı pozların ardındaki hesapçı kişiyi gördü birden. Bu kadın onu sümuz dışkısı toplamak dışında bir şey beceremeyen o patili peri kızlarından mı sanıyordu?


Waff olabildiğince tereddütlü ve şaşkın konuşmaya çalışarak, “Böyle bir sorun nasıl çözülebilir?” diye sordu.


“Olayların doğal akışı çözer,” dedi kadın.


Waff şaşırmış numarasına devam ederek kadına bakmayı sürdürdü. Kadın açıkça bir ifşada bulunmuyordu. Fakat öyle şeyler ima ediyordu ki! “Sözlerin aklımı karıştırıyor,” dedi Waff.


“İnsanoğlu sonsuzlaştı,” dedi kadın. “Dağılış'ın sunduğu gerçek armağan bu.”


Waff bu sözler karşısında kapıldığı yoğun huzursuzluğu gizlemeye çalıştı. “Sonsuz evrenler, sonsuz zaman... Her şey olabilir,” dedi.


“Ahh... Sen zeki bir cücesin,” dedi kadın. “Ama her şeyin olmasına nasıl izin verilebilir ki? Hiç mantıklı değil.” Waff onun çok eskiden insanlığı mekanik zihinlerden kurtarmaya çalışan Butleryan Cihadı önderleri gibi konuştuğunu düşündü. Bu Saygın Ana tuhaf bir şekilde geçmişten çıkıp gelmişti sanki.


Kadının ağzını aramak için, “Atalarımız çözümü bilgisayarlarda aramıştı,” dedi. Bakalım buna ne diyecek!


Kadın, “Bilgisayarların sonsuz depolama kapasitesine sahip olmadığını biliyorsun,” diye karşılık verdi.


Saygın Ana'nın bu sözü de Waff'ı huzursuz etti. Bu kadın cidden zihin okuyabiliyor muydu? Yoksa bir tür zihin kopyalama yöntemine mi sahiptiler? Tleilaxlıların Yüz Dansçıları ve gulâmlar üzerinde yaptıklarını başkaları da yapabilirdi. Waff farkındalığını merkezinde toplayarak Ixlilere ve şeytani makinelerine odaklandı. Povinda makineleri!


Saygın Ana bakışlarını odada gezdirdi. “Ixlilere güvenmekle hata mı ettik?” diye sordu.


Waff nefesini tuttu.


“Onlara tamamen güvendiğinizi sanmıyorum,” dedi kadın. “Haydi ama cüce. Sana iyi niyetimi sunuyorum.”


Waff kadının ona dostça ve samimi davranmaya çalıştıgindan şüphelenmeye başladı yavaş yavaş. Saygın Ana'nın baştaki sinirli ve kibirli tavrını bir kenara bıraktığı kesindi. Waff'ın Yitmişler arasındaki muhbirleri, Saygın Anaların cinsel kararlarını Bene Gesseritlere çok benzer şekilde aldığını söylemişti. Yoksa bu kadın onu baştan çıkarmaya mı çalışıyordu? Fakat Saygın Ana'nın mantığın yetersizliğini kavradığı ortadaydı ve bunu sergilemişti.


Bütün bunlar öyle akıl karıştırıcıydı ki!


“Lafı döndürüp dolaştırıyoruz,” dedi Waff.


“Tam tersine. Dönmek çember çizmek demektir, çemberler de hapseder. Çemberler kısıtlar. İnsanoğlunun çoğalmasının karşısında mekân kısıtlılığı gibi bir engel yok artık.”


İşte, kadın yine tuhaflaflar etmeye başlamıştı! Waff kurumuş diliyle cebelleşerek konuştu: “Kontrol edemediğin şeyi kabullenmelisin derler.”


Kadın turuncu gözlerini Waff'ın yüzünden ayırmadan öne eğildi. “Bene Tleilax'ın sonunu getirecek bir felaket olması ihtimalini kabul ediyor musun?”


“O durumda burada olmazdım.”


“Mantık işe yaramadığında başka bir araç kullanılmalıdır.”


Waff sırıttı. “Kulağa mantıklı geliyor.”


“Benimle dalga geçme! Bu ne cüret!”


Waff savunmacı bir tavırla ellerini kaldırıp, yatıştırıcı bir ses tonu takındı: “Saygın Ana nasıl bir araç kullanmayı öneriyor?”


“Enerji!”


Kadının yanıtı Waff'ı şaşırttı. “Enerji mi? Hangi formda ve ne kadar?”


“Mantıklı yanıtlar talep ediyorsun,” dedi kadın.


Waff kadının aslında Zensünni olmadığını anlayınca üzüldü. Saygın Ana mantıkdışılığın sınırında gezinerek, etrafında turlayarak laf ebeliği yapıyordu yalnızca; kullandığı araç yine mantıktı.


“Çekirdekteki çürük dışa yayılır,” dedi Waff.


Kadın, Waff'ın onu sınamak için söylediği bu sözü duymamış gibi davrandı. “Dokunmaya lütfettiğimiz her insanın derinliklerinde yatan, kullanılmamış bir enerji vardır,” dedi. İskeletsi parmağını kaldırıp Waff'ın burnunun birkaç milim önüne kadar uzattı.


Waff geri çekilerek koltuğuna gömüldü, ta ki kadın kolunu indirinceye dek. “Bene Gesseritler de Kuisatz Haderahlarını üretmeden önce aynı şeyi söylememiş miydi?” dedi sonra.


Kadın horgörüyle yanıtladı: “Onlar hem kendilerinin hem de onun kontrolünü yitirdiler.” Waff kadının yine mantıkdışıyı düşünürken mantık kullandığını düşündü. Kadın bu küçük yanılgılarla ne çok şey anlatmıştı ona. Waff artık bu Saygın Anaların geçmişi hakkında tahmin yürütebilirdi. Rakisli Fremenlerin doğal Rahibe Analarından biri, Dağılış halklarıyla birlikte gitmiş olmalıydı. Kıtlık Zamanlarında ve hemen sonrasında çeşitli uluslardan pek çok kişi yok-gemilere binip kaçmıştı. Bir yokgemi, o yabani cadının ve görüşlerinin tohumunu bir yerlere ekmiş olmalıydı. O tohum da şimdi Waff'ın karşısında duran bu turuncu gözlü dişi avcı formunda geri gelmişti.


Kadın bir kez daha Waff'ın üstünde Ses'i kullanarak sordu: “O gulâma ne yaptınız?”


Ama Waff bu kez hazırlıklıydı ve gafil avlanmadı. Bu Saygın Ana'nın bir şekilde saf dışı bırakılması veya mümkünse öldürülmesi gerekecekti. Waff ondan epey şey öğrenmişti fakat kadının sahip olduğu yetenekleri tahmin edemediğinden, onun kendisinden neler öğrendiğini bilemiyordu.


Onlar seks canavarlarıdır, demişti muhbirleri. Cinselliğin gücünü kullanarak erkekleri köle ederler.


“Sana ne hazlar tattırabileceğimi bilmiyorsun,” dedi kadın. Sesi Waff'ın etrafına kırbaç gibi dolandı. Öyle cezbediciydi ki! Öyle baştan çıkarıcıydı ki!


Waff savunmacı bir tavırla konuştu: “Söylesene, neden-”


“Sana hiçbir şey söylemek zorunda değilim!”


“Öyleyse pazarlığa gelmedin.” Waff üzgün konuşmuştu. Yok-gemiler sahiden de o diğer evrenlere çürümenin tohumlarını atmıştı. Waff yapması gereken şeyin ağırlığını omuzlarında hissediyordu. Ama ya kadını öldürmeyi başaramazsa?


Kadın sertçe, “Bir Saygın Ana'ya pazarlık teklif etmeye nasıl cüret edersin?” diye sordu. “Şunu kafana sok: Fiyatı biz belirleriz!”


“Âdetlerinizi bilmiyorum, Saygın Ana,” dedi Waff. “Ama sözlerinizden anladığım kadarıyla sizi kızdırmışım.”


“Özrün kabul edilmiştir.” Özür dilemedim ki! Waff kadına ifadesizce baktı. Bu Saygın Ana'nın tavırlarından pek çok şey çıkarılabilirdi. Waff sahip olduğu binlerce yıllık deneyimlerine dayanarak, burada öğrendiklerini gözden geçirdi. Dağılış'tan dönen bu kadın, ondan kritik bir bilgi almaya gelmişti. Demek ki başka bir bilgi kaynağı yoktu. Waff kadının çaresiz olduğunu seziyordu. Gerçi Saygın Ana bunu iyi gizliyordu fakat öyle olduğu kesindi. Korktuğu bir şeyin doğru olup olmadığını anlamak istiyordu.


Pençemsi ellerini koltuğunun kolçaklarına hafifçe koymuş halde otururken nasıl da bir avcı kuşa benziyordu! Çekirdekteki çürük dışa yayılır. Waff böyle demişti fakat kadın duymamıştı. Atomik insanlığın Dağılışların Dağılışı'nda patlamayı sürdürdüğü belliydi. Bu Saygın Ana'nın temsil ettiği insanlar yok-gemileri saptamanın yolunu bulamamıştı. Evet, mesele buydu elbette. Bu kadın da yok-gemilerin peşindeydi, tıpkı Bene Gesserit cadıları gibi.


“Yok-gemilerin görünmezliğini ortadan kaldırmanın yolunu arıyorsunuz,” dedi Waff.


Kadın bunu duyunca bariz şekilde sarsıldı. Karşısında oturan çocuksu görünüşlü cüceden böyle bir söz beklememişti besbelli. Waff kadının önce korktuğunu, sonra öfkelendiğini, ardından kararlı bir ifadeye büründüğünü, en sonunda da avcı maskesini yeniden takındığını gördü. Fakat kadın biliyordu. Waff'ın görmüş olduğunu biliyordu.


“Gulâmınızla bunu yapıyorsunuz demek,” dedi kadın.


Waff, “Bene Gesserit cadıları ona bunu yaptırmak istiyorlar,” diye yalan söyledi.


“Seni küçümsemişim),” dedi kadın. “Sen de aynı hataya düşüp beni küçümsedin mi?”


“Sanmıyorum, Saygın Ana. Oldukça gelişkin bir dölleme programının ürünü olduğunuz besbelli. Beni bir tekmede, gözümü kırpmama bile fırsat kalmadan öldürebileceğinize eminim. Hiçbir cadı sizinle boy ölçüşemez.” Kadın hoşnutça gülümseyince yüz hatları yumuşadı. “Tleilaxlılar isteyerek mi, yoksa zorla mı hizmetkârlarımız olacak?”


Waff hiddetini gizlemeye çalışmadı. “Bize kölelik mi teklif ediyorsunuz?”


“Seçeneklerinizden biri bu.”


Waff onun zayıf yönünü bulmuştu işte! Kadının zayıf yönü kibriydi. Waff itaatkâr bir sesle sordu: “Ne yapmamı emrediyorsunuz?”


“Geri dönerken yanına misafir olarak iki genç Saygın Ana'yı alacaksın. Sizinle çiftleşip üreyecekler ve size... Cinsel haz tekniklerimizi öğretecekler.”


Waff iki kez, yavaş yavaş nefes alıp verdi.


Kadın, “Kısır mısınız?” diye sordu.


“Sadece Yüz Dansçılarımız kisirdir.” Kadın bunu zaten biliyor olmalıydı. Bilinen bir gerçekti.


“Kendine Efendi diyorsun ama henüz kendinin efendisi olamamışsın,” dedi kadın.


Sen kendine bak, Saygın Ana orospusu! Ayrıca ben kendime Maşeyh diyorum; seni mahvedebilecek bir gerçek bu.


“Seninle göndereceğim iki Saygın Ana, Tleilaxlılara dair her şeyi inceledikten sonra geri dönüp bana rapor verecekler,” dedi kadın.


Waff kaderine razı olmuşçasına iç geçirdi. “Bu genç kadınlar güzel mi bari?”


Kadın, “Saygın Analar!” diye düzeltti.


“Sadece bu ismi mi kullanırsınız?”


“İsterlerse size isimlerini söylerler ama bu onların ayrıcalığı, sizin değil.” Kadın yana eğilip kemikli parmak eklemiyle döşemeye tık tık vurdu. Elinde metal parıldadı. O şeyi bu odanın kalkanından geçirmeyi her nasılsa başarmıştı!


Yuvarlak kapı açıldı ve içeri iki kadın girdi; tıpkı Waff'ın karşısındaki Saygın Ana gibi giyinmişlerdi. Koyu renkli pelerinleri daha sadeydi ve iki kadın da daha gençtiler. Waff onlara bakakaldı. Acaba ikisi de... Kapıldığı sevinci gizlemeye çalıştı fakat başaramadığını biliyordu. Bunun önemi yoktu. Yaşlı kadın, Waff'ın genç kızların güzelliğini takdir ettiğini düşünürdü nasılsa. Oysa Waff, sadece Efendilerin bildiği belirtiler sayesinde, içeri giren iki kadından birinin yeni nesil Yüz Dansçılarından olduğunu anlamıştı. Dağılmışların arasına bir adamlarını sızdırmayı başarmışlardı ve onlar bunu saptayamamıştı! Tleilaxlılar bir engeli daha başarıyla aşmışti! Bene Gesseritler de bu yeni gulâmlara karşı bu kadar kör olacak mıydı?


Yaşlı Saygın Ana, “Bu konuda oldukça mantıklı ve işbirlikçi davrandığın için ödüllendirileceksin,” dedi.


“Gücünüzü kabul ediyorum, Saygın Ana,” dedi Waff. Bu doğruydu. Waff gözlerinden silemediğini bildiği kararlılığını gizlemek için başını öne eğdi.


Kadın yeni gelenleri gösterdi. “Bu ikisi sana eşlik edecekler. Onların bir dediğini iki etmeyeceksiniz. Onlara hürmette kusur edilmeyecek.”


“Elbette, Saygın Ana.” Waff başını kaldırmadan, Saygın Ana'ya itaat edeceğini gösterip onu selamlıyormuş gibi kollarını kaldırdı. Yenlerinden birer dart fırladı tıslayarak. Aynı anda koltuğunda yana çekildi. Yeterince hızlı davranamamıştı. Yaşlı Saygın Ana'nın sağ ayağının tekmesini sol uyluğuna yiyince koltuğunda geriye savruldu.


Yaşlı Saygın Ana'nın hayatında yaptığı son eylem oldu bu. Waff'ın sol yeninden fırlayan dart, kadının hayretle açılan ağzına girip boğazına saplandı. Darttaki narkotik zehir, Saygın Ana'nın çığlık atmasını engelledi. Diğer dart ise, yeni gelenlerden Yüz Dansçısı olmayanın sağ gözüne saplandı. Waff'ın Yüz Dansçısı işbirlikçisiyse, elinin kenarıyla bu kadının gırtlağına vurarak uyarı çığlığı atmasını engelledi; eli öyle hızlı hareket etmişti ki bulanıklaşmıştı.


İki ceset yere yığıldı.


Acı içindeki Waff ayağa kalkarken koltuğu düzeltti. Uyluğu zonkluyordu. Kadin birazcik daha yukan vursa uyluk kemiğini kıracaktı! Waffkadinin tepkisinin merkezi sinir sisteminden kaynaklanmadığını fark etmişti. Kadının o saldırı için gereken kas sistemi, tıpkı bazı böceklerde olduğu gibi kendiliğinden harekete geçmişti. Bu gelişmenin incelenmesi gerekecekti!


Waff'ın Yüz Dansçısı işbirlikçisi, açık kapının eşiğinden dışarıya kulak kabartıyordu. Sonra yana çekilerek, içeri giren bir başka Yüz Dansçısı'na yol verdi; bu seferki Ix muhafızı kılığındaydı.


Waff incinmiş uyluğuna masaj yaparken, Yüz Dansçıları da ölü kadınların cüppelerini çıkardılar. Ixli suretindeki Yüz Dansçısı, başını yaşlı Saygın Ana'nın cesedinin başına dayadı. Sonrasında iş çabucak halloldu. Artık ortada Ix muhafızı yoktu, yaşlı Saygın Ana'nın çok başarılı bir kopyası ve onun yardımcısı olan genç Saygın Ana vardı sadece. İçeri giren bir başka sahte Ixli de genç Saygın Ana'yı kopyaladı. Kısa süre içinde, cesetlerin olduğu yerde yalnızca küller kalmıştı. Yeni Saygın Analardan biri külleri bir torbaya koyup cüppesinin altına sakladı.


Waff odayı dikkatle inceledi. Keşfettiği şeylerin sonuçlarını düşününce ürperdi. Bu Saygın Analar böylesine kibirli olduklarına göre müthiş güçlere sahip olmalıydılar. Bu güçler incelenmeliydi. Waff, yaşlı Saygın Ana'yı kopyalamış Yüz Dansçısı'nı alıkoydu.


“Zihnini kopyaladın mı?”


“Evet, Efendim. Onu kopyalarken uyanıklık anıları hâlâ canlıydı.”


“Ona aktar.” Waff önceden Ix muhafızı kılığında olan Yüz Dansçısı'nı gösterdi. İki Yüz Dansçısı alınlarını birkaç saniyeliğine dokundurduktan sonra ayrıldılar.


Daha yaşlı olan, “Halloldu,” dedi.


“Bu Saygın Analardan başka kaçını kopyaladik?”


“Dördünü, Efendim.”

“Hiçbiri keşfedilmedi, değil mi?”


“Hiçbiri, Efendim.”


“O dördü bu Saygın Anaların ülkesine gidip onlar hakkında öğrenilebilecek her şeyi öğrenmeliler. Sonra da o dördünden biri geri gelip bize öğrendiklerini anlatmalı.”


“Bu imkânsız, Efendim.”


“İmkânsız mı?”


“Kendilerini kaynaklarından soyutladılar, Efendim. Tarzları böyle, Efendim. Onlarınki yeni bir hücre; Gammu'da faaliyet gösteriyorlar.”


“Ama muhakkak ki biz-”


“Affınıza sığınarak, Efendim. Dağılış'taki yerlerinin koordinatları sadece bir yok-gemide vardı, onlar da silindi.”


“İzleri tamamen ortadan kaldırıldı mı yani?” Waff'ın canının sıkıldığı sesinden anlaşılıyordu.


“Tamamen, Efendim.”


Felaket! Birden öfkeyle sağa sola koşturma dürtüsüne kapılan Waff düşüncelerini dizginlemek zorunda kaldı. “Burada yaptıklarımızı kesinlikle öğrenmemeliler,” diye mırıldandı.


“Bizden öğrenmeyecekler, Efendim.”


“Ne tür yetenekler geliştirmişler? Nasıl güçlere sahipler? Söyle çabuk!”


“Bene Gesserit Rahibe Analarınınki gibi ama melanj bellekleri yok.”


“Emin misin?”


“Aksi yönde bir bulguya rastlamadık. Efendim, bilirsiniz ki biz-”


“Evet, evet. Biliyorum.” Waff elini sallayarak onu susturdu. “Ama o yaşlı olan öyle küstahtı ki... Öyle-”


“Affedersiniz Efendim ama vaktimiz azalıyor. Bu Saygın Analar cinsel hazlar konusunda diğer herkesten çok daha usta olmuş, kusursuzluğa ulaşmışlar.”


“Muhbirlerimizin söyledikleri doğruymuş demek.”

“İlkel Tantrik yöntemlere dek geri gitmişler ve bunlardan yola çıkarak kendilerine özgü cinsel tahrik yöntemleri geliştirmişler, Efendim. Böylece de yandaşlarının kendilerine tapmasını sağlıyorlar.”


“Tapmasını.” Waff bu sözcüğü fısıltıyla söylemişti. “Rahibeler Birliği'nin Soy Üretme Ustalarından üstünler mi peki?”


“Saygın Analar öyle olduklarına inanıyorlar, Efendim. Bir örnek göstermemizi ister mi-”


“Hayır!” Waff bu keşif karşısında, çocuksuluk maskesini bırakıp dominant Efendi ifadesini takındı. Yüz Dansçıları itaatkârca başlarını sallayıp onayladı. Waff'ın yüzünde sevinç belirdi. Dağılış'tan dönen Tleilaxlılar doğru söylemişti demek! Waff, halkının eline geçen bu yeni silahı basit bir zihin kopyalama işlemiyle doğrulamıştı.


Yaşlı Yüz Dansçısı, “Emirleriniz neler, Efendim?” diye sordu.


Waff yine çocuksu maskesini takındı. “Bu konuları ancak Bangalong'daki Tleilax merkezine döndüğümüzde ele alacagiz. Bu arada, bir Efendi bile Saygın Analara emir veremez. Meraklı gözlerden kurtulacağımız zamana dek, benim efendilerim sizsiniz.”


“Elbette, Efendim. Artık emirlerinizi dışarıda bekleyenlere ileteyim mi?”


“Evet, emirlerim de şunlar: Bu yok-gemi Gammu’ya asla dönmemeli. İz bırakmadan ortadan kaybolmalı. Buradan kimse sağ kurtulmayacak.”


“Emirleriniz yerine getirilecektir, Efendim.” 



    Teknolojiye yatırım yapanlar, tıpkı diğer pek çok alana yatırım yapan kişiler gibi riskten uzak durmaya meyillidir. Belirsizlikler mümkünse ortadan kaldırılır. Sermaye yatırımlarında bu kurala uyulur çünkü insanlar öngörülebilir şeyleri yeğler genellikle. Fakat bunun ne kadar yıkıcı olabileceğini, çeşitliliği nasıl da kısıtladığını ve bu yüzden de ulusları, evrenimizin önümüze çıkarabildiği afallatıcı sürprizlere karşı nasıl ölümcül bir şekilde savunmasız bıraktığını anlayabilenlerin sayısı azdır. 

-Ix Hakkında Değerlendirme Bene Gesserit Arşivleri





Sheeana çöldeki o ilk sınavından sonraki günün sabahında rahiplere ait bina kompleksinde uyandığında, gördüğü ilk şey yatağının etrafının beyaz cüppeli insanlarla çevrili olduğuydu.


Rahipler ve rahibeler!


Bir rahibe, “Uyandı,” dedi.


Sheeana korkuya kapıldı. Yatak örtülerini neredeyse çenesine kadar çekip sımsıkı tutarken, etrafında bekleyenlerin dikkatli yüzlerine baktı. Yoksa onu yine çöle götürüp terk mi edeceklerdi? Sekiz yıldır ilk kez böylesine yumuşak, temiz ve keten örtülü bir yatakta yatınca bitkinliğinin de etkisiyle mışıl mışıl uyumuştu fakat rahiplerin her yaptığı şeyin ikinci bir sebebi de olabileceğini biliyordu. Onlara güven olmazdı!


“İyi uyudun mu?” İlk konuşan rahibeydi bu. Kır saçlı, yaşlıca bir kadındı; mor biyeli beyaz cüppesinin kukuletası yüzünü çevreliyordu. İhtiyar gözleri sulu fakat bakışları dikkatliydi. Uçuk mavi. Çıkık çenesiyle dar ağzının yukarısındaki burnu küçük ve kalkıktı. Kadın, “Bizimle konuşacak mısın?” diye ısrar etti. “Benim adım Cania; senin gece bakıcınım. Hatırladın mı? Yatmana yardım etmiştim.”


En azından kadının ses tonu rahatlatıcıydı. Yatakta doğrulup oturan Sheeana bu insanlara daha dikkatli baktı. Korkuyorlardı! Çöl çocuklarının burnu, korkuyu ele veren feromon kokusunu alabilirdi. Sheeana için basit ve net bir gözlemdi bu: O koku eşittir korku.


“Bana zarar vermeyi düşündünüz,” dedi. “Bunu neden yaptınız ki?”


Etrafındakiler kaygıyla bakıştı.


Sheeana’nin korkusu geçti. Genel olarak yeni bir düzenin geldiğini sezmekteydi ve dün çölde verdiği sınav, daha da çok değişim olacağı anlamına geliyordu. O yaşlıca kadının (adı Cania mıydı?) ne kadar itaatkâr davranmış olduğunu hatırladı. Kadının dün gece Sheeana’nin dizlerine kapanmadığı kalmıştı bir tek. Sheeana, hakkında ölüm kararı verildiği halde yaşamayı başaran her insanın yeni bir duygusal dengeye evrildiğini zamanla öğrenecekti. Korkular geçiciydi. Bu yeni durumsa ilginç.


Yanıt verirken Cania'nın sesi titredi: “Tanrı'nın Evladı, sana zarar vermeye çalışmamıştık gerçekten.”


Sheeana kucağındaki yatak örtülerini düzeltti. “Adım Sheeana.” Çöl kibarlığıydı bu. Cania adını söylediğinden, kendisi de söylemeliydi. “Bu diğerleri kim?”


“Burada bulunmalarını istemiyorsan dışarı gönderileceklerdir... Sheeana.” Cania solunda duran, kendisininkine benzer bir cüppe giymiş, al yanaklı kadını gösterdi. “Alhosa dışında elbette. O senin gündüz bakıcın.”


Takdim edilen Alhosa reverans yaptı.


Sheeana kadının su zenginliğinden şişmiş tombul yüzüne baktı; yumuşak, kabarık sarı saçla çevrili o yüz hatları kabaydı. Sheeana etraftaki adamlara odaklandı birden. Bazıları onu kısık gözle ve büyük bir dikkatle izliyorlardı, bazılarınınsa titrek bakışlarında şüphe okunabiliyordu. Yaydıkları korku kokusu kesifti.


Rahipler!


Sheeana rahiplere doğru elini sallayarak, “Gitsinler,” dedi. “Onlar haram!” En kötü olduğu düşünülen bir şey için söylenebilecek en aşağılayıcı laftı bu.


Afallayan rahipler sinip geriledi.


Cania, “Gidin!” diye emretti. Kadının yüzündeki fesatça neşenin fark edilmemesi mümkün değildi. Kötülenenler arasında kendisi yoktu. Oysa bu rahiplere haram denmişti açıkçal Kim bilir ne pis şeyler yapmışlardı da Tanrı onları cezalandırmak için bu çocuk rahibeyi göndermişti. Cania rahipler konusunda buna inanabilirdi. Ona layık olduğu şekilde davrandıkları nadirdi.


Azarlanmış köpekler gibi eğilen rahipler geri geri giderek Sheeana’nin odasından çıktılar. Dışarıdaki koridora çıkanlar arasında Dromind adlı bir tarihçi-konuşmacı da vardı; düşünceleri bir et parçasının üstüne konmuş leşçil bir kuşun gagası gibi sürekli didiklemeye meyilli olduğundan aklı hep meşgul olan, esmer bir adamdı. Odanın kapısı arkalarından kapanınca Dromind korkudan titreyen arkadaşlarına, Sheeana adinin antik Sionaadının çağdaş bir versiyonu olduğunu söyledi.


“Siona'nın tarihteki yerini hepiniz biliyorsunuz,” diye devam etti. “Şeyh Hulud'a, insan biçiminden Bölünmüş Tanrı'ya dönüşmesi sırasında hizmet etmiş biriydi.”


Mor dudaklı, soluk ve parlak gözlü, kırışıklı, daha yaşlı bir rahip olan Stiros, Dromind'e hayretle baktı. “Bu son derece tuhaf,” dedi. “Sözel Tarih'e göre Siona, Tanrı'nın Bir'den Çok'a dönüşmesinde önemli rol oynamıştı. Sheeana. Peki sence-”


Bir başka rahip, “Hadi Benotto'nun, Tanrı'nın kutsal sözlerinden yaptığı çeviriyi de unutmayalım,” diye atıldı. “Şeyh Hulud, Siona'dan defalarca bahsetmişti.” Stiros onlara, “Ama onun hakkında sadece iyi sözler söylememişti,” diye anımsattı. “Onun tam adını hatırlayın: Siona İbn Fuad el-Seyefa Atreides.”


Bir başka rahip, “Atreides,” diye fısıldadı.


“O kızı dikkatli incelemeliyiz,” dedi Dromind.


Genç bir çömez-ulak koridorda telaşla yanlarına geldi ve Stiros'u bulana dek onlara göz gezdirdi. “Stiros, bu koridoru hemen boşaltmalısınız,” dedi ulak.


“Neden?” Rahiplerin sesinde öfke vardı, reddedildikleri için zaten kızgındılar.


“Kız, Başrahip'in odasına götürülecek,” dedi ulak.


Stiros sertçe, “Kimin emriyle?” diye sordu.


Ulak, “Bizzat Başrahip Tuek öyle diyor,” diye yanıtladı. “Dinliyorlar.” Elini hafifçe sallayarak, geldiği yönü gösterdi.


Koridordaki tüm rahipler anladı. Odalar başka odalardan dinlenebilecek şekilde inşa edilebiliyordu. Konuşmalar hep dinlenirdi.


Stiros sertçe, “Ne duydular?” diye sordu. Yaşlı adamın sesi titriyordu.


“Kız, odasının en iyi olup olmadığını sordu. Onu birazdan dışarı çıkaracaklar; herhangi birinizi burada görmemeli.”


Stiros, “İyi de ne yapacağız peki” diye sordu.


“Onu inceleyelim,” dedi Dromind.


Koridoruhemen terk etmelerinden sonra hepsi Sheeana’yı inceleme işine girişti. Bu süreç, gelecek yıllar boyunca hepsinin hayatına bir şekilde damgasını vuracaktı. Sheeana’nin etrafında oluşan rutinler, Bölünmüş Tanrı'nın etkisi altındaki en uzak yerlerde bile hissedilecekti. Bu değişimi yalnızca iki sözcük başlatmıştı: “Onu inceleyelim.”


Rahipler, Ne naif bir kız, diye düşünüyordu. Ne tuhaf bir şekilde naif. Ama kız okuma yazma biliyordu ve Tuek'in odasında bulduğu Kutsal Kitaplar garip bir şekilde ilgisini çekmişti. Orası artık onun odası olmuştu.


En üstten en alt düzeye dek tüm rahiplerin teskin edilmesi gerekmişti. Tuek başasistanının odasına taşınmıştı ve bir alt düzeydekinin odasını alma süreci aşağılara doğru devam etmişti. İmalatçılar Sheeana’nin ölçülerini almışlardı. Olabilecek en iyi damıtıcı-giysi yapılmıştı onun için. Ayrıca altın sarısı ve beyaz renkli, mor biyeli rahibe cüppeleri de verilmişti.


İnsanlar tarihçi-konuşmacı Dromind'den uzak durmaya başlamışlardı. Adam karşısına çıkan her arkadaşını esir alıp orijinal Siona'nın hayatını uzun uzadıya anlatıyordu, sanki bütün bunlar o antik ismin bugünkü taşıyıcısı olan Sheeana’ya dair önemli bir şeyler söylermiş gibi.


Dromind kendisini dinleyen herkese, “Siona, Kutsal Duncan Idaho’nun karısıydı,” diye hatırlatıyordu. “Onların soyundan gelenler artık her yere dağılmış durumda.”


“Öyle mi? Şu an seni daha fazla dinleyemeyeceğim için kusura bakma ama gerçekten acil bir işim var.”


Tuek başlarda Dromind'e daha sabırlı davrandı. Adamın verdiği tarihi bilgiler ilginçti, bunlardan alınacak dersler de barizdi. “Tanrı bize yeni bir Siona gönderdi,” dedi Tuek. “Bu apaçık ortada.”


Dromind gidip araştırma yaptıktan sonra, geçmişe dair yeni bilgi kırıntılarıyla döndü. “Dar'üs-Balat'ta bulunan anlatılar şimdi yepyeni bir anlam kazandı,” dedi Başrahibine. “Bu çocuğu yeni sınavlardan geçirip karşılaştırmalar yapmamız gerekmez mi?”


Dromind, Başrahip'i kahvaltısının hemen sonrasında yakalamıştı. Balkondaki servis masasında Tuek'in kahvaltısının artıkları duruyordu hâlâ. Açık pencereden, Sheeana’nin yukarıdaki odasındaki hareketlerini duyuyorlardı.


Tuek parmağını dudaklarına götürerek, alçak sesle uyarıda bulundu: “Kutsal Çocuk çöle istediği zaman gider.” Bir duvar haritasına gidip Keen'in güneybatısındaki bir bölgeyi gösterdi. “Şu bölgeyle ilgileniyor besbelli veya... Orası onu çağırıyor diyebilirim.”

“Duyduğuma göre sik sık sözlük kullanıyormuş,” dedi Dromind. “Bu şey demek olamaz herhalde...”


“O bizi sınıyor,” dedi Tuek. “Kanma sakın.”


“Ama Lord Tuek... Cania'yla Alhosa'ya öyle çocukça sorular soruyor ki.”


“Yargılarımı mı sorguluyorsun, Dromind?”


Dromind haddini aştığını çok geç fark etti. Sustu fakat çok daha fazla şey söylemek isteyip de kendini tuttuğu yüz ifadesinden anlaşılıyordu.


“Tanrı, onu vaftizlilerin arasına gizlice yayılmış kötülükleri ayıklaması için gönderdi,” dedi Tuek. “Git! Dua et ve sor kendine... 'O kötülük benim de içime yerleşti mi? diye sor.”


Dromind gidince Tuek güvendiği bir yardımcısını çağırdı. “Kutsal Çocuk nerede?”


“Çöle gitti, Lordum... Babasıyla konuşmaya.”


“Güneybatıya mı?”


“Evet, Lordum.”


“Dromind'i doğuya, çok uzağa götürüp çölün ortasına bırakın. Etrafına da birkaç gümleyici yerleştirin ki asla geri gelmesin.”


“Dromind'i mi, Lordum?”


“Dromind'i.”


Fakat Dromind'in bu şekilde Tanrı'nın Ağzı'na sevk edilmesinden sonra bile rahipler onun baştaki emrine uydular. Shecana'yı incelediler.


Sheeana da inceliyordu.


Etrafındakiler üstündeki güçlü otoritesinin çok yavaşça, geçiş noktasını saptayamayacağı kadar yavaşça da olsa farkına varmaya başlamıştı. Başlangıçta bütün bunlar ona bir tür oyun gibi gelmişti; sanki her gün Çocuklar Günü'ydü, yani yetişkinlerin çocukların her sözünü dinlediği ve onların bütün çocukça kaprislerini anında yerine getirdiği günlerdendi. Fakat görünüşe göre Sheeana’nin hiçbir kaprisini fazla zor bulmuyorlardı. Sheeana’nin canı ender bulunan bir meyve mi çekiyordu?


Söz konusu meyve altın tabakta getiriliyordu.


Sheeana çok aşağıdaki kalabalık sokaklarda gördüğü bir çocuğun oyun arkadaşı olmasını mı istiyordu?


Çocuk apar topar alınıp Sheeana’nin tapinaktaki odasına çıkarılıyordu. Yaşadığı şok ve korkudan sıyrılmayı becerebilirse de Sheeana’yla biraz oyun oynamayı başarıyordu; rahiplerle rahibeler bu oyunları dikkatle izliyorlardı. Çatı bahçelerinde masum koşuşturmalar, kıkırdaşmalı fısıldaşmalar... Bütün bunlar yoğun analize tabi tutuluyordu. Sheeana karşısına getirilen çocukların huşuya kapılmasından çok sıkılıyordu. Aynı çocuğu tekrar çağırdığı nadirdi; yeni oyun arkadaşlarından yeni şeyler öğrenmeyi yeğliyordu.


Rahipler bu tür görüşmelerin masumluğu konusunda görüş birliğine varamamıştı. Oyun arkadaşı olarak getirilen çocukları korkutucu sorgulamalara tabi tutuyorlardı. Fakat Sheeana bunu öğrenip de öfkeden köpürünce, muhafızlarına bağırıp çağırınca vazgeçtiler.


Sheeana’nin adı Rakis'e ve diğer gezegenlere yayıldı kaçınılmaz olarak. Rahibeler Birliği'nin elindeki raporlar biriktikçe birikti. Sheeana’nin duyduğu merak, görkemli bir otokratik rutin içinde geçen yıllar boyunca giderek arttı. Görünüşte sınır tanımayan bir meraktı bu. Sheeana’nin yakın çevresindeki hizmetkârlardan hiçbiri bu işi bir tür eğitim olarak görmüyordu: Sheeana’nin Rakisli rahipleri, rahiplerin de onu eğittiğini düşünmüyorlardı. Oysa Bene Gesseritler, Sheeana’nin yaşamının bu yönüne hemen dikkat etmişlerdi ve yakından izliyorlardı.


Taraza, “O iyi ellerde. Bizim için hazır olana dek bırakalim orada kalsın,” diye emretti. “Gerekirse onu koruyacak bir savunma kuvveti daima hazır tutulsun, ayrıca düzenli olarak rapor almak istiyorum.”


Sheeana asıl geçmişinden, ailesine ve komşularına Şeytan'ın yaptıklarından bir kez olsun bahsetmedi. Kendisiyle Şeytan'ın arasındaki özel bir meseleydi bu. Suskunluğunu canının bağışlanmasının bedeli olarak görüyordu.


Zamanla bazı şeyler Sheeana için önemini yitirdi. Çöle giderek daha az gider olmuştu. Merakı hâlâ sürse de Şeytanların kendisine karşı tavırlarının açıklamasını oradaki kumlarda bulamayacağını artık anlamıştı. Bunun dışında, Rakis'te başka güç odaklarının elçiliklerinin bulunduğunu bilmesine karşın, hizmetkârları arasındaki Bene Gesserit casusları onun Rahibeler Birliği'ne fazla ilgi göstermesini önlüyorlardı. Bu konuda sorduğu sorulara, merakını yatıştıracak kaçamak yanıtlar veriliyordu.


Taraza'nın Rakis’teki gözlemcilerine gönderdiği mesaj oldukça açık ve sarsıcıydı: “Nesiller boyu yapılan hazırlıklar yerini yıllar süren rötuşlara bıraktı. Ancak uygun anda harekete geçeceğiz. Bu çocuğun beklediğimiz kişi olduğuna artık şüphe yok.” 



    Kanımca, insanlık tarihinde en büyük acılara yol açanlar reformcular olmuştur. Bana, “Bir şeyler yapılmalı!” diyen birini gösterin, size kafası kötü niyetlerle dolu ve içindeki zehri başka kanallara akıtamayan birini göstereyim. Bizim her zaman için yapmamız gereken şeyse olayların doğal akışını bulup kendimizi ona bırakmaktır. 
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Güneş yükseldikçe Gammu'nun kapalı göğü aydınlanıyor, nemli sabah havasına çevredeki ağaç ve çimenlerin kokuları yayılıyordu.


Duncan Idaho bir Yasak Pencere'nin önünde durmuş, kokuları içine çekiyordu. O sabah Patrin ona, “On beşine geldin,” demişti. “Kendini artık genç adam olarak düşünmelisin. Çocukluktan çıktın.”


“Bugün doğum günüm mü?”


Bu konuşmayı Duncan'ın yatak odasında, Patrin'in elinde bir bardak narenciye suyuyla gelerek onu uyandırmasının hemen ardından yapmışlardı.


“Doğum gününü bilmiyorum.”


“Gulâmların doğum günü olur mu?”


Patrin suskun kalmıştı. Gulâma gulâmlardan bahsetmek yasaktı.


Duncan, “Schwangyu bu soruya cevap vermemeni söyledi, değil mi?” diye sormuştu.


Patrin bariz bir utançla konuşmuştu: “Başar bu sabahki idman dersinin geç yapılacağını söylememi istedi. Çağrılana kadar bacak ve diz egzersizleri yapmanı istiyor.”

“Onları dün de yapmıştım!”


“Ben Başar'ın emirlerini iletiyorum, o kadar.” Patrin boş bardağı alıp çıkarak Duncan'ı yalnız bırakmıştı.


Duncan çabucak giyinmişti. Askeri kantinde onu kahvaltıya bekliyor olacaklardı. Kahrolasıcalar! Onların kahvaltısına ihtiyacı yoktu. Başar'ın ne işi çıkmış olabilirdi? Neden dersleri vaktinde başlatamıyordu? Bacak ve diz egzersizleriymiş! Teg'in beklenmedik bir işi çıkmış olmalıydı, ne de olsa bunlar oyalamak için verilen türden egzersizlerdi. Duncan o sinirle bir Yasak Yol'a girmiş ve Yasak Pencerelerden birinin önüne gelmişti. Kahrolası muhafızlar cezalandırılırsa cezalandırılsın!


Açık pencereden gelen kokuları tanıdık buluyor ama nereden hatırladığını çıkaramıyordu. Farkındalığının içinde bir yerlerde gizli bu anılarına bir türlü ulaşamasa da onlara sahip olduğunu biliyordu. Duncan için bu korkutucu fakat bir yandan da çok çekici bir şeydi... Uçurum kenarında yürümek ya da Schwangyu'ya açıkça karşı gelmek gibiydi. Gerçi Duncan şimdiye dek ne uçurum kenarında yürümüş ne de Schwangyu'ya açıkça karşı gelmişti fakat öyle şeyleri hayal edebiliyordu. Bir film-kitapta, sarp bir uçurumun hemen kenarındaki bir patikanın holofotosunu görmek bile midesinin kasılmasına yetiyordu. Schwangyu'ya gelince, ona öfkelenip karşı geldiğini sık sık hayal ediyor ve aynı fiziksel tepkiyi yaşıyordu.


Zihnimde başka biri var, diye düşündü.


Sadece zihninde değil... Bedeninde de. Bir başkasının deneyimlerine sahip olduğunu hissediyordu; sanki yeni uyanmıştı ve rüya gördüğünü biliyor ama rüyasını bir türlü hatırlayamıyordu. Bu rüya benzeri şeyler, normalde sahip olmaması gerektiğini bildiği bilgileri açığa çıkarıyordu.


Normalde sahip olmaması gerekse de onlara sahipti.


Şu an kokusunu aldığı ağaçlardan bazılarının isimlerini sayabilirdi, oysa bu isimler kütüphane kayıtlarında yoktu. Bu Yasak Pencere’nin yasak olmasinin sebebi, kalenin dis surunda bulunması ve açılabilmesiydi. Temiz hava girsin diye genellikle açık tutulurdu, ki şimdi de öyleydi. Duncan bu pencereye, odasının balkon korkuluğuna tırmanıp bir deponun havalandırma tünelinden geçerek ulaşıyordu. Korkuluğu aşarken ve depoyla havalandırma tünelinden geçerken hiç ses çıkarmamayı öğrenmişti. Bene Gesserit eğitimi almış kişilerin duyularının çok hassas olduğunu, en küçük belirtiyi bile fark edebildiklerini anlaması çok önceden sağlanmıştı. Teg'le Lucilla'dan aldığı eğitim sayesinde onun da duyuları hassaslaştığından, kendisi de böyle belirtilerden bazılarını fark edebiliyordu.


Epey geride, üst koridorun gölgelerinde duran Duncan yamaçlardan kayalık doruklara kadar çıkan ormana odaklandı. Ormanı çok ilginç bulurdu. Ormanın ardında yükselen doruklarda büyülü bir nitelik vardı. Oralara hiçbir insanın ayak basmadığını hayal etmek kolaydı. Oraya gidip izini kaybettirebilse, kendisinin içinde başka birinin de bulunduğundan kaygılanmaksızın yaşayabilse ne güzel olurdu. İçinde bir yabancı vardı.


Duncan iç geçirerek pencereye sırt çevirdi ve gizli yolundan geçerek odasına döndü. Ancak odasının güvenli ortamına geri döndüğünde kendine bir kez daha başardığını söyleme izni verdi. Bu macerası yüzünden kimse cezalandırılmayacaktı.


Kendisine yasaklanmış yerlere gitmesinin cezası ağır ve acılıydı fakat bu durum, kuralları çiğnerken çok dikkatli davranmasina Yol açıyordu sadece.


Bir Yasak Pencere'ye gittiğini öğrense Schwangyu'nun ona nasıl acı çektireceğini düşünmekten hoşlanmıyordu. Fakat acıların en şiddetlisini bile çekse haykırmayacağını söylerdi kendine. Schwangyu'nun en pis numaraları karşısında bile haykırmamıştı. Kadının bakışlarına nefret dolu gözlerle fakat verdiği dersi öğrenmiş halde karşılık vermişti, o kadar. Schwangyu'dan aldığı dersi bariz buluyordu: Kadın onun fark edilmeden, görülmeden ve duyulmadan, iz bırakmadan hareket etme yeteneğini geliştirmesini sağlıyordu.


Duncan yatağının kenarına oturup karşısındaki çıplak duvara baktı. Bir keresinde o duvara bakarken orada bir görüntü oluşmuştu... Açık kehribar rengi saçlı, toparlak ve hoş yüzlü, genç bir kadın görmüştü. Kadın duvardan ona bakıp gülümsemişti. Dudakları oynamış ama sesi çıkmamıştı. Fakat Duncan dudak okumayı bildiğinden kadının ne dediğini anlamıştı.


“Duncan, tatlı Duncan'ım.”


O kadın annesi miydi yoksa? Öz annesi miydi?


Gulâmlar bile çok eskilerde kalmış olsa da gerçek birer anneye sahip olurdu. Artık zamanda yitmiş olan, Duncan'ın akslotl tanklarına sokulmasının öncesinde yaşayan bir kadın onu doğurmuş ve... Sevmişti. Evet, sevmişti çünkü Duncan onun çocuğuydu. Duvardaki görüntü Duncan'ın annesine aitse orada nasıl belirmişti ki? Kadının yüzünü tanıyamasa da Duncan onun annesi olmasını istemişti.


Bu deneyim onu korkutsa da korkusu aynı şeyi tekrar yaşama arzusunu engellememişti. Çok kısa süreliğine gördüğü o genç kadın (her kimse) aklından çıkmayarak işkence yaşatiyordu. Duncan'ın içindeki yabancı, o genç kadını tanıyordu. Duncan buna emindi. Bazen sadece bir anlığına -bütün o gizli anıları toparlaması için bu süre yeterdi- o yabancı olmak istiyordu fakat bir yandan da bu arzusundan korkuyordu. Bilincine o yabancının sızmayı başarması durumunda gerçek benliğini yitireceğini düşünüyordu.


Ölmek gibi mi olur acaba? diye merak etti.


Ölümü altı yaşından önce tanımıştı. Muhafızları kaleye girmeye çalışan yabancılarla çatışırken içlerinden biri öldürülmüştü. Dört saldırgan da ölmüştü. Duncan beş cesedin kaleye getirilişini görmüştü... Gevşemiş kaslar, yerde sürünen kollar. O bedenlerdeki hayati bir şey gitmişti. Kendilerinin ya da yabancıların anılarını hatırlayacak bir şey kalmamıştı geride.


O beş ceset kalenin içlerinde bir yere götürülmüştü. Duncan daha sonra bir muhafızdan, o dört yabancının “shere” kullandıklarını duymuştu. Ix Sondası denen şeyi ilk o zaman işitmişti.


Geasa, “Ix Sondası'yla ölülerin bile zihni okunabilir,” diye açıklamıştı. “Shere, insanı bu sondadan koruyan bir ilaçtır. Etkisini yitirmeden önce hücreleri tamamen öldürür.”


Kulaklarını dört açan Duncan, o dört yabancının başka yöntemlerle de incelendiğini anlamıştı. Kendisine açıklanmayan bu yöntemlerin Bene Gesseritlerin sırlarından olduğundan şüpheleniyordu. Rahibe Anaların korkunç numaralarından biri olsa gerekti. Ölüleri diriltip gönülsüz bedenlerinden zorla bilgi alıyorlardı herhalde. Duncan, o gayrişahsileştirilmiş kasların şeytani bir gözlemcinin iradesiyle hareket ettiğini hayal etmişti.


Her seferinde, o gözlemciyi hayalinde Schwangyu olarak canlandırmıştı.


Öğretmenleri onu “cehaletten kaynaklanan aptallıktan” kurtarmaya çalışsalar da Duncan'ın zihninde böyle görüntüler canlanıp duruyordu. Öğretmenleri bu saçma sapan masalların sırf inisiye olmamışların Bene Gesseritlerden korkmasını sağlamak için uydurulduğunu söylüyordu. Duncan kendisinin inisiye olmuşlardan olduğuna inanmayı reddediyordu. Ne zaman bir Rahibe Ana'ya baksa, Ben onlardan değilim! diye düşünüyordu.


Lucilla son günlerde epey ısrarcı olmuştu. “Din bir enerji kaynağıdır,” diyordu. “Bu enerjiyi tanımalısın. Böylece onu amaçların doğrultusunda yönlendirebilirsin.”


Duncan, Onların amaçları, benim değil, diye düşünüyordu.


Kendi amaçlarını düşündüğü zamanlardaysa Rahibeler Birliği'ni ve özellikle de Schwangyu'yu yendiğini hayal ediyor, o muzaffer halini zihninde canlandırıyordu. Bu yaratıcı hayallerinin aslında kendisini o yabancının ikamet ettiği yerden etkileyen bir yeraltı gerçekliği olduğunu hissediyordu. Fakat kafa sallayarak onaylamayı ve dinsel konularda böylesine saflığı kendisi de eğlenceli bulurmuş gibi görünmeyi öğrenmişti.


Lucilla ondaki bu ikiliği fark etmişti. Schwangyu'ya şöyle dedi: “Mistik güçlerden korkulması ve mümkünse uzak durulması gerektiğini düşünüyor. Bu inancında ısrar ettiği sürece, en temel bilgilerimizden faydalanmayı öğrenemez.”


Schwangyu'nun “düzenli durum değerlendirme toplantısı” dediği görüşmelerden birindeydiler; onun çalışma odasında baş başaydılar. Az önce hafif bir akşam yemeği yemişlerdi. Etraflarından kalenin sesleri geliyordu... Göreve başlayan gece devriyelerinin ve kısacık serbest vakitlerini keyiflerine göre değerlendirmeye çalışan personelin sesleri. Schwangyu'nun çalışma odası tamamen ses geçirmez hale getirilmemişti; Rahibeler Birliği'nin tadilatçılarının bilinçli bir seçimiydi bu. Rahibe Analar eğitimli kulakları sayesinde, çevrelerinde olup biten pek çok şeyi seslerden anlayabilirdi.


Schwangyu'nun bu “durum değerlendirme toplantıları"nda kapıldığı his, ne yapacağını bilememe hissi giderek güçleniyordu. Lucilla'nın Taraza'nın yanında olduğu ve Başrahibe Ana'ya karşı olanların tarafına çekilemeyeceği giderek barizleşiyordu. Rahibe Anaların başkalarını manipüle etmekte kullandığı gizli numaralar da Lucilla'ya sökmezdi. En kötüsü de, Lucilla ile Teg'in gulâma oldukça kontrolsüz yetenekler kazandırmalarıydı. Bu son derece tehlikeliydi. Bütün bu sorunlar yetmezmiş gibi, bir de Schwangyu elinde olmadan Lucilla'ya giderek daha çok saygı duyar olmuştu.


“Gulâm, hünerlerimizi uygularken okült güçler kullandıgimizi sanıyor,” dedi Lucilla. “Böyle tuhaf bir fikre nereden kapıldı acaba?”


Schwangyu bu soru karşısında dezavantajlı konumda olduğunu hissetti. Lucilla bunun gulâmı zayıflatmak için yapıldığını zaten biliyordu. Asıl söylemek istediği şuydu: “Rahibeler Birliği'mize itaatsizlik suçtur!”


“Bilgilerimizi öğrenmek istiyorsa senden öğrenir zaten,” dedi Schwangyu. Bu kesinlikle doğruydu, her ne kadar Schwangyu'nun tehlikeli bulduğu bir gerçek olsa da.


“En büyük avantajım onun öğrenme tutkusu fakat bunun yeterli olmadığını ikimiz de biliyoruz,” dedi Lucilla. Kadın azarlayıcı bir tonla konuşmamıştı fakat Schwangyu yine de kendini azarlanmış hissetti.


Kahrolasıca! Beni kendi tarafına çekmeye çalışıyor! diye düşündü.


Verebileceği birkaç tepki geldi aklına. “Aldığım emirlere itaatsizlik etmedim.” Pöh! İğrenç bir bahaneydi! “Gulâmda standart Bene Gesserit eğitim pratikleri uygulandı.” Bu hem yetersizdi hem de doğru değildi. Üstelik bu gulâma standart eğitim verilmeyecekti ki. O çocukta ancak potansiyel bir Rahibe Ana'nın boy ölçüşebileceği derinlikler vardı. Sorun da buydu zaten!


“Hatalar yaptım,” dedi Schwangyu.


İşte! Ancak bir başka Rahibe Ana'nın anlayabileceği, çift anlamlı bir karşılıktı bu.


“Gulâma zarar vermen basit bir hata değildi,” dedi Lucilla.


“Ama ondaki kusurları başka bir Rahibe Ana'nın fark edebileceğini akıl edemedim,” dedi Schwangyu.


“Güçlerimizi istemesinin tek sebebi bizden kaçma arzusu,” dedi Lucilla. “Şöyle düşünüyor: Bir gün onlar kadar bilgili olunca buradan kaçacağım.”


Schwangyu karşılık vermeyince Lucilla, “Zekice bir tavırdı,” dedi. “Gulâm kaçarsa onu bizzat bulup öldürmek zorunda kalırız.”


Schwangyu gülümsedi.


“Senin hatana düşmeyeceğim,” dedi Lucilla. “Zaten anlayacağını bildiğim şeyleri açıkça söylüyorum sana. Taraza'nın öylesine genç birine bir Koşullandırıcı göndermesinin sebebini şimdi anlıyorum.”


Schwangyu'nun gülümsemesi kayboldu. “Ne yapıyorsun?”


“Tüm çömezlerimizi öğretmenlerine bağlı kılma yöntemimizi uygulayarak gulâmı kendime bağlıyorum. Bizdenmişçesine samimi ve sadık davranıyorum ona.”


“Ama o erkek!”


“Bu yüzden de baharat ıstırabını yaşayamayacak ama hepsi bu. Yaklaşım tarzım işe yarıyor sanırım.”


Schwangyu, “Peki ya koşullandırmanın son safhasına gelindiğinde ne olacak?” diye sordu.


“Evet, bu hassas bir mesele. Gulâmın buna dayanamayacağını düşünüyorsun. Planın da buydu zaten.”


“Lucilla... Rahibeler Birliği'nde Taraza’nin bu gulâma dair planları konusunda görüş birliği yok. Bunun farkındasındır herhalde.”


Schwangyu'nun en güçlü argümanı buydu, argümanını böyle bir ana saklaması da çok şey anlatıyordu. Bir başka Kuisatz Haderah yaratma korkusu içlerine işlemişti, bu yüzden de Rahibeler Birliği'nin bünyesindeki ihtilaf oldukça şiddetliydi.


“Gulâmın genetik yapısı ilkel; Kuisatz Haderah'a ulaşma hedefiyle kontrol altında tutulmuş bir soydan değil,” dedi Lucilla.


“Ama Tleilaxlılar onun genetik mirasıyla oynayıp değiştirdiler!”


“Evet, bizim emrimizle. Gulâmın sinir ve kas tepkilerini hızlandırdılar.”


Schwangyu, “Tek yaptıkları bu mu?” diye sordu.


“Hücre çalışmalarını gördün,” dedi Lucilla.


“Tleilaxlıların yaptıklarını biz de tamamen anlayıp yapabilsek onlara ihtiyacımız olmazdı,” dedi Schwangyu. “Kendi akslotl tanklarımız olurdu.”

“Bizden bir şeyler gizlediklerini düşünüyorsun,” dedi Lucilla.


“Gulâmı tam dokuz ay boyunca gözümüzden tamamen uzak tuttular!”


“Bütün bunları daha önce de duydum,” dedi Lucilla.


Schwangyu pes etmişçesine ellerini kaldırdı. “Tamam... Gulâm senin olsun o zaman, Rahibe Ana. Sonuçlardan da sen sorumlusun. Ama Rahibeler Meclisi'ne nasıl rapor verirsen ver, beni görevimden aldırmayı başaramazsın.”


“Görevinden aldırmak mı? Hiç öyle bir niyetim yok. Yandaşlarının tanımadığımız birini göndermelerini istemem.”


“Fazla ileri gidip sabrımı zorlama,” dedi Schwangyu.


“Sen de bu tür ihanetlerde fazla ileri gidip Taraza'nın sabrını zorlama,” dedi Lucilla.


“Yeni bir Paul Atreides veya (Tanrılar korusun) Tiran üretirsek bu, Taraza'nın suçu olacak,” dedi Schwangyu. “Bunu söylediğimi ilet ona.”


Lucilla ayağa kalktı. “Şunu bilmende sakınca yok... Taraza bu gulâma ne kadar melanj vereceğimi tamamen benim inisiyatifime bıraktı. Gulâma verilen baharatın dozunu artırmaya başladım bile.”


Schwangyu yumruklarını sertçe indirerek masaya vurdu. “Topunuza lanet olsun! Sonunda bizi mahvedeceksiniz!” 



    Tleilaxlıların sırrı spermlerinde gizli olmalı. Testlerimizden öğrendiğimize göre onların spermleri taşıdıkları nitelikleri her zaman bir sonraki nesle aktarmayabili yor. Arada boşluklar oluyor. İncelediğimiz her Tleilaxlı, içsel benliğini bizden gizlemeyi başardı. Ix Sondası'na karşı doğuştan bağışıklar! En derin katmanlarda sır saklama yetenekleri, onların en güçlü zırhı ve silahı. 
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Sheeana’nin rahiplerin himayesi altında geçirdiği dördüncü yılın bir sabahında casuslarından aldıkları bir haber, Rakis'teki Bene Gesserit gözlemcilerinin özellikle ilgisini çekti.


Rakis Kalesi'nin Komutan Anası, “Kız çatıdaydı mı diyorsun?” diye sordu.


Komutan Tamalane daha önce Gammu'da görev yaptıgindan, Rahibeler Birliği'nin orayla burada neyi birleştirmeyi umduğunu çoğu kişiden daha iyi biliyordu. Casusların raporu yüzünden, melanj serpilmiş sitrus konfiyle yaptığı kahvaltısı yarıda kesilmişti. Tamalane raporu yeniden okuyup kahvaltısına devam ederken ulak, masanın yanında rahat pozisyonunda durup bekledi.


“Çatıda, evet, Rahibe Ana,” dedi ulak.


Tamalane başını kaldırıp ulağa baktı; Rakis'in yerlisi olan Kipuna hassas yerel görevlerde kullanılmak üzere eğitim gören bir çömezdi. Tamalane bir lokma konfi yuttuktan sonra konuştu: “Onları geri getirin! Kız tam olarak böyle mi dedi?”


Kipuna başını hafifçe sallayarak onayladı. Kadın soruyu anlamıştı. Sheeana başka birinin emrini mi tekrarlamıştı?


Rapora göz gezdirmeye geri dönen Tamalane ince belirtiler aradı. Bizzat Kipuna’yı göndermelerine memnundu. Tamalane bu Rakisli kadının yeteneklerini takdir ederdi. Kipuna, Rakisli ruhban sınıfının büyük bölümü gibi tombul ve yumuşak yüzlü, kıvırcık saçlıydı fakat beyni, tepesindeki saç gibi karman çorman değildi kesinlikle.


“Sheeana’nin canı sıkıldı,” dedi Kipuna. “Çatının yakinindan geçen topterde kelepçeli iki mahküm gördü. Çöle, idama götürüldüklerini biliyordu.”


Tamalane elindeki raporu bırakıp gülümsedi. “Mahkümların kendisine geri getirilmelerini emretti demek. Kullandığı sözcükleri çok ilginç buldum.”


Kipuna, “Onları geri getirin demesini mi?” diye sordu. “Basit bir emir işte. Nesi ilginç?”


Tamalane çömezin ilgisini ve dobralığını takdir etti. Kipuna gerçek bir Rahibe Ana'nın aklının nasıl çalıştığını öğrenme fırsatını kaçırmak istemiyordu.


“İlgimi çeken şeyyaptıklarının o kısmı değildi,” dedi Tamalane. Rapora eğilip yüksek sesle okudu: “Siz hizmetkârların değil, Şeytan'ın hizmetkarlarisiniz.” Tamalane başını kaldırıp Kipuna'ya baktı. “Bütün bunları bizzat gördün ve duydun, öyle mi?”


“Evet, Rahibe Ana. Bu konuda başka sorularınız olabileceği düşüncesiyle, size bizzat rapor vermemin önemli olduğuna hükmedildi.”


“Kız ona hâlâ Şeytan diyor,” dedi Tamalane. “Nasıl da canlarını sıkıyordur bu! Gerçi Tiran'ın kendisi şöyle demişti tabii: ‘Bana Şeytan diyecekler.”


“Dar'üs-Balat'ta bulunanlar hakkındaki raporları okumustum,” dedi Kipuna.


Tamalane, “O iki mahkümun geri getirilmesinde gecikme olmadı mı?” diye sordu.


“Haber ulaştırmayı başardıkları anda topter geri döndü, Rahibe Ana. Mahkümlar birkaç dakikada geri getirildi.”


“Kızı sürekli gözleyip dinliyorlar demek. Güzel. Sheeana o iki mahkümu tanıdığına dair herhangi bir belirti sergiledi mi? Aralarında mesajlaşma oldu mu?”


“Kızın onları tanımadığına eminim, Rahibe Ana. Mahkümlar alt tabakadan, kir içinde, kılıksız, sıradan iki insandı. Kokularına bakılırsa uzun zamandır yıkanmamışlardı; civardaki kulübelerde yaşayanlar gibi kokuyorlardı.”


“Sheeana o yıkanmamış çiftin kelepçelerinin çıkarılmasını emretmiş, sonra da onlarla konuşmuş. Şimdi, kelimesi kelimesine söyle: Tam olarak ne dedi?”


“Siz halkımdansınız.”


“Harika, harika,” dedi Tamalane. “Sheeana daha sonra o ikisinin götürülüp yıkanılmalarını, yeni giysiler verildikten sonra da serbest bırakılmalarını emretmiş. Bunun ardından olanları kendi cümlelerinle anlat bana.”


“Tuek'i çağırdı; Tuek, yardımcısı olan üç meclis üyesiyle geldi. Sonra... Tartışır gibi oldular.”


“Bellek transı, lütfen,” dedi Tamalane. “Konuşulanları bana aynen aktar.”


Kipuna gözlerini kapayıp derin nefesler alarak bellek transına geçti. Sonra: “Sheeana, 'Halkımı Şeytan'a yedirmenizden hoşlanmıyorum; diyor. Meclis Üyesi Stiros, “Onlar Şeyh Hulud'a kurban ediliyor” diyor. Sheeana, ‘Seytan’a!’ diyor. Sheeana ayağını öfkeyle yere vuruyor. Tuek, “Yeter, Stiros. Bu tartışmayı daha fazla dinlemek istemiyorum); diyor. Sheeana, ‘Ne zaman öğreneceksiniz” diyor. Stiros konuşacak oluyor ama Tuek ters ters bakarak onu susturuyor, ardından da “Öğrendik, Kutsal Çocuk; diyor. Sheeana, ‘istediğim..”


“Bu kadarı yeter,” dedi Tamalane.


Çömez gözlerini açıp sessizce bekledi.


Bir süre sonra Tamalane, “Görev yerine dön, Kipuna,” dedi. “Gerçekten çok iyi iş başardın.”


“Sağ olun, Rahibe Ana.”


“Rahipler arasında epey kargaşa olacak,” dedi Tamalane. “Sheeana ne isterse yapıyorlar çünkü Tuek o kıza inanıyor. Solucanları ceza aracı olarak kullanmayı bırakacaklar.”


“O iki mahküm,” dedi Kipuna.


“Evet, durumu çok iyi anladın. O iki mahküm yaşadıklarını anlatacak. Anlattıkları kulaktan kulağa yayılırken çarpıtılacak. Halk, Sheeana’nin onları rahiplerden koruduğunu söyleyecek.”


“Ama zaten yaptığı şey bu değil mi, Rahibe Ana?”


“Ahhhh, ama rahiplerin elindeki seçenekleri düşünsene. Alternatif ceza yöntemlerine, mesela kırbaçlama ve birtakım şeylerden mahrum bırakma gibi yöntemlere daha çok başvuracaklar. Sheeana sayesinde, Şeytan'a duyulan korku azalırken rahiplere duyulan korku artacak.”


Tamalane'in iki ay içinde Rahibeler Meclisi'ne gönderdiği raporlarda bu sözlerinin doğruluğunu gösteren kanıtlar yer alıyordu.


“Artık başlıca cezalandırma yöntemi gıda ve özellikle de su tayınlarının azaltılması,” diye bildiriyordu. “Abartılı söylentiler Rakis'in en ücra köşelerine dek yayıldı ve kısa sürede başka birçok gezegene de yayılacaktır.”


Tamalane bu raporunu yazarken, sözlerinde bulunabilecek imalar konusunda dikkatle düşünmüştü. Bu raporu, Taraza'ya sempati duymayanlar da dahil olmak üzere pek çok kişi okuyacaktı. Raporu okuyan tüm Rahibe Analar, Rakis'te olup bitenleri gözünde canlandırabilecekti. Sheeana’nin çölden, vahşi birsolucanınsırtında çıkagelişine Rakis'te pek çok kişi tanık olmuştu. Rahiplerin verdiği tepki, meseleyi gizli tutmaları daha baştan hatalıydı. Tatmin edilmeyen merak, kendi yanıtlarını üretmeye meyilli olurdu. Tahminler gerçeklerden çok daha tehlikeli olurdu çoğunlukla.


Daha önceki raporlarda, Sheeana’ya oyun arkadaşı olarak getirilen çocuklardan bahsedilmişti. Bu çocuklar hakkındaki yalan yanlış söylentiler giderek daha da çarpıtılıyordu ve bu çarpıtmalar Rahibeler Meclisi'ne vazifeşinasça rapor ediliyordu. Yeni, sik giysileriyle sokaklara geri gönderilen o iki mahküm da giderek büyüyen mitolojiye katkıda bulunmuşlardı sadece. Mitoloji sanatçıları olan Rahibeler Birliği artık Rakis'te, gizlice güçlendirip yönlendirebilecekleri, hazır bir enerjiye sahipti.


Tamalane raporunda, “Halka, dileklerinin gerçekleşeceği inancını aşıladık,” diyordu. Yazdığı bu son raporunu yeniden okuyup gözden geçirirken Bene Gesserit kökenli ifadeleri düşündü.


“Sheeana uzun süredir beklediğimiz kisi.”


Anlamı fazla çarpıtılmadan kulaktan kulağa yayılabilecek kadar basit bir cümleydi bu.


“Şeyh Hulud'un çocuğu, rahipleri yola getirmeye geldi!”


Bu biraz daha karmaşıktı. Halkın coşkusu karanlık ara sokaklarda birkaç rahibin öldürülmesine sebep olmuştu. Bu da rahipliğe bağlı polis kuvvetlerinin tekrar alarma geçmesine ve tahmin edilir şekilde, halka birtakım adaletsizliklerde bulunulmasına yol açmıştı.


Tamalane, Tuek'in meclis üyeleri arasında patlak veren hengâmeden sonra Sheeana’yla görüşen rahip heyetini düşündü. Stiros'un önderliğindeki yedi rahip, bir sokak çocuğuyla kuşluk yemeği yiyen Sheeana’nin yanına davetsizce gitmişlerdi. Bunun olacağını bildiğinden hazırlık yapmış olan Tamalane'in eline, olayın gizlice çekilmiş bir kaydı geçmişti; sözlerin anlaşıldığı, her yüz ifadesinin rahatlıkla seçilebildiği bu kaydı izleyen bir Rahibe Ana, aldığı eğitim sayesinde oradakilerin aklını kolayca okuyabilirdi.


Stiros, “Şeyh Hulud'a kurban adıyorduk!” diye itiraz etmişti.


“Tuek benimle bu konuda tartışmamanı söylemişti,” demişti Sheeana.


Stiros'la diğer rahiplerin yüzlerindeki bozgun ifadesi rahibeleri nasıl da gülümsetmişti!


Stiros, “Ama Şeyh Hulud-” diyecek olmuştu. Sheeana, “Şeytan!” diye düzeltmisti. Kızın ne düşündüğü, yüzünden açıkça belliydi: Bu salak rahipler hiçbir şey bilmiyor mu?


“Ama biz hep şey diye düşünmüştük...”


“Yanılıyordunuz!” Sheeana ayağını yere vurmuştu.


Stiros talimata ihtiyacı varmış gibi yapmıştı. “Şeyh Hulud'un, Bölünmüş Tanrı'nın aynı zamanda Şeytan olduğuna mı inanalım yani?”


Tamalane, Mankafaya bak, diye düşünmüştü. Ergen bir kız bile o adamı alt edebiliyordu ve bunu yapmaya girişmişti.


Sheeana, “Bu her sokak çocuğunun, neredeyse yürümeye başlar başlamaz öğrendiği bir şeydir!” diye bağırmıştı.


Stiros kurnazca sormuştu: “Sokak çocuklarının ne düşündüğünü nereden biliyorsunuz?”


Sheeana, “Bana inanmadığına göre kötüsün sen!” diye suçlamıştı. Sık sık vermeyi öğrendiği bir karşılıktı bu; Tuek'in kulağına gidince sorun çıkacağını biliyordu çünkü.


Bunu Stiros da çok iyi biliyordu. Gözlerini indirip beklemişti; Sheeana onunla, küçük bir çocuğa eski bir fabl anlatır gibi tane tane konuşarak, çöl solucanlarının içinde tanrının veya şeytanın ya da her ikisinin birden ikamet edebileceğini büyük bir sabırla açıklamıştı. İnsanlar bunu kabul etmeliydi. Böyle konularda söz sahibi olmak insanlara bırakılmamıştı.


Stiros daha önce, böyle sapkınca laflar edenleri çöle göndermişti. Yüz ifadesi (ki Bene Gesserit analistleri için, öylesine dikkatle kayda alınmıştı) böyle saçma sapan fikirlerin, Rakis'in ayaktakımının en alt tabakasındaki pislikler arasından çıkıp durduğunu düşündüğünü gösteriyordu. Oysa şimdi! Sheeana’nin dinsel gerçekleri dile getirdiğine Tuek'in inanmakta diretmesinin sonuçlarına katlanmak zorunda kalıyordu!


Tamalane kaydı izlerken, işlerin yolunda gittiğini düşünmüştü. Bunu Rahibeler Meclisi'ne rapor etmişti. Stiros kuşkulara kapılmıştı; herkes kuşku içindeydi, Sheeana’ya bağlılık duyan halk hariç. Tuek'e yakın casuslar, adamın tarihçi-konuşmacı Dromind'i “dönüştürme” kararından bile şüpheye düşmeye başladığını söylüyorlardı.


Tuek etrafındakilere, “Dromind kızdan şüphelenmekte haklı mıydı acaba?” diye sormaya başlamıştı.


Dalkavuklar, “İmkânsız!” diye yanıtlıyordu.


Başka ne diyebilirlerdi ki? Başrahip bu tür kararlarda hatalı olamazdı. Buna Tanrı izin vermezdi. Fakat Sheeana’nin Tuek'in kafasını karıştırdığı açıktı. O kız daha önceki pek çok Başrahip'in verdiği kararlara korkunç bir gölge düşürmüştü. Artık herkes yeni tefsirler talep ediyordu.


Stiros, Tuek'i ısrarla sıkıştırıyor ve şu soruyu sorup duruyordu: “O kız hakkında aslında ne biliyoruz ki?”


Tamalane, oikisinin bu konudayaptıkları son tartışmanın ayrıntılı raporunu almıştı. Stiros ile Tuek gecenin bir vakti, ilerleyen saatlere dek baş başa (öyle olduklarını sanıyorlardı) tartışmışlardı; Tuek'in odasındaki nadide mavi koltuk-köpeklere rahatça kurulmuşlardı, melanjli konfileri de ellerinin altındaydı. Tamalane'in bu görüşmenin holofoto kaydından gördüğü kadarıyla yukarıda, o ikisinin tepesinin yakınında sadece tek bir süspansörlü korküre salınıyordu; onun da sarı ışığı, yorgun gözlerini rahatsız etmesin diye kısılmıştı.


“O ilk seferde kızı çölün ortasında, bir gümleyiciyle bırakmamız çok da iyi bir sınama değildi belki de,” demişti Stiros.


Kurnazca bir laftı bu. Tuek aşırı girift düşünen biri olarak tanınmazdı. “İyi bir sınama değildi derken? Yani ne demek istiyorsun?”


“Belki de Tanrı başka sınamalar da yapmamızı istiyor.”


“Kızın çölde Tanrı'yla konuştuğunu kaç kez kendi gözlerinle gördün!”


Stiros, “Evet!” diye atılmıştı. Beklediği karşılığın tam da bu olduğu belliydi. “Tanrı'nın huzuruna çıkıp da başına bir şey gelmiyorsa bunun nasıl başarılacağını başkalarına da öğretebilir belki.”

“Bunu önerdiğimizde sinirleniyor, biliyorsun.”


“Belkide bu meseleye tam olarak doğru açıdan yaklaşmadık.”


“Stiros! Ya çocuk haklıysa? Biz Bölünmüş Tanrı'ya hizmet ediyoruz. Bu konuyu uzun uzun ve gerçekten içtenlikle düşündüm. Tanrı neden bölündü? Bu, onun mutlak sınaması değil mi?”


Stiros'un yüz ifadesi, fraksiyonunun tam da bu tür zihinsel jimnastikten korktuğunu gösteriyordu. Başrahip'in dikkatini başka konuya çekmeye çalışmıştı fakat Tuek tek başına dalıverdiği metafizik boyuttan o kadar çabuk ayrılmak niyetinde değildi.


“Mutlak sınama,” demişti ısrarla. “Kötülükteki iyiliği ve iyilikteki kötülüğü görmek için.”


Stiros'un yüzünde ancak afallamışlık şeklinde tanımlanabilecek bir ifade vardı. Tuek ilahi yetki sahibiydi. Hiçbir rahibin bunu sorgulamasına izin yoktu! Tuek'in böyle fikirlerini kamuya açması rahiplerin otoritesini temelden sarsabilirdi! Stiros'un, Başrahibini dönüştürmenin vaktinin gelip gelmediğini kendine sorduğu barizdi.


“Başrahibimle böyle derin konuları tartışmak benim ne haddime,” demişti. “Ama pek çok kişinin şüphelerini giderecek bir öneride bulunabilirim belki.”


“Bulun öyleyse,” demişti Tuek.


“Kızın giysilerine gizli dinleme cihazları yerleştirebiliriz. Böylece de Tanrı'yla konuşurken söylediklerini dinleye-”


“Tanrı böyle bir şey yaptığımızı bilmez mi sence?”


“Bunu hiç düşünmemiştim!”


“Kızın çöle götürülmesini emretmeyeceğim,” demişti Tuek.


“Peki ya kendi gitmek isterse?” Stiros en yaltakçı tavrını takınmıştı. “Şimdiye kadar kaç kez gitti zaten.”


“Ama son zamanlarda değil. Artık Tanrı'yla konuşmaya ihtiyaç duymuyor anlaşılan.” Stiros, “Ona bazı önerilerde bulunamaz mıyız?” diye sormuştu.


“Mesela?”


“Sheeana, Babanla tekrar ne zaman konuşmayı düsünüyorsun? O'nun huzurunda olmayı özlemiyor musun” gibi şeyler söylesek?”


“Bunlar öneriden çok telkine benziyor.”


“Benim önerim sadece...”


“Bu Kutsal Çocuk aptal değil! Tanrı'yla konuşuyor, Stiros. Öyle şeyler yaparak haddimizi aşarsak Tanrı bizi ağır şekilde cezalandırabilir.”


Stiros, “Tanrı onu inceleyelim diye bize göndermedi mi?” diye sormuştu.


Stiros'un Dromind gibi sapkınca konuşmaya başlaması Tuek'in hoşuna gitmemişti. Stiros'a ters ters bakmıştı.


“Yani demek istediğim, Tanrı o kızdan bir şeyler öğrenmemizi istiyor olsa gerek,” demişti Stiros.


Tuek de bunu defalarca söylemiş ve kendi sözlerinin aslında Dromind'inkilerin tuhaf bir yankısı olduğunu hiç fark etmemişti.


“O kızağız aramalara, sınamalara tabi tutulmayacak,” demişti Tuek.


“Tanrı korusun!” demişti Stiros. “Kutsal ihtiyatlılık ruhu olacağım. Kutsal Çocuk'tan öğrendiğim her şey de hemen size bildirilecektir.”


Tuek başıyla onaylamakla yetinmişti. Stiros'un doğru söyleyip söylemediğini anlamak için kendi yöntemleri vardı.


Bu konuşmanın ardından yapılan kurnazca ağız aramalar ve sınamalar, Tamalane ve astları tarafından Rahibeler Meclisi'ne hemen rapor edilmişti.


Tamalane bir raporunda, “Sheeana düşünceli görünüyor,” demişti.


Bu düşünceli görünüşün anlamı, Rakis'teki Rahibe Analar ve rapor gönderdikleri kişiler için açıktı. Sheeana'nın ataları saptanalı epey oluyordu. Stiros'un müdahaleleri çocuğun sıla hasretine kapılmasına yol açıyordu. Sheeana akıllılık edip ağzını sıkı tutsa da, öncü köyündeki hayatını sık sık düşündüğü barizdi. O köy hayatında, onca korku ve tehlikeye karşın mutluydu besbelli. Attığı kahkahaları, hava tahmini için kuma kazık saplayışlarını, köy evlerinin duvarlarındaki çatlaklarda akrep avlayışlarını, bumunu kullanarak kumullarda baharat kırıntısı arayışlannı hatırlıyor olmalıydı. Rahibeler Birliği, Sheeana’nin çöle defalarca yaptığı ziyaretlerden yola çıkarak kızın kaybolmuş köyünün yerini ve oranın başına ne geldiğini iyi kötü saptamayı başarmıştı. Ayrıca Sheeana odasının duvarındaki, Tuek'ten kalma eski haritalardan birine sık sık gözlerini dikiyordu.


Tamalane'in beklediği gibi, bir sabah Sheeana parmağını duvardaki bu haritanın üstüne, sık sık gittiği bir yere koydu. Hizmetkârlarına, “Beni buraya götürün,” diye emretti.


Bir topter çağrıldı.


Sheeana çölde can düşmanıyla bir kez daha yüzleşmek üzere beklerken, kızın epey yukarısında dolanan topterdeki rahipler onu can kulağıyla dinliyorlardı. Rahiplerin iletişim kanalına girmiş olan Tamalane'le danışmanları da olanları hevesle takip etmekteydiler.


Sheeana’nin kendisini indirmelerini emrettiği bu kumullu çöl arazisinde eskiden bir köy olduğunu gösteren en ufak bir belirti kalmamıştı. Fakat Sheeana bu kez gümleyici kullandı. Stiros'un kurnazca verdiği bir başka tavsiyeydi bu; adam, Bölünmüş Tanrı'yı çağırmakta kullanılan bu kadim yöntem hakkında ayrıntılı bilgi vermeyi de ihmal etmemişti.


Bir solucan geldi.


Olanları kendi röle projektöründen izleyen Tamalane, bu solucanın yalnızca orta boy bir canavar olduğunu düşündü. Solucanın uzunluğunun elli metre kadar olduğunu tahmin etti. Sheeana şimdi yaratığın açık ağzının sadece üç metre ötesinde duruyordu. Gözlemciler, solucanin içinde yanan ateşin harıltısını net duyabiliyordu.


Sheeana, “Bunu neden yaptığını söyleyecek misin?” diye sordu.


Solucanın sıcak nefesi karşısında gerilemedi. Canavarın altındaki kumlar gıcırdıyordu fakat Sheeana duyduğunu belli etmedi.


“Cevap ver bana!” diye bağırdı.


Solucandan ses çıkmadı fakat Sheeana dinlercesine başını yana eğdi.


“Öyleyse geldiğin yerc dön,” dedi Sheeana. Solucana uzaklaşmasını işaret etti.


İtaatkârca gerileyen solucan, kumun içine geri döndü.


Rahibeler Birliği, rahiplerin bu kısa görüşme hakkında günlerce tartışmasını keyifle izledi. Rahipler Sheeana’ya soru soramıyorlardı çünkü sorarlarsa onu dinledikleri anlaşılacaktı. Sheeana ise daha önceki gibi, çöl yolculukları hakkında herhangi bir şey konuşmayı reddediyordu.


Stiros, kızın ağzını kurnazca aramayı sürdürdü. Sonuç tam da Rahibeler Birliği'nin beklediği gibi oldu. Sheeana bazı günlerkalkar kalkmaz, “Bugün çöle gideceğim,” diye tutturuyordu.


Solucanları bazen gümleyici kullanarak, bazen de dans ederek çağırıyordu. Çölün çok uzaklarında, Keen'in ve başka yerleşim merkezlerinin görülmediği yerlerde solucanlar kıza geliyordu. Sheeana bir solucanin karşısında tek başına dikilip konuşurken, diğerleri onu dinliyordu. Tamalane elinden geçerek Rahibeler Meclisi'ne giden raporları çok ilginç buluyordu.


“Sizden nefret etmem gerekir!”


Bu söz rahipler arasında ne büyük bir kargaşaya yol açmıştı! Tuek açık bir tartışma istemişti. “Hepimiz Bölünmüş Tanrı'yı severken bir yandan da O'ndan nefret etmeli miyiz?” diye sormuştu.


Stiros, Tanrı'nın arzularını açıkça belirtmediğini söyleyerek konuyu geçiştirmeyi zar zor başarmıştı. Sheeana bir seferinde de bu dev ziyaretçilerinden birine şunu sormuştu: “Tekrar seni sürmeme izin verecek misin?”


Ardından solucana doğru yaklaşınca yaratık geri çekilmiş, Sheeana'nın üstüne çıkmasına izin vermemişti.


Bir başka sefer de Sheeana, “Rahiplerin yanında kalmalı mıyım?” diye sormuştu.


O solucana pek çok soru sormuştu, şunlar da dahil olmak üzere:


“Yediğiniz insanlar nereye gidiyor?”


“İnsanlar neden bana rol yapıyor?”


“Kötü rahipleri cezalandırmalı mıyım?”


Tamalane bu son sorunun Tuek'in adamları arasında yol açacağı kargaşayı düşününce gülmüştü. Nitekim casusları, rahiplerin epey kaygılandığını bildirmişlerdi.


Tuek, “Tanrı ona nasıl yanıt veriyor?” diye sormuştu. “Tanrı'nın karşılık verdiğini duyan var mı?”


Bir meclis üyesi, “Belki doğrudan kızın ruhuyla konuşuyordur,” demeye cesaret etmişti.


“İşte bu!” Tuek sunulan bu fikri hevesle benimsemişti. “Kıza, Tanrı'nın ona ne yapmasını söylediğini sormalıyız.”


Sheeana böyle tartışmalara dahil edilmeyi reddediyordu.


Tamalane, “Kız sahip olduğu güçlerin gayet farkında,” diye rapor etti. “Stiros'un teşviklerine karşın artık çöle pek gitmiyor. Tahmin edebileceğimiz üzere çölden sıkıldı. Korku ve sevincin etkisiyle hareket etmek de bir yere kadardır. Ama kız çok etkili bir emri vermeyi, ‘Git buradan!” demeyi öğrendi.”


Rahibeler Birliği bunun önemli bir gelişme olduğuna kanaat getirdi. Bölünmüş Tanrı bile kızın sözünü dinliyorsa Sheeana’nin öyle bir emir verme yetkisini ne rahipler ne de rahibeler sorgulardı.


Tamalane, “Rahipler çölde kuleler inşa ediyor,” diye rapor verdi. “Sheeana oralara gittiğinde kızı gözleyebilecekleri daha güvenli yerler istiyorlar.”


Rahibeler Birliği bu gelişmeyi öngörmüş, hatta projenin hizlanmasina katkida bulunmustu. Her kule kendi rüzgârkapanıyla bakım personeline ve su engeline, bahçelere ve diğer uygarlık unsurlarına sahipti. Her biri, Rakis'teki kadim yerleşim alanlarını solucanlar diyarının giderek içlerine doğru genişleten, küçük birer yerleşim yeriydi.


Artık öncü köylerine gerek kalmamıştı; bu gelişmenin Sheeana sayesinde olduğu düşünülüyordu.


“O bizim rahibemiz,” diyordu halk.


Tuek'le meclis üyeleriyse başka bir konuyu tartışmaktaydılar: Şeytan ile Şeyh Hulud aynı bedende mi? Stiros, Tuek'in bunun yanıtının evet olduğunu ilan edeceği günün korkusuyla yaşıyordu. Stiros'un danışmanları, Tuek'in dönüştürülmesi önerisini sonunda reddettiler. Bir başka öneri, yani Rahibe Sheeana’nin bir kazada ölmesi önerisiyse herkes tarafından dehşetle karşılandı; Stiros bile bunu fazla tehlikeli bir macera olarak görmüştü.


“Bu dikeni koparsak bile, Tanrı bize daha da korkuncunu verebilir,” dedi. Ardından da şu uyarıda bulundu: “En eski kitaplar, bize küçük bir çocuğun önderlik edeceğini söyler.”


Stiros, Sheeana'nın sıradan bir fani olmadığına inananların en yenisiydi sadece. Cania da dahil olmak üzere, etrafındaki herkesin Sheeana'yı sevdiği kolayca gözlemlenebilirdi. Kız öyle temiz kalpli, zeki ve duyarlıydı ki.


Sheeana’ya duyulan, giderek artan sevginin Tuek'te bile görülmesi pek çok kişinin dikkatini çekmişti.


Rahibeler Birliği, insanları etkileyen bu gücü hemen tanımıştı. Bene Gesseritler bu kadim etkiye yayılan tapınım derdi. Tamalane, Rakis'te büyük değişimler yaşandığını, gezegenin her yerindeki insanların Şeytan veya hatta Şeyh Hulud yerine Sheeana’ya dua etmeye başladıklarını rapor etti.


“Sheeana’nin en güçsüz insanları kolladığını görüyorlar,” dedi raporunda. “Bildik bir süreç bu. Her şey planlanan şekilde gelişiyor. Gulâmı ne zaman gönderiyorsunuz?”



    Bir balonun dış yüzeyi, o kahrolası şeyin merkezinden daha geniştir daima! Dağılış'ın sebebi de buydu zaten!


-Ixlilerin, Yitmişlerin arasına inceleme amaçlı yeni insansız roketler gönderilmesi önerisine Bene Gesseritlerin verdiği karşılık





Rahibeler Birliği'nin en hızlı mavnalarından biri Miles Teg’i Gammu'nun yörüngesinde turlayan Lonca nakliye gemisine götürdü. Teg, Gammu'daki kaleden bu vakitte ayrılmayı pek istemese de öncelikler ortadaydı. Teg bu tehlikeli işi yapması gerektiğini de hissediyordu. Üç asırlık hayatı boyunca edindiği tecrübeler, sezilerine güvenmeyi öğretmişti ona. Gammu'da işler iyi gitmiyordu. Devriyelerin verdiği her rapor, uzaktan kumandalı sensörlerden ve Patrin'in şehirlerdeki casuslarından alınan her bilgi... Her şey Teg'in huzursuzluğunu artırıyordu.


Kalenin etrafında ve içinde hareket eden güçleri mentat tarzıyla hissedebiliyordu. Korumakla görevli olduğu gulâm tehlikedeydi. Ancak Teg'in Lonca nakliye gemisine, şiddete hazır halde gidip rapor vermesi emrinin kripto-kimlikleyicisinin Taraza'ya ait olduğu kesindi.


Mavna havalanarak onu yukarılara, nakliye gemisine taşırken Teg kendini savaşa hazırlamıştı. Elinden gelen tüm hazırlıkları yapmıştı. Lucilla'yı uyarmıştı. Lucilla'ya güveniyordu. Schwangyu ise ayrı meseleydi. Teg, Gammu Kalesi'nde yapılmasını istediği zorunlu birkaç değişikliği Taraza'yla konuşmakta kararlıydı. Fakat önce kazanması gereken başka bir savaş vardı. Teg savaşa gitmekte olduğundan en ufak şüphe duymuyordu. Mavnası nakliye gemisinin güvertesine girerken bir lombozdan dışarıya bakan Teg, geminin karanlık tarafındaki Lonca kartuşunun içinde yer alan devasa Ix sembolünü gördü. Bu nakliye gemisi, Lonca'nın Ix mekanizmalarıyla donattığı, geleneksel seyrüsefercilerin yerini alan makineler kullandığı bir gemiydi. Mürettebat arasında bu cihazların bakımını yapan Ixli teknisyenler vardı mutlaka. Aralarında gerçek bir Lonca seyrüsefercisi de olsa gerekti. Lonca, makinelere tamamen güvenmeyi asla öğrenmemişti... Bu dönüştürülmüş nakliye gemilerini Tleilaxlılarla Rakislilere mesaj vermek adına kör gözüm parmağına sergilerken bile.


“Görüyorsunuz ya, melanjınıza hiç ihtiyacımız yok!”


Uzay gemisinin yan tarafındaki o dev Ix sembolüyle söylenen buydu.


Geminin iniş yaptığını hangardaki kavrayıcıların yol açtığı hafif sarsıntıdan anlayan Teg derin, sakinleştirici bir nefes aldı. Savaştan hemen önce daima hissettiği gibi hissediyordu kendini: Tüm sahte hayallerden soyutlanmıştı. Bu bir başarısızlıktı. Konuşmak işe yaramamış, iş kan dökmeye kadar gelmişti... Teg başka bir yol bulamazsa da kan dökülecekti. Bugünlerde çok büyük muharebeler nadiren yaşansa da can kaybı oluyordu. Can kaybıysa daha da kalıcı bir başarısızlığı temsil ederdi. Görüş ayrılıklarımızı barışçıl yollardan çözemiyorsak insan olamamışız demektir.


Bariz Ix lehçesiyle konuşan bir görevli, Teg'i Taraza'nın beklediği odaya götürdü. Koridorlardan geçerken ve kendisini Taraza'ya taşıyan pnömatik tüplerde giderken Teg'in gözleri Başrahibe Ana'nın mesajındaki gizli uyarıyı doğrulayacak belirtiler aradı yol boyunca. Her şey sakin ve normal görünüyordu... Görevli, olması gereken şekilde, Başar'a karşı saygıda kusur etmiyordu. Teg'in güçbela kazandığı muharebelerden birinden bahsederek, “Andioyu'da Tireg komutaniydim,” dedi.


Sıradan bir koridorun duvarındaki sıradan bir oval kapının önüne geldiler. Kapı açıldı ve Teg beyaz duvarlı, ferah bir odaya girdi... Hamak koltuklar, yan sehpalar, sarı ışığa ayarlı korküreler. Odanın kapısı kayarak, sert bir sesle Teg'in arkasından kapandı; böylece Teg'in rehberi arkasında, koridorda kaldı.


Bir Bene Gesserit çömezi, Teg'in sağındaki geçidi gizleyen ince perdeleri araladı. Teg'e başıyla onay verdi. Teg görülmüştü. Taraza'ya haber verilecekti.


Teg baldır kaslarındaki titremeyi bastırdı.


Şiddet?


Taraza'nın gizli uyarısını yanlış yorumlamamıştı. Yeterince hazırlanmış mıydı? Solunda siyah bir hamak koltuk ve önünde uzun bir masa, masanın diğer ucundaysa bir başka koltuk vardı. Teg odanın o tarafına yürüdü ve sırtını duvara yaslayıp bekledi. Çizme uçlarında hâlâ kahverengi Gammu tozu olduğunu fark etti.


Odada garip bir koku mevcuttu. Teg havayı kokladı. Shere! Taraza'yla yardımcıları Ix Sondası'na karşı hazırlıklı mı gelmişlerdi? Teg mavnaya binmeden önce, her zamanki gibi bir shere kapsülü yutmuştu. Kafasında düşmanlarının işine yarayabilecek çok fazla bilgi gizliydi. Taraza'nın odasında shere kokusu kalmasına göz yumması bir şeye daha işaret ediyordu: Varlığını engelleyemediği bir gözlemciye bir ifadede bulunuyordu.


Taraza ince perdelerin arasından odaya girdi. Teg onun yorgun göründüğünü düşündü. Bunu ilginç buldu çünkü Rahibeler neredeyse yere yığılacak hale gelene dek yorgunluklarını gizleme becerisine sahip olurdu. Taraza'nın sahiden enerjisi düşük müydü, yoksa gizli gözlemcilere bir ifadede daha mı bulunuyordu?


Taraza odaya girer girmez duraksayıp Teg'i süzdü. Başar'ın son görüşmelerindeki halinden çok daha yaşlı göründüğünü düşündü. Gammu'da çalışmak adamı yıpratmıştı fakat Taraza bunu güven verici buldu. Teg işini yapıyordu. “Hemen gelmeni takdir ettim, Miles,” dedi Taraza.


Takdir ettim! Aralarındaki gizli şifreye göre, bununla söylemek istenen şuydu: “Tehlikeli bir düşman tarafından gizlice izleniyoruz.”


Teg başıyla onaylarken, bakışları Taraza'nın odaya girdiği kısımdaki perdelere yöneldi.


Taraza gülümseyip odanın içinde daha fazla ilerledi. Teg'de melanj döngüsü belirtisi olmadığını gözlemledi. Teg'in yaşı ilerlemiş olduğundan, baharatın ömür uzatma etkisinden faydalanma yoluna gidebileceğinden şüphelenilirdi hep. En güçlü insanların bile sonlarının yaklaştığını hissedince bazen medet umabildiği melanja bağımlılıktan eser yoktu onda. Teg eski Yüksek Başar üniformasının ceketini giymişti fakat omuzlarla yakadaki, yıldız patlaması şeklinde altın armalar sökülmüştü. Taraza'nın anladığı bir mesajdı bu. Teg şöyle demek istiyordu: “Bu mertebeye size hizmet ederek ve alnımın teriyle ulaştığımı unutmayın. Sizi bu sefer de hayal kırıklığına uğratmayacağım.”


Taraza'yı inceleyen gözler ifadesizdi, hiçbir yargıyı ele vermiyorlardı. Teg her haliyle sakin görünüyordu, oysa Taraza şu an adamın içinin hiç de sakin olmadığını biliyordu. Teg onun vereceği sinyali bekliyordu.


“Gulâmımız ilk fırsatta uyandırılmalı,” dedi Taraza. Elini sallayarak, karşılık vermeye davranan Teg'i susturdu. “Lucilla'nın raporlarını okudum, gulâmın henüz çok genç olduğunu da biliyorum. Ama harekete geçmemiz gerekiyor.”


Teg, Taraza'nın aslında kendilerini gizlice izleyenlere hitap ettiğini fark etti. Onun sözlerine inanmalı mıydı?


“Şimdi sana onu uyandırmanı emrediyorum,” diyen Taraza Sol bileğini çevirdi; aralarındaki gizli dilde, onay hareketiydi bu.


Doğruydu demek! Teg, Taraza'nın geldiği geçidi gizleyen perdelere baktı. Oradan dinleyen kimdi?


Meseleyi çözmek için mentat yeteneklerine başvurdu. Eksik parçalar olması onu durdurmadı. Bir mentat, bir örüntü ortaya koyacak kadar veriye sahip olduğu sürece bazı parçalar olmadan da çalışabilirdi. Genel hatları hayal meyal görmek bile yeterli olurdu bazen. Böylece gizli şekil ortaya çıkardı, Teg de eksik parçaları yerleştirip bütünü tamamlayabilirdi. Mentatların istedikleri tüm verilere sahip olduğu nadirdi fakat Teg örüntüleri sezmek, sistemleri ve bütünlüğü görünce tanımak üzere eğitilmişti. Asker olarak da en üst düzey eğitim aldığını kendine hatırlattı şimdi: Acemi bir askeri eğittin... Onu silah olarak kullanmak, düzgün nişanlamak için.


Taraza onu nişanlıyordu. Teg'in durumlarına dair değerlendirmesi doğrulanmıştı.


“Gulâmımızı sen uyandırmadan önce öldürmek ya da en azından kaçırmak için, gözü kara girişimlerde bulunulacak,” dedi Taraza.


Teg onun ses tonunu tanıdı: Bir mentata veri sunarkenki soğuk, analitik ton. Taraza, Teg’in mentat modunda olduğunun farkındaydı demek.


Teg zihninde mentat örüntü araması yaptı. Birincisi, Rahibeler Birliği'nin gulâmla ilgili bir planı vardı; Teg bu planı pek bilmiyordu fakat Rakis'teki, solucanlara hükmedebilen (söylenen buydu) genç kızla ilgili olmalıydı. Idaho gulâmları: Etkileyici kişilikleri ve muhakkak sahip oldukları bir başka özellikleri, Tiran'ın ve Tleilaxlıların bunlardan sayısız adet üretmelerine yol açmıştı. Gemiler dolusu Duncanlar! Bu gulâm ne işe yarıyordu da Tiran onun ölüler arasında kalmasına bir türlü izin vermemişti? Ve Tleilaxlılar: Akslotl tanklarında Duncan Idaho gulâmları üretmeyi binlerce yıl boyunca, Tiran'ın ölümünden sonra bile sürdürmüşlerdi. Tleilaxlılar Rahibeler Birliği'ne bu gulâmlardan tam on iki tane satmıştı, hem de en değerli para olan ve Rahibe Anaların üzerine titredikleri kendi depolarından verdiği melanj karşılığında. Tleilaxlılar melanj üretebildikleri halde, böylesine büyük bir ödemenin melanjla yapılmasını neden istemişti? Bariz: Rahibeler Birliği'nin melanj stokunu azaltmak için. Burada özel bir tür hırs söz konusuydu. Tleilaxlılar üstünlük satın aliyordu... Bir iktidar oyunu!


Teg sessizce bekleyen Başrahibe Ana'ya odaklandı. “Tleilaxlılar zamanlamamızı kontrol altında tutmak için gulâmlarımızı öldürüyor,” dedi.


Taraza başıyla onayladı fakat konuşmadı. İş bu kadarla kalmıyordu demek. Teg bir kez daha mentat moduna geçti.


Bene Gesseritler, Tleilaxlılar için değerli bir melanj pazarıydı; gerçi Tleilaxlılar onların tek tedarikçisi değildi, ne de olsa Rakis'ten az miktarda da olsa melanj geliyordu sürekli... Ama değerliydiler, evet; çok değerliydiler. Tleilaxlıların böyle değerli bir pazarı yabancılaştırması mantıklı değildi, hazırda bekleyen daha da değerli bir pazar yoksa tabii.


Bene Gesseritlerin faaliyetleriyle ilgilenen başka kim vardı? Ixliler hiç şüphesiz. Ama Ixliler melanj için iyi bir pazar değildi. Bu gemide Ililerin bulunması, onların bağımsızlığının bir kanıtıydı. Ixlilerle Balıklarla Konuşanlar işbirliği yaptigindan, Balıklarla Konuşanlar faktörü de bu örüntü arayişının dışında bırakılabilirdi.


Bu evrende hangi büyük gücün ya da güçler birliğinin elinde...


Teg, bir topterin dalış frenlerini kullanırcasına bu düşünceyi dondurdu ve başka meselelere geçerken zihninin serbestçe salınmasına izin verdi.


Bu evrende değil.


Örüntü biçim kazanmaya başlamıştı. Zenginlik. Teg'in mentat hesaplamalarında Gammu yeni bir rol üstleniyordu. Gammu çok eskiden Harkonnenlar tarafından sömürülüp tüketilmiş, bunun sonucunda çürüyen bir enkaz haline gelince terk edilmesinin ardından da Danlılar tarafından eski haline getirilmişti. Ancak Gammuluların bile umutsuzluğa kapıldığı zamanlar olmuştu. Umutlarını yitirince de hayalleri bile kalmamıştı. Gezegeni düştüğü mezbeleden çıkarmaya çalışan halk kendini kurtarmak için en kaba pragmatizmi benimsemisti: İşe yarıyorsa iyidir.


Zenginlik.


Gammu'yu ilk teftişi sırasında, oradaki bankaların çokluğu Teg'in dikkatini çekmişti. Hatta bazıları Bene Gesseritler için güvenli olarak işaretlenmişti. Gammu muazzam meblağların işlem gördüğü bir merkezdi. Teg acil durumlar için kullanılan bir bankayı incelemeye gittiğinde yaşadıklarını, mentat farkındalığını kullanarak, tüm ayrıntılarıyla anımsadı. Oranın sadece Gammululara hizmet vermediğini hemen anlamıştı. Bankerlerin para yatırdığı bir bankaydı orası.


Sadece zenginlik değil, ZENGİNLİK söz konusuydu.


Teg'in zihninde bir Asal Örüntü oluşmasa da, bir Sınama Projeksiyonu'na yetecek kadar veri vardı elinde. Bu evrene ait olmayan servet. Dağılış'tan dönenler.


Bütün bu mentat tasnifi sadece birkaç saniye sürmüştü. Teg bir sınama noktasına ulaşınca sinirlerini ve kaslarını gevşetip Taraza'ya tek bir kez göz attı, ardından da uzun adımlarla gizli geçide doğru yürüdü. Hareketleri karşısında Taraza'nın kaygı belirtisi sergilememesi Teg'in dikkatini çekti. Perdeleri birden açınca, neredeyse kendi boyunda bir adam buldu karşısında: askeri tarz kıyafet ve çapraz mızrak şeklinde yaka armaları. Adamın yüzü iri, çenesi genişti; gözleri yeşildi. İrkilen adamın eli, silah bulunduğu şişkinliğinden belli olan cebine gitti.


Teg adama gülümsedikten sonra perdeleri bırakıp Taraza'ya döndü.


“Dağılış insanları tarafından izleniyoruz,” dedi.


Taraza rahatladı. Teg gerçekten unutulmaz bir performans sergilemişti.


Perdeler sertçe açıldı. Uzun boylu yabancı içeri girip Teg'in iki adım kadar önünde durdu. Yüzü buz gibi bir öfke ifadesiyle çarpılmıştı.


“Seni uyarmıştım! Ona söyleme demiştim!” Adamın kulak tırmalayıcı bariton sesinde Teg'in ilk kez duyduğu bir şive vardı.


“Ben de seni bu Mentat Başar'ın güçleri hakkında uyarmıştım,” dedi Taraza. Yüzünde tiksinti belirti bir an.


Adam korkuyla sindi. “Saygın Ana, ben-”


“Sakın bana öyle deme!” Taraza birden gerilip dövüş pozisyonuna geçti; Teg onu ilk kez böyle görüyordu.


Adam başını hafifçe yana eğdi. “Sevgili hanımefendi, buradaki durum sizin kontrolünüzde değil. Size şunu hatırlatmalıyım ki aldığım emirler-”


Teg yeterince dinlemişti. “Kendisi benim aracılığımla burada kontrol sahibi,” dedi. “Buraya gelmeden önce birtakım koruma tedbirleri aldım. Bu...” Etrafına bakındıktan sonra dikkatini tekrar yabancıya yöneltti; adamın yüzünde ihtiyat vardı şimdi. “...bir yok-gemi değil. Monitor yokgemilerimizden ikisinin silahları size çevrili şu an.”


© Adam, “Oyle bir durumda sağ kalamazsınız!” diye bağırdı.


Tegtatlılıkla gülümsedi. “Bu gemideki hiç kimse sağ kalamaz.” Çenesini sıkarak, kafatasına yerleştirilmiş küçük nabız zamanlayıcısını çalıştıracak sinir sinyalini gönderdi. Cihaz, Teg'in görme merkezlerine görsel sinyaller göndermeye başladı. “Karar vermek için de pek vaktiniz kalmadı.”


“Durumu nasıl anladığını anlat ona,” dedi Taraza.


“Başrahibe Ana'yla benim özel haberleşme yöntemlerimiz var,” dedi Teg. “Ama beni uyarmasına gerek yoktu zaten. Buraya çağırmış olması bile yeterliydi. Başrahibe Ana'nın böyle bir zamanda bir Lonca nakliye gemisinde ne işi olabilir ki? Mümkün değildi!”


Adam, “Açmaza girdik,” diye homurdandı.


“Belki,” dedi Teg. “Ama benim tarafımdan eğitilmiş bir liderin komutasındaki Bene Gesserit kuvvetlerinin topyekün saldırısına uğrama riskine ne Lonca ne de Ix girer. Lider derken Başar Burzmali'den bahsediyorum. Yani kimseden size destek gelmez artık.”

“Ona bütün bunlardan hiç bahsetmedim,” dedi Taraza. “Bir Mentat Başar'ın neler yapabileceğini bizzat gördün şimdi; evreninizde onunla boy ölçüşebilecek biri olduğunu sanmıyorum. Bu mentatın eğittiği Burzmali'yle savaşmaya kalkmadan önce iyi düşünün bence.”


Davetsiz misafir önce Taraza'ya, sonra Teg'e, ardından da tekrar Taraza'ya baktı.


“Görünürdeki açmazımızdan şu şekilde kurtulabiliriz,” dedi Teg. “Başrahibe Ana Taraza'yla maiyeti benimle birlikte gemiden ayrılsınlar. Ama hemen şimdi karar vermelisin. Zaman azalıyor.”


“Blöf yapıyorsun.” Adamın sesi özgüvenli değildi.


Teg, Taraza'ya dönüp önünde eğildi. “Size hizmet etmek büyük şerefti, Başrahibe Ana. Size elveda diyorum.”


“Belki de ölüm bizi ayırmaz,” dedi Taraza. Rahibe Anaların kendilerine eşit gördükleri Rahibelerle vedalaşırken söylediği geleneksel sözdü bu.


“Gidin!” Yüz hatları kaba adam, yuvarlak koridor kapısına atılıp açtı; kapının ardında, şaşkın görünen iki Ix muhafızı vardı. Adam boğuk bir sesle emretti: “Onları mavnalarına götürün.”


Hâlâ rahat ve sakin davranan Teg, “Maiyetinizi çağırın, Başrahibe Ana,” dedi. Kapı eşiğinde duran adama dönüp konuştu: “Sen iyi bir asker değilsin; canın fazla tatlı. Benim adamlarımdan hiçbiri böyle bir hata yapmazdı.”


Adam kulak tırmalayan bir sesle, “Bu gemide gerçek Saygın Analar var,” dedi. “Onları korumaya yeminliyim.”


Yüzünü ekşiten Teg, Taraza'ya doğru döndü. Taraza yan odadan maiyetini getiriyordu: İki Rahibe Ana ile dört çömez. Teg, Rahibe Analardan birini tanıdı: Darwi Odrade. Onu daha önce sadece uzaktan görmüştü fakat kadının oval yüzüyle güzel gözleri dikkat çekiciydi: Lucilla'ya öyle benziyordu ki.


Taraza, “Takdime vaktimiz var mı?” diye sordu. “Elbette, Başrahibe Ana.”


Teg, Taraza'nın birer birer tanıştırdığı kadınları başıyla selamladı ve her birinin elini sıktı.


Giderlerken Teg, üniformalı yabancıya döndü. “Kibarlığı asla elden bırakmamalı,” dedi. “Yoksa insanlıktan çıkarız.”


Aklındakisoruyuancak mavnaya bindiklerinde, Taraza'yla yan yana otururken sordu.


“Sizi nasıl ele geçirdiler?”


Mavna, gezegene doğru yola çıkmıştı. Teg'in önündeki ekranda, Ix armalı Lonca gemisinin onun emrine uyduğu görülüyordu; onlar gezegenin savunma kalkanına sağ salim girmeden, o gemi yörüngeden ayrılmayacaktı.


Taraza'nın yanıt vermesine fırsat kalmadan, Odrade aralarındaki koridordan eğilip konuştu: “Başar'ın verdiği Lonca gemisinin yok edilmesi emrini iptal ettim, Ana.”


Teg hışımla başını çevirip, ateş saçan gözlerle Odrade'ye baktı. “Ama sizi tutsak aldılar ve...” Kaşlarını çattı. “Hem o emri verdiğimi nereden bili-”


“Miles!”


Taraza'nın sesi azarlayıcıydı. Teg acı acı sırıttı. Evet, Taraza onu çok iyi tanıyordu... Neredeyse Teg'in kendini tanıdığı kadar iyi, hatta bazı açılardan daha iyi.


“Onlar bizi tutsak almadı, Miles,” dedi Taraza. “Biz tutsak alınmamıza izin verdik. Görünüşte Dar'ı Rakis'e götürüyordum. Yok-gemimizi Kavşak'ta bırakıp, Lonca'dan en hızlı nakliye gemilerini istedik. Burzmali de dahil olmak üzere tüm meclis üyelerim, Dağılış'tan gelen bu davetsiz misafirlerin o nakliye gemisini ele geçirip bizi sana götüreceklerinde hemfikirdi; hedef, gulâm projesinin tüm parçalarının bir araya getirilmesiydi.”


Teg dehşete kapılmıştı. Ne büyük risk!


“Bizi kurtaracağını biliyorduk,” dedi Taraza. “Başaramasan da Burzmali devreye girecekti.”


Teg konuştu: “Yok edilmesini engellediğiniz o Lonca ge misi yardım çağıracak ve bize karşı saldı—” Om od L Je mene es 1.” J.J: Ti... e OT. Mole ene nim çok çeşitli güç odakları Gammu'da toplandı. O kadar çoğunu kendilerinden soğutmaya cesaret edemezler.”


“Buna çok emin görünüyorsunuz; keşke ben de o kadar emin olabilseydim,” dedi Teg.


“Emin ol, Miles. Hem Lonca gemisini yok etmememizin başka sebepleri de var. Ix'le Lonca'yı taraf tutarken yakaladık. Böyle bir şeyin duyulması işlerini kötü etkiler, oysa olabildiğince çok müşteriye ihtiyaçları var.”


“Daha büyük kârlar teklif eden, daha önemli müşterileri yoksa tabii!”


“Ahhhhh, Miles.” Taraza düşünceli bir sesle konuştu: “Biz çağdaş Bene Gesseritler, sadece olayların sakin ve dengeli akışını sağlamaya çalışırız aslında. Bunu biliyorsun.”


Teg bunun doğru olduğunu görmüştü fakat aklı bir sözcüğe takılmıştı: “.. çağdaş...” Bu sözcük, ölüm anında özet hissi vermişti. Teg'in bunu sorgulamasına fırsat kalmadan, Taraza devam etti:


“Duyguların en çok karıştığı meseleleri bile savaş meydanına girmeden halletmekten hoşlanırız. Bu tavrımızı Tiran'a borçlu olduğumuzu itiraf etmeliyim. Sanırım sen de hiç kendini Tiran'ın koşullandırmasının bir ürünü olarak görmemişsindir, Miles; oysa aslında öylesin.”


Teg bunu konuşmadan kabullendi. Tüm insanları etkileyen bir faktördü bu. Böyle bir veriyi hiçbir mentat görmezden gelemezdi.


“Başta dikkatimizi çeken şey de sahip olduğun bu nitelikti, Miles,” dedi Taraza. “Bazen insanı çıldırtabiliyorsun ama başka türlüsünü istemeyiz zaten.”


Teg, Taraza'nın bunları sadece ona değil, kendi maiyetine de söylediğini kadının ses tonuyla tavrındaki ince belirtilerden anladı.


“Senin bir meseleye dair iki karşıt fikri aynı inandırıcılıkla savunmanı dinlemenin ne kadar sinir bozucu olduğu hakkında en ufak bir fikrin var mı, Miles? Ama bu empatik yönün güçlü bir silah.


Teg gergince gülümseme izni verdi kendine. Koridorun diğer tarafında oturan kadınlara baktı. Taraza neden bu gruba böyle bir konuşma yapıyordu? Darwi Odrade dinlenir gibiydi; başını geriye yaslayıp gözlerini kapamıştı. Diğerlerinin de birkaçı kendi aralarında sohbet ediyordu. Fakat tek yaptıkları bu olmayabilirdi. Bene Gesserit çömezleri bile aynı anda birkaç düşünce zincirini takip edebilirdi. Teg yeniden Taraza'ya odaklandı.


“Sen gerçekten düşmanın gibi düşünüp hissedebiliyorsun,” dedi Taraza. “Demek istediğim bu. Öyle bir zihin halindeyken de kimseyi düşman olarak görmüyorsun tabii.”


“Hayır, görüyorum!”


“Beni yanlış anlama, Miles. Sadakatinden asla şüphe duymadık. Ama bize hayatta akıl edemeyeceğimiz bakış açıları gösterebilmen çok tuhaf. Bazen gözümüz oluyorsun.”


Teg, Darwi Odrade'nin gözlerini açmış, kendisine bakmakta olduğunu gördü. Odrade çok güzel bir kadındı. Fakat dış görünüşünde rahatsız edici bir şey vardı. Tıpkı Lucilla gibi oda Teg'e geçmişten birini hatırlatıyordu. Teg'in bu meseleyi daha fazla düşünmesine fırsat kalmadan Taraza konuştu.


“Karşıt güçleri böyle dengeleme yeteneği gulâmda da var mı?” diye sordu.


“O gulâm mentat olabilir,” dedi Teg.


“Geçmiş yaşamlarından birinde mentattı zaten, Miles.”


“Bu kadar erken yaşta uyandırılmasını gerçekten istiyor musunuz?”


“Bu gerekli, Miles. Hayati ölçüde gerekli.” 



    CHOAM neden mi başarısız? Cok basit: Faaliyetlerinin sinirla rında, kendilerinden daha büyük ticari güçlerin pusuya yatmış beklediğinden habersizler; bu güçler onları bir lokmada, bir sü muzun çöp yutması gibi yutabilir. Dağılış, onları ve hepimizi asıl bununla tehdit edi yor.
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Odrade, Teg ile Taraza arasında geçen konuşmayı farkındalığının yalnızca bir bölümüyle takip ediyordu. Mavnaları küçük, yolcu bölmesi de oldukça dardı. Hızlarını azaltmak için atmosferiklerden faydalanacaklarından, Taraza kendini sarsıntılara hazırladı. Pilot fazla enerji harcamamak için böyle bir geminin süspansörlerini kullanmayacaktı.


Odrade artık böyle zamanları tamamen, yapılması zorunlu şeylere kendini hazırlamaya ayırır olmuştu ve şimdi yaptığı da buydu. Zaman hızla geçiyordu; Odrade özel bir takvime göre hareket ediyordu. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nden ayrılmadan önce bir takvime bakmış ve sık sık olduğu üzere, zamanın ısrarlı ilerleyişi ve dili karşısında büyülenmişti: Saniyeler, dakikalar, saatler, günler, haftalar, aylar, yıllar... Daha doğrusu standart yıllar. Israrlı sözcüğü bu fenomen için yetersiz kalıyordu. İhlal edilemez demek çok daha doğru olurdu. Gelenek. Gelenekler asla bozulmamalıydı. Odrade, ilkel insan saatine uygun şekilde işlemeyen gezegenlere dayatılan kadim zaman akışını düşünerek karşılaştırma yapmaya odaklandı. Bir hafta yedi gündü. Yedi! Bu sayı hâlâ ne kadar da güçlüydü. Mistikti. Turuncu Katolik İncili'nde kutsallaştırılmıştı. Tanrı altı günde bir dünya yaratmış “ve yedinci günde dinlenmişti”.


Odrade, İyi yapmış! diye düşündü. Büyük işler başarıp yorulunca hepimiz dinlenmeliyiz.


Başını hafifçe yana çevirip koridorun diğer tarafındaki Teg'e baktı. Teg, Odrade'nin hafızasında kendisine dair ne çok anı bulunduğundan habersizdi. Odrade aradan geçen yılların o güçlü çehreyi nasıl yıprattığını görebiliyordu. Gulâmı eğitmenin Teg'i yorduğunu görüyordu. Gammu Kalesi'ndeki o çocuk, etrafındaki her şeyi emen bir sünger gibi olsa gerekti.


Odrade, Miles Teg, seni nasıl kullandığımızı biliyor musun? diye merak etti.


Bu kendisini zayıflatan bir düşünce olsa da bilincinde yer etmesine neredeyse isyankârca izin verdi. O ihtiyar adamı sevmek ne kolay olurdu! Bir eş olarak sevmek değil elbette... Fakat sevmek yine de. Odrade kendisini çekiştiren bağı hissedebiliyor ve sahip olduğu keskin Bene Gesserit yetileri sayesinde tanıyordu. Sevgi, kahrolası sevgi, güçsüzleştirici sevgi.


Odrade, baştan çıkarması için gönderildiği ilk erkekte de bu çekiştirilme hissini yaşamıştı. Tuhaf bir histi. Odrade'nin yıllarca aldığı Bene Gesserit koşullandırması, o hisse ihtiyatla yaklaşmasına yol açmıştı. Eğitmenlerinden hiçbiri, o sorgulamasız sıcaklık hissini yaşama lüksüne sahip olmasına izin vermemişti; Odrade böylesine özenle izole edilmesinin sebeplerini zamanla öğrenmişti. Fakat sonra, Soy Üretme Ustaları onu bir erkeğe göndermişlerdi; o adamla yakınlaşması, içine onun girmesine izin vermesi söylenmişti. Bilincinin bir köşesinde tüm klinik veriler yatan Odrade kendine cinsel heyecan duyma izni verirken, aynı hissi partnerinin de yaşadığını görmüştü. Ne de olsa kendisi, Soy Üretme Ustalarının seçtiği, böyle bir eğitim için gerekli ince hassasiyete sahip olacak şekilde koşullandırılmış adamlar tarafından bu role özenle hazırlanmıştı.


Odrade iç geçirerek bakışlarını Teg'den kaçırdı ve gözlerini kapayıp anılara daldı. Erkek eğitmenler, duygularının öğrencilerine duydukları bağlayıcı bir kendini salma hissini yansıtmasına asla izin vermezdi. Cinsel eğitim için gerekli bir kusurdu bu.


Odrade'nin gönderildiği o ilk baştan çıkarma görevi: Birlikte orgazma ulaşmanın getirdiği o eritici vecit haline öyle hazırlıksız yakalanmıştı ki; o karşılıklılık ve paylaşım insanlık kadar eskiydi... Daha da eskiydi! Ve mantığı alt edebilecek kadar güçlüydü. Odrade'nin erkek partnerinin yüzündeki ifade; o tatlı öpüş; adamın tüm kalkanlarını indirerek tamamen savunmasız ve tehlikelere açık halde kalışı. Hiçbir erkek eğitmen bunu yapmamıştı! Odrade, Bene Gesserit derslerine tutunmaya çabalamıştı çaresizce. O dersler sayesinde, adamın yüzüne bakınca özünü görmüş ve bu özü kendisinin en derin kısımlarında hissetmişti. Kendine sadece bir anlığına eşit bir tepkide bulunma izni vermiş ve öğretmenlerinin ulaşılabileceğini ima bile etmedikleri, yeni bir vecit doruğu yaşamıştı. O an, Leydi Jessica'ya ve diğer başarısız Bene Gesseritlere aslında ne olduğunu anlamıştı.


Bu hissin adı aşktı!


Odrade onun gücünden ürkerek (Soy Üretme Ustalarının öngördüğü gibi), titiz Bene Gesserit koşullanmasının ardına çekilmişti; yüzünde kısa süreliğine beliren doğal ifadenin yerini bir haz maskesinin almasına izin vermiş ve kolay (ama daha az etkili) doğal dokunuşlar yerine hesaplı okşamalara başvurmuştu.


Erkek tam da beklenir şekilde, aptalca tepki vermişti. Böylece Odrade'nin onu aptal olarak görmesi kolaylaşmıştı.


İkinci baştan çıkarma görevini halletmesi daha kolay olmuştu. Fakat o ilk erkeğin yüzünü hâlâ hayalinde canlandırabiliyor ve bunu yaparken, sempatiden yoksun bir hayret hissine kapıldığı oluyordu. Bazen zihninde adamın yüzü kendiliğinden beliriveriyordu; Odrade bunun sebebini hemen saptayamıyordu.


Üreme amacıyla gönderildiği diğer erkeklere dair anıları farklıydı. Onların görünüşünü hatırlamak için geçmişini taraması gerekiyordu. O deneyimlerin duyumsal kayıtları o kadar derinlere inmiyordu. Oysa o ilki konusunda durum bambaşkaydı!


Aşkın gücü böylesine tehlikeliydi işte.


Bu gizli güç, Bene Gesseritlere binlerce yıldır nelere mal olmuştu. Leydi Jessica'nın Dük'üne duyduğu aşk, bu konudaki sayısız örnekten yalnızca biriydi. Aşk aklı bulandırırdı. Rahibeleri görevlerini yapmaktan alıkoyardı. Aşka ancak anlık ve bariz sorunlara yol açmıyorsa ya da Bene Gesseritlerin daha önemli planları için faydalıysa göz yumulabilirdi.


Yine de aşk daima dikkat edilmesi gereken, tedirgin edici bir şeydi.


Odrade gözlerini açıp tekrar Teg ile Taraza'ya baktı. Başrahibe Ana şimdi yeni bir konuya geçmişti. Taraza'nın sesi bazen ne kadar da sinir bozucu oluyordu! Odrade gözlerini kapayıp o konuşmayı dinledi; o ikisinin seslerine, farkındalıgindaki bir bağ ile bağlıydı ister istemez.


“Uygarlıklardaki çoğu altyapının bağımlılık yaratıcı olduğunu fark edebilenler pek azdır,” dedi Taraza. “Bu konuyu epey inceledik.”


Odrade, Aşk da bağımlılık yaratan bir altyapıdır, diye düşündü. Taraza şimdi bu konuyu neden açmıştı ki? Başrahibe Ana'nın yaptığı her şeyin derin sebepleri olurdu. “Bağımlılık yaratıcı altyapı terimi, bir insan popülasyonunun o anki veya çoğalmış haliyle varlığını sürdürebilmesi için gerekli olan her şeyi kapsayan bir terimdir,” dedi Taraza.


Teg, “Melanj?” diye sordu.


“Evet ama çoğu insan baharata bakinca şöyle der: ‘Ne güzel... Buna sahip olabiliyoruz ve bu sayede atalarımızdan çok daha uzun yaşayabiliyoruz.”


“Satın alabilecek güçleri varsa tabii.” Teg'in acı acı konuşması Odrade'nin dikkatini çekti.


“Tüm pazarı tek bir güç kontrol etmediği sürece çoğu insan yeterince melanj temin edebilir,” dedi Taraza.


“Ben ekonomi kurallarını annemin dizinin dibinde öğrenmiştim,” dedi Teg. “Paranın çeşitli türleri vardır... Mesela gıda, su, solunabilir hava, zehirli olmayan yaşam mekânları; her birinin değeri de muhtaçlığa göre değişir.”


Odrade onu dinlerken az kalsın başıyla onaylayacaktı. Tepkisi Teg'inkiyle aynıydı. Lafı uzatma, Taraza! Sadede gel.


“Annenden öğrendiklerini çok net hatırlamanı istiyorum,” dedi Taraza. Sesi nasıl da yumuşayıverdi! Sonra Taraza'nın sesi birden sertleşti... “Hidrolik despotluk!” dedi.


Odrade, Vurgu değiştirmeyi çok iyi beceriyor, diye düşündü. Hafızası, bir anda sonuna kadar açılmış musluk misali, gerekli veriyi yukarı fışkırttı. Hidrolik despotluk: Su, elektrik, yakıt, ilaç, melanj gibi zaruri enerjiler üstündeki merkezi kontrol... Merkezi kontrol sahibi erke itaat etmelisindir, yoksa enerji akışı kesilir ve ölürsün!


Taraza bir kez daha konuşuyordu: “Faydalı bir kavram daha var, ki eminim annen bunu da öğretmiştir... Anahtar kütük.”


Odrade artık iyice meraklanmıştı. Taraza önemli bir şeyler söylemeye hazırlanıyordu. Anahtar kütük: Süspansörlerin olmadığı zamanlardan kalma, gerçekten kadim bir kavramdı; o zamanlar oduncular devirdikleri ağaçları nehirde yüzdürerek büyük kereste fabrikalarına götürürdü. Bazen kütüklerin nehirde takılıp kaldığı olurdu; o zaman çağrılan bir uzman, anahtar kütüğü arardı... Bu kütüğün takıldığı yerden kurtarılması, diğer kütüklerin de kurtulmasını sağlardı. Odrade, Teg'in bu terimi zihinsel olarak anladığını biliyordu; oysa kendisi ve Taraza, içlerindeki Diğer Belleklerden tanıklar ça ? ginp, kütükler kurtarılırken etrafa saçılan ağaç parçalarını ve su damlacıklarını görebilirlerdi.


“Tiran bir anahtar kütüktü,” dedi Taraza. “O hem sıkışıkliga yol açtı hem de onu çözdü.”


Mavna, Gammu atmosferine girerken zangır zangır sarsılmaya başladı. Odrade, emniyet kemerinin birkaç saniyeliğine gerildiğini hissetti; sonra araç daha sarsıntısız hareket eder oldu. Bu ara boyunca sohbet kesilmişti. Sonra Taraza söze devam etti:


“Doğal denen bağımlılıkların ötesinde, psikoloji temelinde yaratılmış bazı dinler de vardır. Zorunlu gereksinim maddeleri bile böyle bir alt unsura sahip olabilir.”


“Missionaria Protectiva bu gerçeği çok iyi anlıyor,” dedi Teg. Odrade adamın sesindeki derin sitemi bir kez daha duydu. Taraza da duymuş olmalıydı. Ne yapıyordu? Teg’i zayiflatabilirdi!


“Ahhh, evet,” dedi Taraza. “Missionaria Protectiva'mız. İnsanlar kendi inanç yapılarının “asıl gerçek” olmasına öyle ihtiyaç duyar ki. Bir şey insanın hoşuna gider ya da kendini güvende hissettirirse, hele bir de kişinin inanç yapısına dahil edilebilirse ne güçlü bir bağımlılık oluşur!”


Mavna yeniden bir hava boşluğuna girip sarsılınca Taraza tekrar sustu.


“Süspansörleri kullansa olmaz mıydı!” diye yakındı.


“Yakıt tasarrufu,” dedi Teg. “Daha az bağımlılık.”


Taraza kıkırdadı. “Ah, evet, Miles. Dersini iyi bellemişsin. Bunda annenin parmağını görüyorum. Çocuk tehlikeli bir yöne saparsa suç barajdadır.”


Teg, “Beni çocuk olarak mı görüyorsunuz?” diye sordu.


“Seni sözde Saygın Anaların entrikalarına ilk kez doğrudan tanık olmuş biri olarak görüyorum.”


Odrade, Demek buymuş, diye düşündü. Sonra Taraza'nın tek hitap ettiği kişinin Teg olmadığını fark edip afalladı.


Bana konuşuyor! “O kendilerine Saygın Analar diyenler tapınmayla cinsel hazzı birleştirmişler,” dedi Taraza. “Bunun ne kadar tehlikeli olduğunu biraz olsun anlayabildiklerini sanmıyorum.”


Odrade gözlerini açıp koridorun diğer tarafındaki Başrahibe Ana'ya baktı. Taraza gözlerini Teg'den ayırmıyordu; yüzü hislerini ele vermiyordu, Teg'in anlamasına duyduğu ihtiyaçla yanan gözleri hariç.


Taraza, “Tehlikeli,” diye tekrarladı. “İnsanların çoğunda belirgin birer birim kimlik vardır. Bu kimlik tek başına veya birleşip tek bir organizma halinde hareket edebilir.”


Teg, “Tiran da öyle demişti,” diye karşılık verdi.


“Tiran bunu örneklerle kanıtlamıştı! Grup Ruhu'nu manipüle edebiliyordu. Sağ kalmak için ruhla temasa geçmemiz gereken zamanlar olur, Miles. Ruhlar daima çıkış noktası arar, bilirsin.”


Teg, “Ruhlarla temas kurmanın modası geçmedi mi günümüzde?” diye sordu. Adamın şakacı ses tonu Odrade'nin hoşuna gitmedi, Taraza'nın sinirlenmesi de dikkatini çekti.


Taraza ısrarcı ve sert, tiz bir sesle “Dinsel modalar hakkında mı konuşuyorum sence?” diye sordu. “Dinlerin yaratılabildiğini ikimiz de biliyoruz! Benim bahsettiğim, bizim gibi derin farkındalığa sahip olmadıkları halde bazı yöntemlerimizi maymun gibi taklit eden o Saygın Analar. Kendilerini tapınma merkezinde konumlandırmaya cüret ediyorlar!”


“Bene Gesseritlerse bundan daima kaçınmıştır,” dedi Teg. “Annem tapanlarla tapılanların inanç aracılığıyla birleştiğini söylerdi.”


“Ayrılabilirler de!”


Odrade, Teg'in ansızın mentat moduna geçtiğini gördü; adamın gözleri dalgınlaşmış, yüz hatları donmuştu. Odrade, Taraza'nın ne yapmaya çalıştığını biraz anlamaya başladı. Mentat, Romalılar gibi iki atın üstünde gidiyor; bir ayağı birinde, diğeriyse öbüründe. Örüntü arayışıyla ileri fırlarken her ayağı farklı birer gerçekliğin üstünde duruyor. Tek bir hedefe ulaşmak için, farklı gerçeklikleri aynı anda sürmesi gerekiyor.


Teg bir mentatın düşünceli, aksansız sesiyle konuştu: “Bölünmüş güçler üstünlük için çarpışacaktır.”


Taraza öyle doğal bir şekilde ve hazla iç geçirdi ki neredeyse cinsel haz almış gibiydi.


“Bağımlılık yaratan altyapı,” dedi Taraza. “Dağılış'tan dönen bu kadınlar, her biri liderliği ele geçirmeye canla başla uğraşan bütün o bölünmüş güçleri kontrol altına almak istiyor. Lonca gemisindeki o subay... Saygın Analarından bahsederken sesinde hem huşu hem de nefret vardı. Bunu senin de fark ettiğine eminim, Miles. Annenin seni ne kadar iyi eğittiğini biliyorum.”


“Evet, fark etmiştim.” Teg bir kez daha Taraza'ya odaklanmıştı ve tıpkı Odrade gibi, kadının söylediği her kelimeyi can kulağıyla dinliyordu.


“Bağımlılıklar,” dedi Taraza. “Ne kadar basit ve ne kadar karmaşık olabilirler. Mesela diş çürümesini ele alalım.”


“Diş çürümesi mi?” Afallayan Teg mentat modundan çıktı; bunu gözlemleyen Odrade, Taraza'nın niyetinin tam da Teg'e bu tepkiyi verdirmek olduğunu anladı. Taraza, Mentat Başar'ını parmağının ucunda oynatıyordu.


Odrade, Benim de bunu görüp ders almam gerekiyor, diye düşündü.


Taraza, “Diş çürümesi,” diye tekrarladı. “İnsanlığın bu baş belası, doğumdan hemen sonra yapılan basit bir implantla önlenebilir. Yine de dişlerimizi fırçalamamız, bakımını yapmamız gerekir. Bu bize öyle doğal gelir ki üstünde düşündüğümüz nadirdir. Bu iş için kullandığımız cihazların, ortamımızın tamamen doğal öğeleri olduğunu varsayarız. Oysa o cihazlar, içlerindeki materyaller, diş bakımı eğitmenleri ve Suk doktorları... Bütün bunlar birbiriyle ilişkilidir.”


“Bir mentatın karşılıklı bağımlılığın ne olduğunun açıklanmasına ihtiyacı yoktur,” dedi Teg. Sesindeki merak sürüyor olsa da, alttan alta içerlemişlik de vardı kesinlikle.


“Çok doğru,” dedi Taraza. “Bu söz konusu olan şey, bir mentatın düşünce sürecinin doğal ortamıdır.”


“Öyleyse neden böyle lafı uzatıyorsunuz?”


“Mentat, artık Saygın Analar hakkında bildiklerinden yola çıkarak söyle bakalım: Onların zayıf yönü nedir?”


Teg hiç duraksamadan konuştu: “Varlıklarını ancak destekçilerinin bağımlılığını artırmayı sürdürerek koruyabilirler. Bağımlıların çıkmaz sokağıdır bu.”


“Kesinlikle. Peki tehlikesi nedir?”


“Kendileriyle birlikte insanlığın büyük bölümünü de felakete sürükleyebilirler.”


“Tiran'ın sorunu buydu işte, Miles. Eminim ki o da bunun farkındaydı. Şimdi beni çok iyi dinle. Sen de, Dar.” Taraza dönüp Odrade'nin bakışlarına karşılık verdi. “Her ikiniz de beni dinleyin. Biz Bene Gesseritler, insanlığın akıntısına çok güçlü birtakım... Unsurlar salıyoruz. Bunlar bir yerde takılıp kalabilir. Böyle olduğunda hasar verecekleri kesin. Ve biz...”


Mavna yeniden şiddetle sarsılmaya başladı. Koltuklarına sımsıkı tutunup etraflarından gelen gürleme ve gıcırtıları dinlerken konuşmaları imkânsızdı. Sarsıntılar hafiflediğinde Taraza sesini yükseltti:


“Bu lanet makineden sağ kurtulmayı başarıp Gammu’ya inebilirsek Dar'la oturup konuşmalısın, Miles. Atreides Manifestosu'nu gördün. Dar seni o konuda bilgilendirip hazırlayacak. Söyleyeceklerim bu kadar.”


Teg dönüp Odrade'ye baktı. Onun yüz hatlarını hatırlar gibi oldu bir kez daha: O kadın, Lucilla'ya çok benziyordu fakat başka bir şey de vardı. Teg bu meseleyi bir kenara bıraktı. Atreides Manifestosu ha? Manifestoyu okumuştu çünkü Taraza ona göndermiş ve okuması talimatını vermişti. Beni hazırlayacak mı? Neye? Odrade, Teg’in yüzündeki sorgulayıcı ifadeyi gördü. Taraza'nın amacını şimdi anlıyordu. Başrahibe Ana'nın emirleri yeni bir anlama bürünmüştü, Manifesto'da yazanlar da.


“Nasıl evren bilincin katılımıyla yaratılırsa, kâhin insan da bu yaratma yetisini en uç noktasına götürür. Atreides piçi işte bu son derece yanlış anlaşılmış güce sahipti; sonra da bu gücü oğluna, yani Tiran'a aktardı.”


Odrade bizzat yazdığı bu sözleri çok iyi biliyordu fakat şimdi aklından geçerken ona yepyeni gibi geldiler.


Odrade, Lanet olsun sana, Tar! diye düşündü. Ya yanılıyorsan? 



    Kuantum düzeyinde evrenimiz, ancak yeterince büyük sayılar kullanıldığında istatistiksel açıdan öngörülür olan, belirsizliğin hâkim olduğu bir yer gibi görünebilir. Bu evren ile bir başka evren, göreceli olarak daha öngörülür olan ve tek bir gezegenin hareketlerinin pikosaniyesine dek zamanlandırılabildiği bir evren arasında başka güçler devreye girer. Gündelik hayatlarımızı yaşadığımız bu ara evrende, inandığınız şeyin kendisi egemen bir güçtür. İnançlarınız gündelik olayların akışını belirler. Aramızdan yeterince kişi yeni bir şeye inanırsa, o yeni şeyin var olması sağlanabilir. İnanç yapısı, süzgeç işlevi görür; içinden geçen kaos, düzene dönüşür. 

-Tiran'ın Analizi Taraza Dosyası: BG Arşivleri





Lonca gemisinden ayrılıp Gammu'ya dönen Teg'in düşünceleri allak bullaktı. Mavnadan çıkarak kalenin özel iniş pistinin kavrulup kararmış kenarına ayak bastığında, etrafına ilk kez görür gibi bakındı. Neredeyse öğlen olmuştu. Geçen kısacık zaman diliminde öyle çok şey değişmişti ki.


Teg, Bene Gesseritlerin ona elzem bir ders vermek için ne kadar ileri gidebileceklerini merak etti. Taraza, onu alışık olduğu mentat işlemlerinden koparıp almıştı. Teg, Lonca gemisindeki bütün o olayların sırf kendisi için tezgâhlândığını hissediyordu. Şoka uğratılıp sarsılarak öngörülür rotadan çıkarılmıştı. Şimdi, korunan pist yolundan giriş noktasına doğru yürürken Gammu gözüne nasıl da tuhaf geliyordu.


Teg pek çok gezegen görmüş, oralardaki yaşam koşullarını ve bu koşulların gezegen sakinleri üstündeki etkisini öğrenmişti. Bazı gezegenlerin yakınında büyük, sarı bir güneş olurdu; bu güneş, orada evrilen ve büyüyen canlıları sıcak tutardı. Bazı gezegenlerinse karanlık bir gökyüzünde, çok uzaklarda asılı duran ve titrek ışık saçan küçük güneşleri olurdu; bunlar ortalığı pek aydınlatmazdı. Bu iki tip arasında ve hatta dışında çeşitli varyasyonlar vardı. Gammu, bir günün 31,27 standart saate ve bir yılın 2,6 standart yıla denk olduğu sarı-yeşil bir varyasyondu. Teg, Gammu’yu bildiğini düşünmüştü.


Harkonnenlar Gammu'yu terk etmek zorunda kaldığında, gezegene Dağılış'tan artakalan Danlı gruplar gelmişti; gezegenin ismini değiştirip Halleck'in büyük yeniden haritalandırma sürecinde verdiği ismi kullanmaya başlamışlardı. Bu yerleşimcilere o günlerde Caladanlılar denirdi fakat aradan binlerce yıl geçince bazı isimler kısalırdı.


Teg, kalenin dibindeki araziden yukarıya uzanan koruyucu tahkimat duvarlarının girişinde duraksadı. Taraza'yla maiyeti biraz geride kalmışlardı. Teg, Taraza'nın Odrade'yle hararetle konuştuğunu gördü.


Atreides Manifestosu, diye düşündü.


Gammu'da bile Harkonnen veya Atreides soyundan geldiğini itiraf edenlerin sayısı pek azdı, oysa özellikle Atreideslerin baskın genotipi buralılarda belirgindi: uzun ve sivri burun, yüksek alın ve dolgun dudaklar. Ama parçalar dağılmış olurdu çoğunlukla... Kiminde Atreides ağzı, kiminde delici bakışlı parlak gözler ve bunlar dışında sayısız karışım olurdu. Fakat bazen bütün bu özellikler tek bir kişide toplanırdı. Böyle insanların gurur duyduğu, şöyle düşündüğü yüzlerinden kolaylıkla okunurdu:


“Ben onlardanım!”


Gammu'nun yerlileri bu durumun farkındaydı ve anlayışla karşılardı fakat yaftalayanlar da olurdu.


Bütün bunların altında yatan, Harkonnenların geride bıraktığı şeydi... Ta Yunanlar, Peştunlar ve Memlükler zamanına, o şafak zamanına dek uzanan genetik soylar; antik tarihin gölgeleri arasında kalmış bu eski ırkların ismini, profesyonel tarihçiler ve Bene Gesseritlerin eğittiği kişiler dışında bilen pek azdı.


Taraza'yla maiyeti, Tege yetiştiler. Teg, Taraza'nın Odrade'ye, “Miles'a her şeyi anlatmalısın,” dediğini duydu.


Pekâlâ, anlatsın bakalım, diye düşündü. Dönüp önden giderek iç muhafızların arasından geçti ve koruganların altındaki, asıl kaleye giden uzun geçide girdi.


Kahrolası Bene Gesseritler! diye düşündü. Burada, Gammu'da asil işleri ne acaba?


Bu gezegende Bene Gesseritlere ait pek çok iz görülebilirdi: Bazı özellikleri düzeltme amacıyla eski fenotipleri geri getirme çabalarının ürünleri ve orada burada rastlanan, baştan çıkarıcı gözlere sahip olmasına özen gösterilmiş kadınlar.


Teg bir muhafız subayının selamına, dönüp bakmadan karşılık verdi. Baştan çıkarıcı gözler, evet. Gulâmın bulunduğu kaleye ilk gelişinden kısa süre sonra, özellikle de gezegende yaptığı ilk teftiş turu sırasında bunu hemen fark etmişti. Pek çok kişinin yüz hatlarının kendisine benzediğini görünce de yaşlı Patrin'in defalarca söylediği bir sözü anımsamıştı.


“Gammululara benziyorsunuz, Başar'ım.”


Baştan çıkarıcı gözler! Artık geride kalmış o muhafız subayının gözleri de öyleydi. O kadın, Odrade ve Lucilla bu açıdan benziyorlardı. Teg, baştan çıkarmada gözlerin önemine pek az insanın dikkat ettiğini düşündü. Bu gerçeği anlamak için Bene Gesserit eğitimi almak gerekirdi. Kadınların iri memeli, erkeklerinse kabarık kasıklı (ve dar, sıkı kalçalı) olması... Bunlar cinsel eşleşmelerde önemliydi doğal olarak. Ama öyle gözler olmazsa gerisi işe yaramayabilirdi. Gözler temel önem taşırdı. Teg şunu öğrenmişti ki insan uygun türden gözlerin içinde boğulabilirdi, dosdoğru içlerine gömülebilirdi ve kendisine yapılanı fark etmezdi... Ta ki penis, vajinanın içinde sımsıkı kavranana dek. Gammu’ya gelir gelmez Lucilla'nın gözleri dikkatini çekmiş, bu yüzden de ona karşı ihtiyatlı davranmıştı. Rahibeler Birliği'nin bu kadının sahip olduğu yetenekleri nasıl kullandığı konusunda şüpheye yer yoktu!


Lucilla'yı gördü; kadın merkez muayene ve dekontaminasyon odasında bekliyordu. Elinin küçük bir hareketiyle Teg'e gulâmın iyi olduğunu işaret etti. Rahatlayan Teg, Lucilla'yla Odrade'nin yüz yüze gelmelerini izlemeye odaklandı. Aralarındaki yaş farkına karşın iki kadının yüz hatları oldukça benziyordu. Fakat vücutları epey farklıydı; Lucilla, narin Odrade'ye göre daha yapılı görünüyordu.


Baştan çıkarıcı gözlü muhafız subayı, Teg'in arkasından gelip çok yakınına kadar eğildi. Başıyla Taraza'yı göstererek, “Schwangyu yanınızda kimi getirdiğinizi yeni öğrendi,” dedi. “Hah, işte geldi.”


Schwangyu bir tüp asansörden inip Taraza'ya doğru yürürken Teg'e öfkeli bir bakış atmakla yetindi.


Teg, Taraza seni şaşırtmak istedi, diye düşündü. Sebebini hepimiz biliyoruz.


Taraza, Schwangyu'ya, “Beni gördüğüne sevinmişe benzemiyorsun,” dedi.


“Şaşırmış haldeyim, Başrahibe Ana,” dedi Schwangyu. “Geleceğinizi hiç bilmiyordum.” Teg’e tekrar, garezle göz attı.


Odrade'yle Lucilla birbirlerini süzmeyi kestiler. “Bunu duymuştum tabii ama insan kendi yüzünü karşısında, bir başkasında görünce şaşırıyor,” dedi Odrade.


“Seni uyarmıştım,” dedi Taraza.


Schwangyu, “Emirleriniz neler, Başrahibe Ana?” diye sordu. Taraza'nın ziyaretinin sebebini bundan daha açık bir şekilde soramazdı.


“Lucilla'yla özel görüşmek istiyorum,” dedi Taraza.


“Kalacağınız odaları hazırlatayım,” dedi Schwangyu.


“Zahmet etme,” dedi Taraza. “Kalmayacağım. Miles dönüşümü ayarladı bile. Vazifelerim Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde olmamı gerektiriyor. Lucilla'yla dışarıda, avluda konuşacağız.” Taraza bir parmağını yanağına dayadı. “Ha, bir de gulâmı birkaç dakikalığına gizlice izlemek istiyorum. Lucilla bunu ayarlayabilir eminim.”


Lucilla, Taraza'yla birlikte bir tüp asansöre doğru yürürken, “Gulâm yoğunlaştırılmış antrenman programının altından gayet iyi kalkıyor,” dedi.


Teg, Odrade'ye odaklanmak için başını çevirirken Schwangyu'nun yüzündeki öfkenin büyüklüğüne dikkat etti. Kadın bu hissini gizlemeye çalışmıyordu.


Lucilla, Odrade'nin kız kardeşi veya kızı olabilir miydi? Teg, o ikisinin arasındaki benzerlikte Bene Gesseritlerin parmagi olması gerektiğini fark etti birden. Tabii ya... Lucilla bir Koşullandırıcı'ydı!


Schwangyu öfkesini bastırdı. Odrade'ye merakla baktı. “Öğle yemeği yemek üzereydim, Rahibe,” dedi. “Birlikte yiyelim mi?”


“Başar'la yalnız konuşmalıyım biraz,” dedi Odrade. “Burada konusmamizin sakıncası var mı? Gulâma görünmemem gerekiyor da.”


Schwangyu kaşlarını çattı. Sinirlendiğini Odrade'den gizlemeye çalışmıyordu. Rahibeler Meclisi'ndeki herkes kimin hangi tarafta olduğunu zaten biliyordu! Fakat kendisinin buradaki gözlemci komutan görevini kimse, hiç kimse elinden alamazdı! Muhaliflerin de yasal hakları vardı!


Kadının düşüncelerini Teg bile okuyabiliyordu. Schwangyu'nun dönüp giderken sopa yutmuş gibi dimdik yürümesi Teg'in dikkatini çekti.


“Rahibelerin birbirine düşman olması iyi değil,” dedi Odrade.


Teg muhafız yüzbaşısına işaret ederek, civarı boşaltmasını emretti. Odrade yalnız demişti. O halde yalnız olacağız. Teg, Odrade'ye hitap etti: “Burası bana ait kısımlardan. Burada bizi gözetleyecek casuslar ve cihazlar bulunmaz.”

“Ben de öyle düşünmüştüm,” dedi Odrade.


“Şurada bir servis odamız var.” Teg başıyla solunu gösterdi. “Mobilyalar, hatta tercih edersen koltuk-köpekler bile mevcut orada.”


“O koltukların bana sarılmaya çalışmasından nefret ederim,” dedi Odrade. “Burada konuşsak” Elini Teg'in kolunun iç tarafına koydu. “Belki biraz yürüyebiliriz. Mavnada oturmaktan her tarafım tutuldu.”


Birlikte yürürlerken Teg, “Bana ne söylemen gerekiyor?” diye sordu.


“Anılarım artık seçici süzgeçten geçmiyor,” dedi Odrade. “Artık hepsine sahibim... Sadece kadınlar tarafından gelen anılara, doğal olarak.”


“Eee?” Teg dudaklarını büzdü. Konuşma beklediği kadar heyecanlı başlamamıştı. Oysa Odrade doğrudan yaklaşımı seven birine benziyordu.


“Taraza, senin Atreides Manifestosu'nu okuduğunu söyledi. Güzel. O manifestonun pek çok yerde sorun çıkaracağını biliyorsun demektir.”


“Schwangyu o konuda 'siz Atreideslere' atıp tutmaya başladı bile.”


Odrade onu ciddiyetle süzdü. Teg'in hâlâ etkileyici biri olduğu raporlarda yazılıydı fakat Odrade'nin bunu bilmek için raporlara ihtiyacı olmamıştı.


“İkimiz de Atreides'iz... Sen ve ben,” dedi Odrade.


Teg pürdikkat kesildi.


“Annen sana bunu ayrıntılarıyla açıklamıştı, ilk okul tatilinde Lernaeus'a döndüğün zaman,” dedi Odrade.


Teg durup kadına dikkatle baktı. Odrade bunu nasıl bilebiliyordu? Teg bildiği kadarıyla bu Darwi Odrade'yle daha önce tanışıp konuşmamıştı. Yoksa Rahibeler Meclisi'nde kendisi hakkında özel konuşmalar mı yapılmaktaydı? Suskunluğunu sürdürerek Odrade'yi devam etmeye zorladı.


“Öz annem ile bir adam arasında geçen bir konuşmayı aktaracagim,” dedi Odrade. “Birlikte yataktalar ve adam diyor ki: ‘Bene Gesseritlerin esaretinden ilk kez kurtulduğum dönemde birkaç çocuğum oldu; o zamanlar kendimi serbest ajan olarak görüyor, kimin için istersem çalışabilir ve kendi seçtiğim yerlerde savaşabilirim sanıyordum.”


Teg şaşkınlığını gizlemeye çalışmadı. Bunlar kendi sözleriydi! Mentat hafızası ona Odrade'nin bu sözleri sanki mekanik bir kayıt cihazıymış gibi harfiyen tekrarladığını söylüyordu. Tonlamalara kadar!


Odrade kendisine bakmayı sürdüren Teg'e, “Devam edeyim mi?” diye sordu. “Pekâlâ. Adam şöyle diyor: ‘O zamanlar henüz beni mentat eğitimine göndermemişlerdi tabii. Orada gerçekten gözüm açıldı! Meğer Rahibeler Birliği beni bir an bile gözünden ayirmamis! Asla serbest ajan olamamışım.”


“Bunları söylerken bile serbest ajan değildim,” dedi Teg.


“Doğru.” Odrade onu hafifçe kolundan çekerek teşvik edince odada yürümeye devam ettiler. “Bütün çocukların Bene Gesserit'e ait. Rahibeler Birliği, genotipimizin yabanıl gen havuzuna gönderilmesi riskini asla göze almaz.”


“Bedenim Şeytan'a gitsin; böylece değerli genotipleri hâlâ Rahibeler Birliği'nin himayesinde olur,” dedi Teg.


“Benim himayemde,” dedi Odrade. “Senin kızlarından biriyim ben.”


Teg yine onu durmaya zorladı.


“Annemin kim olduğunu biliyorsun sanırım,” dedi Odrade. Teg karşılık verecek olunca Odrade elini kaldırarak onu susturdu. “İsimler gerekli değil.”


Odrade'nin yüz hatlarını inceleyen Teg, orada fark edilir belirtiler gördü. Anneyle kız birbirlerine benziyordu. Peki ya Lucilla?


Odrade, Teg'in sorusunu duymuşçasına konuştu: “Lucilla paralel bir üreme hattından gelme. Üremeye yönelik uygun eşleştirmelerin özenle yapılmasıyla neler başarılabiliyor, degil mi?” Teg genzini temizledi. Kızı olduğunu yeni öğrendiği bu kişiye karşı duygusal bir bag hissetmiyordu. Odrade'nin sözleri ve performansının diğer önemli belirtileri, Teg'in birincil dikkatinin tamamını alıyordu.


“Öylesine bir sohbet değil bu,” dedi Teg. “Bana söyleyeceklerin bu kadar mıydı? Düşünmüştüm ki Başrahibe Ana'nın dediği...”


Odrade, “Dahası da var,” diye onayladı. “Şu Manifesto var ya... Onu yazan benim. Taraza'nın emriyle ve ayrıntılı talimatlarıyla ben kaleme aldım.”


Teg kimsenin kulak misafiri olmadığına emin olmak istercesine, büyük odada etrafa bakındı. Sesini alçaltarak konuştu: “Tleilaxlılar onu her yere yayıyor!”


“Tam da umduğumuz gibi.”


“Bunu bana neden söylüyorsun? Taraza, senin beni hazırlayacağını...”


“Hedefimizi öğrenmen gereken bir an gelecek. Taraza o zaman kendi kararlarını vermeni, gerçekten serbest bir ajan olmanı istiyor.”


Odrade konuşurken Teg'in mentat moduna geçtiğini, adamın bakışlarının donuklaşmasından anladı.


Teg derin nefes aldı. Bağımlılıklar ve anahtar kütükler! Topladığı verilerle ulaşılabilecek olanın hemen ötesinde uzanan muazzam bir örüntünün varlığını mentat algısıyla seziyordu. Az önce öğrendiklerinin bir tür evlatlık bağıyla söylendiğini bir an bile düşünmedi. Her türlü Bene Gesserit eğitiminde, bunu engellemeye yönelik tüm çabalara karşın fundamentalist, dogmatik ve ayinsel bir özün varlığı daima bariz olmuştu. Teg'in geçmişinden bir anda çıkıp gelen kızı Odrade tam bir Rahibe Ana'ydı; kas gücü ve sinir sistemi kontrolü sıra dışıydı... Ayrıca kadın akrabalarının tüm belleklerine sahipti! Özel olanlardandı o! Çoğu insanın haberinin bile olmadığı dövüş numaraları biliyordu. Yine de o benzerliğe, o öze hâlâ sahipti; bunu her mentat daima görebilirdi. Ne istiyor?


Babası olduğumu onaylamamı mı? Fakat Odrade bunu zaten şüpheye mahal kalmayacak şekilde öğrenmişti.


Odrade'nin şimdi öylesine sabırla beklediğini, ona rahatça düşünme fırsatı verdiğini gözlemleyen Teg, Rahibe Analar hakkında sık sık söylenen bir sözün doğru olduğunu düşündü: Onların artık tam anlamıyla insan ırkından olmadığı söylenirdi. İnsanlığın ana akışının dışına çıkmışlardı bir şekilde; belki ona paralel gidiyor, belki bazen bu ana akışın içine çeşitli sebeplerle dalıyorlardı fakat sonuçta insanlardan daima farklıydılar. Kendilerini ayırmışlardı. Rahibe Analığın bir belirtisiydi bu; fazladan bir kimliğe sahip oldukları hissi onları içinden türedikleri insanlıktan çok, uzun zaman önce ölmüş Tiran'a yakınlaştırıyordu.


Manipülasyon. Onların özelliği buydu. Herkesi ve her şeyi manipüle ederlerdi.


“Bene Gesseritlerin gözü olmam gerekiyor,” dedi Teg. “Taraza hepiniz adına, bir insan olarak karar vermemi istiyor.”


Memnun kaldığı belli olan Odrade, Teg'in kolunu sıktı. “Ne müthiş bir babam var!”


“Gerçekten baban var mı?” diye soran Teg az önceki düşüncelerini, Bene Gesseritlerin kendilerini insanlıktan ayırmalarına dair düşüncelerini Odrade'ye anlattı.


“İnsanlığın dışında,” dedi Odrade. “Ne ilginç bir fikir. Lonca seyrüsefercileri de baştaki insanlıklarının dışında mı oluyor peki?”


Tegbunu düşündü. Lonca seyrüsefercileri fiziksel açıdan, yaygın insan formundan epey farklılık gösterirdi. Uzayda doğup ömürlerini melanj gazıyla dolu tanklarda geçirdiklerinden, orijinal biçimleri çarpılırdı; uzuv ve organları uzar, yer değiştirirdi. Fakat henüz tanka girmemiş olan ve kızışma dönemindeki genç bir seyrüseferci, normal bir insanla çocuk yapabilirdi. Bu kanıtlanmış bir gerçekti. Onlar da insanlıktan çıkmıştı fakat Bene Gesserit tarzında değil. “Seyrüseferciler zihinsel akrabanız değil,” dedi Teg. “Onlar insan gibi düşünür. Bir gemiye uzay yolculuğunda rehberlik yapmak, hatta güvenli yolları bulmak için kâhinlik yapmak bile bir insanın onaylayabileceği bir örüntüye sahiptir.”


“Bizim örüntümüzü onaylamıyor musun?”


“Elimden geldiğince onaylıyorum ama siz gelişiminizin bir aşamasında orijinal örüntünün dışına çıkmışsınız. Hatta insan gibi görünmek için bilinçli olarak rol yapıyor olabilirsiniz diye düşünüyorum. Şu an kolumu tutuşun, sanki gerçekten kızımmışsın gibi.”


“Kızınım ama hakkımızda böyle kötü düşünmene şaşırdım.”


“Tam tersine: Huşu duyuyorum.”


“Öz kızına mı?”


“Tüm Rahibe Analara.”


“Sırf kendimden aşağı yaratıkları manipüle etmek için mi yaşadığımı düşünüyorsun?”


“Artık kendini insan gibi hissetmediğini düşünüyorum. İçinde bir boşluk var... Bir eksiklik, eksilttiğin bir şey. Artık bizden değilsin.”


“Sağ ol,” dedi Odrade. “Taraza doğru yanıt vermekte tereddüt etmeyeceğini söylemişti ama bunu ben de biliyordum zaten.”


“Beni ne için hazırladınız?”


“Zamanı gelince bileceksin; tek söyleyebileceğim bu... Söylememe izin verilen tek şey bu.”


Teg, Yine manipülasyon yapıyorlar! diye düşündü. Kahrolasıcalar!


Odrade genzini temizledi. Bir şeyler daha söyleyecek oldu fakat sonra vazgeçti ve Teg'i döndürüp onunla birlikte odada gerisingeri yürürken suskunluğunu korudu.


Teg'in ne diyeceğini tahmin etmesine karşın yine de sözleri karşısında incinmişti. Kendini hâlâ insan hissedenlerden olduğunu söylemek istiyordu fakat Teg'in Rahibeler Birliği hakkındaki yargısı reddedilemezdi. Sevgiyi reddetmemiz öğretiliyor. Severmiş gibi yapabilsek de, bu rolü bir anda birakabiliyoruz.


Arkalarından sesler geldi. Durup döndüler. Lucilla'yla Taraza bir tüp asansörden iniyorlardı; gulâmla ilgili gözlemlerinden bahsederek sohbet ediyorlardı.


“Ona bizden biriymiş gibi davranmakta kesinlikte haklısın,” dedi Taraza.


Teg bunu duyduysa da bir şey demedi; iki kadının yaklaşmasını beklediler.


Odrade, Biliyor, diye düşündü. Öz annemin kim olduğunu sormayacak. Arada bağ yoktu, gerçek bir iz yoktu. Evet, biliyor.


Gözlerini kapayan Odrade, hafızası bir tablonun görüntüsünü sergileyince şaşırdı. O şey, Taraza'nın sabah odasının duvarında asılıydı. Ix teknolojisi sayesinde, tablo görünmez plazdan bir kaplamanın ardında, birinci sınıf hava geçirmez çerçeve içinde korunuyordu. Odrade sık sık o tablonun önünde dururdu; her seferinde de, Ixlilerin öylesine ustalıkla muhafaza ettiği o antik tuvale elini uzatsa dokunabilecekmiş gibi gelirdi.


Cordevillede Saz Damlı Evler.


Ressamın eserine verdiği bu isim ve kendi ismi, tablonun altındaki cilalı levhada yazılıydı: Vincent Van Gogh.


Bu şey öyle eski bir zamana aitti ki... Çağlar sonrasında o zamandan geriye, fiziksel bir izlenim uyandıran bu tablo gibi çok az nesne kalmıştı. Odrade tablonun hangi yolculuklardan sonra, nasıl bir rastlantı zinciriyle Taraza'nın odasına sağ salim geldiğini hayal etmeye çalışmıştı.


Ixliler muhafaza ve restorasyon konusunda ellerinden gelenin en iyisini yapmıştı. Bir gözlemci, çerçevenin sol alt köşesindeki siyah noktaya dokunabilirdi. O zaman da sadece ressamın değil, onun eserini koruyup restore eden Ixlinin de gerçek dehası anlaşılırdı. Ixlinin adı çerçevede yazılıydı: Martin Buro. O nokta, insan parmağı dokununca bir his projektörüne dönüşüyordu; his projektörü, Ix Sondası'nı geliştiren teknolojiyle üretilmiş ama zararsız bir icattı. Buro sadece tabloyu değil, ressamı da restore etmişti; Van Gogh'un tabloyu yaparkenki hislerini fırça darbelerinden yola çıkarak bulmuştu. Hepsi o fırça darbeleriyle yakalanmış, insan hareketleriyle oraya kaydedilmişti.


Odrade tablonun yapılışına öyle çok kez tanık olmuştu ki artık kendi başına onu çizebilirmiş gibi geliyordu.


Teg'in yaptığı suçlamadan az sonra bu deneyimi hatırlayınca, o tablonun gözünde canlanmasının, kendisini hâlâ büyülemesinin sebebini hemen anladı. His projektörünün çalıştığı o kısa sürelerde, her seferinde kendini tamamen insan gibi hissetmişti; o köy evlerini gerçek insanların yaşadığı mekânlar olarak algılamış ve deli Vincent Van Gogh'un şahsında duraksayan, kendini kaydetmek için duraksayan canlı zincirin eksiksiz bir şekilde bilincine varmıştı.


Taraza'yla Lucilla, Teg ile Odrade'nin iki adım ötesinde durdular. Taraza'nın nefesi sarımsak kokuyordu.


“Durup bir şeyler atıştırdık,” dedi Taraza. “Siz bir şey ister misiniz?”


Kesinlikle çok ters bir soru sormuştu. Odrade, Teg'in kolunu bıraktı. Çabucak sırtını dönüp yeniyle gözlerini sildi. Tekrar Teg'e bakınca adamın yüzünde şaşkınlık gördü. Evet, bunlar gerçek gözyaşlarıydı! diye düşündü.


“Burada yapabileceğimiz her şeyi yaptık sanırım,” dedi Taraza. “Rakis'e gitme vaktin geldi, Dar.”


“Geldi de geçiyor bile,” dedi Odrade. 



    Hayat, yaşamayı sürdürmek için sebepler bulamaz, karşılıklı saygı için düzgün bir kaynak olamaz, her birimiz ona böyle nitelikler katmakta karar kılmazsak eğer.


-CHENOEH


“II. Leto’yla Sohbetler”





Bölünmüş Tanrı'nın Başrahibi Hedley Tuek, Stiros'a giderek daha çok kızıyordu. Gerçi Stiros günün birinde başrahip olmayı ümit edemeyecek kadar yaşlıydı fakat oğulları, torunları ve birçok yeğeni vardı. Stiros kendisi değil, ailesi için hırs duyuyordu artık. Kinik biriydi. Kilise'de yaygın, sinsi ve güçlü bir fraksiyon olan “bilimsel cemaat”in temsilcisiydi. Bu insanlar tehlikeli bir şekilde sapkınlığın sınırlarında geziniyordu.


Tuek bazı başrahiplerin çölde kaybolduklarını kendine anımsattı; bunlar elim kazalardı. Stiros ile fraksiyonu böyle bir kaza ayarlayabilecek yetideydi.


Keen'de ikindi vaktiydi; Stiros az önce, açıkça sinirli bir halde ayrılmıştı. Stiros, Sheeana’nin çöle yapacağı bir sonraki yolculukta Tuek'in de onunla gidip kızı bizzat gözlemesini istemişti. Bu davetten işkillenen Tuek reddetmişti.


Bunun üzerine tuhaf bir tartışma yapmışlardı; Stiros, Sheeana’nin tavırlarına dair pek çok imada ve birtakım muğlak göndermelerde bulunmuş, ardından da Bene Gesseritleri uzun uzadıya kötülemişti. Rahibeler Birliği'ne zaten hep şüpheyle yaklaşan Stiros, Rakis'teki Bene Gesserit kalesinin yeni komutanından ilk görüşte nefret etmişti. Kadının adı neydi..? Ha, evet... Odrade. Tuhaf bir addı fakat Rahibelerin adları çoğunlukla tuhaf olurdu zaten. Onların ayrıcalığıydı bu. Tanrı, Bene Gesseritlerin temelde iyi olmadığını asla söylememişti. Evet, bazı Rahibeler aleyhine konuştuğu olmuştu fakat Rahibeler Birliği'nin geneli Tanrı'nın Kutsal Vizyonu'nu paylaşıyordu.


Tuek, Stiros'un Sheeana'dan bahsetme tarzından hoşlanmamıştı. Adam alaycı konuşmuştu. Tuek sonunda sesini yükseltip resmi bir tavırla konuşarak Stiros'u susturmuştu; burada, Bölünmüş Tanrı'nın heykelleri bulunan, yüksek sunaklı koro salonundaydılar. Hareketli prizmatik rölelerden yayılan huzmeler, yanan melanjın sunağa doğru çift sıra halinde çıkan yüksek sütunların etrafında salınan dumanları arasından geçerek yüzeylerde ince, takoz şeklinde, ışıl ışıl şekiller oluşturuyordu. Tuek burada söylediklerinin doğrudan Tanrı'nın kulağına gittiğini biliyordu.


“Tanrı, çağımızın Siona'sı aracılığıyla eylemlerde bulunuyor,” dediğinde Stiros'un, o yaşlı meclis üyesinin şaşırdığını görmüştü. “Sheeana, Tanrı'yı dönüştürerek şimdiki bölünmüş haline getiren Siona'nın canlı bir yadigârı.”


Stiros küplere binmiş ve mecliste tekrarlamaya cesaret edemeyeceği sözler söylemişti. Tuek'le uzun süredir olan tanışıklığına fazla güvenmişti.


“Sana diyorum ki o kız burada, kendilerini onun gözünde aklamaya çalışan yetişkinlerin arasında oturuyor ve...”


“Ve Tanrı'nın gözünde!” Tuek böyle lafları geçiştiremezdi.


Stiros, Başrahip'e doğru eğilerek iyice yaklaşmış ve dişlerini gıcırdatarak konuşmuştu: “O kız, hayal gücünün talep ettiği her şeyi kendisine sunan bir eğitim sisteminin merkezinde yer alıyor. Bir dediğini iki etmiyoruz!”


“Etmemeliyiz de zaten.”


Stiros, Tuek'i duymamış gibiydi. “Cania ona Dar'üs-Balat kayıtlarını verdi!” demişti.


Tuek dua okurcasına, “Ben Kader Kitabı'yım,” diyerek, Tanrı'nın Dar'üs-Balat'ta bulunan kayıtlarda bizzat söylediği bu sözü alıntılanmıştı. “Kesinlikle! Ve kiz o kayitlarin her kelimesini dinliyor!”


Tuek en sakin ses tonuyla, “Bu seni neden rahatsiz ediyor ki?” diye sormustu.


“Biz onun bilgisini sınamıyoruz. O bizimkini sınıyor!”


“Demek ki Tanrı böyle istiyor.”


Stiros'un yüzündeki hınç ve öfkeyi fark etmemek mümkün değildi. Adamın bu hislerini gözlemleyen Tuek, yaşlı meclis üyesi yeni argümanlar sıralarken beklemişti. Bu konuda sunulabilecek argümanların sürüsüne bereketti elbette. Tuek bunu inkâretmiyordu. Önemli olan şey yorumlardı. Nihai yorumcunun başrahip olması işte bu yüzden gerekliydi. Kilise, tarihe bakış açısına karşın (veya belki de bu sayede) Tanrı'nın Rakis'e nasıl gelip yerleştiği hakkında çok şey biliyordu. Evrendeki bilinen ilk yok-oda olan Dar'üs-Balat'a ve orada bulunan her şeye sahiptiler. Binlerce yıl boyunca, Şeyh Hulud yemyeşil Arrakis gezegenini çöl gezegeni Rakis'e dönüştürürken, Dar'üs-Balat kumların altında beklemişti. Orada bulunan Kutsal Kayıtlar sayesinde rahipler Tanrı'nın kendi sesine, basılı sözlerine ve hatta holofotolarına bile sahiptiler. O kayıtlarda her şey açıklanıyordu; Rakis'in şimdiki halinin aslında gezegenin ilk hali, başlangıçtaki hali, Kutsal Baharat'ın bilinen tek kaynağı olduğu zamanlardaki hali olduğunu onlardan öğrenmişlerdi.


“Kız, Tanrı'nın ailesi hakkında sorular soruyor,” demişti Stiros. “Bunları neden soruyor ki? Zaten bilmesi gerekmiyor-”


“Bizi sınıyor. Onlara yeterince hürmet gösteriyor muyuz? Rahibe Ana Jessica'ya, oğlu Muad'Dib'e ve torunu II. Leto'ya... Cennetin Kutsal Teslisi'ne.”


Stiros, “Ill. Leto,” diye mırıldanmıştı. “Sardaukarlar tarafından öldürülen Leto ne olacak? O ne olacak?”


Tuek, “Lafına dikkat et, Stiros,” diye uyarmıştı. “Büyükdedemin bu soruyu tam da bu sırada otururken yanıtladığını biliyorsun. Bölünmüş Tanrı'mız reenkarne olurken bir parçası, tanrılığını idame ettirmek için cennette kaldı. O zaman o parçası isimsiz oldu, Tanrı'nın Hakiki Özü'nün daima olması gerektiği gibi!”


“Ya?”


Tuek, yaşlı adamın sesindeki korkunç alaycılığı ve inançsızlığı algılamıştı. Stiros'un yoğun tütsü dumanlı havada adeta titreşen sözleri, korkunç bir cezaya davetiye çıkarmaktaydı.


Stiros sertçe, “Madem öyle, kız neden Leto'muzun Bölünmüş Tanrı'ya nasıl dönüştüğünü soruyor?” demişti.


Yoksa Stiros, Kutsal Metamorfoz'u mu sorguluyordu? Tuek dehşete kapılmıştı. Şöyle demişti: “Vakti gelince bizi aydınlatacaktır.”


Stiros alayla, “Yetersiz açıklamalarımız kızın epey canını sıkıyordur herhalde,” demişti.


“Fazla ileri gidiyorsun, Stiros!”


“Öyle mi? O kızın, kumalabalıklarının Rakis'in suyunun büyük bölümünü nasıl çevreleyip gezegeni eski haline, çöle dönüştürdüğünü sorması sana da ilginç gelmiyor mu?”


Tuek giderek kabaran öfkesini bastırmaya çalışmıştı. Ne de olsa Stiros, Kilise içindeki güçlü bir fraksiyonun temsilcisiydi fakat gerek ses tonuyla, gerekse sözleriyle, başrahiplerin çoktan yanıtladığı sorular soruyordu. II. Leto'nun Metamorfozu sırasında sayısız kumalabalığı doğmuştu ve bunlardan her biri O'nun küçücük birer parçasını taşıyordu. Kumalabalığından Bölünmüş Tanrı'ya: Bilinen ve tapılan bir süreçti bu. Bunu sorgulamak, Tanrı'yı inkâr etmek demekti.


Stiros, “Burada oturmaktan başka bir şey yaptığın yok!” diye suçlamıştı. “Bizi kızın elinde oyuncak et-”


“Yeter!” Tuek, bu yaşlı adamın alaycı ve inançsız sözlerini daha fazla duymak istememişti. Tüm vakarını toplayarak Tanrı'nın sözlerini tekrarlamıştı:


“Tanrı'nız kalbinizden geçenleri çok iyi bilir. Bugün ruhunuz, size karşı bir hesap sorucu olmak için yeter. Benim tanığa ihtiyacım yok. Siz ruhunuzun değil, yalnızca öfkenizin ve hiddetinizin sesine kulak veriyorsunuz.”


Stiros sinirle çekip gitmişti.


Tuek uzun uzun düşündükten sonra en uygun, en güzel cüppesini giydi; beyazlı, sarılı, morlu bir cüppeydi bu. Ardından da Sheeana’yla görüşmeye gitti.


Sheeana, kilise kompleksinin merkez binasının çatısındaki bahçedeydi; yanında Cania ve iki kişi daha vardı... Tuek'in özel hizmetkârı olan, Baldik adlı genç bir rahip ile Kipuna adlı genç bir çömez rahibe; Tuek, Rahibe Analar gibi davrandığı için Kipuna'yı pek sevmezdi. Rahibeler Birliği'nin elbette ki burada casusları vardı fakat Tuek bunun farkında olmaktan hoşlanmıyordu. Sheeana’nin fiziksel eğitiminin büyük bölümünü üstlenen Kipuna'nın çocukla giderek daha fazla yakınlaşması, Cania'nın kıskançlığa kapılmasına yol açmıştı. Fakat Cania bile Sheeana’nin emirlerine karşı gelemezdi.


Dördü, bir havalandırma kulesinin neredeyse gölgesindeki bir taş bankın yanında ayakta duruyorlardı. Kipuna, Sheeana’nin sağ elini tutmuş, çocuğun parmaklarını oynatıyordu. Tuek, Sheeana’nin boyunun uzadığını fark etti. Kız altı yıldır buradaydı ve artık memeleri cüppesinin altından boy göstermeye başlamıştı. Çatıya kurulmuş bu bahçede neredeyse hiç rüzgâr esmiyordu ve havası Tuek'in ciğerleri için fazlasıyla boğucuydu.


Tuek emrettiği güvenlik tedbirlerinin göz ardı edilmediği konusunda içini rahatlatmak için dikkatle bahçeye bakındı. Tehlikenin nereden geleceği asla belli olmazdı. Terasın her köşesinde Tuek'in birer özel koruması duruyordu; dışarıdan pek belli olmasa da tepeden tırnağa silahlıydılar. Terası çevreleyen korkuluk duvarı yüksek olduğundan, oradaki muhafızların yalnızca başı görünüyordu. Bu kilise kulesinden daha yüksek olan tek bina, bin metre kadar batıdaki Keen'in ana rüzgârkapanıydı.


Tuek verdiği güvenlik emirlerinin uygulandığını gördüğü halde tehlike seziyordu. Yoksa Tanrı onu uyarıyor muydu? Tuek, Stiros'un alaycı ve inançsız tavrından hâlâ rahatsızlık duyuyordu. Stiros'a bu kadar hoşgörülü davranması doğru muydu?


Tuek'in yaklaştığını gören Sheeana, Kipuna'nın talimatları uyarınca yaptığı tuhaf parmak esnetme egzersizleriyle uğraşmayı bıraktı. Çocuk son derece bilge ve sabırlı bir edayla öylece, sessizce durup Başrahip'e gözlerini dikince yanındakiler de ister istemez dönüp onunla birlikte izlediler.


Sheeana, Tuek'i ürkütücü biri olarak görmüyordu. Aslında o ihtiyarı seviyordu, adamın bazı soruları saçma sapan olsa da. Hele verdiği yanıtlar! Sheeana, Tuek'i en çok rahatsız eden soruyu tamamen şans eseri keşfetmişti.


“Neden?”


Yanındaki rahiplerden bazıları araya girip de onun aslında, “Neden buna inanıyorsun?” diye sormak istediğini söylediklerinde, Sheeana bu açıklamaya balıklama atlamıştı; o günden sonra da Tuek ile diğerlerine bu soruyu sorup durmuştu:


“Neden buna inanıyorsun?”


Tuek, Sheeana’nin iki adım önünde durup eğilerek selam verdi. “İyi günler, Sheeana.” Kaygıyla çevirdiği boynu cüppesinin yakasına sürtündü. Güneş omuzlarını yakıyordu. Çocuk neden sık sık buraya gelmeyi seçiyordu acaba?


Sheeana, Tuek'i süzmeyi sürdürdü. Adamın bu bakıştan rahatsız olduğunu biliyordu.


Tuek genzini temizledi. Sheeana ona böyle baktığında hep merak ederdi: Bu kızın gözleri aracılığıyla aslında bana Tanrı mı bakıyor?


Cania konuştu: “Sheeana bütün gün Baliklarla Konuşanlarla ilgili soru sordu.”


Tuek en sofuca ses tonuyla, “Tanrı'nın Kutsal Ordusu,” dedi.


Sheeana, “Hepsi kadın mıydı?” diye sordu. Buna inanamaz gibiydi. Rakis'in en alt tabakası için Baliklarla Konuşanlar antik tarihte adı geçen, Kıtlık Zamanlarında gezegenden kovulmuş insanlardı sadece.


Tuek, Beni sınıyor, diye düşündü. Balıklarla Konuşanlar. Şimdi bu ismi taşıyanların Rakis'te ticaret ve casusluk amaçlı küçük bir delegasyonu vardı yalnızca, bu delegasyon da kadınlı erkekliydi. Kadim kökenleri şimdiki faaliyetlerini pek etkilemiyordu; artık çoğunlukla I için çalışıyorlardı.


“Erkekler onlara danışmanlık hizmeti verirdi hep,” dedi Tuek. Dikkatle incelediği Sheeana'nın ne karşılık vereceğini merak ediyordu.


“Duncan Idaholar da vardı daima,” dedi Cania.


“Evet, evet, elbette: Duncanlar.” Tuek kaşlarını çatmamaya çalıştı. Şu kadın da lafa karışıp dururdu! Tuek, Tanrı'nın Rakis'teki tarihsel varlığının bu yönünün hatırlatılmasından hoşlanmazdı. O gulâmın tekrar tekrar üretilmesi ve Kutsal Ordu'da sahip olduğu konum, Bene Tleilax'ın nüfuzunun bir göstergesiydi. Fakat Balıklarla Konuşanların, elbette ki Tanrı'nın isteğiyle Duncanları canları pahasına korudukları gerçeği göz ardı edilemezdi. Duncanların kutsal olduğu kesindi fakat özel bir kategorideydiler. Ayrıca Tanrı, Duncanlardan bazılarını bizzat öldürdüğünü söylüyordu; onları bir an önce dönüştürüp cennete göndermek istemişti besbelli.


“Kipuna bana Bene Gesseritlerden bahsediyordu,” dedi Sheeana.


Çocuğun zihni nasıl da konudan konuya atlıyordu!


Tuek genzini temizledi; Rahibe Analar konusunda aklının karışık olduğunun farkındaydı. “Tanrı'nın Gözdesi” olmuş Rahibe Analara, örneğin Azize Chenoeh'e saygı duymak gerekirdi. Ayrıca ilk başrahip, Tanrı'nın Gelini Kutsal Hwi Noree'nin aslında gizliden gizliye Rahibe Ana olduğunu savunan, oldukça mantıklı bir yazı yazmıştı. Kilise bu özel koşulları göz önüne alarak, Bene Gesserit'e karşı sinir bozucu bir sorumluluk hissi duyuyordu; bu yüzden de Rahibeler Birliği'ne Tleilaxlılardan çok daha ucuza, komik denecek kadar düşük fiyattan melanj satıyorlardı.


Sheeana en masum sesiyle, “Bene Gesseritlerden bahsetsene, Hedley,” dedi.


Tuek, Sheeana’nin etrafındaki yetişkinlere dik dik bakarak yüzlerinde gülümseme yakalamaya çalıştı. Sheeana ona bu şekilde, adıyla hitap ettiğinde ne yapacağını bilemiyordu. Kızınki küçültücü bir tavırdı bir bakıma. Fakat böyle samimiyet göstererek Tuek'i onurlandırmış da oluyordu.


Tuek, Tanrı beni çetin sınavlardan geçiriyor, diye düşündü.


Sheeana, “Rahibe Analar iyi insanlar mı?” diye sordu.


Tuek iç geçirdi. Bütün kayıtlar, Tanrı'nın Rahibeler Birliği'ne şüpheyle yaklaştığını gösteriyordu. Tanrı'nın sözleri özenle incelendikten sonra, yorumlaması için bir başrahibe sunulmuştu. Tanrı, Rahibeler Birliği'nin Altın Yol'u tehdit etmesine izin vermemişti. Bu kadarı ortadaydı.


“Birçoğu iyidir,” dedi Tuek.


Sheeana, “En yakın Rahibe Ana nerede?” diye sordu.


“Buradaki, Keen'deki Rahibeler Birliği Elçiliği'nde,” dedi Tuek.


“Onu tanıyor musun?”


“Bene Gesserit kalesinde bir sürü Rahibe Ana var,” dedi Tuek.


“Kale nedir?”


“Burada kaldıkları yere kale derler.”


“İçlerinden biri yöneticileridir mutlaka. Onu tanıyor musun?”


“Önceki Tamalane'di ama şimdiki yeni. Çok yakın zamanda geldi. Adı Odrade.”


“Komik bir isim bu.”


Tuek hemfikir olsa da şöyle dedi: “Tarihçilerimizden birinin dediğine göre Atreides isminin günümüzdeki hallerindenmiş.”


Sheeana bunu düşündü. Atreides. Şeytan'ı vücuda getiren aileydi bu. Atreideslerden önce sadece Fremenler ve Şeyh Hulud vardı. Sheeana’nin halkı, Kilise'nin tüm yasaklarına karşın Sözel Tarih'i benimsemişti ve ayinlerde, Rakis'te yaşamış en önemli kişilerin başardığı işleri tek tek sayarlardı. Sheeana köyündeyken bu isimleri çoğu gece duyardı.


“Muad'Dib, Tiran'ın babasıydı.”


“Tiran, Şeyh Hulud'un babasıydı.”


Sheeana’nin içinden Tuek'le tartışmak gelmiyordu. Adam bugün yorgun görünüyordu zaten. Sheeana, “Bu Rahibe Ana Odrade'yi getirin bana,” demekle yetindi.


Kipuna eliyle ağzını örterek, keyifle sırıtışını gizledi.


Tuek dehşetle geriledi. Böyle bir talebi nasıl yerine getirebilirdi ki? Rakis Kilisesi bile Bene Gesseritlere emir veremezdi! Ya Rahibeler Birliği kendisini reddederse? Karşılığında melanj armağan etmeyi mi teklif etmeliydi? Bu zayıflık belirtisi olarak görülebilirdi. Rahibe Analar pazarlığa kalkabilirdi! Rahibeler Birliği'nin o soğuk bakışlı Rahibe Analarından daha sıkı pazarlıkçılar yoktu. Hele bu yeni gelen Odrade en beterlerinden gibi görünüyordu.


Tüm bu düşünceler Tuek'in aklından bir anda geçiverdi.


Cania araya girerek, Tuek’in işine gelecek bir öneri sundu. “Sheeana’nin davetini Kipuna iletebilir belki,” dedi.


Tuek, genç çömez rahibeye yan gözle baktı. Evet! Pek çok kişi (anlaşılan Cania da) Kipuna'nın Bene Gesserit casusu olduğundan şüpheleniyordu. Gerçi Rakis'te herkes birilerinin casusuydu elbette. Tuek en müşfik gülümsemesini takınarak Kipuna'ya başını salladı.


“Rahibe Analardan tanıdığın var mı, Kipuna?”


“Bazılarını tanırım, Yüce Basrahibim,” dedi Kipuna.


En azından hâlâ uygun şekilde saygılı davranıyor!


“Harika,” dedi Tuek. “O zaman Sheeana’nin bu nazik davetini Rahibeler Birliği Elçiliği'ne iletir misin lütfen?”


“Elimden geleni yapacağım, Yüce Başrahibim.”


“Yapacağına eminim!” Kipuna gururla Sheeana’ya dönerken, başarılı olduğunu biliyordu. Rahibeler Birliği'nin tekniklerini kullanarak Sheeana'yı böyle bir talepte bulunmaya yönlendirmesi öyle kolay olmuştu ki. Gülümsedi ve konuşmak için ağzını açtı. Sheeana’nin kirk metre kadar arkasındaki korkuluk duvarında bir hareket Kipuna'nın dikkatini çekti. Orada, gün ışığında bir şey parlıyordu. Küçük ve...


Kipuna boğuk bir çığlıkla Shecana'yı tutup şaşkın Tuek’e doğru itti ve “Kaçın!” diye bağırdı. Sonra, hızla yaklaşan o parıltıya doğru koşmaya başladı... O şey, peşinde uzun bir şiga teli salınan küçücük bir arayıcıydı.


Tuek gençliğinde sopayla topa vurulan oyunlardan oynamıştı. Shecana'yı refleksle yakaladı, bir an duraksadıktan sonra da tehlikeyi fark etti. Kollarındaki kızın çırpınarak itiraz etmesine aldırmadan dönüp, kule merdiveninin açık kapısından içeri daldı. Kapının ardından sertçe kapandığını ve peşinden gelen Cania'nın hızlı adımlarını duydu.


Sheeana, Tuek'in göğsünü yumruklayarak, “Neler oluyor? Neler oluyor?” diye bağırıyordu.


“Sus, Sheeana! Sus!” Tuek ilk sahanlıkta duraksadı. Bu sahanlıktan binanın merkezine kaydırma oluğuyla ya da süspansörlü asansörle inilebilirdi. Cania gelip Tuek'in yanında durdu. O daracık yerde kadının hızlı nefeslerinin sesi yüksekti.


Cania soluk soluğa, “Kipuna'yı ve muhafızlarınızdan ikisini öldürdü,” dedi. “Onları biçti! Gözümle gördüm. Tanrı bizi korusun!”


Tuek'in aklı karmakarışıktı. Hem kaydırma oluğu hem de süspansörlü asansör için kulenin kapalı solucan delikleri kullanılırdı. Sabote edilmiş olabilirlerdi. Çatıdaki saldırı çok karmaşık bir suikast planının sadece tek bir unsuru olabilirdi.


Sheeana ısrarla, “İndir beni!” dedi. “Ne oluyor?”


Tuek onu yavaşça yere bıraktı fakat bir elinden sımsıkı tutmayı sürdürdü. Kızın üstüne eğilerek, “Sheeana, canım... Birileri bize zarar vermeye çalışıyor,” dedi.


Şaşkınlık içindeki Sheeana’nin dudakları sessizce “O” şeklini aldı. Sonra: “Kipuna'ya zarar verdiler mi?”


Tuek başını kaldırıp çatı kapısına baktı. Oradan, yukarıdan ornitopter sesi mi geliyordu? Stiros! Kumpasçılar onları, bu savunmasız üç kişiyi öyle kolayca çöle götürüp atabilirdi ki!


Cania nefesini toplamıştı. “Topter sesi duyuyorum,” dedi. “Buradan uzaklaşmamız gerekmez mi?”


“Merdivenlerden ineceğiz,” dedi Tuek.


“Ama...”


“Dediğimi yap!”


Tuek, Sheeana’nin elini sımsıkı tutmayı sürdürerek önden gitti; alttaki sahanlığa indiler. Bu sahanlıkta, kaydırma oluğu ve süspansörlü asansör girişinin yanı sıra geniş ve kıvrılan bir koridora açılan bir kapı da vardı. Kapının sadece birkaç adım ötesinde, önceden Tuek'e, şimdiyse Sheeana’ya ait olan odanın girişi bulunuyordu. Tuek yine duraksadı.


Cania, “Çatıda bir şeyler oluyor,” diye fısıldadı.


Tuek yanında hiç ses çıkarmadan, korkuyla bekleyen çocuğa tepeden baktı. Kızın eli terliydi.


Evet, terastan gürültüler geliyordu... Haykırışlar, yakıcı tıslamaları, epey koşuşturma sesi. Yukarılarındaki, artık göremedikleri çatı kapısı kırılarak açıldı. Bunun üzerine Tuek kararını verdi. Koridor kapısını açıp içeri dalınca, kama şeklinde ve sıkışık dizilmiş, siyah cüppeli bir grup kadının arasında buldu kendini. Tuek, kamanın başındaki kadını görünce yenilgi ve boşluk hissine kapıldı: Odrade!


Birisi Sheeana’yı Tuek'in elinden kapıp cüppeliler grubunun arkasına götürdü. Tuek ile Cania'nın itiraz etmelerine fırsat kalmadan ağızları ellerle kapatıldı. Başka eller de onları koridorun bir duvarına sertçe yasladı. Cüppelilerden bazıları kapıdan geçip merdiveni çıktı. Odrade, “Çocuk güvende, şu an önemli olan tek şey de bu,” diye fısıldadı. Tuek'in gözlerinin içine baktı. “Sakın bağırma.” Tuek'in ağzını örten el çekildi. Odrade, Ses'i kullanarak, “Çatıda olanları anlat!” dedi.


Tuek kendini hiç itiraz etmeden yanıt verirken buldu: “Uzun şiga teli bağlanmış bir arayıcı. Korkuluk duvarını aşarak geldi. Kipuna onu görünce...”


“Kipuna nerede?”


“Öldü. Cania görmüş” Tuek, Kipuna'nın kendini cesurca tehlikeye atışını anlatmaya başladı.


Odrade, Kipuna ölmüş! diye düşündü. Bu kayıp karşısındaki üzüntü ve öfkesini gizledi. Nasıl da yazık olmuştu. Kipuna'nın yiğitçe ölmesi takdire şayandı fakat ölümü ne büyük bir kayıptı. Rahibeler Birliği'nin öyle cesur ve sadık kişilere daima ihtiyacı vardı, üstelik Kipuna'nın genleri çok zengindi. Bu salaklar yüzünden hepsi gitti!


Odrade işaret verince, Cania'nın ağzını örten el de çekildi.


“Gördüklerini anlat,” dedi Odrade.


“Arayıcı, şiga telini Kipuna'nın boynuna doladı ve...” Ürperen Cania sustu.


Yukardan boğuk bir patlama sesi geldi, ardından da sessizlik çöktü. Odrade elini salladı. Koridora yayılan cüppeli kadınlar kıvrık kısma sessizce gidip gözden kayboldu. Şimdi Tuek ile Cania'nın yanında sadece Odrade ile soğuk bakışlı, gergin ifadeli, daha genç iki kadın kalmıştı. Sheeana ortalıkta yoktu.


“Bu işte Ixlilerin parmağı var,” dedi Odrade.


Tuek de aynı fikirdeydi. O kadar uzun şiga teli... Odrade'ye, “Çocuğu nereye götürdünüz?” diye sordu.


“Onu koruyoruz,” dedi Odrade. “Sus.” Başını yana eğip kulak kabarttı.


Koridorun kıvrık kısmında beliren cüppeli bir kadın koşarak Odrade'nin yanına gelip kulağına bir şeyler fısıldadı. Odrade gergince gülümsedi.


“Bitti,” dedi Odrade. “Sheeana’nin yanına gidelim.” Sheeana evinin salonundaki yumusak, mavi bir koltukta oturuyordu. Arkasinda siyah cüppeli kadinlar, onu korumak için hilal şeklinde dizilmişti. Tuek çocuğun saldırının ve kaçışın şokunu epey atlattığını düşündü fakat Shecana'nın gözleri hâlâ heyecanla ve sorulmamış sorularla parlıyordu. Kız, Tuek'in sağındaki bir noktaya bakıyordu. Tuek durup oraya bakınca inledi.


Duvarın dibinde çıplak bir erkek cesedi, tuhaf bir kıvrılma pozisyonunda yatmaktaydı; boynu kırılmıştı ve çenesi neredeyse sol omzunun üstünde duruyordu. Açık gözleri ölümünün boşluğuyla bakıyordu.


Stiros!


Stiros'un yırtılarak çıkarıldığı belli olan parçalanmış cüppesi ayaklarının yakınında, buruşuk bir yığın halinde yatıyordu.


Tuek, Odrade'ye baktı.


“Bu işin içinde o da vardı,” dedi Odrade. “Ixliler ve Yüz Dansçıları da.”


Birden boğazı kuruyan Tuek yutkunmaya çalıştı.


Cania onun yanından geçerek cesede doğru yürüdü. Tuek kadının yüzünü göremese de, onun bir zamanlar Stiros'la ilişki yaşadığını hatırlayınca içgüdüsel olarak Cania'yla koltukta oturan çocuğun arasına geçti.


Cania cesedin başında durup ayağıyla dürttü, sonra da dönüp tatminle Tuek'e baktı. “Gerçekten öldüğüne emin olmam gerekiyordu.” dedi.


Odrade yanındakilerden birine döndü. “Cesedi ortadan kaldırın.” Sheeana’ya baktı. Tapınak kompleksine yapılan saldırıyla uğraşmak için, taarruz kuvvetinin başında buraya geldikten sonra, çocuğu dikkatle inceleme fırsatını ancak bulmuştu.


Tuek, Odrade'nin arkasından konuştu: “Rahibe Ana, lütfen bana neler olduğunu agiklar-”


Odrade ona dönmeden sözünü kesti. “Sonra.”


Tuek'in sözünü duyan Sheeana’nin yüzünde heyecan beliriverdi. “Rahibe Ana olduğunu tahmin etmiştim?” Odrade başıyla onaylamakla yetindi. Ne müthiş bir çocuktu bu. Odrade, Taraza'nın odasındaki kadim tablonun karşısında dururken duyduğu hislerin aynısını yaşadı. O sanat eserinin yaratılmasını sağlayan ateşin birazı Odrade'ye ilham veriyordu şimdi. Çılgınca bir ilham! Deli Van Gogh'un mesajı buydu işte. Kaosa muhteşem bir düzen getirmişti. Rahibeler Birliği'nin gayelerinden biri de bu değil miydi?


Odrade, Bu çocuk benim tuvalim, diye düşündü. Elinde o kadim fırçayı tutuyordu sanki. Burnuna yağ ve boya pigmentleri kokusu geliyordu.


“Beni Sheeana’yla yalnız bırakın,” dedi. “Herkes dışarı.”


Tuekitiraz edecek olduysa da, Odrade'nin cüppeli yardımcılarından biri kolunu kavrayınca sustu. Odrade, Tuek'e öfkeyle baktı.


“Bene Gesseritler sana daha önce de hizmetlerde bulundu,” dedi Odrade. “Bu sefer de hayatını kurtardık.”


Tuek'in kolunu tutan kadın onu çekiştirdi.


“Tuek'in sorularını yanıtlayın,” dedi Odrade. “Ama bunu başka yerde yapın.”


Cania, Sheeana’ya doğru bir adım attı. “O çocuk benim...”


Odrade bağırarak, Ses'i var gücüyle kullanarak, “Git!” diye emretti.


Cania donakaldı.


Odrade, Cania'ya öfkeyle bakarak, “Sheeana az kalsın senin yüzünden ölecekti... Beceriksiz kumpasçıların elinde can verecekti!” dedi. “Onunla bir daha temas kurma fırsatın olup olmayacağına daha sonra karar vereceğiz.”


Cania'nın gözleri doldu fakat Odrade'ye karşı gelemezdi. Dönüp diğerleriyle birlikte, kaçarcasına odadan çıktı.


Odrade kendisine dikkatle bakan çocuğa tekrar dikkatini yöneltti.


“Seni uzun zamandır bekliyorduk,” dedi. “O salaklara seni kaybetmeleri için bir fırsat daha vermeyeceğiz.” 



    Yürütme erki kimin elindeyse kanunlar daima onun yanındadır. Bu işin ahlakla ya da hukuki ayrıntılarla pek ilgisi yoktur. Tüm mesele şudur: Güç kimde?


-Bene Gesserit Meclis Tutanakları
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Taraza'yla maiyeti Gammu'dan ayrılır ayrılmaz Teg işe koyuldu. Schwangyu'yu gulâmdan yeterince uzak tutmak için yeni kale içi prosedürleri belirlenmeliydi. Taraza böyle emretmişti.


“Gulâmı istediği kadar gözlemlesin. Ama dokunamasın.”


Teg işlerinin yoğunluğuna karşın, olmadık zamanlarda gözlerini boşluğa dikip dalıyordu; kontrolsüz kaygılardan mustaripti. Taraza'nın maiyetini Lonca gemisinden kurtarışı ve ardından Odrade'nin yaptığı tuhaf açıklamalar, kendisine ait veri kategorilerinden hiçbirine uymuyordu.


Bağımlılıklar... Anahtar kütükler...


Birden kendini çalışma odasında otururken buldu; önündeki masada onaylaması gereken nöbet listesinin projeksiyonu vardı fakat bir an için saati, hatta günü bile hatırlayamadı. Kendini toplaması bir an aldı.


Sabah ortası. Taraza'yla maiyeti gideli iki gün olmuştu. Teg yalnızdı. Evet, Duncan'ın bugünkü eğitimini Patrin üstlenmişti; böylece Teg komuta kararlarıyla ilgilenebilecekti.


Etrafındaki çalışma odası yabancı geliyordu. Yine de Teg oradaki eşyalara tek tek baktığında hepsini tanıdık buluyordu. İşte şurada kişisel veri konsolu vardı. Üniforma ceketi, yanındaki sandalyenin sırtına özenle asılmıştı. Mentat moduna geçmeye çalıştı fakat zihni direndi. Öğrencilik günlerinden beri yaşamadığı bir şeydi bu.


Öğrencilik günleri.


Taraza'yla Odrade, onu yeniden bir tür eğitime sokmuşlardı.


Öz eğitim.


Hafızasının Taraza'yla çok eskiden yaptığı bir konuşmayı sunduğunu, soyutlanmış bir şekilde hissetti. O konuşma ne kadar da tanıdıktı. Teg oradaydı, kendi bellek kapanının anlarında kısılı kalmıştı.


Hem o hem de Taraza, Barandiko'da kanlı bir savaşın patlak vermesini önlemek için gerekli karar ve eylemlerde bulunduktan sonra bitkindiler. O olay şimdi tarihte önemsiz bir vaka olarak yer alsa da, o sırada birlikte var güçleriyle uğraşmalarını gerektirmişti.


Taraza anlaşma imzalanmasından sonra Teg'i, yokgemisindeki küçük oturma odasına davet etmişti. Rahat bir tavırla konuşuyor, Teg'in dirayetini takdir ediyordu; onun karşı tarafın zayıf bir yönünü saptayarak uzlaşmaya zorlamasından etkilenmişti.


Neredeyse otuz saattir uyanık ve faaldiler; Taraza odasındaki besinsuyu tertibatını tuşlayıp istediği karışımı hazırlarken, Teg nihayet oturma fırsatı bulduğuna memnundu. Cihaz istenen karışımı, iki büyük bardak dolusu kremalı kahverengi sıvıyı vazifeşinasça hazırladı.


Teg kadının kendisine uzattığı bardağını alırken sıvıyı kokusundan tanıdı. Bene Gesseritlerin yabancılara nadiren ikram ettiği, çabuk enerji veren, canlandırıcı bir içecekti. Taraza artık Teg'i yabancı olarak görmüyordu.


Teg başını geriye atıp sıvıdan büyük bir yudum alırken Taraza'nın küçük oturma odasının süslemeli tavanına baktı. İçinde bulundukları yok-gemi eski bir modeldi; inşa edildiği sıralarda dekorasyona daha fazla önem verilirdi... Oymalarla kaplı kornişler, bütün yüzeylere kazınmış barok figürler. İçecekten aldığı yoğun melanj tadı, Teg'e çocukluğunu anımsattı...


Elindeki bardağa bakarak, “Annem çok yorulduğumda bana bundan yapardı,” dedi. Daha şimdiden vücuduna yayılan yatıştırıcı enerjiyi hissediyordu.


Taraza elinde kendi bardağıyla Teg'in karşısındaki koltuk-köpeğe geçti; o beyaz, tüylü, canlı koltuğun Taraza'yı uzun süredir tanıdığı, hemen kadının vücuduna uygun şekle girmesinden belliydi. Taraza, Teg için de yeşil kumaşlı, geleneksel bir koltuk getirtmişti fakat onun koltuk-köpeğe göz attığını görünce adama sırıttı.


“Zevkler kişiden kişiye değişir, Miles.” İçkisinden bir yudum alıp iç geçirdi. “Amma yorulduk ama iyi iş çıkardık. Durumun çığrından çıkmasının eşiğine geldiğimiz anlar oldu.”


Taraza'nın rahatlığı Teg'i etkilemişti. Kadın rol yapmıyordu; aralarına mesafe koyacak ve Bene Gesserit hiyerarşisindeki farklı konumlarını belli edecek standart bir maske takmıyordu. Bariz şekilde dostça davranıyordu, hem de hiç baştan çıkarmaya çalışmadan. Yani şu an sahiden samimiydi... Bir Rahibe Ana'nın olabileceği kadar.


Teg artık Alma Mavis Taraza'yı çok iyi tanıdığını, onun gerçek yüzünü maskelerinden birini takınırken bile görebildiğini anlayınca sevindi birden.


“Annen emredilenden fazlasını öğretti sana,” dedi Taraza. “Akıllı kadındı ama sapkınlardandı. Artık hep sapkınlar üretiyoruz gibi görünüyor.”


“Sapkın mı?” Teg ister istemez içerlemişti.


“Biz Rahibeler arasında bir espridir bu,” dedi Taraza. “Başrahibe Anaların emirlerine sorgusuz sualsiz uymamız gerekir. Bunu yaparız da, onlara katılmadığımız zamanlar hariç.”


Teg gülümsedi ve içkisinden büyük bir yudum aldı.


“Ne tuhaf,” dedi Taraza. “Gergin geçen o kısa görüşmede, sen sanki Rahibelerimdenmişsin gibi hissettiğimi fark ettim.” Teg içeceğin midesini ısıttığını hissetti. Burun deliklerini karıncalandırıyordu. Boş bardağı yanındaki sehpaya koydu ve ona bakarak konuştu: “En büyük kızım...”


“Yani Dimela. Onu almamıza izin vermeliydin, Miles.”


“Bu kararı ben veremezdim.”


“Ama istesen tek bir sözle...” Taraza omuz silkti. “Neyse, bunlar geçmişte kaldı. Ne olmuş Dimela’ya?”


“Çoğu zaman size fazla benzediğimi düşünüyor.”


“Fazla mı?”


“O bana çok bağlıdır, Başrahibe Ana. Bizim aramızdaki ilişkiyi anlamıyor ve...”


“Aramızda nasıl bir ilişki var?”


“Siz emredersiniz, ben de uyarım.”


Taraza bardağının üstünden ona baktı. Bardağını bırakınca konuştu: “Evet, sen asla gerçek bir sapkın olmadın, Miles. Ama bekki... Bir gün...”


Taraza'nın böyle şeyler düşünmesini istemeyen Teg konuyu değiştirmek için çabucak konuştu: “Dimela, uzun süre melanj kullanmanın çoğu insanı sizin gibi yaptığını düşünüyor.”


“Öyle mi? Yaşlanmayı geciktirici bir iksirin bu kadar çok yan etkisi olması ne tuhaf, değil mi Miles?”


“Ben tuhaf bulmuyorum.”


“Bulmazsın tabii.” Taraza içeceğini bitirdikten sonra bardağını kenara koydu. “Ömrü ciddi ölçüde uzayan kişilerin, özellikle de senin, insan doğası hakkında ne çok bilgi sahibi olduğunuzdan bahsediyordum.”


“Daha uzun yaşayınca daha çok gözlemde bulunuyoruz,” dedi Teg.


“Bence o kadar basit değil. Bazı insanlar gözlem filan yapmaz. Hayat başlarına gelen bir şeydir sadece. Bir çeşit aptalcaısrardan başka pek bir şey sergilemeden hayatlarını idame ederler; onları sahte huzurlarından koparıp alabilecek her şeye karşı da öfke ve hınç duyar, var güçleriyle direnirler.”

“Melanj konusunda, kabul edilir bir bilanço tablosu hazırlamayı asla başaramadım,” dedi Teg. Mentatların yaygın bir veri düzenleme yöntemini kastetmişti.


Taraza başıyla onayladı. Onun da aynı sorunu yaşadığı belliydi. “Biz Rahibeler, mentatlar gibi çift hatlı düşünmeyiz genelde,” dedi. “Silkelenip bu durumdan kurtulmakta kullandığımız rutinler vardır ama sorunu kalıcı olarak çözmezler.”


“Atalarımız bu sorunu uzun süre yaşamıştı,” dedi Teg.


“Baharattan önce işler farklıydı,” dedi Taraza.


“Ama ömürleri öyle kısaydı ki.”


“Elli, yüz yıl kadardı. Evet, şimdi bize pek uzun gibi gelmiyor ama yine de...”


“Hayatı daha mı yoğun yaşıyorlardı?”


“Ah, bazen çılgınca yaşıyorlardı.”


Teg, Taraza'nın Diğer Belleklerine dayanarak konustuğunu fark etti. Çok eskilere dair böyle kadim bilgileri ilk alışı değildi bu. Annesi de bazen böyle anılardan faydalanırdı fakat ancak ders vermek için. Taraza'nın şimdi yaptığı bu muydu? Bir şeyler mi öğretiyordu?


“Melanj nice elleri olan bir canavardır,” dedi Taraza.


“Keşke onu hiç keşfetmeseydik diye düşündüğünüz oluyor mu bazen?”


“Melanj olmasaydı Bene Gesseritler de olmazdı.”


“Lonca da.”


“Ama Tiran'la Muad'Dib de olmazdı. Baharat bir eliyle verdiklerini diğer tüm elleriyle alıyor.”


Teg, “İstediğimiz şey hangi elinde?” diye sordu. “Mesele bu değil mi hep?”


“Sen eşine az rastlanır birisin, Miles... Bunu biliyor muydun? Mentatların felsefeyle ilgilendiği çok nadirdir. Bu senin avantajlarından biri bence. Şüphe duymaya öyle meyillisin ki.”


Teg omuz silkti. Sohbetin vardığı bu noktadan rahatsız olmuştu. “Sözlerimden hoslanmadin,” dedi Taraza. “Ama şüpheci olmaya devam et. Bir filozof şüpheci olmalıdır.”


“Zensünniler öyle diyor.”


“Bu konuda bütün gizemciler hemfikirdir, Miles. Şüphenin gücünü asla küçümseme. Çok ikna edicidir. Satorinin elinde hem şüphe hem de inanç vardır.”


Gerçekten çok şaşıran Teg, “Rahibe Analar, Zensünni ritüellerini uygular mı?” diye sordu. Bu aklının köşesinden bile geçmemişti daha önce.


“Sadece bir kez,” dedi Taraza. “Mutlak bir çeşit satoriye ulaşırız. Her hücremizle.”


“Baharat ıstırabı,” dedi Teg.


“Annenin sana anlattığına emindim. Ama Zensünnilere olan yakınlığımızdan hiç bahsetmemiş anlaşılan.”


Boğazında bir yumru hisseden Teg yutkundu. Bu çok ilginçti! Taraza ona Bene Gesseritler hakkında yepyeni bir bilgi vermişti. Teg'in, annesi de dahil olmak üzere onlara bakışını tamamen değiştiriyordu bu. Kendisinden ayrıydılar; onun asla gidemeyeceği, ulaşamayacağı bir yere gidiyorlardı. Zaman zaman kendisine yoldaş gözüyle bakabilirlerdi fakat asla tam olarak aralarına karışamaz, o mahrem çembere giremezdi. Sadece onları taklit edebilirdi, o kadar. Asla Muad'Dib ya da Tiran gibi olmayacaktı.


“Öngörü,” dedi Taraza.


Bu sözcük Teg'in dikkatini başka yöne kaydırdı. Taraza konuyu değiştirmiş ama bir yandan da değiştirmemişti.


“Ben de tam Muad'Dib'i düşünüyordum,” dedi Teg.


“Muad'Dib'in geleceği öngördüğünü düşünüyorsun,” dedi Taraza.


“Mentatlara öğretilen budur.”


“Duyduğun şüpheyi sesinden anlıyorum, Miles. Sence Muad'Dib geleceği öngörüyor muydu, yoksa yaratıyor muydu? Öngörü ölümcül olabilir. Kâhinin geleceği görüp söylemesini isteyen kişiler, aslında gelecek yılki balina kürkü fiyatları gibi dünyevi şeyleri öğrenmek ister. Hiçbiri kendi geleceğini anbean öğrenmek istemez.”


“Yoksa sürpriz diye bir şey kalmazdı,” dedi Teg.


“Kesinlikle. Geleceği böyle bilebilsen hayatın inanılmayacak kadar sıkıcı hale gelirdi.”


“Muad'Dib'in hayatı sıkıcı mıydı sizce?”


“Tiran'ınki de öyleydi. Onların tüm hayatlarını kendi yarattıkları zincirleri kirmaya çalışmakla geçirdiğini düşünüyoruz.”


“Ama onların inandığı...”


“Filozofça şüphelerini hatırla, Miles. Dikkat et! İnanan kişinin zihni durgunlaşır. Sınırsız, sonsuz evrene doğru açılmayı keser.”


Teg bir an sessizce oturdu. İçeceğin etkisiyle bir süredir hissetmediği bitkinliğinin farkına varmıştı tekrar; yeni konseptlerin zihnini bulandırdığını da hissediyordu. Böyle şeylerin bir mentatı zayıflattığı öğretilmişti ona, oysa onlar sayesinde güçlendiği hissi yaşıyordu.


Beni eğitiyor, diye düşündü. Bu sözleriyle ders veriyor.


Tüm mentat dikkati, Mentat Okulu'nda bütün yeni öğrencilere öğretilen Zensünni öğüdüne odaklandı birden; öyle ki sanki bu öğüt zihnine izdüşürülmüş ve ateşle çevrelenmişti:


Granüler tekilliklere inanmakla, evrimsel ya da yozlaştırıcı her türlü hareketi reddedersiniz. İnanç, granüler bir evreni sabitler ve varlığının sürmesini sağlar. Hiçbir şeyin değişmesine izin verilemez, yoksa hareketsiz evren ortadan kaybolur. Ama siz hareket etmediğinizde o kendiliğinden hareket eder. Ötenize evrilir ve sizin için erişilmez hale gelir.


Taraza kendi yarattığı bu ruh haline iyice gömülerek devam etti: “En tuhafı da Ixli biliminsanlarının, evrenlerine inançlarının ne kadar hükmettiğini görememeleri.”


Teg ona sessizce bakarak dinliyordu.


“Ixlilerin seçtiği, evrenlerine yönelik bakış açıları inançlarını tamamen şekillendiriyor,” dedi Taraza. “Onların evreni kendi başına değil de, onların seçtiği türden deneylere uygun şekilde hareket ediyor.”


Teganidenirkilerekanılardan sıyrıldığında kendini Gammu Kalesi'nde buldu. Hâlâ çalışma odasında, tanıdık koltuğunda oturuyordu. Odaya bakındığında her şeyin bıraktığı yerde olduğunu gördü. Sadece birkaç dakika geçmişti fakat oda ve içindekiler artık yabancı değildi. Teg, mentat moduna girip çıkıvermişti. Kendime geldim.


Taraza'nın çok eskiden kendisine ikram ettiği o enerji verici içeceğin kokusu ve tadı hâlâ diliyle burnunu karıncalandırıyordu. İstese mentat yeteneklerini kullanarak o sahneye tekrar girebilirdi... O kısılmış korkürelerin ışığına, altındaki koltuğun verdiği hisse, seslerindeki tonlamalara geri dönebilirdi. Bütün bunlar, yalıtılmış anılar içeren bir zaman kapsülünde dondurulmuş haldeydi ve yeniden oynatılmayı bekliyordu.


O eski anıyı çağırmak, Teg'in yeteneklerinin hayal bile edemeyeceği ölçüde güçlendiği, büyülü bir evren yaratmıştı. O büyülü evrende atom yoktu, dört bir yandaki dalgalar ve görkemli hareketler vardı yalnızca. Teg orada, inanç ve idraktan kurulu tüm engelleri bir kenara atmak zorundaydı. Bu evren saydamdı. Arada oranın formlarının üstüne izdüşeceği perdeler olmadığından, Teg bu evrenin içinden bakarak her şeyi görebiliyordu. Onu küçültüp sadece faal hayal gücü özünden ibaret bırakan bu büyülü evrende, üzerinde herhangi bir izdüşüm görülebilecek yegâne perde, Teg'in imge yaratma yeteneğiydi.


Orada hem icracıyım hem de icra edilen şeyim!


Teg'in etrafındaki çalışma odası, duyumsal gerçekliğinde gidip geliyordu. Farkındalığının sıkışıp en temel gayesine odaklandığını, ancak bu gayenin kendisinin evrenini doldurduğunu hissetti. Kendini sonsuzluğa açmıştı.


Taraza bunu bilinçli olarak yaptı! diye düşündü. Beni güçlendirdi! Kapıldığı huşu hissi onu tehdit etti. Kızı Odrade'nin, Taraza'nın emriyle Atreides Manifestosu'nu yazmak için böyle güçlere başvurduğunu fark etti. Teg'in kendi mentat güçleri, bu daha büyük örüntüye batmıştı.


Taraza, ondan müthiş bir performans bekliyordu. Böyle bir şeye ihtiyaç duyulması, Teg için bir meydan okuma olmasının yanı sıra onu dehşete de düşürüyordu. Rahibeler Birliği'nin sonunun geldiği anlamına gelebilirdi pekâlâ. 



    Temel kural şudur: Asla zayıflığı destekleme; daima gücü destekle. 


-Bene Gesserit Kodası





Sheeana, “Nasıl oluyor da rahiplere emir verebiliyorsun?” diye sordu. “Burası onların mekânı.”


Odrade rahat bir tavırla yanıt verse de, Sheeana’nin zaten sahip olduğunu bildiği bilgilerden fazlasını vermemeye özen gösterdi: “Rahipler Fremen kökenlidir. Yakınlarında Rahibe Anaları olmuştur hep. Hem sen de onlara emir veriyorsun, çocuk.”


“O farklı.”


Odrade gülümsememek için kendini zor tuttu.


Yanında getirdiği taarruz kuvvetinin, tapınak kompleksine yapılan saldırıyı savuşturmasının ardından üç saatten biraz fazla zaman geçmişti. Odrade bu süre içinde Sheeana’nin odasını komuta merkezine dönüştürmüş, durum değerlendirmesi ve ön misilleme planı yapmak gibi gerekli işleri halletmiş, bir yandan da Sheeana'yı gözlemlemiş ve konuşmaya teşvik etmişti.


Simulakış.


Odrade komuta merkezi olarak seçtiği odaya bakındı. Karşısındaki duvarın yakınında Stiros'un parçalanmış giysilerinin ufak bir parçası duruyordu hâlâ. Zayiat. Odanın şekli tuhaftı. Paralel duvarları yoktu. Odrade havayı kokladı. Emrindekilerin bu odaların güvenliğini sağlamakta kullandığı bulucuların yaydığı ozon kokusu hâlâ havadaydı.


Tuhaf şeklin sebebi neydi? Bina çok eskiydi ve defalarca restore edilmiş, müştemilat eklenmişti fakat bütün bunlar odanın şeklinin sebebini açıklamıyordu. Duvarlarla tavana hoş bir şekilde kaba dokulu, krem rengi sıva çekilmişti. İki kapının birer yanında baharat lifinden yapılma, karmaşık desenli duvar halıları asılıydı. Vakit akşamın erken saatleriydi; kafesli pencerelerin panjurlarından içeri sızan gün ışığı karşı duvarı beneklerle beziyordu. Tavanın biraz altında salınan gümüşi sarı korkürelerin hepsi de gün ışığına uyacak şekilde ayarlanmıştı. Pencere altlarındaki havalandırma ızgaralarından boğuklaşmış sokak sesleri geliyordu. Gri fayans döşeme ve üstündeki turuncu halılar odaya rahat, zengin ve güvenli bir hava veriyordu fakat Odrade kendini güvende hissetmez oldu birden.


Yandaki haberleşme odasından, uzun boylu bir Rahibe Ana geldi. “Komutan Ana... Mesaj Lonca'ya, Ix'e ve Tleilaxlılara gönderildi,” dedi.


Odrade dalgınca konuştu: “Anlaşıldı.”


Ulak görevinin başına döndü.


Sheeana, “Ne yapıyorsun?” diye sordu.


“Bir şeyleri inceliyorum.”


Odrade düşünceli bir edayla dudaklarını büzdü. Tapınak kompleksindeki rehberleri, onları karmaşık bir koridorlar ve merdivenler labirentinden geçirmişti; kemerli avlular görmüş, ardından da sessiz çalışan muhteşem bir Ix malı süspansörlü tüp sistemiyle başka bir koridora gitmişlerdi; sonra yine merdivenler, bir başka kıvrık koridor... Nihayet bu odaya gelmişlerdi.


Odrade bir kez daha odaya göz gezdirdi.


Sheeana, “Niye bu odayı inceliyorsun?” diye sordu.


“Sessiz ol, çocuk!”


Oda asimetrik bir çokyüzlüydü; küçük tarafı soldaydı. Uzunluğu aşağı yukarı otuz beş metreydi, en geniş kısmıysa bunun yarısı kadardı. Çeşitli düzeylerde konforlu, birçok alçak divan ve koltuk. Sheeana yumuşak kumaşlı geniş kolçaklara sahip, parlak sarı bir koltuğa kraliçe gibi ihtişamla kuruldu. İçeride tek bir koltuk-köpek bile yoktu. Odrade diğer uçtaki geniş duvarda asılı, dağların resmedildiği tablonun yukarısındaki beyaz havalandırma ızgarasına baktı. Pencere altlarındaki ızgaralardan esen serin hava, tablonun yukarısındaki ızgaraya doğru yükseliyordu.


“Burası Hedley'nin odasıydı,” dedi Sheeana.


“Neden adamın adını kullanarak onu rahatsız ediyorsun, çocuk?”


“Bundan rahatsız mı oluyor?”


“Bana laf ebeliği yapma, çocuk! Rahatsız olduğunu biliyorsun ve bu yüzden yapıyorsun.”


“Öyleyse neden soruyorsun?”


Bunu duymazdan gelen Odrade odaya dikkatle göz gezdirmeyi sürdürdü. Tablonun karşısındaki duvar, dış duvarla eğik açı yapıyordu. Odrade şimdi anlıyordu. Zekice! Bu oda öyle bir şekilde inşa edilmişti ki bir fısıltı bile, yüksekteki ızgaranın ardındaki biri tarafından duyulabilirdi. O tablo bir başka havalandırma tünelini, bu odadan başka yerlere ses taşıyan bir tüneli gizliyordu şüphesiz. Orayı bulucu veya koklayıcı türünden bir cihazla saptamak mümkün değildi. Birisi gizlice odayı gözetlerken ya da dinlerken hiçbir şey “biplemezdi”. Odrade, hile eğitimi almış birinin ihtiyatlı algılarına sahip olduğu için o tünelin farkına varabilmişti ancak.


Bekleyen çömezlerden birini eliyle çağırdı. Parmak işaretleriyle sessizce emir verdi:“Şu ızgaranın ardından bizi kimin dinlediğini öğrenin.” Tablonun yukarısındaki ızgarayı başıyla gösterdi."Bırakın devam etsinler. Kime rapor verdiklerini öğrenmeliyiz.”


Sheeana, “Saldırıya uğrayacağımı nereden biliyordunuz da beni kurtarmaya geldiniz?” diye sordu.


Çocuğun sesi çok hoştu fakat eğitilmesi gerekiyordu. O sesteki sağlamlık, güçlü bir alete dönüştürülebilirdi.


Sheeana, “Cevap ver bana!” diye emretti. Kızın sesindeki küstahlık karşısında irkilip bir anda sinirlenen Odrade öfkesini bastırmak zorunda kaldı. Bu çocuğu acilen yola getirmek gerekiyordu!


“Kendini sakinleştir, çocuk,” dedi Odrade. Bu emri en uygun tenor tonla vermişti ve işe yaradığını gördü.


Sheeana onu tekrar irkiltti: “Ses'in bir başka türü bu. Beni sakinleştirmeye çalışıyorsun. Kipuna bana Ses hakkında her şeyi anlattı.”


Odrade dönüp Sheeana’yla yüzleşti ve ona tepeden baktı. Sheeana’nin baştaki üzüntüsü geçmişti fakat Kipuna'dan bahsederken sesinde hâlâ öfke vardı.


“O saldırıya vereceğimiz karşılığı düşünmekle meşgulim,” dedi Odrade. “Neden dikkatimi dağıtıyorsun? Saldırganların cezalandırılmasını istersin diye düşünüyorum.”


“Onlara ne yapacaksın? Söyle bana! Ne yapacaksın?”


Odrade, Şaşılacak kadar kinci bir çocuk, diye düşündü. Bu yönü törpülemek gerekecekti. Nefret de sevgi kadar tehlikeli bir histi. Nefret edebilen biri, bu hissin zıttını da duyabilirdi.


“Lonca'ya, Ix'e ve Tleilaxlılara, rahatsız olduğumuzda daima gönderdiğimiz standart mesajı gönderdim,” dedi Odrade. “İki kelime: Bunu ödeyeceksiniz.”


“Nasıl ödeyecekler?”


“Uygun bir Bene Gesserit cezası hazırlanıyor. Davranışlarının sonuçlarına katlanacaklar.”


“Ama ne yapacaksınız?”


“Belki ileride öğrenirsin. Hatta verdiğimiz cezaları nasıl belirlediğimizi bile öğrenebilirsin. Ama şimdilik bunu bilmene hiç gerek yok.”


Sheeana’nin yüzü asıldı. “Kızmadın bile,” dedi. “Rahatsız oldun, o kadar. Bunu kendi ağzınla söyledin.”


“Sabırsızlığını dizginle, çocuk! Anlamadığın şeyler var.”


Haberleşme odasında görev yapan Rahibe Ana geri geldi, Sheeana’ya göz attıktan sonra da Odrade'ye, “Rahibeler Meclisi raporunuzu aldı,” dedi. “Tepkinizi onaylıyorlar.” Haberleşme odasından gelen Rahibe Ana öylece durmayı sürdürünce Odrade, “Başka bir şey mi var?” dedi.


Kadın çekince duymasının sebebini Sheeana’ya göz atarak belli etti. Odrade sağ elini kadına dönük şekilde kaldırarak, sessiz iletişime geçme işareti verdi.


Rahibe Ana dizginsiz kalmış bir heyecanla, dans edercesine parmaklarını oynatarak kargilikta bulundu: “Taraza'nın mesajı... İşin arkasındaki kilit unsur Tleilaxlılar. Lonca fahiş fiyattan melanj almaya zorlanmalı. Rakis'ten melanj almalarını engelleyin. Ix'e de aynı muameleyi gösterin. Dağılış'tan dönenlerin getirdiği ezici rekabet onları fazlasıyla zorlayacak. Balıklarla Konuşanları şimdilik boş verin. Onlar Ix'le birlikte yıkılacak. Efendiler Efendisi, Tleilax'tan bize karşılık gönderdi. Rakise gidiyormuş. Onu tuzağa düşürün.”


Odrade mesajı anladığını hafifçe gülümseyerek belirtti. Diğer kadının odadan çıkmasını seyretti. Rahibeler Meclisi, Rakis'te yapılanları onaylamakla kalmayıp, uygun bir Bene Gesserit cezasını da şaşılacak kadar çabuk bulmuştu. Taraza'yla danışmanları bunların olacağını tahmin etmişlerdi besbelli.


Rahatlayan Odrade kendine iç geçirme izni verdi. Rahibeler Meclisi'ne gönderilen mesaj kısaydı. Saldırının özeti, Rahibeler Birliği'nin zayiatının listesi ve saldırganların kimlikleri... Odrade ayrıca Taraza'ya, suçlulara gerekli uyarının yapıldığını, yani “Bunu ödeyeceksiniz” mesajının gönderildigini bildirmişti.


Evet, o salak saldırganlar uyuyan devi uyandırdıklarını artık biliyordu. Böylece korkuya kapılacaklardı... Cezanın temel bir kısmıydı bu.


Sheeana koltuğunda kımıldandı. Yeni bir yaklaşım tarzı denemek üzere olduğu belliydi. “Sizinkilerden biri, orada Yüz Dansçıları var demişti.” Çenesiyle tavanı gösterdi.


Odrade, Ne kadar da cahil bir çocuk, diye düşündü. Kızın içindeki bu cehalet boşluğunun doldurması gerekecekti. Yüz Dansçıları! Odrade inceledikleri cesetleri düşündü. Tleilaxlılar nihayet Yüz Dansçılarını aksiyona göndermişti. Bene Gesseritleri sınamak içindi tabii. Bu yeni Yüz Dansçılarını saptamak son derece zordu. Fakat eşsiz feromonlarının karakteristik kokusunu yayıyorlardı hâlâ; Odrade, Rahibeler Meclisi'ne gönderdiği mesaja bu bilgiyi eklemişti.


Şimdi asıl mesele, Bene Gesseritlerin bu bilgiye sahip olduğunu gizli tutmaktı. Odrade çömez ulaklardan birini çagırdı. Havalandırma ızgarasını gözleriyle göstererek parmak hareketleriyle, sessizce konuştu: “Dinleyenleri öldürün!”


Koltukta oturan Sheeana’ya tepeden konuşarak “Ses'e fazla meraklısın, çocuk,” dedi. “Oysa sessizlik, öğrenmek için son derece faydalı bir araçtır.”


“Peki ama Ses'i öğrenebilir miyim? Öğrenmek istiyorum.”


“Sana sessiz olmanı ve sessizliğinden öğrenmeni söylüyorum.”


“Bana Ses'i öğretmeni emrediyorum!”


Odrade, Kipuna'nınraporlarını düşündü. Sheeana, etrafındaki neredeyse herkes üstünde Ses kontrolü kurmayı başarmıştı. Çocuk, Ses'i kullanmayı tek başına öğrenmişti. Kısıtlı bir dinleyici kitlesine hitap eden, orta seviye bir Ses. Çocuk doğuştan yetenekliydi. Tuek, Cania ve diğerleri Sheeana’dan korkuyorlardı. Korkmalarında dinsel fantezilerin de etkisi elbette ki vardı fakat Sheeana’nin Ses perdesi ve ton hâkimiyeti, bilinçaltındaki takdire şayan seçiciliği sergiliyordu.


Odrade'nin Sheeana’ya karşı nasıl davranması gerektiği barizdi. Dürüst olmalıydı. Dürüstlük son derece güçlü bir tuzaktı ve birden fazla amaca hizmet ederdi.


“Sana pek çok şey öğretmeye geldim ama bunu emrinle yapacak değilim,” dedi Odrade.


“Herkes bana itaat eder!” dedi Sheeana.


Odrade, Daha yeni ergenliğe ulaşmasına karşın şimdiden Aristokrat düzeyine gelmiş, diye düşündü. Yarattığımız tanrılar adına! Neye dönüşebilir acaba? Usulca ayağa kalkan Sheeana soran gözlerle yukarıya, Odrade'ye baktı. Çocuğun gözleri Odrade'nin omuz hizasındaydı. Sheeana uzun boylu, etkileyici biri olacaktı. Sağ kalabilirse.


“Bazı sorularıma cevap verirken bazılarına vermiyorsun,” dedi Sheeana. “Beni beklediğinizi söylemiştin ama sebebini söylemiyorsun. Neden bana itaat etmiyorsun?”


“Aptalca bir soru, çocuk.”


“Neden bana çocuk deyip duruyorsun?”


“Çocuk değil misin?”


“Âdet görüyorum.”.


“Yine de çocuksun.”


“Rahipler bana itaat ediyorlar.”


“Senden korkuyorlar.”


“Sen korkmuyor musun?”


“Hayır, korkmuyorum.”


“Güzel! İnsanların sadece korkması bıktırıyor bir süre sonra.”


“Rahipler senin Tanrı'dan geldiğine inanıyorlar.”


“Sen öyle düşünmüyor musun peki?”


“Neden düşüneyim ki? Biz...” İçeri bir çömez ulak girince Odrade sustu.


Çömez, parmaklarını sessizce dans ettirerek konuştu: “Dört rahip dinliyordu. Öldürüldüler. Hepsi de Tuek'in adamlarıydı.”


Odrade elini sallayarak ulağı gönderdi.


“Parmaklarını kullanarak konuşuyor,” dedi Sheeana. “Bunu nasıl yapıyor?”


“Çok fazla yanlış soru soruyorsun, çocuk. Hem seni neden Tanrı'nın bir aracı olarak düşünmem gerektiğini söylemedin.”


“Şeytan bana saldırmıyor. Çölde gezerken Şeytan gelince onunla konuşuyorum.”


“Neden Şeyh Hulud yerine Şeytan diyorsun?”

“Herkes bu salakça soruyu soruyor!”


“Öyleyse salakça yanıtını ver.”


Sheeana’nin tekrar yüzü asıldı. “Tanışma şeklimiz yüzünden.”


“Nasıl tanıştınız?”


Sheeana başını yana eğip bir an için yukarıya, Odrade'ye baktı. “Bu bir sır.”


“Sır tutmayı bilir misin peki?”


Sheeana dikelip başıyla onayladı fakat Odrade bu harekette kararsızlık görmüştü. Çocuk giderek köşeye kıstırıldığını biliyordu!


“Harika!” dedi Odrade. “Rahibe Analara ilk öğretilen şeylerden biri sır tutabilmektir. Sana bunu öğretmekle uğraşmak zorunda olmamamıza sevindim.”


“Ama her şeyi öğrenmek istiyorum!”


Çocuğun sesi nasıl da huysuzdu. Duygu kontrolü öylesine zayıftı ki.


Sheeana ısrarla, “Bana her şeyi öğretmelisin!” dedi.


Odrade, Kırbacın vaktidir, diye düşündü. Sheeana’nin sesinden ve hareketlerinden yeterince bilgi toplamıştı; bu bilgiler sayesinde, beşinci sınıf öğrencisi bir çömez bile çocuğu rahatlıkla kontrol edebilirdi.


Odrade, Ses'i var gücüyle kullanarak, “Benimle o şekilde konuşamazsın, çocuk!” dedi. “Yoksa hiçbir şey öğretmem!”


Sheeana kaskatı kesildi. Kendisine olanları bir dakikadan fazla düşündükten sonra gevşedi. Ardından da sıcak, içten bir edayla gülümsedi. “Ah, gelmene öyle sevindim ki! Burası çok sıkıcı olmaya başlamıştı.” 



    Hiçbir şey insan zihninden daha karmaşık değildir. 

-II. LETO Dar'üs-Balat Kayıtları





Bu enlemde çoğunlukla çabuk çöken, iç karartıcı Gammu gecesine neredeyse iki saat kalmıştı. Toplanan bulutlar kaleye gölge düşürüyordu. Duncan tek başına yoğun tempolu egzersiz yapmak için, Lucilla'nın emriyle avluya dönmüştü.


Lucilla da onu ilk gördüğü yerden, korkuluk duvarının ardından izlemekteydi.


Duncan, Bene Gesseritlerin sekiz düşmanla dövüşme egzersizinin yuvarlanma ve dönme hareketlerini yapıyordu; çimlerin üstüne hızla atılıp yuvarlanıyor, sağa sola dönüyor, aniden kalkıp çömeliyordu.


Odrade, Düşmanın hamlelerinin beklenmedik hareketlerle nasıl savuşturulacağının iyi bir gösterisi, diye düşündü. Duncan'ın hareketlerinde öngörülür bir örüntü göremiyordu, gulâmın hızı da baş döndürücüydü. Neredeyse on altı standart yaşına gelmişti ve prana-bindu potansiyeli şimdiden ortaya çıkıyordu.


Duncan'ın antrenmanlarda sergilediği kontrollü hareketler öyle çok şey anlatıyordu ki! Lucilla bu akşam egzersizlerini emredince gulâm hızla tepki vermişti. Lucilla, Taraza'dan aldığı emirlerin ilk safhasını yerine getirmişti. Gulâm onu seviyordu. Buna şüphe yoktu. Onu annesi gibi seviyordu. Üstelik Lucilla, Duncan'ı fazla zayıflatmadan başarmıştı bunu... Teg'in aksi yöndeki kaygılarına karşın.


Lucilla Gölgem onun üstünde fakat bu gulâm ne bir ricaci ne de bağımlı bir hayran, diye düşünerek kendini rahatlattı. Teg bu konuda boşuna kaygılanıyor.


Daha o sabah Teg'e, “Güçlü yönleriyle kendini serbestçe ifade etmeyi sürdürüyor,” demişti.


Teg onu şimdi görebilseydi keşke, diye düşündü. Duncan bu yeni egzersiz hareketlerinin çoğunu bizzat geliştirmişti.


Duncan son derece çevik bir hareketle neredeyse avlunun ortasına kadar sıçrayınca Lucilla az kalsın takdirle inleyecekti. Gulâmda gelişmekte olan sinir-kas dengesi, zamanla en az Teg'inki kadar sağlam bir psikolojik denge kazandırabilirdi ona. Böyle bir başarının kültürel etkisi muazzam olurdu. Teg'e ve onun sayesinde Rahibeler Birliği'ne sorgusuz sualsiz bağlılık duyan onca kişiye bakmak yeterliydi.


Lucilla, Bunu Tirana borçluyuz büyük ölçüde, diye düşündü.


II. Leto'dan önce, hiçbir yaygın kültürel ayarlamalar sistemi Bene Gesseritlerin idealindeki dengeyi sağlayacak kadar uzun süre uygulanamamıştı. Lucilla bu dengeyi -“kilicin keskin kenarı boyunca akmayı”- büyüleyici buluyordu. Nihai hedefini bilmediği ve üstüne üstlük, içgüdüsel olarak tiksinç bulduğu bir role girmesini gerektiren bu projede çalışmayı tereddütsüz kabul etmesinin sebebi buydu.


Duncan öyle genç ki!


Rahibeler Birliği'nin şimdi Lucilla'nın ne yapmasını istediğini Taraza açıkça söylemişti: Cinsel Koşullandırma. Lucilla o sabah aynanın karşısına çırılçıplak geçip, Taraza'nın emirlerine uymakta kullanacağını bildiği tavırlarla yüz ve beden hareketlerinin pratiğini yapmıştı. Yapay bir sakinlik pozundayken yüzünü tarih öncesi bir aşk tanrıçasınınkine benzetmişti. Dolgun vücutluydu ve tahrik olmuş bir erkeğin kendini içine atabileceği bir yumuşaklık vaat ediyordu.


Eğitimi sırasında, İlk Zamanlardan kalma antik heykeller görmüştü. Taştan yapılmış o küçük kadın figürlerinin geniş kalçaları ve bebek emzirmeye uygun, sarkık memeleri vardı. Lucilla istese o antik formun daha geng bir haline bürünebilirdi.


Lucilla'nın aşağısındaki avluda Duncan bir an duraksadı; şimdi hangi hareketleri yapacağını düşünür gibiydi. Sonra kendi kendine başıyla onay vererek yükseğe sıçradı ve havada perende atarak, keseli antilop gibi tek ayağının üstüne düştü; ardından da dövüşmekten çok dans edercesine, döne döne yana gitti.


Kararlılık duyan Lucilla dudaklarını birbirine bastırıp ince bir çizgi haline getirdi.


Cinsel Koşullandırma.


Cinselliğin sırrı aslında sır filan değil, diye düşündü. Cinselliğin kökleri hayatın kendisine bağlıydı. Bu da Lucilla'nın hafızasına, Rahibeler Birliği adına baştan çıkarmakla görevlendirildiği ilk adamın yüzünün kazınmış olmasını açıkhyordu elbette. Soy Üretme Ustası, bunu beklemesini ve o konuda kaygılanmamasını söylemişti. Fakat Lucilla, Cinsel Koşullandırma'nın iki kenarı keskin bir kılıç olduğunu o zaman anlamıştı. Kılıcın keskin kenarı boyunca akmay1 öğrenebilirdiniz ama kesilmeniz tehlikesi de vardı. Lucilla, baştan çıkarmakla görevlendirildiği o ilk erkeğin yüzünün durup dururken zihninde canlandığı zamanlarda şaşkına dönüyordu. Mahrem anların doruğundayken o anıyı hatırlaması öyle sık oluyordu ki... Durumu gizlemek için büyük çaba sarf etmek zorunda kalıyordu.


Soy Üretme Ustası, onun içini rahatlatmak için, “Bu seni güçlendiren bir şey,” demişti.


Yine de Lucilla'nın gizemli kalması gereken bir şeyi değersizleştirdiği hissine kapıldığı zamanlar oluyordu.


Yapması gereken şey yüzünden kendini kötü hissetti. Duncan'ın akşam antrenmanlarını izlemek, Lucilla'nın günlerinin en zevkli kısmıydı. Delikanlının kas gelişimi öyle hızlı ilerlemiş, kas ve sinir bağlantılarının hassaslığı öyle bir noktaya ulaşmıştı ki... Rahibeler Birliği'nin meşhur prana-bindusunun bütün mucizeleri görülüyordu onda. Fakat Lucilla'nın bir sonraki adımı atmasının vakti gelmek üzere olduğundan, görev icabı sorumlu olduğu kişiyi takdirle izlemeyi sürdüremezdi artık.


Birazdan Miles Teg'in geleceğini biliyordu. Teg, Duncan'ı alıp idman salonuna götürecekti; orada daha ölümcül silahlar vardı.


Teg.


Lucilla, ona karşı merak duydu bir kez daha. Teg’i hemen tanıdığı, belirli bir açıdan çekici bulduğunu birden fazla kez fark etmişti. Bir Koşullandırıcı kendi üreme partnerlerini seçerken, önceden verdiği bir söz ya da aksi yönde bir emir olmadığı takdirde biraz serbest davranabilirdi. Teg yaşlıydı fakat kayıtlarına bakılırsa hâlâ cinsel güce sahip olması mümkündü. Lucilla, Teg'den doğacak çocuğunu elbette bizzat yetiştiremeyecekti fakat bunu kabullenmeyi öğrenmişti.


Kendine, Neden olmasın? diye sordu.


Planı son derece basitti. Gulâm üstündeki koşullandırıcılık görevini tamamladıktan sonra niyetini Taraza'ya açacak ve yiğit Teg'den çocuk yapacaktı. Daha önce Teg'e cezbedici sinyaller göndermişti fakat Teg direnmişti. Bir ikindi vakti, Silah Odası'nın yanındaki soyunma odasında mentat kinikliğini kullanarak Lucilla'yı durdurmayı başarmıştı.


“Üremek benden geçti artık, Lucilla. Rahibeler Birliği şimdiye kadar verdiklerimle yetinmeli.”


Üstünde sadece siyah renkli, dar, tek parça idman giysisi olan Teg terli yüzünü sildikten sonra havluyu bir sepete atmıştı. Lucilla'ya bakmadan konuşmuştu: “Şimdi beni yalnız bırakır mısın lütfen?”


Yani Lucilla'nın niyetini anlamıştı!


Lucilla bunu beklemeliydi; nihayetinde karşısındaki Teg'di. Fakat onu hâlâ baştan çıkarabileceğini biliyordu. Kendisi gibi eğitimli bir Rahibe Ana başarısız olamazdı, Teg gibi açıkça güçlü bir mentat karşısında bile. Lucilla kararsizlikla öylece durdu bir an; kendiliğinden işleyen zihni, reddedilişinden sonra ilerleme kaydetmek için plan yapıyordu. Onu durduran bir şey vardı. Reddedilmenin öfkesi değildi bu; küçük bir olasılığın, onun baştan çıkarma numaralarına karşı Teg'in dirençli olması olasılığının varlığı da değildi. Gururla veya başarısızlık ihtimaliyle (ki her zaman mevcuttu) pek alakası yoktu.


Vakar.


Teg sessiz bir vakara sahipti; Lucilla, onun cesareti ve mahareti sayesinde Rahibeler Birliği'ne daha şimdiden çok şey vermiş olduğunu gayet iyi biliyordu. Sebebini tam olarak bilmeden Teg'den uzaklaşmıştı. Rahibeler Birliği'nin Teg'e duyduğu minnet duygusunu paylaştığı içindi muhtemelen. Şimdi Teg'i baştan çıkarırsa sırf onu değil, kendini de küçük düşürmüş olurdu. Üstlerinden doğrudan emir almadıkça böyle bir şeye kalkışmaya gönlü razı olmazdı.


Korkuluk duvarının ardında öylece dururken bu anılardan bazıları duyularını köreltmişti. Avlunun diğer ucundaki Silah Kanadı'nın kapı aralığındaki gölgelerde hareket vardı. Orada Teg seçilebiliyordu. Lucilla tepkilerini daha sıkı kontrol altına alıp Duncan'a odaklandı. Gulâm çimenlikte kontrollü taklalar atmayı kesmişti. Sessizce ayakta durarak, derin nefesler alarak yukarıya, Lucilla'ya bakıyordu. Lucilla, onun yüzündeki teri ve açık mavi, tek parça giysisindeki koyu ter lekelerini gördü.


Korkuluk duvarından eğilerek aşağıya, gulâma seslendi: “Çok iyiydin, Duncan. Yarın sana yeni tekme-yumruk kombinasyonları öğretmeye başlayacağım.”


Aklından geçenleri sansürsüzce söyleyivermişti; bunun sebebini hemen anladı. Aslında gulâma değil, aşağıdaki gölgeli kapı aralığında duran Teg'e hitap etmişti. Ona şöyle diyordu: “Bak! Ona ölümcül yetenekler kazandıran sadece sen değilsin!”


Lucilla o zaman, psişesine Teg'in sızmış, hem de kendisinin yasak tutması gereken derinliklere kadar inmiş olduğunu fark etti. Amansız bakışlarını, kapı aralığının gölgeleri arasından çıkan o uzun boylu adama çevirdi. Duncan, Başar'a doğru koşmaya başlamıştı bile.


Lucilla, Teg'e odaklanırken en temel Bene Gesserit reaksiyonlarının etkisiyle bir anda tepki verdi. Bu tepkinin adımları sonradan tanımlanabilirdi: Bir terslik var! Tehlike! Teg, Teg değil! Ancak bir anda tepki verirken, bunlardan hiçbiri ayrı bir form almadı. Lucilla, Ses'i avazı çıktığı kadar kullanarak seslendi:


“Duncan! Yere yat!”


Duncan kendini çimlere attı; Silah Kanadı'ndan çıkan, Teg gibi görünen kişiye tamamen odaklanmıştı. Adamın ellerinde, savaşta kullanılan türden bir lazer tüfeği vardı.


Lucilla, Yüz Dansçısı! diye düşündü. Onun gerçek kimliğini ancak yoğun tetikteliği sayesinde fark edebilmisti. Yenilerden!


“Yüz Dansçısı!” diye bağırdı.


Yana çekilip havaya sıçrayan Duncan, en az bir metre yükseklikte perende attı. Lucilla, onun tepkisinin hızı karşısında afallamıştı. Bir insanın bu kadar hızlı hareket edebileceğini bilmiyordu! Duncan havada salınırcasına uçarken, altından lazer tüfeğinin ilk ışını geçti.


Korkuluk duvarının üstüne sıçrayıp kendini aşağı bırakan Lucilla düşerken alt kattaki pencerenin denizliğine tutundu. Düşüşü tamamen kesilmeden önce, hafızasının orada olduğunu söylediği yağmur oluğuna tutunmak için sağ elini uzattı. Vücudu yana doğru sallanırken, bir alt kattaki pencere denizliğine atladı. Aşağıya vaktinde inemeyeceğini bilmesine karşın canla başla hareket ediyordu.


Yukarısında, duvarda bir şey cızırdadı. Lav rengi bir ışının duvarı kese kese üstüne geldiğini görünce dönüp aşağıdaki çimenliğe atladı. Yere iner inmez, etrafındaki her şeyi bir anda görüp kavradı. Duncan az Once egzersizini yaptığı hareketleri müthiş bir şekilde tekrarlayarak, kıvrılıp bükülmek ve yana çekilmek suretiyle ışınlardan kaçarak saldırgana doğru ilerliyordu. Hareketleri öyle hızlıydı ki!


Lucilla, sahte Teg'in kararsızlığa kapıldığını yüzünden anladı.


Yüz Dansçısı'na doğru atıldı. Yaratığın düşüncelerini hissediyordu: İkisi birden üstüme saldırıyor!


Ama başarısızlık kaçınılmazdı; Lucilla koşarken bile bunu biliyordu. Yüz Dansçısı'nın tek yapması gereken, elindeki silahı yakın mesafede ve son yakma ayarında kullanmakti. Lazer tüfeğini önünde hızla dört bir yana çevirebilirdi. Böyle bir savunmayı hiçbir şey aşamazdı. Bunları düşünen Lucilla saldırganı yenmenin bir yolunu ararken, sahte Teg'in göğsünde kırmızı duman belirdiğini gördü. Eğik açıyla, hızla yukarı çıkan kırmızı bir ışın, lazer tüfeğini tutan kolun kaslarını kesti. Kesilen kol, heykel parçası gibi düştü. Yukarı kalkan kesik omuzdan kan fışkırdı. Sendeleyen yaratık, kırmızı dumanların ve fışkıran kanların arasında paramparça olup basamakların üstüne yağdı; parçaları koyu ten rengi ve mavimsi kırmızıydı.


Lucilla dururken, Yüz Dansçısı feromonlarının belirgin kokusunu aldı. Duncan yanına geldi. Gulâm ölü Yüz Dansçısı'nın ardındaki koridora baktı; orada hareket eden bir şey vardı.


Ölü Teg'in arkasında bir başka Teg belirdi. Lucilla onu tanıdı: Gerçek Teg'in ta kendisiydi.


“Başar bu,” dedi Duncan.


Duncan'ın bu kimlik dersini, arkadaşlarını sırf bazı kısımlarını görse bile tanımayı böylesine iyi öğrenmiş olması Lucilla'ya hafif bir haz yaşattı. Ölü Yüz Dansçısı'nı gösterdi. “Kokla onu.”


Duncan derin nefes aldı. “Evet, kokusunu alıyorum. Ama çok iyi bir kopya değildi. Onun ne olduğunu seninle aynı anda anladım.”


Teg, sol kolunun üstüne dayalı ağır lazer tüfeğiyle avluya girdi. Sağ eliyle tüfek kabzasını kavramıştı, parmağı da tetikteydi. Avluya göz gezdirdikten sonra Duncan'a ve nihayet Lucilla'ya baktı.


“Duncan'ı içeri getir,” dedi.


Savaş meydanındaki bir komutanın, acil durumlarda ne yapılması gerektiğini bilen birinin emriydi bu. Lucilla sorgusuz sualsiz itaat etti.


Duncan'ı elinden tutup Yüz Dansçısı'nın kanlı et parçalarının yanından geçirerek Silah Kanadı'na sokarken gulâm hiç konuşmadı. İçeri girdiklerinde Duncan dönüp arkasındaki ıslak yığına göz atarak, “Onu kim içeri aldı?” diye sordu.


“İçeri nasıl girdi?” diye sormaması Lucilla'nın dikkatini çekti. Duncan önemsiz ayrıntılara takılmayıp meselenin özünü daha şimdiden kavramıştı.


Teg önlerine düşüp uzun adımlarla kendi evine doğru yürüdü. Kapıda durup içeri göz attıktan sonra Lucilla'yla Duncan'a peşinden gelmelerini işaret etti.


Teg'in yatak odasında dumanlar salınıyordu ve yanık et kokusu hâkimdi... Lucilla'nın öylesine tiksindiği, barbeküde yanıp kömürleşmiş et kokusuydu bu: Pişmiş insan etil Teg'in üniformalarından birini giymiş biri, yerde yüzükoyun yatıyordu; yataktan düştüğü belliydi.


Teg çizmesinin ucuyla yerdeki kişiyi döndürünce, cesedin yüzü ortaya çıktı: sabit bakan gözler, dişlerin sergilendiği tuhaf sırıtış. Lucilla onu tanıdı; kalenin çevresini korumakla görevli muhafızlardandı... Kale kayıtlarına göre Schwangyu'yla birlikte gelmişti.


“İçerideki adamları buydu,” dedi Teg. “Patrin onun işini bitirdi, sonra da ünif ormalarımdan birini giydirip yatağa yüzükoyun yatırdık. Yüz Dansçılarını kandırmak için bu kadarı yeterli oldu, ne de olsa yüzünü görmelerine fırsat vermeden saldırdık. Bellek kopyası çıkarmaya zaman bulamadılar.”


“Öyle bir şey yapabildiklerini biliyor muydun?” Lucilla şaşırmıştı.


“Bellonda bana ayrıntılı brifing verdi!”


Lucilla, Teg'in bu sözünün ayrıca ne anlama geldiğini kavradı birden. Ansızın kabaran öfkesini bastırdı. “Avludakini nasıl elinizden kaçırdınız peki?”


Teg yumuşak bir sesle konuşarak, “Burada epey acil bir durumla meşguldük,” dedi. “Bir seçim yapmak zorundaydım, ki doğru seçim olduğu anlaşıldı.”


Lucilla öfkesini gizlemeye çalışmadı. “Duncan başının çaresine baksın mı dedin yani?”


“Ya Duncan'ı senin himayene bırakacaktım ya da diğer saldırganların kalede iyice mevzilenmelerine göz yumacaktım. Patrin'le bu kanadı temizlememiz epey zor oldu. Tamamen meşguldük.” Teg, Duncan göz attı. “Bu işten yüzünün akıyla çıktı, verdiğimiz eğitim sayesinde.”


“O... O yaratık az kalsın Duncan'ı öldürüyordu!”


“Lucilla!” Teg başını iki yana salladı. “Zamanlama hesabı yapmıştım. Siz ikiniz orada en az bir dakika sağ kalabilirdiniz. Senin Duncan'ı korumak için, gözünü bile kırpmadan o yaratığın önüne atılacağını, kendini feda edeceğini biliyordum. Bu da fazladan yirmi saniye demekti.”


Duncan, Teg'in sözlerini duyunca dönüp parlak gözlerle Lucilla'ya baktı. “Bunu yapar mıydın?”


Lucilla karşılık vermeyince Teg, “Evet, yapardı,” dedi.


Lucilla bunu inkâr etmedi. Fakat Duncan'ın nasıl inanılmaz bir hızla hareket ettiğini ve baş döndürücü bir çeviklikle yer değiştirerek saldırdığını hatırladı birden.


Teg, Lucilla'ya bakarak “Savaş kararları,” dedi.


Lucilla bunu kabullendi. Teg her zamanki gibi doğru seçimi yapmıştı. Fakat Lucilla, Taraza'yla konuşması gerekeceğini biliyordu. Aldığı prana-bindu eğitimi, bu gulâmı Lucilla'nın hiç beklemediği kadar hızlandırmıştı. Teg dikelip Lucilla'nın arkasındaki kapı aralığına pürdikkat bakmaya başlayınca, kadın kaskatı kesildi. Hızla döndü.


Orada Schwangyu, arkasında da Patrin duruyordu; Patrin de kolunun üstüne ağır bir lazer tüfeği dayamıştı. Tüfeğin namlusunun Schwangyu'ya dönük olması Lucilla'nın dikkatini çekti.


Patrin, “Israr etti,” diye açıkladı. Yaşlı yaverin yüzü öfkeliydi. Ağız kenarlarındaki derin kırışıklıklar aşağı dönüktü.


“Ta güney koruganına kadar cesetler yatıyor ortalıkta,” dedi Schwangyu. “Adamların inceleme yapmak için oraya gitmeme izin vermiyor. Onlara verdiğin emirleri derhal iptal etmeni emrediyorum.”


“Temizleme ekiplerimin işi bitmeden olmaz,” dedi Teg.


“Ama orada hâlâ insanları öldürüyorlar! Sesleri duyabiliyorum!” Schwangyu'nun sesinde nefret ve hiddet belirmişti. Ateş saçan gözlerle Lucilla'ya baktı.


“Orada insanları sorguya çekiyoruz aynı zamanda,” dedi Teg.


Schwangyu öfkeli bakışlarını Teg'e çevirdi. “Burası fazla tehlikeliyse bu... Bu çocuğu evime götürelim. Hemen!”


“Hayır, bunu yapmayacağız,” dedi Teg. Alçak ama kararlı bir sesle konuşmuştu.


Schwangyu hoşnutsuzlukla kaskatı kesildi. Patrin'in lazer tüfeğinin kabzasını tutan elinin eklemleri bembeyaz oldu. Bakışlarını tüfekten ayıran Schwangyu, kendisini süzen Lucilla'ya baktı. İki kadın sessizce bakıştılar.


Teg bir an sessizliği bozmadan bekledikten sonra, “Lucilla, Duncan'ı oturma odama götür,” dedi. Arkasındaki bir kapıyı başıyla gösterdi.


Lucilla itaat ederken, bedeninin Duncan ile Schwangyu'nun arasında kalmasına göstere göstere dikkat etti. Kapalı kapının ardında durduklarinda Duncan, “Bana az daha 'gulâm' diyecekti,” dedi. “Gerçekten çok sinirlenmiş.”


“Schwangyu kontrolsüz davranıp birtakım hatalar yaptı,” dedi Lucilla.


Teg'in oturma odasına bakındı. Onun evinin bu kısmını ilk kez görüyordu: Başar'ın dinlenme mekânıydı burası. Lucilla'ya kendi evini hatırlattı... Aynı düzenlilik ve dağınıklık karışımı. Yumuşak gri kumaşlı, eski moda bir koltuğun yanındaki sehpanın üstünde okuma makaraları saçılıydı. Makara okuyucu yana itilmişti; sanki onu kullanan kişi bir iki dakikalığına, kısa sürede dönmek üzere dışarı çıkmıştı. Yakındaki bir sandalyeye siyah bir Başar üniforması ceketi serilmişti; ceketin üstünde, dikiş malzemeleri bulunan küçük bir kutu açık duruyordu. Ceketin yeninde, özenle yamanmış bir delik vardı.


Giysilerini bizzat onarıyor demek.


Meşhur Miles Teg'in dikiş diktiği, Lucilla'nın hiç aklına gelmemişti. Bu konuyu düşünmüş olsa, böyle basit işleri Patrin'in yaptığına kanaat getirirdi.


Duncan, “Saldırganları içeri alan Schwangyu'ydu, değil mi?” diye sordu.


“Onun adamlarıydı.” Lucilla öfkesini gizlemeye çalışmadı. “Fazla ileri gitti. Tleilaxlılarla anlaşma yapmış!”


“Patrin onu öldürecek mi?”


“Bilmiyorum, umurumda da değil!”


Kapının ardında Schwangyu öfkeli, yüksek ve çok net bir sesle konuşuyordu: “Burada böyle dikilip bekleyecek miyiz, Başar?”


“Ne zaman isterseniz gidebilirsiniz.” Bu konuşan Teg'di.


“Ama güney tüneline giremiyorum!”


Schwangyu'nun sesi hırçın çıkıyordu. Lucilla, yaşlı kadının bunu bir sebepten dolayı, bilinçli olarak yaptığını biliyordu. Schwangyu ne planlıyordu acaba? Teg şimdi çok ihtiyatlı olmalıydı. Dışarıda zekice davranmış, Schwangyu'nun kontrolünü hangi durumlarda kaybedebildiğini Lucilla’ya göstermişti fakat onun neler yapabileceğini bilmiyorlardı. Lucilla, Duncan'ı burada bırakıp Teg'in yanına dönmesinin daha mı iyi olacağını merak etti.


“Şimdi gidebilirsiniz ama evinize dönmemenizi tavsiye ederim,” dedi Teg.


Schwangyu, “Neden?” diye sordu. Sesi şaşkındı, gerçekten şaşkındı; bu hissini pek gizleyemiyordu.


“Bir saniye,” dedi Teg.


Lucilla uzaktan bağrışmalar geldiğini fark etti. Yakında bir yerlerden yüksek bir patlama sesi geldi... Sonra daha uzaktan bir tane daha. Teg'in oturma odası kapısının pervazından tozlar döküldü.


Schwangyu tekrar konuştu: “O neydi?” Sesi fazla yüksekti.


Lucilla, Duncan'la koridor kapısının arasına geçti.


Bedenini savunma pozisyonuna getiren Duncan da gözlerini kapıya dikmişti.


“O ilk patlama, yapmalarını beklediğim bir şeydi.” Yine Teg. “İkincisiyse korkarım ki beklemedikleri bir şeydi.”


Schwangyu bir şeyler söyledi fakat yakından gelen bir düdük sesi, kadının sesini bastırdı.


“Tamamdır, Başar'ım!” dedi Patrin.


Schwangyu sertçe, “Neler oluyor?” diye sordu.


“İlk patlamayla saldırganlar evinizi yok etti, sevgili Rahibe Ana. İkincisiyle de biz saldırganları yok ettik.”


“Sinyali aldım, Başar'ım!” Yine Patrin. “Hepsini haklamışız. Tam tahmin ettiğiniz gibi, yok-gemiden flatörle inmişler.”


“Peki ya gemi?” Teg'in sesi talepkâr ve öfkeliydi.


“Uzay büklümünden çıktığı an yok edildi. Sağ kalan yok.”


Schwangyu, “Sizi geri zekâlılar!” diye haykırdı. “Ne halt ettiğinizin farkında mısınız?”


“Ben görevimi yaptım; o çocuğu her türlü saldırıdan korumam emredilmisti,” dedi Teg. “Bu arada, sizin bu saatte evinizde olmaniz gerekmiyor muydu?”


“Ne?”


“Evinizi havaya ucururlarken niyetleri sizi öldürmekti. Tleilaxlılar çok tehlikelidir, Rahibe Ana.”


“Sana inanmıyorum!”


“Bence gidip bir bakın. Patrin, bırak geçsin.”


Lucilla dinlerken, dillendirilmeyen asıl tartışmayı anlamıştı. Burada bir Mentat Başar'a bir Rahibe Ana'dan daha çok güvenilmişti, Schwangyu da bunu biliyordu. Kadın umutsuzluğa kapılmış olmalıydı. Evinin yok edildiğinin söylenmesi kurnazcaydı. Fakat Schwangyu buna inanmayabilirdi. Şu an aklını meşgul eden şey, saldırganlarla işbirliği yaptığını hem Teg'in hem de Lucilla'nın anladığını fark etmiş olmasıydı mutlaka. Bunu daha kaç kişi biliyordu kim bilir. Patrin biliyordu elbette.


Duncan başını hafif çe sağa eğmiş, kapalı kapıya bakıyordu. Yüzünde tuhaf bir ifade vardı; sanki kapının ardındaki insanları görüyor ve izliyordu.


Schwangyu son derece kontrollü bir sesle konuştu: “Evimin yok edildiğine inanmıyorum.” Lucilla'nın dinlediğini biliyordu.


“Emin olmanın tek bir yolu var,” dedi Teg.


Lucilla, Zekice! diye düşündü. Schwangyu, Tleilaxlıların kendisine ihanet edip etmediklerine emin olmadan bir karar veremezdi.


“Pekâlâ, o zaman burada beni bekleyin! Bu bir emirdir!” Lucilla, Rahibe Ana Schwangyu'nun cüppesini hışırdatarak dönüp uzaklaştığını duydu.


Duygu kontrolü çok kötüydü, diye düşündü. Fakat bu olanların Teg hakkında ortaya koyduğu şey de bir o kadar rahatsız ediciydi. Bunu ona Teg yaptı! Teg bir Rahibe Ana'nın dengesini bozmayı başarmıştı.


Duncan'ın karşısındaki kapı hızla açıldı. Eşikte Teg belirdi; bir eli kapı mandalındaydı. “Çabuk!” dedi Teg. “O dönmeden kaleden ayrılmalıyız.”


“Kaleden ayrılmak mı?” Lucilla afalladığını gizlememişti.


“Çabuk dedim! Patrin bize kaçış yolu ayarladı.”


“Ama yapmam gereken...”


“Boş ver şimdi! Öylece gel. Kendi rızanla peşimden gelmezsen zorla götürmek durumunda kalacağız.”


“Beni zorla götürebileceğinize cidden inanı...” Lucilla birden sustu. Karşısında yepyeni bir Teg vardı; Lucilla onun dediğini gerçekten yapacak olmasa öyle bir tehditte bulunmayacağını biliyordu.


“Pekâlâ,” dedi. Duncan'ı elinden tutup Teg'in peşinden giderek adamın evinden çıktı.


Patrin koridorda durmuş, sağına bakıyordu. Yaşlı adam, “Gitmiş,” dedi. Teg'e baktı. “Ne yapılması gerektiğini biliyor musunuz, Başar'ım?”


“Pat!”


Lucilla, Teg'in yaverinin adını kısaltarak söylemesine daha önce hiç tanık olmamıştı.


Patrin ışıl ışıl dişlerinin tamamını sergileyerek sırıttı. “Kusura bakmayın, Başar'ım. Heyecanıma verin. Tamam öyleyse, sizi işinizle baş başa bırakıyorum. Benim kendi görevim var zaten.”


Teg, Lucilla'yla Duncan'a koridorda sağa doğru gitmelerini işaret etti. İtaat eden Lucilla, hemen ardından Teg'in geldiğini duydu. Avucunda tuttuğu, Duncan'ın eli terliydi. Duncan birden elini çekip kurtardı ve dönüp arkasına bakmadan, uzun adımlarla Lucilla'nın yanında yürümeye başladı.


Koridorun sonundaki süspansörlü asansörün önünde Teg'in iki adamı nöbet tutuyorlardı. Teg onları başıyla selamladı. “Kimse peşimizden gelmesin.”


Adamlar hep bir ağızdan konuştu: “Emredersiniz, Başar'ım.”


Lucilla, Duncan ve Teg'le birlikte asansöre binerken, tam olarak anlamadığı bir çekişmede taraf almış olduğunu fark etti. Rahibeler Birliği'nin politikası, Lucilla'nın etrafından hızla akan bir nehir gibiydi. Bu nehir genellikle karayı hafif dalgalarla yalardı sadece... Fakat Lucilla bu kez devasa, yıkıcı bir dalganın kabararak, gürleyerek üstüne geldiğini hissediyordu.


Güney koruganının ön odasına girdiklerinde Duncan konuştu.


“Hepimiz silahlanmalıyız,” dedi.


“Çok yakında silahlanacağız,” dedi Teg. “Yolumuza çıkacak herkesi öldürmeye de hazırsınızdır umarım.” 



    Şu önemli bir gerçektir: Hiçbir Bene Tleilax dişisinin merkez Bene Tleilax gezegenlerinin güvenliğinden dışarıya gönderildiği görülmemiştir. (Bu analize dişileri taklit eden kısır Yüz Dansçıları dahil edilmemiştir. Onlar üreyemez.) Tleilaxlılar dişilerini elimize geçmesinler diye tecrit ediyor. Ana çıkarımımız bu. Tleilax Efendilerinin en büyük sırları yumurtalarda gizli olsa gerek.

 -Bene Gesserit Analizi


Arşivler, No. XOXTM99*****041





“Sonunda tanıştık,” dedi Taraza.


Karşısında, iki metrelik boş alanın ardında, kendi koltuğunda oturan Tylwyth Waff'a bakıyordu.


Analistleri bu adamın Tleilax Efendilerinin Efendisi olduğunu doğrulamıştı. Bu çocuksu görünümlü, ufak tefek adamın öylesine muazzam bir güce sahip olması ne tuhaftı. Taraza kendini uyardı: Burada görünüşe aldanmamak, önyargılı olmamak gerek.


“Bunun olabileceğine inanmayanlar vardı,” dedi Waff.


Adamın sesinin cırtlaklığı Taraza'nın dikkatini çekti; bu da farklı ölçütlerle değerlendirilmesi gereken bir şeydi.


Lonca'ya ait bir yok-geminin tarafsız alanında oturuyorlardı; Bene Gesserit ve Tleilax monitor gemileri Lonca gemisinin dış yüzeyine, leşe üşüşmüş avcı kuşlar misali tutunmuştu. (Ödü patlamış olan Lonca, Bene Gesseritleri yatıştırma telaşındaydı. “Bunu ödeyeceksiniz.” Lonca bu konuda tecrübeliydi. Daha önce de bedel ödedikleri olmuştu.) İçinde buluştukları küçük, oval odanın duvarları geleneksel şekilde bakırdandı; yani odanın dinlenmesi ya da gözetlenmesi güya olanaksızdı. Taraza buna bir an olsun inanmıyordu. Ayrıca Lonca ile Tleilaxlılar arasındaki, melanj yoluyla kurulmuş bağların hâlâ eskisi kadar güçlü olduğunu varsayıyordu.


Waff, Taraza hakkında kendini kandırmaya çalışmıyordu. Bu kadın herhangi bir Saygın Ana'dan çok daha tehlikeliydi. Taraza'yı öldürse kadının yerini hemen bir o kadar tehlikeli bir başkası, şimdiki Başrahibe Ana'nın sahip olduğu tüm önemli bilgilere sahip biri alırdı.


“Yeni Yüz Dansçılarınızı çok ilginç buluyoruz,” dedi Taraza.


Waff elinde olmadan yüzünü eksitti. Evet, Saygın Analardan çok daha tehlikeliydiler; Saygın Analar koca bir yokgemilerini yitirmelerine karşın henüz Tleilaxlıları suçlamamıştı bile.


Taraza sağındaki alçak sehpanın üstünde duran çift yüzlü, küçük dijital saate baktı; saat ikisinin de rahatça görebilecegi şekilde konulmuştu. Waff'a bakan yüzü, adamın biyolojik saatine göre ayarlanmıştı. Bu görüşmeyi ayarlarken iki tarafın da saatlerinin olabildiğince birbirine yakın olmasına özen gösterilmesi Taraza'nın dikkatini çekti; ikisi de kendi zamanlarına göre ikindi vaktindeydi... Arada sadece on saniyelik fark vardı. Görüşmelerinin hoş yanlarından biriydi bu; koltuklarının arasındaki mesafe bile önceden kararlaştırılmıştı.


Odada baş başaydılar. Oval odanın uzunluğu altı, genişliğiyse üç metre kadardı. Turuncu kumaşlı, ahşap çivili, birbirinin aynısı hamak koltuklarda oturuyorlardı; etraflarında ne metal, ne de başka bir yabancı materyalden nesne vardı. Odadaki diğer tek eşya, üstünde saat duran sehpaydı. Dar ve uzun üç ahşap ayaklı sehpanın ince yüzeyi siyah plazdandı. Bu görüşmeye katılanlardan her birinin üstü titizce aranmıştı. Odanın yegâne girişi olan yuvarlak kapının ardında her iki tarafın üçer özel koruması duruyordu. Gerçi Taraza, Tleilaxlıların bu koşullar altında kendisinin yerine bir Yüz Dansçısı geçirmeye çalışacaklarını sanmıyordu! “Bunu ödeyeceksiniz.”


Tleilaxlılar da kendi zayıf durumlarının son derece farkındaydı, özellikle de yeni Yüz Dansçılarını Rahibe Anaların saptayabildiğini artık biliyor olduklarından.


Waff genzini temizledi. “Bir anlaşmaya varacağımızı sanmıyorum,” dedi.


“Öyleyse neden geldiniz?”


“Rakis'teki kalenizden gelen tuhaf mesaj konusunda açıklama bekliyorum. Neyi ödeyecekmişiz?”


“Lütfen bu odada böyle aptalca rolleri bir kenara bırakın, Ser Waff. Her ikimizin de bildiği, göz ardı edilemeyecek gerçekler var.”


“Mesela?”


“Şimdiye kadar, dölleme programımızda kullanmamız için tek bir Bene Tleilax dişisi bile verilmedi bize.” Taraza, Bunu bir düşünsün bakalım! diye içinden geçirdi. Diğer Bellekler arasında, Bene Gesseritlerin bilgi toplamakta kullanabileceği tek bir Tleilax soyunun bile olmaması son derece sinir bozucuydu; Waff bunu öğrenecekti.


Waff kaşlarını çattı. “Bir Tleilaxlının hayatını pazarlık konusu yapacağımı sanmıyorsunuz herhal...” Birden susup başını iki yana salladı. “Ödemeden kastınızın bu olduğuna inanamıyorum.”


Taraza karşılık vermeyince Waff konuştu: “Rakislilerin tapınağına yapılan o aptalca saldırının mesulü oralılardı; kendi başlarına hareket etmişler. Cezalandırıldılar da.”


Taraza, Beklenen üç numaralı hamle, diye düşündü.


Bu görüşmeye gelmeden önce çok sayıda analiz brifingine katılmıştı, bunlara brifing denebilirse tabii. Analizlerin sürüsüne bereketti. Fakat bu Tleilax Efendisi Tylwyth Waff hakkında pek az şey biliniyordu. Çıkarım yoluyla (doğrulukları kanıtlanmamış bilgilerden yola çıkılmıştı), son derece önemli birtakım tahminlere varılmıştı. Bütün sorun, en ilginç bilgilerin güvenilmez kaynaklardan gelmesiydi. Ancak kesin olan bariz bir gerçek vardı: Taraza’nin karşısında oturan bu çocuksu görünüşlü adam ölümcül ölçüde tehlikeliydi.


Taraza, Waff'ın üç numaralı hamlesi üstüne düşündü. Karşılık verme vakti gelmişti. Taraza bilmiş bir edayla gülümsedi.


“Tam da böyle bir yalan söylemeni bekliyorduk,” dedi.


“Hakarete mi başlıyoruz?” Waff istifini bozmadan konuşmuştu.


“Gidişatı sen belirliyorsun. Seni uyarıyorum: O Dağılış'tan gelen orospulara davrandığınız gibi davranamazsınız bize.”


Waff'ın buz gibi bakışları, Taraza'yı daha cüretkâr bir hamleye davet ediyordu. Rahibeler Birliği'nin kısmen bir Ix konferans gemisinin kaybolmasından yola çıkarak vardığı sonuçlar doğruydu demek! Gülümsemesini hiç değiştirmeden koruyan Taraza, bu opsiyonel tahmin hattını sanki doğruluğundan eminmiş gibi takip etmeyi sürdürdü. “O orospular aralarında Yüz Dansçılarının bulunduğunu öğrenmekten çok memnun olur bence,” dedi.


Waff öfkesini bastırdı. Bu lanet cadılar! Biliyorlard! Her nasılsa biliyorlardı! Meclis üyeleri bu görüşme konusunda epey kararsız kalmıştı. Ufak bir azınlık karşı çıkmıştı. Bu cadılar öyle... Öyle şeytaniydi ki. Misillemeleri de çok ağırdı!


Taraza, Waff'ın dikkatini Gammu'ya yöneltmenin vakti geldi, diye düşündü. Onu şaşırtıp dengesini boz. “Bizden birini, mesela Gammu'daki Schwangyu'yu kendi tarafınıza çektiğinizde bile önemli bir şey öğrenemiyorsunuz!”


Waff patladı: “O bizi... Bizi kiralık katil gibi kullanmaya, satın almaya çalıştı! Ona bir ders verdik, o kadar!”


Taraza, Ahhhh, gururu kendini belli ediyor, diye düşündü. İlginç. Böylesi gururun altında yatan ahlaki yapı incelenmeli.


“Aramıza sızmayı asla başaramadınız,” dedi Taraza.


“Siz de Tleilax'a sızmayı başaramadınız!” Waff bu şekilde övünürken sakinliğini korumayı iyi kötü başarmıştı. Zamana ihtiyacım var, düşünmek için! Plan yapmak için! “Suskunluğumuzun bedelini öğrenmek istersin belki,” dedi Taraza. Waff'ın ateş saçan, sert bakışlarını onay addederek ekledi: “Birincisi, kendilerine Saygın Analar diyen, Dağılış'tan gelen o orospularla ilgili öğrendiğiniz her şeyi bizimle paylaşacaksınız.”


Waff ürperdi. Öldürdükleri o Saygın Analardan çok şey öğrenmişlerdi. Onlar cinselliği kullanmakta öyle ustaydı ki! Öyle hazlara ancak en güçlü iradeli insanlar karşı koyabilirdi! Bu aracın potansiyeli inanılmazdı! Böyle bir bilgiyi cadılarla paylaşmak şart mıydı?


Taraza ısrarla, “Onlardan öğrendiğiniz her şeyi,” dedi.


“Onlara neden orospu diyorsunuz?”


“Çünkü bizi taklit etmeye çalışıyorlar ama güç uğruna kendilerini satmaktan ve temsil ettiğimiz her şeyi bayağılaştırmaktan başka bir şey yaptıkları yok. Saygın Analarmış!”


“Sayıları sizden en az on bin kat fazla! Bunun kanıtlarını gördük.”


Taraza, “Tek birimiz bile onların topunu yenmeye yeter,” diye karşılık verdi.


Waff sessizce oturup Taraza'yı süzdü. Bu boş bir böbürlenme miydi? Bene Gesserit cadıları söz konusuyken emin olmak imkânsızdı. Onların tuhaf yetenekleri vardı. Büyülü evrenin karanlık tarafı onlara aitti. Cadıların Şeriat'ı defalarca engellediği olmuştu. Tanrı, gerçek imanlıların bir sınavdan daha geçmelerini mi istiyordu?


Taraza sessizliğin gerginliği artırmasına izin verdi. Waff'ın akıl karışıklığını seziyordu. Adamın bu hali, Rahibeler Birliği'nin bu görüşmeye hazırlık olarak yaptığı ön toplantıyı hatırlattı ona. Bellonda yanıltıcı basitlikte bir soru sormuştu:


“Tleilaxhlar hakkında gerçekte ne biliyoruz?”


Taraza toplantı masasındaki her meclis üyesinin bu sorunun yanıtını bulduğunu hissetmişti: Sadece emin olmamızı istedikleri şeylerden eminiz.


dd Tüm analistleri, Tleilaxlilarin kasıtlı olarak oluşturdukları bir imajın ardında gizlendiklerinden şüpheleniyordu. Tleilaxlıların çok zeki olduğu kesindi, ki akslotl tanklarının sırrını onlardan başka bilen olmaması bunun göstergesiydi. Kimilerinin iddia ettiği gibi, bu keşfi tesadüfen mi yapmışlardı? Öyleyse neden binlerce yıldır kimse aynı başarıyı gösterememisti?


Gulâmlar.


Tleilaxlılar gulâm üretme işlemini kendilerini bir anlamda ölümsüz kılmakta mı kullanıyordu? Taraza, Waff'ın tavırlarında bunun belirtilerini görebiliyordu... Çok belirgin olmasa da epey şüphe uyandırıcı belirtilerdi bunlar.


Rahibeler Meclisi toplantılarında, en temel şüphelerini Bellonda defalarca ve ısrarla vurgulamıştı: “Haklarında hiçbir şey bilmiyoruz... Hiçbir şey diyorum size! Arşivlerimizden sümuz yemi olur ancak!”


Bu gönderme, masanın etrafında oturan Rahibe Anaların rahat görünenlerini bile ürpertmişti.


Sümuzlar!


Dev sümüklüböcek ve domuz genlerinin birleştirilmesiyle oluşmuş, ağır ağır sürünerek ilerleyen bu melez yaratıklar, her ne kadar etleri evrendeki en pahalı besinlerden olsa da Rahibeler Birliği için Tleilaxlıların tüm iğrenç yönlerinin simgesiydi. Sümuzlar Bene Tleilax'ın en eski takas kalemlerindendi; her türlü canlıya biçim veren sarmal özle oluşturulan bu ürün tanklarda yetiştirilirdi. Sümuzlar çok sayıda ağızlarıyla hemen her türlü çöpü durmadan yer ve hızla domuz ağılı kokulu, çamursu bir dışkıya dönüştürürdü; Bene Tleilaxlılar tarafından üretilmeleri, bu yaratıkları daha da tiksinç kılıyordu.


Bellonda bir CHOAM reklamından alıntı yapmıştı: “Evrendeki en leziz tat.”


Taraza, “Üreticileri iğrenç ama,” diye eklemişti.


İğrençlik. Taraza, Waff'a bakarken bunları düşündü. İnsan kendini neden iğrenç göstermek isterdi ki? Waff'ın mağrurca parlayan gözleri bu imaja hiç de uymuyordu.


Waff elini ağzına götürüp hafifçe öksürdü. Yenlerine gizlenmiş iki zehirli dart fırlatıcının ağırlığını hissediyordu. Birkaç meclis üyesi ona şu tavsiyeyi vermişlerdi: “Saygın Analarla yaptığınız görüşmede olduğu gibi, Bene Gesseritlerle yapacağınız görüşmede de karşı taraf hakkında en çok gizli bilgi toplayabilen galip çıkacaktır. Hasmın ölümü başarıyı garantiler.”


Onu öldürebilirim ama sonra ne olacak? O yuvarlak kapının ardında üç Rahibe Ana daha bekliyordu. Taraza, kapı açılır açılmaz verilecek bir işaret belirlemişti şüphesiz. O işaretin verilmemesinin şiddet ve felaketle sonuçlanacağı kesindi. Waff, yeni Yüz Dansçılarının bile dışarıdaki o Rahibe Anaları yenebileceğini hiç sanmıyordu. O cadılar tetikteydi mutlaka. Waff'ın muhafızlarının ne olduğunu da anlamış olmalıydılar.


“Paylaşacağız,” dedi Waff. Bunu kabul etmeyi hiç istemese de başka seçeneği olmadığını biliyordu. Taraza, Rahibeler Birliği'nin Saygın Analara üstünlüğünü abartmış olabilirdi fakat Waff onun temelde doğru söylediğini hissediyordu. Saygın Analar elçilerinin başına geleni öğrenirse olacaklar konusunda da hayale kapılmıyordu. Tleilaxlıların o yok-geminin kaybolmasında parmağı olduğunu gösteren bir kanıt henüz yoktu. Gemilerin kaybolduğu olurdu. Fakat suikast bambaşka bir meseleydi. Saygın Analar gerçeği öğrenirse cüretkâr hasımlarını ortadan kaldırmaya çalışırdı muhakkak. En azından başkalarına ders olsun diye. Dağılış'tan dönen Tleilaxlıların söylediklerinden anlaşılıyordu bu. Waff, Saygın Analarla bizzat tanıştıktan sonra artık bütün o anlatılanlara inanıyordu.


“Bu görüşmede konuşmak istediğim ikinci konu gulâmımız,” dedi Taraza. Waff hamak koltukta kımıldandı.


Adamın minik gözleri, toparlak yüzü, ucu kalkık kısa burnu ve sipsivri dişleri Taraza'ya itici geliyordu.


“Projemizin seyrini kontrol edebilmek için gulâmlarımızı öldürüyorsunuz, oysa bu meseleyle tek alakanız bize gulâm temin etmek,” diye suçlamada bulundu.


Waff onu öldürüp öldürmemesi gerektiği üzerine bir kez daha düşündü. Bu lanet cadılardan hiçbir şey gizlenemez miydi? Fakat Bene Gesseritlerin merkez Tleilax'ta bir casusu olduğu iması göz ardı edilemezdi. Bu bilgileri başka nasıl edinmiş olabilirlerdi ki?


Waff konuşmaya başladı: “Başrahibe Ana, sizi temin ederim ki o gulâm-”


“Beni hiçbir şey hakkında temin etme! Biz kendi kendimizi temin ederiz.” Taraza kederli bir ifadeyle, ağır ağır başını iki yana salladı. “Bize kusurlu mal sattığınızı da bilmediğimizi sanıyorsunuz.”


Waff çabucak konuştu: “Gulâm konusunda sözleşmedeki tüm koşulları yerine getirdik!”


Taraza yine başını iki yana salladı. Bu minik Tleilax Efendisi kendini nasıl da ele verdiğinin farkında bile değildi. “Onun bilinçaltına kendi planlarınızı gömdünüz,” dedi Taraza. “Seni uyarıyorum, Ser Waff: Yaptığınız değişiklikler planımızı bozarsa sizi hayal bile edemeyeceğiniz kadar ağır bir şekilde cezalandırırız.”


Yüzünü ovuşturan Waff alnındaki teri hissetti. Lanet cadılar! Ama Taraza henüz her şeyi bilmiyordu. Dağılış'tan dönen Tleilaxlılar ve Taraza'nın öylesine öfkeyle aşağıladığı Saygın Analar, Tleilaxlılara bir silah, cinsellik silahı vermişlerdi; Waffburada nasıl sözler verirse versin, o silahı kimseyle paylaşmayacaklardı!


Waff'ın tepkilerini sessizce izleyip değerlendiren Taraza cesur davranıp yalan söylemeye karar verdi: “Ix konferans geminizi ele geçirdiğimizde, yeni Yüz Dansçılarınız yeterince çabuk ölmedi. Onlardan bir sürü şey öğrendik.”


Waff neredeyse Taraza'nın üstüne saldıracak gibi oldu.


Taraza, Hedefi on ikiden vurdum! diye düşündü. Gözünü karartıp söylediği bu yalan sayesinde, danışmanlarının çılgınca iddialarından birinin aslında o kadar da çılgınca olmadığını anlamıştı. Şimdi öyle görünmüyordu. Taraza'nın bir danışmanı, “Tleilaxlıların hedefi, eksiksiz bir prana-bindu kopyalaması yapabilmek,” demişti.


“Eksiksiz mi?”


Bu fikir toplantıdaki tüm Rahibeleri şaşırtmıştı. Tleilaxlıların bellek kopyası çıkarabildiği biliniyordu fakat zihin kopyalamak daha zordu.


Bu danışman, yani Arşiv Dairesi'nde çalışan Rahibe Hesterion savını destekleyen pek çok belgeyi titizce düzenleyip getirmişti. “Ix Sondası'nın mekanik olarak yaptığı şeyleri Tleilaxlıların sinir ve etle yaptığını zaten biliyoruz. Bir sonraki adım bariz.”


Cesurca yalanına Waff'ın verdiği tepkiyi gören Taraza, onu dikkatle izlemeyi sürdürdü. Adam şu an en tehlikeli halindeydi.


Waff'ın yüzünde hiddet belirdi. Cadıların bildiği şeyler fazla tehlikeliydi! Waff, Taraza'nın iddiasının doğruluğundan hiç şüphe duymuyordu. Benim için sonuçları ne olursa olsun, onu mutlaka öldürmeliyim! Hepsini öldürmeliyiz. Hilkat Garibeleri! Kendilerine ait olan bu terim, onları mükemmelen tanımlıyor.


Taraza, Waff'ın yüz ifadesini doğru okumuştu. Hemen konuştu: “Planlarımıza köstek olmadığınız sürece bizden korkmanıza hiç gerek yok. Dininiz, yaşam tarzınız sizi ilgilendirir.”


Waff duraksadı; bunun sebebi Taraza'nın söylediklerinden çok, Waff'in onun güçlerini hatırlamış olmasıydı. Başka neler biliyorlardı? Ama görüşmeye böyle aşağı konumda devam etmek! Saygın Analarla bu tarz bir ittifaka girmeyi reddettikten sonra. Binlerce yıllık bekleyişin ardından tam yükselişe geçeceklerken. Waff'ın içini sıkıntı bastı. O birkaç meclis üyesi haklı çıkmışlardı: “Halklarımız arasında bir bağ olamaz. Povindalarla kurulan herhangi bir yakınlığın temelinde kötülük yatar.”


Taraza, Waff'ın hâlâ saldırıya geçebileceğini seziyordu. Onu fazla mı zorlamıştı? Savunma pozisyonu alarak hazırlandı. Waff'ın kollarının istemsizce titremesi Taraza'nın dikkatini çekti. Yenlerinin içinde silah var! Tarayıcıları hiçbir şey saptamamıştı fakat Tleilax teknolojisini küçümsememek gerekirdi.


“Üstünde silah taşıdığını biliyoruz,” dedi Taraza. Aklına cesurca bir yalan daha geldi. “Şu an bir hata yaparsan, o silahları nasıl kullandığınızı o orospular da öğrenecek.”


Waff üç defa, kesik kesik nefes aldı. Konuştuğunda, artık kendini tamamen kontrol altına almıştı: “Bene Gesserit'in uydusu olmayı asla kabul etmeyiz!”


Taraza sakin, yatıştırıcı bir sesle karşılık verdi: “Öyle bir role girmenizi herhangi bir söz ya da tavrımla istemiş değilim zaten.”


Bekledi. Waff'ın yüz ifadesi değişmemiş, Taraza'ya dalgınca ve öfkeyle bakan gözleri hiç kımıldamamıştı.


Waff, “Bizi tehdit ediyorsun,” diye mırıldandı. “Bildiğimiz her şeyi sizinle paylaşmamızı talep ediyor—”


Taraza sertçe, “Evet, paylaşmanızı!” dedi. “Paylaşım eşit ortaklar arasında yapılır.”


Waff talepkârca, “Peki karşılığında siz bizimle ne paylaşacaksınız?” diye sordu.


Taraza karşısında bir çocuk varmış gibi azarlayıcı bir sesle konuştu: “Ser Waff, sen ki oligarşinizin en üst düzey yöneticilerindensin. Şu an kendine bir sorsana... Bu görüşmeye neden geldin?”


Waff hâlâ tamamen kontrollü olan sesiyle karşılık verdi: “Peki ya sen, Bene Gesseritlerin Başrahibe Anası? Sen buraya neden geldin?”


Taraza yumuşak bir sesle, “Bizi güçlendirmek için,” dedi.


Waff, “Bizimle neyi paylaşacağınızı söylemedin,” diye suçladı. “Avantajlı çıkmayı umuyorsun hâlâ.”


Taraza onu dikkatle izlemeyi sürdürdü. Bir insanda böylesine bastırılmış hiddet sezdiği nadirdi. “Ne istiyorsan açıkça söyle,” dedi.


“Sen de büyük cömertliğinle istediğimi vereceksin yani!”


“Uzlaşmaya çalışacağım.”


“Az önce hiç uzlaşmacı bir halin yoktu ama. Bana emrediyordun... EMREDİYORDUN! Benim-”


“Sen buraya aramızdaki anlaşmaları bozmaya kararlı olarak geldin,” dedi Taraza. “Uzlaşmayı hiç denemedin! Seninle pazarlık etmeye hazır birinin karşısına geçmiş, sadece-”


“Pazarlık mı?” Waff, Saygın Ana'nın bu sözcüğü duyunca nasıl küplere bindiğini hatırlamıştı birden.


“Evet, öyle dedim,” dedi Taraza. “Pazarlık.”


Waff'ın dudak kenarlarında gülümsemeye benzer bir titreşme oldu. “Seninle pazarlık yapmaya yetkim var mı sanıyorsun?”


“Elbette var, Serr Waff,” dedi Taraza. “Mutlak yetki sende. Yetkinin en temel kökeninde, hasmı tamamen mahvetme kabiliyeti yatar. Ben sana böyle bir tehditte bulunmadım ama sen bulundun.” Waff'ın yenlerine göz attı.


Waff iç geçirdi. Ne zor bir durumda kalmıştı. Bu kadın povindaydı! Bir povindayla nasıl pazarlık edilebilirdi ki?


“Mantık yoluyla çözülemeyecek bir sorunla karşı karşıyayiz,” dedi Taraza.


Waff saskinligini gizledi. Taraza tam da o Saygin Ana gibi konuşmuştu! Waff bunun anlamını düşününce içten içe ürktü. Yoksa Bene Gesseritlerle Saygın Analar ittifak mı kurmuştu? Gerçi Taraza hiç de öyle konuşmuyordu, hınçlı konuşuyordu fakat bu cadılara güven olur muydu hiç? Waff bu cadıyı ortadan kaldırmak için kendini feda etmeyi bir kez daha aklından geçirdi. Fakat bu neye yarardı ki? Taraza'nın bildiklerini başka cadılar da biliyordu şüphesiz. Waff'ın öyle bir şey yapması, durumu kötüleştirmekten başka işe yaramazdı. Cadıların arasında ihtilaf vardı fakat bu da bir numara olabilirdi.


“Bir şey paylaşmamızı istiyorsun,” dedi Taraza. “Dölleme programımızın en seçkin insan soylarından bazılarını teklif etsem ne derdin?”


Waff bariz şekilde pürdikkat kesildi.


“Böyle şeyler için neden size gelelim ki?” dedi. “Bizim tanklarımız var, genetik numuneleri de neredeyse her yerden bulabiliriz.”


Taraza, “Neyin genetik numunelerini?” diye sordu.


Waff iç geçirdi. Bene Gesseritlerin daima asıl meseleye odaklanabilmelerinden kurtuluş yoktu. Bu tavırları kılıç saplama hamlesi hissi verirdi. Gerçi birtakım ifşalarda bulunmakla konuyu kendisi bu noktaya getirmişti. Artık olan olmuştu. Taraza, hayatın en temel dilini herkesten iyi bilen Tleilaxlıların yabanıl insan geni havuzuyla pek ilgilenmediklerini çıkarım yoluyla bulmuştu (veya casusları söylemişti!). Bene Gesseritleri de, dölleme programlarının ürünlerini de asla küçümsemeye gelmezdi. Muad'Dib'i ve Peygamber'i onlar üretmişti... Bunu bizzat Tanrı söylemişti!


Waff, “Peki bunun karşılığında başka ne istiyorsunuz?” diye sordu.


“Nihayet pazarlığa başladık!” dedi Taraza. “Atreides soyundan gelme, üreyebilir dişiler vermeyi teklif ettiğimi ikimiz de biliyoruz elbette.” Şöyle düşündü: En azından öyle sansın! Atreideslere benzeyecekler ama Atreides olmayacaklar!


Waff nabzının hızlandığını hissetti. Bu mümkün müydü? Taraza, Tleilaxlıların böyle kaynak materyalleri inceleyerek neler öğrenebileceğinin biraz olsun farkında mıydı?


“Çocuklarının ilk seleksiyonundan isteriz,” dedi Taraza. “Olmaz!”


“Peki ya torunlarının ilk seleksiyonu?”


“Olabilir.”


“Ne demek olabilir?” Taraza öne eğildi. Waff heyecanlandığına göre doğru iz üstündeydi.


“Bizden başka ne istiyorsunuz?”


“Gönderdiğimiz üreyebilir dişiler genetik laboratuvarlarınıza serbestçe girip çıkabilmeli.”


“Sen deli misin?” Waff başını bezgince iki yana salladı. Taraza, Tleilaxlıların en güçlü silahlarını öylece vereceğine cidden inanıyor muydu?


“O halde, tam randımanla çalışan bir akslotl tankını kabul ederiz.”


Waff ona bakmakla yetindi.


Taraza omuz silkti. “Şansımı denemem gerekiyordu.”


“Gerekiyordu herhalde.”


Taraza arkasına yaslanıp, burada öğrendiklerini gözden geçirdi. Waff'ın o Zensünni sözüne verdiği tepki ilginçti. “Mantık yoluyla çözülemeyecek bir sorun.” Bu söz, adamda ince bir etki göstermişti. Sanki Waff kendi içindeki bir yerden, gözlerinde sorgulayıcı bir ifadeyle yükselmişti. Tanrılar hepimizi korusun! Yoksa Waff gizliden gizliye Zensünni mi?


Bu mesele ne pahasına olursa olsun incelenmeliydi. Odrade, Rakis'te faydalı olabilecek her türlü bilgiyle donanmahyd.


“Belki de şimdilik yapabileceğimiz her şeyi yaptık,” dedi Taraza. “Pazarlığımızı daha sonra tamamlayabiliriz. Rahmeti sonsuz olan Tanrı, içinde her şeyin olabileceği sonsuz evrenler vermiştir bize.”


Waff hiç düşünmeden el çırptı. “Sürpriz nimeti, nimetlerin en büyüğüdür!” diye karşılık verdi.


Taraza, Sırf Zensünni değil, diye düşündü. Aynı zamanda Sufi de. Sufi! Tleilaxlılar hakkındaki fikri değişmeye başlamıştı. Bunu ne kadar zamandır gizliyorlar acaba? Waff'ın ağzını aramak için, “Zaman kendi kendini saymaz,” dedi. “Bunu anlamak için herhangi bir çembere bakmak yeter.”


“Güneşler çemberdir,” dedi Waff. “Her evren bir çemberdir.” Ardından da nefesini tutarak Taraza'nın yanıtını bekledi.


Taraza, Diğer Belleklerinden uygun yanıtı arayıp bularak, “Çemberler hapseder,” dedi. “Hapseden ve sınırlayan her şey kendini sonsuzluğa maruz bırakmak zorundadır.”


Waff ellerini yavaşça kaldırdı ve avuçlarını Taraza'ya gösterdikten sonra kucağına koydu. Gergince kaldırmış olduğu omuzlarını biraz indirdi. “Bunları neden başta söylemedin?” diye sordu.


Taraza, Çok dikkatli olmalıyım, diye düşünerek kendini uyardı. Waff'ın söz ve tavırlarıyla yaptığı itirafları çok dikkatli değerlendirmeliydi.


“Daha açık konuşmazsak aramızda geçenler hiçbir şey ifade etmez,” diye karşılık verdi. “Gerçi açık konuşunca bile ancak sözcükler kullanmış oluruz, o kadar.”


Taraza'nın yüzünü inceleyen Waff, o Bene Gesserit maskesinin ardında kadının söz ve tavırlarıyla ima ettiklerini doğrulayacak bir kanıt bulmaya çalıştı. O povinda, diye hatırlattı kendine. Povindalara asla güven olmazdı... Fakat eğer Taraza, Yüce İnancı paylaşıyorsa...


Waff, “Tanrı bizi sınamak ve bize öğretmek için Peygamber'ini Rakis'e göndermedi mi?” diye sordu.


Taraza, Diğer Belleklerinin derinliklerine daldı. Rakis'teki peygamber mi? Muad'Dib mi? Hayır... Böyle bir düşünce ne Sufi ne de Zensünni inançlarına uyar...


Tiran! Taraza dudaklarını ciddiyetle, sımsıkı bastırdı. “Kontrol edemediğimiz şeyleri kabullenmeliyiz,” dedi.


Waff, “Çünkü onlar elbette ki Tanrı'nın işidir,” diye karşılık verdi.


Taraza yeterince şey görmüş ve duymuştu. Missionaria Protectiva onu bilinen tüm dinler üstüne eğitmişti. Diğer Bellekleri de öğrendiklerini desteklemiş ve aralardaki boşlukları doldurmuştu. Taraza bu odadan sağ salim çıkmayı şiddetle arzuladı birden. Odrade'yi uyarmalıydı!


“Bir öneride bulunabilir miyim?” diye sordu.


Waff kibarca başını sallayarak onayladı.


“Belki de aramızda sandığımızdan daha derin bir bağ var,” dedi Taraza. “Seni Rakis'teki kalemize davet ediyorum; misafirimiz olursun, oradaki komutanımız da emrine amade olur.”


Waff, “Bir Atreides mi?” diye sordu.


Taraza, “Hayır,” diye yalan söyledi. “Ama Soy Üretme Ustalarımıza senin ihtiyaçlarını karşılamalarını söylerim elbette.”


“Ben de karşılığında sizin istediklerinizi ayarlarım,” dedi Waff. “Neden pazarlığımızı Rakis'te tamamlamamızı istiyorsun?”


Taraza, “Orası uygun bir yer değil mi?” diye sordu. “Peygamber'in yurdunda kim ikiyüzlülük yapabilir ki?”


Waff koltuğunda arkasına yaslandı; kucağındaki kolları gevşekti. Taraza uygun karşılıkları biliyordu kesinlikle. Waff'ın hiç beklemediği bir şeydi bu.


Taraza ayağa kalktı. “Her birimiz Tanrı'yı şahsi olarak dinleriz,” dedi.


Waff, Kehlde de birlikte dinleriz, diye düşündü. Başını kaldırıp Taraza'ya bakarken, onun povinda olduğunu tekrar hatırlattı kendine. Onların hiçbirine güven olmazdı. Dikkatli ol! Hem sonuçta bu kadın bir Bene Gesserit cadısıydı. Onların kendi emelleri uğruna dinler yarattığı bilinirdi. Povindalar!


Taraza gidip yuvarlak kapıyı açtı ve bekleyenlere güvenlik işaretini verdi. Sonra hâlâ koltuğunda oturan Waff'a döndü. Asıl niyetimizi anlamadı, diye düşündü. Ona göndereceğimiz kişiler çok dikkatli seçilmeli. Waff oltamızdaki yemin bir parçası olduğunu asla anlamamalı. Waff çocuksu yüzüyle sakin sakin ona bakıyordu.


Taraza, Ne kadar da kayıtsız görünüyor, diye düşündü. Fakat Waff tuzağa düşürülebilirdi! Rahibeler Birliği'yle Tleilaxlıların ittifakı çok kazançlı olabilirdi. Ama bizim şartlarımız altında!


“Rakis'te görüşmek üzere,” dedi Taraza. 



    Dağılış'la birlikte hangi toplumsal miraslar kaybolup gitti? O dönemi çok iyi biliyoruz. Hem zihinsel hem de fiziksel koşullarını biliyoruz. Yitmişlerin yanlarında götürdükleri şey, bü yük ölçüde kol gücü ve donanımlarla sınırlanmış bir bilinçti. Özgürlük efsanesi, insanları göçe itiyordu; insanlar bu dürtüyle genişleyip yayılacakları yerlere ulaşma konusunda umutsuzca bir ihtiyaç içindeydi. Fakat Tiran'ın verdiği daha derin bir dersi, şiddetin kendi sınırlarını çizeceğini öğrenenler pek azdı. Dağılış, büyüme (yayılma) olarak yorumlanan düzensiz ve rastlantısal hareketlerden ibaretti. Sebebi de durağanlığa ve ölüme karşı duyulan (çoğunlukla da bilinçsizce hissedilen) derin korkuydu. 

-Dağılış Bene Gesserit Analizi (Arşivler)





Odrade, kavisli cumbanın denizliğine boylu boyunca yan uzanmış yatıyordu; yanağının hafifçe dokunduğu ılık plazın ardındaki Büyük Keen Meydanı'nı görebiliyordu. Sırtını yasladığı kırmızı minder buradaki, Rakis'teki pek çok şey gibi melanj kokuyordu. Arkasında üç oda vardı; bu küçük ama işe yarar odalar hem Tapınak'a hem de Bene Gesserit Kalesi'ne epey uzaktı. Bu uzaklık, Bene Gesseritlerin rahiplerle yaptığı anlaşmanın bir koşuluydu.


Odrade, “Sheeana daha iyi korunmalı,” diye ısrar etmişti.


Tuek, “Sırf Rahibeler Birliği'nin himayesinde kalamaz!” diye itiraz etmişti.


Odrade, “Rahiplerin de,” diye karşılık vermişti.


Odrade'nin dışarı baktığı kavisli cumbanın altı kat aşağısında, Büyük Meydan'ı neredeyse tamamen kaplamış, düzenin pek hâkim olmadığı, keşmekeş içinde, devasa bir pazar uzanıyordu. Alçalan güneşin gümüşi sarı ışığı ortalığı ışıl ışıl aydınlatıyor, tentelerin parlak renklerini belirginleştiriyor, girintili çıkıntılı zemine uzun gölgeler düşürüyordu. Yamalı şemsiyelerin ve karmakarışık halde yığılmış malların etrafında dağınık gruplar halinde oyalanan insanların bulunduğu kısımda gün ışığı, havanın ne kadar tozlu olduğunu gösteriyordu.


Büyük Meydan kare şeklinde değildi. Odrade'nin penceresinden görüldüğü kadarıyla, pazardan sonra bir kilometre, sağda ve soldaysa bu mesafenin en az iki katı kadar uzanıyordu... O devasa dörtgenin sıkıştırılmış toprağı ve eski taşları, kârlı alışveriş yapma umuduyla sıcak havaya katlanan müşteri kalabalığının ayakları altında ezilerek acı toza dönüşmüştü.


Akşam çöktükçe, Odrade'nin altında uzanan meydandaki faaliyet değişti... Daha çok insan gelmeye, hareketler daha hızlı ve telaşlı olmaya başladı.


Odrade başını yana eğerek, bulunduğu binanın yakınındaki toprağa dikkatle baktı. Penceresinin altında duran satıcılardan bazıları civardaki evlerine gitmişti. Az sonra, yemek yiyip biraz şekerleme yapmalarının ardından geri geleceklerdi; akşam saatleri onlar için daha değerliydi çünkü o vakitlerde insanlar açık havada boğazları yanmadan nefes alabilirdi.


Sheeana’nin gecikmiş olması Odrade'nin dikkatini çekti. Rahipler o kızı uzun süre daha geciktirmeye cesaret edemezlerdi. Şu an telaşla çalışıp çabalıyor, Sheeana’ya peş peşe sorular soruyor, Tanrı'nın kendi Kilise'sine gönderdiği elçi olduğunu unutmamasını tembih ediyor olmalıydılar. Odrade'nin bu türden pek çok yapay bağlılığı tek tek saptayıp alay etmesi, sonra da böyle önemsiz şeylere uygun perspektifle bakmayı kıza öğretmesi gerekecekti.


Bir dakika boyunca sessizce sırtını kavislendirerek, kas gevşetici küçük egzersizler yaptı. Sheeana’ya biraz sempati duyduğunu kabul ediyordu. Kızın aklı şu an karmakarışık olmalıydı. Sheeana bir Rahibe Ana'dan tam eğitim almanın nasıl bir şey olduğunu ya çok az biliyor ya da hiç bilmiyordu. Gencecik zihninin efsane türünden safsatalarla doldurulmuş olduğuna pek şüphe yoktu.


Odrade, Eskiden benim zihnim de öyleydi, diye düşündü.


Böyle bir anda hatırlamaktan kaçınamazdı. Şimdi ne yapması gerektiği açıktı: Sadece Sheeana için değil, kendisi için de şeytan çıkarma ayini yapmalıydı.


Anılara dalarken, bir Rahibe Ana olarak zihninde yer etmiş düşünceleri aklından geçirdi: Odrade, beş yaşında, Gammu'daki konforlu evinde. Evin önünden geçen yol boyunca, gezegenin kıyı şehirlerinde görülen türden, orta kademe memur konakları dizili... Geniş caddelerde yer alan alçak, tek katlı binalar. Böyle evler epey aşağılara, dışa doğru kıvrık sahile dek uzanıyor; sahildeki evlerse cadde evlerine kıyasla çok daha geniş. Ancak sahil tarafına gidildiğinde evlerle bahçeleri genişliyor ve metrekare konusunda daha az hasislik yapıldığı görülüyor.


Odrade'nin Bene Gesserit yöntemiyle bilenmiş hafızası, çok uzaklardaki o evi, sakinlerini, caddeyi, oyun arkadaşlarını gözünün önünden geçiriyordu. Göğsünün sıkışması, böyle anıların daha sonraki olaylarla bağlantılı olduğunu gösteriyordu.


Rahibeler Birliği'nin ilk güvenli gezegenlerinden olan yapay Al Dhanab gezegenindeki Bene Gesserit kreşi. (Odrade, Bene Gesseritlerin bir ara o gezegenin tamamını yok-odaya dönüştürmeyi düşündüklerini sonradan öğrenecekti. Gereken enerji miktarı yüzünden plan iptal edilmişti.)


Kreş, Gammu'daki konfora ve dostluklara alışmış bir çocuk için oldukça fazla çeşitlilik içeren bir yerdi. Bene Gesserit eğitimi, yoğun fiziksel eğitimi de içeriyordu. Odrade, çok acı çekmezse ve sonuç vermeyecekmiş gibi görünen kas egzersizlerini sık sık yapmazsa asla bir Rahibe Ana olamayacağı konusunda uyarılar alıyordu sürekli. Bazı arkadaşları bu safhada başarısız olmuştu. Kresten ayrılıp hemşire, hizmetçi ya da işçi olmuş veya plansız çocuk yapmışlardı. Rahibeler Birliği yalnızca ihtiyaç duyarsa onları göreve çağırıyordu. Odrade'nin bu başarısızlığa gıpta ettiği, öyle bir hayatın çok da kötü olmayabileceğini düşündüğü zamanlar olmuştu... Daha az sorumluluk, daha az hedef. Ama bu, Temel Eğitim'ini tamamlamadan önceydi.


Bu eğitim bittiğinde zafer kazandığımı hissediyordum. Başarıp diğer tarafa geçmiştim.


Ama ulaştığı şey, karşısına yeni ve daha ağır taleplerin çıkması olmuştu yalnızca.


Odrade üstünde uzandığı, Rakistarzı denizlikte doğrulup oturdu ve minderi kenara itti. Pazara sırtını döndü. Dışarısı iyice gürültülü olmaya başlamıştı. Kahrolası rahipler! Gecikme sınırını sonuna kadar zorluyorlardı!


Kendi çocukluğumu düşünmeliyim çünkü bu, Sheeana’yla yakınlaşmamı kolaylaştırır, diye düşündü. Hemen ardından kendi zayıflığına dudak büktü. Bir başka bahane!


Bazı adayların Rahibe Ana olması en az elli yıl alırdı. İkincil Eğitim sırasında, sabırlı olmaları öğretilirdi. Odrade derin eğitime uygun olduğunu çabuk belli etmişti. Bene Gesserit mentatı ve muhtemelen Arşivci olabileceği düşünülüyordu. Fakat daha kazançlı bir alanda yetenekli olduğu anlaşılınca bu fikirden vazgeçilmişti. Rahibeler Meclisi'nin daha hassas görevlerini yerine getirmek üzere eğitilmişti.


Güvenlik.


Bu yabanıl yeteneğe çoğunlukla Atreidesler sahip olur ve bu tür görevler genellikle onlara verilirdi. Odrade'nin başlıca niteliği, ayrıntılara dikkat etmesiydi. Onu çok yakından tanıyan Rahibe arkadaşlarının, yapacağı bazı hareketleri öngörebildiğini biliyordu. Taraza bunu sık sık yapardı. Odrade bir keresinde Taraza'nın şu şekilde açıklama yapmasına kulak misafiri olmuştu: “Odrade'nin kişiliği, üstlendiği görevleri yerine getirirken sergilediği performansa mükemmelen yansıyor.”


Rahibeler Meclisi'nde yapılan bir espri vardı: “Odrade görevi bittiğinde nereye gider? Çalışmaya gider.”


Rahibe Anaların dışarıda otomatikman takındığı maskelere Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde pek gerek yoktu. Odrade oradayken hislerini anlık olarak sergileyebiliyor, kendisiyle başkalarının hatalarını açıkça konuşabiliyor ve kendini üzgün ya da kırgın, hatta bazen mutlu bile hissedebiliyordu. Erkeklerle birlikte olunabiliyordu... Üremek için değil, arada sırada avuntu bulmak için. Bene Gesserit Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki böyle bütün erkekler oldukça çekiciydi ve bazıları sevişmekten gerçekten haz alırdı. Böylelerinin talibi çok olurdu elbette.


Duygular.


Tanıdıklık hissi yaşayan Odrade'nin içi burkuldu.


Yani dönüp dolaşıp aynı şeye geliyorum, her zamanki gibi.


Sırtında Rakis'in akşam güneşinin sıcaklığını hissediyordu. Bedeninin nerede oturduğunu biliyordu fakat zihni açılip Sheeana’yla yapacağı görüşmeye odaklandı.


Sevgi!


Öyle kolay ve öyle tehlikeli bir duyguydu ki.


Odrade, seçilmiş bir üreme partneriyle ömür boyu birlikte yaşamalarına izin verilen Sabit Anaları kıskandı o an. Miles Teg böyle bir birleşmenin ürünüydü. Odrade'nin Diger Bellekleri, Leydi Jessica'yla Dük'ünün de aynı şekilde yaşadıklarını söylüyordu. Muad'Dib bile o tarz bir birlikteliği seçmişti.


Bana göre değil.


Odrade öyle bir hayat yaşamasına izin verilmediği gerçegini acı bir kıskançlıkla kendine itiraf etti. Yaşamaya yönlendirildiği hayatın karşılığında eline geçen neydi peki?


“Sevgisiz bir hayat süren kişi, kendini Rahibeler Birliği'ne daha yoğun bir şekilde adayabilir. İnisiye olmuşları desteklemek için geliştirdiğimiz, kendimize has yöntemlerimiz mevcuttur. Cinsel haz meselesini dert etme. Ne zaman ihtiyaç duyarsan seks yapabilirsin.”


Çekici erkeklerle!


Leydi Jessica'nın zamanından beri, Tiran'ın döneminde ve sonrasında pek çok şey değişmişti... Bene Gesseritler de dahil olmak üzere. Bunu her Rahibe Ana bilirdi.


Odrade derin derin iç geçirerek ürperdi. Omzunun üstünden geriye, pazara göz attı. Sheeana hâlâ ortalarda yoktu.


Bu çocuğu sevmemeliyim!


İş tamamdı. Odrade, hafıza oyununu gerekli Bene Gesserit tarzında oynayıp bitirdiğini biliyordu. Vücudunu döndürüp denizlikte bağdaş kurdu. Bulunduğu yerden pazarı, çatıları ve şehrin bulunduğu havzayı görebiliyordu. Güneyde hâlâ ayakta duran şu birkaç tepe, eski Dune'un Kalkan Duvarı'nın kalıntılarıydı; Muad'Dib ve kumsolucanlarının sırtındaki lejyonları o sarp yamaçlarda gedik açıp içinden geçmişlerdi.


Keen'i çevreleyen, yeni solucanların saldırısından koruyan kanât ile kanalın ötesindeki araziden yükselen sıcak hava titreşerek dans ediyordu. Odrade hafifçe gülümsedi. Rahipler kendi Bölünmüş Tanrılarından korunmak için yerleşim yerlerini hendeklerle çevrelemeyi hiç tuhaf bulmuyordu.


Sana tapacağız ama bize ilişme, Tanrım. Bu bizim dinimiz, bizim şehrimiz. Görüyorsun ya, buraya artık Arrakeen demiyoruz. Artık adı Keen. Bu gezegen artık Dune ya da Arrakis degil. Artık Rakis. Uzak dur, Tanrım. Sen geçmiştensin, geçmiş de utanç verici.


Odrade ısıyla titreşen havada dans eden o uzak tepelere uzun uzun baktı. Diğer Bellekleri sayesinde oranın antik coğrafyasını gözünde canlandırabiliyordu. O geçmişi biliyordu.


Rahipler Sheeana)ı getirmekte biraz daha gecikirse onları cezalandıracağım. Aşağısındaki pazar yeri hâlâ sıcaktı; toprak zemin ve Büyük Meydan'ı çevreleyen kalın duvarlar ısıyı tutuyordu. Civar binalarda ve pazar yerinin dört bir yanında görülen tentelerin altındaki kalabalıkların arasında yanan çok sayıda küçük ateşin dumanları, ısı yayılımını artırıyordu. Sıcak bir gün olmuş, hava sıcaklığı otuz sekiz derecenin üstüne çıkmıştı. Fakat eski zamanlarda bir Balıklarla Konuşanlar merkezi olan ve çatısında buharlaşma havuzları bulunan bu bina, Ix malı makinelerle serin tutuluyordu.


Burada rahat edeceğiz.


Bene Gesserit koruma tedbirleri de burada güvenliklerini olabildiğince sağlayacaktı. Dışarıdaki koridorlarda Rahibe Analar kol gezmekteydi. Binada rahiplerin temsilcileri de vardı fakat Odrade'nin istemediği yerlere asla girmezlerdi. Sheeana onlarla bazen burada fakat ancak Odrade'nin izniyle görüşecekti.


Odrade, Oluyor, diye düşündü. Taraza'nın planı adım adım ilerliyor.


Rahibeler Meclisi'nden aldığı son mesaj aklından çıkmamıştı. Mesajda Tleilaxlılar hakkında ifşa edilenlerden duyduğu heyecanı özenle bastırmıştı. Waff denen o Tleilax Efendisi'ni incelemek çok ilginç olacaktı.


Zensünni! Ve Sufi!


“Binlerce yıldır hiç değişmeden uygulanan bir ritüel sistemi,” demişti Taraza.


Taraza'nın raporunda açıkça söylenmeyen bir mesaj da vardı. Taraza bana tamamen güveniyor. Odrade bunu anladıgindan beri kendini daha güçlü hissediyordu.


Sheeana dayanak noktası. Biz manivelayız. Gücümüz pek çok kaynaktan gelecek.


Odrade gevşedi. Sheeana'nın, rahiplerin kendisini getirmekte daha fazla gecikmelerine izin vermeyeceğini biliyordu. Kendisi bile bu kadar sabırsızlanırken, Sheeana daha da fazla sabırsızlanıyor olmalıydı. Odrade'yle Sheeana sırdaş olmuşlardı. ilk adım. Sheeana bu oyuna bayılıyordu. Doğduğundan beri, rahiplere güvenmemek üzere yetiştirilmişti. Nihayet bir müttefiği olması ne eğlenceliydi!


Odrade'nin penceresinin hemen altındaki insanlar arasında hareketlenme oldu. Odrade merakla aşağıya baktı. Orada beş çıplak adam kol kola girerek çember oluşturmuşlardı. Kenarda yığın halinde duran cüppelerinin ve damıtıcı-giysilerinin başında, baharat lifinden yapılma, uzun ve kahverengi bir elbise giymiş, esmer tenli, genç bir kız nöbet tutuyordu. Kızın saçı kırmızı bir bez parçasıyla bağlanmıştı.


Dansçılar!


Odrade bu konuda epey rapor okumuştu faka! buraya gelişinden beri ilk kez böyle bir şeye tanık oluyordu. Seyirciler arasında, uzun sorguçlu sarı miğfer takmış, iriyarı üç Rahip Muhafız da vardı. Bacaklarını daha serbest kullanabilmek için kısa cüppe giymiş olan bu Muhafızlardan her biri metal kaplamalı bir değnek taşıyordu.


Çember oluşturmuş dansçılar dönmeye başlayınca, onları seyreden kalabalık öngörülür şekilde gerildi. Odrade neler olacağını biliyordu. Kısa süre sonra, dansçıların hep bir ağızdan ilahi söylemeye başlamasıyla birlikte meydan kavgası çıkacaktı. Kafalar yarılacaktı. Kan akacaktı. İnsanlar çığlık çığlığa kaçışacaktı. Sonunda, resmi görevlilerin müdahalesine gerek kalmadan kavga bitecekti. Kimileri ağlayarak gidecekti. Kimileri giderken gülüyor olacaktı. Rahip Muhafızlar müdahale etmeyecekti.


Bene Gesseritler bu dansın delice anlamsızlığına ve sonuçlarına yüzyıllardır şaşırmaktaydı. Şimdi de Odrade büyük bir merakla izliyordu... Missionaria Protectiva bu ritüelin yozlaşmasını yüzyıllardır takip etmekteydi. Rakisliler ona “Dans Yanıltmacası” diyordu. Başka isimleri de vardı ve en yaygını “Siaynog” idi. Tiran'ın en büyük ayini, Balıklarla Konuşanlarıyla yaşadığı paylaşım anı zamanla bu dansa dönüşmüştü.


Odrade bu fenomenin taşıdığı enerjinin farkındaydı ve takdir ediyordu. Onu herhangi bir Rahibe Ana'nın görememesi mümkün değildi. Fakat o enerjinin ziyan olması Odrade'yi rahatsız ediyordu. Böyle şeyler kanalize edilmeli ve odaklanmalıydı. Bu ritüelin faydalı bir iş için kullanılması gerekirdi. Şimdilik tek işlevi halkın öfkesini boşaltmak, böylece de bu yıkıcı öfkenin rahiplere yönelmemesini sağlamaktı.


Odrade'nin burnuna tatlı bir meyve kokusu geldi. Havayı koklayarak pencerenin yanındaki havalandırma ızgaralarına baktı; aşağıdaki güruhun ve ısınmış toprağın ısısı, yukarı doğru hava akımı oluşturmuştu. Bu hava akımı da aşağıdaki kokuları Ix malı havalandırma ızgaralarından içeri taşıyordu. Odrade alnıyla burnunu plaza dayayarak tam aşağısına baktı. Ahhh, dansçılar ya da güruh bir satıcının tezgâhını devirmişlerdi. Dansçılar meyveleri eze eze dans ediyordu. Sarı meyve parçaları uyluklarına kadar sıçrıyordu.


Odrade meyve satıcısının da seyirciler arasında olduğunu fark etti; bina girişinin yanında kurduğu tezgâhın arkasında dikildiğini defalarca gördüğü o adamın kırışıklı yüzü tanıdıktı. Uğradığı kayıp, adamın umurunda değil gibiydi. Etrafındaki herkes gibi o da gözünü dansçılardan ayırmıyordu. Beş çıplak adam ayaklarını epeyce kaldırarak, ritimsiz ve eşgüdümsüz gibi görünen ama düzenli olarak tekrarladıkları hareketler yapmaktaydı... Dansçılardan üçü ayaklarıyla yere basarken diğer ikisi partnerleri tarafından taşınıyordu.


Odrade o hareketleri tanıdı. Adamlar antik Fremenlerin çölde yürüme tarzını taklit ediyordu. Bu tuhaf dans, çok eskiden insanların solucanların dikkatini çekmemek için benimsediği yürüyüş tarzının kalıntısıydı.


Dikdörtgen şeklindeki büyük pazar meydanını dolduran insanlar dansçılara doğru akın etmeye başladı; beş çıplak adamı bir anlığına da olsa görebilmek için çocuk oyuncağı gibi zıplayıp duruyorlardı.


Odrade birden Sheeana'yı ve ona eşlik edenleri gördü; sag taraftaki geniş caddeden meydana giriyorlardı. Oradaki bir binanın üstündeki hayvan izi sembollerine bakılırsa o geniş cadde Tanrı'nın Yolu'ydu. Tarihsel kayıtlara göre orası II. Leto'nun güneyde, çok uzaktaki yüksek duvarlı Sareer'inden şehre gelirken kullandığı yoldu. Ayrıntılara dikkat eden biri, Tiran'ın festival merkezi olan Onn şehrinin birtakım kalıntılarını hâlâ görebilirdi; Tiran, Onn'u daha eski bir şehir olan Arrakeen'in etrafına inşa ettirmişti. Onn, Arrakeen'in pek çok kalıntısını yok etse de bazı caddeler hâlâ varlığını koruyordu, bazı binalar da yıkılıp yenisi yapılmayacak kadar kullanışlıydı. Binalar sokakları belirliyordu kaçınılmaz olarak.


Sheeana ve eşlikçileri caddenin pazar yerine açıldığı kısımda durdular. Sarı miğferli Muhafızlar değneklerini kullanarak kalabalığın arasından onlara yol açtı. Korumaların boyu uzundu; ellerindeki iki metrelik, kalın değnekler en kısalarının omuz hizasına ancak gelirdi. En hengâmeli kalabalıkta bile Rahip Muhafızları fark etmemek olanaksızdı fakat Sheeana'nın korumaları hepsinden uzun boyluydu.


Grup tekrar harekete geçerek Odrade'ye doğru yürümeye başladı. Attıkları her adımda açılan cüppeleri, alttaki parlak gri, birinci sınıf damıtıcı-giysileri sergiliyordu. On beş kişiydiler; dar “v” şeklinde açılmış, dümdüz yürüyorlardı... Yan uçlardakiler, tezgâhların sık olduğu kısımlarda sürtünerek ilerliyordu.


Korumaların ardında, dağınık bir rahibeler topluluğu, Sheeana'yı ortalarına almış yürümekteydi. Odrade, eşlikçilerinin arasındaki Sheeana’nin belirgin fiziğini, güneşin şerit şerit kızıllaştırdığı saçını ve gururla kaldırdığı yüzünü ara ara seçebiliyordu. Fakat asıl dikkatini çeken, sarı miğferli Rahip Muhafızlardı. Çocukluklarından beri aşılanan mağrurlukla yürüyorlardı. Sıradan insanlardan üstün olduklarını biliyorlardı. Sıradan insanlar da öngörülür şekilde hareket ederek Sheeana’nin grubuna yol veriyordu.


Bütün bunlar öyle doğal bir şekilde oluyordu ki Odrade binlerce yıldır değişmemiş bir başka ritüel dansını izlercesine, olup bitenlerdeki antik örüntüyü görebiliyordu.


Daha önce sık sık olduğu üzere, kendini arkeolog olarak görmeye başladı fakat geçip gitmiş çağların tozlu kalıntılarını araştıran bir arkeolog gibi değil... Rahibeler Birliği'nin sıklıkla odaklandığı bir şeyi, insanların geçmişlerini içlerinde barındırma tarzlarını izleyen biriydi. Burada Tiran'ın şahsi tasarımı barizdi. Sheeana’nin şimdi bu şekilde yaklaşmasının yolunu açan bizzat Tanrı İmparator'du.


Odrade'nin penceresinin altında beş çıplak adam dans etmeyi sürdürüyorlardı. Fakat Odrade bazı seyircilerin yeni gelen grubu fark ettiğini gördü. Aşağıdaki izleyiciler yaklaşan Rahip Muhafız falanjına başlarını çevirip bakmasalar da onların geldiğini biliyorlardı.


Hayvanlar çobanın yaklaştığını her zaman fark eder.


Kalabalığın huzursuzluğu şimdi daha da artıyordu. Kaoslarına engel olunmasını istemiyorlardı! Kalabalığın kenarından fırlatılan bir çamur topağı dansçıların yakınına düştü. Beş adam, uzun örüntülerinde tek bir adım bile kaçırmasalar da hızlanmışlardı. Tekrarlanan serilerin uzunluğuyla, kayda değer anılar anlatılıyordu.


Kalabalıktan fırlatılan bir başka çamur topağı dansçılardan birinin omzuna çarptı. Beş adamdan hiçbiri adım kaçırmadı.


Kalabalık haykırmaya ve şarkı söylemeye başladı. Bazıları yüksek sesle küfrediyordu. Söylenen şarkı, dansçıları engellemek amacıyla el çırpmaya dönüştü.


Yine de dansın akışı değişmiyordu.


Şarkı söyleyen güruhun sesinin ritmi sertleşti; o yinelenen haykırışlar, Büyük Meydan'ın duvarlarından yankılanıyordu. Dansçılara adımlarını şaşırttırmaya çalışıyorlardı. Odrade aşağısında gerçekleşen bu sahnenin derin bir önemi olduğunu sezdi.


Sheeana’nin grubu pazarın yarısından çoğunu kat etmişti. Tezgâhlar arasındaki nispeten geniş yollardan geçmişlerdi, şimdi de Odrade'ye doğru yürüyorlardı. Kalabalığın en yoğun kesimi, Rahip Muhafizlarin elli metre kadar ilerisindeydi. Muhafızlar etraflarında kaçışanlara karşı horgörülü bir tavır sergileyerek, düzenli adımlarla yürüyordu. Sarı miğferlerinin altındaki gözlerini dosdoğru ileri dikmiş, güruhun yukarısından öteye bakıyorlardı. Yaklaşan Muhafızların tek biri bile kalabalığı, dansçıları ya da yolunu kesebilecek başka herhangi bir engeli görürmüş gibi davranmıyordu.


Görünmez bir orkestra şefi elini sallamışçasına, kalabalık bir anda sustu. Beş adam dans etmeyi sürdürüyorlardı. Meydana öyle gergin bir sessizlik çöktü ki Odrade'nin ense tüyleri diken diken oldu. Hemen aşağıda, seyirciler arasında durup olayları izleyen üç Rahip Muhafız yekvücut halinde dönüp Odrade'nin bulunduğu binaya girerek gözden kayboldular.


Kalabalığın içlerinden bir kadın bağırarak küfretti.


Dansçılar duymamış gibiydi.


Güruh ilerlemeye başladı; dansçılarla aralarındaki mesafe en az yarıya indi. Dansçıların damıtıcı-giysileriyle cüppelerinin başında bekleyen kız ortadan kaybolmuştu.


Sheeana’nin falanjı dümdüz yürümeyi sürdürüyor, hemen arkalarından da rahibeler ve sorumlu oldukları kız geliyordu.


Odrade'nin sağında kavga patlak verdi. Oradaki insanlar birbirlerine vurmaya başlamıştı. Beş erkek dansçıya, havada kavis çizen çamur topakları fırlatıldı yine. Güruh şarkı söylemeye daha hızlı bir şekilde devam etti.


Bu arada kalabalığın arkasindakiler Muhafizlara yol verdi. Oradaki seyirciler gözlerini dansçılardan ayırmıyor, taşkınlık yaparak kargaşayı artırmayı sürdürüyorlardı fakat Muhafızlara geçiş yolu açılıyordu.


Odrade aşağıda olanları pürdikkat izliyordu. Aynı anda pek çok şey oluyordu: kavgalar, birbirlerine küfredip vuran insanlar, devam eden şarkı, engel tanımazca ilerleyen Muhafızlar.


Rahibelerin oluşturduğu koruma kalkanının ortasında yürüyen Sheeana’nin sağa sola bakınarak etrafındaki hengâmeyi görmeye çalıştığı seçilebiliyordu.


Artık kalabalıktakilerden bir kısmının eli sopalıydı ve etraflarındaki insanlara vurmaya başlamışlardı fakat Muhafızları veya Sheeana’nin grubundan başka herhangi bir kişiyi tehdit eden yoktu.


Dansçılar giderek daralan seyirci çemberinin ortasında hoplaya zıplaya dans etmeyi sürdürüyordu. İnsanlar Odrade'nin bulunduğu binanın dibinde toplandığından, Odrade olanları görebilmek için başını plaza iyice yaslayıp dar açıyla aşağı bakmak zorunda kalıyordu.


Sheeana’nin grubuna yol açan Muhafızlar bu kaosun ortasında, giderek genişleyen bir yolda ilerliyordu. Rahibeler sağa sola bakmıyordu. Sarı miğferli muhafızlar da dosdoğru ileriye bakıyordu.


Odrade, onların yaşananlara karşı tavrı için küçümseyici kelimesinin yetersiz kalacağına kanaat getirdi. Dönüp duran kalabalığın yaklaşan grubu göz ardı ettiğini söylemek de doğru olmazdı. Her iki taraf da birbirinin farkındaydı fakat ayrı dünyalarda yaşıyor ve kendi dünyalarının katı kurallarına uyuyorlardı. Bu gizli kuralı çiğneyen tek kişi Sheeana'ydı; kendisini koruyanların ötesini bir an olsun görebilmek için zıplayıp duruyordu.


Odrade'nin hemen altındaki güruh öne atıldı. Dansçılar, devasa bir dalgaya kapılmış gemiler misali yana savruldu. Odrade çığlıkların yükseldiği o kaosun ortasında çıplak vücutların yumruklandığını ve elden ele itildiğini görüyordu yer yer. Asagidan gelen sesleri birbirinden ayirt etmek icin tüm dikkatiyle odaklanmak zorunda kalıyordu.


Çılgınlıktı bu!


Dansçıların hiçbiri direnmiyordu. Öldürülüyor muydular? Yoksa kurban mı ediliyorlardı? Bu olanlara bizzat tanık olmak Rahibeler Birliği'nin analizlerini okumaktan öyle farklıydı ki.


Sarı miğferliler iki yana çekilerek Sheeana ile yanındaki rahibelerin Odrade'nin bulunduğu binaya girmeleri için yol açtıktan sonra saflarını sıkılaştırdı. Dönüp binanın girişinde hilal şeklinde dizilerek koruma kalkanı oluşturdular. Değneklerini bel hizasına kaldırarak, yan yana gelecek şekilde yatay tuttular.


Bu arada meydandaki kaos dinmeye başlamıştı. Dansçılardan hiçbiri görünürde yoktu fakat cesetler vardı; yerde insanlar yatıyor, kimileri de sendeliyordu. Kanlı başlar görülebiliyordu.


Sheeana’yla rahibeler, Odrade'nin görüş alanından çıkıp binaya girmişlerdi. Odrade arkasına yaslanıp az önce tanık olduklarını zihninde toparlamaya çalıştı.


İnanılmazdı.


Böyle olaylar Rahibeler Birliği'nin ne yazılı ne de görsel kayıtlarında yer alıyordu! Olayın bir unsuru da kokulardı... Toz, terve yoğun insan feromonu kokuları. Odrade derin nefes aldı. İçten içe titrediğini hissediyordu. Az önceki güruh, pazardan ayrılan bireylere dönüşmüştü. Odrade ağlayanlar gördü. Kimileri küfrediyordu. Kimileri gülüyordu.


Odrade'nin arkasındaki kapı açılıverdi. Sheeana gülerek içeri girdi. Hızla dönen Odrade, Sheeana’nin kapıyı kapamasından önce, dışarıdaki koridorda duran kendi muhafızlarıyla bazı rahibeleri bir anlığına gördü.


Kızın koyu kahverengi gözleri heyecandan parlıyordu. Yetişkinliğe geçiş döneminde şimdiden kıvrımlarla yumuşamaya baslamis olan dar yüzünde bastirilmis hislerin gerginliği vardı. Odrade’ye odaklanınca gerginliği geçti.


Bunu gözlemleyen Odrade, Çok güzel, diye düşündü. Bağ kurmanın ilk dersi başladı bile.


Döne döne koşup ayaklarını kaydırarak Odrade'nin önünde duran Sheeana sertçe, “Dansçıları gördün mü?” diye sordu. “Ne güzeldiler, değil mi? Bence çok güzeldiler! Cania bakmamı istemedi. Siaynog'a katılmamın benim için tehlikeli olacağını söylüyor. Ama umurumda değil! Şeytan o dansçıları asla yemez!”


Odrade'nin bilinci birden öyle açıldı ki böylesini daha önce tek bir kez, baharat ıstırabı sırasında yaşamıştı; az önce Büyük Meydan'da izlediği olayların bütünsel örüntüsünü gördü. Sheeana’nin sözleri ve varlığı, olanlara netlik kazandırmaya yetmişti.


Bir dil!


Bu insanların hepsi de kolektif bilinçlerinin derinliklerinde, duymak istemedikleri şeyleri söyleyebilen bir dil taşıyordu farkında olmadan. Dansçılar bu dili konuşuyordu. Sheeana da öyle. Ses tonları, hareketler ve feromonlardan oluşan karmaşık ve ince bir kombinasyon olan bu dil, diğer tüm diller gibi evrilerek gelişmişti.


Gereklilikten.


Odrade karşısında mutlu mutlu duran kıza sırıttı. Tleilaxlıları nasıl tuzağa düşüreceğini artık biliyordu. Taraza'nın planı hakkında artık daha çok bilgi sahibiydi.


İlk fırsatta Sheeana’yla birlikte çöle gitmeliyim. Once şu Waff denen Tleilax Efendisi'nin gelmesini bekleyelim. Onu yanımıza alırız! 



    Özgürlük ve serbestlik karmaşık kavramlardır. Geçmişleri dinsel Özgür İrade fikirlerine kadar uzanan bu kavramlar, mutlak hükümdarların Mistik Yönetici niteliğiyle ilintilidir. Eski Tanrıların örneğinden yola çıkılarak örüntülendirilmiş ve dinsel boyun eğişe inancın desteğiyle hükmeden mutlak hükümdarlar olmasa özgürlük ve serbestlik kavramları şimdiki anlamlarını asla almazdı. Bu idealler varlığını geçmişteki baskıcı rejim örneklerine borçludur. Böyle fikirleri ayakta tutan güçler de dramatik öğretiler ya da yeni baskılar tarafından tazelenmezse zamanla zayıflar. Yaşamımın en temel anahtarı budur. 

-II. LETO, Dune Tanrı İmparatoru Dar'üs-Balat Kayıtları





Teg onları Gammu Kalesi'nin kuzeydoğusundaki sık ormanın otuz kilometre kadar içinde, bir yaşam-kalkanı battaniyesinin altında bekletti... Ta ki güneş batıdaki tepelerin ardında gözden kaybolana dek.


“Bu gece yeni bir yönde gideceğiz,” dedi.


Üç gece boyunca onlara, ağaçlarla çevrili karanlıkta, mentat belleği üstündeki hâkimiyetini ustaca sergileyerek rehberlik etmişti; Patrin'in tarif ettiği yoldan tek bir adım bile sapmamıştı.


Lucilla, “Oturmaktan her tarafım tutuldu,” diye sızlandı. “Ayrıca bu gece de hava soğuk olacak.”


Teg yaşam-kalkanı battaniyesini katlayıp sırt çantasına, en üste koydu. “Siz ikiniz biraz etrafta gezinebilirsiniz,” dedi. “Ama hava iyice kararmadan buradan ayrılmayacağız.”


Kalın dallı bir kozalaklı ağacın dibine oturup sırtını yasladi; Lucilla'yla Duncan'ın kayrana girmelerini koyu gölgelerin arasından izledi. O ikisi bir an orada öylece durdular; günün sıcaklığı yerini tamamen gece soğuğuna bırakırken titriyorlardı. Teg, Evet, bu gece de hava soğuk olacak, diye düşündü. Fakat bunu düşünmeye pek fırsatları olmayacaktı.


Beklenmedik olan.


Schwangyu hâlâ kalenin bu kadar yakınında ve yaya olduklarını hayatta düşünmezdi.


Teg, Taraza, Schwangyu konusundaki uyarılarını daha vurgulu yapmalıydı, diye düşündü. Schwangyu'nun bir Başrahibe Ana'ya böyle açıkça ve şiddete başvurarak karşı gelmesi geleneklere aykırıydı. Mentat mantığı, daha fazla veri olmadıkça böyle bir durumu kabullenmezdi.


Teg'in hafızası, okul zamanlarında duyduğu bir özdeyişi anımsattı... Mentatlara mantıklarını dizginlemeleri için söylenen, uyarı niteliğindeki aforizmalardandı.


“Bir mantık zincirinin, eksiksiz ayrıntılarla ortaya konmuş Occam'ın usturasının peşinden giden mentat kişisel felaket yaşayabilir.”


Yani mantığın başarısızlığa uğrayabildiği bilinen bir şeydi.


Teg, Taraza'nın Lonca gemisindeki ve hemen sonrasındaki tavrını düşündü. Yapayalnız olacağımı bilmemi istedi. Sorunu kendi tarzımla görmeliyim, onun tarzıyla değil.


Yani Schwangyu'nun oluşturduğu tehdit, Teg'in kendi başına keşfedip yüzleşmesi ve çözmesi gereken gerçek bir tehditti.


Taraza bütün bunlar yüzünden Patrin'in başına ne geleceğini bilmemisti.


Taraza, Patrine ne olacağını umursamıyordu aslında. Bana ne olacağını da. Veya Lucilla’ya.


Peki ya gulâm?


Taraza umursuyor olmalı!


Taraza'nın umursaması mantıklı değildi... Teg bu mantık zincirinden vazgeçti. Taraza, onun mantıklı davranmasını istemiyordu. Teg’in tam da şimdi yaptığı şeyi, tehlikeli durumlarda hep yaptığı şeyi yapmasını istiyordu.


Beklenmedik olanı.


Yani bütün bunların kendine özgü bir mantığı vardı fakat failleri tekmeleyerek yuvadan kaosun içine atıyordu.


Onda kendi düzenimizi oluşturmalıyız.


Bilincinde keder kabardı. Patrin! Kahrolası Patrin! Biliyordun ve ben bilmiyordum! Sensiz ne yapacağım?


Teg, yaşlı yaverin, komutanını paylarken daima kullandığı sert ve resmi tonla karşılık verdiğini duyar gibi oldu:


“Elinizden gelenin en iyisini yapacaksınız, Başar'ım.”


Teg en soğuk ve kademeli şekilde mantık yürüttüğünde, bir daha asla Patrin'i göremeyeceği ve yaşlı adamın canlı sesini duyamayacağı sonucuna varıyordu. Yine de... Patrin'in sesi aklından çıkmıyordu. Yaşlı adamın şahsiyeti, Teg'in hafızasında yer etmişti.


“Yola koyulmamız gerekmez mi?”


Konuşan Lucilla'ydı; ağaç dibindeki Teg'in biraz önünde duruyordu. Yanında Duncan bekliyordu. İkisi de sırt çantalarını omuzlamıştı.


Teg oturup düşünürken gece çökmüştü. Parlak yıldızların ışığı, kayrana müphem gölgeler düşürüyordu. Teg ayağa kalkıp sırt çantasını aldı ve alçak dalların altından eğilerek geçip kayrana gitti. Duncan, Teg'in çantasını omzuna asmasına yardım etti.


“Schwangyu bizi burada aramayı eninde sonunda akıl edecek,” dedi Lucilla. “Bizi arasınlar diye buraya ekip gönderecek. Bunu biliyorsun.”


“Ancak sahte izi sonuna kadar takip etmelerinin ardından,” dedi Teg. “Gelin.”


Önlerine düşüp ağaçların arasındaki bir açıklıktan batıya doğru yürümeye başladı.


Üç gece boyunca onları “Patrin'in anı-yolu” dediği yoldan götürmüştü. Bu dördüncü gecede yürürken, Patrin'in tavrınin mantıklı sonuçlarını hesaplayamadığı için kendine kızıyordu.


Bana nasıl da sadık olduğunu biliyordum ama bu sadakatinin nereye varacağını, son derece bariz sonucu göremedim. Öyle uzun yıllardır birlikteydik ki zihnini kendi zihnim kadar iyi tanıdığımı sanıyordum. Patrin, kahrolası! Ölmene gerek yoktu!


O zaman Teg buna aslında gerek olduğunu kendine itiraf etti. Patrin bunu görmüştü. Mentat ise kendine görme izni vermemişti. Mantık da diğer tüm yetiler gibi körlemesine hareket edebiliyordu.


Bene Gesseritlerin sık sık söylediği ve kanıtladığı üzere.


Bu yüzden yürüyoruz. Schwangyu bunu beklemiyor.


Teg, Gammu'nun bu yaban kesiminde yürümenin kendisine yepyeni bir perspektif kazandırdığını kabul etmek zorundaydı. Kıtlık Zamanları ve Dağılış sırasında bu bölgede bitkiler bitmesine izin verilmişti. Sonraları bir miktar ekim yapılsa da bölgenin büyük bölümü kendiliğinden bitmiş yabani bitkilerle kaplıydı hâlâ. Artık buralardan geçebilmek için gizli patikaları ve yön bulmaya yarayan özel yerleri bilmek gerekiyordu. Teg, Patrin'in gençliğinde bu bölgeyi öğrenişini hayal etti... Yıldız ışığında, ağaçlar arasındaki bir boşluktan görülebilen şu kayalık tanıktepeyi; şu sivri doruklu sarp kayalığı; devasa ağaçların arasından geçen bu yolları.


“Bir yok-gemiyle kaçmaya çalışacağımızı düşünecekler.” Patrin'le plan kurarken bu konuda hemfikir olmuşlardı. “Yanıltıcı hedef, arama ekibini o tarafa yönlendirmeli.”


Patrin yanıltıcı hedefin kendisi olacağını söylememişti.


Boğazına yumru oturan Teg yutkundu.


Kendini mazur göstermek için, Duncan’ kalede korumak mümkün değildi, diye düşündü.


Bu doğruydu.


Lucilla, havadan saptanmalarını önleyen yaşam-kalkanı battaniyesinin altında geçirdikleri ilk gün boyunca huzursuz davranmıştı. “Taraza'ya haber vermeliyiz!”


“İlk fırsatta.”


“Ya senin başına bir şey gelirse? Hazırladığınız kaçış planının tamamını bilmeliyim.”


“Başıma bir şey gelirse Patrin'in yolunu takip edemezsiniz. O yolu hafızana kazımaya vakit yok.”


Duncan o gün sohbete pek katılmamıştı. Onları sessizce izlemiş, zaman zaman da uyuklamıştı; uykusunda ara ara irkilerek, öfkeli bakışlarla uyanmıştı.


Yaşam-kalkanı battaniyesinin altında geçirdikleri ikinci gün Duncan durup dururken Teg'e, “Beni neden öldürmek istiyorlar?” diye sormuştu.


“Rahibeler Birliği'nin seninle ilgili planını bozmak için,” demişti Teg.


Duncan öfkeyle Lucilla'ya bakmıştı. “Plan ne?”


Lucilla yanıt vermeyince Duncan, “Lucilla biliyor,” demişti. “Biliyor çünkü ona bağımlı olmamı istiyorlar. Onu sevmemi istiyorlar!”


Teg, Lucilla'nin can sıkıntısını gizlemeyi çok iyi becerdigini düşünmüştü. Lucilla'nın gulâmla ilgili planlarının altüst olduğu açıktı; bu kaçış hiç hesapta olmayan bir şeydi.


Duncan'ın tavırları bir başka olasılığı sergilemişti: Bu gulâm potansiyel bir Gerçeğisöyleten olabilir miydi? Kurnaz Tleilaxlılar gulâma başka nasıl güçler vermişti?


Yabandaki ikinci gecelerinin çökmesiyle birlikte, Lucilla suçlamalara başlamıştı. “Taraza, onun orijinal belleğini canlandırmanı emretmişti! Bunu burada nasıl yapabilirsin ki?”


“Güvenli bir yere ulaştığımızda.”


Duncan o gece hiç konuşmadan, pürdikkat bir halde onlara eşlik etmişti. Yeni bir canlılığa sahipti. Duymuştu!


Duncan, Teg'in başına bir şey gelmemeli, diye düşündü. Güvenli yerden kastı her neresiyse, Teg oraya sağ salim varmalıydı. O zaman gerçeği öğreneceğim!


Duncan neler öğreneceğine emin değildi fakat çok önemli olduklarını artık tamamen kabul ediyordu. Hedefine ulasmak için bu yabandan geçmeliydi. Vahşi doğanın hâkim olduğu bu yere kaleden baktığı ve burada özgür olmanın nasıl bir his olduğunu merak ettiği zamanları anımsadı. O el değmemiş özgürlük hissi kaybolmuştu. Bu yaban, insanı daha önemli bir şeye götüren bir yoldu sadece.


En arkadan gelen Lucilla kendini dikkatli ve sakin kalmaya, değiştiremeyeceği şeyleri kabullenmeye zorluyordu. Bilincinin bir kısmı Taraza'nın emirlerine sımsıkı tutunuyordu:


“Gulâmın yanından ayrılma, vakit geldiğinde de görevini tamamla.”


Teg kilometreleri adım adım kat ediyordu. Bu dördüncü geceleriydi. Patrin hedeflerine dört gecede varacaklarını tahmin etmişti.


Hem de ne hedef!


Acil kaçış planının temelinde, Patrin'in gençliğinde Gammu'nun pek çok sırrından birini burada keşfetmiş olması yatıyordu. Teg, Patrin'in sözlerini anımsadı: “İki gün önce, şahsi bir işim için araştırma yapma bahanesiyle oraya tekrar gittim. El değmemiş. Oraya gitmiş tek kişi benim hâlâ.”


“Buna nasıl emin olabiliyorsun?”


“Yıllar önce, Gammu'dan ayrılmadan önce birtakım tedbirler almıştım; birileri gelirse farkında olmadan yerini degiştirecekleri bazı nesneler yerleştirmiştim. Hiçbiri yerinden oynamamış.”


“Bir Harkonnen yok-küresi ha?”


“Epey antik zamanlardan kalma fakat odaları hâlâ sağlam ve çalışıyor.”


“Peki ya besin, su...”


“İsteyebileceğiniz ya da gerek duyabileceğiniz her şey orada, merkezindeki entropisizlik depolarında mevcut.”


Tegile Patrin plan yaparken, o acil durum sığınağını asla kullanmak zorunda kalmayacaklarını, oranın sırrını daima gizli tutacaklarını ummuşlardı; yine de Patrin çocukluğunda keşfettiği şeye giden gizli yolu Teg'e tarif etmişti.


Teg'in arkasından yürüyen Lucilla, ayağı bir köke takılınca hafif bir çığlık attı.


Teg, Lucillayı uyarmalıydım, diye düşündü. Duncan'ın Teg'i çıkardığı seslere kulak kabartarak takip ettiği barizdi. Lucilla'nın düşüncelere dalmış olduğu da bir o kadar barizdi.


Teg, Lucilla'nın yüz hatları Darwi Odrade'ninkilere ne kadar benziyor, diye düşündü. Kalede o iki kadını yan yana gördügünde, aralarındaki yaş farkından kaynaklanan farklılıklar dikkatini çekmişti. Lucilla'nın daha genç olduğu, derialtı yağlarından ve toparlak yüzünden anlaşılıyordu. Fakat sesleri! Tını, aksan, atonal yükselip alçalma numaraları, Bene Gesserit'in genel konuşma tarzının damgası. Karanlıkta o ikisini birbirinden ayırt etmek olanaksız olurdu.


Bene Gesseritleri çok iyi tanıyan Teg bunun rastlantı olmadığını biliyordu. Rahibeler Birliği'nin değerli genetik soylarını, bu yatırımlarını korumak için numuneleri birden fazla ürettiği göz önüne alındığında, o ikisi ortak bir kaynak atadan geliyor olmalıydı.


Teg, Hepimiz Atreides'iz, diye düşündü.


Taraza gulâmla ilgili planını söylememiş olsa da plana dahil olmak bile Teg'in giderek daha çok fikir sahibi olması için yeterliydi. Henüz eksiksiz bir örüntüye ulaşmış değildi fakat oradaki bir bütünlüğü daha şimdiden seziyordu.


Rahibeler Birliği nesiller boyunca Tleilaxlılardan Idaho gulâmları satın almış ve onları burada, Gammu'da egitmisti fakat gulâmlar suikasta kurban gitmişti. Bütün bu süre boyunca doğru an beklenmişti. Sanki korkunç bir oyun oynanıyordu ve Rakis'te solucanlara hükmeden bir kızın ortaya çıkması, harekete geçme vaktinin geldiğinin işareti olmuştu.


Gammu da planın bir parçası olsa gerekti. Burada her yerde Caladanlıların izleri vardı. Uygar Danlıların izleri, daha kadim ve acımasız âdetlerin izlerini örtmüştü. Tiran'ın babaannesi Leydi Jessica'nın hayatının son yıllarını geçirdiği Danlılar Sığınağı'ndan dışarıya insanlar dışında şeyler de çıkmıştı.


Teg, Gammu'da yaptığı ilk teftiş turu sırasında pek çok açık ve gizli belirti görmüştü.


Servet!


İzler buradaydı ve fark edilmeyi bekliyordu. Gammuluların evreninde amip gibi dolanan servet, müsait her yere yavaş yavaş yerleşiyordu. Teg, Gammu'da Dağılış döneminden kalma bir servet olduğunu biliyordu. Bu öyle büyük bir servetti ki, varlığından şüphelenen (veya hayal edebilen) pek azdı.


Teg birden durdu. Bulunduğu kesimin fiziksel özelliklerine tüm dikkatini vermesi gerekiyordu. İlerilerinde çıplak bir kayalık vardı; Patrin bu kayalığın belirleyici özelliklerini Teg'in hafızasına kazımıştı. Geçmesi tehlikeli kısımlardan biriydi burası.


“Gizlenebileceğiniz mağara ya da sık bitki örtüsü yok. Battaniyeyi hazır tutun.”


Teg çantasından yaşam-kalkanı battaniyesini çıkarıp koluna astı. Yola devam işareti verdi bir kez daha. Hareket ederken vücuduna sürtünen kalkanın koyu kumaşı hışırdıyordu.


Lucilla karakterini giderek belli ediyor, diye düşündü. Lucilla adının önünde Leydi unvanı olmasını istiyordu. Leydi Lucilla. Kendisine böyle denmesi hoşuna gidecekti şüphesiz. Tiran'ın Altın Yol'u yüzünden uzun süre ortadan kaybolmuş Büyük Hanedanların tekrar baş göstermesiyle birlikte, bu unvanı alan birkaç Rahibe Ana olmuştu.


Baştan Çıkarıcı, Koşullandırıcı Lucilla.


Rahibeler Birliği'ndeki bu tür kadınların hepsi de cinsellik uzmanıydı. Teg'in annesi, bu sistemin işleyişi konusunda onu eğitmişti; Teg epey gençken annesi onu civarda yaşayan, titizlikle seçtiği kadınlara göndermişti; ona hem kadınlardaki hem de kendisindeki belirtilere karşı duyarlı olmayı öğretmişti. Aslında bu eğitimin Rahibeler Meclisi'nin gözetimi dışında verilmesi yasaktı fakat Teg'in annesi sapkın Rahibelerdendi.


“Buna ileride ihtiyacın olacak, Miles.”


Annesinde biraz kâhinlik vardı şüphesiz. Yoğunlaştırılmış orgazm sırasında bilinçaltı bağlar kuran Koşullandırıcılara karşı Teg'i silahlandırmıştı.


Lucillayla Duncan. Duncan koşullanma yoluyla Lucilla’ya bağlanırsa Odrade'e de bağlanmış olacaktı.


Teg zihninde yerine oturan parçaların çıkardığı klik sesini duyar gibi oldu. Peki ya Rakis'teki o genç kadın? Lucilla koşullandırılmış öğrencisine baştan çıkarma tekniklerini öğretecek miydi? Duncan'ı, solucanlara hükmeden kişiyi ağına düşürmesini sağlayacak bilgilerle silahlandıracak mıydı?


Büyük Hesaplama için yeterli veri henüz elimde yok.


Üstü açık, tehlikeli kayalık geçidin sonunda duraksadı. Teg battaniyesini içine koyup sırt çantasını kapatırken, Duncan ile Lucilla biraz geride onu beklediler. Teg derin derin iç geçirdi. Battaniye onu kaygılandırıyordu hep. Savaş kalkanı kadar yansıtıcı olmasa da, lazer silahı ışını isabet ederse bir anda alev alıp ölümcül olabilirdi.


Tehlikeli oyuncaklar!


Teg bu tip silahları ve mekanik aletleri hep böyle nitelendirirdi. Kendi aklına, bedenine ve annesinden öğrendiği, Bene Gesserit Yolu'nun Beş Davranış Tarzı'na güvenmeyi yeğliyordu.


Mecbur kalmadıkça bedeninizden başka araç kullanmayın: Bene Gesserit öğretisi böyle derdi.


Lucilla, “Neden durduk?” diye fısıldadı.


“Geceyi dinliyorum,” dedi Teg.


Ağaçların arasından süzülen yıldız ışığında yüzü hayaletimsi bir bulanıklıktan ibaret olan Duncan, Teg'e bakıyordu. Teg'in yüz hatları ona güven veriyordu. O hatlar ulaşamadığım bir anıda yer alıyor, diye düşündü. Bu adama güvenebilirim.


Lucilla, yaşlı Teg yorulduğu için burada durduklarından şüpheleniyordu fakat bunu söylemeye içi elvermiyordu. Teg, kaçış planında Duncan'ı Rakis'e götürmenin bir yolunun da yer aldığını söylemişti. Pekâlâ. Şu an için önemli olan tek şey buydu.


Lucilla, ileride bir yerlerdeki sığınağın bir yok-gemi ya da yok-oda olması gerektiğini çoktan anlamıştı. Ancak öyle bir yerde saklanabilirlerdi. Bu işte Patrin kritik önem taşıyordu bir şekilde. Teg'in yaptığı birkaç ima, kaçış planlarını Patrin'in hazırladığını ortaya koymuştu.


Kaçmalarının bedelini Patrin'in nasıl ödemek zorunda kalacağını ilk anlayan Lucilla olmuştu. Patrin en zayıf halkaydı. Geride, Schwangyu'nun onu yakalayabileceği yerde kalmıştı. Yanıltıcı hedefin yakalanması kaçınılmazdı. Schwangyu gibi bir Rahibe Ana'nın, altı üstü bir erkeğin dilini çözemeyeceğinidüşünmek için aptal olmak gerekirdi. Schwangyu'nun çok uğraşması bile gerekmezdi. Ses'in incelikleri ve Rahibeler Birliği'nin tekelinde kalmış, acılı sorgulama yöntemleri -ıstırap kutusu ve sinir boğumlarına baskı uygulama tekniği Patrin'in dilini kolayca çözmeye yeterdi.


Lucilla, sadakatini gösteren Patrin'in kendini feda ettiğini o zaman anlamıştı. Fakat Teg nasıl o kadar kör olabilmişti?


Sevgi!


İki erkek arasında, uzun zaman içinde oluşmuş güven bağı. Schwangyu hızlı ve zalimce davranacaktı. Patrin bunu biliyordu. Teg ise sahip olduğu kesin bilgiyi incelememişti.


Duncan'ın sesi, Lucilla'nın irkilerek bu düşüncelerden sıyrılmasına yol açtı.


“Topter! Arkamızda!”


“Çabuk?” Teg sırt çantasından telaşla çıkardığı battaniyeyi üzerlerine örttü. Toprak kokulu karanlıkta birbirlerine sokulup, topterin tepelerinden geçip gitmesini dinlediler. Topter yavaşlamadı ve geri dönmedi.


Fark edilmediklerine emin olunca, Patrin'in anı-yolunda ilerlemeye devam ettiler; Teg yine önlerine düşmüştü. “Bizi arıyorlar,” dedi Lucilla. “Şüphelenmeye başlıyorlar... Veya Patrin...”


Teg öfkeyle, “Enerjini yürümeye harca,” dedi.


Lucilla, Teg'in üstüne gitmedi. Patrin'in öldüğünü ikisi de biliyorlardı. Bu konuda yeterince tartışmışlardı.


Lucilla, Teg iyi bir mentat, diye düşündü.


Teg bir Rahibe Ana'nın çocuğuydu ve Rahibeler Birliği'nin manipülatif eline düşmesinden önce, annesi koyulan sınırları çiğneyerek yasak bilgiler öğretmişti ona. Burada bilinmeyen yetilere sahip olan tek kişi gulâm değildi.


İzledikleri yol, av hayvanları tarafından açılmış bu patika, sık ormandan kıvrıla kıvrıla geçip sarp bir tepeye çıkıyordu. Yıldız ışıkları, ağaçların arasından nüfuz edemiyordu. Yoldan ayrılmamaları ancak mentatın olağanüstü hafızası sayesinde oluyordu.


Lucilla bastığı toprağın yumuşadığını fark etti. Ayaklarına rehberlik etmek için, Teg'in hareket ederken çıkardığı seslere kulak kabartıyordu.


Duncan ne kadar sessiz, diye düşündü. Ne kadar içine kapal. Duncan emirlere uyuyordu. Onları bir yere götüren Teg'i takip ediyordu. Lucilla, Duncan'ın itaatkârlığının niteliğini seziyordu. Duncan başına buyruktu. İşine geldiği için itaat ediyordu... Şimdilik. Schwangyu'nun isyanı, gulâmın içine vahşice bir bağımsızlığın tohumunu atmıştı. Peki ya Tleilaxlılar, Duncan'ın içine ne tür tohumlar ekmişlerdi?


Teg uzun ağaçların arasındaki bir düzlükte, soluklanmak için durdu. Lucilla onun derin nefesler aldığını duyuyordu. Mentatın çok yaşlı bir adam olduğunu, kendini bu kadar yormaması gerektiğini bir kez daha hatırladı böylece. Usulca konuştu:


“İyi misin, Miles?”


“İyi olmadığım zaman söylerim.”


Duncan, “Ne kadar kaldı?” diye sordu.


“Artık az kaldı.” Teg az sonra gecenin içinde tekrar yola koyuldu. “Acele etmeliyiz,” dedi. “Şu eyer şeklinde tepeyi de aştık mı tamamdır.”


Patrin'in ölümünü kabullendikten sonra düşünceleri Schwangyu'ya, pusula iğnesi misali yönelmişti; onun neler hissettiğini anlamaya çalışıyordu. Schwangyu dünyasının yıkıldığı hissi yaşıyor olmalıydı. Kaçakları dört gündür bulamamışlardı! Bir Rahibe Ana'dan bu şekilde kaçabilen insanlar neler yapmazdı ki! Kaçaklar muhtemelen gezegeni çoktan terk etmişti elbette. Bir yok-gemiyle. Ama ya...


Schwangyu'nın zihni acabalarla dolu olsa gerekti.


Patrin zayıf halkaydı fakat zayıf halkaları ortadan kaldırma eğitimi almıştı; Miles Teg gibi bir ustanın öğrencisiydi.


Teg başını hızla iki yana sallayarak gözlerindeki yaşları savurdu. Anın gereklilikleri, kaçınamadığı içsel dürüstlük özünü zorunlu kılıyordu. Teg asla iyi bir yalancı olmamıştı, kendine karşı bile. Daha eğitiminin başlarındayken, annesinin ve diğer öğretmenlerinin onu dürüst olmaya koşullandırdıklarını anlamıştı.


Bir onur koduna uymaya.


İçindeki, biçimini tanıdığı bu koda karşı hayranlık ve merak duyuyordu. Kodun temel ilkesi şuydu: İnsanlar eşit yaratılmazdı; her birinin farklı yetenekleri olurdu, ayrıca farklı deneyimler yaşarlardı. Bu yüzden de ortaya farklı başarılara sahip, farklı değerlerde insanlar çıkardı.


Teg bu koda uymak için kendini gözlemlenebilir hiyerarşilerin akışında kusursuzca konumlandırması ve daha fazla evrilemeyeceği bir anın gelebileceğini kabullenmesi gerektigini erken yaşta fark etmişti.


Kodun koşullandırması derindi. Teg onun mutlak kökenini asla bulamamıştı. Teg'in insanlığıyla ilgili bir şeye tutunduğu barizdi. Hiyerarşi piramidinde Teg'in altında ve üstünde yer alanlara izin verilen davranışların sınırlarını muazzam bir güçle dayatıyordu. Başlıca mübadele parası: Sadakat.


Sadakat iner çıkar ve nerede kendisine layık bir yer bulsa tutunup yerleşirdi. Teg kendisinin içinde böyle bir sadakat oluşturulduğunu ve güvenle kilit altında tutulduğunu biliyordu. Şundan hiç şüphesi yoktu: Taraza onu her koşulda destekleyecekti... Rahibeler Birliği'nin varlığını sürdürebilmesi için kendisinin feda edilmesini gerektiren bir durum hariç. Öyle bir durumda da Taraza'nın onu desteklememesi uygun olurdu zaten. Hepsinin sadakatinin eninde sonunda yöneldiği şey Rahibeler Birliği'ydi.


Ben Taraza'nın Başar'ıyım. Kod öyle diyor.


Patrin'i öldüren de bu kod olmuştu.


Umarım acı çekmemişsindir, eski dostum.


Teg bir kez daha ağaçların altında durakladı. Çizme kınından dövüş bıçağını çıkarıp yanındaki ağaca ufak bir işaret kazıdı.


Lucilla sertçe, “Ne yapıyorsun?” diye sordu.


“Bu gizli bir işaret,” dedi Teg. “Ancak eğitim verdiğim kişiler bilir. Bir de Taraza, elbette.”


“Peki neden...”


“Sonra açıklarım.”


İlerleyen Teg, o ufak işareti başka bir ağaca da kazıdı; işaret bu yabanın doğal formları arasında dikkat çekmeyecek, pençe izi gibi bir şeydi.


Teg işaret bıraka bıraka ilerlerken, Lucilla hakkında bir karara vardığını fark etti. Lucilla'nın Duncan'la ilgili planları bozulmalıydı. Teg'in Duncan'ın güvenliği ve akıl sağlığıyla ilgili yapabildiği her mentat çıkarımı, onu bu sonuca ulaştırmıştı. Duncan'ın gulâm öncesi anıları, Lucilla tarafından koşullandırılmadan önce canlanmalıydı. Teg, Lucilla'yı durdurmanın kolay olmayacağını biliyordu. Kendisi asla öyle bir Rahibe Ana'yı kandırabilecek kadar iyi bir yalancı olmamıştı.


Yaptıkları rastlantısalmış ve koşulların normal sonucuymuş gibi görünmeliydi. Lucilla, Teg'in ona bilerek karşı çıktıgindan asla şüphelenmemeliydi. Teg gözü dönmüş bir Rahibe Ana'yı yakın dövüşte yenemeyeceğini biliyordu. Lucilla'yı öldürmesi daha iyi olurdu. Bunu yapabileceğini düşünüyordu. Ama ya sonuçları! Taraza'nın öylesine kanlı bir eylemi kendi emirlerine uyulmasıyla bağdaştırması sağlanamazdı asla.


Hayır... Teg'in uygun zamanı kollaması, gözünü kulağını dört açarak beklemesi gerekecekti.


Ufak bir açıklığa çıktılar; biraz ileride, yüksek bir volkanik kayalık engeli vardı. Kayalığın dibindeki bodur çalılar ve dikenli kısa ağaçlar, yıldız ışığında kara lekeler şeklinde görünüyordu.


Teg çalıların altında, bir kaya altı boşluğunun daha koyu hatlarını gördü.


“Buraya girip sürüneceğiz,” dedi.


“Kül kokusu alıyorum,” dedi Lucilla. “Burada bir şey yanmış.”


“Yanıltıcı hedefin geldiği yer burasıydı,” dedi Teg. “Solumuzda, hemen aşağıda küçük bir alanı yaktı... Oradan bir yok-gemi havalanmış gibi görünsün diye.”


Lucilla'nın hızla nefes aldığı duyuldu. Ne cüretkârlık! Schwangyu, Duncan'ın izini bulmak için bir kâhin getirmeye cesaret etse bile (ne de olsa diğerlerinin aksine Duncan'da Siona kanı yoktu, dolayısıyla da kâhinlerden gizlenemezdi), bütün izler onların buraya gelip bir yok-gemiyle gezegenden kaçtığını gösterecekti... Tabii eğer...


Lucilla, “Peki bizi nereye götürüyorsun?” diye sordu.


“Bir Harkonnen yok-küresine,” dedi Teg. “Binlerce yıldır burada duruyor ve artık bizim.” 



    Erk sahiplerinin bağımsız bilimsel araştırmaları kösteklemek istemesi çok doğaldır. Ne de olsa bilginin serbestçe peşine düşülmesi, arzulanmayan rakiplerin ortaya çıkmasına yol açmıştır tarih boyunca. Güçlüler ancak kontrol edebilecekleri ve en önemlisi, en çok iç yatırımcılara kazanç getirecek ürün ve fikirler üzerine, “güvenli araştırmalar” yapılmasını ister. Ne yazık ki, göreli değişkenlerle dolu rastlantısal bir evrende bu türden “güvenli araştırmalar” yapmak güçtür. 

-Ix’e Dair Bir Değerlendirme Bene Gesserit Arşivleri





Göstermelik Rakis yöneticisi unvanını taşıyan Başrahip Hedley Tuek kendisine şimdi dayatılan taleplerin altından kalkamayacağını hissediyordu. Keen Şehri'ne tozlu, sisli gece çökmüştü fakat Tuek'in özel görüşme salonunda yanan çok sayıda parlak korküre gölgeleri gideriyordu. Fakat burada, Tapınağın merkezinde bile, bu gezegene periyodik olarak işkence eden rüzgârın uzaktan gelen iniltisi duyuluyordu.


Görüşme salonu boyu yedi, eniyse en geniş kısmında dört metre olan asimetrik bir odaydı. Salonun karşı ucu neredeyse fark edilmeyecek kadar az ölçüde dardı. Tavan da o tarafa doğru hafifçe alçalıyordu. Salonun bu düzensiz şekli, baharat lifinden dokunmuş duvar halılarıyla ve açık sarıyla grinin ağırlıkta olduğu zekice bir aydınlatma sistemiyle gizleniyordu. Duvar halılarından birinin ardında, içerideki en hafif sesleri bile dışarı taşıyan bir delik gizliydi.


Görüşme salonunda Tuek'le birlikte oturan tek kişi, Rakis'teki Bene Gesserit Kalesi'nin yeni komutanı Darwi Odrade’ydi. Kenarlan birbirine dokunan yumusak yesil minderlerin üstünde, aralarında az bir mesafeyle karşılıklı oturuyorlardı.


Tuek yüzünü ekşitmemeye çalışıyordu. Harcadığı çaba, normalde azametli olan çehresini çarpıtarak, her şeyi ele veren bir maskeye dönüştürüyordu. Bu geceki görüşmeye hazırlanmaya epey özen göstermişti. Uzun boylu, oldukça iriyarı cüssesinin üstüne giyeceği cüppesini ütületmişti. Uzun ayaklarında altın sarısı sandaletler vardı. Cüppesinin altındaki damıtıcı-giysi sadece gösteriş içindi. Ne pompası, ne de toplayıcı-kesesi bulunuyordu; uğraşılması gerekecek, zaman harcatacak ayarları da yoktu. Tuek'in omuzlarına düşen uzun, ipeksi, gri saçı taranmıştı ve kalın dudaklı, geniş ağızlı ve çeneli yüzüne uygun bir çerçeve teşkil ediyordu. Gözlerinde dedesinden taklit ettiği müşfik bir ifade beliriyordu ara ara. Odrade'yle görüşmek üzere salona girerken de bu ifadeyi takınmıştı. Kendini son derece etkileyici hissetmişti fakat şimdi çırılçıplak ve şaşkın hissediyordu.


Odrade, Sahiden salak bu, diye düşündü.


Tuek şöyle düşünüyordu: Bu kadınla o korkunç Manifesto hakkında konuşamam! Diğer odada bir Tleilax Efendisi ve Yüz Dansçıları dinlerken olmaz. Hangi akla uyup da buna razı oldum ki?


“Sapkınlıktan başka bir şey değil,” dedi.


Odrade, “Ama sizinki pek çok dinden biri sadece,” diye karşılık verdi. “Hem Dağılış'tan gelen insanlar hizipleşmeleri ve inanç varyasyonlarını artırarak...”


“Bizimki tek gerçek din!” dedi Tuek.


Odrade gülümsemesini gizledi. Bunu söyletmek ne kolay oldu. Waff mutlaka duymuştur. Tuek'i yönlendirmek çok kolaydı. Rahibeler Birliği'nin Waff hakkında söyledikleri doğruysa Tuek'in bu sözü Tleilax Efendisi'ni çok kızdırmış olmalıydı.


Odrade kalın ve meşum bir sesle konuştu: “Manifesto, inançlı ya da inançsız herkesin ele alması gereken sorular atıyor ortaya.”


Tuek sertçe, “Bütün bunların Kutsal Çocuk'la ne ilgisi var?” diye sordu. “Onunla ilgili meseleler hakkında konuşmamız gerektiğini söylemiştiniz...”


“Kesinlikle! Bir sürü insanın Sheeana’ya tapmaya başladığını bilmezmiş gibi yapmayın. Manifesto'nun ima ettiği...”


“Manifesto! Manifesto! Yok edilmesi gereken, sapkınca bir belge sadece. Sheeana’ya gelince, bize iade edilmeli ve sadece bizim himayemizde olmalı!”


“Hayır.” Odrade usulca konuşmuştu.


Tuek ne kadar tedirgin, diye düşündü. Adam başını sağa sola çevirirken kaskatı boynu asgari düzeyde hareket ediyordu. Odrade'nin sağındaki bir duvar halısına bakıp duruyor, başından çıkan bir huzmeyle aydınlatırcasına o halıya dikkat çekiyordu. Bu Başrahip ne kadar saydam bir adamdı. O duvar halısının ardında bir yerlerde Waff'ın onları dinlediğini açıkça söylese ancak bu kadar belli edebilirdi.


“Siz Kutsal Çocuğu Rakis'ten kaçırmaya da kalkarsınız,” dedi Tuek.


“Burada kalacak,” dedi Odrade. “Tıpkı size söz verdiğimiz gibi.”


“Ama neden buraya...”


“Yapmayın ama! Sheeana ne istediğini açıkça söyledi, sözleri de size rapor edilmiştir eminim. Rahibe Ana olmak istiyor.”


“Ama o zaten...”


“Lordum Tuek! Sheeana arzularını söyledi, biz de seve seve yerine getiriyoruz. Neden karşı çıkıyorsunuz ki? Rahibe Analar, Fremenlerin zamanında Bölünmüş Tanrı'ya hizmet ederdi. Neden şimdi de etmeyelim?”


Tuek, “Siz Bene Gesseritler, insanlara istemedikleri sözleri söyletmeyi iyi becerirsiniz,” diye suçladı. “Bu konuyu özel görüşmemeliyiz. Meclis üyelerim...”

“Meclis üyeleriniz konuşmamızı bulandirmaktan başka işe yaramaz. Atreides Manifestosu'nda ima edilen şeyler—”


“Sadece Sheeana hakkında konuşacağım!” Tuek kararlı Başrahip tavrı olarak gördüğü edayla dikeldi.


“Onun hakkında konuşuyoruz zaten,” dedi Odrade.


“Öyleyse şunu açıkça söyleyeyim: Sheeana’nin maiyetinde daha çok adamımız olmalı. Onu gece gündüz korumak-”


Odrade, “O terasta koruduğunuz gibi mi?” diye sordu.


“Rahibe Ana Odrade, burası Kutsal Rakis! Burada ancak size tanıdığımız haklara sahipsiniz!”


“Haklar mı? Sheeana hedef haline geldi... Evet, hedef! Bir sürü düşmanı var. Hakları tartışmanın sırası mı şimdi?”


“Başrahip olarak görevim açık. Bölünmüş Tanrı'nın Kutsal Kilisesi-”


“Lordum Tuek! Nezaketimi korumakta gercekten zorlaniyorum. Yaptıklarım bizim olduğu kadar sizin de lehinize. Yaptığımız seyler-”


“Yaptığınız şeyler mi? Ne yaptınız ki?” Tuek boğuk bir sesle homurdanarak konuşmuştu. Bu korkunç Bene Gesserit cadıları! Tuek'in arkasında Tleilaxlılar, önündeyse bir Rahibe Ana vardı! Tuek kendini korkunç bir oyundaki top gibi hissediyordu; dehşet verici güçler onu birbirlerine atıp duruyordu. Tuek'in sakin bir hayat sürdüğü huzurlu Rakis gitmiş ve yerini, kurallarını tamamen anlayamadığı bir arena almıştı.


“Başar Miles Teg'i çağırdım,” dedi Odrade. “Hepsi bu. Ön ekibi yakında burada olur. Gezegeninizin savunmalarını güçlendireceğiz.”


“Savunma sistemimizi devralmaya cüret mi-”


“Hiçbir şeyi devralmıyoruz. Babanızın arzusu üzerine, Teg'in adamları savunma sisteminizi baştan kurmuştu. Bu konuda imzalanan anlaşmaya babanızın koydurduğu maddeye göre, savunma sisteminizi düzenli olarak denetlememiz gerekiyor.” Afallayan Tuek sessizce oturdu. Waff denen o igreng, cüce Tleilaxh bütün bunları duymuştu mutlaka. Savaş çıkacaktı! Tleilaxlılar melanj fiyatları konusunda gizli bir anlaşma yapmak istiyordu. Bene Gesseritlerin müdahalesine izin vermezlerdi.


Odrade, Tuek'in babasından bahsetmişti; şimdi Tuek, öleli epey olan babasının burada olmasını öyle istiyordu ki. Babası sert bir adamdı. Bu birbirine düşman güçlerle başa çıkmayı bilirdi. Tleilaxlıları her zaman gayet iyi idare etmişti. Tuek, Wose adlı bir Tleilax elçisini gizlice dinlediğini hatırlıyordu (tıpkı şimdi Waff'ın kendisini dinlediği gibi!)... Bir başka elçiyi, Pook diye birini de aynı şekilde dinlemişti. Ledden Pook. Ne tuhaf isimleri vardı.


Tuek'in karman çorman düşünceleri bir isim daha sundu birden. Odrade'nin az önce bahsettiği bir isim: Teg! O yaşlı canavar hâlâ çalışıyor muydu?


Odrade tekrar konuşuyordu. Boğazı kurumuş olan Tuek yutkunup öne eğilerek kendini odaklanmaya zorladı.


“Teg ayrıca gezegen içi savunmalarınızla da ilgilenecek. O teras fiyaskosundan sonra-”


“İçişlerimize bu şekilde karışmanızı resmi olarak yasakliyorum,” dedi Tuek. “Hiç gerek yok. Rahip Muhafızlarımız yeterli...”


“Yeterli mi?” Odrade başını üzgünce iki yana salladı. “Rakis'teki yeni koşullar göz önüne alındığında ne yetersiz bir sözcük.”


“Hangi yeni koşullar?” Tuek'in sesinde dehşet vardı.


Odrade öylece oturup adamı süzmekle yetindi.


Tuek düşüncelerini az çok toparlamaya çalıştı. Odrade, arka odadaki Tleilaxlılar tarafından dinlendiklerinden haberdar olabilir miydi? İmkânsız! Tuek titrek bir nefes aldı. Rakis'in savunma sisteminde ne terslik vardı ki? Tuek o sistemin kusursuz olduğunu düşünerek kendini rahatlattı. En iyi Ix monitorlarına ve yok-gemilerine sahiptiler. Hem Rakis'in alternatif bir baharat kaynağı olarak bağımsızlığını koruması diğer tüm bağımsız güçlerin işine gelirdi.


Kahrolası akslotl tanklarıyla aşırı miktarda melanj üreten Tleilaxlilar dışında!


Sarsıcı bir düşünceydi bu. Bir Tleilax Efendisi, bu görüşme salonunda konuşulan her kelimeyi duymuştu!


Tuek, Bölünmüş Tanrı Şeyh Hulud'dan koruma diledi. Arka odadaki o korkunç cüce, Ixliler ve Balıklarla Konuşanlar adına da konuştuğunu söylemişti. Belgeler göstermişti. Odrade'nin bahsettiği “yeni koşullar” bu muydu? Hiçbir şey cadılardan uzun sürc gizlenemezdi!


Başrahip, Waff'ı düşününce ister istemez ürperdi: o küçük, toparlak kafa; o parlak gözler; o ufak, kalkık burun ve adamın kırılgan gülümseyişiyle birlikte ortaya çıkan sipsivri dişler. Waff ilk bakışta irice bir çocuğa benziyordu fakat gözlerine bakınca ve cırtlak sesini duyunca bu izlenim değişiyordu. Tuek babasının da onların sesinden şikâyet ettiğini anımsadı: “Tleilaxlılar o çocuksu sesleriyle öyle korkunç şeyler söylüyor ki!”


Odrade minderlerinin üstünde kımıldandı. Dışarıdan kulak misafiri olan Waff'ı düşündü. Waff yeterince şey duymuş muydu? Odrade'nin de kendi gizli dinleyicileri vardı ve şimdi kendilerine aynı soruyu soruyor olmalıydılar. Rahibe Analar böyle görüşmelerde konuşulanları daima inceler, Rahibeler Birliği'ne avantaj sağlayacak yeni bilgiler edinmeye çalışırdı.


Odrade, Waff yeterince dinledi, dedi kendine. Oyunu değiştirmenin vakti geldi.


En ciddi sesini takınarak, “Burada söylediklerimiz önemli bir şahıs tarafından dinleniyor, Lordum Tuek,” dedi. “Öyle birinin bize gizlice kulak misafiri olması kibarlığa sığar mı?”


Tuek gözlerini kapadı. Biliyor!


Gözlerini açınca, Odrade'nin hiçbir şey ele vermeyen bakışlarıyla karşılaştı. Odrade yanıt almak için sonsuza dek bekleyebilir gibi görünüyordu. “Kibarlık mı? Ben... Ben...”


“O kulak misafirini davet etsenize; gelip bizimle otursun,” dedi Odrade.


Tuek eliyle alnının terini sildi. Kendisinden önceki iki Başrahip, yani babasıyla dedesi, çeşitli durumlarda verilecek karşılıkları belirlemişlerdi fakat hiçbiri Tuek'i böyle bir ana hazırlamamıştı. Bir Tleilaxlıyı burada oturmaya davet etmek ha? Tuek birden Tleilax Efendilerinin kokusunu hiç sevmediğini hatırladı. Babası da aynı şeyden yakınırdı: “Kokuşmuş yemek gibi kokuyorlar!”


Odrade ayağa kalktı. “Sözlerimi duyan kişiyi görmeyi çok isterim,” dedi. “Acaba gidip o gizli dinleyiciyi buraya bizzat mı davet-”


“Lütfen!” Tuek elini kaldırıp onu durdurdu. “Seçeneğim yoktu. Balıklarla Konuşanlardan ve Ixlilerden alınmış belgeler var elinde. Sheeana'yı geri almamıza yardım edeceğini söyle-”


“Yardım mı?” Odrade karşısında terleyen rahibe neredeyse acıyarak tepeden baktı. Bu adam cidden Rakis'i yönettiğini mi sanıyordu?


“O Bene Tleilaxlı,” dedi Tuek. “Adı Waff ve—”


“Adını biliyorum. Burada olmasının sebebini de biliyorum, Lordum Tuek. Beni şaşırtan şey, böyle casusluk yapmasına müsaade etmeniz-”


“Casusluk yapmıyor! Anlaşmaya çalışıyorduk. Yani, evrendeki yeni güçler karşısında mecburen...”


“Yeni güçler mi? Ha, evet: Dağılış'tan dönen orospuları diyorsun. Bu Waff'ın yanında onlardan mı var?”


Tuek'in yanıt vermesine fırsat kalmadan, görüşme salonunun yan kapısı açıldı. Waff, peşinde iki Yüz Dansçısı'yla içeri girdi.


Odrade, Yanında Yüz Dansçısı getirmemesi söylenmişti! diye düşündü. Odrade isaret ederek, “Sadece sen!” dedi. “Digerleri davet edilmedi, degil mi Lordum Tuek?”


Tuek yavaşça ayağa kalktı; Odrade bu kadar yakinindayken, Rahibe Anaların fiziksel gücüne dair anlatılan bütün o korkunç hikâyeleri hatırlıyordu. Yüz Dansçılarının varlığıysa aklını iyice karıştırıyordu. Onlardan hep ödü kopmuştu.


Kapıya doğru dönüp, davetkâr bir yüz ifadesi takınmaya çalışarak, “Sadece... Sadece Büyükelçi Waff gelsinlütfen,” dedi.


Konuşmak boğazını acıtıyordu. Beterin de beteri bir durumdaydı! Bu insanların karşısında kendini çırılçıplak hissediyordu.


Odrade yanındaki mindere işaret etti. “Waff'tı, değil mi? Gel, otur lütfen.”


Waff, Odrade'yi ömründe ilk kez görmüş gibi başını sallayarak onayladı. Ne kibar! Yüz Dansçılarına dışarıda beklemelerini işaret ettikten sonra, gösterilen minderin yanına gitti fakat oturmadı.


Odrade, ufak tefek Tleilaxlının gergin olduğunu gördü. Adamın dudaklarında hırlamaya benzer bir ifade belirip kayboldu. Yenlerinde hâlâ o silahlar vardı. Yaptıkları anlaşmayı bozmak üzere miydi?


Odrade, Waff'ın şüphelerinin eskisinden de güçlü bir şekilde canlanmasının vaktinin geldiğini biliyordu. Adam, Taraza'nın manevralarıyla kapana kıstırıldığını hissediyor olmalıydı. Waff, Soy Üretme Ustaları istiyordu! Feromonlarının kesif kokusu, en derin korkularını ele veriyordu. Anlaşmalarının kendine düşen kısmını, en azından bir ölçüde ciddiye alıyordu demek. Taraza, Waff'ın Saygın Analardan öğrendiği her şeyi paylaşmasını zaten ummuyordu.


“Lordum Tuek sizin... Eee, anlaşmaya çalıştığınızı söyledi,” dedi Odrade. Bu aklına kazinsin bakalım! Waff asıl anlaşmayı kiminle yapmak zorunda olduğunu biliyordu. Odrade konuşurken yavaşça, önce diz çökerek oturdu. Fakat ayaklarını Waff'tan gelebilecek bir saldırıdan kaçabileceği şekilde yerleştirdi.


Waff önce Odrade'ye, sonra da kendisine gösterilen mindere tepeden baktı. Mindere yavaşça oturdu fakat kollarını dizlerinin üstüne, yenleri Tuek'e dönük şekilde koydu.


Odrade, Ne yapıyor? diye merak etti. Waff'ın hareketleri, kendisine ait bir plana göre hareket ettiğini gösteriyordu.


Odrade konuştu: “Başrahip'e şunu anlatmaya çalışıyorum: Atreides Manifestosu'nun hepimiz için taşıdığı önem...”


Tuek, “Atreides!” diye bağırdı. Minderinin üstünde yığılacak gibi oldu. “Atreides olamaz.”


Waff, “Gayet ikna edici bir manifesto,” diyerek Tuek'in bariz korkularını artırdı.


Odrade, En azından bu plana uygun, diye düşündü. “Satori vaadi göz ardı edilemez,” dedi. “Pek çok insan satoriyi tanrılarının mevcudiyetiyle özdeşleştirir.”


Waff ona şaşkınlık ve öfkeyle baktı.


Tuek konuştu: “Büyükelçi Waff, Ixlilerin ve Baliklarla Konuşanların o belge karşısında epey endişeye kapıldıklarını söyledi fakat ben kendisini şey konusunda temin ederek...”


“Balıklarla Konuşanları boş verebiliriz bence,” dedi Odrade. “Onlar her yerde Tanrı'nın sesini duyar.”


Waff, Odrade'nin samimiyetsiz konuştuğunu fark etmişti. Yoksa Odrade onu mu iğneliyordu? Kadının Balıklarla Konuşanlar hakkında söylediği doğruydu elbette. Onlar eski dinlerinden uzaklaşmıştı; artık pek az konuda söz sahibiydiler, o konularda da artık onları yöneten yeni Yüz Dansçıları tarafından yönlendirilebilirlerdi her zaman.


Tuek, Waff'a gülümsemeye çalıştı. “Bize yardım etmekten bahsetmiştiniz...”


Odrade, “Bunu sonra konuşursunuz,” diyerek araya girdi. Tuek'in dikkatini, onu böylesine rahatsız eden belgenin üstünde tutması gerekiyordu. Manifesto'dan alıntı yaptı: “İra deniz ve imanınız -inanç sisteminiz- evreninize hükmeder.” ta pa ha: ppm #amıdı CY baslama halaman oo Pees a Day Manifesto'da, Tanrı'nın ve tüm eserlerinin insan işi olduğu söyleniyordu. Tuek nasıl karşılık vereceğini bilemedi. Hiçbir Başrahip böyle bir şeye karşı çıkmamazlık edemezdi.


Tuek ne diyeceğini bulmaya çalışırken Odrade'yle göz göze gelen Waff, onun doğru anlayacağını bildiği bir şekilde konuşmaya başladı. Sonuçta Odrade bir Rahibe Ana'ydı.


“Kâhinliğin yanılgısı,” dedi Waff. “Bu belgede öyle denmiyor mu? İnanan kişinin aklı durgunlaşır denmiyor mu?”


“Kesinlikle!” dedi Tuek. Tleilaxlının müdahalesini minnetle karşılamıştı. O kâfirce belgenin tehlikeli özü tam da buydu işte!


Waff ona bakmadan bakışlarını Odrade'nin üstünde tutmayı sürdürdü. Bene Gesseritler planlarını kimsenin anlayamayacağını mı sanıyordu? El elden üstündü. Odrade kendini çok güçlü sanıyordu! Fakat Bene Gesseritler, Şeriat'ın geleceğini Yüce Tanrı'nın koruduğunu bilemezdi!


Tuek susmak niyetinde değildi. “Kutsal saydığımız her şeye saldırıyor! Ve her yere dağıtılıyor!”


“Tleilaxlılar tarafından,” dedi Odrade.


Waff yenlerini kaldırarak silahlarını Tuek'e doğrulttu. Duraksamasının tek sebebi, niyetini Odrade'nin kısmen anladığını görmesiydi.


Tuek birinden diğerine bakıp duruyordu. Odrade'nin yaptığı suçlama doğru muydu? Yoksa bu da bir başka Bene Gesserit numarası mıydı?


Odrade, Waff'ın tereddüt ettiğini görünce sebebini tahmin etti. Waff'ın niyetini anlamaya çalıştı. Tuek'i öldürmek Tleilaxlılara ne kazandırırdı? Waff, Başrahip'in yerine Yüz Dansçılarından birini geçirmeye niyetliydi besbelli. Fakat bu ne işine yarardı ki?


Odrade zaman kazanmak için, “Son derece ihtiyatlı olmalısınız, Büyükelçi Waff,” dedi.


Waff, “İhtiyatın büyük zorunluluklardan önde geldiği nerede görülmüş?” diye sordu.


a me İN Ka DD GE, VE  : i ee. ee ee. ie yana doğru yürüdü. “Lütfen! Kutsal bir mekândayız. Burada kâfirce şeylerden ancak onları yok etme niyetiyle bahsedebiliriz.” Waff'a tepeden baktı. “Doğru değil, değil mi? O korkunç belgeyi siz yazmadınız?”


“Yazmadık,” dedi Waff. Şu züppe rahibe lanet olsun! Epey yana gitmiş olan Tuek tekrar hareketli bir hedefe dönüşmüştü.


Tuek uzun adımlarla Waff ile Odrade'nin arkalarından geçerken, “Bunu biliyordum!” dedi.


Odrade gözünü Waff’tan ayırmıyordu. Adam cinayet işlemeyi planlıyordu! Odrade buna emindi.


Tuek arkasından konuştu: “Bize ne kadar yanlış davrandıginizin farkında değilsiniz, Rahibe Ana. Ser Waff bir melanj karteli kurmamızı teklif etti. Ben de size sattığımız baharatın fiyatının değişmemesi gerektiğini, ne de olsa sizden birinin Tanrı'nın büyükannesi olduğunu söyledim kendisine.”


Waff başını eğmiş bekliyordu. Rahip eninde sonunda tekrar menzile girecekti nasılsa. Tanrı başarısızlığa izin vermezdi.


Tuek, Odrade'nin arkasında durup Waff'a tepeden baktı. Rahip ürperdi birden. Tleilaxlılar öyle... İtici ve ahlaksızdı ki. Onlara güven olmazdı. Kendisi Waff'ın inkârına nasıl inanabilirdi?


Odrade gözünü Waff'tan ayırmadan, “Ama kazancınızın artması fikri size cazip gelmedi mi, Lordum Tuek?” diye sordu. Waff'ın sağ kolunu hafifçe çevirerek neredeyse kendisini hedef aldığını gördü. Adamın niyeti belli olmuştu.


“Lordum Tuek, bu Tleilaxlı ikimizi de öldürmek istiyor,” dedi Odrade.


Waff bunu duyar duymaz kollarını kaldırarak, iki ayrı ve zor hedefe aynı anda nişan almaya çalıştı. Adamın kaslarının tepki vermesine fırsat kalmadan, Odrade eğilerek onun üstüne atıldı. Waff'ın fırlattığı dartların hafif vınlamasını işitti fakat saplanma acısı duymadı. Sol kolunu kesme hareketiyle yukarı savurarak Waff'ın sağ kolunu kırdı. Sag ayağıyla da adamın sol kolunu kırdı.


Waff çığlık attı.


Bene Gesseritlerin bu kadar hızlı olabileceklerini aklından bile geçirmemişti. Odrade o Ix konferans gemisindeki Saygın Ana kadar hızlıydı neredeyse. Waff acı çekerken bile, bunu rapor etmesi gerektiğini düşündü. Rahibe Analar stresli anlarda bile sinaptik tepkilerine hâkim olabiliyordu!


Odrade'nin arkasındaki kapı açılıverdi. Waff'ın Yüz Dansçıları odaya daldı. Fakat Odrade, Waff'ın arkasına geçmiş ve adamın boğazını iki eliyle kavramıştı bile. “Durun, yoksa ölür!” diye bağırdı.


İki Yüz Dansçısı donakaldılar.


Waff, Odrade'nin elleri altında kıvranıyordu.


Odrade, “Kımıldama!” diye emretti. Sağında, yerde yatan Tuek'e göz attı Dartlardan biri hedefini bulmuştu.


Odrade, kendi gizli dinleyicilerine, “Waff, Başrahip'i öldürdü,” dedi.


İki Yüz Dansçısı, Odrade'ye bakmayı sürdürüyorlardı. Kararsız kaldıkları belliydi. Odrade ikisinin de bu olayın Bene Gesseritlerin ekmeğine yağ sürdüğünün farkında olmadıklarını gördü. Tleilaxlılar zokayı yutmuştu!


Odrade, Yüz Dansçılarına, “Şu cesedi alıp koridora çıkın ve kapıyı kapayın,” dedi. “Efendiniz bir salaklık etti. Size daha sonra ihtiyacı olacak.” Waff'a döndü. “Şu an bana Yüz Dansçılarından daha çok ihtiyacın var. Söyle gitsinler.”


Waff, “Gidin,” diye ciyakladı.


Yüz Dansçıları öylece bakmayı sürdürünce Odrade, “Hemen çıkıp gitmezseniz önce onu, sonra da ikinizi öldürürüm,” dedi.


Waff, “Gidin!” diye haykırdı.


Yüz Dansçıları, Efendilerinin emrine uydu. Odrade, Waff'ın sesinde başka bir şey fark etmişti. Waff'ın intiharsı histerisinden çıkmaya ikna edilmesi gerekecekti besbelli. Odrade, Waff'la yalnız kalınca adamın yenlerindeki boşalmış silahları alıp cebine attı. Onları daha sonra uzun uzun inceleyebilirlerdi. Waff'ın kırık kemikleri konusundaysa adamı kısa süreliğine bayıltıp onları düzgünce yerleştirmek dışında yapabileceği pek bir şey yoktu. Doğaçlama yaparak sandalyelerden birinin ayaklarını kırdı ve bu parçaları Başrahip'in mobilyalarından yırttığı yeşil kumaş parçalarıyla birlikte kullanarak Waff'ın kollarını sardı.


Waff kısa sürede ayıldı. Karşısında Odrade'yi görünce inledi.


“Sen ve ben artık müttefikiz,” dedi Odrade. “Bu odada olanları sadece adamlarım ve Tuek'in yerine kendilerinden birini geçirmek isteyen bir fraksiyonun temsilcileri duydu.”


Olaylar Waff için fazla hızlı gelişiyordu. Odrade'nin sözlerini ilk başta anlayamadı. Fakat zihni en önemli şeye odaklandı.


“Müttefik mi?”


“Tuek'le uğraşmak zordu diye tahmin ediyorum,” dedi Odrade. “En bariz şekilde kazançlı teklifler karşısında bile zırvalamadan edemiyordu. Onu öldürmekle rahiplerin bir kısmına iyilik ettin.”


Waff, “Şimdi dinliyorlar mı?” diye ciyakladı.


“Elbette. Şu teklif ettiğin baharat tekelinden bahsedelim. Müteveffa Başrahip senin öyle bir teklifte bulunduğunu söylemişti. Bakalım teklifini tam olarak tahmin edebilecek miyim.”


Waff, “Kollarim,” diye inledi.


“Yaşadığına şükret,” dedi Odrade. “Bilgeliğim için minnettar ol. Seni öldürebilirdim de.”


Waff başını öteye çevirdi. “Öylesi daha iyi olurdu.”


“Bene Tleilax için, hele Rahibeler Birliğim için iyi olmazdı,” dedi Odrade. “Şimdi, bir bakalım. Evet... Rakis'e şu yeni, uçan baharat hasatçılarından vermeyi vaat ettin... Hani şu çöl yüzeyine sırf süpürücü başlıklarıyla temas edenlerden.”


Waff, “Bizi dinlemişsiniz!” diye suçladı. “Kesinlikle hayır. Oldukça cazip bir teklif... Ne de olsa eminim ki Ixliler onları kendi emelleri için, bedavaya veriyor. Devam edeyim mi?”


“Müttefikiz demiştin.”


“Baharat tekeli, Lonca'nın Ix'ten daha çok seyrüsefer makinesi almasına yol açar,” dedi Odrade. “Böylece Lonca'yı avucunuza alacaktınız.”


Waff başını kaldırıp öfkeyle Odrade'ye baktı. Bunu yaparken kırık kolları acıyınca inledi. Fakat çektiği acıya karşın, Odrade'yi kısık gözlerle süzdü. Cadılar, Tleilaxlıların planının bundan ibaret olduğuna cidden inanıyor muydu? Waff, Bene Gesseritlerin bu kadar yanılmış olmalarını ummaya pek cesaret edemiyordu.


“Asıl planınız bu değildi tabii,” dedi Odrade.


Waff'ın gözleri fal taşı gibi açıldı. Odrade aklını okuyordu! “Onuruma leke sürüldü,” dedi Waff. “Hayatımı kurtarmakla, işe yaramaz bir şeyi kurtarmış oldun.” Tekrar omuzları çöktü.


Odrade derin nefes aldı. Rahibeler Meclisi analizlerinin sonuçlarını kullanmanın vakti geldi. Waff'ın kulağına eğilip, “Şeriat'ın sana hâlâ ihtiyacı var,” diye fısıldadı.


Waff hafif bir hayret nidası attı.


Odrade geri çekilip tekrar oturdu. O nida her şeyi açıklıyordu. Analizlerin doğruluğu kanitlanmist1.


“Dağılış'tan gelenlerin daha iyi müttefikler olacağını sandınız,” dedi Odrade. “O Saygın Analar gibilerin. Soruyorum sana: Sümuz, yediği çöplerle ittifak kurar mı?”


Waff bu soruyu daha önce ancak kehlde duymuştu. Yüzü soldu; nefesi hafifledi ve kesikleşti. Kollarındaki acıyı boş vermeye zorladı kendini. Müttefikiz, demişti kadın. Şeriat'ı biliyordu! Nasıl bilebilirdi ki?


“Bene Tleilax ile Bene Gesserit arasında bir ittifak iki tarafa da öyle çok avantaj sağlar ki,” dedi Odrade. “Bunu nasıl görmezden gelebiliriz?” Povinda cadılarla ittifak ha? Waff'ın aklı karmakarışıktı. Kollarının acısına dayanmakta öyle zorlanıyordu ki. Bu anın çok kritik olduğunu hissediyordu! Dilinin arka kısmında asitli safra tadı vardı.


“Ahhhh,” dedi Odrade. “Şu sesleri duyuyor musun? Rahip Krutansik'le fraksiyonu kapımızın önüne geldiler. Senin Yüz Dansçılarına, ikisinden birinin müteveffa Hedley Tuek'in suretine bürünmesini önerecekler. Ortalığın karışmaması için tek yol bu. Krutansik oldukça zeki bir adamdır; şimdiye kadar hep geri planda bekledi. Amcası Stiros onu iyi yetiştirdi.”


Waff, “Senin Rahibeler Birliği'nin bizimle ittifaktan çıkarı ne olacak?” diye sormayı başardı.


Odrade gülümsedi. Artık gerçeği söyleyebilirdi. Bu daima çok daha kolay olmasının yanı sıra, çoğu zaman da en etkili argümandı.


“Dağılış'tan gelenlerin koparacağı fırtınadan sağ çıkabilmek,” dedi Odrade. “Tleilaxlıların kurtuluşu da buna bağlı. Yüce İnanç'ı koruyanların yok olması en son isteyeceğimiz şeydir.”


Waff irkildi. Odrade o ismi açıkça telaffuz etmişti! Sonra anladı. Başkalarının duymasının ne önemi vardı ki? Nasılsa Odrade'nin sözlerinin derin anlamını kavrayamazlardı.


“Size vereceğimiz Soy Üretme Ustaları hazır,” dedi Odrade. Waff'ın gözlerinin içine sert bir ifadeyle bakarak Zensünni rahiplerinin el işaretini yaptı.


Waff göğsünden bir ağırlığın kalktığını hissetti. Bu beklenmedik, akıl almaz, inanılmaz şey gerçekti! Bene Gesseritler povinda değildi! Bütün evren, Bene Tleilax'ın etkisiyle Yüce İnanç'a geçecekti! Tanrı başka türlüsüne izin vermezdi. Hele burada, Peygamber'in gezegeninde asla! 



    Bürokrasi, inisiyatifi yok eder. Bürokratların yenilikten daha çok nefret ettiği pek az şey vardır, hele eski rutinlerden daha iyi sonuç veren yenilikler söz konusuysa. Düzelmeler tepedekilerin beceriksiz görünmesine yol açar daima. Beceriksiz görünmekten kim hoşlanır? 

-Hükümette Deneme Yanılma Yöntemine Dair Bir Rehber Bene Gesserit Arşivleri





Taraza'nın oturduğu uzun masanın üstü raporlarla, özetlerle ve dağılmış çeşitli belgelerle kaplıydı. Gece nöbetçileri ve temel hizmet görevlileridışında, Rahibeler Meclisi Merkezi'nde herkes uykudaydı. Odrade'nin özel odasında sadece bakım faaliyetlerinin tanıdık sesleri duyuluyordu. Masasının yukarısında, havada asılı duran iki sarı korküre, koyu ahşap yüzeyi ve sıra sıra dizili ridulyan kâğıtlarını aydınlatıyordu.


Arşivler!


Masanın üstündeki titrek ışıklı holoprojektérden Taraza'nın istediği bilgiler gelmeye devam ediyordu.


Taraza, Arşivcilere pek güvenmese de veri edinme konusunda onlara muhtaç olduğunun bilincindeydi. Yine de Rahibeler Meclisi Kayıtları kısaltmalar, özel notasyonlar, şifreli ekler ve dipnotlarla dolu bir cengel olarak görülebilirdi ancak. Böyle materyallerin çevrilmesi için bir mentat gerekirdi çoğu zaman... Veya daha da kötüsü, Taraza bazen Diğer Belleklerine dalmak zorunda kalırdı. Gerçi bütün Arşivciler mentattı fakat bu, Taraza'nın içini rahatlatmıyordu. Arşiv Kayıtlarını doğrudan okuyup anlamak mümkün değildi. Çoğu kez, ya Arşivcilerin yorumuna güvenmek ya da (daha kötüsü!) holosistemde mekanik arama yapmak gerekirdi. Bu da sistemi ayakta tutan kişilere muhtaçlığa yol açıyordu. Alt düzey görevlilere fazla güç veriyordu.


Bağımlılıklar!


Taraza bağımlı olmaktan nefret ederdi. Arşivcilere muhtaç olduğunu esefle de olsa kabul etmesi, olayların pek azının insanın beklediği şekilde geliştiğini hatırlatıyordu ona. En iyi mentat çıkarımlarında bile hatalar olduğu zamanla anlaşılırdı.


Yine de, Rahibeler Birliği her eylemden önce Arşivlere ve sonu gelmez gibi görünen analizlere başvururdu. Sıradan ticari meselelerde bile. Taraza'nın sık sık sinirini bozan bir durumdu bu. Şunlarla ortak olsak mı? Şu anlaşmayı imzalasak mı?


Taraza eninde sonunda, bir toplantı sırasında karar vermek zorunda kalırdı:


“Arşivci Hesterion'un analizi kabul edilmiştir.”


Veya çoğunlukla: “Arşivcilerin raporu, duruma uygun olmadıkları gerekçesiyle reddedilmiştir.”


Taraza holoprojeksiyonu incelemek için öne eğildi: “Denek Waff için muhtemel üretme planı.”


Sayılara, Odrade'nin gönderdiği hücre numunesinin gen planlarına göz gezdirdi. Tırnak parçalarının güvenilir bir analiz için yeterli olduğu nadirdi fakat Odrade, Waff'ın kırık kemiklerini atelle sabitleme bahanesiyle işini iyi yapmıştı. Taraza başını iki yana salladı. Üretilecek çocuklar, Bene Gesseritlerin Tleilaxlı genleriyle yaptığı diğer denemelerin ürünleri gibi olacaktı şüphesiz: Dişiler hafıza okunmasına karşı bağışıklı, erkeklerse elbette ki dışa kapalı, itici ve kaotik olacaktı.


Taraza arkasına yaslanıp iç geçirdi. Dölleme programı kayıtlarındaki çapraz göndermeler afallatıcı ölçüde çoktu. Bu kayıtların resmi adı “Cet İlişkileri Kayıtları”ydı. Arşivciler kısaca CİK derken Rahibelerin çoğu “Damızlık Kayıtları” derdi, ki bu tanım doğru olsa da kayıtların ne kadar ayrıntılı olduğunu ifade etmiyordu. Taraza, Waff'ın üç yüz nesillik projeksiyonunu istemişti; pratik açıdan tamamen yeterli, kolay ve gayet hızlı halledilen bir işti bu. Güvenilirliğini binlerce yıl boyunca kanıtlamış üç yüz ana gen hattı (Teg'in ve ikinci dereceden akrabalarıyla çocuklarınınki de dahil olmak üzere) vardı. Taraza, Waff'ın projeksiyonlarıyla daha fazla zaman harcamaması gerektiğini hissediyordu.


Bitkinliğe kapıldı. Başını ellerinin arasına alıp masanın üstüne dayadı; bir an öylece durup ahşabın serinliğini hissetti.


Ya Rakis hakkında yanılıyorsam?


Muhalefetin savlarını tozlu Arşivlere kaldırıp atamazdı. Bilgisayarlara muhtaçlığımıza lanet olsun! Rahibeler Birliği, “düşünen makinelerin” Butleryan Cihadı'nda vahşice yok edilmesinden sonraki Yasak Günlerde dahi, ana gen hatlarına dair verileri bilgisayarlarda saklamıştı. Şimdiki “daha aydınlık” çağda bile, insanlar o eski yıkım orjisinin ardındaki bilinçaltı güdülerini sorgulamaktan kaçınmaya meyilli oluyordu.


Bazı kritik kararları bilinçaltı sebeplerden dolayı veririz. Arşivleri ve Diğer Bellekleri bilinçli olarak taramanın garantisi yok.


Taraza bir elini kaldırıp masanın üstüne vurdu. Sorularına yanıt bulan Arşivcilerle uğraşmayı sevmiyordu. Burunlarından kıl aldırmaz ve kendi aralarında şakalaşıp dururlardı. Taraza onların CİK'teki işlerini sığır üretmeye, Çiftlik Hayvanları ve Hayvan Yarıştırma Otoritesi'nin işine benzetmelerine kulak misafiri olmuştu. Esprilerinin canı cehennemeydi! Şimdi doğru kararın verilmesi, hayal bile edemeyecekleri kadar önemliydi. Sadece emirlere uyan o Rahibeler, Taraza'nın sorumluluklarına sahip değillerdi.


Taraza başını kaldırıp duvar nişindeki Rahibe Chenoeh büstüne baktı; çok eskiden yaşamış olan Chenoeh, Tiran'la tanışıp konuşmuştu. Taraza, Biliyordun, diye düşündü. Asla bir Rahibe Ana olmasan da biliyordun. Raporların bunu gösteriyor. Doğru kararı nasıl saptayabildin?


Odrade'nin askeri destek isteğine hızla yanıt vermesi gerekiyordu. Zaman çok azdı. Fakat Teg, Lucilla ve gulâmın ortadan kaybolmalarından sonra, acil durum planına geçmenin vakti gelmişti.


Kahrolası Teg!


Teg yine beklenmedik şekilde davranmıştı. Gerçi gulâmı tehlikede bırakamazdı elbette. Schwangyu öngörülür şekilde davranmıştı.


‘leg ne yapmıştı peki? Ysai'ye veya Gammu'nun bir başka büyük şehrine mi gitmişti? Hayır. Öyle olsa Teg, acil durumlar için ayarladıkları gizli kanallardan biri vasıtasıyla rapor verirdi. Elinde o bağlantıların tam listesi vardı, bazılarıyla da bizzat tanışmıştı.


Teg o bağlantılara pek güvenmiyordu besbelli. Teftiş turu sırasında, Bellonda'ya söylemediği bir şeyler görmüş olmalıydı.


Taraza'nın Burzmali'yi çağırıp brifing vermesi gerekecekti elbette. Burzmali işinde en iyiydi... Bizzat Teg tarafından eğitilmişti; Yüksek Başar makamının en önde gelen adayıydı. Burzmali, Gammu'ya gönderilmeliydi.


Taraza, Sezilerime göre hareket ediyorum, diye düşündü.


Fakat Teg saklanmışsa izini sürmeye Gammu'dan başlamak gerekirdi. Teg'in izi orada sona eriyor da olabilirdi. Evet... Burzmali, Gammu’ya gitmeliydi. Rakis şimdilik ertelenmeliydi. Bu hamlenin bariz şekilde cazip yönleri vardı. Bir kere, Lonca'nın dikkatini çekmezdi. Tleilaxlıların ve Dağılış'tan dönenlerin zokayı yutacakları da şüphesizdi. Gerçi Odrade, Tleilaxlıları tuzağa düşürmeyi başaramazsa... Hayır, Odrade başarısız olmayacaktı. Bu neredeyse kesindi.


Beklenmedik olan.


Görüyor musun, Miles? Senden bir şeyler öğrendim. Ama bunların hiçbiri, Rahibeler Birliği'ndeki muhalefeti yolundan döndürmezdi.


Taraza, avuçlarını masaya dümdüz koyup sertçe bastırdı; Rahibeler Meclisi'nde kimlerin Schwangyu'nun fikirlerini paylaştığını sezileriyle bulmaya çalışır gibiydi. Sözlü itirazlar kesilmişti fakat bu, şiddete başvurmaya hazırlanıldığı anlamına gelirdi hep.


Ne yapsam?


Normalde Başrahibe Analar kriz sırasında kararsızlığa kapılmazdı. Fakat işin içine Tleilaxlılar girince her şey arapsaçına dönmüştü. Odrade'ye verilen tavsiyelerden bazıları oldukça netti. Planın en azından bu kısmı basit ve anlaşılırdı.


Waff'ı çöle, meraklı gözlerden çok uzağa götür. Bir kriz durumu hazırla ve bunun sonucunda, Missionaria Protectiva'nın kadim ve güvenilir yöntemleriyle Waff'a dinsel bir deneyim yaşat. Tleilaxlıların gulâm işlemini bir bakıma ölümsüz olmakta kullanıp kullanmadıklarını, sınama yoluyla öğren. Odrade gözden geçirilmiş planın en azından bu kısmını uygulayabilecek kapasitedeydi pekâlâ. Fakat her şey Sheeana denen o genç kadına bağlıydı.


Bilinmeyen faktör solucanın kendisi.


Taraza, şimdiki solucanların eski Rakis solucanları gibi olmadığını kendine hatırlattı. Sheeana onları kontrol edebildiğini göstermiş olsa da ne yapacakları belli olmazdı. Arşivlerde onların davranış kalıplarıyla ilgili yeterli veri yoktu. Fakat Taraza, Odrade'nin Rakisliler ve dansları hakkında doğru çıkarımda bulunmuş olduğundan pek şüphe duymuyordu.


Bir dil.


Ama o dili henüz konuşmuyoruz. Bu olumsuz bir durumdu.


Bu gece bir karar vermeliyim!


Taraza yüzeysel bilincini geriye, içindeki kesintisiz Başrahibe Analar hattına gönderdi; bütün o kadın anıları, kendisinin ve başka iki kişinin, Bellonda'yla Hesterion'un narin farkındalığında korunuyordu. Diğer Belleklerden geçip onlara ulaşmak çok zordu; Taraza bunu yapamayacak kadar yorgun hissediyordu kendini. Yolun hemen kenarında Muad'Dib'in gözlemleri olacaktı; o Atreides piçi evreni iki kez sarsmıştı... Önce Fremen ordularıyla İmparatorluğu yönetmekle, sonra da Tiran'ın babası olmakla.


Taraza, Şimdi yenilirsek sonumuz gelebilir, diye düşündü. Dağılış'tan dönen o cehennem kaçkını kadınlara yem olabiliriz.


Alternatifler kendilerini sundu: Rakis'teki kız çocuğu, Rahibeler Birliği'nin merkezine getirilerek hayatının geri kalanını bir yok-geminin arka tarafında bir yerlerde geçirebilirdi. Rezilce bir geri çekilme.


Öyle çok şey Teg'e bağlıydı ki. Teg sonunda Rahibeler Birliği'nin yüzünü kara mı çıkarmıştı, yoksa gulâmı gizlemenin beklenmedik bir yolunu mu bulmuştu?


Taraza, Zaman kazanmanın bir yolunu bulmalıyım, diye düşündü. Teg'e bizimle temasa geçmesi için zaman vermeliyiz. Planın Rakis'le ilgili kısmını Odrade'nin halletmesi gerekecek.


Bu tehlikeli fakat gerekliydi.


Koltuk-köpeğinden kaskatı halde kalkan Taraza karşısındaki kararmış pencereye gitti. Rahibeler Meclisi Gezegeni, yıldızların gölgeler düşürdüğü karanlıkta uzanıyordu. Bir sığınak: Rahibeler Meclisi Gezegeni. Böyle gezegenlere artık isim bile verilmiyordu; Arşivlerde sayılarla belirtiliyorlardı sadece. Bu gezegen bin dört yüz yıldır Bene Gesserit hâkimiyetindeydi fakat burası bile geçici bir ikamet yeri olarak görülmeliydi. Taraza tepesindeki, gezegenin yörüngesindeki muhafız yokgemileri düşündü. Bu derinlikli savunma sistemini kuran Teg'di. Fakat Rahibeler Meclisi hâlâ saldırıya açıktı.


Problemin bir adı vardı: “Tesadüfi keşif.”


Ebedi bir kusurdu bu. Dağılış sırasında insanlık sınırsız mekâna yayılmış ve nüfusu katlanarak artmıştı. Tiran'ın Altın Yol'u nihayet emniyete alınmıştı. Yoksa alınmamış mıydı? Atreides solucanı, türün devamlılığıyla ilgilenmekle kalma yıp başka şeyler de planlamıştı mutlaka. Henüz çözemediğimiz bir şeyler yaptı bize... Binlerce yıl sonra bile, hâlâ çözebilmiş değiliz. Ama ben, onun ne yaptığını bildiğimi düşünüyorum. Muhaliflerim aksini iddia etse de.


Bir Rahibe Ana için, II. Leto'nun üç bin beş yüz yıllık hükümdarlığı boyunca, Altın Yolunda onları nasıl köleleştirdiğini düşünmek asla kolay değildi.


O günleri gözden geçirmek bizi sarsıyor.


Taraza pencerenin karanlık plazındaki yansımasına öfkeyle baktı. Yüzü asık görünüyordu, yorgunluğu da kolayca belli oluyordu.


Yorgun ve asık suratlı olmam gayet normal!


Aldığı eğitimin onu olumsuz düşünmeye ittiğini biliyordu. Bu düşünce tarzı onu koruyor ve güçlendiriyordu. Soy Üretme Ustaları için çalışarak erkekleri baştan çıkarırken bile her türlü kişisel ilişkiden uzak durmuştu. Taraza şeytanın daimi avukatıydı, Başrahibe Analığa yükselince de bu özelliği tüm Rahibeler Birliği'nde egemen bir güç haline gelmişti doğal olarak. Böyle bir ortam, muhaliflerin baş göstermesine elverişliydi.


Sufilerin dediği gibi: Çekirdekteki çürük mutlaka dışa yayılır.


Söylemedikleri şuydu ki bazı çürükler soylu ve değerli olurdu.


Taraza daha güvenilir verilerle içini rahatlattı: Tiran'ın verdiği dersler Dağılış sayesinde, göç eden insanlarla birlikte evrenin dört bir yanına yayılmıştı; bilinmeyen şekillerde degişmiş olsalar da tanınmaları kolaydı. Yok-gemilerin görünmezliğini ortadan kaldırmanın yolu da zamanla bulunacaktı. Taraza, Dağılış'tan dönenlerin bunu keşfettiğini sanmıyordu... En azından, yurtlarına dönenler bilmiyordu.


Güçlerin çatışmasından zarar görmeden kurtulmanın bir yolunun olmadığı kesindi fakat Taraza, Rahibeler Birliği'nin savaşa elinden geldiğince hazırlandığını düşünüyordu. Çarpışma ve tuzaklardan sakınarak gemisini uzayın büklümlerinden kazasız belasız geçiren bir Lonca seyrüsefercisi gibi davranmak gerekiyordu.


Tuzaklar... En önemli şey tuzak kurmaktı ve Odrade şimdi Rahibeler Birliği'nin Tleilaxlılar için hazırladığı tuzakları kuruyordu.


Taraza bu kriz döneminde Odrade'yi sık sık düşünür olmuştu; uzun geçmişlerinde yaşadıkları aklına geliyordu. Bazı figürleri hâlâ parlak olan, solmuş bir duvar halısına bakmaya benziyordu bu. Bu figürlerin en parlağı, Odrade'nin ayrıntılardan sıyrılıp çatışmaların şaşırtıcı özüne inebilme yeteneğiydi; Rahibeler Birliği'nde üslü mevkilere bu yeteneği sayesinde yükselebilmişti. Tehlikeli Atreides kâhinliğinin gizli bir türüydü onunki. Muhalifler en çok Odrade'nin bu gizli yeteneğini kullanmasına karşı çıkmışlardı, Taraza'nın onlara ister istemez en çok hak verdiği nokta da buydu. Odrade'nin yüzeyinin çok derinlerinde faaliyet gösteren ve ancak bazı fırtınalı zamanlarda ortaya çıkan bu güç asıl sorundu!


Taraza kararını savunurken, “Onu kullanalım ama gerekirse ortadan kaldırmaya da hazır olalım,” demişti. “Nasılsa çocuklarının çoğu elimizde.”


Taraza, Lucilla'ya güvenebileceğini biliyordu... Lucilla, Teg ve gulâmla birlikte saklanacak bir yer bulduysa tabii. Rakis Kalesi'nde başka suikastçılar da vardı elbette. Yakında o silahın doldurulması gerekebilirdi.


Taraza birden içsel kargaşa yaşadı. Diğer Bellekler çok dikkatli olmasını tavsiye ediyorlardı. Üreme hatlarının kontrolünü bir daha asla kaybetmemeliydiler! Evet, Odrade bir suikast girişiminden kurtulursa Rahibeler Birliği'nden ebediyen kopardı. Odrade tam eğitimli bir Rahibe Ana'ydı; Dağılış'a gidenler arasında hâlâ Rahibe Analar vardı mutlaka... Rahibeler Birliği'nin gözlemlerine göre Saygın Analar arasında olmasa da.


Bir Daha Asla! Faaliyetlerindeki düsturları buydu. Bir daha asla bir Kuisatz Haderah ya da Tiran yaratmayacaklardı. Üreyenleri kontrol et: Çocuklarını kontrol et.


Rahibe Analar bedenleriyle birlikte ölmezdi. Bene Gesserit'in canlı özünün giderek daha derinlerine gömülürlerdi, ta ki sonunda ilgisizce verdikleri talimatlar ve hatta bilinçsizce yaptıkları gözlemler süreğen Rahibeler Birliği'nin parçası haline gelene dek.


Odrade konusunda sakın hata yapma!


Odrade meselesi, duruma uygun bir yaklaşımı ve çok dikkatli hareket etmeyi gerektiriyordu. Bazı sınırlı yakınlıklara izin veren ve bunlara “hafif bir sıcaklık” diyen Odrade, insanın kendini duygulara kaptırmadığı sürece onlardan değerli bilgiler edinebileceğini savunuyordu. Taraza bu hafif sıcaklığı Odrade'nin kalbine açılan bir yol, onun zayıf noktası olarak görüyordu.


Hakkımda ne düşündüğünü biliyorum, Dar; eski okul arkadaşına karşı hafif bir sıcaklık duyuyorsun. Rahibeler Birliği için potansiyel bir tehdit olduğumu fakat “dostlarım” tarafından gözetim altında tutulduğum sürece kendimden kurtarılabileceğimi düşünüyorsun.


Taraza bazı danışmanlarının Odrade'yle hemfikir olduklarını biliyordu; onun söylediklerini sessizce dinliyor, fikir beyan etmiyorlardı. Neredeyse hepsi hâlâ Başrahibe Ana'ya sadıktı fakat birçoğu, Odrade'nin yabanıl yeteneğinin ve duyduğu şüphelerin farkındaydı. Rahibelerin çoğunu hizada tutan tek bir şey vardı; Taraza bu konuda kendini kandırmaya yeltenmiyordu.


Her Başrahibe Ana, Rahibeler Birliği'ne duyduğu derin sadakatle hareket ederdi. Bene Gesserit'in süreğenliğini hiçbir şey tehlikeye atmamalıydı, Başrahibe Ana'nın kendisi bile. Taraza, Rahibeler Birliği'nin süregelen yaşamıyla olan ilişkisini, titiz ve kendine karşı acımasız tarzıyla gözden geçirdi.


Şu an için Odrade'yi ortadan kaldırmaya gerek olmadığı barizdi. Fakat Odrade artık gulâm planının merkezine öyle yaklaşmıştı ki bu planla ilgili olup biten pek az şey onun hassas gözlemciliğinden kaçabilirdi. Kendisinden gizlenen pek çok şeyi öğrenecekti. Atreides Manifestosu zar atmak gibi olmuştu neredeyse. Manifesto'yu yazmaya açıkça en uygun kişi olan Odrade, o belgeyi kaleme alırken plan hakkında elbette ki çok şey öğrenmişti fakat o sözlerin kendisi, ifşanın önündeki nihai engeldi.


Taraza, Waff'ın bunu takdir edeceğini biliyordu.


Karanlık pencereye sırt çevirip koltuk-köpeğine geri döndü. Asıl kritik karar -devam edip etmeme kararı- ertelenebilirdi fakat atılması gereken ara adımlar vardı. Zihninde bir mesaj taslağı hazırlayan Taraza, onu gözden geçirirken bir yandan da Burzmali'yi çağırttı. Başar'ın gözde öğrencisini aksiyonun ortasına yollayacaktı fakat Odrade'nin istediği şekilde değil.


Odrade'ye göndereceği mesaj gayet basitti:


“Yardım geliyor. Sen olayın ortasındasın, Dar. Sheeana denen kızı koruma konusunda inisiyatif kullan. Emirlerimle çelişmeyen diğer tüm durumlarda da planı aynen uygula.”


İşte. Bu kadardı. Odrade eksik bir örüntünün farkında olsa da, kendisine verilen gerekli talimatları “plan” olarak kabul edecekti. Odrade itaat edecekti. Taraza, “Dar”ın hoş bir ayrıntı olduğunu düşündü. Dar ile Tar. Odrade'nin hafif sıcaklığına açılan girişin Dar-ile-Tar tarafı pek iyi korunmuyor olacaktı. 



    Sağdaki, ziyafet için hazırlanmış uzun masada cepeda soslu kızarmış çöl tavşanı bulunuyor. Diğer yemeklerse (masanın uzak ucundan başlayarak saat yönünde) sirian aplomagesi, cam kâsede chukka, melanjlı kahve (semaverdeki armaya, Atreideslerin şahin armasına dikkat ediniz), tart ve Balut kristalinden şişede köpüklü Caladan şarabı. Avizede gizli antika zehir dedektörüne dikkat ediniz. 

-Dar'üs-Balat Bir Müze Sergisindeki Tasvir Yazısı





Teg, Duncan'ı yok-kürenin ışıl ışıl mutfağının yanındaki küçük yemek odasında buldu. Odanın kapısında duraksayıp Duncan'ı dikkatle süzdü. Sekiz gündür buradaydılar ve çocuğun kürenin giriş tüpüne adım atmalarından itibaren başlayan tuhaf öfke nöbetleri sonunda geçmiş gibiydi.


Yerel bir ayı cinsinin kokusunu taşıyan, basık bir mağaradan geçmişlerdi. Mağaranın sonunda yapay kayalar vardı fakat en dikkatli gözlemciyi bile yanıltabilecek kadar sahici görünüyorlardı. Kayalardaki ufak bir çıkıntı belirli bir şekilde, bilerek ya da tesadüfen çevrilince mağaranın arka duvarının tamamı dönerek açılıyordu.


Dönen duvarı arkalarından kapatmalarıyla birlikte otomatikman aydınlanan giriş tüpünün duvarlarında ve tavanında griffon şeklinde Harkonnen armaları vardı. Teg, genç Patrin'in burayı tesadüfen keşfedişini hayal ederken (O sok! O şaşkınlık! O sevinç!) Duncan'ın tepkisine dikkat etmemişti, ta ki gulâmın hafif hırıltısı o kapalı mekânda giderek yükselene dek. Duncan yumruklarını sıkmış, sağ duvardaki bir Harkonnen armasına bakarak hırlıyordu (neredeyse inliyordu). Yüzünde hiddet ve şaşkınlık, egemenlik için mücadele veriyordu. Yumruklarını kaldırıp da o kabartma figüre ikisiyle birden vurunca elleri kanamıştı.


“Cehennemin dibine kadar yolları var!” diye bağırmıştı.


Bir çocuktan beklenmeyecek kadar yetişkince bir sövgüydü bu.


Duncan konuşur konuşmaz tekrar zangır zangır titremeye başlamıştı. Lucilla bir koluyla ona sarılmış ve boynunu neredeyse cinsel bir tavırla okşayarak Duncan'ı sakinleştirip titremelerini geçirmişti.


Duncan, “Neden öyle davrandım” diye fısıldamıştı.


“Orijinal anılarını kazanınca anlayacaksın,” demişti Lucilla.


“Harkonnenlar,” diye fısıldayan Duncan'ın yüzü birden kızarmıştı. Başını kaldırıp Lucilla'ya bakmıştı. “Onlardan neden bu kadar nefret ediyorum?”


“Kelimelerle açıklanamaz,” demişti Lucilla. “Hatırlamayı beklemelisin.”


“Hatırlamak istemiyorum!” Duncan şaşkınca Teg'e bakmıştı. “Hayır! Hayır, istiyorum!”


Duncan şimdi yok-kürenin yemek odasında başını kaldırıp Teg'e bakarken o anı hatırlamıştı besbelli.


“Ne zaman, Başar?”


“Yakında.”


Teg odaya bakındı. Duncan otomatik temizleyicili masada tek başına oturuyordu; önünde kahverengi sıvıyla dolu bir bardak duruyordu. Teg sıvıyı kokusundan tanıdı: Entropisizlik depolarındaki çok sayıda melanjli besindendi. Depolarda bir hazine vardı: egzotik gıdalar, giysiler, silahlar, çeşitli antika eşyalar... Burası paha biçilmez bir müzeydi. Kürenin her tarafı ince bir toz tabakasıyla kaplıydı fakat içinde depolanan şeyler çok iyi muhafaza edilmişti. Buradaki her gıdada melanj mevcuttu... Ancak bir oburu bağımlı yapacak düzeyde olsa da hep belirgindi. Muhafaza edilmiş meyvelere bile baharat tozu serpilmişti.


Duncan'ın bardağındaki kahverengi sıvı, Lucilla'nın tadıp da faydalı olduğuna hükmettiği besinlerdendi. Teg, Rahibe Anaların bunu nasıl yapabildiğini tam olarak bilmiyordu fakat aynı yetenek kendi annesinde de vardı. Yiyecek içeceklerin muhteviyatını bir tadışta anlayabiliyorlardı.


Odanın diğer ucundaki süslemeli duvar saatine bakınca vaktin sandığından hızlı geçmiş olduğunu anladı... Öğleden sonra üçtü. Aslında Duncan'ın hâlâ yukarıdaki donanımlı egzersiz alanında antrenman yapıyor olması gerckirdi fakat Lucilla'nın kürenin üst katlarına çıktığını ikisi de görmüşlerdi ve Teg fırsattan istifade edip Duncan'la baş başa konuşmak istemişti.


Bir sandalye çekip Duncan'ın karşısına oturdu.


“Şu saatlerden nefret ediyorum!” dedi Duncan.


Teg, “Buradaki her şeyden nefret ediyorsun,” dese de saate tekrar baktı. O yuvarlak saat de antikaydı; iki ibresi ve dijital olan ikinci bir ekranı vardı. İbreleri çıplak insan şeklindeydi: Devasa penisli, iriyarı bir erkek ve bacaklarını iyice açmış, ufak tefek bir kadın. İbrelerin her üst üste gelişinde, erkeğin penisi kadının içine giriyormuş gibi görünüyordu.


Teg, “İğrenç,” diye onayladı. Duncan'ın içeceğini gösterdi. “Sevdin mi?”


“Fena değil, efendim. Lucilla egzersizden sonra içmem gerektiğini söylüyor.”


“Yorulduğum zamanlarda annem de buna benzer bir içecek hazırlardı bana, dedi Teg. Öne eğilip melanj kokusunu içine çekti; burun deliklerini gıdıklayan ağır koku, o içecekten sonra ağzında kalan tadı anımsattı.


Duncan, “Efendim, burada ne kadar kalmamız gerekiyor?” diye sordu.


“Doğru insanlar tarafından bulunana veya yanlış insanlar tarafından bulunmayacağımıza emin olana kadar.”

“Ama... Burada dış dünyayla irtibatımız yok ki. Nereden bileceğiz?”


“Vakti gelince yaşam-kalkanı battaniyesiyle dışarıda nöbet tutmaya başlayacağım.”


“Buradan nefret ediyorum!”


“Belli oluyor. Ama sabretmeyi öğrenemedin mi hâlâ?”


Duncan yüzünü ekşitti. “Efendim, neden Lucilla'yla yalnız kalmama engel oluyorsunuz?”


O esnada nefes vermekte olan Teg bir an durduktan sonra kalan nefesini verdi. Çocuk bunu fark ettiyse Lucilla da fark etmişti mutlaka!


“Lucilla'nın fark ettiğini sanmıyorum ama böyle giderse yakında o da fark eder, efendim,” dedi Duncan. Etrafına bakındı. “Buraya tüm dikkatini vermese... Öyle aceleyle nereye gitti ki?”


“Kütüphaneye çıktı sanırım.”


“Kütüphane mi!”


“İlkel ama bir yandan da büyüleyici.” Teg gözlerini kaldırıp yakındaki mutfağın süslemeli tavanına baktı. Karar verme vakti gelmişti. Lucilla'nın etrafla ilgilenmesi fazla sürmezdi. Gerçi bu küre Teg'i de Lucilla kadar büyülüyordu. İnsanın buradaki muhteşem şeylere kendini kaptırması kolaydı. İki yüz metre kadar çapındaki bu yok-küre kompleksinin tamamı Tiran'ın zamanından kalma, zarar görmemiş bir fosildi.


Lucilla küreden bahsederken boğuk bir fısıltıyla konuşuyordu. “Tiran buranın varlığından haberdardı mutlaka.”


Teg'in mentat bilinci bu savı derinlemesine düşünmeye girişmişti hemen. Tiran, Harkonnen Hanedanı'nın son parasını böyle bir girişime harcamasına neden göz yummuş olabilir?


Belki tam da bu yüzden... Beş parasız kalsınlar diye.


Bu kürenin Ix fabrikalarında yaptırılıp bir Lonca gemisiyle buraya getirilmesi ve bunun için verilen rüşvetler muazzam bir meblağ tutmuş olmalıydı. Lucilla, “Tiran günün birinde buraya ihtiyacımız olacağını biliyor muydu acaba?” diye sormuştu.


II. Leto'nun kâhinliği sahiden de küçümsenmeyecek kadar güçlüydü; bunun pek çok örneği mevcuttu.


Teg karşısında oturan Duncan'a bakarken ense tüylerinin diken diken olduğunu hissetti. Bu Harkonnen sığınağının tekinsiz bir havası vardı; sanki Tiran bizzat buraya gelmişti. Burayı yaptıran Harkonnenlara ne olmuştu acaba? Teg'le Lucilla, buranın terk edilmesinin sebebi konusunda en ufak bir ipucu bulamamışlardı.


Yok-kürede gezindikleri zamanlarda, ikisi de tarihi düşünüp duruyordu ister istemez. Teg'in aklına yanıtsız, akıl karıştırıcı sorular geliyordu sürekli.


Lucilla da bundan bahsetmişti.


“Nereye gittiler acaba? Diğer Belleklerimde ipucuna rastlayamadım.”


“Tiran onları kandırarak dışarı çıkartıp öldürmüş olmasın?”


“Kütüphaneye geri döneceğim. Belki bugün bir şeyler bulurum.”


Lucilla'yla Teg buradaki ilk iki günlerinde küreyi baştan aşağı araştırmışlardı. Duncan ise, tek başına kalmaktan korkarcasına, sessizce ve asık suratla onları takip etmişti. Yaptıkları her yeni keşif onları ya sevindiriyor ya da afallatıyordu.


Kürenin merkezine yakın bir duvarda, saydam plaz içinde muhafaza edilen yirmi bir iskelet vardı! Bunlar makine dairesine ve entropisizlik depolarına giderken oradan geçen herkesi izleyen tuhaf gözlemcilerdi adeta.


Patrin iskeletler konusunda Teg'i uyarmıştı. Gençliğinde kürenin içinde yaptığı araştırma gezilerden birinde, o iskeletlerin küreyi inşa eden işçilere ait olduğunu gösteren kayıtlar bulduğunu söylemişti; Harkonnenlar sırlarını gizli tutmak için hepsini öldürmüştü.


Sonuç olarak, bu kürenin inşası etkileyici bir başarıydı; burası dışsal her şeyden soyutlanmış bir yerdi. Binlerce yıl önce yapılmasına karşın, sürtünmesiz çalışan makinelerinin oluşturduğu mimetik projeksiyon sayesinde, en modern cihazlar tarafından bile arka plandaki toz toprak ve kayalardan ayırt edilemiyordu hâlâ.


Lucilla, “Rahibeler Birliği burayı hasarsız ele geçirmeli!” deyip duruyordu. “Burası bir hazine deposu! Harkonnenların üreme kayıtları bile var!”


Burası Harkonnenlara ait başka şeylerle de doluydu. Küredeki hemen her şeyde onların ufak tefek ve tiksinç izlerini gören Teg bunun rahatsızlığını yaşıyordu sürekli. Mesela o saat! Giysilerden yaşam ünitelerine, eğitim araçlarından haz cihazlarına dek her şeyde, kendilerini diğer tüm insanlardan ve onların standartlarından üstün gören, kimseyi umursamayan ve bununla böbürlenme dürtüsü duyan Harkonnenların izi vardı.


Teg, Patrin'in gençliğinde buraya gelişlerini bir kez daha düşündü; Patrin o zamanlar gulâmın yaşlarındaydı muhtemelen. Buranın varlığını neden yıllarca karısından bile gizlemişti acaba? Patrin bunun sebebini söylemese de Teg birtakım çıkarımlarda bulunmuştu. Mutsuz bir çocukluk. Kendine ait gizli bir mekâna duyulan ihtiyaç. Aslında arkadaş olmayıp, sadece dalga geçmek için fırsat kollayan arkadaşlar. Onlardan hiçbirinin böyle bir mucizeyi paylaşmasına izin verilemezdi. Burası Patrin'e aitti! Tek başına kalabileceği güvenli bir sığınak olmanın ötesindeydi. Patrin'in zaferinin özel simgesiydi.


“Orada epey mutlu zamanlar geçirdim, Başar'ım. Her şeyi hâlâ çalışıyor. Kayıtların diyalekti çok eski ama çözerseniz muhteşem bilgilerle dolu. Orası tam bir bilgi deposu. Gidince göreceksiniz. Size söylemediğim pek çok şeyi anlayacaksınız.”


Patrin'in antika egzersiz alanını sık sık kullandığı belliydi. Teg bazı otomatların silah kodlamasının değiştirilmesinden anlamıştı bunu. Zaman sayaçlarına bakıldığında da, epey yorucu ve karmaşık egzersizler yapıldığı anlaşılıyordu. Patrin, Teg'in hep hayran olduğu yeteneklerini bu kürede geliştirmişti. Zaten doğuştan yetenekliydi fakat kendini burada eğitmişti.


Yok-kürenin otomatları da ayrı meseleydi.


Bunların hemen hepsi, çok eskiden böyle cihazlara karşı uygulanan yasağa baş kaldırıyı temsil ediyordu. Üstelik bazıları sırf haz amaçlı üretilmişti ve fonksiyonları, Teg'in Harkonnenlar hakkında duyduğu tiksinç öyküleri doğruluyordu. Acıdan haz almak! Bunlar Patrin'in Gammu'da gelişen katı ahlakçılığını bir bakıma açıklıyordu.


Tiksinti kendi örüntülerini yaratırdı.


Duncan içeceğinden derin bir yudum aldıktan sonra bardağın üstünden Teg'e baktı.


Teg, “Son egzersiz setini bitirmeni söylemiştim... Neden tek başına buraya geldin?” diye sordu.


“O egzersizler saçmaydı.” Duncan bardağını masaya koydu.


Teg, Eh, yanıldın Taraza, diye düşündü. Duncan mutlak bağımsızlığını kazanmaya senin tahmininden önce girişti.


Duncan, Başar'ına “efendim” demeyi de kesmişti.


“Bana karşı mı geliyorsun?”


“Tam olarak sayılmaz.”


“Öyleyse tam olarak ne yapıyorsun?”


“Bilmeliyim!”


“Bildiğinde beni pek sevmez olacaksın.”


Duncan şaşırmış gibiydi. “Nasıl yani, efendim?”


Ahhhh, “efendim” geri geldi!


“Seni çok şiddetli birtakım acılara hazırlıyorum,” dedi Teg. “Sana orijinal anılarını geri kazandırabilmemiz için şart bu.”


“Acı mı dediniz, efendim?”


“Orijinal Duncan Idaho'yu, yani ölü olanı geri getirmenin başka yolunu bilmiyoruz.”

“Efendim, bunu yapabilirseniz size minnettar kalırım.”


“Diyorsun. Ama beni, seni hayata geri getirenlerin elindeki bir başka kırbaç olarak görmeye de başlayabilirsin pekâlâ.”


“Bilmek daha iyi değil midir, efendim?”


Teg elinin tersiyle ağzını sildi. “Benden nefret edersen... Seni suçlarım diyemem.”


“Yerimde olsanız siz nefret mi ederdiniz yani, efendim?” Duncan'ın duruşu, ses tonu ve yüz ifadesi... Ürktüğü ve aklının karıştığı bütün bunlardan belli oluyordu.


Teg, İşler şimdilik iyi gidiyor, diye düşündü. Titizce belirlenmiş prosedür adımları, gulâmın her tepkisinin dikkatle yorumlanmasını gerektiriyordu. Duncan şimdi kararsızlığa kapılmış haldeydi. Bir şey istiyor ve bu istediği şeyden korkuyordu.


“Ben senin öğretmeninim sadece,” dedi Teg. “Baban degilim!”


Sert sesi Duncan’ irkiltmişti. “Arkadaşım değil misiniz?”


“Arkadaşlık karşılıklı olur. Buna asıl Duncan'ın karar vermesi gerekecek.”


Duncan'ın gözleri donuklaştı. “Burayı hatırlayacak mıyım? Kaleyi, Schwangyu'yu ve...”


“Her şeyi hatırlayacaksın. Bir süreliğine iki görsel hafızaya birden sahip olacaksın ama her şeyi hatırlayacaksın.”


Delikanlının yüzünde kinik bir ifade belirdi, konuştuğunda da sesi acıydı: “Sizinle yoldaş olacağız demek.”


Teg uyandırma talimatlarını harfiyen uygulamayı sürdürerek, sert ve haşmetli Başar sesiyle konuştu:


“Yoldaşın olmak pek umurumda değil.” Duncan'ın yüzürnü inceledi. “İleride bir gün Başar olabilirsin. Bunun için gerekli niteliklere muhtemelen sahip olduğunu düşünüyorum. Ama ben o sırada çoktan ölmüş olacağım.”


“Sadece Başarlarla mı yoldaş olursunuz?”


“Patrin yoldaşımdı, manga komutanlığından daha üst rütbeye çıkmamış olmasına karşın.” Duncan önce boş bardağına, sonra da Teg’e baktı. “Neden bir şeyler içmiyorsunuz? Antrenman sırasında siz de çok yoruldunuz.”


Zekice bir soru. Bu delikanlıyı küçümsememek gerekirdi. Teg yiyecek paylaşımının en kadim yakınlık ritüellerinden olduğunu biliyordu.


“Seninkinin kokusu yeter,” dedi Teg. “Eski anılar. Şu an onlara ihtiyacım yok.”


“Öyleyse neden buraya indiniz?”


Sonunda olmuştu... O genç seste umut ve korku vardı. Teg'in belirli bir şey söylemesini istiyordu.


“Egzersizlerin seni ne kadar geliştirdiğini dikkatle ölçmek istedim,” dedi Teg. “Bunun için de buraya inip sana bakmam gerekiyordu.”


“Neden o kadar dikkatle?”


Umut ve korku! Konuyu değiştirmenin tam zamanıydı.


“Daha önce hiç gulâm eğitmemiştim.”


Gulâm. Bu sözcük havada, aralarında donup kalmıştı sanki; küre filtrelerinin temizleyemediği yemek kokuları arasında asılı duruyordu. Gulâm! Sözcüğün tınısı Duncan'ın boş bardağından gelen baharat kokusuna karışır gibiydi.


Duncan konuşmadan, hevesle öne eğildi. Teg, Lucilla'nın bir gözlemini hatırladı: “Sessizliği kullanmayı biliyor.”


Duncan, Teg'in o basit ifadeyi açmayacağını anlayınca hayal kırıklığıyla geriye yaslandı. Ağzının sol kenarı aşağı kıvrılmış, yüzünde asık ve hınçlı bir ifade belirmişti. Tamamen kendi içine odaklanmıştı, olması gerektiği gibi.


“Buraya yalnız kalmaya gelmedin,” dedi Teg. “Saklanmaya geldin. Hâlâ kendi içinde saklanıyor ve kimsenin seni bulamayacağını sanıyorsun.”


Duncan elini ağzına götürdü. Bu Teg'in beklediği hareketti. Bu ana dair talimatlar açıktı: “Gulâm orijinal anılarının canlanmasını istiyor ama bundan ödü kopuyor. Aşman gereken en büyük engel bu.” Teg, “Çek elini ağzından!”diye emretti.


Duncan elini yanmış gibi çabucak indirdi. Teg'e kapana kısılmış bir hayvan misali baktı.


Teg, “Gerçeği söyle,” diye uyarılmıştı. “O an gulâmın tüm hisleri canlanacak ve senin kalbinin içini görebilecek.”


“Şunu bilmeni isterim ki Rahibeler Birliği'nin sana yapmamı emrettiği şeyler hiç hoşuma gitmiyor,” dedi Teg.


Duncan iyice içine kapanmış gibiydi. “Ne yapmanızı emrettiler ki?”


“Sana kazandırmam emredilen yetenekler noksan.”


“No-noksan mı?”


“Bir kısmı, zihninin geniş kapsamlı eğitimiyle ilgiliydi. O açıdan, alay komutanı seviyesine getirildin.”


“Patrin'den iyi miyim?”


“Neden Patrin'den daha iyi olmak istiyorsun ki?”


“O yoldaşınız değil miydi?”


“Evet.”


“Ama manga komutanlığından daha üst rütbeye çıkmadığını söylediniz!”


“Patrin gerekirse koca gezegenlerin ordularına komuta edebilecek yetideydi. Tavsiyelerinden çok kez faydalandığım bir strateji dehasıydı.”


“Ama onun daha fazla yükselemedigini-”


“Bu kendi seçimiydi. Düşük rütbeli olunca, askerlerle daha kolay iletişim kurabiliyordu; bu ikimizin de işine yarıyordu çoğunlukla.”


“Alay komutanı ha?” Duncan neredeyse fısıltıyla konuşmuştu. Masanın üstüne bakıyordu.


“Bunun işlevlerini zihinsel olarak kavradın; biraz fazla fevri davranıyorsun ama tecrübe kazandıkça geçer normalde. Yaşına göre çok iyi silah kullanıyorsun.”


Duncan hâlâ Teg'e bakmadan, “Yaşım kaç ki, efendim?” diye sordu.


Tam talimatlarda uyarıldığı gibiydi: “Gulâm asıl meseleye açıkça değinmeden, dolaylı sorular soracak. “Yaşım kaç?” ‘Bir gulâm kaç yaşındadır?”


Teg soğuk, suçlayıcı bir sesle konuştu: “Gulâm olarak yaşını öğrenmek istiyorsan neden açıkça sormuyorsun?”


“Gu-gulâm olarak yaşım kaç, efendim?”


O genç ses öyle acılıydı ki, Teg göz kenarlarında yaşlar belirdiğini hissetti. Bu konuda da uyarılmıştı. “Şefkatini fazla belli etme!” Hislerini gizlemek için genzini temizledi. “Bu soruyu ancak sen yanitlayabilirsin,” dedi.


Talimatlar açıktı: “Sorduğu soruları hep ona yönelt! Onu kendi içine bakmaya zorla. Bu süreçte, fiziksel acının yanı sıra duygusal acı da önemli.”


Duncan ürpererek derin derin iç geçirdi. Gözlerini sımsıkı kapadı. Teg masaya otururken Duncan şöyle düşünmüştü: O an geldi mi? Şimdi yapacak mı? Fakat Teg'in suçlayıcı ses tonu ve sözlü saldırıları tamamen beklenmedikti. Teg şimdi de ona tepeden bakarcasına konuşuyordu.


Bana tepeden bakıyor!


Duncan kinik bir öfkeye kapıldı. Teg onu komutanların en basit hilesine kanıp teslim olacak kadar salak mı sanıyordu? Sırf ses tonu ve tavırlarla bile başkalarına boyun eğdirmek mümkündür. Ama Duncan, Teg'in o tepeden bakar tavrında başka şeyler de seziyordu: İçine zorla girilmesine izin vermeyen, plasçelikten bir öz. Sağlamlık. Kararlılık... Gaye. Üstelik Duncan, Teg'in gözlerinin yaşardığını ve bunu gizlemeye çalıştığını görmüştü.


Gözlerini açıp dosdoğru Teg'e bakarak konuştu: “Saygısızlık, nankörlük ya da kabalık etmek istemiyorum, efendim. Ama bazı yanıtlar almazsam devam edemem.”


Teg'in aldığı talimatlar açıktı: “Gulâm umutsuzluk noktasına ulaştığında bunu kolayca anlayacaksın. Hiçbir gulâm bunu gizlemeye çalışmaz. Psişelerinin temel bir unsurudur. Sesinden ve duruşundan anlarsın.”


Duncan kritik noktaya varmak üzereydi. Şimdi Teg'in susması şarttı. Duncan’: soru sormaya, kendi yolundan gitmeye zorlamalıydı.


“Bir ara Schwangyu'yu öldürmeyi düşünmüştüm... Biliyor musunuz?” dedi Duncan.


Teg ağzını sessizce açıp kapadı. Sus! Ama delikanlı ciddiydi!


“Ondan korkuyordum,” dedi Duncan. “Korkmayı sevmem.” Gözlerini indirdi. “Bir keresinde bana, sadece bizim için gerçekten tehlikeli şeylerden nefret ettiğimizi söylemiştiniz.”


“Kâh yaklaşıp kâh geri çekilecek... Kâh yaklaşıp kâh geri çekilecek. O tuzağa düşene kadar bekle.”


Duncan tekrar Teg'e bakarak, “Sizden nefret etmiyorum,” dedi. “Yüzüme karşı bana gulâm demenizden hoşlanmadım. Ama Lucilla haklı: Gerçekler karşısında öfkelenmemeliyiz, acı verici olsalar bile.”


Teg dudaklarını ovuşturdu. Konuşma arzusuyla yanıp tutuşuyordu fakat henüz sırası değildi.


Duncan, “Schwangyu'yu öldürmeyi düşünmeme şaşırmadınız mı?” diye sordu.


Teg kaskatı kesildi. Başını sallaması bile yanıt olarak algılanırdı.


“İçkisine zehir katmayı düşündüm,” dedi Duncan. “Ama bu korkakça bir şey ve ben korkak değilim. Ne olursam olayım, korkak değilim.”


Teg hiç kımıldamadan, sessizce durmayı sürdürüyordu.


“Bence aslında beni umursuyorsunuz, Başar,” dedi Duncan. “Ama haklısınız: Asla yoldaş olmayacağız. Sağ kalırsam sizi aşacağım. O zaman da... Yoldaş olmamız için çok geç olacak. Doğru söylediniz.”


Mentat idrakı yaşayan Teg kendini tutamayıp derin bir nefes aldı. Bu gulâmın gücü inkâr edilemezdi. Delikanlı yakın bir zamanda, belki de şimdi bu odada delikanlılıktan çıkıp adam olmuştu. Bunu fark etmek Teg'i üzdü. Öyle çabuk olmuştu ki! Duncan gençliğini normal şekilde yaşayamamıştı.


“Lucilla bana ne olacağını sizin gibi umursamıyor,” dedi Duncan. “Başrahibe Ana Taraza'dan aldığı emirleri uyguluyor sadece.”


Teg, Daha değil! diye kendini uyardı. Diliyle dudaklarını ıslattı.


“Lucilla'nın aldığı emirleri uygulamasını engelliyorsunuz,” dedi Duncan. “Söylesenize, bana ne yapması emredildi ona?”


Beklenen an gelmişti. Teg sertçe, “Sence ne yapması emredildi?” diye sordu.


“Bilmiyorum!”


“Orijinal Duncan Idaho bilirdi.”


“Siz biliyorsunuz! Neden s6ylemiyorsunuz?”


“Benim görevim orijinal anılarını kazanmana yardım etmek sadece.”


“Öyleyse kazandırın!”


“Bunu ancak sen yapabilirsin.”


“Nasıl yapacağımı bilmiyorum!”


Teg sandalyesinde öne eğildi fakat konuşmadı. Uygun an geldi mi? Fakat Duncan'ın yeterince umutsuz olmadığını seziyordu.


“Dudak okuyabildiğimi biliyorsunuz, efendim,” dedi Duncan. “Bir gün rasathane kulesine çıkmıştım. Aşağıda Lucilla'yla Schwangyu'nun konuştuklarını gördüm. Schwangyu, 'Ne yapalım yani çok gençse! Emir emirdir; dedi.”


Teg ihtiyatla susmayı sürdürerek Duncan'ın bakışlarına karşılık verdi. Duncan sahiden de kalede gizlice gezinip bilgi toplayabilecek biriydi. Şimdi de hatırlama modundaydı ve hâlâ gizlice bilgi toplamaya çalıştığının farkında değildi... Gerçi bunu farklı bir şekilde yapıyordu.


“Lucilla'ya beni öldürmesinin emredildiğini düşünmedim,” dedi Duncan. “Ama siz ona ne emredildigini biliyor olmalisiniz çünkü onu engelliyorsunuz.” Birden masaya yumruğunu indirdi. “Cevap versene be adam!”


Ahhhh, iyice umutsuzluğa kapıldı işte.


“Sadece şunu söyleyebilirim: Lucilla'nın gayesi, aldığım emirlere ters düşüyor. Taraza, seni güçlendirip korumamı bizzat emretti.”


“Ama eğitimimin... Kusurlu olduğunu söylediniz!”


“Öyle olması gerekiyordu. Seni orijinal anılarını kazanmaya hazırlamak için.”


“Ne yapmam gerekiyor?”


“Biliyorsun.”


“Bilmiyorum dedim ya! Bana öğretin lütfen!”


“Başkalarından öğrenmeden yaptığın bir sürü şey var. Mesela sana itaatsiz olmayı mı öğrettik?”


“Lütfen yardım edin bana!” Duncan âcizce inlemişti.


Tegkendini soğuk ve mesafeli olmaya zorladı. “Ya ne yapıyorum sanıyorsun kahrolası?”


Duncan iki yumruğunu var gücüyle masaya indirince bardağı sallandı. Teg'e öfkeyle bakan yüzünde tuhaf bir ifade belirdi... Gözlerinde idrak vardı.


Duncan, “Kimsin sen?” diye fısıldadı.


Anahtar soru!


Teg'in sesi, ansızın savunmasız kalmış bir kurbana savrulan kırbaç misali şakladı: “Kimim sence?”


Duncan'ın yüzü mutlak umutsuzlukla allak bullak oldu. İnleyerek kekelemeyi başarabildi sadece: “Sen... Sen...”


“Duncan! Şu saçmalığı kes artık!” Teg ayağa fırlayıp, hiddete kapılmış gibi yaparak Duncan'a tepeden baktı.


“Sen...”


Tegsağ elini yandan savurdu birden. Açık avcu Duncan'ın yanağında patladı.


“Bana karşı gelmeye nasıl cüret edersin?” Sol eliyle tekrar, Duncan'ı sarsan bir tokat vurdu. “Bu ne cüret?” Duncan öyle çabuk tepki verdi ki Teg tamamen afallayıp, elektrik akımına kapılmışçasına şok yaşadı. Çok hızlı! Saldırının hızıyla bulanıklaşan Duncan'ın yaptığı çeşitli hamleler akıcı bir şekilde birbirine karışıp tek bir manevraya dönüştü: Sandalyenin üstüne iki ayağıyla sıçradı ve sandalyenin sallanma hareketini kullanarak sağ kolunu aşağıya, Teg'in hassas omuz sinirlerine doğru savurdu.


Aldığı eğitimle içgüdüsel olarak yana çekilerek darbeyi savuşturan Teg sol bacağını kaldırarak, masanın üstünden Duncan'ın kasığını tekmeledi. Teg hâlâ tamamen kurtulmuş değildi. Duncan inmeyi sürdüren elinin kenarıyla, Teg'in savrulan bacağının dizinin yan tarafına vurdu. Bu darbe, Teg'in bacağının tamamını uyuşturdu.


Tekmenin etkisiyle masanın üstüne yığılan Duncan geri kaymaya çalıştı. Sol eliyle masadan destek alan Teg, diğer elinin kenarıyla Duncan'ın omurgasının dibine vurdu; son birkaç gündür, o kısmı zayıflatmak için Duncan'a birtakım egzersizler yaptırmıştı.


Vücuduna felç edici bir acı yayılan Duncan inledi. Başka biri olsa öylece kalakalır, çığlık atmaktan başka bir şey yapamazdı fakat Duncan inleyerek Teg'e doğru sürünmeye başladı; hâlâ saldırıyordu.


Anın gereklilikleri sebebiyle amansız davranan Teg kurbanına daha da fazla acı çektirmeye girişti; Duncan'ın en çok acı çektiği anlarda onun yüzünü görmesine özen gösteriyordu.


Talimat verenler, “Gözlerine dikkat et!” diye uyarmışlardı. Bellonda da, “Sana içini okur gibi bakacak ama Leto diyecek,” diye uyararak prosedüre katkıda bulunmuştu.


Teg uyandırma prosedürünün bu safhasında emirlere uyarak yaptıklarının ayrıntılarını hatırlamakta çok sonradan zorlanacaktı. Kendisine emredilenleri yapmayı sürdürdüğünü biliyordu fakat aklı başka yerlere gitmiş, buyrukları yerine getirme işini bedenine bırakmıştı. Numaracı hafızası bir başka itaatsizliğe, Cerbol Ayaklanması'na odaklanmıştı tuhaf bir şekilde; o zamanlar henüz orta yaşlı olmasına karşın tanınmış bir Başar'dı. Kavurucu öğle sıcağında en iyi üniformasını madalyasız kuşanarak (ince bir ayrıntıydı bu) Cerbol'daki savaş meydanına çıkmıştı. Yaklaşan asilerin yoluna silahsız çıkmıştı!


Saldırganların çoğu ona canlarını borçluydu. Hemen hepsi bir zamanlar ona en derin sadakat yemini etmişti. Şimdiyse ayaklanıyor, şiddet uyguluyorlardı. Teg yollarına çıkmakla, ilerleyen o askerlere şöyle demişti:


“Yoldaş olduğumuz zamanlarda sizin için yaptıklarımı hatırlatacak madalyalar takmayacağım. Sizden biri olduğumu gösterecek hiçbir şey yapmayacağım. Hâlâ Başar olduğumu gösteren üniformamı giydim, o kadar. İsterseniz beni öldürün... İtaatsizlikte o kadar ileri gitmekte kararlıysanız.”


Saldırganların çoğu silahlarını atıp yanına gelmişti; bazı komutanlar yaşlı Başarlarının karşısında diz çökünce Teg, “Karşımda eğilmenize ya da diz çökmenize asla gerek yok!” demişti. “Yeni liderleriniz size kötü alışkanlıklar edindirmiş.”


Daha sonra, asilere bazı şikâyetleri konusunda hak verdiğini söylemişti. Cerbol'a kötü davranılmıştı. Fakat Teg onları uyarmayı da ihmal etmemişti:


“Evrendeki en tehlikeli şeylerden biri, davasında haklı olan cahillerdir. Ama çok daha tehlikelisi, davasında haklı olan bilgili ve zeki bir toplumdur. Zekilerin intikamı öyle korkunç olabilir ki hayal bile edemezsiniz. Yaratmanın eşiğine gelmiş olduğunuz şeye kıyasla, Tiran bile müşfik bir baba figürü gibi kalır!”


Bütün bunlar doğruydu elbette fakat Bene Gesseritlerin bakış açısından bakıldığında; Teg'in Duncan Idaho gulâmı konusunda aldığı emirlerle de pek ilgisi yoktu... Onu neredeyse çaresiz bir kurban haline getirip zihinsel ve fiziksel acılar çektirmesi gerekiyordu.


Hatırlaması en kolay şey, Duncan'ın gözlerindeki ifadeydi. En son haykırışında bile donuklaşmamış ve parlayarak yukarıya, dosdoğru Teg'in yüzüne bakmayı sürdürmüslerdi:


“Lanet olsun sana, Leto! Ne yapıyorsun?”


Bana Leto dedi.


Teg topallayarak iki adım geriledi. Sol bacağında Duncan'ın vurduğu yer karıncalanıp ağrıyordu. Teg soluk soluğa kaldığını, gücünün tükenmek üzere olduğunu fark etti. Böyle aksiyonlar için fazla yaşlanmıştı, şimdi yaptıkları da kendini kirlenmiş hissettiriyordu. Fakat uyandırma prosedürünü uygulamakta kararlıydı. Bir zamanlar gulâmların, bilinçaltlarının sevdikleri birini öldürmeye koşullandırılması suretiyle uyandırıldıklarını biliyordu. Fakat bilinçleri parçalanıp tekrar bir araya gelmeye zorlanırken ağır psikolojik yaralar alıyorlardı daima. Bu yeni teknik ise işlemi uygulayanda yara izleri bırakıyordu.


Duncan acıdan felç olmuş kas ve sinirlerinin çığlık çığlığa itirazlarına karşın yavaşça masanın üstünden geriye kayarak indi ve sandalyesine yaslanarak ayakta durup Teg'e titreyerek, öfkeyle baktı.


Teg'e talimat verenler şöyle demişti: “Çok sessiz durmalısın. Sakın kımıldama. Bırak sana istediği kadar baksın.”


Teg talimatlara uyarak hiç kımıldamadan durdu. Cerbol Ayaklanması'nın anıları aklından çıktı. Tıpkı o zamanki gibi şimdi de ne yapması gerektiğini biliyordu. Aslında iki durum bir açıdan benziyordu. Teg asilere mutlak gerçekleri (böyle bir şey varsa tabii) söylememişti; onları orduya geri döndürecek kadarını söylemişti sadece. Istırap ve öngörülür sonuçları. “Bunu iyiliğin için yapıyorum.”


Bu Duncan Idaho gulâmına yaptıkları sahiden iyi miydi?


Teg, Duncan'ın aklından geçenleri merak etti. Bu anlar hakkında bilinen her şey kendisine anlatılmış olsa da sözlerin yetersiz kaldığını görüyordu. Duncan'ın içindeki fırtına gözlerinden ve yüzünden kolayca okunuyordu... Ağzıyla yanakları tiksinç bir şekilde çarpılmıştı, gözleri de fıldır fıldır dönüyordu. Duncan'ın yüzü çok yavaşça gevşedi. Vücuduysa titremeyi sürdürüyordu. Vücudundaki zonklamaları hayal meyal hissediyordu; sanki o sızılar ve keskin acılar başka birine oluyordu. Fakat kendisi bu anda, buradaydı... Burası her neyse ve neresiyse. Anıları birbirine karışmıyordu. Birden kendini gulâm öncesi varlığına uymayan, fazla genç bir bedende hissetti. Artık tüm bilinciyle kendi içine dönmüştü.


Teg’e talimat verenler şöyle demişti: “Gulâm öncesi anıları gulâm filtrelerinden geçecek. Orijinal anılarından bir kısmını bir anda hatırlayacak. Diğerleriyse daha yavaşça geri gelecek. Ama orijinal ölüm anını hatırlayana dek anıları kaynaşmayacak.” Bellonda, söz konusu ölüm anına dair eldeki tüm bilgileri Teg'e vermişti.


Duncan, “Sardaukarlar,” diye fısıldadı. Yok-kürenin duvarlarındaki Harkonnen sembollerine baktı. “İmparator'un özel askerleri Harkonnen üniforması giymiş!” Kurt gibi sırıtınca dudakları çarpıldı. “Bu hiç hoşlarına gitmemiştir!”


Teg sessizce izlemeyi sürdürdü.


“Beni öldürdüler,” dedi Duncan. Duygusuzluğu sebebiyle iyice tüyler ürpertici olan bir sesle söylemişti bunu. Birden zangır zangır titremeye başladı; sonra titremeleri geçti. “O küçük odada en az on Sardaukar vardı.” Dosdoğru Teg'e bakti “Biri satır gibi bir şeyle kafama vurdu.” Duraksadı; boğazı kasılıp duruyordu. Gözlerini Teg'den ayırmıyordu. “Paul'e kaçmasına yetecek kadar zaman kazandırdım mı?”


“Bütün sorularına doğru yanıt ver.”


“Evet, kaçtı.”


Şimdi bir sınama anına gelmişlerdi. Tleilaxlılar Idaho hücrelerini nereden bulmuştu? Rahibeler Birliği'nin testlerine göre hücreler orijinaldi fakat hâlâ şüphe duyanlar vardı. Tleilaxlılar bu gulâma gizli bir şeyler yapmıştı. Gulâmın anıları, Tleilaxlıların ne yaptığı konusunda değerli bir ipucu verebilirdi.


“Ama Harkonnenlar...” dedi Duncan. Kaleye dair anıları, orijinal anılarıyla kaynaştı birden. “Ah, evet. Ah, evet!” Vahşi bir kahkahayla sarsıldı. Çoktan ölmüş olan Baron Vladimir Harkonnen'a muzaffer, gür bir kahkaha gönderdi. “Sonunda ödeştik, Baron! Ah, öldürdüğün onca insanın intikamını aldım senden!”


Teg, “Kaleyi ve sana öğrettiğimiz şeyleri hatırlıyor musun?” diye sordu.


Duncan şaşkınlıkla kaşlarını çatınca, alnında derin çizgiler belirdi. Duygusal acısı fiziksel acılarıyla çatışıyordu. Teg'in sorusuna başıyla olumlu yanıt verdi. İki hayatı vardı... Birini akslotl tanklarında, soyutlanmış halde yaşamıştı. Digeriyse... Diğeriyse... Duncan kendini noksan hissediyordu. İçinde bastırılmış bir şeyler vardı hâlâ. Uyandırma işlemi henüz tamamlanmamıştı. Teg'e öfkeyle baktı. Daha fazlası var mıydı? Teg zalimce davranmıştı. Gerekli bir zalimlik miydi? Bir gulâmın anılarını canlandırmak için bu şart mıydı?


“Ben...” Duncan avcının karşısında duran iri, yaralı bir hayvan gibi başını iki yana salladı.


Teg ısrarla, “Tüm anılarına sahip misin?” diye sordu.


“Tümüne mi? Ah, evet. Gammu'nun Giedi Prime'kenki halini hatırlıyorum... İmparatorluğun yağlı ve kanlı cehennem çukuruydu! Evet, kesinlikle hatırlıyorum Başar! Senin itaatkâr öğrencindim. Alay komutanı!” Yine güldü; başını geriye atarak patlattığı bu yetişkin kahkahası o genç bedende tuhaf duruyordu.


Teg birden derin bir tatmin hissine kapıldığını hissetti; rahatlamanın çok ötesinde bir histi bu. Prosedür işe yaramıştı, tıpkı dedikleri gibi.


Teg, “Benden nefret ediyor musun?” diye sordu.


“Senden nefret etmek mi? Minnettar kalırım dememiş miydim?”


Duncan birden ellerini kaldırdı ve onlara baktı. Sonra gözlerini aşağıya, genç bedenine çevirdi. “Ne cazip bir şey!” diye mırıldandı. Ellerini indirip Teg'in yüzüne, kimliğinin belirtilerine odaklandı. “Atreides,” dedi. “Hepiniz birbirinize benzersiniz!”


“Hepimiz değil,” dedi Teg.


“Görünüşten bahsetmiyorum, Başar.” Duncan'ın gözleri dalgınlaştı. “Yaşımı sormuştum.” Uzun bir sessizlikten sonra: “Derinliklerin tanrıları adına! Amma çok zaman geçmiş!”


Teg kendisine tembihleneni söyledi: “Rahibeler Birliği'nin sana ihtiyacı var.”


“Bu gelişimini tamamlamamış bedenle ne yapabilirim ki? Ne istiyorlar?”


“Doğrusunu istersen bilmiyorum, Duncan. Bedenin zamanla gelişecek, bir Rahibe Ana da sana her şeyi açıklar sanırım.”


“Lucilla mı?”


Duncan birden süslemeli tavana, sonra da etrafa ve barok saate baktı. Buraya Teg ve Lucilla'yla birlikte gelişini hatırladı. Burası aynıydı fakat bir yandan da farklı görünüyordu. Duncan, “Harkonnenlar,” diye fısıldadı. Ateş saçan gözlerle Teg'e baktı. “Harkonnenların kaç akrabamı işkenceyle öldürdüğünden haberin var mı?”


“Taraza'nın Arşivcilerinden biri bana bu konuda bir rapor vermişti.”


“Rapor mu? Kelimelerle anlaşılır mı sanıyorsun?”


“Hayır. Ama soruna verebileceğim tek yanıt buydu.”


“Lanet olsun sana, Başar! Siz Atreidesler neden hep böyle dürüst ve onurlu olmak zorundasınız?”


“Bu, üretimimiz sırasında bize eklenmiş bir özellik sanırım.”


“Çok doğru.” Lucilla'nın sesiydi bu... Teg'in arkasından gelmişti.


Teg dönmedi. Lucilla konuşulanların ne kadarını duymuştu acaba? Ne kadar zamandır oradaydı?


Lucilla gelip Teg'in yanında durdu fakat dikkati Duncan'daydı. “Görüyorum ki başarmışsın, Miles.”


“Taraza'nın talimatlarına harfiyen uydum,” dedi Teg. “Çok zekice davrandın, Miles,” dedi Lucilla. “Bu kadar zeki olduğunu hiç tahmin etmemiştim. Annen olacak o kadının sana öğrettikleri yüzünden ağır şekilde cezalandirilması gerekirdi.”


“Ahhhh, baştan çıkarıcı Lucilla gelmiş,” dedi Duncan. Teg'e göz ucuyla baktıktan sonra dikkatini tekrar Lucilla'ya yöneltti. “Evet, artık diğer sorumu yanıtlayabilirim... Yani, Lucilla'ya ne emredildiği sorusunu.”


“Onlara Koşullandırıcı denir,” dedi Teg.


“Miles, aldığım emirleri uygulamama engel olmak için işimi zorlaştırdıysan seni şişe geçirtip kızarttırırım,” dedi Lucilla.


Lucilla'nın soğuk sesi Teg'in ürpermesine yol açtı. Kadının tehdidinin metafor olduğunu biliyordu fakat sonuçta gerçek bir tehditti.


“Bir ceza ziyafeti!” dedi Duncan. “Ne hoş.”


Teg, Duncan'a döndü: “Sana yaptığımız şeyler hiç hoş değildi, Duncan. Bene Gesseritler için bir sürü pis iş yaptım ama kendimi hiç bu kadar kirlenmiş hissetmemiştim.”


Lucilla, “Sus!” diye emretti. Bu buyruğu verirken Ses'i var gücüyle kullanmıştı.


Teg annesinin öğrettiği şekilde, Ses'in içinden geçip gitmesine izin verdikten sonra devam etti: “Rahibeler Birliği'ne benim gibi gerçekten sadık olanların tek bir kaygısı vardır: Bene Gesserit'in varlığını sürdürmesi. Hileler, yalanlar... Rahibeler Birliği'nin varlığını koruması söz konusu olduğunda bunlar boş laflardan ibarettir.”


“Annen olacak o kadına lanet olsun, Miles!” Lucilla hiddetini gizlemeyerek Teg'e iltifat etmişti.


Duncan, Lucilla'ya bakıyordu. Kimdi o? Lucilla? Duncan içinde birtakım anıların kıpırdandığını hissediyordu. Lucilla aynı kişi değildi... Çok farklıydı fakat yine de... Bazı yönleri aynıydı. Sesi. Yüz hatları. Duncan kaledeki odasının duvarında gördüğü kadının yüzünü hatırladı birden. “Duncan, tatlı Duncan'ım.”


Duncan'ın gözlerinden yaşlar süzüldü. Öz annesi... Harkonnenların bir başka kurbanıydı. Ona işkence edilmişti... Ve başka neler yapılmıştı kim bilir. “Tatlı Duncan'ı” onu bir daha asla görmemişti.


Duncan boğuk bir sesle, “Tanrılar adına, şimdi onlardan birini gebertmek için neler vermezdim,” dedi.


Bir kez daha Lucilla'ya odaklandı. Gözlerindeki yaşlar sebebiyle Lucilla'nın yüzünü bulanık görmesi, onu başkalarına benzetmesini kolaylaştırıyordu. Lucilla şimdi de Leto Atreides'in sevgilisi Leydi Jessica'ya benziyordu. Duncan, Teg'e göz attıktan sonra tekrar Lucilla'ya baktı; başını hareket ettirirken gözlerindeki yaşları savurdu. Anı çehreleri dagildi ve Duncan'ın karşısında gerçek Lucilla'nın yüzü belirdi. Benzerlikler vardı... Fakat kesinlikle aynısı değildi. Bir daha asla aynısı olmayacaktı.


Koşullandırıcı.


Bunun anlamını tahmin edebiliyordu. Tamamen Duncan Idaho'ya özgü bir vahşilik kabardı içinde. “Rahminde çocuğumu taşımak mı istiyorsun, Koşullandırıcı? Sizlere boşuna ana denmediğini biliyorum.”


Lucilla soğuk bir sesle, “Bunu başka zaman konuşuruz,” dedi.


“Rahat bir mekânda konuşalım,” dedi Duncan. “Belki sana şarkı söylerim. Gerçi bizim Gurney Halleck kadar iyi söyleyemem ama olsun; biraz yatak sporuna uygun ortam yaratmaya yeter.”


Lucilla, “Bunu eğlenceli mi buluyorsun?” diye sordu.


“Hayır. Gurney'yi hatırladım, o kadar. Söylesene Başar, onu da dirilttiniz mi?”


“Bildiğim kadarıyla hayır,” dedi Teg.


“Ah, Gurney tam bir şarkıcıydı,” dedi Duncan. “Adam öldürürken bile şarkı söyleyebilirdi, hem de tek bir notayı bile şaşırmadan.” Lucilla hâlâ buz gibi tavrıyla konuştu: “Biz Bene Gesseritler müzikten sakınmayı öğrendik. Müzik insanın aklını karıştıran çok fazla his uyandırır. Anı-hisler elbette.”


Lucilla'nın niyeti, Duncan'a bütün o Diğer Bellekleri ve Bene Gesseritlerin bu sayede sahip olduğu güçleri hatırlatmak suretiyle onun huşuya kapılmasını sağlamaktı fakat Duncan daha da yüksek bir kahkaha attı sadece.


“Ne yazık,” dedi. “Çok şey kaçırıyorsunuz.” Eski bir Halleck şarkısının nakaratını mırıldanmaya başladı:


“Düşünün dostlar, artık düşünemeyen askerleri...”


Fakat aklı başka yerdeydi; canlanan anılarının taze, yoğun tadı başını döndürüyordu ve içinde gömülü kalan güçlü bir şeyin hevesli dokunuşunu bir kez daha hissediyordu. O şey her ne idiyse şiddet içeriyordu ve Koşullandırıcı Lucilla'yla ilgiliydi. Duncan'ın zihninde Lucilla'nın kanlar içindeki cesedinin görüntüsü belirdi. 



    İnsanlar anlık sevinçlerden ya da mutluluk denen o daha derin ruh halinden fazlasını ister hep. Hedeflerimize ulaşmamızı sağlayan sırlardan biridir bu. Daha fazla istenen şey, onu isimlendiremeyen ve (çoğunlukla) farkına bile varmayan insanlar üstünde artmış bir erk sahibi olunmasını sağlar. Çoğu insan böyle gizli güçlere bilinçsizce tepki verir. Dolayısıyla da tek yapmamız gereken, insanların istediği “daha fazla şeyi” bulup tanımlamak ve ona biçim kazandırmaktır; bunu yapınca insanlar peşimizden gelir.


-Bene Gesseritlerin Liderlik Sırları





Odrade'yle Sheeana bir baharat deposunun yanından geçen, iki yanında yabani otlar bitmiş yolda yürüyorlardı; Waff hiç konuşmadan, yirmi adım kadar önlerinden gidiyordu. Hepsinin de üstünde yeni çöl cüppeleri ve ışıl ışıl damıtıcı-giysiler vardı. Yanlarındaki depo alanını çevreleyen gri nulplaz çitin aralarında otlar ve çok tohumlu, pamuksu bitkiler görülüyordu. Odrade o bitkilere bakarken, yaşamın insanların müdahalesini aşmaya çalıştığını düşündü.


Arkalarındaki Dar'üs-Balat'ı çevreleyen alçak ve geniş binalar ikindi başı güneşinde kavruluyordu. Odrade fazla hızlı nefes aldığında sıcak hava genzini yakıyordu. Başı dönüyordu ve kendi kendisiyle savaştığını hissediyordu. Susuzluğu rahatsızlık veriyordu. Bir uçurumun kenarında yürür gibi dikkatliydi. Taraza'nın emriyle yarattığı durum her an çığrından çıkabilirdi.


Öyle hassas bir durum ki!


Bir anda değişip aralarındaki ittifakı tamamen bozabilecek saiklerle bir araya gelip denge kurmus, aslinda birbirini desteklemeyen üç kuvvet. Taraza'nın gönderdiği askerler Odrade'nin içini rahatlatmamışlardı. Teg neredeydi? Burzmali neredeydi? Söz açılmışken, gulâm neredeydi? Çoktan gelmiş olması gerekirdi. Neden Odrade'ye işleri geciktirmesi söylenmişti?


Bugün atıldıkları maceranın işleri geciktireceği kesindi! Odrade'ye göre, Taraza'nın rızası alınmış olsa bile, solucanların çölünün içlerine bu şekilde gitmeleri daimi bir gecikmeyle sonuçlanabilirdi. Bir de Waff meselesi vardı. Waff bu maceradan sağ kurtulursa toplayabileceği herhangi bir parça kalacak mıydı geride?


Rahibeler Birliği'nin en hızlı tesir eden şifalı merhemlerinin sürülmesine karşın Waff, Odrade'nin kırdığı kollarının hâlâ ağrıdığını söylüyordu. Yakınmıyor, yalnızca bilgi veriyordu. Aralarındaki kırılgan ittifakı, hatta Rakisli kumpasçı rahiplerle birlikte çalışmayı bile kabul etmiş gibiydi. Kendi Yüz Dansçılarından birinin Tuek kılığında Başrahip koltuğunda oturması içini rahatlatıyordu şüphesiz. Bene Gesserit'ten “üreme anaları” talep etmeyi ısrarla sürdüren Waff bu isteği karşılanmadığından, pazarlıklarında kendisine düşen yükümlülükleri şimdilik yerine getirmiyordu.


Odrade, “Kısa bir gecikme sadece; Rahibeler Birliği yeni anlaşmayı gözden geçiriyor,” diye açıklamıştı. “Bu arada...”


O “bu arada” işte bugündü.


Odrade kaygılarını bir kenara bırakıp, atıldıkları macerayı düşünmeye başladı. Waff'ın tavırları onu şaşırtıyordu... Hele Shecana'yı görünce verdiği tepki: Waff açıkça korku ve huşuya kapılmıştı.


Peygamber'inin gözdesi.


Odrade yanında sessizce yürüyen kıza yan gözle baktı. Bene Gesseritlerin planının işlemesinde bu kız kritik önem taşıyordu.


Rahibeler Birliği'nin Tleilaxlıların davranış tarzlarının ardında yatan şeyler konusunda öğrendiği yeni ve çığır açıcı bilgiler Odrade'yi heyecanlandırıyordu. Waff'ın körü körüne bağlı olduğu “gerçek din”, adamın verdiği her yeni tepkiyle biraz daha açıklığa kavuşuyordu. Odrade sırf böyle bir dinsel ortamda bir Tleilax Efendisi'ni inceleme fırsatı bulduğu için bile kendini şanslı sayıyordu. Aldığı eğitim sayesinde, Waff'ın yürüyüş tarzından bile yorumlar çıkartabiliyordu.


Tahmin etmeliydik, diye düşündü. Missionaria Protectiva'mızın manipülasyonlarına bakarak, aynı şeyi Tleilaxlıların nasıl yaptığını anlamalıydık. Binlerce yıldır içine kapalı yaşıyor, sırlarını kimseye vermiyorlar.


Bene Gesserit yapısını taklit eder gibi görünmüyorlardı. Öyleyse neden böyle davranıyorlardı? Din sebebiyle. Yüce İnanç!


Veya gulâm sistemlerini bir tür ölümsüzlüğe ulaşmak için kullanıyor da olabilirler.


Taraza haklı olabilirdi. Reenkarne edilmiş Tleilax Efendileri, Rahibe Analar gibi Diğer Belleklere değil, sadece kişisel anılara sahip olurdu. Fakat epey anı biriktirirlerdi!


Çok ilginç!


Odrade ileriye, Waff'ın sırtına baktı. Ağır adımlarla yürüyor. Adamın doğal yürüyüş tarzı gibiydi bu. Odrade, Waff'ın Sheeana’ya “Alyama” dediğini anımsadı. Waff'ın Yüce İnanç'ına dair bir başka dilbilimsel göstergeydi bu. Anlamı “Kutsanmış Olan”dı. Tleilaxlılar kadim bir dili korumakla kalmayıp hiç değiştirmeden muhafaza etmişlerdi.


Waff bunun ancak din gibi büyük güçler sayesinde mümkün olabileceğini bilmiyor muydu?


Saplantınızın kökenini kavradık, Waff! Bizim marifetimiz olan birtakım saplantılara benzemiyor değil. Biz böyle şeyleri kendi emellerimize göre kullanmayı iyi biliriz.


Taraza'nın mesajı, Odrade'nin hafızasında alev alev yanıyordu: “Tleilaxlıların planı açıkça ortada: Hâkimiyet. İnsanların evrenini Tleilax evrenine çevirmek istiyorlar. Ama Dağılış'tan dönenlerden yardım almazlarsa hiç şansları olmaz. Dolayısıyla da...”


Başrahibe Ana'nın yürüttüğü mantık reddedilemezdi. Rahibeler Birliği'ni parçalamakla tehdit eden hizipçiler bile bu konuda onunla hemfikirdi. Fakat Dağılış'tan dönenlerin sayısının katlanarak artması, Odrade'nin umutsuzluk ve yalnızlık hissine kapılmasına yol açıyordu.


Onlara kıyasla sayımız öyle az ki.


Sheeana durup yerden ufak bir taş aldı. Taşa bir an baktıktan sonra yanlarındaki çite fırlattı. Taş tellerin arasından, onlara degmeden geçli.


Odrade kendi üstündeki kontrolünü sıkılaştırdı. Pek kullanılmayan, kumlar savrulan bu yoldaki ayak sesleri ona fazla yüksek gelmeye başlamıştı. Dar yolun sonundaki köprüye, Dar'üs-Balat'ı çevreleyen halka şeklindeki kanâtın üstünden geçen o cılız görünüşlü, yüksek köprüye iki yüz adımdan az kalmıştı.


Sheeana konuştu: “Emrettiğin için bunu yapıyorum, Ana. Fakat sebebini hâlâ bilmiyorum.”


Sebebi şu ki Waff'ı sınayacağız ve onun sayesinde Tleilaxlıları değiştireceğiz!


“Bu bir gösteri olacak,” dedi Odrade.


Bu doğruydu. Gerçeğin tamamını ifade etmese de yeterliydi.


Sheeana başını önüne eğmiş, her adımında basacağı yere dikkatle bakarak yürüyordu. Odrade Şeytan'ına yaklaşırken hep böyle düşünceli ve içine kapanık mı olur? diye merak etti.


Arkasından, epey yüksekten gelen hafif bir motor sesi duydu. Gözetleme ornitopterleri geliyordu. Uzakta duracaklardı fakat bu gösteriyi pek çok kişi izleyecekti.


“Dans edeceğim)” dedi Sheeana. “O zaman genellikle iri bir tane gelir.”


Odrade nabzının hızlandığını hissetti. O “iri” solucan, Sheeana’ya yanında iki kişi varken de itaat edecek miydi? Delilik bu! İntihar!


Ama yapılması gerekiyordu: Taraza'nın emirleri.


Odrade yanlarında uzanan, çitle çevrili baharat deposuna baktı. Orası tuhaf bir şekilde tanıdık geliyordu. Dejavunun ötesinde bir histi bu. Odrade'nin Diğer Bellekleri, buranın antik çağlardan beri hiç değişmediğini söylüyordu. Bu alandaki baharat depolarının tasarımı Rakis kadar eskiydi: Uzun, ince ayaklar üstünde duran oval tanklar. Avlarının üstüne atılmaya hazır bekleyen, metal ve plazdan yapılma böcekler gibiydiler. Odrade, tasarımcıların bilinçsizce mesaj verdiğinden şüphelendi: Melanj hem iyidir, hem kötü.


Depoların altında, hiçbir bitkinin yetişmesine izin verilmeyen kumlu bir arazi, kerpiç duvarlı binaların yanında uzanıyordu. Dar'üs-Balat'ın bu amipsi kolu neredeyse kanâtın kenarına dek uzanmaktaydı. Tiran'ın uzun süre gizli kalmış yok-odası, faaliyetlerinin çoğunu penceresiz duvarların ardında ve yeraltında gizleyen, aktifbir dini cemaatin oluşmasına yol açmıştı.


Bilinçaltı arzularımızın gizli faaliyetleri!


Sheeana tekrar konuştu: “Tuek değişti.”


Odrade, Waff'ın hızla başını kaldırdığını gördü. Adam duymuştu demek. Peygamber'in ulağından sır saklayabiliriz miyiz ki? diye düşünüyor olmalıydı.


Odrade, Tuek'in yerine bir Yüz Dansçısı'nın geçtiğini bilen çok fazla kişi var, diye düşündü. Kumpasçı rahipler, Tleilaxlılar aracılığıyla hem Bene Tleilax'ı hem de Rahibeler Birliği'ni tuzağa düşüreceklerine inanıyordu elbette.


Odrade, baharat deposu alanındaki yabani bitkileri öldürmekte kullanılan kimyasal maddelerin kesif kokusunu alıyordu. Bu kokular, gereklilikleri düşünmeye geri dönmeye zorluyordu onu. Burada zihninin daldan dala atlamasına izin vermeye cesareti yoktu! Rahibeler Birliği'nin kendi tuzağına düşmesi öyle kolaydı ki.


Sheeana tökezleyince acıdan çok sinirle, hafifçe haykırdı. Waff hızla başını çevirip Sheeana’ya baktıktan sonra dikkatini tekrar yola verdi. Çocuğun ayağının altı üstü yol yüzeyindeki çatlaklardan birine takıldığını görmüştü. Savrularak gelen kumlar yoldaki çatlakları doldurmuştu. Fakat ilerideki köprü sağlam görünüyordu. Gerçi Peygamber soyundan gelen birine layık değildi fakat sıradan bir ricacının çöle ulaşması için kâfiydi.


Waff kendini temelde bir ricacı olarak görüyordu.


Ulağının diyarına dilenci olarak geliyorum, Tanrım.


Odrade konusunda şüpheleri vardı. Rahibe Ana, onu buraya ağzından laf alıp sonra da öldürmek için getirmişti. Ama Tanrı'nın yardımıyla onu şaşırtabilirim. Vücudunun Ix Sondası'na karşı dayanıklı olduğunu biliyordu, gerçi Odrade yanında öyle ağır bir cihaz taşımıyordu besbelli. Fakat Waff'ın asıl güvendiği şey iradesi ve Tanrı'nın inayetine olan inancıydı.


Ama ya bizimle cidden işbirliği yapmak istiyorlarsa?


O durumda da, Tanrı isterse öyle olurdu.


Bene Gesseritlerle ittifak kurup Rakis'i sıkı kontrol altinda tutmak: Ne müthiş bir hayaldi! Şeriat nihayet evrene egemen olur, Bene Gesseritler de misyoner olarak görev yapardı.


Sheeana tekrar ayağı takılıp da hafifçe sızlanınca Odrade, “Sızlanmasana be çocuk!” dedi.


Waff'ın omuzlarının kasıldığını gördü. Waff, Odrade'nin “Kutsanmış Olan”la bu şekilde konuşmasından hoşlanmıyordu. O küçük adam cesurdu. Odrade, onun fanatizminden güç aldığının farkındaydı. Solucan onu öldürmeye gelse bile Waff kaçmayacaktı. Tanrı'ya olan inancı onu dosdoğru ölüme götürecekti... Sarsılarak dinsel güvenlik hissinden çıkarılmazsa.


Odrade gülümsemesini bastırdı. Waff'ın düşünce sürecini takip edebiliyordu: Tanrı yakında emelini ifşa edecek.


Oysa Waff, Bandalong'taki bir tankta yavaşça büyüyen hücrelerini düşünmekteydi. Burada ne olursa olsun, hücreleri Bene Tleilax’a... Ve Tanrı'ya hizmet etmeyi sürdürecekti. Waff serisi, Yüce İnanç'a hizmet edecekti hep.


“Şeytan'ın kokusunu alabilirim, biliyorsun,” dedi Sheeana.


“Şimdi alıyor musun?” Odrade başını kaldırıp ilerideki köprüye baktı. Waff o kavisli yüzeyde birkaç adım atmıştı bile.


“Hayır, sadece geldiğinde,” dedi Sheeana.


“O zaman alırsın tabii, çocuk. Herkes alabilir.”


“Ama ben çok uzaktan alabiliyorum.”


Bumundan derin nefes alan Odrade, yanık çakmaktaşı kokusunun arka planındaki kokuları saptadı: Hafif melanj kokusu... Ozon kokusu ve kesinlikle asitli bir şeyin kokusu. Sheeana’ya, tek kişilik köprüden önce onun geçmesini işaret etti. İleride düzenli adımlarla yürüyen Waff aralarındaki yirmi metrelik mesafeyi koruyordu. Adamın altmış metre kadar ilerisinde, köprü çöle doğru iniyordu.


Odrade, İlk firsatta kumun tadına bakacağım, diye düşündü. Böylece bir sürü şey öğreneceğim.


Su hendeğinin üstünde uzanan köprüye adım atarken güneybatıya, ufuk boyunca uzanan alçak bir engele baktı. Birden zihninde cezbedici bir Diğer Bellek anısı canlandı. Görüntüsü bir kehanet hayali kadar net olmasa da Odrade onun ne olduğunu anladı... İçindeki en derin kaynaklardan gelen görüntülerin iç içe geçmiş haliydi.


Lanet olsun! diye düşündü. Şimdi olmaz!


Ama kaçış yoktu. Böyle müdahaleler daima bilinçli olurdu; Odrade'nin dikkatini kaçınılmaz bir şekilde talep ederlerdi.


Uyarı!


Gözlerini kısarak ufka bakıp Diğer Bellek görüntüsünün o manzaranın üstüne düşmesine izin verdi. Oralarda, çok uzaklarda yüksek bir engel vardı bir zamanlar... Üstünde insanlar hareket ediyordu. O anı-mesafede, ince malzemelerle yapılmış güzel bir köprü uzanıyordu. Bu köprü, artık yıkılmış olan o engelin iki kısmını birbirine bağlıyordu; Odrade çoktan yok olmuş köprünün altından nehir aktığını göremese de biliyordu. Idaho Nehri! Manzaranın üstüne düşen görüntüde hareket belirdi: Köprüden bir şeyler düşüyordu. Odrade bunların ne olduğunu seçemeyecek kadar uzakta olsa da bu görüntü projeksiyonunun etiketlerine sahipti şimdi. O sahnenin ne olduğunu saptayınca dehşete ve vecde kapıldı.


Köprü yıkılıyordu! Parçaları aşağıdaki nehre düşüyordu.


Sıradan bir yıkım görüntüsü değildi bu. Pek çok hafızada yer etmiş, Odrade'nin de baharat ıstırabı çektiği anlarda gör düğü, klasikleşmiş bir sahneydi. Görüntünün bu kadar net olmasının sebebi, atalarından binlercesinin o sahneyi kaydetmiş olmasıydı. Odrade'nin gördükleri aslında tek bir kişinin görsel anıları değil, binlerce anının birleştirilmiş haliydi.


Burada olmuştu!


Odrade durup görüntü projeksiyonlarını biraz daha inceledi. Uyarı! Tehlikeli bir şey saptanmıştı. Odrade uyarıyı irdelemeye çalışmadı. Bunu yaparsa belirleme sürecinin sekteye uğrayabileceğini biliyordu; ipuçlarını öğrenebilirdi fakat baştaki kesinlik hissinden eser kalmazdı.


Gözünün önünde beliren o sahne, Atreides tarihindendi. Tiran II. Leto, o köprüden nehre düşerek dağılmıştı. Rakis'in yüce solucanı, Tiran Tanrı İmparator o köprüden düğün alayıyla geçerken aşağı düşmüştü.


İşte, orada! Tam orada, Tiran yıkılan köprüsünün altındaki nehre düşüp korkunç acılar çekmişti. Tam orada, Bölünmüş Tanrı'yı doğuran dönüşüm gerçekleşmişti... Her şey orada başlamıştı.


Bu neden bir uyarı?


Artık ne o köprüden, ne de o nehirden eser vardı bu diyarda. Tiran'ın Sareer'ini çevreleyen yüksek duvar da aşınarak ufalmış, sıcakta titreşen ufukta uzanan girintili çıkıntılı bir çizgiye dönüşmüştü. Şimdi içinde Tiran'ın sonsuzca düş gören belleğini içeren bir inci taşıyan bir solucan çıkagelse o bellek tehlikeli olur muydu? Taraza'nın Rahibeler Birliği'ndeki hasımları tehlikeli olacağını savunuyordu.


“Tiran uyanır!”


Taraza'yla danışmanlarıysa bunun mümkün olabileceğini bile reddediyordu.


Yine de Odrade, Diğer Belleklerinden gelen bu yüksek alarm sesini göz ardı edemezdi.


“Rahibe Ana, neden durduk?”


Odrade farkındalığının, dikkatini talep eden şimdiki zamana döndüğünü hissetti. O uyarı niteliğindeki hayalde gördüğü, Tiran'ın sonsuz rüyasının başladığı yerdi fakat başka rüyalar araya girmişti. Odrade'nin karşısında Sheeana, yüzünde şaşkın bir ifadeyle duruyordu.


“Oraya bakıyordum.” Odrade işaret etti. “Orası Şeyh Hulud'un başlangıcının yeri, Sheeana.”


Waff köprünün sonunda, kuma bir adım kala durmuştu; şimdi Odrade'yle Sheeana’nin otuz metre kadar ilerisindeydi. Odrade'nin sesini duyunca kasılıp pürdikkat kesildi fakat dönmedi. Odrade, Waff'ın hoşnutsuzluğunu duruşundan anlayabiliyordu. Waff, Peygamber'ine karşı en ufak bir ters imada bulunulmasını bile hoş karşılamazdı. Rahibe Anaların inançsızlığından hep şüphelenmişti. Özellikle de dinsel konularda. Waff, halkının uzun süredir nefret edip korktuğu Bene Gesseritlerin aslında belki de Yüce İnanç'ı paylaştıklarını kabul etmeye henüz hazır değildi. Bu konuda dikkatli olmak gerekecekti... Missionaria Protectiva işin içindeyken daima öyle olmak gerekirdi zaten.


“Burada eskiden büyük bir nehir varmış,” dedi Sheeana.


Odrade kızın sesindeki alaycı tonu fark etmişti. Çocuk çabuk öğreniyordu!


Waff dönüp onlara kaşlarını çattı. O da aynı şeyi fark etmişti. Şimdi Sheeana hakkında ne düşünüyordu acaba? Odrade bir eliyle Sheeana'nın omzunu tutup diğeriyle gösterdi: “Eskiden orada bir köprü vardı. Büyük Sareer Duvarı'nın o kısmında açıklık bırakılmıştı, Idaho Nehri geçsin diye. Köprü, o açıklığın üstündeydi.


Sheeana iç geçirdi. “Gerçek bir nehir,” diye fısıldadı.


“Kanât değildi, kanallardan da büyüktü,” dedi Odrade.


“Hiç nehir görmedim,” dedi Sheeana.


“Şeyh Hulud'u işte o nehre attılar,” dedi Odrade. Solunu gösterdi. “Su tarafta, kilometrelerce ötede Tiran sarayını inşa ettirmişti.”


“Şimdi orada kumlardan başka bir şey yok,” dedi Sheeana.


“Kıtlık Zamanlarında saray yıkıldı,” dedi Odrade. “İnsanlar orada baharat stoku olduğunu sanıyordu. Yanılıyorlardı tabii. Tiran bunu yapmayacak kadar zekiydi; çok zekiydi.”


Sheeana, Odrade'ye doğru eğilip fısıldadı: “Ama oralarda büyük bir baharat hazinesi varmış. Şarkılarda söyleniyor. Bir sürü kez duydum. Babam... Şarkılarda söylendiğine göre bir mağaradaymış.”


Odrade gülümsedi. Sheeana, Sözel Tarih'ten bahsediyordu elbette. Ayrıca neredeyse, “Babamın söylediğine göre...” diyecekti, bu çölde ölen babasını kastederek. Odrade kızın ağzından bu bilgiyi çoktan almıştı.


Sheeana, Odrade'nin kulağına fısıldamayı sürdürerek, “Şu küçük adam neden bizimle geldi?” dedi. “Ondan hoşlanmadım.”


“Olacakları görmesi gerekiyor,” dedi Odrade.


Wafftam o an köprüden ayrılıp yumuşak kumda yürümeye başladı. Dikkatle fakat görünürde tereddütsüz yürüyordu. Kuma inince dönüp önce Sheeana’ya, ardından da Odrade'ye baktı; gözleri sıcak gün ışığında parlıyordu.


Odrade, Shecana'ya hâlâ huşuyla bakıyor, diye düşündü. Burada çok önemli şeyler keşfedeceğine inanıyor. Böylece imanı pekişecek. Hem de büyük prestij kazanacak!


Sheeana elini gözlerine siper ederek çöle göz gezdirdi. “Şeytan sıcağı sever,” dedi. “İnsanlar sıcak havada evlerinde saklanır, Şeytan ise o zaman gelir.”


Odrade, Şeyh Hulud demiyor, diye düşündü. Şeytan diyor! Kehanetin doğru çıktı, Tiran. Çağımız hakkında başka neler biliyordun?


Tiran sahiden bütün o solucan torunlarının içinde, atıl halde miydi?


Odrade'nin okuduğu analizlerden hiçbiri, bir insanın Arrakis'in eski solucanlarıyla simbiyoza girmek istemesinin sebebine dair,tatmin edici bir açıklama getirmiyordu. Tiran, o korkunç dönüşümü geçirdiği binlerce yıl boyunca neler düşünmüştü? Bilincinin en ufak bir parçası şimdiki Rakis solucanlarında muhafaza ediliyor olabilir miydi?


“O yakında, Ana,” dedi Sheeana. “Kokusunu alıyor musun?”


Waff kaygıyla Sheeana’ya baktı.


Odrade derin nefes aldı: Keskin çakmaktaşı kokusuyla karışık, yoğun bir tarçın kokusu. Ateş, kükürt... Dev solucanın içindeki billur duvarlı cehennem. Odrade eğildi ve rüzgârla savrulmuş kumdan biraz alıp diline götürdü. Arka planın tamamı oradaydı: Diğer Belleklerdeki Dune ile bugünün Rakis’i.


Sheeana kolunu biraz kaldırarak solunu gösterdi; oradan hafif bir çöl rüzgârı esiyordu. “Oralarda. Acele etmeliyiz.”


Odrade'den izin almadan koşmaya başladı; köprüden indi ve Waff'ın yanından geçip ilk kumulun tepesine çıktı. Orada durup Odrade'yle Waff'ın gelmelerini bekledi. Sonra onların önüne düşerek aşağı inip, yollarını kapayan bir başka kumulun ve tepesinde bulutsu kumlar savrulan, geniş kıvrımlı bir barkanın üstünden geçti. Az sonra suyla çevrili, güvenli Dar'üs-Balat'ı neredeyse bir kilometre geride bırakmışlardı.


Sheeana tekrar durdu.


Arkasına gelen Waff da soluk soluğa durdu. Damıtıcı-giysi cüppesinin altındaki alnı ter içinde kalmıştı. Odrade, Waff'ın bir adim gerisinde durdu. Derin, sakinlestirici nefesler alırken gözlerini Waff'ın ötesine, Sheeana’nin pürdikkat baktığı yere çevirdi.


Üstünde durdukları kumulun ilerisinden, bir fırtına rüzgârının etkisiyle hareket eden müthiş bir kum dalgası geçmişti. Açığa çıkmış çöl yatağındaki devasa kayaların arasında uzun, dar bir yol uzanıyordu; bina yapmak isteyen deli bir devin bıraktığı kırık tuğlalar misali etrafa saçılmış kayaların arası kumla dolmuştu. Bu çılgınca labirentin aralarından nehir gibi akan kum, derin yarıklarda ve sürtünme oluklarında imzasını bıraktıktan sonra alçak, sarp ve kayalık bir yokuştan aşağı dökülerek, başka kumulların arasında kendini kaybetmişti.


Sheeana kayalık zemindeki yolu göstererek, “Aşağıya, şuraya,” dedi. Koşarak ve kayarak, dökülen kumlarla birlikte kumuldan indi. Kumulun dibinde, kendisinin en az iki misli boyunda bir kayanın yanında durdu.


Waff ile Odrade, onun hemen arkasında duraksadılar.


Karşılarında, gümüşi mavi göğün altında bir başka devasa barkanın, balina sırtı gibi kıvrımlı bir barkanın rüzgâraltı tarafı yükseliyordu.


Odrade bu duraksamayı fırsat bilerek oksijen dengesini geri kazanmaya çalıştı. Yaptıkları çılgınca koşudan sonra bitkin düşmüştü. Waff'ın yüzünün kızarmış ve nefes nefese olması, Odrade'nin dikkatini çekti. O dar geçitteki çakmaktaşı ve tarçın kokusu boğucuydu. Waff burnunu çekti ve elinin tersiyle sildi. Sheeana bir ayak başparmağının üstünde yükseldikten sonra dönüp kayalık yolun diğer tarafına doğru yaklaşık on metre koştu. Bir ayağını dıştaki kumulun kumlu yamacına koydu ve ellerini göğe kaldırdı. Başta yavaşça fakat gideren hızlanan bir tempoyla dans ederek kumula çıkmaya başladı.


Tepelerindeki topterlerin gürültüsü arttı.


Sheeana dans etmeyi kesmeden, “Dinleyin!” diye seslendi. Topterlerin sesini kastetmemişti. Kayalık labirentlerine yayılan yeni bir ses vardı; Odrade iki kulağını da sesin geldiği tarafa çevirdi.


Yerin altından gelen, kumun boğuklaştırdığı, ıslıksı bir tıslama sesi afallatıcı bir hızla yükseldi. Kıvrımlı kayalık yollannın ilerisinden esen rüzgâr hissedilir ölçüde ısınmaya başladı. Tıslama sesi giderek yükselip gürlemeye dönüştü. Shecana'nın hemen yukarısındaki kumulun üstünden billur dişlerle çevrili, devasa, ardına kadar açık bir ağız yükseliverdi birden.


Sheeana dansının ritmini bozmadan, “Şeytan!” diye haykırdı. “Buradayım, Şeytan!”


Solucan kumulun tepesine çıkarken ağzını Sheeana’ya doğru eğdi. Sheeana ayaklarına akan kumlar yüzünden dans etmeyi kesmek zorunda kaldı. Kayalık geçide tarçın kokusu yayılmıştı. Solucan tepelerinde durdu.


Waff, “Tanrı'nın ulağı,” diye fısıldadı.


Yükselen ısı, Odrade'nin açık yüzündeki teri kurutmuş ve damıtıcı-giysisinin otomatik insülasyonunun fark edilir ölçüde kabarmasına yol açmıştı. Derin nefesler alarak o tarçın saldırısının ardındaki öğeleri saptadı. Etraflarındaki hava ozonla keskinleşmiş, oksijen oranı da hızla artmıştı. Odrade'nin pürdikkat duyuları izlenimleri kaydediyordu.


Buradan sağ çıkarsam, diye düşündü.


Evet, bu bilgiler değerliydi. Günün birinde başkalarının işine yarayabilirdi.


Sheeana akan kumlardan gerileyerek kurtulup kayanın üstüne çıktı. Orada dansına daha da şevkle devam etti; dönüşleri sırasında başını sallıyordu. Saçı yüzüne kırbaç gibi vuruyordu; solucana her dönüşünde, “Şeytan!” diye haykırıyordu.


Solucan bilmediği bir yere gelmiş bir çocuk gibi ihtiyatla, yavaşça ilerledi tekrar. Kumuldan aşağı süzülerek kayanın etrafına dolandı ve yanan ağzını Sheeana’nin biraz yukarısına, bir buçuk metre kadar önüne getirdi.


Solucan durunca Odrade yaratığın içindeki fırının boğuk gürlemesini işitti. Solucanin içindeki parlak turuncu alevlerin yansımalarından gözlerini alamıyordu. Orası gizemli bir ateşin yandığı bir mağaraydı.


Sheeana dans etmeyi kesti. Ellerini indirip yumruklarını sıkarak, çağırdığı canavarın bakışlarına karşılık verdi.


Odrade, Rahibe Anaların bildiği bir teknikle, düzenli ve kontrollü nefesler alarak tüm gücünü topluyordu. Burada ölecekse... En azından Taraza'nın emirlerine uymuştu. Başrahibe Ana bilmek istediklerini tepedeki gözcülerden öğrenebilirdi.


“Merhaba, Şeytan,” dedi Sheeana. “Bir Rahibe Ana, bir de Tleilaxlılardan bir adam getirdim.”


Waff dizlerinin üstüne çöküp başını eğerek selam verdi.


Odrade yavaşça onun yanından geçip Sheeana’nin yanında durdu.


Sheeana derin nefesler alıyordu. Yüzü kızarmıştı.


Odrade, aşırı çalışan damıtıcı-giysilerinin tıkırtılarını duyuyordu. Bu görüşme sırasında hareketsiz duran solucanın içinde yanan ateşin harıltısı, tarçın kokulu sıcak havadaki diger tüm sesleri bastırıyordu.


Waff, Odrade'nin yanına geldi; transa girmişçesine, gözlerini solucandan ayırmıyordu.


“Buradayım,” diye fısıldadı.


Odrade içinden ona küfretti. Ses çıkarırlarsa bu hayvan üzerlerine saldırabilirdi. Fakat Waff'ın ne düşündüğünü biliyordu: Başka hiçbir Tleilaxlı, adamın Peygamber'inin torunlarından birine bu kadar yaklaşmamıştı. Rakis rahipleri bile asla yapmamıştı bunu!


Sheeana sağ elini aniden kaldırıp indirdi: “Önümüzde yat, Şeytan!”


Solucan ağzını indirdi, ta ki içindeki ateş çukuru önlerindeki kayalık geçidi kaplayana dek.


Sheeana neredeyse fısıltıyla konuştu: “Bak Ana, gördün mü? Şeytan nasıl da sözümü dinliyor!” Odrade, Sheeana’nin solucan üstündeki hâkimiyetini hissediyordu; o çocukla canavar arasında gizli bir dil, nabız gibi atan bir iletişim vardı. Tekinsiz bir şeydi bu.


Sheeana sesini mağrurca ve cüretkârca yükselterek, “Şeytan'a bizi gezdirmesini söyleyeceğim!” dedi. Kumulun rüzgâraltı tarafından yukarıya, solucanın yanına tırmandı.


Solucan dev ağzını anında kaldırıp kızın hareketlerini takip etti. Sheeana, “Orada kal!” diye bağırdı. Solucan durdu.


Odrade, Sözlerle kontrol etmiyor, diye düşündü. Başka bir şey... Başka bir şey...


Sheeana, “Ana, benimle gel,” diye seslendi.


Odrade itaat ederken, önündeki Waff'ı yürümesi için itti. Birlikte kumlu yamaca tırmanıp Sheeana’nin arkasında durdular. Bekleyen solucanın iki yanından dökülen kumlar geçide doluyordu. İlerilerinde, solucanın giderek incelen kuyruğu kumulun tepesi boyunca, yılankavi şekilde uzanıyordu. Sheeana koşar adım ilerleyerek onları yaratığın kuyruğunun ucuna kadar götürdü. Sonra çöl hayvanının kıvrımlı gövdesinin bir halkasına tutunup üstüne tırmandı.


Odrade'yle Waff, kızı daha ağır hareketlerle takip ettiler. Solucanın sert yüzeyi, dokununca Odrade'ye organik değilmiş gibi geldi; sanki Ix yapımı bir şeydi.


Solucanın sırtında seke seke koşan Sheeana, yaratığın ağzının hemen arkasına varınca çömeldi; bu kısımdaki halkalar kalın ve genişti.


“İşte böyle,” dedi Sheeana. Öne eğilip bir halkayı üst kenarından kavradı ve hafifçe kaldırarak alttaki pembe, yumuşak eti ortaya çıkardı.


Waff hemen Sheeana’ya itaat etti fakat Odrade daha ihtiyatlı hareket ediyor, izlenimler topluyordu. Halkanın yüzeyi plasbeton gibi sertti ve küçük çıkıntılarla kaplıydı. Odrade'nin parmakları, halkanın altındaki yumuşak eti yokladı. Et hafifçe, nabız gibi atıyordu. Etraflarindaki yüzey neredeyse fark edilmez bir ritimle inip kalkıyordu. Odrade her hareketle birlikte hafif sürtünme sesleri duyuyordu.


Sheeana, altındaki solucan yüzeyini tekmeledi. “Harekete geç, Şeytan!” dedi.


Solucan tepki vermedi.


Sheeana, “Lütfen, Şeytan,” diye yalvardı.


Odrade, Sheeana’nin sesindeki âcizliği fark etmişti. O çocuk, Şeytan'a her istediğini yaptırabileceğini düşünmüştü fakat Odrade, kızın Şeytan'ı sürmesine sadece o ilk seferde izin verildiğini biliyordu. O sırada olanları, Sheeana’nin intihar etmek istemesinden, kendisini bulan rahiplerin şaşkınlığına dek her şeyi öğrenmişti fakat bunları bilmek şimdi ne olacağını bilmesini sağlamıyordu.


Solucan sarsılarak harekete geçti birden. Sertçe yükseldi, sola döndü ve dar hareketlerle kıvrılarak kayalık geçitten çıktı; ardından da Dar'üs-Balat'ın tam tersi yönde, çölün içlerine doğru ilerlemeye başladı.


Waff, “Tanrı'yla birlikte gidiyoruz!” diye haykırdı.


Adamın sesi Odrade'yi afallattı. O ses öyle vahşiydi ki! Odrade, Waff'ın imanının gücünü sezmişti. Tepelerinden onları takip eden ornitopterlerin tok kanat sesleri geliyordu. Odrade'nin yüzüne vuran sıcak rüzgârda, kesif ozon kokusunun yanı sıra o dev hayvanın içindeki fırından gelen ve gövdesinin kumlara hızla sürtünmesiyle ısınan havayla birlikte yükselen başka kokular da vardı.


Omzunun üstünden topterlere göz atan Odrade, düşmanlarının baş belası bir çocuğu, onun kadar baş belası bir Rahibe Ana'yı ve hor gördükleri bir Tleilaxlıyı burada, çölün içlerinde, bu savunmasız anlarında şiddet yoluyla ortadan kaldırmalarının, gezegeni bu üçünden arındırmalarının ne kolay olacağını düşündü... Bir taşla üç kuş. Hizipçi rahiplerin, Odrade'nin kendi gözcülerinin engellemesine fırsat vermeden işi bitirme umuduyla böyle bir girişimde bulunabileceklerini biliyordu.


Duydukları merak ve korku bunu yapmalarını engelleyecek miydi?


Odrade, kendisinin de merak içinde olduğunu itiraf ediyordu.


Bu yaratık bizi nereye götürüyor?


Solucanın Keen'e doğru gitmediği kesindi. Odrade başını kaldırıp Sheeana’nin üstünden baktı. Ufukta, tam karşılarında düşmüş kayaların açtığı çukurlar vardı; Tiran'ın köprüsünden düştüğü yerdi orası.


Diğer Belleklerin hakkında uyarıda bulunduğu yerdi.


Odrade kendisini uyarmalarının sebebini anladı birden. Tiran kendi seçtiği yerde ölmüştü. Oraya başka pek çok ölüm de damga vurmuştu fakat en önemlisi Tiran'ınkiydi. Tiran'ın dağılacağı yeri seçmesinin bir sebebi vardı. Sheeana, solucanına oraya gitmesini söylememişti. Yaratık o tarafa kendiliğinden gidiyordu. Tiran'ın sonsuz rüyası, solucanı rüyanın başladığı yere doğru, mıknatıs gibi geri çekiyordu. 



    Bir çöl adamına sormuşlar: “Bir litrejon su mu daha önemlidir, yoksa engin bir su birikintisi mi!” Çöl adamı bir an düşündükten sonra cevap vermis: “Bir litrejon su daha önemlidir. Engin bir su birikintisine kimse tek başına sahip olamaz. Oysa bir litrejon suyu pelerininin altına saklayıp kaçabilirsin. Kimsenin ruhu duymaz.”


-Kadim Dune Esprileri


Bene Gesserit Arşivleri





Yok-kürenin egzersiz odasında, hareketli bir kafesin içinde uzun bir antrenman yapan Duncan sahip olduğu yeni bedenine, sekiz ayrı yönden gelen saldırılara yedi temel savunma hamlesiyle karşılık vermeyi öğretene dek azimle çalışmakta kararlıydı. Yeşil tek parça giysisi terden koyulaşmıştı. Yirmi gündür bu dersi çalıştırılıyordu!


Duncan'ın canlanan kadim bilgilerini Teg de biliyordu fakat farklı isim ve sekanslarla. Antrenmanlara başlayalı henüz beş gün olmamışken, Teg çağdaş yöntemlerin üstünlüğünden şüpheye düşmüştü bile. Şimdiyse Duncan'ın eskiyle yeniyi kaynaştırarak yepyeni bir şey yaptığına emindi.


Teg kendi kontrol panelinin başında oturuyordu; katılımcı olduğu kadar izleyiciydi de. Bu egzersizin tehlikeli gölge kuvvetlerine dair panel ayarlarını değiştirmek zorunda kalmış fakat yeni ayarlara çabuk alışmıştı, şimdi de saldırıyı rahatça ve sık sık gelen ilhamla yönetiyordu.


Lucilla arada sırada için için öfkeyle odaya göz atıyordu. Bir süre seyrettikten sonra da hiç konuşmadan gidiyordu. Teg, Duncan'ın o Koşullandırıcı konusunda ne yaptığını bilmese de, uyandırılmış gulâmın kendisini baştan çıkarmak isteyen kadını oyaladığını seziyordu. Lucilla'nın buna fazla göz yummayacağını biliyordu fakat bu mesele artık kendisini ilgilendirmezdi. Duncan, Koşullandırıcı için “fazla küçük” değildi artık. O genç beden, kendi kararlarını verebilecek kadar deneyimli ve olgun bir erkeğin zihnini taşıyordu.


Duncan ile Teg sabahtan beri egzersiz odasında çalışmaktaydılar; tek bir mola vermişlerdi, o kadar. Midesi kazınsa da, Tegantrenmanı sona erdirmek istemiyordu. Duncan bugün seviye atlamıştı ve gelişmeyi sürdürmekteydi.


Sabit panelin kafes koltuğunda oturmakta olan Teg saldırının yönünü karmaşık bir manevrayla değiştirerek soldan, sağdan ve tepeden hücuma geçti.


Harkonnenların silah deposunda bu egzotik silahlardan ve egzersiz aletlerinden bol miktarda vardı; Teg bunlardan bazılarını ancak tarihsel anlatılardan biliyordu. Duncan ise görünüşe göre hepsini biliyor ve Teg'in hayran kaldığı bir ustalıkla kullanıyordu. Güç kalkanlarını aşmaya ayarlanmış arayıcı-avcılar, şimdi kullandıkları gölge sisteminin bir parçasıydı.


Duncan büyümüş de küçülmüş sesiyle, “Bir kalkandan geçerken otomatik olarak yavaslarlar,” diye açıklamıştı. “Yoksa kalkan onları iter.”


“O tip kalkanların modası neredeyse tamamen geçti,” demişti Teg. “Birkaç toplulukta bir tür spor için kullanılıyorlar hâlâ, o kadar.”


Duncan bulanık görünecek kadar hızla karşı saldırıya geçerek üç arayıcı-avcıyı yere düşürdü; cihazlar yok-kürenin bakım ünitesinde onarılmayı gerektirecek kadar hasar almıştı. Duncan kafesten çıkıp sistemi askıya alarak Teg'in yanına yürüdü; derin ama rahat nefes alıyordu. Teg'in arkasına bakarak gülümsedi ve başıyla selam verdi. Hızla dönen Teg, giden Lucilla'nın cüppesini hayal meyal gördü sadece.


“Düello gibi,” dedi Duncan. “Gardımın arasından hamle yapmaya çalışıyor, ben de karşı saldırıya geçiyorum.”

“Dikkatli ol,” dedi Teg. “O tam egitimli bir Rahibe Ana.”


“Birkaç Rahibe Ana tanımışlığım var, Başar. Merak etme sen.”


Teg'in bir kez daha aklı karıştı. Bu Duncan Idaho’nun farklı olacağı ve kendisinin davranışlarını ona göre ayarlaması gerektiği konusunda uyarılmıştı fakat sürekli tetikte olması gerekeceğini kimse söylememişti. Şu an Duncan'ın gözlerinde gördüğü ifade rahatsız ediciydi.


“Rolleri değiştik biraz, Başar,” dedi Duncan. Yerden bir havlu alıp yüzünü sildi.


Teg, “Artık sana ne öğretebilirim bilmiyorum,” diye itiraf etti. Fakat Lucilla'yla ilgili uyarısını Duncan'ın dikkate almasını istiyordu. Duncan o antik zamanlardaki Rahibe Anaların bu şimdiki kadınlarla aynı olduğunu mu düşünüyordu? Teg aynı olduklarını hiç sanmıyordu. Tüm canlılar gibi Rahibe Analar da evrilip değişmişti.


Duncan'ın, Taraza'nın planındaki kendi yeri konusunda bir karara vardığı belliydi. Duncan vakit kollamakla kalmıyordu. Bedenini şahsen seçtiği bir yönde zirveye ulaştırmak için eğitiyordu, Bene Gesseritler hakkında da bir yargıya varmıştı.


Teg, O yargıya yetersiz veriyle vardı, diye düşündü.


Duncan havluyu yere attı ve bir an ona baktı. “Bana ne öğretebileceğine bırak da ben karar vereyim, Başar.” Kafeste oturan Teg'e dönüp kısık gözlerle baktı.


Teg derin nefes aldı. Duncan'ın antrenmana geri dönmesini bekleyen bütün o dayanıklı Harkonnen cihazlarının saldığı hafif ozon kokusu geldi burnuna. Gulâmın ter kokusu da keskin ve baskındı.


Duncan hapşırdı.


Burnundan derin nefes alan Teg, buradaki faaliyetlerinden hiç eksik olmayan tozun kokusunu aldı. Bazen kokusundan çok tadının alındığı oluyordu. Alkali. İçeride hava temizleyicilerin ve oksijen rejeneratörlerinin kokuları da vardı. Sisteme bir de çiçek kokusu katılmıştı fakat Teg hangi çiçek olduğunu çıkaramıyordu. Kürede geçirdikleri bir ay boyunca ortalığa insani kokular da sinmişti giderek... Ter kokusu, yemek kokuları, atık dönüştürücülerin asla tamamen bastırılamayan ekşi kokusu. Teg küredeki varlıklarını hatırlatan bu kokuları tuhaf bir şekilde rahatsız edici buluyordu. Ayrıca durup dururken havayı koklayarak ya da kulak kabartarak küreye davetsiz misafirler girip girmediğini anlamaya çalışırken buluyordu kendini... Yankılanan kendi ayak sesleri ve mutfaktan gelen boğuk tangirtilar dışında sesler arıyordu.


Duncan'ın sesiyle düşüncelerden sıyrıldı: “Tuhaf bir adamsın, Başar.”


“Nasıl yani?”


“Bir kere, Dük Leto'ya benziyorsun. Hatta tuhaf bir şekilde çok benziyorsun. O senden biraz kısaydı ama yüzleriniz...” Duncan başını iki yana salladı; Teg'in yüzündeki genetik belirteçlerin, o şahinsi çehreyle kırışıklıkların ve o içsel şeyin, kendi ahlaki üstünlüğünden eminlik hissinin ardındaki Bene Geserit tasarımlarını düşünmüştü.


Ama ne kadar ahlaki ve ne kadar üstün?


Kalede gördüğü kayıtlara göre (Duncan o kayıtların, bulması için kasten ortalıkta bırakıldığına emindi), Teg'in namı bu çağın neredeyse tüm insan toplumlarına yayılmıştı. Mesela Markon Muharebesi'nde, düşman taraf karşılarında bizzat Teg'in olduğunu öğrenince hemen teslim olmuştu. Uzlaşma teklif etmişlerdi. Bu sahiden doğru muydu?


Duncan panel kafesinde oturan Teg'e bakarak bunu sordu.


“Şöhret güzel bir silah olabilir,” dedi Teg. “Onun sayesinde daha az kan dökülür çoğu zaman.”


Duncan, “Arbelough'da neden bizzat cepheye gittin peki?” diye sordu.


Teg şaşırdığını belli etti. “Bunu nereden öğrendin?”


“Kalede öğrendim. Öldürülebilirdin. Bu neye yarayacaktı?” Teg karşısında duran bu genç bedenin bilinmeyen bilgiler taşıdığını hatırlattı kendine; Duncan'ın sorularını bu bilgiler yönlendiriyor olmalıydı. Teg, Duncan'ın Rahibeler Birliği için en değerli yönünün de bu bilinmeyen alan olduğundan şüpheleniyordu.


“Arbelough'da, önceki iki gece peş peşe ağır zayiat vermiştik,” dedi Teg. “Düşmanın korkusunu ve fanatizmini doğru hesaplayamamıştım.”


“Ama yine de çok büyük bir riske...”


“Bizzat cephede olmakla adamlarıma, 'Bakın, girdiğiniz riskleri ben de paylaşıyorum), demiş oldum.”


“Kale'deki kayıtlara göre Arbelough, Yüz Dansçıları tarafından ayaklandırılmış. Patrin'in bana söylediğine göre yaverlerin o gezegeni temizlemeni, sterilize etmeni tavsiye etmişler ama sen buna karşı çıkmışsın ve...”


“Sen orada değildin, Duncan.”


“Olmaya çalışıyorum. Tüm tavsiyelere kulak tıkayarak düşmanın canını bağışlamışsın.”


“Yüz Dansçıları hariç.”


“Ama sonra düşman safları arasında silahsız yürümüşsün, hem de onlar henüz silahlarını teslim etmemişken.”


“Onlara kötü davranmayacağımızı göstermek için.”


“Bu çok tehlikeliydi.”


“Öyle mi dersin? Birçoğu bizim tarafımıza geçti; Rahibeler Birliği'nin düşmanlarına nihai darbeyi indirdiğimiz Kroinin Muharebesi'nde yanımızda savaştılar.”


Duncan, Teg'i dikkatle süzdü. Bu yaşlı Başar, Dük Leto'ya görünüş itibarıyla benzemekle kalmıyordu. Tıpkı o Atreides gibi karizmatikti de: Eski düşmanlarının gözünde bile efsaneydi. Teg, Atreideslerden Ganimet'in soyundan geldiğini söylemişti fakat hepsi bu olamazdı. Duncan, Bene Gesseritlerin hedefledikleri tipte insanlar üretme konusundaki ustalıkları karşısında hayrete kapılıyordu.


“Şimdi egzersize devam edeceğiz,” dedi Duncan. “Kendini sakatlama.”


“Unutma, Başar. Burada, Giedi Prime'da bunun kadar genç bir başka bedende oluşumu hatırlıyorum.”


“Gammu!”


“Adının değişmesi iyi olmuş ama bedenim buranın o bastaki halini hatırlıyor hâlâ. Beni bu yüzden buraya gönderdiler. Bunu biliyorum.”


Teg, Bilir tabi, diye düşündü.


Kısa dinlenmeyle kendinitoplamışolan Teg saldırıya yeni bir unsur kattı; Duncan'ın sol tarafına yakıcı ışın gönderdi ansızın.


Duncan saldırıyı öyle kolayca savuşturdu ki!


Beş tekniğin tuhaf bir karışımını kullanıyordu; verdiği her tepkiyi, gerekli olmasından önce icat eder gibiydi.


“Her saldırı, sonsuz yolda salınan bir kuştüyüdür,” dedi Duncan. Sesinde yorgunluktan eser yoktu. “Kuştüyü yaklaşınca, yönü değiştirilerek uzaklaştırılır.”


Konuşurken, değişken bir saldırıyı savuşturup karşı saldırıya geçti.


Duncan'ın hareketlerini mentat mantığıyla değerlendiren Tegtehlikeli olmaya başladıklarını fark etti. Bağımlılıklar ve anahtar kütükler!


Duncan saldırıya geçti; anlık tepkiler vermekten çok planlı hamleler yapıyor, hep bir adım önde oluyordu. Gölge kuvvetler yerde titreşerek yandıkça Teg tüm becerisini kullanmak zorunda kalıyordu. Duncan hareketli kafesinin içinde, onların arasında dans edercesine sağa sola sıçrıyordu. Teg'in karşı saldırı olarak gönderdiği yakıcı ışınların ve arayıcı-avcıların tek biri bile o hareketli figüre dokunamıyordu. Onların kâh üstünde kâh altında beliren Duncan bu cihazların kendisine çektirebileceği acıdan hiç korkmaz gibiydi.


Duncan saldırı hızını bir kez daha artırdı.


Teg'in paneldeki sol elinden omzuna doğru sızı yayıldı.


Duncan sertçe bağırarak cihazları durdurdu. “Kusura bakma, Basar. Mükemmel savunma yaptin ama korkarim ki ilerlemiş yaşına mağlup oldun.”


Bir kez daha Teg'in yanına gitti.


“Sana çektirdiğim acıyı hatırlatan, hafif bir acı,” dedi Teg. Karıncalanan kolunu ovuşturdu.


“Kendimizi fazla kaptırdık, o kadar,” dedi Duncan. “Neyse, bugün yeterince antrenman yaptık.”


“Hayır,” dedi Teg. “Sadece kaslarını güçlendirmek yetmez.”


Duncan bunu duyunca tüm vücudunun alarma geçtiğini hissetti. İçindeki noksanlığın, uyandırılmasıyla birlikte canlanmayan şeyin yol açtığı kargaşayı hissediyordu. İçimde çömelmiş bir şey var, diye düşündü. Bu şey sanki kurulmuş bir zemberekti de boşalmayı bekliyordu.


“Başka ne yapmak istiyorsun?” diye sordu. Sesi boğuk çıkmıştı.


“Kurtuluşun dengeli olmana bağlı,” dedi Teg. “Bugün bunları yapmamızın tek sebebi Rakis'e sağ salim ulaşmanı sağlamak.”


“Bene Gesseritlerin bunu istemelerinin sebebini bilmediğini söylüyorsun!”


“Gerçekten bilmiyorum, Duncan.”


“Ama sen bir mentatsın.”


“Mentatlar çıkarımda bulunabilmek için veriye ihtiyaç duyar.”


“Lucilla biliyor mudur dersin?”


“Emin değilim ama seni onun hakkında uyarayım. Seni Rakis'te yapman gereken şeylere hazırlamak için emir aldı.”


“Yapmam gereken mi?” Duncan başını iki yana salladı. “Kendi kararlarımı verebilecek, hür iradeli biri değil miyim? Emirlere uymaktan başka bir şey yapamayan, kahrolası bir Yüz Dansçısı mı sandınız beni?”


“Rakis'e gitmeyeceğini mi söylüyorsun yani?”


“Ne yapmam gerektiği konusunda kendi kararımı verecegimi söylüyorum. Kiralık katil değilim.”

“Peki ben öyle miyim sence, Duncan?”


“Bence sen onurlu, takdire şayan bir adamsın. Ama benim de kendime göre bir görev ve onur anlayışım olduğunu kabul etmelisin.”


“Sana yeniden yaşama fırsatı verildi ve...”


“Ama sen babam değilsin, Lucilla da annem değil. Bir Koşullandırıcı ha? Beni neye hazırlamayı umuyor ki?”


“Belki o da bilmiyordur, Duncan. Lucilla da benim gibi planın sadece bir parçası olabilir. Rahibeler Birliği'nin nasıl çalıştığını bildiğimden, bunu büyük bir ihtimal olarak görüyorum.”


“Yani siz ikiniz beni eğitip Arrakis'e götüreceksiniz sadece. Görevinizi yapıp paketi teslim edeceksiniz!”


“Doğduğun evrenden çok farklı bir yerdeyiz,” dedi Teg. “Gerçi senin zamanındaki gibi, atomikleri ve lazer silahlarıyla kalkanların atomik etkisi yapan etkileşimini yasaklayan bir Büyük Sözleşmemiz var hâlâ. Savaş ilan etmeden saldırmak da hâlâ yasak. İmzaladığımız çeşitli anlaşmalar ve...”


“Ama yok-gemiler bütün bu anlaşmaları kökten değiştirdi,” dedi Duncan. “Kalede epey tarih çalıştım. Söylesene Başar, Paul'ün oğlu neden Tleilaxhlara benim yüzlerce gulâmımı ürettirip teslim aldı? Neden binlerce yıl boyunca bunu yaptı?”


“Paul'ün oğlu mu?”


“Kale kayıtlarında ona Tanrı İmparator deniyor. Sizse Tiran diyorsunuz.”


“Şey. Sebebini bildiğimizi sanmıyorum. Belki de kendini yalnız hissediyordu ve...”


“Beni solucanın karşısına çıkmam için dirilttiniz!” dedi Duncan.


Teg, Haklı olabilir mi? diye merak etti. Bu olasılığı birden fazla kez düşünmüştü fakat sonuçta bir olasılıktı yalnızca; çıkarım değildi. Hem Taraza'nın niyeti sadece bu olamazdı. Teg bunu tüm mentat benligiyle seziyordu. Lucilla biliyor muydu acaba? Fakat o tam eğitimli bir Rahibe Ana'ydı; ağzını aramak boşuna olurdu... Teg bu konuda kendini kandırmıyordu. Hayır... Gözünü kulağını dört açıp beklemesi, fırsat kollaması gerekecekti. Duncan da kendi tarzıyla aynı şeyi yapmaya karar vermişti besbelli. Onun Lucilla'nın çabalarını boşa çıkarması tehlikeli olurdu!


Teg başını iki yana salladı. “Cidden bilmiyorum, Duncan.”


“Ama emirleri uyguluyorsun.”


“Rahibeler Birliği'ne sadakat yeminim var.”


Duncan, Teg'den alıntı yaptı: “Hileler, yalanlar... Rahibeler Birliği'nin varlığını koruması söz konusu olduğunda bunlar boş laflardan ibarettir.”


“Evet, öyle demiştim,” dedi Teg.


“Öyle dediğin için sana güveniyorum zaten,” dedi Duncan. “Ama Lucilla'ya güvenmiyorum.”


Tegbaşınıeğdi. Tehlikeli... Tehlikeli...


Teg'in zihni eski zamanlardakinden çok daha yavaş çalışıyordu artık; bu düşüncelerden sıyrılıp Taraza'dan aldığı talimatlara odaklanması zaman aldı.


“Sen benim Başar'ımsın.”


Duncan, Başar'ı bir an süzdü. İhtiyar adamın bitkinliği yüzünden okunuyordu. Duncan birden Teg'in aslında ne kadar yaşlı olduğunu hatırladı; Teg gibi adamların Tleilaxlılara gidip gulâm olmayı düşündükleri oluyor muydu acaba? Muhtemelen hayır. Tleilaxlıların kuklası haline gelebileceklerini biliyorlardı.


Duncan böyle düşüncelere dalınca öyle hareketsiz kaldı ki Teg gözlerini kaldırınca hemen fark etti.


“Bir terslik mi var?”


Duncan boğuk sesle, “Tleilaxlılar henüz bilmediğim bir şeyler yaptılar bana,” dedi.


“Biz de tam bundan korkuyorduk!” Lucilla'nın sesiydi bu; Teg'in arkasındaki kapı eşiğinden gelmişti. Lucilla, Duncan'a doğru yürüdü ve iki adım kala durdu. “Sizi dinliyordum. Bir sürü şey öğrendim.”


Lucilla'nın içindeki öfkeyi sezen Teg, onu yatıştırmak için çabucak konuştu: “Bugün yedi temel savunma hamlesini öğrendi.”


“Ateş gibi saldırıyor ama unutma ki biz Rahibeler de su gibiyizdir... Her boşluğu doldururuz,” dedi Lucilla. Teg'e tepeden baktı. “Gulâmımızın yedi hamlenin de ötesine geçtiğinin farkında değil misin?”


“Sabit bir hamlem ve tarzım yok,” dedi Duncan.


Teg gözlerini kaldırıp Duncan'a ters ters baktı; pürüzsüz alınlı başını dik tutan Duncan, Teg'in bakışlarına berrak gözleriyle karşılık verdi. Orijinal anılarına kavuştuktan sonra, şaşılacak kadar kısa bir süre içinde büyümüştü.


Lucilla, “Lanet olsun sana, Miles!” diye mırıldandı.


Fakat Teg dikkatini Duncan'dan ayırmadı. Delikanlının bedenine yepyeni bir dirilik gelmişti sanki. Duruşu bile degişmişti.


Duncan dikkatini Lucilla'ya yöneltti. “Görevini başaramayacağını mı düşünüyorsun?”


“Tabii ki öyle düşünmüyorum,” dedi Lucilla. “Sonuçta erkeksin.”


Şöyle düşündü: Evet, bu genç beden üreme sıvılarının ateşiyle yanıyor olmalı. Hormonları onu baştan çıkarılmaya müsait kılıyor. Fakat Duncan'ın şimdiki tavrı ve Lucilla'ya bakış tarzı, kadını farkındalığını daha çok enerji tüketen yeni düzeylere çıkarmaya zorladı.


Lucilla sertçe, “Tleilaxlılar sana ne yaptı?” diye sordu.


Duncan sahte bir ciddiyetsizlikle yanıtladı: “Keşke bilsem de size söyleyebilsem, ey Yüce Koşullandırıcı.”


Lucilla sertçe, “Oyun mu oynuyoruz sanıyorsun?” diye sordu.


“Evet ama nasıl bir oyun olduğunu bilmiyorum!”

“Rakis'e kaçmamız bekleniyordu fakat orada olmadığımızı artık bir sürü insan biliyordur,” dedi Lucilla.


“Gammu da Dağılış'tan dönen insanlarla dolu,” dedi Teg. “Burada pek çok olasılığın peşine düşecek kadar kalabalıklar.”


Duncan, “Harkonnenlarden kalma, kayıp bir yok-kürede saklandığımız kimin aklına gelir ki?” diye sordu.


“Rakis ile Dar'üs-Balat arasındaki bağlantıyı kurabilen herkesin,” dedi Teg.


“Oyun oynadığımızı düşünüyorsan oyunun gerektirdiği acil şeyleri unutma,” dedi Lucilla. Bir ayağının üstünde dönerek Teg'e odaklandı. “Ve sen, Taraza'ya karşı geldin!”


“Yanılıyorsun! Bana ne emrettiyse onu yaptım. Ben onun Başar'ıyım; Taraza'nın beni ne kadar iyi tanıdığını unutuyorsun.”


Taraza'nın ne kadar ince planlar kurduğunu birden fark eden Lucilla afallayıp sustu...


Biz piyonuz!


Taraza piyonlarını ne kadar ustaca kullanırdı hep. Lucilla piyon olduğunu fark etmekten rahatsızlık duymuyor, bunu küçültücü bulmuyordu. Rahibeler Birliği'ndeki her Rahibe Ana piyon olmak üzere yetiştirilip eğitilirdi zaten. Bunu Teg bile bilirdi. Hayır, küçültücü değil. Teg'in sözleri, Lucilla'nın içini huşuyla doldurmuştu. Kendilerini kuşatmış güçleri ne kadar da basit değerlendirmişti meğer. Sanki azgın bir ırmagın daha önce sadece yüzeyini görmüştü ve ilk kez alttaki akıntılara bakıyordu. Fakat şimdi, dört bir yanındaki akışı hissederken ürkünç bir gerçeğin farkına vardı.


Piyonlar harcanabilir. 



    Tekilliklere, granüler mutlaklara inanmak hareketi, hatta evri min hareketini bile inkâr etmektir! Granüler bir evrende yaşama algısında diretmek, harekete gözlerini kapamaktır. Değişimlerle birlikte, o mutlak evreniniz kaybolur... Kendinizi sınırlayan algılarınızla ulaşılamaz hale gelir. Evren ötenize geçmiştir.


-Atreides Manifestosu, İlk Taslak


Bene Gesserit Arşivleri





Taraza parmaklarını şakaklarına, avuçlarını da yanaklarına dayayarak bastırdı. Oradaki yorgunluğu parmaklarıyla bile hissedebiliyordu: Ellerinin arasında... Bitkinlik. Bir an gözkapaklarını titreştirerek gevşeme transına geçti. Bedensel farkındalığını sadece başındaki ellerine odakladi.


Yüz kalp atışı.


Çocukluğundan beri, düzenli olarak yaptığı bir şeydi bu; öğrendiği ilk Bene Gesserit tekniklerindendi. Tam yüz kalp atışı. Onca yıl pratik yaptıktan sonra, artık kalp atışlarını saymaya gerek duymuyordu; bilinçaltının metronomu o işi otomatikman hallediyordu.


Yüze kadar saydıktan sonra gözlerini açtığında başı daha iyiydi. Tekrar bitkinleşmeden önce en az iki saat çalışabilmeyi umuyordu. Yüz kalp atışı tekniği sayesinde, uykuda geçireceği pek çok yılı kazanmıştı.


Fakat bu gece, o eski numarayı düşünürken anılara daldı. Çocukluğunu, yatakhaneyi, geceleri hepsinin uyuyup uyumadığını kontrol etmek için koridorda gezinen Gözetmen Rahibe'yi hatırladı.


Gece Gözetmeni Rahibe Baram. Taraza bu ismi yıllardır ilk kez düşünüyordu. Kısa boylu, şişman Rahibe Baram başarısız olmuş bir Rahibe Ana'ydı. Gerçi bunun sebebi ilk bakışta belli olmuyordu fakat Doktor Rahibeler ve yanlarında çalışan Suk doktorları onda bir terslik görmüşlerdi. Baharat ıstırabını denemesine asla izin verilmemişti. Baram kusurunun ne olduğu konusunda gayet açıksözlü davranırdı. Gençliğinde saptanmış bir şeydi bu: Uykuya dalmaya başlayınca gelen periyodik sinir titremeleri. Aslında daha ciddi bir sorunun semptomuydular, ki bu sorun yüzünden Baram kısırlaştırılmıştı. Titremeler yüzünden geceleri ayakta oluyordu. Dolayısıyla da ona koridor devriyesi görevi verilmesi mantıklıydı.


Baram'ın üstleri tarafından fark edilmeyen kusurları da vardı. Örneğin gece vakti tuvalete giden bir çocuk, Baram'ı lafa tutarak onunla fısır fısır konuşabilirdi. Baram naif sorulara genellikle naif yanıtlar verse de, önemli bilgiler öğrettiği de olurdu. Taraza'ya gevşeme numarasını öğreten oydu.


Bir sabah, Taraza'dan büyük bir kız tuvalette Rahibe Baram'ın cesedini bulmuştu. Gece Gözetmeni'nin yaşadığı titremeler ölümcül bir fiziksel bozukluğun semptomuydu; gerçi bununla Soy Üretme Ustalarından başka (o da sonu gelmez kayıtlarına geçirmek için) ilgilenen olmamıştı pek.


Bene Gesseritler genellikle öğrencilere çömez seviyesinden önce “bireysel ölüm eğitimi” vermediklerinden, Taraza'nın gördüğü ilk ceset Rahibe Baram'ınki olmuştu. Kadının cesedi kısmen bir lavabonun altında bulunmuştu; sağ yanağı fayans zemine yaslıydı, sol eliyse lavabo borusuyla duvar arasında takılı kalmıştı. Boruya tutunarak doğrulmaya çalışırken can vermişti belli ki; o son hareketiyle, reçineye yapışmış bir böceği andırıyordu.


Rahibe Baram'ı taşıyarak götürmek için sırtüstü çevirdiklerinde, Taraza kadının zemine yaslı yanağının kırmızı olduğunu görmüştü. Gündüz Gözetmeni o allığın bilimsel açıklamasını yapmıştı. Her deneyim, bu potansiyel Rahibe Anaları ileride, çömez olduklarında alacakları “Ölümle Sohbetler” dersine hazırlamakta kullanılabilirdi.


Ölü lekesi.


Taraza şimdi, o olaydan yıllar sonra Rahibeler Meclisi binasında, masasında otururken o anıyı aklından çıkarıp da kendini önündeki işlere vermek için özenle odaklanmak zorunda kaldı. Alınacak öyle çok ders vardı ki. Taraza'nın hafızası öyle ürkünç bir şekilde doluydu ki. Yaşanmış öyle çok hayat depolanmıştı ki orada. Yapılacak işler kendini canlı hissetmesini sağlıyordu. İhtiyaç duyulan biriydi. Hevesle masaya eğilerek çalışmaya başladı.


Gulâmı Gammu'da eğitmek şart olmasaydı keşke!


Fakat bu, gulâm için şarttı. Orijinal kişiliğini kazanabilmesi için oranın tanıdık toprağına basmalıydı.


Taraza, Burzmali'yi Gammu arenasına göndermekle akıllılık etmişti. Miles sahiden saklanacak bir yer bulduysa... Ve şimdi ortaya çıkmaya karar verirse olabildiğince yardıma ihtiyaç duyacaktı. Taraza kâhinlik oyununa başlama vaktinin gelip gelmediğini bir kez daha düşündü. Öyle tehlikeli bir oyundu ki! Yedek gulâma ihtiyaç duyabileceklerini Tleilaxlılara bildirmişlerdi.


“Onu teslimata hazırlayın.”


Taraza, Rakis meselesini düşündü. O salak Tuek'i daha dikkatli gözlememeleri hata olmuştu. Yerine bir Yüz Dansçısı'nın geçtiğinin anlaşılması ne kadar sürerdi? Fakat Odrade'nin oracıkta verdiği kararda kusur bulunamazdı. Tleilaxlıları sürdürülemez bir pozisyona sokmuştu. Yüz Dansçısı'nın maskesi düşerse rahipler Tleilaxlılara karşı nefret duymaya başlardı.


Bene Gesserit planı çerçevesinde oynanan oyun iyice karmaşıklaşmıştı. Rakis rahipleriyle ittifak kurmaları olasılığını nesiller boyunca rahiplerin önünde havuç gibi sallandırmışlardı. Oysa şimdi Tleilaxlılar, rahiplerin yerine kendilerinin seçildiğini düşünüyor olmalıydılar! Odrade'nin üç köşeli ittifakinda, rahipler tüm Rahibe Anaların Bölünmüş Tanrı'ya Kulluk Yemini edeceği günün gelmesini beklemeye devam etsinlerdi bakalım. Kilise Meclisi bunu hevesle bekleyecekti. Melanji tekelleştirme fırsatı görmüş olan Tleilaxlilar da kendilerinden bağımsız yegâne melanj kaynağını kontrol altına almak istiyordu elbette.


Kapısı çalınınca, Taraza çömezin çay getirdiğini anladı. Başrahibe Ana geç saatlere kadar çalıştığında çay getirilmesi daimi emirdi. Taraza masadaki Ix saatine baktı: 1:23:11 Ö.Ö. Bu cihaz öyle hassastı ki bir yüzyılda ancak bir saniye geri ya da ileri olabilirdi.


Taraza çömeze seslenerek içeri gelmesini söyledi. Gözleri soğuk ve dikkatli olan o soluk benizli kız içeri girdi ve eğilip elindeki tepsinin üstündekileri masaya, Taraza'nın yanına koymaya başladı.


Kızı görmezden gelen Taraza masasındaki, hâlâ halledilmemiş işlere baktı. Yapacak öyle çok iş vardı ki. İş uykudan daha önemliydi. Fakat Taraza’nin başı ağrıyordu, beyni de durmuş gibiydi; çay pek işe yaramayacaktı. Kendini fazla yormuş, zihnini aç bırakmıştı ve ayağa kalkabilmesi için bile önce bu durumu düzeltmesi şarttı. Omuzları ve sırtı zonkluyordu.


Çömez çıkmaya davrandı fakat Taraza beklemesini işaret etti. “Sırtımı ov lütfen, Rahibe.”


Çömez eğitimli parmaklarıyla Taraza'nın sırtının kasılmış kısımlarına ağır ağır masaj yapmaya başladı. Aferin kız. Taraza bu düşünce karşısında gülümsedi. Kız elbette ki masaj yapmakta iyiydi. Bunu beceremeyecek kadar aşağı bir yaratık, Başrahibe Ana'nın hizmetine atanamazdı zaten.


Kız gidince Taraza sessizce oturup derin düşüncelere daldı. Öyle az zaman var ki. Uyumakla geçirdiği her dakikaya acıyordu. Fakat uyumaktan kaçış yoktu. Vücut kaçınılmaz taleplerini eninde sonunda dayatıyordu. Taraza günlerdir kendini fazla zorlamaktaydı, öyle ki kolay dinlenme yöntemleri işe yaramaz olmuştu. Yanına bırakılmış çayı içmeden kalkıp koridorun ilerisindeki küçük uyku hücresine gitti. Orada Gece Muhafızlarını arayıp kendisini sabah on birde uyandırmalarını söyledi, sonra da cüppesini çıkarmadan sert döşeğe uzandı.


Sessiz ve düzenli nefesler alarak duyularını dikkat dağıtıcı şeylerden soyutlayıp uykuyla uyanıklık arasındaki hale geçti.


Uykusu gelmiyordu.


Bildiği her şeyi yapmasına karşın uyuyamadı.


Uzun bir süre uyanık yattıktan sonra, bildiği hiçbir teknigin işe yaramayacağını nihayet anladı. Şimdilik uykuyla uyanıklık arasındaki halin yavaş onarımıyla idare etmeliydi. Bu arada, zihni tekrar çalkantılı bir hal almaya başlamıştı.


Rakis Kilisesi'ni asla önemli bir mesele olarak görmemişti. Rahipler dinle kafayı bozdukları için dinle manipüle edilebilirdi. Bene Gesserit'i temelde kendilerinin dogmalarını dayatabilecek bir güç olarak görüyorlardı. Böyle sanmaya devam etsinlerdi bakalım. Bu yemi yutmaları, gerçekleri görmelerini engelleyecekti.


Kahrolası Miles Teg! Üç aydır sesi soluğu çıkmıyordu, Burzmali'den de olumlu bir rapor gelmemişti. Bir yokgeminin kalkış yaptığını gösteren, yanmış bir saha kesfedilmişti. Tegnereye gitmişti acaba? Gulâm ölmüş olabilirdi. Teg daha önce hiç böyle bir şey yapmamıştı. Taraza onu güvenilir olduğu için seçmişti. Bir de askeri becerileri ve yaşlı Dük Leto'ya olan benzerliği sebebiyle... Ona bütün bu özellikleri Bene Gesserit vermişti.


Teg ile Lucilla. Mükemmel bir ikili.


Gulâm ölmediyse, ulaşamayacakları bir yerde olabilir miydi? Tleilaxlıların elinde miydi? Veya Dağılış'tan gelen saldırganların? Bir sürü olasılık vardı. Yaşlı Teg güvenilirdi. Suskundu. Suskunluğu bir mesaj mıydı? Eğer öyleyse, ne demeye çalışıyordu?


Hem Schwangyu'nun hem de Patrin'in ölmesi, Gammu'daki olayların ardında kumpas olduğunu gösteriyordu. Teg çok eskiden, düşmanlar tarafından Rahibeler Birliği'ne sızdırılmış bir casus olabilir miydi? İmkânsız! Sırf ailesi bile bunun mümkün olmadığının kanıtıydı. Teg'in aile evindeki kızı da bu olanlara herkes kadar şaşırmıştı.


Fakat üç aydır Teg'in sesi soluğu çıkmıyordu.


İhtiyat. Taraza, gulâmı korurken son derece ihtiyatlı olması konusunda Teg'i uyarmıştı. Teg, Gammu'daki büyük tehlikeyi görmüştü. Schwangyu'nun son raporlarından açıkça anlaşılıyordu bu.


Tegile Lucilla, gulâmı nereye götürmüş olabilirlerdi?


Yok-gemiyi nereden bulmuşlardı? İşbirlikçileri mi vardı?


Taraza içindeki derin şüphelerden kurtulamıyordu. Yoksa Odrade'nin işi miydi? Eğer öyleyse, Odrade'nin işbirlikçileri kimlerdi? Lucilla mı? Odrade'yle Lucilla, Gammu'daki o kısa görüşmelerinde tanışmışlardı. Yoksa daha önceden tanışıyor muydular? Odrade'ye eğilip de fısıltılarla ağırlaşmış, ortak bir havayı soluyan kimdi? Gerçi Odrade tanışıyor olduklarına dair bir belirti sergilememişti fakat bu neyi kanıtlardı ki? Lucilla'nın sadakati asla sorgulanmamıştı. İkisi de görevlerini kusursuzca yerine getirirdi. Fakat kumpasçı olsalar da öyle yaparlardı zaten.


Gerçekler! Taraza gerçeklere karşı açlık duyuyordu. Altındaki yatak gıcırdayınca duyumsal izolasyonu çöktü, kendi hareketlerinin olduğu kadar kaygılarının da etkisiyle paramparça oldu. Kaderine razı olan Taraza bir kez daha gevşemeye hazırlandı.


Önce gevşeme, sonra uyku.


Taraza'nın bitkinlikle puslanmış hayalinde Dağılış'tan gelen gemiler canlandı. Yitmişler sayısız yok-gemiyle dönmüştü. Teg onlardan mı gemi bulmuştu? Bu olasılığı hem Gammu'da hem de başka yerlerde, olabildiğince usulca araştırmaktaydılar. Taraza uyumak için hayalinde gemi saymaya çalıştı fakat uyku getirici bir düzen içinde ilerlemeyi reddediyorlardı. Kımıldamadan yatsa da uykusu iyice kaçmıştı. En derin zihni bir sey ifşa etmeye çalışıyordu. Bitkinlik yüzünden o iletişim yoluyla bağlantı kuramamıştı fakat şimdi... Tamamen uyanık halde doğrulup oturdu.


Tleilaxlılar Dağılış'tan dönen insanlarla temas halindeydi. O kaltak Saygın Analarla ve geri dönen Bene Tleilaxlılarla. Taraza bütün bunların ardında tek bir plan olduğunu seziyordu. Yitmişler sırf kökenlerini merak ettikleri için dönmüş değildi. Tüm insanlığı tekrar bir araya getirme arzusu, bu toplumsal arzu onları geri döndürmeye yetmezdi. Saygın Anaların fetih hayalleriyle geldiği barizdi.


Peki ya Dağılış sırasında gönderilen Tleilaxlılar akslotl tanklarının sırrına sahip değildiyse? Hal böyleyse ne olmuştu? Melanj. O turuncu gözlü orospular melanj yerine yetersiz bir madde kullanıyor olmalıydı. Yitmişler Tleilax tanklarının sırrını çözememiş olabilirdi. Akslotl tanklarının varlığından haberdardılar ve onlardan üretmeye çalışmışlardı mutlaka. Fakat ya başaramadılarsa..? Melanj!


Taraza bu konuyu enine boyuna irdelemeye başladı.


Yitmişler atalarının Dağılış sırasında yanlarında götürdüğü hakiki melanjı tüketmişti. Şimdi nereden melanj bulabilirlerdi? Rakis solucanlarından ve orijinal Bene Tleilaxlılardan. O orospular neyin peşinde olduklarını belli etmeye cesaret edemezdi. Ataları, solucanların başka gezegenlerde yaşatılamayacağına inanırdı. Yitmişlerin solucanlara uygun bir gezegen bulmuş olması mümkün müydü? Tabii ki mümkündü. Dikkat dağıtmak için Tleilaxlılarla pazarlığa girebilirlerdi. Asıl hedefleri Rakis olsa gerekti. Veya tam tersi de olabilirdi.


Taşınabilir servet.


Taraza, Teg'in Gammu'da biriken servet üzerine yazdığı raporları okumuştu. Geri dönen Yitmişlerden bazıları para ve takas malları getirmişti. Banka işlemlerinden anlaşılıyordu bu.


Baharattan daha değerli para birimi var mıydı peki? Servet. Mesele buydu elbette. Ve pazarlık başlamıştı, neyle yapılıyor olursa olsun.


Taraza kapısının ardından gelen insan seslerini fark etti. Çömez Uyku Muhafızı biriyle tartışıyordu. Gerçi fısıldaşıyorlardı fakat Taraza'nın duyduğu kadarı pürdikkat kesilmesine yetti.


Uyku Muhafızı, “Kendisini sabah geç saatte uyandırmamızı söyledi,” diye itiraz etti.


Başka biri fısıldadı: “Döndüğümü hemen bildirmemi söylemişti.”


“Dedim ya, çok yoruldu. Dinlenmeye ihtiyacı...”


“Emirlerine uyulmalı! Döndüğümü söyle ona!”


Taraza doğrulup oturarak bacaklarını döşeğin kenarından aşırdı. Ayakları döşemeyi buldu. Tanrılar adına! Dizleri sızım sızım sızlıyordu. Muhafızıyla tartışan kişinin, düşüncelerini bölen fısıltıların sahibinin kim olduğunu anlayamamak da canını sıkıyordu.


Kime dönünce haber vermesini... Burzmali!


“Uyanığım,” diye seslendi.


Kapısı açıldı ve Uyku Muhafızı içeri eğildi. “Başrahibe Ana... Burzmali, Gammu'dan dönmüş.”


“Hemen içeri al!” Taraza döşeğinin başucundaki yegâne korküreyi yaktı Korkürenin sarı ışığı, odanın karanlığını sel gibi alıp götürdü.


Burzmali girip kapıyı arkasından kapadı. Adam kendisine söylenmesine gerek kalmadan kapıdaki ses yalıtım düğmesine basınca, dışarıdan gelen tüm sesler bir anda kesildi.


Mahremiyet? Haberler kötüydü demek.


Taraza başını kaldırıp Burzmali'ye baktı. Adam kısa boylu, ince yapılı ve sarışın biriydi; yüzü üçgen şeklinde, çenesi sivriydi. Yüksek alnına sarı saçı düşmüştü. Arası açık yeşil gözleri tetikte ve dikkatliydi. Başar olmak için çok fazla genç görünüyordu; gerçi Teg'in Arbelough Muharebesi zamanındaki görünüşü ondan da gençti. Yaşlanıyoruz, kahretsin. Taraza gevşemeye, Teg'in yetiştirdiği ve tamamen güvendiğini söylediği bu adama güvenmeye zorladı kendini.


“Kötü haberi söyle bakalım,” dedi Taraza.


Burzmali genzini temizledi. “Gammu'da hâlâ Başar'ın ve yanındakilerin izine rastlayamadık, Başrahibe Ana.” Sesi kalın ve erkeksiydi.


Taraza, En kötüsü bu değil üstelik, diye düşündü. Burzmali'nin kaygılı olduğunu bariz belirtilerden anlamıştı.


“Her şeyi söyle,” diye emretti. “Kale harabelerini incelemeyi tamamlamışsın belli ki.”


“Kurtulan yok,” dedi adam. “Saldırganlar herkesi öldürmüş.”


“Tleilaxlılar mı?”


“Olabilir.”


“Şüphen mi var?”


“Saldırganlar yeni bir Ix malı patlayıcı kullanmış... 12Uri. Bence... Bence bizi yanıltmak için kullanılmış olabilir. Schwangyu'nun kafatasında da mekanik beyin sondası delikleri var.”


“Peki ya Patrin?”


“Tam Schwangyu'nun rapor ettiği gibi. Şaşırtmaca için kullanılan gemide bombayla kendini havaya uçurmuş. İki parmağının parçalarından ve sağlam kalan bir gözünden kimlik tespiti yapmışlar. Sonda yapılabilecek kadar büyük bir parçası kalmamış geride.”


“Ama şüphelendiğin bir şeyler var! Sadede gel!”


“Schwangyu sadece bizim okuyabilecegimiz bir mesaj birakmış.”


“Mobilyalara çentik mi atmış?”


“Evet, Başrahibe Ana ve...”


“Demek saldırıya uğrayacağını biliyordu ve mesaj bırakacak kadar vakti vardı. Daha önce gönderdiğin raporu okudum; saldırının çok şiddetli olduğunu yazmışsın.”


“Hızlı ve tamamen ezici bir saldırıymış. Saldırganlar tutsak almaya niyetli değilmiş.”

“Schwangyu ne demis?”


“Orospular.”


Bunu beklemesine karsin yine de afallayan Taraza kendine hâkim olmaya çalıştı. Sakin olma çabası neredeyse tüm enerjisini tüketti. Bu çok kötüydü işte. Taraza kendine derin derin iç geçirme izni verdi. Schwangyu muhalifliğini sonuna kadar sürdürmüştü. Fakat sonunun geldiğini anlayınca doğru kararı vermişti. Bellek Hayatlarını bir başka Rahibe Ana'ya aktaramadan öleceğini anlayınca, Rahibeler Birliği'ne olan sadakati baskın çıkmıştı. Hiçbir şey yapamıyorsan, en azından Rahibe kardeşlerini bilgiyle silahlandırarak düşmanın canını sık.


Saygın Analar harekete geçti demek!


“Gulâmı aramanızdan bahset,” dedi Taraza.


“Orada ilk arama yapan biz değildik, Başrahibe Ana. Bir sürü gemi gelmiş; ağaçlar, kayalar ve otlar yanmış.”


“Ama kaçaklar yok-gemi kullanmış, değil mi?”


“İzler yok-gemi iziydi.”


Taraza kendi kendine başını sallayarak onayladı. Yaşlı, güvenilir Teg'in bıraktığı sözsüz bir mesaj mıydı bu?


“O bölgeyi ne kadar yakından inceledin?”


“Üstünden uçtum ama rutin bir yolculuk sırasında, bir yerden bir yere giderken.”


Taraza döşeğinin ayakucunun yakınındaki bir sandalyeye oturmasını Burzmali'ye işaret etti. “Otur ve gevşe. Benim için birtakım tahminlerde bulunmanı istiyorum.”


Burzmali dikkatle sandalyeye oturdu. “Tahminler mi?”


“Teg'in en gözde öğrencisiydin. Kendini Miles Teg olarak hayal etmeni istiyorum. Gulâmı kaleden kaçırman gerektigini biliyorsun. Etrafındaki kimseye tamamen güvenmiyorsun, Lucilla'ya bile. Ne yapardın?”


“Tabii ki beklenmedik bir şey.”


“Tabii ki.”


Burzmali sivri çenesini ovuşturdu. “Patrin'e güvenirdim,” dedi sonunda. “Ona gözü kapalı güvenirdim.”

“Tamam, sen ve Patrin. Ne yapardiniz?”


“Patrin, Gammu'nun yerlisi.”


“Evet, bu benim de dikkatimi çekti,” dedi Taraza.


Burzmali başını eğip yere baktı. “Patrin'le çoktan bir acil durum planı yapmış olurduk, ne olur ne olmaz diye. Ben şahsen daima sorunlar için ikinci bir plan da hazırlarım.”


“Çok iyi. Şimdi... Plan. Nasıl bir plan hazırlardınız?”


Burzmali, “Patrin neden intihar etti?” diye sordu.


“İntihar ettiğine eminsin.”


“Raporları okudunuz. Schwangyu ve başka kişiler buna emin. Ben de öyle kabul ediyorum. Patrin, Başar'ına ölümüne sadıktı.”


“Sana sadıktı! Sen şimdi Miles Teg'sin. Patrin'le nasıl bir plan kurdunuz?”


“Bir kere, Patrin'i asla bile bile ölüme göndermezdim.”


“Yani?”


“Patrin tamamen kendi kararıyla intihar etmiş olmalı. Demek ki planı ben değil... O yaptı. Beni korumak için intihar etmiş olabilir... Planı kimse öğrenmesin diye.”


“Patrin bizden habersiz bir yok-gemi çağırmayı nasıl başarmış olabilir?”


“Patrin, Gammu'nun yerlisiydi. Soyu ta Giedi Prime günlerine dayanır.”


Taraza gözlerini kapayıp başını öte tarafa çevirdi. Burzmali de kendisiyle aynı izleri takip etmişti demek. Patrin'in kökenlerini biliyorduk. Onun Gammulu olmasının önemi neydi? Taraza'nın zihni bu konuda yorum yapmayı reddediyordu. Kendini bu kadar yorarsa sonuç bu olurdu tabii! Bir kez daha Burzmali'ye baktı.


“Patrin, ailesiyle ve eski dostlarıyla gizlice temasa geçmenin bir yolunu mu buldu?”


“Keşfedebildiğimiz bütün bağlantılarını inceledik.”


“Emin ol ki hepsini incelemediniz.”


Burzmali omuz silkti. “Elbette. Aksini varsaymadım zaten.” Taraza derin nefes aldı. “Gammu’ya dön. Yanına olabildiğince çok güvenlik görevlisi al. Bellonda'ya bunun benim emrim olduğunu söyle. Her yere casuslar göndermelisin. Patrin'in kimleri tanıdığını bul. Ailesinin sağ fertleri? Arkadaşları? Hepsini öğren.”


“Bu dikkat çeker; ne kadar uğraşırsak uğraşalım gizleyemeyiz. Başkaları öğrenir.”


“Ne yapalım? Başka çare yok. Ha, bu arada Burzmali..!”


Adam ayağa kalkmıştı. “Buyrun, Başrahibe Ana?”


“Bu konuyu araştıran başkaları da var; onlardan hep bir adım önde olmalısın.”


“Bir Lonca Seyrüsefercisi kullanabilir miyim?”


“Hayır”


“Öyleyse nasıl...”


“Burzmali... Ya Miles, Lucilla ve gulâmımız hâlâ Gammu'dalarsa?”


“Bir yok-gemiyle gittikleri fikrini kabul etmediğimi size söylemiştim zaten!”


Taraza döşeğinin ayakucunda duran adamı uzun uzun, sessizce süzdü. Miles Teg tarafından eğitilmiş. Yaşlı Başar'ın en gözde öğrencisi. Burzmali'nin eğitimli sezileri ne diyorduacaba?


Taraza alçak sesle teşvik etti: “Eee?”


“Gammu eskiden Giedi Prime’di... Harkonnenlara aitti.”


“Bu sana ne düşündürüyor?”


“Onlar zengindi, Başrahibe Ana. Çok zenginlerdi.”


“Yani?”


“Gizli bir yok-oda... Hatta büyük bir yok-küre yaptirabilecek kadar zenginlerdi.”


“Böyle bir şeye dair kayıt yok! Ixliler de hiç bahsetmedi. Zaten Gammu’yu da hiç araştırmadı...”


“Rüşvetler, üçüncü şahıslar aracılığıyla yapılan alışverişler, parti parti nakliyatlar,” dedi Burzmali. “Kıtlık Zamanlarında epey kargaşa yaşanmıştı, ondan önce de Tiran'ın binlerce yıllık hükümdarlığı vardı zaten.”

“Harkonnenlar canları tehlikeye girmesin diye dikkat çekmekten kaçınıyordu. Yine de bu ihtimali kabul edeceğim.”


“Kayıtlar kaybolmuş olabilir,” dedi Burzmali.


“Ama bizimkiler kaybolmadı, başka devletlerinkiler de. Neden bu konuyu açtın?”


“Patrin.”


“Ahhhhh.”


Burzmali hızlı hızlı konuştu: “Öyle bir şey keşfedildiyse Gammu'nun bir yerlisi öğrenmiş olabilir.”


“Kaçı bilirdi? Sence böyle bir sırrı onca zaman gizlemeyi... Evet! Ne demek istediğini anladım. Sadece Patrin'in ailesinin bildiği bir sırdı...”


“Onlara bu konuda soru sormaya cesaret edemedim.”


“Sorma tabii! Ama şüphe uyandırmadan nereleri araştırabileceğini...”


“Dağdaki o yeri... Yok-gemi izlerinin bulunduğu yeri.”


“Ama oraya bizzat gitmen gerekir!”


Burzmali, “Casuslardan gizlemek çok zor olur,” diye katıldı. “Çok az adamla ve sanki başka bir sebepten dolayıymış gibi gidersem başka tabii.”


“Mesela nasıl bir sebep?”


“Mesela yaşlı Başar'ımın anısına, sembolik bir mezar taşı dikmek için.”


“Böylece öldüğünü kabullenmiş gibi de görünürüz, değil mi? Evet!”


“Tleilaxlılardan da yeni bir gulâm istediniz zaten.”


“Sadece basit bir tedbirdi, Burzmali; bu konuyla ilgisi... Burzmali, bu son derece tehlikeli bir mesele. Gammu'da seni gözetleyecek türden insanları yanlış yönlendirebileceğimizi sanmıyorum.”


“Yanımda götüreceğim kişilerle ben oldukça dramatik ve inandırıcı bir şekilde yas tutacağız.”


“İnandırıcı şeyler ihtiyatlı bir gözlemciyi ikna etmez her zaman.”

“Benim ve yanımda götüreceğim kişilerin sadakatine güvenmiyor musunuz?”


Taraza dudaklarını büzüp düşüncelere daldı. Atreideslerden öğrenip geliştirdikleri şeylerden biri de insanları kendilerine sadık kılmaktı. Onlara en uç noktada bağlılık duyacak insanlar üretmekti. Burzmali'yle Teg iki iyi örnekti.


Taraza, “İşe yarayabilir,” diye katıldı. Düşünceli bir edayla Burzmali'ye baktı. Teg'in en gözde öğrencisi haklı olabilirdi!


“Öyleyse gideceğim!” dedi Burzmali. Dönüp gitmeye davrandı.


“Bir saniye,” dedi Taraza.


Burzmali ona döndü.


“Hepiniz shere kullanın. Yüz Dansçılarının -şu yenilerin!- eline düşerseniz de kendi kafanızı yakmalı ya da tamamen parçalamalısınız. Gerekli bütün tedbirleri alın.”


Burzmali'nin yüzünün anında ciddileşmesi Taraza'nın içini rahatlattı. Burzmali bir anlığına gurura kapılmıştı. Burnunu sürtmek iyiydi. Adamın ihtiyatsız davranmasına gerek yoktu. 



    Somut duyumsal deneyimlerimizin nesnelerinin seçimlerden, bilinçli olanların yanı sıra bilinçaltı seçimlerinden de etkilenebildiğini çoktandır biliyoruz. İçimizden dışarı uzanan bir gücün evrene dokunduğuna inanmamızı gerektirmeyen, kanıtlanmış bir gerçektir bu. İnançlarımız ile “gerçek” olarak tanımladığımız şeyler arasındaki pragmatik bir ilişkiden bahsediyorum. Tüm yargılarımız atalarımızdan aldığımız inançların ağır yükünü taşır; bu özellikle biz Benc Gesseritler için geçerlidir. Bunun farkında olup ona karşı korunmamız yetmez. Alternatif yorumlara daima açık olmalıyız. 

-BAŞRAHİBE ANA TARAZA Meclis Tartışması





Waff sevinçle, “Tanrı bizi burada yargılayacak,” dedi.


Çölde yaptıkları bu uzun yolculuk sırasında, en beklenmedik anlarda defalarca söylemişti bunu. Sheeana duymazdan gelir gibiydi fakat Waff'ın sesi ve yorumları Odrade'nin sinirini bozmaya başlamıştı.


Batıda Rakis güneşi iyice alçalmıştı fakat onları taşıyan solucan hiç yorulmamış gibiydi; kadim Sareer boyunca, Tiran'ın Engel Duvarı'nın kalıntılarına doğru ilerlemeyi sürdürüyordu.


Odrade, Neden bu yön? diye merak etti.


Hiçbir yanıt tatmin etmiyordu. Fakat Waff'ın onu yine tehlikeli kılmaya başlamış olan fanatikliği, ani bir tepki gerektiriyordu. Odrade, Waff'ı etkileyeceğini bildiği için Şeriat'tan bir söz söyledi:


“Bırakın yargılama işini Tanrı yapsın, insanlar değil.” Waff, Odrade'nin alaycı ses tonu karşısında kaşlarını çattı. Karşılarında uzanan ufka, sonra da yukarıdaki topterlere baktı; topterler onlarla aynı hızda ilerliyordu.


“İnsanlar Tanrı'nın işini yapmalı,” diye mırıldandı.


Odrade karşılık vermedi. Şüpheye kapılmaya yönlendirilmiş olan Waff şimdi kendine şunu soruyor olmalıydı: Bene Gesserit cadıları gerçekten Yüce İnanç'ı paylaşıyor mu?


Odrade yanıtlanmamış soruları düşünmeye devam etti; Rakis solucanları hakkındaki tüm bilgilerini gözden geçirmeye başladı. Kişisel anılarıyla Diğer Belleklerinin anıları birbirine karışıyordu. Hayalinde, bundan da büyük bir solucanın sırtında duran cüppeli Fremenler canlandırabiliyordu; tutundukları uzun sırıkların uçlarındaki kancalar halkalara takılıydı, tıpkı şimdi Odrade'nin elleriyle bu halkaya tutunması gibi. Yanaklarına vuran rüzgârı hissediyor, dalgalanan cüppesi baldırlarını dövüyordu. Bu yolculuk ve diğerleri birbirine karışmış, uzun ve tanıdık tek bir yolculuğa dönüşmüştü.


Bir Atreides böyle yolculuk etmeyeli epey olmuştu.


Geride kalmış Dar'üs-Balat gittikleri yere dair bir ipucu verebilir miydi? Nasıl? Ama hava fazla sıcaktı, Odrade'nin zihni de çölün içlerine doğru atıldıkları bu macerada olabileceklere odaklanmıştı. Etrafına normalde olduğu kadar dikkat etmemişti.


Rakis'teki tüm yerleşim birimlerinde olduğu gibi Dar'üs-Balat'ta da insanlar ikindi başı sıcağında evlerine çekilirdi. Odrade, Dar'üs-Balat'ın batı sınırına yakın bir binanın gölgelerinde beklerken yeni damıtıcı-giysisinin cildini tahriş edişini hissetmesini hatırladı. O sırada Sheeana’yla Waff'ın, onları gönderdiği güvenli yerlerden ayrı ayrı, korumalar eşliğinde getirilmelerini bekliyordu.


Orada nasıl da cazip bir hedef teşkil etmişti. Fakat Rakislilerin işbirliği yaptığına emin olmak zorundaydılar. Bene Gesserit korumaları bilerek gecikmişti.


“Şeytan sıcağı sever,” demişti Sheeana. Rakisliler sıcaktan saklanırken solucanlar ortaya çıkardı. Bu gerçek, altlarındaki solucanın onları belirli bir yöne götürmesinin sebebine dair bir ipucu olabilir miydi?


Zihnim oyuncak top misali sağa sola sekiyor!


Rakisliler güneşten saklanırken, ufak tefek bir Tleilaxlının, bir Rahibe Ana'nın ve yabani bir genç kızın çölde solucan sırtında gezmelerinin nasıl bir anlamı olabilirdi? Çok eskiden Rakis'te hep yapılan bir şeydi bu. Şaşırtıcı bir tarafı yoktu. Fakat antik Fremenler genellikle geceleri yaşardı. Çağdaş torunlarıysa güneşin en sıcak olduğu vakitlerde gölgelerde oturarak ondan korunmayı yeğliyorlardı.


Rahipler koruyucu hendeklerinin ardında kendilerini nasıl da güvende hissediyordu!


Rakis'teki şehirlerin tüm sakinleri, etrafta bir kanât olduğunu bilirdi; gölgeli karanlıkta akan suyun damlaları dar kanallara yönlendirilerek buharlaştırılır ve rüzgârkapanlarıyla geri toplanırdı.


“Bizi dualarımız koruyor,” deseler de, aslında neyin koruduğunu çok iyi bilirlerdi.


“O'nun kutsal varlığı çölde görülür.”


Kutsal Solucan.


Bölünmüş Tanrı.


Odrade başını eğip solucanın halkalarına baktı. Ve işte kendisi burada!


Tepedeki topterlerden onları izleyen rahipleri düşündü. Başkalarını gözetlemeye nasıl da bayılırlardı! Odrade, Dar'üs-Balat'ta Sheeana’yla Waff'ın gelmelerini beklerken, rahiplerin kendisini arkadan izlediklerini hissetmişti. Gizli balkonların yüksek korkuluklarının ardındaki gözler. Kalın duvarlardaki yarıklardan seyreden gözler. Ayna-plazların ardında gizlenmiş olan veya gölgeli yerlerden bakan gözler.


Odrade tehlikeleri göz ardı etmeye çalışarak, tüm dikkatini tepesindeki duvarda bulunan gölge hattının hareketlerinden zamanın geçişini hesaplamaya vermişti: Çoğu insanın vakti güneşe bakarak anladığı bu diyarda şaşmaz bir saatti bu.


Kaygısız görünme ihtiyacı Odrade'nin gerginliğini iyice artırmıştı. Saldıracak mıydılar? Odrade'nin tedbirler aldığını bilirken buna cesaret edebilir miydiler? Rahipler Tleilaxlılarla birlikte bu üçlü ittifaka katılmaya zorlanmalarina ne kadar kızmışlardı acaba? Odrade'nin kaledeki Rahibe Ana danışmanları, rahipleri böyle tehlikeli bir şekilde kışkırtması fikrinden hoşlanmamışlardı.


“Bizden biri yem olsun!”


Odrade kararından dönmemişti: “Yutmazlar. Şüpheye kapılıp uzak dururlar. Hem o zaman Albertus'u gönderirler mutlaka.”


Odrade bunları düşünerek Dar'üs-Balat'taki o avlunun gölgeli yeşillikleri arasında beklemeyi sürdürmüştü; öylece durup yukarıya, karşısında yükselen altı katlı binaya bakmıştı... Her balkonlu kattaki dantel motifli korkulukların ardına: Yeşil bitkiler; parlak kırmızı, turuncu ve mavi çiçekler; binaların arasından dikdörtgen şeklinde görülen gümüşi gökyüzü.


Ve gizli gözler!


Odrade'nin sağındaki geniş sokak kapısı açılmıştı! Altın sarısı, mor ve beyaz bir rahip cüppesi giymiş bir adam girmişti avluya. Odrade onu süzerek, Yüz Dansçısı olup olmadığını anlamaya çalışmıştı. Fakat hayır, bu adam rahipti... Odrade'nin tanıdığı bir rahip: Dar'üs-Balat'ın en yaşlı rahibi Albertus.


Tam beklediğimiz gibi.


Albertus dikkatli ve vakur adımlarla geniş orta avludan geçerek Odrade'ye doğru yürümüştü. Tehlikeli olduğunu gösteren belirtiler var mıydı? Yoksa suikastçılarına işaret mi verecekti? Odrade başını kaldırıp o üst üste balkonlara bakmıştı: En tepedekilerde hafif kıpırtılar. Yaklaşan rahip yalnız değildi. Ama ben de degilim!


Albertus, Odrade'nin iki adım karşısında durup ona bakmıştı... O ana dek, avlunun karmaşık altın sarısı ve mor desenli fayans zemininden gözlerini ayırmamıştı.


Odrade, Kemikleri zayıf, diye düşünmüştü.


Onu tanıdığını belli etmemişti. Albertus, Başrahibinin yerine bir Yüz Dansçısı'nın geçtiğini bilenlerdendi.


Albertus genzini temizlemiş ve titrek bir nefes almıştı.


Zayıf kemikler! Zayıf kaslar!


Bu düşünce Odrade'yi eğlendirse de içini rahatlatmamışti. Rahibe Analar böyle şeylere hep dikkat ederdi. Üreme izleri ararlardı. Albertus'un genetik soyu kusurluydu; Rahibeler Birliği onu çiftleştirmeye değer bulursa bu kusurların adamın çocuklarına geçmesini engellemeye çalışacaktı. Onu çiftleştirmeye değer bulmaları olasılığı vardı elbette; ne de olsa Albertus oldukça nüfuzlu bir pozisyona usulca fakat azimle yükselmişti ve bunun, adamın değerli genetik materyale sahip olduğunu gösterip göstermediği anlaşılmaydı. Ancak Albertus eğitimsizdi. Birinci sınıfta okuyan bir çömez bile onunla başa çıkabilirdi. Rakis Kilisesi'nin koşullandırması, Balıklarla Konuşanların güçlü olduğu eski zamanlardan beri epey yozlaşmıştı.


Odrade suçlayıcı bir tonla, “Burada ne işin var?” diye sormustu.


Albertus titremisti. “Sana halkından, Rahibeler Birliği'nden mesaj getirdim, Rahibe Ana.”


“Öyleyse söyle haydi!”


“Ufak bir gecikme olmuş; buraya gelineceği haberi yayılmış.”


Rahiplere söylemeyi kararlaştırdıkları bir yalandı bu. Fakat Albertus'un yüzünden başka şeyler de kolayca okunuyordu. Onunla paylaşılmış olan ve ifşa etmeye tehlikeli ölçüde yaklaştığı sırlar.


“Öldürülmeni emretmediğime pişman olacağım neredeyse,” demişti Odrade.


Albertus iki adım birden gerilemişti. Gözleri donuklaşmıştı... Sanki oracıkta, Odrade'nin karşısında can vermiş gibi. Odrade bu tepkiyi tanımıştı. Her şeyi itiraf edebileceği safhaya giren Albertus'un korkudan testisleri büzülmüştü. Adam bu korkunç Başrahibe Ana'nın isterse onu kolayca öldürtebileceğini veya kendi elleriyle öldürebileceğini biliyordu. Albertus'un söylediği ya da yaptığı hiçbir şey bu kadının gözünden kaçmıyordu.


Odrade, “Beni öldürtmeyi, Keen'deki kalemizi de yerle bir etmeyi düşünüyorsun,” diye suçlamıştı.


Albertus zangır zangır titremeye başlamıştı. “Neden böyle şeyler söylüyorsunuz, Rahibe Ana?” Fakat yalvaran sesi gerçeği ele veriyordu.


“Sakın inkâr etmeye kalkma,” demişti Odrade. “Aklından geçenleri benim kadar kolayca anlayabilen kaç kişi olmuştur acaba? Sır tutman gerekiyordu fakat bütün sırlarımız yüzünden okunuyor!”


Albertus dizlerinin üstüne çökmüştü. Odrade adamın yalvaracağını düşünmüştü.


“Ama beni kendi adamlarınız gönderdi!”


“Sen de seve seve geldin çünkü beni öldürmenin mümkün olup olmayacağını görmek istiyordun.”


“Sizi neden öldürmek...”


“Sus! Sheeana’yı kontrol etmemiz hoşunuza gitmiyor. Tleilaxlılardan korkuyorsunuz. İşler Kilise'nizin kontrolünden çıktı diye ödünüz kopuyor.”


“Peki ne yapalım, Rahibe Ana? Söyleyin, ne yapalım?”


“Bize itaat edeceksiniz! Daha da önemlisi, Sheeana’ya itaat edeceksiniz! Bugün yapacaklarımızdan korkuyorsunuz, değil mi? Asıl korkmanız gereken, daha önemli şeyler var!”


Odrade bezmişçesine başını iki yana sallamıştı; bütün bunların zavallı Albertus'u nasıl etkilediğinin farkındaydı. Adamcağız Odrade'nin öfkesi karşısında sinmişti.


Odrade, “Ayağa kalk!” diye emretmişti. “Unutma ki sen bir rahipsin ve doğruları söylemelisin!” Albertus apar topar ayağa kalkmış fakat başını eğik tutmayı sürdürmüştü.


Kumpas kurmaktan vazgeçmeye karar verdiği vücudundan okunuyordu. Ne zor bir sınavdan geçiyor olsa gerekti! Hem kendisinin aklını okuduğu belli olan Rahibe Ana'ya hem de dinine karşı yükümlüydü. Tüm dinlerin mutlak paradoksuyla yüzleşmek zorundaydı:


Tanrı bilir!


“Benden, Sheeana’dan ve Tanrı'dan hiçbir şey gizlemeyeceksin,” demişti Odrade.


“Beni affedin, Rahibe Ana.”


“Affetmek mi? Seni ben affedemem, sen de benden öyle bir şey istememelisin. Sen bir rahipsin!”


Albertus başını kaldırıp Odrade'nin öfkeli yüzüne bakmıştı.


Artık paradoksla tamamen karşı karşıyaydı. Tanrı'nın burada olduğu kesindi! Oysa genellikle Tanrı çok uzakta olurdu, böylece de bazı meseleler ertelenebilirdi. Her gün yeni bir gündü. Kesinlikle öyleydi. İnsanın ufak tefek birkaç günah işlemek, belki bir iki yalan söylemek için kendine izin vermesi kabul edilebilirdi. Sadece şimdilik. Belki büyük bir günah da işleyebilirdi, cazibesi çok büyükse. Tanrıların büyük günahkârlara karşı daha hoşgörülü olduğu söylenirdi. Nasılsa günahları affettirmek için zaman vardı.


Odrade, Missionaria Protectiva'nın analizci gözüyle Albertus'a bakmıştı.


Ahhh, Albertus, diye düşünmüştü. Ama şimdi, sadece tanrınla paylaştığını sandığın sırlarını bilen biriyle, senin gibi bir insanla karşı karşıyasın.


Albertus'un o an içinde bulunduğu durum, ölüp tanrısının karşısına çıkarak hesap vermekten ve onun nihai yargısına mutlak şekilde boyun eğmekten pek farklı olmasa gerekti. Albertus'un bilinçaltının şimdi iradesini zayıflatmasının sebebi buydu elbette. Dine dair tüm korkuları bir Rahibe Ana'ya odaklanmıştı.


Odrade, Ses'i kullanmaya bile gerek duymadan, en soğuk ses tonuyla konuşmuştu: “Bu komedinin derhal sona ermesini istiyorum.”


Albertus yutkunmaya çalışmıştı. Yalan söyleyemeyeceğini biliyordu. Yalan söylemeyi iyi kötü becerebilse bile, buna kalkışması boşuna olurdu. Gözlerini kaldırıp Odrade'nin alnına, damıtıcı-giysi başlığıyla sımsıkı örtülü başına itaatkârca bakmıştı. Neredeyse fısıltıyla konuşmuştu:


“Rahibe Ana, mesele sadece şu ki biz kendimize ait bir şeyin elimizden alındığını hissediyoruz. Siz ve Tleilaxlılar, Sheeana'mızı alıp çöle götüreceksiniz. İkiniz de ondan bir şeyler öğreneceksiniz ve...” Omuzları çökmüştü. “Neden o Tleilaxlıyı yanınıza alıyorsunuz?”


Odrade, “Sheeana öyle istiyor,” diye yalan söylemişti.


Albertus ağzını açmış, sonra da konuşmadan kapamıştı. Odrade adamın bu yalana inandığını görmüştü.


“Diğer rahiplere söyle, Rakis'in ve Kilise'nizin varlığını sürdürmesi tamamen emirlerime uymanıza bağlı,” demişti Odrade. “Bize en ufak bir zorluk çıkarmayacaksınız! Bize karşı kurduğunuz çocukça kumpaslara gelince... Aklınızdan geçen bütün kötü düşünceleri Sheeana bize söylüyor!”


O zaman Albertus, Odrade'yi şaşırtan bir şey yapmıştı. Başını iki yana sallayıp kuru bir sesle kıkırdamıştı. Odrade bu rahiplerin çoğunun acı çekmekten hoşlandığını gözlemlemişti fakat kendi başarısızlıklarına gülebileceklerini tahmin etmemişti.


“Gülmeni yüzeysel buluyorum,” demişti.


Albertus omuz silkmiş ve maskesini kısmen tekrar takınmıştı. Odrade onun böyle birkaç maskesini görmüştü daha önce. Gizleyen maskeler! Albertus onları kat kat takınıyordu. Bütün bu savunma katmanlarının epey altındaysa gerçekten umursayan bir adam, Odrade'nin burada çok kısa süreliğine ortaya çıkardığı bir adam yatıyordu. Fakat bu rahiplerin sorular karşısında fazla sıkışınca tumturaklı açıklamalara girişmek gibi tehlikeli bir huyları vardı.


Odrade, Umursayan adamı geri getirmeliyiz, diye düşünmüştü. Konuşmaya davranan Albertus'u susturmuştu.


“Yeter! Çölden dönmemi bekleyeceksin. Şimdilik sen benim ulağımsın. Mesajımı aynen iletirsen ödülün hayal bile edemeyeceğin kadar büyük olur. Ama bunu yapmazsan, Şeytan'ın ıstırabına maruz kalırsın!”


Albertus'un avludan kaçarçasına ayrılmasını seyretmişti; adamın omuzları çöküktü, başını da öne uzalınıştı... Sanki ağzını diğer rahiplerin duyabileceği mesafeye bir an önce getirmeye çalışıyordu.


Odrade, o görüşmenin genel olarak iyi geçtiği kanısındaydı. Özellikle kendisi için çok tehlikeli olan bir riski göze almıştı. Tepesindeki balkonlarda, Albertus'tan işaret bekleyen suikastçılar olduğuna emindi. Fakat Albertus'un şimdi geri dönerken içinde taşıdığı korku, binlerce yıldır onun sayesinde manipülasyon yapan Bene Gesseritlerin çok iyi anladığı bir histi. Herhangi bir salgın hastalık kadar bulaşıcıydı. Öğretmen Rahibeler buna “yönlendirilmiş histeri” derdi. Odrade, onu Rakis Kilisesi'nin kalbine yönlendirmişti (daha doğrusu fırlatmıştı). Özellikle de şimdi olacakların etkisiyle sonuç vereceğine güvenilebilirdi. Rahipler boyun eğecekti. Geride korkulacak, bağışıklık sahibi birkaç sapkın kalacaktı yalnızca. 



    Huşu verici büyü evrenidir bu: Atom yoktur; her tarafta dalgalar ve hareketler vardır sadece. Burada, idrakın önündeki tüm engelleri bir kenara atarsınız. İdrakın kendisini bir kenara atarsınız. Bu evren görülemez, duyulamaz, sabit duyuların hiçbiriyle algılanamaz. Üstüne önceden belirlenmiş şekillerin izdüşürülebileceği perdeler bulunmayan, mutlak boşluktur. Burada tek bir farkındalığınız vardır... Büyücülerin perdesi: Hayal gücü! Burada, insan olmayı öğrenirsiniz. Düzen getirici, güzel şekillerin ve
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Bene Gesserit Arşivleri


“Yaptığın şey çok tehlikeli,” dedi Teg. “Seni korumam ve güçlendirmem emredildi. Buna devam etmene izin veremem.”


Teg ile Duncan yok-kürenin egzersiz odasının önündeki lambri kaplı, uzun koridorda duruyorlardı. Gündelik rutinleri için kullandıkları saate göre vakit ikindi sonuydu; az önce Lucilla şiddetli bir tartışmanın ardından, hışımla gitmişti.


Son günlerde Duncan ile Lucilla sürekli kapışır olmuşlardı. Lucilla biraz önce egzersiz odası kapısının eşiğinde durmuştu; yuvarlak hatları, sağlam ve soğuk görünüşünü biraz yumuşatıyordu... Baştan çıkarıcı davrandığını iki erkek de fark etmişti.


Duncan, “Kes şunu, Lucilla!” diye emretmişti.


Lucilla'nın kızgınlığını sadece sesi ele vermişti: “Görevimi yapmam için daha ne kadar bekleyeceğim sence?”

“Ta ki sen ya da baska biri bana...”


“Taraza'nın senden ne istediğini buradaki hiçbirimiz bilmiyoruz!” demişti Lucilla.


Teg tırmanan gerginliği yumuşatmaya çalışmıştı: “Lütfen. Duncan'ın performansını giderek artırması yeterli değil mi? Ben birkaç gün sonra dışarıda düzenli olarak nöbet tutmaya başlayacağım. Böylece...”


Lucilla öfkeyle, “İşime karışmayı kessene be adam!” demişti. Sonra da dönüp gitmişti.


Teg şimdi Duncan'ın yüzündeki sertliği ve kararlılığı görünce sinirlenmeye başladı. Burada izole olmalarının getirdiği zorunlulukların itkisiyle hareket ettiğini hissediyordu. Muhteşem bir şekilde bilenmiş mentat zihni, dışarıdayken uyum sağladığı zihinsel gürültüden korunuyordu burada. Zihnini yatıştırıp durdurabilirse her şeyi anlayacağını düsünüyordu.


“Neden nefesini tutuyorsun, Başar?”


Teg, Duncan'ın sesini duyunca irkildi. Normal nefes almaya ancak müthiş bir irade gücüyle geri dönebildi. Yokküredeki öbür iki kişinin duygularındaki gelgitleri hissediyordu; diğer güçlerden geçici olarak soyutlanmışlardı.


Diğer güçler.


Mentat farkındalığı bile evrene yayılan diğer güçler karşısında aptallaşabilirdi. Evrende Teg'in hayal bile edemeyeceği güçlere sahip insanlar olabilirdi. Teg böyle güçler karşısında, vahşi akıntıların köpüklü yüzeyinde sürüklenen bir saman parçasından farksız olurdu.


Böyle azgın bir nehre kim girip de sağ çıkabilirdi?


Duncan, “Lucilla'ya direnmeye devam edersem ne yapabilir sence?” diye sordu.


Teg, “Sana karşı Ses'i kullandı mı?” diye sordu. Kendi sesi yabancı geldi.


“Bir kez.”


“Direndin mi?” Teg biraz şaşkınlıkla sormuştu bunu. “Bunun nasıl yapılacağını bizzat Paul Muad'Dib'den öğrenmiştim.”


“Lucilla seni felç edebilir ve...”


“Sanırım şiddet kullanmaması emredilmiş.”


“Şiddet nedir, Duncan?”


“Duşa gidiyorum, Başar. Geliyor musun?”


“Birkaç dakika sonra.” Teg derin nefes aldı; yorgunluktan yığılmak üzere olduğunu hissediyordu. İkindi vakti egzersiz odasında geçirdiği zaman ve sonrası onu tüketmişti. Duncan'ın gidişini izledi. Lucilla neredeydi? Neler planlıyordu? Daha ne kadar bekleyebilirdi? Asıl mesele buydu ve burada, yok-kürede zamandan soyutlanmış olmalarına tuhaf bir vurgu katıyordu.


Teg üçünün hayatının etkilediği gelgiti yine hissetti. Lucilla'yla konuşmalıyım! Nereye gitti? Kütüphaneye mi? Hayır! Daha önce yapmam gereken bir şey var.


Lucilla kalmak için seçtiği odada oturuyordu. Bu küçük odanın bir duvarındaki girintiyi dolduran, süslemeli bir yatak vardı. Buranın bir zamanlar Harkonnenların gözde bir cariyesinin yatak odası olduğu, ufak tefek ve tiksinç belirtilerden anlaşılıyordu. Kumaşlarda hâkim renk pastel mavinin koyu tonlarıydı. Yataktaki, girintideki, tavandaki ve tüm işlevsel aksesuvarlardaki barok oymalara karşın, Lucilla buradayken gevşediğinde odayı tamamen unutabiliyordu. Yatağa sırtüstü uzandı ve girinti tavanındaki müstehcen resimler karşısında gözlerini kapadı.


Teg'i ayak altından çekmek gerekecek.


Taraza'yı kızdırmadan, gulâmı da zayıflatmayacak bir şekilde yapılmalıydı bu. Teg pek çok açıdan özel bir sorun teşkil ediyordu, özellikle de Bene Gesseritlerinkilere yakın olan derin kaynaklara istediği zaman zihinsel süreçleriyle ulaşabildiği için.


Onu doğuran Rahibe Ana yüzünden tabii!


Öyle bir anneden öyle bir çocuğa bir şeyler geçmişti. Rahimde başlamış ve nihayet birbirlerinden ayrıldıklarında bile muhtemelen sona ermemiş bir süreçti bu. Teg, Hilkat Garibeliği'ne yol açan zorlu dönüşümü geçirmemişti... Hayır, bunu yaşamamıştı. Fakat gizli ve gerçek güçleri vardı. Rahibe Anaların çocukları başkalarının öğrenemeyeceği şeyler öğrenirdi.


Teg, Lucilla'nın tüm tezahürleriyle sevgi hakkındaki görüşünü çok iyi biliyordu. Lucilla kalede Teg'in odasındayken, onun bu konudaki fikrini yüzünden anlamıştı.


“İçten pazarlıklı cadı!”


Gerçi Teg bunu sesli olarak söylememişti fakat yüzünden okunuyordu.


Lucilla, Teg'e iyi davrandığını, ona müşfikçe gülümsediğini ve hükmedici ifadesini takındığını anımsadı. Bu bir hataydı, ikisini de küçülten bir hata. Lucilla böyle düşüncelerinin altında Teg'e içten içe duyduğu sempatinin yattığını seziyordu. Aldığı bütün o titiz Bene Gesserit eğitimine karşın zırhında delikler vardı. Öğretmenleri onu bu konuda pek çok kez uyarmışlardı.


“Kendini gerçekten sevdirmek için sevgi duymalısın ama sadece geçici olarak! Tek bir kez de yeter!”


Teg'in Duncan Idaho gulâmına verdiği tepkiler çok şey açıklıyordu. Teg, ikisinin de sorumluluğundaki o genci hem seviyor hem de itici buluyordu.


Ben de öyle.


Lucilla, Teg'i baştan çıkarmamakla hata yapmıştı belki de.


Aldığı seks eğitimi sırasında, cinsel ilişkide kendini kaybetmek yerine güçlenmeyi öğrenirken, öğretmenleri çeşitli analizleri ve tarihsel kıyaslamaları vurgulamışlardı; Rahibe Anaların Diğer Belleklerinde bunların sürüsüne bereket olurdu.


Lucilla düşüncelerini Teg'in erkeksi varlığında yoğunlaştırdı. Bunu yapınca kadınsı bir tepki verdiğini hissetti; olabildiğince tahrik olmuş bedeni, Teg'i yakınında istiyordu... Gizem anına hazırdı. Lucilla'nın bilincine hafif bir eğlence hissi yayıldı usulca. Orgazm değildi. Bilimsel bir adı yoktu! Tamamen Bene Gesseritlere ait bir histi: Gizem anı, Koşullandırıcıların başlıca uzmanlık alanı. Uzun Bene Gesserit süreğenliğine gömülmek için bu kavram şarttı. Lucilla'ya bir ikiliğe derinden inanması öğretilmişti: Soy Üretme Ustalarının rehberlik amacıyla verdiği bilimsel bilgileri özümsemesi fakat bir yandan da kelimelere sığmayan gizem anını keşfetmesi. Bene Gesserit tarihine ve ilmine göre, üreme güdüsü insan ırkının psişesine ayrılmamacasına gömülmüş halde kalmayı sürdürmeliydi. Aksi takdirde insan türü yok olurdu.


Güvenlik ağı.


Lucilla ancak bir Bene Gesserit Koşullandırıcısı'nın yapabileceği bir şekilde, tüm cinsel gücünü topladı. Düşüncelerini Duncan'da yoğunlaştırdı. Duncan şimdi duşta olmalıydı; bu akşam Rahibe Ana öğretmeniyle birlikte yaptığı antrenmanı düşünüyordu.


Lucilla, Birazdan öğrencimin yanına gideceğim, diye düşündü. Önemli dersi vermeliyim ona, yoksa Rakis'e gitmeye tamamen hazır olamaz.


Taraza'nın talimatı buydu.


Lucilla düşüncelerini tamamen Duncan'da yoğunlaştırdı. Onu duş fıskiyesinin altında çıplak dururken görebiliyordu neredeyse.


Duncan neler öğrenebileceğinin ne kadar da az farkındaydı!


Duncan egzersiz odasıyla duşların yanındaki soyunma kabininde tek başına oturuyordu. Derin kedere gömülmüş haldeydi. Bu genç bedenin asla deneyimlemediği eski yaraların acısını hatırlıyordu.


Bazı şeyler asla değişmiyordu! Rahibeler Birliği hâlâ dolaplar çevirmeye devam ediyordu.


Duncan içinde bulunduğu bu koyu lambrili Harkonnen mekânına bakındı. Duvarlar ve tavan girişik bezemelerle, tesserali döşeme ise tuhaf desenlerle kaplıydı. Canavarlar ve hoş insan bedenleri, aynı genel hatlar arasında iç içe geçmişti. Onları birbirinden ayirt etmek için dikkatle bakmak gerekiyordu.


Duncan başını eğip, Tleilaxlıların ve akslotl tanklarının kendisi için ürettikleri bu bedene baktı. Bu bedende olmak hâlâ tuhaf geliyordu bazen. Duncan, gulâm öncesi hayatında epey görmüş geçirmiş bir adamdı... Hayatının son anında, genç Dük'ü kaçma fırsatı bulabilsin diye bir sürü Sardaukar savaşçıyla dövüştüğünü hatırlıyordu.


Dük'ü! Paul o zamanlar bu şimdiki bedenin yaşlarındaydı. Fakat tüm Atreidesler gibi, sadakati ve onuru her şeyden üstün tutmaya koşullandırılmıştı.


Tıpkı beni Harkonnenlardan kurtardıktan sonra koşullandırdıkları gibi.


İçinde bir şeyler, o eski vefa borcunu görmezden gelemiyordu. Duncan, kendisinde bu hissin yerleşikleştirilmesi sürecinin genel hatlarını biliyordu.


İçinde hâlâ o his vardı.


Fayans döşemeye göz attı. Kabinin duvar diplerine kelimeler kazınmıştı. Duncan'ın benliğinin bir bölümü o yazıyı Harkonnenlar zamanından kalma, antik bir şey olarak tanımlarken, bir başka bölümüyse fazlasıyla tanıdık gelen Galach dilinde olduğunu anlamıştı.


“TEMİZ TATLI TEMİZ PARLAK TEMİZ SAF TEMİZ”


Bu antik yazı, odanın çevresi boyunca tekrarlanıyordu... Sanki o kelimeler, Duncan'ın hafızasındaki Harkonnenlara yabancı olduğunu bildiği bir şeyi yaratabilirmiş gibi.


Duş kapısında da yazılar vardı:


“YÜREĞİNİ AÇ, İTİRAF ET VE ARIN”


Bir Harkonnen yok-küresinde böyle dinsel öğütlerin ne işi vardı? Yoksa Duncan'ın ölümünden sonraki yüzyıllarda Harkonnenlar değişmiş miydi? Duncan buna inanmakta zorlanıyordu. Bu yazıları küreyi inşa edenler uygun bulup yazmıştı muhtemelen. Duncan arkasindan odaya Lucilla’nin girdigini duymaktan çok hissetti. Ayağa kalkıp bornozunun önünü bağladı, bu bornozu entropisizlik depolarından birinde bulup el koymuştu (fakat ancak üstündeki tüm Harkonnen armalarını kazıdıktan sonra!)


Dönmeden, “Yine ne var, Lucilla?” dedi.


Lucilla, Duncan'ın sol kolunu bornozun üstünden okşadı. “Harkonnenlar zevk sahibiymiş.”


Duncan usulca konuştu: “Lucilla, bir daha bana izinsiz dokunursan seni öldürmeye çalışırım. Öyle çok çalışırım ki, sonunda beni öldürmek zorunda kalırsın büyük ihtimalle.”


Lucilla irkilerek geri çekildi.


Duncan, Lucilla'nın gözlerinin içine baktı. “Cadıların damızlık aygırı olacak adam değilim ben!”


“Senden bunu mu istiyoruz sanıyorsun?”


“Benden ne istediğinizi kimse söylemedi ama tavırların açıkça ortada!”


Duncan ağırlığını ayaklarının ön kısmına vererek tetikte bekledi. İçindeki uyanmamış şey kımıldanarak nabzını hızlandırdı.


Lucilla onu dikkatle süzdü. Kahrolası Miles Teg! Lucilla, Duncan'ın bu şekilde direnmesini beklememişti. Duncan'ın samimiyetinden şüphe yoktu. Sözler de tek başına işe yaramazdı artık. Duncan, Ses'ten etkilenmiyordu.


Gerçek.


Lucilla'nın elinde kalan tek silah buydu.


“Duncan, Taraza senin Rakis'te tam olarak ne yapmanı istiyor bilmiyorum. Tahmin yürütebilirim ama yanılmam mümkün.”


“Sen yine de yürüt.”


“Rakis'te, ergenliğe yeni girmiş bir genç kız var. Adı Sheeana. Rakis solucanları onun sözünü dinliyor. Kızın bu yeteneğini Rahibeler Birliği'nin bir şekilde edinip repertuvarına katması gerekiyor.”

“lyi de ben ne yapa-”


“Bilsem şimdi kesinlikle söylerdim sana.”


Duncan, Lucilla'nın çaresizlikten samimi konuştuğunu sesinden anladı.


Sertçe, “Senin yeteneğinin bu işle ne ilgisi var peki?” diye sordu.


“Sadece Taraza'yla danışmanları biliyor.”


“Beni bir şekilde kontrol etmek, elimi kolumu bağlamak istiyorlar!”


Lucilla bu sonuca çoktan varmıştı fakat Duncan'ın meseleyi bu kadar çabuk çözmesini beklememişti. Duncan'ın genç yüzünün ardında, Lucilla'nın henüz çözemediği şekillerde işleyen bir zihin gizliydi. Lucilla'nın aklı hızla çalışıyordu.


“Solucanları kontrol ederseniz eski dini canlandırabilirsiniz.” Teg'in sesiydi bu; Lucilla'nın arkasındaki kapı eşiğinden gelmişti.


Gelişini duymadım!


Lucilla hızla döndü. Teg orada duruyordu; Harkonnenlara ait, antika lazer tüfeklerinden birini rahat bir tavırla sol kolunun üstüne koymuştu... Tüfeğin namlusu Lucilla'ya dönüktü.


“Beni dinlemeni garantilemek için bu,” dedi Teg.


“Ne kadardır orada durmuş bizi dinliyorsun?”


Teg'in yüz ifadesi, Lucilla'nın ateş saçan gözleri karşısında değişmedi.


“Taraza'nın Duncan'dan ne beklediğini senin bilmediğini itiraf ettiğin andan beri,” dedi Teg. “Ben de bilmiyorum ama birkaç mentat çıkarımında bulunabilirim... Henüz kesin bir sonuca varmış değilim ama hepsi de ipuçları sunuyor. Yanılıyorsam söyle.”


“Hangi konuda?”


Teg, Duncan'a göz attı. “Yapman söylenen şeylerden biri, Duncan'ı çoğu kadın için karşı konulmaz kılmaktı.” Lucilla can sıkıntısını gizlemeye çalıştı. Taraza onu bu konuda uyarmış, aldığı bu emri Teg'den olabildiğince uzun süre gizlemesini söylemişti. Fakat Lucilla artık gerçeği gizlemenin mümkün olmadığını görüyordu. Teg, kahrolası annesinden aldığı kahrolası yetenekler sayesinde Lucilla'nın tepkisini doğru yorumlamıştı!


“Büyük bir enerji toplanıp Rakis'e nişanlanıyor,” dedi Teg. Gözlerini Duncan'dan ayırmıyordu. “Tleilaxlılar onun içinde ne gizlemiş olurlarsa olsunlar, Duncan'ın genlerinde antik insanların damgası var. Soy Üretme Ustalarının ihtiyacı olan şey bu mu?”


“Bene Gesseritler kahrolası bir damızlık aygır istiyor!” dedi Duncan.


Lucilla, “O silahla ne yapmayı düşünüyorsun?” diye sordu. Teg'in elindeki antika lazer tüfeğini başıyla gösterdi.


“Bununla mr? Şarj kartuşu bile takmadım.” Teg lazer tüfegini indirip arkasındaki köşeye yasladı.


Lucilla dişlerini gıcırdatarak, “Miles Teg, bunun hesabını vereceksin!” dedi.


“Hesap meselesinin beklemesi gerekecek,” dedi Teg. “Dışarıda neredeyse gece oldu. Yaşam-kalkanının altında dışarı çıktım. Burzmali buraya gelmiş. Ağaçlara hayvan izine benzer işaretlerle bıraktığım mesajı okuduğunu belli eden bir işaret bırakmış.”


Duncan'ın gözleri parlayarak pürdikkat kesildi.


Lucilla, “Ne yapacaksın?” diye sordu.


“Yeni işaretler bırakarak randevu verdim. Şimdi hep birlikte kütüphaneye çıkacağız. Haritaları inceleyeceğiz. İyice ezberleyeceğiz. En azından, kaçarken nerede olduğumuzu biliriz.”


Lucilla başını hafifçe sallayarak onaylamaya tenezzül etti.


Duncan, onun bu hareketine ancak farkındalığının bir kısmıyla dikkat etti. Harkonnen kütüphanesindeki antika cihazları düşünmeye başlamıştı bile. Lucilla'yla Teg'e onları kullanmayı öğretmiş ve yok-kürenin yapıldığı zamandan kalma, çok eski bir Giedi Prime haritasını göstermişti.


Teg, Duncan'ın gulâm öncesi anılarından ve kendisinin gezegene dair daha çağdaş bilgilerinden faydalanarak haritayı güncellemeye çalışmıştı.


“Orman Muhafız Karakolu” sonradan “Bene Gesserit Kalesi” olmuştu.


“Harkonnenlar eskiden orada ava çıkardı,” demişti Duncan. “Sırf avlamak için insan yetiştirirlerdi.”


Haritadaki bazı şehirler artık yoktu. Bazılarınınsa ismi değişmişti. En yakın metropol olan “Ysai”, haritada “Barony” adıyla geçiyordu.


Duncan'ın bakışları sertleşmiş, anılara dalmıştı. “Bana orada işkence etmişlerdi.”


Teg gezegenle ilgili tüm bilgilerini gözden geçirdikten sonra, haritada hâlâ pek çok bilinmeyen yer kalsa da, Taraza'nın adamlarının geçici olarak gizlenebileceğini söyledikleri yerleri kıvrık uçlu Bene Gesserit sembolleriyle işaretlemişti.


Teg'in ezberlemek istediği yerler buralardı.


Diğerlerinin önüne düşüp kütüphaneye gitmek üzere dönerken, “Haritayı iyice ezberleyelim; sonra silecegim,” dedi. “Burayı kimin bulup araştıracağı belli olmaz.”


Lucilla, onun yanından hışımla geçti. “Tüm sorumluluk sende, Miles!” dedi.


Teg giden Lucilla'nın arkasından seslendi: “Bir mentat olarak söylüyorum ki yapmam gerekeni yaptım.”


Lucilla dönmeden konuştu: “Aman ne mantıklı!” 



    Bu oda, Dune çölündeki koşulları az çok yansıtmaktadır. Tam karşınızda gördüğünüz kumsürüngeni, Atreides döneminden kalmadır. Etrafında gördükleriniz ise, solunuzdan saat yönünde gidersek küçük bir hasatçı, bir taşıyıcı, ilkel bir baharat fabrikası ve diğer destek ekipmanlarıdır. Her birinin yanındaki panoda açıklamalar yer almaktadır. Bunların üstündeki aydınlatılmış alıntıya dikkat edin: “ÇÜNKÜ DENİZLERİN BEREKETİNİ VE ÇÖLLERDE GÖMÜLÜ HAZİNEYİ SÖMÜRECEKLER.” Meşhur Gurney Halleck, bu kadim dinsel alıntıyı sık sık tekrarlardı. 

-Rehberin Konuşması Dar'üs-Balat Müzesi





Solucan, akşamın hemen öncesine kadar hiç yavaşlamadı. Odrade artık aklındaki bütün sorular üstüne düşünmüş ama hâlâ yanıt bulamamıştı. Sheeana solucanları nasıl kontrol edebiliyordu? Şeytan'a bu yönde gitmesini söylemediğini söylemişti. Bu çöl canavarıyla nasıl bir gizli dille iletişim kuruyordu? Odrade tepedeki topterlerde bulunan Rahibe korumalarının da aynı soruyu sorduğunu biliyordu; ayrıca bir soru daha soruyor olmalıydılar.


Odrade neden bu yolculuğun sürmesine izin veriyordu?


Birtakım tahminlerde bulunuyor bile olabilirlerdi: Bizi çağırmıyor çünkü hayvanın saldırganlaşmasından korkuyor. Onları solucanın sırtından sağ salim alabileceğimize güvenmiyor.


Oysa işin gerçeği çok daha basitti: Merak.


Tıslama sesi eşliğinde ilerleyen solucan, dalgaları yaran bir gemiydi adeta. Ancak yüzlerine vuran sıcak rüzgârdaki yanık çakmaktaşı kokusu bunu yalanlıyordu. Artık etraflarında göz alabildiğine çöl vardı; kilometreler boyu uzanan balina sırtı kumulları öyle düzenli bir şekilde diziliydi ki okyanus dalgalarına benziyordu.


Waff epeydir suskundu. Odrade'nin minyatür bir röprodüksiyonu gibi çömelmiş oturarak, ifadesiz bir yüzle ileriye bakıyordu. En son lafı şu olmuştu:


“Sınanma vaktimiz gelip çattığında imanlılara yardım et, Tanrım.”


Odrade, Waff'ı, yeterince güçlü bir fanatizmin çağlar boyu sürebileceğinin canlı kanıtı olarak görüyordu. Zensünni ve eski Sufi gelenekleri Tleilaxlılar tarafından sürdürülüyordu. Sanki binlerce yıldır uykuda olan ölümcül bir mikrop, hastalık yaymak için uygun bir konakçının gelmesini beklemişti.


Odrade, Rakis Kilisesi'ne yerleştirdiğim şeye ne olacak acaba? diye merak etti. Sheeana’nin azize yapılacağı kesindi.


Sheeana, Şeytan'ının bir halkasının üstünde oturuyordu; cüppesinin eteği yukarı sıyrıldığından, zayıf baldırları görünüyordu. Bacaklarının arasından uzattığı elleriyle halkaya tutunuyordu.


Sheeana sırtına bindiği ilk solucanın dosdoğru Keen Şehri'ne gittiğini söylemişti. Solucan neden oraya gitmişti acaba? Shecana'yı diğer insanların yanına mı götürmek istemişti sadece?


Bu altlarındaki solucanın niyetiyse başkaydı besbelli. Sheeana artık soru sormuyordu; Odrade, susup düşük trans egzersizi yapmasını emretmişti. En azından böylece, bu deneyimin her ayrıntısı kızın hafızasına kazınacaktı. Böylece, solucanla arasında gizli bir dil varsa sonradan keşfedebilirlerdi.


Odrade ufka baktı. Sareer'i çevreleyen kadim duvarın kalıntılarına sadece birkaç kilometre kalmıştı. Kalıntıların uzun gölgeleri, Odrade'nin sandığından daha yüksek olduklarını gösteriyordu. Diplerinde iri kayalar vardı, üzerleri de girintili çıkıntılıydı. Tiran'ın köprüsünden Idaho Nehri'ne düştüğü yer en az üç kilometre sağlarındaydı. Orada artık nehir yoktu.


Odrade'nin yanındaki Waff kımıldandı. “Çağrına uyuyorum, Tanrım,” dedi. “Senin Kutsal Mekân'ında dua eden, Entiolardan Waff'tır.”


Odrade başını çevirmeden ona baktı. Entiolar mı? Diğer Belleklerinin bildiği bir Entio vardı; Dune'un çok öncesinde, Zensünni Gezginlerinin büyük arayışı sırasında yaşamış bir kabile şefiydi. Bu ne demek oluyordu? Bu Tleilaxlılar hangi kadim anıları canlı tutuyordu?


Sheeana sessizliğini bozdu. “Şeytan yavaşlıyor.”


Kadim duvarın kalıntıları yollarını kesiyordu. Bu kalıntılar, en büyük kumullardan en az elli metre yüksekti. Solucan hafifçe sağa dönerek, önlerinde kule gibi yükselen iki devasa kayanın arasından geçti. Durdu. Solucanın uzun ve halkalı sırtı, duvarın dip kısmının neredeyse tamamen sağlam bir kesimine paralel uzanıyordu.


Sheeana ayağa kalkıp o engele baktı.


Waff, “Burası neresi?” diye sordu. Tepelerinde turlayan topterlerin gürültüsü yüzünden bağırmak zorunda kalmıştı.


Odrade yorucu bir şekilde tutunduğu halkayı bırakıp, uyuşmuş parmaklarını oynattı. Diz çökmeyi sürdürerek etrafı inceledi. Devrilmiş kayaların gölgeleri, dökülmüş kumun ve daha küçük kayaların üstüne sert çizgiler çekiyordu. Duvara yakından bakıldığında (uzaklığı yirmi metre bile değildi), üstünde çatlaklar ve yarıklar, kadim temeline kadar inen karanlık açıklıklar görülüyordu.


Waff ayağa kalkıp ellerini ovuşturdu.


“Neden buraya getirildik?” diye sordu. Sesi biraz hüzünlüydü.


Solucan kımıldandı.


“Şeytan inmemizi istiyor,” dedi Sheeana. Odrade, Nereden biliyor? diye merak etti. Solucan hiçbirini tökezletmeyecek kadar az kımıldanmıştı. Uzun yolculuktan sonra refleksif bir hareket de yapmış olabilirdi.


Fakat Sheeana kadim duvarın temeline doğru döndü ve solucanın kıvrımlı vücuduna oturup aşağı kaydı. Yumuşak kuma, çömelme pozisyonunda düştü.


Odrade'yle Waff ileri gidip, Sheeana’nin yaratığın ön tarafına doğru, kumda bata çıka yürümesini hayretle izlediler. Sheeana hayvanın açık ağzının karşısında durup ellerini beline koydu. Gizli alevlerin turuncu ışığı, kızın genç yüzünde dans ediyordu.


Sheeana sertçe, “Şeytan, neden buradayız?” diye sordu.


Solucan yine kımıldandı.


Sheeana, “Üstünden inmenizi istiyor,” diye seslendi.


Waff, Odrade'ye baktı. “Tanrı ölmeni isterse seni öleceğin yere götürecek adımlar atmana yol açar.”


Odrade ona Şeriattan bir alıntıyla karşılık verdi. “Tanrı'nın ulağına her konuda itaat edin.”


Waff iç geçirdi. Şüphesi yüzünden okunuyordu. Fakat döndü ve solucanın üstünden önce o indi; Odrade'nin hemen önünden atladı. Sheeana’nin örneğine uyarak yaratığın ön tarafına gittiler. Tüm duyuları tetikte olan Odrade gözünü Sheeana’dan ayırmıyordu.


O açık ağzın önü çok daha sıcaktı. Etraflarındaki havaya keskin, tanıdık melanj kokusu yayılıyordu.


“Buradayız, Tanrım,” dedi Waff.


Waff'ın dinsel huşusundan iyice sıkılmaya başlayan Odrade etrafa bakındı... Parçalanmış kayalara; alacakaranlık göğüne doğru yükselen, erozyona uğramış duvar kalıntısına; zamanın izler bıraktığı taşların üstünden süzülen kumlara; ve solucanın içinde ağır ağır gürleyen kavurucu alevlere.


İyi ama burası neresi? diye merak etti. Buranın ne özelliği var ki solucanın hedefiydi?


Gözetleyenlerin bulunduğu topterlerden dördü tek sıra halinde tepeden gecti. Kanat pervanelerinin uğultusu ve jet motorlarının tıslaması, solucanin içinden gelen boğuk gürlemeyi bastırdı bir an.


Odrade, Onları aşağı çağırsam mı? diye düşündü. Bir el hareketi yapması yeterliydi. Fakat bunun yerine iki elini kaldırarak gözcülere havada kalmaları işaretini verdi.


Akşam havasında kumlar soğumaya başlamıştı. Ürperen Odrade metabolizmasını yeni koşullara uydurdu. Sheeana’nin yanındalarken solucanın onları yutmayacağına emindi.


Sheeana solucana sırtını döndü. “Burada olmamızı istiyor,” dedi.


Solucan, kızın bu sözünü emir addedercesine başını öteye çevirdi ve dev kayaların arasından kıvrıla kıvrıla geçerek uzaklaştı. Çöle hızla geri dönerken çıkardığı sesleri duyabiliyorlardı.


Odrade kadim duvarın dip kısmına döndü. Birazdan üzerlerine karanlık çökecek olsa da çölün bu yüksek kısmının uzun alacakaranlığının havası, yaratığın onları buraya getirmesinin sebebini gösterecek bir ipucunun seçilebilecegi kadar aydınlıktı hâlâ. Odrade araştırmaya sağındaki kaya duvarda yer alan uzun bir yarıktan başlamaya karar verdi. Bir yandan Waff'a kulak kabartırken, kumlu bayırda o karanlık yarığa doğru çıkmaya başladı. Sheeana onunla geldi.


“Neden buradayız, Ana?”


Odrade başını iki yana salladı. Waff'ın peşlerinden geldigini duydu.


Tam karşısındaki yarık, karanlığın içine inen gölgeli bir çukurdu. Odrade durup Shecana'yı yanında tuttu. Yarığın eninin bir, boyununsa bunun dört misli kadar olduğunu tahmin etti. Kayalık kenarlar tuhaf bir şekilde, insan eliyle yontulmuşçasına düzdü. Yarıktan içeri kum girmişti. Batan güneşin ışığı kumdan yansıyarak girişin bir tarafını altın sarısına boyuyordu. Waff arkalarından konuştu: “Burası neresi?”


“Bir sürü eski mağara var,” dedi Sheeana. “Fremenler baharatlarını mağaralarda gizlerdi.” Burnundan derin bir nefes aldı. “Kokuyu alıyor musun, Ana?”


Odrade, havada bariz bir melanj kokusu olduğunda hemfikirdi.


Waff, Odrade'nin yanından geçip yarığa girdi. Sonra dönüp başını kaldırarak, tepesinde dar açıyla birleşen duvarlara baktı. Odrade'yle Sheeana’ya dönük halde, geri geri yürüyerek açıklığın daha da içine girdi; gözünü duvarlardan ayırmıyordu. Sonra birden akan kumların hışırtısı duyuldu ve Waff gözden kayboldu. Tam o anda, Odrade'yle Sheeana’nin etrafındaki kumlar yarığa akmaya ve onları sürüklemeye başladı. Odrade, Sheeana'nın elini kavradı.


Sheeana, “Ana!” diye haykırdı.


Kumlarla birlikte uzun bir yokuştan aşağıya, gizleyen karanlığın içine düşerlerken Sheeana’nin çığlığı görünmeyen taş duvarlardan yankılandı. Kum akışı, son bir hafif çalkalanmanın ardından durdu. Dizlerine kadar kuma gömülmüş olan Odrade sert bir zemine çıktı, ardından da Sheeana’yi yanına çekti.


Sheeana konuşacak oldu fakat Odrade, “Sus!” dedi. “Dinle!”


Sol taraflarından sürtünme sesi geliyordu. “Waff?”


“Belime kadar kuma gömüldüm.” Waff'ın sesinde dehşet vardı.


Odrade soğuk bir sesle konuştu: “Tanrı öyle istemiştir. Kendini yavaşça dışarıya çek. Bizim bastığımız yer kayaya benziyor. Çok yavaş! Bir çığ daha olmasına ihtiyacımız yok.”


Gözleri karanlığa alışmaya başlayan Odrade yuvarlanarak indikleri kumlu yokuşun yukarısına baktı. Bu girdikleri yerin girişi yukarıdaki, çok uzaklardaki donuk, altın sarısı bir çizgiden ibaretti.


Sheeana, “Ana,” diye fısıldadı. “Korkuyorum.” Odrade, “Korku Duası'nı oku,” diye emretti. “Ve hiç kıpırdama. Dostlarımız burada olduğumuzu biliyor. Gelip çıkmamıza yardım ederler.”


“Bizi buraya Tanrı getirdi,” dedi Waff.


Odrade karşılık vermedi. Sessizlikte dudaklarını büzerek tiz bir ıslık çaldı ve yankılarını dinledi. Yankılardan anladığı kadarıyla geniş bir mekândaydılar ve arkalarında bir çeşit alçak engel vardı. Odrade dar yarığa sırtını dönüp bir ıslık daha çaldı.


O alçak engel yüz metre kadar ötedeydi.


Odrade elini Sheeana’ninkinden kurtardı. “Burada kal lütfen. Waff?”


“Topterleri duyuyorum,” dedi Waff.


“Hepimiz duyuyoruz,” dedi Odrade. “İniyorlar. Birazdan yardım gelecek. O zamana kadarlütfen olduğunuz yerde kalin ve sessiz olun. Sessizliğe ihtiyacım var.”


Odrade ıslık çalıp yankılarını dinleyerek ve her adımını dikkatli atarak karanlığın daha da içlerine yürüdü. Öne uzattığı eli, kaba bir kaya yüzeyine dokundu. Elini kayanın üstünde gezdirdi. Yüksekliği ancak beline geliyordu. Kayanın arkasına uzattığı eli bir şeye rast gelmedi. Islıklarının yankılarından anladığı kadarıyla, orada daha küçük ve kısmen kapalı bir alan vardı.


Arkasından, çok yukarısından biri seslendi: “Rahibe Ana! Orada mısınız?”


Odrade dönüp ellerini ağzının etrafında birleştirerek bagırdı: “Geride kalın! Kum kayması oldu ve derin bir mağaraya düştük. Bir ışık ve uzun bir halat getirin.”


Uzaktaki açıklıkta hareket eden ufak tefek, karanlık bir figür geri çekilerek gözden kayboldu. Oradan gelen ışık giderek azalıyordu. Odrade birleştirdiği ellerini indirip karanlığa konuştu:


“Sheeana? Waff? Bana doğru on adım kadar gelin, sonra da durup bekleyin.” Sheeana, “Neredeyiz, Ana?” diye sordu.


“Sabırlı ol, çocuk.”


Waff bir şeyler mırıldandı. Odrade kadim İslamiyet sözcüklerini tanıdı. Adam dua ediyordu. Kökenlerini Odrade'den gizlemeye çalışmayı tamamen bırakmıştı. Güzel. Odrade, Missionaria Protectiva'nın hoşa giden yöntemlerini kullanarak, inançlı birini parmağında oynatabilirdi.


Bu arada, solucanın onları getirdiği bu yerde neler olabileceğini düşünmek Odrade'yi heyecanlandırıyordu. Bir elini soluna doğru gezdirerek taş engeli yokladı. Engelin tepesi yer yer dümdüzdü. Tamamı iç tarafa, Odrade'den uzağa doğru küçülüyordu. Diğer Bellekleri nerede olduğunu söylediler birden:


Toplama havuzu!


Burası bir Fremen sarniciydi. Odrade havada nem olup olmadığını anlamak için derin nefes aldı. Hava kupkuruydu.


Yarıktan aşağı saplanırcasına inen, parlak bir huzme karanlığı kovdu. Açıklıktan birisi seslendi; Odrade onu tanıdı... Rahibelerinden biriydi.


“Sizi görebiliyoruz!”


Odrade gerileyerek alçak engelden uzaklaştı ve dönerek dört bir yana baktı. Waff ile Sheeana altmış metre kadar ötede durmuş, etrafa bakınıyorlardı. Mekân kaba bir çember biçiminde ve aşağı yukarı iki yüz metre çapındaydı. Yüksek tavanı kubbe şeklindeydi. Odrade yanındaki alçak engeli inceledi: Evet, Fremenlere ait bir toplama havuzu. Odrade ortadaki küçük taş adayı seçebiliyordu; yakalanan solucanlar suya atılmaya hazır hale gelene dek orada tutulabilirdi. Solucanlar suda acıyla çırpınarak ölürken, Fremen orjilerinde kullanılan baharat zehrini salgılardı; Diğer Bellekler buna dair anılar oynattı.


Havuzun diğer tarafındaki alçak kemer de yine karanlığı çevreliyordu. Odrade oradaki, rüzgârkapanından havuza su akıtmakta kullanılan savağı görebiliyordu. Arkada başka toplama havuzları da olmalıydı; antik bir kabilenin su servetini sakladığı, koca bir toplama havuzu kompleksiydi burası. Odrade buranın adını artık biliyordu.


“Tabr Siyeçi,” diye fısıldadı.


Bu sözcükler faydalı anılar seline yol açtı. Muad'Dib'in zamanında Stilgar'ın yaşadığı yerdi burası. Solucan neden bizi Tabr Siyeçi'ne getirdi?


Sheeana’yi Keen Şehri'ne bir solucan götürmüştü. Başkaları kızı tanısın diye mi? Burada öğrenilecek ne vardı peki? Yoksa o karanlıkta insanlar mı vardı? Odrade o tarafta bir canlı olduğuna dair belirti algılamıyordu.


Açıklıktaki Rahibe bu düşünceleri yarıda kesti: “Dar'üs-Balat'tan halat getirilmesini istemek durumunda kaldık! Müzedekiler buranın muhtemelen Tabr Siyeçi olduğunu söylüyor! Buranın çoktan yok olduğunu sanıyorlarmış!”


Odrade, “Fener atın da etrafı kesfedebileyim,” diye seslendi.


“Rahipler hiçbir şeye el sürmememizi istediler!”


Odrade ısrarla, “Fener atın bana!” dedi.


Sonunda, siyah bir nesne kumlu yokuştan aşağıya, hafifçe dökülen kumlarla birlikte yuvarlandı. Odrade, Shecana'yı el fenerini almaya gönderdi. Fenerin düğmesine basınca oluşan huzme, toplama havuzunun ötesindeki kemerin karanlıgina mızrak gibi saplandı. Evet, orada da havuzlar var. Ayrıca bu havuzun yanında, kayaya oyulmuş dar bir merdiven bulunuyordu. Bu merdiven kıvrılarak yukarı çıkıp gözden kayboluyordu.


Odrade eğilip Sheeana’nin kulağına fısıldadı: “Waff'tan gözünü ayırma. Peşimizden gelirse söyle.”


“Peki, Ana. Nereye gidiyoruz?”


“Etrafa bakmalıyım. Buraya bir amaç uğruna getirildim.” Odrade sesini yükseltip Waff'a seslendi: “Waff, sen orada kalıp halatın gelmesini bekle lütfen.”


Waff, “Siz ikiniz neler fısıldaşıyorsunuz?” diye sordu. “Hem neden ben bekleyecekmişim? Siz ne yapacaksınız?”

“Dualar ettim,” dedi Odrade. “Simdi de bu hac yolculuğuna yalniz devam etmeliyim.”


“Neden yalnız?”


Odrade eski İslamiyet diliyle konuştu: “Çünkü öyle yazıldı.”


Bu onu durdurdu!


Odrade önden giderek kaya merdivene doğru koşar adım yürüdü.


Odrade'ye telaşla ayak uyduran Sheeana “İnsanlara burayı anlatmalıyız,” dedi. “Şeytan eski Fremen mağaralarına yaklaşamıyor.”


“Sus, çocuk,” dedi Odrade. Fener ışığını merdivenin yukarısına çevirdi. Merdiven orada sağa doğru keskin bir dönüş yapıyordu. Odrade duraksadı. Bu maceranın başında duyduğu tehlike hissi şimdi daha da güçlenerek geri gelmişti. Odrade'nin içindeki somut bir şeydi neredeyse.


Yukarıda ne var?


“Sen burada bekle, Sheeana,” dedi Odrade. “Waff'ın peşimden gelmesine sakın izin verme.”


“Onu nasıl durdurabilirim?” Kız dönüp Waff'a korkuyla baktı.


“Tanrı'nın onun burada kalmasını istediğini söyle. Şöyle de...” Odrade, Sheeana’nin kulağına eğilerek bu sözü Waff'ın kadim dilinde tekrarladıktan sonra, “Başka hiçbir şey deme,” diye ekledi. “Sadece karşısında dur ve geçmeye kalkarsa bu sözü tekrarla.”


Sheeana öğrendiği yeni sözcükleri sessizce, sadece dudaklarını oynatarak tekrarladı. Odrade kızın çabuk öğrendigini fark etti.


“Senden korkuyor,” dedi Odrade. “Sana zarar vermeye kalkmaz, merak etme.”


“Evet, Ana.” Sheeana dönüp kollarını kavuşturarak mekânın diğer tarafındaki Waff'a baktı.


Odrade ışığı ileriye tutarak kaya basamakları çıktı. Tabr Siyeçi ha! Bize burada ne gibi sürprizler bıraktın, ihtiyar solucan?


Merdivenin tepesindeki uzun ve basık koridorda yürürken, çölün mumyaladığı cesetlerden ilkine rast geldi. Orada ikisi erkek, üçü kadın olmak üzere beş ceset vardı; üzerlerinde kimliklerini belli edecek bir işaret ya da giysi bulunmuyordu. Tamamen soyulmuş ve çöl sıcağında kupkuru olmaya terk edilmişlerdi. Dehidrasyon yüzünden derileri ve etleri büzülüp kemiklerine yapışmıştı. Cesetler sıra halinde, sırtları duvara dayalı olarak diziliydi; bacaklarıysa koridorda enlemesine uzanıyordu. Odrade bu tuhaf engellerin üstünden birer birer geçmek zorunda kaldı.


Geçerken el fenerini cesetlerin üstüne tuttu. Hepsi de neredeyse aynı yerden ve aynı şekilde bıçaklanmıştı: Göğüskemiğinin kemerinin hemen altından. Bıçak saplandıktan sonra yukarı doğru çekilmişti.


Ayin cinayetleri mi?


Yara izleri zamanla kuruyup siyah deliklere dönüşmüştü. Odrade bu cesetlerin Fremenler zamanından kalma olamayacağını biliyordu. Fremenlerin ölü damıtıcıları, son damlasına kadar suyunu aldıkları cesetleri toza dönüştürürdü.


Odrade el fenerini ileriye tutarak, durum değerlendirmesi yapmak için durakladı. Cesetleri keşfetmek, içindeki tehlike hissini artırmıştı. Yanıma silah almalıydım. Ama o zaman da Waff işkillenirdi.


Odrade içindeki ısrarcı tehlike hissini göz ardı edemezdi. Bu Tabr Siyeçi kalıntısı tehlikeliydi.


Odrade fener ışığı sayesinde, koridorun ucunda bir başka merdiven olduğunu fark etti. İhtiyatla ilerledi. İlk basamaga varınca el fenerini tutarak yukarıya göz attı. Basamaklar kısaydı. Biraz yukarıda daha geniş bir alan vardı. Odrade dönüp fener ışığını koridora, saplarcasına yöneltti. Kaya duvarlarda yanık izleri mevcuttu. Odrade bir kez daha merdivenden yukarı baktı. Yukanda ne var?


İçindeki tehlike hissi çok yoğundu.


Merdiveni ağır ağır, basamak basamak, sık sık duraklayarak çıktı. Kayanın içinde açılmış, geniş bir geçide vardı sonunda. Burada da cesetler karşıladı onu. Fakat bunlar dagimk yatıyordu; ölüm anlarında kasılı kalmışlardı. Odrade bu cesetlerin de mumyalaşmış ve çıplak olduğunu gördü. Bu daha geniş geçide saçılmışlardı... Yirmi ceset. Odrade aralarından geçti. Bazıları aşağıdaki beşiyle aynı yerden bıçaklanmıştı. Bazılarıysa kesilmiş, doğranmış ya da lazer silahıyla vurulmuştu. Birinin kafası kesilmişti; derisi maske gibi büzülmüş kafa bir duvarın dibinde, korkunç bir oyundan sonra terk edilmiş top misali duruyordu.


Bu yeni geçidin her iki yanında küçük odalar vardı. Odaların içine el fenerini tutarak bakınan Odrade kayda değer bir şey göremedi: Etrafa saçılmış tek tük baharat lifleri, erimiş taştan oluşan küçük birikintiler ve duvarlarda, yerlerde, tavanlarda yer yer yanık kabarcıkları.


Burada nasıl bir çatışma olmuş?


Odrade bazı odaların zemininde koyu lekeler gördü. Kan mıydı? Odalardan birinin bir köşesinde küçük bir kahverengi bez yığını vardı. Yıpranmış kumaş parçaları Odrade'nin ayaginin altında dağıldı.


Toz vardı. Her yerde toz. Odrade yürürken ayakları toz havalandırıyordu.


Koridor kemerli bir geçitle son buluyordu. Odrade ışığını geçidin ötesine tuttu: Aşağıdakinden çok daha geniş, devasa bir mekân. Kubbe şeklinde tavanı öyle yüksekti ki büyük duvarın kalıntısının hemen altında olmalıydı. Buraya geniş, alçak basamaklarla iniliyordu. Odrade basamakları tereddütle inip zemine ayak bastı. Fener ışığını dört bir yana tuttu. Bu büyük odadan dışarı uzanan başka koridorlar da vardı. Odrade bunlardan bazılarının girişinin taşlarla kapanmış ve taşlardan bir kısmının bu büyük mekânın zeminine saçılmış olduğunu gördü.


Havayı kokladı. Ayaklarının havalandırdığı tozun kokusunun yanı sıra belirgin bir melanj kokusu da aldı. Bu koku, içindeki kaygıyı iyice artırdı. Gitmek, koşarak diğerlerinin yanına dönmek istedi. Fakat tehlike bir işaret ateşiydi. Odrade bu ateşin nereyi gösterdiğini öğrenmeliydi.


En azından, nerede olduğunu artık biliyordu. Burası Tabr Siyeçi'nin büyük toplantı salonuydu... Sayısız Fremen baharat orjisinin ve kabile toplantısının yapıldığı yerdi. Naib Stilgar burada konuşmalar yapmıştı. Gurney Halleck de buraya gelmişti. Leydi Jessica. Paul Muad'Dib. Ganimet'in annesi Chani. Muad'Dib savaşçılarını burada eğitmişti. Orijinal Duncan Idaho da burada bulunmuştu... İlk Idaho gulâmı da!


Peki ama biz neden buraya getirildik? Nasıl bir tehlike var?


Tehlike buradaydı; tam buradaydı! Odrade hissedebiliyordu.


Tiran buraya bir baharat stoku gizlemişti. Bene Gesserit kayıtlarına göre, stok burayı tavana dek kaplamakla kalmayıp etraftaki geçitlerin birçoğunu da doldurmuştu.


Odrade, ışığını bakışlarıyla takip ederek döndü. Biraz ileride Naibler platformu vardı. Başka bir yerde de, Muad'Dib'in yaptırdığı lider platformu.


Şurası da içinden geçtiğim kemerli geçit.


Odrade fener ışığını zeminde gezdirince, Tiran'ın meşhur stokunun peşine düşenlerin kayaları nasıl da kazmış ve yakmış olduklarını gördü. Oysa Balıklarla Konuşanlar, o melanjın büyük bölümünü alıp götürmüştü; stokun yerini, ünlü Siona'nın eşi olan Idaho gulâmı söylemişti. Doğruluğu kesin kayıtlara göre, burayı daha sonra araştıranlar sahte duvarların ardında ve zeminlerin altında başka baharat stokları da bulmuştu. Diğer Bellekler de aynı şeyi söylüyordu. Kıtlık Zamanlarında, umutsuzluktan gözü dönmüş insanlar burayı zorla aramaya kalkistiginda şiddet olayları yaşanmıştı. Cesetleri açıklayabilirdi bu. Çok sayıda kişi, sırf Tabr Siyeçi'nde arama yapma fırsatı elde etmek uğruna çatışmıştı.


Odrade kendisine öğretilen şekilde, içindeki tehlike hissini rehber niyetine kullanmaya çalıştı. Yoksa bu hissin sebebi, binlerce yıl önce burada yaşanmış şiddetin bu taşlara tutunan miyasması mıydı? Fakat Odrade'nin hissettiği tehlike bununla ilgili değildi. Şimdi mevcut olan bir tehdit seziyordu. Sol ayağı döşemedeki bir çıkıntıya takıldı. Fener ışığında, tozun arasında siyah bir çizgi gördü. Tozu ayağıyla dağıtınca, altından önce bir harf, sonra da akıcı bir yazıyla, zeminin yakılmasıyla yazılmış bir sözcük çıktı.


Odrade sözcüğü önce içinden, sonra da yüksek sesle okudu.


“Arafel.”


Bu sözcüğü biliyordu. Tiran döneminde yaşamış Rahibe Analara göre, kökeni en kadim zamanlara dek uzanıyordu.


“Arafel: Evrenin sonundaki karanlık bulut.”


Odrade, içindeki tehdit hissinin şimdi o sözcükte yoğunlaştığını fark etti.


Rahipler bu sözcüğe “Tiran'ın kutsal hükmü” derdi. “Kutsal hükmün karanlık bulutu!”


Jessica sözcüğün yanından yürüyerek, ok şeklindeki ucunun gösterdiği yere baktı. Aynı yere bakan bir başkası, okun gösterdiği platformu yarmıştı. Odrade platforma doğru yürüdü. Yakıcıyla eritilen kayanın zeminde birikip katılaşmış kısmı daha koyuydu. Platformdaki derin deliklerden akıp katılaşmış taş şeritleri, yerde parmak gibi uzanıyordu.


Odrade eğilip fener ışığını deliklere birer birer tuttu: Hiçbir şey yoktu. Odrade kendisini uyaran korkunun yanı sıra, o define avcısının heyecan da duyduğunu hissediyordu. Bir zamanlar, burada hayal bile edilemeyecek kadar büyük bir hazine vardı. Eskiden, en zor dönemlerde, bir bavul dolusu baharatla koca bir gezegen satın alınabilirdi. Ancak Balıklarla Konuşanlar bu muazzam serveti har vurup harman savurmuştu... Çekişmeler, mahvedici yanlış hükümler ve tarihe geçemeyecek kadar önemsiz, sıradan aptallıklar yüzünden harcayıp tüketmişlerdi. Gün gelip Tleilaxlılar melanj tekelini kırdığındaysa Balıklarla Konuşanlar Ixlilerle seve seve ittifak yapmıştı.


Buradaki tüm baharat keşfedildi mi? Tiran son derece zekiydi.


Arafel.


Evrenin sonundaki.


Yoksa Tiran çağlar öncesinden şimdiki Bene Gesseritlere mesaj mı göndermişti?


Odrade fener ışığını bir kez daha etrafta gezdirdikten sonra yukarı çevirdi.


Tavan neredeyse kusursuz bir yarıküre şeklindeydi. Odrade, oranın Tabr Siyeçi'nin girişinden görülen gece göğü model alınarak yapıldığını biliyordu. Fakat tavana çizilmiş yıldızlar, buradaki ilk gezegenbilimci olan Liet Kynes'ın zamanında bile aşınarak silinmişti; küçük depremlerde kaya parçacıklarının kopup düşmesi de o yıldızların ortadan kaybolmasında etkili olmuştu.


Odrade'nin nefesi hızlandı. İçindeki tehlike hissi iyice artmıştı. Tehlike belirten işaret ateşi artık gürül gürül yanıyordu! Odrade dosdoğru, koşar adım buraya inmekte kullandığı merdivene gitti. Orada tekrar döndü ve Diğer Belleklerine başvurup burayı resmetmelerini istedi. Beklediği anılar, kalbini küt küt attıran felaket hissini zorla, yavaşça aşarak geldi. Odrade fener ışığını yukarı çevirip bakarak o kadim anıları karşısındaki görüntüyle birleştirdi.


Küçük ışık yansımaları!


Diğer Bellekleri sayesinde, yıldızlara bakarak o çok eskiden var olmuş gökyüzünün haritasını çözdü. İşte, Arrakeen güneşi oradaydı! Gümüşi sarı bir yarım daire. Odrade bunun günbatımı işareti olduğunu biliyordu.


Fremenlerin günü gece başlar.


Arafel! Odrade fener ışığını o günbatımı işaretinin bulunması gereken yerden ayırmadan basamakları geri geri çıkıp platforma ayak bastı ve dolanarak, Diğer Belleklerinde gördüğü noktaya gitti.


O kadim, kavisli güneş işaretinden geriye hiçbir şey kalmamıştı.


Hazine arayıcıları, duvarda o işaretin bulunduğu kısmı yakmıştı. Yakıcı kullanıldığı, duvarda uzanan yarıktaki taş kabarcıklardan belliydi. Kayada giriş yoktu.


Odrade tehlikeli bir keşfin eşiğinde olduğunu göğsünün sıkışmasından anlıyordu. İçinde yanan işaret ateşi onu buraya getirmişti!


Arafel... Evrenin sınırında. Batan güneşin ötesinde!


Fener ışığını sağa sola çevirdi. Solunda bir başka geçit girişi vardı. Önceden o girişi kapatan taşlar şimdi platforma saçılıydı. Kalbi küt küt atan Odrade usulca girişten geçince, bir ucu erimiş kayalarla kapanmış, kısa bir koridorda buldu kendini. Sağında, eskiden günbatımı işareti bulunan yerin tam arkasında, buram buram melanj kokan küçük bir oda gördü. Odaya girdi; buranın da duvarlarıyla tavanı yer yer kazılmış ve yanmıştı. Tehlike hissi burada iyice boğucuydu. Odrade içinden Korku Duası'nı okurken, bir yandan da fener ışığını odada gezdirdi. Burası neredeyse kare şeklindeydi; bir kenarı iki metre kadardı. Tavan, Odrade'nin başının yarım metre bile üstünde değildi. Her nefeste burnuna ağır tarçın kokusu geliyordu. Hapşırdı ve gözlerini kırpıştırırken kapı eşiğinin hemen yanında, yerde küçük ve soluk bir kesim gördü.


Bu da çok eskiden yapılan bir aramanın izi miydi?


Odrade el fenerini dar açıyla tutarak eğilince, o solukluğun aslında kayaya kazınmış derin bir çizginin gölgesi olduğunu fark etti. Çizginin neredeyse tamamı toz altında gizliydi. Odrade diz çöküp tozu yana doğru sildi. Çok derin kazınmış, incecik harfli bir yazı. Bu her ne idiyse, çok uzun süre kalabilecek şekilde yazılmıştı. Kayıp bir Rahibe Ana'nın son mesajı mıydı? Bene Gesseritler böyle şeyler yapardı. Odrade hassas parmakuçlarını üstünde gezdirerek yazıyı zihninde canlandırdı.


Birden onun ne olduğunu anladı: Tek bir kelime... Kadim Çakobsa dilinde yazılmıştı: “Burada.”


Sıradan bir yere işaret eden, sıradan bir “burada” yazısı değildi bu... “Beni buldun!” diyen, vurguyla yazılmış bir yazıydı. Odrade'nin küt küt atan kalbi bunu vurguluyordu.


El fenerini yere, sağ dizinin yakınına bıraktıktan sonra parmaklarıyla o kadim çağrının yanındaki eşiği yokladı. Oradaki taşlar pürüzsüz gibi görünüyordu fakat Odrade'nin parmakları hafif bir çıkıntı hissetti. Oraya bastırdı, sonra da sağa sola çevirdi; ardından da farklı farklı açılardan, tekrar bastırdı.


Hiçbir şey olmadı.


Odrade çömelme pozisyonunda oturup durum değerlendirmesi yaptı.


“Burada.”


İçindeki tehlike hissi daha da artmıştı. Onu nefesine yapılan bir baskı olarak hissediyordu.


Hafifçe çekilip ışığını da geri çekti, ardından da yere boylu boyunca uzanıp gözlerini kısarak eşiğin dibine baktı. Burada! O yazının yanına bir alet sokup manivela kolu niyetine kullanabilir miydi? Hayır... Alet kullanılması gerektiğini gösteren bir şey yoktu. Bu bir Rahibe Ana'nın değil, Tiran'ın işi gibiydi. Odrade eşikteki çıkıntıyı iki yana da itmeyi denedi. Kımıltı olmadı.


Başarısızlığı yüzünden gerginliği ve tehlike hissi iyice artan Odrade ayağa kalkıp kazılı yazının yanındaki çıkıntıyı tekmeledi. Çıkıntı kımıldadı! Odrade'nin tepesinde sert bir şey, kumları gıcırdatarak hareket etti.


Odrade geriye sıçrarken, önüne kum boşandı. Küçük odada tok bir gümbürtü koptu. Odrade'nin ayaklarının altındaki taşlar sarsıldı. Zeminin eşik tarafı, Odrade'nin önündeki tarafı aşağıya doğru dönünce kapının altında boşluk belirdi.


Odrade bir kez daha öne yuvarlanıp bir bilinmezin içine düştü. Onunla birlikte yuvarlanan el fenerinin huzmesi dönüp duruyordu. Önünde koyu kırmızımsı kahverengi yığınlar gördü. Burnuna kesif tarçın kokusu geldi.


Yumuşak bir melanj yığınının üstüne, el fenerinin yanına düştü. İçinden düştüğü açıklık şimdi beş metre kadar yukarıdaydı. El fenerini kapıp kaldırdı. Fenerin huzmesi, açıklığın yanındaki kayaya kazınmış geniş taş basamakları aydınlattı. Basamakların yan taraflarına bir şeyler yazılmıştı fakat Odrade'nin odaklanabildiği tek şey buradan çıkmanın bir yolu olduğuydu. İlk paniği geçmiş olsa da içindeki tehlike hissi neredeyse nefesini kesiyor, göğüs kaslarının kasılmasına yol açıyordu. Düştüğü bu yerde fener ışığını sağda solda gezdirdi. Büyük mekândan ayrılıp girdiği kısa geçidin tam altında yer alan, uzun bir odadaydı. Oda boylu boyunca melanjla doluydu!


Odrade feneri tavana çevirince, yukarıdaki geçidin zeminine tık tık vuran arayıcıların bu odayı keşfedememelerinin sebebini anladı. Kayaya çapraz monte edilmiş payandalar tüm titreşimleri taş duvarların derinlerine gönderiyor olmalıydı. Yukarıdan tık tık vuran birisi, sert kaya sesleri duyardı sadece.


Odrade etrafındaki melanja bir kez daha baktı. Şimdinin düşük rayiciyle bile bir servetin üstünde durduğunu biliyordu. Bu depoda tonlarca melanj olsa gerekti.


Tehlike bu mu?


Odrade'yi uyaran histe azalma olmamıştı. Korkması gereken şey Tiran'ın melanjı değildi. Üçlü ittifak bu hazineyi eşit paylaşacak ve konu kapanacaktı. Gulâm projesinin sürpriz bir getirisi.


Fakat bir başka tehlike vardı hâlâ. Odrade o uyarıyı göz ardı edemezdi. Fener huzmesini yine melanj yiginlarinda gezdirdi. Bir duvarın baharatın üstünde kalmış kısmı dikkatini çekti. Başka yazılar! Bu mesaj da kesiciyle, Çakobsa dilinde, güzel ve akıcı bir şekilde yazılmıştı:


“SÖZLERİMİ BİR RAHİBE ANA OKUYACAK!”


Odrade'nin karnı buz kesti. Elinde fenerle, bir imparatorluğu satın almaya yetecek melanj hazinesinin üstünde sağa yürüdü. Mesajın devamı vardı:


“SİZE KORKUMU VE YALNIZLIĞIMI MİRAS BIRAKIYORUM. SİZE, BENE GESSERITLERIN BEDEN VE RUHLARININ DİĞER TUM BEDEN VE RUHLARIN AKIBETİNE UĞRAYACAĞINI AÇIKÇA SÖYLÜYORUM.”


Sağda bir paragraf daha vardı; adeta Odrade’yi çağırıyordu. Odrade iç bulandırıcı melanja bata çıka yürüdü ve okumak için durdu.


“KURTULUŞ BİR BÜTÜN OLARAK KURTULMAK DEĞİL MİDİR? BENE TLEILAX’A SORUN, SÖYLESİNLER! YA ARTIK HAYATIN MÜZİĞİNİ DUYAMIYORSANIZ? ANILAR SİZİ SOYLU EMELLERE ÇAĞIRMADIKÇA YETERSİZDİR”


Uzun odanın sonundaki dar duvarda bir başka yazı vardı. Odrade melanj yığınının tepesinde tökezleyerek yürüdü ve okumak için diz çöktü:


“RAHİBELER BİRLİĞİNİZ NEDEN ALTIN YOLU İNŞA ETMEDİ? OYSA BUNUN GEREKLİLİĞİNİN BİLİNCİNDEYDİNİZ. BAŞARISIZLIĞINIZ BENİ, TANRI İMPARATOR'U BİNLERCE YILLIK KİŞİSEL UMUTSUZLUĞA MAHKÜM ETTİ.”


“Tanrı İmparator”, Çakobsa dilinde değil İslamiyet dilinde yazılmıştı... O dili bilen herkese bariz gelecek, ikinci bir anlamı vardı:


“Tanrınız ve İmparatorunuzum çünkü beni siz öyle kıldınız.”


Odrade kasvetle gülümsedi. Waff bunu okusa dinsel bir hiddete kapılıp iyice delirirdi! Ne kadar delirirse de güvenlik kalkanını parçalamak o kadar kolay olurdu.


Odrade ne Tiran'ın suçlamasının doğruluğundan, ne de onun Rahibeler Birliği'nin sona erebileceği yönündeki kehanetinin gerçekleşme potansiyelinden şüphe duyuyordu. İçindeki tehlike hissi onu dosdoğru buraya getirmişti. Fakat işin içinde başka bir şey de vardı.


Rakis solucanları hâlâ Tiran'ın antik temposu uyarınca hareket ediyordu. Tiran uyuyor ve sonsuz rüyasını görüyor olabilirdi fakat canavarca yaşamı tam da öngördüğü şekilde, her solucanın içinde, birer inci halinde sürüyordu.


Tiran, zamanında Rahibeler Birliği'ne ne demişti? Odrade onun sözlerini hatırladı:


“Ben gidince, bana Gehenna İmparatoru Şeytan demeliler. Tekerlek, Altın Yol boyunca durmadan dönmeli.”


Evet... Taraza'nın demek istediği buydu. “Ama anlamıyor musun? Rakis halkı ona bin yıldan fazladır Şeytan diyor!”


Demek Taraza bunu biliyordu. Bu yazılanları okumasa da biliyordu.


Planını anlıyorum, Taraza. Yıllardır içinde taşıdığın korkunun yükünü de artık biliyorum. O korkuyu tamamen, senin kadar derinden hissedebiliyorum.


O zaman Odrade, kendisi ölene veya Rahibeler Birliği yok olana ya da tehdit ortadan kaldırılana dek içindeki tehlike hissinden kurtulamayacağını anladı.


El fenerini kaldırıp ayağa kalktı ve bu mekândan ayrılmak üzere, melanja bata çıka, geniş merdivene doğru yürüdü. Oraya varınca irkildi. Her basamağın kenarına da yazılar kazınmıştı. Odrade yukarıdaki açıklığa doğru çıkan yazıları titreyerek okudu:


“SÖZLERİM GEÇMİŞİNİZDİR,


“SORULARIM BASİTTİR:


“KİMİNLE İTTİFAK KURUYORSUNUZ?


“KENDİLERİNE TAPAN TLEILAXLILARLA MI? “BALIKLARLA KONUSANLARIMIN BUROKRASISIYLE MI?


“KOZMOSTA GEZİNEN LONCA'YLA MI?


“İNSAN KURBAN EDEN HARKONNENLARLA MI?


“KENDİ YARATTIĞINIZ DOGMATİK BİR BATAKLA MI?


“SONUNUZ NASIL OLACAK?


“ALTI ÜSTÜ GİZLİ BİR ÖRGÜT MU OLACAKSINIZ”


Odrade basamakları çıkarken yazıları tekrar okudu. Soylu emeller mi? Bunlar ne narin şeyler olurdu hep. Çarpıtılmaları da ne kolay olurdu. Fakat daimi tehlikenin içinde güç barınırdı. Bütün bunlar o odanın duvarlarında ve basamaklarında yazılıydı. Taraza meseleyi açıklanmasına gerek kalmadan kavramıştı. Tiran'ın ne demek istediği açıktı:


“Bana katılın!”


Odrade dar aralıktan küçük odaya çıkınca dönüp aşağıya, bulduğu hazineye baktı. Taraza'nın bilgeliğine şaşarak başını iki yana salladı. Rahibeler Birliği böyle sona erebilirdi demek. Taraza'nın planı apaçık ortadaydı; bütün parçalar yerine oturmuştu. Hiçbir şey kesin değildi. Servet ve güç... Nihayetinde bunlar aynı şeydi. Soylu emel için çalışmaya başlanmıştı ve bu çalışma tamamlanmalıydı, Rahibeler Birliği'nin sonunu getirse bile.


Ne yetersiz araçlar seçmişiz!


Geride, çölün altındaki derin mekânda bekleyen kız ve Rakis'e dönmesi için hazırlanan gulâm.


Artık senin dilini konuşuyorum, ihtiyar solucan. Kelimesiz bir dil ama özünü anlıyorum. 



    Atalarımız balsıra yerdi çölde, 
Kasırgaların estiği sıcak yerlerde. 
Tanrım, koru bizi o korkunç diyardan! 
Koru bizi... Nolur koru bizi 
O kuru ve susuz diyardan.

 -Gurney Halleck'in Şarkıları 
Dar'üs-Balat Müzesi





Teg ile Duncan gecenin en soğuk vaktinde, tepeden tırnağa silahlanmış halde, Lucilla'yla birlikte yok-küreden çıktılar. Yukarıdaki yıldızlar iğne başları gibiydi; hiç esinti yoktu, hareketlerinin oluşturdukları hariç.


Teg'in burnuna taze karın ince kokusu geliyordu en çok. Aldıkları her nefesle birlikte bu kokuyu içlerine çekiyorlardı, nefes verince de yüzlerinin etrafında tombul buhar bulutları kabarıyordu.


Duncan'ın gözleri soğuktan yaşarmaya başladı. Yokküreden çıkmaya hazırlanırlarken Gurney'yi epey düşünmüştü... Yanağında Harkonnen mürekkep sarmaşığı kırbacı izi taşıyan Gurney'yi. Şimdi güvenilir dostlara ihtiyacı olduğunu düşündü. Lucilla'ya pek güvenmiyordu, Teg de çok yaşlıydı. Duncan, Teg'in gözlerinin yıldızların ışığında parladığını görebiliyordu.


Ağır antika lazer tüfeğini sol omzuna astı ve ellerini ısıtmak için ceplerine iyice daldırdı. Bu gezegenin havasının ne kadar soğuyabildiğini unutmuştu. Lucilla soğuktan etkilenmez gibiydi; bir Bene Gesserit tekniğiyle ısınıyordu belli ki.


Duncan ona bakarken o cadılara, hatta Leydi Jessica'ya bile asla pek güvenmemiş olduğunu fark etti. Onları sadece ait oldukları Rahibeler Birliği'ne bağlılık duyan hainler olarak görmek kolaydı. Öyle çok gizli numaraları vardı ki! Fakat Lucilla artık onu baştan çıkarmaya çalışmaktan vazgeçmişti. Duncan'ın söylediklerinde samimi olduğunu biliyordu. Duncan, onun için için öfkeden köpürdüğünü seziyordu. Köpürsün bakalım!


Teg hiç kımıldamadan durmuş kulak kabartıyordu. Burzmali'yle yaptıkları plana güvenmek doğru muydu? Yedek planları yoktu. O planda karar kılalı sadece sekiz gün mü olmuştu? Teg'e daha fazla olmuş gibi geliyordu, bu sekiz günün hummalı hazırlıklarla geçmiş olmasına karşın. Duncan ile Lucilla'ya göz attı. Duncan uzun menzilli, ağır, eski bir Harkonnen lazer tüfeği taşıyordu. Silahın yedek şarj kartuşları bile ağırdı. Lucilla korsesinin içine koyduğu küçük lazer tabancasından başka silah taşımayı reddetmişti. O tabanca tek atımlıktı. Bir suikastçı oyuncağıydı.


“Biz Rahibeler savaşta kendi becerilerimizi silah olarak kullanmakla tanınırız,” demişti Lucilla. “Başka türlüsü bizi küçültür.”


Ama bacak kınlarında bıçaklar vardı. Teg onları görmüştü. Zehirli olduklarından şüpheleniyordu.


Teg kaleden getirdiği uzun menzilli, modern lazer tüfeğini iki eliyle tutuyordu. Omzunda da Duncan'ınkine benzer bir tüfek asılıydı.


Teg, Burzmali'ye güvenmeliyim, diye düşündü. Onu ben eğittim; niteliklerini biliyorum. Bu yeni müttefiklere güvenmemizi söylüyorsa güvenmeliyiz.


Burzmali, eski komutanının sağ olduğunu anlayınca sevinçten deliye dönmüştü besbelli.


Fakat son görüşmelerinden beri kar yağmıştı; her yerde kar vardı... O tabula rasa'nın üstüne bütün izler yazılacaktı. Kar yağacağını hesaplamamışlardı. Yoksa Meteoroloji Dairesi'nde hainler mi vardı? Teg ürperdi. Hava soğuktu. Uzay gibi soğuktu; zayıf yildız ışıkları bulundukları kayranı aydınlatıyor, karlı toprak ve kayalardan net bir şekilde yansıyordu. Kozalakların ve kışın yaprak döken ağaçların çıplak dallarının siluetleri karanlıktı; ancak beyaz kenarlarından seçiliyorlardı. Diğer her şey, en koyu gölgelerden ibaretti.


Lucilla parmaklarına hohladıktan sonra Teg'e eğilerek fısıldadı: “Artık gelmiş olması gerekmez miydi?”


Teg, onun asıl sorusunun bu olmadığını biliyordu. “Burzmali'ye güvenebilir miyiz?” Lucilla'nın asıl sorduğu buydu. Zaten Teg'in sekiz gün önce planı kendisine açıklamasından beri aynı soruyu çeşitli şekillerde sorup durmuştu.


Teg'in tek diyebildiği şu oldu: “Ona canım pahasına güveniyorum.”


“Bizim de canımız söz konusu!”


Biriken belirsizlikler Teg'in de hoşuna gitmiyordu fakat sonuçta bütün planların başarısı, onları uygulayanların becerisine bağlıydı.


“Bir an önce buradan ayrılıp Rakis'e gitmemiz gerektiğini söyleyen sendin,” diye hatırlattı. Sözlerini yumuşatmak için gülümsediğini Lucilla'nın görebildiğini umdu.


Fakat Lucilla yatışmamıştı. Teg ilk kez bir Rahibe Ana'yı böylesine bariz şekilde kaygılı görüyordu. Lucilla yeni müttefiklerinin kim olduğunu bilse daha da kaygılanırdı! Taraza'nın emirlerini yerine getiremediği için canı sıkkındı tabii. İçi içini yiyor olmalıydı!


Lucilla, “Gulâmı korumaya yemin ettik,” diye hatırlattı.


“Burzmali de aynı yemini etti.”


Teg aralarında sessizce duran Duncan'a göz attı. Duncan konuşulanları duyduğuna veya kendisinin de kaygılı olduğuna dair belirti sergilemiyordu. Yüz hatları, antik bir sakinlikle hareketsizdi. Teg onun geceyi dinlediğini fark etti; Duncan şimdi üçünün birden yapması gereken şeyi yapıyordu. Yüzünde tuhaf bir ifade, yaştan bağımsız bir olgunluk ifadesi vardı.


Duncan, Güvenilir dostlara bundan fazla ihtiyaç duyamam! diye düşündü. Gulâm öncesi kökenlerini, Giedi Prime zamanlarını düşünmeye başlamıştı. O zamanlar böyle gecelere “Harkonnen gecesi” denirdi. Harkonnenlar böyle gecelerde, süspansörlü zırhlarının sağladığı sıcaklık ve güvenlikle insan avına çıkmaktan, kullarını avlamaktan hoşlanırdı. Bir kaçak sadece yaralansa bile soğuktan ölebilirdi. Harkonnenlar biliyordu! Ruhlarına lanet olsun!


Lucilla öngörülür şekilde davranarak, Duncan'ın gözlerinin içine bakıp dikkatini çekti. “Seninle aramızdaki hesap kapanmadı,” diyordu bakışlarıyla.


Duncan gülümsediğini Lucilla görebilsin diye yüzünü yıldız ışıklarına kaldırdı; hakaretamiz ve çok bilmiş yüz ifadesi, kadını içten içe sinirlendirdi. Duncan omzundaki ağır lazer tüfeğini eline alıp kontrol etti. Lucilla tüfeğin kundagindaki ve namlusundaki süslü yazılara dikkat etti. O silah antika olabilirdi fakat yine de ölümcül bir kararlılık havası taşıyordu. Duncan tüfeği sol kolunun üstüne koydu, sağ elinin işaretparmağını da tetiğe yasladı; Teg kendi modern silahını bu şekilde taşıyordu.


Lucilla yanındakilere sırtını dönüp, duyularıyla etrafı ve ilerideki tepe yamacını taradı. Tam hareket ederken, her taraftan sesler yükseldi. Gecelerinin içi patırtılarla doldu... Sağ tarafta bir gümbürtü koptu, ardından da sessizlik çöktü. Sonra yine bir gümbürtü, yamacın dibinden. Sessizlik. Sonra yamacın yukarısından! Dört bir yandan!


İlk sesi duyar duymaz üçü de yok-kürenin bulunduğu magaranin girişinin yanındaki kayaların arasına saklanmışlardı.


Gecelerini dolduran sesler karmakarışıktı: Mekanik takırtılar, çığlıklar, iniltiler, tıslamalar. Ara ara yeraltından gelen tok, ritmik sesler de yeri sarsıyordu. Teg bu sesleri tanımıştı. Buralarda bir yerlerde çatışma oluyordu. Arka plandaki yakıcı tıslamalarını duyuyor, gökyüzünün uzak kısımlarında da zırhlı araçların lazer silahlarının mızraksı ışınlarını görüyordu.


Üzerlerinden hızla bir şey geçti... Ardında mavi ve kırmızı kıvılcımlar bırakıyordu. Sonra bir tane daha! Bir tane daha! Yer sarsıldı. Teg burnundan derin bir nefes aldı: Yanık asit ve hafif sarımsak kokusu.


Yok-gemiler! Çok sayıda!


Antik yok-geminin aşağısındaki vadiye iniyorlardı.


Teg, “İçeriye dönün!” diye emretti.


Fakat bunu söylerken bile, çok geç kalmış olduklarını gördü. Her taraftan insanlar yaklaşıyordu. Teg uzun namlulu lazer tüfeğini kaldırarak yokuşun aşağısına, en yüksek gürültülerin geldiği tarafa ve hareket görülen en yakın yere doğrulttu. Aşağıdan pek çok kişinin bağrışmaları geliyordu. Ağaçların üstünde, oradan gelenlerin (her kimseler) saldığı korküreler salınıyordu. Dans eden ışıklar, soğuk bir esintiyle birlikte yokuşun yukarısına süzülüyordu. Değişken aydınlıkta karanlık siluetler hareket ediyordu.


Saldırganları tanıyan Teg, “Yüz Dansçıları!” diye homurdandı. Ağaçların üstünde salınan korküreler bir dakikadan az bir sürede Teg'in tepesinde olacaktı!


“İhanete uğradık!” dedi Lucilla.


Yukarıdaki tepeden biri haykırdı: “Başar!” Bir sürü insan sesi!


Teg kendine Burzmali mi? diye sordu. Dönüp o tarafa göz attıktan sonra aşağıya, aralıksız yaklaşan Yüz Dansçılarına baktı. Durup seçim yapmaya vakit yoktu. Lucilla'ya doğru eğildi. “Burzmali yukarıda. Duncan'ı alıp oraya koş!”


“Ama ya—”


“Tek şansınız bu!”


Lucilla, “Budala!” diye suçlamada bulunsa da, emre uymak üzere döndü. Teg'in “Evet!” demesi Lucilla'nın korkularını yatıştırmadı. Başkalarının planlarına güvenmenin sonu buydu işte!


Duncan ise başka şeyler düşünüyordu. Teg'in ne yapacağını anlamıştı... Teg onlar kaçabilsin diye kendini feda edecekti. Duncan duraksayıp, aşağıdan yaklaşan saldırganlara baktı.


Teg onun tereddüt ettiğini görünce, “Bu bir savaş emridir!” diye bağırdı. “Ben komutanınım!”


Lucilla bir erkeğin Ses'i kullanmaya bu kadar yaklaşmasına ilk kez tanık oluyordu. Teg'e öylece bakakaldı.


Duncan karşısında, itaat etmesini söyleyen Eski Dük'ü görür gibi oldu. Bu kadarı fazlaydı. Lucilla'yı kolundan tuttu fakat onu çekerek yokuştan çıkarmadan önce, “Yukarı çıktıgimizda, kaçmanı sağlamak için ateş açacağız!” dedi.


Teg karşılık vermedi. Karlı bir kayanın ardına çömeldi, Lucilla'yla Duncan koşarak uzaklaşırlarken. Postu pahalıya satması gerektiğini biliyordu. Bir şey daha gerekliydi: Beklenmedik olan. Yaşlı Başar'dan son bir imza.


Yaklaşan saldırganlar iyice hızlanmıştı; birbirlerine heyecanla sesleniyorlardı.


Teg lazer tüfeğini tam güce ayarlayarak tetiğe bastı. Aşagiya doğru kavis çizen, ateş rengi bir çizgi oluştu. Ağaçlar alev alarak yıkıldı. Çığlıklar yükseldi. Silah o kadar uzun mesafede çok etkili olmasa da iş görüyordu.


Teg ateş açmasından sonra ansızın çöken sessizlikte yer değiştirip, solundaki bir başka kayanın ardına geçti ve karanlık yokuştan aşağıya yanan bir mızrak daha gönderdi. Havada salınan korkürelerden pek azı, ağaçları deviren ve vücutları paramparça eden o ilk saldırıdan sağlam çıkmıştı.


Teg'in ikinci karşı saldırısı da çığlıklarla karşılandı. Dönüp kayaların üstünden, yok-kürenin bulunduğu mağaranın girişinin diğer tarafına koştu. Oradan da aşağıyı, karşı yamacı taradı. Yine çığlıklar. Yine alevler ve devrilen ağaçlar.


Açtığı ateşe karşılık verilmiyordu. Bizi sag istiyorlar!


Tleilaxlılar, Teg'in lazer tüfeğinin şarjı bitene kadar Yüz Dansçılarını feda etmeye hazırdı!


Teg eski Harkonnen silahını omzunda daha uygun bir pozisyona getirerek, gerektiğinde onu kullanmaya hazırlandı. Modern lazer tüfeğini, şarjı neredeyse bitene kadar ateşledikten sonra şarj etti ve kayaların üstüne koydu. İkinci silahı tekrar şarj etme fırsatı bulabileceğinden şüpheliydi. Aşağıdakiler şarj kartuşlarının tükendiğini sansınlardı bakalım. Kemerinde son çare olarak kullanacağı iki Harkonnen tabancası asılıydı. Yakın mesafeden etkili olurlardı. Bu saldırıya komuta eden Tleilax Efendileri biraz daha yakına gelsinlerdi bakalım!


Teg uzun namlulu lazer tüfeğini ihtiyatla eline alarak geriledi; daha yüksekteki kayaların arasından önce sağa, sonra sola gitti. İki kere durup altındaki yamaçları kısa sürelerle taradi; tüfeğinin şarjını idareli kullanmak ister gibi yapıyordu. Gizlenmeye çalışması anlamsızdı. Yerini bulmak için yaşam tarayıcılar kullanıyor olmalıydılar; üstelik karda bıraktığı izler de vardı.


Beklenmedik olan! Onları kandırıp üstüne çekebilir miydi?


Yok-kürenin bulunduğu mağaranın girişinin epey yukarisinda, zemini karla kaplı bir girinti keşfetti. Buraya giren Teg, o noktada görüş alanının oldukça geniş olmasından hoşnutluk duydu. Etrafa çabucak göz attı: Arkasında koruyucu kayalar, üç yanındaysa açık yamaç arazisi bulunuyordu. Başını ihtiyatla kaldırıp, yukarıdaki kayaların ötesini görmeye çalıştı.


Orada sadece sessizlik vardı.


Şu haykırış Burzmali'nin adamlarının arasından mı gelmişti? Öyleyse bile, Duncan ile Lucilla'nın bu koşullar altında kurtulabilmelerinin garantisi yoktu. Artık her şey Burzmali'ye bağlıydı.


Hep düşündüğüm kadar becerikli mi acaba? Olasılıkları düşünmeye veya durumun tek bir unsurunu dahi değiştirmeye zaman yoktu. Teg savaştaydı. Kendini savaşa vermişti. Derin nefes alıp kayaların üstünden tekrar aşağıya baktı.


Evet, Yüz Dansçıları kendilerini toplamıştı ve ilerlemeyi sürdürüyordu. Bu kez yerlerini belli eden korküreler yoktu, ses de çıkarmıyorlardı. Birbirlerini teşvik etmek için seslenmeyi kesmişlerdi. Teg uzun namlulu lazer tüfeğini önündeki kayanın üstüne dayayıp aşağıyı taradı; tek bir uzun atışla, ortalığı soldan sağa doğru alevler içinde bıraktı... Silahın şarjının giderek tükenmesini ve nihayet boşalmasını da gizlemedi.


Sonra, eski Harkonnen tüfeğini eline alıp sessizce beklemeye başladı. Tepenin yukarısına kaçacağını düşüneceklerdi. Kayaların arasında sinmiş beklerken, yukarısında yaşam tarayıcıları yanıltacak kadar çok hareket olduğunu umdu. Aşağıdaki, alevlerin yıkımına uğramış yamaçtan insan sesleri geliyordu hâlâ. Teg içinden sayarak aradaki mesafeyi hesapladı; saldırganların tüfek menziline ne kadar zamanda gireceklerini hesaplaması, uzun tecrübeleri sayesinde hiç zor olmadı. Bir yandan da Tleilaxlılarla daha önce yaptığı çatışmalardan tanıdığı tiz, sert emirleri duymak için kulak kabartıyordu.


İşte oradaydılar!


Efendiler oradaydı fakat Teg yokuşun o kadar aşağısında yayılmış olacaklarını tahmin etmemişti. Korkak yaratıklar! Teg eski lazer tüfeğini tam güce ayarladı ve kayaların arasındaki koruyucu beşiğinden ayağa kalktı birden.


Yanan ağaç ve çalıların ışığında, Yüz Dansçılarının hilal şeklinde yaklaştığını gördü. Emir veren tiz seslerse onların ardından, dans eden turuncu ışıkların epey gerisinden geliyordu.


En yakındaki saldırganların başlarının yukarısına nişan alan Teg alevlerin ötesini görünce tetiğe bastı: İleri geri, iki uzun el ateş etti. Antika silahın enerjisinin tahrip gücüne şaşırdı bir an. Bu şeyin mükemmel bir işçiliğin ürünü olduğu belliydi fakat Teg yok-küredeyken onu denemeye fırsat bulamamıştı.


Bu kez yükselen çığlıklar daha tizdi ve panik yüklüydü!


Teg daha aşağıya nişan alarak, yamaçtaki en yakın Yüz Dansçılarını tam güçle vurdu; böylece birden fazla silahı olduğunu ifşa etmiş oldu. Silahın şarjı bitene dek sağa sola ateş etmeyi, o ölümcül kavisi çizmeyi sürdürdü; saldırganlara, şarjın bitişiyle birlikte silahtan son bir ışın çıktığını görmeleri için bol bol zaman verdi.


Şimdi! Bir kez tuzağa düştüklerinden, artık daha ihtiyatlı olacaklardı. Belki de Teg bunu fırsat bilip Duncan ile Lucilla'ya yetişebilirdi. Bunu düşününce dönüp kayalara tırmanarak sığınağından çıktı ve yürümeye başladı. Beşinci adımda birden kendini sıcak bir duvara çarpmış gibi hissetti. Zihni olanları anlayacak zamanı buldu: Yüzüne ve göğsüne sersemletici ışınlar yemişti! Işınlar tam tepeden, kendisinin Duncan ile Lucilla'yı gönderdiği yerden gelmişti. Teg karanlığın içine düşerken can sıkıntısına kapıldı.


Başkaları da beklenmedik şeyler yapabiliyordu! 



    Bütün organize dinlerin ortak bir sorunu vardır, ki bu zayıf nok ta sayesinde onları hedeflerimize uygun şekilde kullanabiliriz: Gerçek vahiyleri sahtelerinden nasıl ayırt etmeli?


-Missionaria Protectiva


Gizli Öğretiler





Odrade bakışlarını aşağıdaki soluk yeşil avludan uzak tutmaya özen gösteriyordu; Sheeana orada, öğretmen Rahibelerden biriyle oturmaktaydı. Öğretmen Rahibe, alanında en iyiydi ve Sheeana’nin eğitiminin bu safhası için biçilmiş kaftandı. Taraza bütün öğretmenleri özenle seçmişti zaten.


Odrade, Planını uyguluyoruz, diye düşündü. Ama burada, Rakis'te tesadüfen yapacağımız bir keşfin bize damgasını vurabileceğini hesaba katmış mıydın, Başrahibe Ana?


Yoksa tesadüf değil miydi?


Odrade, Rahibeler Birliği'nin Rakis'teki merkez üssünün alçak binalarının teraslarına baktı. Oralardaki gökkuşağı renklerinde fayanslar, parlak öğle güneşinde pişiyordu.


Bunların hepsi bizim.


Odrade buranın, rahiplerin kutsal Keen Şehri'nde kurulmasına izin verdikleri, açık arayla en büyük elçilik olduğunu biliyordu. Kendisinin bu Bene Gesserit üssünde bulunmasıysa Tuek'le yaptığı anlaşmanın ihlaliydi. Fakat o anlaşma Tabr Siyeçi'nin keşfinden önce yapılmıştı. Hem Tuek artık yaşamıyordu. Şimdi rahiplerin arasında gezinen Tuek, her an keşfedilebilecek bir role bürünmüş bir Yüz Dansçısı'ydı aslında.


Odrade arkasında, bu çatı katı sığınağının kapısının yanında, iki muhafız Rahibe eşliğinde bekleyen Waff'ı düşündü tekrar. Sığınağın zırhlı plaz pencerelerinin manzarası güzeldi, içi de etkileyici mobilyalarla döşeliydi... Bunların hepsi siyah olduğundan, orada ziyaretçilerle görüşen, cüppeli bir Rahibe Ana'nın ancak yüzü görünürdü.


Odrade, Waff'ı çözmeyi başarmış mıydı? Her şeyi tam Missionaria Protectiva öğretisine uygun şekilde yapmıştı. Waff'ın ruhsal zırhını yeterince delebilmiş miydi? Birazdan onu konuşturmalıydı. Böylece yanıtı öğrenecekti.


Waff geride sakince durmuş bekliyordu. Odrade onun plazdaki yansımasını görebiliyordu. Waff birer yanındaki iriyarı, siyah saçlı iki Rahibe'nin, şiddet kullanmaya kalkacak olursa onu engellemek için orada bulunduklarının farkında değilmiş gibi yapıyordu. Fakat farkındaydı mutlaka.


Benim muhafizlanm, onun değil.


Waff yüzünü ondan gizlemek için başını eğmiş olsa da, Odrade adamın kararsız olduğunu biliyordu. Buna şüphe yoktu. Kuşkular aç kalmış bir hayvan gibi beslenebilirdi, Odrade de Waff'ın aç kuşkularını iyi beslemişti. Waff çöle giderken, orada öleceğine emindi. Şimdiyse Zensünni ve Sufi inançları, kendisini Tanrı'nın esirgediğini söylüyorlardı.


Waff şimdi, Bene Gesseritlerle yaptığı anlaşmayı gözden geçiriyor olmalıydı; halkını, değerli Tleilax uygarlığını nasıl korkunç bir riske soktuğunu nihayet anlıyordu. Evet, sakin görünüşünü korumakta zorlanmaya başlamıştı fakat bunu ancak Bene Gesseritlerin gözleri fark edebilirdi. Waff'ı Rahibeler Birliği'ne daha iyi hizmet edebileceği bir ruh haline sokmanın vakti yakında gelecekti. Şimdilik biraz daha kaygılansındı bakalım.


Odrade dikkatini tekrar manzaraya yöneltti; Waff'ı bekletiyor, iyice gerilmesini istiyordu. Bene Gesseritler elçiliklerini buraya kurmuşlardı çünkü eski şehrin kuzeybatı bölgesi baştan aşağı yeniden inşa edilmişti. Burası binalarını istedikleri tarzda inşa edip kullanabilecekleri bir yerdi. Yayaların kolayca ulaşabileceği şekilde tasarlanmış antik binalar, resmi yerarabaları için geniş caddeler, yer yer ornitopterlerin inebileceği meydanlar... Bütün bunlar değiştirilmişti.


Çağa ayak uydurmak gerek.


Bu yeni binalar, bol yeşillikli caddelere daha yakındı; muazzam miktarda su tüketen o uzun, egzotik ağaçlarla hava atılıyordu. Topterlerin artık sadece bazı binaların terasına inmesine izin vardı. Yayalar binaların yan cephelerine eklenmiş dar geçitlerden yürüyordu. Yeni binalarda bozuk parayla, anahtarla veya avuçtan kimlik tespitiyle çalışan asansörler bulunuyordu; koyu kahverengi ve hafif saydam dış yüzeyleri, parlak enerji alanlarını gizliyordu. Asansörler, gri plasbeton ve plaz binaların daha koyu renkli omurgalarıydı. Asansör tüplerinde hayal meyal görülen insanlar, diğer açılardan kusursuz mekanik sosislerin içinde yukarı aşağı hareket eden kirli şeyler gibiydi.


Bütün bunlar modernleşme adına.


Odrade'nin gerisindeki Waff kımıldanıp genzini temizledi.


Odrade dönmedi. İki muhafız Rahibe de, Odrade'nin ne yaptığını bildiklerinden hiç kımıldamadılar. Waff'ın giderek artan huzursuzluğu işlerin yolunda gittiğini gösteriyordu, o kadar.


Oysa Odrade her şeyin gerçekten yolunda gittiğini düşünmüyordu.


Pencerenin manzarasını, bu huzursuz edici gezegenin huzursuz edici semptomlarından sadece biri olarak yorumluyordu. Tuek’in de şehrinin böyle modernlestirilmesinden hoşlanmadığını hatırladı. Adam bunun bir şekilde durdurulması, geçmişin önemli yapılarının korunması gerektiğini savunurdu. Yerine geçen Yüz Dansçısı aynı argümanı sürdürüyordu.


O yeni Yüz Dansçısı, Tuek'in tıpatıp aynısıydı. Öyle Yüz Dansçıları düşünebiliyor muydu, yoksa Efendilerinin emirlerini mi uyguluyorlardı sadece? Bu yeniler de kısır mıydı? İnsandan ne kadar farklıydılar?


O kandırmacayla ilgili meseleler Odrade'yi kaygılandırıyordu.


Sahte Tuek'in danışmanları, yani “Tleilaxlıların kumpası” olarak gördükleri şeyin tamamen içinde olan kişiler, halkın modernleşmeyi desteklediğini söylüyor ve bu hedeflerine en sonunda ulaşmakla açıkça övünüyorlardı. Albertus, Odrade'ye her şeyi düzenli olarak rapor ediyordu. Her yeni rapor, Odrade'yi biraz daha kaygılandırıyordu. Albertus'un görünürdeki itaatkârlığı bile kaygı vericiydi.


“Danışmanlar desteklemek derken sıradan halkı kastetmiyorlar elbette,” demişti Albertus.


Odrade bu konuda hemfikirdi. Danışmanların tavırları, orta düzey rahiplerin (hafta sonu partilerinde Bölünmüş Tanrıları hakkında espri yapmaya cesaret edebilen, geleceği parlak rahiplerin... Odrade'nin Tabr Siyeçi'nde bulduğu stokla yatıştırılmış rahiplerin) güçlü desteğini aldıklarını gösteriyordu.


Doksan bin ton! Rakis çöllerinin yarım senelik hasadıydı bu. Sırf üçte biri bile yeni dengeler kurulmasında güçlü bir pazarlık kozu olurdu.


Keşke seni hiç tanımasaydım, Albertus.


Odrade, Albertus'un içindeki umursayan adamı canlandırmak istiyordu. Gerçekte yaptığı şeyiyse Missionaria Protectiva eğitimi almış biri hemen anlardı.


Adi bir dalkavuk!


Albertus'un Odrade'ye sırf Sheeana’yla arasında kutsal bir bağ olduğunu sandığı için itaat etmesi artık hiç fark etmezdi. Odrade, Missionaria Protectiva öğretilerinin insanların bagimsizhgini kolayca ellerinden alışına daha önce hiç odaklanmamıştı. Hedef hep buydu elbette: Onları mürit yapın ki itaatkâr olup ihtiyaçlarımızı karşılasınlar.


Tiran'ın o gizli odada yazılı sözleri, Odrade'nin Rahibeler Birliği'nin geleceğine dair kaygılarını epey artırmıştı. “Size korkumu ve yalnızlığımı miras bırakıyorum.”


Kendisi nasıl Waff'ın içine şüphe tohumları ektiyse, Tiran da binlerce yıl öteden onun içine şüphe tohumları ekmişti.


Zihninde Tiran'ın soruları, parlak ışıkla çevriliymiş gibi beliriyordu.


“KİMİNLE İTTİFAK KURUYORSUNUZ?”


Altı üstü gizli bir örgüt müyüz? Sonumuz nasıl olacak? Kendi yarattığımız dogmatik bir batakta mı son bulacağız?


Tiran'ın sözleri bilincine dağlanmıştı. Rahibeler Birliği'nin nasıl bir “soylu emeli” vardı ki? Odrade, Taraza'nın alayla yanıtladığını duyar gibi oldu.


“Varlığımızı sürdürmek, Dar! Bundan daha soylu bir emele ihtiyacımız yok. Varlığımızı sürdürmek! Bunu Tiran bile biliyordu!”


Belki Tuek bile biliyordu. Bu ona ne kazandırmıştı peki?


Odrade, müteveffa Başrahip'e ister istemez sempati duyuyordu. Tuek dışa kapalı bir aileden neler çıkabileceğinin mükemmel bir örneğiydi. Soyadı bile bir ipucuydu: Bu gezegenin Atreides döneminden beri hiç değişmemişti. Ailenin kurucusu, |. Leto'nun sırdaşı olan bir kaçakçıydı. Tuek kökenlerine çok bağlı olan ve “Geçmişimizde korunmaya deger şeyler var” diyen bir aileden gelmeydi. Bir Rahibe Ana, bunun gelecek nesillere nasıl bir örnek teşkil ettiğini gözden kaçırmazdı.


Ama başarısız oldun, Tuek.


Odrade'nin penceresinden görülebilen modem binalar bu başarısızlığın bir göstergesiydi... Rahibeler Birliği'nin uzun süredir güçlendirmeye çalıştığı ve şimdi yükselişte olan, Rakis toplumundaki erk unsurlarının simgesiydi. Tuek onları, böylesi bir modernleşmenin sonuçlarını engellemekte siyasi açıdan âciz kalacağı günün habercisi olarak görmüştü:


Daha kısa ve canlı ayinler.


Yeni, daha modern şarkılar.


Danslarda değişiklikler. (“Geleneksel danslar çok uzun sürüyor!”) En önemlisi de, güçlü ailelerden gelme rahip adaylarının çölde yapmak zorunda oldukları tehlikeli yolculukların azaltılması


Odrade iç geçirerek dönüp Waff'a baktı. O ufak tefek Tleilaxlı altdudağını kemiriyordu. Güzel!


Kahrolası Albertus! Keşke isyan etsen, memnun olurdum!


Kilise'nin geçirdiği değişim, Tapınağın kapalı kapıları ardında şimdiden tartışılmaktaydı. Yeni Rakisliler “çağa ayak uydurmak gerektiğini” söylüyordu. Asıl söylemek istedikleriyse şuydu: “Bize daha çok güç verin!”


Odrade, Hep böyle oldu, diye düşündü. Bene Gesserit'te bile aynı.


Yine de şöyle düşünmekten kendini alamıyordu: Zavallı Tuek.


Albertus, Tuek'in ölümünden ve akabinde yerine Yüz Danşçısı'nın geçirilmesinden hemen önce akrabalarını uyardığını, kendisi ölürse ailenin Başrahiplik makamını elinde tutamayabileceğini söylediğini rapor etmişti. Tuek düşmanlarının sandığından daha zeki ve becerikli çıkmıştı. Ailesi alacaklarını toplamaya başlamıştı bile; destekçilerini ellerinde tutmak için güç topluyorlardı.


Tuek'inyerine geçen Yüz Dansçısı çok iyiydi. Öyle iyiydi ki Tuek'in ailesi henüz durumun farkında değildi; hatta durumu bilen biri bile, asıl Başrahip'in yerine bir Yüz Dansçısı'nın geçtiğine inanmakta zorlanabilirdi. Rahibe Analar onu izlemekle çok şey öğreniyordu. Waff'ı kaygılandıran şeylerden biri de buydu elbette.


Odrade birden topuğunun üstünde dönüp Tleilax Efendisi'ne doğru yürüdü. Onu biraz azarlamanın vakti geldi!


Waff'a iki adım kala durup ateş saçan gözlerle tepeden baktı. Waff onun bakışına isyankâr bir ifadeyle karşılık verdi.


Odrade, “Durumunu değerlendirmek için bol bol vaktin oldu,” diye suçladı. “Neden susuyorsun?”


“Durumumu mu? Bize seçme şansı verdiğini mi düşünüyorsun?” Odrade, “İnsan havuza atılmış bir çakıltaşıdır sadece,” diyerek adamın dinine ait bir sözü alıntıladı.


Waff titrek bir nefes aldı. Odrade uygun sözler söylüyordu fakat böyle sözlerin ardında ne vardı? Povinda bir kadının ağzından çıkmaları da ters geliyordu artık.


Waff karşılık vermeyince Odrade alıntılamayı sürdürdü: “İnsan sadece bir çakıltaşıysa da tüm eserleri bir çakıltaşından önemli olamaz.”


Odrade birden kendini tutamayıp ürperince, muhafız Rahibeleri ona özenle gizledikleri bir merakla baktılar. O ürperiş, gerekli performansa dahil değildi.


Odrade, Neden şimdi Tiran'ın sözlerini düşünüyorum? diye merak etti.


“BENE GESSERITLERIN BEDEN VE RUHLARI, DİĞER TÜM BEDEN VE RUHLARIN AKIBETİNE UĞRAYACAK.”


Tiran, kancasını Odrade'nin ruhunun derinlerine saplamıştı.


Nasıl bu kadar incinir hale getirildim? Yanıtı hemen buldu: Atreides Manifestosu!


Taraza'nın dikkatli rehberliğinde o manifestoyu yazmam kalkanımda bir gedik açtı.


Taraza'nın asıl niyeti onu zayıflatmak olabilir miydi? Fakat Taraza burada, Rakis'te neler keşfedileceğini nereden bilebilirdi ki? Başrahibe Ana kâhinlik belirtisi göstermediği gibi, kâhinlerden uzak dururdu genellikle. Odrade'den kehanette bulunmasını istediği nadir zamanlarda, eğitimli bir Rahibe Ana'nın gözünden kaçmayacak bir gönülsüzlükle yapmıştı bunu.


Ama beni zayıflattı.


İstemeden mi yapmıştı?


Odrade içinden hızla Korku Duası'nı okudu; bu sadece birkaç saniye aldı fakat bu arada Waff bir karara varmıştı... Yüzünden belliydi.


“Bizi zorlamak istiyorsun,” dedi Waff. “Ama böyle zamanlar için yaptığımız hazırlıkları bilmiyorsun.” Ellerini kaldırarak yenlerinin içini, önceden dart fırlatıcıların bulunduğu kısımları gösterdi. “Bunlar asıl silahlarımızın yanında oyuncak kalır.”


“Rahibeler Birliği bundan asla şüphe duymadı,” dedi Odrade.


Waff, “Savaşacak mıyız?” diye sordu.


“Seçim sizin,” dedi Odrade.


“Neden savaşa davetiye çıkarıyorsunuz?”


“Bene Gesserit ile Bene Tleilax'ın gırtlak gırtlağa gelmesini isteyenler var,” dedi Odrade. “Düşmanlarımız bizi birbirimize düşürüp yeterince zayıflattıktan sonra işimizi bitirmek istiyorlar.”


“Anlaşmamız gerektiğini söylüyorsun ama bize pazarlık şansı tanımıyorsun! Belki de Bâşrahibe Anan sana pazarlık yapma yetkisi vermemiştir!”


Bu meseleyi Taraza'ya havale etmek ne kolay olurdu, ki Taraza'nın istediği de buydu zaten. Odrade muhafız Rahibelere göz attı. O ikisinin yüzü maske gibiydi; hiçbir şey ele vermiyorlardı. Ne biliyorlardı acaba? Kendisi Taraza'nın emirlerine karşı gelse anlar mıydılar?


Waff ısrarla, “Pazarlık yetkin var mı?” diye sordu.


Odrade, Soylu emel, diye düşündü. Tiran'ın Altın Yol'u en azından soylu bir emeldi kesinlikle.


Gerçekler konusunda yaratıcı olmaya karar verdi. “Evet, var,” dedi. Bunu söylemekle doğru kılmış oluyordu. Taraza artık bunu inkâr edemezdi. Fakat Odrade öyle demekle Taraza'nın adım adım hesapladığı planından keskin bir şekilde sapmış olduğunun farkındaydı.


Bağımsız eylem. Tam da kendisinin Albertus'tan beklediği şeydi.


Ama ben buradayım ve ne yapılması gerektiğini biliyorum.


Muhafız Rahibelere göz attı. “Burada kalın lütfen; bizi kimse rahatsız etmesin.” Sonra Waff'a döndü. “Oturup rahat edelim bari.” Odada birbirine dik açıyla duran iki koltuk-köpeği gösterdi.


Konuşmaya kaldığı yerden devam etmeden önce oturmalarını bekledi. “Diplomasiye nadiren uyan bir şekilde samimi olmalıyız birbirimizle. Basit kaygılar bize çok şey kaybettirebilir.”


Waff ona tuhaf tuhaf baktı. “En yüksek meclisinizde derin uzlaşmazlıklar olduğunu biliyoruz,” dedi. “Bazılarınızdan gizli teklifler aldık. Yoksa bu da aynı sekilde-”


“Ben Rahibeler Birliği'ne sadığım,” dedi Odrade. “Size teklif getirenler bile başka hiçbir şeye sadık değildi.”


“Yoksa bu da yeni bir numara-”


“Numara filan değil!”


Waff, “Bene Gesseritler hep numara yapar,” diye suçladı.


“Neyimizden korkuyorsun? Açıkça söyle.”


“Hakkınızda çok şey öğrendim; yaşamamı istemeyebilirsiniz.”


Odrade, “Aynı şey benim için de geçerli değil mi?” diye sordu. “Gizli benzerliğimizi başka kim biliyor ki? Karşında basit bir povinda kadın yok!”


Bu kelimeyi biraz kaygıyla kullanmıştı fakat etkisi bundan daha ifşa edici olamazdı. Waff açıkça sarsılmıştı. Kendini toplaması uzun bir dakika aldı. Fakat hâlâ şüpheleri vardı, ne de olsa bunların tohumunu atan Odrade'ydi.


Waff, “Sözler neyi kanıtlar ki?” diye sordu. “Benden bir sürü şey öğrendiniz zaten; bunlarla yetinip halkıma hiçbir şey vermeyebilirsiniz. Avucunuza düştük bir kere.”


“Ben yenlerimde silah taşımıyorum,” dedi Odrade.


“Ama hepimizi mahvedebilecek şeyler biliyorsun!” Waff dönüp muhafız Rahibelere göz attı.


Odrade, “Haklısın, onlar da silah sayılır,” diye katıldı. “Onları göndereyim mi?”


“Ama burada konuştuğumuz her şeyi duydular,” dedi Waff. Odrade'ye dönüp bezgince baktı. “Hepiniz hafızanızı silebilseniz daha iyi olurdu!”


Odrade en ikna edici ses tonuyla konuştu: “Siz hazır olmadan misyonerlik emelinizi ifşa etmek bize ne kazandırır ki? Yeni Yüz Dansçılarınızı nerelere yerleştirdiğinizi açıklayarak adınıza kara çalmak bize ne kazandırır? Ah, evet... Ix'e ve Balıklarla Konuşanlara gönderdiklerinizden haberimiz var. Yeni Yüz Dansçılarınızı incelemeyi bitirir bitirmez onları aramaya giriştik.”


“Al iste!” Waff'ın sesi tehlikeli bir şekilde gergindi.


“Görebildiğim kadarıyla, düşmanınız olmadığımızı kanıtlamanın tek bir yolu var: Bize bir o kadar zarar verecek bir sırrımızı söylemek,” dedi Odrade.


Waff'ın dili tutuldu.


“Sayısız Dağılış gezegenine Peygamber'in solucanlarından yerleştireceğiz,” dedi Odrade. “Bunu Rakis rahiplerine söylesen ne der, ne yaparlar sence?”


Muhafız Rahibeler eğlendiklerini pek gizlemeden Odrade'ye baktılar. Yalan söylediğini sanıyorlardı.


“Benim yanımda muhafız yok,” dedi Waff. “Tehlikeli bir sırrı bilen tek bir kişi varsa, o kişiyi sonsuza dek susturmak ne kolaydır.”


Odrade kollarını kaldırıp boş yenlerini gösterdi.


Waff muhafız Rahibelere baktı.


“Pekâlâ,” dedi Odrade. Rahibelere bir bakış attı, içlerini rahatlatmak için de gizli bir el işareti yaptı. “Lütfen dışarıda bekleyin, Rahibeler.”


Kapı muhafızların ardından kapanınca, Waff şüphelerinden bahsetmeye devam etti: “Adamlarım bu odaları aramadı. Ya içeride konuştuklarımızı kaydeden cihazlar gizliyse?”


Odrade, İslamiyet diliyle konuşmaya başladı. “Öyleyse belki başka bir dilde konuşmalıyız... Sadece bizim bildiğimiz bir dilde.”


Waff'ın gözleri parladı. Aynı dilde konuştu: “Pekâlâ! Bu riske girecegim. Ve simdi... Bene Gesseritler arasindaki ihtilafın asıl sebebini söylemeni istiyorum.”


Odrade kendine gülümseme izni verdi. Konuştukları dille birlikte Waff'ın kişiliği ve tavırları da tamamen değişmişti. Tam beklenen şekilde davranıyordu. Odrade onun şüphelerini bu dilde konuşarak beslememişti!


Odrade bir o kadar kendinden emin bir tavırla karşılık verdi: “Yeni bir Kuisatz Haderah yaratacağımızdan korkan salaklar var! Birkaç Rahibe öyle olacağını iddia ediyor.”


“Öyle birine ihtiyaç yok artık,” dedi Waff. “Aynı anda birçok yerde bulunabilen kişi geldi ve gitti O sadece Peygamber'in babası olmak için gelmişti.”


“Tanrı öyle bir mesajı iki kez göndermez,” dedi Odrade.


Waff'ın İslamiyet dilinde sik sık duyduğu türden bir sözdü bu. Bir kadından duymak da artık tuhaf gelmiyordu. O dil ve tanıdık sözler yeterliydi.


Waff, “Schwangyu'nun ölümü, senin Rahibelerin tekrar kenetlenmesini sağladı mı?” diye sordu.


“Ortak bir düşmanımız var,” dedi Odrade.


“Saygın Analar!”


“Onları öldürüp haklarında bilgi toplamakla akıllılık ettiniz.”


Waff öne eğildi; bu tanıdık dilde sohbet etmeye kendini iyice kaptırmıştı. “Seksle hükmediyorlar!” dedi. “Orgazm şiddetini artıran, takdire şayan teknikleri var! Biz...” Birden karşısında oturup bütün bunları duyan kişinin kim olduğunu fark etti fakat çok geç kalmıştı.


Odrade, onun içini rahatlatmak için, “Biz öyle teknikleri zaten biliyoruz,” dedi. “Gerçi karşılaştırma yapmak ilginç olacak ama öyle tehlikeli yöntemlerle güç kazanmaya asla çalışmamış olmamızın bariz sebepleri var. O orospularsa tam da o hatayı yapacak kadar aptal!”


“Hata mı?” Waff'ın şaşırdığı belliydi.


“Gücün dizginlerini kendi ellerinde tutuyorlar!” dedi Odrade. “Güç arttıkça, onu daha çok kontrol etmeleri gerek. Yoksa zapt edemezler!”


Waff, “Güç, hep güç,” diye mırıldandı. Aklına başka bir fikir geldi. “Peygamber'in sonunun bu yüzden geldiğini mi söylüyorsun?”


“O ne yaptığını biliyordu,” dedi Odrade. “Binlerce yıllık zoraki barışın ardından Kıtlık Zamanları ve Dağılış geldi. Doğrudan sonuçlarla verilen bir mesaj. Unutma! O Bene Tleilax'ı da, Bene Gesserit'i de yok etmedi!”


Waff, “Halklarımız arasındaki ittifaktan ne kazanmayı umuyorsunuz?” diye sordu.


“Ummaktan çok sağ kalmakla ilgili bir şey bu,” dedi Odrade.


“Hep pragmatizm,” dedi Waff. “Bazılarınız da Rakis'te Peygamber'i, sahip olduğu tüm güçlerle birlikte diriltmenizden korkuyor... Öyle mi?”


“Öyle dememiş miydim?” İslamiyet dili, özellikle bu soru tarzında güçlüydü. Kanıtlama yükümlülüğünü Waff'a veriyordu.


“Kuisatz o Haderah'ınızın yaratılmasında o Tanrı'nın parmağı olduğunu inkâr ediyorlar demek,” dedi Waff. “Peygamber'den de şüphe ediyorlar mı?”


“Pekâlâ, her şeyi açıkça konuşalım,” diyen Odrade önceden seçtiği hile yolundan giderek konuşmaya başladı: “Schwangyu'yla yandaşları Yüce İnanç'tan saptılar. Onları öldüren Bene Tleilaxlılara kızmıyoruz. O işi bizzat yapmaktan kurtardılar bizi.”


Waff buna tamamen inandı. O koşullar altında tam da beklenecek şeydi bu. Waff burada pek çok şeyi yok yere ifşa ettiğinin farkındaydı fakat Bene Gesseritlerin hâlâ bilmediği şeyler vardı. Üstelik öyle önemli bilgiler öğrenmişti ki!


O zaman, Odrade onu tamamen afallatan bir laf etti: “Waff, Dağılıştan dönen torunlarınızın hiç değişmediğini sanıyorsan aptallık hayat tarzın olmuş demektir.” Waff kendini suskun kalmaya zorladı.


“Bütün ipuçları elinde,” dedi Odrade. “O torunlarınız, Dağılış orospularına ait. Onların herhangi birinin anlaşmalara sadık kalacağını sanıyorsan salaklığına diyecek laf bulamıyorum!”


Waff'ın verdiği tepkiler, Odrade'nin adamı tamamen avucunun içine aldığını gösteriyordu. Parçalar yerine oturuyordu. Odrade gereken zamanda Waff'a doğruyu söylemişti. Waff'ın şüpheleri uygun tarafa, yani Dağılış halkına yönelmişti. Üstelik Odrade bu işi Waff'ın dilini kullanarak yapmıştı.


Boğazı kasılan Waff konuşmaya çabaladı fakat bunu ancak boğazını ovuşturduktan sonra başarabildi. “Ne yapabiliriz peki?”


“Gayet bariz. Yitmişler bizi yenmek, bir başka fetihte bulunmak istiyorlar. Geride bıraktıkları çer çöpü temizlemek olarak görüyorlar bunu. İhtiyatlılar.”


“Ama sayıları öyle fazla ki!”


“Onları yenmek için birleşip ortak plan yapmazsak bizi sümuz gibi yiyip yutacaklar.”


“Povinda pisliklere boyun eğemeyiz! Tanrı izin vermez buna!”


“Boyun eğmek mi? Boyun eğelim diyen oldu mu?”


“İyide, siz Bene Gesseritler hep şu eski bahaneyi kullanırsınız: ‘Bükemedigin bileği öpeceksin.”


Odrade kasvetle gülümsedi. “Yani Tanrı sizin boyun eğmenize izin vermez ama bize izin verir, öyle mi?”


“Planın ne peki? Böylesine kalabalık bir düşman karşısında ne yapmamızı önerirsin?”


“Tam da senin yapmayı planladığın şeyi: Onları dindaşlarımız yapalım. İstediğin anda, Rahibeler Birliği gerçek dini açıkça desteklemeye başlayacak.”


Afallayan Waff sessizce oturdu. Odrade, Tleilaxlıların gizli planını biliyordu demek. Bu planı nasıl zorla uygulayacaklarını da biliyor muydu? Odrade düşüncelere daldigini gizlemeden Waff'ı süzdü. Hayvanı gerekirse testislerinden tutacaksın, diye düşündü. Peki ya Rahibeler Birliği analistleri yanıldıysa? Bu durumda, bütün bu uzlaşma görüşmelerinin anlamı kalmazdı. Ayrıca Waff'ın gözlerine o ifade geri gelmişti... Yaşlılığın verdiği bilgelik ifadesi... Bedeninden çok daha yaşlı birinin ifadesi. Odrade kendinden emin görünmeye çalışarak konuştu:


“Tanklarınızda üretmeyi başardığınız gulâmların sırrını gizli tutuyorsunuz, oysa aynı şeyi başarabilmek için servet ödeyecek insanlar var,” dedi.


Odrade yeterince üstü örtülü konuşmuştu (Onları gizlice dinleyenler var mıydı?) fakat Waff, Bene Gesseritlerin bu sırrı bile bildiğinden bir an olsun şüphe duymadı.


“Ondan da mı pay talep edeceksiniz?” diye sordu. Boğazı kuruduğundan sesi hırıltılı çıkmıştı.


“Her şeyden! Her şeyi paylaşacağız!”


“Bu büyük paylaşımda siz ortaya ne koyacaksınız peki?”


“Ne istersen.”


“Tüm soy üretme kayıtlarınız.”


“Sizindir.”


“Seçeceğimiz Soy Üretme Ustaları.”


“İstediğinizi seçin.”


Waff hafif bir hayret nidası attı. Başrahibe Ana'nın teklif ettiğinden çok daha fazlasıydı bu. Zihninde bir gonca açmıştı sanki. Bu kadın Saygın Analar konusunda haklıydı elbette... Dağılış'tan dönen Tleilaxlılar konusunda da. Waff onlara asla tamamen güvenmemişti. Asla!


“Kısıtlamasız bir melanj kaynağı da istersiniz elbette,” dedi Waff.


“Elbette.”


Waff, Odrade'ye uzun uzun baktı. Bu kadar şanslı olabileceğine inanmakta zorlanıyordu. Akslotl tankları ancak Yüce İnanç'ı benimseyenlere ölümsüzlük sunardı. Kimse onları zorla ele geçirmek için Tleilaxlılara saldırmaya cesaret edemezdi çünkü Tleixlıların o tankları başkalarına kaptirmaktansa yok edeceğini biliyorlardı. Ve şimdi! Waff bilinen en güçlü ve kalıcı misyoner kuwetinin hizmetini kazanmıştı. Bu kesinlikle Tanrı'nın işiydi. Waff önce huşuya, sonra da ilhama kapıldı. Odrade'ye usulca hitap etti:


“Anlaşmamızın adı ne olsun peki, Rahibe Ana?”


“Soylu emel,” dedi Odrade. “Peygamber'in Tabr Siyeçi'ne yazdıklarını biliyorsun. Onun sözünden şüphe mi duyuyorsun?”


“Hasa! Ama... Ama bir mesele var: Duncan Idaho gulâmıyla o Sheeana denen kızı ne yapmayı öneriyorsun?”


“Onları çiftleştireceğiz tabii ki. Torunları bizim adımıza Peygamber'in bütün o torunlarıyla konuşacak.”


“Onları götüreceğiniz bütün gezegenlerde!”


Odrade, “Bütün gezegenlerde,” diye onayladı.


Waff sırtına yaslandı. Sonunda avucuma düştün, Rahibe Ana! diye düşündü. Bu ittifakı biz yöneteceğiz, siz değil. Gulâm sizin değil, bizim!


Odrade, Waff'ın gözlerinde biraz çekimserlik görüyordu fakat cesaret edebildiği kadar ileri gitmişti zaten. Daha fazlası Waff'ın şüphelerini canlandırırdı. Her halükârda Odrade, Rahibeler Birliği'ni bu yola sokmuştu artık. Taraza bu ittifakı bozamazdı.


Waff omuzlarını kaldırdı; oldukça yaşlı ve zeki bakışlarıyla tezat oluşturan, tuhaf bir şekilde çocuksu bir hareketti bu. “Ha, bir şey daha var,” dedi. Tam da kendi dilinde, kendisini duyan herkese emir veren bir Efendiler Efendisi edasıyla konuşmuştu. “Bu... Bu Atreides Manifestosu'nu yaymamıza da yardım eder misiniz?”


“Neden olmasın? Onu yazan benim.”


Waff irkilerek öne eğildi. “Sen mi?”


“Daha az yetenekli biri yazabilir miydi sence?”


Waff başıyla onayladı; daha fazla argümana gerek duymadan ikna olmuştu. Aklına gelmiş bir fikri, ittifaklarına dair son bir hususla ilgili fikrini destekliyordu bu. Rahibe Analar, güçlü zihinleriyle Tleilaxlılara sürekli tavsiye verecekti! Dağılış orospularindan sayıca az olmalarının ne önemi vardı ki? Bilgelik ile karşı konulmaz silahlar bu şekilde birleştiğinde, karşılarında kim durabilirdi?


“Bu arada, Manifesto'nun ismi doğru,” dedi Odrade. “Ben gerçek bir Atreides'im.”


Waff, “Soy Üretme Ustalarımızdan biri olur musun?” diye şansını denedi.


“Üreme yaşım geçmek üzere ama emrine amadeyim.” 



    Hatırlıyorum dostlan... 
Herkesin unuttuğu savaşlardan, bizden başka. Hepsi de damıtılmış, aldığımız her yaraya. 
O yaralar ki savaşıp acı çektiğimiz bütün mekânlar.
 İyisi mi geride kalsın, asla istemediğimiz o savaşlar. 
Neyi harcadık ve neydi satın aldığımız karşılığında? 

-Dağılış Şarkıları





Burzmali planını kurarken Başar'ından öğrendiklerinin en iyilerine başvurmuş, olasılık hesaplarını ve yedek planları tek başına yapmıştı. Bir komutanın ayrıcalığıydı bu! Bölge hakkında elinden geldiğince bilgi toplamıştı mecburen.


Eski İmparatorluk döneminde, hatta Muad'Dib'in hükümdarlığı zamanında bile, Gammu Kalesi'nin bulunduğu bölge ormanlıktı; buralar, geneli akaryakıt kalıntılarıyla kaplı olan Harkonnen topraklarının epey yukarısındaydı. Harkonnenlar en zenginlerin daima değer verdiği, fiyatı asla düşmeyen pilingitam ahşabının bir kısmını bu bölgeden elde ederdi. Akıllı insanlar en eski çağlardan beri, o zamanlar polastine, polaz ve pormabat (şimdiyse tine, laz ve bat) olarak bilinen, seri üretilen yapay materyallerden yapılma binalar yerine güzel ahşap binaları yeğlemişti. Ta Eski İmparatorluk döneminde bile, nadide ahşap türlerinin taklitlerini kullanan az zenginler ve Küçük Hanedanlar aşağılayıcı bir terimle yaftalanırdı.


“O 3-P adamı,” denirdi... Yani o kişinin kendini artık en bayağı olarak görülen malzemelerden yapılmış ucuz kopyalarla çevrelediği söylenirdi. En zenginler bile, o can sıkıcı 3-P materyallerinden birini kullanmak zorunda kaldıklarında O-P’yle (Tek P), yani pilingitamla olabildigince gizlerdi.


Burzmali adamlarını yok-kürenin yakınındaki, stratejik konumlu bir pilingitam korusunda arama yapmaya gönderirken bütün bunları ve daha fazlasını biliyordu. Pilingitam ağacının ahşabı, usta zanaatkârların büyük değer verdiği birçok özelliğe sahipti: Yeni kesildiğinde işlenecek kadar yumuşak, bekletilip kurutulduğundaysa sert olurdu. Pek çok pigmenti kolayca emer ve doğal rengiymiş gibi korurdu. Daha da önemlisi, mantar önleyici niteliklere sahipti ve bilinen hiçbir böcek türü tarafından yenmiyordu. Son olarak da ateşe dayanıklıydı ve yeterince büyüyüp gelişmiş bir pilingitam ağacının gövdesinin ortasında tüp şeklinde, geniş bir boşluk olurdu.


Burzmali gönderdiği adamlara, “Beklenmeyeni yapacağız,” demişti.


Bölgenin üstünden ilk uçuşunda, pilingitamları çim rengi yapraklarından tanımıştı. Bu gezegenin ormanları Kıtlık Zamanlarında kesilip yağmalanmış olsa da, Rahibeler Birliği'nin emriyle dikilen yaprak dökmez bitkilerin ve sert ahşaplı ağaçların arasında değerli pilingitamlar da vardı hâlâ.


Burzmali'nin arama yapan adamları, yok-kürenin bulunduğu mağaranın biraz yukarısında çok büyük bir O-P keşfetmişti. O ağacın yaprakları neredeyse üç hektarlık alana yayılmıştı. Burzmali kritik günün ikindisinde buranın epey uzağında kamp kurar gibi yaparak, yerin biraz altından o ağaca tünel kazdırmış ve kaçış için gerekli malzemeleri pilingitamın ortasındaki geniş boşluğa koydurmuştu. Oraya zaruri kaçış ekipmanlarını getirterek karargâh kurmuştu.


Adamlarına, “Ağaç da bir yaşam formudur,” diye açıklamıştı. “Bizi yaşam tarayıcılardan gizleyecek.”


Beklenmedik olan.


Ama Burzmali tüm yaptıklarının gizli kalmasını elbette ki beklememişti. Onun tek yapabileceği riskleri azaltmaktı.


Saldırı başlayınca, tahmin ettiği şekilde gerçekleştiğini görmüştü. Saldırganların tıpkı Gammu Kalesi'ne saldırırken olduğu gibi yok-gemilerine ve sayılarının çokluğuna güveneceklerini öngörmüştü. Rahibeler Birliği analistleri, Dağılış'tan gelen kuvvetlerin, kendilerine Saygın Analar diyen o vahşi ve zalim kadınların emrindeki Tleilaxlı torunlarının asıl büyük tehdit olduğu konusunda onu temin etmişlerdi. Burzmali saldırganların gözüpek olmadığını, sadece kendilerine fazla güvendiklerini düşünüyordu. Oysa gözüpeklik, Başar Miles Teg’in istisnasız her öğrencisinin cephaneliğinde yer alan bir nitelikti. Teg'in plan sınırları dahilinde doğaçlama hareket edebilmesi de faydalıydı.


Burzmali, Duncan ile Lucilla'nın apar topar kaçışlarını saklandığı yerden, gözetleme cihazları sayesinde izlemişti. Hedef saptırmak için çeşitli yerlere gönderdiği, telsizli kasklı ve gece görüş gözlüklü askerler yanıltma pozisyonlarında epey faaliyet göstererek düşmanı oyalarken, Burzmali ve seçme adamları yerlerini asla belli etmeden saldırganları gözlemişlerdi. Teg sık sık ateş ettiği için, yerini saptamak zor olmuyordu.


Burzmali, Lucilla'nın çatışma sesleri iyice artınca bile durup arkasına bakmadığını görünce kadını takdir etmişti. Ancak Duncan durmaya çalışmıştı ve az kalsın planı mahvedecekti. Neyse ki Lucilla, Duncan'ın hassas bir sinirini parmağıyla dürtüp, “Ona yardım edemezsin!” diye bağırarak durumu kurtarmıştı.


Burzmali kask hoparlörlerinden Lucilla'nın net sesini duyunca, alçak sesle küfretti. Kendisi duyduysa başkaları da duydu demekti! Gerçi Lucilla'nın yerini çoktan saptamış olmalıydılar.


Burzmali boğazının içine yerleştirilmiş mikrofonla usulca emir verdikten sonra, yerinden ayrılmaya hazırlandı. Dikkatinin büyük bölümünü yaklaşmakta olan Lucilla'yla Duncan'a vermeyi sürdürüyordu. Her şey plana uygun giderse Burzmali'nin adamları o ikisini yerin altına çekiverecekti; onların kılığına girmiş, kasksız iki asker de önceden kararlaştırılmış yanıltma pozisyonlarına doğru koşmaya başlayacaklardı.


Bu arada, Teg aslan gibi savaşarak düşman saflarında bir yerarabasının kaçabileceği bir hat açmaya çalışmaktaydı.


Burzmali'nin düşünceleri bir yaveri tarafından bölündü: “Başar'ın arkasından iki saldırgan yaklaşıyor!”


Burzmali elini sallayarak adamı susturdu. Şu an Teg'le ilgilenemezdi. Gulâmı kurtarmaya tamamen odaklanmak gerekiyordu. Burzmali, Duncan ile Lucilla'yı heyecanla izlemeyi sürdürdü.


Haydi! Koşun! Koşun kahrolasılar!


Lucilla da Duncan'ı koşmaya teşvik ederken benzer şeyler düşünüyordu; Duncan'ın arkasını korumak için onun hemen ardından koşuyordu. Kendini sonuna dek savaşmaya hazırlamıştı. Hayatı boyunca aldığı tüm eğitimin meyveleri bu anlarda kendini gösteriyordu. Asla pes etme! Pes etmek, bilincinin bir Rahibe'nin Bellek Yaşamları arasına katılması ya da yok olması demekti. Schwangyu bile ölürken sonuna dek direnip Bene Gesserit geleneğine uygun ve takdire şayan bir şekilde can vererek, lekelenen onurunu temizlemişti. Burzmali, Teg'e söylemişti bunu. Lucilla, içindeki sayısız yaşamı bir araya toplarken, Öleceksem öyle öleyim! diye düşündü.


Lucilla, Duncan'ın peşinden koşarak dev bir pilingitamın altından geçip alçak bir çukura girerken, karanlıktan fırlayan adamlar onları alaşağı etti; Lucilla tam gözü dönmüş savaşçı moduna geçecekken, adamlardan biri kulağına Çakobsa dilinde “Biz dostuz!” diye fısıldadı. Bunu duyunca bir an duraksayan Lucilla, kendilerinin kılığına girmiş iki kişinin çukurdan çıkıp onlarla aynı yönde koşarak uzaklaştıklarını gördü. Planı ve onları yaprak kokulu toprağa yatırmış adamların kim olduğunu en çok bundan anladı. Adamlar Duncan'ı dev ağaçtaki bir tünele sokarken, çabuk olmalarını söyleyince (yine Çakobsa dilinde) Lucilla bütün bunların tam da Teg'in kuracağı türden, gözüpekçe bir planın parçası olduğunu kavradı.


Bunu Duncan da kavramıştı. Tünelin girişinde, zifiri karanlıkta Lucilla'yı kokusundan tanıyınca onun koluna parmaklarıyla hafif hafif vurup, Atreideslerin eski sessiz savaş dilinde mesaj verdi:


“Bırak bizi götürsünler.”


Lucilla mesajın bu şekilde verilmesine bir an şaşırdıysa da, gulâmın bu iletişim yöntemini bilmesinin normal olduğunu fark etti.


Etraflarındaki adamlar hiç konuşmadan Duncan'ın büyük, antika lazer tüfeğini aldılar ve kaçakları Lucilla'nın ne olduğunu çıkaramadığı bir araca bindirdiler. Karanlıkta kırmızı bir ışık yanıp söndü.


Burzmali boğazındaki mikrofondan usulca adamlarına seslendi: “İşte gidiyorlar!”


Yirmi sekiz yerarabası ve ayrıca hafif ve hızlı on bir topter, yanıltıcı pozisyonlardan fırlayıverdi. Burzmali, Bu onları oyalar, diye düşündü.


Lucilla bir giriş kapağının kapandığını kulaklarındaki basınç hissinden anladı. O kırmızı ışık tekrar yanıp söndü.


Etraflarında, büyük ağacın çevresinde bombalar patlamaya başladı; bulundukları araç (zırhlı bir yerarabası olduğu artık anlaşılmıştı) süspansörleri ve jet motorlarıyla havalanıp ağacın dışına çıktı. Lucilla aracın oval plaz pencerelerinden dışarıya bakarken, yol aldıklarını ancak yıldızlardan oluşur gibi görünen, kıvrılıp duran şekillerden ve anlık alevlerden anlıyordu. Aracı çevreleyen süspansör alanı, dışarıdaki hareketleri tuhaf gösteriyordu. Araçları ışınlardan kaçmak için sağa sola saparak yokuş aşağıya, Teg'in direndiği konuma doğru hızla giderken, içeridekiler plasçelik koltuklarıyla sarmalanmış halde oturuyordu. Bütün bu sert hareketleri vücutlarında hiç hissetmiyorlardı. Hızla geride kalan ağaçlarla çalıların (bazıları yanıyordu) dans eden bulanikhklan vardı sadece... Sonra da yıldızlar.


Teg'in lazer silahlarıyla yaktığı ağaçların kalıntılarının tepesine sürtünüyorlardı! Lucilla kurtulabileceklerini ancak o zaman umut etmeye başladı. Araçları birden yavaşladı. Oval şeklinde, küçük plaz pencereler karardı; oralardan görülen yıldızların yerini karanlık bir engel almıştı. Yerçekimi geri geldi ve hafif bir ışık belirdi. Lucilla soldaki bir giriş kapağının Burzmali tarafından açıldığını gördü.


Burzmali sertçe, “Çıkın!” dedi. “Kaybedecek bir saniyemiz bile yok!”


Lucilla, Duncan'ın ardından apar topar çıkıp nemli topraga ayak bastı. Burzmali onun sırtına pat pat vurdu, sonra da Duncan'ı kolundan tuttu ve onları araçtan uzaklaştırmaya başladı. “Çabuk! Buradan!” Büyük çalıların arasından koşarak geçip dar bir asfalt patikaya çıktılar. Burzmali birer elini sırtlarına koyarak onları yolun karşısına geçirdi ve oradaki bir çukurun içine itti. Üzerlerine bir yaşam-kalkanı battaniyesi attıktan sonra başını kaldırdı ve dönüp, geldikleri tarafa baktı.


Lucilla aynı yöne bakınca, karlı bir bayır ve yıldızlar gördü. Yanında Duncan'ın kımıldandığını hissetti.


Çok uzaklarda, epey yukarılarda, jet motorları çalışan bir yerarabası, yıldız ışığında sorguç şeklinde kırmızı dumanlar salarak bayırı hızla çıkmaktaydı. Sonra birden sağa saptı.


Duncan, “Bizimkiler mi?” diye fısıldadı.


“Evet.”


“Görünmeden oraya kadar nasıl çıka...”


Burzmali, “Terk edilmiş bir sukemerinin tünelinden geçti,” diye fısıldadı. “Araç otomatik pilotta.” Uzaklardaki sorguç şeklinde kırmızılığa bakmayı sürdürüyordu. Birden o uzaktaki kırmızı izlerin arasında devasa bir mavi ışık patlaması oldu. Işığın hemen ardından boğuk bir gümbürtü koptu.


Burzmali, “Ahhhhh,” diye nefes verdi. Duncan, “Arabaya fazla yüklenip motorunu yaktınız sanacaklar... Plan bu, değil mi?” diye fısıldadı.


Burzmali, delikanlının yıldızların altında gri görünen yüzüne hayretle baktı.


“Duncan Idaho, Atreideslerin hizmetindeki en iyi pilotlardandı,” dedi Lucilla. Pek bilinmeyen bu bilgi işe yaradı. Burzmali himayesindeki bu insanların iki sıradan kaçak olmadığını hemen fark etti. Gerekirse faydalanabileceği yeteneklere sahiptiler.


Modifiye yerarabasının patladığı yerden göğe mavi ve kızıl kıvılcımlar yükseliyordu. Yok-gemiler uzaktaki o küreden gelen sıcak gazları kokluyordu. Gaz analiz cihazları nasıl bir sonuca varacaktı acaba? Mavi ve kızıl kıvılcımlar, yıldızlarla aydınlanan tepelerin ardına yağıyordu.


Burzmali yoldan gelen ayak sesleri duyunca hemen otarafadöndü. Duncan tabancasını öyle hızlı çekti ki, Lucilla hafif bir hayret nidası attı. Silahlı elini tutarak Duncan'ı durdurmaya çalıştı fakat Duncan silkinerek kurtuldu. Burzmali'nin gelen kişiyi kabul ettiğini görmüyor muydu?


Tepelerindeki yoldan biri usulca seslendi: “Peşimden gelin. Çabuk.”


Konuşan kişi (karanlıkta hareketli bir leke gibi görünüyordu) yanlarına atladı ve yolun iki yanında bulunan çalıların arasındaki bir boşluğa daldı. Onları gizleyen çalıların ötesindeki karlı yamaçta en az bir düzine silahlı adam belirdi. Bunlardan beşi Duncan ile Lucilla'nın çevresini sardılar ve çalıların yanından uzanan karlı bir patikada yürütmeye başladılar. Silahlı grubun geri kalanıysa karlı yamaçta gizlenmeden aşağı koşup karanlık bir ağaç hattına daldı.


O sessiz beş kişi, yaklaşık seksen metre sonra grubu tek sıra haline geçirdiler; ikisi en öne, üçüyse en arkaya geçti... Kaçaklar ortada korunuyordu; önde Burzmali vardı, Lucilla'ysa Duncan'ın arkasındaydı. Bir süre sonra karanlık kayaların arasındaki, üstü kaya çıkıntısıyla örtülü bir yarığa vardılar ve orada beklemeye başladılar; arkalarından gelen, başka modifiye yerarabalarına ait gürlemeleri dinlediler.


Burzmali, “Şaşırtmaca üstüne şaşırtmaca,” diye fısıldadı. “Onlara bir sürü yanlış iz veriyoruz. Olabildiğince çabucak, panik içinde kaçacağımızı düşünüyorlar. Oysa biz şimdi gizlenip bekleyeceğiz. Daha sonra da ağır ağır... Yürüyerek uzaklaşacağız.”


Lucilla, “Beklenmedik olan,” diye fısıldadı.


“Teg?” Duncan neredeyse duyulamayacak kadar alçak sesle konuşmuştu.


Burzmali, Duncan'ın sol kulağına eğildi: “Onu öldürdüler sanırım.” Derin bir kederle fısıldamıştı.


Yanlarındaki esmer kişilerden biri, “Şimdi çabuk,” dedi. “Buraya inin.”


Dar yarığa sokuldular. Yakında bir yerde bir şey gıcırdadı. Karanlıkta beliren eller onları bir tünelin içine çekti. Arkalarından tekrar o gıcırtı geldi.


“Şu kapının gıcırtısını halledin,” dedi biri.


Birden ortalık aydınlandı.


Duncan ile Lucilla kayaların içine oyulmuş gibi görünen, geniş, lüks döşenmiş odaya bakındılar. Zemin yumuşak halılarla kaplıydı... Mazgallı siperi andıran uçuk yeşil desenlerle bezeli, koyu kırmızı ve altın sarısı halılarla. Burzmali'nin yanındaki masanın üstünde bir giysi yığını vardı; Burzmali muhafızlarından biriyle, yüksek alınlı, yeşil gözlü ve delici bakışlı, sarışın bir adamla fısıldaşmaktaydı.


Lucilla dikkatle kulak kabarttı. Konuşulanları anlayabiliyordu; muhafızların nerelere konuşlandırıldığından bahsediyorlardı... Fakat Lucilla, yeşil gözlü adamın şivesini daha önce hiç duymamıştı; adam ünsüz harfleri şaşılacak kadar hızlı telaffuz ederek genizden konuşuyordu.


Lucilla, “Burası bir yok-oda mı?” diye sordu.


“Hayır.” Bu yanıtı Lucilla'nın arkasındaki bir adam, yine o şiveyle konuşarak vermişti. “Algler koruyor bizi.”


Lucilla konuşan adama dönmeyip yukarıya, tavanla duvarları kaplamış açık san ve yeşil alglere baktı. Duvar diplerinin tek tük kısımlarında kayalar görünüyordu, o kadar.


Burzmali yeşil gözlü adamla konuşmasını yarıda kesti. “Burada güvendeyiz. Sırf bu iş için bu algleri yetiştirdik. Yaşam tarayıcılar buradaki bitkisel hayatı saptayabilir sadece; algler bizi gizler.”


Lucilla topuğunun üstünde dönerek odanın ayrıntılarına göz gezdirdi: kristal bir masada yer alan, Harkonnenların simgesi olan griffon resmi; koltuklarla kanepelerin egzotik kumaşları. Bir duvardaki silah dolabında, Lucilla'nın daha önce hiç görmediği bir model, uzun menzilli lazer tüfekleri çift sıra halinde asılıydı. Namluları çan şeklindeydi, kıvrık tetiklerinin korkuluğu da altındandı.


Burzmali tekrar yeşil gözlü adamla konuşmaya başlamışt. Nasıl gizlenebileceklerini tartışıyorlardı. Lucilla onlara kulak kabartırken, bir yandan da odada kalan iki muhafızlarını süzdü. Diğer üç muhafız, silah dolabının yanındaki kalın, parlak gümüşi perdenin gizlediği girişe tek sıra halinde girip gözden kaybolmuşlardı. Lucilla verdiği tepkileri Duncan'ın dikkatle izlediğini gördü; Duncan'ın eli belindeki küçük lazer tabancasındaydı.


Lucilla, Dağılış insanları mı? diye merak etti. Kimin için çalışıyorlar acaba?


Duncan'ın yanına gidip koluna dokunarak, parmak diliyle şüphelerini iletti. Birlikte Burzmali'ye baktılar. İhanet mi?


Lucilla odayı incelemeye devam etti. Görünmeyen gözler tarafından gözetleniyor muydular?


İçeriyi aydınlatan dokuz korküre tuhaf, parlak ışık adaları oluşturuyordu. Bunlar Burzmali'nin hâlâ yeşil gözlü adamla konuştuğu yerin yakınında kümelenmişti. Işığın bir kısmı, hepsi de yoğun altın sarısına ayarlanmış korkürelerden doğrudan geliyordu; alglerden yansıyan kısmıysa daha yumuşaktı. Bu aydınlatmanın sonucunda odada hiç koyu gölge yoktu, mobilyaların altında bile.


Duvardaki girişin parlak gümüşi perdesi açıldı. Odaya yaşlı bir kadın ın girdi. Lucilla ona baktı. Kadının yüzü kırışık ew 1 şe 4$ jj» O ş deyse omuzlarına kadar inen, ince telli kır saçı yüzünü dar ve hatlarını keskin gösteriyordu. Üstündeki siyah ve uzun cüppede altın sarısı desenler, mitolojik ejderha desenleri vardı. Kadın bir kanepenin arkasında durup damarlı ellerini mobilyanın sırtına koydu.


Burzmali'yle yeşil gözlü adam konuşmayı kestiler.


Lucilla gözlerini yaşlı kadından ayırıp başını eğerek kendi cüppesine baktı. Altın sarısı ejderhalar dışında, cüppelerinin tasarımı benzerdi; kukuletalarını geriye, omuzlarına atmışlardı. Ejderhalı cüppenin sadece yan kesimi ve önündeki açıklık farklıydı.


Kadın konuşmayınca, Lucilla açıklama bekleyen gözlerle Burzmali'ye baktı. Burzmali delici bakışlarla karşılık verdi. Yaşlı kadın sessizce Lucilla'yı süzmeyi sürdürüyordu.


Lucilla bu yoğun ilgiden rahatsız olmuştu. Duncan'ın da rahatsız olduğunu gördü. Duncan elini küçük lazer tabancasında tutuyordu. Sessizlik uzadıkça, Lucilla'nın üstünde hissettiği bakışlar gerginliğini iyice artırdı. Öylece durmuş bakan o yaşlı kadında neredeyse Bene Gesserit havası vardı.


Sonunda Duncan sessizliği bozdu. Burzmali'ye sertçe, “Kim bu kadın?” diye sordu.


Yaşlı kadın, “Postunuzu kurtaracak kişiyim,” dedi. İnce sesi hafifçe çatlıyordu; o da o tuhaf şiveyle konuşmuştu.


Lucilla'nın Diğer Bellekleri yaşlı kadının cüppesine bir açıklama önerdi: Antik oyunkadınlarının giysilerine benziyor.


Lucilla az kalsın başını iki yana sallayacaktı. Bu kadın öyle bir rol için fazla yaşlıydı kesinlikle. Hem o ejderha desenleri, Diğer Belleklerinin gösterdiği desenlerden farklıydı. Lucilla tekrar o yaşlı simaya baktı: Kadının gözleri, ihtiyarlık hastalığı sebebiyle suluydu. Gözkapaklarının burun kenarlarındaki kırışıklıklarla birleştiği kısımlar çapaklıydı. Oyunkadını olamayacak kadar yaşlıydı.


Yaşlı kadın, Burzmali'ye hitap etti: “Üzerine yeterince olur bence.” Ejderha desenli cüppesini çıkarmaya başladı. Lucilla’ya, “Bunu sen giyeceksin,” dedi. “Hürmetle giy. Sana bunu bulabilmek için cinayet işledik.”


Lucilla sertçe, “Kimi öldürdünüz?” diye sordu.


“Bir Saygın Ana adayını!” Yaşlı kadının boğuk sesinde gurur vardı.


Lucilla sertçe, “Neden o cüppeyi giyecek mişim?” diye sordu.


Yaşlı kadın, “Giysilerini benimkilerle değiştokuş edeceksin,” dedi.


“Sebebini öğrenmeden olmaz.” Lucilla kendisine uzatılan cüppeyi almayı reddetti.


Burzmali bir adım öne çıktı. “Ona güvenebilirsiniz.”


Yaşlıkadın, “Ben dostlarınızın dostuyum,” dedi. Lucilla'nın karşısında tuttuğu cüppeyi salladı. “Haydi, al şunu.”


Lucilla, Burzmali'ye hitap etti: “Planınızı bilmeliyim.”


“İkimiz de bilmeliyiz,” dedi Duncan. “Bu insanlara güvenmemizi kim, hangi yetkiyle söylüyor?”


“Teg,” dedi Burzmali. “Ve ben.” Yaşlı kadına baktı. “Onlara anlatabilirsin, Sirafa. Zamanımız var.”


“Burzmali'yle birlikte Ysai'ye giderken bu cüppeyi giyeceksin,” dedi Sirafa.


Lucilla, Sirafa, diye düşündü. Bene Gesserit ismine benziyordu.


Sirafa, Duncan'ı süzdü. “Evet, o hâlâ yeterince ufak tefek. Başka bir kılıkta, başka bir yoldan götürülecek.”


“Hayır!” dedi Lucilla. “Onu korumam emredildi bana!”


“Aptalca davranıyorsun,” dedi Sirafa. “Yanında bu genç adamın görünüşünde biri olan, senin görünüşünde bir kadını arıyor olacaklar. Saygın Anaların bir oyunkadınını ve o geceki partnerini arıyor olmayacaklar... Bir Tleilax Efendisi'yle maiyetini de.”


Lucilla dudaklarını ıslattı. Sirafa bir Yatakhane Gözetmeni gibi kendinden emin konuşmuştu.


Sirafa ejderhalı cüppeyi kanepenin sırtına astı. Şimdi üstünde, hâlâ diri ve esnek, hatta dolgun hatlı olan vücudunu sergileyen, tek parça, siyah bir streç giysi vardı. Vücudu, yüzünden çok daha genç görünüyordu. Lucilla bakarken Sirafa avuçlarını alnında ve yanaklarında gezdirerek derisini geriye çekti. Yaşlılıktan gelen kırışıklıkların düzelmesiyle birlikte daha genç bir sima çıktı ortaya.


Yüz Dansçısı mı?


Lucilla kadına dikkatle baktı. Sirafa, Yüz Dansçısı'na benzemiyordu. Yine de...


Sirafa, “Cüppeni çıkar!” diye emretti. Artık sesi daha genç ve daha da buyurgandı.


Burzmali yalvarırcasına, “Bunu yapmalısın,” dedi. “Sirafa senin yerine geçecek; bir başka yanıltma numarası bu. Ancak bu sayede düşman hatlarından sağ salim geçip kurtulabiliriz.”


Duncan, “Nereye gideceğiz?” diye sordu.


“Bir yok-gemiye,” dedi Burzmali.


Lucilla sertçe, “O gemi bizi nereye götürecek peki?” diye sordu.


“Güvenli bir yere,” dedi Burzmali. “Shere kullanacağız ama daha fazlasını söyleyemem. Sherenin bile etkisi zamanla geçer.”


Duncan, “Tleilaxlı kılığına nasıl gireceğim?” diye sordu.


“Sen o işi bize bırak,” dedi Burzmali. Gözlerini Lucilla'dan ayırmıyordu. “Rahibe Ana?”


“Bana seçme şansı tanımıyorsunuz,” dedi Lucilla. Önünü çözüp cüppesini çıkardı. Korsesinin içindeki küçük tabancayı çıkarıp kanepeye attı. Onun streç giysisi açık griydi; Sirafa'nın buna ve bacak kınlarındaki bıçaklara dikkat ettiğini gördü.


Lucilla, ejderhalı cüppeyi giyerken, “Bazen siyah içlik giyeriz,” dedi. Cüppenin kumaşı kalın görünse de hafifti. Lucilla olduğu yerde döndü; cüppe sanki onun için yapılmış gibi, üstüne tam oturmuştu. Ensesinde bir sertlik hissediyordu. Elini kaldırıp parmağını o kısımda gezdirdi. “Dartın saplandığı yer,” dedi Sirafa. “Hızlı davrandık ama asit kumaşı biraz yaktı. Dıştan belli olmuyor.”


Burzmaü, Sirafa'ya, “İnandırıcı görünüyor mü?” diye sordu.


“Gayet iyi. Yalnız ona bazı şeyler öğretmem gerekecek. Hiç hata yapmamalısınız, yoksa ikinizi de böyle yakalayıverirler!” Sirafa sözünü vurgulamak için el çırptı.


Lucilla, Bu hareketi nerede görmüştüm? diye sordu kendine.


Duncan, Lucilla'nın sağ kolunun arkasına parmaklarıyla hızlı hızlı dokunarak gizlice konuştu: “O el çırpış! Giedi Prime'lılar da öyle el çırpardı.”


Lucilla'nın Diğer Bellekleri bunu onayladı. Yoksa bu kadın kadim âdetleri koruyan izole bir topluluğun üyesi miydi?


“Delikanlı artık gitmeli,” dedi Sirafa. Odada kalan iki muhafıza işaret etti. “O yere götürün onu.”


“Bu işten hiç hoslanmadim,” dedi Lucilla.


Burzmali, “Başka şansımız yok!” diye bağırdı.


Lucilla, ona ister istemez hak verdi. Burzmali'nin Rahibeler Birliği'ne ettiği sadakat yeminine güvenmek zorunda olduğunu biliyordu. Duncan'ın da çocuk olmadığını kendine hatırlattı. Duncan'ın prana-bindu tepkileri hem yaşlı Başar hem de kendisi tarafından koşullandırılmıştı. Gulâmın öyle yetenekleri vardı ki, Bene Gesseritler dışında pek az kişi onunla boy ölçüşebilirdi. Lucilla, Duncan'ın iki adamla birlikte parlak perdenin ardında gözden kaybolmasını sessizce izledi.


Onlar gidince Sirafa kanepenin etrafından dolanıp Lucilla'nın karşısına geçti ve ellerini beline koydu. Bakıştılar.


Burzmali genzini temizledi ve yanındaki masada yığın halinde duran giysilerin üstünde parmaklarını gezdirdi.


Sirafa'nın yüzü, özellikle de gözleri oldukça etkileyiciydi. O açık yeşil gözlerin akları bembeyazdı. Kadın lens türünden şeyler kullanmıyordu.


“Uygun görünüşe sahipsin,” dedi Sirafa. “Unutma ki sen özel bir tür oyunkadınısın. Burzmali de müşterin. Sıradan insanlar size ilişmeye kalkmaz.” Lucilla kadının bir şey ima ettiğini sezdi. “Ama bize ilişebilecek insanlar var, öyle mi?”


“Artık Gammu'da büyük dinlerin elçilikleri bulunuyor,” dedi Sirafa. “O dinlerden bazılarının mensuplarıyla hiç karşılaşmadınız. Dağılış dediğiniz şeyden dönenlerle.”


“Siz ne diyorsunuz peki?”


“Arayış.” Sirafa onu rahatlatmak için elini kaldırdı. “Korkma! Ortak bir düşmanımız var.”


“Saygın Analar mı?”


Sirafa başını sola çevirip yere tükürdü. “Bana bak, Bene Gesserit! Ben onları öldürmek için eğitildim yalnızca! Hayattaki tek işlevim ve amacım bu!”


Lucilla dikkatle konuştu: “Gördüğümüz kadarıyla işinde çok iyisin.”


“Bazı konularda senden iyi olabilirim. Şimdi beni iyi dinle! Sen bir cinsellik ustasısın. Anlıyor musun?”


“Rahipler neden bize ilişmeye kalksın ki?”


“Onlara rahip mi diyorsunuz? Aslında... Evet. Aklına gelmeyecek bir sebepten dolayı olabilir. Mesela sırf haz için yapılan seks dinin düşmanıdır, değil mi?”


“Dinsel vecdin yerine hiçbir şey koymayın,” dedi Lucilla.


“Tantrus seni korusun, kadın! Arayış'tan gelen türlü türlü rahipler var; içlerinden bazıları ahiret hazları vaat etmek yerine anlık dünyevi hazlar sunmaktan çekinmez.”


Lucilla neredeyse gülümseyecekti. Saygın Anaların katili olduğunu söyleyen bu kadın, dinler konusunda bir Rahibe Ana'ya ders verebileceğini mi sanıyordu?


“Burada rahip kılığında gezinen insanlar var,” dedi Sirafa. “Çok tehlikeliler. En tehlikelileri de Tantrus'a tapanlar; tanrılarına tapınmanın tek yolunun cinsellik olduğuna inanıyorlar.”


“Onları nasıl tanıyabilirim?” Lucilla, Sirafa'nın samimi ve kaygılı olduğunu sesinden anlamıştı. “Tanımasan da olur. Hatta sakın onları tanıyabilirmişsin gibi davranma. Başlıca kaygın alacağın ücret olmalı. Bence elli solari istemelisin.”


“İlişmeleri için bir sebep söylemedin.” Lucilla dönüp tekrar Burzmali'ye göz attı. Burzmali kaba giysileri masaya sermişti ve üniformasını çıkarıyordu. Lucilla dikkatini tekrar Sirafa'ya yöneltti.


“Bazıları kadim bir geleneğe dayanarak Burzmali'yle arandaki anlaşmayı bozmak isteyecekler. Aslında seni sınayacaklar.”


“Bunu çok iyi dinle,” dedi Burzmali. “Bu önemli.”


“Burzmali ırgat kılığına girecek,” dedi Sirafa. “Ellerinde silah kullanmaktan oluşan nasırları başka türlü gizleyemez. Ona Skar diyeceksin; burada yaygın bir isimdir.”


“Peki ama bir rahip işime müdahale etmeye kalkarsa ne yapacağım?”


Sirafa korsesinden küçük bir kese çıkarıp Lucilla'ya verdi; Lucilla keseyi elinde tarttı. “Bunun içinde iki yüz seksen üç solari var. Kendini ilahi olarak tanıtan biri çıkarsa... Bunu sakın unutma, tamam mı? İlahi.”


“Nasıl unutabilirim ki?” Lucilla neredeyse alaycı bir sesle konuşmuştu fakat Sirafa istifini bozmadı.


“Öyle biri müdahale ederse, Burzmali'ye elli solari verip özür dileyeceksin. O kesede oyunkadını kimliğin de var; adın Pira. Söyle bakayım.”


“Pira.”


“Hayır! “A'yı çok daha vurgulu söyle!”


“Pira!”


“İdare eder. Şimdi kulaklarını dört aç. Sen ve Burzmali gece geç vakitte sokağa çıkacaksınız. Daha önce başka müşterilerin olmuş olmasını bekleyecekler. Kanıt gerekecek. Bu yüzden de... Şey, buradan ayrılmadan önce Burzmali'yle birlikte olacaksın. Anladın mı?”

“Bakıyorum da her şeyi düşünmüşsünüz!” dedi Lucilla.


Sirafa bunu iltifat addedip gülümsedi fakat yüz ifadesi gergin ve kontrollüydü. Tepkileri öyle yabancıydı ki!


“Bir şey soracağım,” dedi Lucilla. “Bir ilahiyle birlikte olmam gerekirse, daha sonra Burzmali'yi nasıl bulacağım?”


“Skar'ı!”


“Evet. Skar'ı nasıl bulacağım?”


“Seni takip edecek; nereye gitsen yakınında olacak. Sokaga çıktığında da yanına gelecek.”


“Pekâlâ. Eğer bir ilahi müdahale ederse, Skar'a yüz solari verip...”


“Elli!”


“Hayır, Sirafa.” Lucilla başını yavaşça iki yana salladı. “İlahi benimle birlikte olunca, elli solariden çok daha fazla edeceğimi anlar.”


Sirafa dudaklarını büzüp Lucilla'nın arkasındaki Burzmali'ye baktı. “Beni onlar konusunda uyarmıştın ama yine de...”


Lucilla, Ses'i çok az kullanarak konuştu: “Hakkımda sadece benden duyduklarına inan!”


Sirafa kaşlarını çattı. Ses'i duyunca şaşırdığı belliydi fakat aynı küstah ses tonuyla konuşmayı sürdürdü: “Cinsel varyasyonlar konusunda bilgili olduğunu farz edeyim mi?”


“Gönül rahatlığıyla varsayabilirsin,” dedi Lucilla.


“Sana verdiğim cüppenin Hormu Tarikatı'nın beşinci düzeyinden bir ustanın cüppesi olduğunu söylememe gerek yok herhalde?”


Bu kez kaş çatma sırası Lucilla'daydı. “Ya beşinci düzeyi aşmış birinin yeteneklerini sergilersem?”


“Ahhhhh,” dedi Sirafa. “Sözümü dinlemeyi sürdürecek misin yani?”


Lucilla başını hafifçe sallayarak onayladı.


“Çok güzel,” dedi Sirafa. “Vajina kaslarını kontrol edebiliyorsun, değil mi?”


“Evet.”

“Her pozisyonda mı?”


“Vücudumdaki bütün kasları kontrol edebilirim!”


Sirafa, Lucilla'nın arkasındaki Burzmali'ye göz attı. “Doğru mu?”


Burzmali, Lucilla'nın hemen arkasından konuştu: “Öyle diyorsa öyledir.”


Sirafa düşünceli gözlerle Lucilla'nın çenesine baktı. “Bu bir sorun olabilir bence,” dedi.


“Aklına yanlış fikirler gelmesin,” dedi Lucilla. “Bana öğretilen yetenekler genellikle pazarlanmaz. Başka işlerde kullanılır.”


“Ah, eminim öyledir,” dedi Sirafa. “Ama cinsel cambazlıklar...”


“Cambazlıklar mı!” Lucilla sesinin bir Rahibe Ana'nın olanca hiddetini taşımasına izin vermişti. Sirafa onu bilerek kızdırmış olabilirdi fakat ne olursa olsun haddi bildirilmeliydi! “Cambazlıklar ha? Ben vajinamın ısısını kontrol edebilirim. Elli bir tahrik noktasını uyarmayı bilirim. Ayrıca...”


“Elli bir mi? Ama sadece...”


Lucilla öfkeyle “Elli bir!” dedi. “Ana sekansa kombinasyonlar da eklenince bu sayı iki bin sekize çıkıyor. Hele bir de iki yüz beş cinsel pozisyonla kombine edilince...”


“İki yüz beş mi?” Sirafa'nın şaşırdığı belliydi. “Yok canım, ciddi ola...”


“Aslında daha da fazla, küçük varyasyonlarla birlikte. Ben bir Koşullandırıcı'yım, yani orgazmı güçlendirmenin üç yüz adımının ustasıyım!”


Sirafa genzini temizleyip dudaklarını ıslattı. “Öyleyse seni uyarmalıyım... Kendini dizginlemelisin. Tüm yeteneklerini belli etme, yoksa...” Bir kez daha Burzmali'ye baktı. “Neden beni uyarmadin?”


“Uyardim.”


Burzmali'nin eğlendiğini sesinden anlayan Lucilla emin olmak için dönüp bakmadı.


Sirafa hızlı hızlı iki nefes alıp verdi. “Soru sorarlarsa, seviye atlama sınavına girmek üzere olduğunu söylersin. Bu şüpheleri giderebilir.”


“Peki ya sınav hakkında soru sorarlarsa?”


“Ha, o kolay. Gizemli bir edayla gülümse ve suskun kal.”


“Peki bu Hormu Tarikatı hakkında soru sorarlarsa?”


“Soranı tehdit et; senin amirlerine rapor edeceğini söyle. Böylece sorular kesilir.”


“Kesilmezse?”


Sirafa omuz silkti. “Bir şeyler uydur işte. Kaçamaklığın bir Gerçeğisöyleteni bile eğlendirir.”


Lucilla sakin bir ifade takınarak durumunu düşündü. Hemen arkasında Burzmali'nin -Skar'ın!- kımıldandığını duydu. Rolünü oynarken ciddi bir zorlukla karşılaşmayı beklemiyordu. Hatta sonradan Rahibeler Meclisi'nde anlatacağı ilginç bir macera bile olabilirdi. Sirafa'nın Burz... Yani Skar'a gülümsediğini fark etti! Lucilla dönüp müşterisine baktı.


Burzmali çıplaktı; üniformasını özenle katlayıp kaskıyla birlikte giysi yığınının yanına koymuştu.


“Gördüğüm kadarıyla bu girişime hazırlanmana Skar'ın hiç itirazı yok,” dedi Sirafa. Elini Burzmali'nin dimdik duran penisine doğru salladı. “Neyse, sizi yalnız bırakayım.”


Lucilla, Sirafa'nın parlak duvar örtüsünü aralayıp odadan ayrıldığını duydu. Bir şeyi fark edince sinirlendi:


“Şu an burada gulâm olmalıydı!” 





    Unutkanlık sizin yazgınız. Hayata dair bütün o eski dersleri Ögrenip öğrenip unutursunuz.


-II. LETO


Dar'üs-Balat'ın Sesi





“Tarikatımız ve bozulmamış kız kardeşliği adına, bu belge güvenilir ve Rahibeler Meclisi Tarihçelerine alınmaya değer bulunmuştur.”


Taraza projeksiyon görüntüsündeki bu sözcüklere bakarken yüzünü ekşitti. Sabah aydınlığı görüntüde tüysü, sarı yansımalar oluşturarak sözcüklere biraz gizemli bir hava katıyordu.


Taraza projeksiyon masasını iterek geriye kayıp öfkeyle ayağa kalktı ve güney pencerelerinden birine gitti. Vakit henüz sabahtı; Taraza'nın avlusundaki gölgeler uzundu.


Bizzat mı gitsem?


Bu düşünce karşısında gönülsüzlüğe kapıldı. Burası öyle... Öyle güvenli hissettiriyordu ki. Fakat böyle düşünmek aptallıktı; Taraza tüm benliğiyle biliyordu bunu. Bene Gesseritlerin bin dört yüz yıldan fazladır burada olmalarına karşın, Rahibeler Meclisi Gezegeni sadece geçici bir ikamet yeri olarak görülmeliydi.


Sol elini pencerenin pürüzsüz çerçevesine koydu. Bütün pencereleri muhteşem manzaralı olacak şekilde konumlandırılmıştı. Bu oda, orada kalacak kişilerde desteklenme hissi uyandırmak için saplantılı bir şekilde emek vermiş bütün mimarlarla inşaatçıları her şeyiyle -boyutlarıyla, eşyalarıyla, renkleriyle- yansıtıyordu. Taraza o desteklenme hissini duymaya çalıştıysa da başaramadı.


Az önce yaptığı tartışmalar odanın havasını bozmuştu; oysa sakin konuşulmuştu. Danışmanları, anlaşılır sebeplerden ötürü inatçı davranmışlardı (Taraza onlara hiç tereddütsüz hak vermişti).


Misyoner olacağız ha? Hem de Tleilaxlilar için?


Taraza pencerenin yanındaki kontrol paneline dokunarak camı açtı. Elma bahçelerinin bahar goncalarının hoş kokusunu taşıyan, ılık bir esinti yayıldı odaya. Rahibeler Birliği burada, güç merkezlerinde yetiştirdikleri ağaçlardan elde ettikleri meyvelerle gurur duyardı. Eski İmparatorluk döneminde insanların yaşadığı gezegenlerin çoğuna yayılmış olan Bene Gesserit ağındaki hiçbir Kale ya da manastırda daha güzel meyve bahçeleri yoktu.


“Onları meyvelerinden tanıyacaksınız,” diye düşündü. Eski dinlerden bazıları hâlâ bilgelik sunabiliyor.


Bulunduğu yüksek konumdan, Rahibeler Meclisi'nin tüm güney binalarını görebiliyordu. Yakındaki bir gözcü kulesinin uzun ve çarpık gölgesi teraslara ve avlulara düşüyordu.


Böylesine güçlü bir merkezin bu kadar küçük olması şaşırtıcıydı aslında. Meyvelik ve bahçe halkasının ardındadama tahtası şeklinde dizili, her birinin etrafı ekim alanlarıyla çevrili özel meskenler vardı. İmtiyazlılara tahsis edilen o evlerde emekli Rahibe Analar ve sadık aileler yaşıyordu. Batı sınırını, dorukları çoğunlukla parlak karlı olan, testere dişi şeklinde dağlar çiziyordu. Uzaylimanı yirmi kilometre doğudaydı. Rahibeler Meclisi'nin merkezini çevreleyen ovalarda otlatılan sığırlar yabancı kokulara karşı öyle duyarlı bir cinstendi ki tanımadıkları insan kokusu alınca bet sesleriyle böğürmeye başlarlardı hemen. Temasta acı veren çitlerle çevrili ekim alanlarının ortasındaki evler çok eskiden, bir Başar tarafından öyle bir şekilde konumlandırılmıştı ki gece ya da gündüz vakti hiç kimsenin yer seviyesindeki yilankavi kanallardan fark edilmeden geçmesi mümkün değildi.


Burada her şey son derece rastlantısal ve gelişigüzel gibi görünse de aslında katı bir düzene sahipti. Taraza bunun Rahibeler Birliği'ni temsil ettiğini biliyordu.


Arkasından geniz temizleme sesi gelince Taraza, Meclis'te kendisine en çok itiraz etmiş kişilerden birinin odanın açık kapısında sabırla beklediğini anımsadı.


Kararımı bekliyor.


Rahibe Ana Bellonda, Odrade'nin “derhal öldürülmesini” istiyordu. Henüz karar verilmemişti.


Bu kez başını büyük belaya soktun, Dar. Başına buyruk davranmanı bekliyordum. Hatta istiyordum. Ama bu kadarını beklemiyordum!


Doğuştan gelen agresifliği sebebiyle epey hürmet gören, yaşlı, şişman, al yanaklı Bellonda, Odrade'nin hain ilan edilmesini istiyordu.


“Tiran olsa onu hemen, böcek gibi ezerdi!” demişti.


Taraza, Tiran'dan sadece bunu mu öğrendik? diye merak etti.


Bellonda, Odrade'nin sadece bir Atreides değil, aynı zamanda bir Corrino da olduğunu söylemişti. Odrade'nin şeceresinde imparatorların, naip yardımcılarının ve güçlü idarecilerin sürüsüne bereketti.


Bu da iktidar hırsına sahip olabileceğini gösteriyor.


Bellonda, “Ataları Salusa Secundus'tan sağ çıkmayı başardılar!” deyip durmuştu. “Soy üretme deneyimlerimizden hiç mi bir şey öğrenmedik?”


Taraza, Odradeler yaratmayı öğrendik, diye düşündü.


Odrade baharat ıstırabından sağ kurtulmayı başardıktan sonra bir daimi sınama gezegenine, Salusa Secundus'un benzeri olan Al Dhanab'a, koşullandırılmak üzere gönderilmişti. Orası çetin bir gezegendi: yüksek kayalıklar ve kuru boğazlar, kâh sıcak kâh soğuk esen rüzgârlar, aşırı düşük ya da yüksek rutubet. Günün birinde yazgisinin Rakis’e götürebileceği birini sınamak için uygun bir yer olarak görülmüştü. Böyle koşullanmalardan sağ çıkabilenler çetin ceviz olurdu. Odrade uzun boylu, esnek ve kaslı bedeniyle en çetin cevizlerdendi.


Durumu nasıl düzeltebilirim?


Odrade en son mesajında herhangi bir barışın, hatta Tiran'ın binlerce yıllık baskıcı yönetiminin bile ona fazla güvenenler için ölümcül olabilecek, yanıltıcı bir havası olduğunu söylemişti. Bellonda'nın savı da bu açıdan hem doğru hem yanlıştı.


Taraza gözlerini kaldırıp, kapıda bekleyen Bellonda'ya baktı. Fazla şişman! Bir de bununla böbürleniyor bize!


“Nasıl gulâmı öldüremezsek, Odrade'yi de öldüremeyiz,” dedi Taraza.


Bellonda alçak ve sakin bir sesle konuştu: “Artık ikisi de bizim için fazla tehlikeli. Bak... Odrade, Tabr Siyeçi'ndeki o sözlere dair anlattıklarıyla seni nasıl da zayıflattı!”


“Tiran'ın mesajı beni zayıflattı mı, Bell?”


“Ne demek istediğimi biliyorsun. Bene Tleilaxlıların ahlak anlayışı yoktur.”


“Konuyu değiştirip durmayı kes, Bell. Zihnin goncalar arasındaki böcek misali daldan dala atlıyor. Burada neyin kokusunu alıyorsun aslında?”


“Tleilaxlıların! Gulâmı kendi emelleri için ürettiler. Şimdi de Odrade kalkmış bizim-”


“Bunları söylemiştin zaten, Bell.”


“Tleilaxlılar kestirmeden gidiyor. Genetiğe bakışları bizimkinden farklı. İnsani bir bakış açısı değil. Canavarlar yaratıyorlar.”


“Yaptıkları bu mu?”


Bellonda odaya girip masanın etrafından dolanarak Taraza'nın hemen karşısında durdu; nişteki küçük Chenoeh heykeline bakmakta olan Başrahibe Ana heykeli göremez oldu. “Rakis rahipleriyle ittifaka tamam ama Tleilaxlılarla hayır.” Bellonda yumruğunu kaldırınca cüppesi hışırdadı.


“Bell! Başrahip'in yerine bir Yüz Dansçısı geçti. Onunla ittifak kurmamızı mı kastediyorsun?”


Bellonda başını öfkeyle iki yana salladı. “Şeyh Hulud'a tapanların sayısı çok fazla! Her yerdeler. O hilede parmağımız olduğu ortaya çıkarsa bize karşı tepkileri ne olur dersin?”


“Hiç o konuya girme, Bell! Her şeyi ayarladık; olan Tleilaxlılara olur sadece. Odrade bu konuda haklı.”


“Hayır, haksız! Onlarla ittifak kurmamız iki tarafı da zayıflatır. Ayrıca Tleilaxlıların planına hizmet etmek zorunda kalırız. Tiran'a onca zaman kölelik ettiğimiz yetmemiş gibi... Üstelik bu daha da kötü.”


Taraza, Bellonda'nın gözlerinin fesatça parladığını gördü. Kadının tepkisi anlaşılırdı. Tanrı İmparator'un egemenliği altındayken katlandıkları özel kölelik hayatını düşününce en azından birtakım tüyler ürpertici şeyler hatırlamayacak bir Rahibe Ana yoktu. Kendi iradelerine aykırı hareket etmeye zorlanmış, Bene Gesserit'in yarınının nasıl olacağını asla bilemeden yaşamışlardı.


Bellonda sertçe, “Böylesine aptalca bir ittifakla baharat kaynağımızı sağlama alabileceğimizi mi sanıyorsun?” diye sordu.


Yine aynı konuya dönmüşlerdi. Melanj ve yaşattığı dönüşümün ıstırabı olmazsa Rahibe Analar da olmazdı. Dagilis orospularının hedeflerinden biri de melanjdı mutlaka... O baharat ve kullanımında usta olan Bene Gesserit'in ona dair bildiği tüm sırlar.


Taraza masasına geri dönüp koltuk-köpeğine gömüldü. Bir sorundu bu. Bene Gesseritlere özgü bir sorundu. Rahibeler Birliği sürekli araştırma ve deneyler yapmasına karşın, baharatın yerine geçecek bir madde bulamamıştı. Uzay Loncası'nın da seyrüsefercilerinin transa geçmesi için melanja ihtiyacı vardı fakat onlar artık melanj yerine Ix makineleri kullanabiliyordu. Ix ve yan kuruluşları, Lonca pazarında rekabet ediyordu. Onların seçenekleri vardı.


Bizimse yok.


Bellonda, Taraza'nın masasının diğer tarafına geçip yumruklarını masanın pürüzsüz yüzeyine dayadı ve öne eğilip Başrahibe Ana'ya tepeden baktı.


“Tleilaxlıların gulâmımıza ne yaptıklarını da hâlâ bilmiyoruz!”


“Odrade öğrenir.”


“Onun ihanetini affettirmeye yetmez bu!”


Taraza alçak sesle konuştu: “Bu anı nesiller boyu bekledik, sense şimdi projeden öylece vazgeçmemizi istiyorsun.” Avucunu hafifçe masaya vurdu.


“O değerli Rakis projesi artık bizim projemiz değil” dedi Bellonda. “Belki de asla değildi.”


Taraza hatırı sayılır zihinsel gücünü tamamen odaklayarak, bu tanıdık tartışmanın içeriğini gözden geçirdi. Az önceki tartışmalı toplantıda da bunları epey konuşmuşlardı.


Gulâm projesi, Tiran'ın başlattığı bir şey miydi? Eğer öyleyse, şimdi bu konuda ne yapabilirlerdi? Ne yapmalıydılar?


O uzun tartışmada, hepsi de Azınlık Raporu'nu düşünmüştü. Schwangyu ölmüş olabilirdi fakat fraksiyonu varlığını sürdürüyordu ve anlaşılan Bellonda da aralarına katılmıştı. Rahibeler Birliği ölümcül bir olasılığa gözlerini mi kapıyordu? Odrade'nin Rakis'te bulunan o gizli mesaja dair raporu, ürkünç bir uyarı olarak yorumlanabilirdi. Odrade içindeki tehlike hissinden bahsederek bunu vurgulamıştı. Hiçbir Rahibe Ana'nın göz ardı edemeyeceği bir şeydi bu.


Bellonda doğrulup kollarını kavuşturdu. “Çocukluk öğretmenlerimizin de, bizi biçimlendiren örüntülerin de etkisinden asla tamamen kurtulamayız, değil mi?”


Bene Gesserit tartışmalarında bundan sık sık bahsedilirdi. Kendilerine özgü yatkınlıklarını hatırlatırdı onlara.


Biz gizli aristokratlarız, gücümüz de çocuklarımıza miras kalıyor. Evet, böyle olmaya yatkınız... Miles Teg de bunun mükemmel bir örneği.


Bellonda normal bir sandalye bulup oturdu ve gözlerini Taraza'nınkilerle aynı hizaya getirdi. “Dağılış'ın doruğunda, başarısızlıklarımızın yüzde yirmi kadarını kaybettik,” dedi.


“Bize dönenler başarsızlıklarımız değil.”


“Ama Tiran bunun olacağını biliyordu mutlaka!”


“Onun amacı Dağılış'ı yaratmaktı zaten, Bell. Altın Yol'u oydu işte... İnsanlığın kurtuluşu!”


“Ama Tleilaxlılar hakkında ne düşündüğünü biliyoruz; yine de onları yok etmedi. Yok edebilirdi ama etmedi!”


“Çeşitlilik istiyordu.”


Bellonda masaya yumruğunu indirdi. “İstediği oldu kesinlikle!”


“Bunları defalarca tartıştık, Bell; Odrade'nin yaptığı şeyden kurtulmanın bir yolunu hâlâ göremiyorum.”


“Kölelik!”


“Alakası yok. Tiran öncesi imparatorlardan hiçbirine tam anlamıyla köle olduk mu? Muad’Dibe bile olmadık!”


Bellonda, “Ama hâlâ Tiran'ın tuzağındayız,” diye suçladı. “Söylesene, Tleilaxlılar Tiran'ın en gözde gulâmını üretmeyi neden sürdürüyor? O gulâm binlerce yıldır Tleilaxlıların tanklarından, dans eden kukla misali çıkmayı sürdürüyor.”


“Tleilaxhlarin Tiran'dan aldıkları gizli bir emri hâlâ uyguladıklarını mı düşünüyorsun? Eğer öyleyse, Odrade'nin yaptığı şeyi savunman gerekir. Çünkü o, bu meseleyi incelememizi sağlacak muhteşem koşullar yarattı bizim için.”


“Tiran öyle bir emir vermedi! Bene Tleilaxlıların o gulâma düşkün olmalarını sağladı sadece.”


“Bizim de düşkün olmamızı sağlamadı mı?”


“Başrahibe Ana, Tiran'ın tuzağından hemen şimdi çıkmalıyız! Hem de en dolaysız yöntemle.”


“Bu konuda kararıben veririm, Bell. Tedbiri elden bırakmadan Tleilaxlılarla ittifak kurabileceğimizi düşünüyorum hâlâ.”

“Öyleyse en azından gulâmı öldürmemize izin ver. Sheeana’nin çocukları olabilir. Onlarla...”


“Bu sadece bir soy üretme projesi değil, asla da olmadı!”


“Ama olabilir. Ya Atreideslerin kâhinliğinin ardındaki güç konusunda yanılıyorsan?”


“Bütün önerilerin Rakis'ten ve Tleilaxlılardan uzaklaşmamıza Yol açacak türden, Bell.”


“Elimizdeki melanj stokuyla elli nesil idare edebiliriz. Tutumlu olursak daha da fazla.”


“Elli nesiluzun bir süre mi sence, Beli? İşte tam da bu tavrın yüzünden benim koltuğumda oturmadığını görmüyor musun?”


Bellonda kendini geriye iterek masadan uzaklaşırken, yere sürtünen sandalye ayaklarının kulak tırmalayıcı sesi duyuldu. Taraza onun ikna olmadığını görebiliyordu. Artık Bellonda'ya güvenilemezdi. Ölmesi gerekecek kişi o olabilirdi. Bu soylu bir emel uğruna mı olacaktı peki?


“Boşa konuşuyoruz,” dedi Taraza. “Beni yalnız bırak.”


Yalnız kalınca tekrar Odrade'nin mesajı üstüne düşündü. Kaygılandırıcı bir mesajdı. Bellonda ile diğerlerinin bu kadar sert tepki vermesinin sebebini anlamak güç değildi. Fakat kendilerine hâkim olamamaları tehlikeliydi.


Rahibeler Birliği'nin son vasiyetini ve amentüsünü yazmanın vakti gelmedi henüz.


Odrade'yle Bellonda da tuhafbir şekilde bu korkuyu paylaşıyorlardı fakat vardıkları sonuçlar farklıydı. Odrade'nin Rakis'in taşlarında yazılı mesaj hakkındaki yorumu, eski bir uyarıyı içeriyordu:


Bu da geçer.


Peki biz, Dağılış'tan gelen bütün o yağmacı ordular tarafından ezilip mahvolacak mıyız?


Ama Rahibeler Birliği, akslotl tanklarının sırrını öğrenmek üzereydi.


Bunu bir öğrensek karşımızda kimse duramaz! Taraza odasının ayrıntılarına göz gezdirdi. Bene Gesserit'in güç merkezi hâlâ burasıydı. Rahibeler Meclisi, yok-gemilerden oluşan bir kale hendeğinin ardında gizliydi; yerine dair hiçbir kayıt yoktu... Bu bilgi sadece Taraza'nın halkının zihnindeydi. Görünmezlik.


Geçici bir görünmezlik! Kazalar her zaman olabilirdi.


Taraza omuzlarını kaldırdı. Tedbirler al ama onların gölgesinde yaşama... Sürekli kaçamak yaşama. Korku Duası, gölgelerden sakınma konusunda faydalıydı.


Tiran'ın hâlâ Altın Yol'unu kontrol ettiği yönünde, rahatsız edici imalar içeren o uyarı mesajı Odrade yerine başka birinden gelse çok daha az korkutucu olurdu.


O kahrolası Atreides yeteneği!


“Altı üstü gizli bir örgüt mü olacaksınız?”


Taraza sıkıntıdan dişlerini gıcırdattı.


“Anılar sizi soylu emellere çağırmadıkça yetersizdir!”


Peki ya Rahibeler Birliği'nin artık hayatın müziğini duyamadığı doğruysa?


Lanet olsun ona! Tiran hâlâ onları etkileyebiliyordu.


Bize ne söylemeye çalışıyor? Tiran'ın Altın Yol'u tehlikede olamazdı. Dağılış tehlikeyi ortadan kaldırmıştı. İnsanoğlu tıpkı bir kirpinin fırlattığı dikenler gibi, sayısız yönde yayılmıştı.


Tiran, Dağılmışların bir gün geri geleceğinin kehanet hayalini mi görmüştü? Altın Yol'undaki, dikenli çalılarla kaplı bu kısmı öngörmüş olabilir miydi?


O yetisini kullandığından şüpheleneceğimizi biliyordu. Biliyordu!


Taraza köklerine dönen Yitmişler hakkında yazılan, sayısı giderek artan raporları düşündü. O insanların ve cihazlarının çeşitliliği hayret vericiydi, tıpkı ketumluklarının boyutu ve kumpasciliklarini gösteren bol miktarda kanıt gibi. Tuhaf tasarımlı yok-gemileri, nefes kesici ölçüde karmaşık silah ve cihazları vardı. Farklı farklı âdetlere sahip, farklı farklı insanlar. Bazilan sasilacak kadar ilkel. En azindan ilk bakista.


İstedikleri de sadece melanj değil, çok daha fazlasıydı. Taraza, Yitmişleri geri döndüren belirli bir mistisizm türünü saptamıştı: “Kadim sırlarınızı istiyoruz!”


Saygın Anaların mesajı da açıktı: “İstediğimizi alacağız.”


Taraza, Her şey Odrade'ye bağlı, diye düşündü. Sheeana onun elindeydi. Yakında, Burzmali başarılı olursa Odrade gulâma da sahip olacaktı. Tleilaxlıların Efendiler Efendisi'ni de avucunun içine almıştı. Rakis'i bile ele geçirebilirdi!


Keşke Atreides olmasaydı.


Taraza masasının üstünde hâlâ dans eden izdüşüm sözcüklere baktı: En yeni Duncan Idaho gulâmını daha önce öldürülmüş olanlarla karşılaştıran bir rapor. Her yeni gulâm öncekilerden biraz değişikti. Bu açıkça ortadaydı. Tleilaxlılar bir şeyi kusursuzlaştırıyordu. Ama neyi? Şu yeni nesil Yüz Dansçılarında bir ipucu gizli olabilir miydi? Tleilaxlıların saptanamaz Yüz Dansçıları üretme peşinde oldukları belliydi... Taklitte kusursuzlaşmış ve kurbanlarının sadece yüzeysel anılarını değil, en derin düşüncelerini ve hatta kişiliklerini kopyalayabilen Yüz Dansçıları. Tleilax Efendilerinin şimdi başvurduğundan bile daha cazip bir ölümsüzlük tarzı olurdu bu. Seçtikleri yolun sebebinin bu olduğu da barizdi.


Taraza'nın analizi, danışmanlarının çoğunun görüşleriyle aynı yöndeydi: Böyle bir taklitçi, taklit ettiği kişiye dönüşürdü eninde sonunda. Odrade'nin Tuek'in yerine geçen Yüz Dansçısı'na dair raporlarında epey ima ediliyordu bu. Öyle bir Yüz Dansçısı bir kez birinin suretine ve tavırlarına büründü mü, Tleilax Efendileri bile onu eski haline döndüremeyebilirdi.


O kişinin inançları için de geçerliydi bu.


Kahrolası Odrade! Rahibeler Birliği'ni köşeye sıkıştırmıştı. Artık onun yolundan gitmekten başka çareleri yoktu ve Odrade bunu biliyordu! Fakat nereden bilmişti? Yine o yabanıl yeteneği sayesinde mi?


Körlemesine hareket edemem. Bilmeliyim.


Taraza çok iyi hatırladığı yönteme başvurarak sakinleşmeye çalıştı. Canı sıkkınken önemli kararlar vermeye cesareti yoktu. Küçük Chenoeh heykeline uzun uzun bakması işe yaradı. Koltuk-köpekten kalkıp, en sevdiği penceresine geri döndü.


Bu manzaraya bakmak, mesafelerin gün ışığının günlük hareketlerine ve gezegenin iyi idare edilen hava durumundaki değişimlere göre değişmesini gözlemlemek çoğu zaman içini rahatlatırdı.


Açlık onu dürtükledi.


Bugün çömezlerle ve sivil Rahibelerle birlikte yemek yiyeceğim.


Etrafına gençleri toplamasının ve yemek ritüellerinin, günlük yemek saatlerinin kalıcılığını hatırlamasının faydası olurdu bazen... Sabah, öğle ve akşam. Güvenilir, sağlamlaştırıcı bir rutindi bu. Taraza, halkının yemek yemesini izlemekten keyif alırdı. Bene Gesseritlerin bu kalıcılıkla birlikte akmanın yollarını bulmuş olmaları sayesinde korunabilmiş derin şeylerden ve daha büyük güçlerden dem vuran bir dalga gibiydiler.


Bu düşünceler Taraza'nın dengesini tazeledi. Can sıkıcı soruları şimdilik mesafeli bir şekilde ele alabilirdi. Onları tutkusuzca değerlendirebilirdi.


Odrade'yle Tiran haklıydılar. Soylu bir emelimiz olmadan bir hiçiz.


Fakat Atreideslerde sık görülen kusurlardan mustarip birinin Rakis'te kritik kararları vermesi her halükârda rahatsız ediciydi. Odrade sahip olduğu, Atreideslere özgü zayıflıkları hep sergilemişti. Hata yapan çömezlere karşı daima hoşgörülü davranmıştı. Oysa öyle tavırlar sevgiye yol açardı! Tehlikeli, zihin bulandırıcı sevgiye.


Bu başkalarını zayıflatırdı, sonra da gevşekliklerini telafi etmeleri beklenirdi. Hata yapan çömezlerin elinden tutup zayıflıklarını gidermek için devreye daha usta Rahibeler sokulurdu. Gerçi Odrade'nin yaklaşımı çömezlerin böyle kusurlarının ortaya çıkmasını sağlamıştı elbette. Bunu itiraf etmek gerekirdi. Belki de Odrade sırf bu yüzden, bile bile öyle davranmıştı.


Taraza böyle düşününce; bakış açısında ince fakat büyük bir değişim oldu. İçinde kabaran derin yalnızlık hissini bastırmak zorunda kaldı. İçi sızlıyordu. Melankoli sevgi, hatta aşk kadar zihin bulandırıcı olabilirdi. Taraza ve gözlemci Bellek Rahibeleri, böyle duygusal tepkilerin faniliğin bilincinde olmaktan kaynaklandığı kanısındaydılar. Taraza günün birinde bir başka insanın canlı bedenindeki bir dizi anıdan ibaret olacağı gerçeğiyle yüzleşmek durumunda kalıyordu.


Anıların ve rastlantısal keşiflerin onu incinir kılmış olduğunu fark etti. Hem de tam en güçlü olması gereken zamanda olmuştu bu!


Ama daha ölmedim.


Gücünü nasıl toplayacağını biliyordu. Bunun sonuçlarını da biliyordu. Bu melankoli nöbetlerinden sonra hayata ve emellerine eskisinden de sıkı sarılırdı hep. Odrade'nin kusurlu davranışları, Başrahibe Ana'sının gücünün bir kaynagıydı.


Odrade bunu biliyordu. Taraza bunu fark edince acı acı gülümsedi. Başrahibe Ana melankoli nöbetlerinden sonra daima Rahibeleri üzerindeki otoritesini sağlamlaştırmıştı. Bunu fark eden başkaları da vardı fakat Taraza'nın içindeki hiddeti bir tek Odrade biliyordu.


İşte bu!


Taraza içindeki sıkıntının tohumlarıyla yüzleştiğini fark etti.


Odrade, Başrahibe Ana'nın davranışlarının temelinde yatan şeyi birkaç kez açıkça görmüştü. Taraza hayatı boyunca kendisini kullanmış kişilere karşı büyük bir hiddet duyuyordu. Bu bastırılmış hiddetin gücü ürkütücüydü, her ne kadar asla dizginsizce ortaya konamayacak olsa da. O hiddet asla dinmemeli, şifa bulmamalıydı. Nasıl da acı veriyordu! Odrade'nin durumu bilmesi, acıyı daha da artırıyordu.


Böyle şeylerin nelere yol açacağı belliydi elbette. Bene Gesserit dayatmaları birtakım zihinsel kasları geliştirirdi. Dışarıdan insanlara asla gösterilemeyecek nasır katmanları oluştururdu. Sevgi, evrendeki en tehlikeli güçlerdendi. Bene Gesseritler kendilerini sevgiden korumalıydı. Bir Rahibe Ana asla kişisel ve mahrem bir yakınlık kuramazdı, Bene Gesserit için bile olsa.


Benzetim: Kurtulmamız için gerekli rolü oynarız. Bene Gesserit varlığını koruyacak!


Bu kez ne kadar zaman köle olacaklardı? Üç bin beş yüz yıl daha mı? Eh, topunun canı cehennemeydi! Eninde sonunda bu da geçip gidecekti.


Taraza pencereye ve canlandırıcı manzarasına sırtını döndü. Kendini sahiden canlanmış hissediyordu. Kritik kararı vermesini engelleyen, içini kemiren gönülsüzlüğünü yenecek kadar güçlenmişti.


Rakis'e gideceğim.


Gönülsüzlüğünün kaynağını daha fazla görmezden gelemezdi. Bellonda'nın istediğini yapmak zorunda kalabilirim. 





    Bireyin, türün ve ortamın varlığını sürdürmesi... Insanoğlunu harekete geçiren bunlardır. Öncelik sırasının insan hayatı boyunca nasıl değiştiğini gözlemleyebilirsiniz. Herhangi bir yaşta bir insanın en büyük kaygısı nedir? Hava koşulları mı?Hazım durumu mu? Bunlar o kadının (ya da adamın) gerçekten umurunda mıdır? Bedenin duyabildiği ve tatmin etmeyi umduğu bü tün bu çeşit çeşit açlıklar. Başka neyin önemi olabilir ki? 

-II. Leto'nun Hwi Noree'ye Sözleri, 
Kendi Sesinden Dar'üs-Balat Kayıtları





Miles Teg karanlıkta kendine geldiğinde, süspansörlü bir sedyede taşındığını hissetti. Havada etrafını çevrelemiş minik süspansör ampullerini, yaydıkları hafif ışıkta görüyordu.


Ağzı tıkanmıştı. Elleri arkasından sıkıca bağlanmıştı. Gözleriyse bağlanmamıştı.


Ne gördüğüm umurlarında değil demek ki.


Onların kim olduğunu bilmiyordu. Etrafındaki siluetlerin inişli çıkışlı yürüyüşüne bakılırsa engebeli bir araziyi iniyorlardı. Bir patikadan mı? Süspansörlü sedye hiç sarsılmadan ilerliyordu. Gruptakiler zor bir geçidin dönemecini nasıl geçeceklerini tartışmak için durunca Teg süspansörlerin hafif uğultusunu duyabilmeye başladı.


Arada sırada ileride, engellerin arasından titrek bir ışık gördüğü oluyordu. Sonunda o aydınlık yere varınca durdular. Teg yerden üç metre kadar yüksekte, soğuk esintide hafif hafif salınan, sırığa bağlanmış bir korküre gördü. Korkürenin sarı ışığı sayesinde etrafı seçebiliyordu... Ortasında bir kulübe bulunan, çamurlu bir açıklıktaydılar; karda pek çok ayak izi görülüyordu. Teg açıklığın etrafında çalılar ve tek tük ağaçlar seçti. Birisi Teg'in yüzüne daha parlak ışıklı bir el feneri tuttu. Bir şey söylenmedi fakat Teg bir elin kulübeyi gösterdiğini gördü. Hayatında o kadar köhne bir yapı gördügü nadirdi. Kulübe dokunulsa yıkılacak gibiydi. Teg çatısının mutlaka aktığını düşündü.


Grup tekrar harekete geçti; Teg'i kulübeye doğru götürüyorlardı. Teg loş ışıkta etrafındakileri inceledi... Yüzleri, ağız ve çenelerini gizleyecek şekilde, gözlerine kadar örtülüydü. Kukuletaları saçlarını gizliyordu. Giysileri kabarık olduğundan, kol ve bacaklarının genel hatları hariç vücut hatları seçilmiyordu.


Sırığa bağlı korküre söndü.


Kulübenin bir kapısı açılınca, açıklığa parlak ışık yayıldı. Teg'in yanındakiler onu kulübeye sokup orada bıraktılar. Teg çıktıklarında kapının arkalarından kapandığını duydu.


Dışarının karanlığından sonra içerinin aydınlığı neredeyse kör edecek kadar parlaktı. Teg ışığa alışana dek gözlerini kırpıştırdı. Tuhaf bir yerinden edilmişlik hissiyle etrafına bakındı. Kulübenin içinin de dışı gibi harap olmasını beklemişti fakat pek mobilyası olmayan, derli toplu bir odadaydı... Sadece üç sandalye, küçük bir masa ve... Tek derin nefes aldı: Bir Ix Sondası! Nefesindeki shere kokusunu almamış mıydılar?


Shere aldığının farkında değillerse sondayı kullansınlardı bakalım. Ona acı çektirebilir ama zihninden hiçbir şey öğrenemezlerdi.


Arkasından bir tıkırtı, ardından da hareket sesleri geldi. Görüş alanına üç kişi girdi; sedyenin ayakucunun etrafında durdular. Teg'e sessizce baktılar. Teg o üçünü birer birer inceledi. Solundakinin üstünde yakası açık, koyu renkli, tek parça bir giysi vardı. Erkekti. Yüzü, Teg'in Gammu'nun bazı yerlilerinde gördüğü gibi köşeliydi... Küçük, boncuk gibi, delici gözleriyle Teg'e bakıyordu. Acı çeken insanlar karşısında kılı kıpırdamayacak bir engizisyoncunun yüzüne sahipti. Harkonnenlar zamanında böyle insanlardan çok sayıda getirmişlerdi. Yüz ifadesi hiç değişmeden işkence yapabilecek, saplantılı tiplerdi bunlar.


Tam ayakucunda duran kişi, Teg'i buraya getirenlerin üstündekine benzer, grili siyahlı, kabarık bir giysi giymişti fakat kukuletası açık olduğundan, kısacık kesilmiş kır saçı ve ifadesiz yüzü görünüyordu. Yüzü hiçbir şeyi ele vermiyor, kıyafeti de vücudunu pek belli etmiyordu. Erkek mi kadın mı olduğu anlaşılmıyordu. Teg o simayı hafızasına kaydetti: geniş alın, köşeli çene, kama burnun yukarısında yeşil ve iri gözler; hafifçe, hoşnutsuzlukla büzülmüş küçük ağız.


Bu grubun üçüncü üyesi, aralarında Teg'in en çok dikkatini çeken kişi oldu: Siyah, ısmarlama tek parça streç giysisinin üstüne kapkara bir ceket giymiş, uzun boylu biri. Kıyafeti üstüne tam oturuyordu. Giysilerinin pahalı olduğu belliydi. Takı ya da arma taşımıyordu. Kesinlikle erkekti. Sıkkın tavrı Teg için bir ipucuydu. Adamın yüzü dar ve kibirli, gözleri kahverengi, dudakları inceydi. Sıkılıyor, sıkılıyor, sıkılıyordu! Çok değerli zamanını burada yok yere harcamak zorunda kalıyordu. Başka yerde son derece önemli işleri vardı ve diğer ikisinin, astlarının bunu anlaması sağlanmalıydı.


Teg, Bu resmi gözlemci, diye düşündü.


Sıkkın kişi buranın hâkimleri tarafından gözlemci sıfatıyla gönderilmişti ve gördüklerini rapor edecekti. Veriçantası neredeydi peki? Ahhhh, evet: İşte arkasında, duvar dibinde duruyordu. O çantalar böyle memurların alametifarikasıydı. Teg teftiş turu sırasında, Ysai'nin ve Gammu'nun diğer şehirlerinin sokaklarında böyle insanlardan görmüştü. Küçük, ince çantalar. Önemleri ne kadar büyükse çantaları o kadar küçük olurdu. Bu kişinin çantasına birkaç veri makarasıyla küçük bir iletişim-gözü ancak sığardı. Böyleleri, üstleriyle temas kurmak için daima yanlarında iletişim-gözü bulundururdu. İnce çanta: Bu kişi mühim bir memurdu. Teg gözlemciye, “Sakinliğim hakkında onlara ne diyeceksin?” diye sorsa adamın ne söyleyeceğini merak etti.


Yanıt adamın sıkkın yüzünden okunuyordu. Cevap bile vermezdi. O buraya soruları cevaplamaya gelmemişti. Teg, Çıkarken uzun adımlar atacak, diye düşündü. Gözlerini uzaklara, onu bekleyen ve kimliklerini sadece kendisinin bildiği mühim şahsiyetlere doğru çevirecek. Kendi önemini kendine hatırlatmak ve otoritesine şu diğerlerinin dikkatini çekmek için o çantayı bacağına çarptıracak.


Teg'in ayakucundaki iriyarı kişi, kesinlikle bir kadına ait olan, canlı ve cezbedici bir sesle konuştu:


“Nasıl da istifini bozmadan bizi gözlüyor, görüyor musun? Sessizlik onun dilini çözmez. Buraya gelmeden söylemiştim. Zamanımızı boşa harcıyorsun; böyle saçmalıklara vaktimiz yok.”


Teg kadına bakakaldı. O ses biraz tanıdıktı. Rahibe Anaların ikna edici tonuna sahipti az çok. Bu mümkün müydü?


Köşeli yüzlü, Gammulu tipli adam başıyla onayladı. “Haklisin, Materly. Ama burada emirleri veren ben değilim.”


Teg, Materly mi? diye düşündü. İsim mi, unvan mi?


İkisi de resmi gözlemciye baktılar. Adam dönüp veriçantasına eğildi. Oradan küçük bir iletişim-gözü çıkardı; cihazın ekranını yanındakilerden ve Teg'den gizlemeye özen gösteriyordu. Cihaz çalıştırılınca yanan yeşil ışık, gözlemcinin yüzünü hasta gösterecek şekilde aydınlattı. Adam kibirle gülümsemeyi kesti. Dudaklarını sessizce oynattı; o gözün gördüğü birine hitap ediyordu sadece.


Teg dudak okuyabildiğini belli etmemeye çalıştı. Bene Gesseritler tarafından eğitilmiş herkes, neredeyse her açıdan dudak okuyabilirdi. Adam eski bir Galach lehçesiyle konuşuyordu.


“Başar Teg olduğu kesin,” dedi adam. “Kimliğini tespit ettim.”


Gözün içine bakan gözlemcinin yüzünde yeşil ışık dans etti. Işığa bakılırsa, konuştuğu kişi (her kimse) epey hareket ediyordu.


Gözlemci yine dudaklarını sessizce kımıldattı. “Acıya karşı koşullandırıldığından hiçbirimizin şüphesi yok, ayrıca ondan shere kokusu alıyorum. Yani bize...”


Sustu. Yüzünde bir kez daha yeşil ışık titreşti.


“Bahane bulmuyorum.” Adamın dudakları, eski Galach diline ait sözcükleri özenle telaffuz ediyordu. “Elimizden geleni yapacağımızı biliyorsunuz ama gulâmı yakalamanın diger her türlü yolunu da var gücümüzle denememizi tavsiye ederim.”


Yeşil ışık söndü.


Klipsli iletişim-gözünü beline takan gözlemci yanındakilere döndü ve başını tek bir kez sallayarak onay verdi.


“T-sondası,” dedi kadın.


Aygıtı Teg'in başının üstüne getirdiler.


Teg, T-sondası dedi, diye düşündü. Üzerine getirilen sonda başlığına baktı. Aygıtta Ix damgası yoktu.


Teg tuhaf bir dejavu hissine kapıldı. Bu tutsaklık anını daha önce defalarca yaşamıştı sanki. Yaşadığı dejavu hissi tek bir olayla ilgili değildi. Sanki son derece tanıdık bir olay yaşıyordu: Tutsak ve sorgucular... Bu üçü... Sonda. Teg kendini tükenmiş hissediyordu. Bu anı nereden biliyordu? Hiç sonda kullanmasa da kullanımları hakkında epey araştırma yapmıştı. Bene Gesseritlerin işkenceye başvurduğu olurdu fakat onlar daha çok Gerçeğisöyletenler kullanırdı. Daha da önemlisi, Rahibeler Birliği bazı cihazların onları Ixlilere fazla bağımlı kılabileceği kanısındaydı. Böyle adice aygıtlar kullanmaktan kaçınamamaları, zayıflıklarını kabullenmeleri anlamına gelirdi. Teg, onların bu tavrının Butleryan Cihadı'ndan kalma olduğundan bile şüphelenmişti; o cihatta, insan düşünce ve anılarının özünü kopyalayıp çoğaltabilen makinelere karşı baş kaldırılmıştı.


Dejavu! Teg'in mentat mantığı şunu sordu: Bu anı nereden biliyorum? Daha önce hiç esir düşmediğini biliyordu. Rollerin öyle komik bir şekilde değişmesiydi ki bu. Büyük Başar Teg esir düştü ha? Teg az daha gülümseyecekti. Fakat içindeki o yogun tanıdıklık hissi sürüyordu.


Onututsak edenler, sonda başlığını başının hemen üstünde tutarak medusa tellerini birer birer Teg'in kafa derisine tutturmaya başladılar. Gözlemci öylece durmuş, diğerlerinin çalışmasını izliyordu; yüzü ifadesiz olsa da sabırsızlığını ufak tefek hareketlerle belli ediyordu.


Tegoüçünün yüzlerini inceledi. Bunlardan hangisi “dost” rolü oynayacaktı acaba? Ahhhh, evet: Materly denen kadın. Ne ilginçti. O kadın bir çeşit Saygın Ana mıydı? Fakat diğerlerinin ona pek hürmet etmez gibi görünmeleri, Teg'in geri dönen Yitmişlerle ilgili duyduklarıyla bağdaşmıyordu.


Fakat bunlar Dağılış'tan dönen insanlardı... Belki o kahverengi, tek parça streç giysili ve köşeli yüzlü adam hariç. Teg kadını dikkatle inceledi: kabarık kır saç; araları epeyce açık olan yeşil gözlerdeki sakinlik ve soğukkanlılık; sağlamlık ve güvenilirlik havası katan o hafif çıkık çene. Bu kadın iyi bir “dost” seçimiydi. Materly saygın ve güvenilir birinin simasına sahipti. Fakat içine kapanık bir tarafı da vardı. O da dikkatle gözlemleyecek, müdahale etmesi gereken anı kollayacaktı. Bene Gesserit'ti mutlaka... En azından Bene Gesserit eğitimi almıştı.


Veya Saygın Analar tarafından eğitilmiş.


Telleri Teg'in başına tutturmayı bitirdiler. Gammulu tipli adam, sondanın konsolunu üçünün de görebileceği şekilde çevirdi. Teg, sonda ekranını göremiyordu.


Kadın, Teg'in ağzındaki tıkacı çıkardı. Evet, Teg yanılmamıştı. Kendisine iyi davranacak kişi buydu. Teg dilini ağzında gezdirerek, uyuşmuşluk hissini geçirdi. Kendisini bayıltan sersemletici sebebiyle yüzünde ve göğsünde biraz uyuşukluk vardı hâlâ. Aradan ne kadar zaman geçmişti acaba? Fakat gözlemcinin sessizce söylediklerine bakılacak olursa Duncan kaçmıştı.


Gammulu tipli adam, gözlemciye baktı.


“Başlayabilirsin, Yar,” dedi görevli.


Teg, Yar mı? diye düşündü. Ne tuhaf isim. Tleilaxlı ismi gibiydi. Fakat Yar, Yüz Dansçısı olamayacak kadar iriydi; Tleilax Efendileri gibi de görünmüyordu. Rahibeler Birliği tarafından eğitilmiş olan Teg buna emindi.


Yar, sondanın kontrol panelindeki bir düğmeye dokundu.


Teg acıyla inleyen kendi sesini duydu. Böylesine çok acı çekeceğini hiç düşünmemişti. O şeytan icadı makineyi daha en baştan tam güce ayarlamış olmalıydılar. Buna şüphe yoktu! Teg'in mentat olduğunu biliyorlardı. Bir mentat kendini bedeninin bazı taleplerinden soyutlayabilirdi. Fakat bu kadarı çok fazlaydı! Ondan kaçamıyordu. Tüm vücudunu titreten acı yüzünden bilinci kararacak gibi oluyordu. Shere onu bundan koruyabilir miydi?


Acı giderek azaldı ve sonunda geçti; geride titreten anılar kaldı sadece.


Sonra tekrar başladı!


Teg, Rahibe Anaların çektiği baharat ıstırabının herhalde böyle bir şey olduğunu düşündü birden. Bundan büyük acı olamazdı kesinlikle. Teg ses çıkarmamaya çalışsa da hırıldadığını, inlediğini duyuyordu. Konuşmamak, durmalarını söyleyerek yalvarmamak, dururlarsa istedikleri her şeyi anlatacağına söz vermemek için, aldığı bütün o mentat ve Bene Gesserit eğitiminden sonuna kadar faydalanmak zorunda kalıyordu.


Acı tekrar dindi ve ardından tekrar başladı.


“Yeter!” Konuşan o kadındı. Adı neydi? Teg, kadının adını hatırlamaya çalıştı. Materly miydi?


Yar keyifsizce konuştu: “En az bir yıl yetecek kadar shere almış.” Konsolunu gösterdi. “Bomboş.”


Teg kesik kesik soluyordu. O acı! Artmayı sürdürüyordu, Materly'nin verdiği emre karşın. Materly öfkeyle, “Yeter dedim!” dedi.


Teg, Nasıl da içten konuşuyor, diye düşündü. Çektiği acının azaldığını hissetti... Sanki acı geri çekilirken Teg'in vücudundaki, onu hatırlayan tüm sinirleri söküp alıyordu.


“Bu yaptığımız yanlış,” dedi Materly. “Bu adam...”


“Sıradan bir adam işte,” dedi Yar. “Özel penis telini tutturayım mı?”


“Ben buradayken yapma!” dedi Materly.


Tcg kadının samimiyetine neredeyse inanacaktı. Vücudundaki acı tamamen dinerken, üstünde öylece yattığı yüzeyden havalandığı hissine kapıldı. Dejavu hissi sürüyordu. Teg hem buradaydı hem de değildi. Hem burada olmuştu hem de olmamıştı.


“Başarısız olmamız hoşlarına gitmez,” dedi Yar. “Onların karşısına bir başarısızlıkla daha çıkmaya hazır mısın?”


Materly başını sertçe iki yana salladı. Eğilip yüzünü Teg'in görüş alanına soktu; Teg onu, medusa saçı gibi karmakarışık sonda tellerinin arasından görüyordu. “Başar, bu yaptığımız şey için özür dilerim. İnanın bana. Bu elimde olan bir şey degil. Lütfen... Bütün bunlardan tiksiniyorum. Öğrenmemiz gereken şeyleri söyleyin de sizi rahat ettireyim.”


Teg ona gülümsedi. Bu kadın işinde iyiydi! Teg dikkatle izleyen gözlemciye döndü. “Efendilerine benim adıma söyle. Bu kadın işinde çok iyi.”


Gözlemcinin yüzü kızarıp karardı. Kaşlarını çattı. “Sondaya tam güç ver, Yar.” Tenor sesiyle kelimeleri yutarak konuşması, Materly gibi derin eğitim almış olmadığını gösteriyordu.


“Lütfen!” dedi Materly. Doğruldu fakat gözlerini Teg'inkilerden ayırmadı.


Teg'in Bene Gesserit öğretmenleri bunu öğretmişlerdi ona: “Gözlere dikkat et! Odak değiştirmelerini gözlemle. Odaklanma dışa yönelirken farkındalık içe yönelir.”


Teg, Materly'nin burnuna odaklandı. Kadının yüzü çirkin değildi. Hatta dikkat çekiciydi. O kabarık kıyafetin altındaki vücudu nasıldı acaba?


Gözlemci, “Yar!” diye bağırdı.


Yar kontrol panelinde ayar yaptıktan sonra bir düğmeye bastı.


Teg'in bu kez çektiği acı, önceki seviyenin son seviye olmadığını gösterdi. Bu yeni acıyla birlikte, tuhaf bir şekilde zihni açıldı. Farkındalığını bu müdahaleden neredeyse tamamen soyutlayabiliyordu. O acıyı çeken bir başkasıydı. Teg hiçbir şeyden pek etkilenmediği bir sığınak bulmuştu. Evet, acı vardı. Yoğun acı. Teg böyle hislere dair raporları kabul ediyordu. Bunu kısmen shereye borçluydu tabii. Bunu biliyordu ve minnettardı.


Materly'nin sesi Teg'in düşüncelerini böldü: “Onu kaybediyoruz galiba. Fazla yüklenmeyelim.”


Bir başka ses karşılık verdi fakat Teg'in ne söylendiğini anlamasına fırsat kalmadan kesildi. Teg farkındalığını tutturabileceği bir nokta olmadığını fark etti birden. Dinginlik! Kalbinin korkudan küt küt attığını duyar gibiydi fakat emin değildi. Her şey dingindi ve bu derin sessizliğin ardında hiçbir şey yoktu.


Hâlâ yaşıyor muyum?


O zaman kalp atışları duydu fakat kendisine ait olduklarına emin olamıyordu. Tok tok! Tok tok! Ses değil titreşimdi. Teg kaynağını saptayamıyordu.


Bana neler oluyor?


Görme merkezlerinin karanlık arka planında parlak beyaz sözcükler belirdi:


“Üçte bire geri döndüm.”


“Orada kalsın. Bakalım fiziksel tepkilerinden bir şeyler çıkarabilecek miyiz.”


“Bizi hâlâ duyabiliyor mu?”


“Bilinçli olarak hayır.”


Bir sondanın shereye rağmen çalışıp şeytani işini yapabileceğini Teg'in eğitmenlerinden hiçbiri söylememişti. Gerçi buna T-sondası demişlerdi. Fiziksel tepkiler, bastırılmış düşünceler hakkında ipucu sunabilir miydi? Fiziksel tepkilerden bir şeyler öğrenilebilir miydi?


Teg'in görme merkezlerinde yine sözcükler belirdi: “Hâlâ izolasyonda mı?”


“Tamamen.”


“Emin ol. Onu biraz daha derine gönder.”


Teg bilincini korkularının üstüne çıkarmaya çalıştı.


Kontrolümü kaybetmemeliyim!


Fiziksel kontrolünü yitirirse bedeni neler anlatabilirdi acaba? Neler yaptıklarını hayal edebiliyordu ve zihni panik içindeydi fakat vücudu aynı şeyi hissedemiyordu.


Deneği izole et. Benliğiyle ilişkilendirebileceği hiçbir şey olmasın.


Bunu kim demişti? Birisi. Dejavu hissi olanca gücüyle geri geldi.


Teg, Ben bir mentatım, diye hatırlattı kendine. Zihnim ve işleyişi merkezimdir. Bir merkezin işine yarayacak deneyim ve anılara sahipti.


Acı geri geldi. Sesler. Yüksek! Çok fazla yüksek!


“Tekrar duyuyor.” Yar'dı bu.


“Nasıl olur?” Gözlemcinin tenor sesi.


“Belki de fazla düşük güce ayarladin.” Materly.


Teg gözlerini açmaya çalıştı. Gözkapakları itaat etmedi. O zaman hatırladı. O aygıta T-sondası demişlerdi. Ix malı degildi. Dağılış'tan gelen bir şeydi. Teg, kaslarını ve duyularını o aygıtın nerelerden ele geçirdiğini saptayabiliyordu. Sanki bedenini paylaşan bir başkası vardı ve Teg'in tepkisel örüntülerinden önce davranıyordu. Teg bu makinenin müdahale tarzını incelemeye başladı. Adeta cehennemden çıkıp gelmiş bir aygıttı! Teg'e herhangi bir şey yapmasını emredebilirdi... Göz kırpmasını, yellenmesini, inlemesini, dışkılamasını, işemesini. Onun bedenine hükmedebilirdi, sanki Teg'in düşüncelerinin kendi davranışları üstünde hiç etkisi yokmuş gibi. Teg gözlemci rolüne indirgenmişti.


Burnuna kokular hücum etti... İğrenç kokular. Kaşlarını çatamıyordu fakat öyle yaptığını hayal etti. Bu yeterli oldu. Bu kokular sondanın işiydi. Teg'in duyularıyla oynuyor, onları tanıyordu.


“Elinde ondan bilgi almaya yetecek kadar veri var mı?” Gözlemcinin tenor sesi.


“Hâlâ bizi duyuyor!” Yar.


“Tüm mentatlara lanet olsun!” Materly.


“Dit, Dat ve Dot,” dedi Teg... Çok eskiden, çocukluğunda Lernaeus'ta düzenlenen Kış Festivali'ndeki kukla oyunu gösterisindeki kuklaların isimlerini söylemişti.


“Konuşuyor!” Gözlemci.


Teg makinenin farkındalığını engellediğini hissetti. Yar panelin başında bir şeyler yapıyordu. Fakat Teg, mentat mantığının kendisine hayati bir bilgi verdiğini biliyordu: Bu üçü kuklalardı. Sadece kuklacılar önemliydi. Kuklaların yaptıkları, kuklacılar hakkında bilgi verirdi.


Sonda işgalini sürdürüyordu. Teg, aygıtın gücüne karşın kendi farkındalığının o şeyle boy ölçüşebildiğini hissediyordu. Sonda nasıl onu tanımakla meşgulse, kendisi de sondayı tanımakla meşguldü.


Şimdi anlıyordu. Duyularının tüm tayfı bu T-sondası tarafından kopyalanıp tanımlanabilir ve Yar'ın gerektiğinde kullanması için etiketlendirilebilirdi. Teg'in içinde organik bir tepki zinciri vardı. Makine bu tepkileri saptayarak adeta Teg'in kopyasını çıkarabilirdi. Shere ve Teg'in mentat direnci, sondanin arayıcılarını onun anılarından uzak tutuyordu fakat geri kalan her şey kopyalanabilirdi.


Teg, Benim gibi düşünemeyecek, diye düşünerek kendini rahatlattı.


Makine, Teg'in sinirleri ve etiyle aynı şey olmazdı. Teg'in anı ve deneyimlerine sahip olmayacaktı. Bir kadından doğmamıştı. Bu hayret verici evrene bir doğum kanalından geçerek çıkmış değildi.


Teg'in bilincinin bir kısmı bunu zihnine not etti; bu gözlemi, gulâm hakkında bir şey söylüyordu.


Duncan bir akslotl tankında yetiştirilmişti.


Bunu düşünürken dilinde keskin, acı asit tadı hissetti birden.


Yine T-sondası!


Kendini salıp çeşitli bilinç kanallarından aynı anda aktı. T-sondasının işleyişini izlerken bir yandan da gulâmla ilgili bu gözlemini irdelemeyi sürdürüyor ve ayrıca Dit, Dat ve Dot'a kulak kabartıyordu. O üç kukla tuhaf bir şekilde suskundular. Evet, T-sondalarının görevini tamamlamasını bekliyorlardı.


Gulâm: Duncan bir erkek tarafından döllenmiş bir kadından doğan hücrelerin uzantısıydı.


Makine ve gulâm!


Gözlem: Makine, o doğum deneyimini ancak dolaylı yoldan ve çok az paylaşabilirdi; önemli kişisel nüansları algılayamayacağı kesindi.


Tıpkı şu an Teg'in içindeki başka şeyleri algılayamayacağı gibi.


T-sondası, Teg'in hafızasında kayıtlı kokuları canlandırmaya başlamıştı. Makinenin sebep olduğu her koku algısıyla birlikte, Teg'in zihninde anılar kendilerini belli ediyordu. T-sondasının büyük hızını hissediyordu fakat kendi bilinci o paldır küldür yapılan aramanın dışında yaşıyordu ve Teg'in burada çağrılan anılara istediği kadar uzun süre dalmasını sağlayabilirdi.


İşte!


Henüz on dört yaşındayken, Bene Gesserit okulunda öğrenciyken sol eline dökülen erimiş mumun kokusuydu bu. Okulu ve laboratuvarı, sanki şu an oradaymış gibi hatırladı. Okul, Rahibeler Meclisi'nin müştemilatı. Teg buraya kabul edilince, damarlarında Siona'nın kanını taşıdığını anlamıştı. Hiçbir kâhin onun izini buraya kadar süremezdi.


Laboratuvarı görüyor ve mumun kokusunu alıyordu... Başarısız Rahibelerle yardımcılarının baktığı arıların doğal ürününden ve yapay esterlerden oluşan bir bileşke. Arıları ve meyve bahçelerinde çalışan insanları izlediği bir anı bilinçli olarak hatırladı.


Bene Gesseritlerin sosyal yapısı ilk bakışta çok karmaşık gibi görünse de, aslında temel ihtiyaçları karşılamaya yönelikti: besin, giysi, ısınma, iletişim, öğrenim, düşmanlardan korunma (sağ kalma güdüsünün bir altkümesi). Bene Gesseritlerin sağ kalma anlayışını kavramak bir uyum sürecini gerektirirdi. Onlar genel olarak insanlığın varlığının sürmesi için üremiyordu. Irkların gözetimsiz kaynaşmasına karşıydılar! Kendi güçlerini devam ettirmek ve Bene Gesserit'in varlığını sürdürmek için ürüyor, bunun insanlığa yeterince büyük bir hizmet olduğunu düşünüyorlardı. Belki de öyleydi. Üreme güdüsü derindi, Rahibeler Birliği de öyle titizdi ki.


Yeni bir koku hücum etti.


Teg bu kokuyu tanıdı... Ponciard Muharebesi'nden sonra kumanda poduna girerken kendi giysilerinden aldığı ıslak yün kokusuydu. İçine dolan bu koku, podun cihazlarının ozon kokusunu ve içerideki insanların ter kokularını canlandırdı. Yün! Teg'in doğal kumaşları, esirlerin çalıştığı fabrikalarda üretilen sentetik kumaşlara yeğlemesi Rahibelerin hep tuhafına gitmişti.


Teg koltuk-köpeklerden de hazzetmezdi.


Zulme dair hiçbir kokuyu sevmiyorum.


Bu kuklalar -Dit, Dat ve Dot- ne kadar zulüm gördüklerinin farkında mıydı?


Mentat mantığı, Teg'le alay etti. Yün kumaşlar da esirlerin çalıştığı fabrikalarda üretilmiyor muydu sanki?


O farklıydı.


Teg'in benliğinin bir bölümü buna itiraz etti. Sentetik kumaslar neredeyse sonsuza dek saklanabilirdi. Mesela Harkonnenların yok-küresinin deposundakiler, onca zamandan sonra hâlâ sağlamdı.


“Yine de yünlüleri ve pamukluları yeğlerim!”


Öyle olsun bakalım!


“Ama neden böyle bir tercih yapıyorum?”


Bu bir Atreides önyargısı. Sana miras kaldı.


Teg kokuları bir kenara bırakıp sondanın araştırmasına odaklandı. Artık o şeyin hareketlerini tahmin edebildiğini fark etti. Adeta yeni bir kas edinmişti. Bir yandan kendine bu kası sıkma izni verirken, bir yandan da içinde uyandırılan anıları, değerli idraklara varma amacıyla irdelemeyi sürdürdü.


Lernaeus'ta, annemin evinin kapısının önünde oturuyorum.


Teg bilincinin bir kısmını geriye çekip o sahneyi izledi: Yaş on bir. Teg, bir Mühim Şahsiyet'in korumalarından biri olarak gelmiş, ufak tefek bir Bene Gesserit çömeziyle konuşuyor. Çömez sarımsı kızıl saçlı, çıtı pıtı, bebek yüzlü biri. Kalkık burun, yeşilimsi gri gözler. MŞ gerçekten çok yaşlı görünen, siyah cüppeli bir Rahibe Ana. Teg'in annesiyle birlikte şu yakındaki kapının arkasına geçti. Adı Carlana olan çömez yeni öğrendiği becerileri, evin küçük oğlunun üstünde deniyor.


Carlana daha yirmi kelime söylemeden, Miles Teg örüntüyü tanıyor. Kız onun ağzından laf almaya çalışıyor! Teg'in annesinden aldığı, gerçek duygu ve düşünceleri özenle gizlemeye yönelik ilk derslerden biriydi bu. Sonuçta bir Rahibe Ana'nın evi hakkında pazarlanabilecek bilgiler edinme umuduyla, küçük bir oğlanı sorguya çekebilecek insanlar vardı. Rahibe Analar hakkında bilgiler her zaman para getirir.


Teg'in annesi şöyle açıklamıştı: “Sana soru soranları zihninde değerlendir ve zayıf noktalarına göre tepki ver.” Bunların hiçbiri bir Rahibe Ana'ya sökmezdi tabii... Fakat bir çömeze, özellikle de bu çömeze karşı işe yarardı! Teg, Carlana'nın karşısında nazlı ve gönülsüz bir havaya bürünüyor. Carlana cazibesini kendi gözünde abartan biri. Teg onun gücünü uygun şekilde toplayıp kendisinin gönülsüzlüğünü yenmesine izin veriyor. Carlana'nın eline geçen şey bir avuç yalan, ki bunları o kapalı kapının ardındaki MS’ye söylerse ağır bir azar işiteceği kesin... Hatta daha acılı bir cezaya bile çarptırılabilir.


Dit, Dat ve Dot’tan kelimeler: “Artık onu ele geçirdik sanırım.”


Yar'ın tanıdık sesi, Teg'i daldığı anılardan çekip aldı. “Zayıf noktalarına göre tepki ver.” Teg, annesinin sesinin burnu söylediğini duydu.


Kuklalar.


Kuklacılar.


Gözlemci konuşuyor: “Simulasyona gulâmı nereye götürdüklerini sor.”


Sessizlik ve ardından hafif bir uğultu.


“Bir şey demiyor.” Yar.


Teg onların seslerini rahatsız edici bir netlikle duyuyor. Sondanın aksi yöndeki emirleriyle boğuşarak, gözlerini açılmaya zorluyor.


“Bakın!” diyor Yar.


Üç çift göz, Teg'in bakışlarına karşılık veriyor. Ne yavaş hareket ediyorlar. Dit, Dat ve Dot: Gözlerini kırpıştırıyorlar... Kırpıştırıyorlar... Kırpışmalar arasında en az birer dakika. Yar elini kontrol panelindeki bir şeye doğru uzatıyor. Parmaklarının hedefe ulaşması bir hafta sürecek.


Teg elleri ve kollarındaki bağları inceliyor. Sıradan ipler! Acele etmeden, parmaklarını kıvırarak düğümleri buluyor. Düğümler yavaşça gevşiyor ve birden çözülüyor. Teg kendisini askılı sedyeye bağlayan kayışlara geçiyor. Bunları açmak daha kolay: Basit kayış geçirme aparatları. Yar'ın eli, kontrol paneliyle arasındaki mesafenin dörtte birini bile kat etmedi henüz. Gözlerini kırpıyorlar... Kırpıyorlar... Kırpıyorlar...


Üç çift gözde hafif şaşkınlık beliriyor.


Teg medusa saçı gibi karmakarışık sonda tellerini başından çekip alıyor. Plop! Plop! Plop! Vantuzlar uçarak uzaklaşıyor. Teg sağ elinin tersinin, sonda tellerini kenara ittiği kısmın yavaşça kanamaya başladığını görünce şaşırıyor.


Mentat çıkarımı: Tehlikeli bir hızla hareket ediyorum.


Ama şimdi sedyeden kalktı. Gözlemci çok çok yavaş elini şişkin yan cebine doğru götürüyor. Teg'in eli bir darbeyle gözlemcinin boğazını eziyor. Gözlemci hep üstünde taşıdığı o küçük lazer tabancasına bir daha asla dokunamayacak. Yar'ın sonda konsoluna doğru giden eli hâlâ aradaki mesafenin üçte birini bile kat etmiş değil. Ama gözlerinde şaşkınlık var kesinlikle. Teg, oadamın boynunu kıran eli gördüğünden bile şüpheli. Materly biraz hızlanıyor. Ayağı Teg’in bir saniye önce bulunduğu yere doğru gidiyor. Hâlâ fazla yavaş! Materly başını geriye attığından boğazı açıkta... Teg elinin kenarıyla, yukarıdan vuruyor.


Nasıl da yavaşça yere düşüyorlar!


Teg her tarafından ter boşandığını fark etti fakat durup bunu düşünecek vakti yoktu.


Her hareketlerini önceden biliyordum! Bana ne oldu böyle?


Mentat çıkarımı: Sondanın verdiği acı beni yükseltip bana yeni bir yetenek kazandırdı.


Şiddetli açlık duyunca, enerji seviyesinin çok düştüğünü fark etti. Bu hissi bastırırken, nabzının normale döndüğünü hissetti. Üç boğuk ses duydu: Yere düşen gövdelerin sesi.


Sondanın kontrol panelini inceledi. Kesinlikle Ix malı degildi. Fakat kontrol tuşları benziyordu. Teg sondanın veri depolama sistemine kısa devre yaptırarak içindeki bilgileri sildi.


Odanın ışıkları?


Işık düğmeleri dışarıda, kapının yanındaydı. Teg ışıkları söndürdü, sonra da üç derin nefes aldı. Bulanık görünecek kadar hızlı hareket ederek gecenin içine daldı. Teg'i buraya getiren adamlar, kış soğuğuna karşı kalın giyinmiş olan adamlar tuhaf bir ses duydu fakat o tarafa döndükleri anda, o bulanık şey onlara çarpıp yere serdi.


Teg'in nabzı bu kez daha çabuk yavaşladı. Yıldızların ışığında, sık çalıların arasından geçerek bayırdan inen bir patika gördü. Karlı ve çamurlu patikadan inerken başta ayağı kaysa da, kaygan zeminde yürümeye giderek alıştı; araziyi tanıdıkça, adımlarını nereye atacağını daha iyi biliyordu. Bir süre sonra bir açıklığa vardı; karşısında bir vadi uzanıyordu.


Bir şehrin ışıkları ve şehir merkezinin yakınında yükselen büyük, siyah, dikdörtgen bir bina. Teg burayı biliyordu: Ysai. Kuklacılar oradaydı.


Özgürüm! 





    Her gün yüksek bir ahşap çitin karşısına oturup oradaki ince bir aralıktan bakan bir adam vardı; çitin o kısmının tahtası çıkarılmıştı. Her gün çitin ve o ince aralığın ardından yabani bir çöl eşeği geçerdi... Adam eşeğin önce burnunu, sonra başını, sonra ön ayaklarını, uzun ve kahverengi sırtını, arka ayaklarını ve son olarak da kuyruğunu görürdü. Bir gün, gözleri keşif heyecanıyla parlayarak ayağa fırladı ve kendisini duyabilecek herkes için bağırdı: “Tabii ya! Burun kuyruğu doğuruyor!” 

-Gizli Bilgelik Öyküleri Rakis'in Sözel Tarihi'nden





Odrade, Rakis'e gelişinden beri, Taraza'nın Rahibeler Meclisi'ndeki evinin başköşesinde, duvarda gördüğü kadim tabloyu sık sık düşünmüştü. Onu anımsadığı zamanlarda ellerinin fırçanın dokunuşuyla karıncalandığını hissediyordu. Yağ ve boya kokuları alıyor, burun delikleri genişliyordu. İçinde uyanan hisler tuvale hücum ediyordu. O tabloyu her anımsayışında kendisinin tuvalinin Sheeana olduğundan biraz daha şüpheye düşüyordu.


Hangimiz hangimizi çiziyor?


Bu sabah da aynı şey olmuştu. Odrade'nin Rakis Kalesi'ndeki, Sheeana’yla paylaştığı çatı süitinin pencerelerinin ardı hâlâ karanlıktı. Odrade'yi uyandırmak için usulca içeri giren bir çömez, Taraza'nın birazdan geleceğini söyledi. Odrade başını kaldırıp siyah saçlı çömezin loşluktaki yüzüne bakınca, o tablo anında tekrar aklına geldi.


Gerçekte hangimiz hangimizi yaratıyor?


Odrade, çömezi göndermeden önce, “Sheeana biraz daha uyusun,” dedi. Çömez, “Kahvaltınızı Başrahibe Ana gelmeden mi yapacaksınız?” diye sordu.


“Taraza'yı bekleyeceğiz.”


Odrade kalkıp hızla makyaj yaptı ve en güzel siyah cüppesini giydi. Sonra çatı süitinin oturma odasının doğu penceresine uzun adımlarla gidip uzaylimanının bulunduğu yöne baktı. Dışarıdaki tozlu gökyüzü, orada gezinen çok sayıda ışıkla aydınlanıyordu. Taraza manzaranın etkisini yumuşatmak için odanın bütün korkürelerini yaktı. Korküre ışıklarının kalın zırhlı plaz pencerelerdeki yansımaları güneşler gibiydi. O loş yüzey, Odrade'nin yüzünü de belli belirsiz yansıtıyordu; o yüzde yorgunluktan kaynaklanan kırışıklıklar belirgindi.


Odrade, Taraza'nın geleceğini biliyordum, diye düşündü.


Tam bunu düşünürken, tozlu ufukta Rakis güneşi belirdi; sanki bir çocuk turuncu topunu yukarı fırlatmıştı. Hava hemen ısınmaya başladı; Rakis'te gözlemde bulunan pek çok kişinin bahsettiği bir fenomendi bu. Odrade manzaraya sırtını dönünce, giriş kapısının açıldığını gördü.


Taraza cüppesini hışırdatarak içeri girdi. Arkasından bir el kapıyı kapadı; şimdi baş başaydılar. Başrahibe Ana, Odrade'ye doğru yürüdü; yüzü, başını örten siyah kukuletasıyla çevriliydi. İç rahatlatıcı bir görüntü değildi bu.


Odrade'nin huzursuzluğunu fark eden Taraza bundan faydalanmaya karar verdi. “Evet, Dar. Sonunda iki yabancı olduk sanırım.”


Taraza'nın sözlerinin etkisi Odrade'yi irkiltti. Tehdidi doğru yorumlamıştı fakat içindeki korku, testiden akan su misali geçmişti. Odrade hayatında ilk kez belirgin bir sınırı geçme anının farkına vardı. Pek az Rahibe'nin bu sınırın farkında olduğunu düşündü. Sınırı geçerken, aslında onun varlığının hep bilincinde olduğunu anladı: Oradan boşluğa girip serbestçe salınabilirdi. Artık incinebilir değildi. Öldürülebilirdi fakat yenilemezdi. “Yani Dar ile Tar yok artık,” dedi Odrade.


Taraza, Odrade'nin net ve dizginsiz sesini özgüven göstergesi olarak yorumladı. Buz gibi bir sesle, “Belki de Dar ile Tar hiç olmadı,” dedi. “Kendini çok zeki bulduğunu görüyorum.”


Odrade, Savaş başlamış, diye düşündü. Ama ben Taraza'nın hücum istikametinde durmuyorum.


“Tleilaxlılarla ittifak yapmanın kabul edilebilir bir alternatifi yoktu,” dedi. “Bu barizdi, özellikle de senin asıl amacının ne olduğunu anlayınca.”


Taraza birden kendini bitkin hissetti. Yok-gemisinin uzayın büklümleri arasından sıçrayarak geçmesine karşın, yolculuk epey uzun sürmüştü. Ayrıca insan vücudu bildik rutinlerin dışına çıkınca yorulurdu hep. Taraza yumuşak bir divan seçip oturunca, duyduğu rahatlık hissiyle iç geçirdi.


Odrade, Başrahibe Ana'nın yorgunluğunu fark edince hemen ona sempati duydu. Ortak sorunları olan iki Rahibe Ana'ya dönüşüvermişlerdi bir anda.


Taraza bunu sezmişti besbelli. Kanepede yanına pat pat vurdu ve Odrade'nin oturmasını bekledi.


“Rahibeler Birliği'ni korumalıyız,” dedi Taraza. “Önemli olan tek şey bu.”


“Elbette.”


Taraza, Odrade'nin tanıdık yüzünü inceledi. Evet, Odrade de bitkin. “Burada insanlarla ve ortadaki sorunla uğraşıyor, yakından ilgileniyorsun,” dedi Taraza. “Fikirlerini duymak istiyorum... Hayır, duymaya ihtiyacım var, Dar.”


“Tleilaxhlar bizimle tamamen işbirliği içindeymiş gibi yapıyorlar ama buna kanmamak gerek,” dedi Odrade. “Son derece rahatsız edici birtakım sorular sormaya başladım kendime.”


“Mesela?”


“Ya akslotl tankları... Aslında tank değilse?”


“Ne demek istiyorsun?”

“Waff, ailesindeki sakat bir çocuğun ya da deli bir amcanın varlığını gizlemeye çalışan biri gibi davranıyor. Ne zaman tanklardan konu açılsa, yemin ederim ki utanıyor.”


“Ama tank değilse ne...”


“Taşıyıcı anneler.”


“Ama bunun için...” Taraza sustu; bu sorunun sergilediği olasılıklar karşısında afallamıştı.


Odrade, “Tleilaxlı bir kadın gören oldu mu hiç?” diye sordu.


Taraza'nın zihnine itirazlar üşüştü: “Ama kimyasal dengeyi tutturmak, değişkenleri sınırlandırma gereksinimi...” Kukuletasını geriye atıp saçını savurdu. “Haklısın: Her şeyi sorgulamalıyız. Ama bu... Bu korkunç bir şey.”


“Waff hâlâ gulâmımız hakkında gerçekleri söylemiyor.”


“Ne diyor peki?”


“Raporumda belirttiklerimden fazlasını söylemiyor. Gulâmın orijinal Duncan Idaho’nun bir varyasyonu olduğunu ve tam istediğimiz gibi, prana-bindu eğitimine uygun olacak şekilde üretildiğini söylüyor.”


“İyi de daha önce satın aldığımız gulâmları öldürmelerinin veya öldürmeye çalışmalarının sebebini açıklamıyor bu.”


“Daha önceki on bir gulâmın istedikleri kadar iyi olmadığını ve onları bu yüzden, yani utandıkları için öldürmeye çalıştıklarını söylüyor... Yüce İnanç adına yemin ediyor.”


“Gulâmların iyi çıkmadığını nereden biliyorlarmış? Yoksa aramızda casusları olduğunu mu ima-”


“Aramızda casusları olmadığına yemin ediyor. Onu bu konuda epey sıkıştırdım... Gulâmlar başarılı olsa Bene Gesserit'te bariz bir kargaşa kopardı, biz de bundan anlardık diyor.”


“Nasıl yani? Nasıl bir bariz kargaşa...”


“Söylemiyor. Her seferinde dönüp dolaşıp, sözleşmenin gereklerini yerine getirdiklerini iddia ediyor. Gulâm nerede, Tar?”

“Ne? Ha, Gammu'da.”


“Duyduğuma göre...”


“Burzmali o işle ilgileniyor; her şey kontrol altında.” Taraza dudaklarını sımsıkı bastırdı; bu sözünün doğru olduğunu umuyordu. Gerçi aldığı son rapor pek güven verici değildi.


“Gulâmı öldürüp öldürmemeyi tartışıyor olmalısınız,” dedi Odrade.


“Sadece gulâmı değil!”


Odrade gülümsedi. “Bellonda'nın kellemi istediği doğru demek.”


“Nereden duy-”


“Arkadaşlar bazen çok değerli olabilir, Tar.”


“Tehlikeli işler yapıyorsun, Rahibe Ana Odrade.”


“Ama işimi iyi yapıyorum, Başrahibe Ana Taraza. Waff'ın Saygın Analar hakkında söylediklerini düşünüp duruyorum.”


“Neler düşündüğünü söyle bana.” Taraza'nın sesinde sarsılmaz bir kararlılık vardı.


“Bir kere şunu açıkça kabul edelim,” dedi Odrade. “Cinsel beceriler konusunda bizim Koşullandırıcılarımızı aşmışlar.”


“Orospular!”


“Evet, becerilerini hem kendilerini hem de başkalarını eninde sonunda mahvedecek şekilde kullanıyorlar. Sahip oldukları güç gözlerini kör etmiş.”


“Düşüne düşüne bunları mı düşündün yani?”


“Söylesene Tar, neden Gammu'daki kalemizi yerle bir ettiler?”


“Idaho gulâmımızın peşindeydiler besbelli... Onu öldürmek ya da ele geçirmek istiyorlardı.”


“Gulâmımız onlar için neden önemli olsun ki?”


Taraza sertçe, “Ne demeye çalışıyorsun?” diye sordu.


“O orospular, Tleilaxlılardan aldıkları bilgilere göre hareket ediyor olabilir mi? Tar... Ya Tleilaxlıların gulâmımızda yaptığı gizli değişiklik, onu erkek bir Saygın Ana haline getirecek bir şey idiyse?” Taraza elini ağzına götürdü, bu hareketle kendini ne kadar ele verdiğini fark edince de hemen indirdi. Çok geç kalmıştı. Neyse, önemi yoktu. Sonuçta baş başa konuşan iki Rahibe Ana'ydılar.


“Üstelik biz de Lucilla'ya gulâmı neredeyse bütün kadınları baştan çıkarabilecek bir erkeğe dönüştürmesini emrettik,” dedi Odrade.


Taraza, “Tleilaxlılar, o orospularla ne kadar zamandır temas halinde?” diye sordu.


Odrade omuz silkti. “Şu daha iyi bir soru: Dağılış'tan dönen Tleilaxlılarla ne kadar zamandır temas halindeler? Sonuçta Tleilaxlılar birbirleriyle konuşur... Onlardan bir sürü sır öğrenmiş olabilirler.”


“Müthiş bir çıkarımda bulundun,” dedi Taraza. “Olasılık değeri nedir sence?”


“Bunu sen de benim kadar biliyorsun. Pek çok şeyi açıklayabilir.”


Taraza acı acı konuştu: “Tleilaxlılarla kurduğun ittifak konusunda şimdi ne düşünüyorsun?”


“O ittifakın her zamankinden de gerekli olduğunu. Tleilaxlıların arasında olmalıyız. Çekişme içinde olanları etkileyebilecek durumda olmalıyız. ”


Taraza birden, “Hilkat Garibesi!” dedi.


“Ne?”


“O gulâm, insan kılığında bir kayıt cihazı. Onu aramıza gönderdiler. Tleilaxlılar gulâmı ele geçirebilirlerse hakkımızda bir sürü şey öğrenecekler.”


“Bu aptalca bir plana benziyor.”


“Amatam onlara göre!”


“Durumumuzun başka boyutları da olduğunu kabul ediyorum,” dedi Odrade. “Ama böyle argümanlardan çıkardığım tek şey şu ki gulâmı bizzat incelemeden öldürmemeliyiz.”


“Bunun için artık çok geç olabilir! Neden o kahrolası ittifakı yaptın ki Dar! Tleilaxlıların bize tutunmasına yol açtın... Bizim de onlara tutunmamıza. İki tarafın da bırakmaya cesareti yok.”


“Mükemmel bir ittifak böyle olmaz mı zaten?”


Taraza iç geçirdi. “Soy üretme kayıtlarımızı ne zaman istiyorlar?”


“Yakında. Waff ısrar ediyor.”


“Peki karşılığında akslotl... Tanklarını görebilecek miyiz?”


“Karşılık olarak talep ettiğim şey bu elbette. Waff gönülsüzce kabul etti.”


Taraza, “Ellerimizi birbirimizin cebine iyice daldırıyoruz,” diye homurdandı.


Odrade çok masum bir sesle konuştu: “Dedim ya, mükemmel bir ittifak.”


Taraza, “Lanet olsun, lanet olsun, lanet olsun,” diye mırıldandı. “Bu arada Teg, gulâmın orijinal anılarını canlandırmayı başardı!”


“Peki Lucilla...”


“Bilmiyorum!” Yüzü asılan Taraza, Gammu'dan gelen son raporlardan bahsetti: Teg ile yanındakilerin yeri tespit edilmişti; onlardan çok kısaca bahsediliyor, Lucilla'dansa hiç bahsedilmiyordu... Ortaya çıkmalarını sağlamak için planlar yapılıyordu.


Taraza'nın kendi sözleri, zihninde huzursuz edici bir tablo oluşturdu. Bu gulâm neydi? Duncan Idahoların sıradan gulâmlar olmadığını baştan beri biliyorlardı. Fakat bu seferkinin sinir ve kasları geliştirilmişti, ayrıca Tleilaxlılar ona bilinmeyen bir şey yapmışlardı... Yanan bir sopayı tutmak gibiydi bu. Canınızı kurtarmak için sopayı kullanmanız gerektiğini biliyordunuz ama bir yandan da alevler korkunç bir hızla yaklaşıyordu.


Odrade düşünceli bir sesle konuştu: “Bir gulâmın bir anda yeni bir bedende uyanmasının nasıl bir şey olduğunu hayal etmeye çalıştın mı hiç?”


“Ne? Neden bahsedi-”

“Bedeninin bir cesedin hücrelerinden üretildiğini anlamak,” dedi Odrade. “Gulâm kendi ölümünü hatırlıyor.”


“Idaholar zaten asla sıradan insanlar olmamıştır,” dedi Taraza.


“Aynı şey bu Tleilax Efendileri için de söylenebilir.”


“Ne demeye çalışıyorsun?”


Odrade bir an durup alnını ovuşturarak düşüncelerini toparladı. Sevgiyi reddeden, içindeki hiddet özünden saldırıya geçen birine bunu açıklamak çok zordu. Taraza... Empati kuramayan biriydi. Kendini başkasının yerine koymayı, bir başkasının bedenine ve algılarına sahip olduğunu hayal etmeyi ancak bir mantık egzersizi olarak yapabilirdi.


Odrade elini indirerek, “Bir gulâmın uyanışı sarsıcı bir deneyim olsa gerek,” dedi. “Buna ancak çok sağlam iradeli insanlar dayanabilir.”


“Tleilax Efendilerinin göründüklerinden fazlası olduklarını varsaymalıyız.”


“Peki ya Duncan Idaholar?”


“Onların da tabii. Yoksa Tiran, Tleilaxlılardan onları satın alıp durmazdı... Değil mi?”


Odrade bu konuyu konuşmanın anlamsız olduğunu gördü. “Idahoların Atreideslere olan sadakati meşhurdur; benim de bir Atreides olduğumu unutmamalıyız,” dedi.


“Bu seferkinin sana sadakat duyup bağlanacağını mı düşünüyorsun?”


“Hele Lucilla'nın...”


“Bu çok tehlikeli olabilir!”


Odrade arkasına, divanın köşesine yaslandı. Taraza kesinlik istiyordu. Seri üretim gulâmların hayatı da melanj gibiydi; farklı ortamlarda farklı tatlara bürünürlerdi. Bu seferki gulâmlarının nasıl bir şey olduğunu nereden bileceklerdi?


Taraza, “Tleilaxlılar Kuisatz Haderah'ımızı yaratan güçlerle oynuyorlar,” diye mırıldandı.


“Soy üretme kayıtlarımızı bu yüzden mi istiyorlar sence?”

“Bilmiyorum! Lanet olsun sana, Dar! Başımıza ne işler açtığını görmüyor musun?”


“Seçme şansım yoktu diye düşünüyorum,” dedi Odrade.


Taraza soğuk bir edayla gülümsedi. Odrade hâlâ işinde muhteşemdi fakat haddinin bildirilmesi gerekiyordu.


Taraza, “Yerinde olsam aynı şeyi yapacağımı mı düşünüyorsun?” diye sordu.


Odrade, Bana neler olduğunun hâlâ farkında değil, diye düşündü. Taraza, uysal Dar'ının bir ölçüde başına buyruk davranacağını tahmin etmişti fakat bu başına buyrukluğun boyutu Yüksek Konsey'i sarsmıştı. Taraza bunda kendisinin de payı olduğunu görmeyi reddediyordu.


“Rutin uygulamalar,” dedi Odrade.


Taraza tokat yemiş gibi oldu. Hayatı boyunca sıkı Bene Gesserit eğitimi almış olmasa kendini tutamayıp Odrade'nin üstüne saldıracaktı.


Rutin uygulamalar!


Taraza rutin uygulamalardan nefret ettiğini, özenle bastırdığı hiddetini sürekli tahrik ettiklerini kaç kez dile getirmişti? Odrade sık sık duymuştu.


Odrade, Başrahibe Ana'den alıntı yaptı: “Değişmez âdetler tehlikelidir. Düşmanlar bir örüntü bulup sana karşı kullanabilir.”


Taraza zorlanarak konuştu: “Bu bir zayıflıktır, evet.”


“Düşmanlarımız tarzımızı bildiklerini sanıyorlardı,” dedi Odrade. “Sen bile, Başrahibe Ana, sen bile sergileyeceğim performansın sınırlarını bildiğini düşünüyordun. Bellonda gibiydim işte. Bellonda'nın ne diyeceğini o söylemeden önce bilirdin.”


Taraza, “Seni Başrahibe Ana yapmamakla hata mı ettik?” diye sordu. En derin bağlılığıyla konuşmuştu.


“Hayır, Başrahibe Ana. Bıçak sırtında yürüyoruz ama nereye gitmemiz gerektiğini ikimiz de biliyoruz.”


Taraza, “Waff nerede?” diye sordu. “Uyuyor, başında da epey muhafız var.”


“Sheeana'yı çağır. Projenin o kısmını iptal edip etmeyecegimize karar vermeliyiz.”


“Zararın neresinden dönsek kârdır ha?”


“Aynen öyle, Dar.”


Sheeana oturma odasına getirildiğinde hâlâ uykuluydu ve gözlerini ovuşturuyordu fakat hemen buraya gelmediği, önce yüzünü yıkayıp temiz bir beyaz cüppe giymeye zaman ayırdığı belliydi. Saçı hâlâ ıslaktı.


Taraza'yla Odrade bir doğu penceresinin önünde, sırtları ışığa dönük halde ayakta duruyorlardı.


“Başrahibe Ana, tanıştırayım... Sheeana,” dedi Odrade.


Sheeana pürdikkat kesilerek dikeldi. Uzaklardaki, Rahibeler Meclisi adlı bir kaleden Râhibeler Birliği'ni yöneten, Taraza denen bu güçlü kadının adını duymuştu. İki kadının arkasından gelen parlak gün ışığı Sheeana’nin yüzüne vurup gözlerini kamaştırıyordu. Bu yüzden de iki Rahibe Ana'nın yüzlerinin bir kısmını göremiyordu; o kadınlar, parlak aydınlıkta siyah ve bulanık siluetler olarak görünüyordu gözüne.


Çömez eğitmenler onu bu görüşmeye hazırlamışlardı: “Başrahibe Ana'nın karşısında hazır olda dur ve saygılı konuş. Sana soru sormadıkça konuşma.”


Sheeana kendisine söyleneni yaparak hazır ola geçti.


“Aramıza katılabileceğin söylendi bana,” dedi Taraza.


İki kadın da bu sözün kızın üzerindeki etkisini görebiliyorlardı. Sheeana, Rahibe Anaların başarıları hakkında artık daha çok bilgi sahibiydi. Gerçeğin güçlü şuası onun üstüne odaklanmıştı. Sheeana, Rahibeler Birliği'nin binlerce yıldır topladığı bilgilerin muazzamlığını yeni yeni anlamaya başlamıştı. Kısmi hafıza aktarımı, Diğer Belleklerin işleyişi ve baharat ıstırabı öğretilmişti ona. Şimdiyse kendisinden hiçbir şey gizlenmeyen, en güçlü Rahibe Ana'nın karşısında durmaktaydı.


Sheeana karşılık vermeyince Taraza, “Söyleyecek sözün yok mu, çocuk?” diye sordu. “Ne diyeyim, Başrahibe Ana? Siz her şeyi söylediniz zaten.”


Taraza, Odrade'ye baktı. “Bana başka küçük sürprizlerin var mı, Dar?”


“Onun olağanüstü olduğunu söylemiştim sana,” dedi Odrade.


Taraza dikkatini tekrar Sheeana’ya verdi. “Bunu duymak seni gururlandırdı mı, çocuk?”


“Korkuttu, Başrahibe Ana.”


Sheeana yüzünü olabildiğince kimildatmamaya çalışsa da şimdi biraz daha rahat nefes almaya başlamıştı. Sezebildiğin en derin gerçekleri söyle sadece, diye hatırlattı kendine. Bir öğretmeninin verdiği bu tavsiye şimdi daha anlamlı geliyordu. Çok odaklanmadan yere, iki kadının ayaklarının dibine baktı; böylece gözlerini parlak gün ışığından biraz koruyabiliyordu. Kalbinin hâlâ fazla hızlı attığını hissediyor ve Rahibe Anaların bunu fark edeceğini biliyordu. Odrade, Rahibe Anaların bu yeteneğini defalarca sergilemişti.


“Korkutması gerekir zaten,” dedi Taraza.


Odrade, “Sana ne söylendiğini anladın mı, Sheeana?” diye sordu.


“Başrahibe Ana kendimi Rahibeler Birliği'ne adayıp adamadığımı öğrenmek istiyor,” dedi Sheeana.


Odrade, Taraza'ya bakıp omuz silkti. Bu konuda daha fazla tartışmalarına gerek yoktu. Bene Gesserit bir aileydi; ailede böyle şeyler olurdu.


Taraza, Shecana'yı sessizce incelemeyi sürdürdü. Ağır bakışları Sheeana’nin enerjisini tüketiyordu; kız sessiz kalıp Taraza'nın kendisini incelemesine izin vermesi gerektiğini biliyordu.


Odrade içindeki sempatiyi bastırdı. Sheeana kendi genç kızlığına öyle benziyordu ki. Sisirilince genişleyip tüm yüzeylere yayılan bir balonu andıran, kıvrak bir zekâsı vardı. Odrade kendi zekâsını öğretmenlerinin nasıl takdir ettiklerini anımsadı; fakat çekinirlerdi de, tıpkı şimdi Taraza'nın çekindiği gibi. Odrade bunun farkına Sheeana’dan bile gençken varmıştı ve şimdi bu kızın da farkında olduğuna şüphesi yoktu. Zekâ faydalı bir şeydi.


“Mmmmm,” dedi Taraza.


Odrade, Başrahibe Ana'nın düşünürken çıkardığı sesleri bir simulakışın parçası olarak duydu. Anılara dalmıştı. Gece geç vakitlere kadar çalışırken kendisine yemek getiren Rahibeler hep oyalanıp onu kendi tarzlarında gözlemlerdi, tıpkı şimdi Sheeana’nin sürekli izlenip gözetlendiği gibi. Odrade bu özel gözlem yöntemlerinin varlığını küçük yaşta öğrenmişti. Sonuçta Bene Gesseritlerin başlıca numaralarındandı. İnsan öyle ezoterik yeteneklere sahip olmak isterdi. Sheeana da istiyordu mutlaka. Her adayın hayaliydi bu.


Böyle şeylerin benim için de mümkün olması!


Taraza nihayet konuştu: “Bizden ne istediğini düşünüyorsun, çocuk?”


“Benim yaşımdayken istediğinizi düşündüğünüz şeylerin aynısını, Başrahibe Ana.”


Odrade kendini tutmasa gülümseyecekti. Sheeana yabani bağımsızlık anlayışıyla neredeyse küstahça bir laf etmişti, Taraza da bunun farkındaydı mutlaka.


Taraza, “Sence hayat denen armağanı kullanmanın iyi bir yolu mu bu?” diye sordu.


“Bildiğim tek yol bu, Başrahibe Ana.”


“Açıksözlülüğünü takdir ediyorum ama yine de dikkatli ol,” dedi Taraza.


“Peki, Başrahibe Ana.”


“Daha şimdiden bize çok şey borçlusun ve daha da çok şey borçlu olacaksın,” dedi Taraza. “Bunu sakın unutma. Armaganlarımız ucuz değildir.”


Odrade, Sheeana armağanlarımızın karşılığında ne ödeyeceğini hiç bilmiyor, diye düşündü.


Rahibeler Birliği, yeni üyelerin neler borçlu olduklarını ve borçlarını ödemeleri gerektiğini unutmalarına asla izin vermezdi. Ödeme sevgiyle yapılmazdı. Sevgi tehlikeliydi ve Sheeana daha şimdiden bunu öğreniyordu. Hayat denen armağan mı? Odrade titremeye başladı ve titremesini geçirmek için genzini temizledi.


Yaşıyor muyum ki? Belki de beni Sibia Ana'dan aldıklarında öldüm. O evdeyken canlıydım ama Rahibeler beni alıp götürdükten sonra yaşadım mı gerçekten?


“Artık bizi yalnız bırakabilirsin, Sheeana,” dedi Taraza.


Sheeana topuğunun üstünde dönüp odadan çıktı fakat Odrade genç kızın yüzünde gergin bir gülümseme görmüştü. Sheeana, Başrahibe Ana'nın sınavını geçtiğini biliyordu.


Kapı Sheeana’nin arkasından kapanınca Taraza, “Kızın Ses'e doğal bir yeteneği olduğundan bahsetmiştin,” dedi. “Bunu ben de fark ettim elbette. Gerçekten dikkate değer.”


“Kontrol etmeyi iyi beceriyor,” dedi Odrade. “Bize karşı denememeyi öğrendi.”


“Elimizde ne var sence, Dar?”


“Sıra dışı yeteneklere sahip, müstakbel bir Başrahibe Ana belki de.”


“Biraz fazla sıra dışı değil mi?”


“Bekleyip görmekten başka çaremiz yok.”


“Bizim için cinayet işleyebilir mi sence?”


Odrade şaşkınlığını gizlemedi. “Şimdi mi?”


“Evet, elbette.”


“Gulâmı mı?”


“Teg yapmaz,” dedi Taraza. “Lucilla'nın yapacağından bile şüpheliyim. O ikisinin raporlarından açıkça görülüyor ki o gulâm insanlarla derin... Derin yakınlık bağları kurabilen biri.”


“Benim gibi mi?”


“Schwangyu bile tamamen bağışık değildi.”


Odrade, “Öyle bir eylem nasıl bir soylu emele hizmet eder ki?” diye sordu. “Tiran'ın uyardığı şey tam da bu...”


“Tiran mı? O kaç kişiyi öldürdü!”

“Bedelini de ödedi.”


“Aldığımız her şeyin bedelini öderiz, Dar.”


“Canların da mı?”


“Bir Başrahibe Ana'nın, Rahibeler Birliği'nin varlığının sürmesi için gerekli her kararı verebileceğini bir an bile unutma, Dar!”


“Öyle olsun,” dedi Odrade. “İstediğini al ve bedelini öde.”


Verdiği bu karşılık uygundu fakat hissettiği yeni gücünü, yeni bir evrende kendi tarzında tepki verme özgürlüğü hissini kuvvetlendirmişti. Bu dayanıklılığı nereden geliyordu? Aldığı zalimce Bene Gesserit koşullanmasından mı? Atreides atalarından mı? Bir daha başkalarının ahlak anlayışına göre hareket etmeme kararından geldiğini düşünerek kendini kandırmaya çalışmadı. Şimdi sahip olduğu içsel istikrar sadece ahlakla ilgili değildi. Cesaret gösterisinde bulunmakla da ilgili değildi. Bu ikisi asla yetmezdi.


“Babana çok benziyorsun,” dedi Taraza. “Aslında cesaret genellikle anneden alınır ama sen babandan almışsın bence.”


“Miles Teg sahiden de çok cesurdur ama bence meseleye fazla basit bakıyorsun,” dedi Odrade.


“Belki de. Ama senin hakkında söylediğim her şey doğru çıktı, Dar. Öğrencilik yıllarımızda bile hiç yanılmazdım.”


Odrade, Biliyor! diye düşündü.


“Bir açıklama getirmemize gerek yok,” dedi. Şöyle düşündü: Doğuştan gelen özelliklerimden, aldığım eğitimden ve yetiştirilme tarzımdan kaynaklanıyor... Eski halimizden: Dar ile Tar.


“Atreides soyundaki henüz tam olarak çözümlemediğimiz bir şeyle ilgili,” dedi Taraza.


“Genetik bir rastlantı olamaz mı?”


“Tiran'dan beri gerçekten bir rastlantı yaşayıp yaşamadığımızı merak ediyorum bazen,” dedi Taraza.


“Binlerce yıl öncesinden, kalesinden bakıp tam da bu anı gördü mü sence?”


Taraza, “Kökenleri ne kadar geçmişte aramaya hazirsin?” diye sordu. “Bir Başrahibe Ana, Soy Üretme Ustalarina, ‘Sunu şununla çiftleştir, dediğinde gerçekte ne olur?”


Taraza soğukça gülümsedi.


Odrade kendini bir dalganın üstünde gibi hissetti birden; farkındalığı, tüm benliğini bu yeni diyarın içine itiyordu. Taraza isyan etmemi istiyor! Rakibi olmamı istiyor!


Odrade, “Waff'la şimdi görüşecek misin?” diye sordu.


“Önce onun hakkındaki değerlendirmeni duymak istiyorum.”


“Bizi Tleilaxlıların Egemenliği'ni sağlamak için en önemli araç olarak görüyor. Biz Tanrı'nın onun halkına sunduğu bir armağanız.”


“Bunu uzun süredir bekliyorlar,” dedi Taraza. “Hedeflerini de binlerce yıldır, çok büyük bir özenle gizliyorlar!”


Odrade, “Zamana bizim gibi bakıyorlar,” diye katıldı. “Yüce İnanç'ı paylaştığımıza onları ikna etmek için, son olarak bu ortak yönümüzden faydalandım.”


Taraza, “Ama neden beceriksiz davranıyorlar?” diye sordu. “Aptal değiller.”


“Dikkatimizi dağıtmak için öyle davrandılar... Gulâmı nasıl kullandıklarını anlamayalım diye,” dedi Odrade. “Aptal insanların öyle bir şey yapacağına kim inanır?”


Taraza, “Ne yarattilar peki?” diye sordu. “Fesatlık ve aptallık imajı mı sadece?”


“Yeterince uzun süre aptal numarası yaparsan sahiden aptallaşırsın,” dedi Odrade. “Yüz Dansçılarının taklitçiliğini mükemmellestirince...”


“Ne olursa olsun onları cezalandırmalıyız,” dedi Taraza. “Bunu açıkça görüyorum. Waff”ı buraya getirsinler.”


Odrade'nin Waff'ı çağırtmasının ardından, birlikte beklerlerken Taraza, “Gammu Kalesi'nden kaçmalarından önce bile gulâmın eğitim sekasında sorun çıkmıştı,” dedi. “Öğretmenlerinden önde gidiyor, sadece ima edilen şeyleri bile kavnyordu ve bunu kaygılandırıcı ölçüde artan bir ivmeyle yapıyordu. Şimdi nasıl bir şeye dönüşmüştür kim bilir.” 





    Tarihçiler büyük bir güce sahiptir ve içlerinden bazıları bunun farkındadır. Onlar geçmişi yeniden yaratır, kendi yorumlarına göre değiştirir. Böylece geleceği de değiştirmiş olurlar.


-II. LETO, Kendi Sesinden


Dar'üs-Balat Kayıtları





Duncan şafak aydınlığında rehberini takip ederken giderek bitkin düşüyordu. Adam yaşlı görünse de keçi gibi seke seke gidiyordu; yorulmak nedir bilmez gibiydi.


Daha birkaç dakika önce gece görüş gözlüklerini çıkarmışlardı. Duncan gözlüğünden kurtulduğuna memnundu. Kalın dalların arasından sızan yıldız ışığında, gözlüğün görüş alanının dışındaki her şey kapkara görünmüştü. Duncan ilerisindeki dünyayı ancak gözlüğün görüş alanı dahilinde görebilmişti. Şimdi koşarken, iki yanından görüntüler sarsılarak akıyordu... Bir sarı çalı kümesi; sonra iki gümüşi ağaç; sonra plasçelik kapısı mavi ve titrek bir yakıcı kalkan tarafından korunan, taş bir duvar; sonra yerel taştan yapılmış bir kemerli köprü ve ayak altında yeşilli siyahlı taşlar. Sonra da cilalı beyaz taştan, kemerli bir giriş. Yapıların hepsi de çok eski ve pahalı görünüyordu; bakımları masraflı olmalıydı.


Duncan nerede olduğunu bilmiyordu. Giedi Prime'a dair anıları, şimdi bulunduğu yer hakkında bir fikir vermiyordu.


Şafak sökerken, ağaçların arasından gizlenerek geçen bir hayvanın izlerini takip ederek bir tepenin eteğinden yukarı çıktıklarını görmüştü. Arazi giderek sarplaşıyordu. Bazen solda, ağaçların arasından bir vadi görünüyordu. Gökyüzünde asılı durarak nöbet tutan sis uzakları gizliyor, yukarı çıktıkça etraflarını sarıyordu. Dünyaları giderek küçülüyor, evrenin geri kalanından bağımsız hale geliyordu.


Dinlenmekten çok etraflarındaki ormanın seslerini dinlemek için verdikleri kısa bir molada Duncan, yukarısı sisle örtülü manzaraya göz gezdirdi. Kendini başka bir âlemde gibi, gezegenlerinde gökyüzü ve açık yüzey şekilleri bulunan evrenden soyutlanmış gibi hissediyordu.


Kılık değiştirmekte kullandığı şeyler sadeydi: Tleilax malı soğuk hava giysileri ve yüzü daha toparlak görünsün diye yanaklarının içinde taşıdığı bez parçaları. Kıvırcık saçı kimyasal bir madde sürülüp fön çekilince düzleşmişti. Sonra da kum sarısına boyanmış ve siyah bir berenin altında gizlenmişti. Duncan ayrıca etek tıraşı olmuştu. Sonunda tuttukları aynaya bakınca neredeyse kendini tanıyamamıştı.


Pis bir Tleilaxl!


Bu dönüşümün müsebbibi olan zanaatkâr parlak ve grimsi yeşil gözlü, yaşlı bir kadındı. “Sen artık bir Tleilax Efendisi'sin,” demişti kadın. “Adın Wose. Bir rehber seni bir sonraki yere götürecek. Yolda yabancılarla karşılaşırsanız rehberin Yüz Dansçısı'ymış gibi davran. Bunun dışında, söylediği her şeyi yap.”


Duncan'ı yılankavi bir tünelden geçirerek mağara kompleksinden çıkarmışlardı; tünelin duvarlarıyla tavanı misk yeşili algle kaplıydı. Sonunda yıldız ışıklarıyla bezeli karanlık belirdiğinde Duncan'ı tünelin dışına, buz gibi geceye ve görünmeyen bir adamın, kabarık giysiler giymiş iriyarı bir siluetin ellerine itmişlerdi.


Duncan'ın arkasından biri fısıldamıştı: “İşte onu getirdik, Ambitorm. Onu sağ salim götür.”


Rehber genizden konuşulan bir aksanla, “Peşimden gel,” demişti. Duncan'ın kemerine kurşun teltakmış ve gece görüş gözlüğünü ayarlamış, sonra da dönüp yürümeye başlamıştı. Duncan belinden çekildiğini hissedince adamı takip etmişti.


Beline tel takılmasının sebebini anlamıştı. Birbirlerini kaybetmesinler diye değildi. Duncan gece görüş gözlüğü sayesinde bu Ambitorm'u yeterince net görebiliyordu. Hayır, o tel tehlikeli bir durum olursa hemen çekip Duncan'ı uyarmak içindi. Böylece talimat vermeye gerek kalmayacaktı.


Gecenin büyük bölümünü düz bir arazide yürüyerek ve küçük, buz tutmuş akarsuları aşarak geçirmişlerdi. Gammu'nun ilk dördün evresindeki ayları, o çalılık araziyi pek aydınlatmıyordu. Sonunda karşılarına alçak bir tepe çıkmıştı; ay ışığıyla gümüşiye boyanmış olan o karlı kır manzarasında yer yer çalılar vardı. Rehberin iki misli kadar boyda olan çalıların arasında, Duncan'ın bu yolculuğun başında geçtiği tünelden çok geniş olmayan, hayvanların açtığı çamurlu patikalar uzanıyordu. Burası daha sıcaktı; kompost sıcaklığındaydı. Ayak basınca çürük bitkiler yüzünden sünger hissi veren toprak neredeyse hiç ışık almıyordu. Duncan çürük bitkilerin mantarsı kokusunu derin derin içine çekmişti. Gece görüş gözlüğü sayesinde, iki tarafta da gür çalıların göz alabildiğine uzandığını görüyordu. Onu Ambitorm'a bağlayan ince tel, yabancı bir dünyada tutunabildiği tek tanıdık şeydi.


Ambitorm konuşmak istememişti. Duncan adının Ambitorm mu olduğunu sorunca, adam önce, “Evet,” sonra da, “Konuşma,” demişti.


Duncan bütün geceyi huzursuz geçirmişti. Tekrar düşüncelere dalmak zorunda kalması canını sıkmıştı. Giedi Prime'a dair anıları ısrarla canlanıyordu. Burası gulâm öncesi gençliginden hatırladığı gibi değildi hiç. Ambitorm'un çalılar arasındaki bu yolu nasıl öğrendiğini ve hatırlayabildiğini merak etmişti. Hayvanların çalılarda açtığı bu tünellerin hepsi birbirine benziyordu.


O uzun ve tempolu yürüyüş sırasında Duncan'ın düşünceleri daldan dala atlama fırsatı bulmuştu. Rahibeler Birliği'nin beni kullanmasına izin vermeli miyim? Onlara ne borcum var ki? Sonra Teg'i düşünmüştü; o ikisi kurtulabilsinler diye adam yiğitçe durup son savaşını vermişti.


Ben de Paul ve Jessica için aynı şeyi yapmıştım.


Teg ile aralarında bir bağ oluşmuştu; Duncan onun için üzülüyordu. Teg, Rahibeler Birliği'ne sadıktı. O son, cesurca hareketiyle benim de sadakatimi satın mı aldı?


Atreideslere lanet olsun!


Gece boyunca harcadığı efor sırasında yeni bedenini daha iyi tanımıştı. Bu beden öyle gençti ki! Duncan, gulâm öncesi hayatına dair son anısını hatırlamıştı; başına inen Sardaukar kılıcını hissedebiliyordu... Gözünde çakan şimşeklerle birlikte köreltici bir acı patlaması yaşamıştı. Öleceğini anlamıştı, sonra da... O andan sonra hiçbir şey yoktu, ta ki kendini o Harkonnen yok-küresinde, Teg'in yanında bulana dek.


Yeni bir hayat armağanı. Armağandan fazlası mıydı, yoksa azı mıydı? Atreidesler ona tekrar bedel ödetmek istiyorlardı.


Şafaktan biraz önce Ambitorm onu ufak bir derede koşturmuştu; su öyle soğuktu ki Duncan'ın ayakları Tleilax malı su geçirmez, yalıtımlı çizmelerine rağmen üşümüştü. İlerilerinde batan şafak öncesi ayın ışığı, çalıların gölgeleri arasından akan gümüşi sudan yansıyordu.


Hava aydınlanırken, ağaçların arasından geçen, daha geniş ve sarp bir hayvan patikasına çıktılar. Bu yol sivri kayalıkların altındaki, düz ve dar bir kaya çıkıntısına açılıyordu. Ambitorm önden giderek Duncan'ı ölü, kahverengi çalıların ardına götürdü; çalıların tepesi rüzgârla savrulmuş karla kirlenmişti. Ambitorm, Duncan'ın kemerine takılı teli çıkardı. Tam karşılarında, kayaların arasında küçük bir girinti vardı; oraya mağara denemezdi fakat Duncan'ın gördüğü kadarıyla, çalıların üstünden çok soğuk bir rüzgâr esmedikçe onları iyi kötü korurdu. Girintinin zemini karlı değildi.


Ambitorm girintinin arka tarafına gidip oradaki buz gibi toprağı kazmaya ve iri, düz taşları dikkatle kaldırıp atmaya girişti; sonunda ortaya ufak bir çukur çıktı. Ambitorm çukurdan yuvarlak, siyah bir nesne çıkarıp onunla uğraşmaya başladı.


Duncan girişte çömelip rehberini süzdü. Ambitorm koyu esmer teni kösele gibi olan, avurtları çökük bir adamdı. Evet, bu bir Yüz Dansçısı'nın siması olabilirdi. Adamın kahverengi gözlerinin kenarlarında derin kaz ayakları vardı. Geniş alnı da buruşuktu ve ağız kenarlarından kırışıklıklar yayılıyordu. Basık burnunun kenarlarından yayılan çizgiler de dar çenesinin çukurunu derin gösteriyordu. Adamın yüzü zamanın yol açtığı kırışıklıklarla kaplıydı.


Ambitorm'un önündeki siyah nesneden iştah kabartıcı kokular gelmeye başladı.


“Burada yemek yiyip biraz bekleyelim, sonra yola devam ederiz,” dedi Ambitorm.


Adam eski Galach dilinde fakat Duncan'ın daha önce duymadığı o genizden gelen tuhaf aksanla, çift sesli harfleri vurgulayarak konuşuyordu. Ambitorm, Dağılış'tan gelme miydi yoksa Gammu'nun yerlisi miydi? Muad'Dib'in Dune'da yaşadığı zamanlardan beri pek çok dilsel değişiklik olmuştu herhalde. Mesela Duncan, Teg ve Lucilla da dahil olmak üzere Gammu Kalesi'ndeki herkesin, kendisinin gulâm öncesi çocukluğunda öğrendiği bir Galach aksanının değişik bir versiyonunu konuştuklarını fark etmişti.


“Ambitorm,” dedi Duncan. “Bir Gammulu adı mı bu?”


“Bana Tormsa diyeceksin,” dedi rehberi.


“Takma adın mı?”


“Bana öyle diyeceksin.”


“Neden sana Ambitorm dediler peki?”


“Adımın o olduğunu söyledim.”


“Ama neden öyle...”


“Sen Harkonnenlar zamanında yaşamış birisin... Kimliğini gizlemeyi öğrenemedin mi?”


Duncan sustu. Bu neydi? Kimliğini gizlemenin bir başka yolu. Ambi... Yani Tormsa görünüşünü degistirmemisti. Tormsa. Bir Tleilaxlı adı mıydı?


Rehber, Duncan'a dumanı tüten bir fincan uzattı. “Seni canlandıracak bir içecek, Wose. Çabuk iç. İçini ısıtır.”


Duncan fincanı ikieliyletuttu. Wose. Wose ile Tormsa. Bir Tleilax Efendisi ve ona eşlik eden bir Yüz Dansçısı.


Duncan fincanı çok eskiden Atreides askerlerinin yaptığı şekilde, Tormsa'ya doğru kaldırdıktan sonra dudaklarına götürdü. Sıcak! Ama bu içecek, boğazından geçerken içini ısıtıyordu. Hafif tatlıydı ve sebze tadı taşıyordu. Duncan, Tormsa'nın yaptığını gördüğü şekilde üfledikten sonra sıvıyı lıkır lıkır içti.


Şöyle düşündü: Ne tuhaf... Zehirli mi veya ilaçlı mı diye hiç düşünmedim. Ama bu Tormsa denen adam da, dün gecekiler de Başar'a benziyorlardı biraz. Tormsa'ya fincanla asker selamı vermek çok doğal gelmişti.


Duncan, “Neden canını bu şekilde tehlikeye atıyorsun?” diye sordu.


“Başar'ı tanıyorsun... Sormana gerek var mı?”


Duncan sustu; utanmıştı.


Tormsa öne eğilip Duncan'ın fincanını aldı. Az sonra, kahvaltılarının tüm izleri taş toprak altında gizliydi.


Duncan, O içecek planlı ve titiz çalıştıklarını gösteriyor, diye düşündü. Dönüp soğuk toprağa çömeldi. Gizleyen çalıların ötesi hâlâ sisliydi. Yapraksız dallar manzarayı tuhaf şekil ve parçalara bölüyordu. Duncan izlerken sis yavaşça dağıldı ve vadinin diğer ucunda bir şehrin belli belirsiz hatları belirdi.


Tormsa, Duncan'ın yanına çömeldi. “Çok eski bir şehirdir,” dedi. “Harkonnen şehri. Bak.” Duncan'a küçük bir monoskop verdi. “Bu gece oraya gidiyoruz.”


Duncan dürbünü sol gözüne dayadı ve yağ merceklerini ayarlamaya çalıştı. Bu monoskop, gulâm öncesi gençliğinde kullanmayı öğrendiklerine veya Gammu Kalesi'nde eğitimini aldıklarına benzemediğinden zorlanıyordu. Dürbünü indirip inceledi.


“Ix malı mı?” diye sordu.


“Hayır. Biz yaptık.” Tormsa uzanıp o siyah tüpün üstündeki iki küçük düğmeyi gösterdi. “Yavaş, hızlı. Sola itersen yakınlaştırır, sağa itersen uzaklaştırır.”


Duncan dürbünü tekrar gözüne dayadı.


Tormsa biz derken kimi kastetmişti acaba?


Duncan hızlandırma düğmesine basınca, şehrin görüntüsü birden büyüdü. Şehirde dolaşan noktalar vardı. İnsanlar! Duncan görüntüyü büyülttü. İnsanlar küçük kuklalara dönüştü. Duncan vadi kenarındaki bu şehrin çok büyük olduğunu fark etti... Ayrıca sandığından daha uzaktaydı. Şehrin merkezinde tek başına yükselen, dikdörtgen bir yapının üst kısmı bulutların arasında gözden kayboluyordu. Devasaydı.


Duncan orayı tanımıştı. Etrafı değişmiş olsa da, o merkezi yapı Duncan'ın hafızasına kazınmıştı.


O kara cehennem çukuruna kaçımız girdi de çıkmadı?


Tormsa, Duncan'ın nereye baktığını görünce, “Dokuz yüz elli kat,” dedi. “Uzunluğu kırk beş, genişliği otuz kilometre. Tamamen plasçelikten ve zırhlı plazdan yapılma.”


“Biliyorum.” Duncan dürbünü indirip Tormsa'ya geri verdi. “Oraya Barony denirdi.”


“Ysai,” dedi Tormsa.


“Şimdi öyle diyorlar,” dedi Duncan. “Ben başka isimlerini de biliyorum.”


İçinde kabaran eski nefretleri bastırmak için derin nefes aldı. O insanların hepsi ölmüştü. Sadece bina kalmıştı geride. Ve anılar. Duncan o devasa yapının etrafındaki şehri inceledi. Şehir genişti ve binalarla doluydu. Binaların arasında yer yer, yüksek duvarlarla çevrili yeşil alanlar vardı. Teg bunların özel parka sahip evler olduğunu söylemişti. Duncan monoskoptan bakınca, duvar tepelerinde gezinen muhafızlar görmüştü. Tormsa önüne, yere tükürdü. “Harkonnen mekânı.”


“İnsanlar kendilerini küçük hissetsin diye binalarını çok büyük yaparlardı,” dedi Duncan.


Tormsa başıyla onayladı. “Küçüksen güçsüzsündür.”


Duncan, rehberin çenesinin açılmaya başlar gibi olduğunu düşündü.


Geceleyin ara ara rehberle sohbet etmeye çalışarak, susması emrine karşı gelmişti.


“Bu patikaları nasıl hayvanlar açmış?”


Bu mantıklı bir soru gibi gelmişti; sonuçta hayvanların açtığı belli olan, hatta hoş bir hayvan kokusuna sahip bir patikada yürüyorlardı.


Tormsa, “Konuşma!” diye terslemişti.


Daha sonra Duncan bir çeşit taşıtla kaçmamalarının sebebini sormuştu. Bir yerarabası bile, bütün yolların birbirine benzer gibi göründüğü bu engebeli arazide bin bir güçlükle yürümekten iyiydi.


Tormsa ay ışığıyla aydınlanan bir kesimde Duncan'ı durdurmuş ve ona, sorumluluğundaki bu kişinin bir anda aklını yitiriverdiğinden şüphelenircesine bakmıştı.


“Araçlar takip edilebilir!”


“Yürüyünce kimse takip edemez mi sanki?”


“Onlar da yürümek zorunda kalır. Burada onları haklarız. Bunu biliyorlar.”


Burası ne tuhaf bir yerdi! Ne ilkel bir yerdi.


Duncan, Bene Gesserit Kalesi'nin güvenliğinde yaşarken, bulunduğu bu gezegenin nasıl bir yer olduğunu görmemişti. Daha sonra da yok-kürede kapalı kalmış, dışarı hiç çıkmamıştı. Gerçi gulâm öncesi ve gulâm anıları vardı fakat bunlar öyle yetersiz kalıyordu ki! Aslında şimdi düşününce, bazı ipuçları olduğunu görüyordu. Gammu'da temel hava kontrolü yapıldığı barizdi. Teg de yörüngedeki, gezegeni saldırılardan koruyan monitor gemilerinin birinci sınıf olduğunu söylemişti. Her şey güvenlik içindi, konforsa maalesef çok azdı! Burası bu açıdan Arrakis'e benziyordu.


Duncan, Rakis, diye kendini düzeltti.


Teg. O ihtiyar kurtulabilmiş miydi? Esir mi düşmüştü? Bu çağda esir alınmak ne demekti? Eskiden, Harkonnenlar zamanında, köle edilip zulüm görmek demekti. Burzmali'yle Lucilla... Duncan başını çevirip Tormsa'ya baktı.


“Burzmali'yle Lucilla'yı bu şehirde mi bulacağız?”


“Gelebilirlerse.”


Duncan başını eğip giysilerine baktı. Kılık değiştirmişti fakat bu yeterli olacak mıydı? Bir Tleilax Efendisi ve Yüz Dansçısı ha? İnsanlar Tormsa'nın Yüz Dansçısı olduğunu düşüneceklerdi elbette. Yüz Dansçıları tehlikeliydi.


Duncan'ın bol pantolonu ilk kez gördüğü bir materyalden yapılmaydı. Dokununca yün hissi verse de yapaydı. Üstüne tükürünce tükürük yapışıp kalmıyordu, ayrıca yün gibi kokmuyordu. Dokusu öyle pürüzsüzdü ki doğal bir kumaş olması mümkün değildi. Duncan'ın uzun, yumuşak çizmeleri ve beresi de aynı kumaştan yapılmaydı. Giysileri bol ve kabarıktı; sadece pantolonunun paçaları dardı. Fakat giysileri kapitone değildi. Bir üretim numarasıyla, katmanlarının arasına hava sıkıştırılmıştı. Renkleri yeşil ve griydi... Burada kamuflaj için idealdi.


Tormsa da benzer giysiler giymişti.


Duncan, “Burada ne kadar bekleyeceğiz?” diye sordu.


Tormsa başını iki sallayarak ona susmasını işaret etti. Rehber şimdi oturuyordu; dizlerini göğsüne çekip kollarını bacaklarına dolamış, çenesini dizlerinin arasına dayamış, vadiye bakıyordu.


Duncan geceki yolculuk sırasında, üstündeki giysilerle çok rahat etmişti. Suya girdikleri zaman dışında, çizmeleri ayaklarını iyi ısıtmış ama terletmemişti. Pantolonu, gömleği ve ceketi rahat hareket edebileceği kadar boldu. Cildine sürtünüp tahriş eden bir şey yoktu. “Bu giysileri yapan kim?” diye sordu.


Tormsa, “Biz yaptık,” diye homurdandı. “Sessiz ol.”


Duncan'ın uyanışından önce, Rahibeler Birliği'nin kalesinde geçirdiği günlerde aldığı standart karşılığın aynısıydı bu. Tormsa şöyle diyordu: “Bilmene gerek yok.”


Tormsa bir süre sonra ayaklarını uzatıp gerindi. Gevşemiş gibiydi. Duncan'a göz attı. “Şehirdeki dostlardan işaret aldım; gökyüzünde bizi arayanlar varmış.”


“Topterler mi?”


“Evet.”


“Ne yapmalıyız peki?”


“Ben ne yapıyorsam onu yapmalısın; başka hiçbir şey yapma.”


“İyi de senin burada oturmaktan başka bir şey yaptığın yok.”


“Şimdilik. Birazdan vadiye ineceğiz.”


“Ama nasıl...”


“Böyle bir bölgeden geçerken, burada yaşayan hayvanlar gibi yapmak gerekir. Hayvanların ayak izlerine bakacağız; nasıl yürüdüklerini, nerelerde yatıp dinlendiklerini öğrenip taklit edeceğiz.”


“Ama peşimizdekiler aradaki farkı anla...”


“Hayvanlar otluyorsa sen de otlarmış gibi yürürsün. Arayıcılar gelse bile sen ne yapıyorsan aynen devam eder, herhangi bir hayvanın yapacağı şeyleri yaparsın. Arayıcılar gökyüzünde, epey yukarılarda olacak. Bu bizim için şans. Aşağı inmedikçe insanı hayvandan ayırt edemezler.”


“Ama ya iner...”


“Onlar makinelerine ve gördükleri hareketlere güvenir. Tembeldirler. Yüksekten uçarlar. Böylece daha hızlı arama yaparlar. Cihazlarına bakarak insanı hayvandan ayırt edebilecek kadar zeki olduklarını sanıyorlar.”


“Yani bizi yabani hayvan sanırlarsa geçip giderler?”


“Şüpheye düşerlerse tekrar tarama yaparak bizi ararlar. Biz bir kez tarandiktan sonra hareket tarzımızı değiştirmemeliyiz.”


Normalde suskun olan Tormsa için uzun bir konuşmaydı bu. Şimdi Duncan'ı dikkatle süzüyordu. “Anladın mı?”


“Tarayıcı kullandıklarını nereden anlayacağım?”


“Bağırsakların karıncalanacak. Hiç kimsenin yutmaması gereken, kabarcıklı bir içecek içmişsin gibi miden bulanacak.”


Duncan başıyla onayladı. “Ix malı tarayıcılar.”


“Paniğe kapılma,” dedi Tormsa. “Buradaki hayvanlar tarayıcılara alışıktır. Bazen duraksayabilirler ama sadece bir anlığına; sonra da yollarına devam ederler, hiçbir şey olmamış gibi. Onlar için sahiden de hiçbir şey olmamıştır elbette. Sadece bizim başımıza kötü şeyler gelebilir.”


Sonunda Tormsa ayağa kalktı. “Şimdi vadiye ineceğiz. Peşimden ayrılma. Her yaptığımı taklit et, başka da bir şey yapma.”


Duncan rehberinin peşine düştü. Az sonra ağaçlara vardılar; ağaçlar onları gizliyordu. Duncan geceki yolculuk sırasında bir ara, başkalarının planlarındaki yerini kabullenmeye başlamış olduğunu fark etti. Bilincini yeni bir sabır ele geçiriyordu. Ayrıca merak ve heyecan duyuyordu.


Atreideslerin zamanından beri evrende neler değişmişti? Gammu. Giedi Prime ne tuhaf bir yere dönüşmüştü.


Duncan yavaş yavaş ama sürekli olarak yeni şeyler öğreniyordu, her yeni şey de öğrenilebilecek başka şeyleri sergiliyordu. Duncan örüntülerin biçim kazanmaya başladığını hissedebiliyordu. Günün birinde sadece tek bir örüntü olacağını düşündü; diriltilmesinin sebebini o zaman anlayacaktı.


Evet, bütün mesele kapıları açmaktı. Bir kapıyı açıp da içeri girince karşısında başka kapılar görürdü insan. O yeni mekândaki kapılardan birini seçmek ve ardındaki şeyleri incelemek gerekirdi. Bazen bütün kapıları denemek gerekebilirdi fakat ne kadar çok kapı açılırsa, daha sonra hangi kapıyı açmak gerektiği daha çok belli olurdu. Sonunda, açılan bir kapı tanıdık bir yeri sergilerdi. O zaman insan “Ahhhh, bu her şeyi açıklıyor,” diyebilirdi.


“Arayıcılar geliyor,” dedi Tormsa. “Şimdi otlayan hayvanlarız.” Yukarı uzanıp, onları gizleyen çalının küçük bir dalını kopardı.


Duncan da öyle yaptı. 





    Şahinlerin daha zayıf kuşlara yaptığı gibi... Gözlerim ve pençelerimle hükmetmeliyim.


-Atreides Sözü


(Ref: BG Arşivleri)





Şafakla birlikte Teg gizlendiği yerden, bir anayolun kenarına rüzgârı kesme amacıyla dikilmiş ağaçların arasından çıktı. Yol geniş ve düzdü; yüzeyi ışınla sertleştirilip bitkilerden temizlenmişti. Teg hem yayalar hem de araçlar için yapılmış bu yolda on şerit bulunduğunu tahmin etti. Anayol bu saatte büyük ölçüde yayalar tarafından kullanılıyordu.


Teg giysilerinin tozunu iyice silkelemiş, tüm rütbe işaretlerini de çıkarmıştı. Kır saçı genellikle tercih ettiği kadar düzgün taranmış değildi çünkü tarak niyetine parmaklarını kullanmak durumunda kalmıştı.


Yoldan geçen arabalar kilometrelerce ötedeki, vadinin diger tarafındaki Ysai şehrine doğru gidiyordu. Sabah göğü bulutsuzdu; Teg'in yüzüne vuran hafif rüzgâr arkasındaki, çok uzaklarda bir yerlerdeki denize doğru esiyordu.


Geceleyin, yeni bilinç düzeyiyle hassas bir denge yakalamıştı. İkinci görüşüyle baktığında her şey titrek görünüyordu: Etrafında olacakları önceden biliyordu, yürürken bir sonraki adımını nereye atması gerektiğini de. Bunun ardında yatan hassas tetiğin harekete geçmesiyle birlikte çok hızlı, bulanık görünecek kadar hızlı tepki verebildiğini ve insan vücudunun normalde bu kadar süratli hareket etmeye uyum sağlayamayacağını da biliyordu. Mantıkla açıklanamayan bir durumdu bu. Teg bıçak sırtında, hassas bir dengede yürüdügünü hissediyordu. Ne kadar uğraşırsa uğraşsın, T-sondasinin altındayken başına gelenleri anlamlandıramıyordu bir türlü. Rahibe Anaların baharat ıstırabında yaşadıklarının benzerini mi yaşamıştı? Fakat kendisinin içinde Diğer Bellekler yoktu. Yaptığı şeyi Rahibelerin yapabileceğini sanmıyordu. Duyularının algı alanı dahilindeki her hareketi öngörmesini sağlayan ikinci görüşü, yeni bir çeşit gerçek gibiydi.


Teg'in mentat öğretmenleri, sıradan verileri değerlendirmekle ulaşılamayacak bir tür canlı gerçeğin varlığından hep söz etmişlerdi. Bundan bazen masal ve şiirlerde bahsedildiğini, çoğunlukla da pek arzulanır bir şey olarak görülmediğini söylemişlerdi.


“Bir mentat için kabullenmesi en zor deneyimdir,” demişlerdi.


Teg bu konuda hükme varmaktan hep kaçınmıştı fakat artık doğruluğunu kabul etmek zorundaydı. T-sondası, onu bir eşikten geçirip farklı bir gerçekliğe sokmuştu.


Saklandığı yerden çıkmak için bu anı seçmesinin sebebini bilmiyordu; tek bildiği, bunu yapmanın kendisini kabul edilir bir insan hareketi akışının içine, uygun bir şekilde soktuğuydu.


Yoldakilerin çoğu, bahçede yetiştirdikleri meyve sebzelerle dolu küfeler çeken pazarcılardı. Arkalarındaki küfeleri, ucuz süspansörlerle havada duruyordu. Teg yiyecekleri görünce midesinin kazındığını hissetti fakat onlara aldırmamaya zorladı kendini. Bene Gesseritlerin hizmetinde çalıştığı uzun yıllarda gittiği daha ilkel gezegenlerden edindiği deneyimler sonucunda bu insan faaliyetini, hayvanlarla yük taşıyan çiftçilerinkinden farksız görüyordu. Onun gözünde bu yaya trafiği, kadimlik ile çağdaşlığın tuhaf bir karışımıydı... Çiftçiler yayaydı fakat peşleri sıra çektikleri mahsulleri gayet sıradan, modem teknolojik cihazlarla havada tutuluyordu. Süspansörler hariç, bu manzara insanoğlunun en eski zamanlarını oldukça andırıyordu. Yük hayvanı, yük hayvanıydı sonuçta... Bir Ix fabrikasının üretim hattından çıkmış olsa bile. Teg yeni edindiği ikinci görüşünün yardımıyla çiftçilerden birini seçti... Bodur, esmer, ağzıyla burnu ve gözleri iri, elleri nasırlarla kaplı bir adamdı bu. Bağımsızlık hissiyle, isyankârca yürüyordu. Kalın kabuklu kavunlarla dolu sekiz büyük küfeyi peşi sıra çekiyordu. Teg adamın yanında yürümeye başlarken kavunların kokusu ağzını sulandırıp ıstırap çektirdi. Birkaç dakika yürüdükten sonra, “Ysai'ye giden en iyi yol bu mu?” diye sordu.


“Uzun bir yol,” dedi adam. Genizden ve biraz ihtiyatlı bir sesle konuşmuştu.


Teg dönüp arkadaki yüklü küfelere göz attı.


Çiftçi yan gözle Teg'e baktı. “Pazara gidiyoruz. Oradan da mahsullerimiz Ysai'ye götürülecek.”


Konuşurlarken Teg, çiftçinin onu (sanki hayvanmış gibi) çaktırmadan yol kenarına doğru yöneltmiş olduğunu fark etti. Adam dönüp arkasına göz atarak başını hafifçe öne doğru salladı. Arkalarından üç çiftçi daha geldi ve Teg'le yanındaki adamın etrafını sardılar; sonunda yüksek küfelerle tamamen çevrilen Teg yoldaki diğer yayaları göremez oldu.


Gerildi. Ne planlıyorlardı? Gerçi tehlike sezmiyordu. Çifte görüşü, yakın çevresinde şiddet algılamıyordu.


Büyük bir araç yanlarından hızla geçip gitti. Teg aracın geçişini ancak yanık yakıt kokusundan, küfeleri sarsan rüzgârdan, güçlü motorun sesinden ve etrafındaki adamların birden gerilmesinden anladı. Yüksek küfeler o aracı tamamen gizlemişti.


Teg'in yanındaki çiftçi, “Sizi korumak için arıyorduk, Başar,” dedi. “Peşinizde bir sürü avcı var ama biz onlardan degiliz.”


Teg irkilerek adama baktı.


“Renditai'de emrinizde görev yapmıştık,” dedi çiftçi.


Teg yutkundu. Renditai mi? Bir an hatırlayamadı... Orada küçük bir çatışma yaşanmıştı sadece; Teg'in savaşlar ve barış görüşmeleriyle geçmiş hayatında önemsiz bir ayrıntıydı. “Üzgünüm ama adını bile bilmiyorum,” dedi Teg. “Adlarımızı bilmediğinize şükredin. Böylesi daha iyi.”

“Ama size minnettarım.”


“Size olan borcumuzun ancak küçük bir kısmını, seve seve ödüyoruz Başar.”


“Ysai'ye gitmeliyim,” dedi Teg.


“Orası tehlikeli.”


“Her yer tehlikeli.”


“Ysai'ye gideceğinizi tahmin etmiştik. Birazdan bir araç gelecek; ona binip saklanarak gidersiniz. Ahhhh, işte sizi götürecek adam geliyor. Sizi epeydir görmüyorduk, Başar. Buraya hiç gelmediniz.”


Diğer çiftçilerden biri, arkadaşının çektiği küfenin ipini elinden aldı; o iki küfeyi birden çekerken, Teg'in konuşmak için seçtiği çiftçi onu eğilterek bir çekme ipinin altından geçirdi ve siyah bir aracın içine itti. Tegbinmesi için sadece kısa süreliğine yavaşlayan o plasçelik ve plazdan yapılma, parlak aracın dışını bir anlığına gördü. Yerarabasının kapısı arkasından sertçe kapanırken, kendini yumuşak bir kapitone arka koltukta tek başına buldu; araç hızlanıp, yürüyen çiftçileri kısa sürede geride bıraktı. Teg'in etrafındaki camlar karartılmış olduğundan, dışarıda akan manzarayı net görmüyordu. Şoför de gölgeler arasındaki bir siluetti.


Yakalanmasından beri ilk kez konforlu bir ortamda dinlenme fırsatı bulan Teg az kalsın dayanamayıp uykuya dalacaktı. Tehdit algılamıyordu. Hem kendisi tarafından zorlanmış hem de T-sondasının acılarını yaşamış bedeni hâlâ sızlıyordu.


Yine de uyanık ve tetikte olması gerektiğini söyledi kendine.


Şoför yana eğilip, başını çevirmeden omzunun üstünden konuştu: “İki gündür sizi arıyorlar, Başar. Bazıları gezegeni terk ettiğinizi sanıyor.”


İki gün mü? Sersemleticinin ve ona yaptiklan baska kim bilir nelerin etkisiyle epey uzun süre baygın kalmıştı demek. Karninin bu kadar acıkmış olması normaldi. Bedensel zaman algısını görme merkezleriyle görselleştirmeye çalışınca titrek bir görüntü elde etti sadece, tıpkı T-sondasından sonraki her denemesinde olduğu gibi. Zaman algısı ve ona dair tüm referanslar değişmişti.


Gammu'dan ayrıldığımı sananlar var demek.


Teg peşindekilerin kim olduğunu sormadı. O saldırıyı yapıp sonra da kendisine işkence edenler Tleilaxlılar ve Dağılış insanlarıydı.


Etrafına bakındı. Dağılış öncesinden kalma, birinci sınıf Ix işçiliğinin izlerini taşıyan, eski ve güzel yerarabalarından birindeydi. Böyle bir araca daha önce hiç binmemişti fakat hakkında bilgi sahibiydi. Bu araçları arayıp, bulup yenileyenler, yeniden inşa edenler vardı... Kadim zamanların kalite hissini geri getirmek için her şeyi yaparlardı. Teg böyle araçların çoğunlukla tuhaf yerlerde, eski ve harap binalarda, kanalizasyon kanallarında, kapıları kilitli makine depolarında ve tarlalarda keşfedildiğini duymuştu.


Şoförü bir kez daha hafifçe yana eğilip omzunun üstünden konuştu: “Ysai'de götürülmek istediğiniz bir adres var mı, Başar?”


Teg, Gammu'da yaptığı ilk teftiş turunda belirlediği bağlantı noktalarından birini hatırlayıp söyledi. “Orayı bilir misin?”


“Orası genelde buluşma ve içki içme mekânıdır, Başar. Duyduğuma göre yemekleri de güzelmiş ama parası olan herkes girebiliyormuş.”


Teg o mekânı seçmesinin sebebini bilmeden, “Orayı deneyeceğiz,” dedi. O adreste özel yemek odalarının da bulunduğunu şoföre söylemeye gerek görmedi.


Yemekten bahsedildiğini duymak, midesine tekrar şiddetli kramplar girmesine yol açmıştı. Kolları titremeye başladı ve sakinleşmesi dakikalar aldı. Dün gece yaptıklarından sonra enerjisinin neredeyse tükenmiş olduğunu fark etti. Arabanın içine bakındı; burada gizlenmiş yiyecek içecek olup olmadığını merak ediyordu. Arabanın restorasyonu sevgi ve özenle yapılmıştı fakat Teg içeride gizli bir bölme göremedi.


Böyle arabaların bazı yerlerde çok da nadir olmadığını fakat öyle yerlerin hepsinin de zengin semti olduğunu biliyordu. Bu aracın sahibi kimdi acaba? Şoför olamazdı. O adamın kiralık şoför olduğu her halinden belliydi. Fakat bu arabanın getirilmesi için mesaj gönderildiyse, Teg'in yerini bilen başkaları da var demekti.


“Yolda çevirme yapmasınlar?” dedi Teg.


“Bu arabayı çevirmezler, Başar. Sahibi Gammu Gezegen Bankası.”


Teg susup bunu düşündü. O banka, kendisinin bağlantı noktalarından biriydi. Gezegendeki teftiş turu sırasında bankanın ana şubelerini dikkatle incelemişti. Bunları düşününce, gulâmın hamisi olarak taşıdığı sorumluluğu hatırladı.


“Yanımdakiler,” diye şansını denedi. “Acaba onlar...”


“Onlarla başkaları ilgileniyor, Başar. O konuda konuşamam.”


“Haber gönderilebilir mi...”


“Güvenli olduğunda, Başar.”


“Elbette.”


Teg koltuğa tekrar gömülüp etrafı inceledi. Bu yerarabaları büyük ölçüde plazdan ve kırılması neredeyse olanaksız plasçelikten yapılırdı. Zamanla kalitesi düşenler başka şeylerdi... Koltuk ve tavan döşemeleri, elektronik sistemler, süspansörler, turbofanlı boruların sürtünme önleyici kaplamaları. Yapıştırıcı maddeler de ne yapılırsa yapılsın zamanla aşınırdı. Fakat restorasyoncular işlerini öyle iyi yapmıştı ki bu araba fabrikadan yeni çıkmış gibi görünüyordu... Metal kısımları hafifçe parlıyordu; koltuklar içlerine gömülen kişilerin şeklini hafifçe gıcırdayarak alıyordu. Hele arabanın kokusu: Yeniliğin o tarifsiz aroması; cila ve kaliteli kumaş kokusu, ayrıca altlarında yatan çok hafif bir koku... Düzgün çalışan elektronik cihazlardan gelen ozon kokusu. Fakat içeride hiç yiyecek kokusu yoktu.


Teg, “Ysai'ye ne kadar var?” diye sordu.


“Yarım saat daha var, Başar. Hızlanmamı ister misiniz? Bir sorun mu var? Gerçi dikkat çekmek istemiyorum ama...”


“Çok acıktım.”


Şoför sağına soluna bakındı. Artık etraflarında çiftçi yoktu. Boş yolda en sağ şeritten giden traktörlerle çekilen iki büyük ağır nakliyat podu, bir de yüksek bir otomatik meyve toplama makinesini çeken büyük bir kamyon vardı sadece.


“Fazla gecikmemiz tehlikeli olur,” dedi şoför. “Ama bir yer biliyorum; orada en azından çabucak bir çorba içebilirsiniz sanırım.”


“Mideme bir şeyler girsin de. İki gündür ağzıma lokma koymadım, epey de hareketli zaman geçirdim.”


Bir kavşağa vardıklarında şoför soldaki dar yola saptı; yolun iki yanında, düzenli aralıklarla dikilmiş kozalaklı ağaçlar uzanıyordu. Bir süre sonra, ağaçların arasındaki tek şeritli bir yola saptılar. Bu yolun sonunda siyah taştan yapılma, karaplaz çatılı, alçak bir bina vardı. Dar pencerelerinde korunma amaçlı yakıcı namluları ışıldıyordu.


Şoför; “Bir saniye, efendim,” dedi. Adam dışarı çıkarken Teg onun yüzünü ilk kez görme fırsatı buldu: Şoförün yüzü daracık, bumu uzun, ağzı ufaktı. Estetik ameliyat geçirdiği, yanaklarındaki dantel şeklinde izlerden belli oluyordu. Parlak, gümüşi gözlerinin yapay olduğu barizdi. Adam dönüp eve girdi. Geri geldiğinde Teg'in kapısını açtı. “Lütfen çabuk olun, efendim,” dedi. “İçeride size çorba ısıtılıyor. Banker olduğunuzu söyledim. Para vermenize gerek yok.”


Buz tutmuş zemin, üzerine basınca çıtırdıyordu. Teg kapıdan geçerken biraz eğilmek zorunda kaldı. Lambrili, karanlık bir koridorda buldu kendini; koridorun ucunda aydinhk bir oda vardi. Burnuna gelen yiyecek kokusu Teg’i mıknatıs gibi çekti. Kolları yine titremeye başlamıştı. Kapalı bahçeye bakan bir pencerenin önüne küçük bir masa kurulmuştu. Bahçenin sınırlarını çizen taş duvarlar, kırmızı çiçekli gür çalıların ardında neredeyse tamamen gizliydi. İçerinin parlak sarı plaz zemininin hafif parıltısı suni bir yaz aydınlığı oluşturuyordu. Teg masanın yegâne sandalyesine minnetle kuruldu. Beyaz masa örtüsünün bir kenarının gofre baskılı olduğunu fark etti. Tek bir çorba kaşığı.


Teg'in sağındaki bir kapı gıcırdayarak açıldı ve dumanı tüten bir çorba kâsesi taşıyan bodur bir adam içeri girdi. Teg'i görünce bir an duraksadıktan sonra masaya gelip kâseyi onun önüne bıraktı. Adamın duraksamasından huylanan Teg burnuna gelen nefis, cezbedici kokuyu göz ardı etmeye kendini zorlayarak karşısındaki kişiye odaklandı.


“Güzel çorbadır, efendim. Kendi ellerimle yaptım.”


Yapay bir ses. Teg, adamın çenesinin yan taraflarındaki yara izlerini gördü. Adamda antik bir mekanik robot havası vardı... Boynu neredeyse yoktu ve başı adeta omuzlarının arasına oturtulmuştu; kollarının dirsek ve omuz eklemleri çarpık görünüyordu; dizlerini kırmadan yürümüştü. Şimdi hareketsiz dursa da kapıda belirdiğinde hafifçe sallanması, çoğu organının yapay olduğunu gösteriyordu. Gözlerindeki ıstırap ifadesini fark etmemek mümkün değildi.


Adam kulak tırmalayıcı bir sesle, “Çok hoş görünmediğimin farkındayım, efendim,” dedi. “Vücudum Alajory patlamasında mahvedildi.”


Teg, Alajory patlamasının ne olduğunu bilmese de renk vermedi. Adamın “mahvedildi” demesi ilginçti; kaderi suçluyordu sanki.


“Seni tanıyor muyum diye merak ediyordum da,” dedi Teg.


“Burada kimse kimseyi tanımaz,” dedi adam. “Çorbanızı için.” Tavandaki, pasif haldeki zehir-bulucunun kıvrık ucunu gösterdi; cihazın etrafta zehre rastlamadığı ışıklarından anlaşılıyordu. “Buradaki yemekler güvenlidir.”


Teg kâsesindeki koyu kahverengi sıvıya baktı. Sivida iri et parçaları görülüyordu. Teg kaşığa uzandı. Titreyen eli ancak üçüncü seferde onu tutabildi; kaşığı daldırdıktan sonra da henüz bir milim bile kaldırmamışken içindeki sıvının çoğunu döktü.


Bir el, Teg'in bileğini kavrayıp titremesini durdurdu; o yapay ses, Teg'in kulağına fısıldadı: “Başar, size ne yaptılar bilmiyorum ama burada size zarar vermek isteyen çıkarsa önce cesedimi çiğnemeleri gerekir.”


“Beni tanıyor musun?”


“Sizin için canını verecek çok insan var, Başar. Oğlum sayenizde yaşıyor.”


Teg kendisine yardım edilmesine izin verdi. Sonunda kaşık ağzına ulaşınca bir yudum almayı ancak başardı. Sıvı yoğun tatlı, sıcak ve rahatlatıcıydı. Elinin titremesi giderek kesilince Teg adama başını sallayarak bileğini bırakmasını işaret etti.


“Daha getireyim mi, efendim?”


Teg kâseyi boşaltmış olduğunu fark etti. “Evet,” demek cazipti fakat şoför acele etmeleri gerektiğini sdylemisti.“Sag ol ama gitmeliyim.”


“Buraya hiç gelmediniz,” dedi adam.


Tekrar anayola çıktıklarında Teg yerarabasının koltuğunda arkasına yaslanıp o mahvedilmiş adamın söylediği, tuhaf bir şekilde zihninde yankılanan sözleri düşündü. Adam tıpkı o çiftçi gibi konuşmuştu: “Buraya hiç gelmediniz.” Bu önceden kararlaştırılmış, ortak bir söz gibiydi ve Teg'in Gammu'yu son teftişinden beri bir şeylerin değiştiğini gösteriyordu.


Bir süre sonra Ysai'nin banliyölerine vardılar. Teg, Kılık değiştirsem mi? diye düşündü. Mahvedilmiş adam onu hemen tanımıştı.


“Saygın Analar şimdi beni nerelerde arıyor?” diye sordu. “Her yerde, Basar. Güvenliginizi garanti edemeyiz ama elimizden geldiğince tedbir alıyoruz. Sizi gideceğiniz yere bıraktıktan sonra yerinizi diğerlerine söyleyeceğim.”


“Beni neden aradıklarını söylüyorlar mı?”


“Asla açıklama yapmazlar, Başar.”


“Ne kadar zamandır Gammu'dalar?”


“Fazlasıyla uzun zamandır, efendim. Çocukluğumdan beri. O zamanlar Renditai'de gezgin hayatı yaşıyordum.”


Teg, En az yüz yıl, diye düşündü. Epey güç toplamalarına yetecek bir süre... Taraza korkmakta haklıysa eğer.


Teg onun haklı olduğunu düşünüyordu.


“O orospuların etkisi altında olabilecek kimseye güvenme,” demişti Taraza.


Fakat Teg şu an kendini tehlikede hissetmiyordu. Her şeyin bariz bir sır perdesinin ardında olmasını umursamıyordu. Ayrıntıları öğrenmek için ısrar etmiyordu.


Artık Ysai'nin epey içlerindeydiler; Teg büyük konakların bahçe duvarlarının arasından, antik zamanlarda Harkonnenların kaldığı siyah, devasa Barony binasını yer yer görmeye başlamıştı. Araba küçük ticari işletmelerle dolu bir sokağa saptı: Büyük bölümünün atıklardan geri kazanılmış materyallerden yapıldığı ahenksizliklerinden ve uyumsuz renklerinden belli olan, ucuz binalar. Zevksizce süslü tabelalarda içerideki malların birinci sınıf, verilen tamir hizmetlerinin de başka yerlerdekinden iyi olduğu yazılıydı.


Teg meselenin Ysai'nin çöküş veya gerileme dönemine girmesi olmadığını düşündü. Buranın büyümesi, çirkinden de kötü bir yola saptırılmıştı. Birileri burayı iticileştirmeyi seçmişti. Teg'in bu şehrin hemen her yerinde gördüğü çirkinliklerin sebebi buydu.


Zaman burada donmamış, geriye gitmişti. Burası parlak nakliyat podlarıyla ve birbirinden ayrı duran ama tıpatıp aynı binalarla dolu, modern bir şehir değildi. Burada tesadüfi bir kargaşa hâkimdi; antik yapılar, antik yapılarla birleştirilmisti... Bazıları kişisel zevklere göre inşa edilmiş, bazılarıysa çoktandır geçerli olmadığı bariz olan zorunluluklara göre tasarlanmıştı. Ysai her şeyiyle kaosun bir adım gerisinde duruyordu. Teg bu karmakarışık şehri kurtaran, bir arada tutan yegâne şeyin eskiden kalma caddeleri olduğunu biliyordu. Bunlar kaosu engelliyordu; gerçi sokakların da mükemmel bir planlamayla yapılmış olduğu söylenemezdi. Yer yer tuhaf açılarla kesişiyorlardı, pek meydan da yoktu. Havadan bakılınca, şehir çılgınca bir yorgan gibi görünüyordu ve sadece kadim, siyah Barony binası planlı bir düzenleme hissi veriyordu. Şehrin geri kalanıysa mimari bir isyandı.


Teg birden bu şehrin, eski yalanlarda temellenen yalanlarla sıvanmış bir yalan olduğunu anladı; buranın böyle delice bir keşmekeş içinde olmasının sebebi, faydalı gerçeklere asla ulaşılmamasının hedeflenmesiydi. Gammu'nun tamamı böyleydi. Böylesine bir çılgınlık nerede başlamış olabilirdi? Harkonnenların işi miydi?


“Geldik, efendim.”


Şoför plasçelikten yapılma, siyah bir binanın tek giriş kapılı, dümdüz ve penceresiz ön cephesinin önündeki kaldırıma arabayı yanaştırdı. Bu yapıda geri kazanılmış materyaller kullanılmamıştı. Teg burayı tanıdı: Seçmiş olduğu gizlenme yeriydi. İkinci görüşüyle, anlam veremediği bir şeyler görür gibi oldu fakat anlık tehdit hissi almıyordu. Şoför, Teg'in kapısını açıp yana çekildi ve öylece durdu.


“Bu saate buralarda pek hareket olmaz, efendim. Yine de, yerinizde olsam çabucak içeri girerdim.”


Teg arkasına bakmadan koşarak dar kaldırımdan geçip binaya daldı... İçeride, cilalı beyaz plazla döşeli, iyi aydınlatılan, küçük bir giriş salonu ve sıra sıra dizili iletişim-gözleri tarafından karşılandı sadece. Egilerek bir asansör tüpüne dalıp hafizasındaki numarayı tuşladı. Binanın içinden kıvrılarak geçen bu tüpün kendisini elli yedinci kata çıkaracağını ve orada arka tarafa bakan pencereler olduğunu biliyordu. Koyu kırmızı duvarlı, ağır ve kahverengi mobilyalı, özel bir yemek salonunda, Bene Gesserit eğitimi aldığı belli olan ama Rahibe Ana olmayan, sert bakışlı bir kadınla konuştuğunu hatırlıyordu.


Tüp onu elli yedinci kattaki iyi hatırladığı odanın içine, istifra edercesine itti fakat orada Teg'i karşılayan kimse yoktu. Teg kahverengi yekpare mobilyalara göz gezdirdi. Karşı duvardaki dört pencere, kalın bordo perdelerle gizlenmişti.


Teg görüldüğünü biliyordu. Sabırla beklerken, yeni edindiği çifte görüşüyle belalara karşı tetikte durdu. Saldırı olacağını gösteren bir belirti yoktu. Teg tüp girişinin yanında durup bir kez daha etrafına bakındı.


Odalar ve pencereleri arasındaki ilişkiye dair bir teorisi vardı... Bir odanın hangi amaçla kullanıldığı, pencerelerinin sayısı ve konumuyla, boyutlarıyla, yerden yükseklikleriyle, örtülü olup olmadıklarıyla, boyutlarının odanın boyutlarına oranıyla, odanın yüksekliğiyle bağlantılıydı ve bir mentat bütün bunları yorumlayabilirdi. Odalar son derece karmaşık bir gagalama düzenine uygun hale getirilebilirdi. Böyle ayrımlar acil durumlarda göz ardı edilebilse de diğer zamanlarda oldukça güvenilirdi.


Zemin kattan yukarıdaki bir odanın penceresiz olması belirli bir mesaj verirdi. Böyle bir odayı kullanan insanlar varsa, temel amaç illa gizlilik olmayabilirdi. Teg bazı okul binalarında penceresiz sınıfların hem çocukları dış dünyadan soyutlamakta hem de onlardan hazzedilmediğini güçlü bir şekilde ifade etmekte kullanıldığının bariz belirtilerini görmüştü.


Fakat bu oda farklı bir şey sergiliyordu: Duruma göre gizlilik artı arada sırada dış dünyayı gözetleme gereksinimi. Gerektiğinde gizlenerek korunmak. Teg odanın diğer tarafına gidip perdelerden birini açınca bu kanısı güçlendi. Pencere camları üç kat zırhlı plazdı. Demek ki dış dünyadan fark edilmek saldırıya davetiye çıkarabilirdi! Bu odanın bu şekilde korunmasını emreden her kimse öyle düşünmüştü. Teg perdeyi tekrar çekti. Pencerenin köşesine göz attı. Oradaki prizmatik yansıtıcılar manzarayı iki yan duvara, döşemeye ve tavana yansıtıyordu.


Vay!


Teg daha önceki gelişinde bu odayı böyle yakından incelemeye zaman bulamamıştı fakat şimdi daha kati bir değerlendirme yapabiliyordu. Çok ilginç bir odaydı. Teg perdeyi bırakıp dönerken, tüp girişinden odaya adım atan uzun boylu bir adam gördü.


Çifteleşmiş görüşü, bu yabancı hakkında ikna edici bir tahmin sundu. Bu adam beraberinde gizli bir tehdit getiriyordu. Yeni gelen bu kişinin asker olduğu belliydi... Hareket tarzından, ancak eğitimli ve deneyimli bir subayın fark edeceği ayrıntılara dikkat etmesinden anlaşılıyordu. Adamın tavrındaki bir başka şey, Teg'in kaskatı kesilmesine yol açtı. Bu bir haindi! En çok para verenin hizmetinde çalışan bir paralı askerdi.


Adam selam niyetine, “Size epey kötü davranmışlar,” dedi. Kalın bariton sesinde, kişisel gücüne olan inancının bilinçsiz ifadesi vardı. Adamın aksanı Teg'e yabancıydı. Dağılış'tan gelen biriydi bu! Teg onun Başar veya dengi olduğunu tahmin etti.


Her an saldırı olabileceğine dair bir belirti hâlâ yoktu.


Teg karşılık vermeyince adam, “Ah, kusura bakmayın,” dedi. “Ben Muzaffer. Jafa Muzaffer... Dur Kuvvetleri bölge komutanıyım.”


Teg, Dur Kuvvetleri diye bir şeyi ilk kez duyuyordu.


Zihnine sorular üşüştü fakat hepsini kendine sakladı. Söyleyeceği her söz bir zayıflığını ele verebilirdi.


Burada daha önce görüştüğü insanlar neredeydi? Neden burayı seçtim? Oysa bu kararı verirken öyle emindi ki.


Muzaffer, önünde alçak bir servis masası bulunan küçük divanı göstererek, “Lütfen rahatınıza bakın,” dedi. “Sizi temin ederim ki başınıza gelenlerin hiçbirinin benimle alakası yoktu. Olanları duyunca durdurmaya çalıştım ama siz zaten... Oradan ayrılmıştınız.”


Teg, Muzaffer'in sesindeki diğer şeyin ne olduğunu fark etti: Korkunun sınırında gezinen ihtiyatlılık. Demek ki bu adam, o kulübeyi ve açıklığı duymuş ya da görmüştü.


“Gerçekten çok zekisiniz,” dedi Muzaffer. “Taarruz kuvvetinizi, sizi tutsak edenler sizden bilgi almaya odaklanana dek beklettiniz. Bir şey öğrenebildiler mi?”


Teg başını sessizce iki yana salladı. Her an bir saldırıya karşı, bulanıklaşacak kadar hızlı hareket ederek tepki verecekmiş gibi hissediyordu kendini... Oysa burada şiddet yaşanmak üzere olduğunu seziyor değildi. Bu Yitmişler ne yapmaya çalışıyordu? Ama Muzaffer'le adamları, T-sondasının bulunduğu odada yaşananları yanlış yorumlamışlardı. Bu açıktı.


“Lütfen oturun,” dedi Muzaffer.


Teg önerilen divana oturdu.


Muzaffer servis masasının diğer tarafındaki biraz yan duran derin koltuğa, Teg'in karşısına oturdu. Tetikteymiş ve her an saldırabilirmiş gibi bir hali vardı. Şiddete hazırdı.


Teg adamı ilgiyle inceledi. Muzaffer asıl rütbesini belirtmemişti... Komutan olduğunu söylemişti sadece. Uzun boylu, iri burunlu, geniş yüzlü, al yanaklı bir adamdı. Gözleri grimsi yeşildi; ikisinden biri konuşurken adam, Teg'in sag omzunun hemen arkasındaki bir noktaya odaklanmak gibi bir numaraya başvuruyordu. Teg aynı şeyi yapan bir casus tanımıştı bir zamanlar.


“Vay ki vay,” dedi Muzaffer. “Buraya geldiğimden beri hakkınızda çok şey okudum ve duydum.”


Teg onu sessizce incelemeyi sürdürdü. Muzaffer'in saçı çok kısa kesilmişti; sol gözünün yukarısında, saç çizgisini kesen, aşağı yukarı üç milimlik, mor bir yara izi vardı. Açık yeşil, önü açık safari ceketi ve aynı renk pantolon giymişti... Kıyafetine tam olarak üniforma denemese de bakımlılığı, adamın dis görünüşüne düşkün olduğunu gösteriyordu. Ayakkabıları da bunun kanıtıydı. Teg eğilip baksa o açık kahverengi yüzeylerde muhtemelen kendi yansımasını göreceğini düşündü.


“Sizinle bizzat tanışmayı hiç beklememiştim tabii,” dedi Muzaffer. “Bunu büyük bir onur olarak görüyorum.”


“Dağılış'tan gelen bir askeri kuvvete komuta etmeniz dışında hakkınızda pek bir şey bilmiyorum,” dedi Teg.


“Hımmmmm! Bilinecek pek bir şey yok aslında.”


Teg yine acıktığını hissetti. Kapının yanındaki düğmeye baktı, ona basınca bir servis görevlisinin geldiğini hatırlıyordu. Bu binada, normalde otomatların yaptığı işleri insanlar yapıyordu; büyük bir askeri kuvveti hazır tutmak için bahaneydi bu.


Teg'in tüp girişiyle ilgilenmesini yanlış yorumlayan Muzaffer, “Lütfen gitmeyi düşünmeyin,” dedi. “Birazdan şahsi doktorum gelip sizi muayene edecek. Şimdi burada olur. Onu sessizce beklerseniz sevinirim.”


“Yemek söylemeyi düşünüyordum sadece,” dedi Teg.


“Önce doktorun sizi muayene etmesini beklemenizi tavsiye ederim. Sersemleticilerin zamanla ortaya çıkan kötü etkileri olabiliyor.”


“O olayı biliyorsunuz demek.”


“O kahrolası fiyaskoyla ilgili her şeyi biliyorum. Siz ve adamınız Burzmali hafife alınacak insanlar değilsiniz.”


Teg karşılık veremeden tüp girişi, kırmızı bir tek parça giysi ve ceket giymiş, uzun boylu bir adamı istifra etti; adam öyle zayıftı ki kıyafeti üstünden sarkıyordu. Alnına Suk doktorlarının elmas şeklinde dövmesi dağlanmıştı fakat dövme siyah değil turuncuydu. Doktorun gözlerindeki parlak turuncu lensler gerçek göz rengini gizliyordu.


Teg, Bir çeşit madde bağımlısı mı? diye merak etti. Gerçi adamdan bilindik bir uyuşturucu, hatta melanj kokusu bile gelmiyordu. Fakat neredeyse meyvemsi, ekşi bir koku yayıyordu. “İşte geldin, Solitz!” dedi Muzaffer. Teg'i gösterdi. “Onu tepeden tırnağa tara. Evvelsi gün sersemleticiyle vuruldu.”


Solitz ele sığacak kadar küçük, bildik bir Suk tarayıcısı çıkardı. Cihazın tetkik alanı hafifçe vızıldayarak çalıştı.


Teg, adamın alnına dağlanmış turuncu işarete göstere göstere bakarak, “Demek Suk doktorusun,” dedi.


“Evet, Başar. Kadim geleneğimiz uyarınca en iyi eğitim ve koşullandırmayı aldım.”


“Hiç o renkte Suk işareti görmemiştim,” dedi Teg.


Doktor, tarayıcısını Teg'in başının etrafında gezdirdi. “Dövmenin rengi fark etmez, Başar. Önemli olan tek şey onun ardındakidir.” Tarayıcıyı Teg'in omuzlarına, sonra da daha aşağılara, gövdesine indirdi.


Teg vızıltının kesilmesini bekledi.


Doktor geri çekilip Muzaffer'e döndü. “Kendisi turp gibi, Feldmareşal. Yaşına göre gayet fit durumda fakat iyi beslenmeye çok ihtiyacı var.”


“Evet... Eee, tamam öyleyse, Solitz. Sen o işi halledersin. Başar misafirimiz, unutma.”


“Vücudunun ihtiyaçlarını karşılayacak yemekler göndertirim,” dedi Solitz. “Yavaş yiyin, Başar.” Solitz topuğunun üstünde hızla dönünce ceketi ve pantolonu dalgalandı. Tüp girişi, adamı yuttu.


Teg, “Feldmareşal mi?” diye sordu.


“Dur'da antik rütbeler artık tekrar kullanılıyor,” dedi Muzaffer.


Teg, “Dur mu?” diye şansını denedi.


“Ne aptalım!” Muzaffer ceketinin yan cebinden ufak bir kutu çıkardı ve kutunun içinden incecik, klasöre benzer bir şey aldı. Teg bunun bir holostat olduğunu gördü; uzun askerlik hayatı boyunca kendisi de ona benzer bir tane taşımıştı... İçinde evinin ve ailesinin holofotolarını bulundururdu. Muzaffer holostatı masaya, ortalarına koyup kontrol tuşuna tıkladı. Masanın üstünde bol çalılı, yemyeşil bir ormanın tam renkli, minyatür görüntüsü canlandı.


“Evim,” dedi Muzaffer. “Şu ortadaki çerçeve çalısı.” Parmağıyla gösterdi. “Bana itaat eden ilk çalı. İnsanlar ilk çalım olarak onu seçtiğim, sonra da onda ısrar ettiğim için bana gülerlerdi.”


Teg projeksiyona bakarken, Muzaffer'in sesindeki derin hüznün farkındaydı. Gösterilen çalının küme küme toplanmış cılız dallarının ucundan parlak mavi, ampul şeklinde meyveler sarkıyordu.


Çerçeve çalısı mı?


Muzaffer projeksiyona işaret eden elini indirerek, “Biliyorum, çok cılız bir şey,” dedi. “Hiç güvenli değil. İlk birkaç ay onunla savaşmak zorunda kaldım. Ama zamanla epey kanım ısındı. Sevgiye karşılık verirler, bilirsiniz. Dur'un Ebedi Kayası adına, o derin vadilerde yaşanacak en iyi ev artık!”


Muzaffer, Teg'in şaşkın yüz ifadesi karşısında bakakaldı. “Hay lanet! Sizin oralarda çerçeve çalısı yoktur elbette. Derin cehaletimi bağışlamalısınız. Birbirimize öğretecek çok şeyimiz var diye düşünüyorum.”


“Ona evim dediniz,” dedi Teg.


“Ha, evet. Bir çerçeve çalısı doğru yönlendirilirse (ki bunun için önce itaat etmeyi öğrenmesi gerekir elbette) muhteşem bir eve dönüşür. Sadece dört beş standart yılda.”


Teg, Standart yıl, diye düşündü. Yitmişler de hâlâ zaman birimi olarak standart yılı kullanıyordu demek.


Tüp girişi tıslayarak açıldı ve mavi hizmetli önlüğü giymiş, genç bir kadın süspansörlü bir tepsiyi çekerek, geri geri odaya girdi; tepsiyi Teg'in önündeki masanın yanına bıraktı. Teg, hizmetlinin kıyafet tarzını yaptığı ilk teftiş turundan biliyordu fakat kadının ona çevirdiği toparlak ve hoş yüzü tanıdık değildi. Kadının kafası kazınmış, kabarık damarları ortaya çıkmıştı. Gözleri sulu ve maviydi; ürkek bir hali vardı. Kadın tepsinin kapağını kaldırınca Teg’in burnuna baharatlı yemek kokuları geldi.


Teg tetikteydi fakat ani bir tehlike sezmiyordu. Yemek zehirli değildi.


Genç kadın masaya, Teg'in önüne yemek dolu tabaklar dizdi ve bir kenara özenle çatal bıçak bıraktı.


“Zehir-bulucum yok ama isterseniz yemekleri bizzat tadabilirim,” dedi Muzaffer.


“Gerek yok,” dedi Teg. Böyle demekle şüphe uyandıracağını biliyor ama bir Gerçeğisöyleten olduğundan şüpheleneceklerini seziyordu. Yemeklere odaklandı. Bilinçli bir karar vermeksizin eğilip yemeye başladı. Mentat açlığını iyi bilmesine karşın kendi tepkilerine şaşırdı. Beyni mentat modunda kullanmak kaygılandırıcı bir hızla kalori tüketirdi fakat Teg hiç bu kadar acıktığını hatırlamıyordu. Vücudunun sağ kalmak için kendi başına hareket ettiğini hissediyordu. Hayatında böyle bir açlık yaşamamıştı. Mahvedilmiş adamın evinde çekinerek içtiği çorba böylesine talepkâr bir tepkiye yol açmamıştı oysa.


Suk doktoru doğru seçimler yapmış, diye düşündü. Bu yemekler tarayıcıdan alınan sonuçlara göre seçilmişti.


Genç kadın odaya girip çıkarak, tüp girişinden tepsiler dolusu yiyecek getiriyordu.


Teg yemeğin ortasında kalkıp bitişikteki tuvalete gitti; ihtiyacını giderirken, gizli iletişim-gözleriyle izlendiğini fark etti. Vücudunun tepkilerinin, sindirim sisteminin hızlandığını ve ihtiyaçlarının değiştiğini gösterdiğini biliyordu. Masaya döndüğünde, sanki hiç yememiş gibi açtı.


Hizmetli kadın önce şaşkınlık, sonra da kaygı belirtileri göstermeye başladı. Yine de, Teg'in talebiyle yiyecek getirmeyi sürdürdü.


Muzaffer, Teg'i giderek artan bir hayretle izlese de bir şey demiyordu. Teg yediklerinin iyi geldigini hissediyordu; Suk doktoru yemeklerdeki kalori miktarını çok ince hesaplamıştı. Fakat onun bu kadar çok yiyeceğini tahmin etmemişlerdi besbelli. Kız artık Teg'e yiyecek getirirken şokta gibi yürüyordu.


Sonunda Muzaffer konuştu: “Bir oturuşta bu kadar yiyen bir insan ilk kez görüyorum. Bunu nasıl yaptığınızı anlamıyorum. Sebebini de.”


Teg arkasına yaslandı; nihayet doymuştu... Doğru yanıtlanamayacak sorular uyandırdığının farkındaydı.


“Mentatlara özgü bir şey,” diye yalan söyledi. “Son günlerde çok yoruldum da.”


“İnanılmaz,” dedi Muzaffer. Ayağa kalktı.


Teg de kalkmaya davranınca, Muzaffer olduğu yerde kalmasını işaret etti. “Gerek yok. Yan odayı sizin için hazırladık. Buradan ayrılmanız güvenli değil henüz.”


Genç kadın boş tepsileri toplayıp gitti.


Teg, Muzaffer'i süzdü. Yemek sırasında bir şeyler değişmişti. Muzaffer onu soğuk, hesapçı gözlerle seyretmişti.


“İmplant yapılmış bir iletişim cihazı taşıyorsun,” dedi Teg. “Yeni emirler aldın.”


“Dostlarınız buraya saldırmasa iyi olur,” dedi Muzaffer.


“Planım bu mu sanıyorsunuz?”


“Planınız nedir, Başar?”


Teg gülümsedi.


“Pekâlâ.” Muzaffer'in gözleri donuklaştı; iletişim cihazını dinliyordu. Teg'e yeniden baktığında, gözleri yırtıcı hayvan gözlerine benziyordu. Teg o bakıştan rahatsız oldu; odaya başka birinin geleceğini anlamıştı. Feldmareşal bu yeni gelişmenin, yemek ikram ettiği misafiri için çok tehlikeli olduğunu düşünüyordu fakat Teg yeni yeteneklerini alt edebilecek bir şey hayal edemiyordu.


“Tutsağınız olduğumu sanıyorsunuz,” dedi Teg.


“Ebedi Kaya adına, Başar! Hiç beklediğim gibi değilsiniz!”


“Buraya gelmekte olan Saygın Ana ne bekliyor peki?”

“Sizi uyarıyorum, Başar. Sakın onunla bu ses tonuyla konuşmayın. Başınıza gelecekler konusunda en ufak bir fikriniz yok.”


“Başıma bir Saygın Ana gelecek,” dedi Teg.


“Ben de size o konuda bol şans diliyorum!”


Muzaffer dönüp tüpe binerek odadan ayrıldı.


Teg, adamın arkasından baktı. Sahip olduğu titrek ikinci görüşü, kapının etrafında yanıp sönen bir ışık sergiliyordu sanki. Saygın Ana yakındaydı fakat henüz bu odaya girmeye hazır değildi. Önce Muzaffer'le konuşacaktı. Feldmareşal, bu tehlikeli kadına gerçekten önemli bir şey söyleyemeyecekti. 





    Hafıza asla gerçeği tekrar yaşatmaz. Hafıza yeniden kurar. Yeniden kurma eylemi daima orijinali değiştirir; rekonstrüksiyonlar dışsal referans çerçevelerine dönüşür ve kaçınılmaz olarak yetersiz kalır.


-Mentat Elkitabı





Lucilla'yla Burzmali, Ysai'ye güneyden, yoksul bir mahalleden girdiler; buradaki sokak lambalarının araları epey açıkti. Saatin gecenin on biri olmasına karşın ortalık ana baba günüydü. Kimileri sessizce yürüyor, kimileri uyuşturucunun etkisiyle hararetle konuşuyor, kimileriyse sadece beklentiyle etrafa bakınıyordu. Lucilla sokak köşelerinde toplanmış insanların yanından geçerken onları ilgiyle inceliyordu.


Burzmali daha hızlı yürümesini söyledi; Lucilla'yla bir an önce baş başa kalmak isteyen hevesli bir müşteri gibi davranıyordu. Lucilla ise çaktırmadan etraftaki insanlara bakıyordu.


Burada ne yapıyorlardı? Mesela şu kapının önünde bekleyen adamlar... Neyi bekliyorlardı? Lucilla'yla Burzmali geçerlerken, geniş bir pasajdan ağır önlüklü işçiler çıktı. Kesif lağım ve ter kokusu yayıyorlardı. Bu işçilerin arasındaki erkeklerle kadınların sayısı aşağı yukarı eşitti; hepsi de iriyarı ve kaslı, kalın kolluydu. Lucilla nasıl bir işte çalıştıklarını kestiremedi fakat tek tiptiler ve onun Gammu hakkında ne kadar az şey bildiğini anlamasını sağladılar.


İşçiler gecenin içinde gözden kaybolurken öksürerek balgam çıkarıyor ve sokak oluğuna tükürüyordu. Kirletici bir maddeden mi kurtuluyorlar? Burzmali dudaklarını Lucilla'nın kulağına yaklaştırarak fısıldadı: “O işçilere Bordano denir.”


Lucilla dönüp onlara bakma riskine girdi; bir yan sokağa doğru yürüyorlardı. Bordano mu? Ahhh, evet: Lağım gazlarını dönüştüren sıkıştırma fabrikalarında çalışmak üzere, çocukluktan itibaren eğitilen insanlar. Koku duyuları iptal edilir, omuz ve kol kasları geliştirilirdi. Burzmali, Lucilla'yı bir köşeden saptırınca Bordanoların görüş alanından çıktılar.


Yanlarındaki karanlık bir kapı eşiğinden çıkan beş çocuk sıraya dizilip Lucilla'yla Burzmali'nin peşine düştüler. Lucilla çocukların ellerinde küçük nesneler tuttuğunu fark etti. Çocuklar tuhaf bir kararlılıkla takipteydi. Burzmali birden durup döndü. Çocuklar da durup ona baktılar. Lucilla saldırmak üzere olduklarını anladı.


Burzmali ellerini önünde kenetleyip havaya kaldırdı ve eğilerek çocuklara selam verdi. “Guldur!” dedi.


Burzmali, Lucilla'yı çekerek sokakta yürümeye devam edince çocuklar bu kez onları takip etmedi.


“Bizi taşlayacaklardı,” dedi Burzmali.


“Neden?”


“Bunlar Guldur'a tapan bir tarikatın çocukları... Guldur, Tiran'ın buradaki adıdır.”


Lucilla dönüp arkasına baktı fakat çocuklar ortadan kaybolmuştu. Yeni bir kurban aramaya gitmişlerdi.


Burzmali, Lucilla'yı başka bir köşeden saptırdı. Burası tekerlekli tezgâhlarda mallarını (yiyecekler, giysiler, küçük aletler ve bıçaklar) satan küçük esnafla dolu bir yerdi. Monotonca bağırarak müşteri çekmeye çalışıyorlardı. Seslerinde işgünü sonuna özgü bir canlılık vardı... Eski hayallerin gerçekleşeceği umudundan kaynaklanan ancak bir yandan da hayatlarının değişmeyeceğinin bilinciyle renklenen, sahte bir parıltı. Lucilla bu sokaktaki insanların boş hayaller peşinde koştuklarını fark etti; tatmini somut bir şeyde değil, arzulamaya çocukluklarından beri koşullandırıldıkları bir efsanede arıyorlardı aslında... Oval bir parkuru, önlerindeki yemin peşinden giderek turlayıp durmaya eğitilmiş yarış atları gibiydiler.


Tam karşılarındaki sokakta, kabarık mont giymiş iriyarı bir adam, ampul şeklinde, tatlı ve asitli, koyu kırmızı meyvelerle dolu bir fileyi uzatan satıcıyla bağıra çağıra tartışıyordu. Etraflarında yoğun meyve kokusu hâkimdi. Satıcı, “Çocuklarımın rızkını çalmak istiyorsun!” diye yakındı.


İriyarı adam tiz bir sesle, Lucilla'ya tanıdık gelip içini ürperten bir şiveyle karşılık verdi: “Benim de çocuklarım var!”


Lucilla kendini kontrol etmeyi başardı.


Pazar sokağından çıktıklarında Burzmali'ye fısıldadı: “O kabarık montlu adam... Bir Tleilax Efendisi!”


Burzmali, “Olamaz,” diye karşı çıktı. “Boyu fazla uzun.”


“İki kişiler; biri diğerinin sırtında.”


“Emin misin?”


“Eminim.”


“Geldiğimizden beri öyle başkalarını da gördüm ama hiç şüphelenmemiştim.”


“Bu sokaklarda arama yapan epey kişi var,” dedi Lucilla.


Bu berbat gezegenin berbat sakinlerinin gündelik hayatından pek hoşlanmadığını fark etti. Gulâmın buraya getirilmesinin sebebi hakkında yapılan açıklamaya artık inanmıyordu. Değerli gulâmın yetiştirilebileceği onca gezegen varken, Rahibeler Birliği neden burayı seçmişti? Yoksa gulâm aslında değerli değil miydi? Sadece bir yem olabilir miydi?


Yanlarındaki ara sokağın dar girişini neredeyse tamamen kapamış bir adam, dönen ışıklar saçan bir cihazı çalıştırmaktaydı.


“Canlı!” diye bağırıyordu. “Canlı!”


Lucilla yavaşlayıp, yoldan geçen birinin ara sokağa girmesini ve bağıran adama bir bozukluk verdikten sonra, cihazın ışıklarıyla aydınlanan leğen gibi bir şeye eğilmesini seyretti. Bağıran adam, Lucilla'ya baktı. Dar ve esmer yüzlüydü; neredeyse bir Tleilax Efendisi'ninki kadar ufak tefek olan gövdesinin üstüne ilkel bir Caladan yerlisinin kafası oturtulmuştu sanki. Adam müşterinin parasını, kasvetli yüzünde küçümseyici bir ifadeyle almıştı.


Müşteri titreyerek başını leğenden kaldırdı, sonra da biraz sendeleyerek, donuk gözlerle ara sokaktan çıktı.


Lucilla cihazı tanımıştı. Hipnobong denilen, neredeyse tüm uygar gezegenlerde yasaklanmış bir cihazdı.


Burzmali, Lucilla'yı telaşla çekerek kasvetli hipnobongçunun görüş alanından çıkardı.


Daha geniş bir yan sokağa çıktılar; karşılarındaki köşede bina kapısı vardı. Ortalık yaya doluydu; tek bir taşıt bile yoktu. Köşedeki kapının önündeki merdivenin ilk basamağında, dizlerini neredeyse çenesine kadar çekmiş, uzun boylu bir adam oturuyordu. Uzun kollarını dizlerine dolamış, ince parmaklı ellerini sımsıkı kenetlemişti. Başındaki geniş kenarlı siyah şapka, sokak lambalarının yüzünü aydınlatmasını engelliyordu fakat adamın karanlıkta parlayan gözlerini gören Lucilla, hayatında o tür bir insanla hiç karşılaşmadığını anladı. Bene Gesseritlerin hakkında sadece tahminde bulunabildiği türden bir yaratıktı bu.


Burzmali, oturan adamdan epey uzaklaşmalarını bekledikten sonra Lucilla'nın merakını giderdi.


“Futar,” diye fısıldadı. “Kendilerine öyle diyorlar. Gammu'da ancak son zamanlarda belirdiler.”


Lucilla, “Tleilaxlıların bir deneyinin ürünü,” diye tahminde bulundu. Dağılış'tan dönen bir hata, diye düşündü. “Burada ne işleri var?” diye sordu.


“Ticaret kolonisi kurmaya gelmişler... En azından buranın yerlileri öyle diyor.”


“Onlara inanma. O yaratıklar avcı hayvanla insan karışımıdır.”


“Ahhh, işte geldik,” dedi Burzmali.


Lucilla'yı dar bir kapıdan geçirerek loş bir lokantaya soktu. Lucilla bunun da gizlenmek için oynadıkları rolün parçası olduğunu biliyordu: Buradaki insanların yaptıklarını yapmalıydılar ama Lucilla'nın aldığı kokular, bu mekânda yemek yeme fikrini hiç cazip bulmamasına yol açıyordu.


İçerisi kalabalıktı fakat onlar girerken boşalmaktaydı.


Bir mekaslota oturup mönü izdüşümünün belirmesini beklerlerken Burzmali, “Burası bir zamanlar epey tavsiye edilen bir mekândı,” dedi.


Lucilla çıkan müşterileri izledi. Civardaki fabrika ve ofislerden gelen gece işçileri olınalıydılar. Telaşlı ve kaygılı görünüyorlardı; gecikirlerse başlarına geleceklerden korkuyor olabilirlerdi.


Lucilla kaledeyken ne kadar da dünyadan soyutlanmış halde yaşadığını düşündü. Gammu hakkında şimdi öğrendikleri hiç hoşuna gitmiyordu. Örneğin bu lokanta ne pis bir yerdi! Lucilla'nın sağındaki tezgâhın önünde duran tabureler çiziklerle kaplı ve delik deşikti. Oturdukları masanın üstü, tanecikli temizleyicilerle silinmekten aşınmıştı ve Lucilla'nın sol dirseğinin yakınında hortum ağızlığını görebildiği vakumlu süpürgeyle bile temiz tutulamıyordu artık. Etrafta temizlikte kullanılan, en ucuzundan bir sonik bile görünmüyordu. Masadaki çiziklerde yiyecek kırıntıları ve kalitesizleşmenin başka kanıtları birikmişti. Lucilla ürperdi. Gulâmdan ayrılmanın hata olduğu hissinden kurtulamıyordu.


İzdüşümün belirmiş olduğunu ve Burzmali'nin şimdiden menüye göz gezdirdiğini fark etti.


“Senin yerine de sipariş vereyim,” dedi Burzmali.


Lucilla'nın bir hata yapmasından, Hormu Tarikatı'ndan bir kadının normalde söylemeyeceği şeyleri sipariş etmesinden korktuğunu bu şekilde ifade etmişti.


Kendini Burzmali'ye bağımlı hissetmek Lucilla'nın canını sıktı. Kendisi bir Rahibe Ana'ydı! Herhangi bir durumda dizginleri ele almak, kaderinin efendisi olmak üzere eğitilmişti. Bütün bunlar ne yorucuydu. Lucilla solundaki kirli pencereyi gösterdi; oradan bakınca, dışarıdaki dar sokaktan geçen insanlar görülüyordu.


“Vakit nakittir, Skar.”


İşte! Rolüne uygun konuşmuştu!


Burzmali az kalsın iç geçirecekti. Nihayet! diye düşündü. Lucilla tekrar Rahibe Ana gibi davranmaya başlamıştı. Burzmali, Lucilla'nın şehri ve halkını dalgın bakışlarla incelemesine anlam verememişti.


Slottan çıkan iki beyaz içecek masanın üstüne kaydı. Burzmali kendi bardağını bir dikişte bitirdi. Lucilla ise dilinin ucuyla içeceğinin içeriğini kontrol etti. Fındık aromalı bir sıvıyla sulandırılmış suni kafein.


Burzmali çenesiyle tavanı göstererek, Lucilla'ya çabuk içmesini işaret etti. Lucilla itaat ederken, aldığı kimyasal tatlar karşısında yüzünü ekşitmemek için kendini zor tuttu. Burzmali onun sağ omzunun arkasındaki bir şeye bakıyordu fakat Lucilla dönmeye cesaret edemiyordu. Rolüne uymazdı bu.


“Gel.” Burzmali masaya bir bozukluk bıraktıktan sonra Lucilla'yı hızla sokağa çıkardı. Sabırsız bir müşteri gibi gülümsüyordu fakat gözlerinde ihtiyatlılık vardı.


Sokakların temposu değişmişti. Tenhalaşmışlardı. Karanlık kapı eşikleri artık daha yoğun bir tehdit hissi uyandırıyordu. Lucilla, ayaktakımının alelade şiddet düşkünlüğünden çekinmesine gerek olmayan biri, güçlü bir loncaya üye biri gibi davranması gerektiğini hatırlattı kendine. Sokaklardaki tek tük insanlar ona sahiden yol veriyor, cüppesindeki ejderhalara tamamen huşuyla bakıyorlardı.


Burzmali bir kapının önünde durdu.


Bu kapı sokaktaki diğer kapılar gibiydi, kaldırımdan biraz daha geride olması dışında; öyle yüksekti ki olduğundan dar görünüyordu. Girişi eski tarz bir güvenlik şuasıyla korunuyordu. Anlaşılan bu kenar mahallelere henüz yeni sistemler gelmemişti. Sokaklardan da belli oluyordu bu: Yerarabalarına göre tasarlanmışlardı. Lucilla bu bölgede tek bir çatı pisti bulunduğundan bile şüpheliydi. Tek bir hafif hava aracı ya da topter bile görülmüyor, duyulmuyordu. Fakat fısıltıyı andıran, alçak bir müzik sesi vardı... Semuta müziğine benziyordu. Buralarda semuta kullanılmaya mı başlanmıştı? Bu semtin keşlerin toplandığı bir yer olduğu kesindi.


Lucilla başını kaldırıp binanın ön cephesini incelerken, Burzmali onun önüne geçip kapı şuasının altında durarak oradaki varlıklarını belli etti.


Binanın ön cephesinde pencere yoktu. Kadim plasçelikten yapılmış o donuk parıltılı yüzeyde yer yer iletişim-gözlerinin hafif ışıltıları görülüyordu sadece. Lucilla bu cihazların eski model olduğuna, yenilerden çok daha büyük olduklarına dikkat etti.


Gölgelerin epey içindeki bir kapı sessizce içeri doğru açıldı.


“Buradan.” Burzmali dönüp uzanarak Lucilla'yı dirseğinden tutup çekti.


Egzotik yemek ve keskin esans kokularının hâkim olduğu, loş ışıkla aydınlatılan bir koridora girdiler. Lucilla burnuna hücum eden kokuların bir kısmını başta tanıyamadı. Melanj. O olgun tarçın kokusunu başka bir kokuyla karıştırmak mümkün değildi. Evet, semuta kokusu da vardı. Lucilla yanık pirinç kokusunu ve higet tuzlarının kokularını tanıdı. Birileri başka türden bir şey pişiriyor ve kokuyu gizlemeye çalışıyordu. Burada patlayıcı üretiliyordu. Lucilla, Burzmali'yi uyarmayı düşündüyse de vazgeçti. Burzmali'nin bunu bilmesi gerekli değildi, hem bu kapalı mekânda Lucilla'nın her sözünü duyan birileri olabilirdi.


Önden giden Burzmali, eğik süpürgelik boyunca uzanan korşeridin loş ışığıyla aydınlanan, gölgeli bir merdiveni çıkmaya başladı. Merdivenin tepesinde, defalarca yamanmış duvardaki bir yamanın ardında gizli bir düğme bulup bastı. Burzmali düğmeye basınca hiç ses çıkmasa da Lucilla dört bir yanlarındaki hareketlerde büyük bir değişim olduğunu hissetti. Sessizlik. Lucilla’nin ilk kez deneyimlediği türden bir sessizlikti... İnsanı kaçmaya ya da şiddete hazırlanmaya itiyordu.


Merdiven boşluğu buz gibiydi; Lucilla titriyordu fakat soguktan değil. Yamayla gizlenen düğmenin yanındaki kapının ardından ayak sesleri geldi.


Kapı açıldı ve karşılarında beliren sarı önlüklü, kır saçlı, yaşlı kadın gür kaşlarının altından onlara baktı.


Titrek sesle, “Sizsiniz demek,” dedi. Girmeleri için kenara çekildi.


Lucilla çabucak odaya bakınırken, kapının arkalarından kapandığını duydu. Gözlem gücü zayıf biri, içerisinin fakir göründüğünü düşünebilirdi fakat bu yüzeysel bir izlenimdi. Burası aslında lüks bir odaydı. Fakir görünüşü de bir başka maskeydi ve dekorasyonun son derece talepkâr biri tarafından yapılmış olmasından kaynaklanıyordu kısmen: Bu buraya konulacak, başka yere değil! Şu şuraya konulacak ve orada kalacak! Mobilyalar ve süs eşyaları biraz eskimiş görünse de o kişinin buna itirazı olmamıştı demek ki. Hem oda böyle daha güzel görünüyordu. O türden bir odaydı.


Bu odanın sahibi kimdi? İhtiyar kadın mı? Kadın sol taraflarındaki bir kapıya doğru güçlükle yürümekteydi.


“Şafağa kadar rahatsız edilmek istemiyoruz,” dedi Burzmali.


Yaşlı kadın durup döndü.


Lucilla kadını inceledi. O da yaşlı numarası yapan biri miydi? Hayır. Gerçekten yaşlıydı. Her hareketi sarsaktu... Boynu titriyor, çökmüş vücudu ona engel olamadığı şekillerde ihanet ediyordu.


Yaşlı kadın titrek sesiyle, “Önemli biri gelse bile mi?” diye sordu.


Konuşurken gözkapakları seğiriyordu. Ağzını sadece gerekli sesleri çıkaracak kadar kımıldatıyordu; kelimeleri içinin derinliklerinden çekip alırcasına uzatarak konuşuyordu. Yıllarca sabit bir işte iki büklüm çalışmaktan kamburu çıktığından, Burzmali'nin gözlerine bakacak kadar doğrulamıyordu. Gözlerini kaşlarının altından iyice yukarı çevirmek zorunda kalması ona tuhaf, sinsi bir hava veriyordu.


Burzmali, “Nasıl önemli birinin gelmesini bekliyorsun ki?” diye sordu.


Yaşlı kadın ürperdi; soruyu anlaması epey uzun sürdü sanki.


“Buraya ön-n-nemli insanlar gelir,” dedi.


Lucilla kadının vücut dilinden bir şey anlamıştı; bunu hemen söylemeliydi çünkü Burzmali'nin de bilmesi gerekiyordu:


“Bu kadın Rakisli!”


Yaşlı kadın yukarı dönük, meraklı gözlerini Lucilla'ya dikti. O kadim ses konuştu: “Eskiden rahibeydim, Hormulu Hanım.”


“Tabii ki Rakisli,” dedi Burzmali. Ses tonuyla, Lucilla'yı konuyu kapatması için uyarmıştı.


Yaşlı kadın, “Size zararım dokunmaz,” diye hırıldadı.


“Bölünmüş Tanrı'ya hâlâ hizmet ediyor musun?”


Yaşlı kadın yine uzun bir gecikmeden sonra yanıt verdi:


“Yüce Guldur'a tapan çoktur,” dedi.


Lucilla dudaklarını büzüp tekrar odaya göz gezdirdi. Bu yaşlı kadın ne hallere düşmüştü. “Seni öldürmek zorunda olmadığıma sevindim,” dedi Lucilla.


Yaşlı kadının ağzı şaşkınlıkla açılınca dudaklarından tükürük damladı.


Bu Fremenlerin soyundan gelen biri miydi yani? Lucilla uzun uzun, tiksintiyle ürperdi. Ayaktakımından bu dilenci, bir zamanlar başı dik yürüyen, gururlu ve yiğit insanların soyundan geliyordu... Onlar cesurca ölürdü. Bu ise inleyerek ölecekti.


Yaşlı kadın, “Lütfen bana güvenin,” diye inledikten sonra dönüp odadan kaçtı. Burzmali sertçe, “Bunu neden yaptın?” diye sordu. “Bunlar bizi Rakis'e götürecek insanlar!”


Lucilla konuşmadan Burzmali'ye baktı; onun korkmuş bir sesle soru sorduğunu fark etmişti. Burzmali, Lucilla için korkuyordu.


Lucilla, Ama onu koşullandırmadım ki, diye düşündü.


Bir şeyi anlayınca afalladı... Burzmali, onun içindeki nefreti fark etmişti. Lucilla Onlardan nefret ediyorum! diye düşündü. Bu gezegenin halkından nefret ediyorum!


Bir Rahibe Ana için tehlikeli bir duyguydu bu. Yine de Lucilla'nın içini yakıyordu. Bu gezegen, onu istemediği bir şekilde değiştirmişti. Gördüğü şeylerin var olduğunu öğrenmeyi istememişti. Zihinsel olarak anlamak, bizzat yaşamaktan çok farklıydı.


Topuna lanet olsun!


Ama lanetlenmişlerdi zaten.


Lucilla'nın göğsü sıkışıyordu. İçi sıkılıyordu! Fakat bu yeni farkındalıktan kaçamazdı. Bu insanlara ne olmuştu böyle?


İnsanlar mı?


Kabukları buradaydı fakat tamamen canlı oldukları söylenemezdi. Yine de tehlikeliydiler. Son derece tehlikeliydiler.


“Fırsatımız varken dinlenmeliyiz,” dedi Burzmali.


Lucilla sertçe, “Paramın hakkını vermem gerekmiyor mu?” diye sordu.


Burzmali'nin benzi attı. “Yaptığımız şey gerekliydi! Şansımız vardı... Bizi durduran olmadı ama olabilirdi!”


“Burası güvenli mi peki?”


“Elimden geldiğince güvenli hale getirdim. Buradaki herkes ya ben ya da adamlarım tarafından incelendi.”


Lucilla eski parfüm kokusu sinmiş, uzun bir kanepe bulup uzandı; duygularını o tehlikeli nefretten arındırmak istiyordu. Nefretin girdiği yere, peşinden sevgi de girebilirdi! Burzmali'nin yakındaki bir duvarın dibine yerleştirilmiş minderlere uzandığını işitti. Az sonra adam derin nefesler almaya başladı fakat Lucilla bir türlü uyuyamıyordu. Büyük anı öbekleri sezip duruyordu... Onun içsel düşünce depolarını paylaşan Diğerlerinin öne attığı şeyler. İçsel gözü ona bir sokak ve simalar, parlak güneş altında hareket eden insanlar gösterdi birden. Bütün bunları tuhaf bir açıdan gördüğünü ancak bir an sonra fark etti... Birisinin kucağında taşınıyordu. O zaman bunun kendi şahsi anılarından biri olduğunu kavradı. Kendisini kucağında taşıyan kişinin kim olduğunu anladı; onun sıcak yanağını, sıcak kalp atışlarını hissedebiliyordu.


Kendi gözyaşlarının tuzlu tadını aldı.


Gammu'nun onu ne kadar derinden etkilediğini o zaman anladı... Bene Gesserit okullarındaki ilk günlerinden beri herhangi bir deneyimden bu kadar etkilendiğini hatırlamıyordu.





     Sağlam engellerin ardında gizlenen yürek buz tutar. 

-DARWI ODRADE Meclis Tartışması





Gergin bir gruptu: Taraza (cüppesinin altına gizlice zırh giymiş ve başka tedbirler de almıştı), Odrade (şiddet yaşanacagina emin olduğundan tetikteydi), Sheeana (burada olabilecekler ona anlatılmıştı ve etrafında duvar örmüş üç Güvenlik Anası tarafından korunuyordu), Waff (Bene Gesseritlerin gizemli bir yöntemle zihnini etkilemiş olmalarından korkuyordu), sahte Tuek (her an sinirden patlamak üzere olduğu her halinden belliydi) ve Tuek'in Rakisli danışmanlarından dokuzu (hepsi de şahsi ve ailevi çıkarlarını savunmaya çalışıyordu öfkeyle).


Ayrıca, Taraza'nın yanında şiddet olasılığına karşı hazır bekleyen, Rahibeler Birliği'nden bu iş için eğitim almış beş muhafız çömez vardı. Waff'ın yanında da peşinden hiç ayrılmayan beş Yüz Dansçısı bulunuyordu.


Dar'üs-Balat Müzesi'nin çatı odasında toplanmışlardı. Bu uzun odanın bir duvarı plazdan yapılmıştı ve batıya, dantelsi yeşilliklerle kaplı teras bahçesine bakıyordu. İçerisi yumuşak divanlarla ve Tiran'ın yok-odasından alınma sanat eserleriyle döşenmişti.


Odrade, Sheeana’nin gelmesine karşı çıkmıştı fakat Taraza kararından caymamıştı. Kızın Waff ve bazı rahipler üstündeki etkisi Bene Gesseritlere büyük avantaj sağlayacaktı.


Uzun duvardaki pencereler, batıya doğru hareket eden güneşin ışığının rahatsız etmemesi için dolban ekranlarıyla donatılmıştı. Odanın batıya bakması Odrade'ye anlamlı gelmişti. O pencereler dışarıdaki alacakaranlık diyarına, Şeyh Hulud'un dinlendiği yere bakıyordu. Burası geçmişe, ölüme odaklanmış bir odaydı.


Karşısındaki dolbanlar Odrade'nin çok hoşuna gitmişti. Aralarında onar moleküllük boşluk bulunan düz, siyah ekran kanatları saydam bir sıvının içinde dönmekteydi. Birinci sınıf Ix malı dolbanlar manzarayı pek bozmadan, ışığın ayarlanan seviyede kalmasını sağlardı. Ressamlar ve antikacılar onları polarize edici sistemlere yeğlerdi çünkü ışığın tam spektrumda kullanılmasını sağlarlardı. Buraya yerleştirilmeleri, bu odanın Tiran'ın hazinesinin en iyi parçalarının sergilendiği yer olduğunu gösteriyordu. Evet... Aralarında mesela Tiran'ın evlenmek istediği kadının giydiği bir cüppe vardı.


Rahip danışmanlar odanın bir ucunda toplanmış, sahte Tuek'e aldırmadan kendi aralarında hararetle tartışıyordu. Taraza yakında durmuş dinliyordu. Rahipleri aptal bulduğu yüzünden okunuyordu.


Waff geniş kapının yanında, Yüz Dansçılarından oluşan maiyetiyle birlikte durmaktaydı. Bakışları Sheeana, Odrade ve Taraza, nadiren de tartışan rahipler arasında gidip geliyordu. Kararsızlığını her hareketiyle ele veriyordu. Bene Gesseritler onu gerçekten destekleyecek miydiler? Birlikte Rakislileri barışçıl yöntemlerle ikna edebilir miydiler?


Sheeana’yla korumaları gelip Odrade'nin yanında durdular. Hâlâ sırım gibi olsa da kızın kilo almaya başlamış, kaslarının da giderek Bene Gesserit tonuna bürünmüş olması Odrade'nin dikkatini çekti. Sheeana'nın zeytuni yanakları dolgunlaştığından, elmacık kemiklerinin çıkıklığı azalmıştı; kahverengi gözleri daha suluydu fakat kahverengi saçında güneşin sebep olduğu kızıl teller vardı hâlâ. Tartışan rahipleri dikkatle izlemesi, brifingde kendisine anlatılan şeyler üstüne düşündüğünü gösteriyordu.


“Cidden dövüşecekler mi?” diye fısıldadı. “Onlan dinle,” dedi Odrade.


“Başrahibe Ana ne yapacak?”


“Onu dikkatle izle.”


Kaslı çömez grubunun ortasında duran Taraza'ya baktılar. Taraza rahipleri izlemeyi sürdürüyordu fakat artık eğlenir gibiydi.


Rakisliler grubu tartışmaya dışarıda, teras bahçesinde başlamıştı. Gölgeler uzayınca içeri geçmişlerdi ve şimdi tartışmalarına burada devam ediyorlardı. Burunlarından soluyorlardı; kâh mırıldanıyor, kâh bağırıyorlardı. Sahte Tuek'in onları nasıl izlediğini görmüyor muydular?


Odrade dikkatini tekrar dışarıya, teras bahçesinin ötesinde görülen ufka yöneltti: Çölde hayat belirtisi yoktu. Dar'üs-Balat'tan ne tarafa baksanız sadece bomboş çöl görürdünüz. Burada doğup büyüyen insanların hayatı ve gezegenlerini algılayışı, bu rahip danışmanların çoğununkinden farklıydı. Burası yüksek enlemlerin yeşil alanlarına ve uzun çöl yollarını gösteren çiçekli parmakları andıran, suyu tazelenen, sürüsüne bereket vahalarına benzemiyordu. Dar'üs-Balat'tan bakıldığında görülen tek şey, gezegeni kuşak gibi çevreleyen meridyen çölüydü.


Sahte Tuek, “Bu saçmalıkları yeterince dinledim!” diye patladı. Danışmanlardan birini sertçe yana iterek, tartışan grubun ortasına daldı; olduğu yerde dönerek hepsinin yüzüne birer birer baktı. “Siz hepiniz deli misiniz?”


Rahiplerden biri (tanrılar adına, yaşlı Albertus'tu bu!) odanın diğer tarafındaki Waff'a bakarak seslendi: “Ser Waff! Yüz Dansçınıza hâkim olur musunuz lütfen?”


Waff duraksadıktan sonra tartışmacılara doğru yürüdü; maiyeti hemen ardından geldiler.


Sahte Tuek, Waff'a hışımla dönüp parmağını uzattı: “Sen! Olduğun yerde kal! Tleilaxlıların işimize karışmasına izin vermeyeceğim! Planınızı çok net anladım!”


Sahte Tuek konuşurken Odrade, Waff'ı izlemişti. Bene Tleilax Efendisi, adamlarından birinin kendisiyle bu şekilde konuşmasına ilk kez tanık oluyordu. Waff şoka girmişti! Yüzü hiddetten çarpılmıştı. Ağzından kızgın böceklerin vızıltısı gibi sesler çıkıyordu; Odrade'nin bilmediği bir dilde konuştuğu belliydi. Maiyetindeki Yüz Dansçıları donakalmışlardı fakat sahte Tuek hiç istifini bozmadan tekrar danışmanlarına döndü.


Waff vızıldamayı kesti. Afallamıştı! Yüz Dansçısı Tuek ona itaat etmiyordu! Rahiplere doğru yürümeye başladı. Sahte Tuek onu görünce yine elini kaldırdı; parmağı havada titriyordu.


“Sana bu işe karışma dedim! Belki beni öldürebilirsin ama saçmalıklarınla aklımı bulandıramayacaksın, pis Tleilaxlı!”


Waff donakaldı. Birden gerçeği anladı. Taraza'ya öfkeyle baktığında, kadının yüzündeki gülümsemeyi gördü; kendisinin düştüğü durum Taraza'yı eğlendiriyordu. Waff'ın hiddetini yöneltebileceği yeni bir hedefi vardı artık.


“Sen biliyordun!”


“Şüpheleniyordum.”


“Sen... Sen...”


“Onu işinde fazla iyi kıldınız,” dedi Taraza. “Tamamen sizin suçunuz.”


Rahipler bu konuşmaya aldırmıyordu. Sahte Tuek'e bagırıyor, defolmasını söylüyor, ona “Kahrolası Yüz Dansçısı!” diyorlardı.


Odrade bu saldırının hedefini dikkatle izliyordu. Kopyalama işlemi ne kadar başarılı olmuştu? Yüz Dansçısı kendini Tuek olduğuna gerçekten ikna etmiş miydi?


Ansızın çöken sessizlikte Sahte Tuek vakarla dikelip, kendisini suçlayan rahiplere horgörüyle baktı. “Beni hepiniz tanırsınız,” dedi. “Tek Tanrı olan Bölünmüş Tanrı'ya yıllarca hizmet ettiğimi bilirsiniz. Kumpasınıza ortadan kaldırılmam da dahilse hemen şimdi O'nun yanına gitmeye hazırım ama şunu unutmayın: O kalbinizdekileri bilir!” Rahipler hep birden dönüp Waff'a baktılar. Basrahiplerinin yerine bir Yüz Dansçısı'nın geçtiğini gören yoktu aralarında. Hiçbiri görmemişti. Bazı kişiler bunun olduğunu söylemişti, o kadar... Ama yalan söylüyor da olabilirlerdi. Rahiplerden birkaçı Odrade'ye baktı. Kendilerini ikna edenlerden biri de oydu.


Waff da Odrade'ye bakıyordu.


Odrade gülümseyip Tleilax Efendisi'ne hitap etti: “Su sıralar Başrahiplik makamının başkalarının eline geçmemesi işimize gelir,” dedi.


Waff bunun kendisinin de lehine olacağını hemen anladı. Rahiplerle Bene Gesserit'in arasını açacak bir meseleydi bu. Böylece Rahibeler Birliği'nin Tleilaxlılara karşı en tehlikeli kozlarından biri ortadan kalkmış oluyordu.


“Benim de işime gelir,” dedi Waff.


Rahipler tekrar öfkeyle bağrışmaya başlayınca Taraza araya girdi. Sert bir sesle, “Anlaşmamızı hanginiz bozacak” diye sordu.


Tuek iki danışmanını yana iterek, uzun adımlarla Başrahibe Ana'ya doğru yürüdü. Ancak bir adım kala durdu.


“Ne biçim bir oyun bu?” diye sordu.


“Seni, yerine geçmek isteyenlere karşı destekliyoruz,” dedi Taraza. “Bene Tleilax da destekliyor. Böylece Başrahiplik seçiminde bizim de oyumuz olduğunu göstermiş oluyoruz.”


Rahipler hep bir ağızdan bağırdı: “O bir Yüz Dansçısı mı, değil mi?”


Taraza karşısındaki adama müşfikçe baktı: “Yüz Dansçısı mısın?”


“Tabii ki hayır!”


Taraza, Odrade'ye baktı. Odrade, “Bir hata olmuş galiba,” dedi.


Odrade, rahipler grubundaki Albertus'u gözleriyle arayıp buldu ve onunla bakıştı. “Sheeana, Bölünmüş Tanrı Kilisesi şimdi ne yapmalı?” dedi. Sheeana kendisine tembihleneni yaptı... Muhafızlarının arasından öne çıkarak, talimat verilen şekilde, mağrurca konuştu: “Tanrı'ya hizmet etmeyi sürdürecekler!”


“Bu toplantı sonuçlanmış gibi görünüyor,” dedi Taraza. “Başrahip Tuek... Korunmaya ihtiyacınız varsa, dışarıdaki koridorda bir muhafız bölüğümüz bekliyor. Emrinize amadeler.”


Tuek'in durumu anlayıp kabullendiğini görebiliyorlardı. Tamamen Bene Gesseritlerin emrindeydi artık. Yüz Dansçısı kökenlerine dair hiçbir şey hatırlamıyordu.


Rahiplerle Tuek'in gitmelerinin ardından Waff, Taraza'ya dönüp İslamiyet dilinde tek bir sözcük söyledi: “Açıkla!”


Taraza muhafızlarından uzaklaştı; şimdi kendini savunmasız kılmış gibi görünüyordu. Sheeana’nin önünde tartıştıkları, hesaplı bir hareketti bu. Taraza aynı dilde konuşarak yanıtladı: “Bene Tleilax'a karşı kozumuzdan vazgeçiyoruz.”


Waff bunu düşünürken beklediler. Taraza, Tleilaxlıların kendilerine verdikleri ismin “adlandırılamaz” şeklinde çevrilebileceğini anımsattı kendine. Genellikle tanrılardan böyle bahsedilirdi.


Bu tanrı, az önce tanık olduğu şeyin Ixlilerle Balıklarla Konuşanların arasına karışmış Yüz Dansçılarının da başına gelebileceğini akıl etmemişti besbelli. Waff daha bir sürü şok yaşayacaktı. Fakat şimdiden epey şaşkın gibiydi.


Waff'ın aklından pek çok yanıtsız soru geçiyordu. Gammu'dan aldığı raporlardan tatmin olmamıştı. Şimdi tehlikeli bir ikili oyun oynuyordu. Rahibeler Birliği de benzer bir oyun mu oynamaktaydı? Fakat Tleilaxlı Yitmişleri ayartmak, Saygın Anaların saldırısına davetiye çıkarmak demekti. Taraza da aynı şeyi söyleyerek uyarıda bulunmuştu. Peki Gammu'daki yaşlı Başar hâlâ hatırı sayılır bir kuvvetin temsilcisi miydi?


Waff bu soruyu dillendirdi.


Taraza başka bir soruyla karşılık verdi: “Gulâmımızı nasıl değiştirdiniz? Ne kazanmayı umuyordunuz?” Gerçi bunun yanıtını zaten bildiğine emindi. Fakat bilmiyormuş gibi yapması gerekiyordu.


Waff, “Tüm Bene Gesseritlerin ölmesini!” demeyi istedi. Bene Gesseritler fazla tehlikeliydi. Ancak değerleri paha biçilmezdi. Waff sessizce surat asarak, yüz hatlarını iyice çocuksu gösteren düşünceli bir ifadeyle Rahibe Analara baktı.


Taraza, Huysuz bir çocuk, diye düşündü. Sonra kendini uyardı: Waff'ı küçümsemek tehlikeli olurdu. Tleilaxlıların yumurtasının kabuğunu kırınca içinde başka bir yumurta bulurdunuz; hep böyle giderdi... Sonsuza dek! Her şey dönüp dolaşıp, Odrade'nin bu odada hâlâ ihtilaflar sebebiyle kanlı şiddet yaşanabileceği kaygısına geliyordu. Tleilaxlılar orospulardan ve diğer Yitmişlerden öğrendikleri her şeyi gerçekten söylemiş miydi? Gulâm, Tleilaxlıların potansiyel bir silahı mıydı sadece?


Taraza, Meclis'inin “Dokuzuncu Analizindeki” yaklaşımı kullanarak Waff'ın ağzını biraz daha aramaya karar verdi. Yine İslamiyet dilinde konuştu: “Peygamber'in diyarında kendi onuruna leke mi süreceksin? Bizimle söz verdiğin kadar açık konuşup paylaşımda bulunmadın.”


“Size cinsel-”


Taraza, “Her şeyi paylaşmadın!” diyerek Waff'ın sözünü kesti. “Gulâm yüzünden; bunu biliyoruz.”


Waff'ın tepkilerini görebiliyordu. Adam köşeye kistirilmış bir hayvandan farksızdı. Böyle hayvanlar son derece tehlikeli olurdu. Taraza bir keresinde, melez bir tazının (antik Dan'ın evcil köpeklerinden gelen vahşi ve ürkek bir cinsti) bir grup genç tarafından köşeye kıstırıldığını görmüştü. Hayvan kendisini kovalayanların ortasına hiç beklenmedik bir vahşilikle dalıp sağa sola saldırarak kendini kurtarmıştı. Gençlerden ikisi kalıcı şekilde sakatlanmıştı ve sadece biri yarasız beresiz kurtulabilmişti! Waff şu an o hayvan gibiydi. Taraza, adamın ellerinde silah olmamasına hayıflandığını görebiliyordu; Tleilaxlılarla Bene Gesseritler buraya gelmeden önce birbirlerinin üstünü dikkatle aramışlardı. Taraza, Waff'ın silah taşımadığına emindi. Yine de...


Waff kaygılı rolü yaparak konuştu: “Bize hükmetmeyi umduğunuzdan haberim yok sanıyorsun!”


“İşte bu, Dağılış insanlarının beraberlerinde götürdüğü çürük,” dedi Taraza. “Çekirdekteki çürük.”


Waff'ın tavrı değişti. Bu Bene Gesserit'in lafındaki derin imaları görmezden gelemezdi. Fakat bu kadın aralarını açmaya mı çalışıyordu?


“Peygamber tüm insanların (Dağılış insanlarının da, digerlerinin de) zihnine birer konum bulucu yerleştirmişti,” dedi Taraza. “Dağılış insanlarını bize geri getirdi, içlerindeki çürüklerle birlikte.”


Waff dişlerini gıcırdattı. Taraza ne yapmaya çalışıyordu? Waff'ın aklına çılgınca bir fikir geldi: Rahibeler Birliği havadaki zehirli bir gazla aklını bulandırmış olmasındı? Onlar başkalarının mahrum bırakıldığı bilgilere sahipti! Waff, Odrade'ye ve ardından tekrar Taraza'ya baktı. Gulâm formunda defalarca diriltildiği için yaşlıydı fakat Bene Gesseritler kadar yaşlı olmadığını biliyordu. Bu insanlar cidden yaşlıydı! Genellikle genç görünseler de yaşlıydılar... Waffın hayal etmekten bile ürktüğü kadar.


Taraza da benzer düşünceler içindeydi. Waff'ın daha derin şeylerin farkına vardığını gözlerindeki parıltıdan anlamıştı. Zorunluluklar yeni bakış açılarının kapısını açardı. Bu Tleilaxlı ne kadar derine inmişti acaba? Gözleri öyle ihtiyardı ki! Taraza bu Tleilax Efendilerinin beyninin artık başka bir şeye, zayıflatıcı her türlü hissin silindiği bir holokayda dönüştüğünü seziyordu. Waff'ın duyduğundan şüphelendiği güvensizlik hissini paylaşıyordu. Bu onları birleştirecek bir bağ mıydı?


Ortak düşüncelerin yönelimi.


Waff, “Bize karşı kozunuzdan vazgeçtiğinizi söyledin ama hâlâ parmaklarınızı boğazımda hissediyorum,” diye homurdandı.


“Ben de bizim boğazımızdaki parmaklardan bahsedeyim öyleyse,” dedi Taraza. “Bazı Yitmişler sizin yanınıza döndü. Oysa Dağılış'tan bize dönen tek bir Rahibe Ana bile olmadı.”


“Peki bütün o bildiklerinizi...”


“Başka bilgi toplama yöntemlerimiz var. Dağılış'a gönderdiğimiz Rahibe Analara ne oldu dersin?”


“Topluca bir felakete uğramış olabilirler mi?” Waff başını iki yana salladı. Geri dönen Tleilaxlılardan hiçbiri böyle bir şeyden bahsetmemişti. Waff'ın şüphelerini besleyen bir tutarsızlıktı bu. Kime inanmalıydı?


“Akılları çelindi,” dedi Taraza.


Odrade bu genel şüphenin Başrahibe Ana tarafından ilk kez dillendirilişini duyunca, o basit sözün muazzam bir önemi olduğunu hissederek ürktü. Rahibe Anaların pek çok güçlüğün üstesinden gelebilecek niteliklere, acil durum planlarına ve doğaçlama yeteneğine sahip olduklarını biliyordu. Uzayın derinliklerinde bütün bunları aşabilen bir şey mi vardı?


Waff karşılık vermeyince Taraza konuştu: “Bize kirli ellerle geliyorsun.”


Waff, “Öyle demeye cüret mi ediyorsun?” diye sordu. “Asıl siz, Başar'ın annesinden öğrendiğiniz yöntemlerle kaynaklarımızı azaltmayı sürdürmüyor musunuz?”


“Dagilistan gelenlerin kaynaklarına sahip olursanız bu kayıpları kaldırabileceğinizi biliyorduk,” dedi Taraza.


Waff titrek bir nefes aldı. Bene Gesseritler bunu bile biliyordu demek. Waff nasıl öğrendiklerini kısmen anlayabiliyordu. Neyse, sahte Tuek'i tekrar kontrol altına almanın bir yolunu bulmak gerekecekti. Dağılmışların asıl istediği Rakis'ti ve Tleilaxlılardan talep edebilirlerdi.


Taraza, Waff'a biraz daha yaklaştı; yalnız ve savunmasızdı. Muhafizlarinin gerildiğini gördü. Sheeana, Başrahibe Ana'ya doğru ufak bir adim attiysa da Odrade tarafından geri çekildi.


Odrade potansiyel saldırganlara değil, Başrahibe Ana'ya bakmayı sürdürüyordu. Tleilaxlılar, Bene Gesseritlerin onlara hizmet edeceğine tamamen ikna olmuş muydu? Taraza bunun sınırlarını sınamıştı hiç şüphesiz. Hem de İslamiyet dilinde. Fakat muhafızlarından uzakta ve Waff'la adamlarının karşısında öyle yapayalnız görünüyordu ki. Waff'ın bariz şüpheleri, adamı ne yapmaya yöneltecekti şimdi?


Taraza ürperdi.


Odrade bunu gördü. Taraza çocukken aşırı zayıftı ve asla fazla kilosu olmamıştı. Bu yüzden de hava değişimlerine, özellikle de soğuğa karşı çok duyarlıydı fakat Odrade odanın ısısında değişiklik fark etmiyordu. Demek ki Taraza tehlikeli bir karar almıştı; bu karar öyle tehlikeliydi ki vücudu ona ihanet ediyordu. Kararı kendisi için değil, Rahibeler Birliği için tehlikeliydi elbette. Bir Bene Gesserit'in işleyebileceği en büyük suç, tarikatına ihanet etmekti.


“Size her şekilde hizmet edeceğiz, tek bir şey hariç,” dedi Taraza. “Bizi asla gulâm üretmekte kullanmayacaksınız!”


Waff'ın benzi attı.


Taraza devam etti: “Hiçbirimiz asla, ne şimdi ne de sonra bir...” Duraksadı. “... Akslotl tankına dönüşmeyecek.”


Waff sağ elini kaldırmaya başladı... Her Rahibe Ana'nın bildiği bir işaretti bu: Adam, Yüz Dansçılarına saldırı emri veriyordu.


Taraza, Waff'ın kalkan elini gösterdi. “O hareketi tamamlarsan Tleilaxlılar her şeylerini kaybeder. Tanrı'nın ulağı...” Başıyla, omzunun üstünden Shecana'yı gösterdi. “... Size sırt çevirir, Peygamber'in sözleri de ağzınızda toza dönüşür.”


Waff bu sözleri İslamiyet dilinde duyunca dayanamadı. Elini indirdi fakat Taraza'ya öfkeyle bakmayı sürdürdü.


“Büyükelçim bildiğimiz her şeyi paylaşacağımızı söyledi,” dedi Taraza. “Sen de paylaşacağınızı söyledin. Tanrı'nın ula$ı, Peygamber'in kulaklarıyla dinler! Tleilaxlıların Abdl'ı ne diyecek?”


Waffın omuzları çöktü.


Taraza, ona sırtını döndü. Bunun şu an tamamen güvenli olan, zekice bir hareket olduğunu hem kendisi hem de odadaki diğertüm Rahibe Analar biliyordu. Taraza odanın diğer tarafındaki Odrade'ye gülümsedi; Odrade'nin bu gülümseyişi doğru yorumlayacağının bilincindeydi. Bene Gesserit tarzı bir cezayı biraz tattırmanın vakti gelmişti!


“Tleilaxhlar soy üretmekte kullanmak için bir Atreides istiyor,” dedi Taraza. “Size Darwi Odrade'yi veriyorum. Daha sonra başka Atreidesler de alacaksınız.”


Waff bir karar vermişti. “Saygın Analar hakkında çok şey biliyor olabilirsiniz,” dedi. “Ama siz...”


“Orospular!” Taraza hışımla Waff'a döndü.


“Nasıl çağırırsan çağır. Ama onlar hakkında bilmediğiniz bir şey olduğu sözlerinizden anlaşılıyor. Size bunu söylemekle pazarlığımızı tamamlamış oluyorum. Orgazm platformunun hislerini yoğunlaştırıp erkek vücuduna yayabiliyorlar. Erkeğin duyumsal açıdan kendini tamamen vermesini sağlıyorlar. Çoklu orgazm dalgaları yaratılıyor ve bunlar... Kadın tarafından, uzun süre sürdürülebiliyor.”


“Kendini tamamen vermesini mi?” Taraza şaşkınlığını gizlemeye çalışmadı.


Odrade de afallamıştı ve odadaki tüm Rahibelerin, hatta çömezlerin bile aynı halde olduğunu görüyordu. Sadece Sheeana anlamamış gibiydi.


Waff kibirli ve fesat bir gülümsemeyle “Başrahibe Ana Taraza, size şunu söyleyeyim ki aynı şeyi bizzat yapmayı başardık,” dedi. “Hatta ben bile! Gerçi sinirlendim ve... Eee, dişi rolü oynayan Yüz Dansçısı'nın kendini öldürmesine yol açtım. Hiç kimse... Tekrar söylüyorum, hiç kimse üstümde öyle bir hâkimiyet kuramaz!”


“Nasıl bir hâkimiyet?”

“O bir Yüz Dansçısı değil de, sizin tabirinizle şu... Orospulardan biri olsaydı bana her şeyi yaptırabilirdi; sorgusuz sualsiz itaat ederdim.” Waff ürperdi. “Onu öldürmek için... Tüm irademi kullanmak zorunda kaldım.” Waff bu anı karşısında kapıldığı hayretle başını iki yana salladı. “Beni öfkem kurtardı.”


Taraza yutkunmaya çalıştı; boğazı kurumuştu. “Nasıl...”


“Nasıl mı yapılıyor? Pekâlâ! Ama bu bilgiyi paylaşmadan önce sizi uyarayım: İçinizden biri bu öğrendiklerinizi üstümüzde uygulamaya kalkarsa katliam çıkar! Domellerimizi ve tüm halkımızı bu konuda hazırladık; bizi o şekilde etkilemeye çalıştığınıza dair en ufak bir belirti görürsek, ellerine geçen tüm Rahibe Anaları öldürerek karşılık verecekler!”


“Hiçbirimiz öyle bir şey yapmayız ama bizi tehdit ettiğiniz için değil. O yöntemi kullanmamızın bizi mahvedeceğini bildiğimiz için. Yani kanlı bir katliam yapmanıza gerek olmayacak.”


“Ya? Peki şu... Şu orospuları neden mahvetmiyor öyleyse?”


“Mahvediyor! Dokundukları herkesi de mahvediyor!”


“Beni mahvetmedi!”


“Seni Tanrı koruyor, Abdl’ım,” dedi Taraza. “Tüm imanlıları koruduğu gibi.”


Waff ikna olmuştu; odaya bakındıktan sonra tekrar Taraza'ya döndü. “Herkes duysun ki, Peygamber'in diyarında yükümlülüğümü yerine getiriyorum.” Yüz Dansçısı muhafızlarından ikisine el salladı. “Şimdi bir gösteri yapacağız.”


Odrade çok sonra çatı odasında yalnız kaldığında, Sheeana’nin o gösteriyi baştan sona izlemesine izin vermekle doğru yapıp yapmadıklarını merak etti. Fakat neden olmasındı ki? Sheeana, Rahibeler Birliği'ne baş koymuştu. Hem onu odadan çıkarmak Waff'ı şüphelendirirdi.


Sheeana’nin, Yüz Dansçılarının performansını izlerken tahrik olduğu belliydi. Eğitici Gözetmenlerin, erkek asistanlarını Sheeana için normalden önce çağırmaları gerekecekti. Sheeana o zaman ne yapacaktı? Yeni öğrendiği bu bilgileri o erkekler üstünde deneyecek miydi? Bunu yapması önlenmeliydi! Bunun kendisi için ne kadar tehlikeli olduğunu anlaması sağlanmalıydı.


Odadaki Rahibelerle çömezler kendilerine iyi hâkim olmuş ve öğrendiklerini hafızalarında depolamışlardı. Sheeana’nin eğitiminde bu gözlem temel alınmalıydı. Böylesi içsel güçleri başkaları zapt edebildiğine göre, o da edebilirdi.


Yüz Dansçısı gözlemcilerin yüzleri ifadesiz kalmıştı fakat Waff ilginç tepkiler vermişti. Gösteri yapan o iki Yüz Danşsçısı'nı öldürteceğini söylemişti fakat önce ne yapacaktı? Kendini tutamayıp baştan mı çıkacaktı? Yüz Dansçısı erkegin hazdan kıvranmasını izlerken aklından neler geçmişti?


O gösteri, Odrade'ye Büyük Keen Meydanı'da izlediği Rakis dansını anımsatmıştı bir şekilde. O dans kısa vadede ritmik değildi, ki bilinçli bir tercihti bu... Uzun vadedeyse aşağı yukarı iki yüz adımda bir tekrarlanan bir ritmi vardı. O dansçılar ritimlerini şaşılacak kadar uzun tutabiliyordu.


Tıpkı o Yüz Dansçısı performansçılar gibi.


Siaynog, Dağılış'taki milyarlarca kişiyi cinselliğin esiri yaptı!


Odrade o dansı, o uzun ritimli dansı ve ardından yaşanan kaotik şiddeti düşündü. Siaynog eskiden dinsel enerjilere görkemli bir şekilde odaklanırken, zamanla yozlaşıp farklı bir tür alışverişe dönüşmüştü. Odrade, Büyük Meydan'daki o dansın bir kısmını izlediğini Sheeana’ya söylediğinde kızın heyecanlanmasını düşündü. Sheeana’ya, “Orada ne paylaştılar?” diye sorduğunu anımsadı.


“Dansçıları paylaştılar, sersem!”


Sheeana’nin böyle konuşmasına izin verilemezdi. “Seni o ses tonu konusunda uyarmıştım, Sheeana,” demişti Odrade. “Bir Rahibe Ana'nın seni nasıl cezalandırabileceğini hemen şimdi öğrenmek ister misin?”


Odrade, Dar'üs-Balat'taki çatı süitinin penceresinden dışarıya, giderek çöken karanlığa bakarken, zihninde o kelimeler hayalet mesajlar gibi belirdi. Derin bir yalnizlik hissi duydu. Digerlerinin hepsi bu odadan gitmisti.


Sadece cezalandırılan kaldı!


Büyük Meydan'a bakan o odada, Sheeana’nin gözleri nasıl da parlamıştı; zihni nasıl da sorularla doluydu. “Neden hep can yakmaktan ve cezalardan bahsediyorsun?”


“Disiplini öğrenmelisin. Kendini kontrol edemezsen başkalarını nasıl kontrol edeceksin?”


“Bu dersi sevmiyorum.”


“Hiçbirimiz pek sevmeyiz... Ama değerini sonradan, yaşadığımız tecrübelerle anlarız.”


Odrade'nin verdiği bu karşılık tam da istediği şekilde, epey bir süre Sheeana’nin aklını kurcalamıştı. Kız sonunda o dansla ilgili tüm bildiklerini anlatmıştı.


“Bazı dansçılar kaçar. Diğerleri dosdoğru Şeytan'a gider. Rahipler Şeyh Hulud'a gittiklerini söylüyor.”


“Kurtulanlar ne yapar?”


“Kendilerine geldikten sonra, çölde büyük bir dansa katılmaları gerekir. Şeytan oraya gelirse ölürler. Gelmezse ödüllendirilirler.”


Odrade örüntüyü görmüştü. O noktadan sonra Sheeana’nin daha fazla açıklama yapmasına gerek kalmamıştı, her ne kadar Odrade onun devam etmesine izin verse de. Kızın sesi nasıl da öfkeliydi!


“Para veya pazarda tezgâh gibi şeylerle ödüllendirilirler. Rahipler onların insan olduklarını kanıtladığını söyler.”


“Başaramayanlar insandan sayılmaz mı yani?”


Sheeana uzun bir süre susup bunu düşünmüştü. Fakat Odrade meseleyi anlamıştı: Rahibeler Birliği'nin insanlık testi! Kendisinin Rahibeler Birliği tarafından insan olarak kabul edilmek için geçtiği sınamadan Sheeana da geçmişti. O sınavda çekilen acılar daha sonrakilerin yanında nasıl da önemsiz görünüyordu şimdi!


Odrade müzenin loş çatı süitinde sağ elini kaldırıp baktı; ıstırap kutusunu ve boynuna dayanan, geri çekilmeye veya bağırmaya kalkarsa saplanmaya hazır duran gomcebbârı hatırladı.


Sheeana da bağırmamıştı. Fakat Odrade'nin sorduğu sorunun yanıtını o sınavdan geçmeden önce bile biliyordu.


“İnsanlar ama farklılar.”


Odrade, Tiran'ın yok-odasından alınan şeylerin bulunduğu boş odada yüksek sesle konuştu:


“Bize ne yaptın, Leto? Bizimle konuşan Şeytan mısın sadece? Şimdi neyi paylaşmaya zorlayacaksın bizi?”


Fosil dansı fosil seksine mi dönüşecekti?


“Kiminle konuşuyorsun, Ana?”


Sheeana’nin sesiydi bu; odanın diğer tarafındaki açık kapıdan gelmişti. Sheeana’nin gri aday cüppesi, oradaki belli belirsiz bir siluetten ibaretti ve kız yaklaştıkça büyümekteydi.


Sheeana, Odrade'nin yakınında durup, “Beni Başrahibe Ana gönderdi,” dedi.


“Kendi kendimle konuşuyordum,” dedi Odrade. Tuhaf bir şekilde suskun kıza bakarken, Sheeana'ya kritik sorunun sorulduğu anın gergin heyecanını anımsadı.


“Rahibe Ana olmak istiyor musun?”


“Neden kendi kendine konuşuyorsun, Ana?” Sheeana’nin sesinde kaygı vardı. Öğretmen Gözetmenler, Sheeana’nn böyle hislerini ortadan kaldırmak için epey uğraşmak zorunda kalacaklardı.


“Sana Rahibe Ana olmak isteyip istemediğini soruşumu hatırladım,” dedi Odrade. “O da aklıma başka şeyler getirdi.”


“Sana her konuda teslim olmam, hiçbir şeyi gizlememem, hiçbir konuda itaatsizlik etmemem gerektiğini söylemiştin.”


“Sen de, ‘Hepsi bu mu” demiştin.”


“Pek bir şey bilmiyordum, değil mi? Hâlâ da pek bir şey bilmiyorum.”


“Hepimiz öyleyiz, çocuk. Ama hepimiz aynı danstayız. Birimiz bile başarısız olursak da Şeytan'ın geleceği kesin.” 





    Yabancılar tanıştığında birbirlerine karşı çok hoşgörülü davranmalıdır, ne de olsa âdetleri ve aldıkları eğitim farklı olabilir.


-LEYDİ JESSICA


“Arrakis Bilgeliği”nden





Ufuktaki son yeşilimsi ışık hattı da kaybolunca, Burzmali tekrar yola koyulmalarını işaret etti. Ysai'nin diğer ucuna, onları Duncan'a götürecek olan çevre yoluna vardıklarında hava kararmıştı. Bulutlarla kaplı gökyüzü şehrin ışıklarını aşağıya, rehberlerinin onları aralarından geçirdiği gecekondulara doğru yansıtıyordu.


Lucilla bu rehberlerden hiç hoşlanmamıştı. Yan sokaklardan ve ansızın açılan kapıların ardından çıkıvererek, onlara fısıltıyla yol tarif ediyorlardı.


Kaçak çiftin burada olduğunu ve gittikleri randevuyu bilen çok fazla kişi vardı!


Lucilla içindeki nefreti kontrol altına almayı başarmıştı fakat gördüğü her insan onda derin bir güvensizlik hissi uyandırıyordu. Müşterisiyle yürüyen bir oyunkadını numarası yapması giderek güçleşiyordu.


Yolun yaya kaldırımı çamurluydu; çamurun çoğu, geçen yerarabaları tarafından sıçratılmıştı. Daha yarım kilometre bile gitmeden Lucilla'nın ayakları üşüdü; el ve ayaklarını ısıtmak için vücudundaki kan akışını ayarlayarak fazladan enerji harcamak zorunda kaldı.


Burzmali sessizce, başı eğik yürümekteydi; o da kara kara düşünür gibi görünüyordu. Fakat Lucilla kanmıyordu. Burzmali etraflarından gelen her sesi duyuyor, yaklaşan her aracı görüyordu. Ne zaman bir yerarabası yaklaşsa Burzmali, Lucilla'yı hemen yolun dışına çıkarıyordu. Süspansörlü arabalar yol kenarındaki çalılara çamur sıçratarak geçiyordu. Burzmali arabaların iyice uzaklaştığına, artık o araçlardaki kişilerin onları göremeyeceğine ve duyamayacağına emin olana dek Lucilla'yı yanında, karlı toprakta tutuyordu. Gerçi araçların motorları epey gürültü çıkardığından sürücülerin başka ses duyması zaten pek mümkün değildi.


İki saat yürümelerinden sonra Burzmali durup, önünde uzanan yola baktı. Gidecekleri yerin “tamamen güvenli” bir banliyö olduğu söylenmişti fakat Lucilla bunun doğru olmadığını biliyordu. Gamımu'da hiçbir yer tamamen güvenli değildi.


İlerilerindeki bulutların alt kısmını aydınlatan sarı ışıklar, gidecekleri banliyönün yerini belli ediyordu. Çamura basa basa yürürken karşılarına çıkan bir çevre yolu tünelinden geçip, bir çeşit meyvelikteki alçak bir tepeye çıktılar. Loşlukta görülen dallar çıplaktı.


Lucilla yukarı baktı. Bulutlar seyreliyordu. Gammu'nun çok sayıda küçük ayı vardı... Koruyucu yok-gemiler. Bunlardan bazılarını Teg konuşlandırmıştı fakat Lucilla aralarında muhafız rolünü paylaşan, sıra sıra dizili yeni gemilerin de olduğunu fark etti. Gökyüzündeki en parlak yıldızlardan aşağı yukarı dört kat büyük görünüyor ve genellikle birlikte geziyorlardı, bu da yansıttıkları ışığı faydalı fakat istikrarsız kılıyordu çünkü hızlı hareket ediyorlardı... Sadece birkaç saatte göğü kat edip ufukta gözden kayboluyorlardı. Lucilla dağılan bulutların arasında, tek sıra halinde dizili böyle altı ayın belirdiğini görünce, o gemilerin Teg'in savunma sistemine ait olup olmadığını merak etti.


Böyle savunma yöntemlerinin temsil ettiği kuşatma zihniyetinin temel kusurunu düşündü bir an. Tegonlar hakkında haklıydı. Savaşta başarının sırrının hareketlilik olduğunu söylemişti fakat Lucilla onun hareketlilikten kastının yürümek olduğundan şüpheliydi.


Karlı bayırda gizlenecek yer yoktu; Lucilla, Burzmali'nin kaygılı olduğunu hissediyordu. Ya birileri gelirse ne yapacaklardı? Sol taraflarında, aşağıdaki banliyöye doğru uzanan karlı, çukur bir kısım vardı. Yol değildi fakat Lucilla patika olabileceğini düşündü.


Burzmali öne düşüp çukur kısma doğru yürüyerek, “Buradan aşağıya,” dedi.


Şimdi baldırlarına kadar kar içindeydiler.


“Umarım o insanlar güvenilirdir,” dedi Lucilla.


“Saygın Analardan nefret ediyorlar,” dedi Burzmali. “Benim için yeterli bu.”


“Umarım gulâm oradadır!” Lucilla daha da sinirli konuşmamayı başarmıştı fakat şunu eklemeden duramadı: “Nefretleri benim için yeterli değil.”


En kötü ihtimalin gerçekleşeceğini varsaymak en iyisi, diye düşündü.


En azından Burzmali'ye güvenmeye başlamıştı. Adam, Teg gibiydi. İkisi de çıkmaz sokaklara girmekten olabildiğince kaçınan insanlardı. Lucilla şimdi bile etraftaki çalılarda gizlenen destek kuvvetleri olabileceğini düşündü.


Karlı patika, asfalt bir yolla son buluyordu; yolun ortası hafif çukurdu, ısıtma sistemli olduğu için de üstünde kar birikmemişti. Orta kısmı biraz ıslaktı. Lucilla yolda birkaç adım atınca, nerede olduğunu anladı... Bir manyetik oluktaydılar. Burası Dağılış öncesinde fabrikalara mal veya hammadde taşımakta kullanılan antik bir manyetik nakliyat merkeziydi.


Burzmali, “Burada sarplaşıyor,” diyerek Lucilla'yı uyardı. “Gerçi basamak oymuşlar ama sen yine de dikkatli ol. Basamaklar çok yüksek sayılmaz.”


Nihayet manyetik oluğun sonuna geldiler. Oluk harap bir duvarla son buluyordu... Duvar plasçelik temel üstüne, yerli malı tuğlalarla inşa edilmişti. Giderek açılan gökyüzündeki yıldızların hafif ışığı, tuğlaların işçiliğinin kabalığını sergiliyordu... Tipik bir Kıtlık Zamanları öncesi yapıydı bu. Duvarın üstü sarmaşıklarla ve benek benek küfle kaplıydı fakat tuglalardaki, harçla beceriksizce doldurulmaya çalışılmış çatlakları pek gizlemiyorlardı. Yukarıda tek sıra halinde uzanan dar pencereler, manyetik oluğun sık çalılara ve yabani otlara açıldığı yere bakıyordu. Pencerelerden üçü elektrik mavisi ışıkla, hafif cızırtılar eşliğinde aydınlanıyordu; içeride faaliyet vardı.


“Burası eskiden fabrikaymış,” dedi Burzmali.


Lucilla, “Gözlerim var, hafızam da yerinde!” diye tersledi. Homurdanıp duran bu herif onu aptal mı sanıyordu?


Sol taraflarından ürkünç bir gıcırtı geldi. Sarmaşıklarla kaplı bir bodrum kapağının açılmasıyla birlikte içeriden parlak sarı ışık yükseldi.


“Çabuk!” Burzmali, Lucilla'nın önüne düşüp koşmaya başladı; sık çalıların arasından hızla geçip, açılan kapağın altındaki merdiveni indiler. Kapak makine gürültüsü eşliğinde gıcırdayarak arkalarından kapandı.


Lucilla kendini basık tabanlı, geniş bir mekânda buldu. Tepedeki dev plasçelik kirişlere uzun sıralar halinde dizilmiş, modem korkürelerden ışık geliyordu. Zemin adamakıllı temizlenmişti fakat üstünde çizik ve çukurlar vardı; bunlar bir zamanlar burada olan makinelerden kalan izlerdi şüphesiz. Lucilla geniş mekânın epey ötesinde hareket seçer gibi oldu. Onunkine benzer bir ejderha desenli cüppe giymiş, genç bir kadın koşar adım yaklaşıyordu.


Lucilla havayı kokladı. Havada nahoş asit kokusu ve altında yatan pis bir koku vardı.


“Burası eskiden Harkonnenlara ait bir fabrikaymış,” dedi Burzmali. “Ne üretiyorlardı acaba?”


Genç kadın, Lucilla'nın karşısında durdu. Üstüne yapışan cüppesinin altındaki vücudu tığ gibi ve zarifti; hareketlerinde de zarafet görülüyordu. Yüzü, teninin altından gelen bir ışıkla parlıyordu sanki. Spor yaptığı ve sağlıklı olduğu belliydi. Fakat gördüğü her şeyi tartan yeşil gözlerinde sert, kan dondurucu bir ifade vardı. “Burayı gözetlemek için birimiz yetmez diye düşündüler demek,” dedi kadın.


Burzmali karşılık verecekken Lucilla elini kaldırarak onu susturdu. Bu kadın göründüğü gibi değildi. Lucilla, Tıpkı benim gibi! diye düşündü. Kelimelerini özenle seçerek konuştu: “Birbirimizi nerede görsek tanıyoruz anlaşılan.”


Genç kadın gülümsedi. “Yaklaşmanızı izledim. Gözlerime inanamadım.” Gözlerini çevirerek Burzmali'ye ters ters baktı. “Sözde müşterin bu mu yani?”


“Ve rehberim,” dedi Lucilla. Burzmali'nin yüzündeki şaşkın ifadeyi görünce, adamın yanlış bir soru sormaması için dua etti. Bu genç kadın tehlikeliydi!


Burzmali, “Bizi beklemiyor muydun?” diye sordu.


Genç kadın gülerek, “Ahhhh, konuşuyor!” dedi. Gülüşü de bakışları kadar soğuktu.


“Benden o şekilde bahsetmemeni tercih ederim,” dedi Burzmali.


Genç kadın, “Gammulu pisliklerden istediğim şekilde bahsederim,” dedi. “Tercihlerinden bahsetme bana!”


“Ne dedin sen?” Burzmali yorgundu ve bu beklenmedik saldırı karşısında sinirlenmişti.


“Senden istediğim şekilde bahsederim, pislik!”


Burzmali bu hakaretlere yeterince katlanmıştı. Lucilla'nın onu engellemesine fırsat kalmadan, genç kadına okkalı bir tokat savurdu.


Fakat tokat hedefini bulmadı.


Lucilla kadının inanılmaz bir hızla eğilerek saldırıyı savuşturmasını, sonra da Burzmali'nin yenini rüzgârda savrulan bir kumaş parçası misali yakalayıp tek ayağının parmak uçlarında dönerek (hızı bu hareketin zarafetini neredeyse gizliyordu) adamı yere çalmasını ve Burzmali'nin yerde kaymasını hayretle izledi. Kadın bir ayağının üstünde yarım çömelme pozisyonuna geçti; diğer ayağıyla tekme atmaya hazırdı.


“Şimdi onu öldüreceğim,” dedi. Şimdi ne olacağını bilemeyen Lucilla gövdesini büküp yana çekilerek, kadının ansızın attığı tekmeden kıl payı kurtuldu ve standart Bene Gesserit sabard vuruşuyla karşılık verdi; karnına inen sert darbeyle iki büklüm olan genç kadın sırtüstü yere düştü.


“Rehberimi öldüreceğini söylemen münasebetsizlik... Adın her neyse,” dedi Lucilla.


Genç kadın nefesini toplamaya çalışarak kesik kesik konuştu: “Adım Murbella, Yüce Saygın Ana. Beni öylesine yavaş bir saldırıyla yenmekle utandırdınız. Bunu neden yaptınız?”


“Bir derse ihtiyacın vardı,” dedi Lucilla.


“Cüppemi daha yeni giydim, Yüce Saygın Ana. Lütfen beni affedin. Verdiğiniz muhteşem ders için teşekkürler; tepkinizi hafızama kazıdım ve her kullanışımda size teşekkür edecegim.” Başını eğdi, sonra da muzipçe sırıtarak ayağa fırladı.


Lucilla en soğuk sesiyle sordu: “Kim olduğumu biliyor musun?”


Burzmali'nin yavaşça, acıyla ayağa kalktığını göz ucuyla gördü. Adam kenarda durdu; kadınları izliyordu fakat yüzü öfkeden pancar gibiydi.


“Ne olduğunuzu bana ders verebilmenizden anladım, Yüce Saygın Ana. Affedildim mi?” Murbella muzipçe sırıtmayı kesmişti. Başı eğik duruyordu.


“Affedildin. Bir yok-gemi mi geliyor?”


“Buradakiler öyle diyor. Hazırlandık.” Murbella, Burzmali'ye göz attı.


“O hâlâ işime yarıyor ve benimle gelmesi gerek,” dedi Lucilla.


“Peki, Yüce Saygın Ana. Beni affettiğinizi söylediniz... Adınızı bahşeder misiniz?”


“Hayır!”


Murbella iç geçirdi. “Gulâmı yakaladık,” dedi. “Güneyden geldi, Tleilaxlı kılığında. Geldiğinizde tam onu yatağa atmak üzereydim.” Burzmali seke seke yanlarına geldi. Lucilla, Burzmali'nin tehlikeyi fark etmiş olduğunu anladı. Bu “tamamen güvenli” yer düşman kaynıyordu! Neyse ki düşmanları henüz pek bir şey bilmiyordu.


Burzmali, “Gulâm yaralı değil miydi?” diye sordu.


“Bu da ne tuhaf şey böyle,” dedi Murbella. “Hâlâ konusuyor.”


“Gulâmla yatmayacaksın,” dedi Lucilla. “O gulâm benim şahsi sorumluluğumda!”


“O tam çantada keklik, Yüce Saygın Ana. İlk damgalayan da benim. Boyun eğmeye başladı bile.”


Murbella, Lucilla'yı atallatan, kalpsizce bir rahatlıkla güldü tekrar. “Gelin. İzleyebileceğiniz bir yer var.” 





    Ölümün Caladan'da olsun! 

-Antik Zamanlarda Kadeh Tokuştururken Söylenen Söz





Duncan nerede olduğunu hatırlamaya çalıştı. Tormsa'nın öldüğünü biliyordu. Tormsa'nın gözlerinden kan fışkırmıştı. Evet, Duncan bunu net hatırlıyordu. Karanlık bir binaya girmişlerdi ve sonra birden etraflarında ışıklar yanmıştı. Duncan başının arkasında acı hissetmişti. Darbe mi almıştı? Kımıldamaya çalıştığında kasları itaat etmedi.


Geniş bir çimenliğin kenarında oturduğunu hatırlıyordu. Bir tür bovling oyunu oynanıyordu... Tuhaf toplar sanki amaçsızca fırlatılıyordu. Oyuncular... Yaygın Giedi Prime kıyafeti giymiş genç adamlardı!


“Yaşlı taklidi yapma egzersizi yapıyorlar,” demişti. Bunu dediğini hatırlıyordu.


Yanındaki genç kadın ona boş gözlerle bakmıştı.


“Böyle açık hava oyunlarını sadece yaşlılar oynar,” demişti Duncan.


“Ya?”


Yanıtlanamaz bir soruydu bu. O kadın, Duncan'ı en basit sözcüklerle susturabiliyordu.


Hemen ardından da beni Harkonnenlara teslim etti! Bana ihanet etti!


Yani gulâm öncesi hayatından bir anıydı bu.


Gulâm!


Gammu'daki Bene Gesserit Kalesi'ni hatırladı. Kütüphaneyi: Atreides Dükü I. Leto'nun holofoto ve trifotolarını. Teg'in I. Leto'ya benzemesi tesadüf değildi: Teg biraz daha uzun boyluydu fakat bunun dışında tıpatıp aynıydı... Uzun ve zayıf yüzüyle, kanca burnuyla, Atreideslerin meşhur karizmasıyla...


Teg!


Duncan, yaşlı Başar'ın o gece Gammu'da onları yiğitçe savunuşunu hatırladı.


Neredeyim?


Onu buraya Tormsa getirmişti. Ysai civarında, otlarla kaplı bir yolda yürüyorlardı. Barony. Yolda iki yüz metre yürümüşlerken kar yağmaya başlamıştı. Üzerlerine yapışan sulusepken. Dişlerini bir dakikada takırdatmaya başlayan o soğuk, berbat kar. Durup kukuletalarını başlarına geçirmiş ve yalıtımlı montlarının önünü kapamışlardı. Böylesi daha iyiydi. Fakat yakında gece olacaktı. Hava çok daha soğuyacaktı.


“İleride bir çeşit barınak var,” demişti Tormsa. “Geceyi orada geçireceğiz.”


Duncan susunca Tormsa, “Sıcak değildir ama en azından kurudur,” demişti.


Duncan, Tormsa'nın bahsettiği yerin gri siluetini üç yüz adım kadar kala görmüştü. O iki katlı bina, kirli karın ortasında yükseliyordu. Duncan orayı hemen tanımıştı: Harkonnenlara ait bir sayma karakoluydu. Oradaki gözlemciler yoldan geçenleri sayardı (bazen de öldürürlerdi). Bu bina, gezegenin toprağından üretilen kil tuğlaların, Harkonnenların güruhları Kontrol etmekte kullandığı türden, geniş namlulu bir yakıcıyla, çok yüksek ısıda ısıtılması gibi basit bir yöntemle tek bir dev tuğla haline getirilmişti.


Binaya yaklaşırlarken, Duncan bir tam alan savunma perdesinin kalıntılarını görmüştü; perdenin yola bakan tarafında, ateş mızrağı kullanılabilmesi için boşluklar açılmışti. Birileri sistemi uzun süre önce paramparça etmişti. Alan ağındaki çarpık kenarlı deliklerden bazılarının içinde çalılar bitmişti. Fakat ateş mızrağı boşlukları hâlâ açıkta duruyordu. Ah, evet... İçeridekilerin yaklaşanları görebilmesi için. Tormsa durup etrafi dikkatle incelemeye ve dinlemeye başlamıştı.


Duncan sayma karakoluna bakmıştı. Bunları çok iyi hatırlıyordu. Boru şeklinde, orijinal bir tohumdan büyümüş çarpık çurpuk bir bitkiyi andıran bir şey çıkmıştı karşısına. O şeyin yüzeyi yüksek ısıya maruz kalıp camsı bir hal almıştı. Çok fazla ısındığı kısımlar siğilsi kabartılardan anlaşılıyordu. Binlerce yıllık erozyon incecik çiziklere yol açsa da, o şey orijinal şeklini korumuştu. Duncan başını kaldırıp yukarı bakınca, eski süspansörlü asansör sisteminin kalıntılarını tanımıştı. Birileri iple kalas bağlayarak geçici onarımda bulunmuştu.


Demek ki tam alan perdesindeki açıklık yakın zamanda açılmıştı.


Tormsa bu açıklıktan geçerek gözden kaybolmuştu.


Duncan'ın zihnindeki anı görüntüsü ansızın, bir düğmeye basılmışçasına değişti. Şimdi yok-kürenin kütüphanesinde, Teg'le birlikteydi. Projektör modern Ysai'nin bir dizi holofotosunu gösteriyordu. Modern kavramı Duncan'a tuhaf gelmeye başlamıştı. Onun zamanında Barony modern bir binaydı, modernden kasıt dönemin teknolojik normlarına uygunluksa eğer. İnsan ve materyal nakliyatının tamamen, ta en üst kata kadar süspansör kılavuz ışınlarıyla yapıldığı bir binaydı. Zemin katta hiç kapısı yoktu. Duncan bütün bunları Teg'e açıklıyordu.


Bu bina, yatay ve dikey alanlarının olabildiğince çok metrekaresinin mal ve insan nakliyatı dışındaki sebepler için kullanıldığı bir şehir gibiydi. Kılavuz ışını açıklıklarının, insan taşıyacak genişlikteki evrensel nakliyat podlarının geçebileceği kadar büyük olması yeterliydi.


“Tüp şeklinde, tepesi de topterlerin inebileceği şekilde düz olsa ideal olurdu,” demişti Teg.


“Harkonnenlar kareleri ve dikdörtgenleri yeğlerdi.”


Bu doğruydu. Duncan, Barony'yi kendisini ürperten bir netlikle anımsamıştı. Oranın içinden geçen süspansör yolları, solucan delikleri gibi kıvrılırdı... Düz, kıvrık, dar açılı... Yukarı, aşağı, sağa, sola. Bu bina, Harkonnenların zevki sebebiyle dikdörtgen şeklinde yapılması dışında, nüfusa dayalı bir tasarım kriterine göre inşa edilmişti: Asgari materyal kullanımıyla azami ikamet alanı.


“O kahrolası binanın düz tepesi, insanlar düşünülerek yapılmış tek yeriydi!” Duncan bunu hem Teg'e hem de Lucilla'ya söylediğini hatırlıyordu.


Binanın tepesinde çatı süitleri vardı... Bütün kenarlarda, topter pistlerinde, alt kat girişlerinde ve parkların etrafında da nöbetçi kulübeleri. Tepede yaşayanlar hemen altlarındaki sıkış tıkış, kımıl kımıl insan yığınını unutabilirdi. O karmaşadan tepeye koku ya da ses ulaşmasına izin verilmezdi. Hizmetkârlar oraya çıkmadan önce yıkanıp üzerlerini değiştirmek zorundaydılar.


Teg'in bir sorusu vardı: “Alt katlarda kalanlar neden öyle dip dibe yaşamaya itiraz etmiyorlardı peki?”


Bunun sebebi apaçıktı; Duncan yine de izah etmişti. Dışarısı tehlikeli bir yerdi. Şehrin yöneticileri orayı olduğundan da tehlikeli gibi göstermişlerdi. Dışarıdaki hayatın daha güzel olduğunu bilen de pek azdı. Bildikleri yegâne daha iyi hayat tepedekilerin yaşadığıydı. Oraya çıkmanın tek yolu da tamamen küçük düşürücü bir şekilde yaltaklanmak, kölece itaat etmekti.


“Bu olacak ve bu konuda yapabileceğin hiçbir şey yok!”


Duncan'ın kafatasının içinde yankılanan bir başka sesti bu. Çok net duymuştu.


Paul!


Duncan, Ne tuhaf, diye düşündü. Kâhinler de son derece kırılgan mantıklarının ortasına kurulmuş mentatlar kadar kibirliydi.


Daha önce Paul'ün kibirli olduğunu hiç düşünmemiştim. Duncan bir aynada kendi yüzüne bakıyordu. Bunun gulâm öncesine dair bir anı olduğunu zihninin bir kısmıyla fark etti. Birden ayna farklı bir aynaya dönüştü... Orada da Duncan'ın yüzü vardı fakat farklıydı. Esmer ve toparlak yüzünde, yetişkinlik dönemine ulaşırsa sahip olacağı daha sert hatlar belirmeye başlamıştı. Kendi gözlerine baktı. Evet, bunlar onun gözleriydi. Birisi onun gözleri için, “Mağarada oturur gibiler,” demişti bir keresinde. Kaşlarıyla çıkık elmacık kemiklerinin arasında epey gömülüydüler. Gözlerinin koyu yeşil mi yoksa koyu mavi mi olduğunu anlamanın, ışık tam olarak uygun değilse zor olduğu söylenmişti ona.


Bunu söyleyen bir kadındı. Duncan o kadını hatırlayamıyordu.


Saçına dokunmaya çalıştı fakat elleri itaat etmedi. O zaman, saçının renginin açıldığını hatırladı. Bunu kim yapmıştı? Yaşlı bir kadın. Duncan'ın saçı artık siyah ve kıvırcık değildi.


Dük Leto, Caladan'daki yemek salonunun kapısında durmuş, ona bakıyordu.


“Şimdi yemek yiyeceğiz,” dedi Dük. Kral edasıyla verdigi bu emir, “Birinin bunu söylemesi gerekiyordu,” dercesine hafifçe sırıttığından küstahça gelmedi.


Zihnime neler oluyor?


Duncan, Tormsa'nın peşinden gittiğini anımsadı; Tormsa yok-geminin onları beklediği yere gittiklerini söylemişti.


Gecenin içinde yükselen bina büyüktü. Birkaç küçük müştemilata sahipti. Bunlarda birileri var gibiydi. İçlerinden insan ve makine sesleri geliyordu. Fakat dar pencerelerde sima yoktu. Açılan kapı da yoktu. Müştemilatın en büyük binalarından birinin yanından geçerlerken, Duncan'ın burnuna yemek kokusu gelmişti. Bu da ona koca gün boyunca sadece Tormsa'nın “yolluk” dediği kuru, kayış gibi, şerit halinde bir besin yediklerini hatırlatmıştı.


Karanlık binaya girmişlerdi. Birden ışıklar yanmıştı.


Tormsa'nın gözleri kanlar saçarak patlamıştı.


Karanlık.


Duncan bir kadın yüzü görmüştü. Daha önce buna benzer bir yüz gördüğünü hatırlıyordu: Uzun bir holo sekanstan alınmış bir görüntüde. Neresiydi? Duncan nerede görmüştü? O yüz neredeyse ovaldi; kıvrımlı kusursuzluğunu bozan tek şey alnının biraz fazla geniş olmasıydı.


Kadın konuşmuştu: “Adım Murbella. Gerçi bunu hatırlamayacaksın ama şimdi sana damgamı vururken seninle paylaşıyorum. Seni seçtim.”


Seni hatırlıyorum, Murbella.


Murbella'nın yay gibi kaşları ve araları açık olan yeşil gözleri hemen dikkat çekiyor, çenesini ve küçük ağzını incelemekse daha sonraya kalıyordu. Dudakları dolgundu; Duncan dinlenme sırasında o ağızda somurtkan bir ifade belirebildiğini biliyordu.


Yeşil gözler, Duncan'ın gözlerinin içine bakıyordu. O bakış öyle soğuktu ki. Öyle güçlüydü ki.


Duncan'ın yanağına bir şey dokundu.


Duncan gözlerini açtı. Anı değildi bu! Şimdi yaşadığı bir şeydi. Şu an oluyordu!


Murbella! Buraya gelmiş, sonra da Duncan'ın yanından ayrılmıştı. Şimdiyse geri gelmişti. Duncan yumuşak bir yüzeyde, çıplak halde uyanışını hatırladı... Bir uyku pad. Elleri padı tanıdı. Başında duran Murbella soyunuyordu; kadın yeşil gözlerinde delici bakışlarla, korkunç bir dikkatle ona bakıyordu. Duncan'ın vücudunun pek çok yerine aynı anda dokundu. Bir şarkı mırıldanmaya başladı.


Duncan acı verecek kadar sert bir ereksiyona geçti hemen.


Direnecek hali kalmamıştı. Vücudunun her tarafında kadının elleri geziniyordu. Dili. Kadın şarkı mırıldanmayı sürdürüyordu! Ağzıyla Duncan'ın her yerine dokunuyordu. Meme uçları onun yanaklarına, göğsüne sürtünüyordu. Duncan, Murbella'nın gözlerini görünce kadının ne kadar planlı hareket ettiğini anladı.


Murbella geri gelmişti ve yaptıklarını tekrar yapıyordu!


Duncan, Murbella'nın sağ omzunun üstünden bakınca geniş bir plaz pencere gördü... O engelin ardında Lucilla'yla Burzmali vardı. Rüya mı? Burzmali avuçlarını plaza dayamıştı. Lucilla kollarını kavuşturmuş, yüzünde hiddet ve merakla, öylece duruyordu.


Murbella, Duncan'ın sağ kulağına mırıldandı: “Ellerim ateş.”


Kadının vücudu, plazın ardındaki kişileri gizledi. Duncan, Murbella'nın dokunduğu her yerinin alev aldığını hissediyordu.


Birden alevler zihnini kapladı. İçindeki gizli yerler canlandı. Gözlerinin önünden, birbirine bağlı parlak sosisleri andıran kırmızı kapsüller geçti. Vücudunu ateş basmıştı. Kendini dopdolu bir kapsül gibi hissediyordu; heyecan içindeydi. O kapsüller! Onları tanıyordu! Onlar kendisiydi... Onlar...


Bütün Duncan Idaholar, orijinal Duncan Idaho ve gulâm serisi, onun zihnine akıyordu. Patlayan tohum keseleri gibiydiler; kendileri dışındakilerin varlığını reddediyorlardı. Duncan, insan yüzü taşıyan devasa bir solucanın altında ezildiğini gördü.


“Lanet olası Leto!”


Eziliyor, eziliyor, eziliyordu... Tekrar tekrar.


“Lanet olası! Lanet olası! Lanet olası!..”


Bir Sardaukar kılıcıyla öldü. Patlayan acı, parlak bir ışık gibi yayıldıktan sonra karanlık tarafından yutuldu.


Duncan bir topterin yere çakılmasıyla öldü. Suikastçı bir Balıklarla Konuşan'ın bıçağıyla öldü. Öldü, öldü, öldü.


Ve yaşadı. İçine sel gibi akan anıların sonu gelmiyordu... Öyle ki onca anıyı barındırabilmesine şaşırdı. Kucağında tuttuğu yeni doğmuş kızının tatlı kokusu. Şehvetli bir kadının misk kokusu. Kaliteli bir Dan şarabının dalga dalga gelen nefis kokuları. Egzersiz pistinde soluk soluğa yaptığı antrenmanlar.


Akslotl tankları!


O tanklardan defalarca çıktığını anımsıyordu: parlak ışıkları ve pedli mekanik elleri. Eller onu döndürüyordu; yeni doğmuşların odaksız ve bulanık bakışıyla, devasa bir kadın bedeni görüyordu... Neredeyse hareket edemeyecek halde, kocaman, iğrenç bir canavar... Karmakarışık siyah tüpler, kadının vücudunu dev metal konteynerlere bağlıyordu.


Akslotl tankı mı?


Sonu gelmez anılar Duncan'ın nefesini kesiyordu. Onca hayat! Onca hayat!


İçine Tleilaxlıların yerleştirdiği şeyi şimdi hatırlıyordu; o gizlenmiş farkındalık bu anı, Duncan'ın bir Bene Gesserit Koşullandırıcısı tarafından baştan çıkarılacağı anı beklemişti yalnızca.


Fakat Duncan'ın karşısında Murbella vardı ve o Bene Gesserit değildi.


Yine de buradaydı; elde hazır duruyordu... Tleilaxlıların örüntüsü, Duncan'ın tepkilerini kontrolüne aldı.


Duncan bir ezgi mırıldanarak Murbella'ya dokundu; öyle hızlı davranmıştı ki Murbella afallamıştı. Bu kadar hassas tepki vermemesi gerekirdi! Bu şekilde değil! Duncan sağ elini Murbella'nın vajinasının dudaklarında gezdirirken, sol eliyle kadının kuyruk sokumunu okşadı. Aynı anda ağzını hafifçe onun burnunda gezdirdi, ardından da dudaklarına ve sol koltuk altına indirdi.


Bir yandan da Murbella'nın vücudunda nabız gibi atarak onu uyuşturan, zayıflatan ritimli bir ezgi mırıldanıyordu...


Duncan kadının giderek daha hızlı tepki vermesini sağlarken, Murbella onu iterek uzaklaşmaya çalıştı.


Tam o an orama dokunması gerektiğini nereden biliyordu? Ve orama! Ve orama! Ah, Dur'un Kutsal Kayası adına... Bunu nereden biliyor?


Duncan, Murbella'nın memelerinin kabardığına ve burnunun tıkandığına dikkat etti. Kadının meme uçlarının sertleştiğini ve etraflarının koyulaştığını gördü. Murbella inleyerek bacaklarını açtı.


Yüce Ana, yardım et bana!


Fakat Murbella'nın düşünebildiği tek Yüce Ana, bu odanın dışında bekleyendi; o da içeri giremezdi çünkü sürgülü kapıyla plaz engelin ardındaydı.


Murbella âcizlikten kaynaklanan bir enerjiyle doldu. Bildiği tek şekilde tepki verdi: Dokunarak, okşayarak... Uzun öğrencilik yıllarında öylesine özenle öğrendiği tüm teknikleri kullanarak.


Yaptığı her şeye Duncan çıldırtıcı ölçüde uyarıcı bir karşı hamleyle karşılık veriyordu.


Murbella artık tüm tepkilerini kontrol edemediğini fark etti. Aldığı eğitimden daha derin bir bilgi kaynağının hâkimiyetinde, otomatik olarak tepki veriyordu. Vajina kaslarının kasıldığını hissetti. Bir anda kayganlaştırıcı sıvı akışı olduğunu hissetti. Duncan içine girince, inleyen kendi sesini duydu. Kolları, elleri, bacakları, tüm vücudu iki tepki sistemiyle birden hareket ediyordu... Hem iyi eğitilmiş bir otomattı hem de bilinci başka taleplerin farkındalığıyla giderek daha derinlere dalıyordu.


Bunu bana nasıl yaptı?


Ritmik olarak kasılan pelvis kaslarından haz dalgaları yayılmaya başladı. Duncan'ın aynı anda tepki verdiğini ve sert bir vuruşla boşaldığını hissetti. Bu kendi tepkisini yoğunlaştırdı. Vajinasındaki kasılmalardan ritmik haz dalgaları yayılıp duruyordu. Tüm duyularıyla vecit yaşadı. Gözkapaklarının iç tarafına parlak bir beyazlık yayıldığını gördü. Her kası öyle büyük bir hazla titriyordu ki... Böyle bir şey yaşayabileceğini hayal bile etmemişti.


İçinde yine dalgalar yayılmaya başladı.


a m İİ rr: Sonunda saymayı bıraktı.


Duncan inlediğinde o da inledi ve dalgalar bir kez daha yayıldı.


Ve bir kez daha...


Murbella zaman ve mekân bilincini yitirmişti; süreğen bir vecit hali yaşıyordu sadece.


Bunun sonsuza dek sürmesini istese de, bir yandan da durmasını istiyordu. Bir kadının başına gelmemeliydi bu! Bir Saygın Ana bunu yaşamamalıydı. Bunlar ancak erkekleri yönetmekte kullanılacak hislerdi.


Duncan kendisine koşullandırılmış tepki örüntüsünden çıktı. Yapması gereken bir şey daha vardı. Fakat ne olduğunu hatırlayamıyordu.


Lucilla?


Lucilla'yı karşısında ölü gördüğünü hayal etti. Fakat bu kadın Lucilla değildi; bu... Bu Murbella'ydı.


Duncan'ın gücü tükenmek üzereydi. Murbella'nın üstünden kalktı ve dizlerinin üstüne çökmeyi başardı. Murbella'nın elleri, Duncan'ın anlam veremediği bir şekilde titriyordu.


Murbella, Duncan'ı iterek uzaklaştırmaya kalktı fakat Duncan orada değildi. Murbella'nın gözleri açılıverdi.


Tepesinde Duncan diz çökmüş halde duruyordu. Murbella ne kadar zaman geçtiğini bilmiyordu. Doğrulup oturmaya çalıştı fakat takati yetmedi. Aklı yavaş yavaş geri geldi.


Duncan'ın gözlerinin içine baktı; bu adamın kim olduğunu artık anlamıştı. Adam mı? Henüz delikanlıydı sadece. Fakat... Öyle şeyler yapmıştı ki... Bütün Saygın Analar uyarılmalıydı. Tleilaxlılar tarafından, yasak bilgiyle silahlandırılmış bir gulâm vardı. Bu gulâm öldürülmeliydi!


Murbella'nın kaslarında küçük bir enerji patlaması oldu. Dirseklerinin üstünde doğruldu. Soluk soluğa yuvarlanarak Duncan'dan uzaklaşmaya çalıştı fakat yumuşak yüzeye gerisingeri, sırtüstü yığılıp kaldı. Dur'un Kutsal Kayası adına! Bu erkeğin yaşamasına izin verilemezdi! O bir gulâmdı ve sadece Saygın Analara izin verilen şeyleri yapabiliyordu. Murbella gulâma vurmak istiyor ama bir yandan da onu çekip yeniden üstüne almayı arzuluyordu. O haz! Şunu biliyordu ki şu an gulâmın ondan isteyeceği her şeyi yapardı. Onun için yapardı.


Hayır! Onu öldürmeliyim!


Tekrar dirseklerinin üstünde doğruldu ve sonunda oturmayı başardı. Zayıf gözlerle pencereye, Yüce Saygın Ana'yla rehberine baktı. Hâlâ orada durmuş ona bakıyorlardı. Adamın yüzü kızarmıştı. Yüce Saygın Ana'nın yüzüyse Dur Kayası gibi hareketsizdi.


Burada gördüklerine karşın nasıl orada öylece, kılı bile kıpırdamadan durabiliyor? Yüce Saygın Ana bu gulâmı öldürmeli!


Murbella plazın ardındaki kadını eliyle çağırdıktan sonra uyku padının yanındaki kapıya doğru yuvarlandı. Kapının sürgüsünü açmayı güç bela başardıktan sonra tekrar sırtüstü yığıldı. Gözlerini kaldırıp, diz çökmüş delikanlıya baktı. Gulâmın vücudu terden parlıyordu. Muhteşem vücudu...


Hayır!


Murbella çaresizliğin verdiği güçle zemine indi. Orada dizlerinin üstünde durdu, sonra da irade gücünü sonuna kadar kullanarak ayağa kalktı. Enerjisi geri geliyordu fakat uyku padının ayakucunda sendeleyerek dolanırken bacakları titriyordu.


Ben yapacağım, hiç düşünmeden. Yapmalıyım.


Vücudu iki yana sallanıyordu. Dengesini korumaya çalışarak Duncan'ın boynuna darbe savurdu. Saatlerce egzersiz yaparak öğrendiği bir darbeydi bu. Gulâmın gırtlağını ezecekti. Kurban nefessiz kalarak ölecekti.


Duncan yana çekilerek darbeden kolayca kurtuldu fakat yavaştı... Çok yavaştı.


Murbella, Duncan'ın yanında yere kapaklanacakken Yüce Saygın Ana'nın elleri onu kurtardı. Murbella, “Öldürün onu,” diye inledi. “Bizi hakkinda uyardiklan gulâm vardı ya. İşte o!”


Murbella boynunda eller hissetti; kulaklarının altındaki sinir düğümlerine parmaklar sertçe bastırdı.


Murbella'nın bilincini yitirmeden önce duyduğu son şey, Yüce Saygın Ana'nın sözleri oldu: “Kimseyi öldürmeyeceğiz. Bu gulâm Rakis'e gidiyor.” 
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Bina ağaçların ve bakımlı, çiçek açmış çit çalıların arkasındaki geniş bir caddenin ardında yükseliyordu. Çit çalılar labirent şeklindeydi ve aralarında bitkili alanların sınırlarını gösteren, insan boyunda, beyaz direkler vardı. Buraya giren ya da çıkan araçlar ancak çok yavaş gidebilirdi. Zırhlı yerarabası onu kapıya götürürken Teg bütün bunları asker gözüyle inceledi. Arabanın arka koltuğunu paylaştığı yegâne kişi olan Feldmareşal Muzaffer, Teg'in etrafı incelediğini fark edince konuştu:


“Derinliğine ateşli bir ışın sistemi bize hava koruması sağliyor.”


Omzunda lazer tüfeği asılı, kamuflaj üniformalı bir asker kapıyı açtı ve Muzaffer inerken hazır ola geçti.


Teg de araçtan indi. Burayı tanımıştı. Bene Gesserit İstihbarat Servisi'nin ona verdiği “güvenli” adreslerden biriydi. Rahibeler Birliği'nin elindeki bilgiler eskimişti anlaşılan. Fakat yeni eskidiği belliydi günkü Muzaffer, Teg'in burayı bildiğinden şüphelendiğini gösteren bir tavır sergilemiyordu.


Kapıya doğru yürürlerken Teg, ilk Ysai turunda dikkatini çeken bir başka koruma sisteminin hâlâ çalıştığına dikkat etti. Ağaçlarla çit çalıların arasındaki direklerin boyları biraz farklıydı. Bu direkler aslında binanın içindeki bir odadan kontrol edilen taralizcilerdi. Elmas şeklindeki konektörleri, onlarla bina arasındaki alanı “tarıyordu”. Gözcü odasındaki bir düğmeye basılsa bu taralizciller menzilleri içindeki her canlıyı kıymaya çevirirdi.


Muzaffer kapıda duraklayıp Teg'e baktı. “Birazdan tanışacağın Saygın Ana, şimdiye kadar buraya gelenlerin en güçlüsüdür. Kayıtsız şartsız itaat dışında hiçbir şeye tahammülü yoktur.”


“Beni uyarıyorsun anladığım kadarıyla.”


“Beni anlayacağını düşündüm. Ona Saygın Ana de. Sakın başka bir şey deme. Şimdi içeri giriyoruz. Sana yeni bir üniforma yaptırdım.”


Muzaffer'in onu soktuğu oda, Teg'in daha önceki gelişinde görmediği bir yerdi. Küçüktü ve tıkırdayan, siyah panelli kutularla öyle doluydu ki o ikisine pek yer yoktu. Odayı tavanda yanan tek bir sarı korküre aydınlatıyordu. Muzaffer sıkış tıkış bir köşeye çekilirken Teg yok-küreden ayrıldığından beri giydiği, kirlenmiş ve buruş buruş olmuş tek parça streç giysiyi çıkardı.


“Sana duş imkânı sunamadığım için üzgünüm,” dedi Muzaffer. “Ama gecikmemeliyiz. Saygın Ana çabuk sabırsızlanır.”


Teg üniformayı giyince farklı bir kişiliğe büründü. Bu siyah giysiler yakadaki, yıldız patlaması şeklindeki armalara dek tanıdıktı. Teg, o Saygın Ana'nın karşısına Rahibeler Birliği'nin Başar'ı olarak çıkacaktı demek. İlginç. Kendini yine tam bir Başar gibi hissediyordu; gerçi bu güçlü kimlik duygusu onu hiç terk etmemişti... Fakat üniforması bunu tamamlıyor ve ilan ediyordu. Bu kıyafetin içindeyken, kim olduğunu başka şekillerde belli etmesine gerek yoktu.


Muzaffer, Teg'i giriş holüne çıkarıp onun hatırladığı bir kapıdan geçirirken, “Böyle daha iyi,” dedi. Evet, Teg'in “güvenli” bağlantılarıyla tanıştığı yerdi burası. Teg odanın işlevini o sırada anlamıştı ve görünüşe bakılırsa bu işlevde değişiklik olmamıştı. Tavanla duvarların birleştiği kısımlar boyunca sıra sıra dizili olan mikroskobik iletişim-gözleri, havada salınan korkürelerin gümüşi kılavuz kabloları şeklinde kamufle edilmişti.


Teg, Gözetlenen kişi görmez, diye düşündü. Gözetleyenlerin de milyarlarca gözü var.


Çifte görüşü burada tehlike olduğunu fakat şu an için şiddet yaşanmayacağını söylüyordu.


Aşağı yukarı beş metre uzunluğunda ve dört metre genişliğindeki bu oda, son derece üst düzey iş görüşmeleri için hazırlanmış bir yerdi. Burada asla para görülmezdi. Para yerine geçen şeyler, taşınabilecek miktarlarda görülürdü yalnızca... Belki melanj veya insan gözü boyutunda, yusyuvarlak, süt beyazı sootaşları... Bu taşlar donuk ve yumuşak görünse de, ışık tutulduğunda veya ete dokununca gökkuşağı renklerinde şualar saçmaya başlardı. Burası az miktarda melanjın ya da ufak bir kese dolusu sootaşının sık sık görülebileceği bir yerdi. Bir gezegenin satışı, onaylayan bir baş hareketi veya göz kırpışla ya da hafif bir mırıltıyla gerçekleşebilirdi. Burada asla para dolu cüzdanlar çıkarılmayacaktı. Belki ince translüks çantalar görülebilirdi... Zehir dedektörlü iç kısmında, üzerlerine taklit edilemez dataprintle çok büyük meblağlar yazılmış, daha da ince ridulyan kristali levhaları bulunan çantalar.


“Burası banka,” dedi Teg.


“Ne?” Muzaffer karşı duvardaki kapalı kapıya bakıyordu. “Ha, evet. Saygın Ana birazdan gelecek.”


“Şu an bizi izliyordur elbette.”


Muzaffer bir şey demedi fakat kasvetli görünüyordu.


Teg etrafına bakındı. Önceki gelişinden beri değişen bir şey var mıydı? Dikkat çekici bir değişiklik görmüyordu. Bunun gibi türbelerin çağlar boyunca pek değişip değişmediğini merak etti. Yerde kaztüyü gibi yumuşak ve kürklü balina karnı kadar beyaz bir çiyhalı vardı. Islakmış gibi ışıldıyordu fakat bu yanıltıcıydı. Çıplak bir ayak (gerçi buraya asla çıplak ayakla basılmamıştı muhtemelen), çiyhalının okşayıcı kuruluğunu hissederdi.


Odanın neredeyse tam ortasında, iki metre kadar uzunlukta, dar bir masa duruyordu. Masanın tablası en az yirmi milimetre kalınlığındaydı. Teg o mobilyanın Dan jakaranda ahşabından yapıldığını tahmin etti. Masanın göz alıcı bir şekilde cilalanıp parlatılmış koyu kahverengi yüzeyinin çok altında, nehir kollarına benzer damarlar seçiliyordu. Masanın etrafında dört amiral koltuğu vardı sadece; bunlar usta bir zanaatkâr tarafından, masayla aynı ahşaptan yapılmıştı... Oturma ve yaslanma yerlerine döşenmiş lirderisi, cilalı ahşapla tam aynı tondaydı.


Sadece dört koltuk. Daha fazlası abartı olurdu. Teg bu tip koltuklara hiç oturmamıştı ve bunu şimdi de yapmıyordu fakat otursa ne hissedeceğini biliyordu... Neredeyse o nefret ettiği koltuk-köpekler kadar rahat bir yere oturmuş olacaktı. Gerçi bu koltuklar onlar kadar yumuşak ve konforlu olamazdı elbette, ne de olsa koltuk-köpekler insan vücudunun şeklini alıyordu. Fakat böyle bir yerde fazla konfor da iyi değildi; insanı fazla gevşetebilirdi. Bu oda ve mobilyaları şöyle diyordu: “Burada rahat ama tetikte ol.”


Teg böyle bir yerde sadece zeki olmanın yetmeyeceğini, insanın arkasında epey büyük bir şiddet gücünün de olması gerektiğini düşündü. Teg'in bu oda hakkında daha önce vardığı bu yargı değişmemişti.


Odada pencere yoktu fakat Teg dışarıdan baktığında, bina pencerelerinde titreşen ışık şeritleri görmüştü... Davetsiz misafirlerin girmesini ve içeridekilerin kaçmasını engellemek için konulmuş enerji bariyerleri. Gerçi böyle bariyerler de tehlikeliydi; Teg bunu biliyordu... Fakat burada kullanilmaları çok şey anlatıyordu. Sırf onları çalıştırmak için harcanan enerji, büyük bir şehre, en uzun ömürlü sakininin hayat süresi boyunca yeterdi. Bu zenginlik gösterisi kesinlikle bilingliydi.


Muzaffer'in gözlerini ayırmadan baktığı kapı hafif bir tıkırtıyla açıldı. Tehlike!


Işıl ışıl parıldayan, altın sarısı bir cüppe giymiş bir kadın odaya girdi. Cüppenin kumaşında kırmızılı turunculu şeritler dans ediyordu.


Bu kadın yaşlı!


Teg, onun bu kadar yaşlı olmasını beklememişti. Kadının yüzü buruşuk bir maske gibiydi. Çukura kaçmış, yeşil gözleri soğuktu. Gagaya benzeyen uzun burnunun gölgesi, ince dudaklara dokunuyordu ve sivri çenenin şekline sahipti. Siyah takkesi, kır saçının neredeyse tamamını örtmüştü.


Muzaffer eğilerek selam verdi.


“Bizi yalnız bırak,” dedi kadın.


Muzaffer tek kelime etmeden, kadının girdiği kapıdan çıkıp gitti. Kapı onun arkasından kapanınca Teg, “Saygın Ana,” dedi.


“Buranın banka olduğunu anladın.” Kadının sesi çok hafifçe titriyordu sadece.


“Elbette.”


“Büyük meblağları transfer etmenin veya güç satmanın birtakım yolları hep vardır,” dedi kadın. “Fabrikaları değil insanları çalıştıran güçten bahsediyorum.”


“Genellikle hükümet, toplum ya da uygarlık gibi tuhaf isimler alan güçten,” dedi Teg.


“Çok zeki olduğunu tahmin etmiştim,” dedi kadın. Bir koltuk çekip oturdu fakat Teg'e oturmasını işaret etmedi. “Ben kendimi banker olarak görüyorum. Böylece muğlak ve bayıcı, dolambaçlı laflara gerek kalmıyor.”


Teg karşılık vermedi. Gerek yok gibiydi. Kadını incelemeyi sürdürdü.


Kadın sertçe, “Neden bana öyle bakıyorsun?” diye sordu.


“Bu kadar yaşlı olacağını tahmin etmemiştim,” dedi Teg.


“Heh, heh, heh. Sana bir sürü sürprizimiz var, Başar. Daha sonra, genç bir Saygın Ana kendi adını fısıldayıp seni damgalayabilir. Dur'a dua et de öyle olsun.”


Teg kadının bu sözlerinden pek bir şey anlamasa da başıyla onayladı.


“Burası aynı zamanda çok eski bir binadır,” dedi kadın. “Senin içeri girişini izledim. Buna da şaşırdın mı?”


“Hayır.”


“Bu bina binlerce yıldır hiç değişmedi. Öyle sağlam materyallerden yapılmış ki çok daha uzun süre ayakta kalacak.”


Teg masaya göz attı.


“Hayır, ahşap o kadar dayanmaz. Ama altında polastin, polaz ve pormabat var. 3-P’yi asla küçümsemeye gelmez, zorunluluklar onları kullanmayı şart kıldığında.”


Tegsuskun kalmayı sürdürdü.


“Zorunluluklar,” dedi kadın. “Sana zorunlu olarak yapılan şeylerden herhangi birine itirazın var mı?”


“İtirazlarımın önemi yok,” dedi Teg. Bu kadın nereye varmaya çalışıyordu? Onu inceliyordu elbette. Tıpkı kendisinin kadını incelediği gibi.


“Senin yaptıklarına, kendilerine yaptığın şeylere itiraz edenler olmuş mudur sence?”


“Olmuştur şüphesiz.”


“Sen doğuştan komutansın, Başar. Bizim için çok değerli olacağını düşünüyorum.”


“En çok kendim için değerli olduğumu düşünmüşümdür hep.”


“Başar! Gözlerime bak!”


Teg itaat ettiğinde, kadının gözaklarında salınan turuncu noktacıklar gördü. Duyduğu tehlike hissi iyice artmıştı.


“Gözlerimin tamamen turuncu olduğunu görürsen koru kendini!” dedi kadın. “O zaman tahammül sınırımı aşmışsın demektir.”


Teg başıyla onayladı.


“Komuta etmeyi bilmen hoşuma gidiyor ama bana komuta edemezsin! Ancak pisliklere komuta edebilirsin, senin gibi birine vereceğimiz tek görev de budur.”


“Pislikler mi?”


Kadın önemsemezce elini salladı. “Dışarıdakiler. Onları bilirsin. Merak sahaları çok dardır. Önemli şeylerin asla farkına varmazlar.”


“Seni doğru anlamışım.”


“Öyle kalmaları için uğraşıyoruz,” dedi kadın. “Onlara giden her şey sıkı bir elekten geçiriliyor; anlık sağ kalış açısından değer taşıyanlar dışında her şey eleniyor.”


“Önemli şeyler eleniyor,” dedi Teg.


“Kızıyorsun ama önemi yok,” dedi kadın. “Dışarıdakiler için en önemli meseleler şunlardır: Bugün karnım doyacak mı? Bu gece başımı sokabileceğim, insanlardan ve haşarattan korunabileceğim bir barınak bulabilecek miyim?” Lükse gelince... Onlar için, uyuşturucu bulmak bir lükstür.... Canavarı bir süreliğine uzak tutacak, karşı cinsten birini bulmak bir lükstür.”


Teg, Canavar da sizsiniz, diye düşündü.


“Başar, sana biraz zaman ayırıyorum çünkü bizim için Muzaffer'den bile daha değerli olabilirsin, ki Muzaffer gerçekten son derece değerlidir. Hatta şu an, seni bize sağ salim, aklın başında halde teslim etmesinin karşılığını ödüyoruz ona.”


Teg susmayı sürdürünce kadın kıkırdadı. “Aklının başında olduğunu düşünmüyor musun?”


Teg suskun kaldı. Yemeğine ilaç mı katmışlardı yoksa? Çifte görüşünde titreşimler görüyordu fakat Saygın Ana'nın gözlerindeki turuncu noktalar kaybolunca Teg'in içindeki tehlike hissi de azalmıştı. Yine de kadının ayaklarına dikkat etmeliydi. Ölümcül silahlardı onlar.


“Mesele sadece şu ki sen pisliklere yanlış bir açıdan bakıyorsun,” dedi kadın. “Neyse ki onlar kendi kendilerini kısıtlamayı çok iyi becerir genellikle. En derin bilinçlerinin rutubetli kısımlarında bir yerlerde bunun farkındadırlar ama onunla uğraşmaya, sağ kalmak dışında herhangi bir şeyle uğraşmaya zaman ayıramazlar.”


Teg, “Geliştirilemezler mi?” diye sordu.


“Geliştirilmemeliler! Ha, kişisel gelişimin aralarında büyük bir moda olarak kalmasını sağlarız. Ama ciddi bir tarafı yoktur elbette.”


“Mahrum bırakılmaları gereken bir lüks daha,” dedi Teg.


“Lüks değil! Olmayan bir şey! Koruyucu cehalet demekten hoşlandığımız bir engelin ardında tutulmalıdır sürekli.”


“Bilmediğin şey sana zarar veremez.”


“Ses tonundan hoşlanmadım, Başar.”


Kadının gözlerinde yine turuncu noktalar dans ediyordu. Fakat bir kez daha kıkırdayınca, tehlike hissi yine azaldı. “İnsanın sakındığı şey, bilmediği şeyin zıttıdır. Yeni bilgilerin tehlikeli olabileceğini öğretiriz. Bunun ulaştıracağı bariz sonucu tahmin edersin: Yeni bilgilerin sağ kalmaya faydası olmaz!”


Saygın Ana'nın arkasındaki kapı açıldı ve Muzaffer geri geldi. Epey değişmişti... Yüzü kızarmıştı ve gözleri parlıyordu. Saygın Ana'nın koltuğunun arkasında durdu.


“Bir gün senin de böyle arkamda durmana izin verecegim,” dedi kadın. “Bunu yapmak gücüm dahilinde.”


Teg, Muzaffer'e ne yapmışlar? diye merak etti. Adam uyusturucu almış gibi görünüyordu neredeyse.


Kadın, “Güç sahibi olduğumu görüyorsun, değil mi?” diye sordu.


Teg genzini temizledi. “Bu bariz.”


“Ben bankerim, hatırladın mı? Az önce, sadık Muzaffer'imize ödeme yaptık. Bize teşekkür ediyor musun, Muzaffer?”


“Ediyorum, Saygın Ana.” Muzaffer'in sesi boğuktu.


“Eminim ki bu tür gücü genel olarak anlıyorsundur, Başar,” dedi kadın. “Bene Gesseritler seni iyi eğitmişler. Çok yetenekliler ama korkarım ki bizim kadar değil.”


“Duyduğuma göre sayınız epey fazlaymış da,” dedi Teg. “Asıl önemli olan şey sayımız değil, Başar. Sahip olduğumuz türden güç, küçük gruplar tarafından kullanılmak üzere kanalize edilebilir.”


Teg onun tıpkı Rahibe Analar gibi, çok şey ifşa etmese de yanıt verirmiş gibi görünebildiğini düşündü.


“İşin özü şu,” dedi kadın... “Bizimki gibi bir gücün, çok sayıda insanın hayatta kalmak için muhtaç olduğu bir şey haline gelmesine izin verilir. Sonrasında da onları yönetmek için tek yapmamız gereken, gücümüzü geri çekme tehdidinde bulunmaktır.” Omzunun üstünden geriye göz attı. “Sana verdiğimiz armağanları kesmemizi ister misin, Muzaffer?”


“Hayır, Saygın Ana.” Adam resmen titriyordu!


“Yeni bir uyuşturucu keşfettiniz,” dedi Teg.


Kadın kahkahayı bastı. “Hayır, Başar! Eski bir uyuşturucudan faydalanıyoruz.”


“Beni de mi bağımlı yapacaksınız?”


“Kontrol ettiğimiz herkes gibi senin de seçme şansın var, Başar: Ölüm ya da itaat.”


Teg, “Gerçekten de klasik seçenekler,” diye katıldı. Bu kadının anlık tehdidi neydi? Teg şiddet hissi almıyordu. Tam tersine. Çifte görüşü, oldukça cinsel içerikli sahneler gösteriyordu kesik kesik. Onu koşullandırabileceklerini mi sanıyorlardı?


Kadın ona gülümsedi... Çok bilmiş, alttan alta da duygusuz bir ifadeyle.


“Bize iyi hizmet edecek mi, Muzaffer?”


“Edeceğine inanıyorum, Saygın Ana.”


Teg kaşlarını çatarak düşüncelere daldı. Bu ikisinde oldukça şeytani bir şeyler vardı. Teg'in tüm ahlak ilkelerine ters hareket ediyorlardı. Fakat onun tepkilerinin tuhaf bir şekilde hızlandığını bilmiyorlardı; bunu unutmamalıydı.


Teg'in aklı karışmış ve şaşkın halinden memnun gibiydiler.


İkisinin de hayattan zevk almadığını bilmek Teg'e biraz güven veriyordu. Bunu Rahibeler Birliği'nden aldığı eğitim sayesinde görebiliyordu. Saygın Ana'yla Muzaffer, neşeli insanların varlığını sürdürmesini mümkün kılan her şeyi unutmuş veyadaha muhtemelen terk etmişlerdi. Teg herhalde onların artık kendi bedenlerinden bile keyif alamadığını düşündü. Genellikle röntgenci hayatı yaşıyor olsalar gerekti; ebedi gözlemcilerdi onlar... Şimdiki hallerine dönüşmelerine yol açan dönüm noktasından önceki hayatlarını daima hatırlıyorlardı. Bir zamanlar onlara tatmin veren şeyleri yaparken bile, anılarındaki hisleri biraz olsun yaşayabilmek için her seferinde yeni uç noktaları hedeflemek zorunda kalıyorlardı.


Saygın Ana iyice sırıtarak beyaz ve parlak üstdişlerini sergiledi. “Şuna bak, Muzaffer. Neler yapabileceğimizin hiç farkında değil.”


Teg bunu duydu... Fakat bir yandan da Bene Gesserit eğitimi almış gözlerle görüyordu. O ikisinin içinde naiflikten eser kalmamıştı. Hiçbir şeyin kendilerini şaşırtmasını beklemiyorlardı. Onlar için hiçbir şey gerçekten yeni değildi, olamazdı. Yine de plan ve kumpaslar kuruyorlardı, bu seferki uç noktanın hatırladıkları heyecanı yaşatacağını umarak. Gerçi bunun olmayacağını biliyorlardı elbette; yaşadıkları deneyimlerden bekledikleri şey, hiddetlerini daha da artırmasıydı... Ulaşılmaza ulaşmayı bir kez daha deneme motivasyonu bulabileceklerdi böylece. Düşünce tarzları bu şekildeydi.


Teg, Bene Gesseritlerden öğrendiği tüm becerileri kullanarak onlara bir gülümseme sundu. Sevgi, anlayış ve hakiki yaşam sevinciyle dolu bir gülümsemeydi bu. Onlara edebileceği en büyük hakareti etmiş olduğunu biliyordu ve hedefi on ikiden vurduğunu gördü. Muzaffer ateş saçan gözlerle ona baktı. Saygın Ana'nın gözleri de hiddetten turunculaştı; ansızın kadının gözlerinde şaşkınlık ve ardından, yavaş yavaş haz belirdi. Bunu beklememişti! Bu yeni bir şeydi!


Gözlerindeki turunculuk geçen kadın, “Muzaffer, Başar'ımızı koşullandırması için seçilen Saygın Ana'yı getir,” dedi. Çifte görüşü ani tehlikeyi sergileyen Teg nihayet durumu kavradı. İçindeki güç arttıkça, karşısında kendi geleceğinin dalga dalga yayıldığını hissediyordu. İçindeki vahşi değişim sürüyordu! Enerjisinin arttığını hissediyordu. Enerjisiyle birlikte idrakı ve seçenekleri de artıyordu. Bu binadan kasırga gibi, ardında cesetler bırakarak (Muzaffer'in ve Saygın Ana'nınki de dahil olmak üzere) çıktığını ve bütün bina kompleksinin mezbahaya dönmüş olduğunu görüyordu.


Bunu yapmalı mıyım? diye merak etti.


Öldürdükçe daha çok öldürmesi gerekecekti. Yine de bunu yapmasının gerekli olduğunu görüyordu; sonunda Tiran'ın planını kavramıştı. Çekeceğini gördüğü acı karşısında az kalsın çığlık atacaktı fakat kendini tuttu.


“Evet, o Saygın Ana'yı getirin bana,” dedi. Böylece, en azından onu öldürmek için binada araması gerekmeyecekti. Önce taralizci kontrol odasındakileri haklamalıydı. 





    Burada neler çektiğimizi bilen sizler, dualarınızı bizden esirgemeyin.


-Arrakeen İniş Alanı'ndaki Tabela


Tarih Kayıtları: Dar'üs-Balat





Taraza, Rakis'in gümüşi sabah göğünde kar taneleri gibi savrulan beyaz çiçekleri izliyordu. Hava tahminlerinin aksine gökyüzünün açık olmasına şaşırmıştı. Rakis sürprizlerle dolu bir yerdi. Burada, Dar'üs-Balat'ın teras bahçesinin kenarında, filbahrilerin kokusu diğer tüm kokuları bastıracak kadar güçlüydü.


Taraza, Herhangi bir yeri... Ya da insanı derinlemesine keşfettiğine asla inanma, diye hatırlattı kendine.


Burada yaptığı konuşma birkaç dakika önce sona ermiş olsa da, ifade edilmiş düşüncelerin yankıları hâlâ zihnindeydi. Ancak eylem vaktinin geldiğinde hepsi hemfikirdi. Sheeana birazdan onlar için “dans ederek solucan çağıracak”, ustalığını bir kez daha sergileyecekti.


Waff ile rahiplerin yeni bir temsilcisi bu “kutsal olayı” paylaşacaklardı fakat Taraza ikisinin de izleyecekleri şeyin gerçek doğasını bilmediklerine emindi. Waff'ı iyi gözlemek gerekiyordu elbette. Gördüğü ya da duyduğu her şeye karşı sinirli ve inançsız bir hava takınıyordu hâlâ. Bir yandan da Rakis'te olmanın heyecanını yaşadığından, ortaya tuhaf bir karışım çıkıyordu. Katalist ise Waff'ın burayı yönetenlerin aptal oldukları gerçeği karşısında kapıldığı hiddetti besbelli.


Toplantı odasından dönen Odrade, Taraza'nın yanında durdu.


“Gammu'dan gelen raporlar beni son derece kaygılandırdi,” dedi Taraza. “Sende yeni haber var mı?”

“Hayır. Orada durum hâlâ karışık anlaşılan.”


“Söylesene Dar, sence ne yapmalıyız?”


“Tiran'ın Chenoeh'e söylediklerini hatırlayıp duruyorum: ‘Bene Gesseritler olmaları gereken şeye öyle yakın ama bir yandan da öyle uzaklar ki, demişti.”


Taraza, müze şehrini çevreleyen kanâtın ardındaki çölü gösterdi. “O hâlâ orada, Dar. Buna eminim.” Dönüp Odrade'ye baktı. “Ve Sheeana onunla konuşuyor.”


“Tiran öyle çok yalan söyledi ki,” dedi Odrade.


“Ama kendi enkarnasyonu hakkında yalan söylemedi. Ne demişti, hatırla: 'Neslimden olan bütün parçalarım, bilincimin bir kısmını taşıyacak; bu kısımlar kayıp ve âciz halde kilitli kalacak... İnci tanelerim sonsuz bir rüyada kısılı kalmış halde, kumlarda körlemesine hareket edecek”


“O rüyanın gücüne inanmakla çok şeyi riske atıyorsun,” dedi Odrade.


“Tiran'ın planını anlamalıyız! Tamamını!”


Odrade iç geçirse de konuşmadı.


“Fikirlerin gücünü asla küçümseme,” dedi Taraza. “Atreidesler filozof hükümdarlardı hep. Felsefe daima tehlikelidir çünkü yeni fikirler üretilmesini teşvik eder.”


Odrade hâlâ karşılık vermiyordu.


“Solucan hepsini içinde taşıyor, Dar! Tiran'ın harekete geçirdiği tüm güçler hâlâ onun içinde.”


“Beni mi ikna etmeye çalışıyorsun, yoksa kendini mi Tar?”


“Seni cezalandırıyorum, Dar. Tıpkı Tiran'ın bizi hâlâ cezalandırdığı gibi.”


“Olmamız gerektiği gibi değiliz diye mi? Ahh, işte Sheeana’yla diğerleri geliyor.”


“Solucanin lisam, Dar. Onemli olan bu.”


“Siz öylediyorsanız öyledir, Başrahibe Ana.”


Taraza yeni gelenlere doğru yürüyen Odrade'ye ters ters baktı. Odrade'de kaygılandırıcı bir karamsarlık vardı.


Fakat Sheeana’yı görmek Taraza'nın kararlılığını tazeledi. Sheeana cin gibi bir çocuktu. Kumaşı çok iyiydi. Geçen gece büyük müze salonunda, solucanlar bulunan çöl manzarası desenli, baharat lifinden yapılma, egzotik bir duvar halısının önünde egzotik dansını etmişti. Duvar halısının parçası gibiydi neredeyse; kumulların arasında gezinen solucanların ayrıntılı bir şekilde resmedildiği o stilize desenden çıkıp gelmişti adeta. Taraza, Sheeana’nin kahverengi saçını savurarak, döne döne dans edişini hatırladı. Yandan vuran ışıklar, kızın saçındaki kızıl telleri ışıldatarak vurgulamıştı. Sheeana’nin gözleri kapalıydı fakat yüzü sakin değildi. Geniş ağzındaki tutkulu ifade, burun deliklerinin kabarması ve çenesinin öne çıkması heyecanını ele veriyordu. Hareketleri gençliğinden beklenmeyecek kadar olgun olduğunu gösteriyordu.


Taraza, Onun lisanı dans, diye düşündü. Odrade haklı. O kızı izleyerek lisanını öğreneceğiz.


Waff bu sabah biraz içine kapanık görünüyordu. Gözlerinin dışa mı, yoksa içe mi baktığını anlamak güçtü.


Waff'ın yanında, Kilise'nin günün “kutsal olayına” göndermek üzere seçtiği temsilci vardı; Tulushan adlı bu Rakisli esmer ve yakışıklıydı. Onunla gösteri dansında tanışan Taraza, Tulushan'ın olur olmaz yerde “ama” deyip durmasına şaşırmıştı. Adam tam bir bürokrattı. Geleceğinin parlak olduğunu düşünüyordu haklı olarak ama bu beklentileri yakında nihai sürpriziyle karşılaşacaktı. Taraza, Tulushan'a bu konuda hiç acımıyordu. Güven gerektiren öyle bir mevkinin ağırlığını kaldıramayacak kadar ilkesiz bir gençti o. Fakat göründüğünden fazlasıydı tabii. Ve azıydı.


Waff bahçenin bir kenarına doğru yürüyerek, Tulushan'ı Odrade ve Sheeana’yla yalnız bıraktı.


Genç rahip gözden çıkarılabilir biriydi doğal olarak. Böyle bir maceraya onun gibi birinin seçilmesi çok şey açıklıyordu. Taraza'nın arzuladığı potansiyel şiddet seviyesine ulaşıldığını gösteriyordu. Fakat Taraza, rahip fraksiyonlarından hiçbirinin Sheeana’ya zarar vermeye cesaret edebileceğini sanmıyordu. Hem Sheeana’nin yakınında olacağız.


Orospuların cinsel becerilerinin sergilendiği gösteriden sonraki hafta çok yoğun geçmişti. Aslında epey sinir bozucu bir hafta olmuştu. Odrade, Sheeana’yla yakından ilgilenmişti. Taraza aslında kızı Lucilla'nın eğitmesini yeğlerdi fakat şimdilik Rakis'te böyle bir eğitim işi için Odrade'den iyisinin bulunamayacağı ortadaydı.


Taraza dönüp çöle baktı. Keen'den Çok Önemli Gözlemciler getirecek topterleri bekliyorlardı. ÇOG'ler henüz gecikmemişti fakat öylelerinin hep yaptığı gibi gecikecekleri kesindi.


Sheeana cinsel eğitimini ciddiye alır gibiydi fakat Taraza'nın Rahibeler Birliği'nin Rakis'teki öğretmen erkeklerine dair kanaati pek olumlu değildi. Taraza buradaki ilk gecesinde, hizmetkâr erkeklerden birini çağırtmıştı. Yaşadıklarından pek memnun kalmamış, birazcık keyif alıp dertleri unutmak için fazla zahmetli bir iş olduğunu düşünmüştü. Hem unutacak ne vardı ki? Unutmak zayıflığa davetiye çıkarmaktı.


Asla unutma!


Fakat orospuların yaptığı tam da buydu. Tiran'ın insanlıgin yazgısını hâlâ mengene gibi kavrıyor olmasına karşı çıkma ihtiyacı duymuyorlardı, hatta bu durumun farkında bile değillerdi.


Taraza, Sheeana’yla Odrade'nin dünkü derslerini gizlice dinlemişti.


Neden dinledim ki?


O genç kızla öğretmeni teras bahçesinde, birer bankta karşılıklı oturmuşlardı; yanlarındaki Ix malı portatif şifreleyici, sözlerini şifre çözücü cihaz kullanılmadıkça anlasilmayacak şekilde değiştiriyordu. Havada, tepelerinde duran süspansörlü şifreleyici tuhaf bir şemsiye gibiydi; dudak hareketlerinin gizlendiği projeksiyonlar oluşturan ve insan seslerini çarpıtan, siyah bir diskti. Uzun toplantı odasında ayakta durup sol kulağında küçük bir çeviri cihazıyla onların dersini dinlerken Taraza'nın zihninde canlanan anılar da aynı şekilde çarpıtılmış gibiydi.


Bana böyle şeyler öğretilirken Dağılış orospularının neler yapabildiğini görmemiştik henüz.


Sheeana, “Neden cinsellik çok karmaşıktır diyoruz?” diye sormuştu. “Dün gece gönderdiğin adam öyle deyip durdu.”


“Çoğu insan bunu bildiğini sanır, Sheeana. Ama gerçekten anlayan belki de hiç olmamıştır, ne de olsa böyle sözler bedenden çok zihne hitap eder.”


“Neden Yüz Dansçılarından gördüğümüz şeyleri kullanmamalıyım?”


“Sheeana, karmaşıklık karmaşıklığın içinde gizlenir. Cinsel güçlerin dürtüklemesiyle, büyük işlerin yanı sıra kirli işler de yapılmıştır. 'Cinsel güçten", ‘seks enerjisinden’ ve 'karşı konulmaz tutkunun dürtüsü' gibi şeylerden bahsederiz. Böyle şeylerin gözlemlenebileceğini yadsımıyorum. Ama cinsellik öyle büyük bir güçtür ki, seni ve değer verdiğin her şeyi mahvedebilir.”


“Anlamaya çalıştığım şey de bu ya. Orospular nerede hata yapıyor?”


“Onlar insan ırkının doğal işleyiş tarzını göz ardı ediyor, Sheeana. Bunu daha şimdiden hissediyorsun sanırım. Tiran'ın kesinlikle bildiği bir şeydi. Zaten onun Altın Yol dediği şey, cinsel güçlerin insanlığı sürekli baştan yaratması vizyonu değil miydi?”


“Orospular yaratmıyor mu peki?”


“Onlar bu gücü daha çok sahip oldukları dünyaları kontrol etmeye çalışmakta kullanıyor.”


“Evet, öyle görünüyor.”


“Ahhh, peki bu nasıl karşıt güçler doğuruyor?”


“Anlamadım.”


“Ses'i ve onun bazı insanları nasıl kontrol edebildiğini biliyorsun.”

“Ama herkesi değil.”


“Kesinlikle. Ses'e uzun süre maruz kalan bir uygarlık sonunda bu güce adapte olmanın yollarını geliştirir, böylece de Ses onlara işlemez olur.”


“Yani orospulara direnmeyi bilen insanlar mı var?”


“Bunun kesin kanıtlarını görüyoruz. Rakis'te olmamızın sebeplerinden biri de bu zaten.”


“Orospular buraya mı gelecek?”


“Korkarım evet. Eski İmparatorluk'un merkezini kontrol etmek istiyorlar çünkü bizi kolay lokma olarak görüyorlar.”


“Korkmuyor musun? Ya onlar kazanırsa?”


“Kazanamayacaklar, Sheeana. Buna inan. Hatta bizim için iyiler.”


“Nasıl yani?”


Odrade'nin böyle konuşması, Sheeana gibi Taraza'yı da afallatmıştı. Odrade gerçeğin ne kadarını tahmin ediyordu? Bir an sonra Taraza onun ne demek istediğini anlamış ve bu dersi genç kızın da anlayıp anlayamayacağını merak etmişti.


“Merkez durağandır, Sheeana. Biz binlerce yıldır neredeyse hiç değişmedik. Hayat ve hareket ‘disarida’, orospulara direnen Dağılış insanlarında. O direnişi her ne pahasına olursa olsun desteklemeliyiz.”


Yaklaşan topterlerin sesi, Taraza'yı daldığı anılardan sıyırdı.


ÇOG'ler Keen'den geliyordu. Henüz uzaktaydilar ama hava sakin olduğundan topterlerinin sesi duyuluyordu.


Taraza gökyüzünde topterleri ararken, Odrade'nin öğretim yönteminin iyi olduğunu kendine itiraf etti ister istemez. Topterler binanın diğer tarafından, alçaktan gelir gibiydi. Gerçi orası ters taraftı fakat belki de ÇOG'lerin Tiran'ın duvarının kalıntılarını görmesi için kısa bir gezinti yapmışlardı. Odrade'nin baharat stokunu keşfettiği yer pek çok kişinin ilgisini çekiyordu.


Sheeana, Odrade, Waff ve Tulushan uzun toplantı odasına geri döndüler. Onlar da topter seslerini duymuştu. Sheeana solucanları kontrol edebildiğini bir an önce göstermek istiyordu. Taraza tereddüte kapıldı. Yaklaşan topterlerin motorları zorlanıyordu sanki. Fazla mı yüklüydüler? Kaç gözlemci getiriyorlardı?


İlk topter çatı süitinin üstünden geçerken, Taraza zırhlı pilot kabinini gördü. İhanete uğradıklarını daha ateş açılmadan anladı; makinenin kavis çizen ilk ışını, Taraza'nın bacaklarını diz altlarından kesti. Taraza yanındaki saksılı ağaca çarparak yere yığıldı; bacakları tamamen kopmuştu. Bir başka ışın, kalçasını çapraz kesti. Birden ek jet motorları çalışan topter, gürleyerek Taraza'nın üstünden geçip sola saptı.


Taraza ağaca sarılmış, çektiği acıyı bastırmaya çalışıyordu. Yaralarından kan akışını neredeyse tamamen durdurmayı başarmıştı fakat çok acı çekiyordu. Yine de bu acının baharat ıstırabı kadar şiddetli olmadığını hatırlattı kendine. En azından bu bir teselliydi fakat Taraza öleceğini biliyordu. Müzenin dört bir yanından gelen bağrışmalar ve çatışma sesleri duymaya başladı.


Kazandım! diye düşündü.


Çatı süitinden fırlayıp gelen Odrade, Taraza'nın üstüne eğildi. Konuşmadılar ama Odrade alnını Taraza'nın şakağına dayayarak, onu anladığını gösterdi. Bene Gesseritlerin yüzyıllardır yaptığı bir hareketti bu... Başlama işaretiydi. Taraza hayatını Odrade'nin içine akıtmaya başladı... Diğer Bellekleri, umutları, korkuları... Her şeyi.


İçlerinden biri hâlâ kurtulabilirdi.


Sheeana onları çatı süitinden izliyordu; durup beklemesi emredilen yerde kalıyordu. Dışarıda, teras bahçesinde yapılan şeyin ne olduğunu biliyordu. Bene Gesseritlerin en büyük sırrıydı bu; her çömezin haberdar olduğu bir sırdı.


Saldırı başlayınca odadan dışarı fırlayan Waff ile Tulushan geri gelmemişlerdi.


Sheeana kaygıdan titriyordu.


Odrade birden ayağa kalkıp koşarak çatı süitine geri döndü. Gözlerinde çılgınca bir ifade vardı fakat kararlı hareket ediyordu. Yukarı sıçrayıp kabloları tutarak korküreleri öbek öbek topladı. Birkaç öbeği Sheeana’nin eline tutuşturunca, kız bu kürelerin süspansör alanları sayesinde hafiflediğini hissetti. Odrade başka korküreler de topladıktan sonra odanın dar ucuna doğru koştu; o duvardaki havalandırma ızgarasıyla ilgilendiği belliydi. Sheeana’nin yardımıyla ızgarayı çekip çıkarınca, ortaya uzun bir havalandırma tüneli çıktı. Korküre öbeklerinin ışığında, içerinin kaba duvarları görünüyordu.


“Azami alan etkisi için küreleri kendine yakın tut,” dedi Odrade. “Alçalmak istediğinde, onları iterek uzaklaştır. Haydi, gir içeri.”


Sheeana terli elinde korküre kablolarıyla sıçrayıp tünele girdi. Kenara gelince kendini aşağı bıraktı, sonra da korküreleri korkuyla kendine çekti. Tepesinden gelen ışık, Odrade'nin takip ettiğini gösteriyordu.


Dibe inince bir tulumba dairesine çıktılar; çok sayıda fanın hışırtısı, dışarıdan gelen çatışma seslerine arka plan teşkil ediyordu.


“Yok-odaya, sonra da çöle gitmeliyiz,” dedi Odrade. “Bütün bu makine sistemleri birbirine bağlı. Bir yerlerde bir geçit vardır.”


Sheeana, “O öldü mü?” diye fısıldadı.


“Evet.”


“Zavallı Başrahibe Ana.”


“Artık Başrahibe Ana benim, Sheeana. En azından geçici olarak.” Odrade yukarıyı gösterdi. “Bize saldıranlar o orospulardı. Acele etmeliyiz.” 





    Dünya yaşayanlar içindir. Onlar kimdir? 
Karanlığı göze alırdık, ulaşmak için beyaz ve sıcak olana. 
O kadın rüzgârdı, rüzgâr çıkarken yoluma. 
Öğlenleri canlanır, can verirdim vücudunda. 
Bedenden ruha geçişle yükselenler düşüşü bilir: 
Söz dünyayı bir sıçrayışta aşınca, ışık her şeydir. 

-THEODORE ROETHKE Tarihsel Alıntılar: Dar'üs-Balat





Teg'in kasırgaya dönüşmesi çok kolay oldu. Saygın Anaların tehlikesinin doğasını sonunda anlamıştı. Bunu anlayınca da, hareketlerindeki hızlanmaya eşlik eden yeni mentat farkındalığının bulanık gereksinimlerine uyum sağlaması kolay olmuştu.


Canavarca tehditler canavarca karşı hamleleri gerektirirdi. Teg koridorlarda karşısına çıkan herkesi öldürüp etrafa kan saçarak karargâh binasında gezinmeye başladı.


Bene Gesserit öğretmenlerinden öğrendiği gibi, insan evrenindeki temel mesele üremenin kontrolüydü. Binada katliam yapmayı sürdürürken, ilk öğretmeninin sesini duyabiliyordu.


“Bunu sadece cinsellik olarak düşünebilirsin ama biz daha temel bir terimi yeğleriz: Üreme. Çok yönlü, dallı budaklı bir şeydir ve görünüşe göre sınırsız enerji taşır. ‘Sevgi’ denen his, bunun ufak bir yönüdür yalnızca.”


Teg yolunda kaskatı duran bir adamın gırtlağını ezdikten sonra, binanın savunma sistemlerinin kontrol odasını nihayet buldu. İçeride tek bir adam oturuyordu; sağ eli, önündeki panelde bulunan kırmızı bir düğmeye neredeyse dokunuyordu.


Teg'in sol elinin kenarıyla indirdiği darbe, adamın neredeyse kafasını uçurdu. Adamın vücudu ağır çekimle geriye düşerken, boğazındaki yarıktan kan fışkırdı.


Rahibeler Birliği, onlara orospu demekte haklıymış!


İnsanlık, muazzam üreme enerjilerinin kontrolüyle manipüle edilerek hemen her yöne sürüklenebilirdi. Yapamayacaklarını düşündükleri şeyler yapmaya sevk edilebilirdi. Teg'in öğretmenlerinden biri bunu açıkça söylemişti:


“Bu enerjinin bir çıkış yolu olmalıdır. Şişede hapsedersen çok tehlikeli olur. Yönünü değiştirirsen, yoluna çıkan her şeyi ezer geçer. Tüm dinlerin en büyük sırrıdır bu.”


Teg binadan çıkarken, ardında elliden fazla ceset bıraktığının bilincindeydi. Son öldürdüğü kişi, açık kapıda duran ve içeri girmek üzere olduğu belli olan, kamuflaj üniformalı bir askerdi.


Teg donmuş gibi duran insanlarla araçların arasından koşarak geçerken, hızlanmış zihni geride bıraktıkları üstüne düşünme fırsatı buldu. Yaşlı Saygın Ana'nın ölürken gerçekten şaşırmış gibi görünmesi, kendisi için teselli olur muydu? Muzaffer'in çerçeve çalısından evini bir daha asla görmeyeceğini düşünerek kendini kutlayabilir miydi?


Fakat birkaç kalp atışı süresinde yaptığı şeylerin gerekliliği, Bene Gesserit eğitimi almış biri için gayet barizdi. Teg tarih konusunda bilgiliydi. Eski İmparatorluk'ta birçok cennet gezegen vardı; Dağılış halklarının böyle gezegenleri daha da çoktu herhalde. İnsanlar o salakça deneyi tekrarlamaktan asla vazgeçmez gibiydi. Öyle gezegenlerde yaşayanlar genellikle tembellik yapardı. Alelacele bir analizde, bunun sebebinin o gezegenlerin yumuşak iklimi olduğu sonucuna varılmıştı. Fakat Teg bunun aptalca bir fikir olduğunu biliyordu. Asıl sebep, öyle yerlerde cinsel enerjilerin kolayca serbest birakılabilmesiydi. O cennetlere Bölünmüş Tanrı'nın veya bir tarikatın misyonerleri gitse millet öfkelenir ve kan çıkardı.


Teg'in öğretmenlerinden biri, “Rahibeler Birliği'ne mensup bizler bunu biliyoruz,” demişti. “Öyle olayları Missionaria Protectiva'mız sayesinde yatıştırdığımız oluyor.”


Teg koşmayı, önceden yaşlı Saygın Ana'nın karargâhı olan mezbahadan beş kilometre ötedeki bir ara sokakta kesti ancak. Aradan çok az zaman geçtiğini biliyordu fakat odaklanması gereken çok daha önemli bir mesele vardı. O binanın tüm sakinlerini öldürmüş değildi. Orada gözler vardı, Teg'in neler yapabildiğini artık bilen kişilere ait gözler. Onun Saygın Anaları öldürüşünü görmüşlerdi. Muzaffer'in onun elinde can verip yığılışını görmüşlerdi. Cesetlerin incelenmesi ve kayıtların ağır çekim izlenmesi her şeyi ortaya çıkaracaktı.


Teg bir duvara yaslandı. Sol avucunun derisi soyulmuştu. Yaradan sızan kanı izlerken, normal zamana dönme izni verdi kendine. Kan neredeyse siyahtı.


Kanimdaki oksijen arttı mı?


Nefesi hızlıydı fakat yaptıkları göz önüne alındığında çok da hızlı sayılmazdı.


Bana ne oldu?


Bunun Atreides atalarından gelen bir şey olduğunu biliyordu. Kriz anında, insan potansiyelinin bir başka boyutuna geçmişti. Bi dönüşüm her ne ise derindi. Teg şimdi dışa bakarak pek çok gerekliliği görebiliyordu. Bu ara sokağa gelmeden önce koşarken yanından geçtiği insanlar da heykel gibi görünmüştü.


Günün birinde onları pislik olarak görecek miyim?


Bunun tamamen kendisine bağlı olduğunu, ancak izin verirse öyle olacağını biliyordu. Fakat öyle görmeyi arzulamıyor değildi, dolayısıyla da Saygın Analara bir anlığına acıma izni verdi kendine. Büyük Ayartıcı onları devirmiş, kendi pisliklerinin içine düşmelerine yol açmıştı.


Şimdi ne yapmalıydı?


Teg'in yapması gerekenler ana hatlarıyla belliydi. Burada, Ysai'de temas kurmak isteyebileceği herkesi tanıyan bir adam vardı. Ara sokakta etrafına bakındı. Evet, bu adam yakındaydı.


Bu ara sokağın aşağısında bir yerlerden çiçek ve şifalı ot kokuları geliyordu. Teg bu hoş kokuları takip ederek yürürken, onu gitmesi gereken yere götürdüklerinin ve burada ona saldırmak için bekleyen birileri olmadığının farkındaydı. Burası sessiz sakin, huzurlu bir yerdi şimdilik.


Kokuların kaynağına çabucak vardı. Üstünde iki kelime, çağdaş Galach dilinde “Özel Hizmetler” yazan mavi tenteli bir kapının aralığından geliyorlardı.


Teg içeri girince, nasıl bir yer keşfettiğini hemen anladı. Burası Eski İmparatorluk'ta sık rastlanan türden, otomat garson kullanılmayan bir lokantaydı. Böyle yerler “moda” mekânlar olurdu. Arkadaşlarınıza en son “keşfinizden” bahseder ve kimseye söylememelerini sıkı sıkıya tembihlerdiniz.


“Fazla ayağa düşmesini istemem.”


Teg buna hep gülmüştü. İnsanların böyle yerleri sır tutarmış gibi yaparak tanıtmasına.


Arkadaki mutfaktan ağız sulandırıcı yemek kokuları geliyordu. Teg'in yanından, dumanı tüten bir tepsi taşıyan bir garson geçti... Güzel şeylerin vaadini taşıyordu.


Siyah mini etekli, beyaz önlüklü, genç bir kadın Teg'in yanına geldi. “Sizi şöyle alalım, efendim. Köşede boş masamız var.”


Teg duvara sırtını vererek otururken, kadın onun sandalyesini tuttu. “Sizinle hemen ilgilenecekler, efendim.” Ucuz, sert, çifte kalınlıkta kağıttan bir mönü verdi. “Mönümüz basılıdır. Sizin için sakıncası yoktur umarım.”


Teg kadının gidişini izledi. Az önce gördüğü garson diğer tarafa, mutfağa gidiyordu. Tepsi boştu.


Teg'in ayakları, tek bir kulvarda koşarcasına onu buraya getirmişti. Ve işte, ihtiyaç duyduğu adam biraz ötede yemek yiyordu. Garson durup adamla konuşmaya başlamıştı; Teg şimdiden sonra yapılması gerekecek şeyleri adamın tavrının belirleyeceğini biliyordu. O ikisi birlikte gülüyorlardı. Teg salonun geri kalanına göz gezdirdi: Başka sadece üç masa doluydu. Karşı köşedeki masada oturan yaşlı kadın, dondurmalı bir tatlıyı ufak ufak yiyordu. Teg, kadının kıyafetinin herhalde son modanın doruğu olduğunu düşündü: Kısa ve dar, dekolte, kırmızı bir gecelik. Kadının ayakkabıları da aynı renkti. Teg'in sağında genç bir çift oturuyordu. Birbirlerinden başkasını gördükleri yoktu. Kapının yanında, yaşlı bir adam yeşil sebze yemeğini idareli bir şekilde yiyordu; eski moda, dar, kahverengi tunik giymişti. Gözlerini yemeğinden ayırmıyordu.


Garsonla konuşan adam kahkaha attı.


Teg garsonun ensesine baktı. Adamın ensesinde bitmiş sarı saç tutamları, ölü çimen demetleri gibiydi. Adamın tutam tutam saçının altındaki yakası yıpranmıştı. Teg bakışlarını indirdi. Garsonun ayakkabılarının topukları aşınmıştı. Siyah ceketinin eteği yamalıydı. Bu mekânı işletenler tutumluluk mu yapıyordu? Yoksa tutumlu olmak zorunda veya farklı türden bir ekonomik baskı altında mıydılar? Mutfaktan gelen kokular, orada masraftan kaçınmadıklarını gösteriyordu. Sofra takımları ışıl ışıl ve temizdi. Çatlak tabak yoktu. Fakat kırmızı-beyaz çizgili masa örtüsünde birkaç yama vardı; örtüyle aynı kumaştan olmalarına özen gösterilmişti.


Teg diğer müşterileri bir kez daha süzdü. Varlıklı insanlar gibiydiler. Aralarında fakir ve aç insan yoktu. Teg birden anladı. Burası “keşfedilen” türden olmakla kalmayıp, öyle olması tasarlanmış bir mekândı. Bu işletmenin ardında akıllı bir zihin yatıyordu. Kariyer basamaklarını çıkan genç müdürlerin âmirlerini ya da potansiyel müşterileri memnun etmek, gözlerine girmek için getirdikleri türden bir restorandı burası. Yemekleri leziz ve bol kepçe olsa gerekti. Teg sezilerine güvenerek buraya gelmekle iyi yaptığını fark etti. Sonra eğilip mönüye odaklandı; nihayet açlığıyla ilgilenme izni verdi kendine. Müteveffa Feldmareşal Muzaffer'i hayrete düşüren iştahı yine işbaşındaydı.


Garson elinde tepsiyle Teg'in yanında belirdi; tepside ufak, açık bir kutu ve içinden cilt tazeleyici merhem kokusu gelen bir kavanoz vardı.


“Gördüğüm kadarıyla elinizden yaralanmışsınız, Başar,” dedi adam. Tepsiyi masaya koydu. “Sipariş vermenizden önce yaranızı sarmama müsaade edin.”


Teg yaralı elini kaldırdı ve adamın hızla işe koyulmasını seyretti.


“Beni tanıyor musun?” diye sordu.


“Evet, efendim. Duyduklarımdan sonra, sizi böyle tam takım üniformalı görmek tuhaf geldi doğrusu. İşte, bitti.” Adam, Teg'in elini bandajlamıştı.


Teg alçak sesle, “Neler duydun?” dedi.


“Saygın Anaların peşinizde olduklarını.”


“Az önce birkaçını öldürdüm, bir de bir sürü... Şeylerini... Ne diyelim onlara?”


Benzi atsa da adam sakin bir sesle konuştu: “Köleleri demek uygun olur, efendim.”


“Sen Renditai'deydin, değil mi?” dedi Teg.


“Evet, efendim. Sonra çoğumuz buraya yerleştik.”


“Bir şeyler yemem gerek ama sana ödeme yapamam,” dedi Teg.


“Renditai'de bulunmuş hiç kimsenin paranıza ihtiyacı olmaz, Başar. Buraya geldiğinizi biliyorlar mı?”


“Sanmıyorum.”


“Buradakiler düzenli müşterilerimiz. Hiçbiri sizi ele vermez. Tehlikeli biri gelirse sizi uyarmaya çalışırım. Ne yemek istersiniz?”


“Epey bir şeyler. Seçimi sana bırakıyorum. Karbonhidrat miktarı proteinden iki kat kadar fazla olsun. Uyarıcı maddeler istemem.”

“Epey bir şeylerden kastınız nedir, efendim?”


“Ben yeter diyene kadar getirin... Veya siz cömertliğinizi suistimal ettiğimi düşünene kadar.”


“Görünüşe aldanmayın, efendim; burası fakir bir müessese değildir. Burada aldığım bahşişler beni zengin etti.”


Teg, Haklıymışım, diye düşündü. Buranın fakir görünüşü hesaplı ve sahteydi.


Garson, orta masadaki adamın yanına dönüp onunla konuşmaya başladı. Garsonun mutfağa gitmesinden sonra Teg masadaki adamı açıkça süzdü. Evet, aradığı kişi buydu. Adam sebzeli makarnayla tepeleme dolu tabağıyla ilgileniyordu.


Hayatında kadın yok gibiydi. Yaka düğmesi yanlış yerden iliklenmişti. Sol manşetinde yeşil sos lekeleri vardı. Bir sağlak olarak, karnını doyururken sağ elini kullanıyor ama sol elini, üzerine yiyecek düşebilecek bir yerde tutuyordu. Paçaları yıpranmıştı. Bir tanesinin arka kısmı açılmış, adamın topuğuna kadar iniyordu. Çorapları farklı renklerdeydi... Biri mavi, diğeriyse uçuk sarıydı. Bütün bunlar adamın umurunda değil gibiydi. Hayatında hiç onu kapı eşiğinden gerisingeri içeri çekip, kendine çeki düzen vermesini emreden bir anne veya başka bir kadın olmamıştı. Temel tavrını genel görünüşüyle ifade ediyordu:


“Kendime en fazla bu kadar çeki düzen veriyorum.”


Adam birden ürpermişçesine başını kaldırdı. Kahverengi gözleriyle salona bakındı; belirli bir simayı ararcasına, herkesin yüzünde bir an duraksıyordu. Bu işi bitirdikten sonra tekrar tabağıyla ilgilenmeye koyuldu.


Garson, içinde yumurta ve yeşil sebze parçaları yüzen bir kâse berrak çorbayla geri geldi.


“Yemeğinizin geri kalanı hazırlanırken, efendim,” dedi.


Teg, “Renditai'den sonra dosdoğru buraya mı geldin?” diye sordu.


“Evet, efendim. Ama Acline'da da size hizmet etmişliğim var. “Altmış yedinci Gammu,” dedi Teg.


“Evet, efendim!”


“Orada pek çok hayat kurtarmıştık,” dedi Teg. “Hem onların hem kendimizin hayatını.”


Teg çorbayı içmeye başlamayınca garson oldukça soğuk bir sesle konuştu: “Zehir-bulucu ister misiniz, efendim?”


“Bana sen servis yaptığın sürece hayır,” dedi Teg. Bunda samimiydi fakat kendini sahtekârlık yapmış gibi hissetti biraz, ne de olsa çifte görüşü ona çorbayı içmenin güvenli olduğunu söylüyordu.


Hosnut kalan garson dönüp gitmeye davrandı.


“Bir saniye,” dedi Teg.


“Efendim?”


“Şu orta masadaki adam. Düzenli müşterilerinizden mi?”


“Profesör Delnay mı? Ah, evet efendim.”


“Delnay. Evet, ben de öyle düşünmüştüm.”


“Kendisi dövüş sanatları profesörüdür, efendim. Dövüş sanatları tarihi hakkında bir kitabı da var.”


“Biliyorum. Yemeğim servise hazır olunca Profesör Delnay'a, kendisini masama davet ettiğimi söyle lütfen.”


“Kim olduğunuz söyleyeyim mi, efendim?”


“Zaten bilmiyor mudur sence?”


“Muhtemelen biliyordur efendim ama yine de...”


“Ancak gerektiğinde ihtiyatlı olmak gerekir,” dedi Teg. “Yemeğimi getir bakalım.”


Delnay, Teg'le yoğun bir şekilde ilgilenmeye, garsonun daveti iletmesinden çok önce başlamıştı. Teg'in karşısına otururken profesörün ilk sözleri şunlar oldu: “Hayatımda böylesine müthiş bir gastronomi performansı görmemiştim. Midenizde tatlıya yer kaldığına emin misiniz?”


“En az iki tig taneye yer var,” dedi Teg.


“İnanılmaz!”


Teg bir kaşık ballı dondurmanın tadına baktı. Yuttuktan sonra, “Bu mekân muhteşem,” dedi. “Buradan kimseye bahsetmemeye özen gösteriyorum,” dedi Delnay. “Birkaç yakın arkadaşım hariç elbette. Davetinize nail olma onurunu neye borçluyum acaba?”


“Bir Saygın Ana tarafından... Eee, damgalandığın oldu mu hiç?”


“Cehennem lordları adına, hayır! O kadar önemli biri degilim.”


“Senden hayatını tehlikeye atmanı isteyecektim, Delnay.”


“Nasıl bir tehlikeye?” Adam hiç duraksamamıştı. Bu güven vericiydi.


“Ysai'de eski askerlerimin buluştuğu bir yer var. Oraya gidip, bulabildiğim kadarıyla görüşmek istiyorum.”


“Sokaklarda böyle tam takım üniformayla mı yürüyeceksiniz?”


“Sen nasıl ayarlayabilirsen... Benim için fark etmez.”


Delnay bir parmağını altdudağına dayayıp arkasına yaslanarak Teg'e baktı. “Kılık değiştirerek kimliğini gizlemesi kolay biri değilsiniz, bilirsiniz. Ama bir yolu olabilir.” Düşünceli bir edayla başını salladı. “Evet.” Gülümsedi. “Korkarım hoşunuza gitmeyecek.”


“Aklında ne var?”


“Vatkalar ve başka değişiklikler. Sizi Bordano müfettişi kılığına sokarız. Lağım kokacaksınız elbette. Kokuyu almıyormuş gibi davranmanız da gerekecek.”


Teg, “Neden bunu seçtin?” diye sordu.


“Ah, bu gece fırtına kopacak. Bu mevsimde olağandır. Gelecek senenin mahsulleri için toprak nemlendirilir. Bir de ısıtmalı tarlaların rezervuarları doldurulur, bilirsiniz.”


“Kurduğun mantığı anlamadım ama şu tatlıdan bir tane daha yiyeyim, sonra gideriz,” dedi Teg.


“Fırtına esnasında sığınacağımız yeri seveceksiniz,” dedi Delnay. “Aslında bu yaptığım delilik, bilirsiniz. Ama mekân sahibi size yardım etmezsem buraya bir daha gelmememi söyledi.” Delnay, Teg'i buluşma yerine götürdüğünde karanlık çökeli bir saat olmuştu. Deri giysiler giymiş olan ve topal numarası yapan Teg, kendisinden yayılan kokuyu göz ardı etmekte epey zorlanıyordu. Delnay'ın arkadaşları Teg'i önce dışkıya bulamış, sonra da üzerine hava hortumu tutmuşlardı. Havayla kurutulunca, atık aromaları Teg'in üstüne iyice sinmişti.


Buluşma yerinin kapısındaki uzaktan kumandalı hava ölçere bakılırsa bir saat içinde hava on beş derece soğumuştu. Delnay önden giderek, kalabalık bir salona telaşla daldı; içerisi oldukça gürültülüydü... İnsan sesleri ve tokuşturulan kadehlerin şıngırtısı duyuluyordu. Teg kapıda duraklayıp hava ölçeri inceledi. Rüzgâr hızı otuz kliğe çıkmıştı. Barometrik basınç düşmüştü. Teg hava ölçerin yukarısındaki yazıyı okudu:


“Müşterilerimize hizmetimizdir.”


Bar için de hizmetti muhtemelen. Dışarı çıkan müşteriler hava ölçere bakınca, geride bıraktıkları sıcak ve samimi mekâna geri dönmek isteyebilirdi.


Barın diğer ucundaki ocakbaşının geniş şöminesinde hakiki ateş yanıyordu. Aromatik odunlar.


Geri gelen Delnay, Teg'den yayılan kokuya burun kıvırdıktan sonra onu kalabalığın etrafından dolandırıp bir arka odaya, bu odanın içinden de bir hususi banyoya götürdü. Burada, bir sandalyenin üstünde Teg'in üniforması -temizlenip ütülenmiş halde- duruyordu.


“Çıktığınızda ben ocakbaşında olacağım,” dedi Delnay.


Teg, “Tam takım üniforma mı giyeyim?” diye sordu.


“Sadece dışarıda, sokaklarda tehlikelidir,” dedi Delnay. Geldikleri yoldan gitti.


Bir süre sonra bara dönen Teg, kalabalığın arasından ocakbaşına gitti; içinden geçtiği gruplardaki insanlar onu tanıyınca susuveriyorlardı. Salonda mırıldanmalar başladı. “Yaşlı Başar bu, ta kendisi.”

“Ah, evet... Teg. Kendisinin hizmetinde görev yapmıştım, gerçekten. O yüzü ve fiziği nerede görsem tanırım.”


Müşteriler, tıpkı eskiden atalarının yaptığı gibi, sıcak şöminenin başında toplanmıştı. Islak giysilerin ve içkili nefeslerin kesif kokusu geliyordu oradan.


Bütün bu insanlar fırtına yüzünden bu bara mı sığınmışti? Tegetrafındaki yüzlere, savaşta sertleşmiş asker yüzlerine baktı; Delnay ne derse desin, sıradan bir topluluk değildi bu. Bu insanlar birbirlerini tanıyordu ve tam bu vakitte, yine tanıdıkları biriyle buluşmayı beklemişlerdi.


Delnay ocakbaşındaki sıralardan birinde oturuyordu; elinde kehribar rengi içecekle dolu bir bardak vardı.


“Burada buluşacağımızı haber saldın demek,” dedi Teg.


“İstediğiniz bu değil miydi, Başar?”


“Kimsin sen, Delnay?”


“Birkaç klik güneyde, kışlık bir çiftliğim var; arada sırada yerarabalarını ödünç veren banker arkadaşlarım da var. İsterseniz daha açık konuşayım. Buradaki herkes gibi ben de Saygın Analardan kurtulmak isteyen biriyim.”


Teg'in arkasından bir adam, “Bugün onlardan yüz tanesini öldürdüğünüz doğru mu, Başar?” diye sordu.


Teg dönüp bakmadan, tonlamasız bir sesle konuştu: “Sayıyı epey abartmışlar. Bir içki alabilir miyim lütfen?”


Birisi içki getirirken, Teg uzun boyunun avantajını kullanarak odaya göz gezdirdi. Tam tahmin ettiği gibi, eline tutuşturulan bardakta koyu mavi Dan marinetesi vardı. Bu eski askerleri, Teg'in tercihlerini biliyorlardı.


İçeridekiler içki içmeyi sürdürüyordu fakat daha yavaşça. Teg'in niyetini söylemesini bekliyorlardı.


Teg, Böyle fırtınalı gecelerde, insanların bir arada olma dürtüsü artıyor doğal olarak, diye düşündü. Mağara girişindeki ateşin ardında toplanın, kabile arkadaşlarım! Tehlikeli hiçbir şey bizi aşamayacak, özellikle de vahşi hayvanlar ateşimizi görünce. İçkisini yudumlarken Böyle bir gecede, Gammu'da böyle kaç grup toplandı acaba? merak etti. Kötü hava koşulları, toplananların görülmesini istemedikleri hareketleri gizleyebilirdi. Normalde içeride kalmaması gereken insanları da içeride tutabilirdi.


Teg aralarından birkaç kişiyi tanımıştı... Subaylar, erler... Karma bir topluluk. Bazılarıyla ilgili güzel anıları vardı: Güvenilir insanlardı. Bazıları bu gece ölecekti.


İnsanlar Teg'in varlığına alıştıkça daha yüksek sesle konuşmaya başladılar. Kimse ondan açıklama istemiyordu. Onun bu yönünü de biliyorlardı. Teg neyi ne zaman yapacağına bizzat karar verirdi.


Onların konuşma ve gülüşmelerinin, ilkel çağlardan beri insanların korunmak için bir araya geldiklerinde çıkardıkları türden sesler olduğunu biliyordu. Bardak şıngıttıları, ani kahkahalar, tek tük hafif kıkırtılar. Kıkırdayanlar kişisel güçlerinin daha bilincinde kişiler olsa gerekti. Hafifçe kıkırdamak, eğleniyorum ama kahkahalar patlatarak kendimi aptal durumuna düşürmek zorunda değilim demekti. Delnay hafifçe kıkırdayanlardandı.


Teg yukarıya göz atınca, kirişli tavanın geleneksel şekilde basık olduğunu gördü. Böylece içerisi hem daha geniş hem de daha samimi görünüyordu. Burayı yapanlar insan psikolojisine dikkat etmişti. Teg'in bu gezegendeki pek çok mekânda gözlemlediği bir şeydi bu. İnsanların aşırı dikkatli olmamasına özen gösteriliyordu. Kendilerini rahat ve güvende hissetmelerini sağlamak gerekiyordu. Aslında öyle değildiler elbette fakat bunun farkına varmamaları sağlanmalıydı.


Teg, becerikli garsonların içki servisi yapmalarını birkaç dakika daha izledi: siyah yerel bira ve pahalı ithal içkiler. Bar tezgâhının çeşitli yerlerinde ve yumuşak ışıkla aydınlatılan masalarda, cips gibi olacak kadar kızartılıp epey tuzlanmış yerel sebzelerle dolu kâseler vardı. İnsanları susatmaya böyle açıkça çalışılması kimseyi rahatsız etmez gibiydi. Beklenen bir meslek numarasıydı bu. Biralara da epey tuz katılıyor olsa gerekti. Hep öyle olurdu. Bira yapımcıları, insanları susatmayı iyi bilirdi.


Bazı grupların sesi iyice yükselmeye başlamıştı. İçkiler kadim büyülerini yapıyordu. Baküs buradaydı! Teg şunu biliyordu ki bu salondaki durum doğal akışına bırakılırsa, gece ilerledikçe gürültü iyice artacak ve sonra yavaşça, çok yavaşça azalacaktı. Birisi kapının yanındaki hava ölçere bakmaya gidecekti. O kişinin ne gördüğüne bağlı olarak, gürültü hemen daha da azalabilir veya önceki hafif haliyle bir süre daha devam edebilirdi. Teg o zaman bir şeyi anladı: Barın arkasında bir yerlerde, hava ölçerin ekranındaki sayıları değiştirebilen bir cihaz olsa gerekti. Bu barın iş hacminin artmasını sağlayacak böyle bir yöntem göz ardı edilmezdi.


Onları içeri çek ve burada tutmak için, itiraz etmeyecekleri her yönteme başvur.


Bu müessesenin sahipleri, Saygın Anaların emrinde hiç zorlanmadan çalışabilecek insanlardı.


Teg içkisini kenara bırakıp seslendi: “Beni dinler misiniz lütfen?”


Sessizlik.


Garsonlar bile donakalmıştı.


“Birkaçınız kapıları tutsun,” dedi Teg. “Ben söylemedikçe kimse girip çıkmasın. Arka kapıları da lütfen.”


Bu iş hallolunca Teg salona dikkatle göz gezdirdi; çifte görüşünden ve eski askerlik deneyimlerinden faydalanarak, en çok güvenebileceği kişileri saptadı. Şimdi ne yapması gerektiği artık çok bariz geliyordu. Çifte görüşünün kenarında Burzmali, Lucilla ve Duncan vardı; neye ihtiyaçları olduğu kolayca görülüyordu.


“Hepinizin silahlı olduğunuzu varsayıyorum,” dedi.


Birisi, “Hazırlıklı geldik, Başar!” diye bağırdı. Teg, onun sarhoş olduğunu ve vücudunun tıpkı eski zamanlardaki gibi adrenalin pompaladığını (buradakilerin çok sevdiği bir histi bu) sesinden anladı. “Bir yok-gemiyi ele geçireceğiz,” dedi Teg.


Hepsi donakaldı. Yok-gemiler kadar iyi korunan bir başka uygarlık ürünü yoktu. Bu gemiler iniş pistlerine ve başka yerlere gelip giderdi. Zırhlı yüzeyleri, dikeni andıran silahlarla dolu olurdu. Tehlikeli bölgelerde tayfaları hep tetikte dururdu. Hile işe yarayabilirdi; doğrudan saldırının müspet sonuç vermesi düşük bir ihtimaldi. Fakat Teg bu salonda, zorunluluklar ve Atreides atalarından aldığı yabanıl genler sayesinde yeni bir farkındalığa ulaşmıştı. Gammu'daki ve çevresindeki yok-gemilerin yerlerini görebiliyordu. İçsel gözü parlak noktalar görüyordu; çifte görüşü de bu labirentten çıkmanın yolunu, ucuz mücevherler arasında uzanan sicimler gibi görmekteydi.


Ah, ama gitmek istemiyorum, diye düşündü.


Fakat içindeki dürtüye karşı koyamazdı.


“Daha açık konuşayım: Bir Dağılış yok-gemisini ele geçireceğiz,” dedi. “O gemiler birinci sınıftır. Sen, sen, sen ve sen.” Bazı kişileri gösterdi. “Siz burada kalın ve kimsenin gitmemesini, dışarıyla haberleşmemesini sağlayın. Sanırım saldırıya uğrayacaksınız. Elinizden geldiğince direnin. Geri kalanlar, silahlarınızı hazırlayın da gidelim.” 





    Adil degil mi? Adalet isteyen kim? Biz kendi adaletimizi uygula nz: Burada, Arrakis'te adalet şudur: Ya kazanırsın, ya ölürsün.


Silahlarımız ve onları kullanma özgürlüğümüz olduğu sürece, haksızlığa uğradığımızdan yakınmayalım.


- LETO


Bene Gesserit Arşivleri





Yok-gemi, Rakis çölünde kumları havalandırarak alçaktan uçuyordu. Kumulları gıcırdatarak iniş yaparken kaldırdığı tozlar geminin etrafında döndü. Uzun ve sıcak günün sonunda, gümüşi sarı güneşin battığı ufukta hava ısıdan titreşiyordu. Gemi gıcırdayarak öylece durdu; varlığı göz ya da kulakla saptanabilse de kâhinler ya da uzun menzilli cihazlar tarafından saptanamayan, ışıltılı bir çelik küreydi. Teg gelişini istenmeyen gözlerin görmediğine, çifte görüşü sayesinde emindi.


“Zırhlı topterlerle arabaların en fazla on dakikada dışarı çıkarılmasını istiyorum,” dedi.


Arkasındaki insanlar işe koyuldu.


“Burada olduklarına emin misiniz, Başar?” Teg'in Renditai'deyken güvendiği bir subayın, o Gammu barında birlikte içtiği bir yoldaşının sesiydi bu; adam gençlik heyecanlarını yeniden yaşayan birinin ruh halinde değildi artık. Gammu'daki muharebede eski dostlarının can verdiğini görmüş biriydi. Sağ kalıp da şimdi burada olanların çoğu gibi o da geride bıraktığı ailesinin başına ne geldiğini bilmiyordu. Sesi biraz öfkeliydi; kandırılarak bu işe bulaştırıldığına kendini inandırmaya çalışır gibiydi. “Birazdan burada olurlar,” dedi Teg. “Bir solucanin sirtinda gelecekler.”


“Bunu nereden biliyorsunuz?”


“Her şey ayarlandı.”


Teg gözlerini kapadı. Dört bir yanındaki faaliyetleri görmek için göze ihtiyacı yoktu. Burası, içinde bulunduğu sayısız komuta yeri gibiydi: Cihazlarla ve onları kullanan insanlarla, emir bekleyen subaylarla dolu, oval bir oda.


Birisi, “Neredeyiz?” diye sordu.


“Şu kuzeyimizdeki kayalıklar,” dedi Teg. “Görüyor musunuz? Orası bir zamanlar yüksek bir kayalık tepeydi. Rüzgâr Kapanı denirdi. Eskiden orada bir Fremen siyeçi vardı, ki şimdi mağaradan pek farkı yok. İçinde birkaç Rakisli öncü yerleşimci yaşıyor.”


Birisi, “Fremenler,” diye fısıldadı. “Tanrılar adına! O solucanın gelişini görmek istiyorum. Öyle bir şey görebileceğimi hiç sanmıyordum.”


Öfkesi giderek artan subay, “Bu da beklenmedik ayarlamalarınızdan biri ha?” dedi.


Teg, Yeni yeteneklerimi sergilesem ne deracaba? diye düşündü. Yakından incelense ters olduğu anlaşılacak niyetler gizlediğimi düşünebilir, ki sahiden de öyle. Bu adamın gözü açılmak üzere. Gözü açılsa bana sadık kalır mı? Teg başını iki yana salladı. Subayın pek seçeneği olmayacaktı. Hiçbirinin pek seçeneği yoktu, dövüşmek ve ölmek dışında.


Savaş çıkarmak için kitlelerin kandırılması gerektiği doğruydu demek. Saygın Analar gibi davranmak ne kolaydı.


Kandırma kısmı kimilerinin sandığı kadar zor değildi. Çoğu insan yönlendirilmek isterdi. Şu arkadaki subayın istediği buydu. Bunun sebebi, insanın derinlerindeki kabile içgüdülerinde (güçlü bilinçaltı saiklerinde) yatıyordu. İnsan ne kolay yönlendirildiğini fark edince günah keçileri arayarak tepki verirdi doğal olarak. Şu arkadaki subay da şimdi günah keçisi istiyordu. Teg'in solundaki biri, “Burzmali sizinle görüşmek istiyor,” dedi.


“Şimdi olmaz,” dedi Teg.


Burzmali bekleyebilirdi. Yakında komuta dizginlerini eline alacaktı zaten. Şimdiyse sadece dikkat dağıtıyordu. Günah keçisi rolüne tehlikeli bir şekilde yaklaşmaya ileride zamanı olacaktı.


Günah keçileri üretmek ne kolaydı ve ne kolay kabul edilirlerdi! Hele bunun alternatifi kendinizi suçlu, aptal ya da her ikisi birden olarak görmenizse. Teg etrafındaki herkese şöyle demek istiyordu:


“Kandırmacaya dikkatli bakın! O zaman asıl niyetimizi anlarsınız!”


Teg'in solundaki iletişim subayı, “O Rahibe Ana şimdi Burzmali'nin yanındaymış,” dedi. “O da sizi görmelerine izin verilmesinde ısrar ediyor.”


“Burzmali'ye söyle, geri dönüp Duncan'ın yanında kalmasını istiyorum,” dedi Teg. “Murbella'yı da kontrol etsin, kaçamayacağına emin olsun. Lucilla içeri gelebilir.”


Böyle olmak zorundaydı, diye düşündü.


Lucilla, Teg'deki değişimler karşısında giderek şüpheye kapılmıştı.' Rahibe Analar değişimleri hep fark ederdi.


Lucilla cüppesini hışırdatarak, hışımla içeri girdi. Öfkeliydi fakat bunu gizlemeyi iyi beceriyordu.


“Bir açıklama talep ediyorum, Miles!”


Teg, İyi bir açılış cümlesiydi, diye düşündü. “Hangi konuda?” diye sordu.


“Neden dosdoğru şeye gitmedik...”


“Çünkü Saygın Analar ve Dağılış'tan dönen Tleilaxlı arkadaşları, Rakis'in neredeyse tüm merkezlerini ellerinde tutuyor.”


“Nereden... Nereden bili...”


“Taraza'yı öldürdüler, biliyorsundur,” dedi Teg. Bu Lucilla'yı durdurdu fakat uzun süreliğine değil. “Miles, bana her şeyi anlatmanda ısrar edi...”


“Şimdi pek zamanımız yok,” dedi Teg. “Üstümüzden geçen bir sonraki uydu, burada olduğumuzu açığa vuracak.”


“Ama Rakis'in savunma sistemleri...”


“Tüm savunmalar gibi, durağanlaşınca zayıflar,” dedi Teg. “Savunmacilarin aileleri burada. Ailelerini ele geçiren, savunmacıları kontrol edebilir.”


“Ama burada, böyle açıkta ne işimiz...”


“Odrade'yi ve yanındaki kızı alacağız. Ha, bir de getirecekleri solucanı.”


“Solucanı ne yapa...”


“Odrade, o solucanla ne yapılacağını bilir. Artık o senin Başrahibe Anan, biliyorsun.”


“Demek bizi kaçırıp...”


“Kendi kendinize kaçacaksınız! Ben adamlarımla birlikte burada kalacağım, düşmanı oyalamak için.”


Bunu duyan herkes afallamıştı; komuta odasına sessizlik çöktü.


Teg, Oyalamak, diye düşündü. Ne yetersiz bir sözcük.


Planladığı direnişi yaparsa Saygın Analar histeri krizi geçirecekti, hele gulâmın burada olduğunu sanmaları sağlanırsa. Misilleme yapmakla kalmayıp, sonunda sterilizasyon prosedürlerine başvuracaklardı. Rakis'in neredeyse tamamı yakılıp yıkılacaktı. Gezegende tek bir insan, solucan ya da kumalabalığının sağ kalabileceği bile şüpheliydi.


“Saygın Analar bir solucan bulup yakalamaya çalışıyorlar ama başaramadılar,” dedi Teg. “Solucanların nakli konusunda nasıl bu kadar kör olabiliyorlar, gerçekten anlamıyorum.”


“Nakil mi?” Lucilla ne yapacağını bilemez haldeydi. Teg'in bir Rahibe Ana'nın böylesine bocalamasına tanık olduğu nadirdi. Lucilla, Teg'in söylediklerini toparlamaya çalışıyordu. Teg, Rahibelerde biraz mentatlık olduğunu gözlemlemişti. Bir mentat yetersiz verilerle bile geçerli sonuçlara varabilirdi. Fakat Lucilla bu kez doğru sonuca vardığında, kendisi onun (ve diğer Rahibe Anaların) elinden kaçmış olacaktı... Teg böyle düşünüyordu. O zaman çocuklarının peşine düşeceklerdi! Dimela'yı yakalayıp Soy Üretme Ustalarına teslim edeceklerdi elbette. Ve Odrade. O da kurtulamayacaktı.


Artık Tleilaxlıların akslotl tanklarının sırrını da biliyorlardı. Bene Gesseritlerin güçlükleri aşıp da o baharat kaynagindan faydalanmakta ustalaşması sadece zaman meselesiydi. İnsan bedeni baharat üretiyordu!


“Burada tehlikedeyiz demek,” dedi Lucilla.


“Biraz tehlike var, evet. Saygın Anaların sorunu şu ki fazla zenginler. Zenginlerin hatalarını yapıyorlar.”


“Yozlaşmış orospular!” dedi Lucilla.


“Giriş kapısına gitmeni öneririm,” dedi Teg. “Odrade birazdan burada olur.”


Lucilla başka tek kelime etmeden Teg'in yanından ayrıldı.


İletişim subayı, “Bütün zırhlı araçlar dışarı çıkarıldı,” dedi.


“Burzmali'ye söyleyin, buranın komutasını devralmaya hazır olsun,” dedi Teg. “Biz birazdan dışarı çıkacağız.”


“Hepimizin sana katılmamızı mı bekliyorsun?” Günah keçisi arayandı bu.


“Ben çıkıyorum,” dedi Teg. “Gerekirse tek başıma giderim. İsteyen gelsin sadece.”


Böyle demesinden sonra hepsinin geleceğini düşündü. Çevre baskısını Bene Gesserit eğitimi almışlar dışında anlayan pek azdı.


Komuta odasına sessizlik çöktü; artık sadece cihazların hafif uğultu ve tıkırtıları duyuluyordu. Teg “yozlaşmış orospuları” düşünmeye başladı.


Onlara yozlaşmış demenin doğru olmadığını düşündü. Bazen çok zenginlerin yozlaştığı olurdu. Paranın (gücün) herhangi bir şeyi, her şeyi satın alabileceğine inanmaktan gelirdi bu. Buna neden inanmasınlardı ki? Sonuçta her gün gördükleri bir şeydi. Mutlaklara inanmak kolaydı.


| A a, rn) PA o ey e | Bu da bir din gibiydi. Paranın imkânsızı satin alacağına duyulan inanç.


Sonra yozlaşma gelirdi.


Fakat Saygın Anaların durumu böyle değildi. Onlar yozlaşmanın da ötesine geçmişti her nasılsa. Bir ara yozlaşma süreci yaşamışlardı; Teg bunu görebiliyordu. Fakat artık yozlaşmanın öyle ötesindeydiler ki, Teg bu konuda bilgi sahibi olmayı isteyip istemediğine emin değildi.


Ancak bildiği, kaçınılmaz bir gerçek vardı. O insanlardan hiçbiri, kendi çıkarları için koca bir gezegenin halkına işkence etmekten çekinmezdi. Veya zevk alma düşüncesiyle. Veya o işkencenin sonucunda ömrü birkaç gün, hatta birkaç saat bile uzayacaksa.


Nelerden hoşlanıyorlardı? Nelere seviniyorlardı? Semuta bağımlıları gibiydiler. İyi kötü haz aldıkları ne varsa, her seferinde daha fazlasına ihtiyaç duyuyorlardı.


Ve bunu biliyorlar!


Nasıl da hiddet doluydular kim bilir! Öyle bir kapanda kısılıydılar ki! Her şeyi görmüşlerdi ve gördüklerinin hiçbiri yeterli gelmemişti... Hiçbiri yeterince iyi ya da kötü değildi. İtidal anlayışlarını tamamen yitirmişlerdi.


Fakat tehlikeliydiler. Ve Teg bir konuda yanılmış olabilirdi: Saygın Analar gözlerini turuncuya boyayan o tuhaf, turta kokulu uyarıcıyı kullanıp da korkunç bir dönüşüm geçirmeden önceki hallerini artık hatırlamıyordu belki de. Anıların anıları giderek değişebilirdi. Her mentat kendi içindeki bu kusura karşı duyarlılaştırılırdı.


“İşte solucan!”


İletişim subayı söylemişti bunu.


Teg koltuğunu çevirip izdüşüme, çölün güneybatısını gösteren minyatür holoya baktı. Solucan çok uzakta kıvrıla kıvrıla hareket eden ince ve uzun bir şekildi; sırtında iki noktacık vardı... İnsan yolcuları.


“Geldiklerinde Odrade’yi tek başına buraya getirin,” dedi Teg. “Sheeana -yani genç kız- solucanın gemiye sokulmasına yardim etsin. Solucan onu dinler. Burzmali fazla uzaklasmasin. Komuta devri için çok vaktimiz olmayacak.”


Odrade komuta odasına girdiğinde hâlâ soluk soluğaydı ve çöl kokusu yayıyordu... Melanj, çakmaktaşı ve insan teri karışımı bir koku. Teg koltuğunda oturuyordu; dinlenir gibiydi. Gözleri kapalı kaldı.


Odrade, Başar'ı nadir bir dinlenme anında yakaladığını düşündü; adam düşüncelere dalmış gibiydi neredeyse. Tam o sırada Teg gözlerini açınca, Odrade ondaki değişimi fark etti; Lucilla bu konuda ufak bir uyarı yapabilmişti sadece... Bir de gulâmın dönüşümüne dair, alelacele iki üç laf etmişti. Teg'e ne olmuştu böyle? Adam sanki karşısında poz vererek, ondaki değişikliği görmesi için Odrade'ye meydan okuyordu. Gözlemlerken hep yaptığı gibi, çenesini hareketsiz ve biraz yukarıda tutuyordu. Yaşlılıktan kaynaklanan, örümcek ağı şeklinde kırışıklıklar bulunan dar yüzündeki gözleri hâlâ eskisi.kadar dikkatliydi. Corrinolarla Atreideslerin tipik özelliği olan uzun, ince burnu aradan geçen yıllarda biraz daha uzamıştı. Fakat kır saçı hâlâ gürdü, alnındaki ufak çıkıntı:da hemen dikkat çekiyordu...


Gözlerine!


Odrade-sertçe, “Buraya geleceğimizi nereden biliyordun?” diye sordu. “Biz bile solucanın bizi nereye götürdüğünü bilmiyorduk.”


“Meridyen çölünde yaşanabilecek çok az yer vardır,” dedi Teg. “Zar attım. Burası muhtemel geldi.”


Zar atmak mı? Odrade bu mentat deyimini biliyordu fakat anlamını asla çözememişti.


Teg koltuğundan kalktı. “Bu gemiyi al ve en iyi bildiğin yere git,” dedi.


Rahibeler Meclisi'ne mi? Odrade bunu neredeyse yüksek sesle söylecekti fakat etrafında yabancılar, Teg'in topladığı bu tanımadık askerler vardı. Kimdiler? Lucilla'nın yaptığı kısa açıklama tatmin etmemişti. “Taraza'nın planını biraz değiştirdik,” dedi Teg. “Gulâm burada kalmayacak. Seninle gitmeli.”


Odrade meseleyi anladı. Orospularla savaşmak için Duncan Idaho'nun yeni yeteneklerine ihtiyaçları olacaktı. Gulâm artık Rakis'in yok edilmesi amacıyla kullanılan bir yemden ibaret değildi.


“Yok-geminin gizleme alanından asla çıkamayacak elbette,” dedi Teg.


Odrade başıyla onayladı. Duncan kâhinlere, örneğin Lonca seyrüsefercilerine karşı korumalı değildi.


“Başar!” İletişim subayıydı bu. “Yerimiz bir uydu tarafından saptandı!”


Teg, “Haydi bakalım dağsıçanları!” diye bağırdı. “Herkes dışarı! Burzmali'yi de çağırın gelsin.”


Odanın arka tarafındaki bir kapak açıldı. Burzmali oradan içeri daldı. “Başar, bizim ne yapmamız gere...”


“Vakit yok! Komutayı devral!” Teg komuta koltuğundan kalktı ve elini sallayarak, Burzmali'ye oraya oturmasını işaret etti. “Odrade nereye gideceğinizi söyler.” Teg kısmen kindarlıktan kaynaklandığını bildiği bir dürtüyle, Odrade'nin sol kolunu kavradı ve eğilip onu yanağından öptü.


“Yapman gerekeni yap, kızım,” diye fısıldadı. “Ambardaki o solucan yakında evrendeki tek solucan olabilir.”


Odrade birden durumu anladı: Teg, Taraza'nın planının tamamını biliyordu ve Başrahibe Ana'sının emirlerini sonuna kadar uygulamak niyetindeydi.


“Yapman gerekeni yap.” Başka söze gerek yoktu. 





    Maddenin yeni bir haliyle değil, bilinç ile madde arasındaki yeni keşfedilmiş bir ilişkiyle karşı karşıyayız; bu keşif, kâhinliğin işleyişini daha iyi anlamamızı sağlamıştır. Kâhin izdüşülmüş bir içsel evreni biçimlendirerek ve anlaşılmayan güçlerden faydalanarak, yeni dışsal olasılıklar üretir. Bu güçleri fiziksel evreni biçimlendirmekte kullanmak için onları kavramaya gerek yoktur. Kadim metal ustalarının çelik, tunç, bakır, altın ve kalayın moleküler ve altmoleküler yapısını bilmeleri gerekmezdi. Bilinmeyeni tanımlamak için mistik güçler icat ederken, bir yandan da ocaklarını ve çekiçlerini kullanmayı sürdürürlerdi. 

-BAŞRAHİBE ANA TARAZA Meclis Tartışması





Rahibeler Birliği'nin gizli Meclis'inin, Arşivlerinin ve en üst düzey yöneticilerinin ofislerinin bulunduğu kadim binada geceleri çıkan sesler daha çok sinyal gibiydi. Odrade burada geçirdiği uzun yıllarda bu sinyalleri tanımıştı. Örneğin biraz öteden gelen şu uzun gıcırtı, aşağı yukarı sekiz yüz yıldır degiştirilmemiş bir döşeme tahtasindan geliyordu. Tahta geceleri büzülünce öyle sesler çıkarırdı.


Odrade artık Taraza'nın anılarına da sahip olduğundan, öyle sinyalleri daha iyi tanıyordu. Anılar henüz entegre olmuş değildi; buna pek az vakit olmuştu. Odrade geceleri nadir boş vakitlerini burada, Taraza'nın eski çalışma odasında, entegrasyonu sürdürmekle geçiriyordu.


Dar ile Tar sonunda birleştiler.


Bunu Taraza'nın söylediği barizdi.


Diğer Belleklerde gezinmek, aynı anda birçok boyutta bulunmak demekti; bazıları epey derinlerdeydi fakat Taraza'nınki hâlâ yüzeye yakındı. Odrade kendini bırakıp, çoklu varoluşların içine iyice gömüldü. Bir süre sonra, şimdi nefes alan ama diğerlerinden uzak duran bir benliği tanıdı; diğerleri Odrade'nin görüntülere, kokulara, dokunuşlara, hislere, onun bilincinin içinde oldukları haliyle korunan bütün orijinallere kendini tamamen bırakmasını talep ediyorlardı.


Bir başkasının rüyalarını görmek rahatsız edici.


Yine Taraza.


Taraza, Rahibeler Birliği'nin sonunu getirebilecek, çok tehlikeli bir oyun oynamıştı! Tleilaxlıların gulâma tehlikeli yetiler kazandırdıkları haberini orospulara tam zamanında sızdırmayı başarmıştı. Gammu Kalesi'ne yapılan saldırı da haberin hedefine ulaştığını gösteriyordu. Fakat saldırının çok şiddetli olması, Taraza'ya çok az vaktinin kaldığını göstermişti. Orospuların sırf o gulâmı öldürmek için Gammu'yu yok etme amacıyla kuvvetlerini toplayacakları kesindi.


Öyle çok şey Teg'e bağlı olmuştu ki.


Odrade kendi Diğer Bellekler topluluğunda Başar'ı gördü: Asla gerçekten tanımadığı babasını.


Onu son anlarda bile tanımadım.


O anılara dalmak zayıflatıcı olabilirdi fakat Odrade kendisini tuzağa çeken o haznenin taleplerinden kaçamıyordu.


Tiran'ın sözlerini düşündü: “Geçmişimin ürkünç boyutu! Yanıtlar korkmuş kuş sürüsü misali havalanıp uçuşarak, kaçamadığım anılarımın göğünü karartır.”


Odrade'yse kendini su yüzeyinin hemen altında dengede duran bir yüzücü gibi hissediyordu.


Muhtemelen yerime başkası geçirilecek, diye düşündü. Hatta iş hakarete uğramama kadar varabilir. Bellonda yeni komuta yapısına kolayca onay vermemekte diretiyordu kesinlikle. Bunun önemi yoktu. Aralarından herhangi birinin tek kaygısı, Rahibeler Birliği'nin varlığını sürdürmesi olmalıydı.


Odrade, Diğer Belleklerin arasından sıyrılarak yukarı süzüldü; gözlerini kaldırıp, odanın diğer tarafındaki gölgeli nişe baktı; odanın korkürelerinin loş ışığında, nişin içindeki kadın büstü seçilebiliyordu. Odrade gölgelerin arasındaki büstü hayal meyal görse de o simayı iyi biliyordu: Chenoeh, Rahibeler Meclisi'nin koruyucu sembolü.


“Tanrı'ya şükürler olsun...”


Baharat ıstırabını yaşayıp da sağ çıkan (ki Chenoeh çıkamamıştı) her Rahibe aynı şeyi söyler ya da düşünürdü... Fakat gerçekte ne demekti bu? Yeterli sayıda başarılı kişinin üretilmesi, özenli çiftleştirme ve özenli eğitimle olurdu. Bunda Tanrı'nın etkisi neydi? Tanrı'nın Rakis'ten getirdikleri solucan olmadığı kesindi. Tanrı'nın varlığı sadece Rahibeler Birliği'nin başarılarında mı hissedilirdi?


Kendi Missionaria Protectiva'mın yalanlarına kanıyorum!


Bütün bunların bu odada sayısız kez duyulmuş düşünce ve sorulara benzer olduğunu biliyordu. Beyhude! Yine de, o koruyucu büstü içinde öylesine uzun süredir dinlendiği nişten çıkarmaya Odrade'nin içi elvermiyordu.


Batıl inançlı değilim, dedi kendine. Kompülsif biri değilim. Gelenek meselesi bu. Böyle şeylerin değerini iyi biliriz.


Benim büstlerime bu kadar değer verilmeyeceği kesin.


Rakis'in korkunç bir şekilde yok edilmesiyle ölen Miles Teg’i, Waff'ı ve Yüz Dansçılarını düşündü. Eski İmparatorluk'ta yaşanan kanlı olayları fazla düşünmek iyi değildi. Saygın Anaların umursamazca yaptığı katliamların insanlarda uyandırdığı tepkiyi ve intikam arzusunu düşünmek daha iyiydi.


Teg biliyordu!


Yakın zamanda düzenlenen Meclis toplantısında belirgin kararlar alınamamış ve sonunda herkes bitkin düşmüştü. Odrade hepsini ilgilendiren birkaç acil meseleye değinerek dikkatleri dağıtabildiği için kendini şanslı sayıyordu.


Cezalar: Bu mesele epey zamanlarını almıştı. Arşiv analizlerinde yer alan tarihsel örneklerden tatminkâr şekilde faydalanılmıştı. Saygın Analarla işbirliği yapan insanları kötü sürprizler bekliyordu.


Ix'in fazla zorlanıp çöküşe geçeceği kesindi. Dağılış insanlarının yaratacağı rekabet ortamının onları ezeceğinin hiç farkında değillerdi.


Lonca bir kenara itilecekti; melanjı ve makineleri fahiş fiyatlardan satın almak zorunda kalacaklardı. Birlikte duran Lonca’yla Ix birlikte yıkılacaktı.


Balıklarla Konuşanlar pek önemli değildi. Ix'in uydusu olmalarının yanı sıra, insanların terk edeceği bir geçmişe gömülerek silinmekteydiler daha şimdiden.


Ve Bene Tleilaxlılar. Ah, evet... Tleilaxlılar. Waff, Saygın Analara boyun eğmişti. Bunu asla itiraf etmemişti fakat gerçek ortadaydı: “Sadece bir kez ve Yüz Dansçılarımdan biriyle.”


Odrade kasvetle gülümsedi. Babasının kederli öpücüğünü hatırlamıştı. Bir niş daha yaptıracağım, diye düşündü. Bir büst daha yaptıracağım: Bü yük Sapkın Miles Teg'in büstünü!


Fakat Lucilla'nın Teg’e dair şüpheleri huzursuz ediciydi. Teg sonunda kâhin olup yok-gemileri görebilmeye mi başlamıştı? Soy Üretme Ustaları bu meseleyi araştırmalıydı.


Bellonda, “Savunmaya çekildik!” diye suçlamıştı.


Neyi kastettiğini hepsi biliyordu: Orospuların uzun gecesinde geri çekilip kalelerine kapanmışlardı.


Odrade, Bellonda'dan da, arada sırada güldüğünde ortaya çıkan o iri ve geniş dişlerinden de pek hazzetmediğini fark etti.


Sheeana'dan alınan hücre numuneleri üstüne epey konuşmuşlardı. Kızın “Siona'nın soyundan” olduğu kesinleşmişti. Yani ataları sayesinde kâhinler tarafından görülemezdi, dolayısıyla da yok-gemiden çıkabilirdi.


Duncan ise bir bilinmeyendi.


Odrade dışarıda duran yok-gemide yaşayan gulâmı düşündü. Koltuğundan kalkıp karanlık pencereye gitti ve uzaktaki iniş alanına baktı. Duncan’: yok-geminin kalkaninin dışına çıkarma riskini göze alabilir miydiler? Hücre incelemelerinden anlaşıldığı kadarıyla, Duncan birçok Idaho gulâmının karışımıydı... Bunlardan bazıları Siona'nın torunlarıydı. Fakat orijinalin lekesi ne olacaktı?


Hayır. Duncan yok-gemide kalmalı.


Peki ya Murbella?.. Hamile Murbella? Saygınlığına leke sürülmüş bir Saygın Ana.


“Tleilaxlılar Koşullandırıcı'yı öldürmemi istiyorlardı,” demişti Duncan.


“O orospuyu öldürmeye mi çalışacaksın?” Lucilla'nın sorusuydu bu.


“O Koşullandırıcı değil ki,” demişti Duncan.


Duncan ile Murbella arasındaki bağ, Meclis'te uzun uzadıya tartışılmıştı. Lucilla o ikisinin arasında bağ olmadığını, hâlâ birbirlerine karşı ihtiyatlı ve hasım olduklarını ısrarla söylemişti.


“Onları bir araya getirme riskine girmemek en iyisi.”


Fakat orospuların cinsellik hakkındaki bilgileri derinlemesine incelenmeliydi. Duncan ile Murbella'yı yok-gemide görüştürme riskine girilebilirdi belki. Koruyucu tedbirler dikkatle alındıktan sonra elbette.


Odrade son olarak, yok-geminin ambarındaki solucanı düşündü... Metamorfozunu tamamlamak üzere olan solucanı. Onu melanjla doldurulmuş, küçük bir toprak havza bekliyordu. Vakti gelince, Sheeana solucanı dışarı çıkarıp, melanj ve suyla dolu o havzaya götürecekti. Böylece oluşacak kumalabalıkları uzun dönüşümlerine başlayabilirdi.


Sen haklıydın, baba. Doğru açıdan bakınca mesele çok basitti.


Solucanlar için bir çöl gezegeni aramaya gerek yoktu. Kumalabalıkları, Şeyh Hulud için gerekli doğal ortamı zaten yaratacaktı. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde engin çöller oluşması fikri elbette ki hoş değildi fakat bunun yapılması gerekiyordu. Miles Teg'in yok-geminin altmoleküler kayıt sistemlerine kaydettiği vasiyeti, “Miles Teg'in Son Arzu ve Vasiyeti” göz ardı edilemezdi. Bunu Bellonda bile kabul etmişti.


Rahibeler Meclisi'nin tüm tarihsel kayıtlarının iyice gözden geçirilmesi şarttı. Teg'in Yitmişler, yani Dağılış'tan dönen orospular hakkında gördükleri, yeni bir bakış açısı gerektiriyordu.


“Gerçekten zengin ve nüfuzlu insanların isimlerini nadiren duyarsınız. Onların sözcülerini görürsünüz sadece. Siyasi arenada bunun tek tük istisnaları olsa da, erk yapısının tamamı sergilenmez.”


O mentat filozof, Rahibeler Birliği'nin benimsediği her şeyi derinlemesine yalayıp yutmuştu; istifra ettikleriyse, Arşivcilerin “bozulmamış özetlemelerimiz” dedikleri şeye olan bağımlılıklarına ters düşüyordu.


Bunu zaten biliyorduk, Miles... Yüzleşmiyorduk sadece. Önümüzdeki birkaç nesil boyunca hepimiz Diğer Belleklerimizi araştıracağız.


Sabit veri depolama sistemlerine güven olmazdı.


“Kopyaların hemen hepsini yok ederseniz gerisini zaman halleder.”


Başar'ın bu anlamlı sözü Arşivcileri nasıl da kızdırmıştı!


“Tarihin yazılması, dikkat dağıtmaya yönelik bir süreçtir büyük ölçüde. Çoğu tarihsel anlatıda, bahsedilen olayların gizli sebeplerine dikkat çekilmez.”


Bellonda'yı pes ettiren bu sözler olmuştu. O bile itiraf etmişti: “Bu kısıtlayıcı süreçten kurtulan az sayıdaki tarihçe de bariz süreçlerle unutturulur.”


Teg bu süreçlerden bazılarını listelemişti: “Olabildiğince çok nüshanın yok edilmesi; fazla gerçekçi anlatıların alay edilerek gözden düşürülmesi; okullarda okutulmanın engellenmesi; alıntı yapılmamasının sağlanması ve kimi zaman da yazarların ortadan kaldırılması.”


Odrade, İstenmeyen haberler getiren ulakların ölümüne yol açabilen günah keçisi sürecini de unutmamak gerek, diye düşündü. Eski bir hükümdarın kötü haber getiren ulakları öldürmek için yanında demir uçlu baston bulundurduğunu hatırlamıştı.


“Geçmişimizi daha iyi anlamak için yeterli kaynaklar var elimizde,” demişti Odrade. “Çatışmaların para veya eşdeğer şeyleri kimin kontrol edeceği meselesinden çıktığını hep biliyorduk zaten.”


Bu gerçek bir “soylu emel” olmayabilirdi fakat şimdilik idare ederdi.


Odrade, Asıl meseleden kaçıyorum, diye düşündü.


Duncan Idaho hakkında bir karar verilmeliydi; bunu hepsi biliyordu.


Odrade iç geçirerek bir topter çağırttı ve yok-gemiye yapacağı kısa yolculuğa hazırlanmaya başladı.


Duncan'ın kaldığı odaya girerken, Hücresi konforlu en azından, diye düşündü. Burası önceden Miles Teg'in kaldığı komutan odasıydı. Teg'in izleri hâlâ görülüyordu... Örneğin Lernaeus'taki evini gösteren küçük bir holostat projektör; o eski malikâne, geniş çimenlik, nehir. Teg bir komodine dikiş takımı bırakmıştı.


Gulâm bir hamak koltukta oturmuş, projeksiyona bakıyordu. Odrade içeri girince Duncan başını kaldırıp cansızca baktı.


“Onu ölüme terk ettiniz, değil mi?” diye sordu.


“Yapmamız gerekeni yaparız,” dedi Odrade. “Hem onun emirlerine uydum.”


“Neden geldiğini biliyorum,” dedi Duncan. “Ama fikrimi değiştiremeyeceksin. Siz cadıların damızlık aygırı değilim ben. Anlıyor musun?”


Odrade cüppesini düzelterek yatağın kenarına, Duncan'ın karşısına oturdu. “Babamın bize bıraktığı vasiyeti okudun mu?” diye sordu.


“Babanın mı?”

“Miles Teg babamdı. Onun son sözlerini okumanı tavsiye ederim. O bizim oradaki gözümüzdü en sonda. Rakis'in yok oluşunu görmesi gerekiyordu. “Yeni oluşmuş zihniyle’ bağımlılıkları ve anahtar kütükleri kavrayabiliyordu.”


Duncan şaşkın görününce Odrade açıklama yaptı: “Tiran'ın kehanet labirentinde fazla uzun süre kısılı kalmıştık.”


Duncan'ın pürdikkat kesilerek dikeldiğini gördü; onun kedimsi hareketleri, kaslarının saldırı için iyi eğitildiğini gösteriyordu.


“Senin bu gemiden sağ çıkabilmenin yolu yok,” dedi Odrade. “Sebebini biliyorsun.”


“Siona.”


“Bizim için tehlikelisin ama faydalı da olmanı yeğleriz.”


“Yine de damızlık aygırınız olmayacağım, hele o Rakisli küçük salakla hayatta olmaz.”


Odrade gülümsedi. Sheeana bunu duysa ne derdi acaba?


Duncan sertçe, “Çok mu komik?” diye sordu.


“Pek sayılmaz. Neyse, en azından elimizde Murbella'nın çocuğu olacak. Onunla idare ederiz artık.”


“Murbella'yla konuşuyorum” dedi Duncan. “Rahibe Ana olacağını, onu Bene Gesserit'e alacağınızı düşünüyor.”


“Neden olmasın? Hücreleri Siona testini geçti. Bence mükemmel bir Rahibe olur.”


“Sizi kandırmayı cidden başardı mı yani?”


“Onun sırlarımızı öğrendikten sonra kaçmak niyetinde olduğunun farkında olup olmadığımızı soruyorsun. Ah, farkındayız Duncan.”


“Kaçamaz diye mi düşünüyorsunuz?”


“Bizim elimize düşen hiç kimse asla gerçekten kaçamaz, Duncan.”


“Leydi Jessica kaçmadı mı yani?”


“Sonunda bize döndü.”


“Beni görmeye gelmenin asıl sebebi ne?”

“Basrahibe Ana’nin planini Ögrenmeye hakkin var diye düşündüm. Anlarsın ya, planın amacı Rakis'in yok edilmesiydi. Taraza, solucanların neredeyse tümünün yok edilmesini istiyordu aslında.”


“Yeryüzünün yüce tanrıları adına! Neden?”


“Onlarda bizi köleleştiren bir kâhinlik gücü vardı. Tiran'ın bilincinin incileri bu gücü artırıyordu. Tiran olayları önceden görmüyor, bizzat yaratıyordu.”


Duncan geminin arka tarafına işaret etti. “Peki ya o...”


“Oradaki mi? Solucanların sonuncusu. Solucanlar tekrar etkili olacak kadar çoğaldığında, insanlık çoktan Tiran'ın yolundan çıkmış ve kendi yolunda ilerliyor olacak. Sayımız çok fazla artmış olacak... Kendi başımıza çok fazla farklı şey yapıyor olacağız. Bir daha asla tek bir güç hepimizin geleceğini tamamen yönetemeyecek.”


Odrade ayağa kalktı.


Duncan karşılık vermeyince Odrade, “Senin de takdir edeceğin zorunlu kısıtlamalar çerçevesinde nasıl bir hayat istediğini düşün lütfen,” dedi. “Sana elimden geldiğince yardım edeceğime söz veriyorum.”


“Bunu neden yapasin ki?”


“Çünkü atalarım seni seviyordu. Babam seni seviyordu.”


“Sevgi mi? Siz cadılar sevgi duyamazsınız!”


Odrade neredeyse bir dakika boyunca Duncan'a tepeden baktı. Duncan'ın rengi açılmış saçının özellikle ense kısmında kıvırcıklaşmaya ve diplerinin siyahlaşmaya başlamış olduğunu gördü.


“Ben ne hissettiğimi biliyorum,” dedi Odrade. “Ayrıca suyun bizimdir, Duncan Idaho.”


Bu Fremen ihtarının etkili olduğunu gördükten sonra dönüp muhafizlarin arasından geçerek odadan çıktı.


Gemiden ayrılmadan önce ambara döndü ve Rakis kumundan yatağında uzanmış, öylece duran solucana baktı. O tutsaga iki yüz metre kadar yukaridan bakiyordu. Giderek entegre olan Taraza’yla birlikte sessizce güldü.


Biz haklıydık, Schwangyu'yla yandaşlarıysa haksizdi. Biz Tiran'ın gitmek istediğini biliyorduk. Yaptıklarından sonra bunu istiyor olmalıydı.


Neredeyse fısıltıyla ve sadece kendine değil, solucanın metamorfozunun başlayacağı an için orada bulundurulan gözlemcilere de hitap ederek, yumuşak bir sesle konuştu.


“Artıklisanını biliyoruz,” dedi.


O lisanda sözcükler yoktu; hareketli ve dans eden bir evrene uygun, hareketli bir dans uyarlamasıydı sadece. Bu dili konuşabilir ama çeviremezdiniz. Söyleneni anlamak için o deneyimi yaşamanız gerekirdi, ki o zaman bile anlamlar gözünüzün önünde değişirdi. Sonuçta “soylu emel” tercüme edilemeyecek bir deneyimdi. Fakat Odrade aşağıya, Rakis çölünden getirilmiş solucanin sert ve ısıya dayanıklı kabuğuna bakarken ne gördüğünü biliyordu: Soylu emelin görünür kanıtı.


Odrade aşağıya, solucana usulca seslendi: “Hey! İhtiyar solucan! Planın bu muydu?”


Yanıt gelmedi; Odrade gelmesini beklememişti zaten.


  
            
                
            
        


Dune Rahibeler Meclisi 

Frank Herbert


Özgün Adı Chapterhouse Dune


İthaki Yayınları - 1783


Bilimkurgu Klasikleri - 59 Dune - 6


Yayın Yönetmeni: Alican Saygı Ortanca 

Sanat Yönetmeni: Hamdi Akçay


Dizi Editörü: Emre Aygün


Yayıma Hazırlayan: Mustafa Güdük 

Düzelti: Ömer Ezer


Kapak İllüstrasyonu: Ozan Korkut 

Kapak Tasarımı: Şükrü Karakoç 

Kapak Uygulama: Hamdi Akçay


İç Kapak Görseli: Alex Trochut

 Poster: Ebrahel Lurci


Kutu ve Sıvama Tasarımı: Hamdi Akçay Grafik Uygulama: B. Elif Balkın


3. Baskı, Kasım 2021, İstanbul ISBN: 978-625-7737-58-6


Sertifika No: 46603


Türkçe Çeviri © Dost Körpe, 2020 Frank Herbert © 1985 Türkçe Telif Hakkı © İthaki, 2020


Bu eserin tüm hakları Kayı Telif Hakları Ajansı aracılığıyla satın alınmıştır. Yayıncının yazılı izni olmaksızın alıntı yapılamaz.


Ithaki™ Penguen Kitap-Kaset Bas. Yay Paz. Tic. A.Ş'nin tescilli markasıdır. Caferağa Mah. Neşe Sok. 1907 Apt. No: 31 Moda, Kadıköy-İstanbul


Tel: (0216) 348 36 97 Faks: (0216) 449 98 34


editor@ithaki.com.tr - www.ithaki.com.tr - www.ilknokta.com


Kapak, İç Baskı: Deniz Ofset Matbaacılık


Maltepe Mah. Hastane Yolu Sok. No: 1/6 Zeytinburnu-İstanbul Tel: (0212) 613 30 06 denizmatbaamucellit@gmail.com


Sertifika No: 48625


  Altıncı Kitap:

DUNE RAHİBELER MECLİSİ

FRANK HERBERT

Çeviren: Dost Körpe

[image: 1]


    Geçmişi tekrarlayacak olanlar tarihin öğretilme şeklini kontrol etmelidir. 

—Bene Gesserit Kodası





Gulâm bebek ilk Bene Gesserit akslotl tankından çıkarıldığında Başrahibe Ana Darwi Odrade, Merkez Bina'nın tepesindeki özel yemek salonunda sessiz sedasız bir kutlama düzenlenmesini emretti. Şafak yeni söküyordu ve Odrade'nin Meclis'inin diğer iki üyesi -Tamalane ile Bellonda- bu saatte çağrılmaktan hoslanmamis gibiydiler; Odrade kahvaltının bizzat kendi aşçısı tarafından hazırlanmasını emretmişti oysa.


Çok fazla işleri olduğunu, “böyle saçmalıklara zaman harcayamayacaklarını” söyleyerek yakındıklarında Odrade, “Her kadın kendi babasının doğumunu görme şansına erişemez,” dedi alayla.


Bir tek yaşlı Tamalane içten içe eğlenir gibiydi.


Bellonda tombul yüzünü ifadesiz tutmayı sürdürüyordu ki o söz konusu olduğunda bu genellikle kaş çatmak demekti.


Odrade, Bell, Başrahibe Ana'nın göreceli olarak lüks yaşam tarzını kıskanmaktan kurtulamamış olabilir mi? diye merak etti. Odrade'nin evi mevkisinin belirgin bir göstergesiydi fakat onun Kız Kardeşlerinden üstün oluşundan çok görevlerinin büyüklüğünü yansıtıyordu. Küçük yemek salonu, yemekler sırasında danışmanlarının görüşlerini dinlemesine olanak veriyordu.


Bellonda sağa sola bakınıyordu; gitmek için sabırsızlandığı belliydi. Odrade mesafeli Bellonda'nın soğuk kabuğunu kırmaya çok uğraşmış ama başaramamıştı.


“O bebeği kucağıma alıp da Bu babam, diye düşünmek çok tuhaf hissettirdi,” dedi Odrade.


“Bunu ilk söylediğinde de duymuştum!” Bellonda karından, neredeyse bariton denebilecek kadar kalın bir sesle konuşmuştu; söylediği her sözcük biraz hazımsızlık çekmesine yol açmıştı sanki.


Fakat Odrade'nin buruk şakasını anlamıştı. Eski Başar Miles Teg sahiden de Başrahibe Ana'nın babasıydı. Odrade de bu yeni gulâmı üretmek için gerekli hücreleri bizzat (tırnaklarıyla kazıyarak) toplamıştı; Tleilax tanklarının aynısını yapmayı başarırlarsa uygulayacakları uzun vadeli bir “muhtemel plan”ın parçasıydı bu. Fakat Bellonda, Rahibeler Birliği'ni ilgilendiren böylesine hayati bir konuda Odrade'nin şakasına gülmektense Bene Gesserit'ten kovulmayı yeğlerdi.


“Böyle bir zamanda fazla ciddiyetsizlik bu bence,” dedi Bellonda. “O gözü dönmüş kadınlar kökümüzü kazımak için peşimize düştüler, sense kalkmış kutlama yapmak istiyorsun!”


Odrade biraz çaba harcayarak, sakin bir sesle konuşmayı başardı. “Saygın Analar yerimizi biz hazırlanamadan keşlederlerse bu moralimizi yüksek tutmayı başaramamız yüzünden olacak belki de.”


Odrade'nin gözlerinin içine sessizce bakan Bellonda'nın bakışlarında can sıkıcı bir suçlama vardı: O korkunç kadınlar şimdiden on altı gezegenimizi yok ettiler!


Odrade ogezegenleri Bene Gesserit'in malı olarak düşünmenin yanlış olduğunu biliyordu. Kıtlık Zamanları ve Dağılış'tan sonra kurulan gevşek organizasyonlu konfederasyon, gezegen hükümetleri konfederasyonu birtakım hayati hizmetler ve güvenilir haberleşme imkânları için Bene Gesserit'e muhtaçtı fakat eski güç odakları hâlâ varlıklarını sürdürüyordu... CHOAM, Uzay Loncası, Tleilaxlılar, Bölünmüş Tanrı Kilisesi rahiplerinden geriye kalanların oluşturduğu gruplar, hatta Balıklarla Konusanlardan oluşan paralı asker kuvvetleri ve hizipçi topluluklar. Bölünmüş Tanrı, insanoğluna bölünmüş bir imparatorluk miras bırakmıştı... Dağılış'tan dönen Saygın Anaların saldırıya geçip ortalığı kasıp kavurmasıyla birlikte de bütün o gruplaşmalar bir anda anlamını yitirmişti. Geleneklerini büyük ölçüde koruyan Bene Gesseritler saldırının ana hedefiydi doğal olarak.


Bellonda bu Saygın Ana tehdidini asla pek aklından çıkarmıyordu. Odrade'nin tanıdığı bir zayıflıktı bu. Bellonda'nın yerine başka birini geçirmenin eşiğinde tereddütle durduğu zamanlar oluyordu fakat bugünlerde Bene Gesserit'te bile hizipler vardı, Bell'in mükemmel bir organizazyoncu olduğunu da kimse yadsıyamazdı. Onun sayesinde Arşivler ilk kez bu kadar verimli kullanılıyordu.


Bellonda vahşice bir ısrarla izlerini süren avcıları adlarından bile bahsetmeden Başrahibe Ana'ya hatırlatmayı başarmıştı ki sık sık yaptığı bir şeydi bu. Böylece de Odrade'nin bu sabah oluşturmayı umduğu sakin zafer havası berbat olmuştu.


Yeni gulâmı düşünmeye zorladı kendini. Teg! Gulâmın orijinal anıları canlandırılabilirse Rahibeler Birliği kendilerine hizmet eden gelmiş geçmiş en iyi Başar'a bir kez daha sahip olacaktı. Bir Mentat Başar'a! Başarıları Eski İmparatorluk'ta şimdiden efsaneleşmiş bir askeri dehaya.


Fakat Dağılış'tan dönen bu kadınlara karşı Teg bile yetersiz kalabilir miydi?


Var olabilecek tüm tanrılar adına, Saygın Analar bizi bulmamal! Henüz değil!


Teg'e dair, rahatsız edici bilinmeyenler ve olasılıklar çok fazlaydı. Dune'un yok edilişi sırasında ölmeden önce yaptıkları, bir sır perdesinin ardında gizliydi. Gammu'da Saygın Anaları çileden çıkaracak bir şeyler yapmış olmalı. İntiharsı bir şekilde Dune'da kalıp savaşması, onları öyle gözü dönmüşçe tepki verecek kadar kızdırmaya yetmezdi. Teg'in Dune felaketinden önce Gammu'da geçirdiği günlere dair ufak tefek söylentiler dolaşıyordu. Gözle görülemeyecek kadar hızlı hareket ediyormuş! Teg bunu yapmış mıydı? Atreides genlerindeki vahşi yetilerin bir yenisi mi belirmişti? Mutasyon muydu? Yoksa Teg'e dair efsanelerden biri miydi altı üstü? Rahibeler Birliği gerçeği en kısa sürede öğrenmeliydi.


Bir çömez üç kahvaltı tepsisi getirdi; Rahibeler çabucak yedi... Sanki bu dikkat dağıtıcı işi bir an önce aradan çıkarmalıydılar çünkü boşa zaman harcamak tehlikeydi.


Diğerlerinin gitmesinden sonra bile Odrade, Bellonda'nın dile getirmediği korkularının sarsıcı etkisinden kurtulamadı.


Kendi korkularımın da.


Kalkıp geniş pencereye gitti; bu pencere, alçak çatıların ötesindeki, Merkez Bina'yı çevreleyen meyvelik ve mera halkasının bir kısmına bakıyordu. Henüz bahar sonu olmasına karşın o ağaçlar şimdiden meyve vermeye başlamıştı. Yeniden doğuş. Bugün yeni bir Teg doğdu! Bu düşünceye sevinç türünden bir his eşlik etmedi. Karşısındaki manzara genellikle Odrade'nin içini açardı fakat bu sabah değil.


Gerçekten güçlü yönlerim neler? Gerçeklerim neler?


Başrahibe Ana olarak sahip olduğu imkânlar muazzamdı: Hizmetindekilerin derin sadakatine, Teg'in eğittiği bir Başar'ın komutasındaki bir orduya (Başar, askerlerinin büyük bir kısmıyla birlikte çok uzağa, eğitim gezegeni Lampadas'ı korumaya gitmişti), zanaatkârlara ve teknisyenlere, Eski İmparatorluk'un dört bir yanına yayılmış casus ve ajanlara, Saygın Analar'dan korunmak için Rahibeler Birliğinden medet uman sayısız işçiye ve yaşamın şafağına dek uzanan Diğer Bellekler taşıyan onca Rahibe Ana'ya sahipti.


Odrade, Rahibe Anaların en güçlü yönünün doruğunu temsil ettiğini sahte bir gurura kapılmadan biliyordu. Aradığı bilgileri kendi kişisel anılarında bulamazsa etrafındakilere başvurması yeterliydi. Makinelerde depolanmış verilerden de faydalanabilirdi fakat öyle verilere doğuştan güvensizlik duyduğunu itiraf ediyordu.


İkincil bellek olarak taşıdığı o diğer yaşamlarda, o alt farkındalık katmanlarında keşfe çıkmak istedi canı. Diğerlerinin deneyimleri sayesinde, içinde bulundukları zor duruma parlak çözümler bulabilirdi belki. Tehlikeli! İnsan varyasyonlarının çokluğu karşısında büyülenerek saatlerce kendini kaybedebilirdi kişi. Diğer Bellekleri öylece dengede, kullanılmaya hazır halde bırakmak ve ancak gerektiğinde aralarına inmek daha iyiydi. Bilinç... Dayanak noktası ve Odrade'nin kimliğine tutunmasını sağlayan şey buydu.


Duncan Idaho'nun tuhaf mentat metaforu işe yaradı.


Özfarkındalık: Evrenin içinden geçerken yeni görüntüler toplayan, karşılıklı aynalar... Bitimsizce yansıtıcı. Sonsuzun sonlu görünmesi, bilinç analoğunun sezilen sonsuzluk parçacıklarını taşıması. Odrade kelimesiz farkındalığını açıklamaya bu kadar yaklaşan bir başka tanım duymamıştı. Idaho buna “özelleşmiş karmaşıklık” demişti. “Toplanır, bir araya gelir ve düzen sistemlerimizi yansıtırız.”


Bene Gesseritler de insanların evrim tarafından, düzen sağlamak üzere tasarlanmış varlıklar olduğunu düşünürdü.


Peki peşimize düşen o azgın kadınlara karşı ne işimize yarayacak bu? Onlar evrimin hangi dalında? Evrim, Tanrı'nın bir başka adı mı yoksa?


Kız Kardeşlerine böyle “gereksiz spekülasyonlardan” bahsetse onunla alay ederlerdi.


Yine de Diğer Belleklerinde yanıtlar olabilirdi.


Ahhhh, ne baştan çıkarıcı!


Kuşatılmış benliğini geçmiş kimliklere izdüşürmeyi ve o zamanlarda yaşamanın nasıl bir şey olduğunu hissetmeyi öyle arzuluyordu ki. Bunun çekiciliğine her an kapılabilme tehlikesi tüylerini ürpertiyordu. Farkındalığının kenarlarında Diğer Benliklerin toplandığını hissediyordu. “İşte böyleydi!”

“Hayır! Daha çok şöyleydi!” Ne açgözlüydüler. Geçmişi canlandırırken çok ihtiyatlı ve seçici olmak gerekirdi. Bilincin anlamı, canlı olmanın özü de bu değil miydi zaten?


Geçmişten seçtiklerini bugünle karşılaştır: Sonuçları öğren.


Bene Gesseritlerin tarihe yaklaşımıydı bu... Antik zamanlarda yaşamış Santayana'nın şu sözü hepsinin hayatında karşılık buluyordu: “Geçmişi hatırlayamayanlar onu tekrarlamaya mahkümdur.”


Odrade, Bene Gesserit'in gücünün en yoğun olduğu yer olan Merkez'de nereye baksa bu yaklaşımın yansımasını görüyordu. Faydalılık... Egemen konsept buydu. Bene Gesserit'in çalışma merkezinde pek az şeyin işlevsizleşmesine ve sırf nostalji adına korunmasına göz yumulurdu. Rahibeler Birliği'nin arkeologlara ihtiyacı, yoktu. Rahibe Analar tarihi içlerinde taşıyordu zaten.


Odrade'nin yüksek penceresinin manzarası, sakinleştirici etkisini yavaşça (her zamankinden çok yavaşça) gösterdi. Odrade'nin gözlerinin aktardığı sey... İşte bu, Bene Gesserit’in düzeniydi.


Fakat Saygin Analar her an bu düzeni sona erdirebilirdi. Rahibeler Birliği'nin durumu, Tiran'ın egemenliği altındayken katlandıkları durumdan çok daha kötüydü şimdi. Odrade'nin vermek zorunda olduğu kararların çoğu tiksinçti artık. Çalışma odası, orada yapılan şeyler yüzünden sevimsizleşmişti.


Palma'daki kalemizi gözden çıkarsak mı?


Bellonda'nın sabahleyin verdiği, şimdi masanın üstünde bekleyen raporda bu öneri yer alıyordu. Odrade raporun altına “Evet” yazdı.


Gözden çıkaralım çünkü Saygın Analar çok yakında saldıracak ve Palma'dakileri korumamız da, tahliye etmemiz de mümkün değil.


O tek sözcük yüzünden bin yüz Rahibe Ana ve kim bilir kaç çömez, aday ve başkaları ya ölecekti ya da başlarına daha da kötü şeyler gelecekti. Ayrıca, Bene Gesserit'in gölgesinde yaşayan bütün o “sıradan insanları” da unutmamak gerekirdi.


Böyle kararların gerginliği Odrade'yi daha önce hiç hissetmediği bir şekilde yoruyordu. Ruhsal bir yorgunluk muydu bu? Ruh diye bir şey var mıydı ki? Odrade öyle derin bir bitkinlik hissediyordu ki kaynağına bilinciyle inemiyordu. Çok, çok, çok yorgundu.


Bellonda bile gerginlik belirtileri sergiliyordu, Bell de iyice saldırganlaşmıştı. Bir tek Tamalane etkilenmez gibi görünüyordu fakat Odrade'yi kandırmıyordu bu. Tam, üstün gözlem yaşına gelmiş ve o yaşa gelebilen her Rahibe'nin edindiği bu özelliği kazanmıştı. O zaman, gözlemler ve yargılar dışında hiçbir şeyin önemi kalmazdı. Bunlar da pek söylenmez, ancak buruşuk yüzlerdeki anlık ifadelerle açığa vurulurdu. Tamalane bugünlerde çok az konuşuyordu, sözleri de neredeyse gülünç denecek kadar kısaydı.


“Daha fazla yok-gemi al.”


“Sheeana’ya brifing ver.”


“Idaho'nun kayıtlarını incele.”

“Murbella'ya sor.”


Bazen sadece homurdanıyordu, sanki sözcükler ona ihanet edebilirmiş gibi.


Bu arada, avcılar uzayda Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin yerine dair ipucu aramayı sürdürüyordu.


Odrade en mahrem düşüncelerinde, Saygın Anaların yokgemilerini yıldızlar arasındaki o sonsuz denizlerde gezinen korsan gemileri olarak görüyordu. Gerçi onlar kurukafalı ve çapraz kemikli siyah bayraklar çekmiyordu ama korsandılar sonuçta. Romantik bir tarafları yoktu kesinlikle. Öldürün ve yağmalayın! Başkalarının kanından servet edinin. O enerjiyi tüketin ve kanla kayganlaştırılmış yollarda katil yok-gemilerinizi yapın.


Bu doğnultuda gitmeyi sürdürürlerse o kırmızı kayganlaştırıcıda boğulacaklarının farkında da değillerdi.


Saygın Anaların geldiği yerde, Dağılış insanlarının gittiği o yerlerde şu tek fikre saplantıyla odaklanmış hiddetli kişiler olsa gerek: Haklayın onları!


Böyle fikirlerin serbestçe yayılmasına izin verilen bir evren tehlikeliydi. İyi uygarlıklarda böyle fikirlerin palazlanmamasına, hatta doğma fırsatlarının bile olmamasına özen gösterilirdi. Tesadüfen veya kazayla ortaya çıkarlarsa da hemen çarpıtılmaları gerekirdi çünkü yayılma eğilimi gösterirlerdi çoğunlukla.


Odrade, Saygın Anaların bunu görmemesine, görseler bile aldırmamalarına şaşıyordu.


“Onlar zirdeli,” demişti Tamalane.


Bellonda, “Ksenofobi,” diye itiraz etmişti.... Hep başkalarını düzeltirdi, sanki Arşivlerin kontrolüne sahip olmak gerçekliği daha iyi kavramasını sağlıyormuş gibi.


Odrade, İkisi de haklı, diye düşündü. Saygın Analar histerik davranıyordu. Bütün yabancılara düşman gözüyle bakıyorlardı. Görünüşe göre güvendikleri yegâne insanlar seksle köleleştirdikleri erkeklerdi, onlara da ancak bir ölçüde güveniyorlardı. Murbella'nın (tek Saygın Ana tutsağımız) dediğine göre, o erkeklerin üstündeki kontrollerinin sağlamlığını sürekli sınıyorlardı.


“Bazen birini sırf kızdıkları için, başkalarına ibret olsun diye ortadan kaldırırlar.” Murbella’nin bu sözü şu soruyu akla getiriyordu ister istemez: Bize de ibret olsun diye mi saldırıyorlar? “Bakın! Bize karşı gelmeye cüret edenlerin soru işte böyle olur!”


“Onları tahrik ettiniz bir kere,” demişti Murbella. “Artık sizi yok edene kadar durmazlar.”


Yabancıları haklayın!


Tuhaf bir şekilde dolaysizdilar. Odrade, Kartlarımızı doğru oynarsak bu onlar için bir zayıflık, diye düşlündü.


Gülünç denecek kadar aşırılaştırılmış bir Rsenofobi mi?


Bu çok mümkündü.


Odrade çalışma masasına yumruğunu indirdi; Başrahibe Ana'nın davranışlarını sürekli izleyen Rahibelerin bu hareketi görüp kaydettiklerini biliyordu. Her târaftaki iletişim-gözlerine ve artlarındaki gözlemci Rahibelere hitaben konuştu.


“Savunmaya çekilip bekleyecek değiliz! Bellonda kadar şişmanladık (bunu duyunca sinirden köpürsün bakalım!); yenilmez bir toplum ve kalıcı yapılar oluştufduğumuzu sandık.”


Odrade tanıdık odaya bakındı.


“Burası da zayıflıklarımızdan biri!” .


Çalışma masasının ardındaki koltuğuna oturdu; mimarlık ve toplum planlaması (onca şey varken!) üstüne düşünmeye başlamıştı nedense. Eh, Başrahibe Anaların hakkıydı bu!


Rahibeler Birliği'nin yerleşim merkezlerinin rastgele büyüdüğü nadirdi. Var olan yapıları (Gammu’daki eski Harkonnen Kalesi gibi yapıları) devraldıklarında bile değiştirirlerdi. Küçük paketler ve mesajlar göndermek için pnömotüpler isterlerdi. Şifreli mesaj göndermek için de ışıkbantları ve sert ışın projektörleri. Bene Gesseritler güvenli iletişim ustası olduklarına inanırdı. Önemli mesajları çömez ve Râhibe Ana ulaklar taşırdı (amirlerini hayal kırıklığına uğratmaktansa intiharı yeğlerlerdi).


Odrade dışarıda, penceresinin ve bu gezegenin ötesinde uzanan o mükemmelen organize edilip personellendirilmiş ağını zihninde canlandırabiliyordu; bu ağda, her Bene Gesserit diğerlerinin bir uzantısıydı. Rahibeler Birliği'ne ölümüne sadıktılar. Aralarından kimileri yoldan çıkabilir, hatta bunu şaşırtıcı bir şekilde yapabilirdi (örneğin Tiran'ın babaannesi Leydi Jessica) fakat ancak bir noktaya kadar. Çoğunun böyle sapmaları geçici olurdu.


Ve bütün bunlar bir Bene Gesserit örüntüsüydü. Bir zayıflıktı.


Odrade, Bellonda'nın korkularına içten içe hak verdiğini itiraf ediyordu. Ama böyle şeylerin yaşam zevkimi tamamen kaçırmasına izin vermeyeceğim! Tam da o çığırından çıkmış Saygın Anaların istediği şeye boyun eğmek olurdu bu.


Odrade tavandaki iletişim-gözlerine bakarak, “Saygın Analar gücümüzü istiyorlar,” dedi. Düşmanlarının kalplerini yiyen ilkel vahşiler gibi. Eh... Onlara bir şey yedireceğiz kesinlikle! Hazmedemeyeceklerini de çok geç anlayacaklar!


Çömezlerve adaylar için hazırlanan ön dersler dışında, Rahibeler Birliği'nde atasözleri pek kullanılmazdı fakat Odrade'nin şiar edindiği birtakım sözler vardı: “Birileri tarlayı sürmeli.” Epey canlanmış halde işinin başına eğilirken kendi kendine gülümsedi. Bu oda, bu Rahibeler Birliği, bunlar onun bahçesiydi ve ayıklanacak yabani otlar, ekilecek tohumlar vardı. Ve gübre. Gübreyi unutmamalı. 





    İnsanoğlunu Altın Yol'umdan geçirmek üzere yola çıktığımda, onlara hiç unutmayacakları bir ders vereceğime söz verdim. İnsanların sözleriyle inkâr etseler de eylemleriyle sürekli doğruladıkları bir şey var. Barış adını verdikleri huzur ve güvenlik ortamını aradıklarını söylerler. Oysa bunu söylerken bile nifak ve şiddet tohumları atmakla meşguldürler.


—TANRI İMPARATOR II. LETO





Demek o kadın bana Örümcek Kraliçe diyor!


Yüce Saygın Ana yüksek bir platformun üstündeki ağır koltuğunda arkasına yaslandı. Sessizce kıkırdadıkça, pörsümüş memeleri titriyordu. Ağıma takılınca başına gelecekleri biliyor tabii! Emip kurutacağım onu; yapacağım bu.


Kasları huzursuzlukla seğiren o sıradan yüzlü ve ufak tefek kadın, görüşme odasının tavan pencerelerinden gelen ışıkla aydınlanan sarı fayans zeminine baktı. Orada şiga telleriyle bağlanmış bir Rahibe Ana yatıyordu. Tutsak mücadele etmeye kalkmıyordu. Şiga teli bu açıdan mükemmeldi. Kıpırdayacak olursa teller kollarını koparır!


Yüce Saygın Ana içinde oturmakta olduğu bu odayı büyüklüğünün yanı sıra başkalarından alınmış olması sebebiyle de seviyordu: Bu üç yüz metrekarelik mekân, Lonca Seyrüsefercilerinin Kavşak'ta yapacağı toplantılar için tasarlanmış bir yerdi; Seyrüsefercilerin her biri devasa bir tankın içinde gelirdi. Sarı zeminde yatmakta olan tutsak, enginlikteki bir zerreydi.


Bu güçsüz şey, Başrahibe Ana’st olacak kadının bana taktığı lakabı fazla neşeyle söyledi!


Yüce Saygın Ana, Ama yine de çok hoş bir sabah, diye düşündü. Fakat bu cadılar üstünde ne işkence ne de zihin sondaları işe yarıyordu. Her an intiharı seçebilecek birine nasıl işkence edilebilirdi ki? Bunu yapabilirdi! Onların acıyı bastırma yöntemleri de vardı. Bu ilkel insanlar pek kurnazdı.


Üstüne üstlük kadın shere almıştı! O lanet ilacı kullanan birinin cesedi sondalar tarafindan yeterince incelenemeyecek kadar çabuk çürürdü.


Yüce Saygın Ana bir yardımcısına işaret etti. Yardımcısı yerde yatan Rahibe Ana'yı ayağıyla dürttükten sonra Yüce Saygın Ana'nın bir başka işareti üzerine, tutsağın şiga tellerini asgari ölçüde hareket edebileceği kadar gevşetti.


Yüce Saygın Ana, “Adın ne, çocuk” diye sordu. Yaşlılıktan kısık ve hırıltılı çıkan sesinde sahte bir sevecenlik vardı.


“Bana Sabanda derler.” Temiz, genç bir ses; sondaların acısını henüz hissetmemiş.


Yüce Saygın Ana, “Zayıf bir erkeği yakalayıp köleleştirmemizi izlemek ister misin?” diye sordu.


Sabanda buna nasıl karşılık vereceğini biliyordu. Bu konuda uyarılmışlardı. “Ölürüm daha iyi.” Yukarıya, güneşte fazla kalmış kuru kök rengindeki o çok yaşlı yüze bakarak, sakince söylemişti bunu. Kocakarının gözlerindeki o tuhaf turuncu benekler. Gözetmenler bunun öfke belirtisi olduğunu söylemişlerdi.


Yaşlı kadının üstünden gevşekçe sarkan o kırmızılı sarılı, siyah ejderha desenli, önü açık cüppe ve altındaki, kırmızı renkli tek parça streç giysi onu iyice sıska gösteriyordu.


Bu cadılar hakkında yine Kahrolasılar! diye düşünürken bile Yüce Saygın Ana'nın yüz ifadesi değişmedi. “Seni ele geçirdiğimiz o küçük, pis gezegende görevin neydi?”


“Gençlere öğretmenlik yapıyordum.”


“Maalesef senin o gençlerin hiçbirini sağ koymadık.” Şimdi niye gülümsüyor! Beni sinirlendirmek için! İşte bu yüzden!


Yüce Saygın Ana, “Gençlerine cadı Sheeana’ya tapmalarını mı öğretiyordun?” diye sordu.


“Onlara niye bir Rahibe'ye tapmalarını öğreteyim ki? Sheeana’nin hoşuna gitmez bu.”


“Gitmez derken... Onun hayata geri döndüğünü ve senin onu tanıdığını mı söylüyorsun?”


“Sadece sağları mı tanırız?”


Bu genç cadının sesi nasıl da net ve korkusuzdu. Otokontrolleri takdire şayandı fakat bu bile onları kurtaramazdı. Ancak bu Sheeana kültünün ısrarla sürmesi tuhaftı. Kökünün kazinması gerekecekti elbette; cadıların kendilerinin yok edilmekte olduğu gibi yok edilmesi gerekecekti.


Yüce Saygın Ana sağ elinin serçeparmağını kaldırdı. Hazır bekleyen bir yardımcısı elinde şırıngayla tutsağa yaklaştı. Bu yeni ilaç bir cadının dilini belki çözer, belki çözmezdi. Önemi yoktu.


Enjektör boynuna dokununca Sabanda yüzünü buruşturdu. Birkaç saniye sonra öldü. Hizmetkârlar cesedi dışarı Laşıdı. Ceset tutsak Futarlara yem edilecekti. Futarların pek işe yaradığı yoktu ya. Tutsakken üremiyor, en basit emirlere bile uymuyorlardı. Surat asıp bekliyorlardı, o kadar.


Bazen içlerinden birinin “Terbiyeciler nerede?” diye sorduğu oluyordu. Veya insansı ağızlarıyla başka faydasız laflar ediyorlardı. Yine de Futarlar zevkli işlerde kullanılabiliyordu. Tutsak edilebilmeleri de zayıflıklarının göstergesiydi. Tıpkı bu ilkel cadılar gibi zayıftılar. Cadıların saklandığı yeri bulacağız. Zaman meselesi sadece. 





    Alelade ve sıradan şeyleri yeni bir açıdan gösterebilen bir insan korkutucu olabilir. Fikirlerimizin değişmesini istemeyiz. Böyle talepler karşısında tehdit edildiğimiz hissine kapılırız. “Önemli şeyleri zaten biliyorum!” diye düşünürüz. Sonra Değiştirici gelir ve eski fikirlerimizi bir kenara atar.


—ZENSUFİ USTASI





Miles Teg, Merkez'in etrafındaki meyve bahçelerinde oynamaktan hoşlanırdı. Odrade onu daha emeklerken getirmişti buraya. Teg'in en eski anılarından biri: Henüz iki yaşını yeni bitirmişken gulâm olduğunu bilmesi, bu sözcüğün anlamını bilmese de.


“Sen özel bir çocuksun,” demişti Odrade. “Çok yaşlı bir adamdan alınan hücrelerle yaptık seni.”


Büyümüş de küçülmüş bir çocuk olmasına ve Odrade'nin sözlerinden biraz rahatsızlık duymasına karşın, ağaçların altındaki gür yaz çimenlerinin arasında koşmak o sırada Teg’in daha çok ilgisini çekmişti.


Daha sonra meyveliklere tekrar tekrar gitmişti; Odrade ve kendisine öğretmenlik yapan diğerleri hakkında da elinden geldiğince izlenim toplamıştı. Odrade'nin de bu gezintilerden kendisi kadar zevk aldığını daha en başlarda fark etmişti.


Dört yaşındayken, bir ikindi vakti Odrade'ye, “İlkbahar en sevdiğim mevsim,” demişti.


“Benim de.”


Teg yedi yaşındayken, önceki hayatında Rahibeler Birliği'nin ona oldukça ağır sorumluluklar yüklemesine neden olan holografik belleğe ve çok parlak bir zekâya sahip olduğunun şimdiden anlaşılmaya başlandığı sıralarda, bu meyve bahçelerinin onu çok derinden etkilediğini hissetmişti ansızın.


Anımsayamadığı anılara sahip olduğunu ilk fark edişiydi bu. Büyük bir kaygıyla Odrade'ye dönmüş ve ikindi güneşinin arkadan vurduğu kadına, “Hatırlayamadığım şeyler var!” demişti.


“Bir gün hatirlayacaksin,” demişti Odrade. Teg karşıdan gelen parlak ışık yüzünden kadının yüzünü görememişti, Odrade'nin sesi de kendisinin olduğu kadar Teg'in de içindeki büyük ve gölgeli bir yerden gelmişti.


Teg o sene, hücreleriyle kendisinin yeni hayatını başlatan Başar Miles Teg'in hayatını araştırmaya girişmişti. Odrade tırnaklarını göstererek, bu işin nasıl yapıldığını biraz açıklamıştı. “Tırnaklarımla boynundan minik doku parçaları kazıdım... Derisinin hücreleri ve içerdikleri şeyler seni canlandırmamız için yeterliydi.”


O sene, meyve bahçesinde yoğun bir şey vardı; meyveler her zamankinden iri ve ağırdı, arılar da çıldırmış gibiydi.


“Güneyde çöl genişliyor da ondan,” demişti Odrade. Çiyle tazeleşmiş sabah havasında, meyve yüklü elma ağaçlarının altından yürürlerken Teg'in elini tutuyordu.


Teg ağaçların arasından güneye bakarken, yaprakların arasından süzülen gün ışığı onu bir an büyülemişti. Çöl hakkında yaptığı araştırmalardan sonra, buradaki etkisini hisseder gibi olmuştu.


“Ağaçlar sonlarının yaklaştığını sezebilir,” demişti Odrade. “Canlılar tehdit altındayken daha çok ürer.”


“Hava çok kuru,” demişti Teg. “Çöl yüzünden olmalı.”


“Bazı yaprakların kahverengilestigini ve kenarlarının kıvrıldığını fark ettin mi? Bu yıl çok fazla sulama yapmak zorunda kaldık.”


Odrade'nin onunla konuşurken nadiren tepeden bakar tavırla davranması Teg'in hoşuna gidiyordu. Genellikle iki eşit insan gibi konuşuyorlardı. Teg kahverengi, kıvrık yaprakları görmüştü. Çölün işiydi bu.


Meyve bahçesinin içlerinde bir süre durup kuşları ve böcekleri dinlemişlerdi. Civardaki bir meranın yoncalarıyla ilgilenmekte olan arılar ne olduğunu merak edip gelmişti fakat Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde serbestçe gezinen herkes gibi Teg'in de feromon kokusu değiştirilmişti. Arılar vızıldayarak Teg'in yanından geçerken bu kokuyu alınca işlerine, goncalara geri dönmüşlerdi. Meyveler. Odrade batıyı göstermişti. Şeftaliler. Teg gösterilen yere bakmıştı. Ve evet, doğularındaki meranın ardında kiraz ağaçları vardı. Teg dallarının reçine kaplı olduğunu görmüştü.


Odrade tohum ve fidanların bin beş yüz yıl kadar önce, ilk yok-gemilerle buraya getirilip sevgiyle, özenle ekildiğini söylemişti.


Teg'in hayalinde toprağa dalan, fidanların etrafındaki toprağa pat pat vuran, dikkatle sulama yapan ve ilk Rahibeler Meclisi Gezegeni ekinlikleriyle binalarının etrafındaki, yabani otlarla kaplı meraları çitlerle, sığırları içeride tutacak çitlerle çevreleyen eller canlanmıştı.


O zamanlar, Rahibeler Birliği'nin Rakis'ten kaçırdığı dev kumsolucanı hakkında bilgi toplamaya başlamıştı bile. O solucanın ölümüyle, kumalabalığı denen yaratıklar çıkmıştı ortaya. Çölün genişlemesinin sebebi kumalabalıklarıydı. Bu olayların tarihinde, Teg'in bir önceki enkarnasyonu olan, “Başar” denen adamın da payı vardı. Başar, Saygın Analar denen korkunç kadınların Rakis'i mahvetmesi sırasında ölmüş, büyük bir askerdi.


Teg böyle konuları hem çok ilginç hem de rahatsız edici buluyordu. İçinde birtakım boşluklar, anılarla dolu olması gereken yerler hissediyordu. Bu boşluklar rüyalarında onu çağırıyordu. Bazen de gündüzdüşlerine kapılıp simalar görüyordu. Seslerini duyar gibi oluyordu. Bazen de bazı şeylerin ismini kimse söylemeden biliyordu. Özellikle de silah isimlerini.


Büyük önem taşıyan şeyler beliriyordu bilincinde. Bu gezegenin tamamı çöle dönüşecekti, bu değişimi başlatan da Saygın Anaların Teg'i yetiştiren bu Bene Gesseritleri öldürmek istemeleriydi.


Teg hayatını yöneten Rahibe Analara karşı sık sık huşu duyuyordu... O siyah cüppeli, sert insanların masmavi gözleri tamamen aksızdı. Bunun sebebinin baharat olduğunu söylüyorlardı.


Teg kendisine bir tek Odrade'nin gerçekten sevgi gösterdiğini düşünüyordu, ki Odrade çok önemli biriydi. Herkes ona Başrahibe Ana diyordu ve Odrade meyvelikte baş başa oldukları zamanlar dışında Teg'in de öyle demesini söylemişti. Fakat yalnız olduklarında Teg sadece Ana diyebilirdi.


Teg dokuz yaşındayken, hasat vaktine yakın bir zamanda, Merkez'in kuzeyinde bulunan elma bahçelerinde sabah yürüyüşü yaparlarken üçüncü yükseltinin hemen ardında karşılarına çeşitli bitkilerle kaplı, ağaçsız bir çukurluk çıktı. Odrade elini Teg'in omzuna koyup onu durdurdu ve yeşilliklerle minik çiçeklerin arasında uzanan dar patikanın siyah renkli basma taşlarına hayranlıkla baktılar. Odrade tuhaf bir ruh halindeydi. Teg bunu kadının sesinden anladı.


“Sahiplik ilginç bir meseledir,” dedi Odrade. “Biz mi bu ge zegenin sahibiyiz, yoksa o mu bizim sahibimiz?”


“Buranın kokularını sevdim,” dedi Teg.


Odrade omzunu bırakıp hafifçe iterek Teg'i önden yürümeye teşvik etti. “Buraya güzel kokulu bitkiler ektik, Miles. Aromatik, şifalı bitkiler. Onları dikkatle incele, kütüphaneye dönünce de araştır. Ah, üzerlerine basmaktan çekinme!” dedi, Teg'in yolundaki bir bitkinin etrafından dolanmaya davrandıını görünce.


Teg yeşil sülükdallara sağ ayağıyla sertçe bastı ve keskin kokuları içine çekti.


“Üzerlerine basılınca güzel kokular yayacak şekilde üretildiler,” dedi Odrade. “Gözetmenler sana nostaljiyle nasıl başa çıkılacağını öğretiyorlar. Nostaljinin çoğunlukla koklama duyusuyla harekete geçtiğini söylediler mi?”


“Evet, Ana.” Teg dönüp az önce bastığı yere bakarak, “Bu biberiye,” dedi.


“Nereden biliyorsun?” Odrade pürdikkat kesilmişti.


Teg omuz silkti. “Biliyorum işte.”


“Bu bir orijinal anı olabilir.” Odrade'nin sesinde memnuniyet vardı.


O hoş kokulu çukurlukta yürümeyi sürdürürlerken Odrade'nin sesi tekrar düşünceli bir tona büründü. “Her gezegenin kendi karakteri vardır, bizse üzerlerine Eski Dünya'nın motiflerini çizeriz. Bazen pek benzemez ama burada başardık.” Odrade eğilip asit yeşili bir bitkinin ince bir dalını kopardı. Dalı parmaklarının arasında ezip burnuna götürdü. “Adaçayı.”


Başrahibe Ana haklıydı fakat Teg bunu nereden bildiğini bilmiyordu.


“Bu kokuyu yemeklerden almıştım. Melanj gibi bir şey mi?”


“Tat verir ama bilinç düzeyini değiştirmez.” Odrade kalkıp olanca boyuyla Teg'e tepeden baktı. “Burayı iyi belle, Miles. Atalarımızın dünyaları yok oldu ama burada köklerimizin bir kısmını canlandırdık.”


Teg, Odrade'nin kendisine çok önemli bir şey öğretmekte olduğunu sezdi. “Niye bu gezegenin bize sahip olup olmadığını merak ediyorsun, Ana?” diye sordu.


“Rahibeler Birliğim bu dünyanın kâhyası olduğumuza inanıyor. Kâhya ne demek, bilir misin?”


“Arkadaşım Yorgi'nin babası Roitiro gibi. Yorgi, en büyük ablasının günün birinde çiftliklerinin kâhyası olacağını söylüyor.”


“Doğru. Bazı gezegenlerde, bildiğimiz diğer insanlardan daha uzun süre kaldığımız olur ama kâhyayız sadece.”


“Rahibeler Meclisi Gezegeni sizin değilse kimin peki?”


“Belki de hiç kimsenin. Sana bir soru: Rahibeler Birliğim ve bu gezegen birbirini nasıl etkiledi sence?”


Teg başını kaldırıp Odrade'nin yüzüne, sonra da indirip kendi ellerine baktı. Rahibeler Meclisi Gezegeni şu an onu etkilemekte miydi?


“İçimizde bırakılan izlerin çoğu derinde.” Odrade, Teg'in elini tuttu. “Gel haydi.” Hoş kokulu, ağaçlık, küçük vadiden çıkıp Roitiro'nun arazisine tırmandılar; çıkarlarken Odrade konuşuyordu.


“Rahibeler Birliği'nin botanik bahçeler yarattığı enderdir,” dedi. “Bahçeler sadece göze ve burna değil, çok daha fazlasına hitap etmeli.”


“Mideye?”


“Evet, her şeyden önce bizi beslemeliler. Bahçeler gıda üretir. O arkadaki küçük vadiden, mutfaklarımız için gıda toplariz.” Teg, Odrade'nin sözlerinin içine aktığını, boşlukları doldurduğunu hissediyordu. Asırlık planların uygulandığını seziyordu: Ağaçlar bina kirişlerinin yenilenmesinde ve havza setlerinin inşasında kullanılıyordu; bitkiler göl ve nehir kıyılarının toprağında ufalanma olmasını engelliyor, yüzey toprağını yağmur ve rüzgârdan koruyor, deniz kıyılarında ve hatta tatlısularda balıklar için üreme alanı teşkil ediyordu. Bene Gesseritler ayrıca ağaçları gölgelik ve barınak olarak ya da çimenliklere ilginç gölgeler düşürmekte kullanıyordu.


“Ağaçlar ve diğer bitkilerle sembiyotik ilişki halindeyiz,” dedi Odrade.


“Sembiyotik mi?” Bu yeni bir sözcüktü.


Odrade bu sözcüğün anlamını, Teg'in zaten deneyimlediğini bildiği bir şeyle, başkalarıyla birlikte mantar toplama işiyle açıkladı.


“Mantarlar ancak dost köklerle birlikte büyür. Her birinin özel bir bitkiyle sembiyotik ilişkisi vardır. Büyüyen her canlı ihtiyaç duyduğu bir şeyi bir başka canlıdan alır.”


Odrade uzun uzadıya açıklamayı sürdürdükçe sıkılan Teg bir ot öbeğine tekme savurdu, ardından da kadının o rahatsız edici tavrıyla gözlerini kendisine dikip baktığını gördü. Yanlış bir şey yapmıştı. Deminki bitkilerin üstüne basılabiliyorsa bu otları tekrnelemek niye yanlıştı ki?


“Miles! Otlar rüzgârın yüzey toprağını erozyonla nehir dipleri gibi zor yerlere götürmesini önler.”


Teg bu ses tonunu tanıyordu. Azarlayıcı. Teg aşağıya, tekmelediği otlara baktı.


“Bu otlar sığırlarımızı besliyor. Bazılarının tohumlarını ekmeklerimize ve başka gıdalarımıza katıyoruz. Bazı uzun otlar rüzgârı kesiyor.”


Teg bunu biliyordu! Konuyu dağıtmak için, “Rüzgârı mı kesiyor?” diye sordu.


Odrade gülümsemeyince Teg onu kandırabileceğini düşünmekle hata ettiğini anladı. Kaderine razı olarak, Odrade'nin ders vermeyi sürdürmesini dinledi. Odrade'nin söylediğine göre, çöl geldiğinde muhtemelen en son yok olacak bitkiler üzüm asmalarıydı çünkü kazıkkökleri yerin yüzlerce metre altına kadar inerdi. Önce meyve ağaçları ölecekti.


“Neden ölmeleri gerek?”


“Daha önemli canlılara yer açmak için.”


“Kumsolucanlarına ve melanja.”


Teg, Bene Gesserit'in varlığını sürdürmek için ihtiyaç duyduğu melanj ile kumsolucanları arasındaki bağlantıyı bilmesinin Odrade'nin hoşuna gittiğini gördü. Bu ilişkinin nasıl işlediğine emin değildi fakat bir çember hayal ediyordu: Kumsolucanından kumalabalığına ve ardından melanja, sonra da tekrar baştan. Bene Gesseritler de bu çemberden ihtiyaç duydukları şeyi alıyordu.


Bütün bu derslerden hâlâ sıkılmış olan Teg, “Bütün bu şeyler zaten ölecekse niye kütüphaneye dönüp adlarını öğreniyorum ki?” diye sordu.


“Çünkü sen insansın ve insanlar her şeyi sınıflandırma, yaftalama ihtiyacı duyar derin bir şekilde.”


“Neden öyle şeyleri adlandırmak zorundayız ki?”


“Çünkü adlandırdığımız şeyi sahipleniriz. Yanıltıcı ve tehlikeli olabilen bir sahiplik hissine kapılırız.”


Kadın lafı döndürüp dolaştırıp sahiplik meselesine getirmişti yine.


“Benim sokağım, benim gölüm, benim gezegenim,” dedi Odrade. “Benim verdiğim isim, sonsuza dek. Bir yere ya da şeye verdiğin isim sen ölmeden önce bile unutulabilir; belki fatihler o ismi değiştirmez, kibar bir jest olarak... Veya insanların korkuyla anımsayacağı bir isim olsun diye.”


“Dune,” dedi Teg.


“Zekisin!”


“Saygın Analar Dune'u yaktı.”


“Bulurlarsa bize de aynı şeyi yapacaklar.”


“Başar'ınız olursam öyle bir şey yapamazlar!” Teg bunu düşünmeden söylemişti fakat az çok doğru olabileceğini hissetti sonra. Kütüphane kayıtlarına göre, Başar'ın savaş meydanında görünmesi bile düşmanlarını korkudan tir tir titretmeye yeterdi.


Odrade, Teg'in aklından geçenleri bilirmiş gibi, “Başar Teg savaşa gerek kalmamasını sağlayabilmesiyle de meşhurdu,” dedi.


“Ama düşmanlarınızla savaştığı da olurdu.”


“Dune'u sakın unutma, Miles. Başar orada öldü.”


“Biliyorum.”


“Gözetmenler sana Caladan'ı öğretmeye başladılar mı?”


“Evet. Bendeki tarih kitaplarında Dan diye geçiyor.”


“İsimler, Miles. İsimler ilginç anımsatıcılardır ama başka bağlantıları da vardır ki çoğu insan bunları görmez. Sıkıcı tarih, değil mi? İsimler... Kolaylık sağlayan imleyiciler mi, genellikle senin türünden olanlarla işe yarayan?”


“Sen benim türümden misin?” Tam olarak bu kelimelerle olmasa da bu soru Teg'in aklının bir köşesinde olmuştu hep.


“Biz Atreides'iz, sen ve ben. Caladan'ı araştırmaya geri dönerken bunu aklında tut.”


Meyveliklerden ve bir meradan geçerek, dallarının arasından Merkez görülen tepeciğe geri döndüklerinde Teg idari binaları ve etraflarında engel teşkil eden plantasyonları bambaşka bir gözle gördü. Çitli yoldan inip kemerin altından Birinci Sokak'a girerlerken bunu düşündü.


Odrade; Merkez için, “Canlı bir mücevher,” derdi.


Giriş kemerinin altından geçerlerken Teg başını kaldırıp, yakıcıyla yazılmış sokak ismine baktı. O isim süslü Bene Gesserit tarzında, akıcı ve zarif bir şekilde, Galach dilinde yazılmıştı. Bütün sokak ve bina isimlerinde aynı yazı tipi kullanılmıştı.


Teg merkezde etrafına, ilerilerindeki meydanın suları dans eden fıskiyeli havuzuna, zarif ayrıntılara bakarken, insan olmanın derinliğini hissetti. Bene Gesseritler burayı tam olarak anlayamadığı şekillerde destekleyici kılmışlardı. Teg'in derslerde ve meyve bahçesi gezintilerinde öğrendiği basit ve karmaşık şeyler yeni anlamlara bürünüyordu. Bu içindeki gizil mentatlıktan kaynaklanan bir tepkiydi fakat Teg bunu bilmiyor, güvenilir belleğinin bazı ilişkilerin yerini değiştirip onları yeniden düzenlemiş olduğunu seziyordu sadece. Birden durup geldikleri yöne, kapalı sokağın kemeriyle çerçevelenmiş meyve bahçesine baktı. Hepsi birbiriyle bağlantılıydı. Merkez'den toplanan dışkılardan metan ve gübre elde ediliyordu. (Teg fabrikayı bir Gözetmen'le gezmişti). Metan, pompaları ve soğutma sisteminin bir kısmını çalıştırıyordu.


“Neye bakıyorsun, Miles?”


Teg nasıl karşılık vereceğini bilemedi. Fakat Odrade'nin bir güz ikindisinde onu topterle Merkez'in üstünde gezdirerek bütün bu ilişkileri “genel hatlarıyla” anlattığını hatırladı. O sırada sadece sözcükler vardı fakat şimdi sözcükler anlam kazanmıştı.


Odrade topterde, “Elimizden geldiğince kapalı bir ekolojik ortam yarattık,” demişti. “Hava Kontrol'ün uyduları iklimi denetliyor ve akış hatlarını düzenliyor.”


“Niye öyle durmuş meyve bahçesine bakıyorsun, Miles?” Kadının sesindeki tahakküme karşı Teg'in savunması yoktu.


“Ornitopterde buranın güzel ama tehlikeli olduğunu söylemiştin.”


Birlikte tek bir topter gezisi yapmışlardı. Odrade, Teg'in neden bahsettiğini hemen anladı. “Ekolojik döngü.”


Teg döndü ve başını kaldırıp ona bakarak bekledi.


“Kapalılık,” dedi Odrade. “Yüksek duvarlar inşa edip değişimi dışarıda tutmak ne kadar cazip. Burada, kendimizden memnun halde, konfor içinde çürümek.”


Odrade'nin sözleri Teg'i huzursuzlandırdı. Bunları daha önce de duyduğunu hissediyordu... Başka bir yerde, elini tutan başka bir kadından.


“Her türlü kapalı ortam yabancı nefretinin serpilmesini kolaylaştırır,” dedi Odrade. “Bunun hasadı acı olur.”


Sözleri harfiyen aynı olmasa da verdikleri ders aynıydı.


Teg, Odrade'nin yanında sessizce yürüdü; kadının avucundaki eli terlemişti.


“Niye o kadar suskunsun, Miles?”

“Sizler çiftçisiniz,” dedi Teg. “Siz Bene Gesseritler çiftçilik yaplyorsunuz aslinda.”


Odrade ne olduğunu hemen anladı; Teg’in aldığı mentat eğitimi, o farkında olmasa da ortaya çıkıyordu. Şimdilik bu konuda fazla üstüne gitmemek en iyisiydi. “Büyüyen her şey bizi ilgilendirir, Miles. Bunu anlayabilmen zekice.”


Ayrilirlarken (Odrade kulesine, Teg ise okul bölümündeki odasına dönecekti) kadın, “Gözetmenlerine gücün ince kullanım yöntemleri üstünde daha fazla durmalarını söyleyeceğim,” dedi.


Teg yanlış anladı. “Lazer silahlarıyla eğitime başladım bile. Çok iyi olduğumu söylüyorlar.”


“Ben de öyle duydum. Ama elinle tutamayacağın silahlar vardır. Onları sadece zihninle kullanabilirsin.” 





    Kurallar küçük zihinlerin ardında satraplıklar kurduğu tahkimatlar inşa eder. En iyi koşullarda bile tehlikeli olan bu durum hele kriz zamanlarında felakete yol açar.


—Bene Gesserit Kodası





Yüce Saygın Ana'nın yatak odası zifiri karanlıktı. Çağrılmış olan başyaveri, bir Büyük Hanım olan Logno ışıksız koridordan girip de içerisinin de karanlık olduğunu görünce ürperdi. Hiç ışık olmadan yapılan bu görüşmelerden ödü kopardı ve Yüce Saygın Ana'nın bundan haz aldığını biliyordu. Fakat karanlığın tek sebebi bu olamazdı. Yüce Saygın Ana saldırıya uğramaktan mı korkuyordu? Yatağında öldürülen birkaç Yüce Saygın Ana olmuştu. Hayır... Sadece bu olamazdı fakat bunun da etkisi olabilirdi.


Karanlıktan gelen homurtular, iniltiler.


Bazı Saygın Analar, Yüce Saygın Ana'nın Futarlarla yatmaya cesaret ettiğini söyleyip kıs kıs gülüyorlardı. Logno bunun doğru olabileceğini düşünüyordu. Bu Yüce Saygın Ana birçok şeye cesaret ediyordu. Dağılış felaketi döneminden kalma bazı Silah ünitelerini ele geçirmemiş miydi? Ama Futarlar? Kız Kardeşler, Futarların seksle köleleştirilemeyeceğini bilirdi. En azından insanlar tarafından. Bin Bir Suratlı Düşmanlar bu sayede başarılı oluyordu belki de. Kim bilir?


Yatak odasında hayvan kürkünü andıran bir koku vardı. Logno kapıyı ardından kapatıp bekledi. Yüce Saygın Ana orada, o kalkanlayıcı karanlıkta her ne yapıyorsa rahatsız edilmekten hoşlanmazdı. Ama ona Dama diye hitap etmeme izin veriyor.


Bir başka inilti ve sonra: “Yere otur, Logno. Evet, kapının yanına.”


Beni sahiden görüyor mu, yoksa sadece tahmin mi ediyor?


Logno bunu sınayacak kadar cesur değildi. Zehir. Bir gün işini bu şekilde bitireceğim. Çok ihtiyatlı ama dikkati dağıtılabilir. Logno'nun Kız Kardeşleri belki hor görse de zehir egemenliği devralmakta kullanılması uygun görülen bir silahtı... Devralan kişi egemenliğini korumasını sağlayacak başka yöntemlere de sahipse


“Logno. Bugün Ixlilerle görüştün. Silah hakkında ne diyorlar?”


“İşlevini çözememişler, Dama. Ne olduğunu söylemedim onlara.”


“Söyleme tabii.”


“Silah ile Sarjin birleştirilmesini mi önereceksin yine?”


“Benimle alay mı ediyorsun, Logno?”


“Dama! Asla öyle bir şey yapmam.”


“Yapmazsın umarım.”


Sessizlik. Logno ikisinin de aynı sorunu düşündüklerini anladı. Felaketten geriye sadece üç yüz Silah ünitesi kalmıştı. Her biri sadece bir kez kullanılabilirdi, o da Meclis (ki Şarj onlardaydı) kabul ederse. Yüce Saygın Ana, Silah'ın kontrolüne sahip olsa da o korkunç gücün sadece yarısına sahipti. Şarj olmadan Silah elde tutulabilecek boyutta, ufak bir tüpten ibaretti. $arjla birlikte kullanıldığındaysa kısıtlı menzilinde çizdiği kavis içindeki canlıları kan dökmeden öldürebiliyordu.


Yüce Saygın Ana, “Bin Bir Suratlar,” diye mırıldandı.


Logno karanlıkta o mırıldanan sesin geldiği yöne doğru başını sallayarak onayladı.


Beni görüyor olabilir. Başka ne buldu ya da Ixlilerden ne aldı bilmiyorum.


Felaketin sebebi de o ebediyen lanetlenesi Bin Bir Suratlardı. Onlar ve Futarları! O bir avuç Silah ünitesi dışındaki üniteleri nasıl da kolayca ele geçirmişlerdi! Çok güçlüydüler. Onlarla tekrar savaşmadan önce iyi silahlanmalıyız. Dama haklı.


Yüce Saygın Ana, “O gezegen... Buzzell,” dedi. “Korunmadığına emin misin?”


“Korunduğuna dair bir belirtiye rastlamadık. Kaçakçılar da korumasız olduğunu söylüyor.”


“Ama soo taşı dolu!”


“Bu Eski İmparatorluk'ta insanlar cadılara saldırmaya pek cesaret edemiyor.”

“O gezegende sadece bir avuç cadı olduğuna inanmıyorum! Bir çeşit tuzak bu.”


“Bu her zaman mümkün, Dama.”


“Kaçakçılara güvenmiyorum, Logno. Birkaçını daha koşullandırın, şu Buzzell meselesini de tekrar araştırın. Cadılar zayıf olabilir ama aptal olduklarını sanmıyorum.”


“Peki, Dama.”


“Ixlilere söyle, Silah'ın aynısını yapamazlarsa hiç memnun olmayacağız.”


“Ama Dama, Şarj olmadan...”


“Onunla zamanı geldiğinde ilgileneceğiz. Git şimdi.”


Logno odadan çıkarken “Eveeeeeet!” diye bir tıslama duydu. Koridorun karanlığı bile o yatak odasından iyiydi; Lorna telaşla ışığa doğru yürüdü. 





    Düşmanlarımızın en kötü yönlerini benimseme eğilimimiz vardır. 

—Bene Gesserit Kodası





Yine su hayalleri!


Bu lanet gezegenin tamamını çöle dönüştürüyoruz ama yine de su hayalleri görüyorum!


Çalışma odasında otururken etrafından sabahın olağan gürültüleri gelen Odrade, Deniz Çocuğu'nun dalgalarda salındığını ve onlar tarafından yıkandığını hissediyordu. Dalgalar kan rengiydi. Odrade'nin Deniz Çocuğu benliği geleceğin kanlı olacağını öngörüyordu.


Odrade bu hayallerin kaynağını biliyordu: Hayatını Rahibe Anaların yönetmesinden önce, Gammu sahilindeki güzel evinde geçen çocukluğu. Şimdiki sorunlarına karşın elinde olmadan gülümsedi. Babacığının hazırladığı istiridyeler. Hâlâ sevdiği o yahni.


Çocukluğuna dair en iyi hatırladığı şey deniz gezintileriydi. Denizin üzerinde süzülmek en temel benliğine hitap ederdi nedense. Dalgalarla inip çıkmak; o su dünyasının kavisli sınırlarının hemen ötesindeki tuhaf, yeni yerlerin sınırsız ufuklarını hayal etmek; kendisini taşıyan maddenin tehlikesinin eşiğinde olmanın verdiği haz. Bütün bunlar kendisinin Deniz Çocuğu olduğunun kanıtıydı.


Babacığı da orada daha sakindi. Sibia Annecik de daha mutluydu; yüzünü rüzgâra çevirip siyah saçını dalgalanmaya bırakırdı. O zamanlardan yayılan bir denge hissi, Odrade'nin en eski Diğer Belleklerinden bile daha eski bir dilde söylenen rahatlatıcı bir mesaj vardı. “Burası ait olduğum yer, ortamım. Ben Deniz Çocuğu'yum.”


Odrade'nin bireysel akıl sağlığı anlayışı o zamanlardan kalmaydı. Tuhaf denizlerde dengeyi koruyabilme yetisi. Beklenmedik dalgalara karşın en derin benliğini yitirmeme yetisi.


Sibia Annecik, Odrade'ye bu yetiyi Rahibe Anaların “saklanan Atreides çocuğunu” almaya gelmelerinden çok önce kazandırmıştı. Sibia Annecik sadece üvey anne olmasına karşın Odrade'ye kendini sevmeyi öğretmişti.


Sevginin her türüne şüpheyle bakılan Bene Gesserit toplumunda hâlâ Odrade'nin en büyük sirnydi bu.


Kendi içimde mutluyum. Yalnızlıktan rahatsız olmuyorum. Gerçi Baharat Istırabı'yla birlikte içine Diğer Belleklerin dolmasından sonra hiçbir Rahibe Ana gerçekten yalnız kalamazdı elbette.


Fakat Bene Gesseritlerin yerine ebeveynlik yapan Sibia Annecik ve evet, Babacık da kendilerine emanet edilen Odrade'yi sakladıkları uzun yıllar boyunca ona müthiş bir güç aşılamışlardı. Rahibe Analara bu gücü daha da artırmak kalmıştı sadece.


Gözetmenler Odrade'nin “kişisel yakınlıklara yönelik derin arzusunu” ortadan kaldırmaya çalışmışancak nihayetinde başarısız olmuşlardı; gerçi başarısızlıklarından asla tam olarak emin olamamış ama hep şüphelenmişlerdi. Sonunda onu koşullandırılması için Al Dhanab'a göndermişlerdi; orası daimi sınama yeri olarak kullanılan, Salusa Secundus'un en kötü özelliklerini taşıyan bir gezegendi. Bazı açılardan Dune'dan bile kötüydü: yüksek kayalıklar, kuru boğazlar, sıcak ve soğuk rüzgârlar, fazla az ya da çok nem. Rahibeler Birliği orayı Dune'da sağ kalmaya yazgılı kişilerin kendilerini kanıtlama mekânı olarak görürdü. Fakat bunların hiçbiri Odrade'nin gizli özünü etkilememişti. İçindeki Deniz Çocuğu hâlâ yaşıyordu.


Şimdi beni uyaran da Deniz Çocuğu.


Kehanet niteliğinde bir uyarı mıydı bu?


Odrade bu küçük yeteneğe, Rahibeler Birliği'ne yönelik anlık tehlikeleri hafif seğirmelerle haber veren bu yeteneğe hep sahip olmuştu. Atreides genleri varlıklarını hatırlatıyordu ona. Şimdi sezdiği, Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne yönelik bir tehdit miydi? Hayır... Dokunamadığı sızı, başkalarının tehlikede olduğunu söylüyordu. Fakat önemli insanlardı.


Lampadas mı? Odrade'nin küçük yeteneği bilemiyordu.


Soy Üretme Ustaları, Atreides soyunun bu tehlikeli kâhinlik özelliğini silmeye çalışmış ama ancak kısmen başarılı olmuşlardı. “Bir başka Kuisatz Haderah yaratma riskini göze alamayız!” Başrahibe Analarında kâhinlik olduğunu biliyorlardı fakat Odrade'nin müteveffa selefi Taraza, onun yeteneklerinden “ihtiyatlı bir şekilde faydalanılmasını” tavsiye etmişti. Taraza, Odrade'nin kâhinliğinin sadece Bene Gesserit'e yönelik tehditleri haber verdiği kanısındaydı.


Odrade hemfikirdi. Tehditleri beklenmedik zamanlarda, anlık olarak sezebiliyordu. Bir anlığına görebiliyordu. Son zamanlardaysa rüyalarında görmeye başlamıştı.


Tekrar tekrar gördüğü o canlı rüyada, zihninde gerçekleşen bu şeye tüm duyularıyla odaklanıyordu. Uçurum üstüne gerilmiş bir ipte pürdikkat yürüyordu ve peşinden gelen, elinde baltayla ipi kesmeye gelen biri oluyordu (Odrade dönüp de onun kim olduğuna bakmaya cesaret edemiyordu). Çıplak ayaklarının altındaki ipin sert, bükümlü liflerini hissedebiliyordu. Soguk bir rüzgâr estiğini hissediyordu ve bu rüzgârda yanık kokusu oluyordu. Baltalı kişinin yaklaştığını da biliyordu!


Her tehlikeli adıma tüm dikkatini vermesi gerekiyordu. Adım adım ilerliyordu! İp sallanınca kollarını açıp dengesini korumaya çalışıyordu.


Düşersem Rahibeler Birliği'nin sonu gelir!


Bene Gesserit, ipin altındaki o uçurumda yok olacaktı. Tıpkıtüm canlılar gibi Rahibeler Birliği'nin de er geç sonu gelecekti. Rahibe Analar bunu inkâra cesaret edemezdi.


Ama burada olmamalı. İp kesildiği için, düştüğüm için olmamalı. İpin kesilmesine izin vermemeliyiz! O baltalı kişi gelmeden uçurumu geçmeliyim. “Geçmeliyim! Geçmeliyim!”


Rüya hep burada kesiliyordu ve Odrade kulaklarında çınlayan kendi sesiyle uyandığında yatak odasında buluyordu kendini. Buz kesmiş halde. Terlemeden. Bene Gesserit kısıtlamaları, kâbusun pençesindeyken bile gereksiz ifrata izin vermiyordu.


Vücudun tere ihtiyacı yoksa terlemez.


Çalışma odasında oturmuş, bu rüyayı hatırlarken o ince ip metaforunun ardındaki gerçekliğin derinliğini hissetti: O narin ipin üstünde Rahibeler Birliğimin kaderini taşıyorum. Deniz Çocuğu yaklaşan kâbusu hissediyor, bu yüzden de kanlı su imgeleriyle müdahale ediyordu. Yabana atılacak bir uyarı değildi bu. Ürkünçtü. Odrade ayağa kalkıp, “Yabani otların arasına dağılın, civcivlerim! Kaçın! Kaçın!” diye bağırmak istedi.


Gözlemcileri nasıl da afallatırdı bu!


Korkularını belli etmemek, vermesi gereken resmi kararlar dışında hiçbir şeyin önemi yokmuş gibi davranmak bir Başrahibe Ana'nın göreviydi. Asla paniğe kapılmamalıydı! Gerçi şu aralar vermek zorunda olduğu kararların hiçbiri önemsiz değildi aslında. Fakat sakin görünmesi gerekiyordu.


Civcivlerinden bazıları kaçmıştı bile; bilinmeyene gitmişlerdi. Hayatlarını Diğer Belleklerde paylaşıyorlardı. Odrade'nin buradaki, Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki geri kalan civcivleriyse ne zaman kaçılacağını bilecekti. Yerimiz keşfedildiği zaman. O zaman anın zorunluluklarına göre hareket edeceklerdi. Gerçekten önemli olan tek şey aldıkları mükemmel eğitimdi. En güvenilir hazırlıkları buydu.


Tüm yeni Bene Gesserit hücreleri, nihayetinde nereye giderlerse gitsinler Rahibeler Meclisi Gezegeni kadar hazırlıklıydı: Boyun eğmektense topluca ölürlerdi. Çığlık çığlığa alevler, degerli beden ve kayıtlarla ziyafet çekecekti. Düşmanın eline külle kaplı, işe yaramaz, çarpık çurpuk kalıntılar geçecekti sadece.


Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki bazı Rahibeler kaçıp kurtulabilirdi. Fakat saldırı anında kaçmak... Ne beyhude olurdu!


Neyse ki Diğer Bellekleri paylaşan kilit kişiler vardı. Hazırlık. Başrahibe Ana bundan bahsetmekten kaçınıyordu. Moral açısından!


Nereye kaçabiliriz ve kimler kurtulabilir, kimler esir düşebilir? Önemli olan bunlardı. Ya yeni çölün sınırında, asla belirmeyebilecek kumsolucanlarını bekleyen Sheeana'yı ele geçirirlerse? Sheeana'yı ve solucanları: Saygın Analar böylesine etkili bir dinsel gücü kullanmayı biliyor olabilirdi. Peki ya Saygın Analar gulâm Idaho’yu veya gulâm Teg’i ele geçirirlerse? Bu olasılıklardan birinin gerçekleşmesi durumunda bir daha asla bir saklanma yeri olmayabilirdi. Ya şöyle olursa? Ya böyle olursa?


Odrade öfkeyle konuştu: “Idaho'yu elimize geçirir geçirmez öldürmeliydik! Teg gulâmını da asla üretmemeliydik!”


Şüphesini sadece Meclis üyeleri, en yakın danışmanları ve gözlemcilerden bazıları paylaşıyordu. Bu konuda bir şey yapmıyorlardı; tereddütleri vardı. O iki gulâm konusunda hiçbiri kendini gerçekten güvende hissetmiyordu, yok-geminin çığlık atan ateşe dayanıksız hale getirilmesinden sonra bile.


Teg kendini kahramanca feda etmesinden önceki son saatlerinde, görünmez şeyleri görebilmişti (yok-gemileri de mi?). O Dune çölündeki o yere geleceğimizi nereden biliyordu?


Teg bunu yapabildiyse, tehlikeli yeteneklere sahip olan Duncan Idaho da sayısız nesiller boyu birikmiş esrarengiz Atreides genleri sayesinde o yeteneği tesadüfen kazanabilirdi.


Ben de öyle!


Odrade, kendisi nasıl o iki gulâmı korkuyla izliyorsa Tamalane ile Bellonda'nın da Başrahibe Analarını aynı şekilde izlediklerini fark edince afalladı birden.


Sırf bunun yapılabileceğinin -bir insanın yok-gemileri ve o gizleme yönteminin diğer formlarını algılayabilecek kadar duyarlılaştırılabileceğinin- bilinmesi bile evrenlerindeki dengeyi bozardı. Saygın Anaların ava çıkmasına yol açacağı kesindi. Evrende Idaho’nun sayısız torunu cirit atıyordu. Idaho hep “Rahibeler Birliği'nin kahrolası damızlık aygırı olmadığını” söyleyerek yakınmış olsa da onlar için bu işi pek çok kez yapmıştı.


Her seferinde de kendisi için yaptığını sanıyordu. Belki haklıydı da.


Meclis'in ana Atreides soy hattından olan herkeste bulunduğundan şüphelendiği bu yetenek Teg'de ortaya çıkmıştı.


Onca ay ve yıl ne zaman geçip gitmişti? Onca gün? Yeni bir hasat mevsiminde, Rahibeler Birliği hâlâ bu korkunç araftaydı. Odrade vaktin şimdiden sabah ortası olduğunu fark etti. Merkez'in ses ve kokuları ona kendilerini fark ettirdiler. Dışarıdaki koridorda birileri vardı. Ortak mutfakta tavuk ve lahana pişiyordu. Her şey normaldi. Bu çalışma saatlerinde bile su hayalleri gören birine ne normal gelirdi ki? Deniz Çocuğu, Gammu'yu unutamıyordu... O kokuları, esintilerle savrulan okyanus yosunu parçacıklarını, her nefeste bol bol oksijen alınmasını sağlayan ozonu, Odrade'nin etrafındaki insanların yürüyüş ve konuşma tarzlarından öylesine belli olan muhteşem özgürlüklerini. Denizde yapılan sohbetler başka sohbetlere benzemez, Odrade'nin bir daha benzerini yaşamadığı kadar derin olurdu. Orada havadan sudan konuşmaların bile altmetni olurdu... Okyanus hitabetinin altından akıntılar akardı.


Odrade çocukluğunun denizinde salınmasını hatırlama ihtiyacı duydu. Oradayken tanıdığı güçleri, odaha masum zamanlarda öğrendiği güçlendirici nitelikleri tekrar hissetmeye ihtiyacı vardı.


Tuzlu suda yüzüstü uzandığını, nefesini olabildiğince uzun süre tutarak salındığını, denizin şimdi tüm kaygılarını alıp götürdüğünü hayal etti. Özüne indirgenmiş stres yönetimiydi bu. Odrade'nin içini derin bir huzur kapladı.


Suda salınıyorum, öyleyse varım.


Deniz Çocuğu uyarıyor ve canlandırıyordu. Odrade normal haline dönmeye çok ihtiyacı olduğunu kendine hiç itiraf etmemisti.


Dün gece, yüzünün bir çalışma odası penceresindeki yansımasına bakmıştı; yaşlılık ve sorumluluklar, bir de üstüne bitkinlik yüzünden avurtlarının çöktüğünü ve ağız kenarlarının aşağı çekildiğini görünce afallamıştı: Şehvetli dudakları incelmiş, yüzünün zarif kıvrımları uzamıştı. Sadece masmavi gözleri her zamanki yoğunlukla parlıyordu, bir de hâlâ uzun boylu ve kaslıydı.


Ani bir dürtüye kapılarak arama sembollerine bastı ve masanın yukarısındaki projeksiyona baktı: Rahibeler Meclisi Gezegeni havalimanında, yerde duran yok-gemi; o gizemli, zamandan soyutlanmış, yumru şeklinde, devasa makineler bütünü. İniş pistinde, yarı çalışır halde durduğu yıllar içerisinde zeminde büyük bir kısmı göçertmiş, oraya neredeyse sıkışmıştı. Büyük bir yumruydu; makineleri sadece onu kâhinlerden, özellikle de Bene Gesseritleri satmaktan özel bir haz alacak olan Lonca Seyrüsefercilerinden gizlemeye yetecek kadar çalışıyordu.


Odrade şimdi neden bu görüntüyü getirmişti?


O gemide hapis hayatı yaşayan üç kişi sebebiyle... Sağ kalan son Tleilax Efendisi olan Scytale, Murbella ve Duncan Idaho; Murbella'yla Idaho yok-geminin olduğu kadar aralarındaki cinsel bağın da esiriydiler.


Bütün bunlarda basit bir taraf yok hiç.


Bene Gesseritlerin büyük girişimlerinin basit açıklamaları olduğu nadirdi zaten. Yok-gemi ve içindeki kişiler ancak büyük bir girişim olarak sınıflandırılabilirdi. Masraflı. Enerji tüketimi açısından epey masraflı, yok-gemi bekleme modundayken bile.


Onca masraf sebebiyle her konuda aşırı tutumlu davranmaları enerji krizinin göstergesiydi. Bell'in kaygılarından biri de buydu. En tarafsız haliyle konuşurken bile sesinden belli oluyordu: “Kemerde sıkacak delik kalmadı artık!” Rahibeler Birliği'nin kaynaklarının böyle bolca tüketilmesini eleştiren Muhasebe'nin bugünlerde onları dikkatle izlediğini her Bene Gesserit biliyordu.


Bellonda habersizce, uzun adımlarla odaya daldı; sol kolunun altında rulo haline getirilmiş, ridulyan kristalinden kayıtlar taşıyordu. Yürürken yere öyle sert basıyordu ki döşemeden hıncını alır gibi bir hali vardı... Her adımda, “Al sana! Al! Bunu da al!” der gibiydi. Döşemeyi dövüyordu, ayakaltında olma suçunu işlediği için.


Odrade, Bell'in gözlerindeki ifadeyi görünce göğsünün sıkıştığını hissetti. Bellonda ridulyan kristalinden kayıtları hışımla masanın üstüne atınca “Pat!” diye ses çıktı.


“Lampadas!” dedi... Sesi acılı çıkmıştı.


Odrade'nin ruloyu açmasına gerek yoktu. Deniz Çocuğu'nun kanlı suları gerçek oldu.


“Kurtulan var mı?” Odrade'nin sesi gergin çıkmıştı. “Yok.” Bellonda, Odrade’nin masasinin yaninda tuttuğu, her zamanki koltuk-köpeğine çöktü.


O sırada içeri giren Tamalane, Bellonda'nın arkasına oturdu. İkisi de yıkılmış görünüyordu.


Kurtulan yok.


Odrade yavaşça, memelerinden ayak tabanlarına dek ürperme izni verdi kendine. Böylesine ele verici bir tepkiyi başkalarının görmesi umurunda değildi. Bu çalışma odasında daha kötü tavırlar sergileyen Rahibeler olmuştu.


Odrade, “Raporu veren kim?” diye sordu.


“CHOAM'daki casuslarımızdan geldi; özel damgalıydı,” dedi Bellonda. “Bilgiyi Haham vermiştir şüphesiz.”


Odrade nasıl tepki vereceğini bilemedi. Arkadaşlarının arkasındaki geniş, kavisli cumbaya bakınca hafif hafif yağan kar taneleri gördü. Evet, bu haber dışarıda güç toplayan kışa uygundu kesinlikle.


Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki Rahibeler bir anda kış gelmesinden hoşnut değildi. Hava Kontrol zorunluluklar yüzünden hava sıcaklığını epey düşürmek durumunda kalmıştı. Kışa azar azar geçilmediğinden bitkiler donma tehlikesi yaşayacak ve atıl hale geçecekti. Hava her gece üç dört derece soğuyordu. Bir hafta kadar sonra hava buz gibi olacaktı ve hep böyle sürecekmiş gibi gelmeye başlayacaktı.


Bu soğuk, Lampadas'la ilgili habere uyuyor.


Bu hava değişiminin sonuçlarından biri de sisti. Odrade, kısa kar yağışının dinmesiyle birlikte sisin dağılmaya başladığını gördü. Bu hava koşulları epey kafa karıştırıcıydı. Çiylenme noktası aşılmıştı ve sis geride kalan ıslak noktalara doğru gidiyordu. Tülsü buhar halinde yerden yükseliyor ve yapraksız meyve ağaçlarının arasında zehirli bir gaz gibi geziniyordu.


Hiç kurtulan yok mu?


Odrade'nin soran bakışlarına Bellonda başını iki yana sallayarak karşılık verdi.


Lampadas... Rahibeler Birliği gezegenler ağının bir incisi, en iyi okullarının bulunduğu yer olan Lampadas da küllerle ve eriyip tekrar katılaşmış metalle kaplı, cansız bir küreye dönüşmüştü. Peki ya Başar Alef Burzmali ve askerlerini bizzat seçtiği savunma kuvveti? Hepsi öldü mü?


“Hepsi öldü,” dedi Bellonda.


Eski Başar Teg'in gözde öğrencisi Burzmali ölmüştü ve bunun hiçbir getirisi olmamıştı. Lampadas... O muhteşem kütüphane, mükemmel öğretmenler, parlak öğrenciler... Hepsi yok olmuştu.


Odrade, “Lucilla bile mi?” diye sordu. Lampadas'ın vali yardımcısı Rahibe Ana Lucilla'ya, ilk tehlike belirtisinde, felakete mahküm kişilerden olabildiğince fazla Diğer Bellek toplayarak hemen oradan kaçması talimatı verilmişti.


Bellonda ısrarla, “Casuslar hepsinin öldüğünü söyledi,” dedi.


Sağ kalan Bene Gesseritlere verilen korkunç bir mesajdı bu: “Sıradaki sen olabilirsin!”


Odrade Bir insan toplumu nasıl bu kadar duyarsızlaşıp zalim olabilir? diye merak etti. Haberin bir Saygın Ana üssünde, kahvaltı masasında verildiğini hayal etti: “Bir Bene Gesserit gezegenini daha yok ettik. On milyar kişi ölmüş. Bu ay altı gezegen etti, değil mi? Kremayı uzatır mısın, canım?”


Odrade raporu eline alıp, dehşetten neredeyse camsılaşmış gözlerle göz attı. Haham'dan geldiğine şüphe yok. Raporu usulca bırakıp danışmanlarına baktı.


Bellonda... Yaşlı, şişman ve al yanaklı. Mentat Arşivci raporu okumak için lens takıyordu şimdi; bunun kendisi hakkında neler ele verebileceğini umursamıyordu. Bellonda'nın geniş yüzünü ekşiterek iri dişlerini sergilemesi çok şey anlatıyordu. Odrade'nin rapora verdiği tepkiyi görmüştü. Aynı şekilde misilleme yapılmasını bir kez daha isteyebilirdi. Doğal saldırganlığı sayesinde değer gören birinden beklenecek bir tepkiydi bu. Tekrar mentat moduna geçirilerek daha analitik olması sağlanmalıydı. Odrade, Bell kendince haklı, diye düşündü. Ama aklımdaki şeyden hoşlanmayacak. Şimdi sözlerime çok dikkat etmeliyim. Planımı açıklamak için henüz erken.


“Bazen şiddete şiddetle karşılık vermek gerekir,” dedi. “Ama bunu çok iyi düşünmeliyiz.”


İşte! Böylece Bell'in patlamasını erteledim.


Tamalane koltuğunda hafifçe kımıldandı. Odrade kendisinden yaşlı olan o kadına baktı. Tam, orada, eleştirel sabır maskesinin ardında kendine hâkimdi. O dar yüzün tepesindeki kar beyazı saç: Yaşın verdiği bilgelik görüntüsü.


Maskenin ardına bakan Odrade, Tam'ın aşırı sert tavrını gördü; Tam'ın duruşu, gördüğü ve duyduğu hiçbir şeyden hoşlanmadığını söylüyordu.


Bel'in vücut yüzeylerinin oyumuşaklığının aksine, Tamalane'in vücudu kemikli ve sağlamdı. Hâlâ kendini formda tutuyor, kas tonunu olabildiğince koruyordu. Fakat gözlerindeki şey bununla çelişiyordu: İçine çekilmişlik, hayattan soyutlanmışlık var orada. Evet, hâlâ gözlem yapıyordu fakat nihai inziva başlamıştı. Tamalane'in meşhur zekâsı bir tür kurnazlığa dönüşmüştü; şimdiki zamanda gördüklerinden çok, geçmiş gözlemler ve kararlara göre değerlendirme yapıyordu.


Yerine geçecek kişiyi hazırlamaya başlamalıyız. Sheeana olur bence. Sheeana bizim için tehlikeli ama ümit de vaat ediyor epey. Hem Dune'da büyüdü.


Odrade, Tamalane'in gür kaşlarına odaklandı. Kadının gözkapaklarının üstünde, karmakarışık halde, gizleyici bir şekilde asılı dururlardı genellikle. Evet. Tamalane'in yerine Sheeana geçmeli.


Tam, çözmeleri gereken karmaşık sorunları bildiğinden bu kararı kabul ederdi. Odrade kararını Tam'a açıklarken tehlikenin büyüklüğüne dikkat çekmesinin yeterli olacağını biliyordu.


Onu özleyeceğim, lanet olsun! 





    Liderlerin tarihin akışına göre hareket ettiğini bilmeden tarihi anlayamazsınız. Her lider egemenliğini sürdürmek için yabancıların varlığına ihtiyaç duyar. Örneğin benim kariyerimi ele alalım: Hem liderdim hem yabancı. Sadece bir Kilise Devlet yarattığımı varsaymayın. Bu liderlik işlevimdi ve tarihsel modelleri kopyaladım. Çağımın sanatının barbarca oluşu yabancılığımı ortaya koyuyor. En gözde şiir tarzı: Epik. En popüler dramatik ideal: Kahramanlık. Danslar: Çılgınca ve esrikçe. İnsanlara ellerinden neyi aldığımı sezdiren uyarıcılar. Neyi aldım? Tarihte bir rol seçme hakkını.


—Il. LETO (TIRAN), Vether Bebe Çevirisi





Lucilla, Öleceğim! diye düşündü.


Nolur, sevgili Kiz Kardeşlerim... Zihnimdeki degerli yükü aktarmadan ölmeyeyim, n'olur!


Kız Kardeşler!


Bene Gesseritler arasında aile kavramından nadiren bahsedilse de öyle bir his vardı. Genetik açıdan sahiden akrabaydılar. Diğer Bellekleri sayesinde akrabalarının çoğunu tanıyorlardı da. “Kardeş torunu” ya da “büyükhala” gibi özel terimler kullanmalarına gerek yoktu. Akrabalık ilişkilerini, kumaşındaki iplikleri gören bir dokumacı gibi görüyorlardı. Kumaşın çözgü ve argaçtan oluştuğunu biliyorlardı. Aile'den daha uygun bir sözcüktü bu... Kumaş. Rahibeler Birliği'nin kumaşı Bene Gesserit'ti fakat argacı kadim Aile içgüdüsüydü.


Lucilla şu an kız kardeşlerini yalnızca Aile olarak görüyordu. Taşıdığı şeylere Aile'nin ihtiyacı vardı.


Gammua kaçmakla aptallık ettim!


Ama hasarlı yok-gemisi daha ileri gidebilecek durumda degildi. Saygın Anaların saldırısı nasıl da şeytani ölçüde şiddetli olmuştu! Ne kadar nefret dolu oldukları bundan anlaşılıyordu ve bu nefret Lucilla'yı dehşete düşürüyordu.


Lampadas'tan kaçış yollarına ölüm tuzakları serpiştirmişlerdi: Büklümuzay'ın çevresine tohum gibi atılmış, her biri alan projektörü ve temas anında ateş açan lazer silahıyla donatılmış küçük yok-küreler. Lazer ışını yok-küredeki Holtzman jeneratörüne isabet ettiğinde zincirleme reaksiyon başlıyor ve nükleer enerji açığa çıkıyordu. Mayın tarlasına daldığınızda kendinizi sessizce yayılan müthiş bir patlamanın içinde buluyordunuz. Pahalı ama etkili! Böyle patlamalardan yeterli sayıda olursa dev bir Lonca gemisi bile boşlukta enkaza dönerdi. Lucilla'nın gemisinin savunma analiz sistemi, tuzağı çok geç keşfetmişti fakat Lucilla'nın şansı yaver gitmişti herhalde.


Şimdiyse, Gammu'da içinde bulunduğu bu izole çiftlik evinin ikinci kat penceresinden dışarı bakarken kendini şanslı hissetmiyordu. Pencere açıktı ve esen ikindi rüzgârı kaçınılmaz petrol kokusunu getiriyordu; dışarıda yanan bir ateşin dumanındaki pis kokuydu bu. Harkonnenlar bu gezegene yağlı damgalarını öyle bir vurmuşlardı ki asla silinmeyebilirdi.


Lucilla'nın buradaki bağlantısı emekli bir Suk doktoruydu fakat Lucilla o adamın aslında çok daha fazlası olduğunu biliyordu; bu öyle büyük bir sırdı ki Bene Gesserit'te bilen pek az kişi vardı. Özel bir bilgi sınıfına giriyordu: Aramızda bile konuşmadığımız, yoksa bize zarar verecek sırlar. Hayatlarımızı paylaşırken bile Kız Kardeşlerimize aktarmadığımız çünkü akacakları kanal bulunmayan sırlar. Zorunlu olmadıkça bilmeye cesaret edemediğimiz sırlar. Lucilla bu sırrı tesadüfen, Odrade'nin yaptığı bir ima sayesinde öğrenmişti.


“Gammu'nun nesi ilginçtir, bilir misin? Mmmmm, orada sadece takdis edilmiş yiyecekler yiyen ve bu sayede bir arada duran geniş bir kitle var. Asla asimile olmamış göçmenlerin getirdiği bir âdet bu. Kendi aralarında yaşar, yabancılardan çocuk yapmayı hoş karşılamazlar filan. Her zamanki gibi, bölük pörçük efsanelerini fısıltıyla, söylentilerle yayarlar elbette. Bu yüzden de iyice izole olurlar. İstedikleri tam da budur zaten.”


Lucilla bu tanıma çok uyan kadim bir topluluk biliyordu. Merakı kabarmıştı. Araştırdığı topluluğun İkinci Uzay Göçü'nden kısa süre sonra yok olduğu sanılıyordu. Arşivleri sessiz sedasız taradıkça Lucilla'nın merakı iyice artmıştı. Hayat tarzları, dini ayinlerine -özellikle de kollu büyük şamdanlarına- dair söylentiler, dini bayramlarda çalışmayı yasaklamaları... Üstelik tek bulundukları yer Gammu değildi!


Bir sabahın sıra dışı sakinliğinden istifade eden Lucilla “izdüşümsel tahminini” (mentat hesaplaması kadar güvenilir olmasa da kuramdan fazlasıydı) sınamak için çalışma odasına girmişti.


“Bana yeni bir görev vereceksin galiba.”


“Arşivlerde epey zaman geçirdiğini görüyorum.”


“Bunu yapmanın tam sırası diye düşündüm.”


“Bağlantılar kurmak için mi?”


“Bir tahmin.” Gammu'daki gizli topluluk Yahudiler, değil mi?


“Seni göndereceğimiz yer hakkında özel bilgilere ihtiyacın olabilir.” Son derece rahat.


Lucilladavet beklemeden Bellonda'nın koltuk-köpeğine kurulmuştu.


Odrade eline kâğıt kalem alıp bir şeyler yazdıktan sonra mesajı iletişim-gözlerinin göremeyeceği şekilde, gizlice Lucilla'ya uzatmıştı.


Lucilla kendisinden isteneni anlamış ve mesajı yakın tutarak, eğdiği başıyla gizleyerek okumuştu.


“Tahminin doğru. Ama bu sırrı açığa vurmaktansa ölmeyi yeğlemelisin. Bizimle işbirliği yapmalarının (ki büyük bir güvenin göstergesi) bedeli bu.” Lucilla mesajı ufak parçalara bölmüştü.


Odrade arkasındaki duvara dönmüştü; gözünden ve avuç içinden kimlik tespiti yapılmasından sonra duvardaki panellerden biri açılmıştı. Odrade içeriden ufak bir ridulyan kristali çıkarıp Lucilla'ya vermişti. Kristal sıcaktı fakat Lucilla ürpermişti. Bu büyük sır ne olabilirdi? Odrade çalışma masasının altından güvenlik başlığını çıkarıp döndürerek uygun pozisyona getirmişti.


Lucilla, kristali başlıktaki yuvasına titreyen ellerle yerleştirdikten sonra başlığı takmıştı. Zihninde sözcükler belirmişti anında... Aslında çok eski aksanlara alışkın biri, kolay anlaşılmak için çağdaş aksanla konuşuyordu sanki: “Dikkatinin çekildiği o insanlara Yahudi denir. Binlerce yıl önce, kendilerini korumak için bir karar verdiler. Sürekli katledilmekten kurtulmak için ortadan kaybolacaklardı. Uzay yolculukları bunu hem mümkün hem de cazip kıldı. Sayısız gezegende saklandılar -onların Dağılış'ıydı bu- ve sırf kendilerinin yaşadığı gezegenleri de vardır muhtemelen. Ama bu, varlıklarını sürdürmek için kusursuzlaştırmak zorunda kaldıkları kadim pratikleri bıraktıkları anlamına gelmiyor. Eski dinleri biraz değişmiş de olsa sürüyordur mutlaka. Eski çağlardan bir Haham senin çağına gelse ve bir Sebt Günü'nü bir Yahudi evinde, bir menora şamdanının ardında geçirse hiç yabancılık çekmezdi herhalde. Fakat kendilerini öyle iyi gizlerler ki bir Yahudi'yle ömür boyu birlikte yaşarsın da Yahudi olduğundan haberin olmaz. Buna “Azami Kamuflaj” diyorlar, tehlikelerini bilmelerine karşın da uyguluyorlar.”


Lucilla bunu sorgusuz sualsiz kabul etmişti. Öylesine gizli bir şey, varlığından sadece şüphelenenlere bile tehlikeli gelirdi. “Yoksa niye öyle gizli tutsunlar ki? Söylesene!”


Kristal, sırlarını Lucilla'nın bilincine aktarmayı sürdürmüştü: “Keşfedilme tehlikesi karşısındaki tepkileri standarttır: 'Eski dinimizi arıyoruz. Geçmişimizin en iyi yönlerini canlandırmaya çalışıyoruz.”


Lucilla böyle insanları bilirdi. Onlara “manyak uyanışçılar” denirdi. İnsanlar genellikle böyleleriyle ilgilenmezdi. “Ha, onlar mı? Şu manyak uyanışçılardan işte.”


“Maskeleme sistemi (diye devam etmişti kristal) bizim üstümüzde işe yaramadı. Yahudilerin soyağaçlarına dair sağlam kayıtlarımız ve Diğer Bellekler, o gizliliğin sebeplerini söylüyor. Onlara uzun süre karışmadık; ta ki ben, yani Başrahibe Ana, Corrin Muharebesi sırasında ve sonrasında (Cidden çok eskiymiş!), Rahibeler Birliği'mizin gizli bir cemiyete, gerektiğinde yardım taleplerimize olumlu yanıt verecek bir topluluğa ihtiyacı olduğunu anlayana dek.”


Lucilla şüpheciliğe kapıldığını hissetmişti. Talepler mi?


Çok eskiden yaşamış olan o Başrahibe Ana sözlerinin şüpheyle karşılanacağını tahmin etmişti. “Reddedemeyecekleri taleplerimiz oluyor bazen. Ama onlar da bizden taleplerde bulunuyor.”


Bu yeraltı cemiyetinin gizemi Lucilla'nın epey ilgisini çekmisti. Gizlilikleri had safhadaydı. Lucilla'nın Arşivcilere üstünkörü sorduğu sorulardan pek bir sonuç çıkmamıştı. “Yahudiler mi? Oda ne? Ha, evet... Eski bir tarikat. Kendin ara. Böyle boş dinsel araştırmalara harcayacak vaktimiz yok bizim.”


Kristalin söyleyecekleri bitmemişti: “Yahudiler onları taklit ettiğimizi düşünüyor; bu bazen hoşlarına gidiyor, bazen de kızıyorlar. Üreme programımızda, çiftleşme örüntüsünün kontrolünde kadınların belirleyici olmasını bir Yahudi geleneği olarak görüyorlar. Yahudilik anneden geçer.”


Kristal sözlerini tamamlamıştı: “Yahudilerin göçü unutulmayacak. Sırlarını gizli tutmak bizim için büyük bir onur meselesidir.”


Lucilla başlığı kafasından çıkarmıştı.


Odrade kristali gizli yerine geri koyarken, “Lampadas'daki çok hassas bir göreve gönderilecek ideal kişisin,” demişti.


Bunlar geçmişti kaldı; artık ölmüşlerdir muhtemelen. Odrade'nin “hassas görevi” beni ne duruma düşürdü!


Gammu'daki çiftlik evinin penceresinden bakan Lucilla, büyük bir mahsul taşıyıcısının çiftliğe girdiğini gördü. Aşağıda hareketlenme olmuştu. Büyük taşıyıcıya doğru, sebze dolu küfeler çeken ırgatlar geliyordu dört bir yandan. Lucilla kesik sakızkabağı sapı sıvılarının kesif kokusunu aldı.


Pencereden ayrılmadı. Çiftlik sahibi ona yerel giysiler vermişti... Uzun, soluk gri bir gündelik cüppe ve kum sarısı saçını örtecek, parlak mavi bir türban. Gereksiz yere dikkat çekmemesi çok önemliydi. Başka kadınların durup ırgatları izlediğini görmüştü. Buradaki varlığı tuhaf bulunabilirdi.


Büyük taşıyıcının süspansörleri, bölmeli kasaya yüklenmekte olan mahsullerin ağırlığı altında zorlanmaya başlamıştı şimdiden. Operatör, taşıyıcının ön kısmındaki saydam bölmede ayakta durmuş, ellerini direksiyona koymuş, dosdoğru ileri bakıyordu. Bacaklarını iyice açmıştı; öne, eğimli destekler ağına eğilince sol kalçası güç göstergesine dokundu. Yüzü esmer ve epey kırışıklı, kırçıl saçlı, iriyarı bir adamdı. Vücudu da tıpkı kullandığı makine gibi ağır hareket ediyordu... Makinenin bir uzantısıydı. Pencerenin önünden geçerken bir an başını kaldırıp Lucilla'ya baktıktan sonra gözlerini tekrar ileriye, Lucilla'nın tepeden gördüğü binalarla çevrili geniş yükleme alanına çevirdi.


Lucilla, Makinesinin parçası olmuş, diye düşündü. İnsanların uğraştıkları şeylere uyum sağlaması hakkında bir şey söylüyordu bu. Lucilla bu düşüncenin kendisini zayıflattığını hissetti. İnsan tek bir şeye fazla odaklanırsa diğer yetilerinde körelme olurdu. Yaptığımız şeye dönüşürüz.


Birden kendini dev bir makinenin operatörü olarak gördü; taşıyıcıdaki oadamdan hiç farkı yoktu.


Dev makine gürültüyle bahçeden çıktı; operatörü bir daha Lucilla'ya bakmamıştı. Bir kez görmüştü zaten. Neden tekrar baksındı ki?


Lucilla, hamilerinin bu saklanma yerini seçmekle akıllılık ettiklerini düşündü. Burası düşük nüfuslu bir bölgeydi; etraf taki işçiler güvenilir insanlardı; gelip geçenler de pek meraklı değildi. Sıkı çalışmak merakı köreltirdi. Lucilla buraya getirildiğinde yöre halkının genel özelliklerini saptamıştı. Akşam olur olmaz evlerine gidiyorlardı. Bir bölgenin nüfus yoğunluğu iş sonrası saatlerinden anlaşılabilirdi. İnsanları erken yatıyorsa düşük nüfuslu bir yer demekti. Gece hayatıysa insanların tatminsiz olduğu, fazla yakındaki kişilerin faaliyet ve titreşimlerini içten içe fark edip kıpır kıpır oldukları anlamına gelirdi.


Niye böyle içedönük bir hale geldim?


Rahibeler Birliği'nin ilk geri çekilişinin başlarında, Saygın Anaların en korkunç saldırıları başlamadan önce Lucilla “birilerinin onları öldürmek için peşlerine düştüğü” fikrini kabullenmekte güçlük çekmişti.


Pogrom! Haham o sabah, “Lucilla için ne yapabileceğine bakmak” üzere gitmeden önce, bu yaşananları böyle adlandırmıştı. Lucilla, Haham'ın bu sözcüğü uzun ve acı anılara dayanarak seçtiğinin farkındaydı fakat bu pogrom'dan önce, Gammu'ya ilk gelişi dışında, koşullar karşısında kendini bu kadar çaresiz hissettiğini hatırlamıyordu.


O zaman da kaçaktım.


Rahibeler Birliği'nin şimdiki durumu, Tiran'ın hükümdarlığında çektiklerine benziyordu fakat Tanrı İmparator (şimdi düşününce anlaşılıyordu ki) Bene Gesseritleri yok etmeyi değil, onlara hükmetmeyi düşünmüştü sadece. Bunu yapmıştı da!


O lanet Haham nerede kaldı?


Haham modası geçmiş bir gözlük takan, etkileyici, iriyarı bir adamdı. Geniş yüzü güneşten epey kararmıştı. Yaşlı olduğu sesinden ve hareketlerinden belli olsa da yüzünde fazla kırışıklık yoktu. Gözlüğü, Lucilla'yı tuhaf bir ilgiyle izleyen, çukura kaçmış kahverengi gözlerine dikkat çekiyordu.


Lucilla müşkülatını açıkladığında (burada, üst kattaki bu çıplak duvarlı odada) adam “Saygın Analar ha?” demişti. “Tanrım! Bu zor bir durum.”


Lucilla bu tepkiyi tahmin etmiş ve dahası, adamın bunu bildiğini anlamıştı.


“Gammu'da sizi arayanlara yardım eden bir Lonca Seyrüsefercisi var,” demişti Haham. “Duyduğuma göre Edriclerdenmiş; çok güçlüymüş.”


“Bende Siona kanı var. Beni göremez.”


“Beni ve halkımdan hiç kimseyi de bulamaz, aynı sebepten ötürü. Biz Yahudiler koşullara ayak uydururuz, bilirsiniz.”


“O Edric'i gösteriş için getirdiler,” dedi Lucilla. “Pek bir şey yapamaz.”


“Ama getirdiler sonuçta. Korkarım sizi bu gezegenden sağ salim çıkarmamız mümkün değil.”


“Ne yapabiliriz peki?”


“Bakalım, göreceğiz. Halkım tamamen âciz değildir, anlarsınız ya?”


Lucilla, adamın içten konuştuğunu ve onun için kaygılandığını anlamıştı. Haham, Saygın Anaların cinsellikle baştan çıkarmaya çalışmalarına direndiklerinden ama bunu “dikkat çekmemek için gizlice yaptıklarından” bahsetmişti.


“Gidip birkaç kişinin kulağına fısıldayayım,” demişti.


Lucilla bütün bunların onu tuhaf bir şekilde canlandırdığını hissediyordu. Doktorları soğuk ve zalim bulurdu çoğunlukla. Sukların hizmet etmeye, şefkatli ve destekleyici olmaya koşullandırıldıklarını bilmek içini rahatlatırdı biraz. (Ama acil durumlarda bütün bunlar geçersiz kalabilir.)


Kendini sakinleşmeye vererek, bireysel ölüm eğitiminde öğrendiği özel mantrasını tekrarlamaya başladı.


Öleceksem aşkın bir ders aktarmalıyım. Giderken içim rahat olmalı.


Bu biraz işe yaradı fakat Lucilla hâlâ titriyordu. Haham gideli fazla uzun süre olmuştu. Bir terslik vardı.


Ona güvenmekle hata mı ettim?


Haham'la yaptığı konuşmayı gözden geçirirken, giderek karamsarlaşmasına karşın kendini Bene Gesserit tarzı bir naifliğe zorladı. Gözetmenleri buna “toyluktan kaynaklanan ama çoğu kez cehaletle karıştırılan masumluk” derdi. Her şeye bu naiflikle baktı. Mentatlarınkine yakın bir performanstı bu. Veriler önyargısızca giriyordu. “Sen evreni yansıtan bir aynasın. Deneyimlediğin sadece bu yansımadır. İmgeler duyularından seker. Hipotezler oluşur. Yanlış bile olsalar önemlidirler. Bu istisnai durumda, birden fazla yanlış veriyle doğru kararlar verilebilir.”


“Gönüllü hizmetkârlarınız,” demişti Haham.


Bir Rahibe Ana'yı kaygılandıracak bir sözdü bu.


Odrade'nin kristalinden duyduğu açıklamalar yetersiz gelmeye başladı birden. Mesele kazançtır hemen her zaman. Bunun kinik bir görüş olduğunu kabul etse de doğruluğunu engin deneyimlerden biliyordu. İnsan doğasının bu çıkarcı yönünü ortadan kaldırma girişimleri pratikte hep başarısız olmuştu. Sosyalist ve komünist sistemler kazancı ölçen sayaçları değiştiriyordu, o kadar. Devasa idari bürokrasilerde... Sayaç erkti.


Lucilla belirtilerin hep aynı olduğunu düşünerek kendini uyardı. Mesela Haham'ın bu büyük çiftliği! Emekli bir Suk'a göre bir yer miydi? Lucilla buranın diğer kısımlarını biraz görmüştü: Uşaklar, daha lüks odalar. Dahası da vardı mutlaka. Sistem ne olursa olsun sonuç hep aynıydı: en leziz yiyecekler, güzel sevgililer, sınırsız seyahat imkânı, muhteşem tatil mekânları.


Bunların fazlası insanı sıkar; biz sıkıldık.


Lucilla zihninin huzursuzca gevezelik ettiğinin farkındaydı fakat bunu engelleyemiyordu. Sağ kalmak. Talep sisteminin temelinde sağ kalmak yatar daima. Bense Haham'la halkının varlığını tehlikeye atıyorum.


Haham ona yaltaklanmıştı. Bize yaltaklananlardan daima sakınmalı; güçlü olduğumuzu düşündükleri için yaparlar bunu. Büyük güruhların hizmetkârımız olduğunu, her dediğimizi yapmaya can attıklarını görmek ne kadar gurur okşayıcıdır! Ne kadar zayıflatıcıdır.


Saygın Anaların düştüğü hata.


Haham niye bu kadar gecikti?


Rahibe Ana Lucilla'yı satmak için pazarlık mı yapıyordu?


Aşağıdaki bir kapı gürültüyle kapanınca Lucilla'nın ayaklarının altındaki zemin sarsıldı. Bir merdivenden gelen telaşlı ayak sesleri duydu. Bu insanlar amma ilkeldi. Merdivenler! Kapı açılırken Lucilla döndü. Haham beraberinde yoğun melanj kokusu getirerek girdi. Kapıda durup, Lucilla'nın ruh halini saptamaya çalıştı.


“Gecikmemi bağışlayın, Leydim. Lonca Seyrüsefercisi Edric beni çağırtıp sorguya çekti de.”


Baharat kokusunun sebebi buydu demek. Seyrüseferciler hayatları boyunca, turuncu melanj gazıyla dolu tanklarda yaşardı, duman yüzünden suratları görülmezdi pek. Lucilla, Seyrüseferci'nin V şeklindeki minik ağzını ve çirkin, sarkık burnunu hayal edebiliyordu. Seyrüsefercilerin dev suratlarında ağız ve burunları küçücük kalırdı; şakakları nabız gibi atardı. Haham, Seyrüseferci'nin melodik ulumalarını simültane olarak Galach diline aktaran tonlamasız mek-çeviriden çok rahatsız olmuş, kendini tehdit altında hissetmişti herhalde.


“Ne istiyormuş?”

“Sizi.”


“Peki o...”


“Emin değil ama bizden şüphelendiğinden kuşkum yok. Gerçi herkesten şüpheleniyor.”


“Seni takip ettiler mi?”


“Gerek yok. Beni ne zaman isteseler bulabilirler.”


“Ne yapacağız?” Lucilla fazla çabuk, fazla yüksek sesle konuştuğunu biliyordu.


“Leydim...” Haham üç adım yaklaşınca Lucilla adamın alnındaki ve burnundaki teri gördü. Korku. Lucilla kokusunu alabiliyordu.


“Evet, ne diyeceksin?”


“Saygın Anaların faaliyetlerinin ekonomik sebeplerini... Çokilginç buluyoruz.”


Lucilla korktuğunun başına geldiğini düşündü. Anlamıştım zaten! Beni satıyor!


“Siz Rahibe Anaların da gayet iyi bildiğiniz gibi, ekonomik sistemlerde hep boşluklar vardır.”


“Eee?” Lucilla son derece tetikteydi.


“Herhangi bir malın ticaretinin kısmen engellenmesi daima tacirlerin, özellikle de büyük dağıtımcıların kazancını artırır.” Adamın sesindeki tereddüt kaygı vericiydi. “Uyuşturucu kaçakçılığının sınırlarınızda önlenebileceğini sanmak bu yüzden saçmadır.”


Ne demeye çalışıyordu? Çömezlerin bile bildiği temel gerçeklerden bahsediyordu. Artan kazanç sınır muhafızlarını güvenle aşma yolunda kullanılırdı hep, çoğunlukla da bizzat muhafızlar satın alınırdı.


Saygın Anaların hizmetkârlarına rüşvet mi verdi? Ama bunun garantisi olmadığını biliyor olmalı.


Lucilla, Haham'ın düşüncelerini toparlamasını bekledi; adam ağzındaki baklayı Lucilla'ya en makul geleceğine inandığı şekilde çıkarmak istiyordu besbelli.


Neden Lucilla'nın dikkatini sınır muhafızlarına çekmişti? Öyle yapmıştı kesinlikle. Muhafızların amirlerine ihanet etmek için bahaneleri hazır olurdu hep: “Ben yapmasam başkası yapar.”


Lucilla umutlanmaya cesaret etti.


Haham genzini temizledi. Aradığı sözcükleri bulduğu ve zihninde sıraya dizdiği belliydi.


“Gammu'dan sağ çıkmanızın mümkün olduğunu sanmıyorum.”


Lucilla bu kadar kötü bir haberin böyle pat diye verilmesini beklememişti. “Ama...”


“Ama taşıdığınız bilgiler ayrı mesele.”


Haham'ın sınırlar ve muhafızlardan bahsetmesinin sebebi buydu demek!


“Anlamıyorsun, Haham. Sahip olduğum bilgiler sadece birkaç sözcükten ve birtakım uyarılardan ibaret değil.” Lucilla parmağıyla alnına tık tık vurdu. “Burada bir sürü değerli hayat var; yeri doldurulamayacak onca eşsiz deneyim; öyle önemli bilgiler ki...”


“Ahhh, ben sizi çok iyi anlıyorum Leydim. Problemimiz sizin beni anlamıyor oluşunuz.”


Anlamaktan bahsedip duruyor!


“Şu an bel bağladığım şey onurunuz,” dedi Haham.


Ahhhh, Bene Gesseritlerin efsanevi dürüstlüğü ve güvenilirliği... Söz verdik mi tutarız!


“Sizleri ele vermektense ölürüm, biliyorsun,” dedi Lucilla.


Haham âcizce ellerini açtı. “Buna tamamen eminim, Leydim. Mesele ele vermek değil, Rahibeler Birliği'nize daha önce hiç ifşaetmediğimiz bir şey.”


“Ne demeye çalışıyorsun?” Lucilla çok buyurgan bir sesle, neredeyse Ses'i kullanarak konuşmuştu (oysa bu Yahudiler üstünde Ses'i kullanmayı asla denememesi konusunda uyarılmıştı).


“Sizden söz almak durumundayım. Söyleyeceğim şey yüzünden bize karşı cephe almayacağınıza söz vermeniz gerek. İkilemimize bulduğum çözümü kabul edeceğinize söz vermeisiniz.”


“Ne olduğunu bilmeden mi?”

“Evet çünkü bunu sizden istiyorum, Rahibeler Birliği'nize olan sadakatimizin sürdüğü konusunda da sizi temin ediyorum.”


Lucilla, Haham'a dikkatle bakarak, adamın aralarına koyduğu bu engelin ardını görmeye çalıştı. Haham'ın yüzeysel tepkilerini okuyabiliyordu fakat bu beklenmedik tavrının altındaki gizemli şeyi değil.


Haham bu ürkünç kadının karar vermesini bekledi. Rahibe Analar onu hep huzursuz ederdi. Lucilla'nın vermek zorunda olduğu kararı biliyor ve ona acıyordu. Acıdığının yüzünden okunduğunu da görüyordu. Öyle çok ve öyle az şey biliyorlardı ki. Güçleri barizdi. Gizli İsrail hakkında bildikleri de öyle tehlikeliydi ki!


Ama onlara bunu borçluyuz. Bu kadın Seçilmişlerden olmasa da borç borçtur. Onur onurdur. Gerçek gerçektir.


Bene Gesseritler, Gizli İsrail'e zor zamanlarında pek çok kez yardım etmişlerdi. Hem Yahudiler pogromun ne olduğunu iyi bilirdi; uzun açıklamalara gerek yoktu. Pogrom, Gizli İsrail'in ruhuna damgasını vurmuştu. Ağza alınmaz olan sayesinde de, seçilmiş halk asla unutmayacaktı. Nasıl affedemezlerse, unutmayacaklardı da.


Günlük ayinlerle canlı tutulan (ve toplumsal paylaşımlarda periyodik olarak vurgulanan) anılar, Haham'ın yapması gerektiğini bildiği şeyin üstüne parlak bir hale düşürüyordu. Ve bu zavallı kadın! O da anılar ve koşulların kurbanıydı.


Kazanın içine! İkimiz de!


“Söz veriyorum,” dedi Lucilla.


Haham odanın yegâne kapısına geri dönüp açtı. Kapının ardında uzun kahverengi cüppeli, daha yaşlı bir kadın duruyordu. Haham eliyle çağırınca kadın içeri girdi. Suda fazla kalmış tahta parçası rengindeki saçı ensesinde düzgünce topuz yapılmıştı. Avurtları çökük, kırışıklı yüzü kuru badem gibi karaydı. Fakat gözleri! Masmaviydi! Ve o çelik gibi sert bakışlar...


“Bu Rebecca; bizdendir,” dedi Haham. “Tehlikeli bir şey yaptı, ki eminim anlamışsınızdır.” Lucilla, “Baharat Istırabı,” diye fısıldadı.


“Yapalı epey oluyor ve bize iyi hizmet etti. Şimdi de size hizmet edecek.”


Lucilla emin olmak zorundaydı. “Paylaşabilir misin?”


“Hiç yapmadım, Leydim... Ama nasıl yapılır biliyorum.” Rebecca konuşurken Lucilla'ya yaklaştı ve tam dokunacakken durdu.


Başlarını eğip alınlarını değdirdiler. Ellerini kaldırıp birbirlerinin sunduğu omuzlarını kavradılar.


Zihinleri birbirine kilitlenirken Lucilla bir düşünce gönderdi: “Bunu Kız Kardeşlerime iletmelisin!”


“Söz veriyorum, Leydim.”


Birbirlerini kandıramazlardı; zihinleri tamamen iç içe geçmişti... Bu mutlak açıklık, gücünü ya yakın ve kesin ölümden ya da eski Fremenlerin haklı olarak “küçük ölüm” dediği zehirli baharat özünden alırdı. Lucilla, Rebecca'nın verdiği sözü kabul etti. Yahudilerin bu yabanıl Rahibe Anası hayatını verdiği söze adadı. Bir şey daha! Lucilla bunu görünce afalladı. Haham, onu Saygın Analara satmayı planlıyordu. Mahsul taşıyıcısının sürücüsü, Saygın Anaların adamlarındandı; çiftlikte sahiden de Lucilla'nın eşkaline uyan bir kadın bulunup bulunmadığına bakmaya gelmişti.


Rebecca'nın içtenliği, Lucilla'ya kaçış yolu bırakmadı: “Adımızaleke sürmeden kendimizi kurtarabilmemizin tek yolu bu.”


Demek Haham bu yüzden onun muhafızları ve güç simsarlarını düşünmesine sebep olmuştu! Zekice, çok zekice. Ve kabul ettim, ki edeceğimi biliyordu. 





    Tek iple kukla oynatilmaz. 

—Zensünni Ozdeyisi





Rahibe Ana Sheeana heykel kaidesinin başında duruyordu. Ellerindeki pençe şeklinde biçimlendiriciler egzotik eldivenler gibiydi. Kaidenin üstünde duran siyah sensiplaz neredeyse bir saattir onun elleri altında biçim bulmaktaydı. Sheeana içindeki vahşi bir yerden akan ve gerçekleştirilmeyi arzulayan yaratıya yakın hissediyordu kendini. Yaratıcı güç öyle yoğundu ki Sheeana'nın tüylerini ürpertiyordu... Sagindaki koridordan geçenlerin o gücü hissetmemesine şaşıyordu. Atölyesinin kuzey penceresinden giren loş ışık arkasından vuruyordu, batı penceresindense çölde batan güneşin turuncu ışığı süzülmekteydi.


Sheeana’nin bu Çöl Gözlem İstasyonu'ndaki başasistanı Prester birkaç dakika önce uğrayıp kapıdan konuşmuştu fakat Sheeana'nın heykel yaparken rahatsız edilmek istemediğini istasyondaki herkes bilirdi.


Sheeana geri çekildi ve alnına düşmüş, güneşten yer yer rengi açılmış kahverengi saçını elinin tersiyle geriye attı. Karşısındaki siyah plaz adeta ona meydan okuyordu; Kıvrımları ve düzlemleriyle, Sheeana’nin kendi içinde sezdiği şekle neredeyse girmişti.


En korktuğum zamanlarda buraya, yaratmaya gelirim, diye düşündü.


Aklından bu düşüncenin geçmesiyle birlikte içindeki yaratıcılık ateşi azalınca, heykeli tamamlamaya iki misli şevkle verdi kendini. Biçimlendiricili ellerini plazın üstünde gezdiriyordu; dokunduğu yerlerde biçimlenen kara şekil, delice bir rüzgârın önüne kattığı bir dalga gibiydi.


Kuzey penceresinden gelen ışık solunca tavan kenarlarındaki otomatik sarımtırak korküreler yandı fakat aynı şey değildi. Aynı şey değildi!


Sheeana geri çekilip eserine baktı. İstediğine yakın olmuştu... Ama yeterince değil. Kendisinin içindeki forma neredeyse dokunabiliyor, doğmaya çabaladığını hissedebiliyordu. Fakat plaz uygun değildi. Sheeana’nin sağ eliyle indirdiği darbe kaidenin üstündeki plazı siyah, yuvarlak bir kütleye indirgedi.


Lanet olsun!


Biçimlendiricileri çıkarıp heykel kaidesinin yanındaki rafa bıraktı. Batı penceresinden görülen ufukta turuncu şerit vardı hâlâ. Hızla sönüyordu, tıpkı kendisinin içindeki yaratıcılık alevinin sönmesi gibi.


Günbatımı manzaralı pencereye uzun adımlarla gidince, o günkü arama ekiplerinin sonuncusunun tam o sırada dönmekte olduğunu gördü. Güneyde, giderek yaklaşan kumulların yolunda açılan geçici düzlükte, iniş ışıkları ateşböcekleri gibi hızla hareket ediyordu. Topterlerin ağır ağır inmesi, baharat püskürtüsüne ya da bölgeye salınmış kumalabalıklarının nihayet kumsolucanına dönüşmeye başladığını gösteren başka bir belirtiye rastlamadıklarını gösteriyordu.


Solucanların çobanıyım ben... Belki de asla gelmeyecek olan solucanların.


Pencere camında Sheeana’nin yüzünün karanlık yansıması vardı. Yüzündeki Baharat Istırabı izlerini görebiliyordu. Dune'lu zayıf, esmer ve kimsesiz çocuk, uzun boylu ve oldukça sert bir kadına dönüşmüştü. Fakat kahverengi saç telleri, ensesindeki gergintopuzdan çıkmakta ısrarlıydı hâlâ. Masmavi gözlerindeki vahşiliği de görebiliyordu. Başkaları da görebiliyordu. Sorun da buydu işte; Sheeana’nin bazı korkularının kaynağıydı.


Missionaria'nın Sheeana’miz için yaptığı hazırlıkları durdurmak olanaksız gibi görünüyordu.


Dev kumsolucanları yetişirse... Şeyh Hulud geri dönecekti! Bene Gesseritlerin Missionaria Protectiva'sı da Shecana'yı safdil insanların tapınacağı bir dinsel figüre dönüştürmeye hazırdı. Efsane gerçek olacaktı... Tam da Sheeana’nin yapmaya çalıştığı o heykel gibi yaratılacaktı.


Kutsal Sheeana! Tanrı İmparator onun idaresinde! Bakın, kutsal kumsolucanları Sheeana’ya nasıl da itaat ediyor! Leto geri getirildi! Saygın Anaları etkiler miydi bu? Muhtemelen. Tanrı İmparator'a Guldur adıyla, en azından görünüşte tapıyorlardı.


Gerçi “Kutsal Sheeana”nın yalnızca cinsel öğretisini uygulayacaklardı muhtemelen. Sheeana, Bene Gesserit için bile fazla aşırı olan cinsel tavrının, Missionaria'nın kendisine dayatmaya çalıştığı bu role karşı bir çeşit tepki olduğunu biliyordu. Her ne kadar tek yaptığının Duncan Idaho'nun cinsel köleleştirme eğitimi verdiği erkeklere rötuş yapmak olduğunu söylese de bu bahaneydi sadece.


Bellonda şüpheleniyor.


Mentat Bell yoldan çıkan Rahibelerin korkulu rüyasıydı. Bell'in Rahibeler Birliği Yüce Divanı'nda öylesine nüfuzlu olmasının başlıca sebeplerindendi bu.


Sheeana pencereye sırtını dönüp turuncu ve toprak rengi çarşaflı yatağına kendini attı. Tam karşısında büyük, siyah beyaz bir tablo asılıydı: Küçücük görünen bir insanın tepesinde yükselen dev bir solucan.


Eskiden böyleydiler ve bir daha asla öyle olmayabilirler. Bu tabloyla ne anlatmaya çalıştım? Bir bilebilsem plaz heykeli bitirebilirim belki.


Duncan'la gizlice konuşmak için bir el işaretleri sistemi geliştirmeleri tehlikeli olmuştu. Fakat Rahibeler Birliği'nin henüz bilmemesi gereken birtakım şeyler vardı.


İkimiz için de bir kaçış yolu olabilir.


Ama nereye gidebilirlerdi ki? Saygın Analarla ve başka güç odaklarıyla dolu bir evrendeydiler. Bu dağılmış gezegenler evrenindeki insanların çoğunun tek istediği huzur içinde yaşamaktı... Bazı bölgelerde Bene Gesserit'in rehberliği kabul görmüştü, pek çok bölgeyse Saygın Anaların zulmü altında inliyordu; çoğu kendilerini olabildiğince yönetmeyi umuyordu, demokrasi hayali hep oluyordu ve bir de bilinmeyenler vardı daima. Ve Saygın Anaların verdiği dersler! Murbella'nın sözlerindeki ipuçlarından anlaşıldığı kadarıyla, Balıklarla Konuşanlarla Rahibe Analar çok zor durumda kalınca Saygın Analara dönüşmüştü. Balıklarla Konuşanların demokrasisi Saygın Anaların otokrasisine dönüşmüştü! Buna dair ipuçları göz ardı edilemeyecek kadar fazlaydı. Peki neden T-sondasıyla bilinçaltı koşullandırması yapmaya, hücresel indüksiyona ve cinsel yetkinliğe odaklanmışlardı?


Bizim gibi yetenek sahibi kaçakları kabul edecek piyasa nerede var?


Bu evrende tek bir piyasa yoktu artık. Bir tür yeraltı şebekeleri ağından söz edilebilirdi. Eski uzlaşmalara ve geçici anlaşmalara dayanan, son derece zayıf şebekelerdi bunlar.


Odrade bir keresinde, “Kenarları sökülmüş, yamalı bir giysiye benziyor,” demişti.


CHOAM'ın Eski İmparatorluk'ta yaygın olan ticaret ağının yerinde yeller esiyordu. Şimdi en ince bağlarla bir arada tutulan, güven vermeyen küçük parçalar vardı sadece. İnsanlar bu yamalı şeye horgörüyle yaklaşıyor, eski güzel günleri özlüyorlardı hep.


Bu evrende ne tür bir yer bizi Kutsal Sheeana ile kocası olarak değil de sadece kaçaklar olarak kabul eder?


Gerçi Duncan onun kocası değildi. Bene Gesseritlerin baştaki planı öyleydi sadece: “Sheeana’yla Duncan evlensinler. Böylece biz Duncan’: kontrol ederiz, o da Sheeana'yı kontrol edebilir.”


Murbella bu planı bozmuştu. İkimiz için de iyi oldu. Cinsel saplantıya kimin ihtiyacı var ki? Fakat Sheeana, Duncan Idaho'ya karşı, tuhaf bir şekilde akıl karıştırıcı hisler duyduğunu kabul etmek zorunda kalmıştı. İşaretleşmeleri, dokunmaları. Odrade durumu araştırmaya gelince ne diyeceklerdi peki? Eninde sonunda olacaktı bu.


“Duncan ile Murbella'nın senden kaçmalarının yollarını konuşuyoruz, Başrahibe Ana. Teg’in anılarını canlandırmanın başka yöntemlerini konuşuyoruz. Bene Gesserit'e karşı kendi kişisel başkaldırımızı yapmaktan bahsediyoruz. Evet, Darwi Odrade! Eski öğrencin sana isyan eden bir asi oldu.”


Sheeana, Murbella'ya karşı karışık hisler duyduğunu da kabul ediyordu. Duncan! ehlileştirdi, ki ben başaramayabilirdim.


O tutsak Saygın Ana'yı incelemek çok ilginçti... Kimi zaman da eğlenceliydi. Murbella gemideki Çömez yemekhanesinin duvarına esprili bir dille yazdığı bir şiiri asmıştı.


Hey, Tanrım! Orada olduğunu umuyorum. 
Duamı duymanı istiyorum.
Rafımda duran şu yontma heykel var ya;
Sen misin gerçekten, yoksa ben miyim yalnızca? 
Ama neyse, şimdi söylüyorum işte:
Lütfen tut beni tetikte.
Yardım et en kötü hatalarımı geride bırakmama, 
Bunu yap ikimiz adına,
Böylece çıksın ortaya bir mükemmellik örneği, 
Görsün bölümümün Gözetmenleri;
Ya da sırf Cennet için destek ver,
Maya için ekmek neyse öyle ol bana yeter. 
Sebebi her ne olursa olsun,
Lütfen eylemin senin ve benim için olsun.


Murbella'nın bu şiiri asmasının ardından Odrade'yle aralarında geçen ilk konuşma iletişim-gözlerince kaydedilmişti, yaptıklarıtartışmanın kaydını izlemek de çok eğlenceli olmuştu. Odrade tuhaf bir şekilde tiz bir sesle, “Murbella? Bu senin marifetin mi?” diye sormuştu.


“Korkarım evet.” Murbella'nın tavrında pişmanlıktan eser yoktu.


“Korkarım mı?” Hâlâ tiz.


“Neden olmasın?” Gayet meydan okuyarak.


“Missionaria'yla dalga geçiyorsun! Sakın inkâr etme. Niyetin buydu.”


“Kendilerini bir şey sanıyorlar!”


Sheeana o tartışmayı düşünürken Murbella'ya ister istemez hak verdi. Murbella'nın asiligi bir semptomdu. Gizlice biriken bir şey sonunda patlak verip insanı fark etmeye zorlamaz mıydı? Ben de o sonu gelmez disipline karşı tam da aynı şekilde savaşmıştım: “Bütün bunlar seni güçlendirecek, çocuk.”


Murbella çocukken nasıldı acaba? Onu biçimlendiren baskılar nelerdi? Hayat baskılara bir tepkiydi hep. Kimileri dikkatlerini kolayca dağıtan şeyler karşısında pes edip onlar tarafından biçimlendirilir, aşırılığa kaçardı. Baküs onları pençesine alırdı. Yüz hatlarına şehvet yerleşirdi. Rahibe Analar binlerce yıllık gözlemler sayesinde, böyle insanları bir bakışta tanırdı. Bizi biçimlendiren baskılardır, onlara dirensek de direnmesek de. Baskılar ve biçimlenmeler... Hayat buydu işte. Ben de gizli isyanımla yeni baskılar yaratıyorum.


Rahibeler Birliği'nin şu sıralar her türlü tehdide karşı tetikte olduğu göz önüne alındığında Sheeana'nın Duncan'la yaptığı işaretleşmeler boşunaydı muhtemelen.


Sheeana başını yana eğip kaidenin üstündeki siyah plaz yıginina baktı.


Ama direneceğim. Kendi yolumu çizeceğim. Kendi hayatımı yaratacağım! Bene Gesserit'in canı cehenneme!


Ve Kız Kardeşlerimin saygısını yitireceğim.


Saygılı uyumluluğun onlara dayatılmasında antik bir yön vardı. En kadim geçmişlerinden kalma, hâlâ muhafaza ettikleri bu şeyi düzenli aralıklarla çıkarıp parlatır ve zamanın tüm insan yaratıları için gerekli kıldığı onarımları yaparlardı. Ve işte şimdi buradaydı; sessiz bir hürmet görüyordu.


Sen o sayede bir Rahibe Ana'sın, ki başka hiçbir yargı gerçek kılamaz bunu.


Sheeana o antik şeyin sınırlarını zorlamak durumunda kalacağını ve muhtemelen aşacağını o zaman anladı. İçindeki vahşi yerden çıkarak o siyah plazı biçimlendirmek isteyen yaratıcı güç de Sheeana’nin yapması gerektiğini bildiği şeyin sadece bir parçasıydı. İster isyan desin ister başka bir şey, göğsünde hissettiği gücü inkâr edemezdi. 





    Sadece gözlemci olmakla yetinirsen kendi hayatını daima ıskalarsın. Hedef şöyle ifade edilebilir: Olabildiğince iyi yaşa. Hayat bir oyundur; kurallarını öğrenmek istiyorsan içine dalıp oyunu sonuna kadar oynamalısın. Yoksa sürekli değişen bu oyun karşısında şaşırıp bocalarsın. Oyuna katılmayanlar sızlanır ve daimi şanssızlıklarından yakınır genellikle. Şanslı olmanın biraz da kendi ellerinde olduğunu görmeyi reddederler.


—DARWI ODRADE





Bellonda, “Idaho'nun son iletişim-gözü kaydını inceledin mi?” diye sordu.


“Sonra! Sonra!” Odrade kendini huysuz hissettiğinin farkındaydı, ki huysuzluğu Bell'in gayet yerinde sorusuna verdiği karşılıktan da belli oluyordu.


Başrahibe Ana bugünlerde kendini giderek daha çok baskı altında hissediyordu. Vazifesini yaparken ilgi alanlarını geniş tutmaya çalışmıştı hep. Ne kadar çok şeyle ilgilenirse o kadar çok faydalı bilgi edinebilirdi. Duyuları kullanmak onları keskinleştirirdi. Odrade dişe dokunur bilgiler istiyordu. Dişe dokunur. Derin açlığını doyurmak için ava çıkmak gibiydi bu.


Ama artık her günü bu sabahki gibi geçer olmuştu. Bizzat teftişe çıkmayı sevdiği bilinirdi fakat bu çalışma odası duvarlarının arasına hapsoluyordu. Gerektiğinde ulaşılabileceği bir yerde olması gerekiyordu. Sadece ulaşılabileceği değil, aynı zamanda hemen mesaj ve birilerini gönderebileceği bir yerde olması şarttı.


Lanet olsun! Kendime zaman ayıracağım. Ayırmalıyım!


Zaman dadiğer her şey kadar baskı yapıyordu.


Sheeana, “Bu borç aldığımız günlerde yuvarlanıp gidiyoruz,” demişti.


Ne şiirsel! Ama pratik sorunları çözmekte pek faydası olmuyordu. Balta inmeden önce, evrene olabildiğince çok Bene Gesserit hücresi yaymalıydılar. En büyük öncelik buydu. Bene Gesserit kumaşı yırtılıyor ve parçaları Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki hiç kimsenin bilmememesi gereken yerlere gönderiliyordu. Odrade'ye bazen sanki o hücreler paçavra ve kalıntılarmış gibi geliyordu. Yok-gemilerinin ambarlarında kumalabalıklarıyla uzaya açılıyorlardı; Bene Gesserit âdetleri, bilgileri ve anıları onlara rehberlik ediyordu. Fakat Rahibeler Birliği bunu çok eskiden, ilk Dağılış sırasında da yapmıştı ve geri gelen, hatta mesaj gönderen bile olmamıştı. Tek bir kişi bile. Tek bir kişi bile. Sadece Saygın Analar dönmüştü. Eskiden Bene Gesserit idiyseler bile artık korkunç bir şekilde çarpılmış, intihara körlemesinc meyilli manyaklardı.


Bir gün tekrar bütünleşebilecek miyiz?


Odrade başını eğip çalışma masasına baktı: Seçilmiş çizelgeler yine. Kim gidecek, kim kalacak? Durup soluklanmaya pek vakit yoktu. Odrade'nin müteveffa selefi Taraza'nın Diğer Belleği, “Bak, dememiş miydim!” diyordu. “Ben neler çekiyordum, gördün mü?”


Bir zamanlar, en tepede yer olup olmadığını merak ederdim.


En tepede yer olabilirdi (Odrade çömezlere bunu söylemekten hoşlanırdı) fakat yeterince vakit olduğu nadirdi.


Odrade “dışarıdaki”, Bene Gesseritlerden olmayan, büyük ölçüde pasif halkı düşününce onları kıskanıyordu bazen. Onların illüzyonlara kapılmalarına izin vardı. Ne büyük rahatlık. Sonsuza dek yaşayacaklarmış, gelecek güzel olacakmış, cennetlerindeki tanrılar onları kolluyormuş gibi yapabiliyorlardı.


Odrade birden kendinden tiksinerek, daldığı düşüncelerden sıyrıldı. Gerçekleri görmek her zaman daha iyiydi, görülen ne olursa olsun.


Masanın diğer tarafında sabırla bekleyen Bellonda'ya, “Idaho'nun son görüntü kayıtlarını inceledim,” dedi.


“İlginç güdüleri var,” dedi Bellonda.


Odrade bunun üstüne düşündü. Yok-geminin her tarafında bulunan iletişim-gözlerinden pek az şey kaçardı. Meclis'in Idaho gulâmı hakkındaki teorisi her geçen gün biraz daha inanılır geliyordu. Bu gulâmda seri Idaholardan kaçının anıları vardı acaba? “Tamalane, onların çocukları hakkında kaygı uyandırıyor,” dedi Bellonda. “Tehlikeli yetenekleri var mı?”


Bu beklenir bir şeydi. Murbella'nın yok-gemide Idaho'dan yaptığı üç çocuk hemen ondan alınmıştı. Gelişimleri dikkatle gözleniyordu. Onlar da Saygın Anaların tekinsiz, hızlı reflekslerine sahip miydi? Buna karar vermek için henüz erkendi. Murbella reflekslerinin ergenlik çağında geliştiğini söylüyordu.


Tutsak Saygın Anaları, çocuklarının elinden alınmasına kızsa da kaderine razı olmuştu. Idaho ise pek tepki vermemişti. Tuhaf. Üremeyi daha geniş bir açıdan mı değerlendiriyordu? Neredeyse Bene Gesseritler gibi mi?


Idaho horgörüyle, “Bir Bene Gesserit dölleme programı daha işte,” demişti.


Odrade düşüncelerinin serbestçe akmasına izin verdi. Idaho'da gördükleri şey sahiden Bene Gesserit tavrı mıydı? Rahibeler Birliği duygusal bağların eskiden insanlığın devamlılığı açısından önem taşısa da artık Bene Gesserit'in planı için gerekli olmadığını söylerdi.


İçgüdüler.


Yumurta ve spermle gelen şeyler. Genellikle hayati ve gürültücü: “Türün konuşuyor seninle, salak!”


Aşklar... Çocuklar... Arzular... Bütün bu bilinçaltı güdüleri belirli davranışlara sevk ederdi. Böyle şeylere müdahale etmek tehlikeliydi. Soy Üretme Ustaları yaptıkları işin tehlikesinin farkındaydı. Meclis de bu konuyu periyodik olarak ele alıyor ve sonuçların dikkatle gözlenmesini emrediyordu.


“Kayıtları inceledin. Bana vereceğin bundan başka bir karşılık yok mu?” Bellonda normalde bu kadar hazin konuşmazdı.


Bell'in bu kadar ilgisini çeken iletişim-gözü kaydında Idaho, Murbella'yı Saygın Anaların cinsel bağımlılık teknikleri hakkında sorguya çekiyordu. Neden? Idaho paralel yeteneklerini, Tleilaxlıların akslotl tanklarında onun hücrelerine işledikleri koşullandırmayla kazanmıştı. Idaho'nun yetenekleri başta içgüdüye yakın bir bilinçaltı örüntüsü olsa da, etki açısından Saygın Analarınkinden ayırt edilemezdi: Mantığı tamamen bloke edecek kadar yoğun bir haz sayesinde kurbanları bağımlı kılmak.


Murbella yetenekleri hakkında çok az şey söylemişti. Idaho'nun onu tam da kendisine öğretilen tekniklerle bağımlı yapmasına hâlâ öfkelendiği belliydi.


“Idaho davranış sebeplerini sorgulayınca Murbella çok sinirleniyor,” dedi Bellonda.


Evet, bunu gördüm.


“Seni öldürebilirim... Bunu biliyorsun!” demişti Murbella.


İletişim-gözü kaydında o ikisi Murbella'nın yok-gemideki odasında, yataktaydılar; karşılıklı bağımlılıklarını yeni tatmin etmişlerdi. Çıplak vücutları terden parlıyordu. Alnında mavi bir havluyla yatan Murbella yeşil gözleriyle yukarıya, iletişimgözlerine bakıyordu. Dosdoğru gözlemcilere bakar gibiydi. Gözlerinde küçük turuncu benekler vardı. Vücudu Saygın Anaların baharat yerine kullandıkları maddeyi tamamen atmamış olduğundan, sinirlendiğinde gözlerinde bu benekler belirirdi. Artık melanj kullanıyordu... Yan etki yaşamaz gibiydi.


Murbella'nın yanında yatan Idaho'nun yüzünü çevreleyen siyah ve dağınık saçı, başının altındaki yastığın beyazlığıyla keskin tezat oluşturuyordu. Idaho'nun gözleri kapalıydı fakat gözkapakları titreşiyordu. Sıska. Odrade'nin özel aşçısının yaptığı leziz yemekleri göndermesine karşın Idaho pek bir şey yemiyordu. Elmacık kemikleri çıkıktı. Tutsaklık yılları avurtlarını çökertmişti.


Odrade şunu biliyordu ki Murbella bu tehdidini yerine getirmekte fiziksel açıdan zorlanmayacak olsa da öyle bir şey yapması psikolojik açıdan zordu. Sevgilisini öldürebileceğini hiç sanmıyorum!


Bellonda hemfikirdi. “Fiziksel hızını niye sergiledi ki? Bunu daha önce de görmüştük.”


“İzlediğimizi biliyor.”


İletişim-gözü kayıtlarından görüldüğü üzere, Murbella sevişme sonrası yorgunluğuna isyan edercesine yataktan sıçramıştı. Bulanıklaşacak kadar hızlı (Bene Gesseritlerin şimdiye dek başarabildiğinden çok daha hızlı) hareket ederek, sağ ayağıyla Idaho'nun yüzüne tekme savurmuş ve ayağını ancak Idaho'nun başına bir kıl mesafesi kala durdurmuştu.


Idaho, Murbella'nın ilk hareketiyle birlikte gözlerini açmıştı. Korkusuzca, darbe yememek için geri çekilmeden izlemişti.


O darbeyi yese ölürdü! Öyle bir şeyden korkmak için bir kez görmek yeterliydi. Murbella merkezi korteksinden bağımsız hareket etmişti. Böcek gibiydi; sinirleri kaslarını otomatikman harekete geçirerek saldırı başlatıyordu.


“Görüyorsun ya!” Murbella ayağını indirip Idaho’ya öfkeyle tepeden bakmıştı.


Idaho gülümsemişti.


Odrade bunları izlerken Murbella'nın üç çocuğunun (üçü de kızdı) Rahibeler Birliği'nin elinde olduğunu anımsamıştı. Soy Üretme Ustaları heyecanlıydı. Zaman içinde, bu soydan gelen çocuklar Saygın Anaların bu yeteneğini taşıyabilirdi.


O kadar zamanımız yok muhtemelen.


Yine de Odrade, Soy Üretme Ustalarının heyecanını paylaşıyordu. O hız! Bir de üstüne Rahibeler Birliği'nin sinir-kas eğitimi, çok sayıda prana-bindu yetisi eklenirse muhteşem olurdu! Odrade böylece ortaya nasıl bir şey çıkabileceğini kelimelerle düşünmeden seziyordu.


“O hareketi bizeydi, Idaho'ya değil,” dedi Bellonda.


Odrade emin değildi. Murbella sürekli izlenmekten rahatsızdı fakat alışmıştı artık. Çoğu hareketini iletişim-gözlerinin ardındaki kişilere aldırmadan yaptığı belliydi. Görüntü kaydında yataktaki yerine, Idaho'nun yanına geri dönmüştü.


“O kaydın izlenmesine kısıtlama getirdim,” dedi Bellonda. “Bazı çömezler arasında sorun yaratıyor.”


Odrade başıyla onayladı. Cinsel bağımlılık. Saygın Anaların yeteneklerinin bu yönü Bene Gesseritler, özellikle de çömezler arasında huzursuz edici bir etki uyandırıyordu. Oldukça baştan çıkarıcıydı. Üstelik bir tek Rahibe Ana Sheeana’nin, genelde zayıflatıcı olmasından korkulan bu tekniklerden bazılarını isyankârca uyguladığını Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki Rahibelerin hemen hepsi biliyordu.


“Saygın Analara dönüşmemeliyiz!” Bell böyle deyip duruyordu. Ama Sheeana önemli bir kontrol faktörünü temsil ediyor. Bize Murbella hakkında bir şeyler öğretiyor.


Odrade bir ikindi vakti Murbella'yı yok-gemideki odasında yalnız ve besbelli gevşemiş halde yakalayınca, dolaysızca soru sormayı denemişti. “Idaho'dan önce hiçbiriniz, nasıl desem, “eğlenceye katılma! arzusu duymadınız mı?”


Murbella irkilmiş, öfke ve vakarla karşılık vermişti: “O beni tesadüfen ağa düşürdü!”


Idaho'nun sorularına da böyle kızıyor. Odrade bunu hatırlayınca çalışma masasına eğilip o konuşmanın orijinal kaydını buldu ve oynattı.


“Bak, nasıl kızıyor,” dedi Bellonda. “Böyle sorulara karşı hipnotrans koşullandırmasına tabi tutulmuş. Kariyerim üstüne bahse girerim.”


“Baharat Istırabı'nda anlaşılır,” dedi Odrade.


“O aşamaya gelirse tabii!”


“Hipnotrans bizim sırrımızdı güya.”


Bellonda bariz çıkarımı düşündü. İlk Dağılışa gönderdiğimiz hiçbir Rahibe geri gelmedi.


Hepsinin aklındaki büyük soruydu bu: “Saygın Anaları yaratanlar, yoldan çıkmış Bene Gesseritler miydi?” Pek çok şey buna işaret ediyordu. Öyleyse neden erkekleri cinsellikle köleleştirme yoluna gitmişlerdi? Murbella'nın laf arasında verdiği tarihsel bilgiler tatmin edici değildi. Bene Gesserit öğretisine tamamen ters bir şey söz konusuydu.


Bellonda ısrarla, “Ogrenmeliyiz,” dedi. “Çok az şey biliyoruz, bildiklerimiz de epey huzursuz edici.”


Odrade, Bellonda'nın kaygısını anlıyordu. Böyle bir yetenek ne kadar yoldan çıkarıcı olabilirdi? Odrade, Epey, diye düşündü. Çömezler Saygın Ana olmayı hayal ettiklerini söyleyerek yakınıyordu. Bellonda kaygılanmakta haklıydı. Boyle dizginsiz gücler yaratilir ya da harekete gecirilirse son derece karmaşık cinsel fanteziler doğardı. Halklar arzularıyla, fantezilerinin izdüşümleriyle yönlendirilebilirdi.


Saygın Analar korkunç bir gücü kullanmaya cesaret etti. Sırf müthiş hazların sırrını bildiklerini yaymakla bile savaşın yarısını kazanmışlardı. Böyle bir şeyin varlığından şüphelenmek bile teslim olmanın başlangıcıydı. O diğer Rahibeler Birliği'nde, Murbella'nın düzeyindeki insanlar bunu anlamıyor olabilirdi fakat üst düzey yöneticiler... Bu gücü tehlikesine aldırmadan, hatta taşıdığı daha derin kuvvetin varlığından bile şüphelenmeden kullanıyor olmaları mümkün müydü? Öyleyse ilk Dağılmışlarımız nasıl oldu da kandırılıp bu çıkmaz sokağa saptırıldı?


Bellonda daha önce kendi hipotezini sunmuştu:


O ilk Dağılış sırasında, Saygın Analar bir Rahibe Ana'yı tutsak alır. “Hoş geldin, Rahibe Ana. Gücümüzün ufak bir gösterisine tanık olmanı istiyoruz.” Cinsel gösterilerden sonra Saygın Anaların fiziksel hızı sergilenir. Sonra... Rahibe Ana'ya melanj yerine, hipno-uyuşturucu katılmış, adrenalin bazlı bir muadil verilir. Rahibe Ana hipnoz transına geçince de cinsel koşullandırmaya tabi tutulur.


Bütün bunlar melanj yokluğunun acısıyla birleşince kurban kökenini inkâr edebilir (demişti Bell).


Tanrılar yardımcımız olsun! İlk Saygın Anaların hepsi Rahibe Ana mıydı? Bu hipotezi kendi üstümüzde sınamaya cesaret edebilir miyiz? Yok-gemideki o çiftten bu konuda ne öğrenebiliriz?


Rahibeler Birliği'nin dikkatli gözlerinin önünde iki bilgi kaynağı vardı fakat henüz sorularının yanıtını bulamamışlardı.


O adamla kadın artık sadece üreme partneri değiller; artık birbirlerine teselli ve destek vermiyorlar. Yeni bir şey eklendi. Artık daha önemli bir şey söz konusu.


Çalışma masasında oynayan iletişim-gözü kaydında Murbella, Başrahibe Ana'nın çok dikkatini çeken bir şey söyledi.


“Bunu kendimize biz, Saygın Analar yaptık! Başka kimseyi suçlayamayız.”


Bellonda, “Şunu duydun mu?” diye sordu. Odrade başını sertçe iki yana salladı; tüm dikkatini bu konuşmaya vermek istiyordu.


Idaho, “Benim için aynı şeyi söyleyemezsin,” diye itiraz etti.


Murbella, “Boş bir bahane bu,” diye suçladı. “Tleilaxlılar tarafından, karşına çıkan ilk Koşullandırıcı'yı kendine bağlamaya koşullandırıldıysan ne olmuş yani!”


Idaho, “Ve öldürmeye,” diye düzeltti. “Niyetleri buydu.”


“Ama beni öldürmeye çalışmadın bile. Zaten öldüremezdin ya. “O zaman...” Idaho birden sustu ve iletişim-gözlerine istemsizce göz attı. Bellonda heyecanla, “Ne diyecekti?” diye sordu. “Öğrenmeliyiz!”


Ama Odrade o tutsak çifti sessizce izlemeyi sürdürüyordu. Murbella şaşılacak kadar zekice bir soru sordu: “Beni seninle ilgisi olmayan bir tesadüf sonucu ağa düşürdüğünü düşünüyorsun, öyle mi?”


“Kesinlikle.”


“Ama bir yönünle bütün o olanları kabullendiğini görüyorum! Sadece koşullandırıldığın için öyle davranmadın. Sınırlarını zorladın.”


Idaho'nun gözleri donuklaştı. Düşündüğü belliydi. Başını geriye atıp göğüs kaslarını kabarttı.


Bellonda, “Mentat gibi davranıyor!” diye suçladı.


Odrade'nin tüm analistleri de aynı fikirdeydi fakat Idaho’ya itirafta bulundurmayı başaramamışlardı henüz. Idaho mentatsa bu bilgiyi niye gizliyordu?


Böyle yetilerin akla getirebileceği başka şeyler yüzünden. Bizden korkuyor; haklı da.


Murbella alayla konuştu: “Tleilaxlıların sana öğrettiklerinin dışına çıkıp doğaçlama yaptın durmadan. Bir yönünle, halinden hiç de şikâyetçi değildin!”


“Murbella kendi içindeki suçluluk duygusuyla böyle başa çıkıyor,” dedi Bellonda. “Idaho'nun tuzağına düşmeyi kendine yedirebilmesinin tek yolu bu söylediğine inanması.” Odrade dudaklarını büzdü. Projeksiyondaki Idaho eğlenir gibi görünüyordu. “Belki de bu ikimiz için de geçerliydi.”


“Tleilaxlıları suçlayamazsın, ben de Saygın Anaları suçlayamam.”


Tamalane çalışma odasına girip Bellonda'nın yanındaki koltuk-köpeğine gömüldü. “Bakıyorum sizin de ilginizi çekmiş.” Projeksiyondaki kişileri gösterdi.


Odrade projektörü kapadı.


“Akslotl tanklarımızı inceledim,” dedi Tamalane. “O lanet Scytale kritik bilgiler gizlemiş bizden.”


Bellonda sertçe, “İlk gulâmımızda kusur yok, değil mi?” diye sordu.


“Suklarımızın bulabildiği bir şey yok.”


Odrade yumuşak bir sesle konuştu: “Scytale bazı bilgileri pazarlığa saklamak durumunda.”


İki tarafından da paylaştığı bir fantezi vardı: Scytale kendisini Saygın Analardan kurtardıkları ve Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde kalmasına izin verdikleri için Bene Gesseritlere borcunu ödüyordu güya. Oysa onu inceleyen her Rahibe Ana, bu son kalan Tleilax Efendisi'nin farklı saikleri olduğunu biliyordu.


Bene Tleilaxlılar kurnazmış, çok kurnazmış. Sandığımızdan çok daha kurnazmışlar. Akslotl tanklarıyla da bizi kirlettiler. “Tank” kelimesi bile... Aldatmacalarından biri. Isıtılmış amniyotik sıvıyla dolu konteynerler canlanmıştı hayalimizde; o tankların rahmin işleyişini kopyalayan, ince ayarlarla kontrol edilebilecek, karmaşık makineler olduğunu sanmıştık. Tankları varmış sahiden de! Ama içindekilere bak.


Tleilaxlıların bulduğu çözüm basitti: Aslını kullan. Doğa bu meseleyi çağlar önce çözmüştü zaten. Bene Tleilaxlıların tek yaptığı kendi kontrol sistemlerini eklemek, hücrede depolanmış verileri kendi yöntemleriyle kopyalamak olmuştu.


Scytale buna “Tanrı'nın Dili” diyordu. Şeytanın dili demek daha doğru olur.


Geribildirim. Hücre kendi rahmini yönlendiriyordu. Döllenmiş bir yumurta da aşağı yukarı bunu yapardı zaten. Tleilaxlılar bu süreci geliştirmişti, o kadar.


Odrade kendini tutamayıp iç geçirince diğerleri ona sertçe baktılar. Başrahibe Ana'nın yeni sorunları mı var?


Scytale’in ifşaları kafamı kurcalıyor. Üstelik bu ifşalar başımıza ne işler açtı. Ah, alçalmaktan' nasıl da korkuyorduk. Sonra, bahaneler. Bahane olduklarını biliyorduk hem de! “Madem başka yolu yok. Madem çok ihtiyacımız olan gulâmları bu şekilde üretebilecegiz. Gönüllüler bulabiliriz herhalde.” Bulduk da. Gönüllüler!


Tamalane, “Daldın gittin!” diye homurdandı. Bellonda'ya göz attı ve bir şey söyleyecekken vazgeçip sustu.


Bellonda'nın yüz ifadesi yumuşamıştı; karanlık ruh hallerinden birine girdiğini gösterirdi bu genellikle. Boğuk bir sesle, neredeyse fısıltıyla konuştu. “Idaho'yu ortadan kaldırmamızı şiddetle tavsiye ederim. O Tleilaxlı canavara gelince...”


Tamalane sertçe, “Neden öyle bir tavsiyeyi yumuşatarak söylüyorsun?” diye sordu.


“Öldürün diyeyim öyleyse! Sonra da Tleilaxlıyı bir şekilde ikna edip...”


Odrade, “Kesin şunu! İkiniz de!” diye emretti.


Avuçlarını alnına bastırdı bir an; cumba penceresine bakinca da dışarıda sulusepken yağdığını gördü. Hava Kontrol hatalar yapmayı sürdürüyordu. Gerçi onların suçu değildi fakat insanlar beklenmedik şeylerden nefret ederdi en çok. “Doğal seyir istiyoruz!” Ne demekse.


Odrade böyle düşüncelere kapılınca, istediği hayat tarzını daha da şiddetle arzuluyordu: Meyve bahçelerinde arada sırada yürüyüş. Oralarda gezmeyi her mevsim severdi. Arkadaşlarıyla sakin akşamlar geçirmek, sohbet etmek... Yakınlık duyduğu insanlarla. Sevgi? Evet. Başrahibe Ana pek çok şeye cesaret ediyordu... Arkadaşlarını sevmeye bile. Ayrıca keyfince yiyip içmek. Bunu da istiyordu. Damak zevkine uygun şeyler yemek ne güzeldi. Sonra da... Evet, sonra da sıcak bir yatak ve şefkatli bir partner; birbirlerinin ihtiyaçlarına duyarlılık. Bunların hemen hiçbiri mümkün değildi elbette. Sorumluluklar! Ne ağır bir sözcüktü. Nasıl da yakıcıydı.


“Karnım acıkmaya başladı,” dedi Odrade. “Öğle yemeğimizi buraya getirsinler mi?”


Bellonda'yla Tamalane ona dik dik baktılar. Tamalane, “Saat daha on bir buçuk,” diye yakındı.


Odrade ısrarla, “Evet mi, hayır mı?” dedi.


Bellonda'yla Tamalane bakıştılar. “Nasıl istersen,” dedi Bellonda.


Odrade'nin bildiği bir Bene Gesserit özdeyişi vardı; Başrahibe Ana'nın karı tokken Rahibeler Birliği daha iyi işler, denirdi. Daha fazla itiraz etmemelerinin sebebi buydu.


Odrade dahili hatla özel mutfağına bağlandı. “Üç kişilik öğle yemeği, Duana. Özel bir şey olsun. Seçimi sen yap.”


Yemekte Odrade'nin bayıldığı dana etli güveç vardı. Duana yemeklerinde şifalı bitkiler kullanırdı, güvece de biraz biberiye katmıştı ve sebzeler fazla pişmemişti. Muhteşemdi.


Odrade her lokmanın tadını çıkarıyordu. Diğer ikisiyse kaşıklarını hızlı hızlı kullanarak yiyordu.


Onların değil de benim Başrahibe Ana olmamın sebeplerinden biri bu mu?


Yemekten sonra bir çömez sofrayı toplarken Odrade en sevdiği sorulardan birini sordu: “Şu sıralar ortak odalarda ve çömezler arasında nasıl söylentiler dolaşıyor?”


Kendi çömezlik günlerini hatırladı; önemli bilgiler edinme hevesiyle büyüklerinin her sözünü nasıl da can kulağıyla dinlerdi... Ne var ki tek duyduğu Rahibe Falanca ya da Gözetmen Filanca'nın en yeni sorunları hakkındaki dedikodular olurdu. Yine de zaman zaman engeller iner ve önemli bilgiler aktarılırdı.


Tamalane hırıltılı bir sesle “Çok fazla çömez kendi Dağılış'ımıza çıkmak istediklerinden bahsediyor,” dedi. “Batan gemiyi ilk fareler terk edermiş.”


“Son günlerde Arşivlere epey ilgi var,” dedi Bellonda. “Rahibeler çömezlerin genlerinde yeterince Siona etkisi olup olmadığına bakmak için geliyor.”


Odrade bunu ilginç buldu. Tiran döneminde yaşamış olan ortak Atreides ataları Siona İbn Fuad el-Seyefa Atreides, torunlarına kâhinlerden gizlenebilme özelliğini aktarmıştı. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde serbestçe dolaşabilen herkes bu koruyucu kalıtsal özelliğe sahipti.


Odrade, “Yeterince mi?” diye sordu. “Yani bazı kişilerin korunmasız olduğundan mı şüpheleniyorlar?”


Bellonda, “Emin olmak istiyorlar,” diye homurdandı. “Şimdi Idaho konusuna geri dönebilir miyim? Onun bazı genlerinde Siona etkisi var, bazılarındaysa yok. Bu beni kaygılandırıyor. Niye bazı hücrelerinde Siona etkisi yok? Tleilaxlılar ne yapmaya çalışıyordu?”


“Duncan tehlikenin farkında, intihara meyilli de değil,” dedi Odrade.


Bellonda, “Idaho'nun ne olduğunu bilmiyoruz,” diye sızlandı.


“O muhtemelen bir mentat, bunun ne anlama gelebileceğini de hepimiz biliyoruz,” dedi Tamalane.


“Murbella'yı elimizde tutmamızı anlıyorum)” dedi Bellonda. “Onda değerli bilgiler var. Ama Idaho'yla Scytale...”


Odrade öfkeyle “Yeter!” dedi. “Gözlemcilerin havlamaları bazen fazla uzun sürebilir!”


Bellonda bu lafı gönülsüzce yuttu. Gözlemciler. Bene Gesseritlerin yoldan çıkma riski bulunanları sürekli gözetleyen Rahibelere verdiği addı bu. Çömezler için çok can sıkıcıydı fakat Rahibeler Anaların hayatlarının bir parçasıydı işte.


Odrade bunu Murbella'ya bir ikindi vakti, yok-geminin gri duvarlı bir görüşme odasında baş başalarken açıklamıştı. Ayakta karşılıklı ve yakın duruyorlardı. Gözleri aynı hizadaydı. Son derece samimi ve yakın bir andı. Fakat etraflarında birçok iletişim-gözü olduğunu biliyorlardı.


“Gözlemciler,” demişti Odrade, Murbella'nın bir sorusuna yanıt olarak. “Hepimizin birbirimize atsineği gibi yapıştığımız anlamına gelir. Fazla büyütme. Kafa şişirmeyiz pek. Bazen tek bir sözcük yeterlidir.”


Murbella oval yüzünü hoşnutsuzlukla buruşturmuştu; ayrık, yeşil gözleriyle dikkatle bakıyordu... Odrade'nin Rahibelerin böyle durumlarda kullandığı ortak bir sinyalden, bir sözcük ya da deyişten bahsettiğini sanmıştı besbelli.


“Hangi sözcük?”


“Herhangi bir sözcük işte! Ne uygunsa. Ortak bir refleks gibidir. Ortak bir ‘tik’ de diyebiliriz... Bizi rahatsız etmez, bilakis hoşumuza gider çünkü sürekli tetikte olmamızı sağlar.”


“Ben Rahibe Ana olursam gözlemcim sen mi olacaksın?”


“Gözlemciler iyidir. Onlar olmasa zayıflarız.”


“İnsan bunalır gibi geliyor.”


“Bizi bunaltmıyor.”


“Bence berbat bir şey.” Murbella tavanda parıldayan merceklere bakmıştı. “Tıpkı şu lanet iletişim-gözleri gibi.”


“Biz birbirimizi kollarız, Murbella. Bir kere Bene Gesserit oldun mu, artık ölene kadar ihtiyaçların karşılanır.”


“Bir konfor alanı.” Alaycı.


Odrade usulca konuşmuştu: “Hayır, çok farklı bir şey. Hayatın boyunca meydan okunur sana. Rahibeler Birliği'ne olan borcunu elinden geldiğince ödersin.”


“Gözlemciler ha!”


“Birbirimizle hep ilgileniriz. Bazı üst düzey yöneticilerimiz bazen fazla otoriter veya sevecen olabilir ama ancak o sırada öyle gerektiği için, dikkatle yaparlar bunu.”


“Aslında hiç sevgi yada şefkat duymazlar ha?”


“Kural böyle.”


“Yakınlık belki ama sevgi asla ha?”


“Kuralı söyledim ya.” Odrade, Murbella'nın ne düşündüğünü yüzünden okumuştu: “İşte! Duncan'dan vazgeçmemi talep edecekler!”


“Yani Bene Gesseritler arasında sevgi yok.” Murbella'nın sesi nasıl da kederliydi. Murbella için hâlâ umut vardı. “Sevgi duyanlar olur bazen ama Kiz Kardeşlerim onlara ucube gözüyle bakar,” dedi Odrade.


“Duncan'a karşı hislerim ucubelik mi yani?”


“Kız Kardeşlerim seni tedavi etmeye çalışacak.”


“Tedavi ha! Hastalara davranış terapisi uygulamak!”


“Rahibeler arasında sevgi çürüme belirtisi olarak görülür.”


“Sende çürüme belirtileri görüyorum!”


Bellonda, Odrade'nin aklını okumuşçasına, onu daldığı düşüncelerden sıyırdı. “O Saygın Ana bize asla bağlanmayacak!” Ağzının kenarındaki yemek yağını sildi. “Ona kendi yöntemlerimizi öğretmeye çalışmakla zaman harcıyoruz.”


Odrade, En azından Bell artık Murbella'ya “orospu” demiyor, diye düşündü. Bu da bir gelişme. 





    Bütün devletler sürekli yinelenen bir sorundan mustariptir: Güç, ruh hastası insanları çeker. Mesele gücün insanları yozlaştırması değil, yozlaşabilecek insanları mıknatıs gibi çekmesidir. Böyleleri şiddet yoluyla sarhoş olma eğilimindedir, ki bu duruma çabucak bağımlı olurlar.


—Missionaria Protectiva, Metin OlV (dekto)





Rebecca kendisine emredileni yaparak sarı fayans zeminde diz çökmüş duruyordu; öylesine yukarıda oturan, öylesine tehlikeli Yüce Saygın Ana'ya başını kaldırıp da bakmaya cesaret edemiyordu. Rebecca bu devasa odanın neredeyse tam ortasında iki saat boyunca, Yüce Saygın Ana ile yanındakilerin dalkavuk hizmetkârlar tarafından getirilen öğle yemeklerini yemelerini beklemişti. Hizmetkârların tavırlarına dikkat etmişti ve taklit ediyordu.


Haham'ın bir ay kadar önce kendisine naklettirdiği transplantlar yüzünden göz çukurları hâlâ acıyordu. Bu gözlerin irisleri mavi, akları beyazdı; Rebecca'nın Baharat Istırabı'ndan geçtiğini ele vermiyorlardı. Fakat geçici bir savunma yöntemiydi bu. Rebecca'nın yeni gözleri bir yıldan az bir süre içinde masmavi olarak onu ele verecekti.


Rebecca gözlerinin acımasının yaşadığı sorunların en önemsizi olduğunu düşünüyordu. Vücuduna yerleştirilmiş organik bir implant ufak dozlarda melanj vererek, bağımlı olduğunu gizlemesini sağlıyordu. Vücudundaki melanj stoku altmış günlüktü. Bu Saygın Analar onu daha uzun süre tutarlarsa krize girecek, Baharat Istırabı'nınkinden bile şiddetli acılar çekmeye başlayacaktı. Şu an en tehlikeli şey, baharatla birlikte vücuduna verilen shereydi. Bu kadınlar sherenin varlığını saptarsa şüphelenirdi mutlaka.


İyi gidiyorsun. Sabırlı ol. Lampadas'dan toplanan sürüsüne bereket Diğer Belleklerden biri demişti bunu. O ses, Rebecca'nın başının içinde hafifçe çınlamıştı. Lucilla'nın sesine benziyordu fakat Rebecca emin olamıyordu. Paylaşım'dan sonraki aylarda sık sik duyduğu bir sesti bu... Kendini “Senin Muhalata'nın sözcüsüyüm,” diye tanıtmıştı. Bu orospular bizim kadar bilgili değil. Bunu unutma ve sana cesaret vermesine izin ver.


Rebecca, İçindeki Diğerlerinin varlığı (ki etrafında olup bitenlere dikkat etmesine hiç engel olmuyorlardı) karşısında huşuya kapılmıştı. Konuşan kişi, Buna Simulakış deriz, demişti. Simulakış farkındalığını çoklandırır. Rebecca bunu Haham'a açıklamaya kalktığında adam sinirlenmişti.


“Pis düşüncelerle lekelenmişsin!”


Gecenin geç bir vaktinde, Haham'ın çalışma odasındaydılar. Haham geç saatlere kadar oturmasından “bize tahsis edilen günlerden zaman çalmak” şeklinde bahsederdi. Çalışma odası yeraltındaydı; duvarları eski kitaplarla, ridulyan kristalleriyle, parşömenlerle kaplıydı. Odayı sondalardan gizleyen cihazlar birinci sınıf Ix malı olmalarının yanı sıra Haham'ın halkı tarafından daha da geliştirilmişti.


Haham böyle zamanlarda masasının yanında Rebecca'nın oturmasına izin verir, kendisi de eski koltuğunda arkasına yaslanırdı. Şimdi yanında duran, alçağa yerleştirilmiş korküre, adamın sakallı yüzünü antik sarıya boyuyor ve adeta sırf kendisine resmi bir hava versin diye taktığı gözlüğünü ışıldatıyordu.


Rebecca aklı karışmış gibi yaptı. “Ama Lampadas'tan gelen bu hazineyi korumamız gerektiğini söylemiştiniz. Bene Gesseritler bize daima onurlu davranmadılar mı?”


Haham'ın gözlerindeki kaygıyı gördü. “Dün Levi'nin söylediklerini duydun... Buraya gelip bir sürü soru soruyorlar. O Bene Gesserit cadısı neden bize geldi? Bunu soruyorlar.”


Rebecca, “Bahanemiz tutarlı ve inandırıcı,” diye itiraz etti. “Hem Rahibeler Gerçeğisöyletenleri bile kandırmayı öğrettiler bize.”


“Bilmiyorum... Bilmiyorum.” Haham başını kederle iki yana salladı. “Yalan nedir? Gerçek nedir? Dilimiz başımıza bela mı oluyor?”

“Direndiğimiz şey pogrom, Haham!” Bu söz genellikle adamın kararlılığını artırırdı.


“Kazaklar! Evet, haklısın kızım. Her çağın Kazakları vardır, kamçı ve kılıçlarını tek hisseden de biz değiliz; kalplerinde cinayetle, at sırtında köye girmişlerdi.”


Rebecca, Haham'ın bu olaylar yakın zamanda olmuş ve kendisi gözleriyle görmüş izlenimi uyandırmayı başarabilmesi tuhaf, diye düşündü. Asla affetme, asla unutma. Lidice geçmişte kalmıştı. Fakat Gizli İsrail'in belleğinde öyle önemli bir yeri vardı ki. Pogrom! Süreğenlik açısından, Rebecca'nın zihninde taşıdığı bu Bene Gesserit benlikleri kadar kalıcıydı neredeyse. Neredeyse. Rebecca, Haham'ın direndiği de bu işte, dedi kendine.


“Korkarım aramızdan koparıldın,” dedi Haham. “Sana ne yaptım ben? Ne yaptım? Hem de sırf onurlu davranmak uğruna.”


Duvara, çiftliğin etrafındaki dikey eksenli yeldeğirmenlerinin gecelik elektrik birikimini gösteren cihazlara baktı. Cihazlara göre, o yukarıdaki makineler tıkır tıkır çalışarak ertesi gün için enerji topluyordu. Bene Gesseritlerin bir armağanıydı bu: Ix'e bağımlılıktan kurtuluş. Bağımsızlık. Ne tuhaf bir sözcüktü.


Haham, Rebecca'ya bakmadan konuştu: “Şu Diğer Bellekler meselesini anlamakta epey zorlanıyorum, hep de zorlandım. Anıların bilgelik getirmesi gerekir ama getirmiyorlar. Anıları nasıl düzenlediğimiz ve bilgimizi nasıl uyguladığımız önemli.”


Dönüp Rebecca'ya bakan Haham'ın yüzü gölgelere karıştı. “Şu içindeki kişi ne diyor? Lucilla olarak düşündüğün kişi?”


Rebecca, Haham'ın Lucilla'nın adını söylemekten hoşlandığını görebiliyordu. Lucilla, Gizli İsrail'in bir kızının ağzından konuşabiliyorsa demek ki hâlâ yaşıyordu; yani ihanete uğramamıştı.


Rebecca konuşurken bakışlarını indirdi. “İstediğimde ya da gerekli anlarda birtakım içsel şeyler göreceğimi, duyacağımı ve hissedeceğimi söylüyor.”


“Gerekli anlarda, evet! İyi ama bunlar bulunmaman gereken yerlerde bulunmuş ve yapmaman gereken tiksinç şeyler yapmış kişilerin algıları değil de nedir?”


Rebecca Başka bedenler, başka anılar, diye düşündü. Fakat bu deneyimin tadını almıştı bir kere; artık kendi iradesiyle hayatta vazgeçemeyeceğini biliyordu. Belki de sahiden Bene Gesserit oldum. Haham bundan korkuyor tabii.


“Sana bir şey diyeceğim,” dedi Haham. “Şu 'canlı bilinçlerin kritik kesişimi” dedikleri şey... Verdiğin kararların başkalarının hayatlarını nasıl etkilediğini görmezsen hiçbir işe yaramaz.”


“Eylemlerimizi başkalarının tepkilerinde görmek, evet... Rahibeler de böyle düşünüyor.”


“Bu bilgelik işte. Gayeleri neymiş peki? O hanımefendi ne diyor?”


“İnsanlığın olgunlaşmasında pay sahibi olmak istiyorlar.”


“Mmmmmm. Ve olayların, kendisinin etki alanının değil, sadece duyularının ötesinde olduğunu görüyor. Bu neredeyse bilgece. Ama olgunluk... Ahhh, Rebecca. Daha yüce bir plana müdahale etmeli miyiz? Yahveh'in doğasına sınır atfetmek insanların haddine mi? II. Leto bunu anlamıştı sanırım. Şu senin içindeki hanımefendiyse anlamıyor.”


“II. Leto'nun kahrolası bir tiran olduğunu söylüyor.”


“Öyleydi ama tarihte ondan önce de bilge tiranlar olmuştu ve bizden sonra da olacak şüphesiz.”


“Ona Şeytan diyorlar.”


“Şeytan'ın güçlerine sahipti. Onların bu konudaki korkusunu paylaşıyorum. Kâhinden çok çimento gibiydi. Gördüklerinin şeklini sabitleştiriyordu.”


“Hanımefendi de öyle diyor. Ama II. Leto'nun onların nihai hedefini koruduğunu söylüyor.”


“Dediğim gibi, neredeyse bilgeler.”


Haham derin derin iç geçirdikten sonra duvarındaki cihazlara bir kez daha baktı. Yarın için enerji.


Dikkatini tekrar Rebecca'ya yöneltti. Kız değişmişti. Haham bunun farkındaydı ister istemez. Rebecca, Bene Gesseritler gibi olmuştu epey. Bu anlaşılır bir şeydi. Rebecca'nın zihni bütün o Lampadaslı insanlarla doluydu. Ama onlar içlerine girmiş iblislerle birlikte denize dökülecek Gadara domuzları değildi. Ben de İsa değilim.


“Sana Başrahibe Ana Odrade hakkında söyledikleri var ya... Hani kendi Arşivcilerini ve Arşivlerini kötülüyormuş sürekli. Ne acayip şey! Arşivleri bizim bilgilerimizi sakladığımız kitaplar gibi değil mi?”


“Yani ben bir Arşivci miyim, Haham?”


Rebecca'nın sorusu Haham'ı şaşırttı fakat meseleye ışık da tuttu. Adam gülümsedi. “Sana bir şey diyeceğim, kızım. Bu Odrade'ye biraz hak verdiğimi itiraf ediyorum. Arşivciler genellikle biraz huysuz olur.”


“Bu bilgelik midir, Haham?” Rebecca bunu nasıl da utangaçça sormuştu!


“İnan bana öyledir, kızım. Arşivciler en ufak bir yargıda bulunmamaya çok dikkat eder. Kelimelerini dikkatli seçerler. Çok küstahtırlar!”


“Hangi kelimeleri seçeceklerine nasıl karar verirler, Haham?”


“Ahh... Sen de biraz bilgeleşmeye başladın, kızım. Ama bu Bene Gesseritler bilgeliğe ulaşmış değil, bunu engelleyen de nihai hedefleri.”


Rebecca bunu Haham'ın yüzünden okuyabiliyordu. İçimde taşıdığım bu hayatlara şüpheyle bakmamı sağlamaya, beni bu şekilde silahlandırmaya çalışıyor.


“Bene Gesseritler hakkında bir şey diyeyim sana,” dedi Haham. Ama sonra aklına bir şey gelmedi. Ne bir söz, ne de bilgece bir öğüt. Yıllardır başına gelmeyen bir durumdu bu. Tek çaresi kalmıştı: Yürekten konuşmak.


“Belki de çok uzun süredir Şam yolunda olmalarına karşın hâlâ bir şey öğrenememişlerdir, Rebecca. İnsanlığın yararına çalıştıklarını söylediklerini duyuyorum. Ben onlarda öyle bir çaba göremiyorum nedense, Tiran'ın gördüğünü de sanmıyorum.”


Rebecca karşılık vermeye yeltenince Haham elini kaldırarak onu susturdu. “İnsanlığı olgunlaştırmak mı? Nihai hedefleri bu mu? Olgun meyve dalından koparılıp yenmez mi peki?”


Rebecca, Kavşak'taki Büyük Salon'un zemininde yatarken bu sözleri hatırladı; onların örneklerini sadece kendi içindeki hayatlarda değil, onu tutsak almış kişilerin davranışlarında da görüyordu.


Yüce Saygın Ana yemeğini bitirmişti. Ellerini bir hizmetkârın cüppesine sildi.


“Yaklaşsın,” dedi.


Rebecca sol omzunda acı hissedince hemen dizlerinin üstünde sallana sallana ilerledi. Logno adlı Saygın Ana, avcı gibi sessizce arkadan yaklaşıp tutsağın çıplak omzunu elektrikli copla dürtmüştü.


Salonda kahkahalar yankılandı.


Rebecca sendeleyerek ayağa kalktı ve copun hemen önünde kalarak yürüyüp, Yüce Saygın Ana'nın oturduğu yerin basamaklarının dibine vardı; orada copla durduruldu.


“Diz çök!” Logno copuylatekrar dürterek bu emrini vurguladı.


Rebecca diz çöküp dosdoğru ileriye, basamaklara baktı. Sarı fayanslarda küçük çizikler vardı. Bu kusurlar Rebecca'nın içini rahatlattı nedense.


Yüce Saygın Ana, “Onu rahat bırak, Logno,” dedi. “Yanıtlar istiyorum, çığlıklar değil.” Sonra Rebecca'ya: “Bana bak, kadın!”


Rebecca gözlerini kaldırıp ölümün yüzüne baktı. Öylesine sıradan bir simanın o tehdidi barındırması ne tuhaftı. Kadının yüz hatları öyle... Öyle orantılıydı ki. Neredeyse sadeydi. Kadın öyle ufak tefekti ki. Bu Rebecca'nın korkusunu iyice artırdı. O ufak tefek kadın bu korkunç insanlara hükmedebildiğine göre ne büyük güçlere sahipti kim bilir.


Yüce Saygın Ana sertçe, “Neden burada olduğunu biliyor musun?” diye sordu.


Rebecca son derece yaltakçı bir tavırla, “Gammuyla ilgili, Gerçeğisöyletenlik gibi konular hakkında bilgi vermemi istiyormuşsunuz, ey Yüce Saygın Ana,” dedi.


“Bir Gerçeğisöyleten'le birlikte olmuşsun!” Suçlamaydı bu. “O öldü, Yüce Saygın Ana.”


“Hayır, Logno!” Copunu kaldıran kadına söylenmişti bu. “Bu sefil yaratık âdetlerimizi bilmiyor. Şimdi git kenarda dur da fevri hareketlerinle canımı sıkma, Logno.”


Sonra Rebecca'ya bakarak bağırdı: “Sadece sana soru sorduğum zaman ya da emrettiğimde konuşacaksın, sefil yaratık!”


Rebecca sindi.


Rebecca'nın kafasının içindeki ses konuştu: Neredeyse Ses'i kullandı. Dikkatli ol.


Yüce Saygın Ana, “Kendilerine Bene Gesserit diyenlerden biriyle tanıştın mı hiç?” diye sordu.


Ne saçma soru! “Cadılarla karşılaşmamış olan yoktur, Yüce Saygın Ana.”


“Onlar hakkında ne biliyorsun?”


Demek beni bu yüzden buraya getirdiler.


“Sadece başkalarından duyduklarımı, Yüce Saygın Ana.”


“Cesurlar mı?”


“Duyduğuma göre riske girmekten hep kaçınmaya çalışırlarmış, Yüce Saygın Ana.”


Bizden biri olmayı hak ediyorsun, Rebecca. Bu orospuların örüntüsü bu. Misket uygun yolundan aşağı doğru yuvarlanıyor. Bizden hazzetmediğini sanıyorlar.


Yüce Saygın Ana, “Bu Bene Gesseritler zengin mi peki?” diye sordu.


“Sanırım o cadılar size kıyasla fakirler, Yüce Saygın Ana,” dedi Rebecca.


“Neden öyle diyorsun? Sırf beni memnun etmek için konuşma!”


“Ama Saygın Ana, cadılar sırf beni getirmek için Gammu'ya koca bir gemi yollayabilir miydi? Hem şimdi neredeler? Sizden saklanıyorlar.”


Saygın Ana sertçe, “Evet, neredeler?” diye sordu.


Rebecca omuz silkti.


Saygın Ana, “Başar dedikleri kişi bizden kaçtığında Gammu'da mıydın?” diye sordu. Orada olduğunu biliyor. “Oradaydim, Yüce Saygın Ana... Anlatılanları da duydum. Onlara inanmıyorum.”


“Neye inanmanı söylersek ona inan, sefil yaratık! Neler duydun?”


“Gözle görülmeyecek kadar hızlı hareket ediyormuş. Bir sürü... İnsanı sadece elleriyle öldürmüş. Bir yok-gemi çalıp Dağılış'a kaçmış.”


“Kaçtığına inan, sefil yaratık.” Bak, nasıl da korkuyor! Titremesini gizleyemiyor.


Yüce Saygın Ana, “Gerçeğisöyletmek'ten bahset,” diye emretti.


“Yüce Saygın Ana, Gerçeğisöyletmek nasıl oluyor anlamıyorum. Kocam Sholem'in anlattıklarını biliyorum, o kadar. İsterseniz onun sözlerini tekrarlayabilirim.”


Yüce Saygın Ana bunu düşündü; sağa sola, hizmetkârlarına ve danışmanlarına göz attı... Hepsi de sıkılma belirtileri sergilemeye başlamıştı. Neden bu sefil yaratığı öldürmüyor ki? Uzattıkça uzattı.


Kendisine bakan gözlerde parlak turuncu şiddet benekleri gören Rebecca kendi içine çekildi. Âşık olduğu kocasını ona verdiği isimle, Shoel olarak düşündü; onun sözlerini hatırlamak içini rahatlattı. Shoel “uygun yeteneği” henüz çocukken sergilemişti. Kimileri içgüdü dese de Shoel bu sözcüğü asla kullanmamıştı. “Sezilerine güven. Öğretmenlerim hep öyle derdi.”


Bu öyle sıradan gelen bir ifadeydi ki... Shoel “ezoterik sırrı” öğrenmeye gelenlerin bu lafı duyunca genellikle apışıp kaldığını söylemişti.


“Sır filan yok,” demişti. “Her konuda olduğu gibi eğitimle ve sıkı çalışmayla ilgili. “Küçük algı denen şeyi, yani insan tepkilerindeki çok ufak değişimleri fark etme yetini egzersizle geliştirirsin.”


Rebecca kendisine tepeden bakanların böyle ufak tepkilerini görebiliyordu. Ölmemi istiyorlar. Neden?


İçindeki kişi tavsiyede bulundu. Bu yüce şahsiyet başkalarının üzerinde sahip olduğu güçle hava atmaktan hoşlanıyor. Başkalarının istedikleri şeyleri değil, istemediklerini düşündüğü şeyleri yapıyor.


Rebecca gözünü karartıp konuştu: “Yüce Saygın Ana, siz öyle zengin ve güç sahibisiniz ki. Bana verebileceğiniz bir hizmetçilik işi vardır mutlaka.”


“Yanımda çalışmak mı istiyorsun?” Nasıl da vahşice sırıtıyor!


“Beni mutlu eder, Yüce Saygın Ana.”


“Burada olmamın sebebi seni mutlu etmek değil.”


Logno bir adım öne çıktı. “Öyleyse bizi mutlu et, Dama. İzin ver de şununla biraz eğlenelim...”


“Sus!” Ahhh, başkalarının yanında onunla böyle samimi bir şekilde, ismiyle hitap ederek konuşması hataydı.


Logno geri çekildi; az kalsın elindeki copu düşürecekti.


Yüce Saygın Ana parlak turuncu gözlerle Rebecca'ya tepeden baktı. “Gammu'daki berbat hayatına geri döneceksin, sefil yaratık. Seni öldürmeyeceğim. Bu iyilik olurdu. Sana neler verebileceğimizi gördün; şimdi bunlardan mahrum yaşa bakalim.”


Logno, “Ama Yüce Saygin Ana!” diye itiraz etti. “Onun hakkinda şüphelerimiz...”


“Benim de senin hakkinda süphelerim var, Logno. Onu sag salim geri götüreceksiniz! Duydun mu beni? Gerekirse onu bulamaz mıyız sanıyorsun?”


“Hayır, Yüce Saygın Ana.”


Yüce Saygın Ana, “Gözümüz üstünde, sefil yaratık,” dedi.


Tuzak! Seni daha büyük balıkları avlamak için yem olarak kullanmak istiyor. Neilginç. Zeki biri bu; sinirli mizaçlı olmasına karşın aklını kullanabiliyor. O mevkiye gelebilmesinin sebebi bu olsa gerek.


Rebecca bir zamanlar Lonca'ya hizmet vermiş bir geminin pis kokulu bir odasında tikilip kalmış halde Gammu’ya dönerken, içinde bulunduğu zor durumu düşündü yol boyunca. O orospular kendisinin onların niyetini yanlış anlamasını beklememişlerdi muhakkak. Fakat... Belki de beklemişlerdi. İnsanları kul köle etmek, korkutup sindirmek. Böyle şeylere bayılıyorlar. Bunu sadece Lampadaslı danışmanları söylemiyordu; Shoel'den biraz aldığı Gerçeğisöyletme eğitimi sayesinde kendi de fark etmişti.


“Bir sürü ufak tefek gözlem biriktirirsin... Sezilen ama asla üstünde düşünülmeyen şeyler,” demişti Shoel. “Biriktikçe sana bir şeyler anlatırlar ama kimsenin konuştuğu bir dilde değil. Dile gerek yoktur.”


Rebecca bunun hayatında duyduğu en tuhaf şeylerden biri olduğunu düşünmüştü. Fakat o zaman henüz kendi Istırabını yaşamamıştı tabii. Geceleri yataktayken, karanlığın ve sevgi dolu dokunuşların verdiği rahatlıkla, konuşmadan hareket ettikleri fakat kelimeleri de paylaştıkları olmuştu.


“Dil bir engeldir,” demişti Shoel. “Yapacağın şey kendi tepkilerini tanımaktır. Bazen bunları ifade edecek kelimeler bulabilirsin.... Bazense... Bulamazsın.”


“Hiç kelime kullanmamak mı? Sorular için bile mi?”


“Kelimeler istiyorsun, öyle mi? Şunlar nasıl? Güven. İnanç. Gerçek. Dürüstlük.”


“Bunlar iyi kelimeler, Shoel.”


“Ama yanıltıcılar. Onlara güvenme.”


“Sen neye güveniyorsun peki?”


“Kendi iç tepkilerime. Karşımdakini değil, kendimi okurum. Yalan söylendi mi anlarım çünkü yalancıya sırtımı dönmek isterim.”


“Öyle yapıyorsun demek!” Rebecca, Shoel'in çıplak koluna vurmuştu.


“Herkesin tarzı farklıdır. Mesela bir kadın yalanları şöyle anladığını söylemişti: Yalan söyleyenin koluna girip yürüyerek onu rahatlatmak istermiş hep. Sana saçma gelebilir ama işe yarıyor.”


“Bence çok bilgece, Shoel.” Rebecca onu sevdiği için böyle demişti. Yoksa neden bahsettiğini anlamamıştı.


Shoel, Rebecca'nın başını kendi kolunun üstüne koyarak, “Bir tanem, aşkım,” demişti. “Gerçeğisöyletenlerin yeteneği bir kez uyandırıldı mı artık hep çalışır. Sırf beni seviyorsun diye bilge deme bana lütfen.”

“Affedersin, Shoel.” Shoel’in kolunun kokusunu seven Rebecca başını onun dirseğinin iç tarafına gömerek gıdıklanmasına sebep olmuştu. “Ama bildiğin her şeyi öğrenmek istiyorum.”


Shoel, Rebecca'nın başını iterek daha rahat bir pozisyona geçirmişti. “Üçüncü Seviye eğitmenim ne derdi, biliyor musun? “Hiçbir şey bilme! Tamamen naif olmayı öğren' derdi.”


Rebecca çok şaşırmıştı. “Hiçbir şey mi?”


“Her şeye temiz bir sayfa açarak yaklaşırsın... Üstünde ya da içinde hiçbir şey taşımadan. Her ne gelirse gelsin, oraya kendi kendine yazılır.”


Rebecca anlamaya başlamıştı. “Hiçbir şey müdahale etmemeli.”


“Doğru. En baştaki cahil vahşi olursun. Mutlak saflık seni mutlak sofistikeliğe ulaştırır. Onu aramadan bulursun denebilir.”


“İşte bu cidden bilgece, Shoel. Bahse girerim ki onların gelmiş geçmiş en iyi öğrencisiydin; en çabuk öğrenen ve...”


“Bütün bunların sonu gelmez saçmalıklar olduğunu düsünüyordum.”


“Yok canım!”


“Ta ki günün birinde içimde hafif bir kıpırtı hissedene dek. Kas seğirmesi filan gibi, başkalarının fark edebileceği bir şey değildi. Bir... Bir kıpırtıydı sadece.”


“Nerende hissettin?”


“Tasvir edebileceğim bir yerde değil. Ama Dördüncü Seviye eğitmenim beni buna hazırlamıştı. “O şeyi ellerinle, hafifçe tutuver. Dikkatle! Öğrencilerden biri adamın gerçek ellerle tutmayı kastettiğini sanmıştı. Ah, ne gülmüştük ama.”


“Zalimlik etmişsiniz.” Shoel'in yanağına dokunan Rebecca, onun siyah kirli sakalının başladığı yeri hissetmişti. Vakit geçti fakat Rebecca'nın uykusu yoktu.


“Evet, zalimlikti herhalde. Ama o kıpırtıyı hissedince ne olduğunu anladım. Daha önce hiç öyle bir şey hissetmemiştim. Bir yandan da şaşırmıştım çünkü o kımıldayan şeyin aslında hep içimde olduğunu fark etmiştim. Tanıdıktı. Gerçeğisöyletme yetim harekete geçiyordu.” Rebecca kendi Gerçeğisöyletme yetisinin kımıldandığını hisseder gibi olmuştu. Shoel'in sesindeki hayret, bir şeyleri harekete geçirmişti.


“O artık benim olmuştu,” demişti Shoel. “Bana aitti, ben de ona. Bir daha da hiç ayrılmadık.”


“Ne muhteşem bir şey olmalı.” Rebecca'nın sesinde hayranlık ve haset vardı.


“Hayır! Bazı kısımlarından nefret ediyorum. Bazı insanları böyle görmek bağırsaklarını deşilmiş görmek gibi.”


“Bu iğrenç!”


“Evet ama güzel yönleri de var, aşkım. Öyle insanlarla tanışırsın ki masum bir çocuğun uzattığı güzel çiçekler gibidirler. Masumluk. İçimdeki masumluğu açığa çıkarır ve Gerçeğisöyletme yetimi güçlendirir. Sen de benim için bunu yapıyorsun, aşkım.”


Saygın Anaların yok-gemisi Gammu’ya varınca Rebecca'yı çöp mavnasıyla havalimanına indirdiler. Mavna onu geminin atık ve dışkılarının yanına bıraktı fakat Rebecca'nın umurunda değildi. Yurdumdayim! Yurdumdayım ve Lampadas kurtuldu.


Fakat Haham onun sevincini paylaşmadı.


Yine onun çalışma odasında oturdular ama Rebecca bu kez Diğer Belleklerini daha iyi tanıdığından kendinden çok daha emindi. Haham bunu görebiliyordu.


“İyice onlardan biri olup çıkmışsın! Kirlenmişsin.”


“Haham, hepimizin kirli ataları var. Ben şanslıyım ki bazı atalarımı tanıyorum.”


“Ne? Ne demek istiyorsun?”


“Hepimiz pis işler yapmış insanların torunlarıyız, Haham. Barbar atalarımızı düşünmeyi sevmeyiz ama oradadırlar.”


“Sen ne biçim konuşuyorsun!”


“Rahibe Analar hepsini hatırlayabiliyor, Haham. Unutma ki üreyenler galiplerdir. Anlıyor musun?”


“Hiç böyle küstahça konuşmazdın. Sana ne oldu, kızım?”


“Canımı kurtardım, bazen bunun için kişilikten taviz vermek gerektiğini bilerek.”


“Nasıl yani? Kötü laflar ediyorsun.”

“Kötü mü? Atalarımız öyle kötü şeyler yaptı ki onlara barbar demek az gelir. Hepimizin ataları, Haham.”


Rebecca, Haham'ı incittiğini görse ve kendi sözlerinin zalimliğini hissetse de kendini tutamıyordu. Haham onun söylediklerini nasıl inkâr edebilirdi? Onurlu bir adamdı.


Rebecca daha yumuşak sesle konuştu fakat sözleri Haham'ı daha da incitti: “Haham, Diğer Belleklerin beni bilmeye zorladıkları şeylerden bazılarına tıpkı benim gibi tanık olsan, geri geldiğinde kötülük için yeni kelimeler aramaya başlardın. Atalarımızın yaptığı şeylerden bazıları için, aklına gelebilecek en kötü kelime bile yetersiz kalır.”


“Rebecca... Rebecca... Biliyorum ki çağın...”


“Çağın gerekleri) bahanesine sığınma sakın! Sen bir Haham 'sın... İşin doğrusunu biliyor olman gerek. Vicdanımızın sesinden ne zaman yoksun oluruz ki? Mesele bazen onu dinlemiyor oluşumuz sadece.”


Haham elleriyle yüzünü örterek eski koltukta öne arkaya sallanmaya başladı. Koltuk kederle gıcırdadı.


“Haham, seni hep sevip saydım. Senin için Istırabı çektim. Senin için kendimi Lampadaslılarla paylaştım. Bunun sayesinde öğrendiklerimi inkâra kalkma sakın.”


Haham ellerini indirdi. “İnkâr etmiyorum, kızım. Ama bırak da acı çekeyim.”


“Bütün bu anladığım şeyler arasında benim için en âcili ve hiç aklımdan çıkmayanı şu, Haham: Kimse masum değil.”


“Rebecca!”


“Suçlu demek doğru olmayabilir, Haham... Ama atalarımız bedeli ödenmesi gereken şeyler yaptı.”


“Bunu anlıyorum, Rebecca. Bu dengeyi...”


“Anlıyorum deme bana... Anlamadığını biliyorum çünkü.” Rebecca ayağa kalkıp Haham'a öfkeyle tepeden baktı. “Düzeltilecek bir muhasebe defteri değil bu. Ne kadar geçmişe gidebilirsin ki?”


“Rebecca, ben senin Haham'ınım. Böyle konuşmamalısın, hele benimle.”

“Ne kadar geçmişe gidersen kötülüklerin ve bedellerinin o kadar arttığını görürsün, Haham. Sen çok uzak geçmişe gidemezsin ama ben gitmeye zorlanıyorum.”


Rebecca dönüp gitti... Haham'ın onun adını yalvarırcasına, acıyla seslenmesine aldırmadan. Kapıyı kaparken onun, “Biz ne yaptık? İsrail, ona yardım et,” dediğini duydu. 





    Tarihin yazılması, dikkat dağıtmaya yönelik bir süreçtir bü yük ölçüde. Çoğu tarihsel anlatıda, bahsedilen büyük olayların gizli sebeplerine dikkat çekilmez.


—BAŞAR TEG





Idaho, kendisinin hapishanesi olan yok-gemiyi fırsat buldukça geziyordu. Bu eski Ix aracında görülecek ve öğrenilecek öyle çok şey vardı ki. Mucizevi şeylerle dolu bir mağara gibiydi.


Idaho evinde bir aşağı bir yukarı gezindiği bu huzursuz ikindi yürüyüşü sırasında bir an duraksayıp, kapı çerçevelerinden birinin parlak yüzeyine monte edilmiş iletişim-gözlerine bakt. Onu izliyorlardı. Kendini o meraklı izleyicilerin gözünden görür gibi oldu tuhaf bir şekilde. Rahibeler ona bakarken ne düşünüyorlardı? Çoktan yıkılmış Gammu Kalesi'ndeki tıknaz çocuk gulâm artık uzun boylu, zayıf ve esmer bir adama dönüşmüştü. Saçı Dune'un son gününde bu gemiye girdiği zamanki halinden uzundu.


Bene Gesseritler insanın içini okurdu. Onun mentat olduğundan şüpheleniyorlardı mutlaka; Idaho bunu nasıl yorumlayabileceklerini düşündükçe korkuyordu. Bir mentat ne olduğunu Rahibe Analardan ne kadar gizleyebilirdi ki? Salaklıktı bu! Idaho, Gerçeğisöyletme yeteneğine sahip olduğundan daha şimdiden şüphelendiklerini biliyordu.


İletişim-gözlerine el sallayarak, “Canım sıkılıyor. Biraz keşfe çıkacağım,” dedi.


Bellonda, Idaho'nun kendisini izleyenlerle böyle şakacı bir tavırla konuşmasından nefret ederdi. Onun gemide gezinmesinden hoşlanmıyordu. Bunu Idahodan gizlemeye de çalışmıyordu. Idaho, Bellonda’nin dillendirmediği soruyu her görüşmelerinde kadının ters ters bakan gözlerinden okuyordu: “Kaçış yolu mu arıyor?”


Aynen öyle, Bell ama şüphelendiğin şekilde değil.


Yok-gemide gitmesine izin olmayan yerler vardı: aşamayacağı dış güç kalkanı, kalkanı geçici olarak indirilen (ona öyle demişlerdi) bazı makine daireleri, muhafız odaları (bazılarının içini görebiliyordu ama girmesi yasaktı), cephanelik, tutsak Tleilaxlı Scytale'in kaldığı bölüm. Scytale'le bazen bariyerlerden birinde karşılaştığı oluyordu; aralarındaki ses geçirmez engelin ardından birbirlerine bakıyorlardı. Bir de bilgi engeli vardı... Idaho geminin bazı kayıtlarına erişemiyor, gardiyanlarının vermediği bilgileri kayıtlardan öğrenemiyordu.


Fakat bütün bu kısıtlamalara karşın, ona ömür boyu yetecek kadar görecek ve öğrenecek şey mevcuttu; üç yüz standart yıl kadar yaşayacağını düşünse bile (ki makul bir tahmindi) hiç de fena sayılmazdı bu.


Saygın Analar bizi bulmazsa tabii.


Idaho, Saygın Anaların asıl kendisinin peşinde olduklarını, onu Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin kadınlarını istediklerinden bile daha çok istediklerini düşünüyordu. O avcıların kendisine ne yapacakları konusunda hayale kapılmıyordu. Burada olduğunu biliyorlardı. Cinsel bağımlılaştırma eğitimi verip Saygın Anaların üstüne saldığı erkekler... Avcıların başına bela oluyordu.


Rahibeler onun mentatlık yeteneğini keşfedince, birden fazla gulâm hayatının anılarını taşıdığını hemen anlayacaklardı. Orijinalimde bu yetenek yoktu. Onun gizil bir Kuisatz Haderah olduğundan şüpheleneceklerdi. Melanjı nasıl da azar azar veriyorlardı. Paul Atreides ve Tiran oğlu konusunda yaptıkları hatayı tekrarlamaktan ödlerinin koptuğu belliydi. Üç bin beş yüz yıllık esaret!


Ama Murbella'nın karşısında mentat bilincine ihtiyaç vardı. Idaho onunla yaptığı her görüşmeye, sorularına şimdi ya da daha sonra yanıt alabilmeyi beklemeden başlıyordu. Tipik mentat yaklaşımıydı bu: Sorulara odaklan. Diğer insanlar yanıt toplarken mentatlar soru toplardı. Sorular kendi örüntü ve sistemlerini yaratırdı. Bu da en önemli şekillerin oluşmasına yol açardı. İnsanlar evrene kendi yarattıkları örüntülerin ardından bakardı... Her şey görüntü, sözcük ve adlardan oluşurdu; her şey kişinin içsel yapılarından yansıyan, parlak yüzeylere vuran ışık misali yansıyan duyusal itkilerle kaynaşırdı. Idaho'nun ilk mentat hocası, toyluk ürünü olan o ilk deneysel yapının geçici kelimelerini Idaho için oluşturmuştu: “İçsel perdendeki tutarlı hareketlere dikkat et.”


Idaho böylece mentat güçlerine doğru ilk çekingen adımlarını atınca, kendi gözlemlerindeki değişimlere karşı hassasiyetinin arttığını fark etmişti; mentatlık hiç bitmeyen bir süreçti.


Bellonda onun en çetin sınavıydı. Kadının delici bakışlarından ve beklenmedik sorularından korkuyordu. Mentatın mentatı yoklamasıydı bu. Idaho onun ani saldırılarını dikkat, sabır ve sakinlikle karşılıyordu. Neyin peşindesin ha?


Sanki bilmiyordu.


Sabrı bir maskeydi. Fakat korkusu doğaldı ve onu göstermesinde sakınca yoktu. Bellonda onun ölmesini istediğini gizlemiyordu.


Idaho kullanmak zorunda olduğu yeteneklerinin yakında gözlemcilerin onun mentat olduğunu anlamalarına yol açacağını kabullenmişti.


Bir mentatın asıl becerisi “büyük sentez” dedikleri zihinsel yapıyı kurmaktı. Mentat olmayanların hayal bile edemeyeceği kadar büyük bir sabır gerektiren bir şeydi bu. Mentat okulları buna sebat derdi. Mentatlar ortamdaki en ufak değişimleri, en küçük belirtileri bile takip edebilen ve bunların götürdüğü yere giden ilkel iz sürücülerdi. Bir yandan da içinizdeki ve etrafınızdaki büyük değişimleri gözlemlerdiniz. Bu naifliği, yani temel mentat duruşunu getirirdi; mentatların naifliği Gerçeğisöyletenlerinkine benzerdi fakat çok daha geniş kapsamlıydı.


İlk eğitmeni, “Sen evrenin yapabileceği her şeye aciksin,” demişti. “Zihnin bir bilgisayar değil, algılarını temel alan bir yanıtlama aracı.”


Idaho, Bellonda'nın algılarının açık olduğu zamanları hep fark ederdi. Böyle zamanlarda Bellonda öylece durur, gözleri biraz donuklaşırdı; Idaho, Bellonda'nın öyle zamanlarda fazla önyargı taşımadığını anlardı. Fakat duyuları açmak Bellonda'ya yabancı olan bir idealizmi gerektiriyordu ki bu kusur Idaho'nun işine yarıyordu. Bellonda en iyi soruları sormuyordu, bu da Idaho'yu şüpheye düşürüyordu. Odrade kusurlu bir mentat kullanıyor olabilir miydi? Oysa diğer konularda çok başarılıydı.


En iyi imgeleri oluşturacak soruların peşindeyim.


Bir mentat bunu yaparken asla zeki olduğunu, mutlak çözüme götürecek mutlak formüle sahip olduğunu düşünmezdi. Yeni örüntülere olduğu gibi yeni sorulara da açık olurdu. Durmadan sınar ve biçimlendirirdi. Asla bitmeyen, asla yeterli olmayan bir süreçti bu. Mentatın özel dansıydı; diğer mentatlarınkine benzese de duruşlar ve adımlar hep özeldi.


“Kusursuz mentat diye bir şey yoktur. Bu yüzden mentatlığa “Sonsuz Gaye’ deriz.” Öğretmenlerinin bu sözleri Idaho'nun aklına kazınmıştı.


Bellonda hakkında gözlemler biriktirdikçe, kendisine hocalık yapmış o büyük Mentat Üstatların söylediği bir şeye daha çok inanır olmuştu: “Rahibe Analardan iyi mentat çıkmaz.”


Görünüşe bakılırsa hiçbir Bene Gesserit, Baharat Istırabı sırasında Rahibeler Birliği'ne duymaya başladığı mutlak sadakatten tamamen soyutlayamıyordu kendini.


Öğretmenleri Idaho'yu mutlaklara karşı uyarmışlardı. Mutlaklara sahip bir mentat ciddi biçimde kusurlu demekti.


“Yaptığın her şey, sezdiğin ve söylediğin her şey birer deneydir. Nihai çıkarım diye bir şey yoktur. Her şey ölene dek devinimini sürdürür... Hatta belki öldükten sonra bile, ne de olsa her yaşam sonsuz dalgalanmalara yol açar. Tümevarım insanın kendi içinden başlar ve ona karşı duyarlılaşırsın. Tümdengelimse mutlaklar illüzyonu oluşturur. Gerçeği boş ver! Onu tekmele ve paramparça et!”


Bellonda, Idaho'yla Murbella arasındaki ilişkiye dair sorular sorarken hafif duygusal tepkiler veriyordu. İlginç mi buluyor? Kıskanıyor mu? Idaho bu karşılıklı bağımlılığın zorlayıcı cinsel taleplerinin Bellonda'ya ilginç gelmesini (hatta onu kıskandırmasını) anlayabilirdi. Sahiden o kadar zevkli mi?


Bu ikindi vakti evinde dolanırken kendini yabancı bir yerde gibi hissediyordu. Sanki buraya yeni gelmiş ve henüz bu odaları evi olarak kabullenmemişti. Bu his benimle konuşuyor. Tutsaklık içinde geçen yıllar boyunca kaldığı bu yer, yaşanılan bir mekân havasına bürünmüştü. Bu eski süperkargo süiti onun mağarasıydı artık: Duvarları hafif kavisli, geniş odalar... Yatak odası, kütüphane-çalışma odası, oturma odası, hem kuru hem ıslak temizleme sistemlerine sahip ve yeşil fayanslı bir banyo, bir de Murbella'yla paylaştığı uzun egzersiz salonu.


Odalarda kendisine özgü eşyalar ve izler vardı: Örneğin konsola ve gemi sistemleriyle bağlantısını sağlayan projektöre tam doğru açıyla duran şu hamak koltuk, şu yan sehpanın üstündeki ridulyan kayıtları. Ayrıca burada birinin yaşadığı lekelerden belliydi... Mesela çalışma masasının üstündeki şu kahverengi leke. Dökülen yemek çıkmayacak izini bırakmıştı.


Kendini kıpır kıpır hisseden Idaho yatak odasına girdi. Buranın ışığı daha loştu. Idaho'nun tanıdık olanı fark etme yeteneği kokular konusunda da başarılıydı. Yatakta tükürük kokusuna benzer bir koku vardı... Dün geceki cinsel çarpışmadan kalma bir koku.


Evet, uygun sözcük bu: Çarpışma.


Yok-geminin filtrelenip geri kazanılmış ve hoş kokular katılmış havası onu sıkıyordu. Yok-gemi dış dünyaya çok kısa süreliğine açılıyordu. Idaho bazen sessizce oturup, bu hapishanenin koşullarına göre değiştirilmemiş temiz havayı biraz olsun içine çekme umuduyla burnundan derin nefes alırdı.


Bir kaçış yolu var!


Evinden çıkıp koridorda yürümeye başladı. Koridorun sonundaki asansöre binip geminin en alt katına indi.


Dış dünyada, göğe açık olan o yerde neler oluyor?


Olaylarla ilgili, Odrade'den duyduğu bölük pörçük bilgiler onu korkutmuş, kendini kapana kısılmış hissetmesine yol açmıştı. Kaçacak yer yok! Kaygılarımı Sheeana’yla paylaşmakla iyi mi ediyorum? Murbella güldü sadece. “Ben seni korurum, aşkım. Saygın Analar bana zarar vermezler.” Yine boş hayaller.


Oysa Sheeana öyle mi? İşaret dilini çabucak kaptı ve kumpas ortağıymışız gibi davranıyor. Kumpas mı? Hayır. Hiçbir Rahibe Ana'nın Kız Kardeşlerinin aleyhine iş yapacağını sanmam. Leydi Jessica bile sonunda onlara geri dönmüştü. Ama Sheeanddan Rahibeler Birliği'ne kötülük yapmasını istemiyorum ki; bizi Murbella'nın aptallığından korumasını istiyorum, o kadar.


Avcıların muazzam gücü sadece yıkımı öngörülür kılıyordu. Bir mentatın onların sekteye uğratıcı şiddetine bakması yeterliydi. Başka bir şey de getirmişlerdi... Dağılış'ta olanlara dair ipuçları. Odrade'nin laf arasında bahsettiği Futarlar neyin nesiydi? Yarı hayvan, yarı insan mı? Lucilla'nın tahmini buydu. Peki ya Lucilla nerede?


Idaho sonunda kendini Büyük Ambar'da buldu; Dune'un son dev kumsolucanının Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne getirilirken içinde tutulduğu, bir kilometre uzunluğundaki kargo alanıydı burası. İçerisi hâlâ baharat ve kum kokuyordu; bu kokuları alınca Idaho'nun aklına eski anılar ve uzaklardaki ölüler geldi. Büyük Ambar'a bu kadar sık gelmesinin (ki bunu hiç düşünmeden yapıyordu bazen, tıpkı şimdi olduğu gibi) sebebini biliyordu. Burası onu hem itiyor hem de çekiyordu. Toz, kum ve baharat izleri bulunan bu sınırsız mekân illüzyonu, yitik özgürlüklerin nostaljisini taşıyordu. Fakat başka bir yön de vardı. Idaho o şeyi sadece burada yaşıyordu.


Bugün de olacak mı?


Bazen Büyük Ambar ortadan kayboluveriyordu ansızın. Sonra... Lav.rengi bir gökyüzünde ışıldayan ağ. Idaho o hayali gördüğü zamanlarda, aslında bir ağ görmediğini biliyordu. Duyularının tanımlayamadığı şeyi zihni ağ olarak algılıyordu.


Ebedi kutup ışıkları gibi ışıldayan bir ağ.


Sonra ağ yarılıyordu ve Idaho iki kişi görüyordu... Bir erkekle bir kadın. Ne kadar da sıradan ama bir yandan da sıra dışı görünüyorlardı. Antik kıyafetler giymiş bir dedeyle nine gibiydiler: Adamın üstünde iş tulumu, kadının üstündeyse uzun bir elbise ve başında türban. Bir çiçek bahçesinde çalışıyorlardı! Idaho bu gördüklerinin de illüzyon olduğunu düşünüyordu. Görüyorum ama aslında gördüğüm şey bu değil.


Sonunda onu fark ediyorlardı hep. Seslerini duyuyordu. Adam, “iste yine geldi, Marty,” diyerek kadinin dikkatini Idaho'ya çekiyordu.


Marty bir keresinde, “Bizi nasıl görebiliyor acaba?” diye sormuştu. “Aklım almıyor.”


“Kendini fazla yayıyor bence. Tehlikenin farkında mı acaba?”


Tehlike. Her seferinde, Idaho’nun bu sözcüğü duymasıyla birlikte hayal kesiliyordu.


“Bugün konsolunun başında değilsin bakıyorum?”


Idaho sadece bir anlığına, yine hayal gördüğünü, o tuhaf kadının konuştuğunu sandı; sonra o sesin Odrade'ye ait olduğunu anladı. Ses hemen arkasından gelmişti. Idaho dönünce, yuvarlak kapıyı açık unutmuş olduğunu gördü. Odrade onu sessizce takip ederek peşinden Ambar'a gelmişti... Ses çıkarmamak için, kumlu yerlere basmamaya dikkat etmişti.


Odrade yorgun ve sabırsız görünüyordu. Niye konsolumun başında olacağımı düşündü ki?


Odrade, Idaho'nun dillendirmediği sorusunu yanıtlarcasına, “Son zamanlarda seni hep konsolunun başında görüyorum da,” dedi. “Aradığın ne, Duncan?”


Duncan konuşmadan başını iki yana salladı. Neden kendimi tehlikede hissetmeye başladım birden?


Odrade'nin yanındayken pek böyle hissetmezdi oysa. Gerçi hissettiği zamanları da hatırlıyordu. Bir keresinde, Odrade onun konsol alanındaki ellerine şüpheyle baktığında hissetmişti. Konsolumla ilgili bir şeyden korkuyor. Bir mentat olarak duyduğum veri açlığını belli mi ediyorum? Kişisel benliğimi orada gizlediğimi tahmin ettiler mi?


“Hiç özel hayatım olmayacak mı?” Öfke ve saldırı.


Odrade başını yavaşça iki yana salladı... “Bundan daha iyisini yapabilirsin” der gibiydi.


Idaho, “Bugünkü ikinci ziyaretin,” diye suçladı.


“Şunu söylemeliyim ki iyi görünüyorsun, Duncan.” Yine lafı dolandırmalar.


“Gözlemcilerin öyle mi diyor?”

“Kabalaşma. Murbella’yla çene çalmaya gelmiştim. Aşağıda, burada olduğunu söyledi.”


“Murbella'nın yine hamile olduğunu biliyorsundur.” Kadını yatıştırmaya çalışmak mıydı bu?


“Biz de bunun için minnettarız. Ben Sheeana'nın yine ziyaretine gelmek istediğini söylemeye geldim.”


Odrade niye bunu söylemek için gelsin ki?


Bu sözleri duyunca Idaho’nun zihninde, artık bir Rahibe Ana olan o Dune'lu öksüz kız canlandı (onun gelmiş geçmiş en genç Rahibe Ana olduğu söyleniyordu). Sırdaşı Sheeana dışarıda, dev kumsolucanlarının sonuncusuyla ilgileniyordu. Solucan soyunun devamlılığını nihayet sağlamış mıydı? Odrade niye Sheeana’nin ziyaretiyle ilgilensindi ki?


“Sheeana seninle Tiran hakkında konuşmak istiyor.”


Odrade bu sözün yol açtığı şaşkınlığı gördü.


Idaho sertçe, “Sheeana’ya II. Leto hakkında bilmediği ne söyleyebilirim ki?” diye sordu. “O bir Rahibe Ana.”


“Sen o Atreides'i çok yakından tanıyordun.”


Tabii ya. Mentatın peşinde.


“Ama Leto'yu bir Atreides olarak düşünmenin tehlikeli olduğunu söylemez misin hep?”


“O bir Atreides'ti. Gelişerek başka bir şeye, kendisinden önceki herkesten daha doğal bir şeye dönüşse de bizden biriydi.”


Bizden biri! Odrade kendisinin de bir Atreides olduğunu hatırlatıyordu. Idaho’nun o aileye olan, hiç bitmeyecek borcunu hatırlatıyordu!


“Öyle diyorsan.”


“Bu aptalca oyunu kessek mi artık?”


Idaho ihtiyata kapıldı. Odrade'nin bunu fark ettiğini biliyordu. O lanet Rahibe Analar öyle duyarlıydı ki. Idaho konuşmaya cesaret edemeden Odrade'ye baktı; bunun bile kadına çok şey söylediğini biliyordu.


“Birden fazla gulâm hayatını hatırladığına inanıyoruz.” Idaho'nun hâlâ karşılık vermediğini görünce de: “Haydi ama Duncan! Söylesene, mentat mısın?” Odrade'nin bunu suçlarcasına sorması karşısında Idaho sırrını daha fazla gizleyemeyeceğini anladı. Neredeyse rahatlatıcıydı bu.


“Öyleysem ne olacak?”


“Tleilaxlılar sana birden fazla Idaho gulâmının hücrelerini kattılar.”


Idaho gulâmı! Idaho kendini öyle soyutlayıcı bir şekilde düşünmeyi reddediyordu. “Neden durup dururken Leto'yla bu kadar ilgilenmeye başladın?” Bunu sormak mentatlığının itirafıydı.


“Solucanımız kumalabalıklarına dönüştü.”


“Büyüyüp çoğalıyorlar mı?”


“Öyle görünüyor.”


“Onları zapt etmez ya da yok etmezseniz Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin sonu Dune'unki gibi olabilir.”


“Bunu tahmin etmiştin ha?”


“Leto'yla konuşmuştuk.”


“Diğer hayatları hatırlıyorsun demek. Harika. Bu açıdan bize benziyorsun biraz.” Odrade gözlerini nasıl da hiç ayırmıyordu!


“Çok farklıyım bence.” Düşüncelerini başka şeye yöneltmeliyim!


“O anıları Murbella'yla ilk karşılaşman sırasında mı edindin?”


Bunu kim tahmin etti? Lucilla mı? O da oradaydı; tahmin edip şüphelerini Kız Kardeşlerine açmış olabilir. \daho ölümcül meseleyi masaya yatırmak zorundaydı. “Ben yeni bir Kuisatz Haderah değilim!”


“Değil misin?” Sahte objektiflik. Idaho, Odrade'nin bunun kendini sergilemesine izin vermesinin zalimce olduğunu düşündü.


“Olmadığımı biliyorsun!” Idaho canını kurtarmak için mücadele veriyordu ve bunun bilincindeydi. Odrade'den çok, kamera kayıtlarını izleyip değerlendirecek olan o digerlerinden korkuyordu. “Seri belleklerinden bahset.” Basrahibe Ana’dan gelen bir emirdi bu. Kaçış yoktu.


“O... Hayatları biliyorum. Sanki hepsi tek bir hayat gibi.”


“O birikim bizim için çok değerli olabilir, Duncan. Akslotl tanklarını da hatırlıyor musun?”


Odrade'nin sorusu üzerine sisin içini yoklamaya başlayan Idaho'nun aklına Tleilaxlılarla ilgili tuhaf şeyler geldi: yeni doganlarin kusurlu gözleriyle gördüğü o yumuşak insan etinden tepeler, bulanık ve odaksız görüntüler, neredeyse... Rahim kanallarından çıkış anıları. Bunların tanklarla ne ilgisi olabilirdi?


“Scytale kendi akslotl sistemimizi kurmamız için gerekli bilgileri verdi bize,” dedi Odrade.


Sistem mi? İlginç sözcük. “Tleilaxlıların baharat üretme yöntemini de taklit edeceğiniz anlamına mı geliyor bu?”


“Scytale pazarlık yapıyor; vereceğimizden fazlasını istiyor. Ama baharat üretmenin sırrını da zamanla öğreneceğiz, öyle ya da böyle.”


Odrade özgüvenli çıkan sesini duyarken, Idaho'nun kararsızlık saptayıp saptamadığını merak etti. Onu yapmaya zamanımız olmayabilir.


Idaho, “Dağılış'a gönderdiğiniz Rahibeler size epey pahalıya patlıyor,” diyerek mentat farkındalığını Odrade'ye tattırdı biraz. “Onlara baharat veriyorsunuz, oysa stoklarınız sınırlı olmalı.”


“Akslotl've kumalabalıkları hakkındaki bilgilerimize sahipler.”


Idaho sonsuz evrende sayısız gezegenin Dune'a dönüşmesi ihtimali karşısında afallayıp sustu.


“Melanj tedariki sorununu tanklarla, solucanlarla ya da her ikisiyle birden çözecekler,” dedi Odrade. Bunu içtenlikle söyleyebilirdi. İstatistiksel açıdan bakıldığında, Dağılış'a gönderilen Rahibe Ana gruplarından en azından biri başarılı olacaktı mutlaka.


“Tanklar,” dedi Idaho. “Tuhaf... Rüyalar görüyorum.” Neredeyse “gündüz düşleri” diyecekti. “Görmelisin de.” Odrade o süreçte kadın bedeninin nasıl kullanıldığını kısaca anlattı.


“Baharat üretimi için de mi?”


“Öyle düşünüyoruz.”


“İğrenç”


Odrade, “Çocukluk etme,” diye payladı.


Idaho böyle anlarda Odrade'den hiç hazzetmezdi. Bir keresinde, Rahibe Anaların kendilerini “ortak insani duyguların akıntısından” soyutlamalarını eleştirdiğinde Odrade yine aynı karşılığı vermişti.


Çocuklukmuş!


“Bunun tedavisi yoktur muhtemelen,” dedi Idaho. “Karakterimdeki utanç verici bir kusur.”


“Benimle ahlak üzerine tartışmayı mı düşünüyordun yoksa?”


Idaho'ya, Odrade'nin sesinde öfke varmış gibi geldi. “Biz etik üzerine bile tartışamayız. Farklı kurallara göre hareket ediyoruz.”


“Kurallar merhametsiz davranmaya bahane olur çoğu za “Bir Rahibe Ana'nın dudaklarından, hafif bir vicdan tınısı taşıyan kelimeler döküldüğünü mü duyuyorum?”


“Bu çok kötü olurdu. Kız Kardeşlerim beni vicdanımın yönettiğini düşünseler sürgün ederlerdi.”


“Teşvik edilebilirsin ama yönetilemezsin.”


“Çok iyi, Duncan! Böyle açıkça mentatlık yaptığında çok daha fazla hoşlanıyorum senden.”


“Hoşlanmanı hayra alamet bulmuyorum.”


Odrade kahkahayı bastı. “Tam Bell gibisin!”


Idaho ona donuk gözlerle baktı; Odrade'nin kahkahasını duyunca birden gardiyanlarından kaçmanın, Bene Gesseritlerin sonu gelmez manipülasyonlarından kurtulmanın ve kendi hayatını yaşamanın yolunu bulmuştu. Buradan kurtulmanın sırrı makinelerde değil, Rahibeler Birliği'nin zayıflıklarında yatiyordu. Kendisini mutlaklarla kuşattıklarına ve o sayede burada esir tuttuklarma inanıyorlardı. O mutlaklar... Kagmanin anahtarı buydu!


Sheeana bunu biliyor! Önümde sallandırdığı yem bu.


Idaho susmayı sürdürünce Odrade, “Diğer hayatlarından bahsetsene,” dedi.


“Yanlış. Onları tek bir süreğen hayat olarak görüyorum.”


“Ölüm yok mu?”


Idaho bir karşılığın sessizce oluşmasına izin verdi. Seri anılar: Ölümler de hayatlar kadar öğreticiydi. Kendisi Leto tarafından kaç kez öldürülmüştü!


“Ölümler anılarımı bölmüyor.”


“Tuhaf bir ölürnsüzlük tarzı,” dedi Odrade. “Tleilax Efendileri kendilerini yeniden üretip duruyordu... Bunu biliyorsun, değil mi? Ama sen... Tek bir bedende bir sürü gulâmı kaynaştırmalarının sebebi ne olabilir?”


“Scytale’e sor.”


“Bell senin mentat olduğuna emindi. Çok sevinecek.”


“Sanmam.”


“Çok sevinmesini sağlayacağım. Şu işe bak! Sana soracağım öyle çok soru var ki nereden başlasam bilemiyorum!” Odrade sol elini çenesinde tutarak Idaho’yu süzdü.


Soru mu? Idaho'nun zihninde mentat talepleri akışı oldu. Kendine defalarca sorduğu soruları kendi hallerine bırakıp örüntülerini oluşturmalarını izledi. Tleilaxlilar beni böyle yaratırken neyin peşindeydiler? Bu enkernasyona kendisinin tüm eski gulâm benliklerinin hücrelerini katmış olmaları mümkün değildi. Yine de... O benliklerin hepsinin anılarına sahipti. Bütün o hayatları bu tek benlikte toplayan kozmik bağlantı neydi? Kendisinin Büyük Ambar'da gördüğü o hayallerin ipucu muydu bu? Zihninde yarı anılar belirdi: Ilık sıvının içindeki bedeni.... Tüplerle beslenen, makineler tarafından masaj yapılan, Tleilaxlı gözlemciler tarafından incelenen ve sorgulanan. Yarı atıl benliklerinin mırıldanarak karşılık verdiğini duyuyordu. Sözleri anlamsızdı. Sanki kendi sesi yabancı bir dilde konuşuyordu, oysa onun gündelik Galach dili olduğunu biliyordu. Tleilaxlıların eylemlerinden sezdigi şeyin muazzamlığı karşısında huşuya kapılıyordu. Şimdiye kadar sadece Bene Gesseritlerin girmeye cesaret ettiği bir kozmosu araştırmışlardı. Bene Tleilaxlıların bunu bencilce sebeplerden ötürü yapmış olması başarılarına gölge düşürmüyordu. Tleilax Efendilerinin sonsuzca yeniden doğması, gözü pekliğe değer bir ödüldü.


Her hayatı, her zihni kopyalayabilen Yüz Dansçısı hizmetkârlar. Tleilaxlıların hayalinin boyutu, Bene Gesseritlerin başarıları kadar müthişti.


“Scytale, Muad'Dib döneminden anılara sahip olduğunu itiraf ediyor,” dedi Odrade. “Belki bir ara fikir teatisi yaparsınız.”


Idaho, “O tarz ölümsüzlük pazarlıkta güçlü bir kozdur,” diye uyardı. “Scytale sahip olduğu bilgileri Saygın Analara satabilir mi?”


“Olabilir. Gel haydi. Evine dönelim.”


Evin çalışma odasında, Odrade konsol koltuğuna oturmasını işaret edince Idaho, Hâlâ sırlarımı öğrenmeye mi çalışıyor? diye merak etti. Odrade, Idaho'nun üstünden eğilerek kontrol tuşlarına bastı. Tepedeki projektörün çalışmasıyla birlikte bir çöl manzarası belirdi... Ufka kadar, dalga dalga uzanan kumullar.


“Rahibeler Meclisi Gezegeni mi?” dedi Odrade. “İşte ekvatorumuzdaki geniş bir kuşak.”


Idaho heyecana kapıldı. “Kumalabalıkları demiştin. Peki ama yeni solucan var mı?”


“Sheeana yakında olmasını bekliyor.”


“Katalizör olarak büyük miktarlarda baharata ihtiyaçları olur.”


“Orada epey melanj kullanma riskine girdik. Leto sana katalizörden bahsetti yani, öyle mi? Leto hakkında başka ne hatırlıyorsun?”


“Beni öyle çok kez öldürdü ki, düşündükçe içim sızlıyor.”


Odrade, Idaho'nun doğru söylediğini Dar'üs-Balat kayıtlarından biliyordu. “Seni bizzat öldürürdü, biliyorum. Seni kullanıp, tükendiğinde de öylece bir kenara mı atıyordu?”

“Performansim beklentilerini karşılarsa doğal sebeplerden ölmeme izin veriyordu.”


“Altın Yol'u buna değer miydi?”


Onun Altın Yol'unu da, ona yol açan fermantasyonu da anlamıyoruz. Idaho bunu söyledi.


“İlginç bir sözcük seçimi. Bir mentat olarak, Tiran'ın dönemini fermantasyon olarak görüyorsun demek.”


“O süreç Dağılış'la patlama yaptı.”


“Kıtlık Zamanlarının da etkisi yoktu.”


“Leto kıtlık çıkacağını öngörmemiş miydi sanıyorsun?”


Odrade karşılık vermedi; Jdaho’nun mentat yaklaşımı onu suskunluğa sevk etmişti. Altın Yol: İnsanlığın evrene “patlayarak” yayılması... Birdaha asla tek bir gezegende, tek birortak kaderi paylaşmayacak olması. Tüm yumurtalarımız tek sepette değil artık.


“Leto tüm insanlığı tek bir organizma olarak görüyordu,” dedi Idaho.


“Ama bizi zorla rüyasına çekti.”


“Siz Atreidesler hep öyle yaparsınız.”


Siz Atreidesler ha! “Ne yani? Bize olan borcunu ödedin mi?”


“Öyle demedim.”


“Nasıl bir ikilemde olduğumun farkında mısın, mentat?”


“Kumalabalıkları ne kadar zamandır iş başında?”


“Sekiz standart yılı geçti.”


“Çölümüz ne kadar hızlı büyüyor?”


Çölümüz! Odrade projeksiyonu gösterdi. “Alabalıklardan öncesine kıyasla üç kattan fazla büyüdü.”


“Çok hızlı!”


“Sheeana her an küçük solucanlar görmeyi bekliyor.”


“Boyları aşağı yukarı iki metreye ulaşmadan yüzeye çıkmazlar pek.”


“O da öyle diyor.”


Idaho düşünceli bir sesle konuştu: “Her birinde Leto'nun ‘sonsuz rüyasındaki' bilincinin birer incisi olacak.”


“Leto öyle demişti, ki bu tarz konularda asla yalan söylemezdi.”

“O daha ince yalanlar söylerdi. Tıpkı Rahibe Analar gibi.”


“Bizi yalancılıkla mı suçluyorsun?”


“Sheeana niye beni görmek istiyor?”


“Siz mentatlar yok musunuz? Sorularınızın yanıt olduğunu sanırsınız.” Odrade şakacıktan sinirlenmiş gibi yaparak başını iki yana salladı. “Sheeana dinsel bir figür olduğundan Tiran hakkında olabildiğince çok şey öğrenmeli.”


“Yeryüzü tanrıları adına! Neden?”


“Sheeana kültü epey yayıldı. Sağ kalan Rakisli rahipler onu Eski İmparatorluk'un her tarafına ve sınırlarının ötesine taşıdılar.”


Idaho, “Dune'lu,” diye düzeltti. “Orayı sakın Arrakis ya da Rakis olarak düşünme. Yanıltıcı olur.”


Odrade, Idaho'nun kendisini düzeltmesini kabullendi. Idaho artık tam bir mentattı; Odrade sabırla bekledi.


“Sheeana, Dune'da kumsolucanlarıyla konuştu,” dedi Idaho. “Solucanlar karşılık verdi.” Kendisine merakla bakan Odrade'yle göz göze geldi. “Missionaria Protectiva'nız yine bilindik numaralarıyla iş başında ha?”


Odrade, “Dağılış halkları Tiran'a Dur ya da Guldur diyor,” diyerek Idaho'nun mentat naifliğini besledi.


“Sheeana’ya tehlikeli bir görev vereceksin. Bunu biliyor mu?”


“Biliyor ve sen tehlikeyi azaltabilirsin.”


“Öyleyse veri sistemlerinizi bana aç.”


“Tamamen mi?” Odrade, Bell'in buna ne diyeceğini biliyordu!


Idaho başıyla onaylarken, Odrade'nin buna izin vereceğini ummaya bile korkuyordu. Bunu ne kadar çok istediğimin farkında mı? Kaçışı bu isteğinin yerine getirilmesine bağlıydı. Bilgiye sınırsız erişim! Odrade altı üstü kendimi özgürmüş gibi hissetmek istediğimi sanacak.


“Mentatım olur musun, Duncan”


“Seçme şansım var mı ki?”


“İsteğini Meclis'te tartışmaya açacağım; kararımızı sana bildiririm.” Kaçış yolum açılıyor mu?


“Saygın Analar gibi düşünmeliyim,” dedi Idaho... Bunu iletişim-gözlerinin ardındaki, isteğini değerlendirecek olan gözlemciler duysun diye söylemişti.


Odrade, “Bunu senden iyi kim yapabilir ki?” diye sordu. “Murbella'yla yaşıyorsun.” 





    Yozluğun maskeleri sonsuzdur. 

—TLEILAXLI THU-ZEN





Scytale, Ne düşündüğümü, neler yapabileceğimi bilmiyorlar, diye düşündü. Gerçeğisöyletenler içimi okuyamıyorlar. Felaketten en azından bunu kurtarmıştı... Kusursuzlaştırılmış Yüz Dansçılarından öğrendiği hile sanatını.


Yok-gemide, bulunmasına izin verilen kısımda usulca gezinerek gözlemliyor, sınıflandırıyor, tartıyordu. Baktığı her insanı ya da yeri, kusur aramaya eğitilmiş zihniyle değerlendiriyordu.


Her Tleilax Efendisi, Tanrı'nın günün birinde onun bağlılığını sınamak için bir görev verebileceğini bilirdi.


Pekâlâ! Bu da böyle bir görevdi. Scytale'in Yüce İnanç'ını paylaştıklarını söyleyen Bene Gesseritler yalan yere yemin ediyordu. Onlar murdardı. Scytale'in yabancı yerlerden döndügünde kendisini arındıracak dindaşları da yoktu artık. Povinda evreninde kısılı kalmış, Şeytan'ın hizmetkârlarının esiri olmuştu; üstelik Dağılış'tan gelen orospular da peşindeydi. Fakat bu kötü insanlardan hiçbiri Scytale'in neler yapabileceğini bilmiyordu. Tanrı'nın ona bu zor zamanında yardım edeceği akıllarından bile geçmiyordu.


Kendimi arındırıyorum, Tanrım!


Şeytan'ın kadınları onu orospulardan kurtardıktan sonra sıginak ve “her türlü yardım” vaadinde bulunduklarinda, Scytale onların sözlerinin yalan olduğunu anlamıştı.


Sınav ne kadar zorsa imanım o kadar güçlenir.


Daha birkaç dakika önce, uzun koridorda sabah yürüyüşü yapan Duncan Idaho’yu ışıldayan bir engelin ardından görmüştü. Onları birbirinden ayıran kuvvet alanı ses geçirmezdi fakat Scytale, Duncan'ın dudaklarını okumuştu... Duncan küfrediyordu. Bana istediğin kadar küfret, gulâm... Ama seni biz yarattık ve hâlâ kullanabiliriz.


Tanrı, Tleilaxlıların bu gulâma dair planına bir Kutsal Tesadüf'le müdahale etmişti fakat Tanrı'nın hep daha büyük tasarıları olurdu zaten. İmanlıların görevi Tanrı'nın planlarına uymaktı, Tanrı'nın insanların tasarılarına uymasını talep etmek değil.


Scytale kutsal yeminini tazeleyerek kendini bu sınava hazırladı. Bene Tleilaxlıların kadim satori yöntemiyle, sözcükler olmaksızın yapılırdı bu. “Satoriye ulaşmak için anlamaya gerek yoktur. Satori sözcükler olmaksızın, hatta adı bile olmadan var olur.”


Scytale’in tek köprüsü Tanrı'sının büyüsüydü. Scytale bunu derinden hissediyordu. En yüksek kehldeki en genç Efendi olarak, bu nihai sınav için kendisinin seçileceğini daha en baştan bilmişti. Bu bilgi, gücünün kaynaklarındandı ve bunu her aynaya bakışında görüyordu. Tanrı, povindaları kandırmak için yarattı beni! Zayıf ve çocuksu vücudunun gri teninde yer alan metalik pigmentler, tarayıcı sondaları bloke ediyordu. Ufak tefekliği, insanların dikkatini dağıtıyor ve seri gulâm enkarnasyonları sırasında edindiği güçleri gizliyordu. Sadece Bene Gesseritler daha eski anılara sahipti fakat Scytale onlara Şeytan'ın rehberlik ettiğini biliyordu.


Göğsünü ovuşturarak, oradaki şeyi kendine hatırlattı; o şey öyle ustaca gizlenmişti ki o kısımda yara izi bile yoktu. Her Efendi'nin taşıdığı türden, içinde pek çok kişinin sperm hücrelerinin muhafaza edildiği bir entropisizlik kapsülüydü bu; merkez kehlin diğer Efendileri, Yüz Dansçıları, uzman teknisyenler, ayrıca Scytale'in Şeytan'ın kadınlarına ve zayıf iradeli pek çok povindaya çekici geleceğini bildiği diğerleri bunlardan taşırdı! Paul Atreides'le sevgilisi Chani oradaydılar. (Ah, rastgele hücre aramak için ölülerin giysilerini ele geçirmeleri epey tuzluya patlamıştı!) Orijinal Duncan Idaho da diğer Atreides uşaklarıyla (Thufir Hawat, Gurney Halleck, Fremen Naibi Stilgar) birlikte oradaydı... Bir Tleilax evrenini doldurmaya yetecek kadar potansiyel uşak ve köle vardı o kapsülde.


Bu entropisizlik tüpü, sahip olunabilecek ödüllerin en büyüğüydü; canlandırmak istediği kişileri düşündükçe Scytale'in heyecandan nefesi kesiliyordu. Kusursuz Yüz Dansçıları! Kusursuz taklitçiler. Kurbanlarının benliğini kusursuzca kopyalayan kaydediciler. Bene Gesserit cadılarını bile kandırabiliyorlardı. Başkalarının zihnini ele geçirmelerini shere bile engelleyemiyordu.


Scytale o tüpü en büyük pazarlık kozu olarak görüyordu. Onun varlığından kimsenin haberi olmamalıydı. Scytale şimdilik kusurları sınıflandırmakla yetiniyordu.


Yok-geminin savunmalarında, onu sevindirmeye yetecek kadar çok sayıda boşluk vardı. Scytale seri hayatları boyunca, diğer Efendilerin güzel ziynet eşyaları toplaması gibi, çeşitli beceriler toplamıştı. Diğerleri onu hep fazla ciddi bulmuşlardı fakat artık haklılığını kanıtlamasının yeri ve zamanıydı.


Bene Gesseritleri incelemek ona hep cazip gelmişti. Asırlar boyu onlar hakkında bilgi toplamıştı. Öğrendikleri arasında mitler ve yanlış bilgiler de bulunduğunu bilse de, Tanrı'sının maksatlarına duyduğu iman sayesinde, Kutsal Sınav ne kadar zor olursa olsun bu yaklaşımının Yüce İnanç'a hizmet edeceğine emindi.


Zihnindeki Bene Gesserit kataloğunda bulunan, “Tipikler” adını verdiği dosya epey ilgisini çekiyordu... Bu isim, onlar hakkında sık sık söylenen “Bu onlar için çok tipik bir tavır!” sözünden geliyordu.


Tipikler onu büyülüyordu.


Bene Gesseritlerin kendilerinde kabullenmeyecekleri çirkin ama zararsız davranışları başkalarında hoş görmeleri tipikti. “Bene Gesseritlerin standartları daha yüksektir.” Scytale bu sözü bazı müteveffa arkadaşlarından bile duymuştu.


Odrade bir keresinde, “Biz kendimizi başkalarının gözünden görme yetisine sahibiz,” demişti.


Bu laf da Scytale'in Tipikler dosyasındaydı fakat Odrade'nin söylediği şey Yüce İnança aykırıydı. İnsanın gerçek benliğini ancak Tanrı görebilirdi! Odrade kibre kapılmış gibiydi.


“Boş yere yalan söylemezler. Gerçeği söylemek daha çok işlerine gelir.” Scytale bunun dogru olup olmadigini merak ediyordu. Bunun bir Bene Gesserit kuralı olduğunu bizzat Başrahibe Ana'dan duymuşluğu vardı. Fakat öte yandan Bene Gesseritler gerçeğe karşı kinik bir yaklaşım sergiler gibiydi. Başrahibe Ana bunun Zensünnilik olduğunu iddia etme cüretini göstermişti. “Kimin gerçeği? Nasıl değiştirilmiş? Hangi bağlamda?”


O günün ikindi vaktinde, Scytale'in yok-gemideki evinde oturuyorlardı. Scytale “karşılıklı sorunlar üstüne konuşmak”, yani pazarlık etmek istediğini söylemişti. İletişim-gözleri ve arada bir kontrole gelen Rahibeler dışında yalnizdilar.


Scytale'in evi yeterince konforluydu: yeşilin dinlendirici bir tonuna boyanmış plaz duvarlı üç oda, yumuşak bir yatak, Scytale'in ufak tefek bedenine uygun hale getirilmiş koltuklar.


Burası Ix malı bir yok-gemiydi; Scytale bu gemileri ne kadar iyi bildiğinden gardiyanlarının haberi olmadığına emindi. Ixliler kadar iyi biliyorum. Her tarafta Ix makineleri vardı ama Ixli yoktu. Scytale, Rahibeler Meclisi Gezegeni’nde tek bir Ixli bile bulunduğunu sanmıyordu. Cadıların bakım işlerini bizzat hallettikleri bilinirdi.


Odrade konuşurken ve hareket ederken ağırdı; Scytale'i dikkatle izliyordu. “Fevri davranmıyorlar.” Bu da sık söylenen bir laftı.


Odrade, Scytale'e rahatının yerinde olup olmadığını sorduu; onun için kaygilanir gibi görünüyordu.  ,


Scytale oturma odasında etrafa bakındı. “Ortalıkta hiç Ili görmüyorum.”


Odrade hoşnutsuzlukla dudaklarını büzdü. “Bu yüzden mi görüşmek istemiştin?” __


Tabii ki hayır, cadı! Dikkat dağıtma sanatımın pratiğini yapıyorum, o kadar. Gizlemek istediğim şeylerden bahsedeceğim hiç aklına gelmez. Peki niye kahrolası gezegeninizde tehlikeli yabancıların serbestçe gezinmesinin pek muhtemel olmadığını bilmeme karşın Ixlilere dikkatini çekiyorum? Ahhh, biz Tleilaxlılar Ixlilerle köklü ilişkilere sahip olmakla övünürüz. Bunu biliyorsunuz. Bu yüzden Ix'i kaç kez cezalandırdınız. Ix'in teknokratları, Bene Gesseritleri sinirlendirmekten çekiniyor olabilirdi fakat Saygın Anaların gazabını uyandırmamaya çok dikkat edeceklerdi. Bu yok-gemi, o iki taraf arasında gizli alışveriş olduğunu gösteriyordu fakat son derece fahiş bir fiyat ödenmiş ve sıra dışı ölçüde dolambaçlı konuşulmuş olsa gerekti. Dağılış'tan gelen orospular çok zalimdi. Scytale onların da Ix'e ihtiyaç duyduğunu tahmin ediyordu. Ix de orospulara gizlice karşı gelip Bene Gesserit'le anlaşmış olabilirdi. Fakat sınırlar dar, ihanet fırsatlarıysa çoktu.


Scytale pazarlık yaparken bunları düşünerek kendini rahatlattı. Gergin olduğu belli olan Odrade ise zaman zaman susup o rahatsız edici Bene Gesserit bakışlarını üstüne dikerek Scytale'i huzursuz ediyordu.


Büyük bir pazarlık yapıyorlardı... Her iki taraf için de ölüm kalım meselesiydi bu, ayrıca o ulaşılması zor şey de söz konusuydu her zamanki gibi: Üstünlüğü ele geçirmek, insan evrenini kontrol etmek, kendi âdetlerini egemen örüntü haline getirmek ve öyle kalmalarını sağlamak.


Scytale, Bana küçük bir çıkış yolu ver ki yayılabileyim, diye düşündü. Bana kendi Yüz Dansçılarımı ver. Sadece benim sözümü dinleyecek hizmetkârlar ver.


“Fazla bir şey istemiyorum ki,” dedi. “Kendi hizmetkârlarım olsun, rahat edeyim istiyorum sadece.”


Odrade, Bene Gesseritlerin o tartıcı bakışlarıyla, hep sanki insanın maskelerini çıkarıp da içinin derinlerine bakar gibi görünen o bakışlarla Scytale'e bakmayı sürdürdü.


Ama aşmadığın maskelerim var.


Scytale, Odrade'nin onu tiksinç bulduğunu görebiliyordu... Kadının gözlerini onun yüz hatlarına ayrı ayrı, sırayla dikmesinden belliydi bu. Scytale, Odrade'nin aklından geçenleri biliyordu. Dar yüzlü, muzip bakışlı, çocuksu görünen biri. Alna doğru üçgen şeklinde inen saç. Odrade'nin bakışları aşağıya indi: minik bir ağız, sivri dişler ve uzun köpekdişleri.


Scytale insan mitolojilerindeki en korkunç ve tehlikeli yaratıklara benzediğinin farkındaydı. Odrade kendine şunu soracaktı: Bene Tleilaxlılar neden böyle görünmeyi seçiyor? Oysa genetik bilimindeki ustalıkları sayesinde dış görünüşlerini daha etkileyici kılabilirlerdi.


Tam da sizi rahatsız ettiği için, povinda pislik!


Scytale'in aklına bir başka tipik geldi hemen: “Bene Gesseritlerin etrafa pislik saçtığı nadirdir.”


Oysa Scytale, Bene Gesseritlerin yaptığı pek çok şeyin pis kalıntılarını görmüştü. Bak, Dunea ne oldu! Siz Şeytan'ın kadınları, orospulara meydan okumak için orayı seçtiniz diye o kutsal yer kül oldu. Peygamber'imizin bilincini taşıyan solucanlar ödüllerini alacakları yere gitti. Herkes öldü!


Scytale şahsen neler yitirdiğini hesaplamayaysa pek cesaret edemiyordu. Tüm Tleilax gezegenleri Dune'la aynı kaderi paylaşmış, hiçbiri kurtulamamıştı.


Buna Bene Gesseritler sebep oldu! Üstelik Scytale onların hoş görüsüne katlanmak zorundaydı... Tanrı'dan başka destekçisi olmayan bir mülteciydi o.


Odrade'ye, Dune'a saçılan pisliği sordu.


“Öyle bir şeyi ancak yok olma tehlikesiyle karşı karşıya kaldığımızda görebilirsin.”


“O orospuların şiddetini üzerinize çeken bu muydu?”


Odrade bu konuyu konuşmayı reddetti.


Scytale'in müteveffa arkadaşlarından biri bir keresinde, “Bene Gesseritler arkalarında düz izler bırakır,” demişti. “Karmaşık görünebilirler ama yakından bakınca yollarının dümdüz olduğunu görürsün.”


O arkadaşı da tıpkı diğer tüm arkadaşları gibi, orospular tarafından katledilmişti. Şimdi varlığı bir entropisizlik kapsülünün içindeki hücrelere bağlıydı. Ölü bir Efendi'nin bilgeliği buraya kadardı işte!


Odrade akslotl tankları hakkında daha çok teknik bilgi istiyordu. Ahhhh, sorularını nasıl da kurnazca soruyordu!


Ortada hayatları söz konusu olduğundan, bu pazarlığın her ayrıntısı çok önemliydi. Scytale akslotl tankları hakkında, kontrollü olarak verdiği ufak tefek bilgilerin karşılığında ne almıştı? Odrade artık onu arada sırada gemiden çıkarıyordu. Fakat bütün gezegen Scytale için hapishaneydi, sırf bu gemi değil. Cadılardan kaçabileceği neresi vardı ki?


Kendi akslotl tanklarıyla neler yapıyorlardı? Scytale bundan bile emin değildi. Cadılar öyle ustaca yalan söylüyordu ki.


Onlara sınırlı bilgi vermek bile hata mıydı? Scytale sadece biyoteknik ayrıntılar vermiş olmasına karşın cadılara niyetlendiğinden çok daha fazlasını söylemiş olduğunu fark etti şimdi. Cadılar öğrendiklerinden yola çıkarak, Efendilerin keşfettiği sınırlı ölümsüzlük türünü kavramayı başarmıştı mutlaka... Her Efendi'nin tanklarda büyüyen, yerine geçebilecek bir gulâmı olurdu hep. Ama onlar da yok olmuştu! Scytale öyle hiddetliydi ki bu gerçeği Odrade'ye haykırmak istiyordu.


Sorular... Bariz sorular.


Odrade'nin sorularını, “Yüz Dansçısı hizmetkârlara ve kendime ait gemi sistem konsoluna ihtiyacım var,” diyerek ve lafı uzattıkça uzatarak savuşturdu.


Odrade kurnaz ve katı davranarak, tanklar hakkında daha fazla bilgi koparmaya çalıştı. “Tanklarımızla melanj üretmeyi öğrenirsek konuğumuza daha iyi davranmak isteyebiliriz.”


Tanklarımız! Konuğumuz!


Bu kadınlar plasçelik duvar gibiydi. Scytale'e şahsi kullanımı için tank vermeyi reddediyorlardı. Tleilaxlılar olarak bütün gücümüzü yitirdik. Scytale bunu düşündükçe kederleniyor, kendine acıyordu. Fakat kendini toplamasını sağlayan bir düşünce vardı: Tanrı onun becerisini sınıyordu açıkça. Beni tuzağa düşürdüklerini sanıyorlar. Ama kısıtlamaları can sıkıcıydı. Yüz Dansçısı hizmetkâr vermiyorlardı ha? Pekâlâ. Madem öyle, başka hizmetkârlar arayacaktı. Yüz Dansçısı olmayan hizmetkarlar.


Yitirdiği Yüz Dansçılarını, şekil değiştirebilen kölelerini düşündükçe içi yanıyordu. Bu kadınlara da, Yüce İnanç'ı paylaşırmış gibi yapmalarına da lanet olsun! Hiçbir yerden eksik olmayan çömezler ve sürekli ortalıkta dolanıp bir şeyler öğrenmeye çalışan Rahibe Analar. Casuslar! Ve her yerde iletişim-gözleri. Bunaltıcı.


Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne geldiğinde, muhafızlarında çekingenlik sezmişti; tarikatlarının işleyişine dair soru sorduğunda içlerine kapanıyorlardı. Scytale bunun dış tehditlere karşı çember olma tavrı olduğunu sonradan anlamıştı. Bizim olan bizimdir! Sen giremezsin!


Scytale bunun evebeynsi bir tavır, insanlığa karşı anaç bir yaklaşım olduğunu fark etmişti: “Uslu dur, yoksa seni cezalandırırız!” Bene Gesseritlerin cezalarından sakınmak da en iyisiydi kesinlikle.


Odrade kendisini sıkıştırmayı, onun vermek istediğinden fazlasını talep etmeyi sürdürürken Scytale doğruluğundan şüphe duymadığı bir başka tipiğe odaklandı: Sevemiyorlar. Ama bu konuda onlara hak vermek zorundaydı. Ne sevgi ne de mantık tamamen rasyoneldi. Böyle duygular Scytale'e, kara sular fışkırtarak ortalığı karartan bir fıskiyeyi, gafil avlanan insanların üstüne ham petrol yağdıran bir kuyuyu çağrıştırırdı.


Bu kadın da amma geveze! Odrade'yi dinlemeden, sadece izledi. Bene Gesseritlerin kusurları nelerdi? Müzik dinlememeleri bir zayıflık mıydı? Müziğin gizli duygusal etkilerinden mi korkuyorlardı? Bu konuda oldukça ağır bir koşullandırma almış gibiydiler ama bu koşullandırma her zaman işe yaramıyordu. Scytale çok sayıda hayatında, müzikten hoşlanır gibi görünen cadılar görmüştü. Odrade'ye bu konuyu sorunca kadın epey sinirlendi; Scytale, Odrade'nin onu yanıltmak için numara yaptığından şüphelendi.


“Dikkatimizin dağılmasına izin veremeyiz!”


“Muhteşem müzik performansları belleğinizde çaldığınız olmuyor mu hiç? Duyduğuma göre antik çağlarda...”


“Artık neredeyse kimsenin bilmediği enstrümanlarla çalınan besteler neye yarar?”


“Hangi enstrümanlar bunlar?”


“Piyanoyu nereden bulacaksın?” Hâlâ o sahte öfke. “Ayrıca akort etmesi zor, çalmasıysa daha da zordur.”


Böyle mızmızlanınca ne kadar da tatlı oluyor. “Adını ilk kez duyuyorum... Neydi? Piyano mu demiştin? Baliset gibi bir şey mi?”

“Biraz benzerler. Ama piyanonun belirli bir anahtara gore akort edilmesi gerekir. O enstrümanın özelliği bu.”


“Niye özellikle bu... Piyano denen enstrümandan bahsettin?”


“Çünkü artık piyanoların olmayışına üzülüyorum bazen. Kusurluluktan kusursuzluk üretmek sanatın en yüce formudur sonuçta.”


Kusurluluktan kusursuzluk üretmek ha! Odrade, Zensünni sözleriyle onun dikkatini dağıtmaya, bu cadıların onun Yüce İnanç'ını paylaştıkları illüzyonunu güçlendirmeye çalışıyordu. Scytale, Bene Gesseritlerin pazarlık yöntemlerindeki bu tuhaflık konusunda epey uyarılmıştı. Lafı döndürüp dolaştırır, gerçekte ne istediklerini ancak son anda söylerlerdi. Fakat Scytale burada neyin pazarlığını yaptıklarını biliyordu. Odrade, Scytale'in tüm bilgilerini bedavaya almak istiyordu. Üstelik ağzı öyle iyi laf yapıyordu ki.


Scytale birden çok ihtiyatlı olduğunu hissetti. Odrade'nin sözleri iddiasına, Bene Gesseritlerin sadece insan toplumunu kusursuzlaştırmanın peşinde oldukları iddiasına nasıl da uyuyordu. Demek bu kadın ona ders verebileceğini sanıyordu! Bir başka tipik: “Kendilerini öğretmen olarak görürler.”


Scytale bu iddiadan şüphe duyduğunu ifade edince Odrade, “Etkilediğimiz toplumlarda baskı unsurları yaratırız doğal olarak,” dedi. “O baskı unsurlarını yönlendirebilmek için yaparız bunu.”


“Bu hiç hoş değil bence,” dedi Scytale.


“Niye öyle diyorsun, Scytale Efendi? Çok sık görülen bir şeydir bu. İktidarlar seçtikleri hedeflere saldırılsın diye böyle yapar çoğu zaman. Siz de yapıyordunuz! Bak, başınıza ne getirdi.”


Bu kadın, Tleilaxlıların başlarına gelen bu felaketin sorumlusu olduklarını iddia etmeye cüret ediyordu demek!


“Biz Yüce Ulak'ın verdiği dersi uyguluyoruz,” dedi Odrade... İslamiyet dilinde Peygamber II. Leto’ya Yüce Ulak denirdi. Odrade'nin dudaklarından dökülünce bu kelimeler yabancı gelse de Scytale afallamıştı. Odrade bütün Tleilaxlıların Peygamber'e hürmet ettiklerini biliyordu. Ama bu kadınların O'na Tiran dediklerini duydum!


Odrade hâlâ İslamiyet dilinde konuşarak, sertçe sordu: “O'nun gayesi, şiddetin yönünü değiştirmek suretiyle herkese önemli bir ders vermek değil miydi?”


Yüce İnanç'la alay mı ediyor?


“O'nu bu yüzden kabul ettik,” dedi Odrade. “Bizim kurallarımızla oynamasa da gayemiz aynıydı.”


Bu kadın, kendisinin Peygamber'i kabul ettiğini söylemeye cüret ediyordu!


Scytale bu ağır provokasyona rağmen karşılık vermeyip sustu. Bir Rahibe Ana'nın kendisine ve kendi davranışlarına olan bakışı hassas bir konuydu. Scytale kendilerine olan bakışlarında sürekli ayarlama yaptıklarından şüpheleniyordu; merkezden fazla uzaklaşmadan bir o yana, bir bu yana kayıyorlardı. Kendilerine karşı ne sevgi, ne de nefret duyuyorlardı. Özgüven, evet. İnsanı çileden çıkaracak kadar fazla özgüven. Ama özgüven nefret ya da sevgi gerektirmeyen bir şeydi. Tam da Odrade'nin öne sürdüğü gibi, her yargıda düzeltme yapmaya hazır, sakin bir zihin gerekirdi sadece. Övgüye ihtiyaç duymasıysa nadiren olurdu. İyi iş çıkardın mı diyorsun? Eh, başka ne bekliyordun ki?


“Bene Gesserit eğitimi karakteri güçlendirir.” Halk inanışları arasındaki en yaygın tipikti bu.


Scytale, Odrade'yle bu konuda tartışma başlatmaya çalıştı. “Saygın Analar da sizinle aynı şekilde koşullanmıyor mu? Mesela Murbella'ya bak!”


“Genellemelerin mi peşindesin, Scytale?” Kadının sesi eğlenir gibi mi çıktı?


Scytale, “İki koşullandırma sisteminin çarpışması... Aranızdaki mücadelenin sebebi bu olamaz mı?” deme riskine girdi.


“Ve güçlü olan taraf galip çıkacak elbette.” Kesinlikle alay ediyor!


“Hep öyle olmaz mı zaten?” Scytale öfkesini dizginlemeyi pek başaramamıştı.


“Sen Tleilaxlisin... Bir Bene Gesserit olarak, sana kurnazlıgin da bir tür silah olduğunu hatırlatmama gerek var mı? Hile pratiği yapmadın mı hiç? Düşmanlarını yanıltıp tuzağa çekmek için güçsüz numarası yapmak gibi şeyler mesela? Zayıflıklar yaratılabilir.”


Tabü ya! Tleilaxlilar olarak asırlar boyu numara yaptığımızı, aptal ve beceriksiz imajı yarattığımızı biliyor.


“Düşmanlarımızın hakkından böyle mi gelmeyi düşünüyorsunuz yani?”


“Onları cezalandırmayı düşünüyoruz, Scytale.”


Nasıl da kararlı!


Scytale, Bene Gesseritler hakkında yeni bilgiler edindikçe onlardan iyice sakınıyordu.


Soğuk bir kış ikindisinde, Odrade yanına çok sayıda muhafiz alarak Scytale'i geminin dışında gezintiye çıkarmıştı (irikiyım Gözetmenler hemen bir adım geriden geliyordu) ve durup Merkez'den gelen küçük bir grubu izlemeye başlamışlardı. Grupta beş Bene Gesserit kadın vardı; ikisinin çömez olduğu cüppelerindeki beyaz süslemelerden anlaşılıyordu, diğer üçüyse gri cüppeliydi ki Scytale bunun anlamını bilmiyordu. Bir el arabasıyla meyve bahçelerinden birine giriyorlardı. Soğuk rüzgâr esiyordu. Kara dallarda tek tük yaşlı yapraklar titreşiyordu. El arabasında beyaz kumaşla sarmalanmış, uzun bir şey vardı. Ceset mi? Şekli benziyordu.


Odrade'ye sorunca kadın, Bene Gesseritlerin definâdetlerini anlatarak Scytale'e hoşça vakit geçirtmişti.


Gömülecek ceset varsa o iş Scytale'in şimdi tanık olduğu gibi, sessiz sakin ve çabucak yapılırdı. Hiçbir Rahibe Ana için ölüm ilanı verilmemişti, hiçbiri de zaman kaybı ayinler düzenlenmesini istemezdi zaten. Nasılsa bellekleri Kız Kardeşlerinin içinde yaşamayacak mıydı?


Scytale bunun konuyla ilgisiz olduğunu söyleyerek itiraz edecek olmuş ama Odrade sözünü kesmişti.


“Ölüm fenomeni varken hayattaki tüm bağlar geçicidir! Biz bu durumu Diğer Bellekler yöntemiyle aşıyoruz biraz. Siz de benzer bir şey yapıyordunuz, Scytale. Ve bildiğimiz numaralar arasına sizin bazı becerilerinizi de ekledik artık. Ah, evet! Bu tarz bilgiye yaklaşımımız budur. Örüntüyü değiştirir sadece.”


“Saygısızca bir uygulama bu!”


“Hiç saygısızca değil. Toprağa giriyorlar; orada gübre olabilirler en azından.” Odrade, Scytale'in daha fazla itiraz etmesine fırsat tanımadan o sahneyi tasvire devam etmişti.


Scytale'in şimdi gözlemlediği şeyin onların düzenli rutini olduğunu söylemişti. Meyve bahçesine el arabasıyla büyük bir burgu aleti getirilmiş ve bununla toprakta uygun bir delik açılmıştı. O ucuz kumaşla sarmalanmış ceset diklemesine gömülmüş, üzerine de meyve ağacı dikilmişti. Meyvelikler ızgara şeklinde diziliydi ve bir köşedeki kenotafa mezarların yeri kaydedilirdi. Odrade işaret edince Scytale kenotafı görmüştü; o kare şeklinde, yeşil şeyin boyu üç metre kadardı.


El arabasına yaslanmış olan ve defin ekibi beklerken mezarın kazılmasını izleyen Odrade, “O ceset C-21 civarına gömülüyor galiba,” demişti. “Bir elma ağacını besleyecek.” Buna çok sevinmiş gibiydi!


Burgu aletinin geri çekilmesini ve cesedin çukura konulmasını seyrederlerken Odrade bir ezgi mırıldanmaya başlamıştı.


Scytale şaşırmıştı. “Bene Gesseritler müzik dinlemez demiştin.”


“Eski, basit bir şarkı sadece.”


Bene Gesseritler hâlâ bir muammaydı ve Scytale tipiklerin zayıflığını her zamankinden de fazla görüyordu. Örüntüleri kabul edilir bir yolu takip etmeyen insanlarla nasıl pazarlık edilebilirdi ki? Tam onları anladığınızı sandığınızda yeni bir yöne sapıyorlardı! Atipiktiler! Scytale onları anlamaya çalıştıkça kendi düzen hissini yitiriyordu. Bütün bu pazarlıklardan dişe dokunur bir şey elde etmediğine emindi. Biraz daha serbestlik kazanmıştı, o kadar... Daha doğrusu serbestlik illüzyonu. Gerçekten istediği hiçbir şey bu soğuk suratlı cadıdan gelmiyordu! Bene Gesseritler hakkında bildiklerini ilintilendirerek sonuca varma düşüncesi cazipti. Mesela genel olarak bürokratik sistemler kullanmadıkları ve kayıt tutmadıkları söylenirdi. Bellonda'nın Arşivleri hariç tabii... Scytale ne zaman onlardan bahsetmeye kalksa Odrade, “Tanrım, bizi koru!” gibisinden laflar ediyordu.


Scytale, “Memurlar ve kayıtlar olmadan işlerinizi nasıl yürütüyorsunuz?” diye sormuştu.


“Yapılması gereken iş varsa yapıyoruz. Mesela bir Rahibe mi gömülecek?” Odrade meyve bahçesindeki sahneyi göstermişti; kürekler devreye sokulmuştu ve mezara toprak atılıp sıkıştırıliyordu.


“O iş öyle yapılır ve etrafta onu yapmaktan sorumlu birileri vardır mutlaka. Onlar da kendilerini bilir.”


“Peki bu hastalıklı düzeni kim... Kim idare...”


“Hastalıklı değil! Eğitimimizin bir parçası. Başarısız Rahibelerin idaresinde yapılır genellikle. Asıl işi çömezler yapar.”


“Peki onlar... Yani, bu iş pek hoşlarına gitmiyor olsa gerek? Başarısız Rahibeler diyorsun. Ve çömezler. Bu daha çok ceza gibi görünüyor, şeyden çok...”


“Ceza mı? Yapma ama Scytale. Bozuk plak gibisin.” Odrade defin ekibini göstermişti. “Çıraklık dönemimiz bittikten sonra hepimiz bize verilen işleri seve seve kabul ederiz.”


“Ama yine de... Ahhh, bürokratik...”


“Aptal değiliz!”


Scytale yine anlamamıştı fakat Odrade onun şaşkın bir ifadeyle, sessizce baktığını görünce açıklama yapmıştı.


“Bürokrasilerin egemenlik gücüne eriştikten sonra mutlaka açgözlü aristokrasilere dönüştüğünü bilirsin mutlaka.”


Scytale bunun konuyla ilgisini anlamakta zorlanmıştı. Odrade lafı nereye getiriyordu?


Scytale susmayı sürdürünce Odrade, “Saygın Analar bürokrasinin tüm izlerini taşıyor,” demişti. “Bilmemne bakanı, feşmekân Yüce Saygın Anası... En tepede birkaç mühim şahsiyet, altlarındaysa çok sayıda memur. Daha şimdiden ergence arzulara kapılmışlar. Aç avcı hayvanlar gibiler; avlarının soyunu tüketmemek gibi bir kaygıları olmuyor asla. Oysa hassas bir dengedir bu: Beslendiğin canlıların sayısı azalırsa kurduğun tüm yapı çöker.” Scytale cadıların Saygın Analara cidden bu gözle baktiklanna inanmakta zorlanıyordu ve bunu söylemişti.


“Sağ kalırsan sözlerimin doğruluğunu göreceksin, Scytale. Düşüncesizce hareket eden o kadınlar tasarruf lafını duyunca küplere biniyor, esip gürlüyor. Kurbanlarını daha çok sömürmeye odaklanıyorlar var güçleriyle. Daha çoğunu ele geçirin! İyice sömürün! Ama böyle yaptıkça kurbanlarını daha çabuk tüketiyorlar, o kadar. Idaho daha şimdiden gerileme dönemine girdiklerini söylüyor.”


Bunu gulâm mı söyledi? Demek Odrade onu mentat olarak kullanıyor! “Böyle fikirleri nereden buluyorsunuz? Gulâmınız söylemiş olamaz.” Onun size ait olduğunu sanmaya devam et!


“Vardığımız sonucu doğruladı, o kadar. Diğer Belleklerden bulduğumuz bir örnek bize ipucu olmuştu.”


“Ya?” Bu Diğer Bellekler meselesi Scytale'i rahatsız ediyordu. Bu kadınların iddiası doğru olabilir miydi? Scytale için kendi geçmiş yaşamlarının anıları çok değerliydi. Bu konuda kanıt istemişti.


“Kar tavşanı denen bir besin hayvanıyla vaşak denen avcı bir kedi arasındaki ilişkiyi hatırladık. Tavşan sayısı artınca kedi sayısı da artıyordu. Kedilerin sayısı fazla artınca da tavşanları fazla tüketiyorlardı, böylece de kıtlık başlıyor ve kedi sayısı azahyordu.” —


“Gerileme dönemi demiştin... İlginç bir terim.”


“Saygın Anaları iyice geriletmeyi düşünüyoruz; bu açıdan uygun.”


Görüşmeleri sona erdiğinde Scytale'in (yine eline hiçbir şey geçmemişti) aklı eskisinden de karışıktı. Niyetleri gerçekten bu muydu? Faket olanet cadının sözüne güven olmazdı!


Odrade'in onu yok-gemideki evine geri bırakmasından sonra Scytale engel alanının ardındaki uzun koridora, bazen Idaho'yla Murbella'nın egzersiz salonuna giderken geçtikleri koridora uzun uzun bakmıştı. O koridorda girdikleri geniş kapıdan egzersiz salonuna gittiklerini tahmin ediyordu. Çıktıklarında hep kan ter içinde ve nefes nefese oluyorlardı. Scytale’in bir saatten fazla beklemesine karsin diger iki tutsak da gelmemisti.


Odrade gulâmı mentat olarak kullanıyor! Demek ki ona gemi sistem konsolu verdiler. Odrade mentatını verisiz bırakmak istemez muhakkak. Idaho'yla bir şekilde, baş başa görüşmeliyim. Her gulâma öğrettiğimiz ıslık dilini kullanabilirim. Fazla kaygılı görünmemeliyim. Pazarlıkta biraz taviz verebilirim belki. Hapis hayatından sıkıldığımdan şikâyet edebilirim. Bunun doğru olduğunu herkes biliyor zaten. 





    Eğitim zekânın yerini alamaz. Zekâ denen muğlak nitelik, bulmaca çözme yetisi olarak ancak kısmen tanımlanabilir. Tanımı tamamlamanın yolu, duyularınızın bildirdiklerini yansıtan yeni bulmacalar yaratmaktır.


—Mentat Metni Bir (dekto)





Lucilla'yı Yüce Saygın Ana'nın huzuruna, tekerlekli bir platformda taşınan, tüp şeklinde bir kafesin içinde getirdiler... Bu kafes bir başka kafesin içindeydi. Lucilla şiga telleri yüzünden kafesin ortasından kımıldayamıyordu.


Ağır, siyah koltukta oturan kadın, “Ben Yüce Saygın Ana'yım,” diyerek onu selamladı. Ufak tefek bir kadın; kirmizilı sarılı tek parça streç giysi. “Üzerimizde Ses'i kullanmaya kalkabilirsin diye, kendi güvenliğin için kafese koyduk seni. Ses'e karşı bağışığız. Bağışıklığımız Ses'i kullananları refleks olarak öldürmemizden kaynaklanıyor. Birçoğunuz bu yüzden öldü. Ses'i bilir ve kullanırız. Seni kafesinden çıkardığımda bunları sakın unutma.” Kadın kafesi getiren hizmetkârları eliyle kovdu. “Gidin! Gidin!”


Lucilla odaya bakındı. Penceresiz. Neredeyse küp şeklinde. Oda birkaç gümüşi korküreyle aydınlatılıyordu. Parlak yeşil. Tipik sorgu odası. Yüksek bir yerlerdeydi. Şafaktan hemen önce Lucilla'nın kafesini bir yok-tüple getirmişlerdi.


Yüce Saygın Ana'nın arkasındaki bir panel yana kaydı ve daha küçük bir kafes, gizli bir mekanizma sayesinde kayarak odaya girdi. Bu kafes küp şeklindeydi; Lucilla kafesteki şeyi önce çıplak bir erkek sandı, ta ki yaratık dönüp ona bakana dek.


Futar! Yaratığın suratı genişti... Lucilla onun sivri köpekdişlerini gördü.


“İstemek sırt okşa,” dedi Futar.


“Tamam, tatlım. Sonra okşarım sırtını.”


“İstemek yemek,” dedi Futar. Ateş saçan gözlerle Lucilla'ya baktı.


“Sonra, tatlım.” Futar, Lucilla'yı süzmeyi sürdürüyordu. “Sen Bakıcı?” diye sordu.


“Tabii ki Bakıcı filan değil!”


Futar ısrarla, “İstemek yemek,” dedi.


“Sonra dedim ya! Sen şimdilik orada oturup benim için mırla bakayım.”


Futar kafesinde çömeldi; genzinden hırıltılı bir ses çıkmaya başladı.


“Mırlarken ne tatlı oluyorlar, değil mi?” Yüce Saygın Ana'nın yanıt beklemediği belliydi.


Lucilla, Futar'ı görünce şaşırmıştı. Bu yaratıklar Saygın Anaları avlayıp öldürmüyor muydu? Gerçi bu Futar kafesteydi tabii.


Lucilla, “Onu nerede yakaladınız” diye sordu.


“Gammu da.” Yüce Saygın Ana ne kadar önemli bir bilgi verdiğinin farkında değildi.


Lucilla Burası da Kavşak, diye düşündü. Dün akşam mavnadan bakarken anlamıştı bunu.


Futar mırlamayı kesti. “Yemek,” diye homurdandı.


Lucilla da bir şeyler yemek isterdi. Onu üç gündür aç bırakmışlardı; açlıktan midesine giren kramplarla mücadele etmek zorunda kalmıştı. Kafesteki bir litrejon sudan ara ara aldığı küçük yudumlar biraz işe yaramıştı fakat su neredeyse bitmişti. Onu buraya getiren hizmetkârlar yiyecek istediğinde gülmüşlerdi. “Futarlar yağsız et sever!”


En zor olan da melanj yokluğuydu. Lucilla o sabah melanj krizi acıları duymaya başlamıştı ilk kez.


Yakında kendimi öldürmem gerekecek.


İçindeki Lampadaslılar dayanması için yalvarıyorlardı. Cesur ol. Ya o yabanıl Rahibe Ana başaramazsa?


Örümcek Kraliçe. Odrade bu kadına öyle diyor.


Yüce Saygın Ana elini çenesine koymuş, Lucilla'yı süzmeye devam ediyordu. Çenesi inceydi. Olumlu hatlara sahip olmayan bir simada olumsuz hatlar daha çok göze batardı.


Yüce Saygın Ana, “Eninde sonunda kaybedeceksiniz, biliyorsun,” dedi. “Mezarlıktan geçerken ıslık çalınır,” dedi Lucilla... Sonra da bu deyişin anlamını açıklamak durumunda kaldı.


Yüce Saygın Ana kibarca, ilgili bir ifadeyle dinledi. Ne ilginç.


“Adamlarım böyle dediğini duysalar seni hemen öldürürlerdi. Yalnız olmamızın sebeplerinden biri de bu. Merak ettim... Neden öyle bir şey söyledin?”


Lucilla çömelmiş Futar'a göz attı. “Futarlar bir gecede ortaya çıkmadı. Vahşi hayvanlardan, genetik olarak türetildiler... Tek bir sebeple.”


“Dikkat et!” Yüce Saygın Ana'nın gözleri turunculaşıp ateş saçmaya başlamıştı.


“Futarların şimdiki hallerine gelmesi nesiller sürdü,” dedi Lucilla.


“Onları keyif için avlıyoruz!”


“Avcılar da ava dönüştü.”


Yüce Saygın Ana ayağa fırladı... Gözleri tamamen turunculaşmıştı. Futar rahatsız oldu ve inlemeye başladı. Bu ses kadını sakinleştirdi. Yavaşça koltuğuna geri oturdu. Bir elini kafesteki Futar'a doğru salladı. “Tamam, tatlım. Birazdan karnın doyacak, sonra da sırtını okşayacağım.”


Futar tekrar mırlamaya başladı.


Yüce Saygın Ana, “Buraya mülteci olarak geldiğimizi düşünüyorsun yani,” dedi. “Evet! İnkâr etmeye kalkma sakın.”


“Solucanlar genellikle döner,” dedi Lucilla.


“Solucanlar mı? Rakis'te yok ettiğimiz canavarları mı kastediyorsun?”


Lucilla için, bu Saygın Ana'yı tahrik ederek kendini öldürtmek cazip bir fikirdi. Kadının yeterince kaygılanırsa öldüreceği kesindi.


Lampadaslılar, Lütfen, Rahibe! diye yalvardı. Dayan.


Buradan kaçabileceğimi mi sanıyorsunuz? Bunu duyunca sesleri kesildi... Tek bir hafif itiraz hariç: Unutma! Biz eski haayatmazlar gibiyiz: Ne kadar itersen it, her seferinde dik duruşumuza geri döneriz. Bununla birlikte Lucilla'nın zihninde ufak, kırmızı bir Buda biblosunun görüntüsü belirdi; Buda ellerini şişkin göbeğinin üstünde kavuşturmuş, sırıtarak öne arkaya sallanıyordu.


“Tanrı İmparator'un kalıntılarından bahsediyorsun belli ki,” dedi Lucilla. “Bense başka bir şeyi kastetmiştim.”


Yüce Saygın Ana bunu uzun uzun düşündü. Gözlerinin turunculuğu geçti.


Lucilla, Benimle oynuyor, diye düşündü. Niyeti beni öldürüp evcil hayvanına yedirmek.


Ama kaçabilirsek verebileceğin değerli stratejik bilgileri düşün!


Biz ha! Fakat bu itirazın haklı olduğu gerçeğinden kaçış yoktu. Lucilla'yı kafesiyle birlikte mavnadan buraya getirirlerken hava hâlâ aydınlıktı. Örümcek Kraliçe'nin inine giden yollar iyi planlanmış, oraya ulaşmanın zor olmasına dikkat edilmişti fakat o planlama Lucilla'ya ilginç gelmişti. Çok eski, modası geçmiş bir planlama tarzı. Yolların dar kısımlarındaki uygun noktalara, miselyumlu donuk gri mantarları andıran gözetleme kuleleri dikilmişti. Kritik noktalarda keskin virajlar vardı. Hiçbir sıradan yer arabası hızlı giderken o virajları dönmeyi başaramazdı.


Lucilla, Teg'in Kavşak'ı eleştirirken bundan bahsettiğini hatırladı. Teg buranın savunma sisteminin saçma sapan olduğunu söylemişti. Söz konusu noktalardaki böyle basit yapılara ağır silahlarla ya da onları aşmayı sağlayacak başka bir yöntemle saldırmak bölümlerin izole olması için yeterliydi. Yeraltından bağlantıları vardı mutlaka fakat bunlar da patlayıcılarla işlevsiz hale getirilebilirdi. Bağlantıları koparılırsa, kaynaklarıyla aralarındaki bağ kesilirse kolayca ele geçirilebilirlerdi. Değerli enerjiniz kesilir, salaklar! Saygın Analar görünüşte güvenli yaşıyordu. Kendilerini kandırıyorlardı! Savunma görevlileri, bu kadınlara sahte bir güvenlik hissi verecek beyhude gösterilere epey enerji harcıyor olsa gerekti.


Koridorlar! Koridorları hatırla!


Evet, bu devasa binanın koridorları da devasa boyuttaydı; Lonca Seyrüsefercilerinin içinde yaşamaya mahküm olduğu dev tankların geçebileceği kadar genişti. Koridor diplerinde, tankların geçişi esnasında sızan melanj gazını toplayıp geri kazandıran havalandırma sistemleri mevcuttu. Lucilla hayalinde gürültüyle açılıp kapanan yuvarlak kapaklar canlandırabiliyordu. Lonca görevlileri o gürültüden hiç rahatsız olmaz gibiydi. Lucilla buraya gelirken göz attığı her koridor ve odada, kalın siyah yılanlar gibi kıvrıla kıvrıla uzanan, mobil süspansörlere ait güç kabloları görmüştü. Seyrüsefercilerin istedikleri her yere göz atmalarını engellemek olmazdı.


Lucilla'nın yolda gördüğü insanların çoğu kılavuz bileklik takıyordu. Saygın Analar bile. Demek ki burada kayboldukları oluyordu. Bu dev binanın çatısında fallik kuleler yükseliyordu. Binanın yeni sahiplerinin hoşuna gidiyorlardı besbelli. Burası dışarısı gibi çirkin değildi (zaten mühim şahsiyetler ancak avlanmak ya da kölelerinin çalışmasını izleyerek eğlenmek için dışarı çıkardı). Lucilla yine de buranın büyük bölümünün bakımsız olduğunu görmüştü; demek ki bu işe olabildiğince az para harcıyorlardı. Çok şey değiştirmemişler. Teg'in yerden saldırı planı hâlâ işe yarar.


Bak, yaptığın gözlemler ne kadar önemli olabiliyor... Gördün mü?


Yüce Saygın Ana dalgınlığından sıyrılıp kımıldandı. “Belki yaşamana izin veririm. Birtakım sorularımı tatminkâr şekilde yanıtlarsan.”


“Sorularına saçma sapan, boktan yanıtlar vermeyeceğimi nereden biliyorsun?”


Yüce Saygın Ana kaba sözcükleri eğlenceli bulurdu. Neredeyse kahkahayı basacaktı. Bene Gesseritler ağzı bozuk konuştuğunda sakınmak gerektiğini ona söyleyen olmamıştı besbelli. Ancak bir şeyden tedirgin olduklarında öyle konuşurlardı. Ses'i kullanmayaymışım ha? Tek silahımın bu olduğunu mu sanıyor? Yüce Saygın Ana, herhangi bir Rahibe Ana'nın onu parmağında oynatmasına yetecek kadar çok şey söylemiş ve tepkide bulunmuştu. Vücut dili ve konuşma tarzı daima gereğinden fazla bilgi aktarırdı. Fazlalık bilgileri ayıklamak gerekirdi hep.


Yüce Saygın Ana, “Bizi çekici buluyor musun?” diye sordu. Tuhaf bir soru. “Dağılış'tan dönen herkeste çekici bir taraf var.” Onlardan epey kişiyle (düşmanları da dahil olmak üzere) tanıştığımı sansın. “Egzotiksiniz, yani yeni ve tuhafsınız.”


“Peki ya cinsel ustalığımız?”


“O da etkileyici bulunuyor doğal olarak. Kimilerine heyecan verici geliyor... Mıknatıs gibi çekiyor.”


“Ama sen onlardan değilsin.”


Çenesinden bahset! İçsel topluluktan gelen bir öneriydi bunu. Neden olmasın?


“Çeneni inceliyordum, Yüce Saygın Ana.”


“Öyle mi?” Kadın şaşırmıştı.


“Çocukluğundan beri hiç değişmemiş besbelli; gençliğinden kalma bu yadigârla gurur duymalısın.”


Bozuldu ama belli etmek istemiyor. Tekrar çenesine çalış.


“Bahse girerim ki sevgililerin çenene öpücük konduruyordur hep,” dedi Lucilla.


Yüce Saygın Ana sinirlenmişti fakat hâlâ belli etmemeye çalışıyordu. Haydi, tehdit et beni! Ses'i kullanmamam konusunda uyar!


“Çene öpücük,” dedi Futar.


“Sonra dedim ya, tatlım. Şimdi çeneni kapar mısın!”


Sinirini zavallı hayvanından çıkarıyor.


“Ama bana sormak istediğin sorular var,” dedi Lucilla. Çok tatlı bir sesle. Bilenler için bir başka uyarıcı belirti. Ben her şeyi şuruba bulayan biriyim. “Ne hoş! Seninle öyle iyi vakit geçiriyorum ki. Ne güzel, değil mi! Öyle zekisin ki... Bunu ne kadar ucuza almışsın! Kolayca. Çabucak. İstediğin zarfı seç.”


Yüce Saygın Ana bir an durup kendini toparladı. Dezavantajlıduruma geçtiğini seziyor ama nasıl olduğunu anlayamıyordu. Bu yüzden muğlak bir gülümseme takındı, ardından da: “Ama seni serbest bırakacağımı söylemiştim.” Kadın koltuğunun yan tarafındaki bir şeye basınca tüp şeklinde kafesin bir kısmı, şiga telini beraberinde götürerek yana açıldı. Aynı anda Lucilla'nın hemen önünde, bir adım ötesinde, yerde de bir panel açıldı ve alçak bir sandalye yükseldi. Lucilla sandalyeye oturdu; dizleri sorgucusunun dizlerine değiyordu neredeyse. Ayaklar. Ayaklarıyla öldürüyorlar, unutma. Lucilla parmaklarını açıp kapayınca, yumruklarını sıkmış olduğunu fark etti. Kahrolası gerginlik!


Yüce Saygın Ana, “Bir şeyler yiyip içmelisin,” dedi. Koltuğunun yan tarafındaki başka bir şeyi itti. Lucilla'nın yanına bir tepsi geldi... Tabak, kaşık ve kırmızı sıvıyla dolu bir bardak. Oyuncaklarıyla hava atıyor.


Lucilla bardağı aldı.


Zehirli mi? Önce kokla.


Lucilla içecekten bir yudum aldı. Melanjli stim çayı! Açım.


Boş bardağı tepsiye geri bıraktı. Dilindeki stim çayından keskin melanj kokusu geliyordu. Ne yapıyor? Aklımı çelmeye mi çalışıyor? Lucilla baharat alınca rahatlamıştı. Tabakta acı soslu fasulye vardı. Lucilla yemekten bir lokma alıp da içinde zararlı madde olmadığını anladıktan sonra tabağı silip süpürdü. Sos sarımsaklıydı. Lucilla'nın aklına bu yemek malzemesiyle ilgili anılar geldi çok kısa bir an... Yemeklere tat verir, kurtadamlara karşı etkilidir, gaz tedavisinde işe yarar.


“Yemeğimizi beğendin mi?”


Lucilla çenesini sildi. “Çok güzel. Aşçın harikaymış.” Birinin evindeyken asla aşçısı övülmez. Çünkü aşçılar değiştirilebilir. Ev sahibiyse kalıcıdır. “Hele sarımsak katması çok iyi olmuş.”


“Lampadas'tan kısmen kurtarılan kütüphaneyi inceliyoruz da.” Böbürleniyordu: Bak, neler kaybettiniz. “Gerçi o gereksiz yazılar arasında ilginç şeylere çok az rastlanıyor.”


Kütüphanecisi olmanı mı istiyor? Lucilla sessizce bekledi.


“Bazı yaverlerim, o kütüphanede siz cadıların yuvasına veya en azından sizi çabucak yok etmenin yollarına dair ipuçları bulabileceğimizi düşünüyor. Ama öyle çok dilde yazı var ki!”


Çevirmene mi ihtiyacı var? Sözünü sakınma!


“Neler ilgini çekiyor?”


“Pek az şey. Butleryan Cihadı'na dair anlatılara kimin ihtiyacı olabilir ki?”


“Onlar da kütüphaneleri yok etmişti.”

“Bana üstünlük taslama!”


Sandığımızdan zekiymiş. Sözünü sakınmamaya devam.


“Üstünlük taslanan benim sanıyordum.”


“Beni iyi dinle, cadı! Yuvanızı korumak için acımasız olabileceğini sanıyorsun ama acımasızlık nedir haberin yok.”


“Merakını nasıl giderebileceğimi hâlâ söylemedin sanırım.”


“Biliminizi istiyoruz, cadı!” Kadın sesini alçalttı. “Makul olalım. Sizin yardımınızla ütopyamıza kavuşabiliriz.”


Ve düşmanlarınızı yenebilirsiniz, her seferinde orgazm olarak.


“Ütopyanızın anahtarı bilim mi sizce?”


“İşlerimizin daha iyi organize edilmesi de gerek.”


Unutma: Bürokrasi konformizmi yüceltir... “Ölümcül ahmaklığı” din seviyesine çıkarır.


“Paradoks, Yüce Saygın Ana. Bilim yenilikçi olmalıdır. Değişim getirir. Bilimle bürokrasi bu yüzden hep çatışır.”


Bu kadın kökenlerini biliyor mu?


“Ama elde edebileceğin gücü düşün! Neleri kontrol edebileceğini düşün!” Bilmiyor.


Saygın Anaların kontrol hakkındaki varsayımları Lucilla'ya çok ilginç geliyordu. Evrenleriyle uyum sağlamaya değil, onu kontrol etmeye çalışıyorlardı. Hep dışa bakıyorlardı, asla kendi içlerine değil. Kendilerini eğiterek küçük tepkilerinin farkında olmayı öğrenmek yerine, engel kabul ettikleri her şeyi yıkmak için kaslar (kuvvet, güç) geliştiriyorlardı. Bu kadınlar kör müydü?


Lucilla konuşmayınca Saygın Ana, “Kütüphanenizde Bene Tleilaxlılar hakkında epey bilgi bulduk,” dedi. “Onlarla bir sürü ortak projeye girmişsiniz, cadı. Çeşitli projeler: yok-gemilerin görünmezliğini ortadan kaldırmak, canlı hücrelerin sırlarını çözmek, sizin Missionaria Protectiva'nız ve “Tanrı'nın Dili’ diye bir şey.”


Lucilla gergince gülümsedi. Bir yerlerde gerçek bir tanrının var olabileceğinden mi korkuyorlardı? Ağzına bir parmak bal çal. İçten ol!


“Tleilaxlılarla hiçbir zaman işbirliği yapmadık. Bulduklarınızı yanlış yorumlamissiniz. Size büyüklük taslanmasindan mı kaygılanıyorsunuz? Tanrı o konuda ne hissederdi sence? Bizim yaptığımız, işimize yarayacak koruyucu dinleri yaygınlaştırmak. Missionaria'nın işlevi bu. Tleilaxlılarınsa tek bir dini var sadece.”


“Dinleri organize mi ediyorsunuz?”


“Pek sayılmaz. Dine organizasyonel yaklaşımda özür dileme vardır hep. Biz özür dilemeyiz.”


“Beni sıkmaya başlıyorsun. Niye Tanrı İmparator hakkında çok az şey bulabildik?” Sabırsızlanıyor!


“Belki de halkın, bulduklarını yok etmiştir.”


“Ahhh, yani sahiden Tanrı imparator'la ilgileniyorsunuz.”


Sen de öyle, Örümcek Hanım!


“II. Letonun ve Altın Yol'unun sizin akademik çevrelerinizin birçoğunda da irdelendiğini varsaymıştım, Yüce Saygın Ana.”


Bu zalimceydi!


“Bizim akademik çevremiz yok!”


“II. Leto'yla ilgilenmeni şaşırtıcı buluyorum.”


“Öylesine ilgileniyorum... Özel bir sebebi yok.”


Tabii, tabii! Şu Futar da üzerine yıldırım düşen bir meşe ağacından fırladı zaten!


“Biz onun Altın Yol'una “Kâğıt Takibi” deriz. O bir parça kâğıdı alıp sonsuz rüzgârlara üfledi ve “Görüyor musunuz? İşte onun gittiği yer Dağılış'tır; dedi.”


“Kimileri Arayış demeyi yeğliyor.”


“Geleceği, bizim geleceğimizi gerçekten öngörmüş olabilir mi? Seni ilgilendiren bu mu?” On ikiden vurdun!


Yüce Saygın Ana avucuna öksürdü.


“Biz Muad'Dib'in bir gelecek yarattığını düşünüyoruz. II. Leto o geleceği iptal etti.”


“Ama şeyi öğrenebilirsem...”


“Yapma, Yüce Saygın Ana! Geleceklerini öğrenmek isteyen insanlar define avcıları gibidir; asıl bilmek istedikleri, hazinenin nerede gizli olduğudur.”


“Öyle tabii!”

“Tüm geleceğini bilen birini hiçbir şey şaşırtmaz. İstediğiniz bu mu?”


“Oyle denebilir.”


“Siz geleceği istemiyorsunuz... Şimdinin sonsuza dek sürmesini istiyorsunuz.”


“Daha iyi ifade edemezdim.”


“Bir de seni sıktığımı söylemiştin!”


“Ne?”


Gözleri turuncu oldu. Dikkatli ol.


“Sürprizsiz bir hayattan daha sıkıcı ne olabilir?”


“Ahhhh... Ha! Ama onu kastetmemiştim.”


“Öyleyse korkarım ki neyi kastettiğini anlamıyorum, Yüce Saygın Ana.”


“Önemi yok. Yarın devam ederiz.”


Şimdilik kurtulduk!


Yüce Saygın Ana ayağa kalktı. “Kafesine geri dön.”


Futar, “Yemek?” diye sızlandı.


“Alt katta senin için nefis yemeklerim var, tatlım. Sonra da sırtını okşayacağım.”


Lucilla kafesine girdi. Yüce Saygın Ana, Lucilla'ya bir sandalye minderi fırlattı. “Şiga teline karşı kullanırsın. Bak, nasıl iyi kalpli olabiliyorum.”


Kafes kapısı tıkırtıyla kapandı.


Futar kafesiyle birlikte kayarak duvarın ardına geri döndü. Panel, kafesin arkasından hızla kapandı.


Yüce Saygın Ana, “Acıkınca öyle huysuzlaşıyorlar ki,” dedi. Odanın kapısını açtıktan sonra dönüp Lucilla'yı süzdü bir an. “Burada kimse seni rahatsız etmez. Benden başkasının bu odaya girmesini yasaklıyorum.” 





    Düşünmeden yaptığımız pek çok sey üzerlerinde düşündüğümüzde zorlaşır. Bir konu hakkında çok fazla bilgi edinmek insanı tamamen cahillestirebilir.


—Mentat Metni İki (dikto)





Odrade çömezlerle ve onların Gözetmen Bakıcılarıyla, yani çömezlerin çoğunun asla kurtulamayacağı bu zihinsel hapishanede onlarla en çok temas kuran gardiyanlarla düzenli aralarla yemek yerdi.


Başrahibe Ana, çömezlerin neler düşündüğüne ve yaptığına bakarak, Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde işlerin nasıl yürüdüğü hakkında çok şey öğrenirdi. Çömezler ruh hallerini ve kaygılarını Rahibe Analara göre daha kolay belli ederdi. Rahibe Analar canları sıkkınsa bile belli etmemeyi çok iyi becerirdi. Hislerini gizlemeye çalışmaktan çok, öyle zamanlarda meyve bahçelerine giderek ya da kapılarını kapayarak gözlemcilerden kurtulabilirlerdi.


Çömezlerin durumuysa farklıydı.


Merkez'de bu aralar kimsenin pek boş vakti yoktu. Yemekhaneler bile günün her saati dolup taşıyordu. Çalışma saatleri düzensizleşmişti ve Rahibe Analar biyolojik saatlerini kolayca buna göre ayarlayabilirdi. Odrade'yse bu işe enerji harcayamazdı. Akşam yemeğine giderken Çömez Yemekhanesi'nin kapısında duraklayınca, içeriden gelen sesler bıçak gibi kesildi.


Ağızlarına yemek götürüşleri bile bir şeyleri ele veriyordu. Yemek çubukları ağızlarına yaklaşırken nereye bakıyorlardı? Bir çömez lokmasını çabucak alıp hızlı hızlı çiğniyor ve hemen yutuyor muydu? Ona dikkat etmek gerekirdi. Çok canı sıkkın demekti. Ya şu gerideki, düşünceli görünen çömez? Her lokmayı ağzına almadan önce, zehirli olup olmadığını merak edercesine inceliyordu. O gözlerin ardında yaratıcı bir zihin vardı. Daha hassas bir mevki için sınava tabi tutulmalıydı.


Odrade yemekhaneye girdi. Büyük siyah beyaz dama desenli zemin çizilmez plazdandı. Çömezlere sorulacak olursa bu zemin, Rahibe Anaların oyun tahtası niyetine kullanması için böyle yapılmıştı: “Birimizi şuraya koyun; birimizi de şuraya; birimizi de şu orta hat üstünde bir yere. Sonra da oyuna başlayın... Kazanan her şeyi alır.”


Odrade batı pencerelerinin yanındaki bir masanın kenarının yakınına oturdu. Çömezler usulca, dikkat çekmeyecek hareketlerle ona yer açtılar.


Bu yemekhane, Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki en eski yapıya dahildi. Ahşaptı ve tavanında donuk siyaha boyanmış, kalın ve ağır kirişler vardı. Bazıları destek olmadan yirmi beş metre kadar uzanıyordu. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde bir yerlerde, genleriyle oynanmış meşelerin yetiştirildiği bir koru bulunuyordu; bu ağaçlar özenle bakımı yapılan ekinliklerinde gün ışığına doğru yükseliyordu. Boyları en az otuz metre, çaplarıysa iki metreden fazla olan bu meşeler dalsızdı. Yemekhanenin inşası sırasında, ileride bu kirişlerin yenilenmesinde kullanılmak üzere ekilmişlerdi. Kirişlerin bin dokuz yüz SY dayanacağı tahmin ediliyordu.


Çevresindeki çömezler, Başrahibe Ana'ya doğrudan bakmasalar da onu nasıl da pürdikkat izliyorlardı.


Odrade başını çevirip, batı pencerelerinden görülen günbatımına baktı. Yinetoz. Giderek yayılan çöl batan güneşi alevlendiriyor, her an patlayıp ortalığı kontrolsüzce ateşe boğabilecek uzak bir kor gibi parlamasına yol açıyordu.


Odrade iç geçirecekken kendini tuttu. Böyle düşünceler kâbusunu getiriyordu aklına: Uçurum... Gergin ip. Gözlerini kapasa kendini o ipin üstünde sallanır halde bulacağını biliyordu. Baltalı avcı iyice yaklaşmıştı!


Odrade'nin yakınında yemek yiyen çömezler onun tedirginliğini sezmişçesine, huzursuzca kıpırdandılar. Belki de sezmişlerdi. Odrade kumaş hışırtıları duyunca kâbusa dair düşüncelerden sıyrıldı. Merkez'deki yeni bir ses son zamanlarda dikkatini çeker olmuştu. En sıradan hareketler sırasında bir gıcırtı çıkıyordu... Örneğin şu arkasındaki sandalye çekilirken... Ve şu mutfak kapısı açılırken. Boğuk bir gıcırtı. Temizlik ekipleri kumdan ve “lanet tozdan” yakınıyordu.


Odrade pencereden dışarıya, bu rahatsız edici şeyin kaynağına baktı: Güney rüzgârı. Ten ve toprak rengi arası donuk sis, ufka çekilmiş bir perde gibiydi. Rüzgârın savurduğu kumlar bina köşelerinde ve tepelerin rüzgâraltı tarafında bulunacaktı sonradan. Rüzgârda burun deliklerini rahatsız eden, çakmaktaşı kokusunu andıran alkalik bir koku vardı.


Odrade servis yapan bir çömezin önüne bıraktığı yemek tepsisine baktı.


Odrade çalışma odasında ve özel yemek salonunda alelacele yediği yemeklerden sonra bu değişiklikten hoşlandığını fark etti. Yukarıda tek başına yediğinde çömezler tepsisini öyle usulca ve ustaca getirip götürürlerdi ki Odrade sofranın toplanmış olduğunu fark edince şaşırırdı bazen. Burada ise gürültü içinde yemek yeniyordu; insanlar konuşuyordu. Odrade kendi evindeyken, aşçısı Duana kapısını tıklatıp “Yeterince yemiyorsunuz,” diyebilirdi. Odrade böyle tavsiyelere genellikle uyardı. Gözlemcilerin faydalı olduğu hususlar vardı.


Bu gecenin ana yemeği soya soslu ve melaslı, eser miktarda melanj ve biraz da fesleğen ve limon katılmış sümuz etiydi. Yanında da diri kıvamda pişirilmiş, kırmızı biberli taze fasulye. İçecek olarak da koyu kırmızı üzüm suyu. Odrade hevesle sümuzdan bir ısırık aldı; etin tadı fena değildi... Biraz fazla pişmişti. Çömez şefler hedefi fazla ıskalamamıştı.


Öyleyse neden böyle yemeklerden çok fazla yemişim gibi hissediyorum?


Lokmasını yutunca içindeki katkı maddelerini aşırı duyarlılığıyla fark etti. Bu yemeğin tek amacı Başrahibe Ana'ya enerji vermek değildi. Mutfakta birileri onun günlük beslenme listesini almış ve bu tabaktaki yemekte ona göre değişiklik yapmıştı.


Odrade, Yiyecekler tuzak, diye düşündü. Onlar da bağımlılık yapıcı. Rahibeler Meclisi aşçılarının “yiyenlerin iyiliği için” yemeklere gizlice bir şeyler katmalarından hoşlanmıyordu. Gerçi Rahibe Anaların yiyeceklerin içeriğini anlayıp metabolizmalarını belirli sınırlar içinde onlara uydurabildiğini biliyorlardı. Şu anda onu izliyor, Başrahibe Ana'nın bu geceki mönüyü nasıl bulacağını merak ediyorlardı.


Odrade yemeğini yerken, karnını doyuran diğerlerine kulak kabarttı. Hiçbiri onu rahatsız etmiyordu... Ne fiziksel olarak, ne de sesle. Yemekhanenin sesleri, Lucilla'nın içeri girmesinden önceki haline dönmüştü neredeyse. O gelince çömezler seslerini alçaltarak ve ses tonlarını biraz değiştirerek konuşurdu hep.


Odrade'nin etrafında işleyen bütün o zihinlerde dillendirilmeyen bir soru vardı: Neden bu gece buraya geldi?


Odrade yakınında karnını doyuranlardan bazılarının ona sessizce ve huşuyla baktıklarını seziyordu; Başrahibe Ana'nın bazen kendi lehine kullandığı bir duyguydu bu. Gerilimli bir huşu. Çömezler kendi aralarında, “Onda Taraza var,” diye fısıldaşıyordu (Gözetmenlerin bildirdiğine göre). Yani Odrade'nin içinde müteveffa selefinin Birincil olarak bulunduğunu söylüyorlardı. O ikisi tarih kitaplarına geçmiş, derslerde okutulan bir ikiliydi.


Dar ile Tar simdiden efsaneydi.


Bellonda bile (sevgili, huysuz, yaşlı Bell) bu yüzden Odrade'ye imalarla saldırmakla yetiniyordu. Doğrudan saldırıda bulunduğu nadirdi, suçlamada bulunurken de sesini pek yükseltmiyordu. Taraza'nın Rahibeler Birliği'ni kurtardığına inanılıyordu. Bu da çoğu muhalifi susturuyordu. Taraza, Saygın Anaların özde barbar olduklarını ve saldırılarını tamamen savuşturmak mümkün olmasa da onları yönlendirerek büyük katliamlar yaptırılabileceğini söylemişti. Olaylar bunu az çok doğrulamıştı.


Bir noktaya kadar haklıydın, Tar. Hiçbirimiz onların bu kadar vahşi olabileceğini düşünmemiştik.


Taraza'nın klasik veronika' hareketiyle (bu boğa güreşi imgesi nasıl da uyuyordu) yönlendirdiği Saygın Analar öyle kor ' Boğa güreşinde matadorun pelerinini sabit tutarak, boğa saldırırken yavaşça çekmesi. -¢n kung katliamlar yapmıştı ki tüm evrende onların bir başka kurbanı olan Bene Gesseritlerin potansiyel destekçileri, içi yanan sempatizanları vardı artık.


Bizi nasıl savunabilirim?


Sorun savunma planlarının yetersizliği değildi. Geçersizleşebilirlerdi.


Aslında bunu istiyorum tabii. Saflaştırılmalı, muazzam bir çaba sarf etmeye hazır hale getirilmeliyiz.


Bellonda bu fikri beğenmemişti. “Ölmeden önce saflaşalım mı diyorsun yani?”


Bellonda, Başrahibe Ana'nın planını öğrenince ikileme düşecekti. Hırçın yönü alkışlayacaktı. Mentat yönüyse “daha uygun bir ana dek” beklenmesini savunacaktı.


Ama ben kendi tarzımda hareket edeceğim, Kız Kardeşlerim ne düşünürse düşünsün.


Pek çok Rahibe, Odrade'nin hayatlarında kabul ettikleri en tuhaf Başrahibe Ana olduğunu düşünüyorlardı. Başrahibe Ana oluşu da bir tuhaftı zaten. Taraza Birincil. Sen ölürken yanındaydım, Tar. Benliğini alacak benden başka kimse yoktu. Rahibe Ana olmam tesadüf mü?


Odrade'nin muhalifi çoktu. Fakat biri açıkça itiraza kalkarsa, “Taraza Birincil... Tarihimizdeki gelmiş geçmiş en iyi Başrahibe Ana,” denerek susturuluyordu.


İlginçtir ki bu duruma ilk gülen İçteki Taraza olmuştu. Niye onlara hatalarımdan bahsetmiyorsun, Dar? diye sormuştu. Özellikle de seni ne kadar yanlış değerlendirdiğimden.


Odrade ağzındaki sümuz etini düşünceli bir edayla çiğnedi. Shecana)ı ziyaret etmemin vakti geldi de geçiyor. Bu yakınlarda güneye, çöle gitmeliyim. Sheeana, Tam'ın yerine geçmeye hazır edilmeli.


Odrade gezegen yüzeyinde gerçekleşmekte olan değişimleri sık sık düşünüyordu. Bene Gesseritler bin beş yüz yıldan fazladır burada yaşamaktaydı. Her yerde izlerimiz var. Özel korular, bağlar ve meyve bahçelerinden ibaret değildi bu izler. Gezegen halkının kolektif psişesi, tanıdıkları gezegen yüzeyinde öyle degişiklikler görmekten kim bilir nasıl etkileniyordu.


Odrade'nin yanında oturan çömez hafifçe genzini temizledi. Başrahibe Ana'yla konuşmaya mı hazırlanıyordu? Nadiren yaşanan bir durum. Genç kadın konuşmadan yemeye devam etti.


Odrade çöle yapmayı umduğu yolculuğu düşünmeye geri döndü. Sheeana’nin haberi olmamalıydı. İhtiyacımız olan kişinin o olduğuna emin olmalıyım. Sheeana'nın yanıtlaması gereken sorular vardı.


Odrade yolda teftiş için uğrayacağı yerlerde ne göreceğini biliyordu. Rahibelerde, bitki ve hayvanlarda, gezegenin kendisinde berbat, büyük değişimlerin yanı sıra küçük değişimler de görerek üzülecekti; Başrahibe Ana'nın yere göğe sığdırılamayan sakinliği sarsılacaktı. Yok-gemiden hiç çıkmayan Murbella bile bu değişimleri seziyordu.


Murbella daha o sabah sırtı konsoluna dönük halde oturup, tepesinde dikilen Odrade'yi yeni bir dikkatle dinlemişti. O tutsak Saygın Ana gergin ve tetikteydi. Sesi şüphelerini ve dengesiz yargılarını ele veriyordu.


“Her şey geçici midir, Başrahibe Ana?”


“Bunu Diğer Belleklerinden biliyorsun zaten. Hiçbir gezegen, kara ya da deniz, hiçbir kara ya da denizin herhangi bir kısmı sonsuza dek kalmaz.”


“Tuhaf bir düşünce!” Ret.


“Nerede olursak olalım ancak kâhya olabiliriz, sahip değil.”


“Faydasız bir bakış açısı.” Murbella tereddüde düşmüştü; Başrahibe Ana'nın böyle şeyler söylemek için bu anı seçmesinin sebebini merak ediyordu.


“Saygın Anaların ağzından konuştuğunu duyuyorum. Sana hırslı hayaller vermişler, Murbella.”


“Diyorsun!” Murbella epey içerlemişti.


“Saygın Analar mutlak güvenliği satın alabileceklerini sanıyorlar: Mesela itaatkâr nüfusu bol, ufak bir gezegen... Bilirsin.” Murbella yüzünü ekşitmişti.


Odrade sertçe, “Daha çok gezegen!” demişti. “Hep daha, daha, daha! Bu yüzden akın akın geri geliyorlar.”


“Bu Eski İmparatorluk'ta yağmalanacak pek bir şey yok.”


“Bu mükemmel, Murbella! Bizim gibi düşünmeye başlıyorsun.”


“Yani bir hiç oluyorum!”


“Şu ya da bu olacağına kendin olsan? Orada bile ancak kâhya olursun. Sakın kendini, Murbella! Bir şeylere sahip olduğunu düşünmek bataklık kumunda yürümek gibidir.”


Murbella bu sözler karşısında şaşkınlıkla kaşlarını çatmıştı. Murbella'nın hislerini yüzünden bu kadar belli etmesi engellenmeliydi. Buradayken sorun yoktu fakat günün birinde...


“Yani sahip olduğumuz her şeyi eninde sonunda kaybederiz. Eee” İyice kızmıştı.


“Bazen doğru şeyler söylüyorsun ama kendi içinde ömrün boyunca yaşayacağın yeri henüz bulduğunu sanmıyorum.”


“Bir düşman beni bulup öldürene kadar mı?”


Saygın Analık eğitimi zamk gibi yapışmış! Ama Murbella geçen gece Duncan'la yaptığı konuşmada hazır gibiydi. O Van Gogh tablosu duyarlılığını artırmış olmalı. Sesinden belliydi. O kaydı tekrar izlemeliyim.


“Seni kim öldürsün ki, Murbella?”


“Saygın Anaların saldırısına hayatta karşı koyamazsınız!”


“Bizi ilgilendiren temel gerçeği söyledim: Hiçbir yer sonsuza dek güvenli değildir.”


“Yine boş boş konuşup akıl satmaya kalkıyorsun!”


Odrade yemekhanede otururken, Duncan'la Murbella'nın o iletişim-gözü kaydını tekrar izlemeye zaman bulamamış olduğunu hatırladı. Son anda kendini tutmasa iç geçirecekti. Bunu öksürerek gizledi. Bu genç kadınlar asla Başrahibe Ana'yı sıkıntılı halde görmemeliydi.


Çöle gideceğim, Sheeana’ya! Vakit bulur bulmaz teftiş turuna çıkacağım. Vakit! Odrade'nin yanında oturan çömez yine genzini temizledi. Odrade yan gözle baktı... Beyaz desenli siyah kısa etek giymiş bir sarışın... Orta Düzey Üçüncü Sınıf. Çömez başını Odrade'den tarafa çevirmiyor, yan gözle bakmıyordu.


İşte teftiş turumda göreceğim şey: Korkular. Arazide göreceğim şeyse vakit tükendiğinde hep gördüğümüz şeyler olacak: Bütün oduncular gittiği için kesilmeden kalmis agaclar... Oduncular zorla Dağılış'ımıza gönderildiği için.. Mezarlarına, bilinmeyen yerlere, hatta belki de köleliğe gittikleri için. Peki ya tamamlanmamış yapılar? İnşaat işçileri gittiği için yarım kalmış, bu yüzden de cazibe kazanmış süslü yapılar görecek miyim? Hayır. Biz Bene Gesseritler süslü yapılar inşa etmeyiz pek.


Diğer Belleklerinde, bulmayı umduğu örnekler vardı: Yarım bırakıldığı için daha da güzel görünen eski binalar. Müteahhit iflas ettiği ya da bina sahibi metresine kızdığı için tamamlanmadan bırakılmış... Bazı şeyler bu şekilde daha ilginç oluyordu: eski duvarlar, eski harabeler. Zamanın heykelleri.


En sevdiğim meyve bahçeme süslü bir yapı inşa edilmesini emretsem Bell ne der acaba?


Odrade'nin yanındaki çömez, “Başrahibe Ana?” dedi.


Mükemmel! Bu kadar cesuruna pek rastlanmıyor.


“Evet?” Hafif sorgulayıcı ses. Umarım önemli bir şeydir. Çömez mesajı alacak mıydı?


Almıştı. “Başrahibe Ana, sizi rahatsız etmemin sebebi hem acil bir durumun söz konusu olması hem de meyve bahçelerine olan ilginizi biliyor oluşum.”


Muhteşem! Bu çömezin bacakları kalın olabilirdi fakat zekâsı için aynı şey söylenemezdi. Odrade gözlerini ona dikip sessizce bekledi.


“Ben yatak odanıza asacağınız haritayı hazırlayan kişiyim, Başrahibe Ana.”


Demek güvenilir bir çömezdi bu; Başrahibe Ana'nın işlerini yapmak üzere seçilecek kadar güvenilen biriydi. Bu daha da iyiydi. “Haritama yakında kavuşacak mıyım?”


“İki gün sonra, Başrahibe Ana. Projeksiyon katmanları hazırlıyorum, çölün günlük büyümesini haritada göstermek için.”


Odradebaşını hafif çe sallayarak onayladı. Baştaki talimatları arasında bu da vardı: Bir çömezin haritayı güncellemesi. Odrade her sabah uyandığında, o değişen görüntünün hayal gücünü ateşlemesini istiyordu; kalkınca ilk fark etmek istediği şey oydu.


“Bu sabah çalışma odanıza bir rapor bıraktım, Başrahibe Ana. “Meyvelik Yönetimi" Belki de görmediniz.”


Odrade başlığı görmüştü sadece. Egzersizden geç dönmüştü ve bir an önce Murbella'yı ziyaret etmek istiyordu. Öyle çok şey Murbella'ya bağlıydı ki!


“Merkez'in etrafındaki ekinlikler ya terk edilmeli ya da bakımları için gerekli eylemlerde bulunulmalı,” dedi çömez. “Raporun özü bu.”


“Raporu harfiyen tekrarla.”


Odrade çömezi dinlerken gece oldu ve yemekhanenin ışıkları yandı. Rapor kısaydı. Hatta özet gibi olduğu söylenebilirdi. İçinde öğüt verir tarzda bir not bulunuyordu; Odrade bunun Bellonda'nın işi olduğunu anladı. Raporda Arşivci imzası yer almıyordu fakat Hava Kontrol'ün uyarıları Arşivlerden geçerdi ve bu çömez onlardan alıntılar yapmıştı.


Çömez raporunu okumayı bitirince sustu.


Nasıl karşılık versem? Meyvelikler, meralar ve bağlar davetsiz misafirlere karşı kalkan vazifesi görmekle ve manzarayı güzelleştirmekle kalmıyordu. Rahibeler Gezegeni'deki morali yükseltiyor ve insanları besliyorlardı.


Moralimi yükseltiyorlar.


Şu çömez nasıl da sessizce bekliyordu. Kıvırcık sarı saçlı ve toparlak yüzlüydü. Yüzü güzeldi fakat ağzı fazla büyüktü. Tabağında yemek kalmıştı fakat yemiyordu. Ellerini kucağında birleştirmişti. Size hizmet etmek için buradayım, Başrahibe Ana.


Odrade vereceği karşılığı düşünürken anılar müdahale etti... Eski bir olay simulakışla o anki gözlemlere karıştı. Odrade aldığı ornitopter derslerini hatırladı. İki çömez öğrenciydik ve eğitmenimizle gün ortasında, Lampadas bataklıklarının epey üstünden uçuyorduk. Rahibeler Birliği tarafından kabul edilebilecek en kötü çömez verilmişti yanına. O kız genleri sebebiyle kabul edilmişti besbelli. Soy Üretme Ustaları onun bir özelliğinin çocuklarına geçmesini istemişti. O özelliğin duygusal denge ya da zekâ olmadığı kesin! Odrade kızın adını hatırladı: Linchine.


Linchine eğitmenlerine seslenmişti: “Bu lanet topteri ben kullanacağım!”


Topterin Linchine'in kontrolünde olduğu süre boyunca gökyüzü, ormanlık arazi ve bataklık sahil dönüp durarak başlarını döndürmüştü. Sanki biz sabittik de dünya etrafımızda dönüyordu.... Öyle görünmüştü. Linchine hata üstüne hata yapmıştı. Kızın her hareketiyle birlikte giderek daha hızlı dönüyorlardı.


Eğitmen sadece kendisinin ulaşabileceği kolu çekerek Linchine'in kontrol panelini devre dışı bırakmıştı. Topteri düzeltene kadar da konuşmamıştı.


“Bir dahaasla bu aleti kullanmayacaksın, hanımefendi. Asla! Tepkilerin uygun değil. Senin gibilere o eğitimin ergenlikten önce verilmesi gerekir.”


“Uçuracağım! Uçuracağım! Bu lanet aracı uçuracağım.” Linchine'in elleri kontrol panelinde geziniyordu fakat boşunaydı.


“Kontrol panelin devre dışı, hanımefendi! Cezalısın!”


Rahat nefes alan Odrade, Linchine'in ölümlerine sebep olabileceğini kendisinin baştan beri bildiğini fark etmişti.


Linchine arkada oturan Odrade'ye hışımla dönerek, “Söyle şuna!” diye haykırmıştı. “Söyle şuna, bir Bene Gesserit'e uymak zorunda!”


Kendisinden birkaç yaş büyük olan Odrade'nin şimdiden hâkim bir duruş sergilediği gerçeğini böylece ortaya koymuştu.


Odrade ses çıkarmadan, yüzü hiç kımıldamadan oturmuştu.


Bir keresinde, şakacı bir Bene Gesserit bir banyo aynasına, Sessizlik söylenecek en iyi şeydir çoğu zaman, diye yazmıştı. Odrade bunun iyi bir tavsiye olduğunu o sırada ve daha sonra görmüştü. Odrade yemekhanedeki çömezin ihtiyaçlarını kendine hatırlatırken, o eski anının nereden aklına geldiğini merak etti. Böyle şeylerin sebepsiz olduğu nadirdi. Şimdi susmam gerektiği söylenmiyor herhalde. Mizah? Evet! Mesaj buydu. Odrade daha sonra Linchine'le şakalaşarak onun kendini tanımasına yardım etmişti. Stresli anlarda mizah.


Odrade yemekhanede yanında oturan çömeze gülümsedi. “At olmak ister miydin?”


“Ne?” Çömez şaşırınca kendini tutamayıp böyle dese de Başrahibe Ana'nın gülümsemesine karşılık verdi. Ne de olsa Odrade'nin gülümseyişinde kaygılandırıcı bir taraf yoktu. Hatta sıcak bir gülümsemeydi. Başrahibe Ana'nın sevgiye izin verdiğini herkes söylerdi.


“Anlamadın tabii,” dedi Odrade.


“Anlamadım, Başrahibe Ana.” Kız hâlâgülümsüyordu ve sabırlıydı.


Odrade bakışlarının o genç simada gezinmesine izin verdi. Henüz Baharat Istırabı'yla tamamen mavileşmemiş berrak, mavi gözler. Bell'inkini andıran ama saldırgan bir ifade taşımayan ağız. Sağlam vücut ve akıl. Bu kız Başrahibe Ana'nın ihtiyaçlarını kestirmekte zorlanmayacak biriydi. Harita görevi ve o rapor konusunda iyi iş çıkarmıştı. Duyarlıydı. Üstün zekâlıydı. Muhtemelen en tepeye çıkamayacak olsa da yeteneklerine ihtiyaç duyulan anahtar pozisyonlarda yer alacaktı hep.


Niye onun yanına oturdum?


Odrade yemekhaneye yaptığı ziyaretlerde genellikle önceden seçtiği birinin yanına otururdu. Çoğunlukla çömezlerin. Onlardan öyle çok şey öğrenilebiliyordu ki. Başrahibe Ana'nın çalışma odasına bir sürü rapor gelirdi: Gözetmenlerin o ya da bu çömez hakkındaki şahsi gözlemleri. Fakat Odrade bazen da bilmediği bir sebepten dolayı birinin yanına otururdu. Bu akşam yaptığım gibi. Neden onu seçtim?


Sohbetleri genellikle Başrahibe Ana başlatırdı. Başta havadan sudan konuşur ve yavaş yavaş daha özel meselelere geçerdi. Etraftakiler de can kulağıyla dinlerdi. Odrade böyle zamanlarda neredeyse dinsel bir huzur yayardı. Böylece gergin sinirleri yatıştırırdı. Çömezler... Eh, adı üstünde çömezdi; Başrahibe Ana isetüm cadıların en üstünüydü. Kaygı duymaları normaldi.


Odrade'nin arkasından biri, “Bu gece Streggi'yi közleyecek,” diye fısıldadı.


Közlemek. Odrade'nin bildiği bir deyimdi bu. Kendisinin çömezlik zamanında da böyle denirdi. Yanındaki kızın ismi Streggi'ydi demek. Şimdilik ismi söylenmeden kalsın. İsimler büyülüdür.


Odradc, “Bu geceki yemeği beğendin mi?” diye sordu.


“Fena değil, Başrahibe Ana.” Genellikle yalan söylememeye çalışırlardı fakat bu ani konu değişikliği yüzünden Streggi boş bulunmuştu.


“Fazla pişirmişler,” dedi Odrade.


“Bir sürü insana hizmet veriyorlar... Hangi birini memnun edecekler, Başrahibe Ana?”


Fikrini söylüyor, hem de gayet iyi bir şekilde.


“Sol elin titriyor,” dedi Odrade.


“Yanınızda biraz heyecanlıyım, Başrahibe Ana. Bir de egzersiz salonundan yeni geldim. Bugün çok yoruldum da.”


Odrade titremeleri inceledi. “Kol kaldırma egzersizi yaptırmışlar,” dedi.


“Sizin zamanınızda da böyle acı verici miydi, Başrahibe Ana?” (Yani o antik zamanlarda?)


“Şimdiki kadar acı vericiydi. Acı iyi bir öğretmendir, derlerdi bana.”


Böylece aralarında samimi bir hava oluştu. Ortak deneyimler, Gözetmen dırdırı.


“At meselesini anlamadım, Başrahibe Ana.” Streggi tabağına baktı. “Bu at eti olamaz. Eminim ki ben...”


Odrade kahkahayı basınca etraftakiler irkilerek ona baktılar. Odrade bir elini Streggi'nin koluna koyup kıza hafifçe gülümsedi. “Sağ ol, canım. Yıllardır kimse beni bu kadar güldürmemişti. Umarım uzun ve keyifli bir arkadaşlığın başlangıcıdır bu.”

“Sag olun, Basrahibe Ana ama ben...”


“At meselesini açıklayacağım; ufak bir espri yaptım, amacım da alay etmek değildi. Küçük bir çocuğu omuzlarında taşımanı istiyorum; kısa bacaklarının ona sağlayamayacağı bir hızla hareket ettireceksin.”


“Nasıl isterseniz, Başrahibe Ana.” Kız itiraz etmemiş, daha fazla soru sormamıştı. Aklında sorular vardı fakat yanıtları zamanı gelince öğreneceğini biliyordu.


Büyü zamanı.


Odrade elini çekerek, “Adın ne?” dedi.


“Streggi, Başrahibe Ana. Aloana Streggi.”


“Merak etme, Streggi. Meyveliklerle ilgileneceğim. Onlara hem besin hem de moral kaynağı olarak ihtiyacımız var. Bu gece Görev Dağıtım Kurulu'na git. Yarın sabah altıda seni çalışma odamda görmek istediğimi söyle onlara.”


“Orada olacağım, Başrahibe Ana. Haritanız üstünde çalışmayı sürdüreyim mi?” Streggi bunu Odrade gitmek üzere ayağa kalkarken söylemişti.


“Şimdilik evet, Streggi. Ama Kurul'a söyle, yeni bir çömez bulup eğitmeye başlasınlar. Yakında sen haritayla ilgilenemeyecek kadar meşgul olacaksın.”


“Sağolun, Başrahibe Ana. Çöl çok hızlı büyüyor.”


Streggi'yle konuşmak Odrade'ye iyi gelmiş, gün boyunca köstek olan karamsarlığını dağıtmıştı.


Çemberin eline bir fırsat daha geçiyordu; “hayat” ve “sevgi” gibi gereksiz yaftalar verilmiş o yeraltı güçleri tarafından bir kez daha harekete geçiriliyordu.


Böylece dönüyor. Böylece yenileniyor. Büyü. Hangi sihir insanın dikkatini bu mucizeden alabilir?


Odrade çalışma odasına dönünce Hava Kontrol'e emir gönderdi, sonra da ofisindeki aletleri susturup cumba penceresine gitti. Gecenin içinde, gökyüzündeki alçak bulutlardan yansıyan yer ışıkları Rahibeler Birliği Gezegeni'ni uçuk kırmızıya boyamıştı. Bu çatılara ve duvarlara romantik bir görünüm veriyordu fakat Odrade bu hissi hemen reddetti. Romantizm mi? Odrade'nin Çömez Yemekhanesi'nde yaptığı şeyin romantik bir tarafı yoktu.


Sonunda yaptım. Kendimi adadım. Şimdi Duncan, Başar'ımızın anılarını canlandırmalı. Hassas bir görev bu. Midesindeki kasılmaları bastırarak, gece göğüne bakmayı sürdürdü.


Sadece kendimi değil, Rahibeler Birliği'min kalıntılarını da adadım. Demek böyle hissediliyormuş, Tar.


Böyle hissediliyor, planın da zor.


Yağmur yağacaktı. Odrade pencerenin etrafındaki vantilatörlerden gelen havadan hissediyordu bunu. Hava Kontrol'ün raporunu okumaya gerek yoktu. Odrade'nin bugünlerde pek yapmadığı bir şeydi bu zaten. Niye uğraşsındı ki? Fakat Streggi'nin raporunda ciddi bir uyarı vardı.


Burada yağmurlar giderek azalıyor, yağdığında da sevinçle karşılanıyordu. Rahibeler soğuk havada bile yağmurda yürüyüşe çıkıyordu. Biraz üzücü bir şeydi bu. Her yağmurda Odrade'nin aklına aynı soru geliyordu: Bu son mu?


Hava Kontrol görevlileri giderek genişleyen çölü kuru, tarım bölgeleriniyse yağışlı tutmak için kahramanca işler yapıyordu. Odrade emrine uyarak bu yağmuru yağdırmayı nasıl başardıklarını bilmiyordu. Fakat yakında, Başrahibe Ana emretse bile böyle bir şey yapamaz hale geleceklerdi. Çöl kazanacak çünkü harekete geçirdiğimiz şey oydu.


Odrade penceresinin orta kanatlarını açtı. Bu yükseklikte rüzgâr kesilmişti. Sadece tepedeki bulutlar hareket ediyordu. O irtifada şiddetli rüzgârlar esmekteydi. Havada gerilim vardı. Buz gibiydi. Bu yağmuru yağdırmak için hava sıcaklığıyla oynamak zorunda kalmışlardı demek. Odrade pencereyi kapadı; dışarı çıkma arzusu duymuyordu. Başrahibe Ana'nın son yağmur oyunu oynamaya vakti yoktu. Bu sefer de yağmur yağdırılmıştı; bir sonrakine bakacaklardı artık. Dışarıda da durdurulmaz ilerleyişini sürdürerek onlara doğru yaklaşan çöl vardı hep.


Onun haritasını çıkarabilir, onu gözleyebiliriz. Peki ya arkamdaki avcı... Kâbusumda gördüğüm baltalı kadın? Onun bu gece nerede olduğunu hangi harita gösterecek? 





    Din (çocuğun yetişkinleri taklidi) eski mitolojiler içerir: tahminler, evrene duyulan güvenden kaynaklanan gizli varsayımlar, kişisel güç arayışındayken söylenen sözler... Bütün bunlar bilgelikle yoğrulmuştur. Hepsinde de dillendirilmeyen bir ilahi emir vardır: Sorgulamayacaksın! Biz insanoğlunun hayal gücünü en derin yaratıcılığımızın hizmetine vermek suretiyle bu emre her gün karşı geliriz.


—Bene Gesserit Amentüsü





Murbella egzersiz salonunun zemininde tek başına bağdaş kurmuş oturuyordu; yaptığı egzersizlerden sonra titriyordu. Başrahibe Ana ikindi vakti burada bir saatten az bir süre kalmıştı. Murbella sık sık olduğu gibi, hummalı bir rüyada terk edildiği hissine kapılmıştı.


Odrade'nin ayrılırkenki sözleri Murbella'nın rüyasında çınlamıştı: “Bir çömezin öğrenmesi gereken en zor ders, sürekli sınırlarını zorlaması gerektiğidir. Yeteneklerin hayal edebileceginden çok daha fazla gelişecek. Bu yüzden, hayal etme. Kendini geliştir!”


Neden öyle tepki verdim? Hile yapmamın öğretildiğini söyleyerek?


Odrade, Murbella'nın çocukluğunun ve aldığı Saygın Ana eğitiminin örüntülerini yüzeye çıkaracak bir şeyler yapmışti. Kandırmayı küçük bir çocukken öğrendim. Bir şeye ihtiyacım varmış gibi yapıp ilgi toplamayı. İnsanları kandırmanın bir sürü püf noktası vardı. Murbella, yaşı ilerledikçe kandırmakta ustalaşmıştı. Etrafındaki büyüklerin neler talep ettiğini öğrenmişti. Taleplerinden gına gelmişti. Buna “eğitim” diyorlardı. Bene Gesseritlerin öğretisi neden bu kadar farklıydı?


“Bana karşı dürüst olmanı istemiyorum senden,” demişti Odrade. “Kendine karşı dürüst ol.”


Murbella geçmişinde öğrendiği bütün o kandırma tekniklerini unutabileceğini hiç sanmıyordu. Hem niye unutayım ki? Bu da kandırmacaydı! “Lanet olsun sana, Odrade!”


Murbella bunu sesli söylediğini fark etti. Elini ağzını götürecekken durdu. Hummalı yönü şöyle diyordu: “Ne fark eder?”


“Eğitimsel bürokrasiler çocukların araştırma merakını, duyarlılığını törpüler.” Odrade böyle açıkladı. “Çocukların ateşi söndürülmelidir. Ne büyük işler yapabilecekleri onlara asla söylenmemelidir. Yoksa değişim meydana gelir. Sıra dışı öğrencilerle başa çıkma yöntemleri komitelerde uzun uzadıya tartışılır. Sıradan öğretmenlerin yetenekli gençlerden çekinmesi ve kendilerini güvenli bir ortamda, güvende ve üstün hissetme uğruna onları ezmesiyse hiç konu edilmez.”


Saygın Analardan bahsediyordu.


Sıradan öğretmenler mi?


Evet, işte buydu: Bene Gesseritler bilge görünümlerinin ardında sıra dışı öğretmenlerdi. Öğretmek üstüne düşünmüyorlardı genellikle: Sadece öğretiyorlardı.


Tanrılar adına! Onlar gibi olmak istiyorum!


Bu düşünce karşısında afallayan Murbella ayağa fırlayıp bilek ve kol egzersizleri yapmaya başladı.


Gerçeği her zamankinden çok anlamıştı. Bu öğretmenleri hayal kırıklığına uğratmak istemiyordu. Dürüstlük ve içtenlik. Her çömeze söylenirdi bu. “Temel öğrenim araçları,” derdi Odrade.


Murbella bunları düşünürken dikkati dağılınca sertçe yere düştü; ağrıyan omzunu ovuşturarak doğruldu.


Başta Bene Gesseritlerin bu itirazının herhalde yalan olduğunu düşünmüştü. Size karşı öyle samimiyim ki sarsılmaz dürüstlüğümden bahsetmem gerek.


Ama eylemler onların bu iddiasını desteklemişti. Hummalı rüyasında Odrade'nin sesini duymuştu: “İşte böyle yargıda bulunulur.”


Bene Gesseritlerin zihin ve belleklerinde, içsel ve akli dengelerinde Saygın Anaların asla sahip olamadığı bir şey vardı. Murbella bunu düşündükçe kendini değersiz hissediyordu. Yozlaşma girer. Hummalı düşüncelerinde yaşlılık lekeleri vardı sanki. Ama yetenekliyim! Saygin Ana olmak yetenek ister.


Kendimi hâlâ Saygın Ana olarak mı görüyorum?


Bene Gesseritler tamamen onlardan biri olmadığını biliyorlardı. İsteyebilecekleri nasıl bir beceriye sahibim ki? Hilekârlık becerimi istemedikleri kesin.


“Eylemlerle sözler birbirini tutuyor mu? Güvenilirlik ölçütü budur işte. Asla sadece sözlerle sınırlı kalma.”


Murbella elleriyle kulaklarını örttü. Kapa çeneni, Odrade!


“Bir Gerçeğisöyleten içtenliği daha temel bir yargıdan nasıl ayırt eder?”


Murbella ellerini iki yana indirdi. Belki de cidden hastayım. Uzun odaya bakındı. İçeride bunları söyleyecek kimse yoktu. Fakat Murbella, Odrade'nin sesini duyuyordu.


“Kendini gerçekten ikna edersen herkesi ikna edebilirsin; durmadan zırvalasan bile (muhteşem bir eski sözcüktür; araştır) inanırlar sana. Gerçeğisöyletenlerimiz hariç.”


Murbella'nın omuzları çöktü. Egzersiz salonunda amaçsızca dolanmaya başladı. Kaçacak yer yok muydu?


“Olayların sonuçlarına bak, Murbella. İşe yarar şeyleri bulmanın yolu budur. Çok övülen doğrularımıza böyle ulaştık.”


Pragmatizm mi?


O sırada Idaho onu buldu, Murbella'nın gözlerindeki çılgınca ifadeyi görünce de tepkisi “Sorun ne?” demek oldu.


“Hastayım galiba. Çok hastayım. Odrade'nin yaptığı bir şey sanmıştım ama...”


Düşecekken Idaho onu tuttu.


“Yardım edin!” Idaho ilk kez iletişim-gözlerinin varlığına sevindi. Bir dakikadan az bir sürede yanlarına bir Suk geldi. Kadın yerde uzanan, Idaho'nun kollarında tuttuğu Murbella'nın üstüne eğildi.


Muayene kısa sürdü. Alnı geleneksel elmas dövmeli, kırçıl saçlı, yaşlı bir Rahibe Ana olan Suk doğrulup, “Aşırı stres,” dedi. “Kendi sınırlarını bulmakla kalmayıp onları aşmış. Duyarlılaşma derslerine geri dönmesi gerekecek bir süreliğine. Gözetmenleri çağırıyorum.” Odrade o akşam Murbella'yı Gözetmen Reviri'nde ziyaret etti. Murbella bir yatakta oturuyordu; yanındaki iki Gözetmen onun kas tepkilerini sırayla ölçüyorlardı. Odrade ufak bir el hareketiyle onları gönderip Murbella'yla baş başa kaldı.


“İşleri daha da karıştırmak istemezdim,” dedi Murbella. Dürüstlük ve içtenlik.


“İşleri karıştırmamaya çalışırsan genellikle karışırlar.” Odrade yatağın yanındaki bir sandalyeye oturup elini Murbella'nın koluna koydu. Murbella'nın kaslarının titrediğini hissetti. “Hisler düşüncelerden hızlıdır; deriz.” Elini çekti. “Nasıl kararlar verdin?”


“Karar vermeme izin var mı?”


“Alay etme.” Odrade sözünün kesilmesini önlemek için elini kaldırdı. “Daha önceki koşullanmalarını yeterince dikkate almamışım. Saygın Analar seni karar veremez hale getirmişler. Güce aç toplumların tipik bir özelliğidir bu. İnsanlara kararsızlığı öğretirler. Kararlar kötü sonuçlar doğurur!” derler. Kararlardan sakınmayı öğretirler.”


“Bunun yığılıp kalmamla ne ilgisi var?” Hınçla.


“Murbella! Bahsettiğim bu toplumların en kötü ürünleri umutsuz vakadır neredeyse.. Hiçbir konuda karar veremezler veya kararları son ana bırakır, sonra da paniğe kapılmış hayvanlar gibi seçeneklerin üstüne atlarlar.”


“Sınırları zorlamamı söylemiştin!” Neredeyse sızlanarak.


“Senin sınırlarını kastetmiştim, Murbella. Benimkileri değil. Bell'in veya başka herhangi birininkileri de değil. Seninkileri.”


Murbella, “Senin gibi olmaya karar verdim,” diye fısıldadı.


“Harika! Ama ben kendimi öldürmeye çalıştığımı hiç hatırlamıyorum. Hele hamileyken.”


Murbella kendini tutamayıp sırıttı.


Odrade ayağa kalktı. “Uyu. Yarın özel bir derse gireceksin; kararlarını kendi sınırlarının bilincinde olarak verme yeteneğin üstünde çalışacağız. Sana söylediğim şeyi unutma. Biz birbirimizi kollarız.”


“Ben sizden biri miyim?” Neredeyse fısıltıyla. “Gözetmenlerin huzurunda yemini tekrarladığına göre, evet.” Odrade çıkarken ışıkları kapadı. Murbella kapı kapanmadan önce Odrade'nin birileriyle konuştuğunu duydu. “Onu rahatsız etmeyi kesin. Dinlenmesi gerek.”


Murbella gözlerini kapadı. Artık hummalı hayali görmüyordu fakat onun yerini anılar almıştı. “Ben bir Bene Gesserit'im. Sadece hizmet etmek için yaşarım.”


Gözetmenlere bunları deyişini hatırlıyordu fakat o esnada fark etmediği bir şeyi anladı.


Yalan söylediğimi biliyorlardı.


Böyle kadınlardan ne gizlenebilirdi ki zaten?


Murbella alnına Gözetmen'in elini koyuşunu anımsadı ve anlamını ancak şimdi kavradığı sözleri duydu.


“Kutsal bir varlığın, bir insanın huzurunda duruyorum. Bir gün sen de aynı şeyi yapmalısın. Öyle yapman için varlığına yalvarıyorum. Gelecek belirsiz kalsın çünkü o arzularımızla boyayacağımız tuvaldir. İnsanoğlu böylece daimi boş sayfasıyla yüzleşir. Sadece bu âna sahibiz ve paylaşıp yarattığımız kutsal varlığa kendimizi adarız hep.”


Sıradan ama bir yanıyla da sıra dışı. Murbella o sırada bu âna ne fiziksel ne de duygusal açıdan hazır olduğunu anladı. Yanaklarından yaşlar süzüldü. 





    Baskıcı kanunlar yasakladıkları şeyleri güçlendirir. Tarihteki tüm hukukçuların işini güvenceye alan, ince bir husustur bu. 

—Bene Gesserit Kodası





Odrade, Merkez'de huzursuzca çıktığı teftiş gezilerinde (bu işi son günlerde daha seyrek ve bu yüzden de daha dikkatli şekilde yapıyordu) gevşeklik belirtileri arar ve özellikle de işlerin fazla sorunsuz yürüdüğü departmanlar olup olmadığını kontrol ederdi.


Başgözlemci'nin bir lafı vardı: “Bir yerde işler kusursuz yürüyorsa anla ki orada hataları örtbas eden biri var,” derdi. “Gerçek gemiler sarsılır.”


Kadının sık sık ettiği bu laf Rahibelerin (hatta bazı çömezlerin) diline dolanmıştı... Başrahibe Ana hakkında söylüyorlardı.


“Gerçek gemiler sarsılır.” Hafif kıkırtılar.


Odrade'nin bu sabah erkenden çıktığı teftişte ona Bellonda eşlik ediyordu; Bellonda normalde “ayda bir” yapılan teftişlerin son zamanlarda “iki ayda bire” düştüğünün, hatta daha da seyrekleştiğinin farkındaydı mutlaka fakat bir şey demiyordu. Bu teftişse bir hafta gecikmisti. Bell teftişi fırsat bilip Odrade'yi Idaho hakkında uyarmak istiyordu. Tamalane’i de peşinden sürüklemişti, oysa Tam'ın bu saatte Gözetmen performanslarını değerlendirmesi gerekiyordu.


Odrade, İkiye karşı tek miyim? diye düşündü. Niyetini Bell'in de, Tamalane'in de tahmin ettiğini sanmıyordu. Neyse, zamanla anlaşılacaktı... Tıpkı Taraza'nın planı gibi. Her şeyin bir zamanı var, değil mi Tar?


Koridorlarda hızla yürürlerken siyah cüppelerinin hışırtısı aciliyet hissi veriyordu; gözlerinden pek az şey kaçıyordu. Her şey tanıdıktı fakat onlar yeni şeyler arıyorlardı. Odrade telsiz kulaklığını sol omzunda taşıyordu. Bugünlerde çabuk ulaşılır olmak lazım.


Her Bene Gesserit merkezinin arka planında olduğu gibi burada da çeşitli destek birimleri vardı: klinik-hastane, mutfak, morg, atik kontrol birimi, geri kazanim sistemleri (kanalizasyon ve atık kontrol birimleriyle ortak çalışırlardı), nakliyat ve haberleşme birimleri, besin tedarik birimi, eğitim ve spor salonları, çömez ve aday okulları, yatakhaneler, toplantı merkezleri, test tesisleri ve çok daha fazlası. Dağılış ve görev değişimleri yüzünden sık sık personel değişikliği oluyordu; her şey Bene Gesseritlere özgü dikkatle idare ediliyordu. Yine de görev ve mekân teftişleri gerekliydi.


Birimleri hızla gezerlerken Odrade, Rahibeler Birliği'nin Dağılış'ından bahsetmeye başladı; bir “atomik aileye” dönüşmelerinden hiç hoşlanmadığını gizlemiyordu.


“İnsanların sonsuz evrene yayılması hayal gücümü aşan bir mesele,” dedi Tamalane. “Olasılıklar...”


“Sonsuz sayılar oyunu.” Odrade kırık bir kaldırım taşının üstünden atladı. “Şu onarılmalı. Uzaybüklümü sıçrayışı yapmayı keşfettiğimizden beri sonsuzluk oyununu oynuyoruz.”


Bellonda'nın hiç keyfi yoktu. “Bu oyun değil!”


Odrade, Bellonda'nın hislerine hak veriyordu. Boş uzay görmedik henüz. Hep daha fazla galaksi. Tamalane haklı. Altın Yol'u düşününce insan ürküyor.


Uzay yolculuklarıyla ilgili anılar, Rahibeler Birliği'ne istatistiki bilgilerden pek fazlasını vermiyordu. Belirli bir takımda belirli sayıda yaşanabilir gezegen olurdu, geri kalanların bir kısmı da yaşanabilir hale getirilebilirdi.


Tamalane sertçe, “Dışarıda, oralarda nasıl bir evrim oluyor?” diye sordu.


Yanıtlayamayacakları bir soruydu bu. Sonsuzluk ne üretebilirdi? Tek yanıt şuydu: Herhangi bir şeyi.


İyiya da kötü herhangi bir şeyi; herhangi bir tanrı ya da şeytanı.


Odrade, “Ya Saygın Analar bir şeyden kaçıyorsa?” diye sordu. “İlginç bir olasılık değil mi bu?”


Bellonda, “Böyle tahminlerde bulunmak boşuna,” diye mırıldandı. “Uzaybüklümü yolculuğunun tek bir evrende mi, yoksa çok sayıda evrende veya hatta büyüyen ve çöken sonsuz sayıda kabarcıkta mı yapıldığını bile bilmiyoruz.” Tamalane, “Tiran bu konuları bizden iyi çözmüş müydü sizce?” diye sordu.


Odrade bir odanın içine bakınca sustular; odada ileri düzey beş çömezle bir Gözetmen, bölgesel melanj depolarının bir projeksiyonunu izliyorlardı. Bu verileri barındıran kristal, projektörde zarifçe dans ediyordu adeta; şuasının üstünde, bir fiskiyenin üstüne konulmuş top misali sıçrayıp duruyordu. Odrade özeti görünce dönüp kaşlarını çattı. Tam ile Bell, Odrade'nin yüz ifadesini görmediler. Melanjla ilgili verilere erişimi zorlaştırmaya başlamamız gerekecek. Fazla moral bozucular.


Yönetim! Her şey dönüp dolaşıp Başrahibe Ana'ya geliyordu. Hep aynı kişilerin yetkilendirilmesi zamanla bürokrasiye yol açardı.


Odrade, Rahibeler Birliği'ni yönetme konusunda sezilerine fazla başvurduğunun farkındaydı. Defalarca sınanıp geliştirilmiş bir yöntemdi bu; otomatik tepkiler ancak gerektiğinde kullanılırdı. Bunlara “mekanizmalar” derlerdi. Tüm Rahibe Analar “mekanizmaların” az çok farkında olurdu ve sonrasında genellikle sorgusuz sualsiz kullanırlardı. Tehlikeli olan da buydu işte. Odrade, faaliyetlerde değişiklikler olsun diye Merkez'e yenilikler (çok küçük bile olsa) getirmeye çalışıyordu sürekli. Rastgelelik! Başkalarının fark edip aleyhlerine kullanabileceği mutlak örüntüler olmamalıydı. Gerçi böyle değişimleri fark etmeye bazen bir ömür yetmezdi fakat uzun vadede etkileri ortaya çıkardı mutlaka.


Odrade ile yanındakiler zemin kata inip Merkez'in anacaddesine çıktılar. Rahibeler buraya “Yol” derdi. “Bene Gesserit Yolu” olarak bilinen eğitim rejimine göndermeydi bu.


Yol, Odrade'nin kulesinin yanındaki meydandan şehrin güney ucuna kadar uzanırdı... Neredeyse on iki klik uzunluğunda ve lazer ışını gibi dümdüzdü; iki yanında irili ufaklı binalar yükselirdi. Alçak binaların hepsi ortak bir özelliğe sahipti: Üzerlerine sonradan kat çıkılabilecek biçimde inşa edilmişlerdi.


Odrade boş bir ulaşım aracı çevirdi ve üçü sıkış tıkış bindiler; konuşmaya burada devam edebilirlerdi. Odrade, Yol'un etrafindaki binalarin eski tarz, bu yüzden de hos olduğunu düşündü. Yüksek dikdörtgen pencereli, ses geçirmez plazdan böyle binalar Rahibeler Birliği'nin tarihinin büyük bölümünde pek çok Yol'un iki yanında yükselmişti. Yol'un ortasında, en ve boyları genetik olarak ayarlanmış karaağaçlar tek sıra halinde uzanıyordu. Dallarına kuşlar yuva yapmıştı; sabah havasında da kırmızı ve turuncu, parlak şeyler uçuşuyordu... Sarıasmalar, tanagerler.


Bu tanıdık görüntüyü yeğlememiz bizim için tehlikeli bir örüntümü?


Odrade onları Çakırkeyif Yol'da indirirken, Bene Gesseritlerin mizah anlayışının böyle değişik isimlerle kendini gösterdiğini düşündü. Bu özellikle sokak adları için geçerliydi. Buraya Çakırkeyif Yol denmesinin sebebi, binalarından birinin biraz yan yatıp sarhoş birine benzemesiydi. Gruptaki herkes hizadaydı.. Bir tek o, düzeni bozuyordu.


Tıpkı Başrahibe Ana gibi. Ama henüz kimse farkında değil.


Kule Sokağı'na vardıklarında Odrade'nin telsiz kulaklığı cızırdadı. “Başrahibe Ana?” Konuşan Streggi'ydi. Odrade yürümeye devam ederken kulaklıkla konuştuğunu işaret etti. “Murbella hakkında rapor istemiştiniz. Suk Merkezi'nin dediğine göre, onun için belirlenen dersleri almaya hazırmış.”


“Alsın öyleyse.” Kule Sokağı'nda yürümeyi sürdürdüler: Sadece tek katlı binalar.


Odrade sokağın iki yanında uzanan alçak binalara bir an göz attı. Bir tanesine iki kat daha çıkılıyordu. Belki ileride buradaki bütün binalar sahiden kule gibi olurdu, o zaman da yolun esprili adı değiştirilirdi.


Adlandırmanın altı üstü keyfi bir şey olduğu söylenirdi zaten; Odrade burada olmalarını fırsat bilerek Rahibeler Birliği için hassas bir meseleyi açabilirdi.


Odrade kalabalık bir kaldırımda ansızın durup yanındakilere döndü. “Sokaklarımıza ve binalarımıza ölüp aramızdan ayrılmış Kız Kardeşlerimizin adlarını vermeyi önersem, ne dersiniz?” Bellonda, “Sen de bugün saçmalayıp duruyorsun!” diye suçladı.


“Hem aramızdan ayrılmış sayılmazlar,” dedi Tamalane.


Odrade etrafı kolaçan ederek yürümeye devam etti. Bu tepkileri beklemişti. Bell'in aklından geçen düşünceleri neredeyse duyabiliyordu. “Aramızdan ayrılanları” Diğer Belleklerimizde taşıyoruz!


Odrade uluorta tartışmak istemese de fikrinin parlak olduğunu düşünüyordu. Paylaşım'ı yapamadan ölen Rahibeler vardı. Büyük Anı | latlarinin kopyaları çıkarılıyordu fakat bazı bireylerin belleğinin ebediyen yitirildiği oluyordu. Gammu Kalesi'nde, Saygın Anaların saldırısında ölen Schwangyu buna bir örnekti. Başka belleklerde, onun olumlu niteliklerini ve... Karmaşık yönlerini hatırlatacak bol bol anı vardı en azından. Schwangyu'nun hatalarının başarılarından daha öğretici olduğu söylenebilirdi.


Göreceli olarak tenha bir kısımda, Bellonda adımlarını hizlandırıp Odrade'nin yanında yürümeye başladı. “Idaho hakkında konuşmam gerek. Evet, o bir mentat ama o çoklu bellekler... Son derece tehlikeli!”


Bir morgun önünden geçiyorlardı; sokakta bile kesif antiseptik kokusu vardı. Morgun kemerli kapısı açık duruyordu.


Odrade, Bellonda'nın kaygısını göz ardı ederek, “Kim ölmüş?” diye sordu.


“Dördüncü Sektör'den bir Gözetmen ile bir meyvelik bakım işçisi,” dedi Tamalane. Tam, kimin öldüğünü hep bilirdi.


Kâle alınmamasına çok sinirlenen Bellonda bunu gizlemeye çalışmadı. “Siz ikiniz konuyu değiştirmeseniz?”


Odrade, “Konu ne?” diye sordu. Çok usulca.


Güney terasına çıkınca taş korkulukta durup ekinliklere, bağlara ve meyveliklere baktılar. Sabah aydınlığında hâkim olan tozlu pus, nem sebebiyle oluşan sisten çok farklıydı.


“Konuyu biliyorsun!” Bell ısrarcıydı.


Odrade taş korkuluğa yaslanarak manzaraya baktı. Korkuluk buz gibiydi. Odrade, Şu sisin rengi değişik, diye düşündü. Tozlarm arasından süzülen gün ışığı farklı bir spektrumla yansıyordu. Daha canlı ve keskindi. Farklı bir şekilde soğuruluyordu. Yağmur bulutları iyice toplanmıştı. Bütün çatlaklara, boşluklara toz ve kum akıyordu su gibi... Fakat gıcırtı ve hışırtıları ne olduklarını ele veriyordu. Bell'in ısrarcılığı da öyleydi. Kayganlaştıran bir şey yoktu.


Odrade işaret ederek, “Şu çöl güneşi,” dedi.


“Konuyu değiştirmeyi kes,” dedi Bellonda.


Odrade karşılık vermemeyi seçti. Tozlu aydınlık klasik bir manzaraydı fakat eski ressamların sisli sabahları gibi rahatlatıcı değildi.


Tamalane, Odrade'nin yanına geldi. “Kendine has bir güzelliği var.” Tıpkı Odrade gibi onun da Diğer Belleklere başvurduğu dalgın sesinden anlaşılıyordu.


Bu tarz bir güzellik aramaya koşullandırıldıysan evet. Ama Odrade'nin içinin derinliklerinden bir ses, aradığı güzelliğin öyle bir şey olmadığını söylüyordu.


Aşağıdaki sığ çukurluklar eskiden yemyeşilken şimdi çoraktı; toprak Eski Mısırlıların ölülere yaptığı gibi, sonsuza dek muhafaza edilmek üzere kurutulmuştu sanki. Çöl bir mumyacı gibi... Topraktaki azotu artırıyor; güzel gezegenimizi tüm hazineleriyle birlikte mumyalıyor.


Bellonda arkalarında durmuş, bir şeyler mırıldanarak başını iki yana sallıyordu; gezegenlerinin neye dönüşeceğini görmeyi reddediyordu.


Odrade ansızın simulakış yaşayınca neredeyse titreyecekti. Zihnine anılar doldu: Tabr Siyeçi'nin kalıntılarında arama yapışını, baharat korsanlarının katilleri tarafından öylece bırakılmış ve çöl tarafından mumyaya döndürülmüş cesetlerini buluşunu hatırladı.


Tabr Siyeçi şimdi ne? Katılaşmış lav yığını... Muhteşem geçmişinden geriye iz kalmadı. Saygın Analar: Tarih katilleri.


“Idaho'yu ortadan kaldırmayacaksan onu mentat olarak kullanmana itiraz etmek durumundayım.”


Bell öyle müşkülpesent bir kadındı ki! Onun bugün her zamankinden de yaşlı görünmesi Odrade'nin dikkatini çekti. Şimdi bile Bell'in burnunda okuma gözlüğü vardı. Gözlük camları gözlerini iri gösterdiğinden balığa benziyordu. Daha az dikkat çekici protezler yerine gözlük kullanması onun hakkında bir şey söylüyordu. Ters kibirle, “Duyularımın zayıflamış olması, gözlük gibi şeylere ihtiyaç duymam beni küçültmez,” der gibiydi.


Bellonda'nın Başrahibe Ana'ya sinirlendiği belliydi. “Niye bana öyle bakıyorsun?”


Meclis'inin zayıf bir yönünü bir anda fark eden Odrade dikkatini Tamalane'e yöneltti. Kıkırdakların büyümesi asla durmadığından Tam'ın kulakları, burnu ve çenesi irileşmişti. Bazı Rahibe Analar bu durumu ya metabolizma kontrolüyle düzeltir ya da çareyi estetik ameliyatta arardı. Tam ise böyle yollara başvuracak kadar görünüşüne düşkün değildi. “Ben buyum. İster beğenin, ister beğenmeyin.”


Danışmanlarım fazla yaşlı. Ve ben... Ben de omuzlarımda böyle sorunlar taşıyacak kadar genç ve güçlü değilim. Ah, lanet olsun... Kendime acımanın sırası mı şimdi!


En büyük tehlike: Rahibeler Birliği'nin varlığının sürmesine karşı eylemler.


“Duncan mükemmel bir mentat!” Odrade mevkisinin verdiği tüm otoriteyle konuşmuştu. “Ama hiçbirinizi sınırlarınızın ötesinde kullanmam.”


Bellonda susuyordu. Mentatların zayıflıklarını bilirdi.


Odrade, Mentatlar! diye düşündü. Yürüyen arşiv gibiydiler ama yanıtlara en çok ihtiyaç duyduğunuz zamanlarda tekrar soru sormaya başlarlardı.


“Yeni bir mentata ihtiyacım yok,” dedi Odrade. “Bir mucide ihtiyacım var!”


Bellonda hâlâ konuşmayınca Odrade, “Onun zihnini serbest bırakıyorum, bedenini değil,” dedi.


“Tüm veri kaynaklarını ona açmadan önce analiz yaptırmanda ısrar ediyorum!”


Bellonda her zamanki kadar agresif değildi. Ama Odrade buna güvenmiyordu. Arşiv raporlarını ele almakla geçen o bitmek bilmez saatlerden nefret ederdi. Bellonda ise o raporlara bayılırdı. Arşivlerdeki önemsiz, sıkıcı ayrıntılara! Rahibe Ana X'in yulaf lapasında yağsız süt sevip sevmediği kimin umurundaydı?


Odrade, Bellonda'ya sırtını dönüp güney göğüne baktı. Toz! Yine toz eleyeceğiz! Bellonda'nın iki yanında asistanlar olacaktı. Düşüncesi bile Odrade'yi sıkıyordu.


“Analizlere paydos.” Odrade'nin sesi niyetlendiğinden daha sert çıkmıştı.


“Bakış açımda haklıyım ama.” Bellonda alınmış gibiydi.


Bakış açısı mı? Her biri evrenimize tek bir açıdan bakan duyu pencereleri miyiz sadece?


Her türlü içgüdü ve anılar... Hatta Arşivler... Bunlardan hiçbiri kendi adına konuşmuyordu, yönlendirici müdahalelerde bulundukları zamanlar dışında. Hiçbiri canlı bir bilinç tarafından formüle edilmedikçe önem taşımıyordu. Fakat formüle etme işini yapanlar dengeleri değiştiriyordu. Her düzen geçicidir! Neden bazı veriler diğerlerine yeğlenirdi? Olayların kendi göreceli ortamlarında, kendi akışlarında gerçekleştiğini her Rahibe Ana bilirdi. Öyleyse neden bir mentat Rahibe Ana bu bilgi uyarınca hateket etmesindi ki?


“Tavsiye almayı red mi ediyorsun?” Bunu söyleyen Tamalane'di. Bell'e destek mi çıkıyordu?


“Tavsiye almayı ne zaman reddettim?” Odrade öfkesini gizlemedi. “Bell'in beni Arşiv raporlarıyla bir kez daha uğraştırmasını reddediyorum, o kadar.”


Bellonda araya. “Öyleyse gerçekte...”


“Bell! Bana gerçeklerden bahsetme!” Bu lafı yutsun bakalım! Rahibe Ana ve mentat! Gerçeklik diye bir şey yoktur. Her şeye dayattığımız kendi düzenimiz vardır sadece. Temel bir Bene Gesserit vecizesi.


Bazen (tıpkı şu anki gibi) Odrade’nin daha eski bir çağda doğmuş olmayı istediği olurdu... Aristokratların uzun barış döneminde yaşayan evli, Romalı bir hanımefendi ya da bol bol şımartılan bir Victoria Dönemi kadını olmayı isterdi. Fakat bu zamanda, bu koşullarda kısılı kalmıştı.


Sonsuza dek mi?


Bu olasılıkla yüzleşmeliyim. Gizli yerlerde saklanmak ve sürekli keşfedilme korkusuyla yaşamak, Rahibeler Birliği'nin kaçınılmaz geleceği olabilirdi. Avlananların geleceği. Ve burada, Merkezde tek bir hatadan fazlasını yapma lüksümüz yok.


“Bu teftişten sıkıldım!” Odrade özel ulaşım aracını çağırdı ve onları alelacele çalışma odasına geri götürdü.


Avcılar buraya gelirse ne yapacağız?


Her birinin aklında farklı bir senaryo, planlanan tepkilerle dolu kısa bir oyun vardı. Fakat her Rahibe Ana kendi oyununun faydalı olmak yerine durumu daha da kötüleştirebileceğini bilecek kadar gerçekçiydi.


Odrade etraflarındaki her şeyi açığa vuran parlak sabah güneşiyle aydınlanan çalışma odasında koltuğuna çöktü ve Tamalane ile Bellonda'nın oturmalarını bekledi.


O kahrolası analiz seanslarına artık paydostu. Odrade'nin asıl ihtiyaç duyduğu, Arşivlerden, şimdiye kadar başvurdukları her şeyden daha iyi bir şeye erişimdi. İlhama. Odrade bacaklarını ovuştururken, kaslarının titrediğini hissetti. Günlerdir doğru dürüst uyumuyordu. Bu teftiş de canını sıkmıştı.


Tek bir hata sonumuz olabilir ve ben hepimizi dönüşü olmayan bir yola sokmak üzereyim.


Fazla kandırmacı mı davranıyorum?


Danışmanları kandırmacı çözümlerin aleyhinde konuşmuştu. Rahibeler Birliği'nin sağlam adımlarla ve kendinden emin hareket etmesi, ne yapacağını önceden bilmesi gerektiğini söylemişlerdi. En ufak bir yanlış adım başlarına felaket getirebilirdi.


Ve ben uçurumun üstünde gerili ipteyim.


Deney yapma, olası çözümleri sınama lüksleri var mıydı? Hepsi bu oyunu oynuyordu. Bell ile Tam öneriler getirip duruyorlardı fakat bunların hiçbiri kendi atomik Dağılışlarından daha etkili değildi. “Idaho'nun bir Kuisatz Haderah olduğuna dair en ufak bir belirti görürsek onu öldürmeye hazır olmalıyız,” dedi Bellonda.


“Sizin işiniz gücünüz yok mu? Haydi, ikiniz de dışarı!”


Bellonda'yla Tamalane ayağa kalkınca çalışma odası birden Odrade'ye yabancı geldi. Bir terslik vardı ama ne? Bellonda o berbat kınama ifadesiyle tepeden bakıyordu. Tamalane ise olduğundan, olabileceğinden daha bilge görünüyordu.


Bu odanın nesi var?


Çalışma odaları, insanlar tarafından uzay öncesi zamanlardan beri kullanılmaktaydı. Burası şimdi niye yabancı geliyordu peki? Çalışma masası bir çalışma masasıydı, koltuklar da yerli yerindeydi. Bell ile Tam koltuk-köpekleri yeğliyorlardı. O koltuklar, Odrade'nin şimdi bakış açısını renklendirdiklerinden şüphelendiği, antik insan Diğer Belleklerine garip gelirdi. Onlar Ridulyan kristallerinin parıldamasını, içlerindeki ışığın nabız gibi yanıp sönmesini tuhaf bulabilirdi. Masanın yukarısında dans eden mesajlar onları şaşırtabilirdi. Odrade'nin işinde kullandığı cihazlar, bilincini paylaşan bir antik insana tuhaf görünebilirdi.


Ama bana yabancı geldi.


“İyi misin, Dar?” Tam kaygılı konuşmuştu.


Odrade gitmeleri için elini salladı fakat iki kadın da kımıldamadı.


Odrade'nin zihninde bir şeyler oluyordu, suçu uzun saatlere ya da yetersiz dinlenmeye atılamayacak şeyler. Bu odanın ona yabancı gelmesi ilk kez olmuyordu. Dün gece, şimdiki gibi görev emirleriyle kaplı bu masada bir şeyler atıştırırken dalıp gitmişti; kendine geldiğinde öylece oturuyor, önündeki tamamlanmamış işlere bakıyordu.


Bu korkunç Dağılış'ta hangi Rahibe'ye hangi görevler verilecekti? Giden Rahibelere verilen birkaç kumalabalığının sağ kalma şansı nasıl artırılabilirdi? Ne kadar melanj verilmeliydi? Bilinmeyene yeni Rahibeler göndermeden önce biraz beklemeli miydiler?


Odrade o yabancılaşma hissine sandviç yerken kapıldığını anımsadı. Sandvici biraz aralayıp içine bakmıştı. Bu yediğim ne? Birinci sınıf Rahibeler Birliği Gezegeni ekmeği, tavuk ciğeri ve soğan.


Odrade'nin kendirutinlerini sorgulaması bu yabancılaşmanın parçasıydı.


“Hasta görünüyorsun,” dedi Bellonda.


Odrade, “Yorgunum, o kadar,” diye yalan söyledi. Yalan söylediğini biliyorlardı fakat bunu yüzüne vuracak mıydılar? “Siz de benim kadar yorgunsunuzdur.” Odrade'nin sesinde sevgi vardı.


Bell tatmin olmamıştı. “Kötü örnek oluyorsun!”


“Ne? Ben mi?” Odrade'nin şakacı tavrı Bell'in dikkatinden kaçmadı.


“Sen tabii! Gayet de farkındasın!”


“Sevgi gösterilerinle,” dedi Tamalane.


“Bell söz konusuyken bile mi?”


“Lanet sevgini istemiyorum! Bu yanlış.”


“Ancak kararlarımı etkilemesine izin verirsem, Bell. Ancak ozaman.”


Bellonda sesini alçaltarak boğuk bir fısıltıyla konuştu: “Senin tehlikeli bir romantik olduğunu düşünenler var, Dar. Bunun neye yol açabileceğini biliyorsun.”


“Kız Kardeşlerimin varlığımızın sürmesi dışında sebeplerle de yanımda durmasına yol açabilir. Kastettiğin bu mu?”


“Bazen başımı ağrıtıyorsun, Dar!”


“Başını ağrıtmak görevim ve hakkım. Başın ağrımazsa dikkatsizleşirsin. Sevgi canını sıkıyor ama nefret sıkmıyor.”


“Bu zayıf yönümün farkındayım.”


Rahibe Ana'ysan farkında olacaksın tabii.


Çalışma odası tekrar tanıdık gelmeye başlamıştı fakat Odrade artık o yabancılaşma hissinin kaynağını biliyordu. Burayı antik tarihin bir parçası olarak görmeye başlamıştı... Sanki çoktan yıkılmış gibi görüyordu. Planı işe yararsa öyle olacağı kesindi. Ne yapması gerektiğini biliyordu artık. İlk adımdan bahsetmenin vakti gelmişti. Dikkatli ol.


Evet, Tar. Ben de senin kadar dikkatliyim.


Tam ile Bell yaşlı olabilirlerdi fakat gerektiğinde kafaları çalışırdı.


Odrade, Belle baktı. “Örüntüler, Bell. Bizim örüntümüz şiddete şiddetle karşılık vermemektir.” Bell konuşacak olunca Odrade elini kaldırarak onu susturdu. “Evet, şiddet, şiddet dogurur ve şiddet kullananlar mahvolana kadar devam eder bu.”


Tam sertçe, “Aklından neler geçiyor?” diye sordu.


“Belki de boğayı tuzağa düşürmek için önüne biraz daha yem atmalıyız.”


“Buna cesaret edemeyiz. Henüz değil.”


“Ama öylece oturup bizi bulmalarını beklemeye de cesaret edemeyiz. Gelirlerse ne olacağını Lampadas ve diğer gezegenlerin başına gelen felaketten anlayabiliriz. Eninde sonunda gelecekler de.”


Odrade konuşurken altında uzanan uçurumu ve giderek yaklaşan avcıyı, kâbusundaki baltalı avcıyı hissediyordu. O kâbusa geri dönmek, arkasına dönüp peşindeki kişiyi görerek kim olduğunu anlamak istiyordu fakat buna cesareti yoktu. Kuisatz Haderah'ın hatası bu olmuştu.


Geleceği görmezsin, yaratırsın.


Tamalane, Odrade'nin bu konuyu açmasının sebebihni bilmek istiyordu. “Fikrini mi değiştirdin, Dar?”


“Gulâm Teg'imiz on yaşında.”


“Orijinal anılarını kazandırmayı denemek için çok küçük,” dedi Bellonda.


Odrade, “Teg'i şiddet için kullanmayacaksak neden yeniden yarattık?” diye sordu. Tam'ın itiraz etmeye başladığını görünce, “Ah, evet!” dedi. “Gerçi Teg bütün sorunlarımızı şiddet yoluyla çözmezdi. Başar barışçıl biriydi; düşmanları makul konuşarak ikna edebildiği de olurdu.”


Tam düşünceli bir sesle konuştu: “Ama Saygın Analar uzlaşmaya asla yanaşmayabilir.”


“Onları yok olmanın eşiğine getirmezsek.”

“Bence fazla acele etmemizi öneriyorsun,” dedi Bellonda. Bell hep mentat özetlemesi yapardı.


Odrade derin nefes alıp başını eğerek çalışma masasına baktı. Sonunda o an gelmişti. Bebek gulâmı o korkunç “tanktan” çıkardığı sabahtan beri beklediği, sezdiği an gelmişti. Daha o zaman bile biliyordu ki, bu gulâmı vaktinden önce harekete geçirerek tehlikeye atacaktı. Akraba olmalarına karşın.


Odrade eğilip masanın altındaki bir çağrı düğmesine bastı. İki danışmanı sessizce, öylece bekliyorlardı. Odrade'nin önemli bir şey söyleyeceğini biliyorlardı. Bir Başrahibe Ana, Kız Kardeşlerinin onu pürdikkat dinleyeceğine her zaman emin olabilirdi; egoları Rahibe Analarınkinden büyük olan insanları kendi gözlerinde yüceltecek bir durumdu bu.


“Siyaset,” dedi Odrade.


Bunu duyunca iyice dikkat kesildiler! Önemli bir sözcüktü bu. İnsan Bene Gesserit siyasetine girince ve en tepeye yükselince sorumlulukların tutsağı olurdu. Hayatından sorumlu olduğu insanlara hizmet etmek, onlar adına kararlar vermek zorunda kalırdı. Rahibeler Birliği'ni Başrahibe Analarına bağlayan asıl şey buydu. O tek sözcük danışmanlara ve gözlemcilere, eşitler arasında daha eşit olan kişinin bir karara vardığını söylüyordu.


Çalışma odası kapısının önüne birinin geldiğini hafif ayak sürüme seslerinden anladılar. Odrade masasının sağ köşesinin yakınındaki beyaz, dörtgen düğmeye dokundu. Arkasındaki kapı açıldı; Streggi orada öylece durmuş, Başrahibe Ana'nın emirlerini bekliyordu.


“Getir onu,” dedi Odrade.


“Peki, Başrahibe Ana.” Neredeyse hissizce. Bu Streggi epey gelecek vaat eden bir çömezdi.


Streggi az sonra Miles Teg’i getirdi; onu elinden tutarak önden yürüyordu. Çocuğun saçı sapsarıydı fakat yetişkinlik döneminde kararacağını gösteren siyah tellere sahipti. Yüzü inceydi; burnu Atreideserkeklerinde tipik olan şekilde, şahin gagası gibi kıvrılmaya yeni yeni başlamıştı. Odayı ve içindekileri hızla inceleyen mavi gözlerinde merak ve beklenti vardı. “Lütfen dışarıda bekle, Streggi.”


Odrade kapının kapanmasını bekledi.


Çocuk öylece durup Odrade'ye baktı; sabırsızlık belirtisi sergilemiyordu.


“Miles Teg, gulâm,” dedi Odrade. “Tamalane'le Bellonda'yı hatırlarsın.”


Teg o iki kadına lütfedercesine göz attı fakat susmayı sürdürdü; onların dikkatle süzen bakışlarından rahatsız olmuşa benzemiyordu.


Tamalane kaşlarını çattı. Bu çocuğa gulâm denmesine baştan beri karşı çıkmıştı. Gulâmlar kadavra hücrelerinden üretilirdi. Bu çocuksa bir klondu, tıpkı Scytale gibi.


“Onu yok-gemiye, Duncan ile Murbella'nın yanına göndereceğim,” dedi Odrade. “Miles'a orijinal anılarını kazandırmak için Duncan'dan iyisi var mı?”


Bellonda, “Şiirsel adalet,” diye katıldı. İtirazlarını çocuk gittikten sonra yapacaktı; Odrade bunu biliyordu. Fazla küçük!


Teg, “Şiirsel adalet derken ne demek istiyor?” diye sordu. Sesi tiz çıkmıştı.


“Başar, Gammu'da Duncan'a orijinal anılarını kazandırmışt.”


“Acıtır mı?”


“Duncan acı çekmişti.”


Bazı kararlar acımasız olmalı.


Odrade bunu insanın kendi kararlarını verebileceğini kabullenmesinin önünde yatan önemli bir engel olarak görüyordu. Murbella'ya açıklamasına gerek olmayan bir şeydi.


Darbeyi nasıl hafifletsem?


Bazen hafifletmek imkânsız olurdu. Aslında bir yara bandını azar azar çekmektense birden çekip çıkartmak daha az acı verirdi.


“Bu... Bu Duncan Idaho sahiden bana... Eski anılarımı geri verebilir mi?”


“Verebilir ve verecek.”


Tamalane, “Biraz acele etmiyor muyuz?” diye sordu. “Başar hakkında araştırma yapıyorum,” dedi Teg. “Ünlü bir asker ve mentatmış.”


“Bundan gurur duyuyorsundur herhalde?” Bell sinirini çocuktan çıkarıyordu.


“Pek değil.” Teg, Bell'in sert bakışlarına sinmeden karşılık verdi. “Onu başka biri olarak düşünüyorum. Ama ilginç biriymiş.”


Bellonda, “Başka biri,” diye mırıldandı. Odrade'ye baktı; itirazı yüzünden okunuyordu. “Ona üst düzey dersler veriyorsun!”


“Annesi de vermişti.”


Teg, “Onu hatırlayacak mıyım?” diye sordu.


Odrade meyve bahçelerindeyken sık sık birbirlerine gülümsedikleri gibi, sırdaş bir ifadeyle gülümsedi ona. “Hatırlayacaksın.”


“Her şeyi mi?”


“Hepsini hatırlayacaksın... Karını, çocuklarını, savaşları. Her şeyi.”


“Gönder şunu gitsin!” dedi Bellonda.


Çocuk gülümsedi fakat Odrade'ye bakmayı sürdürdü; ondan emir bekliyordu.


“Pekâlâ, Miles,” dedi Odrade. “Streggi'ye söyle, seni yokgemideki yeni evine götürsün. Ben daha sonra gelip seni Duncan'la tanıştıracağım.”


“Streggi'nin omuzlarında gidebilir miyim?”


“Ona sor.”


Teg birden Odrade'nin yanına koşup parmak uçlarında yükselerek onu yanağından öptü. “Gerçek annem senin gibiydi umarım.”


Odrade çocuğun omzuna pat pat vurdu. “Bana çok benziyordu. Haydi şimdi git.”


Kapı Teg'in ardından kapanınca Tamalane, “Ona kızlarından biri olduğunu söylememişsin!” dedi.


“Henüz söylemedim.”


“Idaho mu söyleyecek?”

“İstersem evet.”


Bellonda küçük ayrıntılarla ilgilenmiyordu. “Ne planlıyorsun, Dar?”


Odrade'nin yerine yanıt verdi. “Mentat Başar'ımızın komutasında bir misilleme ordusu. Bu çok açık.”


Zokayı yuttu!


Bellonda sertçe, “Bu mu?” diye sordu.


Odrade ikisine de sert bir ifadeyle baktı. “Teg gelmiş geçmiş en iyi kumandanımızdı. Düşmanlarımızı cezalandırabilecek biri varsa...”


“Hemen bir tane daha üretmeye başlasak iyi olur,” dedi Taımalane.


“Murbella onu kötü etkileyebilir; bu işten hoglanmadim,” dedi Bellonda.


Tamalane, “Idaho işbirliği yapacak mı?” diye sordu.


“Atreideslerin istediği her şeyi yapacak.”


Odrade aslında göründüğü kadar kendinden emin değildi fakat bunları söylerken yabancılaşma hissinin bir başka kaynağını fark etti.


Bizi Murbella'nın gözünden görüyorum! En azından bir Saygın Ana gibi düşünebilmeye başladım! 





    Bizler tarihi öğretmez, yeniden yaşatırız. Sebep-sonuç zincirini takip ederiz... Ormanda hayvan izlerini takip eden avcılar gibi. Sözlerimizin derinine inerseniz hiçbir tarihçinin değinmediği geniş sosyal davranışlar yelpazesini görürsünüz.


—Bene Gesserit Panoplia Propheticus'u





Scytale evinin bulunduğu koridorda yürürken ıslık çalıyordu; ikindi egzersizini yapmaktaydı. İleri geri. Islık çalarak.


Islık çalmama alışsınlar.


Bir yandan da zihninde o ezgiye uygun sözler kuruyordu: “Tleilaxlı spermi konuşmaz.” Zihninde bu cümle tekrarlanıp duruyordu. Hücrelerini genetik biliminde arayı kapamakta, onun sırlarını öğrenmekte kullanamazlardı.


Bana armağanlarla gelmeliler.


Odrade az önce, “Murbella'yla görüşmeye giderken” uğramıştı. O tutsak Saygın Ana'dan sik sık bahsediyordu. Bunun bir amacı olmalıydı ama ne? Tehdit mi? Daima mümkündü. Neyse, sebep eninde sonunda ortaya çıkacaktı.


“Umarım korkmuyorsundur,” demişti Odrade.


Scytale'in yemek tepsisinin geleceği yarığın başında duruyorlardı; Scytale öğle yemeğinin gelmesini bekliyordu. Mönü yemekleri asla ona parmaklarını yedirtecek kadar lezzetli olmasa da fena sayılmazdı. Scytale bugün deniz mahsulleri istemişti. Kim bilir ne göndereceklerdi.


“Korkmak mi? Senden mi? Ahhh, sevgili Başrahibe Ana... Sağ olduğum sürece senin için paha biçilmez değerdeyim. Neden korkayım ki?”


“Meclis'im son isteklerin hakkında karara varmayı erteledi.”


Bunu bekliyordum zaten.


“Ben bir aletim... Bana ket vurmanız hata olur,” demişti Scytale. “Seçeneklerinizi azaltır. Sizi zayıflatır.”


Günlerce düşünüp tasarladığı bu sözlerin etkisini beklemişti.


“Aleti kullanma şekline bağlı, Scytale Efendi. Bazı aletler doğru şekilde kullanmazsa kırılır.” Kahrolası cadı!


Scytale sivri köpekdişlerini göstererek sırıtmıştı. “Soyunuz tükenene kadar sınayacak mısın beni, Başrahibe Ana?”


Odrade kendisinde nadir görülen, şakacı bir tavırla konuşmuştu. “Cidden eline güç vermemi mi bekliyorsun? Bu kez ne pazarlıyorsun, Scytale?”


Demek artık Scytale Efendi değilim? Ona kılıcın yan tarafıyla vurmanın tam sırası!


“Rahibelerini Dağılış'a gönderiyorsun ve bazılarının ölümden kurtulabileceğini umuyorsun. Bu histerik tepkinin ekonomik sonuçları ne?”


Sonuçlar! Hep sonuçlardan bahsederler.


“Zaman satın alıyoruz, Scytale.” Pek vakurca.


Scytale bir an durup bunu düşünmüştü. İletişim-gözleri onları izliyordu. Bunu asla unutma! Ekonomi, cadı! Kimi ve neyi alıp satıyoruz? Yemek yarığının yanındaki bu girinti pazarlık etmek için tuhaf bir yerdi. Ekonominin kötü idare edilmesi. İdari tartışmalar, planlama ve strateji toplantıları kapalı kapılar ardında, yüksek katlarda, dikkat dağıtacak manzaralı olmayan odalarda yapılmalıydı.


Scytale'in çoklu hayatlarının seri anıları buna itiraz etmişti. Zorunluluklar. İnsanlar iş görüşmelerini fırsat buldukları yerde yapar.. Seyahat eden gemilerin güvertelerinde; telaşlı kâtiplerle dolu cafcaflı sokaklarda; tepede verilerin herkesin görebileceği şekilde aktığı klasik, geniş borsa salonlarında.


Planlama ve strateji yüksek katlardaki odalarda yapılıyor olabilirdi fakat bunun kanıtı borsadaki halka açık veriler gibiydi... Herkes görebilirdi.


Yani iletişim-gözleri izlesindi.


“Benimle ilgili planın nedir, Başrahibe Ana?”


“Sağ ve güçlü kalmanı sağlamak.”


Dikkatli ol, dikkatli ol.


“Bana serbestlik tanımıyorsun ama.”


“Scytale! Ekonomiden bahseden sen değil misin? Bedavaya bir şeyler mi istiyorsun?”

“Ama güçlü olmam senin için önemli, öyle mi?”


“İnan bana öyle!”


“Sana güvenmiyorum.”


Tam o sırada yarıktan içeri Scytale'in öğle yemeği gelmişti: Leziz bir sosla sotelenmiş beyaz balık eti. Scytale sebze kokusu almıştı. Uzun bardaktaki sudan hafif bir melanj kokusu geliyordu. Yeşil salata. Bugün epey uğraşmışlar. Scytale ağzının sulandığını hissetmişti.


“Afiyet olsun, Scytale Efendi. Yemeğinde sana zarar verecek hiçbir şey yok. Bir güven ölçüsü değil midir bu?”


Scytale karşılık vermeyince Odrade, “Ama pazarlığımızın güvenle ne ilgisi var?” demişti.


Şimdi nasıl bir oyun oynuyor?


“Saygın Analara ne yapmayı düşündüğünü söyledin ama bana ne yapmayı düşündüğünü söylemiyorsun.” Scytale sesinin sızlanır gibi çıktığının farkındaydı. Fakat bu kaçınılmazdı.


“Saygın Analara ölümlü olduklarını hatırlatmak niyetindeyim.”


“Bana hatırlattığın gibi!”


Odrade'nin gözlerinde tatmin ifadesi mi belirmişti?


“Scytale?” Sesi nasıl da yumuşak çıkıyor. “Bu şekilde dikkati çekilen insanlar can kulağıyla dinler. Seni duyarlar.” Odrade, Scytale'in tepsisine bakmıştı. “Özel bir şey ister misin?”


Scytale soğukkanlılığını elinden geldiğince korumaya çalışarak, “Biraz uyarıcı bir içecek iyi olur,” demişti. “Düşünmem gerektiğinde faydası oluyor.”


“Tamam. Söylerim, hemen aşağı getirirler.” Odrade girintinin içinden salona göz gezdirmişti. Scytale, Odrade'nin bakışlarının duraksadığı yerlere dikkat etmişti; kadın her şeyi dikkatle incelemişti.


Her şey yerli yerinde, cadı. Mağarada yaşayan bir hayvan değilim ben. Eşyalarım onları kolayca, hiç düşünmeden bulabileceğim yerlerde durmalı. Evet, şu koltuğumun yanımdakiler uyarıcı kalem. Kalem kullanıyorum. Ama alkolden uzak duruyorum. Dikkatini çekti mi? Getirdikleri uyaricida Scytale’in başta tanıyamadığı, acı bir bitki tadı vardı. Casmine. Gammu'da ilaç olarak kullanılan, genetik olarak değiştirilmiş bir kan güçlendirici.


Odrade ona Gammu'yu hatırlatmak mı istemişti? Bu cadılar öyle kurnazdı ki!


Odrade ekonomi konusunda onunla alay etmişti. Scytale koridorunun sonunda dönüp de yürüme egzersizine ters yönde devam ederken buna sinirlendi. Eski İmparatorluk'u bir arada tutan neydi? Önemli önemsiz pek çok şey ama özellikle ekonomi. Genellikle çıkara dayalı ilişkiler. Birbirlerini yok etmelerini önleyen ne olmuştu peki? Büyük Sözleşme. “Birimizi bombalayanı hepimiz birlik olup bombalarız.”


Scytale kapısının önünde durdu; aklına bir düşünce gelmişti.


Sadece bu muydu? Cezalandırılma korkusu, açgözlü povindaları durdurmaya nasıl yetebilirdi? Yoksa daha manevi bağlar mı etkili olmuştu? Ataların koyduğu yasaklar? Ama ya atalarınız kural tanımaz idiyse? O zaman her şeyi yapabilirdiniz. Saygın Anaların durumuna uyuyordu bu. Kesinlikle uyuyordu.


Scytale'in bir sagra odasında ruhuyla baş başa kalmaya öyle ihtiyacı vardı ki.


Yaghist halkı öldü! Ben son kalan Maşeyh miyim?


Göğsü bomboş gibiydi. Nefes almakta zorlanıyordu. Şeytan'ın kadınlarıyla daha açıkça pazarlık yapması en iyisi olacaktı belki de.


Hayır! Şeytan'ın sesi bu! Beni baştan çıkarmaya çalışıyor!


Evine girdiğinde kendini azarlanmış hissetti.


Onlara cezalarını çektirmeliyim. Yaptıklarının bedelini ödemeliler, hem de çok ağır birşekilde. Ağır, ağır, ağır. Ağır kelimesini her aklından geçirişinde koltuğuna bir adım yaklaşıyordu. Oturunca eli uyarıcı kalemlere kendiliğinden uzandı. Kısa süre sonra zihninin hızlandığını, düşüncelerinin muhteşem bir düzen içinde aktığını hissetti.


Bu Ix malı gemiyi ne kadar iyi bildiğimin farkında değiller. Avucumun içi gibi biliyorum. Sonraki bir saati, povindalara karşı kazanacağı zaferi anlatışını yoldaşları için kaydetmeyi hayal etmekle geçirdi. Tanrı'nın yardımıyla!


Yaşadığı sınamanın gerilimini yansıtan dramatik, etkileyici sözler söyleyecekti. Ne de olsa tarihi galipler yazardı hep. 





    Başrahibe Ana'nın hiçbir şeyi göz ardı edemeyeceği söylenir... Bu ilk başta anlamsız bir aforizma gibi gelse de aslında şu anlamı taşır: Ben tüm Kız Kardeşlerimin hizmetkârıyım. Onlar hizmetkârlarını eleştirel gözle izler. Ufak tefek ayrıntılarla ya da genellemelerle fazla zaman kaybedemem. Başrahibe Ana'nın eylemleri ferasetini yansıtmalıdır, yoksa huzursuzluk çıkar ve Bene Gesserit'in en ücra köşelerine dek yayılır.


—DARWI ODRADE





Odrade bu sabah Merkez'in koridorlarında yürürken, içindeki “hizmetkâr benliğim” dediği şey az çok uyanıktı; dolayısıyla da egzersiz salonunda vakit geçirmektense yürümeyi yeğliyordu. Hoşnutsuz bir hizmetkâr! Gördükleri hoşuna gitmiyordu.


Öyle çok zorlukla mücadele ediyoruz ki küçük sorunları büyüklerden ayırt edemeyecek haldeyiz neredeyse.


Vicdanlarına ne olmuştu?


Kimileri inkâr etse de Odrade, Bene Gesserit vicdanı diye bir şey olduğunu biliyordu. Fakat onu çarpıtmış, tanınması zor hale getirmişlerdi.


Odrade vicdani meselelerle uğraşmak istemiyordu. Sağ kalma adına verilen kararlar, Missionaria (ve insana fenalık geçirten, Cizvitlerinkine benzer savları!)... Bütün bunların kaynağı insani yargıların çok ötesindeydi. Tiran bunu biliyordu.


İnsan olmak... Mesele buydu. Fakat insan olmadan önce insanlığını hissetmek gerekirdi.


Objektif yanıtlar yoktu! İnsan olmak basit görünse de karmaşıklığı ancak uygulamada anlaşılırdı.


Benim gibi.


Kişinin kendi içine bakması, kim ve ne olduğuna inandığını bulması gerekirdi. Başka yolu yoktu.


Ben neyim peki?


“Bu soruyu soran kim?” Diğer Belleklerinden gelen keskin bir sesti bu.


Odrade kahkahayı basınca, yanından geçtiği Praska adlı Gözetmen ona şaşkınlıkla baktı. Odrade, Praska'ya el sallayıp, “Yaşamak güzel,” dedi. “Bunu sakın unutma.”


Praska hafifçe gülümsedikten sonra yoluna gitti.


Ece, ben neyim diye soran kimdi?


Tehlikeli bir soru. Bunu sormak hiçbir şeyin tamamen insani olmadığı bir evrene girmek demekti. Odrade'nin aradığı belirsiz bir şey vardı, ki onu hiçbir yerde bulamıyordu. Etrafı soytarılar, vahşi hayvanlar ve gizli iplerle oynatılan kuklalarla çevriliydi. Kendi iplerinin de çekildiğini hissediyordu.


Koridorda, kendisini üst kattaki evine götürecek tüpe doğru yürümeyi sürdürdü.


İpler. Yumurtayla birlikte gelen neydi? “Zihnin başlangıcı” hakkında cerbezeli laflar ederiz. Ama hayatın baskılarıyla şekillenmeden önce neydim ben?


“Doğal” bir şey aramak yeterli değildi. Odrade “Soylu Vahşi”yi aramıyordu. Hayatı boyunca onlardan yeterince görmüştü. Onları hareket ettiren ipleri görmek bir Bene Gesserit için hiç zor değildi.


İçindeki Görev Yöneticisi'ni hissediyordu. Görev Yöneticisi bugün güçlüydü. Odrade ona bazen karşı çıkar ya da uzak dururdu. Görev Yöneticisi, “Yeteneklerini geliştir,” diyordu. “Kendini akıntıya bırakma. Yüz! Kullan ya da kaybet.”


Odrade insanlığının çok az bir kısmını koruyabildiğini ve tamamen yitirmek üzere olduğunu fark edince neredeyse panikle inleyecek oldu.


Saygın Analar gibi düşünmeye çalışmaya fazla kaptırdım kendimi! Herkesi manipüle etmeye, yönlendirmeye çalışıyorum. Hem de Bene Gesserit'in kurtuluşu adına!


Bell, Rahibelerin Bene Gesserit'i koruma konusunda sınır tanımayacağını söylemişti. Bu böbürlenmede doğruluk payı bulunuyordu fakat aynı şey her böbürlenme için geçerliydi. Bir Rahibe Ana'nın Rahibeler Birliği'nin kurtuluşu için dahi olsa yapamayacağı şeyler vardı.


Mesela Tiran'ın Altın Yol'unu engellemeyiz.


İnsanlığın kurtuluşu Rahibeler Birliği'nin kurtuluşundan daha önemliydi. Yoksa insanlığı olgunlaştırma hedefimizin anlamı kalmaz.


Ama hep ne yapacağının söylenmesini isteyen bir canlı türüne liderlik etmek ne kadar tehlikeliydi. İnsanlar talepleriyle nelere yol açtıklarının farkında değildi. Liderler hata yapardı. Bu hatalar da liderlerini sorgusuz sualsiz takip eden kişilerin sayısıyla doğru orantılı olarak etki gösterir ve kaçınılmaz olarak büyük felaketlere doğru ilerlerdi.


Sürü davranışı.


Odrade'nin Kız Kardeşleri onu dikkatle gözetlemekte haklıydılar. İktidardaki tüm hükümetlere şüpheyle yaklaşmak gerekirdi, Rahibeler Birliği de istisna değildi. Hiçbir hükümete güvenmeyin! Benimkine bile!


Şu an bile beni izliyorlar. Kız Kardeşlerimin gözünden pek bir şey kaçmaz. Zamanla planımı anlayacaklar.


Odrade'nin Rahibeler Birliği üzerindeki müthiş gücünü kabullenebilmek için zihnini sürekli arındırması gerekiyordu. Bu gücü istememiştim ki. Bana zorla verildi. Ve şöyle düşündü: Güç, ahlâksızlaşabilecek kişileri çeker. Güç peşinde koşan herkese şüpheyle bakın. Böyle insanların yoldan çıkabilecek veya çoktan çıkmış kişiler olmalarının büyük bir ihtimal olduğunu biliyordu.


Bir Bene Gesserit kuralını Arşivlere yazılı olarak göndermeye karar verdi. (Bell bunun anlamını çözmeye kafa patlatsındı bakalım!) “İşlerimiz üzerinde söz sahibi olma yetkisini ancak gönülsüz kişilere ve ancak gönülsüzlüklerini artıracak koşullar altında vermeliyiz.”


Bene Gesseritleri mükemmel tanımlıyor!


“İyi misin, Dar?” Bellonda'nın sesiydi bu; Odrade'nin yanındaki tüp kapısından gelmişti. “Biraz... Tuhaf görünüyorsun.”


“Aklıma yapacak bir şey geldi de. Sen çıkıyor musun?”


Yer değiştirirlerken Bellonda onu dikkatle süzdü. Tüp alanı, Odrade'yi o sorgulayıcı bakışlardan kaçırıp yukarı götürdü.


Odrade çalışma odasına girdiğinde masasının kâğıt yığınlarıyla dolu olduğunu gördü; bunlar yardımcılarının sadece kendisinin çözebileceğine inandıkları meselelere dairdi. Odrade masasına oturup görevleriyle ilgilenmeye hazırlanırken, Siyaset, diye hatırladı. Tam ve Bell ile geçen gün çok açık konuşmuştu fakat neye destek vermelerinin isteneceği konusunda hâlâ pek fikirleri yoktu. Kaygılıydılar ve giderek daha dikkatli gözetliyorlardı. Öyle olması gerek zaten.


Siyasetle ilgisiz bir konu yok gibi, diye düşündü. Hisler yogunlaştırıldıkça siyasi güçler giderek ön plana çıkıyordu. O eski “dinle devlet işlerinin ayrılığı” ilkesinin saçmalığı iyice barizleşiyordu. İnsanlar en çabuk din konusunda parlardı.


Hislere güvenmememiz boşuna değil.


Bütün hislere güvenmiyor değillerdi tabii. Sadece ihtiyaç anında kaçınmanın mümkün olmadığı hislere: sevgi, nefret. Bazen biraz sinirlenmek kötü bir şey değildi, ölçüyü kaçırmamak kaydıyla. Rahibeler Birliği buna inanırdı. Ne büyük saçmalık!


Tiran'ın Altın Yol'u, onların hatasını hoş görülemez hale getirmişti. Altın Yol yüzünden Bene Gesserit hep arka planda kalmaya mahküm olmuştu. Sonsuzluk yönetilemezdi!


Bell'in sorup durduğu sorunun yanıtı yoktu: “Tiran gerçekte ne yapmamızı istiyordu?” Bizi hangi eylemlerde bulunmamız için manipüle ediyordu? (Tıpkı bizim başkalarını manipüle ettiğimiz gibi!)


Var olmayan anlamların peşinde koşmak niye? Sizi bir yere götürmeyeceğini bildiğiniz bir yoldan gider misiniz?


Altın Yol! Tek bir hayal gücünün açtığı bir yol. Sonsuzluk hiçbir yerdir! Sınırlı zihinler bunu kavramakta zorlanırdı. Mentatların değişken projeksiyonlarını buldukları yer orasıydı işte, ki onlar yanıttan çok soru üretirdi hep. Sonsuz bir çemberde kısılı kalmış kişilerin “her şeyin yanıtını bilen varlığı” boş yere aradıkları yerdi orası.


Kendi türlerinden bir tanrı arıyorlar.


Odrade onları anlayabiliyordu. İnsan zihni sonsuzluktan ürkerdi. Boşluk! Her çağın simyacıları çöpleri karıştırarak şöyle diyen insanlar gibiydi: “Buralarda bir yerde düzen olmalı. Aramayı sürdürürsem eninde sonunda bulacağım kesin.” Oysa kendi yarattiklarindan baska düzen yoktu.


Ahh, Tiran. Seni tuhaf adam. Sen bunu gördün. Dedin ki: “Takip edeceğiniz bir düzen yaratacağım. İşte yol. Gördünüz mü? Hayır! O tarafa bakmayın. Orası Çıplak İmparator'un yolu (çıplaklığını sadece çocuklar ve deliler görür). Gösterdiğim yere bakmayı sürdürün. Bu Altın Yol'um. İsmi ne güzel, değil mi? Altın Yol'dan başkası olmadı ve olmayacak.”


Tiran, sen de soytarının tekiydin. Ortak geçmişimizdeki o yitik ve yalnız toprak toptan kalma genlerimizi kendi aramızda bitimsizce değiştokuş etmeye yönelttin bizi.


Dağıldığımızda insan evreninin sadece küçük topluluklardan ibaret kalacağını, daha fazlası olamayacağını, aramızdaki bağın zayıflayacağını biliyordun. Ortak doğum geleneğimiz öyle uzak geçmişte kaldı ki zürriyetler tarafından taşınan resimleri neredeyse tamamen çarpıldı. Rahibe Analar orijinali koruyor ama insanlara zorla dayatamayız. Görüyor musun, Tiran? Sesini duyduk: “Bırakın onlar gelip istesin! O zaman, ancak o zaman...”


Bizi işte bu yüzden yok etmedin, seni Atreides piçi! Ben de bu yüzden işe koyulmalıyım.


Odrade, bu kendi insanlık anlayışı için tehlikeli olsa da Saygın Anaların tarzını anlamaya çalışmayı sürdüreceğini biliyordu. Onlar gibi düşünmeliyim.


Avcıların sorunu: Yırtıcılarla avların aynı bölgeyi paylaşması, Sorun av bulmak değildi. Sorun hem tanıdık hem de yabancı izlerle dolü bir bölgede avı takip edebilmekti daha çok. Bene Gesseritlerin hileleri sayesinde, tanıdık izler Saygın Analara yabancı izler kadar sorun çıkaracaktı.


Peki bizim için ne yaptılar?


Gezegenlerarası iletişim avların işine yarıyordu. Ekonomik sebeplerden ötürü, binlerce yıl sınırlı düzeyde kalmıştı. Artık Mühim Şahsiyetler ve Tacirler dışında kimsenin yapmadığı bir şeydi. Mühimden kasıt her zamanki gibiydi: zenginler ve güçlüler; bankerler, memurlar, ulaklar. Askeri alandaysa “mühim” sözü pek çok kategori için söylenebilirdi: pazarlıkçılar, eğlendiriciler, tıp personeli, kıdemli teknisyenler, casuslar ve diğer uzmanlar. Eski Dünya'daki Mason Üstatlarından pek farkları yoktu aslında. Temelde sayı, nitelik ve sofistikasyon açısından fark vardı. Kimileri için sınırlar şeffaftı, hep olduğu gibi.


Odrade arada sırada bu konu üstünde düşünmesinin, kusur aramasının önemli olduğunu hissediyordu.


Gezegenlerde çakılı kalmış çoğunluk “uzayın sessizliğinden” dem vururdu, yani uzay yolculuğu ya da gezegenlerarası iletişim için yeterince zengin olmadıklarını söylerdi. Çoğu insan bu engelin ötesinden aldıkları haberlerin taraflı olduğunu bilirdi. Hep öyle olmuştu zaten.


Bir gezegenin arazisi ve radyasyon seviyesi, kullanılan haberleşme sistemlerini belirlerdi: tüpler, ulaklar, ışıkhatları, sinir yoluyla aktarım ve çeşitli kombinasyonlar. Gizlilik ve şifreleme önemliydi... Gezegenlerin sadece arasında değil, üstünde de.


Odrade bütün bunları Saygın Anaların bir yolunu bulurlarsa faydalanabilecekleri bir sistem olarak görüyordu. Avcılar sistemi çözmeye başlamışlardı bile. Onları Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne götürebilecek izler neredeydi peki?


İzi sürülemez yok-gemiler, Ix malı makineler ve Lonca Seyrüsefercileri... Bütün bunlar gezegenlerin arasındaki sessizlik örtüsünde pay sahibiydi; bu örtü ancak az sayıdaki imtiyazlı kişi için kaldırılırdı. Avcılara başlangıç noktası verilmemeliydi!


Dolayısıyla, öğle arasından hemen önce Başrahibe Ana'nın çalışma odasında, Bene Gesseritlere ait bir sürgün gezegeninden gelmiş yaşlı bir Rahibe Ana'nın belirmesi sürpriz oldu. Arşivlerde bu kadın hakkında bilgi vardı. Adı: Dortujla. Yillar önce, affedilmez bir ihlalden hüküm giydi. Odrade meselenin bir tür aşk ilişkisi olduğunu hatırlıyordu. Ayrıntıları istemedi. Yine de bazıları verildi. (Bellonda yine işe karışıyordu!) Dortujla'nın sürgün edildiği sırada duygusal taşkınlıklar yaşanmış olması Odrade'nin dikkatini çekti. Kadının âşığı ayrılmalarını engellemeye çalışmış ama başaramamıştı.


Odrade, Dortujla'nın gözden düşmesine yol açan suçu hakkındaki dedikoduları hatırladı: “Jessica'nın suçunu işlemiş!” Dedikodulardan çok faydalı bilgiler öğrenmek mümkündü. Dortujla nereye gönderilmişti acaba? Neyse. Şu an önemi yoktu. Daha önemlisi: Burada ne işi var? Niye avcıların bizi bulmasına yol açabilecek bir yolculuğu göze aldı?


Odrade bu soruları Dortujla'nın geldiğini bildiren Streggi'ye sordu. Streggi de bilmiyordu. “Sadece size söyleyebileceği şeyler varmış, Başrahibe Ana.”


“Sadece bana mı?” Odrade az kalsın kıkırdayacaktı, ne de olsa her hareketi izleniyordu (daha doğrusu denetleniyordu). “Bu Dortujla niye geldiğini söylemedi mi?”


“Başrahibe Ana, size haber vermemi söyleyen kişiler onunla görüşmeniz gerektiğini düşünüyorlar.”


Odrade dudaklarını büzdü. Sürgün bir Rahibe Ana'nın buraya kadar gelebilmesi karşısında merakı uyanmıştı. Azimli bir Rahibe Ana sıradan engelleri aşabilirdi fakat buradaki engeller sıradan değildi. Dortujla buraya gelme sebebini başkalarına söylemişti. Onlar da geçmesine izin vermişlerdi. Dortujla'nın Kız Kardeşlerini Bene Gesserit numaralarıyla etkilemeye kalkmadığı belliydi. Yoksa bunlar hemen geri teperdi. Kimse böyle saçmalıklarla uğraşacak halde değildi! Demek ki Dortujla komuta zincirini takip etmişti. Mesajını vermek için dikkatli ve hesaplı davranmıştı, ki bu da bir mesajdı.


“Getir onu.”


Dortujla sürgün gezegeninde yaşlanmış ama çökmemişti. Yaşını ağız kenarlarındaki hafif kırışıklıklar belli ediyordu, o kadar. Cüppesinin kukuletası saçını gizliyordu fakat gözleri parlak ve dikkatliydi.


“Buraya niye geldin?” Odrade'nin ses tonu şöyle diyordu: “Bu önemli bir meseledir umarım.”


Dortujla lafı uzatmadı. O ve birlikte çalıştığı üç Rahibe Ana, Dağılış'tan gelen bir grup Futar'la konuşmuşlardı. Dortujla'nın görev yaptığı yer bulunmuş ve Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne bir mesaj iletilmesi söylenmişti. Dortujla mesajı getiren kişiyi bir Gerçeğisöyleten'e sınatmıştı, ki bu Başrahibe Ana'ya ücra gezegenlerde bile yetenekli kişiler olabildiğini anımsattı. Mesajin bir numara olmadığı anlaşıldıktan sonra Dortujla, Kız Kardeşlerinin de onayıyla çabucak fakat tedbiri elden bırakmadan buraya gelmişti.


“Yok-gemimizle geldik,” dedi Dortujla. Söylediğine göre kaçakçıların kullandığı türden, küçük bir gemiydi bu.


“Kullanmak için tek kişi yeterli.”


Mesajın özü çok ilginçti. Futarlar Saygın Analara karşı Rahibe Analarla ittifak kurmak istiyordu. Dortujla, bu Futarların gücünü kestirmenin zor olduğunu söyledi.


“Sorduğumda, söylemeyi reddettiler.”


Odrade, Futarlarla ilgili pek çok söylenti duymuştu. Saygın Ana katilleri? Buna inanmak için sebepler vardı fakat Futarların yaptıkları, özelliklede Gammu'dan gelen raporlarda anlatılanlar akıl karıştırıcıydı.


“Bu grup kaç kişiydi?”


“On altı Futar ile dört Bakıcı. Kendilerine böyle diyorlar: Bakıcı. Söylediklerine göre Saygın Anaların elinde tek bir kez kullanabilecekleri tehlikeli bir silah varmış.”


“Sadece Futarlardan bahsettin. Bu Bakıcılar kim? Hem bu gizli silah da neyin nesiymiş?”


“Onlardan bahsetmeyi sonraya saklamıştım. Saptanan Dağılış parametreleri dahilinde insana benziyorlar: Üç erkek ve bir kadın. Silaha gelince, ondan daha fazla bahsetmeyi reddettiler.”


“İnsana mı benziyorlar?”


“Evet, Başrahibe Ana. İlk başta onları Yüz Dansçısı sandım tuhaf bir şekilde. Oysa kriterlerin hiçbirine uymuyorlardı. Feromonları onlarınki gibi değildi. El kol hareketleri, yüz ifadeleri... Hiçbir şeyleri benzemiyordu.”


“Yine de ilk başta onları Yüz Dansçısı sandın ha?”


“Sebebini bilemiyorum.”


“Peki ya Futarlar?”


“Onlar tasvirlere uyuyordu. İnsan gibi görünüyorlardı ama çok vahşiydiler. Kökenleri kedigillerden bence.”


“Öyle diyen başkaları da var.”


“Konuşabiliyorlar ama bir çeşit sadeleştirilmiş Galach dilinde. Konuşma tarzlarını ‘s6zctik patlamaları olarak düşündüm. ‘Ne zaman yemek” ‘Sen iyi bayan: "İstemek baş kaşı! ‘Ben otur buraya” Bakıcıların sözünü dinliyorlar ama onlardan korkmuyorlar. Futarlarla Bakıcıların birbirlerine sevgi ve saygı duydukları izlenimine kapıldım.”


“Riskleri biliyorsun... Niye bunu hemen gelip söyleme geregi duydun?”


“Bunlar Dağılış insanları. Onlarla ittifak kurarsak Saygın Anaların geldiği yerlere sızabiliriz.”


“Onlara o yerleri sormuşsundur elbette. Dağılış'taki koşulları da.”


“Yanıt vermediler.”


Dortujla bu gerçeği lafı uzatmadan söylemişti. Bu sürgün edilmiş Rahibe'yi, geçmişte ne yapmış olursa olsun hor görmemek gerekirdi. Sorulması gereken başka sorular da vardı. Odrade bunları sordu, yanıt alırken de dikkatle gözlemde bulundu; yaşlı kadının dışı mor, içiyse pembe bir kurumuş meyveye benzeyen ağzının açılıp kapanmasını izledi.


Dortujla sürgünde görev yaparken, belki de yıllardır pişmanlık duyduğu için yumuşamış olsa da özünde hâlâ Bene Gesserit sertliğine sahipti. Doğal bir şekilde, ağır ağır konuşuyordu. El kol hareketleri hafif ve akıcıydı. Odrade'ye müşfik gözlerle bakıyordu. (Kız Kardeşlerinin onda kusur olarak gördüğü buydu işte: Bene Gesserit kinizmine set çekmişti.)


Dortujla, Odrade'nin ilgisini çekmişti. Bir başka Rahibe'yle konuşurken, kadının sözlerinin ardında sağlam ve gelişkin bir zihin vardı. Sürgünde görev yaptığı yıllarda çektiği sıkıntıların dayanıklılık kazandırdığı bir zihin. Şimdi, ziyan olmuş gençliğini telafi etmek için elinden geleni yapıyordu. Kendini güncel olaylardan soyutlamaya çalışmıyordu. Özlü konuşuyordu. Gerekliliklerin olabildiğince farkında olduğunu belli ediyordu. Başrahibe Ana'nın o tehlikeli ziyarete ilişkin kararlarına ve ihtiyatlılığına saygı duyuyordu fakat onun “bu bilgilere sahip olması gerektiğine” inanıyordu.


“Tuzak olmadığına eminim.” Dortujla'nın davranışlarında kusur bulunamazdı. Bakışlarını kaçırmıyordu; yüzü uygun şekilde sakindi fakat bir şeyleri gizleme çabası yoktu. Bir Rahibe, bu maskeyi inceleyerek düzgün bir değerlendirme yapabilirdi. Dortujla aciliyet hissiyle hareket ediyordu. Bir zamanlar aptallık etmişti fakat artık aptal değildi.


Yaşadığı sürgün gezegeninin adı neydi?


Çalışma masası projektörü yanıtı verdi: Buzzell.


Odrade bu ismi görünce irkildi. Buzzell! Konsolda dans eden parmakları hafızasını doğruladı. Buzzell: Büyük bölümü okyanus. Soğuk. Çok soğuk. En fazla büyük bir yok-gemi boyutlarında olan kayalık adalar. Bene Gesseritler bir zamanlar Buzzell'i ceza yeri olarak görürdü. Şöyle gözdağı verilirdi: “Dikkatli ol kızım, yoksa kendini Buzzell’de bulursun.” Odrade başka bir şey hatırladı: Soo-taşları. Buzzell, Cholister denen tek ayaklı deniz yaratıklarının yetiştirildiği yerdi; bunların aşınmış kabuklarından, evrenin en değerli mücevherlerinden biri, görünüşü muhteşem bir mücevher elde edilirdi.


Soo-taşları.


Dortujla bunlardan birini boynuna, giysisinin boğazının hemen yukarısında duracak şekilde asmıştı. O mücevher, çalışma odasının ışığında parlak koyu deniz yeşiliyle leylak rengi karışımı, zarif bir renge bürünmüştü. İnsan gözünden iriydi ve zenginlikle hava atmak için takılmış gibi duruyordu. Oysa böyle süs eşyalarına Buzzell'de pek değer verilmiyordu muhtemelen. Ne de olsa kumsallardan toplanıyorlardı.


Soo-taşları. Bu önemliydi. Dortujla, Bene Gesseritlerin arzusuyla, kaçakçılarla sık sık iş yapıyordu. (O yok-gemiye bu sayede sahip olabilmişti.) Bu konuda dikkatli olmak gerekiyordu. Her ne kadar iki Rahibe olarak konuşsalar da sonuçta biri Başrahibe Ana, diğeriyse bir ceza gezegeninden gelen bir Rahibe Ana'ydı.


Kaçakçılık. Saygın Analar gibi, bazı kanunların dayatılamayacağını kabullenemeyen insanların gözünde büyük bir suçtu. Uzay sıçrayışları kaçakçılığı azaltmak bir yana, küçük çapta olanları kolaylaştırmıştı. Küçük yok-gemiler. En küçük yokgeminin boyutları ne kadar olabilirdi? Odrade bunu bilmiyordu. Arşivler bu durumu düzeltti: “Çapı 140 metre.”


Yeterince küçüktü yani. Soo-taşları doğal cazibe taşıyan yüklerdi. Uzay sıçrayışları ciddi bir ekonomik engel teşkil ediyordu: Bir yük, boyutuna ve kütlesine oranla ne kadar değerlidir? Ağır ve büyük yükler taşımak epey solariye mal olabiliyordu. Soo-taşları... Kaçakçıları mıknatıs gibi çekerdi. Saygın Analar da epey ilgileniyordu. Sadece ekonomik sebepler yüzünden mi? Bu hep büyük bir pazardı. Kaçakçılar için soo-taşları melanj kadar önemli hale gelmişti çünkü Lonca artık her isteyene melanj satıyordu. Lonca asırlar boyunca, dört bir yandaki depolarda melanj stoku yapmıştı; ayrıca (hiç kuşkusuz) pek çok gizli yedek depoları da vardı.


Saygın Analardan dokunulmazlık satın alabileceklerini sanıyorlar! Fakat Odrade bunu kendi lehlerine kullanabileceklerini seziyordu. Saygın Analar öfkeden gözü dönmüş bir anlarında Dune'u, bilinen tek doğal melanj kaynağını ortadan kaldırmışlardı. Ardından da eylemlerinin sonuçlarını hâlâ düşünmeden (ki bu tuhaftı), akslotl tanklarında baharat üretip Eski İmparatorluk'a satan Tleilaxlıları da ortadan kaldırmışlardı.


Ve bizim elimizde Dune'un aynısını yaratabilecek yaratıklar var. Ayrıca yaşayan belki de tek Tleilax Efendisi'ne sahibiz. Scytale akslotl tanklarını melanj fabrikalarına dönüştürmenin sırrını biliyor... Ve gizliyor. Ondan bir öğrenebilsek.


Şu an en acil mesele Dortujla'yla ilgilenmekti. Kadının kendini gayet net ifade edebilmesi takdire şayandı. Bakıcılar ile Futarlarının bir şeyden korktuklarını fakat bunun ne olduğunu söylemeye yanaşmadıklarını söyledi. Dortujla, Bene Gesserit ikna yöntemlerini kullanmaya kalkmamakla akıllılık etmişti. Dağılış insanlarının bunlara nasıl tepki vereceği belli olmazdı. Ama korktukları neydi acaba?


“Saygın Analardan başka bir tehdit bence,” dedi Dortujla. Daha ileri gitmek istemiyordu fakat bu söylediği dikkate alınması gereken bir olasılıktı. “Buradaki asil mesele bizimle ittifak kurmak istediklerini söylemeleri,” dedi Odrade.


“Ortak bir sorun için ortaklık,” diye ifade etmişlerdi. Gerçegisdyletme sınavından geçmelerine karşın, Dortujla bu teklife ihtiyatla yaklaşılmasını tavsiye etti.


Niye Buzzell'e gitmişlerdi? Öfkeyle arama yapan Saygın Anaların orayı yok edilmeyecek kadar önemsiz bulmaları ya da gözden kaçırmaları yüzünden mi?


“Bu muhtemel değil,” dedi Dortujla.


Odrade hemfikirdi. Dortujla'nın sürgüne gönderildiği yer başta ne kadar kötü olursa olsun artık onun idaresindeki degerli bir yerdi ve çok daha önemlisi Dortujla, Başrahibe Ana'ya gitmekte kullanabileceği bir yok-gemiye sahip bir Rahibe Ana'ydı. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin yerini biliyordu. Fakat avcıların işine yaramazdı elbette, ne de olsa o sırrı vermektense intihar ederdi.


Sorunlar yeni sorunlar doğuruyordu. Fakat önce Dortujla’yla Odrade, iki Rahibe olarak paylaşımda bulunmalıydılar. Dortujla'nın Başrahibe Ana'nın saiklerini doğru yorumlayacağı kesindi. Odrade konuşmayı kişisel meselelere getirdi.


Sohbet iyi gitti. Dortujla'nın şaşırdığı belliydi fakat konuşmaya gönüllüydü.


Ücra görev yerlerindeki Rahibe Analar, Rahibelerin deyimiyle “başka uğraşlara” yönelirdi genellikle. Eski çağlarda böyle şeylere hobi denirdi fakat bu uğraşlara gösterilen ilgi çoğu zaman aşırı olurdu. Odrade böyle uğraşların genelini sıkıcı bulurdu ama Dortujla'nın kendi uğraşlarına hobi demesi ilginç geldi. Eski madeni paralar topluyor demek?


“Ne tür?”


“Elimde iki gümüş antik Yunan sikkesi ve mükemmel durumda bir altın obolos var.”


“Otantikler mi?”


“Hakikiler.” Demek ki Dortujla bu konuda Diğer Belleklerinde tarama yapmıştı. Çok ilginçti. Bu kadın hobisi konusunda bile yeteneklerini kendini güçlendirecek şekilde kullanıyordu. İçsel ve dışsal tarihleri kesiştiriyordu.


Dortujla sonunda, “Bütün bunlar çok ilginç, Başrahibe Ana,” dedi. “Hâlâ Kız Kardeşler olduğumuz konusunda içimi rahatlattığınız için minnettarım, antik tablolara olan ilginizi de paralel bir hobi olarak paylaşıyorum. Ama buraya gelme riskine niye girdiğimi ikimiz de biliyoruz.”


“Kaçakçılar.”


“Elbette. Saygın Analar, Buzzell’de olduğumu mutlaka biliyorlardı. Kaçakçılar ellerindekini en yüksek parayı verene satarlar daima. Buzzell hakkında, soo-taşları hakkında ve yardımcılarıyla birlikte gezegende bulunan bir Rahibe Ana hakkında sahip oldukları değerli bilgilerden de kazanç elde ettiklerini varsaymalıyız. Bakıcıların beni bulduğunu da unutmamalıyız.”


Odrade, Lanet olsun! diye düşündü. Dortujla tam aradığım türden danışman. Onun gibi, zalimce sebeplerden dolayı harcanmış kaç yetenek var acaba? Niye yetenekli Kız Kardeşlerimizi genellikle bir kenara atıyoruz ki? Rahibeler Birliği'nin hâlâ kurtulamadığı kadim bir zayıflık bu.


“Bence Saygın Analar hakkında değerli bir şey öğrendik,” dedi Dortujla.


Odrade'nin başıyla onaylamasına bile gerek yoktu. Dortujla'nın Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne gelmesinin asıl sebebi buydu zaten. Doymak bilmez avcılar Eski İmparatorluk'a dalmış, Bene Gesseritlerin bulunduğundan şüphelendikleri her yeri yakıp yıkıyordu. Fakat Buzzell'e dokunmamışlardı, oysa yerini biliyor olmalıydılar.


Odrade, “Neden?” diyerek ikisinin de aklındaki soruyu dillendirdi.


“İnsan kendi yuvasına zarar verir mi hiç?” dedi Dortujla.


“Şu an Buzzell’de olduklarını mı düşünüyorsun?”


“Henüz değil.”


“Ama Buzzell'i istediklerine inanıyorsun.”


“Asal projeksiyon.”


Odrade ona bakakaldı. Dortujla'nın bir hobisi daha vardı demek! Diğer Belleklerini araştırmış ve orada depolanmış yetenekleri canlandırıp kusursuzlaştırmıştı. Onu kim suçlayabilirdi ki? Buzzell’de zaman geçmek bilmiyordu herhalde.


Odrade, “Mentat özetlemesi,” diye suçladı.


“Evet, Başrahibe Ana.” Süklüm püklüm. Rahibe Anaların Diğer Belleklerini bu şekilde kullanmasına ancak Rahibeler Meclisi'nin izniyle göz yumulurdu, ki o zaman bile onlara diğer Rahibeler rehberlik edip destek olurdu. Dortujla hâlâ bir asiydi demek. Tıpkı yasak aşkı gibi, bu konuda da başına buyruk hareket etmişti. Güzel! Bene Gesserit'in böyle asilere ihtiyacı vardı.


“Buzzell'in hasar görmesini istemiyorlar,” dedi Dortujla.


“Ama orası bir su gezegeni?”


“Amfibi hizmetkârlar için elverişli bir yer olurdu. Ama Futarlar veya Bakıcılar için değil. Onları dikkatle inceledim.”


Eldeki kanıtlar, Saygın Anaların soo-taşı toplatma amacıyla Buzzell'e köle hizmetkârlar, belki de amfibiler götürmek istediğini gösteriyordu. Saygın Anaların amfibi hizmetkârlara sahip olması mümkündü... Futarların yaratılmasını sağlayan bilgiyle başka çok çeşitli bilinçli varlıklar yaratabilirdi.


“Köleler... Tehlikeli bir dengesiz faktör,” dedi Odrade.


Dortujla ilk kez yoğun bir hissini belli etti... Ağzı tiksintiyle gerildi.


Rahibeler Birliği'nin uzun süredir bildiği bir örüntüydü bu. Kulluk, kölelik eninde sonunda başarısızlığa yol açardı. Çünkü insanlarda nefret oluşurdu. Gözü dönmüş düşmanlara dönüşürlerdi. Bu düşmanların hepsini haklayabilecek durumda değilseniz buna hiç kalkışmamanız en iyisiydi. Zulmün düşmanlarınızı güçlendireceği bilgisiyle kendinizi dizginlemeniz gerekirdi. Zulmedilenler sonunda başkaldırırdı ve o gün Tanrı zalimlerin yardımcısı olsundu. İki kenarı keskin bir kılıçtı bu. Zulmedilenler zulmedenleri daima taklit eder, onlardan öğrenirdi. İşler değişince roller de değişirdi... Yeni bir intikam ve şiddet dönemi için sahne hazır olurdu. Roller değişip dururdu, bıktırana dek. Odrade, “Asla olgunlaşmayacaklar mı?” diye sordu.


Dortujla'nın buna verecek yanıtı yoksa da acil bir önerisi vardı. “Buzzell'e dönmeliyim.”


Odrade bunu düşündü. Sürgün Rahibe Ana bir kez daha Başrahibe Ana'dan bir adım öndeydi. Bu karar hoş olmasa da, en iyi seçeneklerinin bu olduğunu ikisi de biliyordu. Futarlarla Bakıcılar geri gelecekti. Daha da önemlisi, Saygın Analar sahip olmak istedikleri o gezegende Dağılış'tan gelen ziyaretçilerin varlığını fark etmişti büyük olasılıkla. Bir hamle yapmak zorunda kalacaklardı ve hamleleri onlar hakkında çok şey öğretebilirdi.


“Buzzell'in yem olduğunu, tuzak kurulduğunu düşünüyorlardır tabii,” dedi Odrade.


“Kız Kardeşlerim tarafından sürgüne gönderildiğimi söyleyebilirim,” dedi Dortujla. “Bu teyit edilebilecek bir şey.”


“Kendini yem olarak mı kullanacaksın?”


“Başrahibe Ana, ya onları müzakereye ikna edebilirsek?”


“Bizimle müzakereye mi?” Ne ilginç bir fikir!


“Biliyorum, mantıklı pazarlığa pek yanaşmadıkları geçmişlerinden görülüyor ama yine de...”


“Harika bir fikir! Ama gel şunu daha da cazip kılalım. Diyelim ki ben ayaklarına gidip onlara Bene Gesseritlerin kendilerine boyun eğmek istediğini bizzat söylemem gerektiğine kanaat getirmiş durumdayım.”


“Başrahibe Ana!”


“Teslim olmak gibi bir niyetim yok. Ama onları konuşmaya ikna etmek için daha iyi bir yöntem var mı?”


“Buzzell iyi bir görüşme yeri değil. İmkânlarımız çok kısıtlı.”


“Merkezleri Kavşak. Orayı görüşme yeri olarak önerseler seni ikna etmelerine izin verir misin?”


“Çok iyi planlamak gerek, Başrahibe Ana.”


“Evet, çok iyi.” Odrade'nin parmakları konsolunda gezindi. Okuduğu bir soruya, “Evet, bu gece,” diye karşılık verdi: Sonra dağınık çalışma masasının diğer tarafındaki Dortujla'ya hitap etti: “Geri dönmeden önce Meclis'imle ve başkalarıyla görüşmeni istiyorum. Ayrıntılı talimatlar vereceğiz ama seni şahsen temin ederim ki rolünde serbest olacaksın. Önemli olan onları Kavşak'ta görüşmeye ikna etmek... Bu arada, seni yem olarak kullanmaktan hiç hoşlanmadığımın farkındasındır umarım.”


Derin düşüncelere dalmış gibi görünen Dortujla karşılık vermeyince Odrade, “Müzakere teklifimize kulak asmayıp seni öldürebilirler,” dedi. “Ama elimizdeki en iyi yem sensin.”


Dortujla hâlâ mizah duygusuna sahip olduğunu gösterdi: “Bir olta iğnesinin ucunda sallanma fikri benim de hoşuma gitmiyor, Başrahibe Ana. Misinayı sıkı tutun lütfen.” Ayağa kalktı ve Odrade'nin masasındaki kâğıtlara kaygılı bir ifadeyle bakarak, “Çok işiniz vardır,” dedi. “Korkarım ki öğle yemeğinizi de epey geciktirdim.”


“Burada birlikte yiyeceğiz, Rahibe. Şu an sen her şeyden önemlisin.” 





    Bütün devletler soyuttur. 

—Octun Politicus 
Bene Gesserit Arsivleri





Lucilla içinde bulunduğu bu asit yeşili odaya ve gelip duran Yüce Saygın Ana'ya fazla alışmaması yönünde kendini uyardı. Burası Kavşak'tı... Bene Gesserit'i yok etmeye çalışanların kalesiydi. Burası düşmanın iniydi. On yedinci gün.


” Baharat Istırabı'ndan beri zihninde çalışan şaşmaz saat, Lucilla'ya metabolizmasının gezegenin günlük ritmine uyum sağladığını söylüyordu. Şafakta uyanıyordu. Ne zaman yemek vereceklerini bilmiyordu. Saygın Analar ona günde sadece bir öğün yemek veriyorlardı.


Bir de o kafesteki Futar vardı hep. Bir hatırlatma: İkiniz de kafestesiniz. Tehlikeli hayvanlara işte böyle davranırız. Arada sırada, biraz hareket etsinler ve bizi eğlendirsinler diye dışarı çıkarabiliriz ama sonra kafeslerine geri dönerler.


Yemeklerde eser miktarda melanj. Cimrilikten değil. Onca servetleri varken hayır. Küçük bir gösteriydi sadece... “Mantıklı davranırsa sahip olabileceği şeyleri” gösteriyorlardı.


O kadın bugün ne zaman gelecek?


Yüce Saygın Ana'nın belirli bir ziyaret vakti yoktu. Tutsağı şaşırtmak için mi? Muhtemelen. Hem o bir kumandandı; başka işleri çıkıyordu mutlaka. Düzenli programında vakit buldukça da tehlikeli evcil hayvanını ziyaret ediyordu.


Tehlikeli olabilirim, Örümcek Kadın... Ama evcil hayvanın değilim.


Lucilla tarama cihazlarının, gözleri uyarmaktan fazlasını yapan şeylerin varlığını hissediyordu. Bunlar vücudun içine bakıyor, gizli silahlar arıyor ve organların işleyişini ölçüyordu. Vücudunda tuhaf implantlar var mı? Pekiya ameliyatla yerleştirilmiş organlar?


Bunların hiçbiri yok, Örümcek Hanım. Biz doğuştan sahip olduğumuz şeylere güveniriz. Lucilla karşı karşıya bulunduğu en büyük ve acil tehlikenin ne olduğunu biliyordu: Böyle bir ortamda kendini yetersiz hissetmek. Kendisini tutsak edenlere karşı oldukça dezavantajlıydı fakat onun Bene Gesserit yeteneklerini yok edememişlerdi. Vücudundaki shere tükenmeye yüz tuttuğunda, ihanette bulunmaktansa irade gücüyle kendini öldürebilirdi. Hâlâ kendi zihnine... Ve Lampadaslıların anılarına sahipti.


Futar'ın paneli açıldı ve yaratığın içinde bulunduğu kafes kayarak dışarı geldi. Demek ki Örümcek Kraliçe yoldaydı. Her zamanki gibi, gelmeden önce tehdit ediyordu. Bugün erken geliyor. Her zamankinden erken.


“Günaydın, Futar.” Lucilla neşeli bir sesle konuşmuştu.


Futar ona baktıysa da konuşmadı.


“O kafesten nefret ediyor olmalısın,” dedi Lucilla.


“Yok sevmek kafes.”


Lucilla bu yaratıkların konuşma yetisine az çok sahip olduklarını anlasa da yetilerinin boyutunu henüz saptayamamıştı.


“O kadın seni de aç bırakıyor herhalde. Beni yemek ister misin?”


“Yemek.” Futar kesinlikle ilgilenmişti.


“Keşke senin Bakıcın olsaydım.”


“Sen Bakıcı?”


“Bakıcın olsam sözümü dinler miydin?”


Örümcek Kraliçe'nin ağır koltuğu döşemede açılan gizli kapakların arasından yükseldi. Henüz kendisi ortada yoktu fakat bu konuşmayı dinliyor olmalıydı.


Futar gözlerini Lucilla'ya dikmiş, tuhaf bir dikkatle bakıyordu.


“Bakicilarin seni kafese mi tıkıyor? Aç mı bırakıyorlar?”


“Bakıcı?” Futar'ın soru sorduğu sesinden belliydi.


“Yüce Saygın Ana'yı öldürmeni istiyorum.” Bu onları şaşırtmazdı.


“Öldürmek Dama!”


“Ve ye onu.”


“Dama zehir.” Keyifsizce. Ya? İşte bu ilginç bir bilgi!


“Zehirli değil. Eti benimkinin aynısı.”


Futar, Lucilla'ya yaklaşarak kafesin parmaklıklarına dayandı. Sol eliyle alt dudağını aşağıya çekti. Orada parlak kırmızı bir yara izi vardı... Yanmış gibi görünüyordu.


Futar, “Bak, zehir,” dedikten sonra elini indirdi.


O kadın bunu nasıl yaptı acaba! Zehir kokusu yaymıyordu. Damarlarındaki adrenalin bazlı uyuşturucu, sinirlendiğinde gözlerinin turunculaşmasına ve... Murbella'da gözlemlenen, diğer tepkilere yol açıyordu. Mutlak üstünlük hissine.


Futar'ın kavrama yeteneği ne kadar güçlüydü acaba? “Zehir acı mıydı?”


Futar yüzünü ekşitip tükürdü.


Sözcüklerden daha hızlı ve etkili bir eylem.


“Dama'dan nefret ediyor musun?”


Sergilenen köpekdişleri.


“Ondan korkuyor musun?”


Gülümseme.


“Öyleyse niye onu öldürmüyorsun?”


“Sen değil Bakıcı.”


Öldürme emrini bir Bakıcı'dan alması gerekiyor!


Yüce Saygın Ana içeri girip koltuğuna kuruldu.


Lucilla neşeli sesiyle, “Günaydın, Dama,” dedi.


“Bana öyle hitap etmene izin vermedim.” Alçak ses ve gözlerde belirmeye başlayan turuncu noktalar.


“Futar'la sohbet ediyorduk.”


“Biliyorum.” Turuncu benekler artıyordu. “Onun aklını karıştırdıysan, bana karşı...”


“Ama Dama...”


“Bana öyle deme!” Kadın koltuğundan fırladı; gözleri tamamen turunculaşmıştı ve ateş saçıyordu.


“Lütfen otur,” dedi Lucilla. “Sorgulama öyle yapılmaz.” Alaycılık, tehlikeli bir silah. “Dün siyaset konusundaki tartışmamızı sürdürmek istediğini söylemiştin.”

“Vakti nereden biliyorsun?” Kadin koltuğuna geri oturdu fakat gözleri hâlâ alev alevdi.


“Bütün Bene Gesseritlerde bu yetenek vardı. Bir gezegende kısa süre bulunduktan sonra oranın ritimlerini hissedebilmeye başlarız.”


“Tuhaf bir yetenekmiş.”


“Aslında her insan yapabilir. Duyarlılaşma meselesi.”


“Bunu ben de öğrenebilir miyim?” Turuncular soluyordu.


“Her insan dedim ya. Sen hâlâ insansın, değil mi?” Henüz tam anlamıyla yanıtlanmamış bir soru.


“Niye siz cadıların devletsiz olduğunuzu söylüyorsun?”


Konuyu değiştirmek istiyor. Yeteneklerimiz onu kaygılandırıyor. “Öyle demedim. Geleneksel bir devlet sistemimiz yok dedim.”


“Toplumsal kurallarınız da mı yok?”


“Toplumsal kurallar hiçbir zaman herkesin gereksinimlerini karşılamaz. Bir toplumda suç addedilen şey bir başka toplumda ahlaki bir gereklilik olarak görülebilir.”


“İnsanların her zaman devleti vardır.” Turunculuk tamamen geçmişti. Bu konuyla neden bu kadar ilgileniyor?


“İnsanlar siyasetle yaşar. Bunu sana dün söylemiştim. Siyaset: Olabildiğince çok şeyi gizlerken tamamen açık ve içten gibi görünme sanatı.”


“Yani siz cadılar bir şeyler gizliyorsunuz.”


“Öyle demedim. “Siyaset”, Kız Kardeşlerimiz için bir uyarı sözcüğüdür.”


“Sana inanmıyorum. İnsanlar aralarında her zaman bir tür...”


“Anlaşmaya mı varır?”


“Evet, öyle denebilir!” Onu sinirlendiriyor.


Lucilla daha fazla karşılık vermeyince Yüce Saygın Ana öne eğildi. “Bir şeyler gizliyorsun!”


“Bizi yenmekte kullanabileceğiniz bilgileri sizden gizlemek hakkım değil mi?” Al sana leziz bir yem!


“Tahmin etmiştim!” Kadın tatmin olmuş bir ifadeyle arkasına yaslandı. “Ama niye gizleyeyim ki? Sen hep doldurulacak otorite boslukları olduğunu sanıyorsun, bunun Rahibeler Birliğim hakkında ne söylediğini de görmüyorsun.”


“Ah, n'olur anlat.” Alaycılığı ince değil.


“Bütün bunların kabile dönemi ve öncesinden kalma içgüdülerden kaynaklandığına inanıyorsun. Şefler ve Yaşlılar. Gizemli Ana ve Meclis. Daha öncesinde de herkesin beslenmesini ve mağaranın girişinde yakılan ateşle korunmasını sağlayan Güçlü Erkek (ya da Kadın).”


“Mantıklı geliyor.”


Gerçekten mi?


“Bence de. Formların evrimi bellidir.”


“Evrim üst üste yığılmış şeylerdir, cadı!”


Evrim. Anahtar sözcükleri duyunca nasıl da sinirleniyor.


“Evrim, onu kendisine karşı kullanmak suretiyle kontrol altına alınabilecek bir güçtür.”


Kontrol! Bak, nasıl da ilgisini çektin. Bu sözcüğe bayılıyor.


“Yani siz de herkes gibi kanunlar koyuyorsunuz!”


“Yönetmelikler demek daha doğru olabilir ama her şey geçici değil midir?”


Pürdikkat kesildi. “Elbette.”


“Ama sizin toplumunuz yaptıkları işte yaratıcılıklarını hiçbir şekilde kullanamayacaklarını bilen bürokratlar tarafından yönetiliyor.”


“Bu önemli mi?” Cidden şaşırdı. Nasıl da kaş çatıyor.


“Sadece sizler için önemli, Saygın Ana.”


“Yüce Saygın Ana!” Amma alıngan!


“Niye sana Dama dememe izin vermiyorsun?”


“Samimi değiliz.”


“Futar'la samimi misiniz?”


“Konuyu değiştirmeyi kes!”


“İstiyor diş temizlik,” dedi Futar.


“Sen kapa çeneni!” Cidden köpürüyor.


Futar çömeldi fakat sinmemişti. Yüce Saygın Ana turuncu gözlerini Lucilla’ya çevirdi. “Bürokratlar diyordun?”


“Pek manevra alanları yok çünkü üstleri bu sayede semiriyor. Yönetmelikle kanun arasındaki farkı göremiyorsan ikisi de kanun hükmündedir.”


“Aralarında fark göremiyorum.” Ne ifşa ettiğinin farkında degil.


“Kanunlar dayatılan değişim mitini yansıtır. Şu ya da bu kanun sayesinde geleceğin güzel olacağı düşünülür. Kanunlar geleceği dayatır. Yönetmeliklerinse geçmişi dayattığına inanılır.”


“İnanmak mı?” Bu sözcüğü de sevmiyor.


“Her ikisinde de eylem yanıltıcıdır. Bir sorunu incelemek için komite kurmak gibi. Komite ne kadar kalabalıksa soruna uygulanan önyargılar o kadar artar.”


Dikkatli ol! Bunun üstünde cidden düşünüyor; kendi hayatıyla arada bağlantı kurmaya çalışıyor.


Lucilla en makul ses tonuyla konuştu: “Siz yüceltilmiş bir geçmişe göre yaşıyor ve bilinmeyen bir geleceği anlamaya çalışıyorsunuz.”


“Biz kâhinliğe inanmayız.” Hayır, inanıyor! Nihayet. Bizi bu yüzden öldürmüyor.


“Yapma, Dama. Kendini kanunlardan oluşan dar bir çemberin içine hapsetmekte her zaman dengesizce bir taraf vardır.”


Dikkatli ol! Ona Dama demenden hoşlanmadı.


Yüce Saygın Ana kımıldanınca altındaki koltuk gıcırdadı. “Ama kanunlar gereklidir!”


“Gerekli mi? Bu tehlikeli işte.”


“Nasıl yani?”


Sesi yumuşak. Kendini tehdit altında hissediyor.


“Gerekli kurallar ve kanunlar insanın uyum sağlamasını engeller. Kaçınılmaz olarak da her şey mahvolur. Geleceği satın aldıklarını sanan bankerler gibidir. “Şimdi güç sahibi olayım! Torunlarımın canı cehenneme!”


“Torunlarımın bana ne faydası olacak ki?” Konuşma! Ona bak. Tepkileri kitlesel bir deliliğin ürünü. Ona biraz daha tattır.


“Saygın Analar ilk başta teröristti. Daha doğrusu terörü silah olarak kullanmayı seçen bürokratlardı.”


“Elindeki silahı kullanacaksın. Ama biz isyancılardık. Terörist ha? Hayır, terör fazla kaotiktir.”


“Kaos” sözcüğünü seviyor. Bu sözcük görünürde her şeyi tanımlıyor. O kadın kökenlerini senin nereden bildiğini sormadı bile. Gizemli yeteneklerimizi kabullenmiş.


“Ne tuhaf değil mi, Dama...” Tepki göstermedi; devam et. “... Bütün isyancıların galip geldikten fazlasıyla kısa süre sonra eski sistemi uygulamaya geçmesi? Bütün devletlerin düşebileceği bir hata olmaktan çok, güce kavuşan herkesi bekleyen bir aldanma bu.”


“Pöh! Ben de yeni bir şey diyeceksin sanmıştım. Bunu zaten biliyoruz: “Güç yoldan çıkarır. Mutlak güç tamamen yoldan çıkari.”


“Hayır, Dama. Burada çok daha ince fakat çok daha yaygın bir şey söz konusu: Güç, yoldan çıkabilecek kişileri çeker.”


“Beni yoldan çıkmakla suçlamaya cüret mi ediyorsun?”


Gözlerine dikkat et!


“Ben mi? Seni mi? Bunu yapabilecek tek kişi bizzat sensin. Ben Bene Gesseritlerin fikrini söylüyorum sadece.”


“Boş boş konuşuyorsun!”


“Yine de biz tüm kanunların üstünde bir ahlâk anlayışı olduğuna inanırız, ki bu anlayış değişmez yönetmelikler koyma yönündeki her çabaya direnmelidir.”


Aynı cümlede iki sözcüğü birden kullandın ama fark etmedi.


“Güç her zaman işe yarar, cadı. Kanun budur.”


“Buna inanan tüm devletlerde de eninde sonunda yolsuzluklar ortalığı sarar.”


“Ahlâkmış! Pöh!”


Alaycılıkta pek iyi sayılmaz, özellikle de savunmadayken.


“Sana cidden yardım etmeye çalıştım, Dama. Kanunlar herkes için tehlikelidir... Masumlar için de, suçlular için de. Kendini güçlü de hissetsen, âciz de. Kanunlar insan kavrayışına yabancıdır.”


“İnsan kavrayışı diye bir şey yoktur!”


Sorumuz yanıtlandı. İnsan değil. Bilinçaltıyla konuş. Kendini tamamen açtı.


“Kanunlar hep yorumlanmalıdır. Kanunlara bağlı olanlar hoşgörü istemez. Her şey katı olmalıdır. ‘Kanun kanundur!”


“Ama öyle!” Epey savunmacı.


“Tehlikeli bir fikirdir bu, özellikle de masumlar için. İnsanlar bunu içgüdüsel olarak bildiklerinden öyle kanunlardan nefret eder. Kanunları ve o saçmalıklarla uğraşanları baltalamak için, genellikle bilinçsizce, ufak tefek şeyler yaparlar.”


“Kanunlara saçmalık demeye nasıl cüret edersin!” Kadın koltuğundan kalkacak gibi oldu fakat sonra tekrar oturdu.


“Ama öyleler. Geçimini kanunlardan sağlayan, kanunun vücut bulmuş hali olan kişiler de benim gibi konuşanlara kızar.”


“Kızarlar tabii, cadı!” Ama sus demiyor.


“Daha çok kanun!” diyorsunuz. 'Daha çok kanuna ihtiyacımız var!’ Bu yüzden de yeni hoşgörüsüzlük araçları yaratıyorsunuz, böylece de sistemden geçinen kişilere yeni iş kapıları açılıyor.”


“Böyle gelmiş, böyle gider.”


“Yine yanılıyorsun. Ancak yanlış kişilere ya da gruplara zarar verene dek böyle gider. Sonrasında da anarşi patlak verir. Kaos.” Nasil irkildi, görüyor musun? “ Asiler, teröristler, giderek artan şiddet olayları. Bir cihat! Bütün bunlar insanlık dışı bir şey yarattığınız için olur.”


Eli çenesinde. Dikkat et!


“Siyasetten konuşuyorduk, cadı... Konu nasıl bu kadar dagildi? Yoksa bilerek mi değiştirdin?”


“Siyaset konusundan bir milim ayrılmış değiliz!”


“Siz cadıların bir tür demokrasi uyguladığınızı söyleyeceksin herhalde.”


“Bunu hayal bile edemeyeceğin kadar büyük bir tetiktelikle yapıyoruz.”

“Bana anlatmayı dene.”


Ona bir sır vereceğini düşünüyor. Bir tane ver. “Demokrasilerde seçmenler günah keçilerinin sergilenmesi suretiyle yönlendirilebilir. Kahrolsun zenginler, açgözlüler, suçlular, aptal liderler vs.”


“Bizim gibi düşünüyorsunuz.” Tanrım! Onun gibi olmamızı nasıl da istiyor.


“İsyan etmiş bürokratlar olduğunuzu söylemiştin. Demokrasinin nasıl kötüye kullanılabileceğini bilirsin. Dokunulmazlığı olan üst düzey bürokratlar sistemin tüm gücünü ele geçirir mutlaka. Yaşlıların, emeklilerin, herkesin gücünü çalarlar. Özellikle de bir zamanlar orta tabaka dediğimiz sınıfınkini, ne de olsa gücün çoğu oradan gelir.”


“Siz... Kendinizi orta tabaka olarak mı görüyorsunuz?”


“Kendimizi sabit herhangi bir şey olarak görmüyoruz. Ama bürokrasinin kusurlarını Diğer Belleklerimizden biliyoruz. Sizin 'alt tabakalar' için sosyal hizmetleriniz vardır eminim.”


“Bizden olanlara sahip çıkarız.” Bu sevimsiz bir yankı.


“Öyleyse bunun oyları nasıl sulandırdığını bilirsiniz. İnsanların oy vermemesi temel semptomdur. İçgüdüleri oy vermenin boşuna olduğunu söyler.”


“Demokrasi aptalca bir fikir zaten!”


“Aynı fikirdeyiz. Demokrasi demagojiye açıktır. Seçimle yürüyen sistemleri kolaylıkla etkileyebilen bir hastalıktır demagoji. Ama demagogları tanımak kolaydır. Bol bol el kol hareketi yaparlar; vaaz verir gibi konuşurlar; dinsel coşku çağrışımı yapan kelimeler kullanırlar; tanrı korkularını içtenliklerinin garantisi olarak gösterirler.”


Kıkırdıyor!


“İçten numarası yapmak için epey pratik yapmak gerekir, Dama. Bu da her zaman anlaşılabilir.”


“Gerçeğisöyletenler tarafından mı?”


Nasıl da öne eğildi, görüyor musun? Yine avucumuza düştü.


“Belirtileri öğrenen herkes tarafından: Demagoglar sözlerini tekrar edip durur. Kendilerini dinletmek için çabalar dururlar. Sözlere dikkat etmemelisin. Konuşana dikkat et... Ne yaptığını izle. Böylece saiklerini anlarsın.”


“Öyleyse sizde demokrasi yok.” Bana başka Bene Gesserit sırları söyle.


“Hayır, var.”


“Ama dedin ki...”


“Demokrasiyi iyi koruruz; az önce saydığım şeylere dikkat ederiz. Demokrasinin tehlikeleri büyüktür ama ödülleri de öyle.”


“Bana ne anlattın, biliyor musun? Bir budalalar sürüsü olduğunuzu!”


“İyi bayan!” dedi Futar.


“Kapa çeneni, yoksa seni sürüye geri yollarım!”


“Sen yok iyi olmak, Dama.”


“Yaptığını beğendin mi, cadı? Onu şımarttın!”


“Olsun. Biri gider biri gelir, değil mi?”


Ahhhhh. Şu gülümsemeye bak.


Lucilla, Yüce Saygın Ana'nın gülümsemesini ve nefes ritmini aynen taklit etti. Birbirimize ne kadar benziyoruz, görüyor musun? Tabii ki sana zarar vermeye çalıştım. Yerimde olsan sen de aynısını yapmaz mıydın?


“Demek demokrasiyi arzularınız doğrultusunda kullanmayı biliyorsunuz.” Yüzünde böbürlenme ifadesi.


“Çok ince ama kolay bir tekniktir. İnsanların çoğunun az çok tatminsiz olduğu bir sistem yaratırsın.”


Hemf ikir. Bak, nasıl da kafa sallıyor.


Lucilla, Yüce Saygın Ana’yla birlikte başını sallamaya başladı. “Böylece halk arasında öfke ve intikam hisleri yayılır. Sonra da gerektiğinde bu hislerin karşısına hedefler çıkarırsın.”


“Yanıltma taktiği.”


“Ben dikkat dağıtma demeyi yeğliyorum. Onlara sorgulama fırsatı verme. Hatalarını daha fazla kanun koyarak gizle. İllüzyonu karmaşıklaştır. Boğa güreşi taktiği.”


“Ah, evet! Bu iyiymiş!” Neredeyse sırıtacak. Boğa güreşi taktiklerinden bahsetmeye devam. “Güzel pelerini sallarsin. Ona saldırırlar. Arkasında matadoru bulamayınca da şaşırırlar. Böylece sersemlerler... Seçmen bu açıdan boğa gibidir. Bir sonraki seçimde oylarını zekice kullanan insanların sayısı azalır.”


“İşte bu yüzden öyle yapıyoruz!”


Yapıyoruz dedi! Ne dediğinin farkında mı?


“Sonra ilgisiz seçmenlere saldırırsın. Kendilerini suçlu hissetmelerini sağlarsın. Onları uyutursun. Karınlarını doyurursun. Eğlendirirsin. Aşırıya kaçmadan!”


“Doğru! Asla abartmamak gerek.”


“Hizaya girmezlerse aç kalacaklarını bilsinler. Sorun çıkaranların canlarırın ne kadar sıkıldığını görsünler.” Sağ ol, Başrahibe Ana. Bu uygun bir imge.


“Boğanın arada sırada bir matador öldürmesine izin vermez misiniz peki?”


“Veririz tabii. Tak! Onu hakladın! Sonra kahkahalar dinene kadar bekle.”


“Demokrasiye izin vermediğinizi biliyordum!”


“Söyledim ama inanmadın!” Şansını zorlu yorsun!


“Aksi takdirde açık oylamaya izin vermeniz gerekirdi; ayrıca jürilere, yargıçlara ve...”


“Onlara Gözetmen diyoruz. Herkesin jürisi denebilir.”


Şimdi kafasını karıştırdın.


“Peki hiç kanunlarınız... Yönetmelikleriniz filan yok mu?”


“Bu ikisini birbirinden ayırdığımızı söylemedim mi? Yönetmelik: Geçmiş. Kanun: Gelecek.”


“Ama bu... Bu Gözetmenleri bir şekilde kısıtlıyorsunuzdur!”


“İstedikleri kararı verebilirler; jüriler serbest olmalı. Kanunların canı cehenneme!”


“Bu çok rahatsız edici bir fikir.” Gerçekten rahatsız oldu. Bak, gözleri nasıl da donuklaştı.


“Demokrasimizin ilk kuralı: Hiçbir kanun jürileri kısıtlayamaz. Öyle kanunlar aptalcadır. İnsanlar çıkar odaklı küçük gruplar halinde hareket ederken öyle aptallaşabiliyor ki, şaşırtıcı gerçekten.”

“Bana aptal diyorsun, degil mi!”


Dikkat. Turuncu.


“Çıkar odaklı grupların aydınlanmacı davranmasının neredeyse olanaksız olduğu yönünde bir doğa kanunu var sanki.”


“Aydınlanmacı ha! Tahmin etmiştim zaten!”


Bu tehlikeli bir gülümseme. Dikkatli ol.


“Yaşam güçleriyle birlikte akmak, eylemlerini yaşamın sürmesine katkıda bulunacak şekilde değiştirmek anlamına gelir.”


“En büyük çoğunluğun en büyük mutluluğu için tabii.”


Çabuk! Fazla kurnazlık ettik! Konuyu değiştir!


“Tiran'ın Altın Yol'unun dışında bıraktığı bir unsurdu bu. O mutluluğu değil, sadece insan türünün devamını düşünmüştü.”


Konuyu değiştir demedik mi! Ona baksana! Öfkeden köpürüyor!


Yüce Saygın Ana elini çenesinden indirdi. “Ben de seni aramıza davet etmeyi, bizden biri yapmayı düşünüyordum. Seni serbest bırakmayı.”


Başka şeylerden bahsetmesini sağla! Çabuk!


Yüce Saygın Ana, “Konuşma,” dedi. “Ağzını bile açma sakın.”


Al işte! Yaptığını beğendin mi!


“Logno'nun veya diğerlerinden birinin benim koltuğuma geçmesine yardım edecektin!!” Kadın çömelmiş duran Futar'a baktı. “Yemek, tatlım?”


“Ben yok yemek iyi bayan.”


“Öyleyse onun leşini sürüye atarım!”


“Yüce Saygın Ana...”


“Sana konuşma dedim! Bana Dama demeye cüret ettin!”


Kadın birden koltuğundan fırladı; bulanık görünecek kadar hızlı hareket ediyordu. Lucilla'nın kafesinin kapısı hızla açılarak duvara çarpıp tangırdadı. Lucilla yana çekilerek darbeyi savuşturmaya çalıştı fakat şiga telleri yüzünden kımıldayamadı. Şakağını ezen darbeyi görmedi bile.


Lucilla ölürken bilinci bir hiddet çığlığıyla doldu... İçindeki Lampadaslılar nesillerdir bastırdıkları duygularınıifade ediyordu. 





    Bazı insanlar asla katılımda bulunmaz. Hayat başlarına gelen bir şeydir. Yaşamayı sürdürme sebepleri aptalca bir inattan pek fazlası değildir, onları yükselterek hınç dolu güvenlik illüzyonlarından çıkarabilecek her şeye de öfke ya da şiddetle tepki verirler.


—ALMA MAVIS TARAZA





İleri geri, ileri geri. Bütün gün ileri geri. Odrade bir iletişim-gözü kaydından diğerine geçiyordu; kararsızca, huzursuzca arama yapıyordu. Once Scytale'e, ardından da dışarıda Duncan ve Murbella'yla birlikte duran genç Tege baktı; sonra pencereden dışarıya uzun uzun bakarak Burzmali'nin Lampadas'tan gönderdiği son raporu düşündü.


Başar'ınanılarını canlandırmayı en erken ne zaman deneyebilirlerdi? Anıları canlanınca gulâm onlara itaat edecek miydi?


Niye Hahamdan çıt yok? Extremis Progressiva'ya başlamalı mıyız? Paylaşım'ı kendi aramızda olabildiğince çok yapmalı mıyız? Ama bu moralleri sıfıra indirirdi.


Odrade'nin çalışma masasının yukarısına kayıtlar izdüşürülüyordu; odasına yardımcıları ve danışmanları girip çıkıyordu. Halledilmesi gereken işler için. Şunu imzala. Bunu onayla. Şu grubun melanjı azaltılsın mı?


Bellonda buradaydı; masada oturuyordu. Odrade'nin ne aradığını sormayı kesmiş, onu yine öyle gözlerini ayırmadan izlemekle yetiniyordu. Acımasız.


Dağılış'taki yeni bir kumalabalığı popülasyonunun Tiran'ın habis etkisini canlandırması ihtimali üstüne tartışmışlardı. Her solucanın içinde süren o sonsuz rüya Bell’i hâlâ kaygılandırıyordu. Fakat sırf popülasyon sayıları bile, Tiran'ın onların kaderi üstündeki egemenliğinin sona erdiğinin garantisiydi.


Tamalanc az önce gelip Bellonda'dan bir kayıt istemişti. Yeni Arşiv kayıtlarını daha o gün incelemiş olan Bellonda, Rahibeler Birliği'ndeki nüfus değişimlerinin kaynakları zorladığından yakınmıştı.


Odrade şimdi, alacakaranlık çökerken pencereden dışarıya bakıyordu. Hava neredeyse fark edilmeyecek kadar yavaş kararıyordu. İyice karanlık çökünce Odrade uzaklardaki çiftlik evlerinin ışıklarını seçmeye başladı. O ışıkların çok önceden yakıldığını biliyordu fakat sanki onları gecenin kendisi yaratmış hissine kapıldı. Evlerdeki insanlar hareket ettikçe bazı ışıklar anlık olarak sönüyordu. İnsan yoksa... Işık da yok. Enerji israfi yapmayın.


Yanıp sönen ışıklara gözü takıldı bir an. Ormanda devrilen ağaçla ilgili o eski sorunun bir varyasyonu: Etrafta duyacak kimse yokken ormanda bir ağaç devrilse yine de ses çıkar mı? Odrade titreşimlerin herhangi bir algılayıcı tarafından kaydedilmeden de var olduğunu savunanlardandı.


Bizim Dağılış'ımızı takip eden gizli algılayıcılar var mı? İlk Dağılmışlar hangi yeni yetenekleri ve icatları kullanıyor?


Bellonda sessizliğe yeterince göz yummuştu. “Dar, tüm Rahibeler Birliği Gezegeni'ne kaygı verici sinyaller gönderiyorsun.”


Odrade bunu yorumda bulunmadan kabullendi.


“Bu yaptığın her neyse, kararsızlık olarak algılanıyor.” Bell'in sesi ne kadar kederli çıkıyor. “Önemli zümreler seni değiştirmenin vaktinin gelip gelmediğini tartışıyor. Gözetmenler oy veriyor.”


“Sadece Gözetmenler mi?”


“Dar, geçen gün Praska’ya el sallayıp ona yaşıyor olmanın güzel olduğunu söyledin mi gerçekten?”


“Söyledim.”


“Şimdiye kadar ne yaptın?”


“Yeniden değerlendirmeler. Dortujla'dan hâlâ haber yok mu?”


“Bunu bugün en az on kez sordun!” Bellonda çalışma masasını gösterdi. “Burzmali'nin Lampadas'dan gönderdiği son rapora bakıp duruyorsun. Gözden kaçırdığımız bir şey mi var?”


“Düşmanlarımız niye Gammu’yu yok etmiyor? Söyle bana, mentat.”


“Elimde yeterli veri olmadığını biliyorsun!”

“Burzmali mentat degildi ama daima olaylarin derinine inebiliyordu, Bell. Eh, sonuçta Başar'ın en gözde öğrencisiydi, diyorum kendime. Burzmali'nin, öğretmeninin bazı niteliklerini sergilemesi doğaldı.”


“Çıkar ağzındaki baklayı, Dar. Burzmali'nin raporunda ne görüyorsun?”


“Bir tablodaki boşluğu dolduruyor. Tamamen değil fakat... Gammu'dan bahsedip durması ilginç. Orada pek çok ekonomik kuvvetin güçlü bağlantıları var. Düşmanlarımız neden bu bagları kesmiyor?”


“Onlar da aynı sistemin içinde besbelli.”


“Tüm gücümüzle Gammu'ya saldırsak ne olur?”


“Kimse savaş ortamında iş yapmak istemez. Bunu mu demek istiyorsun?”


“Kısmen.”


“O ekonomik sistemi oluşturanların çoğu gezegeni terk etmek isterdi herhalde. Başka bir gezegene, başka bir köle topluma giderlerdi.”


“Neden?”


“Daha güvenilir tahminlerde bulunabilmek için. Savunmalarını da güçlendirirlerdi tabii.”


“Orada var olduğunu sezdiğimiz ittifakın üyeleri bizi bulup yok etme çabalarını iki misline çıkarırdı, Bell.”


“Şüphesiz.”


Bellonda'nın böyle kısa bir karşılık vermesi, Odrade'nin düşüncelerini dışarıya yönelmeye zorladı. Bakışlarını kaldırıp uzaklara, yıldız ışığı altında parıldayan, tepesi tıraşlanmış başları andıran karlı dağlara baktı. Saldırganlar o yönden mi gelecekti?


Bu düşüncenin ürkünçlüğü daha zayıf bir zihnin teklemesine yol açabilirdi. Fakat Odrade'nin sakin düşünebilmek için Korkuya Karşı Dua'yı okumasına gerek yoktu. Daha basit bir formülü vardı.


Korkularınla yüzleşmezsen tepene çıkarlar.


Onun tavrı dolaysızdı. Evrendeki en korkunç şeyler insan zihninden gelirdi. Odrade'nin kâbusunda (Bene Gesserit'in yok oluşunu simgeleyen beyaz at) hem mitsel hem de gerçek formlar vardı. Avcının baltası hem zihni hem de eti kesebilirdi. Fakat zihinsel dehşetlerden kaçamazdınız.


Onlarla yüzleş öyleyse!


Bu karanlıkta neyle yüzleşiyordu? Yüzünü göremediği o baltalı kadın avcıyla değil, o bilinmeyen uçurumla da değil (ikisini de sahip olduğu küçük yetenekle görebiliyordu)... Gayet somut olan Saygın Analarla ve destekçileriyle (her kimlerse).


Biraz kâhinliğim var ama kullanmaya cesaret edemiyorum. Yoksa geleceğimizi değişmez bir forma kilitleyebilirim. Muad'Dib ile Tiran oğlu bunu yapmışlardı ve Tiran tam üç bin beş yüz yıl boyunca bizi kurtarmaya çalıştı.


Uzaklarda, manzaranın ortasında hareket eden ışıklar dikkatini çekti. Bahçıvanlar bu geç vakitte hâlâ çalışıyor, meyve ağaçlarını buduyordu... Sanki o ulu ağaçlar sonsuza dek yaşayacakmış gibi. Vantilatörler yakılan dalların dumanının kokusunu içeri taşıyordu biraz. Bene Gesserit bahçıvanları böyle ayrıntılara çok dikkat ederdi. Ölü dalları asla ortalıkta bırakmazlardı; ölü dallar parazitleri çekebilir, bu parazitler de canlı ağaçlara geçebilirdi. Temiz ve tertipli ol. Plan yap. Habitatını koru. Bu an sonsuzluğun parçasıdır.


Ölü dalları asla ortalıkta bırakma ha?


Gammu ölü bir dal mıydı?


“Meyveliklere neden bu kadar düskünsün?” Bellonda bilmek istiyordu.


Odrade dönmeden konuştu: “Beni dinlendiriyorlar.”


Daha iki gece önce dışarıda yürüyüşe çıkmıştı. Hava soğuk ve zindeleştiriciydi; yerin hemen yukarısında hafif pus vardı. Odrade'nin ayakları yaprakları kımıldatıyordu. Çiselemiş yağmurun suyunun toplandığı, sıcaklığı daha yüksek yeraltından hafif bir kompost kokusu geliyordu. Bataklığı çağrıştıran, oldukça cazip bir koku. Yaşamın içinde, o seviyede bile her zamanki fermantasyon sürüyordu. Odrade'nin tepesindeki çıplak dallar, yıldızlı göğün altında net görünüyordu. Aslında ilkbahara veya hasat sezonuna kıyasla iç karartıcıydı. Fakat akışı güzeldi. Yaşam eylem çağrısını bekliyordu bir kez daha.


Bellonda, “Gözetmenler konusunda hiç kaygılanmıyor musun?” diye sordu.


“Ne yönde oy kullanacaklar, Bell?”


“Her şey olabilir.”


“Diğerleri onlara uyacak mı?”


“Kararların kaygıyla karşılanıyor. Doğurabilecekleri sonuç lar.” Bell bunda çok iyiydi: Birkaç kelimeyle çok şey anlatmakta. Bene Gesserit kararlarının çoğu üç temel kıstasa göre verilirdi: Etkililik, Sonuçlar ve (en önemlisi) Emirleri Kimin Yerine Getirebileceği. Görevlilerle görevleri çok iyi eşleştirmek, ayrıntılara çok dikkat etmek gerekirdi. Bu Etkililik ve dolayısıyla da Sonuçlar üstünde epey etkili olurdu. İyi bir Başrahibe Ana en zor kararları bile birkaç saniye içinde verebilirdi. Yani Merkez'de Canlılık çok önemliydi. Gözler parlamalıydı. Böylece Başrahibe Ana'nın “hiç duraksamadan harekete geçtiği” söylenirdi. Bu da çömezlerin ve öğrencilerin ona güvenmelerini sağlardı. Rahibe Analar (özellikle de Gözetmenler) ise Sonuçları görmeyi beklerdi.


Odrade, Bellonda'ya olduğu kadar penceredeki kendi yansımasına da hitap etti: “Başrahibe Analar bile bazen zamana ihtiyaç duyar.”


“Ama kafanı böyle karıştıran ne?”


“Acele edelim mi diyorsun, Bell?”


Bellonda, Odrade tarafından itilmişçesine koltuk-köpeğine gömüldü.


“Şu sıralar sabırlı olmak son derece zor,” dedi Odrade. “Ama yaptığım seçimler için doğru anı beklemem şart.”


“Yeni Teg'imizle ne yapmayı düşünüyorsun? Yanıtlaman gereken soru bu.”


“Düşmanlarımız Gammu'yu terk etseler nereye giderlerdi, Bell?”


“Gammu'ya mı saldıracaksın?”

“Onları biraz itekleyecegim.”


Bellonda usulca konuştu: “Körüklenmesi tehlikeli bir ateş bu.”


“Yeni bir pazarlık kozuna ihtiyacımız var.”


“Saygın Analar pazarlık yapmaz!”


“Ama iş ortakları yapar bence. Acaba, mesela... Kavşak'a mı giderler?”


“Kavşak'ın nesi o kadar ilginç ki?”


“Saygın Anaların üssü orası. Sevgili Başar'ımız da muhteşem mentat zihninde oraya dair bir anı dosyası tutuyordu.”


“Ahhhhhhh.” Bellonda adeta iç geçirmişti.


O sırada içeri giren Tamalane, Odrade ile Bellonda'nın kendisine bakmalarına dek sessizce durarak dikkat talep etti.


“Gözetmenler Başrahibe Ana'yı destekliyorlar.” Tamalane pençemsi parmağını kaldırdı. “Bir oyla!”


Odrade iç geçirdi. “Söylesene Tam... Koridorda selamladıgim Gözetmen'in, Praska'nın oyu ne oldu?”


“Sana oy verdi.”


Odrade, Bellonda'ya gergince gülümsedi. “Casuslarımızı ve ajanlarımızı gönder, Bell. Avcıları bizimle Kavşak'ta görüşmeye ikna etmeliyiz.”


Bell sabaha kadar planımı anlamış olur.


Bellonda ile Tamalane'in kaygıyla fısıldaşarak gitmelerinden sonra Odrade evine gitmek üzere, kısa koridora çıktı. Koridorda her zamanki çömezler ve hizmetçi Rahibe Analar devriye geziyordu. Birkaç çömez, Odrade'ye gülümsediler. Gözetmen oylamasının sonucunu öğrenmişlerdi demek. Bir kriz daha atlatılmıştı.


Odrade oturma odasından geçerek uyku hücresine girdi ve giysilerini çıkarmadan yatağına uzandı. Oda tek bir korkürenin uçuk sarı ışığıyla aydınlanıyordu. Odrade'nin bakışları çöl haritasını geçerek Van Gogh tablosuna gitti; tablo yatağın ayakucundaki duvarda, koruyucu çerçeve içinde duruyordu.


Cordevillede Saz Damlı Evler.


Odrade, Çölün genişlemesini gösteren haritadan daha iyi bir harita, diye düşündü. Nereden geldiğimi ve neler yapabileceğimi hatırlat bana, Vincent.


Bugün çok yorulmuştu. Artık bitkinliğin de ötesine geçmişti; zihni dar çemberlerde kısılı kalmıştı.


Sorumluluklar!


Sorumluluklardan bunalıyordu, görevlerle kuşatılmış haldeyken son derece sevimsiz olabildiğinin de farkındaydı. Sırf sakin görünmek için bile enerji harcıyordu. Bell bu halimin farkında. Çıldırtıcı bir durumdu bu. Rahibeler Birliği'nin her alanda eli kolu bağlanmıştı; neredeyse etkisiz hale getirilmişti.


Odrade gözlerini kapayıp bir Saygın Ana kumandanla konuştuğunu hayal etti. Yaşlı... Vakur. Sırım gibi. Güçlü ve hepsi gibi çok hızlı. Hayalinde canlandırdığı kadının yüzünü olmasa da vücudunu görebiliyordu.


Odrade o yüzü olmayan Saygın Ana'yla içinden konuşmaya başladı.


“Hata yapmanıza izin vermemiz zor. Öğretmenler bunu yapmakta hep zorlanır. Evet, biz kendimizi öğretmen olarak görüyoruz. Bireylerden çok türe öğretmenlik yapıyoruz. Herkese ders veriyoruz. Tiran'a benzediğimizi söylersen haklısın.”


Zihnindeki görüntü karşılık vermedi.


Öğretmenler saklanırken nasıl ders verebilirdi? Burzmali ölmüştü, gulâm Teg'in de ne olduğu belli değildi. Odrade, Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin gizli güçlerin baskısı altında olduğunu hissediyordu. Gözetmenlerin oylama yapmasına şaşmamalıydı. Rahibeler Birliği bir ağa takılmıştı. Kurtulamıyorlardı. O agin bir yerlerinde de yüzü olmayan bir Saygın Ana kumandan çömelmişti.


Örümcek Kraliçe.


Kadının varlığı emrindekilerin yaptıklarından belli oluyordu. Ağının bir kısmı sarsılmaya başlayınca saldırganlar eli kolu bağlanmış kurbanlara gözü dönmüşçe hücum ediyordu; aralarından kaçının öldüğü ya da kaç kişiyi katlettikleri umurlarında olmuyordu.


Aramayı yöneten biri vardı: Örümcek Kraliçe. Bizim standartlarımıza göre akıl sağlığı yerinde mi? Dortujla'yı nasıl bir ateşe attım?


Saygın Analar megalomanlığın da ötesine geçmişti. Tiran onlara kıyasla gülünç bir korsan gibi kalıyordu. II. Leto en azından Bene Gesseritlerin bildiği şeyi biliyordu: Kılıcın ucunda dengede durmayı... Dengesini kaybederse öleceğinin farkındaydı. Öylesine büyük bir gücü ele geçirmenin bedeli. Saygın Analar bu kaçınılmaz kaderi görmezden geliyor, korkunç bir histeriye kapılmış bir dev gibi etrafa saldırıyorlardı.


Şimdiye kadar kimse onlara direnememişti, şimdi de kudurmuşçasına katliam yapmayı seçiyorlardı. Histerik olmayı seçiyorlardı. Bilinçli olarak.


Başar'ımızı bir avuç adamla Dune'da, intihar anlamına gelen bir direniş göstersin diye bıraktığımız için mi? Kaç Saygın Ana öldürdü kim bilir. Burzmali de Lampadas'ta öldü. O da avcıların canını yakmış olmalı. Bir de Idahodan Saygın Anaların cinsel köleleştirme tekniklerini öğrenen ve başkalarına (hem de erkeklere!) öğretsinler diye dört bir yana gönderdiğimiz adamlar var.


Bütün bunlar Saygın Anaların müthiş hiddetinin sebebi olabilir miydi? Muhtemelen. Ama Gammu'da olanlar hakkındaki söylentilere ne demeliydi? Teg, Saygın Anaları dehşete düşüren, yeni bir yetenek mi sergilemişti yoksa?


Başar'ımızın anılarını canlandırabilirsek onu çok dikkatli izlemeliyiz.


Teg bir yok-gemide kalmaya razı olur muydu?


Saygın Anaların böyle şiddetli tepkiler vermelerinin sebebi neydi? Kan istiyorlardı. Öyle insanlara kötü haber vermeye gelmezdi. Adamlarının delirmiş gibi davranmasına şaşmamalıydı. Güçlü bir insan korkarsa kötü haber getiren ulağı öldürebilirdi. Kötü haber getireceğine savaşta öl, daha iyi.


Örümcek Kraliçe'nin halkı kibrin ötesine geçmişti. Çok ötesine. Onları utandırmak mümkün değildi. Bir ineği ot yediği için azarlamaya benzerdi bu. İnek şaşkın gözlerle bakardı... “İyi de ot yemek benim dogamda yok mu?” dercesine.


Muhtemel sonuçları bildiğimiz halde niye yangına körükle gittik? Yuvarlak, gri bir nesneye sopayla vurup da an kovam olduğunu fark eden biri gibi degiliz ki. Neye vurduğumuzu biliyorduk. Taraza'nın planını hiçbirimiz sorgulamadık.


Rahibeler Birliği bilinçli olarak histeri ve şiddet politikası güden bir düşmanla karşı karşıyaydı. “Amok koşucuları olacagiz!”


Saygın Analar acı bir yenilgiye uğrarsa ne olurdu peki? Histerilerineye dönüşürdü?


Düşünmeye korkuyorum.


Rahibeler Birliği bu ateşi körüklemeye cesaret edebilir miydi?


Etmeliyiz!


Örümcek Kraliçe, Rahibeler Meclisi Gezegeni'ni bulma çabalarını iki misline çıkarırdı. Şiddetin dozu, iç bulandırıcılığı iyice artardı. Ya sonra? Saygın Analar herkesin Bene Gesseritlere sempati duyduğundan şüphelenmeye mi başlardı? Kendi destekçilerine saldırmaz mıydılar? Evrendeki diğer tüm düşünebilen canlıları yok ederek tek başlarına kalmayı mı planlıyorlardı? Böyle bir şey akıllarına bile gelmemişti muhtemelen.


Görünüşün nasıl, Örümcek Kraliçe? Zihnin nasıl işliyor?


Murbella değil başkomutanını, Hormu'nun alt düzey komutanlarını bile tanımadığını söylemişti. Fakat alt düzey komutanlardan birinin evini tarif etmişti. İlginç bilgiler vermişti. İnsan nereye evim der? Hayatın içinde yaşadığı sorunları paylaşmak için kimi yakınında tutar?


Bize yakın kişileri ve ortamımızı, bizi yansıtacakları şekilde seçeriz çoğumuz.


“Kadının hizmetçilerinden biri beni yatak odasına soktu,” demişti Murbella. “Oraya girebildiği için böbürleniyor, hava atıyordu. Evin salonu temiz ve tertipliydi fakat yatak odası darmadağınıktı... Etrafa giysiler saçılmıştı; sağda solda kapağı açık merhem kavanozları vardı; yatak yapılmamıştı; yerde kirli tabaklar duruyordu. Bu dağınıklığı neden toplamadığını sordum. Onun işi olmadığını söyledi. Temizlikçinin gece olmadan hemen önce gelmesine izin verilirmiş.”


Gözlerden uzakken kaba ve dağınık. Öyle bir insanın zihni de özel yaşam alanı gibi olurdu.


Odrade'nin gözleri açılıverdi. Van Gogh tablosuna odaklandı. Benim seçimim. Bu tablo uzun insanlık tarihini Diğer Belleklerin yapamadığı bir şekilde vurguluyordu. Bana bir mesaj gönderdin, Vincent. Senin sayende de kulağımı kesmeyeceğim... Beni umursamayan kişilere sevgi dolu mesajlar da göndermeyeceğim boşyere. Sana olan saygımı en azından böyle gösterebilirim.


Uyku hücresinde tanıdık bir koku, keskin karanfil kokusu vardı. Odrade'nin en sevdiği bitki kokusuydu bu. Hizmetçiler odadaki bu kokuyu hep korumaya özen gösterirdi.


Odrade tekrar gözlerini kapayıp Örümcek Kraliçe'yi düşünmeye başladı. Bu egzersizi yapmakla o yüzü olmayan kadına yeni bir boyut kattığını hissediyordu.


Murbella, Saygın Ana komutanların bir dediklerinin iki edilmediğini söylemişti.


“İstedikleri her şey yapılır mı?”


Murbella bilinen durumlardan örnekler vermişti: iç bulandırıcı ölçüde deforme seks partnerleri, aşırı tatlı şekerlemeler, sıra dışı şiddet eylemlerinden sonra düzenlenen çılgınca orjiler.


“Hep uç noktaları yaşamak isterler.”


Casusların raporları Murbella'nın biraz hayranlıkla anlattıklarını doğruluyordu.


“Herkes onların yönetmeye hakları olduğunu söylüyor.”


Bu kadınlar otokratik bir bürokrasiden evrilmiş.


Bunu doğrulayan pek çok kanıt vardı. Murbella tarih kayıtlarında eski Saygın Anaların “vergileri fazla artırdıklarında” halkı kontrol edebilmek için cinsel egemenlik üstüne araştırma yaptıklarından bahsedildiğini söylemişti.


Yönetme hakkı ha?


Odrade bu kadınların öyle bir hakta ısrar ettiğini düşünmüyordu. Hayır. Onlar haklılıklarının asla sorgulanmaması gerektiği görüşündeydi. Asla! Kararları asla yanlış olamazdı. Sonuçları boş ver. Olan her neyse, hiç olmadı say.


Odrade yatağında doğrulup oturdu; aradığı şeyi bulduğunu biliyordu. Asla hata olmaz.


Boyle bir sey ancak engin bir bilingsizlige sigardi. Demek ki bizzat yarattıkları fırtınalı evrene ufacık bir bilinçle bakiyorlardı.


Ahhhh, harika!


Odrade, birinci seviye çömez olan gece hizmetçisini çağırdı ve tehlikeli bir uyarıcı içeren melanj çayı istedi; bedeninin talep ettiği uykuyu bu uyarıcı sayesinde erteleyebilecekti. Fakat bir bedel karşılığında.


Çömez anlık bir tereddütten sonra itaat etti. Bir dakika sonra, küçük bir tepsinin üstünde dumanı tüten bir fincanla geri geldi.


Odrade, Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin soğuk yeraltı suyuyla yapılan melanj çayının tadının içini ferahlattığına uzun süre önce kanaat getirmişti. Şimdi çayında bulunan acı uyarıcıysa o hoş tadı almasını engelliyor ve vicdan azabına kapılmasına yol açıyordu. Onu izleyenler bunu kulaktan kulağa yayacaktı. Kaygılı, kaygılı, kaygılı. Gözetmenler tekrar oylama yapar mıydı?


Odrade çayını yavaşça yudumladı; uyarıcının etkisini göstermesini bekledi. İdam mahkümu kadın son yemeğini yemeyi reddediyor. Çay içiyor.


Bir süre sonra boş fincanı kenara koydu ve sıcak tutacak giysiler istedi. “Meyveliklerde yürüyüşe çıkacağım.” Gece hizmetçisi bir şey demedi. Odrade'nin meyveliklerde sık sık, geceleri bile gezindiğini herkes bilirdi.


Odrade birkaç dakika sonra, en sevdiği meyveliğe giden dar ve çitli yolda yürüyordu; kısa bir sicimle sağ omzuna tutturulmuş bir miniküre yolunu aydınlatıyordu. Rahibeler Birliği'nin siyah sığırlarından oluşan küçük bir sürü, yan taraftan yaklaşıp çitin ardından Odrade'yi izledi. Odrade geçerken hayvanların ıslak burunlarına baktı ve buharlı nefeslerindeki yoğun alfalfa kokusunu içine çekti; sonra durakladı. İnekler Odrade'yi kabul etmelerini söyleyen tanıdık feromon kokusunu alınca rahatladılar. Çobanların çitin yakınına bıraktığı yemi yemeye geri döndüler. Odrade sığırlara sırtını dönüp meranın diğer tarafındaki yapraksız ağaçlara baktı. Miniküresinin çizdiği sarı ışık çemberi, ağaçların kış mevsimindeki çıplaklığını iyice sergiliyordu.


Odrade'nin burayı sevmesinin sebebini anlayabilen pek azdı. Burada huzur bulduğunu, çalkantılı düşüncelerinin yatıştığını söylemek yeterli değildi. Kışın bile, ayaklarının altında buz tabakası çıtırdarken bile öyle olurdu. Bu meyvelik, fırtınalar arasında çok pahalıya satın alınmış bir sessizlikti. Odrade miniküresini söndürdü ve ayaklarının karanlıkta, bildikleri yoldan gitmelerine izin verdi. Arada sırada başını kaldırıp yukarıya, yapraksız dalların arasından görünen yıldızlara bakıyordu. Fırtınalar. Hiçbir meteoroloğun öngöremeyeceği bir fırtına geliyordu. Fırtınalar fırtınaları doğurur. Hiddet hiddeti doğurur. İntikam intikamı doğurur. Savaş savaşı doğurur.


Yaşlı Başar bu çemberleri kırmakta ustaydı. Gulâmı da bu yeteneğe sahip olacak mıydı?


Ne tehlikeli bir kumar.


Odrade gerideki sürüye, hareket eden ve yıldız ışığında buhar saçan o karanlık kütleye baktı. Isınmak için birbirlerine sokulmuşlardı; Odrade geviş getirmelerinin tanıdık sesini duyuyordu.


Güneye, çöle gitmeliyim. Sheeana’yla yüz yüze konuşmalıyım. Kumalabalıklarının sürüsüne bereket. Niye hiç kumsolucanı yok?


Çitin yanında toplanmış sürüye seslendi: “Otunuzu yiyin. Doğanız gereği yapmanız gereken şey bu.”


Bu söylediklerini tesadüfen bir gözlemci duysa başının derde gireceğini, epey açıklama yapmak zorunda kalacağını biliyordu.


Ama bu gece düşmanımızın kalbini gördüm. Ve onlara acıyorum. 





    Bir şeyi tanımak istiyorsan önce onun sınırlarını tanı. Gerçek doğası ancak sınırları zorlandığında görülebilir. 
—Emsal Yasası


Hayatın söz konusuysa sadece teorilere güvenerek iş yapma. 
—Bene Gesserit Yorumu





Duncan Idaho yok-geminin egzersiz salonunun neredeyse ortasında, gulâm çocuktan üç adım ötede duruyordu. Etrafta karmaşık egzersiz aletleri vardı; bazıları yorucu, bazılarıysa tehlikeliydi.


Çocuk bu sabah hayranlık ve güven dolu gibiydi.


Ben de gulâm olduğum için onu iyi mi anlıyorum? Su götürür bir varsayım. Bu çocuğun yetiştirilme tarzı, benim için tasarlanmış olandan çok farklı. Tasarlanmış! En uygun terim.


Rahibeler Birliği, Teg'in orijinal çocukluğunu olabildiğince kopyalamıştı. Çoktan ölmüş kardeşin yerini alacak, yaşça daha küçük ve hayranlık dolu bir arkadaş bile temin etmişlerdi. Odrade de gulâma ileri düzey dersler veriyordu! Tıpkı Teg'in annesinin yaptığı gibi.


Idaho, hücrelerinden bu çocuğun üretildiği yaşlı Başar'ı düşündü. Başar sözlerine kulak asılması gereken bilge bir adamdı. Idaho, adamın tavır ve sözlerini yalnızca hafif bir çabayla hatırladı.


“Gerçek savaşçı, düşmanını kendi dostlarını anladığından daha iyi anlar çoğu zaman. Ama bu tehlikelidir; dikkatli olunmazsa sempati duymaya yol açar doğal olarak.”


Bu sözleri söyleyen adamın bu çocuğun içinde bir yerlerde olduğuna inanmak güçtü. Çok eskiden bir gün Gammu Kalesi'nde yaptıkları bir konuşmada Başar öyle derin laflar etmişti ki.


“Düşmana sempati duymak... Polislerin de, orduların da düştüğü bir hatadır. En tehlikelisi de düşmanı varlık sebebin olarak görmektir; o zaman bilinçaltın seni düşmanını ortadan kaldırmaktan alıkoyar.”


“Efendim?”


$u tiz ses nasıl olacaktı da eski Başar'ın buyurgan sesine dönüşecekti?


“Ne var?”


“Niye orada durmuş bana bakıyorsunuz?”


“Başar'a “Güvenilir İhtiyar” denirdi. Bunu biliyor muydun?”


“Evet, efendim. Hayatını inceledim.”


“Güvenilir İhtiyar” şimdi “Güvenilir Genç” mi olacaktı? Odrade niye Teg'in orijinal anılarının bu kadar erken canlandırılmasını istiyordu?


“Başar sayesinde Rahibeler Birliği'nin tamamı Diğer Bellekleri araştırmaya, tarihe bakışlarını gözden geçirmeye başladı. Bunu söylediler mi sana?”


“Hayır, efendim. Bilmem gereken, önemli bir şey mi? Başrahibe Ana kaslarımı eğiteceğinizi söylemişti.”


“Dan marinetesi içmeyi sevdiğini hatırlıyorum; nefis bir konyaktır.”


“İçki içemeyecek kadar küçüğüm, efendim.”


“Mentattın. Anlamını biliyor musun?”


“Anılarımı canlandırdığınız zaman bileceğim, değil mi?”


Çocuk bu kez efendim diye, saygılı bir şekilde hitap etmemişti. Bir an önce derse başlamak istediğini, gecikme istemediğini öğretmenine belli ediyordu.


Idaho gülümseyince karşılık olarak bir sırıtış aldı. Sevimli bir çocuk. Onu sevmek kolaydı.


“Ona karşı dikkatli ol,” demişti Odrade. “O çocukta şeytan tüyü var.”


Idaho, Odrade'nin çocuğu getirmeden önceki brifingini hatırladı.


“Nihayetinde her birey kendine karşı sorumlu olduğundan, çocuğun benliğini oluşturmaya son derece dikkat ve özen göstermeliyiz,” demişti. “O bir gulâm... Buna gerek var mı ki?”


O gece Idaho’nun oturma odasindaydilar; Murbella ilgiyle dinliyordu.


“Ona öğrettiğin her şeyi hatırlayacak.”


“Orijinali biraz değiştirmekten bir şey olmaz.”


“Dikkatli ol, Duncan! Kolay etkilenir bir çocuğa kötü davranırsan, o çocuğa kimseye güvenmemeyi öğretirsen intihara meyilli olur... Ya çabuk ya da ağır ağır intihar etmeyi seçer ama sonuç değişmez.”


“Başarı tanıdığımı unutuyorsun galiba?”


“Sen anıların canlandırılmadan önce nasıldın, hatırlamıyor musun Duncan?”


“Başar'ın bunu yapabileceğini biliyordum; onu kurtarıcım olarak görüyordum.”


“İşte o çocuk da seni öyle görüyor. Özel birtür güven duygusu bu.”


“Ona karşı dürüst davranacağım.”


“Dürüst davrandığını düşünebilirsin ama sana tavsiyem, o çocuğun güveniyle her karşı karşıya gelişinde kendi içinin derinlerine bak.”


“Peki ya bir hata yaparsam?”


“Mümkünse düzeltiriz.” Odrade yukarıdaki iletişim-gözlerine göz attıktan sonra bakışlarını tekrar ona yöneltmişti.


“Senin bizi izleyeceğini biliyorum!”


“Bunun seni kısıtlamasına izin verme. Amacım sana rahatsızlık vermek değil. İhtiyatlı olmanı sağlamak sadece. Rahibeler Birliği'min etkili şifa yöntemleri olduğunu da unutma.”


“İhtiyatlı olacağım.”


“Hatırlarsan Başar şöyle demişti: “'Düşmanlarımıza karşı gaddarlığımız, öğretmeyi umduğumuz dersler ölçüsünde azalır hep.”


“Onu düşmanım olarak düşünemem. Başar tanıdığım en saygıdeğer insanlardandı.”


“Mükemmel. Onu senin ellerine teslim ediyorum.” İşte şimdi, çocuk egzersiz pistinde duruyordu; öğretmeninin tereddütleri karşısında iyice sabırsızlanmaya başlamıştı.


“Efendim, burada öylece durmak dersimizin bir parçası mr Biliyorum ki bazen...”


“Kimildama.”


Teg hazır ola geçti. Kimse ona bunu yapmayı öğretmemişti. Orijinal anılarından biliyordu. Karşısında bir anlığına Başar'ı görmek Idaho’yu büyüledi birden.


Beni böyle avcunun içine alacağını biliyorlardı!


Bene Gesseritlerin ikna kabiliyetini asla küçümsememek gerekirdi. İnsanı fark ettirmeden kendileri için çalıştırırlardı. O kahrolasılar ince ince çalışırdı! Bunu telafi eden yönleri de yok değildi elbette. O eski duada/bedduada dendiği gibi, insanı ilginç zamanlarda yaşatırlardı. Idaho nihayetinde ilginç zamanları yeğlediğine kanaat getirmişti... Şimdiki zamanı bile.


Derin nefes aldı. “Orijinal anıların canlanırken acı çekeceksin... Fiziksel ve zihinsel acılar. Bazı açılardan, zihinsel acılar daha kötüdür. Seni buna hazırlayacağım.”


Çocuk hâlâ hazır oldaydı. Konuşmuyordu.


“Silahsız dövüş çalışmasıyla başlayacağız; sağ elinde bıçak tuttuğunu hayal et. ‘Bes duruş'un bir varyasyonudur bu. Her tepki ihtiyaç anından önce kendiliğinden gelir. Kollarını iki yana sarkıtıp gevşe.”


Idaho, Teg'in arkasına geçip çocuğun sağ kolunu dirseğin altından tutarak ilk hareketleri gösterdi.


“Her saldırı, sonsuz bir yolda salınan bir kuştüydür. Kuştüyü yaklaşınca, yönü değiştirilerek uzaklaştırılır. Verdiğin tepki tüyün yönünü değiştiren rüzgâr gibidir.”


Idaho yana çekilip Teg'in hareketleri tekrarlamasını izledi; çocuk yanlış bir hareket yapınca Idaho o hareketle ilgili kasa sert bir darbe indiriyordu bazen.


“Öğrenme işini bedenin yapsın!” Teg bunu niye yaptığını sorunca. Bir mola sırasında Teg, Idaho'nun “zihinsel acilar’dan kastını sordu.


“Orijinal anılarının etrafı gulâmlığın dayattığı duvarlarla çevrili. Uygun vakit gelince o anılardan bazıları dışarı taşacak. Hepsi hoş anılar olmayacak.”


“Başrahibe Ana sizin orijinal anılarınızı Başar'ın canlandırdığını söylüyor.”


“Yeryüzü tanrıları adına! Niye ‘Basar’ deyip duruyorsun, çocuk? O sendin!”


“Ama bunu şimdilik bilmiyorum.”


“Sen özel bir sorun teşkil ediyorsun. Bir gulâmın uyanabilmesi için ölümünü hatırlaması gerekir. Ama senin hücrelerinde ölüm anısı yok.”


“Ama... Başar öldü.”


“Başar! Evet, öldü. Bunun acısını hissetmeli ve senin Başar olduğunu bilmelisin.”


“Anılarımı bana cidden geri verebilir misiniz?”


“Acıya dayanabilirsen. Sen anılarımı canlandırdığında ne demiştim, biliyor musun? “Kahrolası Atreidesler! Hepiniz birbirinize benzersiniz!’ demiştim.”


“Benden... Nefret mi ediyordunuz?”


“Evet, sen de bana yaptıkların yüzünden kendinden tiksiniyordun. Bu ne yapmam gerektiği konusunda bir fikir veriyor mu sana?”


“Evet, efendim.” Çok alçak sesle.


“Başrahibe Ana senin güvenine ihanet etmemem gerektiğini söylüyor... Oysa sen benim güvenime ihanet etmiştin.”


“Ama anılarınızı canlandırmıştım, değil mi?”


“Bak, kendini Başar olarak düşünmen ne kadar kolay... Gördün mü? Sarsılmıştın. Ve evet, anılarımı canlandırmıştın.”


“Tek istediğim bu.”


“Öyle diyorsan.”


“Başrahibe... Ana sizin mentat olduğunuzu söylüyor. Ben de mentattım... Bunun faydası olur mu?”


“Mantıken evet. Ama biz mentatlar mantığın körlemesine hareket ettiğini söyleriz. Mantığın insanı yuvasından kaosa sürükleyebileceğinin de farkındayızdır.”


“Kaosun anlamını biliyorum!” Kendiyle çok gurur duyarak.


“Bildiğini sanıyorsun.”


“Ayrıca size güveniyorum!”


“Beni iyi dinle! Biz Bene Gesserit'in uşaklarıyız. Rahibe Analar Bene Gesserit'i güven üstüne kurmadı.”


“Başrahibe... Ana'ya güvenmeyeyim mi?”


“Belirli sınırlar içinde, ondan bir şeyler öğrenecek ve takdir edeceksin. Şimdilik seni uyarıyorum: Bene Gesserit organize güvensizliğe dayalı bir sistemle işler. Sanademokrasiyi öğrettiler mi?”


“Evet, efendim. Demokrasi oy kullanarak....”


“Demokrasi, senin üstünde otoriteye sahip olan hiç kimseye güvenmediğin bir sistemdir! Rahibeler bunu çok iyi bilir. Fazla güvenmek iyi değildir.”


“Öyleyse size de mi güvenmemeliyim?”


“Orijinal anılarını canlandırmak için elimden geleni yapacağıma güvenebilirsin ancak.”


“Öyleyse canımın ne kadar acıyacağı umurumda değil” Çocuk yukarıdaki iletişim-gözlerine baktı; orada olmalarının sebebini bildiği yüzünden okunuyordu. “Haklarında böyle konuşmanızdan rahatsız olmuyorlar mı?”


“Ben mentatım; onların hislerinin benim için veri olarak değeri var, o kadar.”


“Veriden kastınız gerçekler mi?”


“Gerçekler hassas şeylerdir. Bir mentatın ayağına dolanabilirler. Çok fazla güvenilir veri iyi değildir. Bu diplomasi gibidir. Projeksiyona ulaşmak için birkaç sağlam yalan gerekir.”


“Benim... Kafam karıştı.” Teg bunu söylerken tereddütlüydü; kendini doğru ifade ettiğine emin değildi.


“Bir keresinde ben de Başrahibe Ana'ya öyle demiştim. Kötü davranmisim, demişti.”


“Yani sizin... Kafamı karıştırmamanız mı gerekiyor?”


“Ders vermek için olmadığı sürece.” Teg hâlâ şaşkın görününce Idaho, “Sana bir öykü anlatayım,” dedi. Teg hemen yere oturdu; Odrade'nin sik sık aynı tekniği kullandığını ortaya seren bir eylemdi bu. Güzel. Teg öğrenmeye açıktı şimdiden.


“Hayatlarımdan birinde, deniztaraklarından nefret eden bir köpeğim vardı,” dedi Idaho.


“Ben deniztarağı yemiştim. Büyük Deniz'den toplanıyorlarmış.”


“Köpeğim deniztaraklarından nefret ederdi çünkü bir tanesi onun gözüne tükürme cüretinde bulunmuştu. Bu epey can yakar. Ama daha da kötüsü, tükürük kumdaki zararsız görünen bir delikten gelmişti. Ortalıkta deniztarağı yoktu.”


“Köpeğiniz ne yaptı?” Çocuk öne eğilip çenesini yumruğuna dayadı.


“Kumu eşeleyip faili buldu ve bana getirdi.” Idaho sırıttı. “Birinci ders: Bilinmeyenin senin yüzüne tükürmesine izin verme.”


Teg gülerek el çırptı.


“Ama meseleye köpeğin bakış açısından bak. Tükürenin peşine düş! Sonra da... Muhteşem ödül: Sahibin memnun kalır.”


“Köpeğiniz kumdan başka deniztarakları da çıkardı mı?”


“Sahile her gidişimizde çıkarırdı. O tüküren yaratıkları avlardı hırlayarak, sahibi de onları alırdı; sonra onlardan geriye sadece kabukları kalırdı... Ve kabuklara tutunan ufak et parçaları.”


“Onları yiyordunuz.”


“Köpeğin açısından bak. Tükürenler cezalandırılıyordu. Köpek, dünyasını hakaretamiz şeylerden arındırmanın bir yoluna sahip oluyordu; sahibi de ondan memnun kalıyordu.”


Teg zekâsını sergiledi. “Rahibeler bizi köpek olarak mı görüyor?”


“Bir bakıma. Bunu sakın unutma. Evine dönünce ‘lése majesté? kavramını araştır. Sahiplerimizle aramızdaki ilişkiyi anlamana yardımcı olur.”


> o“Majestelerine karşı suç işlemek”. Hükümdara ya da devlete karşı işlenen suç anlamına gelen Fransızca hukuk terimi. -¢n Teg yukarıdaki iletişim-gözlerine, sonra da tekrar Idaho'ya baktı ama bir şey demedi.


Idaho gözlerini kaldırıp Teg'in arkasındaki kapıya bakarak, “O öyküyü senin için de anlattım,” dedi.


Teg ayağa fırlayıp kapıya döndü; Başrahibe Ana'yı görmeyi bekliyordu. Fakat orada Murbella vardı yalnızca.


Kapının yanına, duvara yaslanmış duruyordu.


“Bell, Rahibeler Birliği hakkında öyle konuşmandan hoslanmayacak,” dedi Murbella.


“Odrade tam serbestliğe sahip olduğumu söyledi.” Idaho, Teg'e baktı. “Öykülerle yeterince zaman harcadık! Bakalım vücudun bir şeyler öğrenmiş mi?”


Murbella egzersiz alanına girip de Duncan'ı çocukla birlikte görünce tuhaf bir heyecana kapılmıştı. Onları bir süre izlemişti; Duncan'ı yepyeni bir açıdan, neredeyse Bene Gesserit gözüyle gördüğünün farkındaydı. Duncan'ın Teg’in karşısında Başrahibe Ana'nın talimatlarını harfiyen uyguladığı içten tavrından belli oluyordu. Bu yeni farkındalık çok tuhaf bir histi; sanki Murbella eski yoldaşlarından bir adım uzaklaşmıştı. Yitirmenin hüznünü duyuyordu.


Eski hayatına dair tuhaf şeyleri özlüyordu. Sokaklarda avlanmayı, ele geçirip Saygın Anaların boyunduruğuna sokacağı yeni erkekler aramayı değil. Bene Gesserit öğretisini tanıdıktan ve Duncan'la yaşadığı deneyimlerden sonra, cinsel bağımlılık yaratma tekniklerinden soğumuştu. Fakat o tekniklerin bir yönünü özlediğini itiraf ediyordu: Karşı konulmaz bir güce ait olma hissini.


Bu hem soyut hem de kendine özgü bir şeydi. Sürekli fethetmek değil, kısmen Saygın Ana Kız Kardeşleriyle paylaştığı uyuşturucu sayesinde zaferin kaçınılmaz olduğunu hissetmek. Melanja geçmesiyle birlikte o maddeye olan ihtiyacı azaldıkça eski bağımlılığına farklı bir açıdan bakar olmuştu. Bene Gesserit kimyagerleri, onun kanından aldıkları numunelerle o adrenalin muadilini üretmişlerdi ve ihtiyaç duyması ihtimaline karşı hazır tutuyorlardı. Fakat Murbella o maddeye ihtiyacı olmadığını biliyordu. Onun sorunu başka türden bir uyusturucunun yoksunluğunu çekmesiydi. Tutsak erkekleri değil, onları peş peşe tutsak etmeyi özlüyordu. İçinden bir ses bunu bir daha asla yapamayacağını söylüyordu. O hissi bir daha asla tadamayacaktı. Öğrendiği yeni bilgiler geçmişini değiştirmişti.


Bu sabaheviyle egzersiz salonu arasındaki koridorlarda mekik dokumuştu; Duncan ile çocuğu izlemek istemiş ama varlıgiyla müdahale etmekten çekinmişti. Son zamanlarda, bir Rahibe Ana öğretmenden aldığı sabah dersleri zorsa sonrasında etrafta usulca dolanır olmuştu. Son zamanlarda Saygın Anaları sık sık düşünüyordu.


İçindeki bu yitirmişlik hissinden kurtulamıyordu. İçinde öyle bir boşluk hissediyordu ki onu herhangi bir şeyle doldurmanın mümkün olup olmadığını merak ediyordu. Yaşlanmaktan bile beter bir histi bu. Bir Saygın Ana olarak yaşlanmanın güzel yönleri de vardı. O Kız Kardeşler arasında, insan yaşlandıkça güç kazanırdı genellikle. Bu Kız Kardeşler arasındaysa durum farklıydı. Mutlak bir kayıptı yaşanan.


Yenildim.


Saygın Analar asla yenilgiyi düşünmezdi. Murbella ise kendini buna mecbur hissediyordu. Saygın Anaların düşmanları tarafından öldürüldüğü olurdu. Fakat o düşmanlar bunun bedelini mutlaka öderdi. Bu bir kanundu: Tek bir suçlunun cezalandırılması uğruna koca bir gezegen yok edilebilirdi.


Murbella, Saygın Anaların Rahibeler Meclisi Gezegeni'ni aradıklarını biliyordu. Eskiden onlara sadık olduğundan o avcılara yardım etmesi gerektiğinin farkındaydı. Fakat Bene Gesseritlerin o hatırladığı bedeli ödemelerini istemiyordu, kişisel yenilgisini en acı kılan da buydu.


Bene Gesseritler bunun için fazla değerli.


Saygın Analar için paha biçilmez değer taşıyorlardı. Murbella kendisi dışında herhangi bir Saygın Ana'nın bunu aklından bile geçirdiğini sanmıyordu.


Kibir.


Eski Kız Kardeşleri hakkında vardığı hüküm buydu. Eski halim hakkında da. Korkunç bir gurur. Yükselişe geçmeden önce, nesiller boyu boyunduruk altında yaşamalarından kaynaklanan bir gurur. Murbella bunu Odrade'ye, Saygın Anaların resmi tarihinden örnekler vererek anlatmaya çalışmıştı.


“Köleler kötü efendiler olur,” demişti Odrade.


Murbella belirli bir Saygın Ana örüntüsü olduğunu fark etmişti. Onu bir zamanlar kabul etmişti fakat şimdi reddediyordu, bu değişimin tüm sebepleriniyse bilemiyordu.


Büyüdüm veartık öyle şeyler ilgimi çekmiyor. Artık çocukça geliyorlar.


Duncan antrenmana tekrar ara vermişti. Öğretmen de öğrencisi de ter içinde kalmışlardı. Soluk soluğa öylece duruyor, nefeslerini topluyor, garip bir şekilde bakışıyorlardı. Kumpas mı? Çocuk tuhaf bir şekilde olgun görünüyordu.


Murbella, Odrade'nin sözlerini anımsadı: “Olgunluk kendi davranış biçimini beraberinde getirir. Derslerimizden biri, kişinin bu zorunlu değişikliklerin farkına varmasını sağlamaya yöneliktir. Amaç içgüdüleri değiştirmektir.”


Beni değiştirdiler ve daha da değiştirecekler.


Murbella, Duncan'ın gulâm çocuğa aynı şeyi yaptığını tavırlarından görebiliyordu.


“Etkilediğimiz toplumlarda çeşitli şekillerde stres uyandıran bir faaliyettir bu,” demişti Odrade. “Bu yüzden sürekli ayarlamalar yapmak zorunda kalırız.”


Ama eski Kız Kardeşlerime göre nasıl ayarlama yapabilirler ki?


Odrade bu soruya her zamanki sogukkanliligiyla yanıt vermişti.


“Geçmişteki faaliyetlerimiz yüzünden büyük ayarlamalar yapmak zorundayız. Tiran'ın hükümdarlığı zamanında da aynı şey geçerliydi.”


Ayarlamalar?


Duncan çocukla konuşuyordu. Murbella dinlemek için yakaştı.


“Muad'Dib'in öyküsünü anlattılar mı sana? Güzel. Sen bir Atreides'sin, bu da birtakım kusurların olduğuanlamına geliyor.”

“Kusurlardan kastınız hatalar mı, efendim?”


“Kesinlikle evet! Bir yolu sırf etkileyici bir harekette bulunma fırsatı veriyor diye seçme asla.”


“O yüzden mi öldüm?”


Çocuğun eski benliğinden bahsederken birinci tekil şahıs kullanmasını sağladı.


“Sen karar ver. Ama Atreideslerin böyle bir kusuru olmuştur hep. Etkileyici hareketler cazip gelir. Mesela Muad'Dib'in dedesi iri bir boğa tarafından boynuzlanarak ölmüştü. Halkı için büyük bir gösteriydi bu. Nesiller boyu anlatılacak bir öykü! Aradan binlerce yıl geçmesine karşın hâlâ da bölük pörçük anlatılıyor.”


“Başrahibe Ana bu öyküyü anlatmıştı.”


“Öz annen de sana anlatmıştır muhtemelen.”


Çocuk ürperdi. “Öz annen dediğinizde içim bir tuhaf oluyor.” Genç sesinde huşu.


“Bu dersin amacı kendini tuhaf hissetmen değil. Des Tavrı denen bir şeyden bahsediyorum. Eskiden Atreides Tavrı denirdi ama kısaltıldı.”


Çocuk tekrar olgun haline bürünmüştü. “Bir köpeğin bile hayatı değerlidir.”


Murbella'nın nefesi kesilmişti; o çocuğun ileride nasıl olacağını görmüştü... Teg küçük bedeninde bir yetişkinin zihnini taşıyacaktı. Rahatsız edici bir şeydi bu.


“Öz annen Lernaeuslu Roxbroughlardan Janet Roxbrough’ydu,” dedi Idaho. “Bir Bene Gesserit'ti. Baban bir CHOAM bölge şefi olan Loschy Teg'di. Birkaç dakika sonra sana Başar'ın Lernaeus'taki evinin en sevdiği fotoğrafını göstereceğim. Onu alıp incelemeni istiyorum. Orayı en sevdiğin yer olarak düşün.”


Teg başıyla onayladı fakat korktuğu yüzünden okunuyordu.


O büyük Mentat Savaşçı'nın korkması mümkün müydü? Murbella başını iki yana salladı. Duncan'ın ne yaptığını az çok biliyordu fakat tamamen değil. Böyle bir şeyi asla yaşamayabilirdi. Yeni bir hayata eski bir hayatın anılarıyla başlamak nasıl bir histi? Rahibe Anaların Diğer Belleklerinden çok farklı olsa gerekti.


Duncan'ın “Zihnin başlangıç hali,” dediği şeydi bu. “Gerçek benliğin uyanışı. Büyülü bir evrenin içine atıldığımı hissetmiştim. Bilincim bir daireden küreye dönüşmüştü. Etrafımdaki şeylerin geçiciliğini görmüştüm. Masam masa değildi. Sonra transa geçmiştim... Etrafımdaki her şey parıldıyordu. Hiçbir şey gerçek değildi. Sonra bu his geçti ve gerçek dünyayı yitirmiş olduğumu hissettim. Masam tekrar masa olmuştu.”


Murbella “Bir Gulâmın Orijinal Anılarını Canlandırmak” adlı Bene Gesserit kılavuzunu okumuştu. Duncan kitapta verilen talimatlara uymuyordu. Neden?


Duncan çocuğun yanından ayrılıp Murbella'ya doğru yürüdü. Murbella'nın yanından geçerken, “Sheeana’yla konuşmalıyim,” dedi. “Bundan daha iyi bir yol olmalı.” 





    Anlık idraklar çoğunlukla refleksle gerçekleşir ve en tehlikeli kavrayış türüdür. Kişinin öğrenme yeteneğini kısıtlar. Emsallere dayanan kanun hükümleri de benzer şekilde işler; kişiyi çıkmaz yollara saptırabilirler. Dikkatli ol. Hiçbir şeyi anlama. Bütün idraklar geçicidir.


—Mentat Kuralı (adakto)





Konsolunun başında tek başına oturan Idaho, gemide hapis hayatı yaşamaya başladığı ilk günlerde sistemlere yüklemiş olduğu bir girdiyle karşılaşınca o zamanki hislerine ve duyusal farkındalığına geri döndü (yaşadığı şeyi daha sonra bu sözcüklerle ifade edecekti). Artık can sıkıcı bir ikindi vakti yok-gemide oturmuyordu. Oraya, geçmiş ile şimdi arasında, bu enkarnasyonuyla ilk doğumu arasındaki seri hayatlar gibi uzanan o yere geri dönmüştü.


Zamanla “ağ” der olduğu şeyi ve çapraz çizgilerin ardındaki cüppeli yaşlı çifti gördü hemen; mücevherlerle ışıldayan giysilerinin yeşil, mavi, altın sarısı ve gümüşi renkleri öyle parlaktı ki gözlerini kamaştırdı.


Bu insanların ilahi bir istikrara sahip olduğunu hissediyordu fakat sıradan bir tarafları da vardı. Alelade sözcüğü geliyordu akla. Artık tanıdık gelen bahçe, o ikisinin arkasında uzanıyordu: çiçekli çalılar (güller, diye düşündü), dalgalı çimenlikler, uzun ağaçlar.


O çift onun bakışlarına öyle dikkatli bakışlarla karşılık veriyorlardı ki Idaho kendini çıplak hissetti.


Bu görüntü daha netti! Çekim gücü giderek artıyor ve onu giderek daha sık çekiyordu; Idaho bunun gözlemcilerin dikkatini çektiğini biliyordu.


Yoksa o yeni bir Kuisatz Haderah mı?


Bene Gesseritler daha fazla şüphelenirlerse onu öldürebilirlerdi. Ve şu an onu izliyorlardı! Sorular, kaygılı tahminler. Buna karşın Idaho şu an gördüklerine sırtını dönemezdi. O yaşlı çift niye bu kadar tanıdık geliyordu? Onun geçmişinden birileri miydiler? Akrabası mıydılar?


Anılarını mentat tarzında taramasına karşın bu konuda veriye rastlayamadı. Toparlak yüzler. Ufak çeneler. Kırışıklı, tombul gerdanlar. Karanlık gözler. Göz renklerini ağ gizliyordu. Kadının üstünde ayaklarını örten, mavili yeşilli, uzun bir elbise vardı. Elbisenin üstüne geniş göğsünden belinin hemen altına kadar inen, yeşil lekeli, beyaz bir önlük takmıştı. Önlük halkalarından bahçe aletleri sarkıyordu. Sol elinde küçük bir bahçe küreği tutuyordu. Saçı kırdı. Başını sımsıkı örten yeşil eşarptan kurtulmuş saç telleri gözlerinin önünde dalgalanarak oradaki gülümseme çizgilerine dikkat çekiyordu. Kadın... Nine gibi görünüyordu.


Adam sanki bir ressam tarafından, kadına uysun diye yaratılmıştı. Tulumunun altından şişkin göbeği belli oluyordu. Şapkası yoktu. İçlerinde yansımalar parıldayan, aynı karanlık gözler. Kısa kesim, fırça gibi, kır saç.


Adamın yüzünde ldaho'nun hayatında gördüğü en müşfik ifade vardı. Ağız kenarlarında yukarı dönük gülümseme çizgileri. Sol elinde ufak bir kürek tutuyordu, öne uzattığı sağ avucundaysa ufak bir metal küreye benzer bir şeyi dengede tutmaktaydı. Küreden tiz bir ıslık sesi yayılınca Idaho elleriyle kulaklarını örttü. Sesi durdurmadı bu. Ses kendiliğinden hafif leyerek kesildi. Idaho ellerini indirdi.


Güven verici yüzler. Idaho bu düşünce karşısında şüpheye kapıldı çünkü o çiftin tanıdık gelmesinin sebebini anlamıştı. Yüz Dansçılarına benziyorlardı biraz... Küçük, kalkık burunlarına dek.


Öne eğildi fakat görüntünün mesafesi değişmedi. “Yüz Dansçıları,” diye fısıldadı.


Ağ ve yaşlı çift kayboldular.


Yerlerini Murbella aldı; egzersiz pistindeydi ve üstünde parlak, simsiyah bir tek parça streç giysi vardı. Idaho, Murbella'nın gerçekten orada durduğuna emin olmak için elini uzatıp ona dokunmak zorunda kaldı. “Duncan? Neyin var? Ter içindesin.”


“Ben... Olanet Tleilaxlılar içime bir şey yerleştirdi galiba. Birilerini görüp duruyorum... Yüz Dansçıları sanırım. Bana... Bana bakıyorlar ve az önce... Islık sesi. Kulaklarımı acıttı.”


Murbella yukarıdaki iletişim-gözlerine baktı fakat kaygılı görünmüyordu. Rahibeler Birliği'nin bilmesinin kendileri için şimdilik tehlike arz etmeyeceği bir şeydi bu... Belki Scytale için tehlikeli olabilirdi.


Idaho'nun yanında çömelen Murbella elini onun koluna koydu. “Tanklarda vücuduna bir şey mi yaptılar?”


“Hayır!”


“Ama şey dedin...”


“Bedenim bu yolculuk için yeni bir valizden ibaret değil. Eski bedenlerimin tüm kimyasına ve maddelerine sahip. Farklı olan zihnim.”


Murbella'yı kaygılandırdı bu. Bene Gesseritlerin yabanıl yeteneklerden ne kadar ürktüğünü biliyordu. “O Scytale'e lanet olsun!”


“Ne olduğunu bulacağım,” dedi Idaho.


Gözlerini kapadı; Murbella'nın ayağa kalktığını duydu. Murbella elini onun kolundan çekti.


“Belki de bunu yapmamalısın, Duncan.”


Murbella'nın sesi çok uzaktan gelir gibiydi.


Bellek. O gizli şeyi nereye sakladılar? Orijinal hücrelerimin derinlerine mi? Duncan şu ana dek belleğini bir mentat aracı olarak görmüştü. Eski anılarını çağırabiliyor, eski hallerini aynalardan görebiliyordu. Bir aynaya yaklaşıp yüzündeki, yaşlılıktan kaynaklanan bir kırışıklığı inceleyişi. Arkasındaki bir kadına bakışı... Aynada iki yüz ve kendi yüzü sorularla dolu.


Yüzler. Peş peşe maskeler; kendim dediği bu kişinin farklı suretleri. Hafifçe dengesiz yüzler. Saçı bazen kır, bazense şimdiki gibi Karakul karasıydı. Yüzü bazen neşeliydi, bazense ciddiydi ve yeni bir günle yüzleşmek için kendi içinde bilgelik arıyordu. Bütün bunların ardında bir yerlerde, gözlemleyen ve tartan bir bilinç yatıyordu. Seçimler yapan biri. Tleilaxlılar işte bununla oynamıştı.


Idaho nabzının hızlandığını hissediyordu; bir tehlike vardı. Deneyimlemesi istenen şey buydu... Fakat Tleilaxlıların eseri değildi. Doğuştan gelen bir şeydi.


Yaşamak işte bu.


Diğer hayatlarının anıları, Tleilaxlıların ona yaptıkları... Bütün bunlar en derin bilincini biraz olsun değiştirmemişti.


Gözlerini açtı. Murbella hâlâ yanında duruyordu fakat artık yüz ifadesi okunmuyordu. Rahibe Ana olunca böyle görünecek demek.


Murbella'daki bu değişim Idaho’nun hoşuna gitmemişti.


“Bene Gesseritler başaramazsa ne olacak?” diye sordu.


Murbella yanıt vermeyince Idaho başıyla onayladı. Evet. En kötü ihtimal bu. Rahibeler Birliği tarihin lağım çukuruna düşer. Ve sen bunu istemiyorsun, sevgilim.


Murbella'nın yüzünden okuyabiliyordu bunu... Sonra Murbella dönüp onun yanından ayrıldı.


Idaho yukarıdaki iletişim-gözlerine bakarak, “Dar,” dedi. “Seninle konuşmalıyım, Dar.”


Etrafındaki mekanizmaların hiçbirinden karşılık gelmedi. Gelmesini beklememişti zaten. Yine de, Odrade'yle konuşabileceğini ve Odrade'nin onu dinlemek zorunda kalacağını biliyordu.


“Sorunumuzu diğer yönden inceledim,” dedi. Sesini ridulyan kristallerine kaydeden kayıt cihazlarının vızıltısını duyduğunu hayal etti. “Saygın Anaların zihinlerine girmeyi başardım. Başardığımı biliyorum. Murbella'nın tepkilerinden anladım.”


İşte bu dikkatlerini çekerdi. Idaho’nun kendine ait bir Saygın Anası vardı. Gerçi ait sözcüğü uygun düşmüyordu. Murbellaona ait değildi. Yatakta bile. Birbirlerine sahiptiler. Hayalinde gördüğü o çift kadar uyuyorlardı birbirlerine. Yoksa o daha yaşlı iki kişi, Saygın Analardan cinsellik eğitimi mi almıştı?


“Şimdi başka bir meseleyle ilgileniyorum,” dedi Idaho. “Bene Gesseritleri yenmenin yoluyla.” Boylece meydan okumustu.


“Epizotlar,” dedi. Odrade'nin kullanmaktan hoşlandığı bir sözcüktü bu. “Bize olanları öyle görmeliyiz. Küçük epizotlar olarak. En kötü olasılığı bile bu açıdan değerlendirmeliyiz. Dağılış öyle muazzam ki, yaptığımız her şey yanında küçük kalıyor.”


İşte! Böylece Rahibeler için değerli olduğunu kanıtlamıştı. Saygın Anaların durumunu biraz daha açıklığa kavuşturmuştu. Buraya, Eski İmparatorluk'a dönmüşlerdi. Onlar da cüceydi. Idaho, Odrade'nin bunu anlayacağını biliyordu. Bell anlamasını sağlayacaktı.


Dışarıda, Sonsuz Evren'de bir yerlerde bir jüri, Saygın Anaların aleyhine hüküm vermişti. Kanunlar ve düzenleyicileri avcılardan taraf olmamıştı. Duncan gördüğü hayaldeki o çiftin, jüri üyelerinden ikisi olduğundan şüpheleniyordu. Yüz Dansçısıysalar bile Scytale'in Yüz Dansçıları değillerdi. Parıldayan ağın ardındaki o iki kişi kendileri dışında hiç kimseye ait değildi. 





    En büyük yönetim hataları, değişim ihtiyacının açıkça görülmesine karşın radikal iç değişikliklerde bulunmaya korkmaktan kaynaklanır.


—DARWI ODRADE





Odrade için sabahın ilk melanjının ayrı bir yeri vardı hep. Vücudu açlıktan ölmek üzereyken taze meyve yemiş gibi olurdu. Sonra yavaş yavaş, acılı bir şekilde kendine gelirdi ve zihni açılırdı.


Melanj bağımlılığının korkunç tarafı buydu.


Odrade yatak odası penceresinin önünde durmuş, o etkinin başlamasını bekliyordu. Hava Kontrol'ün bu sabah da yağmur yağdırmayı başarmış olması dikkatini çekti. Her taraf temizlenmiş, bütün keskin çizgiler yumuşamıştı; her şey romantik bir sise bürünmüş ve eski anıları andırır şekilde özüne indirgenmişti. Odrade pencereyi açtı. Yüzüne vuran soğuk ve nemli rüzgârın anımsattığı hatıralar, tanıdık bir giysiyi giyme hissi verdi.


Derin nefes aldı. Yağmur sonrası kokuları! Yağmur hayatın temel unsurlarını besler ve düzene koyardı fakat bu yağmurlar farklıydı. Havada Odrade'nin neredeyse tadını alabildiği bir çakmaktaşı kokusu vardı. Odrade bu kokuyu sevmiyordu. Sanki etraf temizlenmemişti... Sanki hayat öfkeliydi ve yağmurların tamamen kesilmesini istiyordu. Bu yağmurlar artık bereket getirmiyordu. Değişimin kaçınılmaz farkındalığını getiriyordu beraberinde.


Odrade pencereyi kapadı. Evinin tanıdık kokularına ve Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin yerini bilen herkesin kullanmak zorunda olduğu, implantlarla verilen sherenin hiç eksik olmayan kokusuna anında geri döndü. Streggi'nin içeri girişini ve çöl haritası değiştirilirken çıkan hışırtıları duydu.


Streggi'nin becerikli hareket ettiği çıkardığı seslerden anlaşılıyordu. Odrade onu haftalarca yakından inceledikten sonra baştaki kanaatinin doğru olduğunu anlamıştı. Streggi güvenilir biriydi. Dâhi değildi fakat Başrahibe Ana'nın ihtiyaçlarına karşı son derece duyarlıydı. Şimdi nasıl da usulca hareket ediyordu. Streggi'nin bu duyarlılığını genç Teg'in ihtiyaçlarını karşılamaya tahsis etmişlerdi; Streggi, Teg'e istedikleri yüksekliği ve hareket becerisini kazandırmıştı. Bir at gibi mi? Çok daha fazlası.


Odrade'nin aldığı melanjın etkisi doruğa ulaştıktan sonra azalmaya başladı. Pencere camında, emirlerini bekleyen Streggi'nin yansımasını görüyordu. Streggi, Odrade'nin bu dakikalarını baharata ayırdığını biliyordu. O seviyede bir çömez olarak, insanın algılarının açıldığı bu gizemli hale bizzat gireceği günü iple çekiyor olmalıydı.


Umarım onun için her şey yolunda gider.


Rahibe Anaların çoğu öğretiye uyar ama kendilerini baharat bağımlısı olarak görmezdi. Oysa Odrade bağımlı olduğunu her sabah yeniden anlıyordu. Baharat gün içinde, vücut istedikçe alınırdı ve bu sırada tüm Rahibelere başlarda öğretilen bir kural izlenirdi: Asgari dozda, sadece metabolizmayı canlandıracak ve azami performansa ulaştıracak miktarda baharat kullan. Melanj biyolojik gereksinimlerin giderilmesini daha zevkli hale getirirdi. Yemekten alınan hazzı artırırdı. Melanj kullanan kişi, kazayla ölmez veya öldürülmezse normalden çok daha uzun yaşardı. Fakat bağımlı olurdu.


Odrade vücudunun dinçleştiğini hissedince gözlerini kırpıştırıp Streggi'ye baktı. Streggi'nin bu uzun sabah ritüeli hakkında meraklandığı belliydi. Odrade, Streggi'nin pencere camındaki yansımasına bakarak, “Melanj yoksunluğu krizi hakkında bilgilendin mi?” diye sordu.


“Evet, Başrahibe Ana.”


Bağımlılık meselesi, pek odaklanılmaması yönündeki uyarılara karşın hep Odrade'nin aklının bir köşesindeydi ve giderek biriken bir hınç duyuyordu. Çömezkenki zihinsel hazırlıklarının (ki Istırap bunları perçinlemişti) etkisi, zamanla Diğer Bellekler ve tecrübeler tarafından azaltılmıştı. Verilen öğüt: “Yoksunluk krizi, hayatındaki temel ihtiyaçlardan birinin karşılanmamasından kaynaklanır ve orta yaşın sonlarına doğru başına gelirse ölmene yol açabilir.” Bu şimdi ne kadar anlamsız geliyordu.


“Yoksunluk krizi benim için çok şey ifade ediyor,” dedi Odrade. “Sabah melanjinin acı verdiği insanlardanım. Kimilerinin başına bunun geldiğini sana söylemişlerdir eminim.”


“Üzgünüm, Başrahibe Ana.”


Odrade haritayı inceledi. Çölün parmağa benzer bir kısmı kuzeye doğru uzamıştı; çöl ayrıca Merkez'in güneydoğusundaki kurak alanlara, Sheeana’nin istasyonunun bulunduğu yere doğru iyice yayılmıştı. Odrade dikkatini tekrar Streggi'ye yöneltti; Streggi, Başrahibe Ana'yı yeni bir ilgiyle izliyordu.


Baharatın karanlık yönü dikkatini dağıtmıştı!


“Melanjin eşsizliğini çağımızda pek düşünen yok,” dedi Odrade. “İnsanların kullandığı tüm eski narkotiklerin önemli bir ortak yönü vardır... Melanj dışındaki tüm narkotikler ölüm ve acı getirir.”


“Bunu öğrenmiştik, Başrahibe Ana.”


“Ama Saygın Analarla fazla ilgilenmekten, bir idari gerçeği göz ardı ettiğimizi söylememişlerdir herhalde. Devletlerde enerji hırsı vardır (evet, bizimkinde bile); bu hırs tuzağa düşürebilir. Hizmetimde olursan bu söylediğim şeyi ta iliklerinde hissedeceksin çünkü her sabah acı çekmemi izleyeceksin. Bu ölümcül tuzağın varlığını sakın unutma. Saygın Analar gibi, yaşamın yerine aldırışsız ölümü koyan bir sistemde kısılı kalmış umursamaz uyuşturucu satıcılarından olma. Unutma: Kabul edilebilir narkotiklerden alınacak vergilerle maaşlar ödenebilir veya umursamaz memurlara yeni iş sahaları açılabilir.”


Streggi şaşırmıştı. “Ama melanj ömrümüzü uzatır, sağlığımızı artırır ve hayattan aldığımız hazları...”


Odrade'nin kaşlarını çattığını görünce sustu.


Çömezin Elkitabı'ndan harfiyen tekrar edi yor!


“Madalyonun bir de diğer yüzü var, Streggi... Onu da bende görüyorsun. Çömezin Elkitabı yalan söylemiyor. Ama melanj bir uyuşturucu, bizler de bağımlılarız.”

“Kimilerine acı verdiğini biliyorum, Başrahibe Ana. Ama Saygın Anaların melanj kullanmadığını söylemiştiniz.”


“Melanj yerine kullandıkları maddenin, yoksunluk krizi acılarını ve ölümü önlemek dışında pek bir artısı yok. Paralel bir bağımlılık yapıcı madde.”


“Peki ya tutsağımız?”


“Murbella eskiden o maddeyi kullanıyordu, şimdiyse melanj kullanıyor. Birbirlerinin yerini tutabiliyorlar. İlginç değil mi?”


“Şey... Bu konuda daha çok şey öğreniriz herhalde. Bu arada bir şeyi fark ettim, Başrahibe Ana... Onlara asla orospular demiyorsunuz.”


“Çömezlerin aksine mi? Ahh, Streggi; Bellonda size kötü örnek oluyor. Evet, baskıların farkındayım.” Streggi itiraz etmeye kalkınca Odrade devam etti: “Çömezler tehdidi hissediyor. Orospuların uzun gecesinde, Rahibeler Meclisi Gezegeni'ni kaleleri olarak görüyorlar.”


“Onun gibi bir şey, Başrahibe Ana.” Son derece tereddütle.


“Streggi, bu gezegen de geçici bir yer sadece. Bugün güneye gidecek ve bunu anlamanı sağlayacağız. Lütfen Tamalane'e söyle, Sheeana’ya yapacağımız ziyaretin hazırlıklarına başlasın... Konuşmuştuk. Bundan kimseye bahsetme.”


“Peki, Başrahibe Ana. Sizinle mi geleceğim yani?”


“Yanımda olmanı istiyorum. Eğittiğin kişiye söyle, artık haritamla tamamen o ilgilensin.”


Streggi odadan çıkarken Odrade, Sheeana ile Idaho’yu düşündü. Birbirleriyle konuşmak istiyorlar.


İletişim-gözü kayıtlarının analizlerine göre, o ikisi el hareketleriyle haberleşiyorlardı bazen; el hareketlerinin çoğunu vücutlarıyla gizliyorlardı. Kullandıkları dil, eski bir Atreides savaş diline benziyordu. Odrade bazı hareketleri tanısa da konuşulanları çıkaramıyordu. Bellonda, Sheeana’dan açıklama istiyordu. “Sırlar!” Odrade daha ihtiyatlıydı. “Bırak bir süre daha devam etsinler. Belki ilginç bir şeyler öğreniriz.”


Shecana ne istiyor?


Duncan'ın niyeti her neyse, Teg'le ilgiliydi. Teg’in orijinal anılarını kazanması için acı çekmesi gerekiyordu fakat Duncan ona bu acıları çektirmek istemiyordu. Odrade bunu dün, konsolünün başında oturan Duncan'la konuşurken anlamıştı.


“Geciktin, Dar.” Duncan orada her ne yapıyor idiyse, başını kaldırıp bakmamıştı bile. Gecikmek mi? Akşam başıydı.


Duncan birkaç yıldır Odrade'ye sık sık Dar diye hitap ediyordu; amacı biraz rahatsızlık vermekti... Akvaryumdaki bir balık gibi yaşamaktan hiç hoşlanmadığını anımsatmak istiyordu. Bu kışkırtıcı tavır karşısında her defasında sinirlenen Bellonda, Duncan'ın “kahrolası laubaliliğine” verip veriştirirdi. Duncan ona da “Bell” diyordu elbette. İğneleme konusunda pek cömertti.


Odrade bunu hatırlayınca, çalışma odasına girecekken durakladı. Duncan konsolunun yanındaki tezgâha yumruğunu vurmuştu. “Teg için daha iyi bir yol olmalı!”


Daha iyi bir yol mu? Aklında ne var acaba?


Çalışma odasının önündeki koridorun ilerisinden ayak sesleri gelince, Odrade'nin bu düşünceleri yarıda kesildi. Streggi, Tamalane'in yanından dönüyordu. Çömez Hazırlık Odası'na girdi. Çöl haritasının yeni sorumlusuna görevini bildirecek.


Odrade'nin masasında Arşiv kayıtları yığını bekliyordu. Bellonda! Odrade yığına baktı. Böyle işleri başkalarına havale etmeye çalışsa da danışmanları bu organizasyonel ayrıntıları sadece Başrahibe Ana'nın halledebileceğini ısrarla söylüyorlardı. Bu yeni yığının büyük bölümünün müsebbibi, Bellonda'nın “tavsiye ve analiz” talepleriydi.


Odrade konsoluna dokundu. “Bell!”


Bir Arşiv sesi karşılık verdi: “Başrahibe Ana?”


“Belli yukarı gönder! O tombul bacaklarıyla olabildiğince çabuk gelsin... Onu karşımda istiyorum!”


Bell'in gelmesi bir dakikadan az sürdü. Çalışma masasının önünde, azarlanmış bir çömez gibi durup beklemeye başladı. Başrahibe Ana'nın o ses tonunu hepsi bilirdi.


Masasındaki yığına dokunan Odrade elektrik çarpmış gibi elini çekiverdi. “Şeytan adına, bütün bunlar ne demek oluyor?”

“Önemli olduklarına hükmettik.”


“Her şeyle bizzat mı ilgilenmem gerekiyor sence? Özetler nerede? Birileri kaytarmış, Bell! Aptal değilim; sen de değilsin. Ama bunlar... Bunların karşısında..”


“Ben işini olabildiğince hafifletmeye...”


“Hafifletmek mi? Şunlara baksana! Hangilerini okumam şart? Hangilerini başkalarına havale edebilirim? Hiçbirinde özet yok!”


“Hemen bu hatayı düzelttiririm.”


“İyi olur, Bell. Çünkü bugün Tam'la güneye gidiyoruz; habersiz teftiş turuna çıkacağım, Sheeana'yı da ziyaret edeceğim. Ben yokken yerime sen geçeceksin. Bütün bu günlük işlerle biraz da sen uğraş bakalım!”


“Sana ulaşamayacak mıyız?”


“Yanımda hep ışıkhattı ve telsiz kulaklık olacak.”


Bellonda rahat nefes aldı.


“Arşivlere geri dönmeni ve yerini alacak birini bulmanı tavsiye ederim, Bell. Bürokratlar gibi davranmaya başladınız resmen. Hatalarınızı örtbas etmeye çalışıyorsunuz!”


“Gerçek gemiler sarsılır, Dar.”


Bell espri yapmaya mı çalışmıştı? Hâlâ umut vardı demek!


Odrade elini projektöre doğru sallayınca Nakil Salonu'ndaki Tamalane belirdi. “Tam?”


“Evet?” Başını görevlendirme listesinden kaldırmadan.


“En erken ne zaman yola çıkabiliriz?”


“İki saat sonra.”


“Hazır olunca beni ara. Ha, bu arada Streggi de bizimle geliyor. Ona da yer aç.” Odrade, Tamalane'in karşılık vermesine fırsat tanımadan projektörü kapadı.


Yapması gereken başka işler olduğunu biliyordu. Başrahibe Ana'nın Tam ile Bell dışında da uğraştığı meseleler vardı.


Elimizde on altı gezegen kaldı... Buzzell de dahil olmak üzere ki orası kesinlikle tehlikede. Sadece on altı! Bu düşünceyi aklından kovdu. Buna vakti yoktu.


Murbella. Acaba onu arayıp... Hayır. Bu bekleyebilir. Yeni Gözetmenler Kurulu? Bununla Bell ilgilensin. Yerleşim birimlerinin dağıtılması?


Personelin bir kısmını yeni bir Dağılış'a yollamak adam sıkıntısına yol açmıştı. Hep çölden bir adım önde olmalıyız! Odrade bu iç karartıcı işle bugün ilgilenmeyi hiç istemiyordu. Yolculuklardan önce hep huzursuzlanır, kıpır kıpır olurum.


Odrade birden yerinden fırlayıp çalışma odasından kaçtı ve koridorlarda dolanmaya, sorumluluğundaki kişilerin performanslarını teftiş etmeye, kapı eşiklerinde duraklayıp öğrencilerin neler okuduğuna ve bitmek bilmez prana-bindu egzersizlerini nasıl yaptıklarına bakmaya başladı.


Loş bir sınıfta, projektör başında duran genç bir ikinci seviye çömeze sertçe, “Nedir o okuduğun?” diye sordu.


“Tolstoy'un günlükleri, Başrahibe Ana.”


Çömez çokbilmiş bakışlarıyla, “Onun bu sözleri söyleyişi Diğer Belleklerinizde var mı?” diye soruyordu. Kız neredeyse yüksek sesle soracaktı! Odrade'yi yalnız yakalayınca hep böyle önemsiz şeyler öğrenmek isterlerdi.


Odrade, “Tolstoy soyadıydı”” diye tersledi. “Günlüklerden bahsettiğine göre Kont Lev Nikolayeviç'i kastediyorsun herhalde.”


“Evet, Başrahibe Ana.” Kız bozulmuştu.


Yumuşayan Odrade, kıza bir alıntı sundu: “Ben nehir degil ağım:! Tolstoy bunu Yasnaya Polyana'ya söylediğinde daha on iki yaşındaydı. Günlüklerinde bulamazsın ama söylediği en önemli söz buydu herhalde.”


Odrade çömezin teşekkür etmesine fırsat vermeden dönüp gitti. Hep ders veriyorum!


Ana mutfaklara inip teftiş etti; üst üste konulmuş tencerelerin iç kenarlarında yağ lekesi ararken öğretmen şefin bile onu ihtiyatla izlemesi dikkatini çekti.


Mutfakta öğle yemeği hazırlandığından, havası buharlıydı ve güzel kokularla doluydu. Kesme ve karıştırma sesleri dinlendiriciydi fakat Odrade'nin içeri girmesiyle birlikte her zamanki sohbetler kesilmişti.


KO Odrade, başında aşçıların harıl harıl çalıştığı uzun mutfak tezgâhının etrafından dolanıp öğretmen şefin yüksek platformuna çıktı. Adam iriyarı ve kaslıydı; elmacık kemikleri çıkıktı, yüzü de idaresi altındaki et parçaları kadar kırmızıydı. Odrade'nin bu adamın gelmiş geçmiş en iyi şeflerden olduğuna şüphesi yoktu. Adamın adı bile mesleğine uygundu: Placido Salat. Odrade'nin onu sevmesinin çeşitli sebepleri vardı ki bunlardan biri o adamın Odrade'nin özel aşçısının öğretmeni olmasıydı. Saygın Analardan önceki zamanlarda, önemli ziyaretçilere mutfak turu yaptırılır ve spesiyaller tattırılırdı.


“Sizi baş şefimiz Placido Salat'la tanıştırabilir miyim?”


Adamın beef placido'su (küçük harfle yazılması onun seçimiydi) pek çok kişiyi kıskandırıyordu. Bifteği neredeyse çiğ olarak ve tadını bastırmayan, sebzeli ve baharatlı bir hardal sosuyla servis ederdi.


Odrade o yemeği fazla egzotik bulsa da bunu asla yüksek sesle söylememişti.


Salat ona tamamen yoğunlaşınca (bir sosun hazırlanışındaki hatayı düzeltmek için kısa bir ara vermişti) Odrade, “Acıktım, Placido... Özel bir şey istiyorum,” dedi.


Salat bu girizgâhı tanıdı. Odrade “özel yemeğini” isteyeceği zaman lafa böyle başlardı hep.


Adam, “Belki istiridye yahnisi,” diye öneride bulundu.


Odrade, Bu bir dans, diye düşündü. Ne istediğini ikisi de biliyorlardı aslında.


“Mükemmel!” dedi Odrade... Sonra da gerekli performansına devam etti: “Ama istiridyeler fazla pişmesin, Placido. Suyuna şu kurutulmuş kereviz tozumuzdan kat biraz.”


“Belki biraz da kırmızı pul biber?”


“Hep öyle yeğlerim. Melanj miktarına çok dikkat et. Çok az koy.”


“Elbette, Başrahibe Ana!” Salat aşırı melanj kullanabileceği düşüncesi karşısında dehşete kapılmışcasına gözlerini devirdi. “Baharatın tadı yoğundur... Birazcık bile fazla kullanılsa diğer tatları bastırır.”

“İstiridyeleri midye suyunda haşla, Placido. Bunu bizzat yaparsan sevinirim; istiridyelerin kenarları hafifçe kıvrılmaya başlayana dek, azar azar karıştır.”


“Bir saniye bile fazla karıştırnmam, Başrahibe Ana.”


“Biraz da tam yağlı süt ısıtıp kat. Ama sakın kaynamasın!”


Placido, istiridye yahnisine katacağı sütü kaynatabileceğini Başrahibe Ana'nın düşünmesine şaşırmış gibi davrandı.


“Servis tabağına biraz tereyağı sür,” dedi Odrade. “Yahniyi üstüne dökersin.”


“Şeri istemiyor musunuz?”


“Yemeklerimle bizzat ilgilenmen ne güzel, Placido. Şeriyi unutmuşum.” (Başrahibe Ana'nın hiçbir şeyi unutmadığını hepsi biliyordu fakat dansın gerekli bir adımıydı bu.)


“Yahni ısınırken üç ons şeri katarım,” dedi Placido.


“Önce ayrı olarak ısıt ki alkolü uçsun.”


“Elbette! Ama tadını kaçırmayalım. Kruton mu istersiniz, tuzlu kraker mi?”


“Kruton lütfen.”


Odrade bir niş masasına oturup iki kâse istiridye yahnisi yerken, Deniz Çocuğu'nun bu yemeğe bayıldığını hatırladı. Daha doğru dürüst kaşık tutamazken Babacığı ona bu yemeği tanıtmıştı. Babacığı yahniyi bizzat yapardı; onun spesiyaliydi. Odrade de Salat'a öğretmişti.


Salat'ın şarap seçimini övdü.


“Seçtiğin Chablis şarabı özellikle hoşuma gitti.”


“Hafif buruk ve sert bir şaraptır, Başrahibe Ana. En iyi şaraplarımızdandır. İstiridyenin tadını güçlendirir.”


Tamalane, Odrade'yi nişte buldu. Başrahibe Ana'yı nerede olsa bulabiliyorlardı.


“Hazırız.” Tam'ın yüzünde hoşnutsuzluk mu vardı?


“Bu gece nerede kalacağız?”


“Eldio'da.”


Odrade gülümsedi. Eldio'yu severdi.


Tamalane, moralim bozuk diye beni keyiflendirmeye mi çalışıyor? Belki de biraz eğlenmek kafa dağıtır. Odrade, Tamalane’in pesinden aprona giderken o kendisinden yaşlı kadının tüple gitmeyi yeglemesinin ne kadar tipik olduğunu düşündü. Tam yeryüzü seyahatlerinden hazzetmezdi. “Benim yaşımda kim zaman harcamak ister?”


Odrade ise tüple gitmeyi sevmezdi. İnsan onların içinde öyle kısılı halde ve âciz oluyordu ki! Odrade yer ya da hava araçlarıyla seyahati yeğler, tüpleriyse ancak acelesi varsa kullanırdı. Fakat küçük tüplerle belge ve mesaj göndermeye itirazı olmazdı. Mesajların nasıl gittiği fark etmez.


Bunu her düşündüğünde aklına nereye giderse gitsin başvurabildiği iletişim ağı gelirdi.


Sistemin merkezinde (her zaman bir “sistem merkezi” olurdu), haberleşmeleri düzenleyen ve önemli resmi mektupların doğru adrese ulaşmasını (çoğunlukla) sağlayan otomatik bir şebeke vardı.


Özel Ulağa (kısaca OU derlerdi) gerek yoksa şifre korumalı düzenleyiciler ve ışıkhatları kullanılırdı. Gezegendişıyla iletişimse ayrı meseleydi, özellikle de peşlerine düşüldüğü bu zamanda. En güvenli yöntem, mesajın ezberletildiği ya da distransla kaydedildiği bir Rahibe Ana göndermekti. Bugünlerde her ulağa daha yüksek dozda shere veriliyordu. Yoksa T-sondaları ölülerin bile beynini okuyabilirdi. Gezegendışına gönderilen mesajlar şifrelenirdi fakat düşmanın şifreleri çözme olasılığı vardı. Gezegendiışıyla iletişim çok riskliydi. Haham'ın suskunluğunun sebebi buydu belki de.


Şu an niye böyle şeyler düşünüyorum ki?


Tamalane gruplarındaki diğerlerinin beklediği çember şeklinde aprona çıkarken Odrade, “Dortujla'dan hâlâ haber yok mu?” diye sordu. Öyle çok insan vardı ki. Neden o kadar çoktular?


Odrade ileride, apronun kenarında Streggi'nin bir haberleşme çömeziyle konuştuğunu gördü. Streggi'nin yanında Haberleşme Dairesi'nden en az altı kişi vardı.


Tamalane bariz bir gücenmişlikle döndü. “Dortujla’dan haber alır almaz sana bildireceğiz dedik ya!”

“Sadece sordum, Tam. Sadece sordum.”


Odrade uysal bir tavirla Tamalane’in pesinden gidip aprona girdi. Aklımdan geçenleri takip etmeli, orada beliren her düşünceyi sorgulamalıyım. İnsanın aklına durup dururken takılan düşüncelerin bir sebebi olurdu hep. Bene Gesserit öğretisinin bir parçasıydı bu, Bellonda'nın Odrade'ye sık sık anımsattığı gibi.


Odrade birden Bene Gesserit öğretisinden bıktığını fark edince şaşırdı.


Böyle şeylerle bir kez de Bell ilgilensin!


Artık serbest olmanın, etrafındaki akıntılara bir bataklık ışığı gibi tepki vermenin vaktiydi.


Deniz Çocuğu akıntıları iyi bilirdi. 





    Zaman kendi kendini saymaz. İnsanın bunu anlaması için herhangi bir döngüye bakması yeterlidir. 

—II LETO (TİRAN)





Haham, “Bak! Bak ne hale düştük!” diye sızlandı. Soğuk, kıvrık zeminde bağdaş kurmuş oturuyordu; başına örtmüş olduğu dua şalı, yüzünü neredeyse tamamen gizliyordu.


İçinde bulunduğu loş odadaki küçük makine sesleri kendini zayıf hissetmesine yol açıyordu. O sesler kesilsindi artık!


Haham'ın karşısında duran Rebecca'nın elleri belindeydi, yüzünde de bezginlik ve sıkıntı vardı.


“Öyle karşımda dikilip durma!” dedi Haham. Başını kaldırıp şalın altından Rebecca'ya baktı.


Rebecca, “Sen bile umutsuzluğa kapılırsan biz ne yapalım?” diye sordu.


Rebecca'nın ses tonu karşısında sinirlenen Haham'ın bu istenmedik histen kurtulması biraz zaman aldı.


Bana akıl vermeye cüret mi ediyor? Ama bilgeler bilginin yabani otlardan bile gelebileceğini söylemez mi? Ürpererek derin derin iç geçiren Haham şalı omuzlarına indirdi. Rebecca ayağa kalkmasına yardım etti.


Haham, “Bir yok-oda,” diye mırıldandı. “Burada şeyden saklanıyoruz...” Bakışlarını kaldırıp karanlık tavanda gezdirdi. “Burada bile adını söylemesek daha iyi.”


“Ağza alınmaz şeyden saklanıyoruz,” dedi Rebecca.


“Kapıyı Hamursuz Bayramı'nda bile açık bırakamayız,” dedi Haham. “Yabancılar nasıl girecek?”


“Bazı yabancıları istemiyoruz,” dedi Rebecca.


“Rebecca.” Haham başını eğdi. “Sen tam bir imtihan ve baş belasısın. Gizli İsrail'in bu küçük hücresinde saklanmanı kabul ettik çünkü şunu anlıyoruz ki...”


“Öyle konuşmayı kes! Bana neler olduğunu hiç anlamıyorsunuz. Baş belasıyım ha?” Rebecca, Haham'a doğru eğilerek yaklaştı. “Bütün o geçmiş hayatlarla bağlantı kurarken bir yandan da insanlığımı korumaya çalışıyorum.”


Haham irkilerek geri çekildi.


“Yani artık bizden değilsin, öyle mi? Bene Gesserit mi oldun?”


“Bene Gesserit olursam anlarsın. Kendime baktığımda kendime baktığımı görürsün.”


Haham kaşlarını çattı. “Ne diyorsun?”


“Bir ayna neye bakar, Haham?”


“Himmm! Şimdi de bilmeceler.” Ama adamın ağız kenarları hafif bir gülümsemeyle titredi. Gözlerinde tekrar kararlı bir ifade belirdi. Odada etrafına bakındı. Burada tam sekiz kişiydiler... Bu mekân için fazla kalabalıktılar. Bir yok-oda! Buranın inşası çok zor olmuştu; kaçak getirilen parçalarla, yavaş yavaş yapılmıştı. Öyle küçüktü ki. Uzunluğu on iki buçuk metreydi. Haham bizzat ölçmüştü. Mekânın şekli, yan yatmış antik bir fıçıyı andırıyordu; orta kısmı oval, uçlarıysa yarıküre şeklindeydi. Tavan Haham'ın başının en fazla bir metre yukarısındaydı. Buranın ortadaki, en geniş kısmı sadece beş metreydi; zeminle tavanın kıvrık olması içeriyi daha da dar gösteriyordu. Kurutulmuş gıdalar ve geri kazanılan su. Bunlarla beslenmek zorundaydılar... Stokları ne kadar süre yeterdi? Bulunmazlarsa belki bir SY. Haham buranın emniyetli bir yer olduğuna inanmıyordu. Makinelerden gelen şu tuhaf sesler.


Bu çukura akşamüstü girmişlerdi. Artık yukarıda hava kararmış olmalıydı. Haham'ın halkının geri kalanı neredeydi peki? Bulabildikleri yere sığınıyor, eski borçların ve geçmişte yaptıkları hizmetlerin karşılığını almaya çalışıyorlardı. Bazıları kurtulacaktı. Belki de buradakilerden daha uzun yaşayacaklardı.


Yok-odanın girişi, yanında bağımsız baca olan bir kül çukurunun altında gizliydi. Bacanın metal kolonlarındaki ridulyan kristali şeritleri dışarının gözlenebilmesini sağlıyordu. Küller! Odada hâlâ yanık kokusu vardı, küçük geri dönüşüm odasından da lağım kokusu gelmeye başlamıştı şimdiden. İçerisi kenef gibi kokuyordu!


Haham'ın arkasından birisi yanaştı. “Arayıcılar gidiyor. Gelişlerini vaktinde haber aldığımız için şanslıyız.”


Konuşan Joshua'ydı; bu odayı yapan kişiydi. Kısa boylu, zayıf bir adamdı; üçgen yüzü, sivri çenesine doğru inceliyordu. Siyah saçı geniş alnına düşmüştü. Adamın birbirinden epey ayrık duran kahverengi gözlerinin etrafa düşünceli, içe kapanık bir ifadeyle bakması Haham'a güven vermiyordu. Böyle konularda bu kadar çok şey bilmek için fazla genç görünüyor.


“Gidiyorlar demek,” dedi Haham. “Ama geri gelecekler. O zaman, şanslı olduğumuzu düşünmeyeceksin.”


“Çiftliğin bu kadar yakınında saklandığımızı tahmin etmezler,” dedi Rebecca. “Aslında yağmaya geldiler.”


“Bene Gesserit'i dinleyin,” dedi Haham.


“Haham.” Joshua onu azarlıyordu! “Kutsanmışların, başkalarının kusurlarını kendilerinden bile gizleyenler olduğunu defalarca söyleyen siz değil miydiniz?”


“Herkes öğretmen olmuş!” dedi Haham. “Şimdi ne olacağını kim söyleyecek peki?”


Fakat Joshua'nın haklı olduğunu kabul etmek zorundaydı. Bana acı veren şey bu kaçış. Küçük diyasporamız. Ama Babil'den kaçıp dağılıyor değiliz. Bir... Bir siklon sığınağında saklanıyoruz!


Bunu düşününce sakinleşti. Siklonlar geçip gider.


“Yemek işinden kim sorumlu?” diye sordu. “Yiyecek bölüşümünü şimdiden yapmamız gerek.”


Rahatlayan Rebecca iç geçirdi. Haham büyük değişimlere gelemezdi... Ya fazla duygusal ya da fazla mantıklı olurdu. Fakat kendini toplamıştı. Birazdan entelektüel moduna geçecekti. Bunu da törpülemek gerekecekti. Artık etrafa Bene Gesserit farkındalığıyla bakan Rebecca insanları farklı bir gözle görüyordu. Biz Yahudilerin alınganlığı. Şu entelektüellerin haline bak!


Rahibeler Birliği'ne özgü bir düşünceydi bu. Düşünsel başarılara fazla güvenmenin birçok kötü tarafı vardı. Rebecca içindeki Lampadaslıların sunduğu onca kanıtı görmezden gelemezdi. Ne zaman kararsızlığa kapılacak olsa Sözcü kanıtları tekrar gösteriyordu.


Rebecca bellek hayallerine dalmaktan neredeyse hoşlanır olmuştu. Geçmişi bilmek, kendi geçmişini reddetmeye zorluyordu onu. İnanmaya zorlandığı pek çok şeyin saçmalık olduğunu görüyordu şimdi. Efsaneler, vehimler, son derece çocukça davranış itkileri.


“Tanrılarımız bizimle birlikte olgunlaşmalı.”


Rehecca gülümsemesini bastırdı. Sözcü bunu sık sık yapıyordu... Onu dostça dürtüklüyordu, bunu takdir edeceğini bilerek.


Joshua cihazlarının başına geri dönmüştü. Rebecca birisinin yiyecek listesini gözden geçirdiğini gördü. Haham bunu her zamanki sakinliğiyle izliyordu. Diğerleri odanın karartılmış ucundaki yataklarda, üzerlerine battaniye çekmiş uyuyorlardı. Rebecca bütün bunları görünce işlevinin ne olması gerektiğini anladı. Bizi can sıkıntısından kurtar.


“Oyuncubaşı mı?”


Daha iyi bir önerin yoksa bana kendi halkımı anlatmaya kalkma, Sözcü.


Rebecca bu içsel konuşmalar hakkında ne derse desin, tüm parçaların birbiriyle bağlantılı olduğu kesindi... Geçmiş bu odayla, bu odaysa Rebecca'nın sonuçlara dair tahminleriyle bağlantılıydı. Bene Gesseritlerin büyük bir armağanıydı bu. “Geleceği” düşünme. Kader mi? Doğuştan sahip olduğun özgürlük ne oluyor peki?


Rebecca kendi doğumuna yeni bir açıdan bakmaya başlamıştı. Doğmakla, bilinmeyen bir kadere doğru yolculuğa çıkmıştı. Öngörülmeyen tehlikeler ve hazlarla dolu bir yolculuğa. Şimdi de, bir nehir dönemecinde saldırganlar çıkmıştı karşılarına. Bir sonraki dönemeçte de bir şelale ya da huzur verici, güzel bir arazi çıkabilirdi. Kâhinliğin büyülü cazibesi buydu işte; Muad'Dib ile Tiran oğlunu cezbederek tuzağa düşüren buydu. Kâhin olacakları bilir! Lampadaslılar, Rebecca'ya kâhin aramamayı öğretmişlerdi. Bilinenler bilinmeyenlerden daha can sıkıcı olabilirdi. Yeni anların hoşluğu sürprizlerinden gelirdi. Haham bunu anlayabiliyor muydu?


“Şimdi ne olacağını kim söyleyecek bize?” diye soruyor.


İstediğin bu mu, Haham? Duyacakların hoşuna gitmeyecek. Bunu garanti ederim. Kâhin konuştuğu anda, geleceğin geçmişinin aynısı olacak. Nasıl da sıkıntıdan patlayacaksın. Hiçbir şey yeni olmayacak, asla. O ifşa anında her şey eskiyecek.


“Ama istediğim bu değildi!” dediğini duyar gibiyim.


Hiçbir gaddarlık, hiçbir vahşet, hiçbir huzurlu mutluluk ya da coşkulu sevinç senin için beklenmedik olmayacak. Tıpkı tünelinde ilerleyen bir tüp tren gibi, hayatın ölüm anına doğru hızla ilerleyecek. Vagonun içinde kendini güve misali yanlara vuracak, kadere seni serbest bırakmasını söyleyeceksin. “Bir büyü gerçekleşsin ve tüpün yönü değişsin. Yeni bir şeyler olsun! Gördüğüm korkunç şeyler gerçek olmasın!”


Rebecca birden Muad'Dib'in bu acıyı çektiğini anladı. Muad'Dib dualarını kime mırıldanmıştı acaba?


“Rebecca!” Haham onu çağırıyordu.


Rebecca onun yanına gitti: Haham şimdi Joshua'nın yanında duruyor, adamın cihazlarının yukarısındaki küçük projeksiyona bakıyordu; projeksiyonda, odanın dışındaki karanlık dünya görülüyordu.


“Fırtına geliyor,” dedi Haham. “Joshua kül çukurunun sertleşip beton gibi olacağını söylüyor.”


“Bu iyi,” dedi Rebecca. “Yok-odayı buraya yapmamızın, girerken de çukurun kapağını açık bırakmamızın sebebi buydu zaten.”


“Ama nasıl dışarı çıkacağız?”


“Bunun için gerekli aletlerimiz var,” dedi Rebecca. “Olmasaydı bile ellerimizle kazabilirdik.” 





    Missionaria Protectiva'ya rehberlik eden başlıca kavramlardan biri: Kitleleri amaca uygun şekilde yönlendirmek. Ne de olsa, inancımız şudur ki tartışmanın hedefi gerçeğin doğasını değiştirmek olmalıdır. Böyle meselelerde kaba kuvvetten çok erk kullanmayı yeğleriz.


—Koda





Duncan Idaho hayaller görmeye ve Saygın Anaların davranış tarzını anlamaya başladığından beri, yok-gemideki yaşantısını tuhaf bir oyun olarak görür olmuştu. Teg'in oyuna katılması aldatıcı bir hamleydi; yeni bir oyuncunun katılmasından ibaret değildi.


Idaho bu sabah konsolunun başında dururken bir şey fark etti: Gammu'daki Bene Gesserit Kalesi'nde geçirdiği gulâm çocukluğu (o sıralar yaşlı Başar, Silahtar-Muhafızlık görevindeydi) ile bu oyunda fark ettiği unsurlar arasında paralellikler vardı.


Eğitim. Bu o zaman da şimdiki gibi önemli bir konuydu. Ve muhafızlar; yok-gemideki varlıkları pek hissedilmese de daima oradaydılar, tıpkı Gammu'da olduğu gibi. Veya dekorlara uydurularak ustaca gizlenmiş casus cihazları. Idaho, Gammu'dayken onlardan gizlenmekte ustalaşmıştı. Buradaysa Sheeana’nin yardımıyla bu işi bir sanata dönüştürmüştü.


Etrafındaki faaliyetler azalmıştı; arka plandan gelen hafif sesler duyuyordu, o kadar. Muhafızlar silah taşımıyordu. Gerçi çoğu Rahibe Ana ve birkaç ileri düzey çömezdi. Silaha ihtiyaçları olacağına inanmıyorlardı.


Yok-gemideki birtakım şeyler özgürlük yanılsamasına katkıda bulunuyordu, özellikle de geminin boyutu ve karmaşıklığı. Büyük bir gemiydi bu; Idaho ne kadar büyük olduğunu kestiremiyordu fakat pek çok kat ve bin adımdan uzun koridorlar görmüştü.


Tüpler ve tüneller, içinde süspansörlü podlarla seyahat edilen erişim boruları, kaydırma olukları ve asansörler, yuvarlak kapıları tıslayarak açılan (veya kapalı kalan: Yasak!) geniş koridorlar... Yok-gemi, Idaho’nun bütün bunlarla birlikte hafizasina kaydedip orada kendine mal ettiği, kendisi için muhafızlar için olduğundan çok farklı bir şekilde özel olan bir yerdi.


Gemiyi bu gezegene getirmek ve işler halde tutmak için harcanan enerji büyük bir yatırımdı. Rahibeler Birliği giderleri sadece mali açıdan hesaplamazdı. Bene Gesserit hazinedarları sadece parayla ilgilenmezdi. Solari gibi para birimleri onlar için önemli değildi. Onlar kendi halklarına, yiyeceğe, kimi zaman yüzlerce yıl sonra getirisi olacak mevduatlara yatırım yapardı; yatırımların geri dönüşü genellikle aynı türden olurdu... Materyal ve sadakat.


Bize borcunu öde, Duncan! Vakti geldi!


Bu gemi bir hapishaneden ibaret değildi. Duncan birkaç mentat çıkarımı yapmıştı. Asal: Burası Rahibe Anaların laboratuvarıydı; burada yok-gemilerin insan duyularını yanıltabilme özelliğini ortadan kaldırmanın yolunu arıyorlardı.


Bu yok-gemi bir oyun tahtası... Tam bir bulmaca; içinde onca kişi var. Koca bir yok-gemiyi sırf üç tutsak için mi çalıştırıyorlar? Hayır. Başka sebepler de olmalı.


Oyunun gizli kuralları vardı ve Idaho bazılarını ancak tahmin edebilirdi. Fakat Sheeana’nin oyuna katılması rahatlatıcı olmuştu. Onun da kendi planları olduğunu biliyordum. Saygın Ana tekniklerini uygulamaya başlamasından belliydi. Öğrencilerim kendilerini geliştiriyor!


Sheeana, Murbella hakkında mahrem bilgiler ve çok daha fazlasını istiyordu... Idaho'nun çoklu hayatları boyunca tanıdığı insanlara, özellikle de Tiran'a dair anılarını istiyordu.


Ben de Bene Gesseritler hakkında bilgi istiyorum.


Rahibeler Birliği, onun faaliyetlerini asgari düzeyde tutmaya özen gösteriyordu. Canının sıkılmasına yol açarak, mentat yeteneklerini geliştirmeye zorluyorlardı onu. Idaho geminin dışında var olduğunu sezdiği büyük problemin merkezinde değildi. Odrade sorduğu sorular aracılığıyla, müşkülatlarına dair ipuçları veriyordu bazen... O zaman da Idaho iyice meraklanıyordu.


Bunlar yeni önermeler için yeterli miydi? Hayır, Idaho konsolunun vermeyi reddettiği birtakım verilere ulaşamadığı sürece hayır.


Lanet olsun, bu onun da problemiydi! Onların kutusunun içindeki bir kutudaydı. Topluca kapana kısılmışlardı.


Odrade bir hafta önce bir ikindi vakti bu konsolun yanında durup, Rahibeler Birliği'nin veri bankalarının Idaho'ya “tamamen açık” olduğunu, iyi huylu bir şekilde söylemişti. Tam şurada durmuştu... Sırtı tezgâha dönük halde, oraya hafifçe yaslanarak, kollarını göğsünde kavuşturarak. Yetişkin Miles Teg'e olan benzerliği tekinsiz geliyordu bazen. Konuşurken ayakta durma ihtiyacı (içtepi miydi?) bile aynıydı. O da koltuk-köpekleri sevmiyordu.


Idaho, Odrade'nin saik ve planlarına dair çok az şey bildiginin farkındaydı. Fakat onlara güvenmiyordu. Gammu'dan sonra hayır.


Onu yem olarak kullanmışlardı. Dune'la aynı kaderi paylaşmadığı, cansız bir kabuğa dönüşmediği için şanslıydı. Bene Gesseritler tarafından kullanılıp atılmış bir kabuğa.


Idaho böyle sıkıntı verici düşüncelere kapılınca konsol koltuğuna çökmeyi yeğlerdi. Bazen burada saatlerce, kımıldamadan otururdu; geminin zengin veri bankalarına ulaşmak gibi karmaşık bir işin yolunu bulmaya çalışırdı. Sistem, içine giren insanları tanıyabiliyordu. Demek ki otomatik monitörleri var. Sistem kimin konuştuğunu, komut verdiğini, yönetimi bir süreliğine devraldığını bilmek zorundaydı tabii.


Uçuş devreleri, kilitleri açma çabalarımı engelliyor. Bağlantı mı kesiliyor? Idaho'nun muhafızları öyle demişti. Fakat geminin devrelere kimin eriştiğini saptama yöntemi... Idaho işin kilit noktasının bu olduğunu biliyordu.


Sheeana yardım eder miydi? Ona fazla güvenmek tehlikeli bir kumar olurdu. Sheeana kimi zaman, Idaho’nun panelinden onu izlerken Odrade'yi hatırlatıyordu. Sheeana, Odrade'nin öğrencisiydi. Tokat etkisi yapan bir anıydı bu.


Idaho'nun gemi sistemlerini nasıl kullandığıyla neden ilgileniyorlardı? Sanki bunu sormaya gerek varmış gibi! Idaho buradaki üçüncü senesinde, kendi anahtarlarını kullanarak sistemin onun için veri saklamasını sağlamıştı. Sürekli gözetleyen iletişim-gözlerini aldatmak için her şeyi göz önünde yapmıştı. Daha sonra erişmek üzere veri girişlerini gizlememiş ama şifreli mesajlar eklemişti. Bu bir mentat için kolaydı ve genellikle gemi sistemlerinin potansiyellerini keşfetmekte kullanılan bir numaraydı. Idaho ayrıca verilerine bubi tuzakları yerleştirmişti; kendisinden habersiz erişim sağlamaya çalışan olursa veriler geri kazanılamayacak şekilde silinecekti.


Bellonda onun bir haltlar karıştırdığından şüphelenmişti fakat onu bu konuda sorguya çektiğinde Idaho sadece gülümsemişti.


Geçmişimi gizliyorum, Bell. Gulâm olarak yaşadığım seri hayatları... Hepsini, ta gulâm olmadığım o ilk hayatıma dek. O deneyimlere dair mahrem şeyler anımsıyorum: Dokunaklı anılar için bir çöplük.


Şimdi konsolun başındayken karmaşık hisler içindeydi. Hapis hayatı yaşamaktan bunalmıştı. Hapishanesi ne kadar büyük ve konforlu olursa olsun, yine de hapishaneydi. Denese büyük ihtimalle kaçabileceğinin uzun süredir farkındaydı fakat içinde bulundukları müşkülatla ilgili giderek daha çok şey öğrenmesi ve Murbella sebebiyle buna kalkışmıyordu. Muhafızlar ve bu korkunç gemi tarafından temsil edilen karmaşık sistem kadar, kendi düşüncelerinin de tutsağı olduğunu hissediyordu. Yok-gemi bir araçtı tabii. Bir aletti. Tehlikeli bir evrende görünmeden hareket etmenin bir yoluydu. Kendini ve niyetlerini kâhinlerden bile gizlenmenin bir yöntemiydi.


Çoklu hayatlarında çeşitli beceriler biriktirmiş olan Idaho, etrafına hem sofistike hem de naif biri olarak bakıyordu. Mentatlar naifliklerini beslerdi. Bir şeyi bildiğini düşünmek, kendini körleştirmenin kesin bir yoluydu. Öğrenme kapasitesini yavaş yavaş azaltan şey büyümek değil, “bilinen şeylerin” artmasıydı (mentatlara bu öğretilirdi).


Rahibeler Birliği'nin Idaho’nun kullanımına sunduğu yeni veri kaynakları (onlara güvenebilirse eğer) yeni sorular doğurmustu. Dağılış sırasında Saygın Analara karşı direniş nasıl örgütlenmişti? Saygın Analar nasıl Bene Gesseritleri avlıyorsa, onları da avlayan gruplar (Idaho çok güçlü olduklarından şüpheliydi) vardı besbelli. Hatta Gammu'daki kanıtlara göre (kabul edilirlerse tabii) onları öldürebiliyorlardı da.


Futarlar ile Bakıcılar mı? Idaho mentat çıkarımına girişti: İlk Dağılış sırasında bir grup Tleilaxlı genetik bilimiyle uğraşmıştı. Idaho’nun hayalinde gördüğü o iki kişi: Futarları yaratan onlar mıydı? O çift, Yüz Dansçıları olabilir miydi? Tleilax Efendileri'nden bağımsız? Dağılış'ta pek çok şey değişmişti.


Lanet olsun! Idaho'nun daha çok veriye, daha zengin kaynaklara ihtiyacı vardı. Elindeki kaynaklar çok yetersizdi. Konsolu sınırlı bir amaca hizmet eden bir araçtı; daha büyük talepleri karşılayacak hale getirilebilirdi fakat Idaho'nun elinde bunu gerektirecek bir şey yoktu. Adımlarını bir mentat olarak atıp buradan çıkmalıydı!


Elim kolum bağlandı ve bu bir hata. Odrade bana güvenmiyor mu? O bir Atreides, kahrolasıca! Ailesine ne borçlu olduğumu biliyor.


Kaç hayat yaşadım, şu borç bitmek bilmedi!


Sabırsızlandığını biliyordu. Birden zihni buna odaklandı. Bir mentatın sahırsızlanması bir keşfin eşiğinde olduğunu gösterirdi! Bir Asal Çıkarım'ın! Teg hakkında ona söylemedikleri bir şey olabilir miydi?


Sorular! Idaho'nun aklından sorulmamış sorular geçip duruyordu.


Yeni bir perspektife ihtiyacım var! Bu illa uzaklık meselesi olmayabilirdi. İnsan bazen bulunduğu noktadan da perspektif kazanabilirdi; bütün iş doğru soruları sormaktı.


Idaho kayıp parçaların Bene Gesseritlerin deneyimlerinde (hatta belki de Bell'in üstüne titreyerek koruduğu Arşivlerinde) gizli olduğunu seziyordu. Bell de bunun farkındaydı mutlaka! O da mentattı; bu anın ne kadar heyecan verici olduğunu anliyor olmalıydı. Idaho'nun düşünceleri mozaik taşları gibiydi; mozaiğin parçalarının çoğu elindeydi ve yerine konulmaya hazırdı. Mesele çözümler bulmak değildi. Idaho ilk mentat öğretmeninin gür sesini duyabiliyordu: “Sorularını birbirleriyle dengele; sonra elindeki geçici verileri terazinin bir kefesine koy. Çözümler mutlaka dengesizlik yaratır. Dengesizlikler de aradığın şeyi ortaya çıkarır.”


Evet! İnce sorularla dengesizliğe ulaşmak mentatlara özgü bir jonglör gösterisiydi.


Murbella geçen gece bir şey demişti... Neydi? Onun yatağındaydılar. Idaho tavana izdüşürülmüş saati gördüğünü hatırladı: 9:47. O izdüşüm enerji harcıyor, diye düşünmüştü.


Zamanın dışına çıkarılmış bu dev gemide akan gücü hissedebiliyordu neredeyse. O sürtünmesiz işleyen makinelerin yarattığı taklitçi varoluşu hiçbir cihaz doğal arka plandan ayırt edemezdi. Gerçi gemi şimdiki gibi bekleme modundayken çıplak gözle görülebilir, ancak kâhinlerden gizlenebilirdi.


Idaho'nun yanındaki Murbella: O da başka türden bir güçtü... İkisi de onları bir araya getirmeye çalışan gücün farkındaydı. O karşılıklı çekime direnmek öyle çok enerji tüketiyordu ki! Cinsel çekim giderek güçleniyordu.


Murbella konuşuyordu. Evet, işte buydu. Murbella kendini analiz ediyordu tuhaf bir şekilde. Hayatına yeni bir olgunlukla, bir Bene Gesserit gibi yaklaşıyordu... Bilinci yükselmişti ve içinde büyük bir gücün oluştuğuna emindi.


Idaho bu Bene Gesserit değişimini her fark edişinde hüzünleniyordu. Ayrılma vaktimiz giderek yaklaşıyor.


Ama Murbella konuşuyordu. “O (Odrade'den genellikle ‘o diye bahsederdi) sana olan sevgimi analiz etmemi söyleyip duruyor.”


Idaho bunu anımsayınca, o anıyı zihninde yeniden oynattı.


“Aynı yaklaşımı bende de denedi.”


“Ne diyorsun peki?”


“Odi et amo. Excrucior.” 3


Murbella bir dirseginin üstünde doğrulup Idaho'ya tepeden bakmıştı. “Hangi dil bu?”


> Romal lirik şair Gaius Valerius Catullus'un (MO 84-54) “Odi et amo” adh şiirinden. -çn “Leto'dan öğrendiğim çok eski bir dil.”


“Çevir.” Buyurgan. Murbella, Saygın Ana haline geri dönmüştü.


“O kadını seviyorum ve ondan nefret ediyorum. Acı çekiyorum.”


“Benden sahiden nefret mi ediyorsun?” Murbella inanamamıştı.


“Nefret ettiğim şey böyle elimin kolumun bağlı olması... Kendimin efendisi olmamak.”


“Elinden gelse beni terk eder miydin?”


“Karar zaman içinde, yavaşça oluşsun istiyorum. Kendi kararımı verebilmek istiyorum.”


“Taşlardan birinin hareket ettirilemediği bir oyun bu.”


Murbella işte böyle demişti!


Bunları hatırlamak Idaho’yu sevindirmedi fakat uzun bir uykudan sonra gözleri açılıvermişti sanki. Taşlardan birinin hareket ettirilemediği bir oyun. Oyun. Yok-gemiyi ve Rahibeler Birliği'nin burada yaptıklarını kendisi de öyle görüyordu.


Başka şeyler de konuşmuşlardı.


“Bu gemi bizim özel okulumuz,” demişti Murbella.


Idaho ister istemez hemfikirdi. Rahibeler Birliği, onun verileri elekten geçirme ve elekte kalanları sergileme yeteneğini, mentatlığını geliştiriyordu. Idaho bunun sonunun nereye varabileceğini sezdiğinden korkuyor, içi kararıyordu.


“Sinir kanallarını temizlersin. Gereksiz düşüncelerden ve faydasız gündüz düşlerinden kurtulursun.”


Tepkilerini her mentatın kaçınması yönünde uyarıldığı o tehlikeli moda göre ayarlarsın. “Orada kendini kaybedebilirsin.”


Öğrenciler bitkisel hayata girmiş mentatları görmeye götürülürdü; bu “başarısız mentatlar” sırf işin tehlikesini göstermek için sağ tutulurdu.


Ama ne büyük bir cazibesi vardı. O modun gücünü hissedebiliyordunuz. Gizli saklı hiçbir şey yok. Her şey biliniyor.


Idaho korku duyarken Murbella yatakta ona doğru dönmüştü; Idaho cinsel gerilimin patlama noktasına yaklaştığını hissetmişti.


Daha değil. Daha değil!


İkisinden biri bir şey daha demişti. Neydi? Idaho o sırada, mantığın sınırlarını Rahibeler Birliği'nin saiklerini anlamak için bir araç olarak kullanmayı düşünmekteydi.


Murbella, “Onları analiz etmeye sık sık çalışıyor musun?” diye sormuştu.


Idaho'nun aklından geçenleri okurcasına, böyle bir soru sorması ne tuhaftı. Fakat Murbella zihin okuma yeteneği olduğunu inkâr etmişti. “Sadece senin zihnini okuyabiliyorum, gulâmım. Sen benimsin, biliyorsun.”


“Tersi de geçerli.”


“Evet.” Şakalaşır gibi konuşsalar da böyle yapmakla daha derin ve çapraşık bir şeyin üstünü örtüyorlardı aslında.


İnsan psişesini analiz ederken düşülebilecek bir hata vardı; Idaho bunun ne olduğunu söylemişti. “Kendi davranışlarının sebebini bildiğin düşüncesi, sıra dışı davranışlar için her türden bahaneyi sunar sana.”


Sıra dışı davranışlar için bahaneler! Bu da Idaho'nun mozaiğinin bir parçasıydı. Oyunun dahası da vardı fakat bu seferki fişler suçluluk duygusu ve suçlamaktı.


Murbellâ sesli düşünürcesine konuşmuştu: “Hemen her şeyi bir travmayla gerekçelendirmek mümkün sanırım.”


“Koca gezegenleri yakmak gibi şeyler de buna dahil mi?”


“Öyle bir şey yapmak zalimce bir kararlılık gerektirir. O, seçimlerde kararlı olmanın psişeyi güçlendirdiğini ve insana stresli anlarda destek olacak bir kimlik hissi kazandırdığını söylüyor. Buna katılıyor musun, mentatım?”


Idaho, “Bu mentat senin değil,” diye fısıldamıştı. Sesinde sertlik yoktu.


Murbella gülerek başını tekrar yastığa koymuştu. “Rahibelerin bizden ne istediğini biliyor musun, mentatım?”


“Çocuklarımızı istiyorlar.”

“Ah, bundan çok daha fazlasını. Düşlerini kendi rızamızla paylaşmamızı istiyorlar.”


Mozaigin bir başka parçası!


Fakat Bene Gesseritler dışında o hayali bilen kim vardı? Rahibeler aktrislerdi; sürekli rol yapar, gerçek yüzlerinin pek azını sergilerlerdi. Gerçek benliklerini duvarlarla çevreler ve ancak gerektiği kadarını gösterirlerdi.


Murbella, “Niye o eski tabloyu elinde tutuyor?” diye sormustu.


Idaho karın kaslarının kasıldığını hissetmisti. Odrade ona yatak odasındaki o tablonun holokaydını getirmişti. Vincent Van Gogh tarafından yapılmış, Cordevillede Saz Damlı Evler adlı tablo. Odrade yaklaşık bir ay önce, Idaho'yu gecenin bir vakti bu yatakta uyandırarak o holokaydı göstermişti.


“Beni insanlığa bağlayan şeyi sormuştun... İşte.” Holoyu Idaho'nun uykulu gözlerinin önüne getirmişti. Idaho doğrulup o şeye bakarken, neler olduğunu anlamaya çalışmıştı. Odrade'nin nesi vardı? Sesi öyle heyecanlı çıkıyordu ki.


Odrade holoyu Idaho'ya verdikten sonra odanın tüm ışıklarını açmıştı; böylece odada katı ve belirgin nesneler belirmişti... Her şey bir yok-gemide bekleneceği üzere biraz mekanik bir havaya bürünmüştü. Murbella neredeydi? Birlikte uykuya dalmışlardı.


Idaho holoya odaklanınca, ondan tuhaf bir şekilde etkilenmişti; sanki kendisini Odrade'ye bağlayan bir şeydi. Odrade’yi insanlığa bağlayan şey mi? Idaho'nun ellerindeki holo soguktu. Odrade holoyu ondan alıp yandaki komodine diklemesine koymuştu. Idaho holoya bakarken Odrade bir sandalye bulup Idaho'nun başının yanına oturmuştu. Neden oturmuştu? Bir şey onu Idaho'nun yakınında olmaya itmişti!


Birlikte o tablo kopyasına bakarlarken Odrade yanağını Idaho'nunkine yaklaştırarak, “Eski Dünya'da, bir deli tarafından çizildi,” demişti. “Baksana! Ressam insani bir ânı yakalamış.”


Bir peyzajda mı? Evet, lanet olsun. Odrade haklıydı. Idaho holoya bakakalmıştı. O muhteşem renkler! Sadece renkler de değildi. Tablonun bütünü.


“Çağdaş ressamların çoğu, o adamın bu tabloyu yaratış tarzına gülerlerdi,” demişti Odrade.


Ben o tabloya bakarken susamaz mıydı?


“Mutlak kaydediciye dönüşmüş bir insanın eseri bu,” demişti Odrade. “Sınırları zorlayan bir kişinin farkındalığının odaklandığı insan elinin, insan gözünün, insan özünün eseri.”


Sınırları zorlamak! Bu da mozaiğin bir parçasıydı.


“Van Gogh bunu en ilkel araçlar ve materyallerle yapmıştı.” Odrade'nin sesi neredeyse sarhoş gibi çıkıyordu. “Bir mağara adamının bile tanıyabileceği pigmentlerle! Kendi elleriyle yapabileceği bir kumaşın üstüne. Kullandığı aletler, kürk ve dal parçalarından bizzat yapabileceği şeylerdi.”


Holonun yüzeyine dokunmuştu; parmağının gölgesi, uzun ağaçların üstüne düşmüştü. “Kültür seviyesi günümüz standartlarına göre düşüktü fakat yarattığı eseri görüyor musun?”


Idaho bir şey söylemesi gerektiğini hissetmişti fakat edecek laf gelmemişti aklına. Murbella neredeydi? Neden burada degildi?


Odrade geri çekilmişti ve sonraki sözleri Idaho'nun içine dağlanmıştı.


“Bu tablonun verdiği mesaj şu: Ondan ne kadar sakınmaya çalışırsak çalışalım insanların arasında belirecek olan çılgınca şeyi, eşsizliği bastıramazsın.”


Idaho bakışlarını holodan güçlükle ayırıp, konuşan Odrade'nin dudaklarına bakmıştı.


“Vincent, Dağılış'a giden yoldaşlarımız hakkında önemli bir şey söyledi bize.”


Binlerce yıl önce ölen o ressam mı? Dağılış hakkında mı?


“O gidenler hayal bile edemeyeceğimiz şeyler yaptılar ve yapmaktalar. Çılgınca şeyler! O patlamalı Dağılış'a öyle çok insan çıktı ki bunun aksi mümkün değildi zaten.”


Murbella, Odrade'nin arkasından odaya girmişti; yalınayakti ve üstündeki beyaz, yumuşak bornozun kuşağını bağlıyordu. Saçı ıslaktı. Duşa gitmişti demek.


“Başrahibe Ana?” Murbella'nın sesi uykuluydu.


Odrade tamamen dönmeden, omzunun üstünden konuşmuştu: “Saygın Analar her türlü çılgınca şeyi öngörüp kontrol edebileceklerini sanıyor. Ne saçma. Daha kendi çılgınlıklarını bile kontrol edemiyorlar.”


Murbella yatağın ayakucuna gelip, soran gözlerle Idaho’ya bakmıştı. “Sohbetinizi böldüm galiba.”


“Denge, anahtar budur,” demişti Odrade.


Idaho dikkatini Başrahibe Ana'dan ayırmamıştı.


“İnsanlar tuhaf zeminlerde dengelerini koruyabilir,” demişti Odrade. “Öngörülemez zeminlerde bile. Buna 'ayak uydurmak, tempoya uymak’ denir. Büyük müzisyenler bunu bilir. Çocukken Gammu'da izlediğim sörfçüler de biliyordu. Bazı dalgalar seni üstünden atar ama buna hazırlıklısındır. Tekrar yukan çıkar ve bir kez daha dalganın üzerinde süzülmeye başlarsın.”


Idaho açıklama getiremediği bir sebepten dolayı, Odrade'nin söylediği başka bir şeyi düşündü: “Bizim tavan arası depolarımız yoktur. Her şeyi geri dönüşümden geçiririz.”


Geri dönüşüm. Çember. Çemberin parçaları. Mozaiğin parçaları


Idaho rastgele ava çıkmıştı, oysa bunu yapmamalıydı. Mentat tarzı değildi bu. Fakat geri dönüşüm... Demek ki Diğer Bellekler tavan arası depoları değil, Bene Gesseritlerin geri dönüşüm olarak gördüğü bir şeydi. Bu da kendi geçmişlerini ancak onu değiştirip yenilemek için kullandıkları anlamına geliyordu.


Tempoya uymak.


Müzik dinlemediğini iddia eden biri için tuhaf bir göndermeydi.


Idaho bunları hatırlarken zihnindeki mozaiği hissetti. Mozaik karmakarışık olmuştu. Parçaların hiçbiri birbirine uymuyordu. Rastgele saçılmışlardı; yan yana hiçbir şey ifade etmez gibiydiler. Ama ediyorlardi!


Idaho'nun hafızasında Başrahibe Ana konuşmaya devam etti. Dahası da var demek.


“Bunu bilen insanlar işin özüne iner,” dedi Odrade. “Yapmakta olduğun şeyi düşünmemen gerektiği konusunda seni uyarırlar. Düşünürsen başarısız olursun. Sadece yaparsın!”


Düşünme. Yap. Idaho anarşi seziyordu. Odrade'nin sözleri, Idaho'nun mentatlık dışı yetilerini kullanmaya geri dönmesine yol açmıştı.


Bene Gesscrit numaracılığı! Odrade bunu kasıtlı olarak, etkisini bilerek yapıyordu. Idaho'nun bazen ondan yayıldığını hissettiği sevginin sebebi neydi? Odrade böyle davrandığı birinin iyiliğini cidden düşünüyor olabilir miydi?


Odrade gidince (Idaho onun çıktığını hayal meyal fark etmişti) Murbella yatağa oturup bornozun eteğini dizlerinin üstüne çekmişti.


İnsanlar tuhaf zeminlerde dengelerini koruyabilir. Idaho'nun zihninde hareketlilik: İlişkileri bulmaya çalışan mozaik parçaları.


Evrende yeni bir akım seziyordu. Hayalinde gördüğü o iki tuhaf insan bunun parçasıydılar. Sebebini açıklayamasa da bunu biliyordu. Bene Gesseritlerin iddiası neydi? “Modası geçmiş şeyleri ve eski inanışları değiştiririz.”


“Bana bak!” demişti Murbella.


Ses? Tam olarak değildi fakat Idaho, Murbella'nın bunu denediğine emindi şimdi; Murbella bu cadı numarasını ona öğrettiklerinden hiç bahsetmemişti.


Idaho, Murbella'nın yeşil gözlerindeki yabancı ifadeyi görünce onun eski yoldaşlarını düşündüğünü anlamıştı.


“Asla Bene Gesseritlere karşı kurnazlık etmeye kalkma, Duncan.”


İletişim-gözleri yüzünden mi öyle konuşuyordu?


Idaho emin olamıyordu. Son zamanlarda Murbella'nın gözlerindeki zekâ parıltılarının arttığını hissediyordu. Sanki Murbella'nın öğretmenleri onun zihnini balon gibi üfleyip şişiriyorlardı, tıpkı karının içindeki yeni canla şişmesi gibi. Ses! Murbella'ya ne yapıyorlardı?


Aptalca bir soruydu bu. Idaho ne yaptıklarını biliyordu. Onu elinden alıyor, bir Rahibe'ye dönüştürüyorlardı. O artık sevgilim, muhteşem Murbella'm değil. O her şeyi hesaplı yapan soğuk bir Rahibe Ana'ydı artık. Bir cadı. Bir cadıyı kim sevebilirdi ki?


Ben sevebilirim. Daima da seveceğim.


“Onlar insanı kör noktasından yakalayıp kendi emelleri için kullanır,” demişti Idaho.


Bu sözünün etkili olduğunu anlamıştı. Murbella uyanmış, tuzağı görmüştü. Kahrolası Bene Gesseritler öyle zekiydi ki! Murbella'yı kandırıp tuzağa çekmişlerdi; Idaho'ya bağlılık duymasına yol açan güç kadar çekici şeyleri biraz göstermişlerdi ona. Bu şekilde kandırıldığını anlayan bir Saygın Ana ancak hiddete kapılabilirdi.


Biz başkalarını tuzağa düşürürüz! Başkaları bizi tuzağa düşüremez!


Ama bunu yapan Bene Gesseritlerdi. Onlar ayrı bir kategorideydi. Saygın Anaların kız kardeşleri sayılırlardı bir bakıma. Bunu inkâr etmenin ne anlamı vardı ki? Hem Murbella onların yeteneklerine sahip olmak istiyordu. Gemi duvarlarının hemen ardında kendisini beklediğini sezdiği tam öğretiye kavuşmak, hapis hayatından kurtulmak istiyordu. Onu niye hâlâ hapis tuttuklarının farkında değil miydi peki?


Murbella'nın hâlâ tuzaklarında çırpındığını biliyorlar.


Murbella bornozunu çıkarıp yatağa girerek Idaho’nun yanına uzanmıştı. Temas etmemişti. Fakat vücudunu hissettirecek kadar yakındı; mesafeli olduğunu hissettiriyordu.


“İlk başta, onlar adına Sheeana'yı idare etmemi istiyorlardı,” demişti Idaho.


“Beni idare ettiğin gibi mi?”


“Seni idare mi ediyorum?”


“Bazen komedyen olduğunu düşünüyorum, Duncan.”


“Kendime gülemezsem işim bitmiş demektir.”


“Kendi soğuk esprilerine de gülüyor musun?”


“En çok onlara.” Idaho, Murbella'ya doğru dönüp kadının sol memesini avuçlamıştı; avucunun altındaki meme ucunun sertleştiğini hissetmişti. “Hiç emzirilmedim, biliyor musun?”


“Bütün o hayatlarında hiç...”


“Tek bir kez bile.”


“Tahmin etmeliydim.” Murbella hafifçe gülümsemişti; birden kahkahayı basıp kucaklaşmışlardı... Kendilerini tutamıyor, katıla katıla gülüyorlardı. Sonra Murbella, “Lanet olsun; lanet olsun; lanet olsun,” demişti.


Kahkahaları dinen Idaho birbirlerinden zorla ayrılırlarken, “Kime lanet olsun?” demişti.


“Kim değil, ne. Kadere lanet olsun!”


“Kaderin umursadığını sanmıyorum.”


“Seni seviyorum ama düzgün bir Rahibe Ana olacaksam sevmemem gerek.”


Idaho, Murbella'nın kendine acımaya yaklaştığı böyle zamanlardan nefret ederdi. En iyisi şakaya vurmak! “Düzgün ne olabildin ki şimdiye kadar?” Murbella'nın hamilelik yüzünden şişmiş karnına masaj yapmıştı.


“Ben düzgün biriyim!”


“Seni yaratırken bu sözcüğü unutmuşlar.”


Murbella, Idaho'nun elini iterek uzaklaştırmış ve ona tepeden bakmak için doğrulmuştu. “Rahibe Anaların kimseyi sevmemesi gerekir.”


“Bunu biliyorum.” Çektiğim acı belli oldu mu?


Murbella da kendi dertleriyle fazlasıyla meşguldü. “Baharat Istırabı'nı yaşadığımda...”


“Sevgilim! Herhangi bir şekilde ıstırap çekmeni istemiyorum.”


“Ama nasıl kaçınabilirim ki? Bu yola baş koydum bir kere. Hizlanmami isteyecekler çok yakında. O zaman çok hızlı gideceğim.”


Idaho sırtını dönmek istemişti fakat Murbella'nın gözleri onu olduğu yerde tutmuştu.


“Cidden, Duncan. Bunu hissedebiliyorum. Hamilelik gibi bir bakıma. Bir noktadan sonra kürtaj fazla tehlikeli olur. Sonuna kadar gitmek gerekir.”


“Biz birbirimizi seviyoruz!” Idaho başka bir tehlikeyi düşünmeye zorlamıştı kendini.


“Ve onlar bunu yasaklıyor.”


Idaho yukarıdaki iletişim-gözlerine bakmıştı. “Gözlemciler bizi izliyor; sivri köpekdişleri var.”


“Biliyorum. Şu an onlara hitaben konuşuyorum. Sana duyduğum sevgi bir kusur değil. Asıl kusur onların taş yürekliliği. Saygın Analardan farkları yok!”


Taşlardan birinin hareket ettirilemediği bir oyun.


Idaho bunu haykırmak istemişti fakat iletişim-gözlerinin ardındaki gözlemciler söylenenlerden fazlasını işiteceklerdi. Murbella haklıydı. Rahibe Anaları kandırabileceğini sanmak tehlikeliydi.


Tepeden bakan Murbella'nın gözlerinde gizlenen bir şey vardı. “Bir an amma tuhaf göründün.” Idaho, Murbella'nın gelecekte dönüşebileceği Rahibe Ana'yı görmüştü.


Bu düşünceyi aklından çıkar!


Idaho'nun anılarının tuhaflığını düşünmek Murbella'nın dikkatini dağıtırdı bazen. Idaho'nun önceki enkarnasyonları sebebiyle Rahibe Analara az çok benzediği kanısındaydı.


“Öyle çok kez öldüm ki.”


“Hatırlıyor musun?” Her seferinde aynı soru.


Idaho başını iki yana sallamıştı; gözlemcilerden çekindiğinden, daha fazlasını söylemek istemiyordu.


Ölümleri ve dirilişleri hatırlamıyorum.


Bunları öyle çok kez yaşamıştı ki, artık sıradan geliyorlardı. Böyle şeyleri gizli veri çöplüğüne atmaya bile gerek görmüyordu bazen. Hayır... Önemli olan, diğer insanlarla yaşadığı eşsiz şeylerdi; o uzun tanıma koleksiyonuydu.


Sheeana bunun Idaho’dan istediği bir şey olduğunu iddia ediyordu. “Ufak tefek ama kişisel ayrıntılar. Tüm sanatçıların istediği şeydir.” Sheeana ne istediğini bilmiyordu. Bütün o karşılaşmalar yeni anlamlar doğurmuştu. Örüntüler içinde örüntüler. Küçük ayrıntılar öyle yürek sizlatir olmuştu ki Idaho bunları herhangi biriyle, Murbella'yla bile paylaşmaktan umudu kesmişti.


Kolumda bir elin dokunuşu. Bir çocuğun gülen yüzü. Bir saldırganın gözlerindeki parıltı.


Sayısız gündelik şey. “Bu gece ayaklarımı uzatıp öylece yatmak istiyorum, o kadar. Kımıldamamı isteme sakın,” diyen tanıdık bir ses.


Bütün bunlar Idaho'nun parçası olmuştu. Karakteriyle bütünleşmişlerdi. Yaşam onları ayrılmaz şekilde birleştirmişti; Idaho bunu kimseye açıklayamazdı.


Murbella ona bakmadan konuşmuştu: “Onca hayatın içinde bir sürü kadınla birlikte olmuşsundur.”


“Hiç saymadım.”


“Onları sevdin mi?”


“Onlar öldü, Murbella. Sadece şuna yemin edebilirim: Geçmişimde kıskanç hayaletler yok.”


Murbella korküreleri söndürmüştü. Idaho gözlerini kapamıştı; koynuna Murbella sokulurken, karanlığın yaklaştığını hissetmişti. Murbella'ya sımsıkı sarılmıştı çünkü onun buna ihtiyacı olduğunu biliyordu... Fakat aklı başka şeylere gitmişti.


Bir mentat öğretmeninin sözünü hatırlamıştı: “En alakalı gelen şey bir anda alakasız gelmeye başlayabilir. Bir mentat böyle anları sevincle karşılamalıdır.”


Sevinç duymuyordu.


İçindeki bütün o seri hayatlar, mentatların alaka anlayışına meydan okurcasına varlığını sürdürüyordu. Bir mentat, evrenine taze bir zihinle hücum ederdi her an. Hiçbir şey eski ya da yeni, kadim zamklarla tutturulmuş, gerçekten bilinir olmazdı. Bir mentat, yakaladığı şeyleri incelemek için var olan bir ağ idi yalnızca.


Ağdan geçmeyen ne var? Bu kişiler üstünde ne kadar sıkı örülmüş bir ağ kullandım?


Mentat yaklaşımıydı bu. Fakat Tleilaxlıların onu yaratırken daha önceki bütün Idaho gulâmlarının hücrelerini kullanmış olmaları imkânsızdı. Seri hücre koleksiyonunda boşluklar olmalıydı. Idaho bu boşlukların çoğunu saptamıştı.


Ama hafızamda boşluk yok. Hepsini hatırlıyorum.


Kendisi zamanın dışında bağlantılı olan bir şebekeydi. O hayaldeki insanları bu sayede görebiliyorum... Ağ sayesinde. Mentat bilincinin bulabildiği tek açıklama buydu; Rahibeler Birliği tahmin etse dehşete kapılırdı. Idaho istediği kadar inkâr etsin, “İşte yeni bir Kuisatz Haderah! Öldürün onu!” derlerdi.


Öyleyse kendin için çalış, mentat.


Idaho mozaiğin parçalarının çoğuna sahip olduğunu biliyordu fakat bunlar mentatların çok değer verdiği soruları A-ha! dedirtecek şekilde yanıtlamıyordu.


Taşlardan birinin hareket ettirilemediği bir oyun.


Sıra dışı davranışlara bahaneler.


“Düşlerini kendi rızamızla paylaşmamızı istiyorlar.”


Sınırları zorla!


İnsanlar tuhaf zeminlerde dengelerini koruyabilir.


Tempoya uy. Düşünme. Yap. 





    En iyi sanat eserleri hayatı inandırıcı şekilde taklit eder. Bir rüyayı bile taklit etseler yaşama dair bir rüya olmalıdır bu. Yoksa bağlantı kurabileceğimiz bir yer olmaz. Elimizdeki fişler prize uymaz.

 —DARWI ODRADE





İkindi başında güneye, çöle doğru giderlerken Odrade etrafındaki taşra manzarasının üç ay önceki son teftişinden bu yana rahatsız edici şekilde değişmiş olduğunu gördü. Yer araçlarını seçmekte haklı olduğunun kanıtlandığını hissediyordu. Yerden bakınca, onları tozdan koruyan kalın plazla çerçevelenmiş manzaralar daha ayrıntılı görünüyordu.


Çok daha kurak.


Odrade'nin yakın maiyetiyle birlikte içinde bulunduğu araba göreceli olarak hafifti... Şoför de dahil olmak üzere sadece on beş yolcu taşıyordu. Araba yer seviyesinde gitmediğinde süspansörler ve karmaşık bir jet motoru sistemi kullanıyordu. Yerde sarsıntısız olarak saatte üç yüz klik hızla gidebiliyordu. Odrade'nin korumaları (sayıları gerekenden çok daha fazlaydı, Tamalane'in ihtiyatlılığı abartması sağ olsun) onları bir otobüsle takip ediyordu; molalalarda değiştirilecek giysiler ve yiyecek içecekler de bu otobüsteydi.


Odrade'nin yanında, şoförün arkasında oturan Streggi, “Buraya biraz yağmur yağdıramaz mıyız, Başrahibe Ana?” dedi.


Odrade dudaklarını birbirine bastırdı. Sessizlik en iyi yanıttı.


Yola çıkmakta gecikmişlerdi. Apronda toplanmış, gitmeye hazır halde beklerlerken Bellonda'dan mesaj gelmişti. Son anda, Başrahibe Ana'nın bakması gereken yeni bir felaket raporu çıkmıştı!


Odrade'nin resmi yorumculuktan başka rol oynayamayacağı hissine kapıldığı anlardandı bu. Sahnenin kenarına yürüyüp onlara raporun ne anlama geldiğini açıkla: “Bugün Saygın Anaların dört gezegenimizi daha yok ettiğini öğrendik, Kız Kardeşlerim. Biraz daha küçüldük.” Sadece on iki gezegenimiz (Buzzell dahil) kaldı, yüzünü göremediğim baltalı avcı da o oranda yaklaştı.


Odrade ayaklarının altında uzanan uçurumu hissediyordu.


Bellonda’ya bu kötü haberi daha uygun bir zamanda ilan etmesi emredilmişti.


Odrade yandaki pencereden dışarıya baktı. Böyle bir haberin uygun anı olur muydu?


Üç saatten biraz fazladır güney yönünde gitmekteydiler. Önlerinde uzanan, yakıcıyla sırlanmış yol yeşil bir ırmak gibiydi. Bu geçit dağlık ufka dek uzanan, etekleri mantar meşeleriyle kaplı tepelerin arasından geçiyordu. Personeli daha az olan böyle plantasyonlarda meyve ağaçları yerine bodur meşelerin bitmesine göz yumulmuştu. Tepelerin yukarısındaki dolambaçlı yolların yanlarında da bu ağaçlardan vardı. Burada daha önceden bulunan plantasyonun yarı terasları uzun, kahverengi otlar tarafından gizlenmişti.


“Buraya trüf mantarı yetiştiriyoruz,” dedi Odrade.


Streggi bir kötü haber daha verdi. “Duyduğuma göre trüf mantarları kötü durumdaymış, Başrahibe Ana. Yeterince yagmur yağmıyormuş.”


Artık trüf mantarı olmayacak mı? Odrade arka taraftan bir haberleşme çömezi getirmeyi ve Hava Kontrol'e bu kuraklığın giderilmesinin mümkün olup olmadığını sormayı düşündü bir an.


Dönüp yardımcılarına göz attı. Üç sıra halinde oturmuşlardı ve her sırada dört kişi yer alıyordu; etrafı gözlemek ve emirleri yerine getirmekle görevli uzmanlardı bunlar. Şu geriden gelen otobüse bak! Gezegendeki en büyük otobüslerdendi. Uzunluğu en az otuz metreydi! İçi hıncahınç doluydu! Etrafında kumlar uçuşuyordu.


Odrade, Tamalane'in otobüste gitmesini emretmişti. Herkes Başrahibe Ana'nın çabuk parlayan biri olduğunu düşünüyordu. Tam çok fazla adam getirmişti fakat Odrade bunu keşfettiğinde artık çok geçti. “Teftişe değil fethe çıkıyoruz sanki!” Benim gibi yap, Tam. Siyasete biraz drama kat. Geçiş sürecini kolaylaştırır.


Odrade arabadaki tek erkek olan şoföre yeniden dikkatini yöneltti. Clairby suratsız bir küçük taşıt ustasıydı. Ekşi yüzlüydü ve cildi yeni ıslanmış toprak rengiydi. Odrade'nin en sevdiği şofördü. Kullandığı aracı, kısıtlılıklarını göz önünde bulundurarak hızlı ve güvenli sürerdi.


Bir tepeye çıktılar; meşeler seyreldi ve yerlerini bir yerleşim yerinin etrafındaki meyvelikler aldı.


Odrade, Manzara bu ışıkta ne güzel görünüyor, diye düşündü. Beyaz duvarlı, turuncu çatılı alçak binalar. Yamacın epey aşağısında, girişi kemerli bir sokak görünüyordu; bunun ardında da idari bölge ofislerinin bulunduğu yüksek, dikdörtgen şeklinde merkez yapı uzanıyordu.


Bu manzara Odrade'nin içini açtı. Yerleşim yeri, uzakta olması ve etrafını halka şeklinde çevreleyen meyveliklerden yükselen pus yüzünden net görülmüyordu. Burası kış kuşağında olduğundan dallar hâlâ çıplaktı fakat en az bir kez daha meyve verirlerdi herhalde.


Odrade, Rahibeler Birliği'nin bulunduğu ortamın belirli bir güzellik taşımasını talep ettiğini hatırlattı kendine. Midenin ihtiyaçlarının karşılanmasına engel olmadan duyulara destek verecek bir kendini şımartma yöntemi. Olabildiğince konfor... Ama aşırı değil!


Odrade'nin arkasından birisi, “Şu ağaçlardan bazıları yeşermeye başlamış sanki,” dedi.


Odrade daha dikkatli baktı. Evet! Kara dallarda yeşil noktalar. Kış burayı es geçmişti. Mevsim değişikliklerinde zorlanan Hava Kontrol arada sırada hata yapıyordu. Genişleyen çöl buranın iklimini fazla erken ısıtmıştı, dolayısıyla da bazı bölgelerde bitkiler erken yapraklanıyor ya da çiçekleniyor, hava birden soğuyunca da donuyordu. Mahsul kaybı fazlasıyla sık görülür olmuştu.


Bir Tarla Danışmanı, ağaçları tamamen çiçek açtıktan sonra karın saldırısına uğramış bir meyveliğin izdüşümlerinin yer aldığı raporunu adlandırmak için antik “Pastırma Yazı” terimini seçmişti. Odrade, danışmanın kullandığı bu terim karşısında içinde anıların kıpırdandığını hissetmişti.


Pastırma Yazı. Ne kadar da uygun!


Gezegenlerinde yaşanan sorunlar konusunda Odrade'nin görüşünü paylaşan danışmanları, vakitsiz sıcak havanın hemen ardından gelen mahvedici soğuğun neyin metaforu olduğunu fark etmişlerdi: Hava beklenmedik şekilde ısınınca civardaki yağmacılara gün doğardı.


Odrade bunu hatırlayınca avcının baltasının soğukluğunu hissetti. Ne kadar zaman kaldı? Yanıtı aramaya cesareti yoktu. Ben Kuisatz Haderah değilim!


Odrade başını çevirmeden Streggi'yle konuştu: “Buraya, Pondrille'e hiç geldin mi?”


“Gittiğim aday merkezi burası değildi fakat benziyordur diye tahmin ediyorum, Başrahibe Ana.”


Evet, böyle yerleşim yerleri birbirine çok benzerdi: Çoğunun bahçe ve meyvelikler arasında yükselen alçak yapıları, uzmanlık eğitimi veren okul merkezleri olurdu. Potansiyel Rahibe Anaları keşfetmek için kurulmuş bu sistemin eleği merkeze yaklaştıkça sıkılaşırdı.


Pondrille gibi bazı yerleşim yerlerinde, dayanıklılık kazandırmaya odaklanılırdı. Kadınları her gün saatlerce bedensel iş yapmaya gönderirlerdi. İnsan ellerinin toz toprakla ve meyve lekeleriyle kaplanmasına alıştı mı ileride daha pis işler yapmaya itiraz etmezdi.


Tozlu havayı geride bıraktıklarından Clairby camları açtı. İçeriye sıcak hava doldu! Hava Kontrol ne yaptığını sanıyordu?


Pondrille'in sınırındaki iki bina, birinci katları bağlantılı olduğundan, uzun bir tünel teşkil ediyordu. Odrade, Bir de parmaklıklı kale kapısı olsa tam uzay öncesi zamanların şehir girişlerine benzeyecek, diye düşündü. Zırhlı şövalyeler bu gölgeli ve sıcak girişi tamamen yabancı bulmazdı. O tünel görünüş itibarıyla taştan ayırt edilemeyen siyah plastaştandı. Tepedeki iletişim-gözü yuvaları da muhafızların uzanarak beklediği yerler gibiydi kesinlikle. Odrade yerleşim yerinin gölgeli girişinin temiz olduğunu gördü. Bene Gesserit yerleşim yerlerinde çürük kokusu gibi kötü kokulara pek rastlanmazdı. Kenar mahallelere de. Kaldırımlarda tek tük sakat insan görülürdü. İnsanların çoğu sağlıklı olurdu. İyi yönetimle halkın sağlıklı ve mutlu olması sağlanırdı.


Ama bizim de sakatlarımız var. Ve hepsi bedenen sakat değil.


Clairby gölgeli sokağın çıkışının hemen ardına park etti. Tamalane'in otobüsü arkalarında durdu.


Odrade bu giriş geçidinin serin olacağını ummuştu fakat doğal iklimin değişmesi yüzünden içerisi fırın gibiydi... Dışarıdan da sıcaktı. Geniş meydanın parlak ışığına çıkan Odrade buharlaşan terinin birkaç saniyeliğine verdiği serinlikle ferahladı.


Güneşin Odrade'nin başını ve omuzlarını kavurmasıyla birlikte bu ferahlama yanılsaması geçiverdi. Odrade metabolik kontrolle vücut ısısını ayarlamak zorunda kaldı.


Merkez meydanda, suları etrafı yansıtan, çember şeklinde, fıskiyeli bir havuz vardı; bu israfa yakında son verilmeliydi.


Bırak kalsın şimdilik. Moral!


Odrade maiyetinin peşinden geldiklerini duyuyordu; her zamanki gibi “fazla oturmaktan her taraflarının uyuştuğundan” yakınıyorlardı. Meydanın diger tarafından bir karşılama heyetinin telaşla yaklaştığı görülüyordu. Odrade minivandakiler arasında Pondrille'in yöneticisi Tsimpay'i tanıdı.


Başrahibe Ana'nın maiyeti, havuzlu plazanın mavi fayanslarına çıktı... Streggi hariç. Streggi, Odrade'nin yanında durdu. Tamalane'in grubu da şırıldayan suyun cazibesine kapılmıştı. Odrade bütün bunların göz ardı edilemeyecek kadar eski bir insanlık hayalinin parçası olduğunu düşündü.


Bereketli topraklar ve şırıl şırıl akan su... Susuzluktan yanan insanların başını daldırıp ferahlayabileceği, temiz içme suyu.


Maiyetindeki bazı kişiler havuzun başında tam da bunu yapmaktaydı. Islak yüzleri ışıldıyordu.


Pondrille heyeti, Odrade'nin biraz ilerisinde, havuzlu plazanın mavi fayanslarında durdu. Tsimpay yanında üç Rahibe Ana daha ve diğerlerinden yaşlı beş çömez getirmişti. Odrade o çömezlerin hepsinin de Istırap'tan geçmelerinin yakın olduğunu gözlemledi. O sınava hazırlandıkları, kaçırmadıkları bakışlarından belliydi.


Tsimpay, Odrade'nin nadiren, kadın arada sırada Merkez'e öğretmenliğe geldiğinde gördüğü biriydi. Formda bir görünüşü vardı: Saçının kahverengisi öyle koyuydu ki bu ışıkta kızılımsı siyah görünüyordu. İnce yüzü neredeyse kasvetli denebilecek kadar ciddiydi. Kalın kaşlarının altındaki masmavi gözleri dikkat çekiyordu.


“Sizi gördüğümüze sevindik, Başrahibe Ana.” Samimi gibiydi.


Odrade başını hafifçe yana eğdi. Görebiliyorum. Peki beni gördüğünüze neden bu kadar sevindiniz?


Tsimpay, Odrade'nin aklından geçenleri anladı. Yanındaki uzun boylu, avurtları çökük Rahibe Ana'yı gösterdi. “Meyvelik Sorumlumuz Fali'yi hatırlıyor musunuz? Fali az önce bir bahçıvan heyetiyle birlikte bana geldi. Ciddi bir şikâyetleri var.”


Fali'nin yıpranmış yüzü biraz soluk görünüyordu. Aşırı mı çalışıyor? İnce dudaklı, sivri çeneliydi. Tımakları kirliydi. Odrade bunu fark edince kadını takdir etti. Elleriyle çalışanların arasına katılmaktan kaçınmıyor.


Bahçıvan heyeti. Şikâyetler artmıştı demek. Sahiden ciddi bir mesele söz konusu olsa gerekti. Yoksa Tsimpay, Başrahibe Ana'ya havale etmezdi.


“Duyalım bakalım,” dedi Odrade.


Fali, Tsimpay'e göz attıktan sonra meseleyi anlatmaya başladı, heyet liderlerinin niteliklerinden bile bahsedecek kadar ayrıntılı konuşuyordu. Hepsi de iyi insanlardı tabii.


Odrade konuyu anlamıştı. Bu kaçınılmaz sonuç hakkında konferanslar düzenlenmişti. Bazılarına Tsimpay de katılmıştı. Bu değişimin uzaklardaki (hatta belki henüz var olmayan) bir solucan yüzünden gerekli olduğunu halkına nasıl açıklardı ki insan? Çiftçilere “biraz daha yağmur” istemelerinin boşuna olduğunu, tüm gezegenin ikliminin değiştiğini nasıl anlatabilirdiniz? Buraya daha çok yağmur yağması, yüksek irtifalarda esen rüzgârların yön değiştirmesine yol açabilirdi. Bu da başka yerlerde değişiklikler olması demekti; oluşacak yüksek nemli sirokkolar rahatsız edici olmakla kalmayıp tehlikeli de olabilirdi. Yanlış koşullar oluşturmak büyük tornadolara sebebiyet verebilirdi. Bir gezegenin iklimini değiştirmek kolayca yapılacak basit bir iş değildi. Keşke öyle olsa diye düşündüğüm zamanlar oldu. Her değişim için gezegenin bütününü göz önünde bulundurmak gerekirdi.


“Sonkararı gezegen verir,” dedi Odrade. Rahibeler Birliği'nin insanların hata yapabileceğini hatırlatmakta kullandığı, eski bir sözdü bu.


Fali, “Dune hâlâ karar verebiliyor mu?” diye sordu. Odrade'nin beklediğinden daha sitemkârca sormuştu bunu.


“Sıcağı hissediyorum. Buraya gelirken meyve ağaçlarınızdaki yaprakları gördük,” dedi Odrade. Derdini anlıyorum, Rahibe.


“Bu sene mahsulün bir kısmını kaybedeceğiz,” dedi Fali. Suçluyordu: Bu senin hatan!


Odrade, “Heyetine ne dedin?” diye sordu.


“Çölün büyümesi gerektiğini ve Hava Kontrol'ün artık bize eskisi kadar yardımcı olamayacağını söyledim.”


Gerçeği söylemişti. Kararlaştırıldığı gibi. Gerçek şimdi de çoğu zaman olduğu gibi yetersizdi fakat şu an ellerinde başka bir şey yoktu. Yakında bir şeyler yapmak gerekecekti. Bu arada heyetler ve mahsul kayıpları artacaktı.


Diplomat Tsimpay, “Bizimle çay içer misiniz, Başrahibe Ana?” diye söze karıştı. İşler nasıl çığırından çıkıyor... Görüyor musunuz, Başrahibe Ana? Fali şimdi meyve sebzelerle ilgilenmeye geri dönecek. Uygun yerine. Söyleyeceğini söyledi.


Streggi genzini temizledi.


Bu lanet hareketin yasaklanması gerekecek! Ama Streggi'nin ne demek istediği belliydi. Zaman programlarından o sorumluydu. Yola çıkmalıyız.


“Yola geç çıktık,” dedi Odrade. “Sadece çıkıp biraz hareket etmek ve kendi başınıza halledemediğiniz bir sorununuz var mı diye bakmak için uğramıştık.”


“Bahçıvanları biz hallederiz, Başrahibe Ana.” Tsimpay'in sert sesi çok daha fazlasını söylüyordu; Odrade az kalsın gülümseyecekti.


İstersen teftiş yap, Başrahibe Ana. İstediğin yere bak. Pondrillede Bene Gesserit düzeninin hâkim olduğunu göreceksin.


Odrade, Tamalane'in otobüsüne göz attı. Maiyetinden kimileri havalandırmalı otobüse geri dönmüştü bile. Tamalane kapının yanında, konuşulanları rahatça duyacak kadar yakında duruyordu.


“Hakkında iyi raporlar alıyorum, Tsimpay,” dedi Odrade. “Müdahalemize ihtiyacın olduğunu sanmıyorum. Zaten maiyetim çok kalabalık; başına dert açmayalım.” Bu son cümleyi herkesin duyabileceği kadar yüksek sesle söylemişti.


“Geceyi nerede geçireceksiniz, Başrahibe Ana?”


“Eldio'da.”


“Oraya epeydir gitmiyorum ama denizi çok küçülmüş diye duydum.”


“Oranın üzerinden yapılan uçuşlar bu duyduğun şeyi doğruluyor. Geldiğimizi onlara habervermene gerek yok, Tsimpay. Zaten biliyorlar. Baksana, ordu gibi gidiyoruz; haber vermemek olmazdı.”


Meyvelik Sorumlusu Fali küçük bir adımla öne çıktı. “Başrahibe Ana, eğer bize altı üstü...”


“Bahçıvanlarına iki seçenekleri olduğunu söyle, Fali. Ya burada beklerler ve Saygın Analar gelip onları esir edene dek homurdanırlar ya da Dağılış'a giderler.”


Odrade arabasına dönüp oturdu; gözlerini kapadı, kapıların kapandığını ve yolda epey ilerlemelerini duyana dek de kapalı tuttu. Sonra gözlerini açtı. Pondrille'den çıkmışlardı bile; güneydeki halka şeklinde meyveliklerin arasından geçen camsı yoldaydılar. Odrade'nin arkasında gergin bir sessizlik hâkimdi. Rahibeler, Başrahibe Ana'nın az önceki tavrını sorguluyorlardı. O görüşme tatminkârlıktan uzaktı. Çömezler o ruh halini kapmıştı doğal olarak. Streggi kasvetli görünüyordu.


Hava koşullarıyla ilgilenmek gerekiyordu. Şikâyetlere sözlerle karşılık vermek yetmiyordu artık. Yaşam standartları düşüyordu. Bunun sebebini herkes biliyordu fakat yine de değişimlerden rahatsızdılar. Bu barizdi. Başrahibe Ana'dan şikâyetçi olamazlardı (çok iyi bir sebepleri yoksa!) fakat hava koşulları konusunda homurdanabilirlerdi.


“Niye bugün havayı bu kadar soğuk yaptılar ki? Tam da dışarı çıkmam gerekirken? Dün çıktığımızda ne güzel sıcaktı ama şimdi buz gibi. Üstümde kalın giysiler de yok!”


Streggi konuşmak istiyordu. Eh, konuşsun diye yanımda getirdim zaten. Ama Başrahibe Ana'yla ister istemez zaman geçirdikçe Streggi'nin çenesi düşmeye başlamıştı. “Başrahibe Ana, elkitaplarında araştırdığım...”


“Elkitaplarına dikkat et!” Odrade hayatı boyunca bu cümleyi kaç kez duymuş ve söylemişti? “Elkitapları alışkanlıklara yol açar.”


Streggi alışkanlıklar konusunda defalarca uyarılmıştı. Bene Gesseritlerin de alışkanlıkları olurdu... Halkın “Cadı işi!” dediği şeyler. Ama insanın davranışlarının başkaları tarafından öngörülmesini sağlayan örüntülerden özenle kurtulmak gerekirdi.


“Öyleyse niye elkitaplarımız var, Başrahibe Ana”


“Yanlış olduklarını kanıtlamak için temelde. Koda yeni başlayanlar ve birinci düzey eğitim alanlar içindir.”


“Peki ya tarihçeler?”


“Tarih kayıtlarının banallığını asla göz ardı etme. Rahibe Ana olunca tarihi her an yeniden öğreneceksin.”


“Gerçek, boş bir fincandır.” Streggi bu özdeyişi hatırladığı için epey gururluydu.


Odrade neredeyse gülümseyecekti.


Streggi bir mücevher.


İhtiyata sevk eden bir düşünceydi bu. Bazı değerli taşlar kusurlarından tanınabilirdi. Uzmanlar taşların içindeki kusurların haritasını çizerdi. Gizli bir parmak izi. İnsanlar için de aynı şey geçerliydi. Onları kusurları sayesinde tanırdınız çoğu zaman. Cilalı yüzeylerinden pek bir şey anlaşılmazdı. Onları doğru dürüst tanımak için içlerinin derinlerine bakıp kusurlarını görmek gerekirdi. Bir insanın değeri böyle ölçülürdü. Van Gogh kusursuz olsa Van Gogh olabilir miydi?


“Istırap'a girene kadar rehberin ferasetli şüphecilerin yorumları, onların tarih üstüne sözleri olmalı, Streggi. Istırap'tan sonraysa sen de şüpheci olacak ve kendi değer yargılarını keşfedeceksin. Şimdilik tarihçiler tarihler veriyor ve geçmişte bir şeylerin olduğunu söylüyorlar sana. Rahibe Analar o bir şeyleri bizzat araştırır ve tarihçilerin önyargılarını keşfeder.”


“Hepsi bu mu?” Streggi epey alınmıştı. Öyleyse niye zamanımı o şekilde harcadılar ki?


“Tarih kitaplarının çoğu büyük ölçüde değersizdir çünkü önyargılıdır; güçlü zümreleri memnun etmek için yazılmışlardır. Gözlerinin açılmasını bekle, şekerim. En iyi tarihçiler bizleriz. Çünkü oradaydık.”


“Bakış açım da günbegün değişecek ha?” Streggi epey içe dönmüştü.


“Başar'ın asla unutmamamız gerektiğini hatırlattığı bir ders bu. Geçmiş şimdiki zamanda yeniden yorumlanmalıdır.”


“Bundan hoşlanır mıyım emin değilim, Başrahibe Ana. Bir sürü ahlaki karar vermem gerekecek.”


Ahhh, bu mücevher meselenin özüne inmiş ve gerçek bir Bene Gesserit gibi fikrini söylemişti. Streggi'nin kusurlarının yanı sıra muhteşem tarafları da vardı.


Odrade düşüncelere dalmış çömeze yan gözle baktı. Uzun süre önce, Rahibeler Birliği her Rahibe'nin kendi ahlaki seçimlerini yapması gerektiğine karar vermişti. Hiçbir liderin peşinden sorgusuz sualsiz gitmeyin asla. Gençlere ahlaki koşullandırma yapılması bu yüzden çok önemliydi.


Potansiyel Rahibelerimizi eğitmeye o kadar küçük yaştan başlamayı bu yüzden seviyoruz. Sheeanadaki ahlaki kusurun sebebi de bu olabilir. Onu aramıza çok geç aldık. Duncan ile Sheeana elleriyle gizli gizli ne konuşuyorlar?


“Ahlaki kararları tanımak daima kolaydır,” dedi Odrade. “Kendi çıkarını düşünmeden verdiğin kararlardır onlar.” Streggi, Odrade'ye hürmetle baktı. “Öyle yapmak için çok cesur olmak gerek herhalde!”


“Cesaret değil! Çaresizlik bile değil. Bizim yaptığımız şeyler en temel anlamda doğaldır. Başka seçenek olmadığı için yapılan şeylerdir.”


“Bazen kendimi cahil hissettiriyorsunuz, Başrahibe Ana.”


“Harika! Bilgeliğin başlangıcıdır bu. Cehaletin çeşitli türleri vardır, Streggi. En kötüsü kendi arzularının peşinden, onları incelemeden gitmendir. Bazen bunu bilinçsizce yaparız. Duyarlılığını keskinleştir. Bilinçsizce yaptıklarının farkına var. Hep şunu sor kendine: “Öyle yapmakla ne kazanmaya çalışıyordum?”


Eldio'dan önceki son tepenin zirvesine çıktılar; Odrade manzaraya memnuniyetle baktı.


Arkasından birisi, “İşte deniz,” diye mırıldandı.


Denize bakan geniş bir virajı dönerlerken Odrade, “Burada dur,” diye emretti. Clairby burayı bildiğinden, durmaya hazırdı zaten. Odrade ona burada durmasını söylerdi sık sık. Clairby arabayı tam Odrade'nin istediği yerde durdurdu. Araba gıcırdayarak durdu. Otobüsün de arkalarında durduğunu ve birinin, “Şuna bakın!” diye bağırdığını duydular.


Odrade'nin solunda, aşağıda, çok uzaklarda Eldio uzanıyordu: Zarif binalarının bazıları ince borular üstünde dururdu ve altlarından, içlerinden rüzgâr eserdi. Bu bölge Merkez'e göre epey güneyde ve alçakta olduğundan çok daha sıcaktı. Eldio'nun enerjisinin bir kısmını sağlayan küçük dikey eksenli yeldeğirmenleri, bina köşelerinde dönüp duruyordu; bu mesafeden oyuncak gibi görünüyorlardı. Odrade onları Streggi'ye gösterdi.


“Yeldeğirmenlerini başkalarının kontrolündeki karmaşık teknolojilere bağımlılıktan kurtulmanın bir yolu olarak görürdük.”


Odrade konuşurken gözlerini sağa çevirdi. Deniz! Eskiden engin olan bu su kütlesi artık çok ufalmış, eski ihtişamını ürkütücü bir şekilde yitirmişti. Deniz Çocuğu bu gördüklerinden nefret ediyordu. Denizden ılık buhar yükseliyordu. Ardındaki ufukta, çorak mor tepeler hayal meyal seçiliyordu. Odrade, Hava Kontrol'ün buradaki nemli havayı dağıtmak için rüzgâr gönderdiğini anladı. Bunun sonucunda, aşağıdaki çakıllı sahile azgın ve köpüklü dalgalar vuruyordu.


Odrade eskiden burada bir dizi balıkçı köyünün uzandığını hatırladı. Deniz geri çekilince köyler karanın içlerinde, yokuş yukarısında kalmıştı. Eskiden sahile renk katarlardı. Şimdiyse köylülerin çoğu yeni Dağılış'a gönderilmişti. Geride kalanlarsa teknelerini denize indirip çıkarmak için kızak yolu yapmışlardı.


Odrade bunu mantıklı bulsa da hiçsevmedi. Enerji tasarrufu. Durumu çok iç karartıcı buldu birden... Eski İmparatorluk'tan kalma, sakinlerinin ölmeyi beklediği bir yaşlılar yurduna bakıyordu sanki.


Böyle yerlerin ölmesi ne kadar sürer?


“Deniz ne kadar küçülmüş!” Arabanın arka tarafından gelmişti bu ses. Odrade konuşanı tanıdı. Bir Arşiv kâtibi. Bell'in kahrolası casuslarından.


Odrade öne uzanıp Clairby'nin omzuna işaretparmağıyla vurdu. “Bizi sahile indir... Neredeyse tam altımızdaki şu koya. Denizimiz hâlâ varken yüzmek istiyorum, Clairby.”


Odrade koyun ılık sularında yüzerken, Streggi ve iki çömez ona katıldılar. Diğerleriyse ya sahilde gezindi ya da bu tuhaf manzarayı araba ve otobüsten izledi.


Başrahibe Ana denizde çıplak yüzüyor!


Odrade denizin zindeleştirici etkisini hissediyordu. Vermek zorunda olduğu kararlardan önce yüzmesi gerekiyordu.


Gezegenlerinin ılıman ikliminin bu son günlerinde, bu son büyük denizin ne kadarını koruyabilirlerdi? Çöl geliyordu... Artık var olmayan Dune'daki gibi, bütün gezegeni kaplayacaktı. Baltalı avcı bize vakit verirse tabii. Tehdit çok yakın, uçurumsa derindi. Bu yabanıl yeteneğe lanet olsun! Niye bilmek zorundayım ki?


Deniz Çocuğu ve dalgalar, Odrade'nin denge hissini yavaş yavaş geri kazanmasını sağladı. Bu deniz çok karmaşık bir meseleydi... Dağınık küçük denizler ve göllerden çok daha önemliydi. Buradan bol miktarda nem yükseliyordu. Hava Kontrol iklimi zar zor idare ederken, istenmeyen değişikliklerle uğraşmaya enerji harcamayı göze alamazdı. Fakat bu deniz hâlâ gezegeni besliyordu. Ayrıca bir iletişim ve nakliyat yoluydu. Deniz nakliyatı en ucuzuydu. Odrade kararını verirken enerji giderlerini göz ardı etmemeliydi. Fakat bu deniz eninde sonunda yok olacaktı. Bir sürü insan göç etmek zorunda kalacaktı.


Deniz Çocuğu'nun anıları Odrade'nin düşüncelerini böldü. Nostalji. Düzgün karar vermesini engelliyordu. Denizin yok olması ne kadar zamanda olmalı? Mesele buydu. Kaçınımaz göçler ve tehcirlerin ne zaman yapılacağı bu karara bağlıydı.


En iyisi çabucak yapmak. Böylece acısı çabuk unutulur. Bitirelim şu işi!


Sığ kesime yüzüp başını kaldırarak Tamalane'in şaşkın yüzüne baktı. Tam'ın cüppesinin etekleri, beklenmedik bir dalga yüzünden ıslanıp kararmıştı. Odrade hafif dalgaların arasında başını tamamen sudan çıkardı.


“Tam! Denizi olabildiğince çabuk yok edin. Hava Kontrol hemen bir dehidrasyon planı hazırlasın. Gıda ve Nakliyat departmanlarının da devreye girmesi gerekecek. Planın son halini her zamanki gibi birlikte gözden geçireceğiz, sonra da onaylayacağım.”


Tamalane konuşmadan sırtını döndü. Konuyla ilgili Rahibeleri eliyle çağırırken tek bir kez dönüp Başrahibe Ana'ya bakış attı. Gördün mü! Gerekli kadroyu getirmekte haklıydım!


Odrade sudan çıktı. Bastığı ıslak kumlar gıcırdıyordu. Yakında kuru kumlar olacak. Kurulanmakla uğraşmadan giyindi. Giysilerinin üstüne yapışması rahatsızlık vericiydi fakat bunu önemsemeden diğerlerinden ayrıldı ve dönüp denize bakmadan yukarı çıkmaya başladı.


Bellekteki yadigârlar sadece böyle olmalıdır. Eskiden yaşadığımız hazları hatırlamak için arada sırada alıp okşadığımız şeyler. Hiçbir haz kalıcı olamaz. Hepsi geçicidir. “Bu da geçecek” lafı canlı evrenimizdeki her şey için geçerlidir. Sonunda sahilin yerini killi toprak ve tek tük bitkiler alınca Odrade nihayet dönüp, az önce yok edilmesini emrettiği denize baktı.


Sadece hayat önemli, dedi kendine. Üreme olmazsa da hayat süremezdi.


Çocuklarımız yaşamalı. Bene Gesserit yaşamalı!


Tek bir çocuk bütünden daha önemli olamazdı. Odrade bunu kabul ediyordu; bunu ona türünün sesi söylüyordu ve en derin benliğinden, ilk kez Deniz Çocuğu olarak tanıdığı benliginden geliyordu.


Eldio'ya gitmek üzere araçlarına dönüp yolculuğa hazırlanırlarken Odrade, Deniz Çocuğu'nun tuzlu havayı son bir kez, derin derin içine çekmesine izin verdi. Sakinleştiğini hissetti. Gerekli içsel dengeyi kurmayı öğrendikten sonra, bunun için denize ihtiyacı kalmamıştı.





     Sorularınızı bulundukları topraktan söküp çıkarırsanız havada sallanan köklerini görürsünüz. İşte bunların her biri yeni bir so rudur! 

—MENTAT ZENSUFİ





Dama doğal ortamındaydı.


Örümcek Kraliçe!


Cadıların ona taktıkları bu lakabı seviyordu. Kavşak'taki bu yeni kontrol merkezi, Dama'nın ağının da merkeziydi. Binanın dış görünüşünü hâlâ beğenmiyordu. Tasarımında Lonca kibri fazla barizdi. Muhafazakâr. Ama binanın içi Dama'ya rahatlık veren, tanıdık bir hale bürünmüştü giderek. Dur'dan hiç ayrılmadığını, Futar diye bir şey olmadığını, Eski İmparatorluk'a keder verici bir şekilde geri kaçmak zorunda kalmadıklarını hayal edebiliyordu neredeyse.


Toplantı Salonu'nun açık kapısının eşiğinde durmuş, dışarıdaki Botanik Bahçesi'ne bakıyordu. Dört adım gerisinde Logno bekliyordu. Arkamdan fazla yaklaşma, yoksa seni öldürmek zorunda kalırım, Logno.


Fayansların ötesindeki çimenlik hâlâ çiyliydi; güneş yeterince yükseldiğinde hizmetkârlar fayans kaplı alana rahat koltuklar ve-masalar koyacaktı. Dama güneşli bir gün emretmişti ve Hava Kontrol'dekiler emrini yerine getirseler iyi olurdu. Logno'nun raporu ilginçti. Yaşlı cadı, Buzzell'e dönmüştü demek. Üstelik sinirliydi. Harika. Gözlendiğini biliyordu tabii; başcadısına gidip, Buzzell’den ayrılmak, güvenli bir yere gitmek için izin istemişti. Ve reddedilmişti.


Kollarını bacaklarını kesmemiz umurlarında değil, sakladıkları gövdelerine bir şey olmadığı sürece.


Dama omzunun üstünden Logno'ya, “O yaşlı cadıyı bana getir,” dedi. “Tüm yardımcılarını da.”


Logno emri yerine getirmek üzere dönüp gidecekken Dama ekledi: “Birkaç Futar'a da yiyecek vermeyin. Acıkmalarını istiyorum.”

“Peki, Dama.”


Logno'nun gitmesiyle boşalan yere bir başkası geçti. Dama dönüp de kimin geldiğine bakmadı. Emirlerini yerine getirecek hizmetkârlar hiç eksik olmazdı. Biri ya da diğeri gelmiş, hiç fark etmezdi; tek fark tehdit düzeyleriydi. Logno daimi bir tehditti. Tetikte olmamı sağlıyor.


Dama temiz havayı derin derin içine çekti. Güzel bir gün olacaktı çünkü kendisi öyle istemişti. Rahatlamak için, gizli anılarını toparladı.


Guldura şükürler olsun! Gücümüzü toplayabileceğimiz yeri bulduk.


Eski İmparatorluk'u ele geçirme planı kusursuz yürüyordu. Yakında cadıların pek az yuvası kalacaktı; o kahrolası Rahibeler Meclisi Gezegeni'ni bulunca, uzuvları istedikleri zaman yok edebilirlerdi.


Asıl sorun Ix'ti. Dün o iki Ixli biliminsanını öldürmemeliydim belki de.


Ama o salaklar kendisinden “daha fazla bilgi” talep etme cüretini göstermişlerdi! Talep etmişlerdi! Hem de Silah'ı tekrar işlevsel hale getirmenin yolunu hâlâ bulamadıklarını söyledikten sonra. Gerçi onun silah olduğunu bilmiyorlardı tabii. Değil mi? Dama emin olamıyordu. Yani o ikisini öldürmesi iyi olmuştu. Onlara bir ders olsundu.


Bize yanıtlarla gelin, sorularla değil.


Kız Kardeşleriyle birlikte Eski İmparatorluk'a getirmekte oldukları düzen hoşuna gidiyordu. Eskiden burada çok fazla farklı kültür, çok fazla kargaşalı bölge vardı; ortalıkta gezinen çok fazla insan vardı.


Guldura tapmak onlara da iyi gelecek, tıpkı bize iyi geldiği gibi.


Dama, dinine karşı mistik bir bağ duymuyordu. Dini faydalı bir erk aracıydı, o kadar. Kökenleri biliniyordu: O cadıların “Tiran” dediği II. Leto ile babası Muad'Dib. İkisi de mükemmel güç simsarlarıydı. Bu dinin bir sürü mezhebi vardı fakat onlar ayıklanabilirdi. Önemli olan özü korumaktı. Sonuçta iyi işleyen bir makineydi. Çoğunluğun iradesi kisvesi altında azınlığın tiranlığı.


Cadı Lucilla bunu anlamıştı. O cadının kitleleri manipüle etmenin yolunu bildiğini öğrendikten sonra, Dama'nın onun yaşamasına izin vermesi imkânsız hale gelmişti. Cadı yuvalarını da bulup yakmak gerekiyordu. Lucilla'nın derin kavrayışına onlar da sahipti mutlaka. Lucilla'nın eylemleri, bir öğretiye bağlı olduğunu ele vermişti. Bunları öğretiyorlardı demek! Aptallar! Gerçekliği kontrol altında tutmak gerekirdi, yoksa işler sarpa sarardı.


Logno geri geldi. Dama, Logno'nun geldiğini sinsi adımlarından anlardı hep.


“Yaşlı cadı, Buzzell’den getirilecek,” dedi Logno. “Yardımcıları da.”


“Futarları unutma.”


“O konuda emirverdim, Dama.”


Nasıl da yaltakçı konuşuyor! Beni sürüye yem etmek isterdin, değil mi Logno?


“Kafeslerin güvenliği de artırılsın, Logno. Dün gece üç tanesi daha kaçmış. Uyandığımda bahçede geziniyorlardı.”


“Duydum, Dama. Kafes bekçilerinin sayısı artırıldı.”


“Bakıcıları olmadan zararsız olduklarını söylemeye de kalkma sakın.”


“Ben öyle birşeye inanmıyorum, Dama.”


Bir kez olsun doğru konuştu. Futarlardan ödü kopuyor. Güzel.


“Güç merkezimizi kurmayı başardık sanırım, Logno.” Dama dönüp bakınca Logno'nun tehlike sahasına en az iki milim girmiş olduğunu gördü. Logno, Dama'nın fark ettiğini görünce hemen geri çekildi. Önümdeyken, seni görebileceğim yerdeyken istediğin kadar yaklaş, Logno... Ama arkamdan hayır.


Logno, Dama'nın gözlerinin turuncu ateş saçtığını görünce neredeyse diz çökecekti. Dizlerini kırdı kesinlikle. “Sana hizmet etme şevkim yüzünden oldu, Dama!”


Yerime geçme şevkin yüzündendi, Logno.


“Şu Gammulu kadından haber var mı? Adı neydi? Tuhaf bir şeydi.”

“Rebecca, Dama. Onu ve bazı yandaşlarını... Şey, henüz bulamadık. Ama bulacağız. Gezegenden ayrılamazlar.”


“Onu serbest bırakmamın hata olduğunu düşünüyorsun, değil mi?”


“Onu yem olarak kullanmayı düşünmen zekiceydi bence, Dama!”


“O hâlâ yem. Gammu'da bulduğumuz cadının o insanlara gitmesi tesadüf değildi.”


“Evet, Dama.”


Evet, Dama'ymış! Yine de, Logno'nun sesindeki itaatkârlık hoştu. “Haydi bakalım, iş başına!”


Logno kaçarcasına uzaklaştı.


Bir yerlerde gizlice toplanan, şiddet potansiyeli taşıyan küçük hücreler olurdu hep. Ortak kinlerini besler, etraflarındaki düzenli hayatları kargaşaya sokmaya çalışırlardı. Sonra da daima birileri düzeni geri getirmek zorunda kalırdı. Dama iç geçirdi. Terör taktikleri öyle... Öyle geçiciydi ki!


Başarı, asıl tehlike buydu. Onlara bir İmparatorluk'a mal olmustu. Başarınla hava atarsan seni alaşağı etmek isteyen birileri çıkardı hep. Kıskançlık!


Bu kez zaferden sonra daha ihtiyatlı olacağız.


Dama düşüncelere daldı; arkasından gelen seslere hâlâ dikkat ediyordu fakat bir yandan da o sabah kendisine izletilen görüntüleri, yeni zaferlerin o kanıtlarını hatırlıyordu keyifle. Ele geçirdikleri gezegenlerin isimlerini fısıldamak hoşuna gidiyordu.


Wallach, Kronin, Reenol, Ecaz, Bela Tegeuse, Gammu, Gamont, Niushe... 





    Tüm insanlarda doğuştan gelen bir hastalık vardır; mantığın en ısrarcı ve debilleştirici düşmanı olan bu hastalığın adı kendini kandırmaktır. Olası dünyaların en iyi ve en kötülerine dramatik bir yön verir. Bildiğimiz kadarıyla bu hastalığa karşı doğal bağışıklık yoktur. Sürekli tetikte olmak gerekir.


—Koda





Bellonda hazır Odrade Merkez'de yokken (ki yakında dönecekti muhtemelen) hemen harekete geçmesi gerektiğini biliyordu. O kahrolası mentat gulâm çok tehlikeli! Ölmeli!


Başrahibe Ana'nın grubu ikindi güneşinin alçaldığı ufukta gözden kaybolur kaybolmaz Bellonda yok-gemiye doğru yola çıkmıştı.


Bellonda halka şeklindeki meyvelikleri yürüyerek geçmeyi uygun bulmadı. Penceresiz, hızlı bir otomatik tüp çağırıp gitti. Odrade'nin de gözlemcileri vardı ve istenmeyen mesajlar gönderebilirlerdi.


Bellonda yolda Idaho'nun çoklu hayatları hakkındaki degerlendirmesini gözden geçirdi. Arşivlerde hızlı erişebileceği bir kayıt tutmuştu. Idaho’nun orijinali ve ilk gulâmları fevriydi. Çabuk nefret eden ve çabuk bağlanan kişilerdi. Sonraki Idaho gulâmları bunu kiniklikle biraz dengelemişlerdi fakat hâlâ fevriydiler. Tiran onların bu özelliğini defalarca ortaya çıkarmıştı. Bellonda bir örüntü fark etmişti.


Gururu sayesinde yönlendirilebilir.


Idaho'nun Tiran'ın hizmetinde geçirdiği uzun süre şaşırtıcıydı. Defalarca mentat olmakla kalmamıştı... Birden fazla enkarnasyonunda Gerçeğisöyleten olduğuna dair kanıtlar da vardı.


Idaho'nun dış görünüşü, Bellonda'nın kayıtlarında gördüklerini yansıtıyordu. İlginç karakter çizgileri, göz çevrelerinde ve ağızda karmaşık bir içsel gelişim ifadesi.


Odrade niye bu adamın tehlikeli olduğunu kabul etmiyordu? Bellonda, Odrade'nin Idaho'dan bahsederken hislerini böbürlenircesine sergilemesinden sık sık rahatsızlık duymuştu.


“Net ve dolaysız düşünüyor. Zihni titiz ve temiz. İnsana güven veriyor. Ondan hoşlanıyorum, bunun onun hakkında verdiğim kararları etkilemeyecek kadar önemsiz bir şey olduğunu da biliyorum.”


Ondan etkilendiğini itiraf ediyor!


Bellonda, Idaho'nun konsolunun başında tek başına oturduğunu gördü. Idaho'nun odaklanmış olduğu doğrusal çizelgeyi tanıdı: Yok-geminin işletim şeması. Idaho, Bellonda'yı fark edince projeksiyonu kapadı.


“Merhaba, Bell. Seni bekliyordum.”


Idaho konsol alanına dokununca arkasında bir kapı açıldı. Geng Teg içeri girdi ve Idahonun yanına gelip sessizce Bellonda'ya bakmaya başladı.


Idaho, Bellonda'yı oturmaya davet etmedi, ona bir sandalye de bulmadı; bu yüzden Bellonda yatak odasından sandalye getirip Idaho’nun karşısına koymak zorunda kaldı. Bellonda oturduğunda Idaho’nun yüzünde ihtiyatlı bir eğlenme ifadesi belirdi.


Bellonda, Idaho'nun onu selamlarken söylediği şeye şaşırmıştı. Beni niye bekliyordu ki?


Idaho, onun dillendirilmediği sorusunu yanıtladı. “Az önce Dar görüntülü arama yaptı; Shecana'yı görmeye gittiğini söyledi. O gider gitmez senin hiç vakit kaybetmeden işimi bitirmeye çalışacağını biliyordum.”


Basit bir mentat çıkarımı mı, yoksa... “Seni uyardı!”


“Yanlış.”


“Sheeana’yla nasıl sırlar paylaşıyorsunuz?” Talepkâr.


“Beni kullanıyor, tıpkı istediğiniz şekilde.”


“Missionaria!”


“Bell! İkimiz de mentatız. Bu aptalca oyunları oynamak zorunda mıyız?”


Bellonda derin nefes aldı ve mentat moduna geçmeye çalıştı. Bu koşullar altında kolay iş değildi; o çocuk gözlerini üstüne dikmişti, Idaho'nun yüzünde de hâlâ o eğlenme ifadesi vardı. Odrade, Bellonda'nın beklediğinden kurnaz mı çıkmıştı? Bir Kız Kardeş'e karşı bu gulâmla ittifak mı kurmuştu?


Idaho, Bellonda'nın Bene Gesserit dikkatinin yerini çifte mentat odaklanmasına bıraktığını görünce rahatladı. “Beni öldürmek istediğinin epeydir farkındayım, Bell.”


Evet.. Korkularımı belli ediyorum.


Idaho kıl payı kurtulduğunu düşündü. Bcllonda onu öldürmeye gelmiş, bu işi “gerekli” göstermek için de küçük bir drama planlamıştı. Idaho teke tek dövüşte onu yenebileceği sanrısına kapılmıyordu. Fakat Mentat Bellonda harekete geçmeden önce düşünecekti.


“Bize adlarımızla hitap etmen saygısızlık,” dedi Bellonda... Kışkırtmaya çalışıyordu.


“Şu an durumumuz farklı, Bell. Artık sen Rahibe Ana degilsin, ben de 'gulâm' değilim. Ortak sorunları olan iki insanız. Bunun farkında olmadığını söyleme bana.”


Bellonda, Idaho'nun çalışma odasına bakındı. “Madem beni bekliyordun, niye Murbella'yı çağırmadın?”


“Beni kotumak için seni öldürmeye mi zorlasaydım onu?”


Bellonda bunu düşündü. O kahrolası Saygın Ana beni öldürebilir muhtemelen ama sonra... “Onu korumak istiyorsun; bu yüzden gönderdin.”


“Daha iyi bir koruyucum var.” Idaho, çocuğu gösterdi.


Teg mi? Koruyucu mu? Gammu'da onun hakkında söylentiler çıkmıştı. Idaho bir şeyler mi biliyor?


Bellonda bunu sormak istiyordu fakat oyalanma riskine girmeye cesaret edebilir miydi? Gözlemciler tehlikeli bir durum olduğunun farkına varmışlardı mutlaka.


“O mu?”


“Senin beni öldürdüğünü görürse Bene Gesserit'e hizmet eder mi?”


Bellonda yanıt vermeyince Idaho devam etti: “Kendini benim yerime koy, Bell. Ben sadece sizin degil, Saygin Analarin da tuzağına düşmüş bir mentatım.”


“Sadece mentat mısın? Hepsi bu mu?”


“Hayır. Tleilaxlıların deneylerinin ürünüyüm ama geleceği görmüyorum. Kuisatz Haderah değilim. Pek çok hayatının anılarına sahip bir mentatım. Seninse Diğer Belleklerin var... Benim ne kadar avantajlı olduğumu düşün.”


Idaho konuşurken Teg onun dirseğinin yanına, konsola yaslandı. Çocuğun yüzünde merak vardı fakat Bellonda kendisine karşı korku görmüyordu orada.


Idaho tepesindeki projeksiyon odaklayıcıyı gösterdi; orada dans eden gümüşi noktacıklar görüntü yaratmaya hazırdı. “Bir mentat tezat ortamlar oluşturmaya çalışır... Mevsim yazsa kış sahneleri, konukları yağmurlu havada gelmişse gün ışığı... Senin küçük oyunlarını göz ardı edeceğimi mi sanmıştın?”


Bellonda onun mentat özetlemesi yaptığını sesinden anladı. Bu açıdan, ortak bir öğretiyi paylaşıyorlardı. “Tao'yu küçümsemekten kaçınmak gerektiğini söyledin kendine doğal olarak,” dedi.


“Farklı sorular sordum. Birlikte meydana gelen şeylerin arasında gizli bağlantılar olabilir. Eşzamanlılık söz konusuyken sebep-sonuç ilişkisi ne anlama gelir?”


“Öğretmenlerin iyiymiş.”


“Birden fazla hayatımda iyi öğretmenlerim oldu.”


Teg, Bellonda'ya doğru eğildi. “Buraya sahiden onu öldürmeye mi geldiniz?”


Yalan söylemek anlamsızdı. “Onun çok tehlikeli olduğunu düşünüyorum hâlâ.” Gözlemciler bunu inkâr etmeye kalksınlardı bakalım!


“Ama bana anılarımı geri verecek”


“Aynı pistte dans ediyoruz, Bell,” dedi Idaho. “Tao. Birlikte dans etmiyor gibi görünsek de, adımlarımız ve ritimlerimiz farklı olsa da birlikte görülüyoruz.”


Bellonda, Idaho’nun lafı nereye getireceğini tahmin etmeye başlamıştı... Onu öldürmenin başka bir yolu olabilir miydi acaba?


“Neden bahsettiğinizi bilmiyorum,” dedi Teg.


“İlginç rastlantılardan,” dedi Idaho.


Teg, Bellonda'ya döndü. “Belki siz açıklayabilirsiniz... Lütfen?”


“Birbirimize ihtiyacımız olduğunu söylemeye çalışıyor bana.”


“Öyleyse niye açıkça söylemiyor?”


“O kadar basit değil, çocuk.” Bellonda şöyle düşündü: Kayıtta Idaho'yu uyardigim görülmeli. “Eşeğin burnu kuyruğunu dogurmaz, Duncan... Görüşünü kısıtlayan ince aralığın önünden o hayvanın geçişini kaç kez görürsen gör.”


Idaho, Bellonda'nın sabit bakışlarına karşılık verdi. “Dar bir keresinde bana çiçekli bir elma dalı getirmişti, oysa yaptığım çıkarıma göre hasat mevsimindeydik.”


Teg el çırparak, “Bilmeceler, değil mi?” dedi.


Bellonda o ziyaretin kaydını hatırladı. Başrahibe Ana'nın hareketleri son derece kontrollüydü. “Seradan getirmiş olabilir diye düşünmedin mi?”


“Belki de beni memnun etmek istemişti sadece?”


Teg, “Tahmin etmem mi gerekiyor?” diye sordu.


Uzun bir sessizlikten sonra iki mentat bakıştılar. “Tutsaklıgimin ardında anarşi var, Bell,” dedi Idaho. “En yüksek meclislerinizde görüş ayrılıkları var.”


“Anarşide bile kararlar verilip uygulanabilir,” dedi Bellonda.


“Sen ikiyüzlüsün, Bell!”


Idaho'dan darbe yemişçesine geri çekilen Bellonda bu tamamen istemsiz tepkisi karşısında afalladı. Ses mi? Hayır... Daha derine ulaşan bir şeydi. Bellonda'nın bu adamdan ödü koptu birden.


“Hem mentat hem de Rahibe Ana olan birinin böylesine ikiyüzlü olabilmesini çok ilginç buluyorum,” dedi Idaho.


Teg, Idaho'nun kolunu çekiştirdi. “Kavga mı ediyorsunuz?”


Idaho, Teg’in elini iterek uzaklaştırdı. “Evet, kavga ediyo ”


TUZ. Bellonda bakışlarını Idaho’nunkilerden ayiramiyordu. Dönüp kaçmak istiyordu. Idaho ne yapıyordu? Her şey ters gitmişti!


Idaho, “Aranızda ikiyüzlüler ve suçlular mı var?” diye sordu.


Bellonda bir kez daha iletişim-gözlerini anımsadı. Idaho bunları sadece ona değil, gözlemcilere de söylüyordu! Kelimelerini çok dikkatli seçiyordu. Bellonda birden Idaho’nun performansına hayranlık duydu fakat bu hissettiği korkuyu azaltmadı.


“Soruyorum, Kız Kardeşlerin neden sana müsamaha gösteriyor?” Idaho konuşurken dudakları öyle zarif ve düzgün hareket ediyordu ki! “Gerekli bir kötülük müsün? Bir değerli veri kaynağı, zaman zaman da iyi tavsiyeler veren biri misin?”


Bellonda nihayet konuşabildi. “Bu ne cüret?” Genizden gelen, onun yere göğe sığdırılamayan agresifliğini tamamen barındıran bir ses.


“Belki de Kız Kardeşlerini güçlendiriyorsundur.” Idaho'nun ifadesiz ses tonu hiç değişmemişti. “Zayıf halkalar başkalarının güçlendirmesi gereken yerler yaratır, böylece de bu başkaları güçlenir.”


Bellonda mentat modunda kalmakta zorlandığını fark etti. Bunların herhangi biri doğru olabilir miydi? Başrahibe Ana'nın onu sahiden böyle görmesi mümkün müydü?


“Buraya itaatsizlik yapmaya, suç işlemeye geldin,” dedi Idaho. “Zorunluluklar adına! İletişim-gözlerinin önünde küçük bir drama sahnelemek istiyorsun, başka seçeneğin olmadığını kanıtlamak için.”


Idaho'nun sözleri Bellonda'nın mentat yeteneklerini harekete geçirmişti. Idaho bunu bilerek mi yapıyordu? Bellonda, onun sözlerinin yanı sıra tavrını da inceleme ihtiyacıyla yanıp tutuşuyordu. Idaho onu sahiden bu kadar iyi mi çözmüştü? Bu konuşmanın kaydı, kendisinin aklındaki küçük oyundan çok daha değerli olabilirdi. Ve sonuç değişmeyecekti!


Bellonda, “Başrahibe Ana'nın arzularının kanun olduğunu mu sanıyorsun?” diye sordu. “Sahiden beni gözlem yeteneğinden yoksun mu sanıyorsun?” Idaho araya girecek olan Teg’e elini salladı. “Bell! Sadece mentat ol.”


“Seni duyuyorum.” Başka bir sürü kişide duyuyor!


“Sorununuzun derinine indim.”


“Sana sorundan filan bahsetmedik biz!”


“Ama bahsettiniz. Bahsettiniz, Bell. İpuçları konusunda cimrisiniz ama onu görebiliyorum.”


Bellonda birden Odrade'nin, “Bir mentata ihtiyacım yok! Bir mucide ihtiyacım var,” dediğini hatırladı.


“Bana... İhtiyacınız... Var,” dedi Idaho. “Sorununuz henüz dallanıp budaklanmadı ama müdahale gerekli.”


“Sana niye ihtiyacımız olsun ki?”


“Hayal gücüme, mucitliğime, Leto'nun gazabı karşısında sağ kalmamı sağlayan şeylere ihtiyacınız var.”


“Seni öyle çok kez öldürmüş ki sayısını unutmuşsun... Kendin söyledin.” Tükürdüğünü yala bakalım, mentat!


Idaho öyle kontrollü bir zarafetle, öyle netlikle gülümsedi ki Bell'in de iletişim-gözlerinin ardındaki gözlemcilerin de verilen mesajı anlamamaları mümkün değildi. “Ama bana nasıl güvenebilirsin ki, Bell?”


Kendine yalancı diyor!


“Yeni bir şey olmazsa mahvolursunuz,” dedi Idaho. “Bunun sadece zaman meselesi olduğunu hepiniz biliyorsunuz. Belki bu nesil kurtulur. Hatta bir sonraki de. Ama eninde sonunda...”


Teg, Idaho’nun kolunu sertçe çekiştirdi. “Başar yardım edebilir, değil mi?”


Çocuk konuşulanları dinliyordu demek. Idaho, Teg'in koluna pat pat vurdu. “Başar yetmez.” Sonra Bellonda'ya: “Hepimiz müşkül durumdayız. Bir kemiği paylaşamayacak mıyız?”


“Bunu daha önce de söylemişsin.” Ve tekrar söyleyeceksin şüphesiz.


Idaho, “Hâlâ mentat mısın?” diye sordu. “Öyleyse dramayı kes! Sorunumuzu romantik bir sise büründürmeye son ver.”


Romantik olan Dar! Ben değilim! Idaho, “Dağılmış, katledilmeyi bekleyen küçük Bene Gesserit gruplarinin nesi romantik?” diye sordu.


“Hiçbiri kurtulamayacak mı sence?”


“Evrene düşmanlığın tohumlarınıekiyorsunuz,” dedi Idaho. “Saygın Anaları besliyorsunuz!”


O zaman Bellonda bu gulâmla başa çıkabilmek için tamamen (ve sadece) mentat oldu. Drama mı? Romantizm mi? Beden, mentatlık performansını sekteye uğratırdı. Bir mentat, bedenini kullanmalı fakat onun müdahalesine izin vermemeliydi.


“Dagilisa gönderdiğiniz hiçbir Rahibe Ana geri dönmedi, haber de göndermedi,” dedi Idaho. “Onların nereye gittiğini sadece Dağılmışların bildiğini söyleyerek içinizi rahatlatmaya çalışıyorsunuz. Bu diğer gerçekle birlikte gönderdikleri mesajı nasıl göz ardı edebiliyorsunuz? Neden içlerinden tek biri bile Rahibeler Meclisi Gezegeni'yle temas kurmaya çalışmadı?”


Hepimizi azarlıyor, kahrolası! Haklı da.


“Sorunumuzu en temel şekilde ifade edebildim mi?”


Mentat sorgulaması!


Bellonda, “En basit soru, en basit çıkarım,” diye katıldı.


“Yoğunlaştırılmış cinsel haz: Bene Gesserit koşullandırması mı? Saygın Analar gönderdiğiniz insanları tuzağa mı düşürüyor?”


“Murbella?” Tek sözcükle meydan okuma. Sevdiğini söylediğin bu kadını incele! Bilmemiz gereken şeyler biliyor mu?


“Hazlarına bağımlı olmamaya koşullandırıldılar ama zayıf yönleri var.”


“Murbella, Saygın Ana tarihçelerinde Bene Gesserit kaynaklarından esinlenildiğini inkâr ediyor.”


“Buna koşullandırılmıştı çünkü.”


“Güce tutkun olmaya mı?”


“Nihayet doğru dürüst bir soru sordun.” Bellonda karşılık vermeyince de Idaho devam etti: “Mater Felicissima.” Bellonda'ya, Bene Gesserit Meclisi üyelerine verilen antik isimle hitap etmişti.


Bellonda, Idaho'nun bunu yapmasının sebebini biliyordu ve o terimin istenen etkiyi uyandırdığını hissetti. Artık dengesini tamamen bulmuştu. Mentat Rahibe Ana, kendi Baharat Istırabı'nın Muhalata'sının, yani onu habis atalarının egemenliğinden koruyan müttefik Diğer Bellekler birliğinin tamamen bilincindeydi şimdi.


Idaho bunu yapmayı nereden biliyor? İletişim-gözlerinin ardındaki her gözlemci bu soruyu soruyor olmalıydı şimdi. Tabii ya! Tiran onu bu konuda eğitti, defalarca. Karşımızda ne var? Başrahibe Ana'nın kullanma riskine girdiği bu yetenek nasıl bir şey? Tehlikeli, evet ama sandığımdan çok daha değerliymiş meğer. Kendi yarattığımız tanrılar adına! Idaho bizi kurtaracak araç olabilir mi?


Idaho ne kadar sakindi. Bellonda'yı ikna ettiğini biliyordu.


“Hayatlarımdan birinde, Wallach IX'daki Bene Gesserit okulunuzu ziyaret etmiş ve senin atalarından biriyle, Tersius Helen Anteac'la konuşmuştum Bell. O sana rehberlik etsin, Bell. O biliyor.”


Bellonda zihninde tanıdık bir kıpırtı hissetti. Anteac'ın atam olduğunu nasıl bilebiliyor?


“Wallach IX'a Tiran'ın emriyle gitmiştim,” dedi Idaho. “Ah, evet! Onu genellikle Tiran olarak düşünürdüm! Aldığım emir, orada gizlediğinizi sandığınız mentat okulunu kapatmaktı.”


Anteac simulakışla araya girdi: “Bahsettiği olayları şimdi sana gösteriyorum.”


“Bir düşün,” dedi Idaho. “Bir mentat olan ben, insanlara benim aldığım eğitimi veren bir okulu kapatmaya zorlanmıştım. Tiran'ın bunu emretmesinin sebebini biliyordum tabii... Sen de biliyorsun.”


Simulakış, Bellonda'nın bilincine yanıtı verdi: Gilbertus Albans tarafından kurulan Mentat Tarikatı; onları hegemonya altına almayı uman Bene Tleilaxlıların himayesine sığındılar bir süre; evrende sayısız “tohum okul” açıp yayıldılar; II. Leto'dan baskı gördüler çünkü bağımsız bir muhalefet için temel teşkil ediyorlardı; Kıtlık'tan sonra Dağılışa gittiler. “Tiran en iyi birkaç öğretmeni Dune'da tuttu fakat Anteac'ın şimdi seni yüzleşmek zorunda bıraktığı soruyla oranın ilgisi yok. Kız Kardeşlerin nereye gitti, Bell?”


“Henüz bilemeyiz, değil mi?” Bellonda şimdi Idaho’nun konsoluna bambaşka bir gözle bakıyordu. Öyle bir zihne ket vurmak yanlıştı. Idaho’yu kullanacaklarsa sonuna kadar kullanmalıydılar.


Bellonda gitmek üzere ayağa kalkarken Idaho, “Bu arada, Bell,” dedi. “Saygın Analar göreceli olarak küçük bir grup olabilir.”


Küçük mü? Idaho, Rahibeler Birliği'nin dehşet verici ölçüde kalabalık kuvvetler tarafından yenilgiye uğratıldığını, gezegen üstüne gezegen kaybettiğini bilmiyor muydu?


“Bütün sayılar görecelidir. Evrende gerçekten hareketsiz bir şey var mı? Eski İmparatorluk'umuz onların son sığınağı olabilir, Bell. Saklanıp güçlerini toplamaya çalışacakları bir yer.”


“Bu fikrini daha önce de söylemiştin... Dar'a.”


Başrahibe Ana demedi. Odrade de demedi. Dar. Idaho gülümsedi. “Belki biz Scytale konusunda da yardımcı olabiliriz.”


“Biz derken”


“Murbella bilgi toplayabilir. Ben de değerlendiririm.”


Bu öneri karşısında Bellonda'nın yüzünde beliren gülümseme Idaho’nun hoşuna gitmedi.


“Tam olarak ne öneriyorsun?”


“Bırakalım hayal gücümüz serbestçe aksın ve deneylerimizi biçimlendirsin. Kalkanları delebilen biri olsa bir yok-gezegen bile faydasız olurdu, değil mi?”


Bellonda çocuğa göz attı. Idaho, Başar'ın yok-gemileri görebildiğinden şüphelendiklerini biliyor muydu? Doğal olarak! Onun yeteneklerine sahip bir mentat... Ufak verileri birleştirip ustaca bir çıkarımda bulunabilirdi.


“Az çok yaşanabilir bir gezegeni kalkanlamak için bir G-3 güneşinin tüm enerjisi gerekir.” Bellonda, Idaho'ya tepeden bakarken mesafeli ve gayet sakindi. “Dağılış'ta her şey mümkün.”


“Ama şimdiki olanaklarımızla bizim için mümkün değil. Daha gerçekçi bir önerin var mı?”


“Halkınızın genetik belirteçlerine bakın. Atreides soyunun ortak örüntülerini arayın. Hayal bile edemeyeceğiniz yetenekler keşfedebilirsiniz.”


“Yaratıcı hayal gücün konudan konuya atlıyor.”


“G-3 güneşlerinden genetiğe geçtik. Belki aralarında ortak faktörler vardır.”


Niye böyle saçma sapan önerilerde bulunuyor? Yok-gezegenler, kâhin kalkanlarının ardını görebilen insanlar... Ne yapmaya çalışıyor?


Bellonda, Idaho’nun sadece ona hitaben konuştuğunu sanacak kadar kibirli değildi. Idaho iletişim-gözleri için de konuşuyordu hep.


Idaho suskunluğunu koruyordu; bir kolunu çocuğun omuzlarına gevşekçe atmıştı. İkisi de Bellonda'yı izliyorlardı! Bu bir meydan okuma mıydı?


Mentat gibi davran, başarabilirsen!


Yok-gezegenler mi? Bir nesnenin kütlesi arttıkça yerçekiminin etkisini sıfırlayacak enerji miktarı da artardı. Yok-kalkanların gerektirdiği enerji daha da fazlaydı. O da katlanarak artardı. Idaho, Dağılış'tan birinin bu sorunu çözmeyi başarmış olabileceğini mi ima ediyordu? Bellonda bunu ona sordu.


“Ixliler Holtzman'ın birleşme etkisini çözemedi,” dedi Idaho. “Onu kullanıyorlar, hepsi bu... O kuramdan faydalanmak için anlamaya gerek yok.”


Niye dikkatimi Ix teknokrasisine çekiyor? Bene Gesseritler, Ixlilere güvenmezdi; Ixlilerin çok fazla tarakta bezi vardı.


Idaho, “Tiran'ın Ix'e asla baskı uygulamamasının sebebini merak etmiyor musun?” diye sordu. Bellonda bir şey söylemeden ona bakmayı sürdürünce de: “Onları dizginledi, o kadar. İnsanlarla makinelerin ayrılmaz bir şekilde birleşmesi, birbirlerinin sınırlarını zorlamaları fikri ona çok ilginç gelirdi.”


“Siborglar mı?”

“Onlar da.”


Idaho, Butleryan Cihadı'nda makinelere duyulan nefretin Bene Gesseritler arasında bile hâlâ sürdüğünü bilmiyor muydu? Kaygılandırıcıydı! Her birinin -insan ile makinenin- birleşince yapabilecekleri. Makinelerin kısıtlılıkları göz önüne alındığında Ixlilerin öngörüsüzlüklerini gayet iyi özetliyordu bu. Idaho, Tiran'ın Makine Zekâsı fikrini benimsediğini mi söylüyordu? Saçma! Bellonda, Idaho'ya sırtını döndü.


“Gitmekte fazla acele ediyorsun, Bell. Sheeana’nin cinsel köleleştirmeye karşı bağışıklığıyla daha çok ilgilenmen gerekir. Eğittiğim ve tecrübe kazansınlar diye gönderdiğim delikanlılar koşullanmamış... Sheeana da öyle. Ama yine de hiçbir Saygın Ana onun kadar usta değil.”


Bellonda birden Odrade'nin bu gulâma bu kadar değer vermesinin sebebini anladı. Paha biçilmez! Ben de kalkmış onu öldürmeyi düşünüyordum. Az kalsın öylesine büyük bir hata yapacak olması canını sıktı.


Bellonda kapıya ulaşınca Idaho onu bir kez daha durdurdu. “Gammu'da gördüğüm Futarlar... Neden bize Saygın Anaları avlayıp öldürdükleri söylendi? Murbella'nın öyle bir şeyden haberi yok.”


Bellonda dönüp bakmadan çıkıp gitti. Bugün Idaho hakkında öğrendiği her şey onun düşündüğünden de tehlikeli olduğunu gösteriyordu... Fakat bu riske girmek zorundaydılar... Şimdilik.


Idaho derin nefes alıp şaşkın Teg'e baktı. “Yanımda olduğun için sağ ol; büyük provokasyonlara direnip susabilmeni de takdir ettim.”


“Sizi cidden öldürmeyecekti... Değil mi?”


“Sen olmasan, bana o ilk birkaç saniyeyi kazandırmasan konuşma fırsatı vermeden öldürebilirdi beni.”


“Neden?”


“Bir Kuisatz Haderah olabileceğimi sanıyor.”


“Muad'Dib gibi mi?”


“Ve oğlu.”

“Neyse, artik size zarar vermez.”


Idaho, Bellonda'nın çıktığı kapıya baktı. Biraz zaman kazanmıştı, o kadar. Belki de artık başkalarının makinesinde sadece bir çark olmaktan çıkmıştı. Aralarında yeni bir ilişki kurulmuştu, dikkatli kullanılırsa Idaho’nun sağ kalmasını sağlayabilecek bir ilişki. Duygusal bağların bununla ilgisi yoktu... Murbella ve Odrade'yle olan bağların bile. Murbella cinsel köleleştirmeden aslında Idaho kadar nefret ediyordu içten içe. Odrade ise Idaho'nun Atreideslere çok eskilerden beri sadık olduğunu söyleyip dursa da bir Rahibe Ana'nın hislerine güven olmazdı.


Atreidesler! Idaho, Teg'e bakınca çocuğun yüzünün şimdiden Atreides hatlarına bürünmeye başlamış olduğunu gördü.


Bell'le yaptığım konuşmadan gerçekte ne kazandım peki? Artık ona yanlış veri vermezlerdi herhalde. Rahibe Anaların sözlerine biraz güvenebilirdi, her insanın hata yapabileceğini unutmadan tabii.


Artık özel bir okulda öğrenci olan bir tek ben değilim. Artık Rahibelerde benim okulumdalar!


Teg, “Gidip Murbella'yı bulayım mı?” diye sordu. “Ayaklarımla dövüşmeyi öğreteceğine söz vermişti. Başar'ın bunu öğrendiğini sanmıyorum.”


“Kim öğrenmedi dedin?”


Teg utançla başını eğdi. “Ben öğrenmedim.”


“Murbella egzersiz salonunda. Koş git haydi. Ama Bellonda'yla olanları ben anlatacağım; sen söyleme.”


Idaho giden çocuğun arkasından bakarken, Bene Gesserit ortamlarında eğitim hep sürer, diye düşündü. Fakat Murbella bir konuda haklıydı: Sadece Rahibelerin öğretebileceği şeyler öğreniyorlardı.


Bunu düşünmek pişmanlıkları depreştirdi. Idaho’nun belleğinde bir sahne belirdi: Scytale bir koridorda, alan kalkanının ardında duruyordu. Bu diğer tutsak ne öğreniyordu peki? Idaho ürperdi. Tleilaxlıları düşününce aklına Yüz Dansçılarıyla ilgili anılar gelirdi hep. Bu da Yüz Dansçılarının öldürdükleri herkesin anılarını “kopyalayabilme” özelliğini hatırlattı. Idaho gördüğü hayaldeki insanları anımsayınca korkuya kapıldı. Onlar da Yüz Dansçıları mıydı?


Ben de bir Tleilax deneyinin ürünüyüm.


Bir Rahibe Ana'yla konuşmaya, hatta onlardan birinin duyabileceği ya da görebileceği bir yerde konuşmaya bile cesaret edemeyeceği bir konuydu bu.


Dışarı çıkıp Murbella'nın evine gitti ve orada bir koltuğa oturup etrafı inceledi... Murbella, Ses egzersizi yapmıştı. Şurada, ses denemelerini kaydedip tekrar dinlemekte kullandığı Clairtone cihazı duruyordu. Prana-bindu tepkilerini güçlendirmekte kullandığı nefes kayış takımıysa bir sandalyenin üstünde, kayışları birbirine dolanmış haldeydi. Murbella'nın Saygın Ana zamanlarından kalma bazı kötü alışkanlıkları vardı.


Murbella geri geldiğinde Idaho’yu orada buldu. Terle lekelenmiş olan beyaz, dar, tek parça streç giysisini bir an önce çıkarıp rahatlamak istiyordu. Murbella duşa giderken Idaho öğrenmiş olduğu numaralardan birini kullanarak onu durdurdu.


“Rahibeler Birliği hakkında bilmediğimiz şeyler öğrendim.”


“Söyle haydi!” Bunu talep eden onun Murbella'sıydı; oval yüzü terden parıldıyor, yeşil gözleri hayranlıkla bakıyordu. Duncan'ım onları yine çözdü!


Idaho, “Taşlardan birinin hareket ettirilemediği bir oyun,” diye anımsattı. İletişim-gözlerinin ardındaki gözlemciler bunu düşünsün bakalım! “Sheeana'nın etrafında yeni bir din kurmalarına yardım etmemi, onların hayalini kendi rızamızla paylaşmamızı istemekle kalmıyorlar; onların eleştirmeni, vicdanı olmamı istiyorlar... Sıra dışı davranışlarına buldukları bahaneleri onlara sorgulatmamz istiyorlar.”


“Odrade mi geldi?”


“Bellonda.”


“Duncan! O tehlikeli biri. Onunla asla yalnız görüşmemeisin.”


“Çocuk yanımdaydı.”


“Hiç söylemedi!”


“Söz dinler.”

“Pekâlâ! Neler oldu?”


Idaho olanları kısaca anlattı; Bellonda'nın yüz ifadelerinden ve diğer tepkilerinden bile bahsetti. (Gözlemciler bunu epey eğlenceli bulacaktı!)


Murbella küplere bindi. “Kılına bile dokunursa bir daha onlarla asla işbirliği yapmam!”


Tam istediğim tepki, canım. Eylemlerin sonuçları! Siz Bene Gesserit cadıları kendi davranışlarınızı çok dikkatli incelemelisiniz.


“Spor salonundan geldim; leş gibi kokuyorum,” dedi Murbella. “O çocuk. Çok zeki. Hiç o kadar akıllı bir çocuk görmemiştim.”


Idaho ayağa kalktı. “Seni ovalayayım.”


Idaho banyoda Murbella'nın terden sırılsıklam olmuş streç giysisini çıkarmasına yardım etti; onun tenine dokunan elleri soğuk geliyordu. Murbella'nın bu dokunuşlardan ne kadar hoşlandığını görebiliyordu.


Murbella, “Öyle güçlü ama şefkatlisin ki,” diye fısıldadı.


Yeryüzü tanrıları adına! Murbella ona yiyecekmiş gibi bakıyordu.


Murbella bir kez olsun Idaho’yu kendini suçlamadan düşündü. Uyanıp da “Onu seviyorum!” dediğimi hatırlamıyorum hiç. Hayır, o his yavaş yavaş içine işleyip bağımlılığa dönüşmüştü... Artık hayatının her anında kabullenmesi gereken bir bağımlılığa. Nefes almak gibi... Ya da kalp atışları gibi. Bu bir kusur mu? Rahibeler Birliği yanılıyor!


Murbella, “Sırtımı yikasana,” dedi, Idaho'nun giysileri ıslanınca da güldü. Onun soyunmasına yardım etti ve orada, duşta aynı şey bir kez daha oldu: O dayanılmaz arzu; bir kadınla erkeğin duyumlar dışındaki her şeyi dışlayan birleşmesi. Murbella ancak sonrasında bir şeyi hatırlayıp kendine şöyle diyebildi: Bildiğim her tekniği biliyor. Ama mesele teknikten ibaret değildi. Beni memnun etmek istiyor! Ulu Dur tanrıları adına! Nasıl bu kadar şanslı olabildim?


Onu kurulamadan kucağına alıp yatağa taşıyan Idaho'nun boynuna sarıldı. Yatakta onu kendine doğru çekti; birlikte sessizce yatıp dinlendiler.


Bir süre sonra Murbella, “Demek Missionaria, Sheeana’yı kullanacak,” diye fısıldadı.


“Çok tehlikeli.”


“Rahibeler Birliği ifşa olacak. Bunu asla istemezler sanıyordum.”


“Bence gülünç bir şey.”


“Sheeana'yı kontrol etmeni istemiş oldukları için mi?”


“Onu kimse kontrol edemez! Belki etmemeli de.” Idaho yukarıdaki iletişim-gözlerine baktı. “Hey, Bell! Başındaki tek bela ben değilim.”


Arşivlere dönmekte olan Bellonda, Görüntü-Kayıt odasının kapısında durup Gözlemci Ana'ya meraklı bir bakış attı.


Gözlemci Ana, “Yine duştalar,” dedi. “Bir süre sonra sıkıcı oluyor.”


“Mistik Katılım*!” dedi Bellonda... Uzun adımlarla evine giderken, değişen bakış açılarının gerektirdiği zihinsel düzenlemelerle uğraştı. Idaho benden daha iyi bir mentat!


Kahretsin, Sheeana’yi kıskanıyorum! Ve Idaho bunu biliyor!


Mistik Katılım! Orjinin enerji kaynağı olarak kullanılması. Saygın Anaların cinsel bilgileri Bene Gesserit'i etkilemeye, paylaşılan hazlara ilkelce kapılmaya sevk etmeye başlamıştı. Buna doğru bir adım ileri, bir adım geri gidiyoruz.


Böyle bir şeyin var olduğunu bilmek bile yeterliydi! Çok iğrenç, çok tehlikeliydi... Fakat bir yandan da çok çekiciydi.


Ve Sheeana’nin buna karşı bağışıklığı var! Kahrolası! Niye Idaho tam da şimdi onlara bunu hatırlatmıştı ki?


* Fransız antropolog Lucien L&vy-Bruhl'ün (1857-1939), insanların kendilerini kutsal bir yadigâr ya da totem gibi fiziksel bir nesneyle özdeşleştirmeleri fenomenine verdiği isim. Analitik psikolojide Carl Gustav Jung (1875-1961) bu terimi “bir insanın bir başkası üstünde etki sahibi olmasını sağlayan bir çeşit yansıtmalı özdeşleştirme” anlamında kullanmıştır. -çn 





    Sağduyulu kişilerin yargılarını kanunlara her seferinde yeğlerim. Kurallar ve kanun kitapları rutin davranışlar yaratır. Rutin davranışlarsa genellikle sorgulanmaz, böylece de yıkıcı bir ivmeye sahip olur.


—DARWI ODRADE





Tamalane şafaktan hemen önce, Odrade'nin Eldio'da kaldığı odaya geldi; seyahat edecekleri sırlı yol hakkında bilgi getirmişti. “Yolun denizin ardındaki bölümünün en az altı noktası, kum kayması yüzünden geçilmez hale gelmiş,” dedi. “Dev kumullarla kaplı.”


Odrade sabah rutinini yeni bitirmişti: Mini Baharat Istırabı, ardından da egzersiz ve soğuk bir duş. Bu konuk odasının yegâne hamak koltuğunda (onun tercihlerini biliyorlardı) oturmuş, Streggi'nin sabah raporunu vermesini bekliyordu.


Tamalane'in yüzü, iki gümüşi korkürenin ışığında solgun görünüyordu fakat memnun olduğu belliydi. Keşke sözümü dinleseydin!


“Bize topterler bul,” dedi Odrade.


Başrahibe Ana'nın sakin kalmasına besbelli bozulan Tamalane çıkıp gitti.


Odrade, Streggi'yi çağırdı. “Alternatif yolları kontrol et. Denizin batı yakasından dolanan geçidi araştır.”


Streggi telaşla çıkarken, geri gelen Tamalane'le çarpışacaktı az daha.


“Nakliyat Departmanı şu an istediğimiz kadar topter veremiyor maalesef. Doğumuzdaki beş yerleşim yerinin halkını göç ettirmekle meşgullermiş. Ama topterlerimiz öğlene kadar hazır olur herhalde.”


Odrade, “Güneyimizde, çöl sınırında bir gözlem terminali yok mu?” diye sordu.


“Yolun tıkalı olduğu ilk yer oranın hemen ilerisinde.” Tamalane hâlâ fazlasıyla kibirli ve keyifliydi. “Topterler bizimle orada bulussun,” dedi Odrade. “Kahvaltıdan sonra hemen yola çıkıyoruz.”


“Ama Dar...”


“Clairby'ye söyle, bugün benim arabama bineceksin. Evet, Streggi?” Çömez, Tamalane'in arkasında, kapı eşiğinde duruyordu.


Tamalane odadan çıktı; oturma planındaki bu değişikliği onaylamadığı omuzlarının duruşundan belliydi. Kızgın korlarda yürümek gibi bu! Fakat emre uyacaktı.


Streggi, “Gözlem terminaline kadar gidebiliriz,” diyerek, konuşulanları duymuş olduğunu belirtti. “Yol tozlu ve kumlu ama güvenlidir.”


“Kahvaltıyı çabuk yapalım.”


Çöle yaklaştıkça arazi çoraklaşıyordu; güneye doğru hızla giderlerken Odrade bunu dile getirdi.


Son rapora göre çöle yüz klik kalmışken, sakinleri daha serin bölgelere göç ettirilmiş yerleşim yerlerinin kalıntılarını gördüler. Açık bina temelleri, iflah olmaz ölçüde yıkılmış duvarlar. Temel seviyesinden kesilmiş borular. Onları kazıp çıkarmak fazla pahalıya patlardı. Bu çirkin manzaralar yakında kumla örtülecekti.


Odrade, Streggi'ye, “Burada Dune'daki gibi Kalkan Duvarı yok,” dedi. Yakında gezegen halkı kutup bölgelerine göç etmek ve su temini için buzu delmek zorunda kalacaktı.


Tamalane'le birlikte arkada oturan birisi, “Şimdiden baharat toplama ekipmanları üretmeye başladığımız doğru mu, Basrahibe Ana?” diye sordu.


Odrade koltuğunda dönüp baktı. Soru bir Haberleşme kâtibinden, ileri düzey bir çömezden gelmişti: Sorumluluklar yüzünden alnı kırış kırış olmuş, çalışırken saatlerce cihazlara bakmaktan gözleri kısılmış, daha yaşlı ve esmer bir kadın.


“Solucanların gelişine hazırlanmalıyız,” dedi Odrade.


“Gelirlerse tabii,” dedi Tamalane.


Odrade, “Hiç çölde yürüdün mü, Tam?” diye sordu. “Dune gitmiştim.” Çok kısa bir yanıt.


“Ama çöle gittin mi?”


“Keen civarındaki bazı küçük kumluk kesimlerde bulundum sadece.”


“Aynı şey değil.” O kısa yanıt, aynı ölçüde kısa ve ters bir karşılığı hak ettirmişti.


“Diğer Belleklerim bilmem gerekenleri öğretiyor bana.” Tamalane bunu çömezlere söylemişti aslında.


“Aynı şey değil, Tam. Bizzat yapmalısın. Dune'da çölde yürümek çok tuhaf bir histi... Her an bir solucana yem olabileceğini bilmek.”


“Dune... Maceranı duymuştum.”


Macera. “Deneyim” değil. Macera. Ne güzel azarlıyor. Tam ona göre bir laf. “Bell'den fazlasıyla etkilenmiş,” diyenler olacak.


“Öyle bir çölde yürümek insanı değiştirir, Tam. Diğer Bellekler netleşir. Bir Fremen atanın anılarını yaşamakla, orada birkaç saatliğine de olsa bir Fremen olarak yürümek arasında dağlar kadar fark var.”


“Hoşuma gitmemişti.”


Tam'ın maceracı ruhu buraya kadardı demek; arabadaki herkes onu kötü bir açıdan görmüştü. Söylentiler kulaktan kulağa yayılacaktı.


Sahiden kızgın korlarda yürümek gibiymiş, değil mi?


Fakat artık Meclis'te Sheeana'yı tartışmaya açmasının daha makul bir açıklaması olacaktı.


Gözlem terminali silisten yapılma, üzerinde sıcak yüzünden camsı kabarcıklar oluşmuş, geniş ve yeşil bir yapıydı. Odrade terminalin ucunda dururken, bu yamaçta sadece yer yer otlar olduğunu fark etti; kumlar bir zamanlar yemyeşil olan bu tepenin daha aşağı kısımlarını işgal etmişti bile. Yeni tuzçalıları (Odrade'nin maiyetinden biri, bunların Sheeana’nin adamları tarafından ekildiğini söyledi), çölün istilacı parmaklarının arasında düzensizce, gri bir örtü gibi uzanıyordu. Sessiz bir savaş. Klorofilli canlılar çöl karşısında savaşarak geri çekiliyordu.


Odrade'nin sağında, terminalden yüksek olan bir kumul vardı. Odrade diğerlerine peşinden gelmemelerini işaret ettikten sonra o kum tepesine tırmandı. Tepenin hemen ardında anılarındaki çöl uzanıyordu.


Yaratmakta olduğumuz şey bu demek.


Yerleşim izi yoktu. Odrade dönüp arkasına, işgalci kumullara karşı umutsuzca son direnişlerini yapan bitkilere bakmadı; gözlerini ufka dikti. Çölde yaşayanlar hep o sınırı izlerdi. Engin çölde kımıldayan her şey potansiyel bir tehlikeydi.


Odrade diğerlerinin yanına döndükten sonra bakışlarını terminalin parlak yüzeyinden ayırmadı bir süre.


Daha yaşlı Haberleşme çömezi yanına gelip Hava Kontrol'ün yazılı bir talebini iletti.


Odrade rapora göz gezdirdi. Kısa ve kaçınılmaz. Orada bahsedilen değişimler bir anda olmamıştı. Daha fazla yer ekipmanı istiyorlardı. Başrahibe Ana'nın kararını uygulamak için, ki tesadüfi bir fırtına gibi beklenmedik değildi bu.


Dün mü? Denizi yok etmeye daha dün mü karar verdim?


Odrade raporu Haberleşme çömezine geri verdi ve kadının ardındaki kumlu, parlak binaya baktı.


“Talep onaylandı.” Sonra: “Çölde kalan bütün bu binaları düşününce hüzünleniyorum.”


Çömez omuz silkti. Omuz silkti! Odrade ona vurmak istedi. (Bunu yapsa Rahibeler Birliği'nde homurtular yükselirdi!)


Odrade kadına sırtını döndü.


Ona ne diyebilirim ki? En yaşlı kız kardeşlerimizin ömründen beş kat uzun süredir bu topraklardayız. Bu da kalkmış omuz silkiyor.


Yine de... Rahibeler Birliği'nin yerleşim birimlerinin bazı standartlara göre pek eski sayılmadığını biliyordu. Plaz ve plasçelik, binalar ile bulundukları ortamı uyumlandırırdı genellikle. Toprağımızda ve hafızamızda sabitlendiler. Kasabalar ve şehirler dış güçlere kolay kolay boyun eğmezdi... İnsanların kaprislerine boyun eğdikleri olurdu ama.


Bir başka doğal güç.


Odrade yaşlılara hürmet etme fikrinin tuhaf olduğuna kanaat getirdi. İnsanlarda doğuştan gelen bir şeydi bu. Yaşlı Başar'da da vardı; Odrade'ye ailesinin Lernaeus'taki mülklerinden bahsederken belli etmişti.


“Annemin dekorasyonunu olduğu gibi korumanın doğru olacağını düşündük.”


Süreklilik. Anıları canlandırılan gulâmların böyle hisleri de canlanır mıydı?


Burası türümün bir zamanlar yaşadığı yer.


“Türüm”den kasıt aynı kanı taşıyan atalar olunca bu ifade tuhaf bir nostalji kazanıyordu.


Bakın, biz Atreidesler Caladan'da kalmakta ne kadar uzun süre direndik; eski şatoyu restore ettik, antik ahşapların derin oymalarını cilaladık. Sırf o döküntü, eski mekânı iyi kötü yaşanır hale getirmek için bir sürü işçi kullandık.


Ama o işçiler önemsiz bir iş yaptıklarını düşünmemişlerdi. Aksine, işleriyle gurur duymuşlardı. Ahşapları okşarcasına cilalamışlardı.


“Yıllardır Atreideslerin yanında çalışırım.”


İnsanlar ve aletleri. Odrade alet kullanırken, kendisinin canlı bir parçasıymış gibi hissederdi.


“Elimdeki bu sopa sayesinde daha iyiyim... Avda kullandığım, ucu ateşte sivriltilmiş bu mızrak sayesinde... Soğuğa karşı sığındıgim bu barınak sayesinde... Kışlık yiyeceklerimizi depoladığım taş kilerim sayesinde... Bu hızlı tekne sayesinde... Bu dev transatlantik... Beni uzaya götüren, metal ve seramikten yapılma bu gemi...”


Uzaya çıkan ilk insanlar, insanlığın nerelere kadar yayılacağını hayal bile etmemişti. O eski çağlarda nasıl da izole olmuş haldeydiler! Yetersiz veri kaynaklarına ilkel iletim sistemleriyle bağlı, solunabilir havayla dolu küçük kapsüller. Yalnızlık. Yapayalnızlık. Hayatta kalmak dışında pek bir şey yapmaya fırsat yoktu. Havayı sürekli temizle. İçme suyu miktarını kontrol et. Ağırlıksızlığın olumsuz etkilerinden korunmak için egzersiz yap. Aktif kal. Sağlam kafa sağlam vücutta bulunur. Sağlam kafa ne demekse?


“Basrahibe Ana?” Yine o kahrolası Haberleşme çömezi!


“Evet?”


“Bellonda size hemen haber vermemi söyledi... Buzzell’den bir ulak gelmiş. Yabancılar oraya gelip bütün Rahibe Anaları götürmüşler.”


Odrade hemen döndü. “Mesajı bu kadar mı?”


“Hayır, Başrahibe Ana. Yabancıların başında bir kadın varmış. Ulağın söylediğine göre Saygın Ana'ya benziyormuş ama üstünde onların cüppelerinden yokmuş.”


“Dortujla yada diğerlerinden haber yok ımuyınuş?”


“Fırsatları olmamış, Başrahibe Ana. Ulak birinci seviye bir çömez. Dortujla'nın talimatlarına uyarak, küçük yok-gemiyle gelmiş.”


“Belle söyle, o çömezin gitmesine sakın izin vermesin. Çömez tehlikeli şeyler biliyor. Geri dönünce bir ulak seçeceğim. Bir Rahibe Ana olmalı. Anladın mı?”


“Elbette, Başrahibe Ana.” Haberleşme çömezi bu soruya gücenmişti.


İşte oluyordu! Odrade sevincini gizlemekte zorlanıyordu.


Yemi yuttular. Peki... Oltaya takıldılar mı?


Dortujla bir çömeze öyle güvenmekle tehlikeli bir iş yaptı. Ama Dortujla’yt tanıdığım kadarıyla, ona çok güveniyor olmalı. Tutsak edilirse kendini öldürmeye hazır biri. Bu çömezle görüşmeliyim. Istırapa hazır olabilir. Belki Dortujla böyle bir mesaj da göndermiştir. Tam ona göre.


Bell küplere binecekti tabii. Bir ceza karakolundan gelen birine güvenmek aptallık!


Odrade bir Haberleşme ekibi çağırdı. “Bellonda'yla bağlantı kurun.”


Portatif projektörün görüntüsü sabit projektörlerinki kadar net olmasa da Bell ve etrafı seçilebiliyordu.


Masama kurulmuş, sanki kendi masasıymış gibi! Mükemmel!


Odrade, Bellonda'ya bağırıp çağırma fırsatı vermeden, “O ulak çömezin Istırap'a hazır olup olmadığını saptayın,” dedi. “Hazır.” Yeryüzü tanrıları adına! Bell'den beklenmeyecek kadar kısa bir cevaptı bu.


“Öyleyse Istırap'a girsin. Belki bizim ulağımız olabilir.”


“Girdi bile.”


“Kabiliyetli mi?”


“Çok.”


Bell'in nesi var? Çok tuhaf davranıyor. Her zamanki gibi değil. Duncan!


“Ha, bu arada Duncan'ın Arşivlere doğrudan bağlanabilmesini istiyorum, Bell.”


“Bu sabah hallettim.”


Vay vay. Duncan'la konuşmak yaramış.


“Sheeana yla görüştükten sonra seninle konuşurum.”


“Tam'a söyle, haklıymış.”


“Hangi konuda?”


“Sen söyle sadece.”


“Pekâlâ. Bell, şunu söylemeliyim ki işleri mükemmel idare ediyorsun.”


“Sen beni idare ettikten sonra nasıl başarısız olabilirim ki?”


Bağlantıyı keserlerken Bellonda resmen gülümsüyordu. Odrade dönünce arkasında Tamalane'in durduğunu gördü.


“Hangi konuda haklıymışsın, Tam?”


“Idaho ile Sheeana'nın sandığımızdan daha çok şey konustuklarında.” Tamalane, Odrade'ye yaklaşıp sesini alçalttı: “Sırlarının ne olduğunu öğrenmeden Sheeana'yı benim yerime geçirme.”


“Niyetimin farkında olduğunu biliyordum, Tam. Ama... Kendimi bu kadar mı ele veriyorum?”


“Bazı konularda evet, Dar.”


“Dostum olduğun için şanslıyım.”


“Başka destekçilerin de var. Gözetmenler oylama yaptığında, yaratıcılığın lehine işledi. Seni savunanlardan biri 'parlak fikirlerin” olduğunu söyledi.”


“O halde, Sheeana hakkında parlak bir fikre varmadan önce onu epey terleteceğimi biliyorsundur.”

“Elbette.”


Odrade, Haberleşme ekibine projektörü götürmelerini işaret ettikten sonra binanın yanına gidip beklemeye başladı.


Yaratıcı imgelem.


İş arkadaşlarının karmaşık hisler duyduğunun farkındaydı.


Yaratıcılık!


Yerleşik erk sahipleri için daima tehlikeliydi. Yaratıcılık daima yeniliklere yol açardı. Yeniliklerse otoriteyi zayıflatabilirdi. Bene Gesseritler bile yaratıcılığa ihtiyatlı yaklaşırdı. Gemiyi alabora etmemeye çalışanlardan bazıları düzen bozuculardan hoşlanmazdı. Dortujla'nın sürgün edilmesinin sebeplerinden biri de buydu. Ama yaratıcılar genellikle ücra yerleri severdi zaten. Buna mahremiyet derlerdi. Dortujla ancak acil bir durum olduğu için kendini göstermişti.


Kendine iyi bak, Dortujla. Şimdiye kadar kullandığımız en iyi yem ol.


O sırada topterler geldi... On altı tane; pilotları başlarına bir de bu iş çıktığı için canlarının sıkıldığını gizlemiyordu. Koca toplulukları taşıyoruz!


Hassas bir ruh halinde olan Odrade topterlerin sırlı sert zemine inişini, kanatlarının geriye çekilip katlanarak yuvalarına girmesini seyretti... Her biri uyuyan bir böceğe benziyordu şimdi.


Deli bir robotun kendi suretinden tasarladığı bir böcek.


Havalandiklarinda Streggi bir kez daha Odrade’nin yanına oturdu... “Kumsolucanı görecek miyiz?” diye sordu.


“Olabilir. Ama henüz onlara dair bir rapor almadık.”


Streggi arkasına yaslandı; bu yanıt onu hayal kırıklığına uğratmıştı fakat bu konuda başka soru sormaya cesaret edemiyordu. Odrade, Gerçekler bazen rahatsız edici olabilir, diye düşündü... Bu evrim kumarından da öyle büyük beklentileri vardı ki.


Yoksa niye Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde sevdiğimiz her şeyi yok edelim?


Simulakış, pembe bir tuğla binanın dar girişinin tepesindeki, kavisli yazılmış çok eski bir yazının görüntüsüyle müdahale etti: TEDAVİSİZ HASTALIKLAR HASTANESİ,


Rahibeler Birliği kendini orada mı bulmuştu? Yoksa mesele çok fazla hataya göz yummaları mıydı? Bir Diğer Bellek anısının böyle kendiliğinden gelmesinin bir sebebi olurdu mutlaka.


Başarısızlıklar mı?


Odrade bulmaya çalıştı: Murbella'yı başarısız olsa bile bir Kız Kardeş olarak görmeliyiz. Gerçi tutsak Saygın Anaları umutsuz vaka değildi. Fakat onlardan farklıydı ve derin eğitimi çok geç yaşta alıyordu.


Odrade'nin etrafındakiler ne kadar sessizdi; herkes dışarıya, rüzgârda savrulan kumlara bakıyordu... Balina sırtı kumullarının arasında yer yer kum dalgaları vardı. İkindi başı güneşi, yakın manzaraların ayrıntılı görünmesini sağlayacak kadar yan ışığı yeni vermeye başlamıştı. Tozlar ilerideki ufuğu gizliyordu.


Odrade koltuğunda kıvrılıp uyudu. Bunu daha önce de görmüştüm. Dune'dan sağ çıkmayı başarmıştım.


Topterler Sheeana’nin Çöl Gözlem Merkezi'ne varıp da alçalarak tepesinde turlamaya başlayınca sarsıntılar Odrade'yi uyandırdı.


Çöl Gözlem Merkezi. Yine aynı şeyi yaptık. Buraya doğru dürüst bir isim vermedik... Tıpkı bu gezegene vermediğimiz gibi. Rahibeler Meclisi Gezegeni! Böyle isim mi olur? Çöl Gözlem Merkezi'ymiş! Bu bir isim değil, tanım. Geçici olanı vurguluyor.


İniş yaparlarken Odrade bu fikrinin doğruluğunun kanıtlarını gördü. Buranın geçici bir ikamet yeri olduğu sade ve köşeli tasarımından belliydi. Yumuşaklık yoktu; yuvarlak bağlantı kısımları yoktu. Şu şuraya bağlansın, şu şuraya gitsin, demişler. Her şey çıkarılabilir konektörlerle bağlıydı birbirine.


Sert bir iniş yaptılar... Pilotun, “İşte geldiniz; hele şükür kurtuluyorum sizden,” deme şekliydi bu.


Odrade hemen kendisine her seferinde verilen odaya gidip Sheeana'yı çağırttı. Geçici bir ikamet mekânı: Yine sade, sert yataklı, kutu gibi bir oda. Bu kez içeride iki sandalye vardı. Bir pencere batıya, çöle bakıyordu. Böyle odaların taşıdığı geçicilik havası Odrade'nin canını sıkardı. Buradaki her şey birkaç saat içinde toplanıp götürülebilirdi. Odrade yandaki banyoda yüzünü yıkadı, böylece biraz hareket etmiş de oldu. Topterin koltuğunda kıvrılarak yatmaktan vücudu sızlıyordu.


Biraz canlanınca bir pencereye gitti... İnşaat ekibinin bu kuleyi de yapmasına memnundu: Yapı on katlıydı ve bu dokuzuncu kattı. Sheeana en üst katta kalıyordu, buraya adını veren şeyi yapmak için.


Odrade beklerken gerekli hazırlıklarda bulundu.


Zihnini aç. Önyargılarından arın.


Sheeana geldiğinde, Odrade ona dair ilk izlenimlerini naif gözlerle edinmeliydi. Kulakları belirli bir sesi duymaya şartlanmış olmamalıydı. Burnu hatırladığı kokuları almayı beklememeliydi.


Onu ben seçmiştim. İlk öğretmeni olarak hata yapmaya müsaitim.


Kapıdan bir ses gelince dönüp baktı. Streggi.


“Sheeana çölden yeni döndü; şimdi adamlarının yanında. Başrahibe Ana'yla yukarıdaki evinde görüşmek istiyormuş; orası daha rahatmış.”


Odrade başıyla onayladı.


Sheeana’nin en üst katta bulunan evinde hâlâ prefabrik havası vardı biraz. Ne de olsa çölde başlarını sokacakları bir yer olsun diye, alelacele kurulmuş bir binaydı burası. Alt kattaki konuk odasının altı yedi katı büyüklükte, stüdyo tipi bir evdi; hem çalışma odası hem de yatak odasıydı. İki cephede pencereleri vardı... Kuzeyde ve batıda. Odrade içerideki, işlevsel ve işlevsel olmayan şeyler arasındaki uyuma şaşırdı.


Sheeana odalarında kendini yansıtmayı başarmıştı. Standart bir Bene Gesserit yatağına parlak turuncu ve ombre bir yatak örtüsü serilmişti. Bütün billur dişleri görünen, ağzı açık bir solucanın siyah beyaz resmi bir dip duvarı tamamen kaplıyordu. Bu resmi Sheeana, Diğer Belleklerine ve Dune'a dair çocukluk anılarına dayanarak çizmişti.


Sheeana’nin daha iddialı bir resim yapmamış olması (geleneksel bir çöl manzarası çizmemesi ve resmin renkli olmayışı) dikkat çekiciydi. Sadece solucan ve altında biraz kum vardı, bir de solucanın önünde duran küçücük ve cüppeli bir insan.


Kendisi mi?


Sheeana’nin kendini frenlemesi takdire şayandı, bu resim de onun burada olmasının sebebini sürekli hatırlatıyordu. Doğaya yöneltilen derin bir gözlem gücüyle çizilmiş bir resimdi.


Doğa kötü bir sanat eseri yaratmaz mı?


Kabul edilemeyecek kadar yüzeysel bir fikirdi bu.


“Doğa'dan kastımız ne ki?


Odrade'nin berbat doğa manzaraları gördüğü olmuştu: Mesela kusurlu yeşil boyayla boyanıp, bir tundranın kenarında çirkin ve gülünç taklitlere benzesinler diye kurumaya terk edilmiş gibi görünen cılız ağaçlar. İğrençtiler. Böyle ağaçların herhangi bir işlevi olabileceğini hayal etmek güçtü. Ve yılanımsı kertenkeleler... O yapış yapış, sarı deri. Onların neresi estetikti? Evrimin yolculuğu sırasında verdiği kısa bir molanın ürünüydüler. İnsanların müdahalesi her zaman fark yaratıyor muydu peki? Sümuzlar! O iğrenç yaratıkları Bene Tleilaxlılar yaratmıştı.


Odrade, Sheeana’nin resmine hayranlıkla bakarken, bazı kombinasyonların bazı insan duyularına nahoş geldiğine kanaat getirdi. Sümuzlar iğrenç görünseler de tatları enfesti. Çirkin kombinasyonlar çocukluk deneyimlerini hatırlatırdı. Deneyimler hüküm verirdi.


Kötü şey!


SANAT ESERİ olarak gördüğümüz şeylerin çoğu aslında içimizin rahatlatılması arzumuzu tatmin eder. Beni rahatsız etme! Neyi kabul edebileceğimi bilirim.


Bu resim Sheeana’nin içini nasıl rahatlatmıştı?


Kumsolucanı: Gizli hazineleri koruyan kör güç. Mistik güzelliğin sanatı.


Sheeana’nin görevi hakkında espri yaptığı rapor edilmişti. “Belki de hiç var olmayacak solucanların çobanıyım ben.”


Var olsalar bile Sheeana’nin resmindeki boyuta varmaları yıllar alacaktı. Solucanin önündeki o küçücük insandan gelen ses Sheeana’ya mı aitti?


“Bu zamanla olacak.”


Odada ağır melanj kokusu hâkimdi; normalde bir Rahibe Ana'nın evi bu kadar melanj kokmazdı. Odrade dekorasyona göz gezdirdi: Sandalyeler, çalışma masası, sabitleştirilmiş korkürelerin ışığı... Her şey en avantajlı şekilde yerleştirilmişti. Şu köşedeki tuhaf şekilli siyah plaz kütlesi neydi peki? O da Sheeana’nin bir eseri miydi?


Odrade bu odaların tam Sheeana’ya göre olduğuna kanaat getirdi. Evde o resim dışında Sheeana’nin geçmişini anımsatan pek fazla şey olmasa da dışarıdaki manzara Dune çölünün içlerindeki Dar'üs-Balat'a aitti sanki.


Odrade kapıdan gelen bir hışırtıyla irkildi. Dönüp bakınca Sheeana’yi gördü. Sheeana, Başrahibe Ana'nın huzuruna çıkmadan önce başını kapının kenarından uzatmış, neredeyse çekingenlikle bakıyordu.


Eylemler konuşuyordu: “Evime geldi demek. Güzel. Davetimi iletmekte gecikebilirlerdi.”


Sheeana'nın varlığı, Odrade'nin hazır hale getirilmiş duyularını karıncalandırıyordu. Gelmiş geçmiş en genç Rahibe Ana. Odrade onu genellikle Sessiz Küçük Sheeana olarak düşünürdü. Oysa Sheeana küçük olmadığı gibi, her zaman sessiz de değildi fakat bu lakap kalmıştı.


Sheeana’ya fare gibi ürkek bile denemezdi; sık görülen suskun tavrıyla, bir tarlanın kenarında durup çiftçinin gitmesini bekleyen bir kemirgeni andırırdı. Çiftçi gider gitmez yerdeki tahılları yemeye koşan bir fareyi.


Sheeana odaya tamamen girip Odrade'nin karşısında durdu; aralarında bir adım bile mesafe yoktu. “Fazla uzun süre ayrı kaldık, Başrahibe Ana.”


Odrade'nin ilk izlenimi tuhafbir şekilde karmaşıktı.


İçten ama bir şey gizliyor sanki? Sheeana sessizce durmus bekliyordu.


Siona Atreides'in bu torununun çehresi, Bene Gesseritlerin yanında geçirdiği zaman içinde ilginç bir görünüm kazanmıştı. Hem Rahibeler Birliği'nin hem de Atreideslerin olgunluğuna erişmişti. Yüzünde verilmiş pek çok sağlam kararın izi vardı. Güneşten yer yer rengi açılmış kahverengi saçlı, esmer tenli, sıska öksüz çocuk şimdi dimdik duran bu Rahibe Ana'ya dönüşmüştü. Saatlerce açık havada çalıştığından teni hâlâ esmerdi. Saçında hâlâ güneşin izleri vardı. Fakat gözleri... O masmavi, çelik gibi sert gözleri, “Istırap'tan geçtim,” diyordu.


Onda sezdiğim şey ne?


Sheeana, Odrade'nin yüzündeki ifadeyi (Bene Gesserit naifliği!) görünce, uzun süredir korktuğu yüzleşmenin başladığını anladı.


Kendimi savunmakta kullanabileceğim tek şey gerçeklerim; umarım Odrade bana her şeyi itiraf ettirmeden durur!


Odrade eski öğrencisini pürdikkat izliyordu; tüm duyuları açıktı.


Korkuyor! Ne seziyorum? Konuştuğu zamanlardaki bir şey mi?


Sheeana'nın sakin sesi, Odrade'nin ilk görüşmelerinde tahmin ettiği şekilde, güçlü bir alete dönüştürülmüştü. Sheeana'nın gerçek doğası (ki Fremenlikti kesinlikle!) törpülenmiş ve başka kanala yönlendirilmişti. İntikamcı özündeki şiddet azaltılmıştı. Sevme ve nefret etme kapasitesi sımsıkı dizginlenmişti.


Niye beni kucaklamak istediğini hissediyorum?


Odrade birden kendini savunmasız hissetti.


Bu kadın savunma hattımı geçti. Artık onu asla tamamen içimden atamam.


Tamalane'in yargısını hatırladı: “Sheeana içine kapanık olanlardan. Rahibe Schwangyu'yu hatırlıyor musun? Onun gibi ama ondan daha usta. Sheeana hedeflerini biliyor. Onu çok dikkatli gözlemlememiz gerekecek. Atreides kanı, biliyorsun.”


“Ben de Atreides'im, Tam.”


“Bunu unuttuğumuzu sanma! Başrahibe Ana üremesiyle ilgili olarak kendi kararını vermeye kalksa buna göz yumar mıyız saniyorsun? Tahammülümüzün de bir sınırı var, Dar.”


“Cidden fazla gecikmiş bir ziyaret bu, Sheeana.”


Odrade'nin ses tonu Sheeana’y irkiltti. Odrade’nin bakışlarına karşılık verirken yüzünde Rahibeler Birliği'nde “BG sakinliği” denen bir ifade belirdi; evrende hisleri ve düşünceleri böylesine kusursuzca gizleyen bir maske daha yoktu herhalde. Bu maske sadece bir engel değil, bir hiçlikti. Üstündeki herhangi bir şey, onu takınan kişiyi ele verirdi. Aslında bu da kendi içinde bir ihanetti. Sheeana bunu hemen fark edince gülerek tepki verdi.


“Ağzımı aramaya geleceğini biliyordum! Duncan'la aramızdaki işaret dilini merak ediyorsun, değil mi?” Lütfen, Başrahibe Ana! Bunu kabul et.


“Her şeyi öğrenmek istiyorum, Sheeana.”


“Saygın Analar saldırırsa birinin onları kurtarmasını istiyor.”


“Hepsi bu mu?” Sheeana beni salak mı sanıyor?


“Hayır. Niyetlerimizi öğrenmek istiyor... Ve Saygın Ana tehdidine karşı ne yaptığımızı.”


“Ona ne söyledin?”


“Bildiğim her şeyi.” Gerçekler tek silahım. Odrade'nin dikkatini dağıtmalıyım!


“Onun arkadaşı mısın, Sheeana?”


“Evet!”


“Ben de.”


“Tam'la Bell öyle değiller mi peki?”


“Duyduğuma göre Bell artık ona daha hoşgörülü yaklaşıyormuş.”


“Bell? Hoşgörülü?”


“Onu yanlış değerlendiriyorsun, Sheeana. Hata yapıyorsun.” Bir şeyler gizliyor. Ne yaptın, Sheeana?


“Sheeana, Bell'le birlikte çalışabilir misin sence?”


“Ona arada sırada takılıyorum diye mi soruyorsun bunu?” Bell'le birlikte çalışmak mı? Ne demek istiyor? Bell o kahrolası Missionaria projesini yönetmeye hiç uygun değil!


Odrade ağız kenarlarıyla hafifçe gülümsedi. Yine şaka mı yapıyor? Bu olabilir mi?


Sheeana, Merkez'in yemekhanelerinde sürekli dedikodusu yapılan biriydi. Soy Üretme Ustalarıyla (özellikle de Bell'le) nasıl dalga geçtiği anlatılırdı; Murbella'yla karşılaştırılır ve baştan çıkarma konusunda Saygın Analardan daha iyi olduğu söylenir, bu konudaki maceralarından ayrıntılarıyla bahsedilirdi... Yemeklerin nasıl olduğundan bile daha popüler bir konuydu bu. Odrade daha iki gün önce son söylentiyi duymuştu. “Sheeana şöyle demiş: ‘O adamın üstünde Bırak Yaramazlık Yapsın yöntemini uyguladım. İpleri eline aldığını ve sizi bu şekilde elde edeceklerini sanan erkeklerde çok etkilidir.”


“Takılmak mı? Yaptığın bu mu, Sheeana?”


“Daha doğrusu: Doğal eğilime karşı gelerek yeniden biçimlendirmek.” Sheeana bunu der demez, hata yaptığını anladı.


Odrade'nin suskunluğu uyarı niteliğindeydi. Yeniden biçimlendirmek mi? Odrade köşedeki tuhaf şekilli siyah kütleye baktı. Bakışlarını ondan alamayışına şaşırdı. O şey gözlerini çekiyordu sanki. Odrade onda bir tutarlılık, kendisine hitap eden bir şey aradı. Bu konuda sınırlarını zorlamasına karşın bulamadı. Yapılma amacı da bu zaten!


“Adı, “Boşluk,” dedi Sheeana.


“Sen mi yaptın?” Lütfen, Sheeana. Başkası yaptı de. Bunu yapan kişi peşinden gidemeyeceğim bir yere gitmiş.


“Bir hafta kadar önce, bir gecede yaptım.”


Yeniden biçimlendirdiğin tek şey siyah plaz mı? “Sanat üzerine muhteşem bir genel yorum.”


“Sadece genel mi?”


“Seninle bir sorunum var, Sheeana. Bazı Kız Kardeşleri kaygılandırıyorsun.” Beni de. İçinde henüz keşfedemediğimiz yabanıl bir yer var. Duncan'ın aramamızı söylediği Atreides genetik belirteçleri senin hücrelerinde. Sana ne verdiler?


“Kız Kardeşlerimi kaygılandırıyor muyum?”

“Özellikle de Istırap'tan sağ kurtulmayı başaran en genç kişi olduğunu hatırladıkları için.”


“Hilkat Garibelerini saymazsak.”


“Sen de öyle misin?”


“Başrahibe Ana!” Beni hiç kasten incitmedi, ders vermek istediği zamanlar dışında.


“Istırap'a girdin çünkü asilik etmek istiyordun.”


“Olgun kişilerin tavsiyelerine kulak asmadım desek?” Mizah bazen dikkatini dağıtıyor.


Sheeana’nin çömez yardımcısı Prester kapıya gelip yanındaki duvara hafifçe vurarak dikkatlerini çekti. “Arama ekipleri dönünce hemen haber vermemi söylemiştiniz.”


“Ne diyorlar?”


Sheeana’nin sesinde rahatlama mı var?


“Sekizinci ekip, taramalarına bakmanızı istiyor.”


“Bunu hep isterler zaten!”


Sheeana sinirlenmiş gibi konuşmaya çalışmıştı. “Benimle taramalara bakmak ister misin, Başrahibe Ana?” diye sordu.


“Burada bekleyeceğim.”


“Fazla uzun sürmez.”


Onlar çıkınca Odrade batı penceresine gitti: Bu pencere, çatıların ötesinde uzanan yeni çöl manzarasını gözler önüne seriyordu. Orada küçük kumullar vardı. Güneş batmak üzereydi; kuru hava, Dune'u öyle anımsatıyordu ki.


Sheeana ne gizliyor?


Bir komşu binanın terasında, ergenlikten yeni çıkmış genç bir adam çıplak güneşleniyordu; deniz yeşili bir kilimin üstünde sırtüstü yatıyordu ve yüzünü altın sarısı bir havluyla örtmüştü. Güneşte yanmış teni, tıpkı havlusu ve kasık tüyleri gibi sarı görünüyordu. Bir esinti havlunun kenarını havalandırdı. Adam elini yavaşça uzattı ve o kenarı tutup indirdi.


Nasıl aylaklık edebiliyor? Gece işçisi mi? Muhtemelen.


Aylaklık hoş karşılanan bir şey değildi, bu adamsa aylaklığıyla caka satıyordu. Odrade kendi kendine gülümsedi. Herhangi birisi, o adamın gece işçisi olduğunu varsayabilirdi. Adam öyle varsayacaklarina güveniyor olabilirdi. Öyle bir durumda, işin püf noktası gerçeği bilenlerin gözünden uzak durmaktı.


Sormayacağım. İstihbarat çalışanları ödülü hak ediyor. Hem o adam sahiden gece işçisi de olabilir.


Odrade gözlerini kaldırdı. Burada yeni bir örüntü beliriyordu: Egzotik günbatımları. Güneşin ardında yeni battığı ufukta ince bir turuncu şerit vardı. Şeridin hemen üstündeki gümüşi mavilik, yukarıya çıkıldıkça kararıyordu. Odrade bunu Dune'da defalarca görmüştü. Meteorolojik açıklamaları merak etmiyordu. Bu geçici güzelliğin tadını çıkarmak daha iyiydi; turunculuğun kaybolmasıyla birlikte aniden diyara çöken karanlığın sükünet ve durgunluğunu kulaklarında ve teninde hissetmek daha iyiydi.


Odrade, genç adamın kilimle havluyu alıp bir vantilatörün ardında gözden kaybolduğunu gördü.


Arkasındaki koridordan koşma sesleri geldi. Sheeana odaya neredeyse soluk soluğa girdi. “Otuz klik kuzeydoğuda baharat kütlesi bulmuşlar! Küçük ama sıkıymış!”


Odrade umutlanmaya cesaret edemedi. “Rüzgârda toplanmış olmasın?”


“Büyük ihtimalle hayır. Gözlem altında tutulmasını emrettim.” Sheeana, Odrade'nin önünde durduğu pencereye göz attı. Trebo'yu gördü. Belki de...


“Belle. çalışıp çalışamayacağını sormuştum, Sheeana. Önemli bir soruydu bu. Tam çok yaşlandı; yakında yerine başka birinin geçmesi gerek. Oylamayla tabii.”


“Ben mi?” Sheeana bunu hiç beklemiyordu.


“İlk tercihim sensin.” Şimdi gerekli bu. Gözümün önünde olmanı istiyorum.


“Ama ben sanıyordum ki... Yani, Missionaria'nın planı...”


“Onu erteleyebiliriz. Hem solucanlara çobanlık edebilecek başka birileri olmalı... O baharat kütlesi umduğumuz şeyse.”


“Ya? Evet, aramızda öyle birkaç kişi var ama hiçbiri... Önce solucanlarla hâlâ iletişim kurup kuramadığımı sınamamı istemez misin?”

“Meclis'teki işin buna engel olmaz.”


“Ben... Şaşırdığımın farkındasın.”


“Daha çok şoke oldun bence. Söylesene Sheeana, bugünlerde cidden neler ilgini çekiyor?”


Hâlâ ağzımı arıyor. Trebo, şimdi hizmet et bana! “Çölün genişlemesini denetlemek.” Bu doğru! “Bir de seks hayatım tabii. Yan binanın terasındaki genç adamı gördün mü? Trebo... Duncan'ın eğitmem için gönderdiği en son kişi.”


Sheeana bu sözlerinin Odrade'yi o kadar güldürmesinin sebebini kadının gitmesinden sonra bile merak etti. Fakat Başrahibe Ana'yı savuşturmayı başarmıştı.


Son kozunu oynayıp gerçeği söylemesine bile gerek kalmamıştı: “Teg'i koşullandırıp Başar'ın anılarını bu şekilde canlandırmam olasılığını tartışıyoruz.”


Her şeyi itiraf etmek zorunda kalmamıştı. Başrahibe Ana, yok-gemi hapishanemizi harekete geçirmenin ve içine Bellonda'nın yerleştirdiği mayınları etkisiz hale getirmenin yolunu keşfettiği mi öğrenmedi. 





    Bazı acı tatları hiçbir tatlandırıcı bastıramaz. Tadı acıysa tükürün. En eski atalarımız öyle yapardı. 

—Koda





Murbella geceleyin uyandığında hâlâ rüya gördüğünü fark etti... Oysa tamamen uyanıktı ve etrafındaki şeylerin farkındaydi: Yanında uyuyan Duncan'ın, makinelerden gelen hafif tıkırtıların, tavandaki kronoprojeksiyonun. Son zamanlarda geceleri Duncan'la uyumakta ısrar etmeye başlamıştı; yalnız kalınca korkuyordu. Duncan bunu onun dördüncü gebeliğine yoruyordu.


Murbella yatağın kenarına oturdu. Krononun loş ışığında oda ürkütücü görünüyordu. Rüya görüntüleri hâlâ kaybolmamıştı.


Duncan homurdanarak Murbella'ya doğru döndü. Bir kolunu onun bacaklarına attı.


Murbella bu zihinsel müdahalenin aslında rüya olmadığını fakat bazı rüya niteliklerini taşıdığını hissediyordu. Bunu yaşamasının sebebi Bene Gesserit öğretisiydi. Onlar ve Scytale hakkındaki kahrolası önerileri ve... Ve her şey! Murbella'nın kontrol edemediği bir şeyi harekete geçirmişlerdi.


Bu gece çılgınca bir sözcük dünyasında kaybolmuştu. Bunun sebebi açıktı. Bellonda o sabah Murbella'nın dokuz dil bildiğini öğrenince, o şüpheci çömezi “Dil Mirası” denen bir zihinsel yola sokmuştu. Fakat bu gece deliliğinin sorumlusunun Bell olduğunu bilmek, etkisini azaltmıyordu.


Kâbus. Murbella devasa, yankılı bir mekâna hapsolmuş mikroskobik bir yaratıktı ve nereye baksa oranın ismini, dev harflerle yazılmış “Veri Deposu” yazısını görüyordu. Çenesi çarpılmış, korkunç dokunaçlara sahip hareketli sözcükler tarafından kuşatılmıştı.


Onlar avcı hayvanlardı, avları da kendisiydi!


Şimdi uyanık olmasına, yatağın kenarında oturduğunu bilmesine ve bacaklarında Duncan'ın kolunu hissetmesine karşın canavarları hâlâ görüyordu. Üzerine doğru gelerek karşılarında gerilemesine sebep oluyorlardı. Vücudu kımıldamasa da geriye doğru gittiğini biliyordu. Göremediği, korkunç bir felakete doğru itiyorlardı onu. Başını çeviremiyordu! Bu yaratıkları görmekle kalmayıp (yatak odasının bazı kısımlarını gizliyorlardı), bildiği dokuz dilde hep birden konuştuklarını duyuyordu.


Beni parçalayacaklar!


Arkasına dönemese de orada ne olduğunu seziyordu: Yine dişler ve pençeler. Her tarafta tehlike vardı! Onu köşeye sıkıştırırlarsa üstüne atlayıp işini bitireceklerdi.


İşim bitti. Öleceğim. Kurban olacağım. İşkence gören tutsak. Yasak olmayan av.


Umutsuzluğa kapıldı. Duncan niye uyanıp onu kurtarmıyordu? Duncan'ın kolu kurşun gibi ağırdı; Murbella'yı âciz bırakan ve bu yaratıkların onu tuhaf tuzaklarına doğru sürmelerine izin veren gücün parçasıydı. Murbella ürperdi. Vücudundan ter boşanıyordu. Korkunç sözcükler! Birleşiyor, dev kombinasyonlar oluşturuyorlardı. Bıçak gibi köpekdişlerine sahip bir yaratık dosdoğru üstüne gelince Murbella onun açık ağzındaki karanlıkta da sözcükler gördü.


Yukarıya bakınız.


Murbella gülmeye başladı. Kontrolsüzce gülüyordu. Yukarıya bakınız. İşim bitti. Öleceğim. Kurban olacağım...


Kahkahaları Duncan'ı uyandırdı. Duncan doğrulup alçaktaki bir korküreyi çalıştırdıktan sonra Murbella'ya baktı. Duncan'ın saçı, o geceki cinsel çarpışmalarından sonra nasıl da dağınıktı.


Yüzünde, uyandırılmanın verdiği huysuzluk ile eğlenme karışımı bir ifade vardı. “Neden gülüyorsun?”


Murbella'nın kahkahaları yavaş yavaş dindi. Böğürleri ağrıyordu. Duncan'ın yüzündeki çekingen gülümsemenin yeni bir kahkaha krizi başlatmasından korkuyordu. “Hah hah! Duncan! Cinsel çarpışma!”


Onları bir arada tutan bağımlılığa verdikleri isimdi bu... Ama niye Murbella'yı güldürüyordu ki? Duncan'ın şaşkın yüz ifadesi Murbella'ya çok komik geldi.


Kahkahalar arasında, “İki sözcük daha,” dedi. Sonra tekrar kahkahayı basmamak için elini ağzına bastırdı.


“Ne?”


Duncan'ın sesi Murbella'nın hayatında duyduğu en komik şeydi. Duncan'a elini uzatıp başını iki yana salladı. “Hah hah...”


“Murbella, neyin var?”


Murbella başını sallamayı sürdürebildi yalnızca.


Duncan hafifçe gülümsemeyi denedi. Bunun üzerine biraz sakinleşen Murbella, ona yaslandı. “Hayır!” Vücudunda Duncan'ın elinin gezindiğini hissedince. “Sadece yakın olmak istedim.”


“Bak, saat kaç.” Duncan başını kaldırıp tavan projeksiyonuna baktı. “Neredeyse üç.”


“Öyle komikti ki, Duncan.”


“Anlat öyleyse.”


“Nefesimi toplayınca.”


Duncan, Murbella'yı yavaşça yatağa yatırdı. “Yaşlı karı kocalar gibiyiz resmen. Gecenin köründe birbirimize komik öyküler anlatıyoruz.”


“Hayır, canım; biz farklıyız.”


“Yoğunluk farkı; başka bir şey değil.”


Murbella ısrarla, “Nitelik de,” dedi.


“O kadar komik olan neydi?”


Murbella gördüğü kâbusu ve Bellonda'nın etkisini anlattı.


“Zensünni. Çok eski bir teknik. Rahibeler bu tekniği, insanı travmatik bağlantılardan kurtarmakta kullanırlar. Bilinçaltında tepkiler uyandıran sözcükler.”


Korku geri geldi.


“Murbella, niye titriyorsun?”


“Saygın Ana öğretmenler, Zensünnilerin eline düşersek başımıza korkunç şeyler geleceğini söyleyerek bizi uyarırdı.”


“Saçma! Bir mentat olarak aynı yoldan ben de geçtim.”


Duncan'ın sözleri rüyanın bir başka kısmını hatırlattı. İki kafalı bir canavar. İki ağzı da açık. İçlerinde sözcükler. Soldakinde “Sözcükler birbirini,” sagdakindeyse “takip eder” yazısı.


Korkunun yerini neşe aldı. Bu his kahkaha olmadan geçti. “Duncan!”


“Mmmmmmm.” Duncan'ın mentat moduna geçtiği sesinden belliydi.


“Bell, Bene Gesseritlerin sözcükleri silah olarak kullandığını söyledi... Ses'ten bahsetti. Sözcüklere “kontrol araçları dedi.”


“Bu dersi iyi bellemelisin; neredeyse içgüdü haline gelmeli. Bunu öğrenmeden daha derin eğitime geçemezsin; sana güvenmezler.”


Öğrendiğinde de ben sana güvenmeyeceğim.


Murbella dönerek Duncan'dan uzaklaşıp tavandaki saat projeksiyonunun etrafında parıldayan iletişim-gözlerine baktı.


Hâlâ gözetim altındayım.


Öğretmenlerinin onun hakkında konuştuklarını biliyordu. Onun yaklaştığını görünce hemen susuyorlardı. Ona sanki ilginç bir numuneymiş gibi, kendilerine özgü şekilde bakıyorlardı.


Bellonda'nın sesi tüm zihnini doldurdu.


Kâbus duyargaları. O sırada vakit öğle ortasıydı; Murbella az önce egzersiz yaptığı için kendi leş gibi ter kokusunu alıyordu. Gözetim altında bir tutsaktı ve Rahibe Ana'nın üç adım önünde vazifeşinasça duruyordu. Bell'in sesi:


“Asla uzman olma. Gelişmeni engeller bu.”


Bütün bunlar sırf Bene Gesserit'e rehberlik eden bir söz yok mu diye sorduğum için oldu.


“Duncan, niye zihinsel ve fiziksel eğitimi harmanlıyorlar?”


“Zihinle beden birbirini güçlendirir.” Uykulu. Kahrolası! Tekrar uyuklamaya başladı.


Duncan'ın omzunu sarstı. “Sözler o kadar önemsizse niye disiplinlerden bahsedip duruyorlar?”


Duncan, “Örüntüler, diye mırıldandı. “Pis bir sözcük.”


“Ne?” Murbella onu daha şiddetli sarstı.


Duncan sırtüstü yatıp dudaklarını oynattı, sonra da: “Disiplin eşittir örüntü eşittir izlenmemesi gereken yol. Bene Gesseritler hepimizin doğal örüntü yaratıcıları olduğumuzu söyler... Örüntüden kasıtları 'düzen' galiba.”


“Bu niye kötü ki?”


“Çünkü başkalarına bizi mahvetmekte ya da... Değiştirmeyeceğimiz şeylere hapsetmekte kullanabilecekleri bir anahtar verir.”


“Zihinle beden konusunda yanılıyorsun.”


“Himmmmm?”


“Onları birbirine kenetleyen baskilardir.”


“Ben de öyle demedim mi? Hey! Konuşacak mıyız, uyuyacak mıyız? Yoksa..?”


“Bu gece ‘yoksa’ yok.”


Duncan göğsünü kabartarak derin derin iç geçirdi.


“Niyetleri sağlığımı düzeltmek değil,” dedi Murbella.


“Kimse aksini iddia etmedi zaten.”


“Bunu daha sonra yapacaklar; Istırap'tan sonra.” Murbella, Duncan'ın o ölümcül sınavın hatırlatılmasından nefret ettiğini biliyordu fakat bundan kaçış yoktu. Baharat Istırabı'nı düşündü.


“Tamam!” Duncan doğrulup yastığını kabarttı ve ona sırtını yaslayıp Murbella'yı süzdü. “Sorun ne?”


“Sözcükleri silah olarak kullanmayı öyle kurnazca beceriyorlar ki! Odrade, Teg'i sana getirdi ve ondan tamamen senin sorumlu olduğunu söyledi.”


“Buna inanmıyor musun?”


“Teg seni babası olarak görüyor.”


“Aslında hayır.”


“Haklısın ama... Sen Başar'ı baban olarak görmüş miiydün?”


“Anılarımı canlandırdığında mı? Hı hı.”


“İkiniz de yanınızda olmayan ebeveynlerinizi arayıp duran yetim entelektüellersiniz. Teg ona ne kadar acı çektireceğini hiç bilmiyor.”


“Genellikle aileleri dağıtan bir şeydir bu.”


“Yani onun içindeki Başar'dan nefret ediyorsun ve ona acı çektireceğine seviniyorsun, öyle mi?”

“Oyle demedim.”


“O niye bu kadar önemli?”


“Başar mı? Bir askeri deha. Hep beklenmedik şeyler yapar. Beklenmedik yerlerde belirip düşmanlarını şaşırtır.”


“Bunu başkaları da yapamaz mı?”


“Onun gibi hayır. O taktikler ve stratejiler icat eder. Böyle, kolayca!” Duncan parmaklarını şıklattı.


“Hep şiddet. Saygın Analardan farkları yok.”


“Her zaman değil. Başar savaşmadan kazanmakla meşhurdu.”


“Tarihçelerde okudum.”


“Onlara güvenme.”


“Ama biraz önce dedin ki...”


“Tarihçeler çatışmalara odaklanır. Söylediklerinde doğruluk payı vardır ama kargaşalara rağmen devam eden daha kalıcı şeylerin üstünü örterler.”


“Kalıcı şeyler mi?”


“Pirinç tarlasını mandasıyla süren kadından ve uzaklara gitmiş, muhtemelen askere alınmış, silah taşıyan kocasından hangi tarih kitabı bahseder?”


“Bu niye daha önemli ve kalıcı...”


“Kadının evindeki bebeklerin yiyeceğe ihtiyacı vardır. Ama erkek yıllar sürecek bir savaşa gitmiştir. Birinin tarlayı sürmesi gerekir. O kadın insanın azminin gerçek bir sembolüdür.”


“Öyle hınçlı konuşuyorsun ki... Çok tuhaf.”


“Askerlik geçmişimi düşündüğün için mi öyle diyorsun?”


“Evet, o yüzden ve ayrıca Bene Gesseritlerin Başarlarına ve elit askerlerine verdikleri önem ve...”


“Sence onlar da vahşice sağa sola saldıran kibirli insanlar mı sadece? Tarla süren kadını ezip geçerler mi?”


“Neden olmasın?”


“Çünkü onların gözünden pek bir şey kaçmaz. Cidden kana susamış insanlar tarlayı süren o kadının yanından geçip giderler; temel gerçekliğe dokunduklarını fark ettikleri nadirdir. Bir Bene Gesserit ise öyle bir şeyi asla gözünden kaçırmaz.”

“Tekrar soruyorum... Neden?”


“Kibirli insanların görüş alanları sınırlıdır çünkü bir ölüm gerçekliğinde yaşarlar. O kadınla sabansa yaşam gerçekliğinin öğeleridir. Yaşam gerçekliği olmasa insanoğlu da olmazdı. Tiran'ım bunu anlamıştı. Rahibeler bu yüzden ona minnettarlar, bir yandan kızsalar da.”


“Onların hayalini kendi rızanla paylaşıyorsun yani?”


“Sanırım öyle.” Duncan'ın sesi şaşkındı.


“Teg'e karşı tamamen dürüst müsün peki?”


“Sorularına samimi yanıtlar veriyorum. Onu boşuna meraklandırmanın anlamı yok bence.”


“Teg'in tüm sorumluluğunu üstleniyor musun?”


“Odrade bunu yapmamı söylemedi ki.”


“Ahhhhh, aşkım. Söylememiş olması neyi değiştirir? Bell'e ikiyüzlü diyorsun ama Odrade'nin de ondan farkı yok. Duncan, onları doğru dürüst tanisan...”


“İletişim-gözlerinden çekinme... Söyle!”


“Yalancı, düzenbaz, fesat...”


“Hey! Bene Gesseritlerden mi bahsediyorsun?”


“Bahaneleri hep aynı: Rahibe A şunu yaptığına göre demek ki çok kötü bir şey değil; ben de yapabilirim. Birbirlerinin suçlarını mazur görüyorlar.”


“Ne suçu?”


Murbella duraksadı. Söylesem mi? Hayır. Ama yanıt bekliyor. “Teg'le rolleri değişmeniz Bell'in çok hoşuna gidiyor! Teg'in acı çekmesini hevesle bekliyor.”


“Belki de Bell'in hevesini kursağında bırakmalıyız.” Duncan bunu şimdi söylemenin hata olduğunu fark etti. Fazla erken.


“Şiirsel adalet!” Murbella bu fikre bayılmıştı.


Konuyu değiştirerek dikkatlerini dağıt! “Onlar adaleti umursamaz. Adilligi önemserler ama. Şöyle bir sözleri var: ‘Hakkinda hüküm verilen kişi hükmün adilliğini kabul etmelidir.”


“İnsanı onların hükümlerini kabul etmeye koşullandırırlar yani.”


“Her sistemin kusurları vardır.”

“Biliyor musun sevgilim, çömezler bazı şeyler öğrenir.”


“Bu yüzden çömezdirler zaten.”


“Yani birbirimize bir sürü şey anlatırız demek istiyorum.”


“Biz derken? Kendini çömez olarak mı görüyorsun? Sen dönmesin, çömez değil!”


“Neysem neyim... Sonuçta bazı şeyler duydum. Teg sandığınız gibi biri olmayabilir.”


“Çömez dedikodusu işte.”


“Gammu'dan gelen söylentiler var, Duncan.”


Duncan, Murbella'yı süzdü. Gammu mu? Orayı ancak eski ismiyle düşünebilirdi: Giedi Prime. Harkonnenların cehennem çukuru.


Murbella, Duncan'ın suskunluğunu sözlerine devam etmesi için bir davet olarak yorumladı. “Teg'in gözle görülemeyecek kadar hızlı hareket ettiğini, ayrıca...”


“Bu söylentileri kendisi çıkarmıştır muhtemelen.”


“Bazı Rahibeler doğruluk payı olabileceğini düşünüyor ama. Bekleyip görmek istiyorlar. Tedbirler alınmasını istiyorlar.”


“O değerli tarihçelerinden, Teg hakkında hiçbir şey öğrenmedin mi? Öyle söylentiler çıkarmak tam da onun tarzıydı. İnsanlar çekinsin diye yapmıştır.”


“Ama unutma ki o sırada ben de Gammu'daydım. Saygın Analar çok öfkeliydi. Küplere binmişlerdi. Bir şeyler ters gitmişti.”


“Elbette. Çünkü Teg beklenmedik şeyler yapmıştı. Onları şaşırtmıştı. Yok-gemilerinden birini çalmıştı.” Yanındaki duvara pat pat vurdu. “Bu gemiyi.”


“Rahibeler Birliği bazı şeyleri söylemiyor bana, Duncan. Istırap'ı bekle deyip duruyorlar. O zaman her şeyi anlayacakmışım! Kahrolasılar!”


“Seni Missionaria öğretisine hazırlıyor gibiler. Onlar seçilmiş topluluklara uygun ve özel amaçlara yönelik dinler yaratır.”


“Bu sana ters gelmiyor mu?”


“Bene Gesseritlerle ahlak üstüne tartışmam.”


“Neden?”

“Dinler o kavramdan dayanak alır. BG'lerse hiçbir şeyden dayanak almaz.”


Duncan, onların ahlak anlayışını bir bilsen! “Haklarında bu kadar çok şey bilmenden rahatsızlar.”


“Bell o yüzden beni öldürmek istedi.”


“Odrade'nin ondan farkı var mı sence?”


“Ne saçma bir soru!” Odrade? Yeteneklerini düşününce ürkütücü bir kadın. Atreides bir kere. Ama Atreides'ten Atreidese fark olduğunu tecrübelerimden biliyorum. Odrade her şeyden önce bir Bene Gesserit. Teg ise tam bir Atreides.


“Odrade senin Atreideslere duyduğun sadakate güvendiğini söyledi.”


“Atreideslerin onur anlayışına bağlıyım ben, Murbella.” Ama ahlâki kararlarımı kendim veririm... Rahibeler Birliği hakkında, bam emanet ettikleri o çocuk hakkında, Shecana ve... Ve sevgilim hakkında.


Murbella eğilerek Duncan'a yaklaştı; memesi onun koluna sürtündü... Duncan'ın kulağına fısıldadı: “Bazen etrafımda kaçı varsa hepsini öldürmek geliyor içimden!”


Onu duyamadıklarını mı sanıyor? Duncan, Murbella'yı beraberinde çekerek doğruldu. “Neden öyle diyorsun?”


“Odrade, Scytale'in üstünde çalışmamı istiyor.”


Üstünde çalışmak. Murbella bir Saygın Ana gibi konuşmuştu. Eh, bu normal değil mi? Benden önce bir sürü erkeğin “üstünde çalıştı.” Yine de Duncan'ın içinde ilkel bir kocalık tepkisi kabarmıştı. Üstelik Murbella... Scytale'in üstünde mi çalışacaktı? Kahrolası bir Tleilaxlının?


“Başrahibe Ana mı dedi bunu?” Duncan emin olmalıydı.


“Ta kendisi.” Murbella sonunda ağzındaki baklayı çıkarınca rahatlamıştı.


“Tepkin ne oldu?”


“Odrade bu fikrin senden çıktığını söyledi.”


“Benden mi? Kesinlikle hayır! Scytale'in ağzından laf almayı deneyebileceğimizi söyledim ama...”


“Odrade bu işin tıpkı Saygın Analar gibi Bene Gesseritler için de sıradan bir şey olduğunu söylüyor. Seçtikleri kişilerle üremenin, baştan çıkarmanın. Bunlar bizim için normal şeyler diyor.”


“Senin tepkini sormuştum.”


“Midem bulandı.”


“Neden?” Oysa geçmişin göz önüne alındığında...


“Ben seni seviyorum, Duncan ve... Ve vücudumun sadece... Sadece sana... Zevk vermesini istiyorum... Tıpkı senin...”


“Biz yaşlı bir evli çiftiz ve cadılar aramızı açmaya çalışıyor.”


Duncan konuşurken Leydi Jessica'yı çok net hatırladı... Çok eskiden ölmüş olan Dük'ünün sevgilisi, Muad'Dib'in annesi Jessica'yı. Ona âşıktım. O bana âşık değildi ama... Şimdi Murbella'nın gözlerinde gördüğü ifade, Jessica'nın Dük'e bakarkenki ifadesinin aynısıydı: Yolundan sapmayan kör aşk. Bene Gesseritlerin güvenmediği şey. Jessica, Murbella'dan daha yumuşaktı. Fakat özünde o da sertti. Odrade ise... Hep sert olmuştu. Plasçelik gibi.


Fakat kendisinin Odrade'nin insani hisler taşıdığından şüphelendiği zamanlara ne demeliydi? Mesela Başar'ın Dune'da öldüğünü öğrendiklerinde Odrade'nin o yaşlı adam hakkında söyledikleri.


“O babamdı, biliyorsun.”


Murbella onu düşüncelerinden sıyırdı. “Onların hayalini (her ne ise) paylaşıyor olabilirsin ama...”


“İnsanların büyümesi!”


“Ne?”


“Hayalleri bu. İnsanların okul bahçesindeki sinirli çocuklar gibi davranmaktan çıkıp yetişkin olmalarını istiyorlar.”


“Anneler en doğrusunu bilir ha?”


“Evet... Sanırım öyle.”


“Onları cidden böyle mi görüyorsun? Onlara cadı derken bile mi?”


“Cadılık kötü bir şey değil ki. Cadılar gizemli şeyler yapar.”


“Cadılık dediğin şey uzun, çetin bir eğitim sürecinin ve baharat ile Istırap'ın ürünü değil mi sence?”

“Burada kanılarımdan bahsetmiyoruz. Bilinmeyen şeyler gizemli bir havaya bürünür.”


“Ama insanları kandırarak istediklerini yaptırdıklarını düşünmüyor musun?”


“Elbette, öyle yapıyorlar!”


“Sözcükleri silah olarak kullanıyorlar; Ses'i, Koşullandırıcıları...”


“Hiçbiri senin kadar güzel değil.”


“Güzellik nedir, Duncan”


“Güzelliğin türleri vardır kesinlikle.”


“Tam da Odrade'nin dediği gibi: ‘Tercihlerimizin kökenindeki üreme içgüdüsü, ırksal psişemize öyle derinden kök salmıştır ki onu söküp atmaya cesaret edemeyiz: Dolasıyıyla bu içgüdüyle oynamayı akıl ettiler, Duncan.”


“Her şeye cesaret edebilirler mi sence?”


“Odrade şöyle diyor: “Çocuklarımızı çarpıtıp da insani olmadığını düşündüğümüz bir şeye dönüştürmeyiz: Onlar yargılıyor, hüküm veriyorlar.”


Duncan gördüğü hayaldeki yabancıları düşündü. Yüz Dansçılarını. “Ahlaksız Tleilaxlılar gibi mi? Ahlaksız eşittir insan olmayan.”


“Odrade'nin aklını okuyabiliyorum neredeyse. O ve Kız Kardeşleri... İzliyor, dinliyor, duruma göre tepki veriyor, her şeyi hesaplıyorlar.”


Senin de istediğin bu mu, sevgilim? Duncan kendini kapana kısılmış hissediyordu. Murbella hem haklı hem haksızdı. Amacagiden her yol mübah mıdır? Ama Murbella'yı yitirmesini mazur gösterebilecek ne vardı?


Duncan, “Ahlâksızlar mı sence?” diye sordu.


Murbella onu duymamıştı sanki. “İstedikleri tepkiyi almak için ne söylemeleri gerektiğini kendilerine soruyorlar hep.”


“Ne tepkisi?” Murbella, onun sesindeki acıyı duyamıyor muydu?


“Ancak iş işten geçince anlaşılır!” Murbella dönüp Duncan'a baktı. “Tam Saygın Analar gibiler. Saygın Analar beni nasıl tuzağa düşürmüşlerdi, biliyor musun?”


Gözlemcilerin şimdi mutlaka pürdikkat kesildiğini düşünen Duncan, bunu aklından geçirdiğini gizleyemedi.


“Bir Saygın Ana taraması sırasında beni sokaklardan aldılar. Sanırım o taramayı yapmalarının sebebi bendim. Annem çok güzeldi fakat onlar için fazla yaşlıydı.”


“Tarama mı?” Gözlemciler bunu sormamı istiyorlardır.


“Bir bölgeyi baştan aşağı tararlar; insanlar ortadan kaybolur. Geride ceset filan kalmaz. Koca aileler sırra kadem basar. Saygın Analar bunu kendilerine karşı komplo kuranları cezalandırmak için yaptıklarını söyler.”


“Kaç yaşındaydın?”


“Üç... Belki dört. Bir açık alanda, ağaçların altında arkadaşlarımla oynuyordum. Birden gürültüler, bağrışmalar koptu. Kayaların arkasındaki bir çukurun içine saklandık.”


Duncan bu dramı gözünde canlandırabiliyordu.


“Yer sarsılıyordu.” Bunları hatırlayan Murbella'nın gözleri donuklaştı. “Patlamalar. Bir süre sonra, ortalık sakinleşince başımızı kaldırıp gizlice etrafa bakındık. Evimin bulunduğu sokak köşesinden geriye bir çukur kalmıştı.”


“Öksüz mü kalmıştın?”


“Ebeveynimi hatırlıyorum. Babam iriyarı, gürbüz bir adamdı. Annem bir yerlerde hizmetçiydi galiba. Öyle işler için üniforma giyerlerdi; annemin hizmetçi kıyafeti giydiğini hatırlıyorum.”


“Ebeveyninin öldüğüne nasıl emin olabiliyorsun?”


“Emin olduğum tek şey otarama fakat hepsi aynıdır. İnsanlar çığlık çığlığa kaçışıyordu. Öyle korkmuştuk ki.”


“Niye o taramanın senin yüzünden yapıldığını düşünüyorsun?”


“Onlar böyle şeyler yapar.”


Onlar. Gözlemciler için bu sözcük tam bir zafer kanıtı olacaktı. Murbella hâlâ anılara dalmış haldeydi. “Babam bir Saygın Ana'nın baştan çıkarmasına boyun eğmeyi reddetmişti galiba. Daima tehlikeli görülen bir şeydi bu. Babam boylu poslu, yakışıklı bir adamdı... Güçlüydü.”


“Yani Saygın Analardan nefret mi ediyorsun?”


“Niye edeyim ki?” Murbella, onun sorusuna gerçekten şaşırmıştı. “Onlar olmasa Saygın Ana olamazdım.”


Duncan, Murbella'nın taş kalpliliği karşısında afalladı. “Her şeye değerdi diyorsun yani!”


“Aşkım, beni sana getiren şeyden nefret mi ediyorsun?”


Beni mat etti! “Ama başka türlü olsa daha iyi olmaz mıydı sence?”


“Bir şekilde oldu sonuçta.”


Tam bir kadercilik. Duncan, Murbella'nın bu yönünü hiç fark etmemişti. Saygın Anaların koşullandırmasının sonucu muydu, yoksa Bene Gesseritlerin yol açtığı bir şey miydi?


“Onlar için yeni bir hizmetkârdın, o kadar.”


“Doğru. Bize Baştan Çıkarıcılar derlerdi. Saflarına değerli erkekler katardık.”


“Sen de yaptın bunu.”


“Bana yaptıkları yatırımın karşılığını kat kat ödedim.”


“Rahibelerin bunu nasıl yorumlayacaklarının farkında mısın?”


“Abartma.”


“Eee, Scytale'in üzerinde çalışmaya hazır olduğunu mu söylüyorsun peki?”


“Öyle bir şey demedim. Saygın Analar rızamı almadan beni manipüle etmişlerdi. Rahibelerin bana ihtiyaçları var ve aynı şekilde kullanmak istiyorlar. Ama ücretim fazla yüksek olabilir.”


Duncan bir an konuşamadı; boğazı kupkuru kesilmişti. “Ucret mi?”


Murbella ona öfkeyle baktı. “Sen... Sen ücretimin bir kısmısın sadece. Scytale'in üzerinde çalışma filan yapmıyorum. Ayrıca o meşhur açıksözlülüklerini biraz daha fazla sergilemelerini, bana neden ihtiyaç duyduklarını söylemelerini istiyorum!”

“Dikkatli ol, aşkım. Gerçekten söyleyebilirler.”


Murbella gözlerini çevirip Duncan'a neredeyse bir Bene Gesserit gibi baktı. “Teg'in anılarını ona acı çektirmeden nasıl canlandırmayı düşünüyorsun?”


Kahretsin! Duncan tam da bu konudan kurtulduğunu sanmışken. Kaçış yoktu. Murbella'nın gerçeği tahmin ettiği gözlerinden okunuyordu.


Murbella bunu doğruladı. “Ben kabul etmeyeceğime göre, Sheeana’yla konuşmuşsundur.”


Duncan başıyla onaylayabildi ancak. Murbella'sı sandığından fazla Rahibe olmuştu anlaşılan. Murbella, Duncan'ın diğer gulâm hayatlarının anılarının canlanmasının, kendisinin yaptığı koşullandırma sayesinde gerçekleştiğini de biliyordu. Birden onu bir Rahibe Ana olarak gören Duncan öfkeyle haykırmak istedi.


Murbella, “Odrade gibi davranmıyor musun?” diye sordu.


“Sheeana bir Koşullandırıcı olarak eğitildi.” Duncan'ın kendisi bile bu sözünü inandırıcı bulmadı.


“Ben farklı mı eğitildim sanki?” Suçlayıcı.


Duncan birden parladı. “Çocuğun acı çekmesini mi yeğlersin? Bell’le aynı fikirde misin?”


“Bene Gesseritlerin yenilmesini mi yeğlersin?” İpek gibi yumuşak bir ses.


Duncan onun sesindeki mesafeliliği fark etmişti; sanki Murbella daha şimdiden Rahibeler gibi soğuk bir gözlemciye dönüşmüştü. Sevgili Murbella'sını soğuk bir insan haline getiriyorlardı! Fakat Murbella'nın içinde hâlâ canlılık vardı. Duncan'ın yüreğini sızlatıyordu. Murbella'dan sağlık fışkırıyordu, hele şimdi hamileyken. Dinçti ve hayattan sınırsız haz alıyordu. Işıl ışıldı. Rahibelerse bu ışığı söndürecekti.


Murbella, Duncan'ın inceleyici bakışları karşısında sustu.


Umutsuzluğa kapılan Duncan bir çıkış yolu aradı.


“Bu aralar birbirimize karşı daha açık olacağımızı ummuştum,” dedi Murbella. Yine Bene Gesseritler gibi ağız yokluyordu. “Onların yaptığı pek çok şeyi tasvip etmiyorum ama saiklerine güvenmiyor değilim,” dedi Duncan.


“Istırap'tan sağ çıkarsam saiklerini anlayacağım.”


Duncan donakaldı; Murbella'nın ıstıraptan sağ çıkamayabileceğini fark etmişti. Murbella'sız bir hayat nasıl olurdu? Duncan'ın hayal bile edemeyeceği kadar boş. Daha önceki hayatlarında düştüğü boşluklarla kıyaslanamayacak kadar yavan. Kendiliğinden elini uzatarak Murbella'nın sırtını okşadı. Murbella'nın teni öyle yumuşak ama sıkıydı ki.


“Seni çok fazla seviyorum, Murbella. Benim Istırap'ım da bu.”


Murbella, Duncan'ın dokunuşuyla titredi.


Duncan duygusallaştığını fark etti; içinde hüzün kabardı, ta ki bir mentat öğretmeninin “duygusallık âlemleri” hakkında söylediklerini hatırlayana dek.


“Duygululuk ile duygusallık arasındaki fark çok barizdir. Yolda birilerinin evcil hayvanını ezmekten kaçınmak duygululuktur. Hayvanı ezmeyeyim derken yayaları öldürmekse duygusallıktır.”


Murbella, Duncan'ın okşayan elini tutup dudaklarına bastırdı.


Duncan, “Zihnimle, yüreğimle, daha fazlasıyla,” diye fısıldadı.


Duncan'ın bu sözü Murbella'nın kâbusa geri dönmesine yol açtı fakat artık intikam arzusu duyuyordu; sözcüklerin araç olarak kullanılabileceğinin farkındaydı. Bunu yapmayı çok istiyordu; kendine gülmek istiyordu.


Kâbustan sıyrılırken, Saygın Anaların kendilerine gülmelerine hiç tanık olmadığını fark etti.


Duncan'ın elini tutmayı sürdürerek ona tepeden baktı. Duncan'ın mentat moduna geçmekte olduğu gözkapaklarının titreşmesinden belliydi. Duncan onun şimdi ne yaşadığının farkında mıydı? Özgürlük! Murbella'nın bir zamanlar kısıtlanmış ve arzusu dışında birtakım yollara sokulmuş olmasının artık önemi yoktu. Rahibe Ana olabileceğini kabullendiğinden beri ilk kez, bunun ne anlama gelebileceğini kavriyordu. Huşu içindeydi ve afallamıştı.


Rahibeler Birliği'nden daha önemli bir şey olmayacak mı hayatımda?


Bir yemin edildiğini söylemişlerdi... Çömezlerin kabul töreni sırasında Gözetmen'in tekrarlattığı sözlerden daha gizemli bir şey.


Saygın Analara ettiğim yemin sadece laftan ibaretti. Bene Gesseritlere edeceğim yemin de daha fazlası olmamalı.


Bellonda'nın diplomatların yalan söyleyebilme yeteneklerine göre seçildiğinden yakınışını anımsadı. “Sen de diplomat mı olacaksın, Murbella?”


Yeminlerin bozulmak için edilmesi değildi mesele. Ne çocukçaydı! Okul bahçesi tehdidi: “Yeminini bozarsan ben de bozarım! Yaa, yaa, yaaaaa!”


Yeminlere kafayı takmak anlamsızdı. Murbella için çok daha önemlisi, kendisinin içinde özgürlüğün yaşadığı yeri bulmaktı. Orada her şeye kulak verilirdi.


Duncan'ın elini dudaklarına bastırarak, “Dinliyorlar,” diye fısıldadı. “Ah, nasıl da dinliyorlar.” 





    Fanatiklerle tartışacaksanız onları yatıştırabileceğinize emin olun. Bir dinin karşısına başka bir dinle çıkacaksanız kanıtlarınız (mucizeler) inkâr edilemez olsun veya fanatiklere tanrıdan vahiy alıyormuşsunuz gibi görünmenin bir yolunu bulun. Bilimin kutsal ifşa olarak görülmesine uzun süredir engel teşkil etmiştir bu. Bilimin insan işi olduğu öyle barizdir ki. Fanatikler (ki çoğu insan şu ya da bu konuda fanatiktir) duruşunuzu anlamalı fakat daha da önemlisi, kulağınıza kimin fısıldadığını bilmelidir.


—Missionaria Protectiva, Temel Öğreti





Zamanın akıp gitmesi, Odrade'yi avcıların giderek yaklaştığının sürekli bilincinde olmak kadar huzursuz ediyordu. Yıllar öyle çabuk geçiyordu ki... Günler göz açıp kapayıncaya kadar bitiveriyordu. Odrade, Sheeana'yı Tam'ın yerine geçirebilmek için tam iki ay tartışmıştı!


Odrade bugün Dağılış'a gönderilecek yeni bir Bene Gesserit ekibine brifing verirken yerine Bellonda bakmıştı. Meclis bu plana pek sıcak yaklaşmıyordu artık. Idaho’nun bunun faydasız bir strateji olduğunu söylemesi Rahibeler Birliği'nde şok etkisi yaratmıştı. Artık ekiplere verilen brifinglerde, onlara “karşılarına çıkabilecek şeylere” karşı yeni savunma planları anlatılıyordu.


Odrade akşama doğru çalışma odasına girdiğinde, masada Bellonda oturuyordu. Bell'in yanakları şişkin görünüyordu, gözleri de bitkinliğini bastırmaya çalıştığı zamanlardaki gibi sert bakıyordu. Günün özetini yaparken sitemkâr konuşacağı belliydi.


Bellonda küçük bir kristali Odrade'ye doğru iterek, “Sheeana'yı onayladilar,” dedi. “Tam'ın desteği sayesinde oldu. Bu arada, Sukların iddiasına göre Murbella sonuncusunu sekiz gün içinde doğuracakmış.”


Bell, Suk doktorlarına pek güvenmezdi.


Sonuncusu mu? Bell bazen çok duyarsız olabiliyordu! Odrade ise heyecanlanmıştı. Murbella doğumdan sonra kendini toplayinca... Istırap'a girmeli. Artık hazır.


Bellonda koltuğundan kalkarak, “Duncan son derece huzursuz,” dedi.


Duncan ha? O ikisi samimiyeti ilerletmişler.


Bell'in söyleyecekleri bitmemişti. “Sen sormadan söyleyeyim: Dortujla'dan hâlâ haber yok.”


Odrade masanın ardındaki koltuğuna oturup rapor kristalini avucunda dengeledi. Dortujla'nın güvendiği çömezi (artık Rahibe Ana Fintil'di), sırf Başrahibe Ana memnun olsun diye yok-gemiyi yolculuk riskine sokmayı ya da başka haberleşme yöntemlerini tehlikeye atmayı istemiyordu. Haber gelmemesi, oltadaki yemin hâlâ yutulmayı beklediği anlamına geliyordu... Ya da boşa gittiği.


Odrade, “Sheeana’ya onaylandığını haber verdin mi?” diye sordu.


“O isi sana bıraktım. Sheeana günlük raporunu vermekte gecikti. Meclis'ten birinin öyle yapması doğru değil.”


Demek Bell hâlâ bu atamaya karşıydı.


Sheeana'nın günlük mesajları birbirinin tekrarı haline gelmisti. “Solucanişareti yok. Baharat kütlesi yerinde duruyor.”


Umutlarını bağladıkları her şeye korkunç bir belirsizlik hâkimdi. Kâbussu avcılar da giderek yaklaşıyordu. Gerilim artıyordu. Sonunda patlama olacaktı.


“Duncan ile Murbella'nın yaptıkları o konuşmayı defalarca dinledin,” dedi Bellonda. “Sheeana’nin gizlediği şey bu muydu, öyleyse de neden gizledi?”


“Teg babamdı.”


“Aman ne incelik! Bir Rahibe Ana, Başrahibe Ana'nın babasının gulâmı koşullandırılırken nazik davranılmasını istiyor!”


“Sheeana öğrencimdi, Bell. Benim için senden fazla kaygılanması normal. Hem sadece bir gulâm değil, bir çocuk söz konusu.”


“Sheeana’ya güvenebileceğimizden emin olmalıyız!”


Odrade, Bellonda'nın sadece dudaklarıyla, ses çıkarmadan bir isim söylediğini gördü: “Jessica.” Sheeana da kusurlu bir Rahibe Ana mi? Bell haklıydı; Sheeana konusunda emin olmalıydılar. Benim sorumluluğum. Sheeana’nin yaptığı siyah heykel Odrade'nin gözünde canlandı bir an.


“Idaho'nun planının cazip yönleri var ama...” Bellonda duraksadı.


Odrade konuştu: “Çocuk daha çok küçük; büyümesi tamamlanmadı. Normal anı canlandırma sürecinde çekeceği acı, Istırap acısına yaklaşabilir. Onu yabancılaştırabilir. Ama bu...”


“Tamam, bir Koşullandırıcı'yla kontrol edilmesine lafım yok. Ama ya anılarının canlanmasında faydası olmazsa?”


“O zaman ilk planı uygularız. Hem unutma ki Idaho'da işe yaramıştı."


“Idaho'nun durumu farklıydı ama bu karar bekleyebilir. Scytale'le yapacağın görüşmeye geç kaldın.”


Odrade kristali kaldırdı. “Günlük özet?”


“Hepsi de şimdiye kadar çok fazla gördüğün şeylerden.” Bell neredeyse kaygılı konuşmuştu.


“Scytale'i buraya getireceğim. Tamalane'e söyle, burada beklesin; sen de sonradan bir bahaneyle içeri girersin.”


Scytale geminin dışında yürüyüş yapmaya neredeyse alışmıştı; Merkez'in güneyinde Odrade'nin taşıtından inerlerken Odrade, Scytale'in rahat tavırlarından anladı bunu.


Basit bir gezintiye çıkmadıklarını ikisi de biliyordu... Her ne kadar Odrade, Scytale'i dikkatsizleştirme umuduyla, düzenli olarak yürüyüşe çıkarsa da. Rutinler. Bazen çok faydalı olabiliyor.


Scytale başını yana çevirip yukarıya bakarak, “Beni bu yürüyüşlere çıkardığın için teşekkür ederim; çok naziksin,” dedi. “Hava hatırladığımdan daha kuru. Bu akşam nereye gidiyoruz?”


Güneşe bakarken kıstığında gözleri nasıl da küçücük oldu.


“Çalışma odama.” Odrade yarım klik kadar kuzeydeki Merkez binalarını başıyla gösterdi. Hava soğuktu ve bahar göğü bulutsuzdu; bugünlerde hemen her günbatımında olduğu gibi, dondurucu bir rüzgâr esiyordu... Çatıların sıcak renkleri ve Odrade'nin kulesinde yanmaya başlayan ışıklar, rüzgârdan korunma vaadiyle onu çağırıyordu.


Odrade yanındaki Tleilaxlıyı göz ucuyla, dikkatle izliyordu. Scytale öyle gergindi ki! Odrade peşlerinden gelen muhafız Rahibe Analarla çömezlerin de gergin olduklarını hissediyordu; Bellonda hepsine tetikte olmalarını tembihlemişti.


Bu küçük canavara ihtiyacımız var ve bunu biliyor. Bir Tleilaxlı olarak ne gibi yeteneklere sahip olduğunu da hâlâ bilmiyoruz! Nasıl yetenekleri var? Diğer tutuklularla görüşmeyi, böyle sakin bir tavırla neden istiyor?


Odrade, Idaho gulâmını Tleilaxlıların ürettiğini kendine anımsattı. Idaho’nun içine gizli şeyler mi yerleştirmişlerdi?


Scytale çocuksu sesiyle sızlanarak, “Ben ocağına düşmüş bir dilenciyim, Başrahibe Ana,” dedi. “Gezegenlerimiz yok edildi; halkım katledildi. Beni niye evine götürüyorsun?”


“Daha hoş bir ortamda pazarlık etmek için.”


“Evet, gemi çok boğucu. Ama arabayı her seferinde Merkez'den o kadar uzağa park etmemizin sebebini anlamıyorum. Niye yürüyoruz?”


“Yürümeyi zindeleştirici buluyorum.”


Scytale etraftaki ekinliklere baktı. “Yürümeyi ben de severim ama hava fazla soğuk değil mi?”


Odrade güneye göz attı. Bu güney yamaçlarında bağlar vardı, zirveler ve daha soğuk olan kuzey yamaçlarıysa meyveliklere ayrılmıştı. Bu bağlardan kaliteli şarap elde ediliyordu. Bene Gesserit bahçıvanlarının geliştirdiği teknikler sayesinde. Eski batıl inanışlara göre, kökleri “cehenneme kadar inen” yaşlı asmalar orada yanan ruhların suyunu çalardı. Tıpkı depo ve eskitme mağaraları gibi, şaraphane de yeraltındaydı. Düzenli sıralar halinde dikilmiş olan bakımlı asmaların, aralarında ancak toplayıcılarla pulluk araçlarının geçebileceği genişlikte yollar bulunan ekinliklerin manzarasını bozacak bir şey olmuyordu böylece.


Bu manzara Scytale'in hoşuna gidiyor mu? Odrade, onun burada hoşuna giden bir şey gördüğünden şüpheliydi. Scytale gergin görünüyordu... Tam Odrade'nin istediği gibi. “Odrade'nin benimle bu kırsal alanda yürümeyi seçmesinin asıl sebebi ne?” diye soruyordu kendine.


Bu ufak tefek adamın üstünde daha etkili Bene Gesserit ikna yöntemleri kullanmaya cesaret edememeleri Odrade'nin canını sıkıyordu. Fakat başaramazlarsa ikinci bir şanslarının olmayacağı söylenmişti ki buna katılıyordu. Tleilaxlılar gizli (ve kutsal) bilgiler vermektense ölmeyi yeğleyeceklerini göstermişlerdi.


Odrade bir kesik sarmaşık yığınının etrafından dolanırken, “Kafamı kurcalayan bazı şeyler var,” dedi. “Mesela niye isteklerimizi karşılamadan önce Yüz Dansçılarını geri almayı şart koşuyorsun? Ayrıca Duncan Idaho’ya olan ilginin sebebi nedir?”


“Sevgili leydim, yalnızlığımı paylaşacak kimsem yok. Böylece iki soruyu da yanıtlamış oluyorum.” Scytale göğsündeki, entropisizlik kapsülünün bulunduğu noktayı dalgınca ovuşturdu.


Niye orayı ovuşturup duruyor? Odrade ile analistlerinin aklını kurcalayan bir meseleydi bu. Orada yara izi, sivilce filan yok. Belki de çocukluğundan kalma bir alışkanlıktır. Ama çocukluğu epey geride kaldı! Bu reenkarnasyonuna özgü bir kusur olabilir mi? Kimse bilmiyordu. O gri deride de tarayıcı cihazları engelleyen metalik bir pigmentasyon vardı. Scytale daha yoğun ışınlara karşı hassaslaştırılmıştı mutlaka; bunlar kullanılırsa anlardı. Hayır... Şu an diplomasiden başka çözüm yolu yoktu. Bu küçük canavara lanet olsun!


Scytale ise bu povinda kadının manipüle edilmesini sağlayacak doğal sempatileri olup olmadığını merak ediyordu. Tipikler dosyası bu konuya netlik getirmiyordu.


“Jandola Wekhti artık yok,” dedi Scytale. “O orospular milyarlarca soydaşımı katletti. Bizi Yaghist'in en ücra köşelerine dek kovalayıp yok ettiler; bir tek ben kaldım.”


Odrade, Yaghist, diye düşündü. Yönetilmeyenler diyarı. Bene Tleilaxlıların kullandığı İslamiyet dilinden bir sözcüktü bu. Odrade o dili kullanarak, “Tek köprümüz Tanrı'mızın büyüsüdür,” dedi.


Bene Tleilax'ın doğmasına yol açan Yüce İnanç', o Sufi Zensünni ekümenizmini benimser gibi yapıyordu yine. Fakat o dili kusursuzca konuşmasına ve uygun sözcükleri bilmesine karşın Scytale onun rol yaptığını anlıyordu. Tanrı'nın Elçisi'ne “Tiran” diyor ve en temel kurallara karşı geliyor!


Bu kadınlar kehlde Tanrı'nın varlığını hissetmek için nerede toplanıyordu ki? Tanrı'nın Dili'ni sahiden konuşuyor olsalar onunla böyle adi pazarlıklar yapmaya kalkmaz, sordukları şeyleri zaten bilirlerdi.


Son yokuşu da tırmanıp Merkez'in asfalt yoluna doğru yürürlerken Scytale, Tanrı'dan yardım istedi. Bene Tleilax ne hale düştü! Yarabbim, niye bizi bu imtihandan geçiriyorsun? Biz Şeriat'ın son uygulayıcılarıyız; halkımın son Efendisi olan ben de senden yanıtlar istemeliyim, Tanrım... Benimle artık kehlde konuşamazsın ama burada konuş.


Odrade yine İslamiyet dilini mükemmel konuşarak devam etti: “Kendi soydaşlarınız size ihanet etti... Dağılış'a gönderdikleriniz. Artık erkek kardeşlerin, Malikler yok; sadece kız kardeşlerin var.”


Madem öyle sagra odanız nerede, seni hilekâr povinda? Sadece erkek kardeşlerin girebileceği, penceresiz yeraltı odası nerede?


“Bu benim için yeni bir şey,” dedi Scytale. “Malik Kız Kardeşler ha? Bu sözcükler yan yana kullanılamaz. Kız Kardeşler Malik olamaz.”


“Son Mahai ve Abdl'ınız Waff da o konuda sorun yaşıyordu. Ama onun yüzünden halkınız neredeyse tamamen yok oldu.”


“Neredeyse mi? Kurtulanlar var mı? Biliyor musun?” Scytale sesindeki heyecanı gizleyememişti.


“Efendilerden hayır... Ama duyduğumuza göre birkaç Domel kurtulmuş; hepsi de Saygın Anaların elindeymiş.”


Birkaç adım sonra bir bina batan güneş manzarasını örtecekti... Odradedurup yine gizli Tleilax diliyle konuştu: “Güneş, Tanrı değildir.” Mahailerin şafak ve günbatimindaki çığlığı!


Scytale, Odrade’yi takip ederek iki alçak binanın arasındaki kemerli geçitten geçerken şüpheye kapıldı. Odrade uygun sözler söylüyordu fakat bunları ancak Abdl ve Mahailerin söylemesi münasipti. O loş geçitte, biraz arkalarından gelen muhafizlarin ayak seslerini duyarlarken Odrade, Waff'ı şaşırtan bir şey söyledi: “Neden uygun sözleri söylemedin? Sen son Efendi değil misin? Bu senin Mahai ve Abdi olduğun anlamına gelmiyor mu?”


“Malik kardeşlerim tarafından seçilmediğim için hayır.” Ama Waff'ın kendisi de buna inanmıyordu.


Odrade asansör çağırdıktan sonra tüp girişinin önünde duraksadı. Diğer Belleklerinde, kehl ve gufran hakkı üzerine bilgiler bulmuştu... Çok eskiden ölmüş kadınların sevgililerinin gecenin karanlığında fısıldadığı sözler. “Sonra da biz...”

“Yani bu kutsal sözleri söylersek...” Gufran! Povindaların arasına gitmiş bir kişinin geri döndükten sonra, yabancıların akla hayale sığmaz günahlarıyla temas kurarak kirlenmiş olmaktan ötürü af dilemesi ve geri kabul edilmek için yalvarması. Maşeyhler kehlde toplanıp Tanrılarının varlığını hissederlerdi!


Tüp girişi açılınca Odrade, Scytale ile iki muhafıza asansöre binmelerini işaret etti. Scytale önünden geçerken Odrade, Artık ağzından laf almalıyız, diye düşündü. Küçük oyunumuzun onun istediği şekilde sona ermesine izin veremeyiz.


Odrade ile Scytale çalışma odasına girdiklerinde Tamalane cumba penceresinin önünde, sırtı kapıya dönük halde duruyordu. Çatıların üstünden eğimle gelen gün ışığı parlaktı. Sonra o aydınlık bir anda geçince ardında karşıtlık hissi bıraktı; ufuktaki o son parıltı, geceyi daha da karanlık gösteriyordu.


Cansız loşlukta elini sallayarak muhafızlara çıkmalarını işaret eden Odrade, buna gönülsüz olduklarını fark etti. Bellonda kalmalarını emretmişti besbelli fakat Başrahibe Ana'ya karşı gelemezlerdi. Odrade, Scytale'e döndü ve karşısındaki bir koltuk-köpeği gösterdi. Scytale köpeğe gömülmeden önce başını geriye çevirip Tamalane'e şüpheyle baktı fakat bunu gizlemek için, “Niye ışık yanmıyor?” diye sordu. “Rahat bir ortam olsun diye,” dedi Odrade. Aynca karanliktan korktuğunu biliyorum!


Odrade bir an masasının ardında durup loşluktaki pariltiları, burayı onun mekânı haline getirmek için etrafına yerleştirilmiş nesneleri saptadı: çok eskiden ölmüş Chenoeh'in pencerenin yanındaki nişte duran büstü; sağındaki duvarda asılı olan, insanların uzaya ilk göç etmeye başladığı zamanlardan kalma pastoral tablo; masanın üstündeki ridulyan kristali yığını; pencerelerden gelen hafif ışıkla parlayan gümüşi ışıkkalemi.


Scytale yeterince kıvama geldi.


Odrade konsolundaki bir düğmeye dokundu. Duvarlara ve tavana hesaplı olarak yerleştirilmiş korküreler yandı. Tamalane tam o anda cüppesini kasıtlı bir şekilde hışırdatarak döndü. Scytale’in iki adım arkasında durdu; ürkünç Bene Gesserit sırlarının simgesi gibiydi o an.


Tamalane harekete geçince Scytale biraz irkilmişti fakat şimdi usulca oturuyordu. Oturduğu koltuk-köpek ona göre fazla büyüktü; Scytale orada çocuk gibi görünüyordu neredeyse.


Odrade konuştu: “Seni kurtaran Rahibelerin dediğine göre, Saygın Analar saldırdığında sen Kavşak'ta büklümuzay sıçrayışı yapmaya hazırlanan bir yok-gemiye kumanda ediyormuşsun,” dedi Odrade. “Tek kişilik bir araçla gemine gidiyormuşsun ve tam patlamalar başlamadan önce yön değiştirmişsin. Saldırganları saptamış mıydın?”


“Evet.” Scytale'in sesinde gönülsüzlük.


“Ama rotandan yola çıkarak yok-geminin yerini bulabileceklerini biliyordun. Yani kardeşlerini ölüme terk ederek kaçtın.”


Scytale trajik bir olaya tanık olmuş birinin tamamen acı sesiyle konuştu: “Tleilax'tan ayrıldıktan kısa süre sonra o saldırının başladığını görmüştük. Gemideki, saldırganlar için degerli olan her şeyi ve uzaydan gelen yakıcıları yok etmek için yaptığımız patlamalar soykırımı başlatan şey oldu. Sonra biz de kaçtık.”

“Ama doğrudan Kavşak'a değil.”


“Gittiğimiz her yere bizden önce gelmişlerdi. Ama ellerine külden başka bir şey geçmedi, tüm sırlarımızsa bende.” Hâlâ pazarlık gücün olduğunu hatırlat ona! Scytale parmağıyla şakagina tık tık vurdu.


“Kavşak'ta Lonca’ya ve CHOAMa sığınmaya çalıştın,” dedi Odrade. “Şansın vardı ki oradaki casus gemimizle seni düşmana fark ettirmeden kaçırabildik.”


“Kardeşim...” Bunu söylemek ne zordu! “..Sahiden kehl kardeşimsen neden Yüz Dansçısı hizmetkârlarımı vermiyorsun bana?”


“Aramızdahâlâ çok fazla sır var, Scytale. Mesela saldırganlar geldiğinde neden Bandalong'dan ayrılıyordun?”


Bandalong!


O büyük Tleilax şehrinin adını duyunca Scytale'in göğsü sıkıştı; entropisizlik kapsülü sanki nabız gibi atıyor, içindeki degerli şeyleri boşaltmak istiyordu. Bandalong artık yok. Gökyüzü akik rengi olan o şehri bir daha asla göremeyecek, kardeşlerimin varlığını hissedemeyeceğim; sabırlı Domelleri ve...


Odrade, “Hasta mısın?” diye sordu.


“Yitirdiklerimi düşünmek beni hasta ediyor!” Scytale arkasından gelen kumaş hışırtıları duydu ve Tamalane'in yaklaştığını hissetti. Burası ne boğucu bir yerdi! “O niye arkamda duruyor?”


“Ben Kız Kardeşlerimin hizmetkârıyım; o ikimizi de gözlemek için burada.”


“Hücrelerimi aldınız, değil mi? Tanklarınızda yerime geçecek bir Scytale yetiştiriyorsunuz!”


“Elbette. Kız Kardeşlerin burada Efendilerin soyunun tükenmesine göz yumacağını sanmıyorsun, değil mi?”


“Benim yapmayacağım şeyleri gulâmlarım da yapmaz!” Ayrıca onlarda entropisizlik tüpü de olmaz!


“Biliyoruz.” Bilmediğimiz ne peki?


Scytale, “Bu pazarlık değil,” diye yakındı.


“Beni yanlış değerlendiriyorsun, Scytale. Yalan söyleyip söylemediğini, sır saklayıp saklamadığını anlıyoruz. Başkalarının kullanmadığı duyularımız sayesinde.”


Bu doğruydu! Scytale'in vücut kokusu, küçük kas hareketleri, kontrol edemediği yüz ifadeleri gibi ayrıntılardan bir sürü şey öğrenebiliyorlardı.


Kız Kardeşlermiş! Bu yaratıklar povinda! Hepsi!


Odrade, Scytale'in ağzını aramak için, “Leşkere çıkmıştın,” dedi.


Leşker! Scytale buraya leşker nedeniyle gelmiş olmayı nasıl da isterdi. Yüz Dansçısı savaşçılarla. Domel yardımcılarla... Bu iğrenç, şeytani yaratıkları yok etmeyi öyle çok isterdi ki! Fakat yalan söylemeye cesaret edemiyordu. Arkasında duran Rahibe muhtemelen bir Gerçeğisöyleten'di. Scytale en iyi Gerçeğisöyletenlein Bene Gesseritlerden çıktığını çeşitli hayatlarında edindiği deneyimlerden biliyordu.


“Ben bir hasadar kuwvetinin komutanıydım. Savunma amaçlı kullanmak üzere bir Futar sürüsü arıyorduk.”


Sürü mü? Tleilaxlılar Futarlar hakkında Rahibeler Birliği'ne söylemedikleri bir şeyler mi biliyordu?


“Yola çıkarken çatışmaya hazırlıklıydınız. Saygın Analar görevinizi öğrenip yolunuzu mu kesti? Muhtemelen öyle olmuştur bence.”


“Niye onlara Saygın Analar diyorsunuz?” Scytale'in sesi tekrar cırtlak çıkmaya başlamıştı neredeyse.


“Çünkü onlar kendilerine öyle diyor.” Şimdi çok sakin. Yaptığı hataların acısını çeksin.


Odrade haklı! İhanete uğradık. Acı bir düşünce. Scytale nasıl karşılık vereceğini bilemedi. Önemsiz bir bilgi versem mi? Bu kadınlar söz konusu olduğunda önemsiz bilgi diye bir şey yoktur.


Derin derin iç geçirirken göğsü titredi. Entropisizlik kapsülü ve içindekiler. En önemli şey buydu. Scytale kendi akslotl tanklarına sahip olabilmek için her şeyi yapmalıydı.


“Dağılış'a gönderdiğimiz kişilerin torunları, tutsak Futarlarla birlikte döndü. Futarların insanla kedi karışımı olduklarını biliyorsundur şüphesiz. Ama tanklarımızda üremiyorlardı. Bunun sebebini ¢6zmemize firsat kalmadan da bize getirilen Futarlarin hepsi öldü.” O hainler bize sadece iki tane getirdi! Şüphelenmeliydik.


“Size çok Futar getirmediler, değil mi? Onları yem olarak kullandıklarını anlamalıydınız.”


Gördün mü? Küçücük şeylerden bile neler çıkarıyorlar!


“Futarlar niye Gammu'daki Saygın Anaları avlayıp öldürmediler?” Duncan'ın sorusuydu bu; yanıtı hak eden bir soruydu.


“Bunun için emir almadıkları söylendi bize. Emir almadan öldürmezler.” Bunu biliyor. Beni sınıyor.


“Yüz Dansçıları da emir almadan öldürmez,” dedi Odrade. “Emretsen seni bile öldürürler, değil mi?”


“Sırlarımızı düşmanlardan koruyabilmemiz için bu gerekli.”


“Bu yüzden mi Yüz Dansçıları istiyorsun? Bizi düşman olarak mı görüyorsun?”


Scytale nasıl karşılık vereceğine karar veremeden, masanın üstünde Bellonda'nın projeksiyonu belirdi; görüntüsü gerçek boyutlardaydıve yer yer yarısaydamdı. Arkasında dans eden Arşiv kristalleri vardı. “Sheeana’dan acil mesaj var!” dedi Bellonda. “Baharat püskürtüsü gerçekleşmiş. Kumsolucanları!” Projeksiyon dönüp Scytale'e baktı; iletişim-gözleri, Bellonda'nın hareketlerini mükemmel bir koordinasyonla takip ediyordu. “Yani pazarlık kozlarından birini kaybettin, Scytale Efendi! Nihayet kendi baharatımız var!” Projeksiyon bir tıkırtıyla kayboldu; geride hafif bir ozon kokusu kaldı.


“Beni oyuna getirmeye çalışıyorsunuz!” dedi Scytale.


Ama Odrade'nin solundaki kapı açıldı. Sheeana en fazla iki metre boyunda, küçük bir süspansörlü podu çekerek içeri girdi. Çalışma odasındaki korkürelerin ışığı podun saydam yan taraflarından, küçük sarı ışık patlamaları halinde yansıyordu. Podun içinde bir şey kımıldıyordu!


Sheeana konuşmadan yana çekilip podun içindekini gözler önüne serdi. Küçücük bir solucan! Boyu onu taşıyan konteynerin yarısı kadar bile yoktu fakat her ayrıntısıyla kusursuzdu; altın rengi, sığ kum yatağında uzanmış yatıyordu. Scytale'in dudaklarından husulu bir nida yükseldi istemsizce. Peygamber!


Odrade'nin tepkisi pragmatikti. Poda eğilip solucanın minyatür ağzından içeri baktı. Devasa solucanların içinde gürleyerek yanan kavurucu alevler buna mı indirgenmişti? O devlerin minicik bir kopyasıydı bu yaratık!


Solucan ön bölütlerini kaldırırken billur dişleri parladı.


Yaratık ağzını sağa sola çevirerek etrafa bakındı. Dişlerinin ardındaki, yabancı bir kimyanın ürünü olan minyatür alevleri hepsi gördü.


“Bundan binlerce var,” dedi Sheeana. “Baharat püskürtüsü olunca üşüştüler her zamanki gibi.”


Odrade suskunluğunu koruyordu. Başardık! Ama asıl Sheeana’nin zaferiydi bu. Gönlünce kutlama yapsındı. Scytale hiç bu kadar mağlup görünmemişti.


Sheeana podu açıp solucanı bebekmiş gibi kucaklayarak dışarı çıkardı. Solucan, Sheeana’nin kucağında kımıldamadan yattı.


Odrade tatmin hissiyle derin bir nefes aldı. Sheeana onları hâlâ kontrol edebiliyor.


“Scytale,” dedi Odrade. Scytale gözlerini solucandan alamıyordu.


Odrade, “Hâlâ Peygamber'in hizmetinde misin?” diye sordu. “Bak, kendisi orada!”


Scytale nasıl karşılık vereceğini bilemedi. Bu gördüğü sahiden Peygamber'in tecellisi miydi? İlk huşulu tepkisini reddetmek istiyordu fakat gözleri buna izin vermiyordu.


Odrade usulca konuştu: “Sen o salakça görevine, bencilce görevine çıkarken biz Peygamber'e hizmet ediyorduk! Son tecellisini kurtarıp buraya getirdik. Rahibeler Meclisi Gezegeni yeni bir Dune olacak!”


Odrade arkasına yaslanıp ellerini önünde diklemesine birleştirdi. Bell bu olanları iletişim-gözlerinden izliyordu elbette. Bir mentat olarak gözlemleri değerliydi. Idaho da izlese ne iyi olurdu. Fakat o daha sonra bir holoya da bakabilirdi. Scytale'in Bene Gesserit'i sadece değerli Tleilax uygarlığını diriltmek için bir araç olarak gördüğü, Odrade için barizdi. Bu yeni gelişme Scytale'i tanklarının sırlarını açıklamaya itecek miydi peki? Ne teklif edecekti?


“Düşünmek için zamana ihtiyacım var.” Adamın sesi titriyordu.


“Neyi düşüneceksin?”


Scytale yanıt vermedi; minik solucanı poduna geri koymakta olan Sheeana’dan gözlerini ayırmıyordu. Sheeana kapağı kapamadan önce solucanı bir kez okşadı.


Odrade ısrarla, “Söylesene, Scytale,” dedi. “Düşüneceğin ne olabilir? İşte Peygamber'imiz! Yüce İnanç'a hizmet ettiğini söylüyorsun. Öyleyse sahiden hizmet et!”


Odrade, Scytale'in hayallerinin yıkıldığını görebiliyordu. Kurbanlarının dış görünüşlerini, tavırlarını ve anılarını kopyalayabilen Yüz Dansçıları istiyordu. Scytale bir Rahibe Ana'yı gafil avlamayı asla ummamisti elbette... Ama çömezler ve Rahibeler Birliği'nin basit işlerini yapan işçiler... Scytale arzuladığı sırları öğrenemeyecekti artık! Umutları tıpkı Tleilax gezegenleri gibi yok olmuştu.


Peygamber'imiz, dedi. Scytale gözlerini Odrade'ye doğru çevirip, yıkılmış bir ifadeyle fakat odaklanmadan baktı. Ne yapsam? Bu kadınların artık bana ihtiyacı yok. Ama benim onlara ihtiyacım var!


“Scytale.” Odrade ne kadar usulca konuşuyordu. “Artık Büyük Sözleşme'nin geçerliliği kalmadı. Artık dışarıda yeni bir evren var.”


Scytale yutkunmaya çalıştı; boğazı kurumuştu. Şiddet kavramı yeni bir boyut kazanmıştı. Eski İmparatorluk'ta, bir gezegeni uzaydan saldırarak yakmaya cesaret eden herkese karşı mutlaka misilleme yapılırdı.


“Şiddetin dozu artıyor, Scytale.” Odrade neredeyse fısıldıyordu. “Hiddet tohumları dağıtıyoruz.”


Scytale, Odrade'ye odaklandı. Ne diyor bu?


“Saygın Analara karşı duyulan nefret giderek artıyor,” dedi Odrade. Kayba ugrayan bir tek siz degilsiniz, Scytale. Eskiden uygarlığımızda bir sorun çıktığında “Bir Rahibe Ana getirin!” diye haykırılırdı hemen. Saygın Analar bunu önlüyor. Mitler de değişiyor. Geçmişimiz yüceltiliyor. “Bene Gesseritlerin bize yardım edebildiği o eski günler daha iyiydi. Bugünlerde güvenilir bir Gerçeğisöyleten'e ihtiyacın olduğunda nereye gidebilirsin ki? Peki ya arabulucuya ihtiyaç olduğunda? Bu Saygın Anaların tarafsızlık denen şeyden haberi yok! Hem Rahibe Analar hep kibardı; bu konuda haklarını teslim etmek lazım.”


Scytale hâlâ karşılık vermeyince Odrade devam etti: “Bu hiddet bir Cihat'ta dizginsiz kalırsa neler olabilir, bir düşün!”


Scytale hâlâ konuşmayınca Odrade, “Sen gördün,” dedi. “Tleilaxlıların, Bene Gesseritlerin, Bölünmüş Tanrı'nın rahiplerinin ve daha kim bilir kimlerin... Yabani hayvanlar gibi avlandığını gördün.”


“Hepimizi öldüremezler!” Istıraplı bir haykırış.


“Öyle mi? Dağılış'a gönderdikleriniz, Saygın Analarla ittifak kurdu. Dağılış'a sığınmayı mı umuyorsun?”


Böylece bir hayal daha sona erdi: Kapanmayan yaralar kadar dirençli, küçük Tleilaxlı gruplarının Scytale'in Büyük Diriltişi'ni beklemesi.


Scytale, “Baskılar insanları güçlendirir,” dediyse de buna kendi bile inanmaz gibiydi. “Rakis Rahipleri bile gizlenecek delikler buluyor!” Umutsuzca laflar.


“Bunu kim söylüyor? Geri dönen dostlarınız mı?”


Scytale'in suskunluğu yeterli cevaptı.


Odrade üstüne basa basa, “Bene Tleilaxlılar Saygın Anaları öldürdü, onlar da bunu biliyor,” dedi. “Kökünüzü kazıyana dek rahat etmeyecekler.”


“Sizinkini de!”


“Aynı inancı paylaşmamızı yeterli görmesen de zorunluluklar bizi ortak olmaya yöneltiyor,” dedi Odrade. Bu sözleri söylerken İslamiyet dilinin en saf halini kullanmıştı; Scytale'in gözlerinde umut belirdiğini fark etti. Tanrı'nın Dili'yle düşünen insanların arasında kehl ve Şeriat eski anlamlarına kavuşabilir. “Ortak mı?” Scytale'in sesi hafifti ve son derece yoklayıcıydı.


Odrade bir kez daha dobralığı seçti. “Zorunluluklar ortak eylem için en güvenilir temeldir bazı açılardan. Birbirimizin ne istediğini biliyoruz. İçsel bir tasarım: Her şeyi bunun eleğinden geçirirsek güvenilir bir şeyler çıkabilir ortaya.”


“Benden istediğiniz ne peki?”


“Biliyorsun.”


“En iyi tankları yapmanın yolu, evet.” Scytale başını iki yana salladı; kararsız kaldığı belliydi. Odrade'nin taleplerini yerine getirmesi öyle büyük sonuçlara yol açabilirdi ki!


Odrade öfkelenmiş gibi davranıp davranmamak konusunda kararsızdı. Scytale öyle kalın kafalıydı ki! Fakat paniğe kapılmak üzereydi. Eski değer yargıları değişmişti. Kargaşanın tek kaynağı Saygın Analar değildi. Scytale, Dağılış'a gönderdikleri Tleilaxlıların ne kadar değişip bozulduğundan bile habersizdi!


“Zaman değişiyor,” dedi Odrade.


Scytale, Değişim, ne rahatsız edici bir sözcük, diye düşündü.


“Yüz Dansçısı hizmetkârlarım olmalı! Ve kendi tanklarım?” Neredeyse yalvaracaktı.


“Meclis'im ve ben bunu düşüneceğiz.”


“Düşünecek ne var?” Scytale, Odrade'nin sözlerini ona karşı kullanıyordu.


“Sen kararını kendin vereceksin. Bense başkalarından onay almak zorundayım.” Odrade ona kasvetle gülümsedi. “Yani düşünmek için zamanın olacak sahiden de.” Odrade dönüp başıyla onay verince Tamalane muhafızları çağırdı.


“Yok-gemiye geri mi dönüyorum?” Scytale kapı eşiğinden konuşmuştu. İriyarı muhafızların arasında ufacık kalmıştı.


“Ama bu gece yürümen gerekmeyecek.”


Scytale çıkarken solucana son bir kez, uzun uzun baktı.


Scytale'le muhafızlar gidince Sheeana, “Üstüne gitmemekle iyi ettin,” dedi. “Paniğe kapılmak üzereydi.”


Bellonda içeri girdi. “Belki de en iyisi onu öldürmek.”


“Bell! Sen git görüşmenin holosunu izle. Ama bu kez mentat olarak!” Bellonda bunu duyunca sustu.


Tamalane kıkırdadı.


“Kız Kardeşinin bozum olmasından fazla keyif alıyorsun, Tam,” dedi Sheeana.


Tamalane omuz silkti fakat Odrade neşeliydi. Ne yani, Bell'le dalga geçemeyecek miyiz?


“Rahibeler Meclisi Gezegeni'nin yeni bir Dune olacağını söyledin ya,” dedi Bellonda. “İşte o zaman paniklemeye başladı.” Sesinde mentat dalgınlığı vardı.


Odrade, Scytale'in tepkisini fark etmiş ama o bağlantıyı kurmamıştı henüz. İşte bir mentatın değeri böyle durumlarda ortaya çıkıyordu: örüntüler ve sistemler, yapıtaşları. Bell, Scytale'in davranışlarında bir örüntü olduğunu sezmişti.


“Bazen kendime soruyorum: Dune yeniden gerçek mi olacak?” dedi Bellonda.


Odrade, Bellonda'nın ne demek istediğini hemen anladı. Yitik yerlerin garip bir özelliği olurdu. Dune bilinen ve var olan bir gezegenken, Galaktik Kayıtlar'daki varlığı tarihsel bir gerçekliğe sahipti. Mesela bir projeksiyonu gösterip şöyle diyebilirdiniz: “İşte bu Dune. Eski adıyla Arrakis, yeni adıyla Rakis. Muad'Dib'in zamanındaysa çöl gezegeni olduğu için Dune denirdi.”


Fakat orası yok olunca, izdüşürülen gerçekliğin yerini bir efsane almıştı. Öyle yerler zamanla tamamen mite dönüşürdü. Arthur ve Yuvarlak Masası. Yağmurun sadece geceleri yağdığı Camelot. O dönemin Hava Kontrol'ü hiç fena değilmiş!


Ama artık yeni bir Dune belirmişti.


“Mit gücü,” dedi Tamalane.


Ahhhh, evet. Bir ayağı çukurda olan Tam mitlerin işleyişine karşı daha duyarlı hale gelmiş olmalıydı. Missionaria'nın araçları olan gizlilik ve gizem, Dune'da Muad'Dib ve Tiran tarafından da kullanılmıştı. Tohumlar atılmıştı. Bölünmüş Tanrı'nın rahipleri yok edilse de Dune mitleri hızla çoğalmıştı.


“Melanj,” dedi Tamalane.


5 İng.“Kumul”.-çn Çalışma odasındaki diğer Rahibeler onun ne demek istediğini hemen anladılar. Bene Gesserit'in Dağılış'ına yeni bir umut aşılanabilirdi.


“Niye bizi tutsak almak değil de öldürmek istiyorlar?” dedi Bellonda. “Bu en başından beri kafamı kurcalıyor.”


Saygın Analar Bene Gesseritleri değil, sadece baharat hakkında bilgi istiyordu belki de. Fakat Dune'u mahvetmişlerdi. Tleilaxlıları da yok etmişlerdi. Örümcek Kraliçe'yle kapışırken (Dortujla başarılı olursa tabii) bunu unutmayıp ihtiyatlı olmak gerekecekti.


Bellonda, “Rehineler işlerine yaramaz mı?” diye sordu.


Odrade, Kız Kardeşlerinin yüz ifadelerini gördü. Tek zihin olmuşçasına aynı şeyi düşünüyorlardı. Saygın Analar düşmanlarının pek azını sağ bırakarak potansiyel düşmanlarına gözdağı veriyordu. Bunun getirdiği sessizlik kuralında, acı hatıralar acı efsanelere dönüşüyordu. Saygın Analar herhangi bir çağın barbarları gibiydi: Rehin almak yerine kan dökmeyi yeğliyorlardı. Gözlerini kan bürümüş halde sağa sola saldırıyorlardı.


“Dar haklı,” dedi Tamalane. “Fazla yakınımızda müttefik arıyoruz.”


“Futarlar kendi kendilerini yaratmadılar,” dedi Sheeana.


“Onları yaratanlar bizi yönetmeyi umuyor,” dedi Bellonda. Bunun Asal Çıkarım olduğu sesinden belliydi. “Bakıcıların Dortujla'ya ihtiyatla yaklaşması bu yüzdendi.”


Sonunda gerçek ortaya çıkmıştı; hepsi de bu durumun ne kadar tehlikeli olduğunun farkındaydı. Belirleyici olan insanlardı (her zamanki gibi). İnsanlar... Aynı çağın insanları. Çağdaşlarınızdan ve kendi geçmişlerinde edindikleri bilgilerden değerli şeyler öğrenebilirdiniz. Diğer Bellekler tarihi aktarmanın tek yolu değildi.


Odrade uzun bir ayrılıktan sonra yuvasına dönmüş gibi hissediyordu kendini. Şimdi dördünün burada böyle durup düşünmelerinde tanıdık bir şeyler vardı. Mekânın ötesinde bir tanıdıklıktı bu. Rahibeler Birliği'nin kendisiydi Yuva olan. Geçici olarak ikamet ettikleri mekân değil, aralarındaki birlikti. Bellonda bunları hepsi adına dile getirdi. “Korkarım birbirimize köstek olmuşuz.”


“Korku insana böyle şeyler yaptırır,” dedi Sheeana.


Odrade gülümsemeye cesaret edemedi. Yanlış anlaşılmaktan korkuyor, açıklama yapmak istemiyordu. Murbella, Rahibe olursa ve Başar'ımızı da geri getirmeyi başarırsak o zaman savaşı kazanma şansımız olabilir!


Odrade tam kendini iyi hissederken bir mesaj sinyali duyuldu. Beliren projeksiyona refleksle dönüp bakınca acil bir durum olduğunu anladı. Clairby bir topter kazasında ağır yaralanmıştı. Ölecekti... Siborga dönüştürülmezse. Odrade'nin odadaki yoldaşları mesajı tersten görüyordu fakat insan burada aynadaki gibi ters görünen verileri okumakta ustalaşırdı. Durumu anlamışlardı.


Sınırı nerede çizmeliyiz?


Bellonda yapay gözler ve daha başka bir sürü protez kullanabilecek olmasına karşın antika gözlüğünü yeğliyordu; vücuduna sahip olmayı seçiyordu. İnsan olmak böyle bir şey işte. Gençliğine tutunmaya çalışırsan dalga geçerek senden kaçar. Melanj kullanmamız yeterli... Hatta belki o bile fazla.


Odrade hislerinin ona ne söylediğinin farkındaydı. Fakat Bene Gesserit'in dayatması ne olacaktı? Bell oy verdiğinde herkes bunu onun kişisel tercihi olarak kabul ederdi, hatta oyu ne olursa olsun saygı duyarlardı. Oysa Başrahibe Ana'nın oyları Rahibeler Birliği'ni temsil ederdi.


Önce akslotl tankları, şimdi de bu.


Clairby gibi uzmanları yitirmeyi göze alamazlardı. Ellerinde çok az vardı zaten. İşlere yetişemiyorlardı. Bu durum iyice sorun olmaya başlamıştı. Fakat Clairby'yi siborga dönüştürürlerse bunu sürekli yapmalarının yolu açılacaktı.


Suklar hazır bekliyordu. Yeri doldurulamaz biri müdahaleye gereksinim duyarsa diye uygulamaya konmuş bir “tedbir düzenlemesi”ydi bu. Yeri doldurulamaz biri... Başrahibe Ana gibi mi? Odrade bunu her zamanki tereddüt ve çekinceleriyle onaylamış olduğunu biliyordu. O çekinceler şimdi neredeydi peki? Siborg da muglakhk taşıyan sözcüklerdendi. İnsan bedenine yapılan mekanik eklentiler hangi noktada baskın hale gelirdi? Siborglar ne zaman insan olmaktan çıkardı? Hırslar dizginlenemez hale gelince... “Şu küçücük şeyi ekleyelim sadece.” Eklemek öyle kolaydı ki... Ta ki insan-makine karışımı yaratık sorgusuz sualsiz itaat eder hale gelene dek.


Ama... Clairby'ye bunu yapmalı mıyız?


Zor koşullar bunu gerektiriyordu. Rahibeler Birliği sahiden bu kadar çaresiz halde miydi? Odrade onay vermek durumundaydı.


Seçme şansı olmadığı söylenemezdi fakat bahanesi hazırdı. Mecburiyetten.


Butleryan Cihadı insanlarda kalıcı izler bırakmıştı. O savaş kazanılmıştı... O zaman için. Şimdiyse o çok eski mücadelenin parçası olan bir başka muharebe yaşanıyordu.


Fakat şimdi Rahibeler Birliği'nin varlığını sürdürebilmesi söz konusuydu. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde kaç teknik uzman kalmıştı? Odrade yanıtı bakmadan biliyordu. Yeterince kalmamıştı.


Odrade öne eğilip iletişim tuşuna bastı. “Onu siborg yapın,” dedi.


Bellonda homurdandı. Bu onay mı yoksa hoşnutsuzluk ifadesi mi? Bell asla söylemeyecekti. Burası Başrahibe Ana'nın arenasıydı ve Odrade'nin olsundu!


Odrade, Bu muharebeyi kim kazandı? diye merak etti. 





    İnce bir ipin üstünde yürüyoruz; nüfusumuzdaki Atreides (Siona) genlerini çoğaltıyoruz çünkü onlar sayesinde kâhinlerden gizlenebiliyoruz. Ama böylece yeni bir Kuisatz Haderah yaratma riskine girmiş oluyoruz! Muad'Dib'i biz yaratmıştık, dik kafalılığımız yüzünden. Kâhinler kehanetlerin gerçekleşmesini sağlar! Tao'yu tekrar göz ardı etmeye, rastlantılardan nefret eden ve kehanetler için yalvaran bir kültüre hizmet etmeye bir daha cesaret edebilir miyiz?


—Arsiv Özeti (adiksto)





Odrade yok-gemiye adım attığında şafak yeni sökmüştü fakat Murbella ayaktaydı; Başrahibe Ana egzersiz salonuna girdiğinde Murbella bir eğitim mekiyle çalışmaktaydı.


Odrade iniş pistine bir klik kala aracından inmiş ve pisti çevreleyen meyvelikleri yürüyerek geçmişti. Şafak yaklaştıkça tek tük bulutlar da dağılmış, yıldızlarla kaplı gökyüzü tamamen ortaya çıkmıştı.


Odrade bu bölgeden tekrar mahsul elde etmek için iklimle hafifçe oynandığını anlamıştı fakat giderek azalan yağmurlar meyvelik ve meralardaki bitkileri yaşatmaya ancak yetiyordu.


Yürürken karamsarlığa kapılmıştı. Geride bıraktıkları kış, fırtınalar arasındaki yüksek bedelli bir sükünet dönemi olmuştu. Hayat bir soykırımdı. Böcekler hevesle polen taşıyor, çiçeklerden sonra tohumlar ve meyveler oluşuyordu. Bu meyvelikler, gücü hayatın yağmur sellerinde saklı olan gizli bir fırtınaydı aslında. Ama ahhh! O yıkım. Yeni hayat değişim taşırdı. Degiştirici geliyordu; her seferinde farklı olurdu. Kumsolucanları eski Dune'un çöl saflığını getirecekti.


O dönüştürücü gücün kasveti, Odrade'nin hayal gücünü istila etmişti. Bu manzaranın rüzgârlı kumullara indirgendiğini, I]. Leto'nun torunlarının yaşam alanına dönüştüğünü gözünde canlandırabiliyordu.


Rahibeler Meclisi'nin kullandığı yöntemler de değişecekti... Bir uygarlığın mitlerinin yerini bir başka uygarlığın mitleri alacaktı. Odrade egzersiz salonuna girerken ve Murbella’nin yorucu bir egzersiz seansını bitirip soluk soluğa gerilemesini izlerken hâlâ böyle düşüncelerin ruh halindeydi.


Murbella'nın sol elinin tersinde ince, kırmızı bir çizik vardı. Büyük mekin bir hamlesini savuşturamamıştı. O otomatik egzersiz aleti, salonun ortasında altın bir sütun gibi duruyordu; silahları gövdesine girip çıkıyordu... Öfkeli bir böceğin etrafı yoklayan mandibulaları.


Yeşil bir tek parça streç giysi giymiş olan Murbella'nın teninin açıktaki kısımları terden parlıyordu. Hamileliği sebebiyle karnı şişmiş olsa da hâlâ zarif görünüyordu. Işıl ışıl cildinden sağlık fışkırıyordu. Odrade, Murbella'nın ışık saçtığını düşündü; bunun tek sebebi hamilelik değildi... Daha temel bir sebep de vardı. Odrade'nin tanışmaları sırasında fark ettiği bir şeydi; Lucilla, Murbella'yı tutsak alıp Idaho'yu Gammu'dan kurtardıktan sonra bundan bahsetmişti. Murbella'nın sıhhati, içinin derinliklerindeki canlılık seline dikkat çeken bir mercekti adeta.


Onu mutlaka kazanmalıyız!


Murbella ziyaretçisini fark etse de egzersizini yarıda kesmek istemedi.


Biraz bekle, Başrahibe Ana. Yakında doğuracağım ama bedenimin ihtiyaçları sürecek.


Odrade mekin öfke moduna programlanmış olduğunu gördü. Çok tehlikeli bir moddu bu!


“Günaydın, Başrahibe Ana.”


Murbella inanılmaz bir hızla eğilerek ve sağa sola çekilerek mekin hamlelerini savuştururken, sesi boğuk çıkmıştı.


Mek durmadan saldırıyordu; sensörleri, Murbella'nın hareketlerini takip etmek için etrafı yoklayıp duruyordu.


Odrade burnunu çekti. Murbella'nın konuşması tehlikeyi daha da artırıyordu. İnsan böyle tehlikeli bir oyun oynarken dikkatini dağıtma riskine girmemeliydi. Yeter!


Mekin kumanda düğmeleri kapının sağındaki duvarda bulunan büyük, yeşil bir paneldeydi. Murbella'nın devrelerde yaptığı değişiklikler görülebiliyordu... Panelden teller sarkiyordu, bellek kristalleri de çıkarılmıştı. Odrade elini yukarı uzatıp mekanizmayı durdurdu.


Murbella ona doğru döndü.


Odrade sertçe, “Niye devreleri değiştirdin?” diye sordu.


“Öfke modu için.”


“Saygın Anaların yaptığı bu mudur?”


“Dal bükülürken mi?” Murbella yaralı elini ovuşturdu. “Ama ya dal büküldüğünün farkındaysa ve bükülmeyi kabul ediyorsa?”


Odrade birden heyecanlandı. “Neden etsin ki?”


“Çünkü bunda... Asil bir taraf var.”


“Adrenalin hoşuna mı gidiyor?”


“Mesele o değil, biliyorsun!” Murbella'nın solukları normale dönüyordu. Öylece durmuş, Odrade'ye öfkeyle bakıyordu.


“Öyleyse ne?”


“Kendi... Sınırlarını zorlamak, hayal bile edemeyeceğin kadar. Herhangi bir konuda bu kadar... Bu kadar iyi, usta ve başarılı olabileceğini hiç düşünmemişken.”


Odrade sevincini gizledi.


Mens sana in corpore sano.* Nihayet bizim oldu!


“Ama bunun bedeli ağırdır!” dedi Odrade.


“Bedeli mi?” Murbella çok şaşırmış gibiydi. “Elimden geldiği sürece, bedelini seve seve öderim.”


“Canının istediğini alıp bedelini öder misin yani?”


“Siz Bene Gesseritlerin dediği gibi: Yeteneklerim arttıkça ödeme kapasitem de artar.”


“Dikkatli ol, Murbella. Yoksa o kornikopyayla’ Pandora'nın kutusunu açabilirsin.”


Murbella yapılan göndermeyi anlamıştı. Hiç kımıldamadan durdu; gözlerini Başrahibe Ana'dan ayırmıyordu. “Ya?” diye fisıldadı.


° Fr. Sağlam kafa sağlam vücutta bulunur. -çn Klasik mitolojide, sonsuz miktarda yiyecek içecek temin eden boynuz. Bolluk ve bereket simgesidir. -çn “Pandora'nın kutusu, hayat enerjini boşa harcamana yol açacak güçlü ve dikkat dağıtıcı şeyleri serbest bırakır. Rahibe Ana olmaktan ciddiyetsizce, kolay bir şeymiş gibi bahsediyorsun. Ama ne anlama geldiğini de, senden ne istediğimizi de hâlâ bilmiyorsun.”


“İstediğiniz şey cinsel yeteneklerimiz değil yani, öyle mi?”


Odrade haşmetli ve kararlı bir tavırla sekiz adım ilerledi. O konuya girerlerse Murbella durmadan konuşacaktı... Sonunda Başrahibe Ana konuyu kapamasını emretmek zorunda kalacaktı her zamanki gibi.


“Sheeana senin sahip olduğun yeteneklerde kolayca ustalaştı,” dedi Odrade.


“Çocuğun üstünde onu kullanacaksın demek!”


Odrade, Murbella'nın bu fikirden hiç hoşlanmadığını sesinden anladı. Bunun sebebi kültürel kalıntılardı. İnsanın cinselliği ne zaman başlardı? Şimdi yok-geminin muhafız odasında beklemekte olan Sheeana bu soruyla yüzleşmek zorunda kalmıştı. “Gönülsüzlüğümün ve gizli kapaklı davranmamin sebebini umarım anlıyorsundur, Başrahibe Ana.”


“Seni aramıza almamızdan önce içinde yetiştiğin Fremen toplumunun sana bir sürü kısıtlamalar dayattığını anlıyorum!”


Odrade'nin bunu söylemesi aralarını düzeltmişti. Murbella'yla nasıl konuşmalıydı peki? Bunu anlayana kadar durumu idare etmeliyim.


Tekrarlar olacaktı. Çözülmemiş meseleler gündeme gelecekti. Murbella'nın neredeyse her sözünün öngörülür olması durumu iyice sıkıntı verici kılıyordu.


Murbella, “Denenip onaylanmış bu köleleştirme yöntemini konuşmaktan niye kaçınıyorsun, hele onun Teg'in üstünde kullanılmasına ihtiyacın olduğunu söylerken?” diye sordu.


Odrade, “Köleler... İstediğin bu mu?” diye karşılık verdi.


Murbella gözlerini neredeyse tamamen kapatarak bunu düşündü. Erkekleri kölelerimiz olarak mı görüyordum? Belki de. Onları kendilerinden geçirdiğim zamanlar oluyordu; bana tamamen teslim oluyor, kendilerini hayal bile edemeyecekleri hazlara bırakıyorlardı. Bunu yaşatmak suretiyle onları kontrolümüz altına almak üzere eğitilmiştim.


Duncan bana aynısını yapana dek.


Odrade, Murbella'nın gözlerinin kısıldığını görünce, bu kadının psişesinde çarpıtılarak tanınması zor hale getirilmiş şeyler olduğunu fark etti. İnemediğimiz kadar derinlerde vahşi bir yönü var. Sanki Murbella'nın eski netliği silinmez bir şekilde lekelenmişti ve sonra bu lekenin üstü örtülmüş, hatta örtünün kendisi de gizlenmişti. Murbella'nın içinde, düşüncelerini ve eylemlerini çarpıtan bir sertlik vardı. Katman üstüne katman...


“Yapabileceklerimden korkuyorsun,” dedi Murbella.


Odrade, “Bu sözünde doğruluk payı var,” diye itiraf etti.


Dürüstlük ve içtenlik... Bu sınırlı araçları dikkatli kullanmalıyım şimdi.


“Duncan.” Murbella'nın sesi, yeni edindiği Bene Gesserit yetenekleri sayesinde tonlamasız çıkmıştı.


“Onunla paylaştığın şeylerden korkuyorum. Başrahibe Ana'nın korktuğunu itiraf etmesi sana tuhaf geliyor mu?”


“Dürüstlük ve içtenlik numarasını biliyorum!” Murbella dürüstlük ve içtenlik iğrenç şeylermiş gibi konuşmuştu.


“Rahibe Analara kendilerini asla kaptırmamaları öğretilir. Başkalarının sorunlarından uzak durmak üzere eğitiliriz.”


“Hepsi bu mu yani?”


“Derin ve dallanıp budaklanan bir öğretidir bu. Bene Gesserit olmak insanı kendi tarzında damgalar.”


“Ne istediğini biliyorum: Duncan ile Rahibeler Birliği arasında seçim yap diyorsun. Numaralarını biliyorum.”


“Hiç sanmam.”


“Asla yapmayacağım şeyler var!”


“Hepimizin bize engel olan bir geçmişi vardır. Ben kendi seçimlerimi ve yapmak zorunda olduklarımı yapıyorum çünkü geçmişim seninkinden farklı.”


“Yani bu söylediklerime rağmen beni eğitmeye devam mı edeceksin?”


Odrade, Murbella'yla yaptığı her görüşmede olduğu gibi pürdikkatti; dillendirilmeyen şeyleri, sözcüklerin kenarlarında sil gibi sallanarak tehlikeli bir evrene dokunmaya çalışan mesajları algılamaya tüm duyularıyla odaklanmıştı.


Bene Gesserit değişmeli. Murbella bu konuda bize rehberlik edebilir.


Belionda bunu duysa dehşete kapılırdı. Rahibelerin çoğu reddederdi. Fakat yapılmalıydı.


Odrade susmayı sürdürünce Murbella, “Eğitmek,” dedi. “Bu doğru kelime mi?”


“Koşullandırmak diyelim. Hem bu sana daha tanıdık gelir muhtemelen.”


“Asılistediğin tecrübelerimizi birleştirmek, aramızda güven oluşsun diye de sana benzememi istiyorsun. Eğitilmemin sebebi bu.”


Benimle oyun oynama, bilgiçlik taslama kızım!


“Böylece aynı ırmakta yüzerdik, değil mi Murbella?”


Üçüncü sınıftan bir çömez, Başrahibe Ana'nın bu ses tonunu duysa pürdikkat kesilir ve ihtiyatlı olurdu. Murbella'ysa etkilenmemiş gibiydi. “Ama Duncan'dan vazgeçmem.”


“Buna sen karar vereceksin.”


“Leydi Jessica'nın karar vermesine izin vermiş miydiniz?”


Nihayet bu çıkmaz sokaktan kurtulmanın yolunu buldum.


Duncan, Murbella'yı Jessica'nın hayatını incelemeye teşvik etmişti. Bizi engelleme umuduyla! Duncan'ın bu çabalarının holoları, kayıtların dikkatle analiz edilmesine yol açmıştı.


“O ilginç biriydi,” dedi Odrade.


“O sevmişti! Verdiğiniz tüm eğitime, koşullandırmanıza rağmen sevmişti!”


“Hainlik etmedi mi sence?”


“Asla!”


Şimdi çok dikkatli ol. “Ama sonunda ne oldu? Bir Kuisatz Haderah'ın... Ve torunu Tiran'ın ortaya çıkmasına yol açtı!” Bellonda bunu söylemeye bayılır.


“Altın Yol,” dedi Murbella. “İnsanlığın kurtuluşu.”


“Kıtlık Zamanları ve Dağılış.” Bunu izliyor musun, Bell? Her neyse. Nasilsa izleyeceksin.


“Saygin Analar!” dedi Murbella.


Odrade, “Bütün bunlar Jessica yüzünden olmadı mı?” diye sordu. “Ama Jessica sonunda aramıza dönüp hayatının son yıllarını Caladan'da geçirdi.”


“Çömezlere öğretmenlik yaparak!”


“Aynı zamanda onlara örnek olarak. Bakın, bize başkaldırırsanız ne olur... Görüyor musunuz?” Bize başkaldır, Murbella! Jessica'dan daha ustaca yap bunu.


“Bazen beni tiksindiriyorsunuz!” Murbella açıksözlü biri olduğundan şunu eklemeden duramadı: “Ama sahip olduğunuz şeyleri istediğimi biliyorsun.”


Sahip olduğumuz şeyler.


Odrade, Bene Gesserit'in cazip yönlerini bizzat keşfedişini anımsadı. Mükemmel beden kontrolü, en ufak ayrıntıları algılayabilecek kadar keskinleştirilmiş duyular, şaşırtıcı işler başaracak şekilde eğitilmiş kaslar. Bu yetenekler Saygın Anaların fiziksel hızına yeni bir boyut katabilirdi.


“Bana baskı yapıyorsun,” dedi Murbella. “Seçimimin ne olduğunu biliyorsun ama beni zorlamaya çalışıyorsun.”


Odrade susmayı sürdürdü. Eski Cizvitlerin kusursuzlaştırdığı bir tartışma tarzıydı bu. Tartışma örüntülerine simulakış kat: Bırak Murbella kendi kendini ikna etsin. Sadece gereken anlarda, hissettirmeden onu yönlendir. Abartabileceği küçük bahaneler ver.


Ama Duncan'ı sevmekten vazgeçme, Murbella!


“Rahibeler Birliği'nin avantajlarını birer birer önüme koyman çok zekice,” dedi Murbella.


“Biz yemekhane bankosu değiliz!”


Murbella fütursuzca sırıttı bir an. “Bir tane şundan alayım, bir tane bundan, bir tane de şu kremalı şeylerden lütfen.”


Odrade bu metafordan hoşlanmıştı fakat hiç eksik olmayan gözlemcilerin zevki farklıydı. “Bu diyet seni öldürebilir.”


“Ama sergilediğiniz, sunduğunuz şeyler öyle cazip ki. Mesela Ses! Ne muhteşem bir şey keşfetmişsiniz. Boğazımda mükemmel bir enstrüman var; onu en iyi şekilde kullanmayı öğretebilirsiniz bana.”


“Şimdi de başkemancı mı olacaksın başımıza?”


“Bu yeteneğinizi kullanarak etrafımdakileri etkileyebilmek istiyorum!”


“Nereye kadar, Murbella? Kimin amacına hizmet etmek için?”


“Senin yediklerini yesem senin gibi sert olabilir miyim? Dışım plasçelik kadar sert, içim daha da sert olur mu?”


“Beni öyle mi görüyorsun?”


“Seni verdiğim şölenin şef aşçısı olarak görüyorum! Önüme ne koyarsan yemeliyim... Hem kendimin hem de senin iyiliğin için.”


Murbella manik gibi konuşuyordu. Tuhaf biriydi. Bazen kadınların en üzgünü gibi görünüyor, evinde kafesteki bir kaplan gibi dolanıyordu. Gözlerinde o çılgınca ifade, kornealarında turuncu benekler... Tıpkı şimdi olduğu gibi.


“Scytale'in üstünde çalışmayı hâlâ reddediyor musun?”


“O işi Sheeana yapsın.”


“Sheeana'yı buna hazırlar mısın?”


“Öğrettiklerimi o çocuk üstünde kullansın diye mi!”


Bakıştılar ve akıllarından ortak bir düşüncenin geçtiğini anladılar. Bu bir çekişme değil çünkü birbirimizi istiyoruz.


Murbella alçak sesle, “Sana bağlıyım çünkü bana verebileceğin şeyler var,” dedi. “Ama bu bağlılığa aykırı hareket edebilir miyim? Bilmek ister misin?”


“Edebilir misin?”


“Sen koşullar gerektirse benden vazgeçer misin? Aynısı benim için de geçerli.”


“Verdiğin karardan pişman olacak mısın sence?”


“Olacağım tabii!” Ne salakça bir soruydu bu! İnsanlar hep pişmanlık duyardı. Murbella bunu söyledi.


“Kendine karşı dürüst olduğuna emin oluyorum sadece. Olduğundan farklı davranmaman hoşumuza gidiyor.”


“Sahte davrananlar da çıkıyor mu karşınıza?”

“Kesinlikle.”


“Onları ayıklamak için yöntemleriniz vardır mutlaka.”


“O işi Istırap hallediyor. Baharat yalanları engeller.”


Odrade, Murbella'nın heyecanlandığını sezdi.


“Beni Duncan'dan vazgeçmeye zorlamayacaksınız, değil mi?” Epey kaygıyla.


“Ona olan bağlılığın birtakım zorluklar çıkarıyor ama bunlar senin zorlukların.”


“Ondan vazgeçmemi istemenin bir başka yolu mu bu?”


“Bu ihtimali kabullen; hepsi bu.”


“Yapamam.”


“Yapamaz mısın, yapmaz mısın?”


“Dediğim gibi, yapamam. Elimde değil.”


“Peki ya biri sana bunu nasıl yapacağını gösterse?”


Murbella, Odrade'nin gözlerine uzun uzun baktı; sonra: “Bu beni özgür kılabilir diyecektim az daha... Ama...”


“Evet?”


“Duncan bana bağlı kaldığı sürece özgür olamam.”


“Saygın Analık'tan tamamen vazgeçtiğini mi söylemek istiyorsun?”


“Vazgeçmek mi? Hayır, bu yanlış sözcük. Eski Kız Kardeşlerimden daha çok geliştim, o kadar... Büyüdüm.”


“Eski Kız Kardeşlerin mi?”


“Onlar hâlâ Kız Kardeşlerim ama çocukluğumun Kız Kardeşleri. Bazılarını sevgiyle hatırlıyorum, bazılarındansa hiç hazzetmiyorum. Onlar eski oyun arkadaşlarım ama o oyun artık ilgimi çekmiyor.”


“Bu karar seni tatmin ediyor mu?”


“Sen tatmin oldun mu, Başrahibe Ana?”


Odrade kapıldığı sevinci gizlemeye çalışmadan el çırptı. Murbella, Bene Gesserit hazırcevaplığını nasıl da çabucak kapmıştı!


“Tatmin olmak mı? Ne korkunç, ölümcül bir söz!”


Odrade konuşurken Murbella adeta rüya görmeye başladığını, bir uçurumun kenarına doğru gittiğini hissetti; kendini durduramıyor, uyanamıyordu. Midesi gizli boşlukla ağrıyordu... Odrade'nin daha sonraki sözleri çok uzaktan ve yankılı geldi.


“Bir Rahibe Ana için önemli olan tek bir şey vardır: Bene Gesserit. Bunu unutman asla mümkün olmayacak.”


Rüyada olma hissi geldiği gibi bir anda geçti. Başrahibe Ana'nın sesi aciliyet taşıyan, soğuk bir tona büründü.


“Daha ileri düzey eğitim almaya hazırlan.”


Istırap'la tanışana dek... Ya ondan sağ çıkacak ya da öleceksin.


Odrade gözlerini kaldırıp tavandaki iletişim-gözlerine baktı. “Sheeana’yı buraya gönderin. Yeni öğretmeniyle çalışmaya hemen başlasın.”


“Yapacaksın demek! O çocukla cidden ugrasacaksin!”


“Onu Başar Tegolarak düşün,” dedi Odrade. “Bunun faydası oluyor.” Kararını tekrar düşünme fırsatı vermeyeceğiz sana.


“Duncan'a direnmemiştim, seninle de tartışamam.”


“Kendinle bile tartışma, Murbella. Tartışmak anlamsız. Teg babamdı ama yine de bunu yapmak zorundayım.”


Murbella, Odrade'nin daha önceki sözünde ne kadar ciddi olduğunu o ana dek fark etmemişti. Bir Rahibe Ana için önemli olan tek bir şey vardır: Bene Gesserit. Yüce Dur, beni koru! Ben de öyle mi olacağım? 





    Sonsuzlukta bir geçiş dönemine tanık oluyoruz. Önemli şeyler oluyor ama bazı insanlar farkında değil. Tesadüfler gidişatı etkiliyor. Olayları bizzat göremiyorsun. Raporlardan okuyabiliyorsun ancak. İnsanlar zihinlerini kapatıyor. Raporlar neye yarar ki? Tarihsel olaylar haber kupürü gibi anlatılabilir mi? Editöryel toplantılarda önceden seçilip, hazmedilip önyargılarla dışarı atılabilir mi? Gereksindiğin anlatıların tarih yazanlardan geldiği nadirdir. Günlükler, anı kitapları ve otobiyografiler özel bir müdafaa türünün öznel formlarıdır. Arşivler böyle güvenilirliği şüpheli şeylerle doludur.

 —DARWI ODRADE





Scytale koridorunun ucundaki engele vardığında muhafızlarla diğerlerinin heyecanını fark etti. Günün bu erken saatinde insanların koşuşturması Scytale'in dikkatini çekmiş ve engele gitmesine yol açmıştı. İşte, şu giden Suk doktoru Jalanto'ydu. Scytale onu tanıyordu... Odrade bir keresinde, “Hasta görünüyorsun,” diyerek Jalanto'yu ona göndermişti. Beni gözetleyecek bir başka Rahibe Ana!


Ahhhh, Murbella'nın bebeği. Bütün bu koşuşturmaların ve Suk'un gelmesinin sebebi buydu.


Bütün bu diğerleri kimdi peki? Scytale burada Bene Gesserit cüppesi giymiş bu kadar kişiyi ilk kez görüyordu. Çömezlerden ibaret de değillerdi. Hatta Scytale'in ileride telaşla hareket ettiğini gördüğü insanlar arasında Rahibe Anaların sayısı daha fazlaydı. Büyük leşçil kuşları çağrıştırıyorlardı ona. Nihayet bir çömezin omuzlarında bir çocuk taşıyarak geçtiğini gördü. Bütün bunlar çok gizemliydi. Keşke geminin sistemlerine girebilseydim!


Scytale bir duvara yaslanıp bekledi fakat insanlar çeşitli kapak ve kapılardan geçerek gözden kayboldular. Scytale bunlardan bazılarının nereye açıldığını biliyordu, diğerleriyse hâlâ sırdı.


Kutsal Peygamber adına! Başrahibe Ana da buradaydı! Digerlerinin çoğunun geçtiği geniş bir kapıdan geçiyordu. Scytale'in Odrade’yi bir sonraki görüşünde bu konuda soru sorması anlamsız olurdu. Odrade'nin tuzağına düşmüştü artık.


Peygamber burada, povindaların elinde!


Koridorda kimse kalmayınca Scytale evine geri döndü. Kapısından geçerken oradaki kimlik tespit monitörünün ışığı yanıp söndü fakat Scytale kendini ona bakmamaya zorladı. İşin kilit noktası kimlik tespiti. Scytale'in bilgisi sayesinde, Ix malı geminin kontrol sistemindeki bu açık onu siren gibi çağırmıştı.


Harekete geçtiğimde bana fazla zaman tanımayacaklar.


Gemiyi ele geçirip içindekileri rehin almaktan başka çaresi yoktu. Bunu birkaç saniyede başarmak zorundaydı. O korkunç kadınlar kim bilir kaç sahte panel ve gizli bölme eklernişti bu gemiye; oralardan üstüne saldırabilirlerdi. Scytale diğer tüm seçenekleri tüketmeden bu yola başvurup riske atılmaya cesaret edemiyordu. Hele şimdi... Peygamber geri kazanılmışken.


Hilebaz cadılar. Bu gemide başka neyi değiştirdiler acaba? Huzursuz edici bir düşünce. Bildiklerim hâlâ geçerli mi?


Odrade engelin ardındaki Scytale'i fark etmişti fakat aklı başka şeylerle meşguldü. Murbella'nın işharı (Odrade bu kadim terimden hoşlanıyordu) elverişli bir zamana denk gelmişti. Böylece Sheeana, Başar'ın anılarını canlandırmaya uğraşırken Duncan, Murbella'yla meşgul olacaktı. Duncan'ın aklı çoğunlukla Murbella'yla meşguldü zaten. Murbella'nın şu an onunla burada olamayacağı belliydi.


Odrade, Duncan'ın yanındayken tetikte oluyordu. Sonuçta Duncan bir mentattı.


Duncan'ı yine konsolunun başında bulmuştu. Duncan'ın evine giden koridorda asansörden inerken röle tıkırtıları ve tipik iletişim-alanı uğultusu duyunca, onu nerede bulacağını hemen anlamıştı.


Odrade, Sheeana ile çocuğu birlikte izlemek üzere Duncan'ı gözlem odasına götürürken onun tuhaf bir ruh halinde olduğunu fark etti.


Murbella için mi kaygılanıyor? Yoksa birazdan göreceğimiz şey konusunda mı? Gözlem odası uzun ve dardı. Deneyin yapılacağı gizli odaya bakan camlı duvarın önüne üç sıra sandalye dizilmişti. Loş bırakılmış olan gözlem alanını, sandalyelerin arkasındaki iki üst köşede duran iki küçük korküre aydınlatıyordu sadece.


İçeride iki Suk vardı... Gerçi Odrade işe yaramayacaklarından kaygılanıyordu. Idaho’nun Sukların en iyisi olarak gördüğü Jalanto, Murbella'nın yanındaydı.


Murbella için kaygılandığımızı göstermiş oluyoruz. Gerçekten de kaygılanıyoruz.


Camlı duvarın dibine hamak koltuklar konulmuştu. Yakında da diğer odaya açılan yuvarlak bir acil durum kapısı vardı.


Streggi çocuğu arka koridordan geçirerek odaya soktu; böylece Teg'in gözlemcileri görmesi engellenmişti. Oda Murbella'nın talimatları doğrultusunda hazırlanıp yatak odasına dönüştürülmüştü; içinde hem Teg'in kendi evinden hem de Idaho’yla Murbella’nin paylaştıkları evden alınma eşyalar bulunuyordu.


Odrade, Bir hayvan ini, diye düşündü. İçerisi kasıtlı olarak, Idaho'nun evi gibi biraz dağıtılmıştı: bir hamak koltuğun üstüne atılmış giysiler, bir köşede duran sandaletler. Şilte daha önce Idaho ile Murbella'nın kullandıklarındandı. Odrade daha önce şilteyi incelerken tükürük kokusuna benzer bir cinsellik kokusu almıştı. Bu da Teg'in bilinçaltını etkileyecekti.


Yabanıl şeylerin, bastıramadığımız şeylerin kökeni işte burada. Bunu kontrol edebileceğimizi düşünmemiz ne büyük cüret. Ama etmeliyiz.


Streggi çocuğu soyduktan sonra çıplak halde şiltenin üstünde bırakıp giderken Odrade nabzının hızlandığını hissetti. Sandalyesinde öne eğilirken, yanındaki Bene Gesseritlerin de aynı şeyi yaptığını fark etti.


Şu hale bak, diye düşündü. Röntgenci miyiz sadece?


Şu an böyle şeyler düşünmesi gerekliydi fakat kendisini küçülttüklerini hissediyordu. Bu dikkat dağıtıcı düşünce bir şeyleri yitirmesine yol açmıştı. Bene Gesserit tarzına hiç uymayan bir düşünceydi. Fakat çok insaniydi! Duncan kayıtsız havasını tekrar takinmisti; rol yaptığı öyle belliydi ki. Doğru dürüst mentatlık yapmasına mahal vermeyecek kadar kişisel bir meseleyle karşı karşıyaydı. Odrade onun tam da bu halde olmasını istiyordu zaten. Mistik Katılım. Orgazmın enerji vermesi. Bell bunu doğru saptamıştı.


Odrade yakınındaki, güya gözlemci olsalar da aslında fiziksel güçlerinden dolayı seçilmiş muhafızlar olan üç Gözetmen'e dönüp, “Gulâm orijinal anılarının canlandırılmasını hem istiyor hem de bundan ödü kopuyor,” dedi. “Aşılması gereken en büyük engel bu.”


“Saçma!” dedi Idaho. “Şu an lehimize olan ne, biliyor musun? Teg'in annesi sizdendi ve ona derin eğitim vermişti. Ona Koşullandırıcılarınıza karşı koruma sağlamamış olması mümkün mü sence?”


Odrade sertçe Idaho'ya doğru döndü. Mentat mı? Hayır, Idaho yakın geçmişine dönmüştü; o anıları yaşıyor ve karşılaştırmalar yapıyordu. Fakat Koşullandırıcılar hakkındaki sözü... Murbella'yla yaptığı ilk “cinsel çarpışma” sırasında diğer gulâm hayatlarının anılarının canlanmış olmasının sebebi bu muydu? Koşullandırılmaya karşı dirençli kılınmış olması mıydı?


Odrade'nin konuştuğu Gözetmen, bu münasebetsizce müdahaleyiduymazdan gelmeyi seçti. Bellonda'dan brifing alırken Arşiv materyallerini okumuştu. Bu gulâm çocuğu öldürmelerinin istenebileceğini üçü de biliyordu. Çocuk onlara zarar verebilir miydi acaba? Gözlemciler bunu ancak Sheeana başarılı (ya da başarısız) olduğunda anlayacaklardı.


Odrade, Idaho'ya, “Streggi, Teg'e buraya getirilmesinin sebebini söyledi,” dedi.


“Ona ne dedi?” Idaho, Başrahibe Ana’yla fazla buyurgan konuşuyordu. Gözetmenler ona ters ters baktılar.


Odrade sesini yumuşak tutmaya özen göstererek, “Sheeana’nin onun anılarını canlandıracağını söyledi.”


“Teg ne dedi?”


“Niye Duncan Idaho yapmıyor” dedi.”

“Streggi ona gerçeği mi söyledi?” Teg kendi yaşadıklarının birazını hatırlamaya başlıyor.


“Gerçeği söyledi ama önemli gerçekleri değil. Sheeana’nin daha iyi bir yöntemi olduğunu söyledi. Ve senin onay verdiğini.”


“Ona baksana! Kımıldamıyor bile. Ona ilaç vermediniz, degil mi?”


Idaho dönüp Gözetmenlere öfkeyle baktı.


“Hayır, buna cesaret edemedik. Ama kendi içine döndürüldü. Bunu yapmanın şart olduğunu hatırlıyorsun, değil mi?”


Idaho sandalyesine tekrar oturdu; omuzları çöktü. “Murbella, ‘O daha çocuk. O daha çocuk; deyip duruyor. Bu yüzden tartıştık, biliyorsun.”


“O tartışmada söylediklerine katıldım. Başar çocuk değildi. Biz Başar'ı uyandırıyoruz.”


Idaho elini kaldırdı; ortaparmağını işaretparmağının üstüne getirmişti şans için. “Umarım.”


Odrade geri çekilip Idaho’nun üst üste duran parmaklarına baktı. “Batıl inançlı olduğunu bilmiyordum, Duncan.”


“İşe yarayacağını bilsem Dur'a dua ederdim.”


Kendi uyanışı sırasında çektiği acıları hatırlıyor.


Idaho, “Sevgi göstermeyin,” diye mırıldandı. “Kendine odaklanmasını, kendi içine bakmasını sağlayın. Sinirlenmesi gerek.”


Bunları kendi deneyimlerinden hatırlıyordu.


“Belki de hayatımda ettiğim en saçma laflar bunlar,” dedi birden. “Gidip Murbella'nın yanında olmam gerek.”


“Bizimle kalman daha iyi, Duncan. Şu an Murbella için yapabileceğin bir şey yok. Bak!” Teg bir hamlede şilteden kalkmıştı ve tavandaki iletişim-gözlerine bakıyordu.


Teg sertçe, “Kimse bana yardıma gelmeyecek mi?” diye sordu. Sesinde bu safhada beklenenden daha yoğun bir umutsuzluk vardı. “Duncan Idaho nerede?”


Idaho yerinden fırlamaya davranınca Odrade elini onun koluna koyarak durdurdu. “Olduğun yerde kal, Duncan. Ona sen de yardım edemezsin. Henüz olmaz.”

“Kimse ne yapacağımı söylemeyecek mi?” O genç, tiz seste yalnızlık vardı. “Ne yapacaksınız?”


Teg'in bunu söylemesini bekleyen Sheeana, onun arkasindaki gizli yuvarlak kapıdan odaya girdi. “İşte geldim.” Üstünde neredeyse transparan, tiril tiril, uçuk mavi bir cüppe vardı sadece. Delikanlının etrafından dolanıp karşısına geçerken cüppesi vücuduna yapıştı.


Teg bakakaldı. Bu bir Rahibe Ana mıydı? Teg öyle cüppe giyenini hiç görmemişti. “Anılarımı sen mi geri vereceksin bana?” Şüpheci ve çaresiz.


“Onları kendine geri vermene yardım edeceğim.” Sheeana konuşurken cüppesini çıkarıp kenara attı. Cüppe havada dev bir mavi kelebek gibi süzülerek yere düştü.


Teg, Sheeana’ya bakakaldı. “Ne yapıyorsun?”


“Ne yapıyorum sence?” Sheeana, Teg'in yanına oturup elini onun kasığına koydu.


Teg'in başı arkadan itilmişçesine öne eğildi; Sheeana’nin eline baktı... O elin altında sertleşiyordu.


“Bunu neden yapıyorsun?”


“Bilmiyor musun?”


“Hayır!”


“Başar olsa bilirdi.”


Teg başını kaldırıp Sheeana’nin yüzünü baktı... Kadının yüzü öyle yakındaydı ki. “Sen biliyorsun! Niye söylemiyorsun?”


“Ben senin belleğin değilim ki!”


“Niye öyle mırlıyorsun?”


Sheeana dudaklarını onun boynuna yasladı. İzleyiciler mırlamaları net duyuyordu. Murbella bu sese “yoğunlaştırıcı” derdi... Cinsel tepkiye ayarlanmış geribesleme. Sheeana’nin mırlamaları giderek yükseliyordu.


“Ne yapıyorsun?” Sheeana onu üstüne çekerek ata biner gibi oturtunca Teg az kalsın haykıracaktı. Sheeana sallanarak onun ensesini okşadı.


“Cevap versene kahrolası!” Teg bu kez sahiden haykırmıştı.


Odrade, “Kahrolası” mı? Bu nereden çıktı? diye merak etti. Sheeana, Teg’i içine soktu. “İşte sana cevap!”


Teg “Ohhhhhhhhh” dercesine dudaklarını büzdü.


İzleyiciler Sheeana’nin onun gözlerine dikkatle baktığını görebiliyorlardı fakat Sheeana, Teg'i başka duyularıyla da izlemekteydi.


“Uyluklarının kasılmasını hisset, vagus nabzını bekle ve özellikle de göğüs uçlarının kararmasına dikkat et. O noktaya geldiğinde, gözbebekleri büyüyene kadar bekle.”


“Koşullandırıcı!” Teg'in çığlığı izleyicileri irkiltti. Teg, Sheeana’nin omuzlarını yumruklamaya başladı. Kıvranarak öne arkaya sallanırken gözlerinin içlerinde bir kıvılcım yandığını, yeni bir şeyin o gözlerin ardından baktığını camın arkasından izleyen herkes gördü.


Odrade ayağa kalkmıştı. “Bir terslik mi oldu?”


Idaho oturmayı sürdürüyordu. “Tam tahmin ettiğim gibi.”


Sheeana, Teg'in tırmalayan parmaklarından kurtulmak için onu itti.


Yere düşen Teg, izleyicileri afallatan bir hızla ayağa fırladı. Sheeana’yla Teg uzun, gergin birkaç saniye boyunca karşılıklı durup bakıştılar. Teg yavaşça dikeldi ve ancak o zaman başını eğip vücuduna baktı. Sonra öne uzanmış sol kolunu, ardından da tavanı ve teker teker her duvarı inceledi. Tekrar vücuduna baktı.


“Kahretsin, neler oluyor..?” Sesi hâlâ çocuk sesi gibi tizdi fakat yetişkin sesi olmuştu tuhaf bir şekilde.


“Hoş geldin, gulâm Başar,” dedi Sheeana.


“Beni koşullandırmaya çalışıyordun!” Öfkeli suçlama. “Annemin buna karşı koymayı öğretmediğini mi sandın?” Teg'in yüzü dalgınlaştı. “Gulâm mı?”


“Seni klon olarak düşünmeyi yeğleyenler de var.”


“Kim... Sheeana!” Teg hızla dönüp odanın her tarafına göz gezdirdi. Burası bütün kapıları gizli olduğu için seçilmişti. “Neredeyiz?”


“Dune'da öldürülmenden hemen önce seni oraya götüren yok-gemideyiz.” Hâlâ kurallara uygun. “Öldürüldüm mü?” Teg yine ellerine baktı. Anilarinin üstündeki gulâm filtrelerinin kalktığı öyle barizdi ki, izleyenler bunun oluşunu görebilecekti neredeyse.


“Öldürüldüm mü... Dune’da?” Teg'in sesi neredeyse kederliydi.


“Kahramanca öldün,” dedi Sheeana.


“Gammu'dan... Getirdiğim adamlar... Onlar...”


“Saygın Analar herkese ders olsun diye Dune'u tamamen yaktı. Dune yanıp kararmış, üzerinde hiçbir canlının yaşamadığı bir küre artık.”


Teg'in yüzünde öfke belirdi. Yere bağdaş kurup oturdu ve yumruklarını dizlerine koydu. “Fvet... Bunu tarih dersinde öğrenmiştim... Hayatımı konu alan tarih dersinde..” Tekrar Sheeana’ya baktı. Sheeana da şiltenin üstünde, kımıldamadan oturuyordu. Teg'in böyle anılara dalmasını ancak Istırap'tan geçmiş biri anlayabilirdi. Dikkatini hiç dağıtmamak gerekiyordu.


Odrade, “Sakın müdahale etme, Sheeana,” diye fısıldadı. “Bırak kendiliğinden olsun. Bırak her şeyi Teg halletsin.” Üç Gözetmen'e bir el hareketi yaptı. Gözetmenler yuvarlak kapıya gittiler ve gizli oda yerine Odrade'yi izlemeye başladılar.


“Tarihin bir parçasına dönüşmem ne tuhaf,” dedi Teg. Çocuk sesiyle konuşsa da sesinde geçmiş hayatların verdiği olgunluk fark ediliyordu. Gözlerini kapayıp derin nefes aldı.


Gözlem odasındaki Odrade tekrar oturup, “Ne gördün, Duncan?” diye sordu.


“Sheeana itince Teg öyle hızlı döndü ki... Murbella dışında kimsenin o kadar hızlı hareket ettiğini görmemiştim.”


“Murbella'dan bile hızlıydı.”


“Belki de... Bedeni henüz genç olduğu ve prana-bindu eğitimi verdiğimiz içindir.”


“Hayır, başka bir şey. Sen bizi uyarmıştın, Duncan. Bilinmeyen Atreides belirteç hücreleri konusunda.” Odrade kendisin izleyen Gözetmenlere dönüp başını iki yana salladı. Hayr. Daha değil. “Annesine lanet olsun! Teg'i koşullandırılmaya karşı hipnozla bağışık kılmış, hem de bize söylemeden.”

“Ama onun sayesinde, anıları canlandırmanın daha etkili bir yolunu bulduk,” dedi Idaho.


“Bunu kendi başımıza bulabilmemiz gerekirdi!” Odrade kendine kızdığını hissediyordu. “Scytale, Tleilaxlıların acı ve meydan okuma yöntemini kullandığını iddia ediyor. Ama ona güvenmiyorum.”


“Ona sor.”


“O kadar basit değil. Gerçeğisöyletenlerimiz onun yalan söyleyip söylemediğine emin olamıyorlar.”


“Onun içini okumak zor.”


“Sen onu ne zaman inceledin ki?”


“Dar! İletişim-gözü kayıtlarına erişimim var.”


“Biliyorum ama...”


“Lanet olsun! Teg'e bakar mısın? Baksana ona! Neler oluyor?”


Odrade dikkatini yerde oturan çocuğa yöneltti hemen.


Teg iletişim-gözlerine baktı; yüzünde korkunç bir dikkat ifadesi vardı.


Savaş stresi sırasında uykuya dalmış ve bir yaveri tarafından sarsılarak uyandırılmış gibi hissediyordu kendini. İlgilenmesi gereken bir şey vardı! Yok-geminin kumanda merkezinde oturduğunu hatırlıyordu; Dar yanında ayakta duruyordu ve elini onun boynuna koymuştu. Boynumu mu kaşıyordu? Yapması gereken acil bir şey vardı. Ama ne? Vücudu bir tuhaftı. Gammu... Şimdiyse Dune'daydılar ve... Türlü türlü şeyler hatırlıyordu: Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki çocukluğumu mu? Dar şey olarak... Şey... Anıların hücumu sürüyordu. Beni koşullandırmaya çalıştılar!


Bilinci bu düşüncenin etrafından, bir kayanın etrafından akan nehir misali akıyordu.


“Dar! Orada mısın? Oradasın!”


Odrade arkasına yaslanıp elini çenesine koydu. Şimdi ne yapacağım?


“Ana!” Teg'in sesi nasıl da suçlayıcıydı!


Odrade sandalyesinin yanında duran panele dokundu. “Merhaba, Miles. Meyveliklerde yürüyüşe çıkalım mı?”

“Bu kadar oyun yeter, Dar. Bana niye ihtiyacin olduğunu biliyorum. Ama seni uyarıyorum: Şiddet yanlış insanları iktidara getirir. Bunu sen de biliyorsun!”


“Az önce yapmaya çalıştığımız şeye rağmen hâlâ Rahibeler Birliği'ne sadık mısın, Miles?”


Teg kendisini izleyen Sheeana’ya göz attı. “Hâlâ sadık köpeginizim.”


Odrade gülümseyen Idaho’ya suçlayan gözlerle baktı. “Hep o anlattığın kahrolası şeyler yüzünden!”


“Pekâlâ Miles... Artık oyunlara paydos ama Gammu'da olanları bilmeliyim. Senin gözle görülemeyecek kadar hızlı hareket ettiğin söyleniyor.”


“Doğru.” Teg ne olmuş yani der gibiydi.


“Az önce de...”


“Bu beden o yükü kaldıramayacak kadar küçük.”


“Ama sen...”


“Enerjimi bir kerede tükettim, şimdi de midem kazınıyor.”


Odrade, Idaho'ya göz attı. Idaho başıyla onayladı. Doğru söylüyor.


Odrade kapıdaki Gözetmenlere geri çekilmelerini işaret etti. Gözetmenler itaat etmeden önce duraksadı. Bell onlara ne demişti acaba?


Teg'in söyleyecekleri bitmemişti. “Söylesene, kızım. Her birey nihayetinde sadece kendi benliğine karşı sorumlu olduğundan, bu benliğin oluşumunda son derece özenli ve dikkatli olunması gerekmez mi?”


Kahrolası annesi ona her şeyi öğretmiş!


“Özür dilerim, Miles. Annenin seni nasıl hazırladığını bilmiyorduk.”


“Kimin fikriydi bu?” Teg konuşurken dönüp Sheeana’ya baktı.


“Benim fikrimdi, Miles,” dedi Idaho.


“Ah, sen de mi oradasın?” Teg başka anılar hatırladı.


“Anılarımı canlandırırken bana ne kadar acı çektirdiğini hatırlıyorum,” dedi Idaho.


Teg bunu duyunca yatıştı. “Haklısın, Duncan. Özür dilemene gerek yok.” Başını kaldırıp, seslerini ileten hoparlörlere baktı. “Yukarıda havalar nasıl, Dar? Senin için yeterince seyreltilmiş mi?”


Odrade, Bu çok saçma bir düşünce! diye düşündü. Teg de farkında. Seyreltilmiş filan değil. Etrafındakilerin nefesleri gözlem odasının havasını ağırlaştırmıştı; buradakilerden bazıları Odrade'nin dramatik varlığını paylaşmak istiyor, bazıları çeşitli şeyler düşünüyor (Başrahibe Analığa ondan daha layık olduklarına inananlar da vardı aralarında), bazılarıysa onunla arkadaşlık talep ediyordu. Seyreltilmişmiş! Odrade, Teg'in ona bir şeyler söylemeye çalıştığını seziyordu. Ama ne?


“Bazen otokrat olmam gerekir!”


Bunu bir keresinde Teg'e, meyve bahçelerindeki yürüyüşlerinden birinde, “otokrat”ın anlamını açıkladıktan sonra söylemiş ve şunu eklemişti: “Gücüm var ve kullanmak zorundayım. Bunun stresi çok ağır.”


Gücün var, öyleyse kullan! Bu Mentat Başar ona bunu söylemeye çalışıyordu. Beni ya öldür ya da serbest bırak, Dar.


Yine de Odrade vakit kazanmaya çalıştı, ki Teg'in bunu sezeceğini biliyordu. “Miles, Burzmali öldü ama bizzat eğittiği bir yedek kuvvet hâlâ burada. En iyi asker...”


“Önemsiz ayrıntılarla canımı sıkma!” Ne emredici bir sesti bu! Tiz olması dışında tam bir komutan sesiydi.


Gözetmenler kendilerine söylenmeden yuvarlak kapıya geri döndü. Odrade sinirli bir el hareketiyle onları geri gönderdi. Bir karara varmış olduğunu ancak o an fark etti.


“Ona giysilerini geri verin ve dışarı çıkarın,” dedi. “Streggi'yi buraya getirin.”


Teg'in anıları canlanır canlanmaz ilk söylediği sözler Odrade'yi kaygılandırmış, bir hata yaptığından şüphelenmesine yol açmıştı.


“Ya istediğin şekilde savaşmazsam?”


“Ama demiştin ki...”


“Hayatlarım... Sırasında bir sürü şey dedim. Savaşlar insanı daha ahlaklı kılmaz, Dar.” Odrade ile Taraza, Başar'ın bu konuda konuşmasına birden çok kez tanık olmuşlardı. “Savaş insanda ‘ye, iç ve mutlu ol’ psikolojisi oluşturur, bu da ahlaki çöküşe yol açar çoğunlukla.”


Bu doğruydu fakat Teg neden öyle bir hatırlatma yapma ihtiyacı duymuştu? “Savaştan kader inancı güçlenmiş olarak dönen gaziler (‘Sag kurtulduğuma göre Tanrı öyle istemiş olmalı”) olsa da, güçlükle bastırılmış bir hınç taşıyarak dönenlerin sayısı daha fazladır; bu insanlar ‘kolay yolu’ seçmeye meyillidir çünkü savaşın stresli zamanlarında öyle yapıldığını pek çok kez görmüşlerdir.”


Odrade, Teg'in bu sözlerine katılıyordu.


Streggi telaşla odaya daldı fakat Odrade onun konuşmasına fırsat vermeden, kenarda durup sessizce beklemesini işaret etti.


Fakat o çömez ilk kez Başrahibe Ana'ya karşı gelmeye cesaret etti.


“Duncan yeni bir kızı olduğunu bilmeli. Anne de, çocuk da yaşıyorlar ve sağlıklılar.” Teg'e baktı. “Merhaba, Miles.” Streggi ancak bunları söyledikten sonra arka duvarın dibine gidip sessizce durdu.


Odrade, Streggi umduğumdan da iyi, diye düşündü.


Rahatlayan Idaho sandalyesinde gevşedi; artık kaygıdan, gerilimden kurtulmuş olduğundan burada gözlemlediği şeylere tüm dikkatini verebilirdi.


Teg başıyla Streggi'ye selam verdi fakat Odrade'ye hitap ederek konuştu: “Tanrı'nın kulağına fısıldanacak başka sözler var mı?” Dikkatlerini kontrol altında tutması şarttı; Odrade'nin bunu anlayacağına güveniyordu. “Umarım yoktur çünkü cidden midem kazınıyor.”


Odrade parmağını kaldırıp Streggi'ye gitmesini işaret etti; çömezin odadan çıktığını duydu.


Dikkatini Teg'in yönlendirdiğini hissediyordu... Teg bunu doğrularcasına, “Belki bu kez cidden bir yara izi bırakmışsındır,” dedi.


Rahibeler Birliği'nin böbürlendiği bir konuda iğneleme yapıyordu: “Biz geçmişimizde yara izlerinin birikmesine izin vermeyiz. Yara izleri sergilediklerinden fazlasını gizler çoğunlukla.”

“Bazı yara izleri gizlediklerinden fazlasını sergiler,” dedi Teg. Idaho'ya baktı. “Değil mi, Duncan?” Bir mentat olarak, bir başka mentata hitap ediyor.


“Kendimi eski bir tartışmanın içinde buldum sanırım)” dedi Idaho.


Teg, Odrade'ye baktı. “Görüyor musun, kızım? Bir mentat eski tartışmaları duyunca tanır. Sizden ne beklendiğini her seferinde bilmekle övünürsünüz ama bu sefer ortadaki canavar sizin eseriniz!”


“Başrahibe Ana diyeceksin!” Gözetmenlerden biri, Teg'in Odrade'ye o şekilde hitap etmesine sinirlenmişti.


Odrade, Gözetmen'e aldırmadı. Sert ve cazip bir gücenmişlik duyuyordu. İçindeki Taraza o tartışmayı hatırlattı: “Biz Bene Gesserit ilişkileriyle biçimleniriz. Tuhaf şekillerde köreltirler bizi. Ah, gerektiğinde derin yaralar açabiliriz çabucak ama bu da bir başka çeşit körelmedir.”


“Körelmenizde rol oynamayacağım,” dedi Teg. Hatırlıyordu demek.


Streggi bir kâse yahniyle geri geldi; kahverengi et suyunda et parçaları yüzüyordu. Teg yere oturup yahniyi hızlı hızlı kaşıklamaya başladı.


Odrade suskunluğunu koruyordu; Teg'in dikkatini çektiği meseleyi düşünüyordu. Rahibe Analar etraflarına sert bir kabuk örerdi; dıştaki her şey (hisler de dahil olmak üzere) kabuğun iç tarafında projeksiyon gibi görünürdü. Murbella haklıydı; Rahibeler Birliği hissetmeyi tekrar öğrenmeliydi. Sadece gözlemci olurlarsa mahvolacaklardı.


Odrade, Teg'e hitap etti: “Bizi köreltmeni istemeyeceğiz senden.”


Sesindeki başka bir şeyi Teg de Idaho da fark etmişlerdi. Teg boş kâsesini kenara bırakırken Idaho ondan önce davranıp konustu: “Onları geliştirmeni isteyecekler,” dedi.


Teg hemfikirdi. Rahibeler fevri davranmazdı pek. Tehlike anlarında bile kontrollü tepkiler verirlerdi. Çoğu insanın gelişkinlik anlayışının da ötesine geçerlerdi. Güç tutkusundan çok kendi uzun vadeli bakış açılarına göre, anlık gereksinimleri ve neredeyse sınırsız belleklerini de göz önünde bulundurarak hareket ederlerdi. Yani Odrade özenle düşünülmüş bir planı uyguluyordu. Teg pürdikkat izleyen Gözetmenlere göz attı.


“Beni öldürmeye hazırdınız,” dedi.


Kimse karşılık vermedi. Gerek yoktu. Teg'in mentat çıkarımı yaptığını hepsi anlamıştı.


Teg dönüp, içinde anılarını geri kazandığı odaya baktı. Sheeana gitmişti. Teg'in bilincinin kenarlarında başka anılar fısıldıyordu. Zamanı gelince konuşacaklardı. Bu küçük beden. İşleri zorlaştırıyordu. Ve Streggi... Teg, Odrade'ye odaklandı. “Düşündüğünden de zekice davrandın. Ama annem...”


“Annenin bunu öngördüğünü sanmıyorum,” dedi Odrade.


“Hayır... O kadar Atreides değildi.”


O koşullar altında gerginleştirici bir sözcüktü bu; odaya özel bir tür sessizlik çökmesine yol açtı. Gözetmenler yaklaştı.


Ah, o annesi yok mu!


Teg yakınında bekleyen Gözetmenlere aldırış etmedi. “Sormadığın soruları yanitlayayim... Gammu’da bana ne olduğunu açıklayamam. Fiziksel ve zihinsel hızımdaki artışı açıklamanın yolu yok. Bu bedenin boyutu ve enerjisi göz önüne alındığında, göz açıp kapayıncaya dek bu odadan ve gemiden çıkabilirim. Ama...” Elini kaldırdı. “Hâlâ itaatkâr köpeğinizim. İstediklerinizi yapacağım ama belki de tahmin etmediğiniz şekillerde.”


Odrade, Kız Kardeşlerinin kaygılandığını yüzlerinden okudu. Başımıza nasıl bir bela sardım?


“Bu gemiden herhangi bir canlının ayrılmasını engelleyebiliriz,” dedi Odrade. “Hızlı olabilirsin ama bizden izinsiz gitmeye kalkarsan kendini içinde bulacağın alevlerden daha hızlı olduğunu sanmıyorum.”


“İstediğim zaman, senden izin alarak gideceğim. Burzmali'nin özel askerlerinden kaç tane var elinizde?”


“Neredeyse iki milyon.” Odrade boş bulunup söylemişti bunu.


“Amma çokmuş!”

“Lampadas'da Burzmali'nin yanında olan askerlerin sayısı bundan iki kat fazlaydı; Saygın Analar hepsini öldürdü.”


“Zavallı Burzmali'den daha zekice davranmamız gerekecek. Duncan'la beni yalnız bırakır mısın? Bu konuyu konuşmalıyız. Bizi bu yüzden elinde tutuyorsun, değil mi? Uzmanlık alanımız sebebiyle?” Teg tepedeki iletişim-gözlerine gülümsedi. “Planımızı onaylamadan önce konuşmamızı dikkatle inceleyeceğine eminim.”


Odrade, Kız Kardeşleriyle bakıştı. Hepsinin gözlerinde aynı dillendirilmeyen soru vardı: Başka ne yapabiliriz ki?


Odrade ayağa kalkarken ldaho'ya baktı. “İşte tam bir Gerçeğisöyleten-Mentat'a göre bir iş!”


Kadınlar çıktıktan sonra Teg sandalyelerden birini çekip oturdu ve artık duvardaki camın ardında görülebilen boş odaya baktı. Kıl payı kurtulmuştu ve harcadığı çaba yüzünden kalbi hâlâ küt küt atıyordu. “Ne gösteriydi ama,” dedi.


“Daha iyilerini gördüm.” Buz gibi.


“Canım koca bir bardak marinete çekiyor ama bu bedenin kaldırabileceğinden şüpheliyim.”


“Dar, Merkez'e döndüğünde Bell onu bekliyor olacak,” dedi Idaho.


“Bell'in canı cehenneme! O Saygın Anaları, bizi bulmalarından önce etkisiz hale getirmeliyiz.”


“Başar'ımızın bir planı var galiba.”


“Bu unvana lanet olsun!”


Afallayan Idaho keskin bir nefes aldı.


“Sana bir şey diyeyim, Duncan!” Hararetli. “Bir keresinde, potansiyel düşmanlarla önemli bir toplantıya girerken bir görevlinin ‘Basar geldi, diye anons yaptığını duydum. Bu soyut terimi düşünmeye öyle daldım ki neredeyse tökezleyip yere kapaklanacaktım.”


“Mentat bulanıklığı.”


“Tabii ki. Fakat o unvanın yitirmeye cesaretim olmayan bir şeyi elimden aldığını biliyordum. Başar mı? Bundan fazlasıydım! Miles Teg'dim; ebeveynim bana bu ismi vermişlerdi.”

“İsim zincirindeydin!”


“Kesinlikle ve ismimin daha asal bir şeye uzak kaldığını fark ettim. Miles Teg mi? Hayır, ben daha temel bir şeydim. Annemin, “Ah, ne güzel bir bebek; deyişini duyabiliyordum. İşte, bu da başka bir ismimdi: “Güzel Bebek.”


“Daha derinlere indin mi?” Idaho epey ilgilendiğini fark etti.


“Kendimi kaptırmıştım. İsimler isimlere ve sonunda isimsizliğe götürür. O önemli odaya girerken isimsizdim. Sen hiç bu riske girdin mi?”


“Bir kere.” Gönülsüzce bir itiraf.


“Hepimiz en az bir kere gireriz. Neyse, sonunda toplantıya girdim. Brifing almıştım. O masadaki herkes hakkında bilgi sahibiydim... Yüzlerini, isimlerini, unvanlarını artı tüm geçmişlerini biliyordum.”


“Ama aslında orada değildin.”


“Ah, beni tartan meraklı, kaygılı, beklentili yüzler görüyordum. Ama beni tanımıyorlardı!”


“Bu kendini çok güçlü mü hissettirdi?”


“Kesinlikle; tam mentat okulunda uyardıkları gibi oldu. Kendime şunu sordum: “Zihnin başlangıcındaki hali mi bu?” Gülme. Çok zor bir sorudur.”


“Yani daha derinlere mi indin?” Teg'in sözlerine kapılmış olan Idaho, bilincinin kenarlarını çekiştiren tehlike hissini göz ardı etti.


“Ah, evet. Kendimi o ünlü “Aynalar Salonu'nda buldum... Hani şu sakınmamızı söyledikleri yerde.”


“Öyleyse çıkış yolunu hatırladın ve...”


“Hatırlamak mı? Sen de oraya gitmişsin besbelli. Belleğin sayesinde mi kurtuldun?”


“Yardımı oldu.”


“Ben uyarılara karşın orada oyalandım; ‘benliklerimin benliğini! ve sonsuz permütasyonlarını gördüm. Yansımaların sonsuz yansımalarını.”


“Ego merkezi büyüleyicidir. O kadar derine inen pek az kisi geri dönebilir. Şanslıymışsın.”

“Sans doğru kelime mi emin değilim. Bir İlk Farkındalık olması gerektiğini biliyordum; bir uyanış...”


“Kendinin ilk olmadığını keşfeden.”


“Ama ben benliğimin kökündeki benliği istiyordum!”


“O toplantidaki insanlar sende bir tuhaflık sezmedi mi?”


“Bu zihinsel jimnastiği gizleyen asık bir suratla öylece oturmusum; sonradan öğrendim.”


“Hiç konuşmadın mı?”


“Sersem gibiydim. “Başar'ın beklenen ketumluğuna’ yoruldu bu. Şöhretim işe yaradı.”


Idaho gülümsemeye başlarken iletişim-gözlerini hatırladı. Gözlemcilerin böyle ifşaları nasıl yorumlayacağını fark etti bir anda. Yabanıl yeteneklere sahip, tehlikeli bir Atreides! Rahibeler aynaları bilirdi. Oradan kurtulabilen biri şüphe uyandırırdı. Aynalar Teg'e ne göstermişti?


Teg bu tehlikeli soruyu duymuşçasına, “Kapana kısıldığımı biliyordum,” dedi. “Bitkisel hayatta yattığımı gözümde canlandırabiliyordum ama umurumda değildi. Her şey aynalardan ibaretti, ta ki annemi görene dek; sanki sudan yükselip çıkmıştı. Ölmeden hemen önceki haline az çok benziyordu.”


Idaho titrek bir nefes aldı. Teg bütün bu sözlerinin iletişimgözleri tarafından kaydedildiğini bilmiyor muydu?


“Rahibeler en azından potansiyel bir Kuisatz Haderah olduğumu sanacaklar şimdi,” dedi Teg. “Yeni bir Muad'Dib. Saçma! (Sen bu lafı seversin, Duncan.) İkimiz de öyle bir riske girmeyiz. Muad'Dib'in ne yarattığını biliyoruz, aptal da değiliz!”


Idaho yutkunmaya çalıştı fakat başaramadı. Teg'in bu sözlerinden ikna olurlar mıydı? Gerçeği söylüyordu fakat yine de...


“Annem elimden tuttu,” dedi Teg. “Elini hissedebiliyordum! Beni Salon'dan çıkardı. Kendimi görüşme masasında bulunca etrafa bakınıp annemi aradım; hâlâ yanımda olmasını beklemiştim. Tuttuğu elim hâlâ karıncalanıyordu ama sonra gittiğini anladım. Bunu biliyordum. Dikkatimi toplayıp dizginleri elime aldım. Rahibeler Birliği'nin orada edinebileceği önemli avantajlar vardı ve onları edindim.”

“Annenin senin içine yerleştirdiği bir sey...”


“Hayır! Rahibe Analar Diğer Bellekleri nasıl görüyorsa ben de annemi öyle gördüm. Kendi tarzıyla bana şöyle diyordu: ‘Yapacak işlerin varken niye burada zaman harcıyorsun? O beni hiç terk etmedi, Duncan. Geçmişimiz bizi asla terk etmez, hiçbirimizi.”


Idaho, Teg'in bütün bunları anlatmasının sebebini kavradı birden. Dürüstlük ve içtenlik!


“Sende Diğer Bellekler var!”


“Hayır! Acil durumlarda herkeste ortaya çıkandan fazla degil. Aynalar Salonu acil bir durumdu, ayrıca yardım kaynağını görüp hissetmemi de sağladı. Ama oraya asla geri dönmem!”


Idaho bunu kabul etti. Çoğu mentat, Sonsuzluğa biraz dalma riskine bir kereliğine girer ve isimlerle unvanların geçiciliğini öğrenirdi fakat Teg'in anlattıkları sadece zamanın akışı ve genel görüntüsüyle ilgili değil, çok daha fazlasıydı.


“Kendimizi Bene Gesseritlere tamamen tanıtmamızın vakti geldi diye düşündüm,” dedi Teg. “Bize ne kadar güvenebileceklerini bilmeliler. Yapılacak işler var, saçma sapan şeylere de yeterince zaman harcadık.” 





    Enerjinizi sizi güçlendiren kişilere harcayın. Zayıf insanlara harca dığınız enerji sizi felakete sürükler. (SA kuralı) Bene Gesserit Yoru mu: Kimin güçlü, kimin zayıf olduğuna kim karar verir? 

—Dortujla Kaydı





Dortujla'nın geri döndüğü gün Odrade için iyi geçmemişti. Teg ve Idaho’yla silahlar üstüne yaptığı görüşmeden sonuç çıkmamıştı. Toplantı sırasında avcının baltasını ensesinde hissetmişti, bunun tepkilerini etkilediğini de biliyordu.


Öğleden sonraysa Murbella'yla görüşmüştü... Kelimeler, kelimeler, kelimeler. Murbella'nın aklı felsefi meselelerle meşguldü. Odrade'ye göreyse bu çıkmaz sokaktı.


Şimdi, akşamüstü Merkez'in etrafındaki kaplama alanın batı kenarında duruyordu. Burası en sevdiği yerlerdendi fakat yanında Bellonda olduğundan mekânın keyfini umduğu şekilde, sessizce çıkaramıyordu.


Sheeana onları orada bulunca, “Murbella'nın gemide serbestçe gezinmesine izin verdiğin doğru mu?” diye sordu.


“Evet!” Bellonda'nın en büyük korkularındandı bu.


“Bell.” Odrade, Bellonda'yı susturup halka şeklindeki meyvelikleri gösterdi. “Ağaç dikmediğimiz kısımdaki şu tümsek. Orada, vereceğim talimatlara göre bir çardak yaptırmanı istiyorum. Kafes çerçeveli olsun.”


Artık Bellonda'yı durdurmak mümkün değildi. Odrade'nin onu bu kadar öfkeli gördüğü nadirdi. Bellonda itiraz ettikçe de Odrade'nin kararlılığı artıyordu.


“Bir... Bir çardak mı istiyorsun? O meyvelikte? Başka ne müsriflikler yapacaksın bakalım? Çardakmış! Yine fasa fiso projelerinle...”


Aptalca bir tartışmaydı bu. İkisi de ilk yirmi kelimeden sonra bunu anladılar. Başrahibe Ana ilk taviz veren taraf olamazdı, Bell de hiçbir şey için kolay kolay taviz vermezdi. Odrade susunca bile Bellonda boş siperlere saldırmayı sürdürdü. Sonunda Bellonda'nın enerjisi tükenince Odrade, “Bana güzel bir akşam yemeği borçlusun, Bell,” dedi. “O konuda elinden gelenin en iyisini yap.”


Bellonda tükürük saçarak, “Sana ne bor...” diye söze başladı.


“Bir barış teklifi,” dedi Odrade. “O yemeği çardağımda yemek istiyorum... Havalı, fasa fiso çardağımda.”


Sheeana gülünce Bellonda da ister istemez güldü fakat buz gibi bir tavırla. Yenildiğinde bunu anlardı.


“Çardağı gören herkes, “Bakın, Başrahibe Ana ne kadar da kendinden emin, diyecek,” dedi Sheeana.


“Yani moral için istiyorsun!” Bellonda artık neredeyse herhangi bir bahaneyi kabul etmeye hazırdı.


Odrade, Sheeana’ya gülümsedi. Kurnaz bebeğim benim! Sheeana, Bellonda'ya takılmayı bırakmakla kalmayıp o daha yaşlı kadının özsaygısını olabildiğince desteklemeye başlamıştı. Bell elbette ki durumun farkındaydı ve bir Bene Gesserit olarak, kaçınılmaz bir şekilde şunu merak ediyordu: Neden?


Bellonda'nın işkillendiğini fark eden Sheeana, “Aslında Miles ve Duncan hakkında tartışıyoruz,” dedi. “Ben şahsen bundan sıkıldım.”


“Dar, ne yapmaya çalıştığını bir bilsem!” dedi Bellonda.


“Enerjinin kendi örüntüleri vardır, Bell!”


“Ne demek istiyorsun?” Bellonda epey irkilmişti.


“Bizi bulacaklar, Bell. Nasıl bulacaklarını da biliyorum.”


Bell şaşkınlıkla bakakaldı.


“Biz alışkanlarımızın kölesiyiz,” dedi Odrade. “Yarattığımız enerjilerin kölesiyiz. Köleler kurtulup özgürlüğe kavuşabilir mi? Bell, ortadaki sorunu sen de benim kadar biliyorsun.”


Bell bir kez olsun apışıp kalmıştı.


Odrade ona baktı.


Gurur... Kız Kardeşlerine ve mevkilerine bakınca gördüğü şey gururdu. Vakarları sadece maskeydi. Alçakgönüllü filan değillerdi. Bariz bir konformizme sahiptiler; bu gerçek Bene Gesserit örüntüsü, örüntülerin tehlikesinin farkında olan bir toplumda alarm çanı gibiydi.


Sheeana’nin aklı karışmıştı. “Alışkanlıklar mı?”

“Alışkanlıklar insanın peşini hiç bırakmaz. İnşa ettiğin özbenliğin peşini bırakmaz. Vücudunu arayan, seni zaptetmek isteyen bir hayalettir o. İnşa ettiğimiz benliklerin bağımlısı oluruz. Yaptıklarımızın kölesi oluruz. Biz Saygın Analara bağımlıyız, onlar da bize!”


“Yine şulanet romantikliğin!” dedi Bellonda.


“Evet, romantik ruhluyum ben... Tıpkı Tiran gibi. O kendi yaratısına karşı duyarlılaştırmıştı kendini. Bense onun gelecekte kurduğu tuzağa karşı duyarlıyım.”


Ah... Ama avcı öyle yakın ki, çukur öyle derin ki.


Bellonda yatışmamıştı. “Bizi nasıl bulacaklarını bildiğini söyledin.”


“Bunun için tek yapmaları gereken kendi alışkanlıklarının farkına varmak, sonra da... Evet?” Odrade bunu Bellonda'nın arkasındaki kapalı geçitten çıkan çömez ulağa söylemişti.


“Başrahibe Ana... Rahibe Ana Fintil, Rahibe Ana Dortujla'yı havalimanına getirdi; bir saat içinde burada olacaklar.”


“Onu çalışma odama götürün!” Odrade neredeyse vahşi bir ifadeyle Bellonda'ya baktı. “Dortujla bir şey dedi mi?”


“Rahibe Ana Dortujla hasta,” dedi çömez.


Hasta mı? Bir Rahibe Ana hasta olur mu hiç? Ne tuhaf söz.


“Hüküm vermekte acele etme.” Mentat Bellonda'ydı konuşan... Romantizmin ve çılgınca hayal gücünün düşmanı Bellonda.


“Tam'ı oraya gözlemci olarak götürün,” dedi Odrade.


Dortujla çalışma odasına elinde bastonla, topallayarak geldi; Fintil ile Streggi yürümesine yardım ediyorlardı. Fakat Dortujla'nın bakışları sertti ve etrafında odaklandığı her şeyi dikkatle değerlendirdiği hissi veriyordu. Geriye atılmış kukuletası antika fildişi gibi kahverengi ve siyah benekliydi, konuşmaya başladığında da sesi bitkindi.


“Emirlerinizi yerine getirdim, Başrahibe Ana.” Fintil ile Streggi odadan çıkarlarken Dortujla, Bellonda'nın yanındaki hamak koltuğa teklifsizce oturdu.


Solundaki Sheeana ile Tamalane’e göz attıktan sonra Odrade'ye sert gözlerle baktı. “Sizinle Kavşak'ta buluşacaklar. Orayı kendilerinin seçtiğini sanıyorlar... Sizin Örümcek Kraliçe orada!”


Sheeana, “Ne zaman?” diye sordu.


“Bugün dahil yüz standart gün sonra buluşmak istiyorlar. İsterseniz daha ayrıntılı konuşabilirim.”


Odrade, “Niye o kadar geç?” diye sordu.


“Şahsi fikrimi mi soruyorsunuz? Aradaki zamanı Kavşak'taki savunmalarını güçlendirmekte kullanacaklar.”


“Peki garantiler?” Bunu soran Tam'dı... Her zamanki gibi, lafı hiç uzatmamıştı.


“Dortujla, sana ne oldu böyle?” Odrade kadının dermansız, titrek hali karşısında afallamıştı.


“Üstümde deneyler yaptılar. Ama bu önemli değil. Onemli olan o görüşme. Kavşak'a sağ salim gidip gelmenizi garanti ediyorlar. Ama inanmayın. Hizmetkârlardan oluşan küçük bir maiyet getirmenize izin var; en fazla beş kişi. Yanınızda götüreceğiniz herkesi öldüreceklerini varsayın... Gerçi bunun hatalı bir yaklaşım olacağını öğretmiş olabilirim onlara.”


“Bene Gesserit'in onlara boyun eğeceğini söylememi mi bekliyorlar?” Odrade'nin sesi hiç bu kadar soğuk çıkmamıştı. Dortujla'nın sözleri trajik bir durumu sergilemişti.


“Onları ancak böyle ikna edebilirdim.”


Sheeana, “Yanındaki Rahibelere ne oldu?” diye sordu.


Dortujla kendi alnına vurdu; yaygın bir Bene Gesserit hareketiydi bu. “Cesetleri bende. Saygın Anaların cezalandırılması gerektiği konusunda hemfikiriz.”


“Öldüler mi?” Odrade birbirine bastırdığı dudaklarını zorla aralayarak söylemişti bunu.


“Beni saflarına geçmeye zorlamak için onları öldürdüler. “Gördün mü? Kabul etmezsen birini daha öldürürüz? Hepimizi öldürmelerini, Başrahibe Ana'yla görüşmeyi de unutmalarını, böylece bu işin biteceğini söyledim. Sonunda ellerinde rehine kalmayınca sözümü dinlediler.”


Tamalane, “Hepsiyle Paylaşım yaptın mı?” diye sordu. Tam'ın bunu merak etmesi normaldi, ne de olsa kendisinin de eceli yaklaşıyordu.


“Evet, sağ olup olmadıklarını kontrol edermiş gibi yaparak. Size her şeyi anlatayım bari. O kadınlar çok acayip! Kafeslerde Futar besliyorlar. Kız Kardeşlerimin cesetlerini kafeslere atıp Futarlara yedirdiler. Örümcek Kraliçe -ki uygun bir lakapbunu zorla izlettirdi bana.”


“İğrenç!” dedi Bellonda.


Dortujla iç geçirdi. “Diğer Belleklerimde daha kötü görüntüler olduğunu bilmiyorlardı doğal olarak.”


“Seni şoke etmeye çalışmışlar,” dedi Odrade. “Salakça. Sen istedikleri tepkiyi vermeyince şaşırdılar mı?”


“Canları sıkıldı diyebilirim. Sanırım benim gibi davranan başkalarını da görmüşler. Gübre elde etmek için iyi bir yöntem bulmuşsunuz, dedim. Buna kızdılar galiba.”


Tamalane, “Yamyamlık,” diye mırıldandı.


“Sadece görünüşte,” dedi Dortujla. “Futarlar insan değil kesinlikle. Çok az evcilleştirilmiş vahşi hayvanlar.”


Odrade, “Orada hiç Bakıcı yok muydu?” diye sordu.


“Hiç görmedim. Futarlar konuşabiliyordu. Yemeden önce “Yemek! diyorlardı. Etraflarındaki Saygın Analara takılıyorlardı. ‘Sen acıkmak?” gibi laflarla. Ama karınlarını doyurmalarından sonra olanlar daha önemliydi.”


Dortujla öksürük krizine tutuldu. “Çeşitli zehirler kullanmayı denediler,” dedi. “Salak kadınlar!”


Krizi geçince, konuşmayı sürdürdü: “Bir resmi ziyafetten sonraydı galiba... Bir Futar, kafesinin parmaklıklarına yaklaştı. Örümcek Kraliçe'ye bakıp haykırdı. Hiç böyle ses duymamıştım. Kan dondurucuydu! O salondaki bütün Saygın Analar taş kesildi; yemin ederim ki ödleri patlamıştı.”


Sheeana, Dortujla'nın koluna dokundu. “Avını hareketsiz kılan bir avcı hayvan gibi miydi?”


“Kesinlikle evet. Ses'in niteliklerini kullanmıştı. Futarlar benim donup kalmamama şaşırdılar galiba.” Bellonda, “Saygin Analarin tepkisi ne oldu?” diye sordu. Evet, bir mentat olarak bu veriye ihtiyacı vardı.


“Tekrar ses çıkarabilmeye başlayınca kıyameti kopardılar. İçlerinden birçoğu Yüce Saygın Ana'ya seslendi; Futarları öldürmesini istediler. Ama Örümcek Kraliçe meseleye daha sakin bir açıdan baktı. ‘Sagken çok daha değerliler, dedi.”


“Bu hayra alamet,” dedi Tamalane.


Odrade, Bellonda'ya baktı. “Streggi'ye Başar'ı buraya getirmesini söyleyeceğim. İtirazı olan?”


Bellondabaşını hafifçe sallayarak onay verdi. Teg'in niyetinden emin olamasalar da bu riske girmek zorunda olduklarını biliyorlardı.


Odrade, Dortujla'ya döndü: “Misafir odamda kalmanı istiyorum. Sana Suklar göndereceğiz. Neye ihtiyacın varsa emret ve Medlis toplantısına hazırlan. Özel danışman sıfatıyla katılacaksın.”


Dortujla güçlükle ayağa kalkarken, “Neredeyse on beş gündür uykusuzum,” dedi. “Ayrıca özel yemeklere ihtiyacım var.”


“Sheeana, bu konuyla ilgilen; Sukları da buraya gönder. Tamalane, sen Başar ile Streggi'nin yanlarında kal. Düzenli olarak rapor ver. Başar askeri merkeze gidip komutayı bizzat devralmak isteyecektir. Duncan'la aralarında bir haberleşme hattı kur. Onlara hiçbir şey mâni olmamalı.”


Tamalane, “Onunla birlikte burada olmamı mı istiyorsun?” diye sordu.


“Sülük gibi yapış ona. Streggi senin bilgin olmadan onu hiçbir yere götürmeyecek. Başar, Duncan'ın Silahtar olmasını istiyor. Duncan'ın gemide hapis olduğunu kabullenmesini sağla. Bell... Duncan'a silahlarla ilgili öğrenmek istediği her bilgiyi ver; bu önceliğin olsun. Sorusu olan?”


Sorusu olan yoktu. Odrade'nin kararlarının sonuçları konusunda şüpheler vardı fakat kararlı tavrından etkilenmişlerdi.


Odrade arkasına yaslanıp gözlerini kapadı ve yalnız kaldığını sessizlikten anlayana dek bekledi. Gerçi iletişim-gözleri hâlâ izliyordu elbette.


Yorgun olduğumu biliyorlar. Yerimde kim olsa yorulurdu. O canavarlar üç Rahibe’yi daha öldürdü! Başar! Kamçımızı hissetmeli, derslerini almalılar!


Odrade, Streggi'nin Teg'le birlikte gelişini duyunca gözlerini açtı. Streggi, Teg'i elinden tutarak odaya soktu fakat insan bu ikisine bakınca bir çocuk ve onu yönlendiren bir yetişkin görmüyordu. Teg'in hareketleri, kendisine böyle davranması için Streggi'ye izin verdiğini düşündürüyordu. Streggi'nin uyarılması gerekecekti.


Peşlerinden gelen Tamalane pencerelerin yakınındaki, Chenoeh büstünün hemen altındaki koltuğa gitti dosdoğru. Neden orayı seçmişti? Tam son zamanlarda tuhaf davranıyordu.


“Kalmamı ister misiniz, Başrahibe Ana?” Streggi, Teg'in elini bırakıp kapının yanında durdu.


“Şuraya, Tam'ın yanına otur. Sözümüzü kesmeden sadece dinle. Senden ne beklendiğini biliyorsundur.”


Tegaz önce Dortujla'nın oturduğu koltuğa tırmandı. “Bu bir savaş konseyi galiba.”


Bu çocuksu sesin ardında bir yetişkin var.


“Planını henüz sormayacagim,” dedi Odrade.


“Güzel. Beklenmedik olanı yapmak daha çok zaman alır, niyetimi de eylem anına dek sana söyleyemeyebilirim.”


“Duncan'la konuşmalarını izliyoruz. Neden Dağılış gemileriyle ilgileniyorsun?”


“Uzun yol gemileri görünüşlerinden belli olur. Gammu'dayken havalimanında onlardan görmüştüm.”


Teg arkasına yaslanıp Odrade'nin bu bilgiyi hazmetmesini bekledi; onun enerjik havası hoşuna gitmişti. Odrade kararlı hareket ediyordu! Uzun uzun düşünüp taşınmıyordu. Teg'in ihtiyaçlarına uyuyordu bu. Sahip olduğum yeteneklerin tümünü bilmemeliler. Henüz değil.


“Bir saldırı kuvvetini gizlemeyi mi planlıyorsun?” Odrade konuşurken içeri giren Bellonda otururken homurdanarak itiraz etti: “Bu imkânsız! Tanıma kodları ve gizli sinyaller sayesinde bizi...”


“Bırak da buna ben karar vereyim, Bell... Ya da komutayı benden alın.”


“Burası Meclis!” dedi Bellonda. “Senin...”


“Mentat?” Teg, Bellonda'ya gözlerini dikmişti; delici bakışlarının ardındaki Başar'ı görmemek mümkün değildi.


Bellonda susunca Teg, “Sadakatimi sorgulamayın!” dedi. “Beni zayıflatacaksanız yerime başka birini geçirin!”


“Bırak konuşsun.” Bunu söyleyen Tam’dı. “Başar daha önce de Meclis'te dengimiz olarak aramızda bulunmuştu.”


Bellonda başını çok hafifçe öne eğdi.


Teg, Odrade'ye döndü: “Silahlı mücadeleden kaçınmak istihbaratla ilgili bir meseledir... Toplanan bilgilerle ve zihinsel kapasiteyle ilgilidir.”


Tereciye tere satıyor! Odrade, Teg'in mentat olarak konuştuğunu sesinden anlamıştı; bunu Bellonda'nın da fark ettiği belliydi. İstihbarat ve zekâ: Çifte bakış. Bu olmadan savaşların sonucu genellikle rastlantılara kalırdı.


Başar sessizce oturuyor, onların kendi savaş deneyimlerini gözden geçirmelerini bekliyordu. Savaşma dürtüsü bilinçaltının epey derinlerinden kaynaklanırdı. Tiran haklıydı. İnsanlık “bir hayvan” gibi hareket ederdi. O dev kolektif hayvanı yönlendiren güçlerse kabile zamanlarına ve öncesine dayanırdı, tıpkı insanların düşünmeden itaat ettiği başka pek çok güç gibi.


Genleri karıştır.


Üreyicilerin için yaşam alanını genişlet.


Başkalarının enerjisini topla: Köleler, ameleler, hizmetkârlar, serfler, pazarlar, işçiler bul... Kimin hangisi olduğu genellikle önemli değildir.


Odrade, Teg'in ne yaptığını anlamıştı. Teg, Rahibeler Birliği'nden edindiği bilgiler sayesinde eşsiz bir Mentat Başar olmuştu. Bu bilgileri öyle özümsemişti ki içgüdüsel hale gelmişlerdi. Enerjitüketimi, savaşın şiddetine yol açardı. Gereksiz analizlerde buna “açgözlülük, korku (başkaları tarafından soyulma korkusu), erk açlığı” vs. denirdi. Odrade, Bellonda'nın bile böyle laflar ettiğini duymuştu; Bellonda zaten bildikleri şeylerin bir astları tarafından hatırlatılmasından hoşlanmıyordu besbelli.


“Tiran biliyordu,” dedi Teg. “Duncan'ın söylediğine göre, bir keresinde şöyle demiş: “Savaşçı davranışların kökeni, ilkçağ denizlerindeki tek hücreli canlılara dayanır. Dokunduğun her şeyi ye, yoksa o seni yer.”


“Ne öneriyorsun?”” Bellonda en huysuz halindeydi.


“Gammu’ya saldırır gibi yapıp Kavşak'taki üslerine saldıralım. Bunun için orayı bizzat görmüş kişilere ihtiyacımız var.” Teg gözlerini Odrade'ye dikti.


Biliyor! Odrade'nin zihninde bu düşünce alevlendi.


Bellonda sertçe, “Sen Kavşak'ı eskiden, orası Lonca üssüyken incelemiştin,” dedi. “O gözlemlerin yeterli olur mu sence?”


“Orada değişiklik yapmaya pek zamanları olmadı; buraya kaydettiğim şeyler hâlâ geçerlidir.” Teg parmağıyla alnına hafif hafif vurararak Rahibeler Birliği'nin o hareketinin tuhaf bir parodisini yaptı.


“Kuşatma,” dedi Odrade.


Bellonda ona dik dik baktı. “Masraflar!”


“Her şeyi kaybetmek daha masraflı olur,” dedi Teg.


“Büklümuzay sensörlerinin büyük olması gerekmez,” dedi Odrade. “Duncan onları temas anında Holtzman patlaması olacak şekilde ayarlayabilir mi?”


“Patlamalar görünür olur ve bize güzergâh sağlar.” Teg arkasına yaslanıp Odrade'nin ardındaki duvara göz gezdirdi. Kabul edecek miydiler? Teg yabanıl yeteneğini tekrar sergileyerek onları korkutmaya cesaret edemiyordu. Bell onun yok-gemileri görebildiğini bir bilseydi!


“Tamam, yap öyleyse” dedi Odrade.“Komutan sensin. İşini yap”


Diğer Belleklerindeki Taraza kıkırdadı. Onu serbest bırak! Ben bu sayede öylesine iyi bir şöhret edindim!


“Bir sey,” dedi Bellonda. Odrade'ye baktı. “Onun casusu mu olacaksın?”

“Benden başka kim oraya gidip gözlemlerini iletebilir ki?”


“Tüm haberleşmelerimizi takip edecekler!”


“Bekleyen yok-gemimize ihanete uğramadığımızı bildirecek olan mesajımı da mı?”


“O iletiye şifreli bir mesaj yerleştirecek,” dedi Teg. “Duncan çözülmesi aylar alacak bir m hazırladı, gerçi şifrenin varlığını fark edeceklerini sanmıyoruz.”


Bellonda, “Çılgınlık,” diye mırıldandı.


“Gammu'da bir Saygın Ana komutanla tanışmıştım,” dedi Teg. “Gerekli ayrıntılar konusunda gevşekler. Kendilerine fazla güveniyorlar sanırım.”


Teg'e bakan Bellonda, Başar'ın bu bakışlara bir çocuğun masum gözleriyle karşılık verdiğini gördü. “İçeri girenler, dışarıda bırakın tüm sağduyuyu,” dedi Teg.


Odrade, “Hepiniz dışarı!” diye emretti. “Yapacak işleriniz var. Ve Miles...”


Teg koltuktan inmişti bile. Fakat Ana'nın önemli bir şeyler söylemesini her bekleyişinde yaptığı gibi öylece durmuş, ona bakıyordu.


“Savaş zamanlarında daima artan dramatik olayların çılgınlığından mı bahsediyordun?”


“Başka neden bahsedecektim ki? Senin Rahibeler Birliği'nden bahsettiğimi düşünmedin herhalde!”


“Duncan bu oyunu oynar bazen.”


“Saygın Anaların deliliğinin bize bulaşmasını istemiyorum,” dedi Teg. “Bulaşıcı, biliyorsun.”


“Cinsellik güdüsünü kontrol etmeye çalıştılar,” dedi Odrade. “Ama bu imkânsız.”


Teg, “Tamamen delirmişler,” diye katıldı. Masaya yaslandı; çenesi masanın tepesinin biraz yukarısına kadar geliyordu ancak. “Bir şey o kadınları buraya dönmeye zorladı. Duncan haklı. Hem kaçıyorlar hem de bir şey arıyorlar.”


“Hazırlanmak için doksan standart günün var,” dedi Odrade. “Bir gün bile fazla olmaz.” 
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Bu Bene Gesserit'in bir kusuruydu ve Odrade, tüm Rahibeler Birliği'nin bunu yakında fark etmesi gerektiğini biliyordu. İlk saptayan kişinin kendisi olması teselli vermiyordu. En derin yeteneğimizi, ona en çok ihtiyaç duyduğumuz zamanda reddediyoruz! Dağılışlar, insanların deneyimleri kontrol edilir şekilde toparlama yetisini aşmıştı. Sadece temel gerçekleri alabiliyoruz, ki “temel gerçek” öznel bir kavram. Asıl önemli bilgiler büyüklü küçüklü olaylarda, içgüdü denen birikimlerde gizliydi hâlâ. Yani asıl mesele ortaya çıkmıştı sonunda... İfade edilemeyen bilgilere dönmek zorundaydılar.


Bu çağda “mülteci” kavramı, uzay öncesi anlamına bürünmüştü tekrar. Rahibeler Birliği'nin uzaya gönderdiği küçük Rahibe Ana grupları, unutulmuş yollarda yorgun argın yürüyen, sahip oldukları üç beş parça eşyayı bohçalarında ve döküntü pusetlerle oyuncak vagonlarda ya da tepeleme doluluktan yana eğilmiş araçlarda taşıyan, sıkış tıkış taşıtların kenarına tutunan, yüzleri umutsuzlukla asık veya sıcaktan ter içinde olan, yerlerinden edilmiş insanları, toplum kalıntılarını çağrıştırıyordu.


Yani tarihi tekrarlayıp duruyoruz.


Odrade öğle yemeğinden önce bir tüp asansöre binerken, Dağılmış Kız Kardeşlerini düşündü: siyasi mültecileri, ekonomik mültecileri, savaştan kaçan mültecileri.


Altın Yol'un bu mu, Tiran?


Dağılış'a gitmiş Kız Kardeşlerini düşünerek Merkez'in özel yemekhanesine girdi; buraya sadece Rahibe Analar ayak basabilirdi. Sıraya girerek yemeklerini kendileri alırlardı.


Odrade, Teg'in askeri merkeze gitmesine izin vereli yirmi gün olmuştu. Merkez'de dedikodular ayyuka çıkmıştı, özellikle de Gözetmenler arasında; gerçi ufukta yeni bir oylama görünmüyordu. Bugün yeni kararlar açıklanmalıydı ve bunlar Odrade'yle birlikte Kavşak'a gidecek kişilerin isimlerinden ibaret olmamalıydı.


Odrade yemekhanede etrafına bakındı; burası kalabalık gruplar için birleştirilebilecek küçük kare masalara sahip, sarı duvarlı, basık tavanlı, sade bir yerdi. Bir duvardaki pencerelerin ardında, üstüne yarı saydam tente gerilmiş bir bahçe görülüyordu. Bahçede yeşil yemişli cüce kayısı ağaçları, çimenlik, banklar, küçük masalar vardı. Rahibeler güneşli havalarda dışarıdaki o kapalı avluda yerdi. Bugün gün ışığı yoktu.


Odrade kafeterya kuyruğunda ona yer açılmasını görmezden geldi. Daha sonra, Kız Kardeşlerim.


Bir köşedeki, pencerelerin yakınındaki, kendisine ayrılmış masanın koltuklarının yerini değiştirdi. Bell'in kahverengi koltuk-köpeği bu alışılmadık düzenleme karşısında hafifçe kabarıp indi. Odrade salona sırtını dönerek oturdu; bunu herkesin doğru yorumlayacağını biliyordu: Beni düşüncelerimle baş başa bırakın.


Beklerken bahçeye baktı. Çit işlevi gören egzotik, mor yapraklı çalılarda iri, kırmızı çiçekler açmıştı... Narin ercikleri koyu sarıydı.


Önce Bellonda geldi; koltuk-köpeğinin yerinin değişmiş olması hakkında tek kelime etmeden oturdu. Bell genellikle pasaklı görünürdü; kemeri gevşek ve cüppesi buruşuk olur, bağrında yemek kırıntıları bulunurdu. Bugünse temiz ve bakımlıydı.


Neden acaba?


Bellonda, “Tam ile Sheeana gecikecekler,” dedi.


Odrade bunu kabullenirken bu değişmiş Bellonda'yı incelemeyi sürdürdü. Bellonda biraz zayıflamış mıydı? Bir Başrahibe Ana'yı algı alanı içinde olup bitenlerden tamamen soyutlamanın yolu yoktu fakat bazen iş hayatının baskıları yüzünden ufak değişiklikleri gözden kaçırabilirdi. Fakat burası Rahibe Anaların doğal yaşam alanı olduğundan, olumsuz kanıtlar da olumlu kanıtlar kadar aydınlatıcıydı. Odrade biraz düşününce Bellonda'nın aslında haftalardır böyle olduğunu fark etti.


Bellonda’ya bir şeyler olmuştu. Her Rahibe Ana kilosunu ve vücut şeklini az çok kontrol edebilirdi. Vücut kimyasıyla ilgili bir şeydi bu... İçsel ateşi azaltmak ya da artırmakla ilgiliydi. Asi Bellonda yıllarca tiksinç bir bedende yaşamakta ısrar etmiş, bununla böbürlenmişti.


“Kilo vermişsin,” dedi Odrade.


“Yağlarım yüzünden fazla hantallaşmaya başlamıştım.”


Oysa bu daha önce asla Bell'in böyle bir değişiklikte bulunması için yeterli sebep olmamıştı. Bell hantallığını hızlı çalışan zihniyle, projeksiyonlarla ve hızlı taşıtlarla telafi etmeyi seçmişti hep.


“Duncan seni cidden etkiledi, değil mi?”


“Ben ikiyüzlü değilim! Suç işleyen biri de değilim!”


“Seni bir ceza kalesine göndermenin vakti gelmiş galiba.”


Bellonda böyle takılmalara genellikle sinirlenirdi. Bugünse kızmadı. Fakat Odrade'nin bakışlarının baskısına dayanamayarak konuştu: “İlla bilmen gerekiyorsa bu Sheeana’nin işi. Beni güzelleştirmeye ve arkadaş çevremi genişletmeye çalışıyor. Çok sinir bozucu! Sırf çenesini kapasın diye ona uyuyorum.”


“Tam ile Sheeana niye geciktiler?”


“Duncan'la yaptığın son görüşmeyi inceliyorlar. O kaydı çok az kişinin izlemesine izin verdim. Konuştuklarınızı herkes öğrenince neler olur bilmiyorum.”


“Ki öğrenecekler.”


“Kaçınılmaz olarak. Bize biraz zaman kazandırıyorum sadece, hazırlanalım diye.”


“Ben o kaydın gizli tutulmasını istemedim, Bell.”


“Dar, sen ne yapıyorsun?”


“Bir Büyük Toplantı'da açıklayacağım.”


Bellonda konuşmasa da şaşırdığı delici gözlerle bakmasından belliydi.


“Meclisi Büyük Toplantı'ya çağırma yetkim var,” dedi Odrade. Bellonda arkasına yaslanıp Odrade'ye baktı; tartıyor, sorguluyordu... Tek kelime etmeden. Bene Gesserit Meclisi'nin en son Büyük Toplantı'sı Tiran'ın ölümünden hemen sonra yapılmıştı. Daha önceki de Tiran'ın iktidarı ele geçirişinden hemen sonraydı. Saygın Analar saldırıya geçtiğinden beri, bir Büyük Toplantı yapılmasına imkânsız gözüyle bakılıyordu. Yapılacak çok fazla iş vardı çünkü.


Bellonda bir süre sonra, “Elimizde kalan kalelerdeki Rahibeleri çağırma riskine girecek misin?” diye sordu.


“Hayır. Dortujla onları temsil edecek. Bunun tarihsel örnekleri var, biliyorsun.”


“Önce Murbella'yı serbest bıraktın, şimdi de Büyük Toplantı düzenlemek istiyorsun.”


“Serbest mi? Murbella altın zincirlerle bağlı. Duncan'sız nereye gidecek ki?”


“Ama Duncan'a gemiden çıkma izni verdin!”


“Çıktı mı?”


“Geminin cephaneliği hakkında bilgi almakla yetineceğini mi sanıyorsun?”


“Buna eminim.”


“Jessica'nın onu öldürmek isteyen mentata sırtını dönmesi geldi aklıma.”


“O mentatın inançları elini kolunu bağlamıştı.”


“Bazen boğa matadorun bağırsaklarını deşer, Dar.”


“Çoğu zaman deşmez ama.”


“Varlığımızı sürdürebilmemiz istatistiklere bağlı olmamalı!”


“Katılıyorum. Bu yüzden Büyük Toplantı istiyorum ya.”


“Çömezler de katılacak mı?”


“Herkes.”


“Murbella bile mi? Çömez gibi oy kullanabilecek mi?”


“O zamana kadar Rahibe Ana olabilir bence.”


Bellonda hafif bir şaşkınlık nidası attıktan sonra konuştu: “Fazla hızlı hareket ediyorsun, Dar!”


“Bu zamanda öyle yapmak gerek.”


Bellonda yemekhanenin kapısına doğru baktı. “İşte Tamalane. Bekledigimden geç geldi. Danışmak için Murbella'ya mı uğradılar acaba?”


Tamalane geldi; acele ettiği için nefes nefeseydi. Mavi koltuk-köpeğine çökerken koltukların yerlerinin değişmiş olduğunu fark etti. “Sheeana birazdan gelecek,” dedi. “Murbella'ya kayıtları gösteriyor.”


Bellonda, Tamalane'e hitap etti: “Murbella'yı Istırap'a sokacak ve bir Büyük Toplantı düzenleyecekmiş,” dedi.


“Hiç şaşırmadım.” Tamalane her zamanki gibi soğukkanlıydı. “O Saygın Ana'nın konumu meselesi en kısa zamanda çözülmeli.”


O sırada aralarına katılan Sheeana, Odrade'nin solundaki hamak koltuğa otururken, “Murbella'nın yürüyüşünü izlediniz mi hiç?” dedi.


Odrade pat diye sorulan bu beklenmedik soruya şaşırmıştı. Murbella'nın gemide yürüyüşü. Kendisinin daha o sabah dikkatini çekmişti. Murbella'nın güzelliği dikkat çekiciydi. Diğer Bene Gesseritlerin (hem Rahibe Anaların hem de çömezlerin) gözünde egzotik biriydi o. Tehlikeli Dış Evren'den gelen bir yetişkindi. Onlardan biri. Ama özellikle hareketleri göz okşuyordu. Özdengesi normların ötesindeydi.


Sheeana’nin sorusu Odrade'nin ilgi odağını değiştirmişti. Murbella'nın aralarına katılması gayet uygun olsa da, bu konu hakkında değerlendirilmesi gereken bir şey vardı. Neydi?


Murbella son derece bilinçli hareket ederdi hep. Bir yerden bir yere giderken gereksiz hareketlerden sakınırdı. En kolay yolları mı seçiyor? Murbella hakkında böyle düşününce Odrade'nin içi sızladı. Aynı şeyi Sheeana da fark etmişti elbette. Murbella her seferinde kolay yolu seçenlerden miydi? Odrade yanındakilerin de bunu merak ettiğini yüzlerinden okuyordu.


“Istırap halleder,” dedi Tamalane.


Odrade, Sheeana’ya baktı. “Eee?” Nihayet sormuştu.


“Belki de boşa enerji harcamak istemiyordur, o kadar. Ama Tam'a katılıyorum: Istırap.”


Bellonda, “Korkunç bir hata yapıyor olmayalım?” diye sordu. Bell'in bu soruyu sorma tarzındaki bir sey, mentat özeti yaptığını Odrade'ye belli etmişti. Niyetimi anladı!


“Daha iyi bir fikrin varsa şimdi söyle,” dedi Odrade. Yoksa SUS.


Masaya sessizlik çöktü. Odrade diğerlerini birer birer süzdü; bakışları en fazla Bell'in üzerinde kaldı.


Hangi tanrılar varsa, bize yardım edin! Ama bir Bene Gesserit olarak fazla agnostiğim; böyle bir dilekte bulunurken bütün ihtimalleri kapsamayı umabilirim ancak. Sakın söyleme, Bell. Ne yapacağımı biliyorsan ancak zamanı gelince açığa vurulması gerektiğini de biliyorsundur.


Bellonda öksürerek Odrade'yi daldığı düşüncelerden çıkardı. “Yemek mi yiyeceğiz, yoksa konuşacak mıyız? Millet açlıktan ölüyor.”


“Scytale'i tekrar denesek mi?” dedi Sheeana.


Dikkatimi dağıtma çabası mıydı bu?


“Ona zırnık vermeyin!” dedi Bellonda. “Yedekte duruyor. Bırakalım terlesin.”


Odrade, Bellonda'yı dikkatle süzdü. Bellonda, Odrade'nin gizli kararını bilip de söyleyememenin öfkesini yaşıyordu. Sheeana’yla göz göze gelmemeye çalışıyordu. Kıskanıyor! Bell, Shecanaı kıskanıyor!


Tamalane, “Artık sadece bir danışmanım ama...” diye söze başladı.


Odrade, “Kes şunu, Tam!” diye tersledi.


“Tam ile ben o gulâmı konuşuyorduk,” dedi Bellonda. (Idaho hakkında olumsuz konuşacağı zaman “o gulâm” derdi.) “Niye Sheeana’yla gizli gizli konuşma ihtiyacı duydu acaba?” Sheeana’ya dik dik baktı.


Odrade, Bellonda'nın da şüphelendiğini gördü. Yapılan açıklamayı kabul etmiyor. Duncan'ın duygusal temayülünü red mi ediyor?


Sheeana çabucak konuştu: “Başrahibe Ana bunun sebebini açıklamıştı!”


Bellonda alayla, “Hisler,” dedi. Odrade sesini yükselterek (buna kendi de şaşırdı), “Hisleri bastırmak zayıflıktır!” dedi.


Tamalane gür kaşlarını kaldırdı.


Sheeana araya girdi: “Egilmezsek kırılabiliriz.”


Odrade, Bellonda'nın konuşmasına fırsat vermeden atıldı: “Buz parçalanabilir de eritilebilir de. Buzdan kadınlara zarar vermenin yoluysa tektir.”


“Acıktım,” dedi Sheeana.


Ortamı mı yumuşatıyor? Fare'den beklenecek bir tavır değildi bu.


Tamalane ayağa kalktı. “Bouillabaisse®. Hâlâ denizimiz varken bol bol balık yemeliyiz. Entropisizlik depolarımız yeterli değil.”


Simulakışların en yumuşağına geçen Odrade, arkadaşlarının gidip kafeterya kuyruğuna girmelerini izledi. Tamalane'in suçlayıcı sözleri, Odrade'ye Büyük Deniz'i yok etmeye karar verdiği günün ertesinde Sheeana’yla yaptığı görüşmeyi hatırlatmıştı. Sabahın erken bir vaktinde Sheeana’nin penceresinden dışarı bakarak, çöl manzarasının önünde uçan bir deniz kuşunu izlemişti. Kuş kuzeye doğru uçuyordu; o manzaraya hiç uymayan ama tam da bu yüzden oldukça nostaljik bir güzelliğe sahip bir yaratıktı.


Sabah aydınlığında ışıldayan beyaz kanatlar. Gözlerin altında ve önünde biraz siyahlık. Kuş birden kanat çırpmayı kesip havada süzülmüştü. Bir hava akımıyla yükseldikten sonra kanatlarını şahin gibi toplamış ve uzaktaki binaların ardına dalıp gözden kaybolmuştu. Tekrar belirdiğinden gagasında küçük bir yaratık vardı; yaratığı uçarken yutmuştu.


Tek başına ve uyum sağlayan bir deniz kuşu.


Uyum sağlarız. Gerçekten sağlarız.


Ama huzur verici bir düşünce değildi bu. Rahatlatıcı bir tarafı yoktu. Daha çok afallatıcıydı. Odrade tehlikeli ölçüde kaygan bir yolda gittiğini fark etmişti. Sadece çok sevdiği Rahibeler Meclisi Gezegeni değil evrenleri, tüm insan evreni köklü bir değişimden geçiyordu. Belki de bu yeni evrende Sheeana,


* Marsilya balik yahnisi -çn Basrahibe Ana'dan sır saklamayı sürdürmekte haklıydı. Sır sakladığı kesin.


Bellonda'nın sert sesi bir kez daha Odrade'yi etrafına tamamen odaklanmaya zorladı: “Kendine yemek almayacaksan sana bizim bakmamız gerekecek sanırım.” Bellonda, Odrade'nin önüne bir kâse dolusu hoş kokulu balık yahnisi, kâsenin yanına da iri bir parça sarımsaklı ekmek koydu.


Hepsinin bouillabaisse'i tatmalarından sonra Bellonda kaşığını bırakıp Odrade'ye dik dik baktı. “Birbirimizi sevelim’ gibisinden saçına sapan laflar etmeyeceksin umarım?”


“Yemeğimi getirdiğin için teşekkürler,” dedi Odrade.


Sheeana yutkunup sırıttı. “Tadı nefis.”


Bellonda yemeye devam etti. “Fena değil.” Ama dillendirilmeyen yorumu duymuştu.


Düzenli hareketlerle yemek yiyen Tamalane'in bakışları Sheeana, Bellonda ve Odrade arasında mekik dokuyordu. Tam duygusal eleştirilerin dozunun azaltılması önerisine katılır gibiydi. En azından itirazda bulunmuyordu, ki Rahibeler yaşlandıkça itiraza daha meyilli olurdu.


Odrade, Bene Gesseritlerin reddetmeye çalıştığı sevginin aslında her yerde olduğunu düşündü. Sevgi küçük, büyük her şeydeydi. Aslında eski ve yeni sevgilerin tecessümü olan leziz, besleyici yemekler hazırlamanın kaç yolu vardı kim bilir. Bu bouillabaisse, Taraza'nın dilinde öyle yumuşak ve canlandırıcı bir şekilde kayıyordu ki... Derin sevgiyle icat edilmişti mutlaka: Bir ev kadını kocasının o gün yakalayıp da satamadığı balıkları değerlendirmişti.


Bene Gesserit'in özü sevgide gizliydi. Yoksa insanlığın hiç bitmeyen ve dillendirilmeyen ihtiyaçlarını karşılamaya neden çalışsınlardı ki? Neden insanlığı kusursuzlaştırmaya çalışsınlardı?


Yemeğini bitiren Bellonda kaşığını bırakıp ekmeğinin son parçasıyla kâsenin içini sıyırdı. Lokmayı yutarken düşünceli görünüyordu. “Sevgi bizi zayıflatır,” dedi. Sesi özgüvenli çıkmamıştı. Çömez gibi konuşmuştu. Koda'yı harfiyen tekrarlamıştı. Odrade gülümsemesini bastırarak Koda'nın bir başka temel kuralını söyledi: “Jargonlardan sakının. Genellikle cehaleti gizler ve pek bir şey öğretmezler.”


Bellonda'nın gözlerinde saygı ve ihtiyat belirdi.


Sheeana ellerini masaya dayayarak koltuğunu geriye itti, sonra da ağzını peçetesiyle sildi. Tamalane de aynı şeyi yaptı. Arkasına yaslanınca koltuk-köpeği şekil değiştirip uyum sağladı; Tamalane'in gözleri eğlenme ifadesiyle parlıyordu.


‘Lam biliyor! Bu kurnaz, yaşlı cadı hâlâ içimi okuyor. Peki ya Sheeana..? Sheeana nasıl bir oyun oynuyor? Dikkatimi dağıtmaya çalışıyor, Tamalane'e odaklanmamı istemiyor diyeceğim neredeyse. Bu işte epey de usta; benden öğrendi tabi. Eh... Bu oyunu ben de oynayabilirim. Bellonda'ya baskı yaparken bir gözüm Dune'lu küçük öksüzümde olacak.


Odrade, “Saygınlığın bedeli ne, Bell?” diye sordu.


Bellonda bu saldırıyı sessizce kabullendi. Bene Gesserit jargonunda saygınlığın gizli bir tanımı vardı ve bu tanımı hepsi biliyordu.


Odrade, “Leydi Jessica insandı... Bu yüzden anısına saygı duymalı mıyız?” diye sordu. Sheeana şaşırdı!


“Jessica, Rahibeler Birliği'ni tehlikeye attı!” Bellonda suçluyor.


Tamalane, “Kız Kardeşlerine karşı dürüst ol;” diye mırıldandı.


“Kadim saygınlık tanımımız insan olarak kalmamıza yardım ediyor,” dedi Odrade. Sözlerimi iyi dinle, Sheeana. deyse fısıltı halinde çıkmıştı.


Odrade kendini tutmasa iç geçirecekti. Bu demek!


Sheeana onun bakışlarına karşılık verdi. “Bize ders veriyorsun tabii.”


Bellonda, “Alacakaranlık düşünceleri,” diye mırıldandı. “Onlardan uzak durmak en iyisi.”


“Taraza bize ‘Zamane Bene Gesseritleri’ derdi,” dedi Sheeana. Odrade kendini suçlayıcı bir ruh haline geçti.


Şu anki en büyük sorunumuz. Tehlikeli hayaller bizi mahvedebilir.


Kana susamış Saygın Anaların turuncu, ateş saçan gözlerinden kendilerine bakan geleceği görmek ne kolaydı. Odrade'nin içinde pek çok geçmiş hayattan gelen pek çok korku vardı... İnsanın nefesinin kesildiği, öyle gözlere çok uygun olan sivri köpekdişlerine odaklandığı anlar.


Odrade tekrar acil soruna odaklanmaya zorladı kendini. “Benimle kim Kavşak'a gelecek?”


Dortujla'nın yaşadığı yürek paralayıcı deneyimi biliyorlardı; haber tüm gezegene yayılmışlı.


“Basrahibe Ana'la gidenler Futarlara yem olabilir pekâlâ.”


“Tam,” dedi Odrade. “Sen ve Dortujla.” Bu bir idam hükmü olabilir. Sonraki adım bariz. “Sheeana,” dedi Odrade. “Sen Tam'la Paylaşım yapacaksın. Dortujla'yla ben de Bell’le Paylaşım yapacağız. Ben gitmeden önce seninle de Paylaşım yapacağım.”


Bellonda afallamıştı. “Başrahibe Ana! Senin yerini almaya uygun değilim ben.”


Odrade, Sheeana’ya bakmayı sürdürdü. “Yerimi almanı söylemedim zaten. Hayatlarımı sizde yedekleyeceğim, o kadar.” Sheeana’nin korktuğu yüzünden belliydi fakat bu doğrudan emri reddetmeye cesaret edemiyordu. Odrade, Tamalane'e başını salladı. “Ben daha sonra Paylaşım yapacağım. Sheeana’yla sen şimdi yapın.”


Tamalane, Sheeana’ya doğru eğildi. Artık çok yaşlandığı ve az vakti kaldığı için bu işe sevinmişti fakat Sheeana içgüdüsel olarak geri çekildi.


“Şimdi!” dedi Odrade. Ne gizlediğini Tam bulsun.


Kaçış yoktu. Sheeana başını öne eğdi, ta ki alnı Tamalane'inkine değene dek. Aralarındaki değiştokuşun anlık elektriği tüm yemekhanede hissedildi. Konuşmalar kesildi ve herkes dönüp pencerenin yanındaki masaya baktı.


Sheeana geri çekildiğinde gözleri yaşlıydı.


Tamalane gülümseyerek Sheeana'nın yanaklarını hafifçe okşadı. “Sorun yok, canım. Bu korkular hepimizde var, bazen onlar yüzünden aptalca şeyler yaptığımız da olur. Ama sana Kız Kardeşim diyebildiğim için mutluyum.”


Söyle bize, Tam! Şimdi!


Tamalane bunu yapmamayı seçti. Odrade'ye dönüp, “Her ne pahasına olursa olsun insanlığımıza tutunmalıyız,” dedi. “Verdiğin ders alındı, Sheeana'yı da iyi eğitmişsin.”


Bellonda, “Dar, Sheeana seninle Paylaşım yapınca onun Idaho üstündeki etkisini azaltamaz mısın?” diye sordu.


“Muhtemel bir Başrahibe Ana'yı zayıflatmak istemem,” dedi Odrade. “Sağ ol, Tam. Sanırım artık Kavşak'a fazla kişiyle gitmemize gerek kalmadı. Şimdi! Teg'in yaptıkları hakkında rapor istiyorum... Bu geceye kadar masamda olsun. Sülüğü ondan fazla uzak kaldı.”


Sheeana, “Artık iki sülüğü olduğunu öğrensin mi?” diye sordu. Amma neşeli!


Odrade ayağa kalktı.


Tamalane, Shecana'yı kabul ettiyse ben de etmeliyim. Tamalane, Rahibeler Birliği'mize asla ihanet etmez. Sheeana’ya gelince... İnsan kökenlerimizin doğal özelliklerini en çok sergileyenimiz o. Yine de... “Boşluk” dediği o heykeli hiç yapmasaydı keşke. 





    Din bir enerji kaynağı olarak kabul edilmelidir. Onu kendi emelle rimiz için yönlendirebiliriz ama yalnızca deneyimlerin sergilediği sınırlar dahilinde. Hür İrade'nin gizli anlamı budur. 

—Missionaria Protectiva, Temel Öğreti





Bu sabah, Merkez'in yukarısındaki gökyüzünün bulutlarla kaplanmasıyla birlikte Odrade'nin çalışma odası gri bir sessizliğe bürünmüştü; bu sessizliğe içsel dinginlikle tepki verdiğini hissediyordu... Tehlikeli güçleri harekete geçirmekten korktuğundan kımıldamaya cesaret edemiyordu sanki.


Murbella'nın Istırap günü, diye düşündü. Alametler aramamalıyım.


Hava Kontrol bulutlar hakkında uyarı yapmıştı. Bir hata eseri yer değiştirmişlerdi. Gerekli çalışmalar yapılıyordu fakat hatayı düzeltmek zaman alacaktı. Şimdilik sert rüzgârlar bekleniyordu ve yağış da olabilirdi.


Sheeana ile Tamalane pencereden dışarıya, iyi kontrol edilememiş havaya bakıyorlardı. Omuzları temas halindeydi.


Odrade masanın ardındaki koltuğundan onları izliyordu. Bu ikisi dünkü Paylaşım'dan beri birleşip tek bir insan olmuşlardı sanki. Tuhaf bir durum değildi bu. Benzerlerine az da olsa rastlanmıştı. Zehirli baharat özünün etkisindeyken ya da ölüm anında yapılan değiştokuşlar, iki tarafın daha sonra birbirleriyle temasa geçmesine imkân vermezdi. Şimdi onları gözlemlemek ilginçti. Kalkık omuzları tuhaf bir şekilde birbirine benziyordu.


Paylaşım'ı mümkün kılan acil durumlar kişilikte güçlü değişimlere yol açardı; Odrade bunu kendi tecrübelerinden bildiğinden o ikisine sempatiyle bakıyordu. Sheeana’nin gizlediği şeyi Tamalane de gizliyordu. Sheeana’nin insani özüyle ilgili bir şey. Tam güvenilirdi. Dolayısıyla da başka bir Kız Kardeş onlardan biriyle Paylaşım yapana dek Tam'ın kararına saygı duyulması gerekiyordu. Gerçi gözlemciler onları dikkatle inceleyip analiz etmeyi sürdürecekti fakat şimdi kriz çıkarmanın âlemi yoktu.


“Bugün Murbella'nın günü,” dedi Odrade. Bellonda koltuk-köpeğinde öne eğilerek, “Büyük ihtimalle sağ çıkamayacak,” dedi. “O zaman değerli planımıza ne olacak?”


Planımız dedi!


“Acil durum,” dedi Odrade.


Bu terimin bu bağlamda çeşitli anlamları vardı. Bellonda'nın yorumuna göre, Murbella'nın kişisel anılarını onun ölüm anında edinmeyi mümkün kılabilirdi. “Öyleyse Idaho’nun izlemesine izin vermemeliyiz!”


“Emrim hâlâ geçerli,” dedi Odrade. “Murbella öyle istedi, ben de söz verdim.”


Bellonda, “Hata... Hata...” diye mırıldandı.


Odrade, Bellonda'nın kaygılarının sebebini biliyordu. Hepsi biliyordu: Murbella'nın içinde bir yerlerde son derece acı veren bir şey vardı. Bazı sorulardan, bir yırtıcıyla karşılaşmış hayvan misali sakınmasına yol açıyordu. Her ne ise çok derinlerdeydi. Hipnotrans tetiklemesi bu şeye açıklama getirilmesinde yeterli olmayabilirdi.


Odrade tüm dinleyicilerine hitap ettiğini belirtmek için sesini yükselterek, “Pekâlâ!” dedi. “Böyle bir şeyi ilk kez yapıyoruz. Ama Duncan'ı gemiden çıkaramayacağımıza göre biz ona gitmeliyiz. Olanları izleyecek.”


Bellonda hâlâ şoktaydı. Şimdiye kadar hiçbir erkek (kahrolası Kuisatz Haderah ile Tiran oğlu dışında) bu Bene Gesserit sırrının ayrıntılarını öğrenmemişti. O iki canavar da Istırap'ı yaşamışlardı. İki felaket! Tiran'ın Istırap'ının, hücrelerini teker teker dönüştürerek onu kumsolucanı sembiyotu haline getirmiş olması önemli değildi (sonunda tam anlamıyla insan ya da solucan denemeyecek hale gelmişti). Ve Muad'Dib! Istırap'a girmeye cesaret etmiş ve bunun sonucunda neler olmuştu!


Sheeana pencereye sırtını dönüp masaya doğru bir adım atınca Odrade tuhafbir hisse kapıldı... Orada duran o iki kadın bir Janus heykeline dönüşmüşlerdi sanki: Sırt sırtaydılar ama tek kişiydiler.


“Bell, Idaho'ya söz vermenin sebebini anlamıyor,” dedi Sheeana. Sesi nasil da yumuşaktı. “Idaho, Murbella'nın kurtulmasını sağlayacak katalizör olabilir,” dedi Odrade. “Siz sevginin gücünü küçümsemeye meyillisiniz.”


“Hayır!” Tamalane önündeki pencereye bakarak konuşmuştu. “Onun gücünden korkuyoruz.”


“Olabilir!” Bell hâlâ hor görülüydü fakat bu doğal haliydi zaten. Sarsılmaz inadının sürdüğü yüzünden anlaşılıyordu.


Sheeana, “Kibir,” diye mırıldandı.


“Ne?” Bellonda koltuk-köpeğinde hızla dönünce koltuk öfkeyle cıyakladı.


“Scytale'le ortak bir kusurumuz var,” dedi Sheeana.


“Ya?” Bellonda, Sheeana'nın sırrını merak ediyordu.


“Tarih yazdığımızı sanıyoruz,” dedi Sheeana. Tamalane'in yanına geri döndü; birlikte pencereden dışarı baktılar.


Bellonda dikkatini tekrar Odrade'ye yöneltti. “Bunu anlıyor musun?”


Odrade ona aldırmadı. Mentat yanıtı bizzat bulsundu. Çalışma masasındaki projektör tıkırdadı ve bir mesaj belirdi. Odrade mesajı okudu: “Gemideki hazırlıklar hâlâ tamamlanmadı.” Pencerenin önünde duran iki kadının kaskatı sırtlarına baktı.


Tarih mi?


Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde, Saygın Anaların gelişinden önce, Odrade'nin benimsediği anlamda tarih yazılmamıştı pek. Rahibe Anaların düzenli olarak Istırap'tan geçip mezun olması dışında bir şey olmamıştı.


Nehir gibi.


O nehir akıyor ve bir yerlere gidiyordu. Kıyısında durup akışını izlemek mümkündü (Odrade burada bunu yaptıklarını düşünürdü bazen). Bir harita nehrin nereye gittiğini gösterebilirdi fakat daha önemli şeyleri hiçbir harita sergileyemezdi. Nehirde yüzen şeylerin hareketlerini haritalar gösteremezdi asla. Nereye gidiyorlardı? Bu çağda haritaların değeri kısıtlıydı. Arşivlerden gelen bir çıktı ya da projeksiyon... Gereksindikleri harita böyle bir şey değildi. Bir yerlerde daha iyi bir harita olmalıydı... Bütün bu hayatlarla bağlantılı bir harita. Böyle bir haritayı belleğinizde taşıyabilir ve arada sırada yakından inceleyebilirdiniz.


Geçen sene gönderdiğimiz Rahibe Ana Perinte'ye ne oldu acaba?


Zihinsel harita kontrolü ele alıp bir “Perinte Senaryosu” yaratabilirdi. Nehirdeki kişi aslında kendiniz olurdunuz tabii fakat bu pek fark yaratmazdı. O gereksindikleri harita olurdu yine de.


Başkalarının akıntısına kapılmak, nehrin bir sonraki dönemecinde karşımıza ne çıkacağını bilmemek hoşumuza gitmiyor. Nehrin üstünden uçmayı yeğleriz daima, oysa hâkim bir pozisyonda olmak için diğer akıntıların parçası olarak kalmak gerekir. Her akıntıda öngörülemez şeyler bulunur.


Odrade başını kaldırınca, diğer üçü tarafından izlendiğini gördü. Tamalane ile Sheeana pencereye sırtlarını dönmüşlerdi.


“Saygın Analar herhangi bir tür muhafazakârlığa tutunmanın tehlikeli olabileceğini unutmuşlar,” dedi Odrade. “Yoksa biz de mi unuttuk?”


Ona öylece bakmayı sürdürdüler ama duymuşlardı. İnsan fazla muhafazakârlaşırsa sürprizlere karşı hazırlıksız olurdu. Muad'Dib'in onlara öğrettiği buydu, Tiran oğlu da bu dersi sonsuza dek akıllardan çıkmayacak şekilde belletmişti.


Bellonda'nın somurtkan ifadesi değişmemişti.


Taraza, Odrade'nin bilincinin derinliklerinden fısıldadı: “Dikkatli ol, Dar. Ben şanslıydım. Fırsatçıydım da. Tıpkı senin gibi. Ama şansa güven olmaz, onları rahatsız eden de bu. Şanslı olmayı bekleme bile. Su imgelerine güvenmen çok daha iyi. Bell'in diyeceğini demesine izin ver.”


“Bell,” dedi Odrade. “Duncan'ı kabullendin sanıyordum.”


“Birtakım sınırlar dahilinde.” Kesinlikle suçlayıcı.


“Çıkıp gemiye gitmeliyiz bence.” Sheeana talepkâr bir vurguyla konuşmuştu. “Burası beklemek için uygun bir yer değil. Yoksa Murbella'nın neye dönüşebileceğinden korkuyor muyuz?”


Tam ile Sheeana aynı anda, aynı kuklacı tarafından oynatılan kuklalarmışçasına kapıya doğru döndüler. Odrade dikkatlerin başka yöne çekilmesinden hoşlanmıştı. Sheeana’nin sorusu onları kaygılandırmıştı. Murbella neye dönüşebilir? Bir katalizöre, Kız Kardeşlerim. Bir katalizöre.


Merkez binasından çıktıklarında rüzgâr onları sarstı; Odrade tüple gideceklerine bir kez olsun memnundu. Yürümek için daha sıcak havaları bekleyebilirdi; cüppelerini çekiştiren bu mini kasırgada yürüyüş yapmak keyifli olmazdı.


Bir özel arabada oturduklarında Bellonda tekrar suçlamalara başladı. “Idaho'nun yaptığı her şey rol olabilir.”


Odrade sık sık yaptığı bir uyarıyı, Bene Gesseritlerin mentatlara fazla güvenmemesi uyarısını bir kez daha yineledi: “Mantık kördür ve genellikle sadece kendi geçmişini bilir.”


Tamalane beklenmedik bir şekilde ona arka çıktı: “Paranoyaklaşmaya başlıyorsun, Bell!”


Sheeana daha yumuşak bir sesle konuştu: “Mantık piramit satrancı oynarken iyidir ama sağ kalmak için gerekenleri karşılama konusunda genellikle fazla yavaştır, dediğini duymustum, Bell.”


Bellonda öfkeyle sustu; şimdi sadece ilerleyen tüp taşıtının hafif tıslaması duyuluyordu.


Yaralarımızı gemiye götürmemeliyiz.


Odrade sesini Sheeana’nin ses tonuna tıpatıp uydurarak konuştu: “Beli, sevgili Bell. Müşkülatımızın olası tüm sonuçlarını düşünmeye vaktimiz yok. “Böyle olursa şöyle olur, öyle bir durumda da şunları yapmalıyız, diyemeyiz artık.”


Bellonda resmen kıkırdadı. “Ah, gündelik zihin öyle karışıktır ki! İhtiyacımız olan ama elde edemeyeceğimiz şeyi, yani her plan için yeterli zamanı da talep etmemeliyim.”


Konuşan Mentat Bellonda'ydı; gündelik zihnindeki kibrin bir kusur olduğunu bildiğini söylüyordu. O zihni ne kadar da kötü düzenlenmiş ve dağınıktı. Bir de mentat olmayanların halini düşün; düzen dayatma kapasiteleri öyle düşük ki. Elini uzatıp Odrade'nin omzuna pat pat vurdu.


“Sorun yok, Dar. Uslu duracağım.”


Dıştan bakan biri bu konuşmaya tanık olsa ne derdi acaba? Odrade bunu merak etti. Dördü oturmus, bir Kiz Kardeşlerinin gereksinimlerini karşılamak üzere ortak hareket ediyorlardı.


Murbella'nın Istırap'ının gereksinimlerini de.


Dıştan bakanlar sadece yüzlerindeki Rahibe Ana maskesini görüyordu.


Gerektiğinde (ki son zamanlarda çoğunlukla gerekiyor) inanılmayacak kadar becerikli olabiliriz. Bunda övünülecek bir şey yok; basit bir gerçek sadece. Ama biraz gevşesek zihnimiz tıpkı sıradan insanlarınki gibi gevezeliğe başlar. Bizdeki sesler daha yüksektir sadece. Hayatlarımızı herkes gibi küçük gruplar halinde sürdürürüz. Zihnin ve bedenin odalarında yaşarız.


Bellonda sakinleşmiş, ellerini kucağında birleştirmişti. Odrade'nin planını biliyor ve söylemiyordu. Mentat çıkarımından kaynaklanmayan, daha insanca bir güvendi onunki. Çıkarım son derece kullanışlı bir araç olsa da araçtı sonuçta. Bütün araçlar gibi kullanıcısına bağlıydı. Odrade aralarındaki güvene zarar vermeden teşekkür etmenin yolunu bulamıyordu.


Gergin ipimin üstünde sessizce yürümeliyim.


Odrade altında uzanan uçurumu, öyle düşüncelerin getirdiği kâbus imgesini hissediyordu. Görünmeyen, baltalı avcı yaklaşmıştı. Odrade dönüp onun kim olduğuna bakmak istiyor ama kendini tutuyordu. Muad'Dib'in hatasına düşmeyeceğim! İlk kez Dune'da, Tabr Siyeçi'nin harabelerinde aldığı kehanet uyarısının etkisi ancak kendisi öldüğünde ya da Rahibeler Birliği yok olduğunda geçecekti. Bu korkunç tehdidi ben, kendi korkularımla mı yarattım? Hayır, olamaz! Yine de, o eski Fremen kalesindeyken zamana bakmış olduğunu hissediyordu... Sanki tüm geçmiş ve gelecek dondurulup, değiştirilemez bir tablo haline getirilmişti. Senden tamamen kurtulmalıyım, Muad'Dib!


Havalimanına vardıklarında Odrade bu korkutucu düşüncelerden sıyrılmak zorunda kaldı.


Murbella, Gözetmenlerin hazırladığı odada bekliyordu. Odanın ortasında yedi metre kadar genişlikte, ufak bir amfiteatr vardı. Dik amfiteatrın minderli banklarında en fazla yirmi kişilik yer bulunuyordu. Gözetmenler Murbella'yı en alt sıradaki bankta, süspansörlü bir masanın karşısında bırakıp açıklama yapmadan gitmişlerdi. Masanın iki yanında, üstüne uzanacak kişiyi bağlamak için kayışlar bulunuyordu.


Yani beni.


Murbella, Bu odalar çok ilginç, diye düşündü. Geminin bu kısmına girmesine ilk kez izin veriliyordu. Burada kendini fazlameydanda hissediyordu; açık havada bile bu kadar huzursuz olmazdı. Bu amfiteatra getirilirken geçtiği daha küçük odaların tıbbi acil durumlar için tasarlandığı belliydi: resüsitasyon ekipmanı, hijyenik madde kokuları, antiseptikler.


Bu odaya getirilişi çok ani olmuştu, sorularına da yanıt alamamıştı. Gözetmenler onu almaya geldiklerinde, bir ileri düzey çömez sınıfında prana-bindu egzersizleri yapıyordu. “Başrahibe Ana'nın emri,” demişlerdi sadece.


Onu almaya gelen Muhafız Gözetmenlerin tavrı çok şey anlatıyordu. Kibar ama kararlı. Murbella'nın kaçmasını engellemek ve onu emredilen yere götürmek için gelmişlerdi. Kaçmaya çalışmayacağım!


Duncan neredeydi?


Odrade, Istırap sırasında Duncan'ın Murbella'nın yanında olacağına söz vermişti. Duncan'ın yokluğu, bunun Murbella'nın nihai sınavı olmayacağı anlamına mı geliyordu? Veya Duncan'ı gizli bir duvarın ardına mı gizlemişlerdi ve şimdi görünmeden izleyebiliyor muydu?


Onu yanımda istiyorum!


Kendisini parmaklarında oynatmayı nasıl da biliyorlardı!


Beni o adamdan mahrum bırakmakla tehdit edin yeter. Beni avucunuzda tutup tatmin etmeniz için bu yeterli. Tatmin! Ne faydasız bir sözcük. Beni bütün kılmanız için. Evet, bu daha doğru. Ayrı olduğumuzda kendimi eksik hissediyorum. Duncan da bunu biliyor, kahrolasıca.


Murbella gülümsedi. Nereden biliyor? Çünkü aynı şekilde ben de onu tamamlıyorum.


Bu nasıl aşk olabilirdi ki? Arzuları Murbella'yı hiç zayıflatmaz gibiydi. Bene Gesseritler de, Saygın Analar da aşkın zayıf lattigini söylerdi. Oysa Murbella, Duncan'dan güç aldığını hissediyordu. Duncan'ın biraz ilgi göstermesi bile güçlendiriciydi. Sabahları dumanı tüten bir fincan stim çayı getirdiğinde, çayın tadı o getirdiği için daha güzel geliyordu. Belki de aramızdaki şey aşktan fazlasıdır.


Odrade ile yanındakiler amfiteatra en üst kısımdan girdiler ve bir an durup, aşağıda oturan kişiye baktılar. Murbella'nın üstünde kıdemli çömezlerin giydiği türden, beyaz süslemeli uzun bir cüppe vardı. Dirseğini dizine, çenesini de yumruğuna dayayarak oturmuş masaya bakıyordu.


Biliyor.


Odrade, “Duncan nerede?” diye sordu.


Murbella onun sesini duyunca ayağa kalkıp döndü. Bu soru, içindeki şüpheyi doğrulamıştı.


Sheeana, “Hemen öğrenirim,” diyerek çıktı.


Murbella sessizce beklerken Odrade'nin bakışlarına karşılık verdi.


Odrade, Murbella'yı mutlaka elde etmeliyiz, diye düşündü. Bene Gesserit ilk kez bu kadar zor durumdaydı. Murbella tepeden bakınca nasıl da önemsiz biri gibi görünüyordu, oysa o kadar önemliydi ki. Kaş hizasında genişleyen ovalımsı yüzünde yeni bir ifade, Bene Gesserit sakinliği vardı. Yay kaşlarının altındaki, araları açık yeşil gözleri -onları kısmıyordu- artık turuncu değildi. Küçük ağzı... Artık somurtmuyordu.


Hazır.


Sheeana yanında Duncan'la geri geldi.


Odrade, Duncan'a göz ucuyla bakmakla yetindi. Kaygılı. Sheeana ona söylemişti demek. Güzel. Dostça bir davranıştı bu. Duncan'ın burada dostlara ihtiyacı olabilirdi.


“Burada otur ve ben çağırmadan sâkın kalkma,” dedi Odrade. “Sheeana, onun yanında kal.”


Tamalane emir beklemeden Duncan'ın diğer yanına geçti; böylece onu aralarına almış oldular. Sheeana hafif bir el hareketi yapınca hep birlikte oturdular.


Odrade yanında Bellonda'yla, Murbella'nın yanına inip masaya yürüdü. Masanın diğer tarafındaki oral şırıngalar kullanıma hazırdı fakat içleri boştu. Odrade şırıngaları gösterdi ve başıyla Bellonda'ya onay verdi; Bellonda baharat özünden sorumlu Suk Rahibe Ana'yı bulmak üzere, bir yan kapıdan çıkıp gitti.


Odrade masayı arka duvardan uzaklaştırdı ve kayışlarla ayarlanabilir minderleri kontrol etmeye başladı. Masanın altındaki küçük tepside gerekli her şeyin bulunup bulunmadığını titizce kontrol etti. Istırap'taki kişinin kendi dilini ısırmasını engellemek için konulmuş ağız kayışına dokunarak sağlamlıgindan emin oldu. Murbella'nın çenesi kaslıydı.


Murbella, Odrade'nin çalışmasını sessizce izliyor, onun dikkatini dağıtacak sesler çıkarmamaya çalışıyordu.


Bellonda geri geldi ve getirdiği baharat özünü şırıngalara doldurmaya başladı. Zehirli özün kokusu keskindi... Acı tarçın.


Murbella, Odrade'nin bakışlarını yakalayınca, “Bu işle bizzat ilgilenmene minnettarım,” dedi.


Bellonda yaptığı işten başını kaldırmadan, horgörüyle, “Minnettarmış!” dedi.


“Sen karışma, Bell.” Odrade gözlerini Murbella'dan ayırmamist.


Bellonda duraksamadi fakat şimdi işini yaparken içine kapanmıştı sanki. Varlığını unutturmaya mı çalışıyordu? Çömezlerin Başrahibe Ana'nın yanındayken adeta silinmeleri Murbella'ya çok tuhaf gelmişti hep. Var ama yok gibi olurlardı. Murbella tutsaklıktan kurtulup da ileri düzey çömezliğe terfi ettikten sonra bile bunu yapmayı başaramamıştı. Bellonda da mı yapıyor?


Odrade, Murbella'ya dik dik bakarak, “Bağrındaki şüphelerin farkındayım,” dedi. “Bize olan bağlılığına sınırlar koyuyorsun. Olabilir. Bunu sorun etmiyorum çünkü kaygıların hepimizin kaygılarından çok farklı değil.”


İçtenlik.


“Aradaki farkı sorumluluk duygusu. Ben Rahibeler Birliği'mden sorumluyum... Ondan geriye kalanlardan. Bu büyük bir sorumluluk; bazen içimi karartıyor.” Bellonda burnunu çekti.


Odrade bunu fark etmemiş gibi devam etti: “Tiran'dan beri Bene Gesserit Rahibeler Birliği'nin işleri yolunda gitmedi. Senin Saygın Anaların gelişiyse durumumuzu iyice kötüleştirdi. Saygın Analar leş gibi ölüm ve ahlâksızlık kokuyor; tepeden aşağı, büyük sessizliğin içine doğru yuvarlanıyorlar.”


“Bana bunları şimdi niye söylüyorsun?” Murbella'nın sesinde korku vardı.


“Çünkü nedense Saygın Anaların en kötü yönleri sana bulaşmamış. Belki de doğal davranma eğilimin yüzündendir. Gerçi Gammu'dan beri biraz sönükleştin.”


“Sizin yüzünüzden!”


“İçindeki vahşiliği biraz törpüledik, o kadar; sana daha iyi bir denge sağladık. Böylece daha uzun ve sağlıklı yaşayabilirsin.”


“Bundan sağ kurtulursam!” Murbella arkasındaki masayı başıyla gösterdi.


“Denge... Hatırlamanı istediğim şey bu, Murbella. Ozdenge. Başka seçenekleri varken intiharı seçen gruplar bunu deliliklerinden yapar. Özdengede bir sorun olduğu için.”


Murbella yere bakınca Bellonda öfkeyle bağırdı: “Dinle onu, sersem! Sana yardım etmek için elinden geleni yapıyor.”


“Tamam, Bell. Bu ikimizin arasında.”


Murbella yere bakmayı sürdürünce Odrade, “Başrahibe Ana olarak emrediyorum,” dedi. “Yüzüme bak!”


Murbella başını hızla kaldırıp Odrade'nin gözlerinin içine baktı.


Odrade'nin nadiren kullandığı fakat çok başarılı bir taktikti bu. Çömezler bu sayede histeri krizine sokulabilirdi, sonra da onlara aşırı duygusal tepkileriyle baş etmenin yolu öğretilirdi. Murbella korkmaktan çok kızmış gibiydi. Harika! Fakat şimdi ihtiyatlı olma zamanıydı.


“Eğitiminin yavaş ilerlemesinden yakındın,” dedi Odrade. “Bunun sebebi, ihtiyaçlarını her şeyden önde tutmamızdı. Başlıca öğretmenlerinin hepsi tutarlılıkları sebebiyle seçildi; hiçbiri fevri hareket etmez. Onlara verdiğim talimat açıktı: 'Murbella'yı fazla hızlı geliştirmeyin. İçindeki gücü ortaya çıkarmadan önce onu hazırlayın, yoksa başa çıkamayabilir.”


“Neyle başa çıkıp çıkamayacağımı nereden biliyorsun?” Hâlâ kızgın.


Odrade gülümsemekle yetindi.


O susmayı sürdürünce Murbella kaygılanmış göründü. Başrahibe Ana'nın, Duncan'ın ve bütün bu diğerlerinin karşısında kendini aptal durumuna mı düşürmüştü? Ne kadar küçük düşürücüydü bu.


Odrade, Murbella'nın kendi zayıflığının farkına fazla varmasına yol açmanın iyi olmadığını kendine anımsattı. Bu şu an için kötü bir taktikti. Murbella'yı kışkırtmaya gerek yoktu. O anlık gereksinimlere göre hareket etmeye meyilliydi. Bunun kaynağının hep en kolay yolu yeğleme motivasyonu olmasından korkuyorlardı. Öyle olmasın. Artık tamamen dürüstlük gerekiyordu! Bene Gesserit eğitiminin en önemli aracı buydu. Çömezleri öğretmenlerine bağlayan klasik bir teknikti.


“Istırap boyunca yanında olacağım. Başaramazsan yasını tutacağım.”


“Duncan?” Murbella'nın gözleri yaşlıydı.


“Senin için elinden gelen her şeyi yapmasına izin verilecek.”


Murbella başını kaldırıp bir an Idaho’yla göz göze geldi. Duncan doğrulacak oldu fakat omzundaki el, Tamalane'in eli onu durdurdu.


Idaho, Sevgilimi öldürebilirler! diye düşündü. Burada öylece oturup bunu izlemek zorunda mıyım? Ama Odrade onun yardım etmesine izin vereceklerini söylemişti. Artık bunu durdurmak için çok geç. Dara güvenmeliyim. Ama yeryüzü tanrıları adına! Murbella'ya bir şey olursa ne kadar acı çekeceğimi bilmiyor... Bilmiyor... Gözlerini kapadı.


“Bell.” Odrade kırılgan ama bıçak gibi keskin, kesip atmaya hazır bir sesle konuşmuştu.


Bellonda, Murbella'yı kolundan tutup masaya götürdü ve uzanmasına yardım etti. Masa hafifçe yaylanarak Murbella'nın ağırlığına uyum sağladı. Murbella, İşte beklenen an gelip çattı, diye düşündü.


Kayışlarla bağlandığını, yanında birilerinin kararlılıkla hareketettiğini hayal merak fark etti.


“Her zamanki rutin bu,” dedi Odrade.


Rutin mi? Murbella, Bene Gesserit olmak için gerekli rutinlerden nefret etmişti... Çalışıp durmaktan, Gözetmenleri dinlemek ve karşılık vermekten. Özellikle de yeterli olduğuna inandığı tepkilerini daha da geliştirmesi gerektiğinin söylenmesinden nefret etmiş ama o dikkatli gözlerin karşısında kaytaramamıştı.


Yeterli! Netehlikeli bir sözcük!


Tam da bunu anlamasını istemişlerdi. Çömezlerinin ihtiyacı olan şey tam da buydu.


Madem nefret ediyorsun, daha iyisini yap. Nefretini rehber olarak kullan; tam olarak ihtiyacın olan şeye odaklan.


Öğretmenlerinin onun davranış tarzını böylesine çözmeleri ne muhteşem bir şeydi! Bu yeteneği edinmek istiyordu. Ah, öyle çok istiyordu ki!


Bunda uzmanlaşmalıyım.


Her Saygın Ana'nın gıpta edeceği bir şeydi bu. Murbella birden kendini iki farklı gözle gördü: Hem Bene Gesserit hem de Saygın Ana olarak. Bu ürkünç bir algıydı.


Murbella'nın yanağına dokunan bir el, başını çevirdikten sonra çekildi.


Sorumluluk. “Yeni bir tarih anlayışı” derken ne kastettiklerini öğrenmek üzereyim.


Bene Gesseritlerin tarih anlayışı onu büyülüyordu. Sayısız geçmişlerine nasıl bakıyorlardı? Büyük bir planın parçası mıydı bu? Murbella onlardan biri olma arzusuna karşı koyamıyordu.


Öğrenme vaktim geldi.


Ağzının yukarısına bir oral şırınganın geldiğini gördü. Şırınga Bellonda'nın elindeydi.


“Biz Kutsal Kâse'mizi kafamızın içinde taşırız,” demişti Odrade. “Bu kâse eline geçerse onu iyi koru.”


Şırınga, Murbella'nın dudaklarına dokundu. Murbella gözlerini kapadı fakat ağzını açan parmaklar hissetti. Dislerine soğuk metal dokundu. Odrade'nin sözlerini hatırlamayı sürdürüyordu.


Aşırılıktan sakın. Fazla eleştirel olma, yoksa düzeltmen gereken şeylerin sayısı giderek artar ve işin içinden çıkamaz hale gelirsin. Fanatikler aşırı uçlarda gidip gelir. Bu konudaki yetenekleri şaşırtıcıdır.


“Kutsal Kâse'miz. Doğrusallığa sahiptir çünkü her Rahibe Ana onu aynı kararlılıkla taşır. Bu geleneği birlikte sürdüreceğiz.”


Murbella'nın ağzına acı bir sıvı aktı. Yutkunmaya başladı. Sıvı boğazını ve midesini yaktı. Fakat yakması dışında acı vermiyordu. Murbella çekeceği acının bu kadar olup olmadığını merak etti. Midesi şimdi biraz ısınmıştı, o kadar.


O sıcaklık hissi yavaşça, çok yavaşça (öyle ki Murbella'nın fark etmesi birkaç saniye aldı) yayıldı. Parmak uçlarına ulaştığında Murbella bedeninin kasıldığını hissetti. Sırtı kavislenerek minderli masadan kalktı. Ağzındaki şırınganın yerini yumuşak ama sağlam bir şey aldı.


Sesler. İnsan sesleri duyuyor ama söylenenleri anlayamıyordu.


Seslere kulak kabartırken, bedeniyle bağlantısını yitirdiğini fark etti. Bir yerlerde vücudu kıvranıyor, acı çekiyordu fakat kendisi vücudunun dışındaydı.


Bir el bir ele dokundu ve sımsıkı tuttu. Duncan'ın dokunuşunu tanıyan Murbella birden kendini tekrar vücudunda buldu... Acı çekiyordu. Nefes verirken ciğerleri yanıyordu. Fakat nefes alırken acı duymuyordu. Ciğerleri yapışmıştı sanki; onları yeterince havayla dolduramıyordu. Canlı bedenine ince bir iplikle bağlı gibiydi ve o iplik pek çok varlığın etrafından dolanıyordu. Dört bir yanında başkaları olduğunu hissediyordu; o küçük amfiteatr için fazla, çok fazla kalabalıktılar.


Görüş alanına bir başka insan girdi. Murbella kendini uzayda... Bir fabrika mekiğinde hissetti. Mekik ilkeldi. Çok fazla kısmı elle kontrol ediliyordu. Yanıp sönen ışıkları çok fazlaydı. Kontrol panelinin başında ufak tefek, saçı başı dağınık, çalışıp didinmekten ter içinde kalmış bir kadın vardı. Uzun, kahverengi saçının topuz yapılmış kısmından kurtulmuş, daha açık renkli teller kadının dar yanaklarının yanından sarkıyordu. Üstünde kırmızılı, mavili ve yeşilli, parlak, tek parça, kısa bir giysi vardı.


Makineler.


Murbella yakında bir yerlerde dev makineler olduğunu hissediyordu. Kadının parlak kıyafeti bu donuk, iç karartıcı makine ortamına hiç uymuyordu. Konuştu fakat dudakları kımıldamadı. “Sen, beni dinle! Kontrol panelini devralma vaktin geldiğinde sakın bir yok edici olma. Yok edicilerden sakınmana yardım etmek için buradayım. Bunu biliyor musun?”


Murbella konuşmaya çalıştı ama sesi çıkmadı.


“Kendini o kadar zorlama, kızım!” dedi kadın. “Seni duyuyorum.”


Murbella bakışlarını kadından ayırmaya çalıştı.


Burası neresi?


Bir operatör, dev bir depo... Fabrika... Her şeyiyle otomatik... Geribildirim hattı ağlarının merkezinde, bu karmaşık kontrol mekanizmalarına sahip küçük mekân vardı.


Murbella fısıldamasının uygun olacağını düşünerek, “Kimsinsen?” diye sorunca sesi gürleyerek çıktı. Kulakları acıdı!


“Bağırma öyle! Ben Muhalata'daki rehberinim; yok edicilerden uzak durmanı sağlayacak kişiyim.”


Murbella, Dur, beni koru! diye düşündü. Burası bir yer değil; burası benim içim!


Bunu düşünceyle birlikte kumanda odası kayboldu. Murbella kendini bir boşlukta buldu; asla sessiz kalmamaya, bir an olsun huzur bulmamaya mahküm bir göçmendi. Akıp giden düşünceleri dışında her şey silindi. Cismi yoktu; bilinci olduğunu fark ettiği, hayal meyal, yapışkan bir şey vardı sadece.


Bir sistim; sonra kendimi inşa ettim.


Diğer Bellekler gelmeye başladı... Kendisine ait olmadığını bildiği deneyim kırıntıları. Ona pis pis bakan, dikkatini talep eden suratlar gördü fakat mekiğin kumanda odasındaki kadın onu çekerek uzaklaştırdı. Murbella gerekliliklerin farkındaydı fakat bunların ne olduğunu bilemiyordu.


“Bunlar geçmişindeki hayatlar.” Konuşan, mekiğin kumanda odasındaki kadındı; sesinin nereden geldiği belirsizdi.


“Biz kötü şeyler yapmış insanların torunlarıyız,” dedi kadın. “Atalarımız arasında barbarlar olduğunu itiraf etmekten hoşlanmayız. Rahibe Analarsa bunu kabullenmek zorundadır. Başka seçeneğimiz yok.”


Murbella sadece sorulara odaklandı. Neden ben...


“Galipler üredi. Biz onların torunlarıyız. Zaferler çoğunlukla ahlâksızca yöntemlerle kazanıldı. Atalarımızın yaptığı öyle şeyler var ki, barbarca demek bile yetersiz kalır.”


Murbella yanağında tanıdık bir el hissetti. Duncan! O dokunuş, beraberinde önceki acıyı getirdi. Ah, Duncan! Canımı acıtıyorsun.


Acı çekmesine karşın, kendisine sergilenen hayatlar arasında boşluklar olduğunu fark etti. Gizlenen şeyler vardı.


“Sadece şu an kabullenebileceğin şeyleri görüyorsun,” dedi ses. “Güçlenince gerisini de göreceksin... Yaşarsan tabii.”


Seçici filtre. Odrade'nin sözleri. Zorunluluklar kapılar açar.


Diğer varlıklar ısrarla. sızlanarak sesleniyordu. Hayıflanmalar: “Görüyor musun? Akıllı olmazsan ne olur, görüyor musun?”


Acı arttı. Murbella ondan kurtulamıyordu. Her siniri alev alev yanıyordu. Çığlık atmak, haykırarak tehditler savurmak, yardım dilenmek istiyordu. Çektiği acıya değişken hisler eşlik ediyordu fakat onlara aldırmıyordu. Her şey incecik bir varoluş ipliğinde olup bitiyordu. O iplik kopabilirdi!


Ölüyorum.


İplik ( geriliyordu. Kopacakti! Direnmek boşunaydı. Murbella'nın kasları itaat etmiyordu. Artık kası yok gibiydi. Onları istemiyordu zaten. Kasları acı çekmesine yol açıyordu. Bu cehennemdi ve asla bitmeyecekti... İplik kopsa bile. İplikte yanan alevler Murbella'nın bilincini yalıyordu.


Eller omuzlarını sarstı. Duncan... Yapma. Her hareket hayal bile etmediği kadar korkunç acılara yol açıyordu. Buna Istırap demekte haklıydılar.


İplik artık gerilmiyordu. Geri çekiliyor, kısalıyordu. Küçücük, sosis şeklinde bir şeye dönüştü... Diğer her şeyi silecek kadar müthiş bir acıya. Varoluş hissi belirsizleşti; yarı saydam oldu... Saydam.


“Görüyor musun?” Murbella'nın Muhalata rehberinin sesi çok uzaktan gelmişti.


Bir şeyler görüyorum.


Aslında görmek sayılmazdı bu. Başkalarının varlığının hayal meyal farkında olmaktı. Başka sosislerin. Kayıp hayatların derisiyle çevrelenmiş Diğer Belleklerin. Murbella'nın ardında, uzunluğunu saptayamadığı bir tren gibi uzanıyorlardı. Yarı saydam sis. Sisin yer yer dağıldığı kısımlarda Murbella olaylar görüyordu. Hayır... Olayların kendilerini değil. Anılarını.


“Tanıklığı paylaş,” dedi rehberi. “Atalarımızın yaptıklarını görüyorsun. Onlara ne dense azdır. Sakın o zamanlar gerekliydi gibisinden bahaneler bulma! Şunu hatırla sadece: Kimse masum değil!”


Çirkin! Çirkin!


Murbella bunların hiçbirine tutunamıyordu. Her şey yansımalardan ve yer yer aralanan sisten ibaret hale gelmişti. Bir yerlerde, Murbella'nın ulaşabileceğini bildiği muhteşem bir şey vardı.


Bu Istırap'ın yokluğu.


Mesele buydu. Öyle muhteşem olurdu ki!


O muhteşem hal nerede?


Alnına, ağzına dudaklar dokundu. Duncan! Kollarını kaldırdı. Ellerim serbest. Parmakları tanıdık bir saça daldı. Bu gerçek!


Istırap azaldı. Murbella anlatılamayacak kadar korkunç bir açıdan geçmiş olduğunu ancak o an kavradı. Istırap? Murbella'nın ruhunu yakmış, onu eritip yeniden biçimlendirmişti. Ondan çıktığında başka bir insandı artık.


Duncan! Murbella gözlerini açınca hemen yukarısında Duncan'ın yüzünü gördü. Onu hâlâ seviyor muyum? O burada. En kötü anlarımda ona tutundum. Ama onu seviyor muyum? Hâlâ dengeli mi yim?


Yanıt yoktu.


Odrade, Murbella'nın görüş alanının dışından konuştu: “O giysileri çıkarın üstünden. Havlular. Ter içinde kaldı. Bir de ona uygun bir cüppe getirin!”


Koşuşturma sesleri duyuldu... Sonra tekrar Odrade: “Murbella, sevinerek söylüyorum ki bu işi zor yoldan yaptın.”


Sesi çok mutlu geliyordu. Neden seviniyordu ki?


Sorumluluk hissi nerede? Kafamın içinde hissetmem gereken Kutsal Kâse nerede? Biri söylesin bana!


Ama mekiğin kumanda odasındaki kadın gitmişti.


Sadece ben kaldım. Bir Saygın Ana'nın bile tüylerini ürpertecek kadar korkunç şeyler gördüm. O zaman, Murbella'nın gözlerinin önünde Kutsal Kâse belirdi bir an; Kâse aslında nesne değil, bir soruydu: Bu dengeler nasıl düzeltilecek? 





    Bizim hane tanrımız nesilden nesle aktardığımız bir şeydir: Insanlık günün birinde olgunlaşırsa ona vereceğimiz mesaj. Bir hane tanrıçasına en yakın şeyimizse başarısız olmuş bir Rahibe Ana'dır... Şuradaki nişinde duran Chenoeh.


—DARWI ODRADE





Idaho mentat yeteneklerini şimdi bir sığınak olarak görüyordu. Görevlerinden fırsat bulduklarında Murbella onda kalıyordu... Bunun dışında Idaho silah geliştirmekle uğraşıyor, Murbella ise yeni statüsüne alışırken dinlenip güç topluyordu.


Murbella ona yalan söylemiyordu. Aralarında değişen bir şey olmadığını söylemeye çalışmıyordu. Fakat Idaho, Murbella'nın uzaklaştığını, aralarındaki bağın neredeyse kopacak kadar gerildiğini hissediyordu.


“Kız Kardeşlerime kalplerindeki sırları kimseye açmamaları öğretildi. Sevgiyi tehlikeli bulmalarının sebebi buna yol açabileceğini düşünmeleri. Tehlikeli yakınlıklar. Törpülenen en derin hisler. Kimsenin eline sana vurmakta kullanabileceği bir sopa verme.”


Murbella onu rahatlatmak için bunları söylese de Idaho onun sözlerindeki gizli anlamı anlamıştı. Özgür ol! Seni saran bağlardan kurtul!


Bugünlerde sık sık Murbella'nın Diğer Belleklere daldığını görüyordu. Murbella geceleri sayıklıyordu.


“Bağımlılıklar... Grup ruhu... Canlı bilinçlerin kesişimi... Balıklarla Konuşanlar...”


Bunların bir kısmını Idaho'yla paylaşmaktan çekinmiyordu. “Kesişim mi? Hayatın olağan akışının kesintiye uğradığı zamanlarda bağlantı noktalarını herkes hissedebilir. Ölümlerde, dikkat dağıtıcı şeylerde, sarsıcı olaylar arasındaki anlık duraklamalarda, doğumlarda...”


“Doğum bir kesinti midir?”


Idaho'nun yatağındaydılar; krono bile kapalıydı... Fakat bu onları iletişim-gözlerinden gizlemek için yeterli değildi tabii. Rahibeler Birliği'nin merakını başka enerjiler besliyordu.


“Doğumu bir kesinti olarak düşünmedin mi hiç? Bir Rahibe Ana olarak bunu ilginç buldum.”


İlginç! Uzaklaşıyor... Uzaklaşıyor...


Balıklarla Konuşanlar... Bene Gesseritleri hayrete düşüren ifşa buydu. Gerçi zaten tahmin etmişlerdi fakat Murbella onaylamıştı. Balıklarla Konuşanlar demokrasisi, Saygın Ana otokrasisine dönüşmüştü. Buna şüphe kalmamıştı.


Odrade sevinçle, “Çoğunluğun iradesi kisvesi altında azınlığın tiranlığı,” demişti. “Demokrasinin iflası. Ya kendi aşırılıkları tarafından devrilmiş ya da bürokrasi tarafından yenilip bitirilmiş hali.”


Idaho, Odrade'nin Tiran gibi konuştuğunu düşünmüştü. Tarihte yinelenen örüntüler varsa bu onlardan biriydi kesinlikle. Sürekli bir tekerrür. Önce bir kamu hizmetleri yasası çıkarılırdı, bunun aşırı demagojiyi ve yolsuzlukları önlemek için tek yol olduğu yalanı söylenerek. Sonra erk, oy verenlerin ulaşamayacağı yerlere kaydırılır ve oralarda toplanırdı. Nihayet de aristokrasi ortaya çıkardı.


“Bene Gesseritler tarihte mutlak erke sahip jürileri olan tek topluluk belki de,” dedi Murbella. “Hukukçular jürileri pek sevmez. Jüriler kanunlara karşı gelir. Hâkimlere kulak asmayabilirler.”


Karanlıkta güldü. “Kanıtlar! Kanıtlar algılamamıza izin verilen şeyler değil de nedir? Kanunlar dikkatle idare edilen gerçekliği korumaya çalışır.”


Idaho'nun dikkatini dağıtmak ve yeni edindiği Bene Gesserit güçlerini sergilemek için konuşuyordu. Ettiği sevgi sözleriyse boş geliyordu.


Onları ezbere okuyor.


Idaho buna neredeyse kendisi kadar Odrade'nin de canının sıkıldığını görüyordu. Murbella ise ikisinin de tepkisinin farkında değildi.


Odrade, Idaho'yu avutmaya çalışmıştı. “Her yeni Rahibe Ana bir alışma döneminden geçer. Bazen manik olurlar. Onun ayaklarının altındaki zeminin nasıl değiştiğini bir düşün, Duncan!”


Bunu düşünmemem mümkün mü?


Murbella karanlıkta, “Bürokrasinin ilk kuralı,” dedi.


Dikkatimi dağıtamıyorsun, sevgilim.


“Eldeki tüm enerjileri kullanarak mümkün olduğunca büyü!” Murbella'nın sesi sahiden manik çıkıyordu. “Vergilerin her sorunu hallettiği yalanını kullan.” Yatakta Idaho'ya doğru döndü fakat sevişmek için değil. “Saygın Analar bu rutini sonuna kadar uyguladı! Hatta kitleleri yatıştırmak için bir sosyal güvenlik sistemi bile kurdular, oysa her şey kendi enerji bankalarına gidiyordu.”


“Murbella!”


“Ne?” Idaho’nun sesindeki sertlik Murbella'yı şaşırtmıştı. Bir Rahibe Anayla konuştuğunun farkında değil mi?


“Bütün bunları biliyorum, Murbella. Her mentat bilir.”


“Beni susturmaya mı çalışıyorsun?” Kızgın.


“Bizim işimiz düşmanımız gibi düşünmek,” dedi Idaho. “Ortak bir düşmanımız var, değil mi?”


“Benimle alay ediyorsun, Duncan.”


“Gözlerin turuncu mu?”


“Melanj kullananlarda bu olmaz, biliyorsun... Ah.”


“Bilgilerine Bene Gesseritlerin ihtiyacı var ama onları işlemelisin!” Idaho bir korküre yakınca, Murbella'nın kendisine öfkeyle baktığını gördü. Bu beklenmedik olmasa da Bene Gesserit tepkisi de değildi.


Melez.


Bu sözcük birdenbire Idahonun zihninde belirmişti. Rahibeler Birliği'nin Murbella'dan beklediği şey melezliğin gücü müydü? Bene Gesseritler bazen insanı şaşırtırdı. Tuhaf koridorlarda insanın karşısına çıkarlardı; gözleri dimdik bakardı ve yüzlerinde kendilerine özgü maskeler olurdu, maskelerin ardındaysa sıra dışı tepkiler demlenirdi. Teg beklenmedik şeyler yapmayı onlardan öğrenmişti. Ama bu? Idaho bu yeni Murbella'dan hoşlanmamaya başlayabileceğini düşündü. Murbella bunu fark etti doğal olarak. Idaho onun karşısında kimseye olmadığı kadar açıktı hâlâ.


“Benden nefret etme, Duncan.” Murbella yalvarmıyordu fakat çok incindiği belliydi.


“Senden asla nefret etmem.” Ama Idaho ışığı kapadı.


Murbella, Idaho’nun koynuna neredeyse Istırap'tan önceki gibi sokuldu. Neredeyse. Aradaki fark Idaho'nun içini sızlattı.


“Saygın Analar, Bene Gesseritleri güç elde etme yarışında rakip olarak görüyor,” dedi Murbella. “Eski Kız Kardeşlerime hizmet eden erkekler fanatik değildir ama bağımlılıkları yüzünden kendi kararlarını veremez hale getirilmişlerdir.”


“Biz de o halde miyiz?”


“Yapma, Duncan.”


“Yani bu malı başka bir dükkânda bulabilir miyim?”


Murbella, Idaho'nun Saygın Analara karşı duyulan korkuyu kastettiğini düşünmeyi seçti. “Çoğu ellerinden gelse bağımlılıklarından kurtulurdu.” Idaho'ya azgınca dönerek cinsel bir karşılık talep etti. Murbella'nın kendini böylesine şehvetle sunması Idaho’yu afallattı. Murbella öyle bir hazzı son kez yaşayabilirmiş gibiydi.


Sonrasında Idaho bitkin halde öylece yattı.


Murbella, “Umarım tekrar hamile kalmışımdır,” diye fısıldadı. “Hâlâ bebeklerimize ihtiyacımız var.”


İhtiyacımız var. Biz derken Bene Gesseritleri kastediyor. “İhtiyaçları var” demiyor artık.


Idaho uykuya dalınca rüyasında geminin cephaneliğinde olduğunu gördü. Rüyada gerçek hayattan ayrıntılar vardı. Gemi şimdiki gibi bir silah fabrikasıydı. Odrade o rüya cephaneliğinde Idaho'yla konuşuyordu. “Zaruri kararlar veriyorum, Duncan. Kaçıp gitme ihtimalin düşük.”


“Bunu yapmayacak kadar mentatım!” Rüyasındaki sesi ne kadar kibirliydi! Rüya görüyorum ve rüya gördüğümü biliyorum. Odrade’yle cephanelikte ne işim var?


Karşısında bir silah listesi belirdi.


Atomikler. (Büyük toplar ve ölümcül tozlar gördü.) Lazer silahları. (Sayilamayacak farklı model vardı.)


Bakteriyolojik silahlar.


Odrade'nin sesi, “Kaçakçıların her zamanki gibi bol kazançlı küçük şeylere odaklandığını varsayabiliriz,” dedi.


“Soo-taşlarına, elbette.” Hâlâ kibirli. Ama ben öyle biri değilim!


“Suikast silahlarına,” dedi Odrade. “Yeni cihazların planlarına ve teknik özelliklerine.”


“Ticari sırlar çalmak kaçakçılar için zor bir iştir.” Katlanilmazim!


“İlaçları ve onlara gereksinim yaralan hastalıkları da unutmamalı,” dedi Odrade.


Odrade nerede? Sesini duyuyorum ama onu göremiyorum. “Saygın Analar evrenimizde önce sorun yaratıp sonra da çözümünü sunan alçakların yaşadığını biliyor mu?” Alçaklar mı? Bu sözcüğü hiç kullanmam.


“Her şey görecelidir, Duncan. Saygın Analar Lampadas'ı yaktı ve bizden dört milyon kişiyi katletti.”


Idaho uyandı ve doğrulup oturdu. Yeni cihazların teknik ayrıntıları! Zihninde Holtzman jeneratörlerini küçültmenin bir yolu, tüm ayrıntılarıyla vardı. En fazla iki santime kadar küçültmenin. Üstelik o boyda üretilmeleri çok daha ucuza geliyordu! Bu bilgiyi nereden edindim?


Murbella'yı uyandırmadan yataktan kalkıp el yordamıyla bir cüppe buldu. Çalışma odasına giderken Murbella'nın burnunu çektiğini işitti.


Konsolunun başına oturup zihnindeki tasarımı çizdi ve inceledi. Mükemmeldi! İşe yarayacağı kesindi. Idaho çizimi Arşivlere, Odrade ile Bellonda'ya gösterilmesi notuyla birlikte gönderdi.


İç geçirerek arkasına yaslanıp tasarımını bir kez daha inceledi. Çizim birden rüyasındaki listeye dönüştü. Hâlâ rüyada mıyım? Hayır! Koltuğu hissedebiliyor, konsola dokunabiliyor, alanın uğultusunu duyabiliyordu. Rüyalarda da böyle olur.


Şimdi listede kesici ve delici silahlar vardı; bazıları düşmanin vücuduna zehir ya da bakteri zerk edecek şekilde tasarlanmıştı.


Mermili silahlar.


Idaho yukarı doğru akan listeyi durdurup ayrıntıları incelemenin bir yolunu aradı.


“Hepsi kafanın içinde!”


İnsanlar ve saldırı için yetiştirilmiş hayvanlar geçti gözlerinin önünden; konsolu ve projeksiyonunu gizlediler. Futarlar mı? Futarlar oraya nasıl girmiş? Futarlar hakkında ne biliyorum?


Hayvanların yerini aksatıcılar aldı. Zihinsel faaliyeti bulandıran veya insanı öldüren silahlar. Aksatıcılar mı? Bu sözcüğü ilk kez duyuyorum.


Aksatıcılardan sonra sıra özel hedefleri avlamak için tasarlanmış, Null-G tipi “arayıcılar”a geldi. Bunları biliyorum.


Sırada patlayıcılar vardı, zehir ve bakteri saçanlar da dahil olmak üzere.


Projeksiyonla sahte hedefler oluşturan yanıltıcılar. Teg bunlardan kullanmıştı.


Sonra enerji vericiler belirdi. Idaho'nun özel cephaneliğinde bunlardan vardı: Askerlerin kapasitesini artıran şeyler.


Silah listesinin yerini, Idaho'nun sık sık gördüğü hayaldeki ışıltılı ağ aldı birden; o yaşlı çifti gördü... Bahçelerindeydiler. Ona öfkeyle bakıyorlardı. Adamın sesi geldi: “Bizi gözetlemeyi kes!”


Idaho koltuğunun kolçaklarını kavrayıp öne atıldı fakat o görüntü, ayrıntıları incelemeye fırsat kalmadan kayboldu.


Gözetlemek mi?


Liste devam ediyordu fakat artık görünmüyordu; düşünceli bir ses tarafından okunuyordu... Erkek sesi.


“Savunma araçları genellikle saldırı silahlarının niteliklerini taşımalıdır. Ama bazen, basit sistemler en tahrip edici silahları bile oyalayabilir.”


Basit sistemler! Idaho kahkaha attı. “Miles! Neredesin, Teg? Saldırı gemilerini gizlemenin yolunu buldum! Şişirilmiş sahte hedefler kullanacağız! İçlerinde sadece minyatür birer Holtzman jeneratörüyle lazer silahı olacak.” Bunu da yazıp Arşivlere gönderdi.


Bu işi halledince, o tekrarlanan hayal hakkında kendine sorular sordu yine. Rüyalarımı mı etkiliyor? Neyi harekete geçirdim?


Teg'in Silahtar'ı olalı beri tüm boş vakitlerini Arşiv kayıtlarını incelemekle geçirmişti. O muazzam bilgi deposunda bazı ipuçları olmalıydı!


Idaho rezonansla ve takyon kuramıyla ilgilenmişti bir süre. Holtzman orijinal tasarımında takyon kuramindan faydalanmıştı. Enerji kaynağına “Tekis” adını vermişti.


Işık hızının sınırlarından etkilenmeyen bir dalga sistemi. Işık hızı büklümuzay gemilerini sınırlamıyordu besbelli. Tekis sayesinde mi?


Idaho, “İşe yarıyor çünkü işe yarıyor,” diye mırıldandı. “İnanç. Diğer tüm dinlerde olduğu gibi.”


Mentatlar önemsiz görünen pek çok veri depolardı. Idaho'nun “Tekis” adlı bir deposu vardı; bu depoyu araştırmaya girişti fakat sonuç alamadı.


Lonca Seyrüsefercileri bile büklümuzay gemilerine nasıl rehberlik ettiklerini bilmiyordu. Ixli biliminsanları da Seyrüsefercilerin yeteneklerini taklit eden makineler yapmalarına karşın, bu makinelerin tam olarak ne yaptığını bilmiyordu.


“Holtzman'ın formülü güvenilirdir.”


Kimse Holtzman'ı anladığını iddia etmiyordu. Formülünü kullanıyorlardı, o kadar... Çünkü işe yarıyordu. Uzay yolculuğunun “eter”iydi bu. Uzayı katlıyordunuz. Böylece de göz açıp kapayıncaya dek sayısız parsek öteye gidebiliyordunuz.


“Dışarıda” birileri Holtzman'ın kuramlarını kullanmanın yeni bir yolunu bulmuş! Tam bir mentat çıkarımıydı bu. Yeni sorular doğurması doğruluğunun kanıtıydı.


Murbella'nın Diğer Belleklerden gelen sayıklamaları hâlâ Idaho'nun canını sıkıyordu; bunlarda temel Bene Gesserit öğretilerinin etkisini görmesi durumu değiştirmiyordu.


Güç, yozlaşmaya meyilli kişileri çeker. Mutlak güç ise yozlaşmaya tamamen meyilli kişileri çeker. Yerleşik bürokrasinin, ona kul olan halka karşı tehlikesi budur. Yağmacı sistemler bile daha iyidir çünkü onlarda tolerans düzeyi daha düşüktür ve yoz kişiler periyodik olarak ayıklanabilir. Yerleşik bürokrasilerse çoğunlukla ancak şiddet yoluyla değiştirilebilir. Memurlarla askerler el ele verdiğinde korkmak gerekir!


Saygın Anaların başarısı.


Erk adına erk... Dengesizliklerden türemiş bir aristokrasi.


Idaho'nun gördüğü o insanlar kimdi? Saygın Anaları kaçırtacak kadar güçlüydüler. Idaho bunun bir çıkarım verisi olduğunu biliyordu.


İdrak ettiği şeyi çok şaşırtıcı buluyordu. Saygın Analar kaçıyordu! Vandallardan öncekiler de dahil olmak üzere bütün akıncılar gibi cahil barbarlardı onlar. Açgözlülük dürtüsüyle hareket ediyorlardı. “Romalıların altınlarını alın!” Dikkatlerini dağıtacak her şeyi göz ardı ediyorlardı. Ancak daha gelişmiş bir kültürün etkisiyle düzelebilecek, afallatıcı bir cehaletti bu.


Idaho birden Odrade'nin ne yaptığını anladı.


Yeryüzü tanrıları adına! Çok tehlikeli bir plan!


Duyduğu ıstırap yüzünden çığlık atmamaya çalışarak avuçlarını gözlerine bastırdı. Yorgun olduğumu düşünsünler. Ama Odrade'nin planını anlayınca, Murbella'yı yitireceğini de anlamıştı... Öyle ya da böyle yitirecekti. 





    Cadılara ne zaman güvenilir? Asla! Büyülü evrenin karanlık tarafı Bene Gesseritlere aittir ve onları reddetmeliyiz. 

—TYLWYTH WAFF, Efendiler Efendisi





Yok-geminin büyük toplantı salonu (içinde koltuklu tribünler ve bir ucunda yüksek bir platform vardı) Bene Gesserit Rahibeleriyle doluydu; ilk kez bu kadar büyük bir toplantı yapılıyordu. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde bu ikindi vakti hayat neredeyse durmuştu çünkü çoğu katılımcı, temsilci göndermek istemeyip bizzat gelmişti; önemli kararları astlarına verdiremezlerdi. Sahnenin yakınında gruplar halinde duran siyah cüppeli Rahibe Analar dikkat çekiyordu fakat ortalıkta beyaz süslemeli cüppeleriyle çömezler dolaşmaktaydı, hatta yeni çömez olmuşlar bile vardı. En genç çömezler (onları beyaz cüppeleri belli ediyordu) salonun çeşitli yerlerinde, ufak ve sıkı gruplar halinde durmaktaydı; birbirlerinden destek almaya çalışıyorlardı. Toplantı Gözetmenleri başka kimseyi içeri almamıştı.


Melanj kokulu nefesler havayı ağırlaştırmıştı; havalandırma makineleri yetmediğinden hava nemliydi ve çok fazla kez kullanıldığı belli oluyordu. Az önce yenen sarımsaklı öğle yemeğinin kesif kokuları bu atmosferde davetsiz bir misafir gibi salınıyordu. Bu ve ortalıkta dolanan dedikodular gerginliği artırıyordu.


Çoğu kişi gözlerini yüksek platformdan ve Başrahibe Ana'nın girmesi gereken yan kapıdan ayırmıyordu. Birileriyle konuşurken veya ortalıkta gezinirken bile oraya bakıyorlardı; birazdan oradan girecek birinin hayatlarında büyük değişikliklere yol açacağını biliyorlardı. Başrahibe Ana onları önemli açıklamalarda bulunma vaadiyle bu salonda topladığına göre, Bene Gesserit'i temelden değiştirecek bir şeyler olacaktı mutlaka.


Salona Odrade'den önce giren Bellonda platforma çıkarken agresifçe, paytak paytak yürümesiyle çok uzaktakiler tarafından bile kolayca tanındı. Odrade, Bellonda'nın beş adım gerisinden yürüyordu. Sonra kıdemli danışmanlar ve yardımcılar geldi; aralarında siyah cüppeli Murbella da vardı (sadece iki hafta önce yaşadığı Istırap'tan sonra hâlâ biraz şaşkın görünüyordu). Murbella'nın hemen arkasından topallayarak gelen Dortujla'nın yanında Tam ile Sheeana bulunuyordu. Nihayet salona omuzlarında Teg'i taşıyan Streggi girdi. Teg belirince salonda heyecanlı mırıldanmalar başladı. Toplantılarda genellikle erkek olmazdı fakat Rahibeler Meclisi Gezegeni'ndeki herkes bunun Mentat Başarlarının gulâmı olduğunu biliyordu; Teg şimdi ordugâhta, Bene Gesserit ordusunun kalıntısıyla birlikte kalıyordu.


Odrade, Kız Kardeşlerini böyle toplanmış halde görünce boşluk hissine kapıldı. Çok eskiden yaşamış biri ne güzel demişti: “Bazı atların diğerlerinden hızlı koştuğunu salaklar bile bilir.” Odrade, eski spor stadyumlarının kopyası olan bu salonda yapılan pek çok küçük toplantıda bu eski sözü söyleme dürtüsü duymuştu fakat bu ritüelin daha iyi faydalarının da olduğunu biliyordu. Böyle toplantılarda insanlar birbirlerini görüyordu.


İşte buradayız. Kendi türümüzle bir aradayız.


Odrade ile hizmetkârları kalabalığın arasından platforma, Başrahibe Ana'nın arenanın ucundaki makamına doğru yürürken tuhaf bir enerji yayıyorlardı sanki.


Başrahibe Ana toplantılarda kalabalığın hengâmesine maruz kalmamıştı hiç. Kaburgaları dirseklenmemiş, ayağına basilmamıştı. Sıkış tıkış halde, istenmeyen bir yakınlık içinde, tırtıl gibi hareket eden vücutlarla birlikte oradan oraya gitmek zorunda kalmamıştı asla.


Sezar da böyle gelirdi. Ne saçmalık! Bellonda'ya dönüp, “Toplantı başlasın,” dedi.


Bu ritüel girişi niye başkasına yaptırmadığını, o ürkünç sözü niye başkasına söyletmediğini sonradan kendine soracağını biliyordu. Bellonda böyle seçkin bir konumda olmaya bayılırdı, bu yüzden de asla olmamalıydı. Fakat böyle göz önüne çıkmaktan utanacak ve bu işi sadece Başrahibe Ana'ya duyduğu sadakatten dolayı, onun emrine uyma ihtiyacıyla yapacak alt düzey bir Kız Kardeş bulunabilirdi belki. Tanrılar! Herhangi biriniz aramızdaysanız neden koyun gibi davranmamıza göz yumuyorsunuz?


İşte karşısındaydılar; Bellonda onları Başrahibe Ana'ya hazırlıyordu. Bene Gesserit taburları. Aslında tabur değildiler ama Odrade, Kız Kardeşlerini asker olarak görüp işlevlerine göre sınıflandırırdı çoğu zaman. Şu bir bölük komutanı. Şu bir başkomutan. Şu sadece bir teğmen, şu da bir ulak.


Kız Kardeşleri bunları duysalar öfkeden köpürürlerdi. Odrade “alelade görevlendirme” yapıyor edası takinarak bu düşüncelerini gizlerdi. Yüzbaşılara emir verirken onlara yüzbaşı demek şart değildi. Taraza da aynı şeyi yapmıştı.


Bell şimdi onlara, tutsakları olan Tleilaxlı hakkında Rahibeler Birliği'nin bir düzenleme yapması gerekebileceğini anlatıyordu. Bell için zor sözlerdi bunlar: “Tleilaxlılar da Bene Gesseritler de büyük acılar çekti; iki taraf da değişti. Birbirimizi değiştirdik bir bakıma.”


Evet... Birbirine uzun süre sürtünerek şekil değiştiren, bir diğerinin şekline uyan kayalar gibiyiz. Ama en içte, merkezde kayanın değişmemiş hali var hâlâ!


Dinleyiciler sabırsızlanmaya başlamıştı. Bellonda'nın sadece giriş konuşması yaptığının farkındaydılar; Tleilaxlılar hakkında imalarda bulunup gizli mesajlar vermesi yetmiyordu. Bu giriş konuşması göreceli olarak önemsizdi. Odrade, Bellonda'nın yanına gitti ve kısa kesmesini işaret etti.


“Karşınızda Başrahibe Ana.”


Eski âdetlerin kaybolması ne kadar zor oluyor. Bell beni tanımadıklarını mı sanıyor?


Odrade neredeyse Ses'i kullanarak, ikna edici bir tonla konuşmaya başladı.


“Atılan birtakım adımlar, Saygın Anaların lider kadrosuyla Kavşak'ta görüşmemi gerektiriyor; bu görüşmeden sağ çıkamayabilirim. Muhtemelen sağ çıkmayacağım. O görüşmeye gitmemin sebeplerinden biri dikkatlerini dağıtmak olacak. Onları cezalandırmak üzereyiz.”


Odrade mırıltıların dinmesini bekledi; dinleyicilerin bir kısmı lehte, bir kısmıysa aleyhte konuşuyordu. İlginç. Lehte olanlar en öndekilerdi ve arkadaki yeni çömezlerin bir kısmıydı. Yani ileri düzey çömezler mi karşı çıkıyordu? Evet. O yangına körükle gitmeye cesaretimiz yok.


Odrade devam ederken sesini alçaltarak, yüksek tribünlerdekilere hoparlörlerle taşınmasına izin verdi. “Gitmeden önce, birden fazla Kız Kardeş'le Paylaşım yapacağım. Böyle bir zamanda tedbirli olmak lazım.”


“Planınız nedir?”

“Ne yapacaksınız?” Kalabalığın çeşitli yerlerinden seslenerek soru soruyorlardı.


“Onları yanıltmak için Gammu’ya saldıracağız. Böylece Saygın Anaların müttefikleri Kavşak'a gidecek. Sonra Kavşak'ı ele geçireceğiz ve umuyorum ki Örümcek Kraliçe'yi yakalayacagız.


“Saldırı siz Kavşak'tayken mi başlayacak?” Bu soru Odrade'nin hemen aşağısından, Garimi adlı, ciddi ifadeli bir Gözetmen'den gelmişti.


“Plan bu. Hücum eden adamlarımıza gözlemlerimi aktaracağım.” Odrade, Streggi'nin omuzlarında oturan Teg'i gösterdi. “Saldırıyı bizzat Başar yönetecek.”


“Sizinle kim gidecek?”

“Evet. Yanınıza kimi alacaksınız?” Bu haykırışlardaki kaygıyı fark etmemek imkânsızdı. Haber henüz Rahibeler Birliği Gezegeni'ne yayılmamıştı demek.


“Tam ile Dortujla,” dedi Odrade.


“Sizinle kimler Paylaşım yapacak?” Yine Garimi. Sahiden de en merak edilen soru bu! Başrahibe Ana'nın yerine kim geçebilir? Odrade arkasındaki Bell'in huzursuzca kıpırdandığını işitti. Bellonda da mı heyecanlı? Seni seçmedim, Bell. Bunu biliyorsun.


“Murbella ile Sheeana,” dedi Odrade. “Gözetmenler bir aday gösterirlerse bir kişi daha.”


Gözetmenler ufak gruplar oluşturarak tartışmaya başladı; gruplar birbirlerine seslenerek önerilerini paylaşıyordu fakat isim sunan yoktu. Ama içlerinden birinin bir sorusu vardı: “Neden Murbella?”


Odrade, “Saygın Anaları ondan iyi tanıyan var mı?” diye sordu.


” Bu onları susturdu.


Garimi sahneye yaklaşıp başını kaldırarak delici gözlerle Odrade'ye baktı. Rahibe Anaları kandırmaya çalışma, Darwi Odrade! “Gammu'ya yapacağımız yanıltıcı saldırıdan sonra daha da tetikte olacak ve Kavşak'ın savunmalarını güçlendirecekler. Orayı ele geçirebileceğimizi nereden biliyorsunuz?”


Odrade yana çekilip Streggi'ye Teg'le birlikte yaklaşmasını işaret etti.


Teg, Odrade'nin performansını hayranlıkla izlemekteydi. Başını eğip Garimi'ye baktı. Garimi, Gözetmen Atama Şefi'ydi ve bir grup Rahibe Ana'nın sözcüsü olarak seçildiği belliydi. Teg böyle gülünç bir şekilde bir çömezin omuzlarına oturtulmasının Odrade tarafından, söylemediği sebeplerden dolayı planlandığını anladı birden.


Çevremdeki yetişkinlerle göz hizasında olmam için... Ama aynı zamanda onlardan güçsüz olduğumu, bir Bene Gesserit çömezinin bile hâlâ hareketlerimi kontrol edebildiğini hatırlatıp içlerini rahatlatmak için.


“Şimdilik silah meselesinin ayrıntılarına girmeyeceğim,” dedi Teg. Kahretsin! Sesim ne cırtlak çıkıyor! Ama dikkatlerini çekmeyi başarmıştı. “Şu kadarını söyleyeyim ki lazer silahlarıyla vurulunca geniş bir bölgeyi imha edecek, hareketli tuzak hedefler kullanacağız... Ayrıca Kavşak'ın etrafına onların yokgemilerinin hareketlerini gösteren cihazlar yerleştireceğiz.”


Herkes konuşmadan bakmayı sürdürünce Teg devam etti: “Başrahibe Ana, Kavşak hakkında daha önceden bildiklerimi doğrularsa düşmanın konumlarından çok iyi haberdar olacagiz. Önemli değişiklikler olduğunu sanmıyorum. Aradan fazla zaman geçmedi.”


Sürpriz ve beklenmedik olan. Mentat Başarlarından başka ne bekliyorlardı ki? Garimi'nin sert bakışlarına karşılık veren Teg, onu kendisinin askeri yetkinliğine dair kuşkularını dillendirmeye davet etti.


Garimi bir soru daha sordu: “Duncan Idaho size silahlar konusunda danışmanlık mı yapacak?”

“Elinizde en iyisi varsa onu kullanmamak aptallik olur,” dedi Teg.


“Peki Silahtar olarak size eşlik edecek mi?”


“Gemiden ayrılmamayı yeğliyor, sebebini de hepiniz biliyorsunuz. Bu sorunun anlamı ne?”


Teg, Garimi'nin saldırısını savuşturup onu susturmuştu; kadın bundan hiç hoşlanmamıştı. Bir erkek, bir Rahibe Ana'yı böyle alt edememeliydi!


Odrade öne çıkıp elini Teg'in koluna koydu. “Bu gulâmın sadık dostumuz Miles Teg olduğunu unuttunuz mu yoksa?” Kalabalıktaki yüzlere baktı; özellikle iletişim-gözü gözlemcisi olduklarından ve Teg'in onun babası olduğunu bildiklerinden emin olduğu kişilere odaklandı; yüzleri teker teker, kasıtlı bir şekilde öyle yavaş inceliyordu ki bu hareketini yanlış yorumlamak mümkün değildi.


“Nepotizm” iddiasında bulunmaya cesaret edecek tek bir kişi var mı aranızda? Öyleyse Teg'in bizler için neler yaptığını bir daha düşünün!


Kalabalığın sesi normalleşti. Artık dikkat çekmek isteyenlerin kaba haykırışları duyulmuyordu. Şimdi kilise müziği (ama tam olarak ilahi değil) okurcasına, ahenkli konuşuyorlardı. Sesleri birlikte alçalıp yükseliyordu. Odrade bunu ilginç bulmuştu hep. Uyumu kimse yönetmiyordu. Bene Gesserit olduklarından, doğal bir şekilde gerçekleşiyordu. Başka açıklamaya gerek yoktu. Birbirlerine uyum sağlama konusunda tecrübeli oldukları için böyle oluyordu. Gündelik hayatlarının dansı burada, seslerinde devam ediyordu. Aralarında geçici anlaşmazlıklar çıkabilse de ortaktılar.


Bunu özleyeceğim.


“Kaygılandırıcı olaylar konusunda isabetli öngörülerde bulunmak asla yeterli değildir,” dedi Odrade. “Bunu bizden iyi kim bilebilir? Aramızda Kuisatz Haderah dersini öğrenmemiş tek bir kişi var mı?”


Daha fazla açıklamaya gerek yoktu. Kötü öngörüler onları yollarından döndürmemeliydi. Bellonda bile susuyordu. Bene Gesseritler aydınlanmış kişilerdi. Kötü haber getiren ulaga saldıran ahmaklardan değillerdi. Böylesi olmaz olsun, deyip ulağı gözden çıkarmak ne pahasına olursa olsun kaçınmaları gereken bir tavırdı. Hoşumuza gitmeyen haberler getiren ulakları susturacak mıyız, ölümün derin sessizliğinin mesajı iptal edeceğini umarak? Bene Gesseritler bu kadar cahil değildi! Ölü kâhinlerin sesi daha gür çıkar. Şehitler gerçekten tehlikelidir.


Odrade, en üst tribünlerdekilere dek salondaki herkesin bunu kavramasını bekledi.


Bizi zor zamanlar bekliyor, Kız Kardeşlerim... Bunu kabullenmeliyiz. Murbella bile farkında. Onu Rahibe yapmayı o kadar istememin sebebini de biliyor artık. Hepimiz biliyoruz, bir şekilde.


Odrade dönüp Bellonda'ya göz attı. Bellonda'nın yüzünde hayal kırıklığı yoktu. Seçilenler arasında olmamasının sebebini biliyordu. En iyisi bu, Bell. Aralarına sızmamız. Şüphelenmelerine fırsat kalmadan onları ele geçirmemiz.


Odrade bakışlarını Murbella'ya çevirince, onun saygılı ve dikkatli olduğunu gördü. Murbella, Diğer Belleklerinden faydalı tavsiyeler almaya başlamıştı. Manik safhayı geride bırakmıştı, hatta Duncan'dan giderek tekrar hoşlanıyordu. Belki zamanla... Bene Gesserit eğitimi aldığından, Diğer Belleklerini kendi açısından yorumlayabilecekti. Murbella, “Saçma sapan tavsiyelerini kendine sakla!” dercesine bakmıyordu. Artık tarihsel karşılaştırmalar yapabiliyordu ve bunların bariz mesajını görmezden gelemezdi.


Önyargılarını paylaşan insanlarla sokaklara dökülme. Bağırışlara kulak tıkamak en kolayıdır çoğu zaman. “Yani, dışarıdaki şu avazları çıktığı kadar bağıran salaklara bak! Onlarla aynı davanın peşinden gitmek mi istiyorsun?”


Sana demiştim, Murbella: Şimdi kendi hükmünü ver. “Bir şeyleri değiştirmek istiyorsan mesnet noktaları bul ve onları kullan. Çıkmaz sokaklardan sakın. Sokaklara dökülen güruhların dikkatini dağıtmak için kullanılan yaygın taktiklerden biri, onlara yüksek mevkiler teklif etmektir. Mesnet noktaları her zaman insanı yüksek mevkilere çıkarmaz. Genellikle ekonomi ya da iletişim merkezlerindedirler ve bunu bilmiyorsan yüksek bir mevkide olman hiçbir işe yaramaz. Astlar bile bizi yolumuzdan saptırabilir. Raporlarda değişiklik yaparak değil, istemedikleri emirleri hasıraltı ederek. Bell emirleri, hükümleri kalmadığına inanana dek gizliyor. Ona bazen sırf bu yüzden emirler veririm: Geciktirme oyununu oynayabilsin diye. Bunun farkında ama yine de oyunundan vazgeçmiyor. Bunu çok iyi kavramalısın, Murbella! Birbirimizle Paylaşım yapmamızdan sonra da performansımı dikkatle incele.”


Uyum sağlanmıştı fakat bir bedel karşılığında. Odrade toplantının bittiğini işaret etti; bütün soruların yanıtlanmadığını, hatta sorulmadığını pekâlâ biliyordu. Fakat sorulmayan sorular filtreden geçerek Bell'e ulaşacaktı, o da bunları en uygun şekilde ele alacaktı.


Dikkatli Rahibeler soru sormayacaktı. Onlar Odrade'nin planını şimdiden anlamışlardı.


Odrade, Büyük Toplantı Salonu'ndan çıkarken, yaptığı seçimlerin tamamen arkasında durduğunu hissetti; demek ki önceden tereddütleri vardı. Bazı pişmanlıklar duyuyordu fakat bunları sadece Murbella'yla Sheeana öğrenebilirdi.


Odrade, Bellonda'nın ardından yürürken, asla gidemeyeceği yerleri, ancak başkalarının hayatında yansıma olarak görebileceği şeyleri düşündü.


Dağılış'lara odaklanan, acısını hafifleten bir tür nostaljiydi bu. Evrende tek bir insanın göremeyeceği kadar çok şey vardı. Onca anı birikimine sahip Bene Gesseritler bile her şeyi, her ilginç ayrıntıyı görmeyi asla umamazdı. Büyük planlara geri dönmüşlerdi. Büyük Resim'e, Ana Akım'a. Rahibeler Birliği'min uzmanlık alanları. Burada mentatların kullandığı temel unsurlar bulunuyordu: örüntüler, akıntılar ve taşıdıkları şeyler, gittikleri yerler. Sonuçlar. Haritalar yoktu, akışlar vardı.


Jüri gözetimindeki demokrasimizin orijinal formunun temel öğelerini muhafaza etmeyi başardım en azından. Belki günün birinde bana bunun için minnet duyarlar. 





    Özgürlüğü ararsan arzularının esiri olursun. Disiplinli olursan Öz gürlüğü bulursun. 

—Koda





“Havalandırma tertibatının bozulacağı kimin aklına gelirdi?”


Haham bu soruyu ortaya sormuştu. Alçak bir sırada oturmuş, göğsüne bir parşömen bastırmıştı. Parşömen modern yöntemlerle sağlamlaştırılmış olmasına karşın hâlâ narin ve çok eskiydi. Haham saatten emin değildi. Sabah ortasıydı muhtemelen. Kahvaluya benzer bir şey yapalı fazla olmamıştı.


“Benim aklıma gelmişti.”


Haham konuşurken parşömene hitap eder gibiydi. “Hamursuz Bayramı'nı kilitli kapı ardında geçirdik.”


Rebecca gelip onun başında durdu. “Yapma, Haham. Böyle konuşmanın Joshua’nin işini yapmasına ne faydası var?”


Haham parşömenine, “Biz terk edilmedik,” dedi. “Saklanmayı seçtik. Yabancılar bizi bulumazken, yardım etmek isteyenler nasıl bulacak?”


Birden başını kaldırıp Rebecca'ya baktı; gözlük camlarının ardında baykuş gözleri vardı sanki. “Bize şer mi getirdin, Rebecca?”


Rebecca, Haham'ın ne demek istediğini anlamıştı. “Yabancılar Bene Gesseritlere hep şüpheyle bakar,” dedi.


“Demek ben, Haham'ın, yabancı oldum ha!”


“Kendi kendini yabancılaştırıyorsun, Haham. Beni yardım etmeye zorladığın Rahibeler Birliği'nin açısından bakıyorum. Genellikle sıkıcı şeyler yaparlar. Hep aynı şeyler... Ama kötülük yapmazlar.”


“Seni yardım etmeye zorladım ha? Evet, bunu yaptım. Bagisla beni, Rebecca. Kötülüğe bulaştıysak bunun sorumlusu benim.”


“Haham! Buna bir son ver artık. Onlar geniş bir klan. Yine de bireyselliklerini koruyorlar. Bu geniş klan sana bir şey ifade etmiyor mu? Haysiyetim sinirini mi bozuyor?”

“Sinirimi neyin bozduğunu söyleyeyim, Rebecca. Seni kendi ellerimle başka kitapların yoluna ittim... Bizim kitabımızdan...” Haham elindeki parşömeni sopa gibi kaldırdı.


“Onların kitabı yok, Haham. Ah, Koda'ları var ama o da bir araya getirilmiş uyarılardan ibaret; bazıları faydalı, bazılarıysa önemsiz. Koda'larını güncel koşullara göre değiştiriyorlar sürekli.”


“Değiştirilemeyecek kitaplar vardır, Rebecca!”


Rebecca, Haham'a tepeden bakarken hoşnutsuzluğunu gizlemedi. Haham, Rahibeler Birliği hakkında cidden böyle mi düşünüyordu, yoksa korktuğu için mi öyle konuşuyordu?


Joshua gelip Rebecca'nın yanında durdu; elleri yağlıydı, alnı ve yanaklarında da siyah lekeler vardı. “Haklıymışsın. Tekrar çalışıyor. Ama ne kadar çalışır bilmiyorum. Sorun şu ki...”


Haham, “Sorunun ne olduğunu bilmiyorsun,” diye araya girdi.


“Mekanik bir sorundan bahsediyoruz, Haham,” dedi Rebecca. “Bu yok-odanın güç alanı makineleri bozuyor.”


“Sürtünmesiz makineler getiremezdik,” dedi Joshua. “Hem çok pahalılar hem de dikkat çekerdik.”


“Bozulan tek şey senin şu makineler değil.”


Joshua kaşlarını kaldırarak Rebecca'ya baktı. Haham'ın derdi ne? Joshua da Bene Gesseritlerin fikirlerine güveniyordu demek. Haham gücenmişti. Cemaati başka rehberler arıyordu.


Rebecca'yı şaşırtan bir şey söyledi: “Kıskandığımı mı sanıyorsun, Rebecca?”


Rebecca başını iki yana salladı.


“Etkileyici yetenekler sergiliyorsun, başkalarının faydalanmakta duraksamadığı yetenekler,” dedi Haham. “Makineler senin tavsiyelerin sayesinde mi onarıldı? Nasıl yapılacağını şu... Şu Diğerleri mi söyledi sana?”


Rebecca omuz silkti. Karşısında eskilerin Haham'ı duruyordu; onunla kendi mekânında didişmek akıllıca olmazdı.


Haham, “Seni övmem mi gerekiyor?” diye sordu. “Gücün mü var? Artık bizi sen mi yöneteceksin?”

“Kimse öyle bir şey demedi, Haham... Hele ben hiç demedim.” Rebecca alınmıştı ve bunu gizlemiyordu.


“Bağışla beni, kızım. Senin tabirinle 'zırvalıyorum”.”


“Beni övmene ihtiyacım yok, Haham. Ve tabii ki bağışlıyorum.”


“Senin şu Diğerleri bu konuda bir şey diyor mu?”


“Bene Gesseritler övülme korkusunun çok eski bir yasaktan kaynaklandığına inanıyor; eskiden insanlar çocuklarını överlerse tanrıların gazabına uğrayacaklarına inanırdı.”


Haham başını eğdi. “Bazen doğru saptamaları oluyor.”


Joshua utanmış gibiydi. “Ben uyumaya çalışacağım. Dinlenmem gerek.” Gürültüyle, adeta güçlükle çalışan makinelere anlamlı anlamlı baktı.


Joshua yanlarından ayrılıp odanın karanlık tarafına giderken, ayağı bir çocuk oyuncağına takılınca tökezledi.


Haham yanına, sıranın üstüne pat pat vurdu. “Otur, Rebecca.”


Rebecca oturdu.


“Korkuyorum; senin için, bizim için, temsil ettiğimiz her şey için korkuyorum.” Haham parşömeni okşadı. “Kaç nesildir doğru yoldan sapmadık.” Odaya bakındı. “Ve burada bir minyan? bile yok.”


Rebecca gözlerindeki yaşları sildi. “Haham, Rahibeler Birliği hakkında yanlış düşünüyorsun. Onlar insanları ve hükümetleri mükemmelleştirmek istiyor, o kadar.”


“Öyle diyorlar.”


“Ben öyle diyorum. Onlara göre hükümet bir sanat tarzı. Bu sence tuhaf mı?”


“Bu söylediklerin ilgimi çekti. Peki, bu kadınlar çok mühim şahsiyetler oldukları hayaliyle kendilerini kandırıyor diyebilir miyiz?”


“Kendilerini gözlemciler olarak görüyorlar.”


“Nasıl?”


“Gözlemciler... Ders verecek uygun anları kolluyorlar. İste 9  Musevilikte,bazıdinsel törenler için gereken en az on yetişkin erkek. -¢n dikleri bu. Ogrenecek durumda olmayan kisilere asla ders verilmemeli.”


“Hep böyle bilgece laflar.” Haham sesi üzgündü. “Peki kendilerini sanatçı gibi mi yönetiyorlar?”


“Kendilerini hiçbir kanunun veto edemeyeceği, mutlak yetki sahibi bir jüri olarak görüyorlar.”


Haham parşömeni Rebecca'nın burnunun dibinde salladı. “Tahmin etmiştim!”


“Hiçbir insan kanununun, Haham.”


“Dinleri kendilerine göre yontan bu kadınların... Kendilerinden üstün bir güce inandığını söylüyorsun.”


“İnançları bizimkine benzemiyor, Haham... Ama kötü olduğunu düşünmüyorum.”


“Bu... Bu inanç nasıl bir şey?”


“Ona “seviye eşitleyici akıntı" diyorlar. Genetik ve içgüdüsel bir şey olarak görüyorlar. Mesela zeki ebeveynlerin vasat zekâlı çocuk yapma ihtimalleri büyük.”


“Bir akıntı. Bu bir inanç mı?”


“Göz önünde olmaktan kaçınmalarının sebebi bu. Onlar danışman; bazen kralları belirledikleri bile oluyor ama ön plana çıkıp da hedef olmak istemiyorlar.”


“Akıntı demiştin... Bu akıntının bir yaratıcısı olduğuna inanıyorlar mı?”


“Olduğunu varsaymıyorlar. Bu gözlemlenebilir harekete inanıyorlar sadece.”


“Bu akıntıda ne yapıyorlar peki?”


“Önlemler alıyorlar.”


“Şeytan'a hizmet ediyorlar tabii!”


“Akıntıya karşı yüzmüyorlar; sadece enlemesine yüzer gibi görünüyorlar... Alt anaforlardan faydalanarak akıntıyı istedikleri gibi kullanıyorlar.”


“Oyyy!”


“Antik çağların usta denizcileri bunu çok iyi bilirdi, Haham. Rahibeler Birliği'nin elinde, sakınmaları gereken yerleri ve en çok çaba harcamaları gereken yerleri gösteren akıntı haritaları var.” Haham elindeki parşömeni tekrar salladı. “Bu bir akıntı haritası değil.”


“Yanlış anladın, Haham. Onlar azametli makinelerin aldatıcılığını biliyor.” Rebeca çalışan makinelere göz attı. “Makinelerin göğüs geremeyeceği akıntılarda yüzdüğümüzü düşünüyorlar.”


“Yine bilgece laflar. Bilmiyorum, kızım. Siyasetle ilgilenmelerine lafım yok. Ama din konusunda...”


“Seviye eşitleyici bir akıntı, Haham. Sürüden ayrılıp yeni şeyler üreten parlak mucitlerin üzerindeki kitle etkisi. Getirdikleri yeniliklerin bize faydası olsa bile, yine de akıntı mucitleri alıp götürür.”


“Bize neyin faydalı olduğuna kim karar veriyor, Rebecca?”


“Ben sadece onların neye inandığını söylüyorum. Vergilendirmeyi akıntının kanıtı olarak görüyor, yenilikler getirebilecek serbest enerjiye el konduğunu söylüyorlar. Duyarlılaştırılmış bir insan bunu algılar, diyorlar.”


“Peki ya bu... Bu Saygın Analar?”


“Onlar da akıntının parçası. Tüm potansiyel meydan okuyucuları etkisiz hale getirmekte kararlı, dışa kapalı bir hükümet. Zekileri eliyorlar. Zekâyı köreltiyorlar.”


Makinelerin bulunduğu taraftan bip sesleri gelmeye başladı. Daha onlar ayağa kalkamadan Joshua koşarak yanlarından geçti. Yeryüzünde olanları gösteren ekrana eğildi.


“Geri gelmişler,” dedi. “Bakın! Tepemizdeki külleri kazıyorlar.”


“Bizi buldular mı?” Haham neredeyse rahatlamış gibiydi.


Joshua ekranı izliyordu.


Rebecca başını onunkinin yanına getirip, kazı yapanları inceledi: Saygın Anaların kölelerinin hülyalı bakışlarına sahip on adam.


Rebecca doğrularak, “Rastgele kazıyorlar sadece,” dedi.


“Emin misin?” Joshua kalkıp Rebecca'nın yüzüne bakarak orada gizli onay aradı.


Rebecca'nın emin olduğunu her Bene Gesserit görebilirdi.


“Kendin bak.” Rebecca ekranı gösterdi. “Gidiyorlar. Sümuz ağılına gidiyorlar.


Haham, “Ait oldukları yere,” diye mırıldandı. 





    İşe yarar seçimler, bilgilendirici hataların potasından çıkar. Bu nedenle, istihbarat teşkilatımız yanılma payını kabul eder. Mutlak (doğruluğu kesin) seçenekler bilinmiyorsa teşkilat elindeki sınırlı verilerle şansını dener; o arenada hatalar sadece muhtemel değil, aynı zamanda gereklidir de.


—DARWI ODRADE





Başrahibe Ana yola çıkan herhangi bir mavnaya binip, sonrada uygun herhangi bir yok-gemiye aktarma yapacak değildi. Planlar, hazırlıklar, stratejiler vardı... Yedek planların yedek planları.


Bu süreç sekiz hengâmeli gün boyunca sürdü. Teg zamanlamaya çok önem veriyordu. Murbella'ya görüşmeye saatler harcanıyordu. Murbella neyle karşı karşıya olduğunu bilmeliydi.


Onların zayıf noktasını keşfedersen kazanırsın, Murbella. Teg saldırdığında gözlem gemisinde kal ama dikkatle izle.


Odrade yardımı dokunabilecek herkesten ayrıntılı tavsiyeler alıyordu. Sonra gizli gözlemlerini ve yaşamsal bulgularını şifreli olarak iletecek implant yerleştirildi vücuduna. Bir yokgemi ve uzun yol mavnası hazırlandı; tayfaları Teg seçti.


Bellonda mırıldanıp, homurdanıp duruyordu... Ta ki Odrade müdahale edene dek.


“Dikkatimi dağıtıyorsun! İstediğin bu mu? Beni zayıflatmak mı?” Yola çıkmalarına dört gün kalmıştı; sabah sonunda, çalışma odasında kısa süreliğine yalnızdılar. Gökyüzü bulutsuzdu fakat hava mevsime göre soğuktu ve geceki toz fırtınasından sonra hâlâ hafif toprak rengiydi.


“O toplantıyı yapmak hataydı!” Bellonda içinde bir şey kalsın istemiyordu.


Odrade kendini tutamayıp, son zamanlarda biraz fazla huysuzlaşan Bellonda'ya bağırdı: “Gerekliydi!”


“Senin için belki! Ailene veda etmek istiyordun. Şimdi bizi bırakıp gidiyorsun.”


“Toplantı konusunda yakınmaya mı geldin sadece?”

“Saygın Analar hakkındaki son sözlerini beğenmedim! Öyle laflar etmeden önce bize danışman gere “Bell, onlar parazit! Bunu artık açık açık söylememizin vakti geldi: Bilinen bir zayıflık. Parazit kapan vücut ne yapar?” Odrade bunu söylerken kulaktan kulağa sırıttı.


“Dar, böyle... Böyle güya nüktedan davrandığında seni boğmak istiyorum!”


“Boğarken gülümser misin bari, Bell?”


“Lanet olsun sana, Dar! Bugünlerde bir gün...”


“Birlikte fazla vaktimiz kalmadı, Bell... Canını sıkan bu. Soruma cevap ver.”


“Sen cevap ver!”


“Vücut periyodik olarak parazitlerden temizlenmekten hoşlanır. Bağımlılar bile özgürlüğün hayalini kurar.”


“Ahhhhh.” Bellonda'nın gözlerinde mentat ifadesi belirmişti. “Saygın Analara olan bağımlılığın acı vermesi sağlanabilir mi sence?”


“Espri anlayışın berbat olsa da kafan hâlâ çalışıyor.”


Bellonda zalimce gülümsedi.


“Seni eğlendirmeyi başardım,” dedi Odrade.


“Bunu Tam'la konuşayım. Onun aklı daha stratejik çalışır. Gerçi... Paylaşım onu yumuşattı.”


Bellonda gidince Odrade arkasına yaslanıp hafifçe güldü. Yumuşattı ha! “Yarın, Paylaşım'dan sonra yumuşayayım deme Dar.” O bir mentat; mantığa rastgeliyor ama kalbi ıskalıyor. Planı görüyor ve başarısızlıktan korkuyor. Pencereleri açsak ve içeri. Sağduyu dolsa ne yaparız, Bell? Hatta neşe? Ciddi meselelere daha geniş bir perspektiften bakmamızı sağlar. Zavallı Bell, kusurlu Kız Kardeşim benim. Kaygılı mizacını hep bir şeylerle oyalamak zorundasın.


Odrade gideceği günün sabahı Merkez'den ayrılırken düşünceliydi... İçe dönük bir ruh halindeydi; Murbella ve Sheeana’yla yaptığı Paylaşımlar sırasında öğrendikleri onu kaygılandırıyordu. Kendime fazla odaklanıyorum.


Amabu onu rahatlatmadı. Hem neredeyse kinik kaderciliği, hem de Diğer Bellekler düşüncelerini etkiliyordu.


Bir kraliçe arılar ordusu mu?


Bu Saygın Analar hakkında yapılmış bir tahmindi.


Peki ya Sheeana? Tam onaylıyor mu?


Bir Dağılış'tan daha önemli bir şeydi bu.


Senin peşinden vahşi dünyana giremem, Sheeana. Benim işim düzeni sağlamak. Senin göze aldıklarını yapma riskine giremem. Sanatçılığın farklı türleri vardır. Seninki itici geliyor bana.


Murbella'nın Diğer Bellek hayatlarını özümsemek faydalı olmuştu. Murbella'nın Saygın Analar hakkında sahip olduğu bilgiler büyük bir avantaj sağlayabilirdi fakat pek çok nahoş ayrıntı içeriyordu.


Hipnotrans değil. Hücresel indüksiyon kullanıyorlar... Kahrolası T-sondalarının bir yan ürünü! Bilinçaltı güdülemesi! Bunu bizzat kullanmamız ne kadar cazip bir fikir. Ama Saygın Anaların en zayıf noktası bu aynı zamanda... Verdikleri kararlarla kilit altına aldıkları muazzam bir bilinçaltı deposu. Murbella'daki anahtarsa bunun bizim için ne kadar tehlikeli olduğunu göstermeye yarıyor sadece.


Havalimanına varıp araçtan indiklerinde, neredeyse ayaklarını yerden kesecek kadar şiddetli bir fırtınanın ortasında buldular kendilerini. Odrade meyveliklerle bağlardan geriye kalanların içinden yürüyerek gelme fikrini kabul etmemişti.


Bu son gidişin mi? Bellonda veda ederken gözleriyle bu soruyu soruyordu. Sheeana’nin kaygıyla çatılmış kaşlarında da aynı soru vardı.


Başrahibe Ana kararımı kabul ediyor mu?


Şimdilik, Sheeana. Şimdilik. Ama Murbellayı uyarmadım. Yani... Belki de Tam'la hemfikirim.


Dortujla yol boyunca susmuştu.


Normaldir. Oraya daha önce de gitti... Ve Kız Kardeşlerinin Futarlar tarafından yenmelerini izledi. Cesaretini topla, Kız Kardeşim! Henüz mağlup olmadık. Sadece Murbella kaygısız görünüyordu fakat oda Odrade'nin Örümcek Kraliçe'yle yapacağı görüşmeyi düşünmekteydi.


Basrahibe Ana'yı yeterince hazırladım mı? Ne kadar tehlikeli bir işe kalkıştığının farkında mi?


Odrade böyle düşünceleri aklından çıkardı. Yapması gereken işler vardı. En önemlisi de dinlenip güç toplamaktı. Saygın Anaları istedikleri kadar analiz etsinler, yapacakları görüşme doğaçlama olacaktı... Bir caz performansı gibi. Caz müziğinin taşıdığı eski tatlar ve yer yer dizginlerinden boşanması Odrade'nin hoşuna gitmese de, caz fikrini seviyordu. Caz hayatı anlatırdı. Bu yüzden de caz parçaları her çalınışta farklı olurdu. Çalgıcılar diğerlerinden aldıkları hisse göre çalardı.


Bizi cazla besleyin.


Hava ve uzay yolculuklarında hava koşulları genellikle sorun olmazdı. Geçici olumsuz koşullar bir şekilde aşılırdı. Fırtınalı ve bulutlu havalarda, Hava Kontrol kalkış yapılabilecek zaman dilimlerini bildirirdi. Çöl gezegenleri istisnaydı; Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde yeni duruma kısa sürede ayak uydurulması gerekecekti. Pek çok değişiklik olacaktı; örneğin Fremenlerin defin âdetleri geri gelecekti. Cesetlerin suyu ve potası alınacaktı.


Gemiye götürülmeyi beklerlerken Odrade bundan bahsetti. Gezegenin ekvatorunda giderek genişleyen kuru ve sıcak kuşak yakında tehlikeli rüzgârların esmesine yol açacaktı. Coriolis fırtınaları başlayacaktı... Çölün içlerinden saatte yüzlerce kilometre hızla esen, fırın gibi sıcak rüzgârlar. Dune'da saatte yedi yüz kilometreden hızlı rüzgârların estiği görülmüştü. Böyle rüzgârlar uzay mavnalarını bile sarsardı. Hava yolculukları gezegen yüzeyindeki değişken koşullara bağlı olacaktı. Fırtına çıktığında insanlar bulabildikleri yerlere sığınmak zorunda kalacaktı.


Hep yaptığımız gibi.


Havalimanının yolcu binası eskiydi. İçi ve dışı taştandı; ilk başlarda burada kullanılan başlıca yapı malzemesiydi taş. Geniş hamak koltuklar ve eritme plazdan yapılma alçak masalarsa nispeten yeniydi. Başrahibe Ana için bile ekonomi göz ardı edilemezdi.


Mavna bir toz fırtınasının içinden çıkageldi. Süspansörlerle gemiye çıkarılacaklardı. Bu iş çabucak bitecekti; biraz rahatsız olsalar da fiziksel zarar görmeyeceklerdi.


Odrade vedalarını edip Rahibeler Meclisi Gezegeni'ni Sheeana, Murbella ve Bellonda'ya emanet ederken rüyada gibiydi. Son bir söz söyledi: “Teg'in işine karışmayın. Duncan'ın başına da kötü bir şey gelmesini istemiyorum. Duydun mu beni, Bell?”


Muhteşem teknolojik icatlar yapabiliyorlardı fakat gemiye çıkarılırken kum fırtınasının onları neredeyse köreltmesini engelleyemiyorlardı. Odrade gözlerini kapayarak, o çok sevdiği gezegenine alçaktan son bir kez bakamayacağını kabullendi. Geminin kapısının kapandığını duyunca gözlerini açtı. Kapının biraz ötesindeki koridorda bir araç onları bekliyordu. Aracın uğultusu eşliğinde, kalacakları dairelere gittiler. Tamalane, Dortujla ve çömez hizmetçi hürmetle susuyorlardı; Başrahibe Ana'nın düşüncelerini bölmek istemiyorlardı.


En azından daireler tanıdıktı... Bene Gesserit gemilerinin standart tarzındaydı: Açık yeşil plaz duvarlı küçük bir oturmayemek odası ile yine duvarları açık yeşil olan, içinde tek bir sert yatak bulunan, daha küçük bir yatak odası. Başrahibe Ana'nın tercihlerini biliyorlardı. Odrade iğbiçimli banyoyla tuvalete göz attı. Standarttılar. Tamalane ile Dortujla'nın kalacakları yan daireler de buranın aynısıydı. Gemideki tadilatları incelemeye daha sonra zaman olacaktı.


Gerekli olan her şey sağlanmıştı. Örneğin dikkat çekmeyen psikolojik destek unsurları: donuk renkler, tanıdık eşyalar, Odrade'nin düşüncelerini bölmeyecek bir dekor. Odrade kalkış emri verdikten sonra oturma-yemek odasına geri döndü.


Alçak bir masanın üstünde yemek bekliyordu... Mavi renkli, tatlı, sulu meyveler; lezzetli bir sarı ezme sürülmüş ekmek dilimleri... Tam Odrade'nin enerji ihtiyaçlarını karşılayacak bir yemekti. Çok iyi. Odrade, görevli çömezin Başrahibe Ana'nın eşyalarını usulca yerleştirmesini seyretti. Kadının adını bir an hatirlayamadi... Sonra aklına geldi: Suipol. Çömez toparlak yüzlü, sakin ifadeli ve tavırlı, esmer, ufak tefek bir şeydi. En parlak beyinlerimizden değil ama iyi çalışır.


Odrade böyle görevlerin biraz zalimce olduğunu fark etti birden. Saygın Anaları kızdırmamak için yanıma fazla kişi almadım. Bir de kayıplarımızı asgari düzeyde tutmak için.


“Bütün eşyalarımı çıkardın mı, Suipol?”


“Evet, Başrahibe Ana.” Çömez bu önemli göreve seçildiği için epey gurur duyuyordu. Çıkarkenki yürüyüşünden belliydi.


Benim için çıkaramayacağın şeyler de var, Suipol. Kafamdaki şeyler.


Rahibeler Meclisi Gezegeni'nden ayrılan her Rahibe Ana biraz şovenizme kapılırdı. Başka hiçbir yer Rahibe Anaların yurdu kadar güzel, huzurlu, hoş gelmezdi.


Ama bu gezegen artık öyle bir yer değil.


Odrade çöle dönüşümün bu yönünü hiç hesaba katmamıştı. Rahibeler Meclisi Gezegeni giderek kayboluyordu. Bir daha dönmemecesine gidiyordu; en azından onu tanıyanların sağlığında dönmeyecekti. İnsanın ebeveyni tarafından, horgörü ve öfkeyle terk edilmesi gibiydi bu.


Artık umurumda değilsin, çocuk.


Rahibe Ana eğitiminin başlarında, yolculukların dinlendirici ve huzur verici olabildiği öğretilirdi. Bu avantajdan sonuna kadar faydalanmak niyetinde olan Odrade yemekten hemen sonra yanındakilere, “Ayrıntıları duymak istemiyorum,” dedi.


Suipol'ü gönderip Tamalane'i çağırttı. Tam'ın özlü tarzıyla konuştu: “Gemideki tadilatları incele ve görmem gereken şeyleri söyle. Dortujla'yı yanına al.”


“İyi fikir.” Tam'dan geldiği düşünüldüğünde büyük bir övgüydü bu.


“İşimiz bittikten sonra mümkünse kimseyle görüşmememi sağlayın.”


Odrade yolculuğun hir kısmını yatağında kayışları takıp yatmakla ve zihninde vasiyetini yazmakla geçirdi.


Vasiyetimi kim yerine getirecek? Kişisel tercihi Murbella'ydı, özellikle de Sheeana’yla yaptığı Paylaşım'dan sonra. Yine de... Bu Kavşak macerasının başarısız olması ihtimali göz önüne alındığında, o Dune'lu öksüz güçlü bir adaydı hâlâ.


Şartlar gerektirdiği takdirde her Rahibe Ana'nın Başrahibe Analık görevini yerine getirebileceğini varsayanlar vardı. Fakat böyle dönemler için geçerli değildi bu. Böyle bir tuzak kurdukları sırada hayır. Saygın Anaların tuzaktan sakınabilmeleri muhtemel görünmüyordu.


Onları doğru tanıdıysak eğer. Murbella'dan aldığımız verilerle elimizden geleni yaptık. Saygın Anaların geçmesi için bir kapı açacağız... Ah, nasıl da cazip görünecek onlara! Girdikten sonra kapana kısıldıklarını anladıklarındaysa çok geç olacak!


Ama ya başaramazsak?


Sağ kalanlar (sağ kalan olursa tabii) Odrade'yi aşağılayacaklardı.


Kendimi küçümsenmiş hissettiğim çok oldu ama hiç aşağılanmadım. Ama Kız Kardeşlerim verdiğim kararları belki de asla kabullenmeyecekler. En azından bahane bulmuyorum... Paylaşım yaptığım kişilere bile. Tepkimin insanlığın şafağından önceki karanlıktan kaynaklandığını biliyorlar. Hepimiz beyhude, hatta aptalca şeyler yapabiliriz. Ama planım bize zafer de kazandırabilir. Sadece “varlığımızın sürmesi” yetmez. Kutsal Kâse'miz bir arada kalmamızı gerektiriyor. İnsanların bize ihtiyacı var! Bazen dinlere ihtiyaçları olur. Bazense inançlarının soyluluk umutları kadar boş olduğunu öğrenmeleri gerekir sadece. Biz onların kaynağıyız. Maskeler çıkarıldığında geride kalan budur: Görevimiz.


O zaman, bu geminin onu kâbusundaki uçuruma götürdügünü hissetti. O korkunç tehdide giderek yaklaşıyordu.


Ben baltaya gidiyorum; o bana gelmiyor.


Bu düşmanı yok etmeyi düşünmüyordu. Dağılış sırasında insan nüfusu öyle artmıştı ki böyle bir şey imkânsız hale gelmişti. Saygın Anaların planlarındaki bir kusurdu bu.


Aktarma noktasına vardıklarını belirten tiz biplemeler ve yanıp sönen turuncu ışık, Odrade'yi bu düşüncelerden sıyırdı. Kayışlarını güçlükle çözüp ayağa kalktı ve bir rehberin peşinden nakliye kapisina dogru ilerledi; Tam, Dortujla ve Suipol de onu takip ediyorlardı... Kapının ardında bir uzun yol mavnası, gemiye tutunmuş bekliyordu. Odrade içerideki ekranlardan mavnaya baktı. Mavna inanılmayacak kadar küçüktü!


“Sadece on dokuz saat sürecek,” demişti Duncan. “Ama yok-gemiyi en fazla o kadar yaklaştırmaya cesaret edebiliriz. Kavşak'ın etrafına büklümuzay sensörleri yerleştirmişlerdir mutlaka.”


Bell bir kez olsun hemfikirdi. Gemiyi riske atma. Onu sırf Başrahibe Anayı götürmekte değil, dış savunma hatlarını tespit etmekte ve gönderdiğin mesajları almakta da kullanacağız. Mavna, yok-geminin ön sensörüydü; karşısına çıkan şeyleri sinyalle bildirecekti.


Ben de en ön sensörüm... Hassas aletlerle donatılmış, kolayca zarar görebilecek bedenimle.


Nakliye kapısında yol gösteren ok işaretleri vardı. Odrade önden gitti. Küçük, yerçekimsiz bir tüpten indiler. Odrade şaşılacak kadardonanımlı bir kabinde buldu kendini. Havada döne döne peşinden inen Suipol de bunu fark edince Odrade'nin gözündeki yeri bir tık yükseldi.


“Bu bir kaçakçı gemisiymiş.”


İçeride onları bekleyen biri vardı. Konektörlerle dolu, opak pilot başlığı yüzünü gizlese de kokusuna bakılırsa erkekti.


“Herkes kemerlerini bağlasın.”


Onu Teg seçtiğine göre en iyisidir.


Odrade bir çıkış kapısının yanındaki koltuğa oturdu ve kendisini ağla sarmalayacak düğmeleri buldu. Diğerlerinin de pilotun emrine uymalarını işitti.


“Herkes kemerlerini bağladı mı? Ben söylemedikçe açmayın.” Adamın sesi kontrol panelindeki koltuğunun arkasında, havada salınan bir hoparlörden geliyordu.


Gemi harekete geçince Odrade'nin göbek deliğinden “Bap!” diye bir ses çıktı. Pek fazla sarsıntı hissetmedi fakat yanındaki ekrana bakınca yok-gemiden hızla uzaklaştıklarını gördü. Yokgemi bir anda gözden kayboldu. Birileri soruşturmaya gelmeden, sessiz sedasız uzaklaşacak.


Mavna şaşılacak kadar hızlıydı. Geliştirilmiş tarayıcıları, gezegen karakollarını ve on sekiz saatlik mesafe dahilindeki geçiş bariyerlerini yanıp sönen noktalar şeklinde gösteriyordu. Bir tarayıcı ekranında yazana göre, karakollar on iki saatten biraz sonra çıplak gözle görülebilecekti.


Hareket hissi bir anda geçti; Odrade hızlandıklarını görse de hissetmiyordu artık. Süspansörlü kabin. Böylesine küçük bir görünmezlik sahası için Ix teknolojisi kullanılmış olmalı. Tegbunu nereden bulmuştu acaba?


Bilmeme gerek yok. Başrahibe Anaya bütün ayrıntıları, mesela dikilen her meşe korusunun yerini neden bildirsinler ki?


Bir saat içinde sensörlerden veri gelmeye başlayınca, Odrade içinden Idaho’ya bu kadar ferasetli olduğu için teşekkür etti.


Bu Saygın Anaları tanımaya başlıyoruz.


Kavşak'ın savunma düzeni, tarayıcı analizine gerek kalmadan anlaşılabiliyordu. Kesişen düzlemler! Tam Teg'in tahmin ettiği gibi. Teg'in adamları bariyerlerin nerelere yerleştirildiğini öğrenirlerse gezegenin etrafında bir küre daha örebilirlerdi.


Bu kadar basit olamaz herhalde.


Saygın Analar en temel tedbirleri bile almayacak kadar kendilerine güveniyor olabilir miydiler?


Varışa üç saatten az kalmışken, Dördüncü Gezegen Karakolu'ndan, “Kendinizi tanıtın!” mesajı geldi.


Odrade bu ses tonunda, “Yoksa karışmayız,” anlamı sezdi.


Pilotun verdiği karşılık gözleyenleri şaşırttı besbelli. “Küçük bir kaçakçı gemisiyle mi geliyorsunuz?”


Gemiyi tanıdılar. Teg yine haklı çıktı.


Pilot, “Gemideki sensör ekipmanını yakmak üzereyim,” diye bildirdi. “Bu hızımızı artıracak. Kemerlerinizi sıkıca bağladığınıza emin olun.”


Dördüncü Karakol bunu fark etti. “Neden hızlanıyorsunuz?”


Odrade öne eğildi. “Mesajı tekrarla ve küçücük odalarda yaptığımız uzun yolculuğun bizi yorduğunu söyle. Ölürsem halkımın haberi olması için vücudumda bir yaşamsal bulgu ileticisi taşıdığımı da ekle.”


Şifreyi fark etmeyecekler! Çok zekisin, Duncan. Bell de Duncan'ın gemi sistemlerine gizlediği şeyi keşfedince çok şaşırmıştı. “Yine duygusal saçmalıklar!”


Pilot, Odrade'nin sözlerini iletti. Karakoldan bir emir geldi: “Hızınızı azaltıp şu iniş koordinatlarına kilitlenin. Bu noktada geminizin kontrolünü devralacağız.”


Pilot, panelindeki sarı bir alana dokundu. “Başar'ın dedikleri çıkıyor.” Gururlandığı sesinden belliydi. Başlığını çıkarıp döndü.


Odrade afalladı.


Siborg!


Pilotun yüzü metal bir maskeydi; gözlerinin olması gereken yerde iki parlak, gümüşi küre vardı.


Tehlikeli bir işe kalkışıyoruz.


Siborg, “Size söylemediler mi?” diye sordu. “Bana acımayın. Ölmüştüm ve bu sayede hayat kazandım. Ben Clairby'yim, Başrahibe Ana. Bu iş sayesinde, bu kez öldüğümde beni gulâm olarak diriltecekler.”


Lanet olsun! Şansımızı fazla zorluyor olabiliriz. Ama artık değişiklik için çok geç. Teg'in planı da buydu zaten. Ama... Clairby ha?


Dördüncü Karakol'dakiler mavnayı büyük bir ustalıkla, hiç sarsmadan indirdi. Odrade indiklerini, tarayıcı ekranındaki bakımlı arazinin hareketsiz kalmasından anladı. Yerçekimi geri gelince kendi ağırlığını hissetti. Tam karşısındaki yuvarlak kapı açıldı. Dışarının havası hoş bir şekilde ılıktı. Sesler geliyordu. Yarışma türünde bir oyun oynayan çocuklar mı?


Odrade birkaç basamak inip gezegene ayak basınca (valizleri havada salınarak arkasından geliyordu), o seslerin sahiden de yakındaki bir sahada oyun oynayan kalabalık bir grup çocuktan geldiğini gördü. Ergenlikten çıkmaya yaklaşmış kızlar. Süspansörlü bir topu bağrışarak ve çığlık atarak birbirlerine fırlatıyorlardı. Bizim için mi düzenlenen bir gösteri mi bu?


Muhtemelen öyleydi. O sahada iki bin kadar genç kadın olsa gerekti.


Bak, ne çok asker topluyoruz!


Onu karşılamaya kimse gelmese de, Odrade solundaki bir asfalt yolun ilerisinde tanıdık bir bina gördü. Binanın eskiden Uzay Loncası'na ait olduğu belliydi; bir kule eklenmişti, o kadar. Odrade etrafa bakınırken kuleden bahsetti; böylece Teg'in yerle ilgili planında değişiklik yapılması gerektiğini implantla haber vermiş oluyordu. Gerçi daha önce bir Lonca binası görmüş herkes burayı tanırdı.


Burası da diğer Kavşak gezegenleri gibiydi demek. Lonca kayıtlarında bir yerlerde bir seri numarası ve kodu vardı mutlaka. Saygın Analardan önce öyle uzun süre Lonca kontrolünde kalmıştı ki her yerdeki Lonca izleri gezegene ayak basar basmaz fark ediliyordu. Oyun sahası bile aslında Seyrüsefercilerin melanj gazıyla dolu dev konteynerlerinin içinde gelip açık hava toplantısı yapabilmeleri için tasarlanmış bir yerdi.


Lonca izleri: Ix teknolojisi ile Seyrüsefercilerin tasarımlarının senteziydi... Binalar azami enerji tasarrufu yapılacak şekilde inşa edilmişti; yollar dümdüzdü; yürüyüş bantları pek yoktu. Bu bantlar hem enerji israfına yol açardı hem de onlara sadece yerçekimine tabi kişilerin ihtiyacı olurdu. Havalimanının etrafında çiçekli bitki ekinlikleri görülmüyordu. Ne de olsa kazayla zarar görmeleri çok kolaydı. Bütün binalar griydi... Gümüşi değil, Tleilaxlı teni gibi donuktu.


Odrade'nin solunda, bazıları yuvarlak, bazılarıysa köşeli çıkıntıları olan dev bir bina yükseliyordu. Burası eskiden lüks bir oteldi. Çok gösterişli olmasa da VVIP'ler (çoğu Lonca müfettisleriydi) için yaptırılmış, eşine az rastlanır bir yapıydı.


Teg yine haklı çıktı. Saygın Analar ele geçirdikleri binaları olabildiğince az değiştiriyor. Bir kule!


Odrade o zaman kendine şunu anımsattı: Sadece başka bir gezegene değil, kendine özgü bir sosyal zamka sahip farklı bir topluma geldim. Murbella'yla yaptığı Paylaşım sayesinde buna biraz bazırlıklıydı fakat Saygın Anaları bir arada tutan şeyi kavrayabildiğini düşünmüyordu. Sadece güç hırsı olamazdı herhalde.


Odrade, “Yürüyelim,” diyerek, asfalt yolda o dev binaya doğru yürümeye başladı.


Elveda, Clairby. Gemini olabildiğince çabuk patlat. Saygın Analara ilk büyük sürprizimiz olsun bu.


Yaklaştıkça Lonca binası büyüyordu.


Odrade bu işlevsel yapılardan birini ilk gördüğünde, birilerinin orayı epey özenle planladığını düşünmüştü. O binanın öyle çok ayrıntısı vardı ki... Bazıları da ancak dikkatli bakınca fark ediliyordu. Bütçe yetersizliği pek çok seçimde kalitenin düşük tutulmasına yol açmıştı; dayanıklılık lükse ve göz zevkine yeğlenmişti. Taviz verilmiş ve her zamanki gibi, sonunda kimse memnun olmamıştı. Lonca müfettişleri maliyetten yakınmıştı kuşkusuz ama binanın yetersizlikleri şimdiki sakinlerini bile rahatsız ediyor olmalıydı. Bu önemli değildi. Bina sağlamdı. Şimdi buradaydı ve kullanılmaya hazırdı. Bir başka taviz.


Lobi, Odrade'nin beklediğinden küçüktü. İçinde bazı degişiklikler yapılmıştı. Sadece altı metre uzunluğunda ve belki dört metre enindeydi. Resepsiyon slotu kapının sağındaydı. Odrade, Suipol'e gruptakilerin isimlerini kaydettirmesini işaret ederken geri kalanlara da açık havada, birbirlerine vuruş mesafesinde beklemelerini el hareketleriyle söyledi. İhanet olasılığı göz ardı edilmemişti.


Dortujla'nın ihanet beklediği belliydi. Buna hazır görünüyordu.


Odrade etrafa dikkatle göz gezdirdi ve orası hakkındaki yorumlarını mesaj göndererek iletti. Pek çok iletişim-gözü vardı fakat gerisi...


Odrade böyle yerlere her girişinde kendini müzede gibi hissederdi. Diğer Belleklerine göre, bu tip oteller binlerce yıldır pek değişmemişti. Eski çağlarda bile prototipleri vardı. Tavanda asılı duran ve elektrikle çalışır gibi görünse de aslında korkürelerle donatılmış olan dev, ışıl ışıl avizeler mekâna nostaljik bir hava veriyordu. Avizelerden ikisi digerlerinden daha fazla göze çarpıyordu. Uzaydan görkemle inen gemiler gibiydiler.


Bu çağda pek az kişinin fark edeceği, geçmişe dair başka izler de vardı içeride. Parmaklıkların ardındaki resepsiyon masası, farklı farklı sandalyelere ve rahatsız edici bir aydınlatmaya sahip bekleme salonu, çeşitli etkinlik alanlarının ve tesislerin (restoranlar, uyuşturucu salonları, barlar, havuz ve başka egzersiz yerleri, otomasaj odaları vs.) yerini belirten tabelalar. Sadece dil ve kullanılan harfler değişmişti. Uzay öncesinin ilkel insanları bile, dil konusunda temel eğitim alsalar bu tabelalardan anlam çıkarabilirdi. Burası bir konaklama yeriydi.


Pek çok güvenlik tedbiri alınmıştı. Bazı güvenlik cihazları Dağılış'tan kalma gibiydi. Ix de Lonca da iletişim-gözlerine ve sensörlere tek kuruş harcamamıştı.


Resepsiyon alanında, robot hizmetçiler hareketli bir dans gösterisi sergiler gibiydi... Sağa sola koşturuyor, ortalığı temizliyor, çöp topluyor, yeni gelenleri karşılıyorlardı. Odrade'nin grubundan önce dört kişilik bir Ixli grubu gelmişti. Odrade onları dikkatle süzdü. Nasıl da kibirli ama korkmuş görünüyorlardı.


Odrade bir Bene Gesserit olarak, Ixlileri her zaman tanırdı... Nasıl kılık değiştirmiş olurlarsa olsunlar. Onların toplumunun temel yapısı, bireylerine damgasını vuruyordu. Ixlilerin bilime Hogbenci bir yaklaşımı vardı: İzin verilebilir bilimsel araştırmalarda belirleyici faktörün politik ve ekonomik şartlar olduğuna inanıyorlardı. Ancak Ixlilerin naif toplumsal hayalleri, son derece gerçek bir bürokratik merkezciliğe, yeni bir aristokrasiye dönüşmüştü. Yani gerileme dönemine girmişlerdi; bu Ixli grubun Saygın Analarla yapacağı hiçbir anlaşma onları gerilemekten kurtaramazdı.


Mücadelemizin sonu ne olursa olsun Ix can çekişiyor. Kanıt: Yüzyıllardır büyük bir Ix icadı yapılmadı.


Suipol geri geldi. “Bir refakatçi gelecekmiş; beklememizi istiyorlar.”


Odrade yok-gemisindeki dinleyiciler, iletişim-gözleri ve Suipol için bir sohbete başlayarak görüşmeleri hemen başlatmaya karar verdi.


“Suipol, şu ilerideki Ixlileri fark ettin mi?”


“Evet, Başrahibe Ana.”


“Onlara iyi bak. Can çekişen bir toplumun ürünleri onlar. Herhangi bir bürokrasinin dâhice icatları benimseyip faydalı bir şekilde kullanacağını sanmak saflıktır. Bürokrasiler farklı sorular sorar. Ne sorarlar, biliyor musun?”


“Hayır, Başrahibe Ana.” Suipol konuşmadan önce etrafa bakmıştı.


Aslında biliyor! Ama ne yapmak istediğimi anlıyor. Elimizde ne var böyle? Onu fazla küçümsemişim.


“Tipik sorular sorarlar, Suipol: Başarıyı kim sahiplenecek? Sorun çıkarsa kim suçlanacak? Güç dengeleri değişecek mi? İşimizi kaybeder miyiz? Yoksa altımızdaki bir departman bizden daha önemli hale mi gelecek?”


Suipol kendisinden bekleneni fark edip başıyla onayladı fakat iletişim-gözlerine göz atışını iyi gizleyememişti. Ama önemi yoktu.


“Bunlar politik sorulardır,” dedi Odrade. “Bürokrasinin saiklerinin, değişime ayak uydurma ihtiyacına tamamen zıt olduğunu sergilerler. Uyum sağlama yeteneği, canlıların hayatta kalabilmesi için şarttır.”


Ev sahipleriyle doğrudan konuşma vakti geldi.


Odrade başını kaldırıp bir avizedeki en göze çarpan iletişimgözlerinden birini seçti. “O Ixlilere iyi bak. ‘Determinist evrendeki zihinleri” değişerek 'sınırsız evrendeki zihinlere” dönüştü; böyle bir evrende her şey olabilir. Bu evrende sağ kalmanın yolu yaratıcı anarşiden geçer.”


“Bu ders için teşekkürler, Başrahibe Ana.”


Sen çok yaşa, Suipol.


“Bizimle yaşadıkları onca deneyimden sonra, birbirimize olan sadakatimizden artık şüphe duymuyorlardir,” dedi Suipol.


Kader tanrıçaları onu korusun! Suipol, Istırap'a hazır ama onu asla yaşayamayabilir. Odrade çömezin bu sözüne ister istemez katıldı. Bene Gesseritlerin tarzına uymak içten gelen bir şeydi; ayrıntılara sürekli dikkat etmeyi gerektirirdi, ki düzenlerini koruyan da buydu. Onlarınki felsefi değil pragmatik bir hür irade anlayışıydı. Rahibeler Birliği'nin bu saldırgan evrende kendi yolunda gidebilmesi için karşılıklı sadakat, Istırap'la birlikte yapılan bir anlaşma şarttı. Rahibeler Meclisi Gezegeni ve Rahibeler Birliği'nin elinde kalan diğer birkaç gezegen, paylaşmakta ve Paylaşım'da (masumiyette değil) temellenen bir düzenin korunduğu yerlerdi. Masumiyet çoktan yitirilmişti. Bu düzen siyasi bilince ve diğer kanunlarla âdetlerden bağımsız bir tarihsel bakış açısına dayanıyordu tamamen.


Odrade etraflarındaki otomatlara bakarak, “Biz makine degiliz,” dedi. “Biz hep kişisel ilişkilere güveniriz, bizi hangi noktaya götürebileceklerini asla bilemesek de.”


Tamalane, Odrade'nin yanına geldi. “En azından bize bir mesaj göndermeleri gerekmez miydi sence?”


“Bize mesaj gönderdiler bile, Tam. Bizi ikinci sınıf bir otele yerleştirmeleri bir mesajdı. Ben de cevabını verdim.” 





    Nihayetinde her şey bilinir çünkü bildiğinize inanmak istersiniz. 

—Zensünni Koanı





Teg derin bir nefes aldı. Karşısında Gammu, tam da Seyrüsefercilerin büklümuzaydan çıkmalarından sonra olacağını söyledikleri yerde duruyordu. Teg amiral gemisinin kumanda merkezinde, yanında dikkatli Streggi'yle birlikte durmuş karşısındaki görüntülere bakmaktaydı.


Streggi, Teg'in onun omuzlarında oturmak yerine kendi ayakları üstünde durmasından hoşlanmıyordu. Bu askeri ortamda kendini işe yaramaz hissediyordu. Kumanda merkezindeki çoklu projeksiyon alanlarına bakıp duruyordu. Teg'in adamları ortalıkta koşuşturuyor, alanlara ve podlara girip çıkıyor, tuhaf cihazlar taşıyorlardı; ne yaptıklarını biliyorlardı. Streggi ise olup bitenlerden pek bir şey anlamıyordu.


Teg'in emirlerini iletmekte kullandığı süspansörlü iletişim paneli ellerinin altında, havada asılıydı. Panelin yaydığı donuk mavi ışık Teg'in ellerini hafifçe aydinlatiyordu. Taarruz kuwetiyle irtibatını sağlayan iletişim bağlantısının at nalı şeklindeki gümüşi parçası, Tegin omuzlarının üzerinde gevşekçe durmaktaydı; bu hayatındaki vücudu henüz ufak olduğundan ona epey büyük gelse de verdiği his tanıdıktı.


Artık etrafındaki hiç kimse, onun çocuk bedeninde geri dönmüş meşhur Başarları olduğunu sorgulamıyordu. Emirlerine harfiyen uyuyorlardı.


Hedef sistem bu mesafeden bakınca sıradan görünüyordu: Bir güneş ve onun tutsağı olan gezegenler. Ama odaktaki Gammu sıradan değildi. Idaho orada doğmuştu; gulâmı da orada eğitilmiş ve orijinal anıları canlandırılmıştı.


Ben de orada değiştim.


Teg, Gammu'da sağ kalma mücadelesi vermenin stresini yaşarken kendisine olanları açıklayamıyordu. Enerjisini tüketen müthiş bir fiziksel hız ve yok-gemileri görme, yerlerini zihninde, uzay bloğunu andıran bir görüntü alanında canlandırma yeteneğini kazanmıştı.


Bunun sebebinin taşıdığı Atreides genlerindeki yabanıl bir özellik olduğundan şüpheleniyordu. Kendisinde belirteç hücreler saptanmıştı fakat işlevleri bilinmiyordu. Bene Gesserit Soy Üretme Ustalarının binlerce yıldır genlerle oynamasının bir sonucuydu bu. Teg'in bu yeteneğini kendilerine yönelik potansiyel bir tehlike olarak göreceklerdi kuşkusuz. Onu kullanmayı seçebilirlerdi fakat Teg'in özgürlüğünü yitireceği kesindi.


Bu düşünceleri aklından çıkardı.


“Tuzak hedefleri gönderin.”


Eylem!


Teg tanidik birruh haline geçtiğini fark etti. Planlama işi bitmişti; şimdi bir tepeye tırmanıyor gibiydi ve bu canlandırıcı bir histi. Ortaya teoriler atılmış, alternatifler dikkatle ele alınmışti; adamakıllı brifing verilmiş astlar görevlerine gönderilmişti. Teg'in kritik manga komutanları, Gammu’yu ezberlemişlerdi... Nerelerde partizanlardan yardım alabileceklerini, gizlenme yerlerini, bütün stratejik noktaları ve en kolay erişim yollarını. Teg onları özellikle Futarlar hakkında uyarmıştı. O insansı yaratıkların müttefik olma ihtimali göz ardı edilemezdi. Gulâm Idaho'nun Gammu'dan kaçmasına yardım eden asiler, Futarların Saygın Anaları avlayıp öldürmek için yaratıldığını ısrarla söylemişti. Bu doğruysa, Dortujla ve diğerlerinin anlattıklarından yola çıkarak Saygın Analara neredeyse acımak mümkündü fakat başkalarına asla acımayana acınmazdı.


Saldırı planlanan şekilde ilerliyordu... Öncü gemiler tuzak hedefler yağdırırken, ağır asker taşıyıcılar saldırı pozisyonuna geçiyordu. Teg artık “aletlerinin aleti” olduğunu düşünüyordu. Kimin kumanda ettiğini ve kimin emirlere uyduğunu saptamak güçtü.


Şimdi, işin hassas kısmı.


Bilinmeyenlerden korkmak gerekirdi. İyi bir komutan bunu asla unutmazdı. Bilinmeyenler hep olurdu.


Tuzak hedefler savunma hattına yaklaşıyordu. Teg düşmanin yok-gemilerini ve büklümuzay sensörlerini zihninde parlak noktalar şeklinde görüyordu. Bu görüntüye kendi kuvvetlerinin konumlarını ekliyordu. Verdiği her emir, hepsinin bildiği bir savaş planına uygun gibi görünmeliydi.


Murbella'nın gelmemesine memnundu. Kendisinin numara yaptığını her Rahibe Ana fark edebilirdi. Fakat Odrade, Murbella'nın yanındakilerle birlikte güvenli bir mesafede beklemesini emretmişti ve bu emri kimse sorgulamamıştı.


“O potansiyel bir Basrahibe Ana. Onu iyi koruyun.”


Patlayıcı yüklü tuzak hedefler gezegenin etrafında gelişigüzel patlamaya başladı. Teg projeksiyonlara bakarken öne eğildi.


“İşte yolu bulduk!”


Aslında bulmamışlardı fakat Başar'ın sözüne herkes inanmıştı ve heyecanlanmışlardı. Başar'ın o savunmalarda bir zayıflık saptadığını kimse sorgulamıyordu. Teg'in elleri iletişim panelinin üstünde hızla hareket ediyor, gemilerini ileri gönderiyordu; yaylım ateşi açan gemiler arkalarında, uzayda düşmanın parçalarını bırakıyordu.


“Haydi bakalım! İleri!”


Teg amiral gemisinin rotasını doğrudan Navigasyon'a girdikten sonra tüm dikkatini ateş kontrolüne verdi. Amiral gemisi Gammu'nun muhafızlarından geriye kalanları avlarken, etraflarındaki uzay sessiz patlamalarla benekleniyordu.


Teg, “Daha çok tuzak hedef gönderin!” diye emretti.


Projeksiyon alanlarında beyaz ışık saçan küreler belirdi.


Kumanda merkezindekiler, Başarlarına değil alanlara odaklanmıştı. Beklenmedik olan! Bu konuda haklı bir üne sahip olan Teg şöhretinin boşuna olmadığını kanıtlıyordu.


“Bütün bunlar bana tuhaf bir şekilde romantik geliyor,” dedi Streggi.


Romantik mi? Bunun neresi romantikti! Romantizmin zamanı geçmişti ve ileride gelecekti. Şiddet planları etkileyici olabilirdi. Teg bunu kabul ediyordu. Tarihçiler kendi romanük dramalarını yaratırdı. Ama şimdi? Bu adrenalin zamanıydı! Duygusallık insanın dikkatini dağıtır, gerekenleri yapmasını önlerdi. İnsanın içi soğuk olmalı, zihniyle bedeni net ve kesintisiz bir iletişim kurmalıydı.


Teg ellerini iletişim panelinde gezdirirken, Streggi'nin öyle demesinin sebebini fark etti. Burada yaratılan ölüm ve yıkım sahnesinde ilkel bir taraf vardı. Normal düzenin dışında bir andı bu. Eski kabile örüntülerine huzursuz edici bir dönüştü.


Streggi göğsünde bir tamtamın çaldığını hissediyor, “Öldür! Öldür! Öldür!” diye bağıran sesler duyuyordu.


Teg zihnindeki muhafız yok-gemilere baktı; saldırıdan kurtulanlar panikle kaçışıyordu.


Güzel! Panik bulaşıcıdır; düşmanı zayıflatır.


“İşte Barony.”


Teg, Idahonun etkisiyle, ortasında dev bir siyah plascelik bina yükselen o büyük şehre Harkonnenların verdiği ismi kullanır olmuştu.


“Kuzeydeki düzlüğe ineceğiz.”


Bunu yüksek sesle söylese de emri veren elleriydi.


Şimdi çabuk!


Askerlerin indirilmesi sırasında yok-gemiler kısa süreliğine görünmezliklerini yitirip savunmasız hale gelirdi. Tüm taarruz kuvveti, Teg'in iletişim panelinden verdiği emirlere göre hareket ediyordu; bu ağır bir sorumluluktu.


“Bu sadece bir şaşırtmaca. Saldırıp ağır hasır verdikten sonra geri çekileceğiz. Asıl hedefimiz Kavşak.”


Odrade'nin ayrılırlarken söylediklerini hatırladı: “Saygın Analara hayatlarında hiç almadıkları bir ders vermeliyiz. Bize saldırırsanız canınız fena yanar. Üstümüze gelirseniz çok acı çekebilirsiniz. Bene Gesserit cezalarını duymuşlardır. Bu konuda meşhuruz. Örümcek Kraliçe bunları duyunca alayla gülümsemiştir şüphesiz. Onun dişlerini eline vermelisin!”


“Gemiden ayrılın!”


Bu savunmasız anlarıydı. Tepelerindeki uzay temiz gibi görünüyordu fakat doğu yönünden ateş mızrakları kavis çizerek gelmekteydi. Teg'in topçuları bunları halledebilirdi. Düşman yok-gemilerinin bir intihar saldırısı için geri gelmesi ihtimaline odaklandı. Kumanda merkezindeki projeksiyonlar, savaş gemilerinden ve asker taşıyıcılardan akın akın inen askerleri gösteriyordu. Şok kuvveti (süspansörlü ve zırhlı elit kuvvet) bölgeyi güvenlik altına almıştı bile.


Teg'in gözlem alanını genişleten ve şiddetin yakın ayrıntılarını sergileyen portatif iletişim-gözleri devreye girdi. Anlık iletişim için gerekliydiler ama kanlı sahneleri de göz önüne seriyorlardı.


“Tehlike yok”


Bu mesaj geminin kumanda merkezinde yankılandı.


Teg gemiyi düzlükten kaldırdı ve tam görünmezlik moduna geçti. Artık düşman yerlerini sadece haberleşme hatları sayesinde bulabilirdi fakat tuzak hedeflerin yaydığı parazit bu ihtimali ortadan kaldırıyordu.


Projeksiyonda eski Harkonnen merkezi olan ürkünç dikdörtgen bina görünüyordu. Köleleri hapsetmek için inşa edilen bu yapı, ışığı emen metalden yapılmıştı. Elitler ise binanın tepesindeki bahçeli konaklarda yaşamıştı. Saygın Analar binayı aynı şekilde, zulüm için kullanmaktaydı.


Görüntüye üç devasa saldırı gemisi girdi.


Teg, “Binanın tepesini temizleyin!” diye emretti. “Ama binaya olabildiğince az zarar verin.”


Bunları söylemesinin gereksizliğinin farkında olsa da rahatlamak için söylemişti. Taarruz kuvvetindeki herkes onun ne istediğini biliyordu.


“Rapor verin!” diye emretti.


Omuzlarındaki at nalından veriler gelmeye başladı. Bunları ikinci projeksiyona verdi. İletişim-gözleri, Teg'in askerlerinin civarı temizleyişini gösteriyordu. Tepede ve yeryüzünde, en az elli kliklik alanda çatışma vardı. İşler Teg'in umduğundan çok daha iyi gidiyordu. Saygın Analar böyle gözüpekçe bir saldırı beklemediklerinden ağır silahlarını gezegen dışında tutmuşlardi. Teg bunu tahmin ettiği için Idaho'ya minnettardı.


“Güçleri gözlerini kör etmiş. Uzayda ağır zirhlilann, yeryüzündeyse sadece hafif araçların kullanılması gerektiğini düşünüyorlar. Ağır silahları gerektiğinde yeryüzüne indiriyorlar. Gezegende tutmak istemiyorlar. Enerji israfı olmasın diye. Hem esir ettikleri halklar tepelerinde ağır silahların dolandığını bilince ürküp siniyor.”


Idaho'nun silahlar hakkındaki bilgisi muazzamdı.


“Zihnimiz bildiğimizi düşündüğümüz şeylere odaklanır genellikle. Füze füzedir, küçültülüp zehir ya da biyolojik silah taşıdığında bile.”


Koruyucu teçhizatlardaki gelişmeler hareket kabiliyetini artırmıştı. Mümkün olduğunca üniformalara monte edilmişlerdi. Idaho lazer ışınıyla vurulunca müthiş bir patlamaya yol açan kalkanları geri getirmişti. Asker gibi görünen şişirilmiş üniformaların içine gizlenmiş süspansörlü kalkanlar, gerçek askerlerin önündeki alanlara yayılmıştı. Üzerlerine lazerle ateş edildiğinde patlayıp atomik etkisi yaparak geniş sahaları temizliyorlardı.


Kavşak! ele geçirmek de bu kadar kolay olacak mı?


Teg bundan şüpheliydi. Saygın Analar başları sıkışınca yeni yöntemlere adapte olacaktı hemen.


Kavşak iki günde kalkanlar kurabilirler.


Onları herhangi bir şekilde kullanmaktan çekinmezlerdi de.


Teg, Eski İmparatorluk'ta kalkanların en güçlü silah olduğunu, tuhaf bir şekilde kibirli bir dille yazılmış “Büyük Sözleşme”den biliyordu. Onurlu insanlar feodal toplumlarının silahlarını kötüye kullanmazdı. Anayasa'ya karşı gelene topluca saldırılırdı. Ayrıca “gurur” kavramına epey önem verilirdi.


Gururum! Sürüdeki yerimi belirler.


Kimileri için canlarından daha önemli bir kavramdı.


“Çok az kayıp veriyoruz,” dedi Streggi.


Bir savaş analistine dönüşmeye başlamıştı fakat Teg'in canını sıkacak kadar banal bir analiste. Streggi çok az askerlerinin öldüğünü söylemek istemişti fakat bunun asıl öneminin farkında olmayabilirdi.


“Ucuz cihazların işi halledeceğini düşünmek zor,” demişti Idaho. “Ama bu güçlü bir silah.”


Silahlarınız düşmanınızın harcadığı enerjiden daha azına mal oluyorsa büyük bir avantaj elde eder ve sizden çok daha güçlü görünen bir düşmanı bile yenebilirdiniz. Çatışma uzadıkça düşmanın gücü tükenirdi. Üretimin kontrolünü yitirip işçilerini kaybedince de çökerdi.


Projeksiyonlara sırtını dönerken, emrini elleriyle de ileterek, “Geri çekilmeye başlayabiliriz,” dedi. “Zayiat raporlarını olabildiğince çabuk...” Birden bir ses duyunca arkasına döndü.


Murbella?


Kumanda merkezindeki bütün projeksiyonlarda Murbella belirmişti. Öfkeyle bağırıyordu: “Niye etrafından gelen raporları dikkate almıyorsun?” Teg'in iletişim panelinin kontrolünü devralarak bir saha komutanının görüntüsünü projeksiyonlara verdi. Komutanın konuşması cümle ortasından itibaren duyuldu: “..emir almadığım sürece, taleplerini reddetmem gerekecek.”


“Tekrar et,” dedi Murbella.


Saha komutanı terli yüzünü portatif iletişim-gözüne çevirdi. İletişim sistemi gerekli ayarlamaları yaptı; komutan şimdi dosdoğru Teg'in gözlerinin içine bakar gibiydi.


“Tekrar ediyorum: Elimde mülteci olduğunu söyleyen ve sığınma talep eden kişiler var. Liderleri Rahibeler Birliği'yle anlaşmaları olduğunu, bu yüzden taleplerini kabul etmemiz gerektiğini söylüyor ama bu yönde bir emir almadığım sürece...”


Teg sertçe, “Liderleri kim?” diye sordu.


“Kendine Haham diyor.”


Teg iletişim panelinin kontrolünü geri almaya davrandı. “Öyle birini tanımıyo...”


“Bekle!” Teg'in panelinin kontrolü tekrar Murbella'ya geçti.


Bunu nasıl yapıyor?


Kumanda merkezinde yine Murbella'nın sesi çınladı: “Onu ve yanındakileri amiral gemisine getirin. Acele edin.” Cepheyle olan bağlantıyı kesti.


Teg küplere binmişti fakat dezavantajlı durumdaydı. Murbella'nın görüntülerinden birini seçip öfkeyle baktı. “İşime karışmaya nasıl cüret edersin?”

“Ederim çünkü elinde yeterli veri yok. Haham haklı. Onu olabildiğince iyi ağırlamaya hazırlan.”


“Açıkla.”


“Hayır! Bilmen gerekmiyor. Ama şunu bil ki, senden karşılık gelmediğini görünce bu kararı vermekle doğru şeyi yaptım.”


“O komutan oyalama bölgelerinden birinde! Önem taşımayan...”


“Ama Haham'ın talebi öncelik taşıyor.”


“Sen Başrahibe Ana kadar kötüsün!”


“Belki daha kötüyüm. Şimdi, beni iyi dinle! O mültecileri amiral gemine al. Beni de gemiye almaya hazırlan.”


“Kesinlikle hayır! Olduğun yerde kalacaksın!”


“Başar! Öyle bir taleple bir Rahibe Ana'nın ilgilenmesi gerek. Haham, Rahibe Ana Lucilla'yı bir süre sakladıkları için başlarının derde girdiğini söyledi. Dediğimi yapmayı kabul et yada görevinden ayrıl.”


“Pekâlâ... Ama önce adamlarımı toplayıp geri çekilmeme izin ver. Tehlikeden uzaklaştığımızda bir araya geliriz.”


“Anlaştık. Ama o mültecilere iyi davran.”


“Şimdi projeksiyonlarımdan çık. Senin yüzünden savaşı takip edemiyorum... Bu yaptığın aptalca bir şeydi!”


“Merak etme, her şey yolunda Başar. Bu arada, bir başka gemimize dört Futar bindi. Onları Bakıcılara götürmemizi istiyorlar ama gözaltına alınmalarını emrettim. Onlar konusunda çok dikkatli davranın.”


Kumanda merkezinin projeksiyonlarında tekrar savaş sahneleri belirdi. Teg yine askerlerine seslenmeye başladı. Öfkeden köpürüyordu; sakinleşip komuta edebilecek hale gelmesi birkaç dakika sürdü. Murbella öyle davranmakla onun otoritesini nasıl çiğnediğinin farkında mıydı? Yoksa Murbella'nın o tavrını bu mültecilere verdiği önemin göstergesi olarak mı yorumlamak gerekiyordu?


Durum kontrol alına alınınca Teg kumandayı bir yaverine devredip Streggi'nin omuzlarına çıktı ve o önemli mültecileri görmeye gitti. Murbella onlara niye Teg’in işine karışmayı göze alacak kadar değer veriyordu acaba?


Mülteciler bir asker taşıyıcının kargo bölümündeydi; başlarında bir komutan ihtiyatla duruyordu.


Bu bilinmeyenlerin arasında kimler gizleniyor kim bilir?


Haham (saha komutanı ona bu isimle seslendiğinden Teg'in tanıması zor olmadı) adamlarının yanında, kahverengi cüppeli bir kadınla birlikte duruyordu. Beyaz takkeli, kısa boylu, sakallı bir adamdı. Soğuk ışıkta çok yaşlı görünüyordu. Kadın bir elini gözlerine siper etmişti. Haham bir şeyler söylüyordu; Teg yaklaştıkça onun sözlerini seçebilmeye başladı.


Haham, kadını azarlıyordu!


“Kibirlilerin burnu sürtülür!”


Kadın elini indirmeden konuştu: “Taşıdığım şeyden gurur duymuyorum.”


“Peki ya bu bilgilerin sana kazandırabileceği güçten?”


Teg dizleriyle baskı yaparak, Streggi'ye onlara on adım kadar kala durmasını emretti. Komutan, Teg'e baktıysa da yerinden kımıldamadı; gerekirse Teg'i korumaya hazırdı.


İyi bir asker.


Kadın başını iyice eğip elini gözlerine bastırarak, “Bu bilgiler kutsal amaçlar uğruna kullanmamız için sunulmadı mı bize?” dedi.


“Kızım!” Haham sırtını dikleştirdi. “Daha iyi hizmet etme uğruna öğrendiğimiz hiçbir şey çok iyi olamaz. Mütevazı bir kalbi doldurabilecek her şeyi bilsek bile saban izindeki bir tohumdan fazlası etmez.”


Teg araya girmek istemedi. Ne eski bir konuşma tarzı. Bu ikili çok ilgisini çekmişti. Diğer mülteciler tartışmayı ilgiyle dinliyordu. Bir tek Teg'in saha komutanı kayıtsız gibiydi; gözünü yabancılardan ayırmıyor, zaman zaman da yaverlerine el işareti yapıyordu.


Kadın başını saygıyla eğik tutuyor, elini de hâlâ gözlerine siper ediyordu fakat kendini savunmaktan geri durmuyordu. “Saban izinde yiten bir tohum bile yeni bir hayat baslatabilir.”


Haham dudaklarını kasvetle, sımsıkı bastirdiktan sonra konuştu: “Su ve ilgi olmadan, yani kutsanma ve söz olmadan hayat olmaz.”


Kadın derin derin iç geçirince omuzları sarsıldı fakat tuhaf bir şekilde itaatkâr duruşunu koruyarak karşılık verdi: “Duyuyor ve itaat ediyorum, Haham. Yine de bana verilen bu bilgilere saygı göstermeliyim çünkü tam da şimdi verdiğin öğüdü içeriyorlar.”


Haham elini kadının ornzuna koydu. “Öyleyse isteyenlere öğret; gittiğin yere kötülük uğramasın.”


Sessizlik çökünce Teg tartışmanın bittiğini anladı. Streggi'ye ilerlemesini işaret etti. Fakat Streggi'nin kımıldamasına fırsat kalmadan Murbella yanlarından hızla geçti ve kadına bakarken başıyla Haham'a selam verdi.


“Bene Gesserit adına ve size olan borcumuz adına sizi selamlıyor ve himayemize alıyorum,” dedi Murbella.


Kahverengi cüppeli kadın elini indirince Teg onun avucunda kontakt lenslerin parladığını gördü. Kadın başını kaldırınca etraftan hayret nidaları yükseldi. Kadının gözleri masmavi olmakla kalmayıp (baharat bağımlısıydı besbelli), Istırap'tan sağ kurtulmuş kişilerin güçlü ifadesine sahipti.


Murbella onun ne olduğunu hemen anladı. Yabanıl bir Rahibe Ana! Dune Fremenlerinin zamanından beri böyle biri görülmemişti.


Kadın, Murbella'ya reverans yaptı. “Adım Rebecca. Sizinle tanıştığıma da çok sevindim. Haham aptal bir kaz olduğumu düşünüyor ama içimde altın bir yumurta taşıyorum... Lampadas'ı. Yedi milyon altı yüz yirmi iki bin on dört Rahibe Ana; hepsi de sizin.”





     Evrene dair yanıtlar tehlikelidir. Mantıklı görünmekle birlikte hiçbir şey açıklamıyor olabilirler.

 —Zensünni Özdeyişi





Vaat edilen refakatçilerinin gelmesi geciktikçe Odrade önce sinirlendi, sonra da kendini eğlendirmeye başladı. Nihayet lobi robotlarını takip etmeye, yollarına çıkıp hareketlerini engellemeye girişti. Çoğu küçüktü ve hiçbiri insansı görünüşte değildi.


İşlevsellik. Ix servolarının başlıca özelliğidir. Bu küçük şeyler vızır vızır çalışarak, Kavşak'taki veya benzeri yerlerdeki geçici ikâmetinizde rahat etmenizi sağlarlar.


Bugünlerde öyle yaygınlardı ki insanların pek dikkatini çekmiyorlardı. Kasıtlı müdahalelerle başa çıkma yetileri olmadığından, Odrade'nin müdahalesi karşısında öylece durup vızıldıyorlardı.


“Saygın Anaların mizah anlayışı pek yoktur.” Biliyorum, Murbella. Biliyorum. Ama mesajımı aldılar mı?


Dortujla'nın aldığı barizdi. Korkusundan sıyrılmış, Odrade'nin oyununu kulaktan kulağa sırıtarak izliyordu. Tam, onaylamasa da müsamahalı görünüyordu. Suipol çok eğleniyordu. Hatta Odrade onu durdurmasa cihazların hareketsizleştirilmesine yardım edecekti.


Bırak onları sinirlendirme işini ben yapayım, çocuk. Başıma gelecekler belli zaten.


Odrade ne demek istediğini açıkça belli ettiğine emin olunca avizelerden birinin altına gitti.


“Yanıma gel, Tam,” dedi.


Tamalane, Odrade'nin karşısına itaatkârca, yüzünde ilgili bir ifadeyle oturdu.


“Modem lobilerin ne kadar küçük olduğuna dikkat ettin mi hiç, Tam?”


Tamalane bir an etrafına bakındı. “Eskiden lobiler geniş olurdu,” dedi Odrade. “Güçlülerin kendilerini prestijli hissetmesi, başkalarının da onların ne kadar mühim şahsiyetler olduğunu anlaması için elbette.”


Tamalane, Odrade'nin oynadığı küçük oyuna iştirak etmeye başladı: “Bugünlerde seyahat edebilmek bile bir ayrıcalık.”


Odrade lobinin dört bir yanında duran, hareketsizleştirilmişrobotlara baktı. Bazıları vızıldıyor ve titreşiyordu. Diğerleriyse birilerinin veya bir şeylerin gelip tekrar düzeni sağlamasını sessizce beklemekteydi.


Siyah plazdan yapılma fallik bir tüp ile tüpün tepesinde ışıldayan bir iletişim-gözünden ibaret olan otoresepsiyonist, kafesinden çıktı ve oldukları yerde duran robotların arasından geçerek Odrade'nin karşısına dikildi.


“Bugün hava çok fazla nemli.” Boğuk bir kadın sesine sahipti. “Hava Kontrol ne düşünüyor bilmiyorum.”


Odrade ona bakmadan, robotun ardındaki Tamalane'e hitap etti: “Niye bu makineleri dost canlısı insanlar gibi davranmaya programlıyorlar ki?”


“Sahiden iğrenç bir şey,” dedi Tamalane. Omzuyla otoresepsiyonisti kenara itti; otoresepsiyonist kendisini kimin ittiğini görmek için dönmek dışında bir hareket yapmadı.


Odrade, Butleryan Cihadı'na yol açan güruh motivasyonunu kendinde harekete geçirdiğini fark etti birden.


Önyargılarımla düşündüm!


Karşılarında duran makineyi inceledi. Makine talimat mı bekliyordu yoksa onunla doğrudan mı konuşmalıydı?


Lobiye dört robot daha girdi; Odrade kendi grubunun valizlerini taşıdıklarını gördü.


Hepsi didik didik aranmıştır tabii. İstediğiniz yeri arayın. Lejyonlarımız hakkında hiçbir ipucu alamazsınız bizden.


Dört robot odanın kenarı boyunca ilerlerken, yollarının hareketsiz robotlar tarafından kapanmış olduğunu fark ettiler. Bagaj robotları bunun üzerine durup bu tuhaf durumun düzeltilmesini beklediler. Odrade onlara gülümsedi. “İşte gizli benliklerimizi saklayan geçiciliğin işaretleri.” Gizli ve saklayan.


Bu sözcükleri kendilerini gözetleyenleri sinirlendirmek için söylemişti.


Haydi ama Tam! Planı biliyorsun. O geniş bilinçaltlarını karıştırıp, onlara sezdirmeden suçluluk hissi uyandıracağız. Robotlara yaptığım gibi onları titreteceğiz. Bizden ürkmelerini sağlayacağız. “Bu Bene Gesserit cadılarının ne gibi güçleri var acaba?” diye merak edecekler.


Tamalane, Odrade'nin verdiği ipucunu almıştı. Gizli benlikler ve geçicilik. İletişim-gözlerine bakarak, çocuklarla konuşurcasına açıklama yaptı: “Yuvanızdan ayrılırken yanınıza ne alırsınız? Her şeyi yanında götürmeye çalışanlardan mısınız? Yoksa sadece gerekli şeyleri mi alırsınız?”


Bizi gözetleyenler için neler gerekli sınıfına giriyor acaba? Hijyen amaçlı araçlar ve yıkanabilen ya da kullanılıp atılan giysiler mi? Silahlar mı? Valizlerimizde bunları aradılar. Ama Rahibe Analar görünür silahlar taşımaz genellikle.


Dortujla, Tamalane'in yanına gelip, “Burası ne çirkin bir yer,” diyerek piyese katıldı. “Sanki bilerek öyle yapmışlar.”


Ahh, sizi pis gözetleyiciler. Dortujla'ya bakın. Onu hatırladınız mı? Ona neler yapabileceğinizi bildiği halde neden döndü dersiniz? Futarlara yem olmak için mi? Bakın, bu umurunda değil. . Görüyor musunuz?


“Burası bir geçiş noktası, Dortujla,” dedi Odrade. “Çoğu insan buranın nihai varış yerleri olmasını istemez. Rahatsızlık verici bir yer, can sıkıcı ufak tefek yönleri de bunu hatırlatmaya yarıyor sadece.”


“Bir konak yeri; burayı tamamen yıkıp baştan yapmadıkları sürece de bundan daha fazlası olamaz,” dedi Dortujla.


Duyuyorlar mıydı? Odrade seçtiği iletişim-gözüne sakin sakin baktı.


Bu çirkinlik niyetlerini ele veriyor. Bize diyorlar ki: “Karnınızı doyuracağız; yatak ve tuvalet vereceğiz; ufak tefek bedensel ihtiyaçlarınızı karşılayacağız... Ama burada fazla kalmayacaksınız çünkü asıl istediğimiz şey geride bırakacağınız enerji sadece.” Otoresepsiyonist, Tamalane ile Dortujla'nın etrafından dolanarak Odrade'ye ulaşmaya çalıştı bir kez daha.


Odrade robotun tek gözüne öfkeyle bakarak, “Bizi derhal dairelerimize götüreceksin!” dedi.


“Ah, ne büyük düşüncesizlik ettik!”


Bu aşırı duygusal sesi nereden bulmuşlardı? İticiydi. Fakat aradan bir dakika geçmeden Odrade lobiden çıktı; önünde valizleri taşıyan robotlar, arkasındaysa Suipol vardı... Onun da arkasından Tamalane ile Dortujla geliyorlardı.


Yanından geçtikleri bir kanat bakımsız haldeydi. Kavşak trafiğinin azaldığı anlamına mı geliyordu bu? İlginç. Bir koridorun tüm pencerelerinin jaluzileri kapalıydı. Bir şey mi gizliyorlardı? Odrade bu durumun yol açtığı loşlukta, zemin ve çıkıntıların ne kadar tozlu olduğunu fark etti; yerde sadece birkaç bakım robotunun izleri vardı. O pencerelerin ardında bir şey mi gizleniyordu? Bu muhtemel görünmüyordu. Burası epey uzun süre kapalı kalmış gibiydi.


Odrade yalnızca bazı kısımların bakımlı olmasının mantığını kavradı. Burada çok az trafik vardı. Saygın Analar yüzünden. Böyle tehlikeli avcılardan saklanmak, dikkatlerini çekmemek için dua etmek varken kim ortalıkta gezinirdi ki? Özel elit odalarına giden yollar temiz tutuluyordu. Sadece en iyi şeylere en iyi şekilde bakım yapılıyordu.


Gammulu mülteciler geldiklerinde bol bol boş oda bulacak.


Lobide bir robot, Suipol'e bir kılavuz işaretçi vermişti. “Daha sonra yolunuzu bulabilmeniz için.” Cihaz yuvarlak, mavi bir küreydi; içinde yüzen sarı ok, seçilen yere giden yolu gösteriyordu. “Varınca hafif bir zil sesi çıkarır.”


İşaretçiden hafif bir zil sesi geldi.


Nereye geldik ki?


Yine ev sahiplerinin, içinde “her türlü konforu” sağlarken bir yandan da iticiliğini korudukları bir yere gelmişlerdi. Yumuşak sarı halılarla kaplı, uçuk leylak rengi duvarlı, beyaz tavanlı odalar. Etrafta koltuk-köpek olmaması Odrade'yi sevindirdi; gerçi bu durum, misafirlerin tercihlerinin umursanmasından çok ekonomik sebeplere dayanıyordu muhtemelen. Koltuk-köpeklerin beslenmesi gerekirdi, bakıcıları da epey pahalı olurdu. Odrade permafloks kumaşlı mobilyalar gördü. Kumaşlara dokununca, altlarında dirençli plastik olduğunu fark etti. Bu odanın renkleri diğerlerininki gibiydi.


Odrade yatağı görünce küçük bir şok yaşadı. Evet, sert bir yatak istemişti fakat bu kadarı abartıydı. Yatak dümdüz siyah plazdandı ve yastık yoktu. Şilte ya da battaniye de.


Suipol bunu görünce itiraz edecek oldu fakat Odrade onu susturdu. Bene Gesseritlerin lüks hayatına alışkın olsa da hazen konforu ikinci plana atmak gerekirdi. Şimdi en önemli şey görevlerini yerine getirmeleriydi! Başrahibe Ana görev uğruna sert bir zeminde, örtüsüz yatmaya katlanabilirdi. Hem Bene Gesseritlerin böyle ufak tefek zorluklarla başa çıkma yöntemleri vardı. Odrade kendini rahatsızlığa hazırladı; itiraz ederse bir kez daha hakarete uğrayabileceğini biliyordu.


Bunu da bilinçaltlarına ekleyip kaygılansınlar.


Odrade onlara ayrılmış diğer odaları eğlenir bir edayla ve olabildiğince kaygısız görünerek incelerken, beklediği çağrı geldi. Odrade ile yanındakiler ortak oturma odasına girerlerken tavandaki deliklerden gelen bir ses, “Lobiye dönün,” dedi. “Sizi Yüce Saygın Ana'ya götürecek olan refakatçi bekliyor olacak.”


“Yalnız gideceğim,” dedi Odrade... İtirazları susturdu.


Lobinin girişindeki koridorda, narin bir sandalyede yeşil cüppeli bir Saygın Ana oturuyordu. Yüzü şato suru gibiydi... Taştandı sanki. Bent kapağına benzeyen ağzıyla, saydam bir pipetten mor bir sıvı çekiyordu. Pipetten yukarı akan sıvı şeker kokuyordu. Saygın Ana'nın gözleri, surların üstündeki silahlar gibiydi. Burnu: Nefret dolu gözlerin altındaki bir bayırdı. Çenesi: Zayıftı. Gereksiz bir çeneydi. Tam gelişmemişti. İnşaatına başlanıp yarım bırakılmıştı. Kadının çocukluk zamanından kalmaydı. Ve saçı: Koyu kahverengiye boyanmıştı. Önemsizdi. Önemli olan kadının gözleri, burnu ve ağzıydı.


Kadın yavaşça, mağrurca ayağa kalktı; Odrade'yi fark etmekle bile büyük bir lütufta bulunduğunu vurguluyordu. “Yüce Saygın Ana seninle görüşmeyi kabul etti.”


Sesi kalın, neredeyse erkeksiydi. Öyle gururluydu ki bunu her tavrıyla belli ediyordu. Değiştirilemez önyargılarla doluydu. Öyle çok şey bildiğini sanıyordu ki, tam bir ayaklı cehalet ve korku yumağıydı. Odrade onu Saygın Anaların zayıflıklarının mükemmel bir temsilcisi olarak gördü.


Pek çok köşeden saptıktan ve pek çok koridordan geçtikten sonra (hepsi de aydınlık ve temizdi) uzun bir odaya vardılar... Bir dizi pencereden gün ışığı giriyordu, bir uçta da karmaşık bir askeri konsol yer alıyordu; orada uzay ve arazi haritalarının projeksiyonları bulunuyordu. Örümcek Kraliçe'nin ağının merkezi burası mıydı? Odrade bundan şüpheliydi. O konsol fazla meydandaydı. Dağılış teknolojisiyle yapıldığı için biraz farklı görünse de kullanım amacı belliydi. İnsanların manipüle edebildikleri alanların fiziksel sınırları vardı; bir zihinsel arayüz başlığı da oval, çok uzun ve tuhaf bir şekilde kirli sarı renkte olsa bile başka bir işleve sahip olamazdı.


Odrade odaya göz gezdirdi. İçeride pek az eşya vardı. Birkaç hamak koltuk, küçük masalar, geniş bir açıklık (herhalde emir bekleyen insanların durabilmesi için). Sıkışıklık yoktu. Burası bir eylem merkezi olarak tasarlanmıştı.


Bunu cadının gözüne gözüne sokmak istiyor!


Uzun bir duvardaki pencerelerin ardında kaldırım taşları ve daha ötede bahçeler görünüyordu. Burası bir dekor, bir setti!


Örümcek Kraliçe nerede? Nerede uyuyor? İni nasıl bir yer?


Dışarıdaki yoldan gelen iki kadın, kemerli bir kapıdan girdiler. İkisi de parlak süslemeli, ejderha desenli kırmızı cüppe giymişti. Cüppelerin süslemeleri soo- taşı parçalarındandı.


Odrade ihtiyatla susmayı sürdürerek, refakatçinin tanıştırma işini yapmasını bekledi; refakatçi bu işi olabildiğince az konuşarak hallettikten sonra kaçarcasına gitti.


Murbella'nın verdiği ipuçları olmasa Odrade, Örümcek Kraliçe'nin o yan yana duran kadınların uzun boylusu olduğunu sanırdı. Oysa kısa boylu olandı. Bu çok ilginçti.


Bu kadın en tepeye sadece tırmanarak ulaşmamış. Çatlaklardan sinsice geçmeyi de bilmiş. Kız Kardeşleri bir gün uyandıklarında onun tahta kurulmuş olduğunu görmüşlerdir. Oraya yapışmış gibi oturduğunu. Kimse itiraz edememiştir herhalde. Bu kadının öyle silik bir görünüşü var ki, yanından ayrıldıktan on dakika sonra itirazının hedefini hatırlamakta zorlanır insan.


İki kadın da Odrade'yi eşit dikkatle süzüyorlardı.


Güzel, bu iyi. Şu an gereken şey bu.


Örümcek Kraliçe'nin görünüşü çok şaşırtıcıydı. Bene Gesseritlerşuânadek onun dış görünüşü hakkında bilgi edinememişlerdi. Bölük pörçük, ufak tefek kanıtlardan yola çıkarak geçici projeksiyonlar oluşturmuş, hayali portreler çizmişlerdi sadece. Fakat işte nihayet Örümcek Kraliçe karşılarındaydı. Ufak tefek bir kadındı. Cüppesinin altındaki kırmızı, tek parça streç giysisi sırım gibi kaslarını belli ediyordu. Oval yüzü sıradandı; donuk kahverengi gözlerinde turuncu benekler dans ediyordu.


Korkuyor, bu yüzden de kızgın ama tam olarak neden korktuğunu bilemiyor. Elinde bir hedef var yalnızca... Ben. Benden ne elde etmeyi umuyor?


Kadının yardımcısı epey farklıydı: Çok daha tehlikeli görünüyordu. Altın sarısı saçı öyle özenle taranmıştı ki... Burnu hafif kanca, dudakları ince, çıkık elmacık kemiklerinin üstündeki teni gergindi. Bakışları da zehir saçıyordu.


Odrade tekrar Örümcek Kraliçe'nin yüz hatlarını inceledi: Kadının bumu öyle sıradandı ki insan baktıktan bir dakika sonra tarif etmekte zorlanırdı.


Düz mü? Eh, sayılır.


Kadının kaşları da saçı gibi saman rengiydi. Ağzı kapanınca neredeyse ortadan kayboluyor, açıldığındaysa bir pembelik halinde beliriyordu. Bu çehrede odaklanacak bir şey bulmak güç olduğundan, tamamı bulanık görünüyordu.


“Bene Gesseritlerin lideri sensin demek.”


Sesi de sıradandı. Galach dilinin tuhaf, bükümlü bir versiyonunu kullanıyordu; jargon kullanmasa da normalde kullandığı hissediliyordu. Birtakım dilsel numaralar vardı orada. Odrade'nin Murbella'dan öğrendikleri bunu doğruluyordu. “Ses'e yakın bir şeyleri var. Sizin bana öğrettiğiniz kadar etkili değil ama başka şeyler yapabiliyor; kelime oyunları bir nevi.”


Kelime oyunları.


Odrade, “Sana nasıl hitap etmeliyim?” diye sordu.


“Duyduğuma göre bana Örümcek Kraliçe diyormuşsun.” Kadının gözlerinde turuncu benekler vahşice dans ediyordu.


“Burada, ağının merkezinde olduğuma göre, sahip olduğun muazzam güçleri de göz önüne alarak, korkarım ki bunu itiraf etmeliyim.”


“Fark ettiğin bu demek... Sahip olduğum güçler.” Kibirli!


Odrade'nin ilk dikkatini çeken şeylerden biri kadının kokusu olmuştu. Kadın çok ağır bir parfümle banyo yapmıştı sanki.


Feromon kokusunu gizlemek için mi?


Örümcek Kraliçe, Bene Gesseritlerin en ufak algısal verilerden bile sonuç çıkarabildikleri konusunda uyarılmış mıydı? Belki. Fakat kadının bu parfümü sırf sevdiği için kullanmış olması da aynı şekilde mümkündü. O berbat karışımda egzotik çiçeklerin kokuları vardı alttan alta. Kadının vatanına ait çiçeklerin mi?


Örümcek Kraliçe bir elini kolay unutulur çenesine götürdü. “Bana Dama diyebilirsin.”


Yanındaki kadın itiraz etti: “Milyon Gezegen'deki son düşmanımız bu!”


Eski İmparatorluk'a bu adı vermişler demek.


Dama elini kaldırıp kadını susturdu. Rahatça yaptığı bu hareket ne çok şeyi ele veriyordu. Odrade, yaverin gözlerinde Bellonda'yı anımsatan parıltılar gördü. Bu kadın agresif ve dikkatliydi; saldıracak yer arıyordu.


“Çoğu kişi bana Yüce Saygın Ana diyebilir ancak,” dedi Dama. “Seni onurlandırdım.” Arkasındaki kemerli kapı eşiğini gösterdi. “Dışarıda yürüyeceğiz, sadece ikimiz; yürürken konuşacağız.”


Davet değildi bu; emirdi.


Odrade kapının yanında duraklayıp oradaki haritaya baktı. Üstünde Galach dilinde yazılar bulunan bir haritaydı; yolları gösteren kısa hatlarla ve kıvrımlı sınır çizgileriyle doluydu. Kaldırım taşlı alanın ötesindeki bahçelerin ve ekinliklerin haritasıydı. Odrade eğilip onu yakından incelerken Dama eğlenir ve hoşgörülü bir edayla bekledi. Evet, nadir bulunan ağaçlar ve çalılar; pek azının meyvesi yenebiliyordu. Dama bunlara sahip olmaktan gurur duyuyordu, harita da bunu vurgulamak için buradaydı.


Sundurmaya çıktıklarında Odrade, “Parfümünü fark ettim,” dedi.


Dama anılara daldı; karşılık verdiğinde, sesinde belli belirsiz alt tonlar vardı.


Yanar çalısının onu tanımasını sağlayacak bir koku. İşe bak! Ama bunu düşününce üzülüyor ve sinirleniyor. Bu konuyu açmamın sebebini merak ediyor.


“Yoksa çalı beni kabul etmeyecekti,” dedi Dama.


İlginç bir fiil kipi seçimi.


Kadının kullandığı şiveli Galach dilini anlamak zor değildi. Konuşmasını karşısındakine göre, bilinçaltıyla ayarladığı belliydi.


Kulağı iyi. Birkaç saniye durup izliyor, dinliyor; sonra da kendini karşısındakine en iyi ifade edecek şekilde, konuşmasını değiştiriyor. Çoğu insanın çabucak öğrenebileceği, çok eski bir sanat türü.


Odrade bunun kökeninde koruyucu renklendirmenin yattığını anladı.


Bir yabancı olarak görülmek istemiyor.


Genlerden gelen, değiştirilebilir bir nitelik. Saygın Anaların yitirmedikleri bu özellikleri bir zayıflıktı. Bilinçaltlarını tamamen gizleyemiyor, ses tonlarıyla çok şeyi ele veriyorlardı.


Dama kibirli duruşuna rağmen zeki ve özdisiplinli biriydi. Bu kanıya varmak Odrade'yi memnun etti. Derdini anlatabilmek için lafı dolandırması gerekmeyecekti.


Dama sundurmanın kenarında durunca Odrade de durdu. Omuzları neredeyse değiyordu; Odrade bahçeyi incelerken, neredeyse Bene Gesserit tarzında olduğunu görünce şaşırdı.


“Ne diyeceksen de,” dedi Dama. Odrade, “Rehine olarak degerim nedir?” diye sordu.


Gözleri turunculaştı!


“Bunu sen de düşünmüşsündür,” dedi Odrade.


“Devam et.” Turunculuk geçiyor.


“Rahibeler Birliği'nde yerime geçebilecek üç kişi var.” Odrade en delici bakışlarıyla baktı. “Birbirimizi zayıflatırsak iki taraf da yok olabilir.”


“Sizi böcek gibi ezebiliriz!”


Turunculara dikkat et!


Odrade içinden gelen uyarılara aldırmadı. “Ama bizi ezen el mikrop kapar ve sonunda hastalıktan ölürsünüz.”


Bundan daha basit ve ayrıntısız bir şekilde söylenemezdi.


“Bu mümkün değil!” Turuncu gözler.


“Buraya düşmanlarınızdan kaçarak geldiğinizi bilmiyor muyuz sanıyorsun?”


En tehlikeli kozum.


Odrade bu sözünün Dama üstündeki etkisini izledi. Karanlık bir ifadeyle kaş çatmak, kadının görünürdeki tek tepkisiydi. Fakat gözlerindeki turuncu renk kaybolmuş, yerini öfkeli yüzüyle tuhaf bir şekilde çelişen donuk bir ifade almıştı.


Odrade, Dama yanıt yermişçesine başıyla onayladı. “Size saldıran, bu çıkmaz sokağa kaçıran düşmanlarınız karşısında sizi zayıflatabiliriz.”


“Kaçtığımızı mı sanı “Biliyoruz.”


En azından ben artık biliyorum.


Bunu bilmek hem sevindiriyor hem de korkutuyordu.


Bu kadınları bile kaçırtan şey ne olabilir?


“Sadece güç topluyoruz, şeyden önce...”


“Arenaya geri dönmeden önce, ki orada ezileceğiniz kesin... Orada sayısal üstünlüğünüze güvenemezsiniz.”


Dama sesini yumuşatıp, Odrade'nin anlamakta güçlük çektiği Galach şivesiyle konuşmaya başladı: “Demek size ulaştılar... Ve teklif yaptılar. Onlara güvenmekle ne büyük aptallık edi”


“Güveniyoruz demedim.”

“Logno benimle bu şekilde konuştuğunu duysa...” Dama içerideki yaverine doğru başını salladı. “..Daha seni uyarmama fırsat kalmadan işini bitirir.”


“Şansım var ki baş başayız.”


“Şansına fazla güvenme.”


Odrade başını çevirip binaya baktı. Lonca tasarımında yapılan değişiklikler barizdi: sıra sıra pencereler, bol bol egzotik ağaç, mücevherler.


Refah.


Odrade'nin karşısında, kimilerinin hayal bile edemeyeceği kadar büyük bir zenginlik vardı. Dama'nın kendisine itaat eden toplumdan isteyip de alamayacağı hiçbir şey yoktu... Verilebilecek şeyler dahilinde. Dağılış'a dönme özgürlüğü dışında.


Dama sürgününün sona erebileceği hayaline ne kadar bağlıydı? Ve böylesine büyük bir gücü ta Eski İmparatorluk'a dek kaçıran neydi? Neden buraya gelmişlerdi? Odrade sormaya cesaret edemiyordu.


“Buna evimde devam edeceğiz,” dedi Dama.


Nihayet Örümcek Kraliçe'nin inine giriyorum!


Dama'nın evi bulmaca gibiydi biraz. Yerler lüks halılarla kaplıydı. Dama içeri girince sandaletlerini çıkarıp yalınayak yürüdü. Odrade onu taklit etti.


Şu kenarları nasırlı ayaklara bak! Bakımlı, tehlikeli silahlar.


Odrade sadece yumuşak halılara değil, odanın tamamına şaşırmıştı. Küçük bir pencere, özenle budanmış bir botanik bahçesine bakıyordu. Duvarlarda resim ya da duvar halıları yoktu. Dekoratif süsler yoktu. Girdikleri kapının yukarısında, siyah şerit halinde gölgelere sahip bir havalandırma mazgalı vardı. Sağda bir başka kapı. Bir başka havalandırma mazgalı. Yumuşak, gri iki kanepe. Siyah, parlak iki sehpa. Altın sarısının çeşitli tonlarında, büyük bir masa; üzerindeki yeşil, titrek ışık tabakası orada bir kontrol alanı olduğunu gösteriyordu. Odrade, altın sarısı masanın içine monte edilmiş dikdörtgen projektörün ince hatlarını fark etti.


Ahhhh, burası onun çalışma odası. Çalışmaya mı geldik? Burada amaca odaklanılmıştı. Dikkat dağıtacak her şeyden özenle kaçınılmıştı. Dama dikkat dağıtacak nasıl şeyleri kabul ederdi?


Dekore edilmiş odalar nerede? İçinde bulunduğu ortamla bağlantılı şekilde yaşamak zorunda. İnsan sevimsiz gelen şeylere sürekli gözlerini kapayamaz. Gerçek konfor istiyorsan, yaşadığın ev sana saldıracak şekilde döşenmemeli... Özellikle de bilinçaltına yönelik saldırı olmamalı. Dama bilinçaltı zayıflıklarının farkında! Gerçekten tehlikeli biri ama “Evet” deme yetkisi var.


Kadim bir Bene Gesserit bilgeligiydi bu. “Evet” diyebilecek insanları ararlardı hep. Sadece “Hayır” diyebilen astlarla asla zaman harcamazlardı. Anlaşma yapabilecek, sözleşme imzalayabilecek, söz verip tutabilecek kişileri ararlardı. Örümcek Kraliçe sık sık “Evet” demiyordu fakat bu yetkiye sahipti ve bunun farkındaydı.


Beni kenara çekmesinden anlamalıydım. Ona Dama dememe izin vermekle ilk sinyali gönderdi bana. Tege saldırı emri vermekle, durduramayacağım bir saldırıda bulunmasını emretmekle fazla mı acele ettim? Terredüte kapılmak için çok geç artık. Teg'i Saygın Anaların üstüne salarken bunu biliyordum.


Ama başka hangi güçlerin dikkatini çekebiliriz?


Odrade, Dama'nın üzerinde hâkimiyet kurmanın yolunu bulmuştu. Örümcek Kraliçe sözler ve jestler karşısında irkilmeye, kendi içine kapanmaya, kendi kalp atışlarının son derece farkına varmaya müsaitti.


Drama sürmeli.


Dama altın masanın tepesindeki yeşil alana ellerini sokmuş, bir şeyler yapıyordu. Yaptığı şeye, Odrade'yi tamamen göz ardı ederek odaklanmıştı; bu hem hakaret hem de iltifattı.


İşime karışmayacaksın çünkü bunun senin için iyi olmayacağını biliyorsun, cadı. Ayrıca, beni kaygılandıracak kadar önemli biri değilsin.


Dama kaygılı görünüyordu.


Gammu saldırısı başarılı mı oldu? Mülteciler gelmeye başladı mı? Dama turuncu gözlerini Odrade'ye çevirdi. “Pilotun az önce, sorguya çekilmektense kendini geminizle birlikte yok etmiş. Yanınızda ne getirdiniz?”


“Kendimizi.”


“Bir sinyal yayıyorsun!”


“Adamlarıma hâlâ sağ olduğumu bildirmek için. Bunu zaten biliyorsun. Bazı atalarımız saldırıdan önce gemilerini yakardı. Geri çekilmeleri mümkün olmasın diye.”


Odrade son derece dikkatle, ses tonunu ve zamanlamasını Dama'nın tepkilerine göre ayarlayarak konuşuyordu. “Başarılı olursam bana geri dönmem için imkân sağlarsın zaten. Pilotum siborgdu; shere kullanarak sondalarınızdan korunamazdı. Elinize geçmektense intihar etmesi emredilmişti ona.”


“Bize gezegeninizin koordinatlarını ver.” Dama'nın gözlerinin turunculuğu geçti fakat hâlâ huzursuz görünüyordu. “Adamlarının sana bu kadar bağlı olduklarını düşünmemiştim.”


“Onları cinsel köleleştirmeye başvurmadan nasıl kontrol edebiliyorsunuz, cadı?” diye soruyorsun içinden. Yanıt bariz değil mi? Gizli güçlerimiz var.


Odrade, Şimdi çok dikkatli olmalıyım, diye düşündü. Yeni gereksinimlere açık olarak, yöntemli bir yaklaşım benimsemeliyim. Bir karşılık tarzı belirleyip hep öyle devam ettiğimizi düşünsün. Hakkımızda ne biliyor ki? Hayati bilgiler edinmek için bir Başrahibe Ana'nın bile yem olarak kullanılabileceğini, feda edilebileceğini bile bilmiyor. Bu bizi üstün mü kılıyor? Eğer öyleyse, daha eğitimli olmak bizden daha kalabalık ve hızlı bir düşmanı yenmemizi sağlayabilir mi?


Odrade yanıtı bilmiyordu.


Dama altın sarısı masanın ardına oturup Odrade'yi tek bagina ayakta bıraktı. Koltuğuna tünemiş gibiydi. Bu odadan pek çıkmadığı belliydi. Burası ağının gerçek merkeziydi. İhtiyaç duyduğunu düşündüğü her şey büradaydı. Odrade'yi bu odaya getirmişti çünkü başka bir yerde olmaktan rahatsızlık duyardı. Başka ortamlarda rahatsız oluyor, hatta belki de kendini tehdit altında hissediyordu. Dama tehlikeye davetiye çıkarmıyordu. Bir zamanlar gözü karaydı fakat bu çok eskilerde kalmıştı. Şimdi tek istediği, bu güvenli ve düzenli kozada oturup başkalarını manipüle etmekti.


Odrade bu gözlemleri sayesinde, Bene Gesseritlerin yaptığı çıkarımların doğru olduğunu anladı. Rahibeler Birliği bu zayıf lıktan faydalanmayı iyi bilirdi.


Dama, “Söyleyeceğin başka bir sey yok muydu?” diye sordu.


Onu oyalayarak zaman kazan.


Odrade bir soru sorma riskine girdi: “Bu görüşmeyi kabul etmenin sebebini çok merak ediyorum?”


“Niye merak ediyorsun?”


“Sana çok... Çok ters bir şey gibi.”


“Bize neyin ters olup olmadığına biz karar veririz!” Kadın epey sinirlenmişti.


“Ama neyimizi ilginç buluyorsunuz?”


“Sizi ilginç bulduğumuzu mu sanıyorsun?”


“Hatta belki de hayranlık duyuyorsunuz; bizim size hayranlık duyduğumuz kesin.”


Dama'nın yüzünde hoşnutluk belirdi bir an. “Bize hayran kalacağınızı biliyordum.”


“İlginç insanlar birbirlerinin ilgisini çeker,” dedi Odrade.


Dama çokbilmişçe gülümsedi; evcil hayvanının zekice bir şey yaptığını gören birinin gülümsemesiydi bu. Ayağa kalkıp odanın tek penceresine yürüdü. Odrade'yi yanına çağırıp dışarıyı, yeni çiçek vermeye başlamış ilk çalıların ardındaki ağaçları göstererek, Odrade'ye anlaşılması çok güç gelen o yumuşak şiveyle konuşmaya başladı.


Ansızın Odrade'nin içinde alarm çanı çaldı. Bunun üzerine simulakışa girerek alarmın sebebini araştırdı. Sebep odadaki bir şey ya da Örümcek Kraliçe miydi? Dama'nın yaptığı çoğu şey gibi bu ortamda da doğaçlama eksikliği vardı. Yani bütün bunlar Odrade'yi etkilemek için tasarlanmıştı. Özenle planlanmıştı.


Bu kadın gerçekten Örümcek Kraliçe mi? Yoksa bizi gözetleyen, daha çok güç sahibi biri mi var? Odrade bu olasılığı değerlendirmeye girişti hızla. Bu süreç yanıtlardan çok sorular doğuruyordu; Odrade yetersiz veriye sahip bir mentat gibiydi. Elindeki bilgileri konuyla alakaya göre sınıfladı; bulunduğu yer dikkat çekici değildi (fakat düzenliydi). Düzen genellikle insan faaliyetlerinin bir sonucu olurdu. Kaosun ham materyalinden düzen oluşturulurdu. Bu mentat yaklaşımı, mutlak gerçekler sunmasa da kararlarda oldukça fayda sağlardı: Eksik parçalara sahip bir sistemdeki veriler düzenlenirdi.


Odrade bir çıkarıma vardı.


Kaosa bayılıyorlar! Onu yeğliyorlar! Adrenaline bağımlılar!


Yani yanındaki sahiden Dama’ydi, Yüce Saygın Ana Dama. Ebedi patroniçe, ebedi hükümdar.


Bizi gözetleyen, daha çok güç sahibi biri yok. Ama Dama pazarlık yaptığımızı sanıyor. Sanki ilk kez pazarlık yaparmış gibi. Kesinlikle evet!


Dama pencerenin altındaki işaretsiz bir noktaya dokununca duvar geriye doğru katlanarak açıldı; böylece pencerenin sadece sanatsal bir projeksiyon olduğu ortaya çıktı. Şimdi karşılarında koyu yeşil fayanslı, yüksek bir balkon vardı. Balkondan görülen ekinlikler, pencere projeksiyonundakilerden çok farklıydı. Burada kaos korunmuştu; doğa kendi haline bırakılmış ve uzaklardaki düzenli bahçelerle güzelleştirilmişti. Böğürtlenler, devrilmiş ağaçlar, sık çalılar. Ve ötelerinde: sıra sıra sebzeler ve ileri geri gidip duran, arkalarında çıplak toprak bırakan otomatik biçerdöverler.


Kaosa bayılıyorlarmış!


Örümcek Kraliçe gülümseyerek önden gidip balkona çıktı.


Odrade balkona çıkarken, gördüğü bir şey karşısında bir kez daha durakladı. Solundaki korkuluğun üstünde bir heykel duruyordu. Hafif bir maddeden yapılmış, yuvarlak hatlı, kuş tüyleriyle kaplı, insan boyunda bir figür.


Odrade gözlerini kısarak dikkatle bakınca, onun insan heykeli olduğunu gördü. Figür erkek miydi, kadın mı? Bazı kısımlarıyla erkek, bazılarıyla kadındı. Esen hafif rüzgârda hareket ediyordu. Neredeyse görülemeyecek kadar ince tellerle (siga teline benziyorlardı) bir tüpe asılmıştı, zarif kıvrımlı bu tüp de yarı saydam bir çıkıntıya sabitlenmişti. Heykelin ayakları neredeyse kaidenin çakıltaşlı yüzeyine değiyordu.


Odrade büyülenmiş halde bakakaldı.


Niye Sheeana’nin “Boşluk” heykelini anımsattı bana?


Figür rüzgârla birlikte adeta dans ediyordu. Kâh zarif adımlar atıyor, kâh piruet yapıyor, kâh bir ayağını uzatarak dönüryordu.


“Adı ‘Bale Ustası,” dedi Dama. “Sert rüzgârlarda bacaklarını daha yukarı kaldırır. Maratoncu gibi zarifçe koştuğunu görmüşlüğüm var. Bazense kaba hareketler yapar sadece; silah kullanıyormuş gibi elini kolunu sallar. Güzellik, çirkinlik. . İkisi de aynı. Bence bunu yapan sanatçı adını yanlış koymuş. 'Bilinmez Olmak’ dese daha uygun olurdu.”


Güzellik, çirkinlik... İkisi de aynı. Bilinmez Olmak.


Sheeana’nin eserini korkunç kılan da buydu. Odrade korkuya kapıldı; vücudundan soğuk terler boşandı. “O sanatçı kimdi?”


“Hiçbir fikrim yok. Seleflerimden biri yok ettiğimiz bir gezegenden getirdi. Niye ilgini çekti ki?”


Kimsenin hükmedemeyeceği yabanıl şey bu. Fakat Odrade şöyle demekle yetindi: “Sanırım ikimiz de birbirimizi anlamak için ortak bir paydada buluşmaya, benzer yönlerimizi bulmaya çalışıyoruz.”


Bunun üzerine Dama'nın gözleri turunculaştı. “Siz bizi anlamaya çalışabilirsiniz ama bizim sizi anlamaya ihtiyacımız yok.”


“İkimiz de kadınların egemen olduğu toplumlarda yaşıyoruz.”


“Bizi torunlarınız olarak görmeniz tehlikeli!”


Ama Murbella'dan edindiğimiz kanıtlara göre öylesiniz. Dağılış sırasında başları sıkışan Balıklarla Konuşanlar ve Rahibe Analar tarafından kuruldunuz.


Odrade içtenlikle, “Neden tehlikeli?” diye sordu.


Dama'nın gülüşünde neşe yoktu. Kinciydi. Odrade tekrar tehlike hissine kapıldı birden. Ama bu kez bir Bene Gesserit araştırması ve analizinden fazlası gerekiyordu. Bu kadınlar kızınca cinayet işlemeye alışkındı. Bir refleks. Dama yaverinden bahsederken bunu söylemişti zaten, şimdi de tahammülünün sınırları olduğunun işaretini vermişti.


Yine de kendi tarzında pazarlık yapmaya çalışıyor. Mekanik mucizelerini, gücünü, zenginliğini sergiliyor. İttifak teklif etmiyor. Siz cadılar gönüllü hizmetçilerimiz, kölelerimiz olursanız pek çok kahahatinizi bagislanz diyor. Milyon Gezegen'in sonuncusunu ele geçirmek için mi? Sebep sadece bu olamaz... Ama bu ilginç bir sayı.


Odrade yaklaşım tarzını yeni bir temkinlilikle gözden geçirdi. Rahibe Analar koşullara fazla kolayca uyum sağlardı. Sizden çok farklıyım tabii ama uzlaşma adına taviz vermeye hazırım. Saygın Analar böyle bir yaklaşımı kabul etmezdi. Mutlak kontrole sahip olmadıklarını ima edecek hiçbir şeye katlanamazlardı. Odrade'ye bu kadar hoşgörülü davranması, Dama'nın kendi Kız Kardeşleri üstünde ne kadar nüfuz sahibi olduğunun kanıtıydı.


Dama tekrar o amirane tavrıyla konuşmaya başladı.


Odrade dinledi. Örümcek Kraliçe'nin Bene Gesseritler hakkında en cazip bulduğu şeylerden birinin, onların yeni hastalıklara karşı sahip oldukları bağışıklık olması ne tuhaftı.


Onları buraya kaçırtan saldırı bu tip bir şey miydi?


Kadının samimiyeti naifti. Bedenlerine gizli varlıkların yerleşmiş olup olmadığını periyodik olarak kontrol etmekten sıkılmışlardı. Gizli istilacılar, ki gizli olmayanları da vardı. Bazıları iğrenç ve çok tehlikeliydi. Fakat Bene Gesseritler bütün bunlara son verebilirdi, yardım ederlerse de uygun şekilde ödüllendirileceklerdi.


Ne hoş.


Ama kadının her sözünde o kinci hava seziliyordu hâlâ. Odrade, Kinci mi? diye düşündü. Sezdiği şeyi tam olarak karşılamıyordu bu. Daha derinlerde yatan bir şeydi.


Bizden kopunca yitirdikleriniz yüzünden bilinçaltınızda bizi kıskanıyorsunuz!


Bu da bir başka örüntüydü ve stilize edilmişti! Saygın Analar bazı davranış kalıplarına geri dönmüştü.


Bizim çoktan terk ettiğimiz kalıplara.


Bene Gesserit kökenli olduklarını reddetmekten fazlasıydı bu. Çöplerden kurtulmaktı.


Artık ilginizi çekmeyen şeylerden kurtuluyorsunuz. Astlarınız çöpleri atıyor. Dama yuvasının temizliğinden çok, şimdi neyi tüketmek istediğiyle ilgileniyor.


Saygın Anaların kusuru sanılandan da büyüktü. Kendileri ve yönettikleri insanlar için ölümcül ölçüde tehlikeliydiler. Bununla yüzleşemiyorlardı çünkü göremiyorlardı.


Asla göremediler.


Dama hâlâ anlaşılmaz bir paradokstu. İttifaka niyeti yoktu. Varmış gibi davrandığı oluyordu fakat sırf düşmanını sınamak için.


Teg'i üzerlerine salmakta haklıymışım.


Logno elinde bir tepsiyle çalışma odasından çıktı; tepside altın sarısı bir sıvıyla neredeyse tamamen dolu, ince ve uzun iki bardak vardı. Dama bardaklardan birini alıp kokladıktan sonra hoşnut bir ifadeyle yudumladı.


Logno'nun gözleri neden fesatça parlıyor?


Dama diğer kadehi göstererek, “Bu şarabı bir dene,” dedi. “Üretildiği gezegenin adını hiç duymamışsındır eminim; orada yetiştirdiğimiz kusursuz sarı üzümlerden bu kusursuz sarı şarabı yapıyoruz... Bunun için gerekli tüm koşulları hazırladık o gezegende.”


Odrade insanların bu kadim, değerli içkilerine ne kadar uzun zamandır düşkün olduklarını düşündü. Tanrı Baküs. Asmanın üzerinde ya da kabileye ait kaplarda mayalandırılan üzümler.


Odrade duraksayınca Dama, “Zehirli değil,” dedi. “Seni temin ederim. Gerektiğinde insan öldürürüz ama aptal değiliz. İncelikten uzak ölümcüllüğümüzü ancak sıradan insanlara karşı sergileriz. Senin sıradan olduğunu sanma hatasına düşmem.”


Dama kendi alengirli laflarına kıkırdadı. Bu zorlama dostaneliği neredeyse mide bulandırıcıydı. Odrade kendisine uzatılan bardağı alıp yudumladı.


Dama, Odrade'den gözlerini ayırmadan, “Birilerinin bizi hoşnut etmek için icat ettiği bir şey,” dedi.


Bir yudum yeterliydi. Odrade'nin duyuları yabancı bir madde algıladı, maddenin ne için kullanıldığını keşfetmesiyse birkaç saniye aldı.


Beni sondalarından koruyan shereyi etkisiz kılmak.


Metabolizmasını o maddeyi zararsız kılacak şekilde değiştirdi, sonra da nc yaptığını söyledi.


Dama, Logno'ya öfkeyle baktı. “Cadıların böyle şeylerden etkilenmemesinin sebebi buymuş demek! Hiç akıl etmedin!” Bahtsız yaverine yönelik hiddeti neredeyse fiziksel bir güçtü.


“Hastalıklarla baş etmemizi sağlayan bağışıklık sistemlerimizden biri,” dedi Odrade.


Dama bardağını fayans zemine çaldı. Sakinleşmesi biraz zaman aldı. Logno elindeki tepsiyi neredeyse kalkan gibi tutarak yavaşça geriledi.


Demek Dama iktidarı sinsice ele geçirmekle kalmamış. Kız Kardeşleri onu ölümcül buluyorlar. Ben de öyle düşünmeliyim.


“Bu çabamız boşa gitti,” dedi Dama. “Birileri bunun hesabını verecek.” Gülümsemesi hoş değildi.


Birileri.


Şarabı birileri yaptı. Dans eden figürü birileri yaptı. Birileri hesap verecek. Kim oldukları hiç önemli değil; önemli olan tek şey cezalandırma ihtiyacı veya hazzı. Boyun eğdirmek.


“Düşüncelerimi bölmeyin,” dedi Dama. Korkuluğa gidip Bilinmez Olmak heykeline baktı; pazarlık moduna geri dönmeye çalıştığı belliydi.


Odrade dikkatini Logno'ya yöneltti. Logno neden gözlerini hâlâ Dama'dan ayırmıyor, esrikçe bakıyordu? Artık basit bir korku duyuyor değildi. Logno birden çok tehlikeli görünmeye başladı.


Zehir!


Odrade, yaver bu sözcüğü haykırmışçasına emin oldu.


Logno'nun hedefi ben değilim. Henüz hayır. Gelişimi fırsat bilip iktidarı ele geçirmek için hamle yaptı. Dama'ya bakmasına gerek yoktu. Örümcek Kraliçe'nin öldüğünü Logno'nun yüzünden okuyabiliyordu. Dönüp bakınca gördüğü şey bunu doğruladı. Dama, Bilinmez Olmak'ın dibine yığılmıştı. ,


“Bana Yüce Saygin Ana diyeceksin,” dedi Logno. “Ve bunun için bana minnet duymayı öğreneceksin.” O, balkonun köşesindeki kızıl yığını gösterdi “sana ihanet etmek ve halkını yok etmek niyetindeydi. Benimse başka planlarım var. En zor anımızda, faydalı bir silahı yok edecek biri değilim.” 





    Savaş mı? Bir yerlerde kendilerine nefes alanı açmak iste yen birileri vardır hep. 

—BAŞAR TEG





Murbella, Kavşak savaşını izlerken kayıtsız görünse de aslında öyle değildi. Yok-gemisinin kumanda merkezinde, bir Gözetmen heyetiyle birlikte durmuş, gezegendeki iletişim-gözlerinden gelen görüntülerin projeksiyonlarına bakıyordu.


Kavşak'ın her yerinde savaş vardı... Karanlık tarafında parlak, aydınlık tarafındaysa gri patlamalar oluyordu. Teg'in komutasındaki büyük bir kuvvet, “Hisar”a odaklanmıştı... Kenarının yakınına yeni bir kule inşa edilmiş olan, Lonca tarafından tasarlanmış, dev bir yapıydı orası. Her ne kadar Odrade'nin yaşamsal bulgu sinyalleri ansızın kesilmiş olsa da, daha önceki raporları Yüce Saygın Ana'nın orada olduğunu doğruluyordu.


Murbella uzaktan izlediği için soğukkanlılığını koruyabiliyordu fakat yine de heyecanlıydı.


İlginç zamanlar!


Bu gemide değerli bir yük vardı. Milyonlarca Lampadaslı, normalde Başrahibe Ana'ya ayrılan bir süitte Paylaşılıyor ve Dağılış'a hazırlanıyordu. Bütün o Bellekleri taşıyan yabanıl Rahibe şu an birincil öncelik taşıyordu.


Altın Yumurta kesinlikle!


Murbella o süitte riske atılan hayatları düşündü. En kötü ihtimale hazırlanıyorlardı. Gönüllü sıkıntısı çekilmeyişi ve Kavşak savaşının tehlikesi, Paylaşım'ı başlatmak için baharat zehri kullanılması ihtiyacını ve dolayısıyla da tehlikeyi azaltıyordu. Bu gemideki herkes Odrade'nin “ya hep ya hiç” tarzı bir kumara atıldığının farkındaydı. Enselerinde ölümün nefesini hissediyorlardı. Paylaşım gerekliydi!


Murbella, Rahibe Anaların anı setlerine dönüşüp Rahibeler arasında, tehlikeli bir şekilde aktarılmalarına artık şaşırmasa da bunun sorumluluğunu hâlâ muazzam buluyordu. Rebecca ile Lucilla'nın cesaretleri takdire şayandı! Milyonlarca Anı Hayat! Hepsi de Rahibeler Birliği'nin Extremis Progressiva dediği bir yöntemle sıkıştırılıp Paylaşılıyor; ikişer ikişer, sonra dörder dörder, sonra on altışar on altışar... Ta ki her biri hepsine sahip olana dek; böylece içlerinden tek biri bile sağ kalsa o değerli birikim korunacak.


Başrahibe Ana'nın süitinde yapılanlar buna benzer bir şeydi. Bu konsept, Murbella'yı artık dehşete düşürmese de henüz sıradan da gelmiyordu.


“Diğer Bellek gruplarına tamamen alışınca diğer her şey son derece tanıdık gelmeye başlar... Sanki hep bildiğin şeylermiş gibi gelir.”


Murbella, Teg'in Bene Gesserit Rahibeler Birliği adlı bu çoklu bilinci savunmak için canını vermeye hazır olduğunun farkındaydı.


Ben onun kadar olamaz mıyım?


Teg'i artık büyük bir muamma olarak görmese de hâlâ ona saygı duyuyordu. İçindeki Odrade de Teg'in başarılarını anlatarak buna katkıda bulunuyordu. Sonra: “Aşağıda ne yapıyorum acaba? Sorsana.”


Haberleşme komutanı, “Haber yok,” dedi. “Ama sinyalleri enerji kalkanları tarafından engelleniyor olabilir.”


Soruyu aslında kimin sorduğunu biliyorlardı. Yüzlerinden okunuyordu.


Onun içinde Odrade var!


Murbella tekrar Hisar'daki savaşa odaklandı.


Kendi tepkilerine şaşıyordu. Savaşın yinelenip duran saçmalığından tarihsel bir bilinçle nefret etse de, yeni edindiği Bene Gesserit yeteneklerini düşündükçe içi içine sığmıyordu.


Aşağıdaki Saygın Anaların güçlü silahları vardı, Teg'in ısı emici pedleri de zorlanıyordu fakat Murbella izlerken savunma hattı dağıldı. Tasarımını Idaho'nun yaptığı dev bir aksatıcı, uzun ağaçların arasındaki bir geçitten yuvarlanarak gelip savunmacılara çarparak onları sağa sola fırlattı; Murbella haykırışları duyabiliyordu.


Diğer Bellekleri tuhaf bir benzerlik sundu. Sirk gibiydi. İnen gemilerden insanlar boşanıyordu. “Merkez halkada! Örümcek Kraliçe! Şimdiye kadar hiçbir insanın tanık olmadığı eylemler!”


Odrade'nin benliği eğleniyordu. Rahibeler Birliği'ndekilerin bu yakınlığı hoşuna gitti mi?


Aşağıda öldün mü, Dar? Öyle olsa gerek. Örümcek Kraliçe seni suçlamıştır; küplere binmistir.


İkindi güneşinde, Teg'in saldırdığı alana ağaçların uzun gölgeler düşürdüğünü gördü. Saklanmaya davetiye çıkarıyorlardı. Teg adamlarına ağaçların etrafından dolanmalarını emretti. Cezbedici yollardan sakınmalıydılar. Düşmana yaklaşmak için zor yollar aramalı ve kullanmalıydılar.


Hisar dev bir botanik bahçesinde yer alıyordu; bahçenin tuhaf ağaçları ve daha da tuhaf çalıları, sıradan ekinliklere karışmıştı... Bütün bunlar dans eden bir çocuk tarafından oraya saçılmıştı sanki.


Murbella sirk metaforunu cazip buldu. Tanık olduğu şeylere perspektif katıyordu.


Zihninde sesler.


Şu dans eden hayvanlara bak! Örümcek Kraliçe'nin savunucuları! Hepsi de itaat etmek zorunda! İlk halkadaysa sirk müdürümüz Miles Teg ana gösteriyi yönetiyor! Adamları esrarengiz şeyler yapıyor. İşte gerçek yetenek!


O manzara, Roma Sirki'nde oynanan bir savaş sahnesini andırıyordu. Murbella bu benzetmeyi yerinde buldu. Gözlemleri zenginleştiren bir benzetmeydi.


Zırhlı askerlerle dolu savaş kuleleri yaklaşıyor. Savaşa katılıyorlar. Alevler göğü yarıyor. İnsanlar ölüyor.


Ama o insanlar sahiden ölüyordu; acıları, ölümleri gerçekti. Murbella bir Bene Gesserit olarak bu ziyankârlıktan esef duyuyordu ister istemez.


O akında annemle babamın başına da bunlar mı geldi?


Diğer Belleklerden gelen metaforlar kayboldu. Murbella o zaman Kavşak'ı Teg'in gözünden gördü. Kanlı şiddet; tanıdık ama bir yandan da yeni. Murbella saldırganların ilerlediğini görüyor, seslerini duyuyordu. Şokta olduğu bariz bir kadının sesi: “Su çalı bana haykırdı!”


Bir başka ses, erkek: “Bunlardan bazılarının nereden geldiği belli değil. Şu yapışkan şey insanın etini yakıyor.”


Murbella, Hisar'ın diğer tarafından çatışma sesleri geldiğini duyuyordu fakat Teg'in bulunduğu tarafa tuhaf bir sessizlik çökmüştü. Teg'in askerlerinin gölgelerin içinden geçerek kuleye yaklaştıklarını gördü. Teg, Streggi'nin omuzlarında oturuyordu. Bir an durup yukarıya, yarım klik ötede yükselen ön cepheye baktı. Murbella, Teg'in baktığı yeri gösteren bir projeksiyon seçti. Oradaki pencerelerin ardında kımıltılar.


Saygın Anaların son çare olarak kullanmak üzere sakladığı söylenen o gizemli silahlar neredeydi?


Teg şimdi ne yapacak?


Teg ana savaş meydanının hemen gerisinde kumanda podunu yitirmişti... Lazer ışınıyla isabet alan taşıt, şimdi Teg'in arkasında yan yatmış duruyordu; Teg bir kısmı hâlâ için için yanan çalıların ardında, Streggi'nin omuzlarında oturmaktaydı. Taşıtıyla birlikte iletişim panelini de yitirmişti fakat gümüşi, at nalı şeklindeki iletişim bağlantı aparatına hâlâ sahipti; gerçi bu aparat, podun yükselticileri olmadan pek işe yaramazdı. Etrafta çömelmiş duran haberleşme uzmanları, çatışma bölgesiyle bağlantıyı kaybettikleri için gergindi.


Binaların arkasından gelen savaş sesleri giderek yükseliyordu. Teg'in kulaklarına boğuk çığlıklar, yakıcıların yüksek tıslamaları, lazer toplarının vızıltıları, el silahlarının tiz ve kesik sesleri geliyordu. Solunda bir yerlerden, hasar görmüş bir tankın gümbürtüsü gelmekteydi. Ayrıca bir sürtünme sesi; acı çeken metal. O tankın eneji sistemi hasar almıştı. Güçlükle ilerlerken bahçeleri ezip geçiyordu muhtemelen.


Teg'in özel yaveri Haker, Başar'ın arkasındaki yoldan iki büklüm koşarak yaklaştı.


Onu önce fark eden Streggi emir beklemeden dönerek Teg'i adama bakmaya zorladı. Kalın kaşlı (şimdi terden ıslanmışlardı), esmer ve kaslı bir adam olan Haker, Teg'in tam karşısında durup soluk soluğa konuştu. “Son düşman kuvvetlerini kuşattık, Başar.”


Haker savaşın gürültüsü ve sol omzundaki cızırtılı telsizden gelen, savaş telaşıyla kısa kısa yapılan, alçak sesli konuşmalar arasında sesini duyurabilmek için bağırarak konuşuyordu.


Teg sertçe, “Peki ya diğer taraf?” diye sordu.


“Temizlenmesi en fazla yarım saat sürer. Buradan gitmelisiniz, Başar. Başrahibe Ana sizi gereksiz yere tehlikeye sokmamamızı emretti.”


Teg işe yaramaz durumdaki taşıtını gösterdi. “Niye yedek haberleşme cihazım yok?”


“İki tane getiriliyordu ama yolda bir lazer ışınıyla parçalandilar.”


“Birlikte miydiler?”


Haker, Teg'in öfkelendiğini sesinden anladı. “Komutanım, onlar...”


“Önemli teçhizatlar asla birlikte gönderilmez. Emirlere kimin itaatsizlik ettiğini öğrenmek istiyorum.” Teg'in olgunlaşmamış ses telleriyle usulca konuşması, bağırmasından daha tehditkârdı.


“Emredersiniz, Başar.” Haker tamamen itaatkâr davranıyor ve suçun kendisinde olduğuna dair bir belirti sergilemiyordu.


Lanet olsun! “Yenileri ne zaman gelir?”


“Beş dakikada.”


“Yedek podumu olabildiğince çabuk buraya getirin.” Teg dizini Streggi'nin boynuna değdirdi.


Haker, Streggi'nin dönmesine fırsat vermeden konuştu. “Yedeği de imha ettiler, Başar. Yenisini emrettim.”


Teg iç geçirmemek için kendini zor tuttu. Savaşta böyle şeyler olsa da, ilkel telsizlere mahküm kalmaktan hoşlanmıyordu. “Burada kamp kuracağız. Yeni telsizler getirin.” En azından bunlar uzun mesafeliydi.


Haker etraflarındaki yeşilliklere baktı. “Burada mı?”


“Şu ilerideki binaların görünüşünden hoslanmadim. Şu kule bölgeye hâkim. Oraya giden yeraltı tünelleri de vardır mutlaka. Ben olsam yaptırırdım.”

“Orada hicbir sey...”


“O kulenin şeması hafızamda yok. Sonikler getirin; yeraltını tarasınlar. Gelişmeleri anbean öğrenmek istiyorum.”


Haker'in telsizinden bir ses yükseldi: “Başar! Başar müsait mi?”


Streggi emir beklemeden Teg'i Haker'in yanına götürdü. Teg telsizi kaparken parolasını ıslıkla çaldı.


“Başar, havalimanında tam bir kaos var. Yüz kadarı havalanmaya çalışırken ekranımıza çarptı. Sağ kalan yok.”


“Başrahibe Ana'dan ve Örümcek Kraliçe'sinden iz var mı?”


“Hayır. Bilemiyoruz. Yani, burada tam bir keşmekeş hâkim. Görüntü vereyim mi?”


“Rapor gönderin. Odrade'yi aramayı da sürdürün!”


“Size söylüyorum; burada sağ kalan yok, Başar.” Bir tıkırtı ve alçak bir uğultu duyuldu... Sonra başka bir ses: “Rapor.”


Teg ses baskı kodlayıcısını çenesinin altından çıkarıp bağırarak kısa emirler verdi. “Hisar'ın üstüne bir ağır saldırı gemisi gönderin. Havalimanının ve diğer çatışma alanlarının görüntüleri tüm kanallardan verilsin. Herkesin görmesini istiyorum. Havalimanında sağ kalan olmadığını anons edin.”


Teg emirlerinin alındığı çift tıklamayla onaylanınca bağlantıyı kesti. Haker, “Cidden onları korkutabileceğinizi düşünüyor musunuz?” diye sordu.


“Onlara bir ders vermek istiyorum.” Teg, Odrade'nin ayrılış anlarındaki sözünü tekrarladı: “Eğitimleri ihmal edilmiş maalesef.”


Odrade'ye ne olmuştu? Teg onun öldüğüne emindi; Odrade buradaki ilk zayiatları olmuştu muhtemelen. Odrade bunu bekliyordu zaten. Ölmüştü ama yitmeyecekti, Murbella aceleciliğini dizginleyebilirse.


Tam o anda Odrade kuleden Teg'e bakmaktaydı. Logno onun yaşamsal bulgu sinyalleri göndermesini bir karşısinyal kalkanıyla engellemiş, Gammulu ilk mültecilerin gelişinden kısa süre sonra da Odrade'yi kuleye götürmüştü. Logno'nun hükümdarlığını sorgulayan yoktu. Demek ki bir Yüce Saygın Ana'nın öldürülüp yerine başka birinin geçmesine alışıktılar. Odrade her an öldürülmeyi bekliyor olsa da bir yok-tüple, muhafızlar eşliğinde yukarı çıkarken veri toplamayı sürdürmüştü. Tüp, Dağılış'tan kalma bir antikaydı; saydam bir silindirin içindeki saydam bir pistondu. Geçtikleri katları odalara bölen pek fazla duvar yoktu. Yaşam alanları ve Odrade'nin askeri amaçlı olduklarını düşündüğü ezoterik cihazlar vardı genel olarak. Yukarı çıktıkça konfor düzeyi ve sessizlik artıyordu.


Güçlüler psikolojik olduğu kadar fiziksel açıdan da daha yukarıdalar.


Şimdi kulenin tepesindeydiler. Tüp silindirin ön kısmı açılınca bir muhafız, Odrade'yi kalın halılı zemine sertçe itmişti.


Dama'nın aşağıda gösterdiği çalışma odası da bir dekormuş meğer.


Odrade buradaki gizliliği fark etmişti. Murbella'dan aldığı bilgiler olmasa odadaki cihazları ve eşyaları tanımakta zorlanırdı. Diğer eylem merkezlerinin hepsi göstermelikti demek. Rahibe Ana için inşa edilmiş sahnelerdi.


Logno, Dama'nın niyeti konusunda yalan söyledi. Dama işe yarar bir şeyler öğrenmemi istemiyordu... Demek ki beni sağ salim gönderecekti.


Ona başka ne yalanlar söylemişlerdi?


Logno ve biri hariç tüm muhafızlar Odrade'nin sağındaki bir konsola gittiler. Odrade topuğunun üstünde dönerek etrafa bakındı. Burası asıl merkezdi. Odrade dikkatle inceledi. Burası tuhaf bir yerdi. Hastane havası vardı. Kimyasal maddelerle temizlenmişti. İçeride bulaşıcı bakteri ve virüs kalmamıştı. Burada kana karışacak yabancılar yoktu. Her şey nadide yiyeceklerin sergilendiği bir vitrinin içi gibi dezenfekte edilmişti. Ayrıca Dama, Bene Gesseritlerin hastalıklara karşı bağışık oluşlarıyla ilgilenmişti. Demek ki Dağılış'ta biyolojik savaş yaşanmıştı.


Bizden istedikleri tek bir şey var!


Tek bir Rahibe Ana'nın sağ kalması onlar için yeterliydi, ondan bilgi alabildikleri sürece.


Bu ağın bir Bene Gesserit ekibi tarafından incelenmesi ve nerelere uzandığının görülmesi gerekecekti. Kazanırsak tabii.


Logno'nun tüm dikkatini verdiği operasyon konsolu, aşağıda sergilenenlerden küçüktü. Parmakalanıyla kullanılıyordu. Logno'nun yanındaki sehpada duran başlık da daha küçük ve saydamdı; her tarafından çıkan karmakarışık tellerle Medusa kafasına benziyordu.


Şiga telleridir mutlaka.


Başlık Dağılış'tan getirilen, Teg ve başkaları tarafından tasvir edilen T-sondalarına çok benziyordu. Bu kadınların başka teknolojik mucizeleri de var mıydı? Olsa gerekti.


Logno'nun arkasında ışıldayan bir duvar vardı, solundaki pencerelerin ardındaysa bir balkon bulunuyordu; dışarı bakınca Kavşak'ın engin bir kısmı ve hareket halindeki askerlerle zırhlı araçlar görülüyordu. Odrade uzakta, bir yetişkinin omuzlarında oturan Teg'i tanıdıysa da sıra dışı bir şey gördügünü belli etmedi. Etrafı ağır ağır incelemeyi sürdürdü. Hemen solunda, bir koridora açılan ve ardında bir başka yok-tüpün bir kısmı görülen, açık bir kapı. O koridorun zemini de yeşil fayanstı. O alan başka işler için kullanılıyordu.


Duvarın ardından gürültüler gelmeye başladı birden. Odrade seslerin bir kısmını tanıdı. Fayanslarda yürüyen askerlerin belirgin bot sesleri. Egzotik kumaşların hışırtısı. İnsan sesleri. Odrade birbirleriyle konuşan, afallamış Saygın Anaların şivesini tanıdı.


Kazanıyoruz!


Afallamaları normaldi; yenilmez olduklarını sanırken ne hale düşmüşlerdi. Odrade, Logno'yu inceledi. Logno umutsuzluğa kapılacak mıydı?


Kapılırsa sağ kurtulma şansım olur.


O zaman Murbella'nın rolü değişebilirdi. Eh, bu mesele bekleyebilirdi. Rahibelere zafer kazanılması halinde ne yapacakları açıklanmıştı. Onlar da, başkaları da Saygın Analara el sürmeyecekti... İster cinsel amaçla olsun, ister başka bir sebepten. Duncanadamları cinsel tuzakların tehlikeleri konusunda adamakıllı uyararak hazırlamıştı. Köleleşme riskine girmeyin. Yeni gerginlikler çıkarmayın.


Odrade bu yeni Örümcek Kraliçe'nin sandığından da tuhaf biri olduğunu anlamaya başlıyordu. Logno konsolunun başından ayrılıp Odrade'nin bir adım karşısında durdu. “Bu savaşı kazandın. Artık esiriniz.”


Gözlerinde turuncu yoktu. Odrade, önceden muhafızları olan kadınlara baktı. Yüzleri ifadesiz, gözleri berraktı. Âcizliklerini böyle mi ifade ediyorlardı? Bu işte bir terslik vardı. Logno ve diğerleri beklenir tepkilerden hiçbirini vermemişlerdi.


Hislerini gizliyorlar mı?


Son birkaç saatte olanlar yüzünden duygusal kriz geçiriyor olmaları gerekirdi. Logno böyle bir belirti sergilemiyordu. Sinirleri, kasları seğirmiyordu bile. Belki biraz kaygılı görünüyordu, o kadar.


Bir Bene Gesserit maskesi!


Bilinçli yapıyor olamazlardı; yenilginin otomatikman harekete geçirdiği bir şeydi. Aslında yenilgiyi kabullenmemişlerdi demek.


Hâlâ içlerindeyiz. Pasif halde de olsak... Oradayız! Murbella'nın ölümden dönmesine şaşmamalı. Ona tamamen yasaklanmış olan kendi genetik geçmişiyle yüzleşiyordu.


“Yanımdakiler,” dedi Odrade. “Benimle gelen üç kadın. Neredeler?”


“Öldüler.” Logno'nun sesi de bir ölüden çıkmıştı sanki.


Odrade'nin içi sızladı, Suipol için... Ama bu hissi bastırdı. Tam ile Dortujla uzun ve verimli hayatlar sürmüşlerdi, oysa Suipol... Paylaşım yapamadan ölmüştü.


İyi bir Rahibe'mizi daha yitirdik. Ne acı bir ders bu!


“İntikam almak istersen onları öldürenlerin isimlerini öğrenirim,” dedi Logno.


Ders iki.


“İntikam çocuklar ve duygusal olarak güdük kalmışlar içindir.”


Logno'nun gözlerinde ufak turuncu benekler belirdi tekrar. Odrade insanların kendilerini çok çeşitli şekillerde kandırabildiklerini hatırlattı kendine. Dağılış'ın beklenmedik şeyler doğuracağını bildiğinden kendini korumak için soyutlamış, yeni yerleri, yeni şeyleri ve yeni insanları tarafsızca değerlendirebileceği bir ruh haline girmişti. Kendi çıkarları uğruna ya da tehditleri savuşturmak için, pek çok şeyi farklı kategorilere koymak zorunda kalacağını bilmişti. Logno'nun tavrını tehdit olarak algılıyordu.


“Yıkılmış gibi bir halin yok, Yüce Saygın Ana.”


“İntikamımı başkaları alacak.” Kadın tonlamasız, gayet sakin bir sesle konuşmuştu.


Sözleri tavırlarından bile tuhaftı. Her şeyi o maskenin ardında özenle gizliyor, kendini ancak Odrade'nin inceleyen bakışları karşısındaki anlık hareketleriyle ele veriyordu. Derin ve yoğun şeyler... Ama gömülmüşlerdi. Logno ancak bir Rahibe Ana'nın yapacağı şekilde maskeliyordu onları. Tamamen güçsüz gibi görünse de sanki genel durumda önemli bir değişiklik olmamış gibi konuşuyordu.


“Tutsağınım ama bunun hiç önemi yok.”


Sahiden güçsüz müydü? Hayır! Ama öyle görünmek istiyordu, çevresindeki diğer tüm Saygın Analar da aynı tavrı sergiliyordu.


“Bizi görüyor musun? Güçsüzüz, Kız Kardeşlerimizin ve bize bağladıkları takipçilerimizin sadakati hariç.”


Saygın Analar ordularının intikam alabileceğinden sahiden bu kadar emin miydi? Bu ancak böylesine ağır bir yenilgiyi ilk kez yaşıyorlarsa mümkündü. Fakat birileri onların Eski İmparatorluk'a geri kaçmasına neden olmuştu. Milyon Gezegen'e.


Teg, Odrade ile tutsakları bulduğunda, zaferin boyutlarını değerlendirecek bir yer arıyordu. Her savaşın sonradan analitik bir değerlendirmesi yapılmalıydı, özellikle de komutan mentatsa. Teg'in özellikle bu savaşla ilgili bir karşılaştırma testi yapması, daha önce hiç olmadığı kadar gerekliydi. Bu çarpışma, analiz edilene ve bu analiz Teg'e güvenen insanların olabildigince çoğuyla paylaşılana dek onun hafızasında yer etmeyecekti. Teg her savaştan sonra böyle yapardı, bunun kendisi hakkında ne söylediği de umurunda değildi. Dikkat çekici ve birbiriyle bağlantılı şeylerin zincirini kırmak yenilgiye davetiye çıkarmaktı.


Bu savaştaki bağlantıları bulmak ve ön özet hazırlamak için sessiz bir yere ihtiyacım var.


Tege göre savaşın en zor sorunlarından biri, insanları içlerindeki vahşetin ortaya çıkmayacağı bir şekilde savaştırabilmekti. Bir Bene Gesserit kuralıydı bu. Savaşlar sağ kalanların en iyi yönlerini açığa çıkaracak şekilde yapılmalıydı. Bu başarılması son derece zor, bazen de neredeyse imkânsız bir şeydi. Askerin katliamın yapıldığı yere uzaklığıyla doğru orantılı olarak zorlaşırdı. Teg'in daima savaş meydanına bizzat gidip inceleme yapmak istemesinin sebeplerinden biri buydu. Acıyı görmezseniz, daha da büyük acılara yol açacak emirleri hiç düşünmeden vermeniz kolaylaşırdı. Saygın Analar böyle yapıyordu. Fakat başkalarına çektirdikleri acıları şimdi kendileri çekiyordu. Bundan nasıl bir sonuç çıkaracaklardı acaba?


Yaverleriyle birlikte tüpten çıktığında ve bir grup Saygın Ana'nın karşısında duran Odrade'yi gördüğünde Teg'in aklındaki soru buydu.


Odrade eliyle göstererek, “İşte kumandanımız, Başar Miles Teg,” dedi.


Saygın Analar Teg'e baktılar.


Bir yetişkinin omuzlarında oturan bir çocuk mu? Kumandanları bu mu?


Logno, “Gulam,” diye mırıldandı.


Odrade, Haker'e döndü. “Bu esirleri yakında bir yerlere götürün ve rahat ettirin.”


Haker, Teg başıyla onay verene dek kımıldamadı; sonra tutsakların önden gidip soldaki fayanslı alana girmelerini kibarca işaret etti. Teg'in hâkimiyeti Saygın Anaların gözünden kaçmamıştı. Haker'in ricasına uyarken Tege öfkeyle baktılar.


Erkekler kadınlara emir veriyor! Yanında Odrade duran Teg diziyle Streggi'nin boynuna dokundu; hep birlikte balkona çıktılar. Dışarının manzarasında Teg'in başta saptayamadığı bir tuhaflık vardı. Savaş meydanlarına tepeden baktığı çok olmuştu fakat bunu keşif topterlerinden yapmıştı genellikle. Bu balkonsa sabit olduğundan etrafı dikkatle incelemesine olanak veriyordu. En şiddetli çatışmaların yaşandığı botanik bahçelerinin yüz metre kadar yukarısındaydılar. Ortalıkta cesetler saçılıydı; giden çocukların ellerinden attığı kuklalar gibiydiler. Teg cesetler arasındaki askerlerini üniformalarından tanıyınca içi sızladı.


Bunu önleyecek bir şeyler yapabilir miydim?


Defalarca yaşadığı bu hisse “Komutanın Suçluluk Duygusu” derdi. Fakat bu sahne farklıydı; sırf her savaş sahnesi gibi kendine özgü olduğundan değil, Teg'i rahatsız eden bir şekilde farklıydı. Teg ortamın bunda rol oynadığına karar verdi; bahçe partilerine daha uygun olan o yer, kadim bir şiddet örüntüsüyle harap edilmişti.


Küçük hayvanlar ve kuşlar geri geliyordu; insanların kopardığı onca hengâmeden sonra ürkektiler. Uzun kuyruklu, minik, tüylü yaratıklar cesetleri kokluyordu; sonra da koşarak ağaçlara tırmanıyorlardı nedense. Rengârenk kuşlar çit çalıların arasından bakıyor ya da sahnenin tepesinde oradan oraya uçuyordu... Uçanlar bir anda yaprakların altına dalınca, bulanıklaşmış pigmentasyon hatları kamuflaja dönüşüyordu. O tüylü yaratıklar şakıyarak, ortamı dinginlikten uzak haline geri döndürmeye çalışıyordu; insanlar o hali huzurlulukla karıştırırdı. Teg ise öyle olmadığını biliyordu. Gulâm öncesi hayatında, vahşi dogayla çevrili bir yerde büyümüştü: Yakında çiftlik hayatı vardı fakat ekili alanların hemen ötesinde yabani hayvanlar bulunuyordu. Orası dingin değildi.


Teg bunu düşünürken, kendisini rahatsız eden şeyi buldu. Ağır silahlı askerler tarafından sıkı korunan bir merkezi ele geçirdikleri göz önüne alındığında aşağıdaki ölülerin sayısı çok azdı. Teg, Hisar'a girdiğinden beri de bunun sebebini açıklayabilecek bir şey görmemişti. Hazırlıksız mı yakalanmışlardı? Uzayda verdikleri kayıplar anlaşılırdı... Ne de olsa, Teg'in yokgemileri görebilme yeteneği ezici bir avantaj sağlamıştı. Fakat bu bina kompleksinde önceden hazırlanmış siperler vardı; savunmacılar oralara çekilip saldırganlara daha ağır kayıplar verdirebilirdi. Saygın Analar direnmeyi birden kesmişti, bunun sebebiyse hâlâ belirsizdi.


Yaşadıkları felaket karşısında daha şiddetli direniş göstereceklerini varsaymakla yanılmışım.


Odrade'ye baktı. “O Yüce Saygın Ana... Direnişi kesme emri mi verdi?”


“Varsayımım bu.”


Tipik bir Bene Gesserit yanıtıydı.. İhtiyatlı. Odrade de aşagidaki manzarayı dikkatle inceliyordu.


Odrade'nin varsaydığı şey, savunmacıların bir anda silah bırakmaları için mantıklı bir sebep miydi?


Bunu neden yaptılar? Daha fazla kan dökülmesini önlemek için mi?


Saygın Anaların daha önceki zalimlikleri göz önüne alındığında bu pek mümkün görünmüyordu. O kararın sebebi neydi peki? Teg bir türlü bulamıyordu.


Bir tuzak mi?


Şimdi düşününce, savaş meydanında başka tuhaflıklar da fark ediyordu. Yaralıların yardım çağrıları duyulmuyordu; ortalıkta koşuşturarak sedye ve doktor getirilmesini haykıran insanlar yoktu. Teg cesetlerin arasında yürüyen Suklar görebiliyordu. En azından bu tanıdık bir şeydi fakat muayene ettikleri herkesi olduğu yerde bırakıyorlardı.


Hepsi mi ölmüş? Hiç mi yaralı yok?


Teg yoğun bir korkuya kapıldı. Savaşta korkmak tuhaf degildi fakat Teg korkusunu yorumlamayı öğrenmişti. Çok büyük bir terslik vardı. Sesler, görüntüler, kokular yeni bir yoğunluk kazandı. Teg etrafına tamamen odaklanmıştı; ormanda gezinen bir avcı hayvan gibi hissediyordu kendini... Bölgesini çok iyi tanıyan ve ona ait alana bir yabancının girmiş olduğunu bilen bir avcı hayvan gibi; o yabancının ne olduğunu saptamalıydı yoksa avcıyken ava dönüşebilirdi. Etrafını farklı bir bilinç düzeyiyle değerlendirmeye başladı; aynı zamanda kendi içini de inceliyor, bu tepkisini harekete geçiren örüntüleri arıyordu. Altındaki Streggi titriyordu. Huzursuzluğunu o da hissetmişti demek.


“Burada çok büyük bir terslik var,” dedi Odrade.


Teg elini ona doğru iterek sessizlik talep etti. Galip askerlerle çevrili bu kulede bile, yaygara koparan duyularının algılayamadığı bir tehdidin karşısında savunmasız olduğunu hissediyordu.


Tehlike!


Buna emindi. Ne olduğunu bilememek kaygısını artırıyordu. Bunu dışa vurmamak, huzursuzluğunu belli etmemek için, aldığı eğitimi sonuna kadar kullanmak zorunda kalıyordu.


Streggi'yi dürterek döndürdükten sonra, balkon kapısında duran bir yavere bağırarak emir verdi. Yaver sessizce dinledikten sonra, emri yerine getirmek üzere koşarak gitti. Zayiat rakamları almalıydılar. Yaralıların ölülere oranı neydi? Ele geçirilen silahlar hakkında rapor almalıydılar. Acilen!


Teg tekrar aşağıya baktığında, huzursuz edici bir başka şey gördü; gözleri bu bariz tuhaflığı bildirmeye çalışmıştı. Yerdeki Bene Gesserit üniformalı cesetlerde çok az kan vardı. Savaşta ölenlerin o mutlak kanıtını, ortak insanlığın kanıtını sergilemeleri beklenirdi... Dökülünce koyulaşan ve her seferinde, onu görenlerin hafızasında silinemeyen bir iz bırakan kan. Cesetlerden bu kadar az kan akmasının sebebi muammaydı, savaşta da muammalar genellikle büyük tehlike demekti.


Teg, Odrade'ye dönüp usulca konuştu: “Keşfetmediğimiz bir silahları var.” 





    Yargılarınızı dillendirmekte acele etme yin. Gizlenen yargılar genellikle daha etkili olur. Tepkileri yönlendirebilirler ve etkileri ancak iş işten geçtiğinde fark edilir.


—Bene Gesserit Adaylarına Verilen Tavsiye





Sheeana uzaktan solucan kokusu alıyordu: Keskin çakmaktaşı ve kükürt kokularıyla karışık, tarçınımsı melanj kokusu. Rakisli dev kum yiyicilerin içinde yanan billur kenarlı cehennemin kokusuydu bu. Fakat Sheeana’nin bu küçücük torunlarin kokusunu alahilmesinin tek sebebi sayılarının çokluğuydu.


Öyle küçükler ki.


Bugün Çöl Gözlem İstasyonu'nda hava sıcaktı; Sheeana şimdi, ikindi sonunda içeride, klimalı odanın serinliğinde bulunmaktan memnundu. Eski evinin batı penceresinin açık bırakılmasına karşın içerisi rahatsızlık verecek kadar ısınmamışti. Sheeana o pencereye gidip dışarıya, parlak kumlara baktı.


Gördüğü manzaranın bu gece nasıl olacağını anılardan biliyordu: Hava kuru, gökyüzü yıldızlarla ışıl ışıl olacaktı; hafif çe aydınlanan dalga dalga kumlar karanlık, kavisli ufka doğru göz alabildiğine uzanacaktı. Rakis'in aylarını hatırladı ve özledi. Bir Fremen olarak, sadece yıldızlar onu tatmin etmiyordu.


Burayı Rahibeler Birliği'ne olanları düşünüp değerlendirebileceği sakin bir yer olarak görmüştü.


Akslotl tankları, siborglar, şimdi de bu.


Odrade'yle Paylaşım yaptığından beri onun planını biliyordu. Bir kumar mı? Peki ya başarılı olursa?


Belki de yarın sonucu öğreneceğiz... O zaman neye dönüşecegiz?


Sheeana, Çöl Gözlem İstasyonu'na düşkün olduğunu itiraf ediyordu; burası sonuçları düşünebileceği bir yerden ibaret degildi artık. Bugün kızgın güneş altında yürümüştü; solucanları hâlâ dans ederek, hislerini eylemlerle ifade ederek çağırabileceğini kendine kanıtlamıştı.


Teskin Dansı. Solucanlarla aramdaki dil. Bir kumulun tepesinde derviş gibi dönmüştü, ta ki açlık yüzünden bellek transından çıkana dek. Etrafını bir sürü küçük solucan sarmış, onu dikkatle izlemekteydiler... Billur dişlerinin arasından görülen alevleri hatırladı.


Ama niye o kadar küçükler?


Araştırmacıların açıklamasından tatmin olmamıştı: “Nem yüzünden.”


Sheeana, Dune’un dev Şeyh Hulud'unu, “Çölün Yaşlısı”nı hatırladı; baharat fabrikalarını bir lokmada yutacak kadar iriydiler, gövdelerini kaplayan halkaları da plasbeton kadar sertti. Diyarlarının efendisiydiler. Çölün tanrısı ve şeytanıydılar. Odrade pencereden bakarken, buranın da efendisi olabileceklerini hissediyordu.


Tiran niye bir solucanla simbiyoza girmeyi seçti?


O minik solucanlar Tiran'ın sonsuz rüyasını taşıyor muydu?


Bu çölde de kumalabalıkları vardı. Sheeana isterse kendine kumalabalıklarından deri yaparak Tiran'ın yolundan gidebilirdi.


Metamorfoz. Bölünmüş Tanrı.


Bunun cazibesinin farkındaydı.


Cesaret edebilir miyim?


Son cehalet anları geldi aklına... O sırada sekizine yeni basmıştı. Dune'da Igat ayıydı.


Rakis'te değil. Dune'da, atalarımın dediği gibi.


O zamanki halini hatırlamakta zorlanmıyordu: Zayıf, esmer tenli, yer yer rengi açılmış kahverengi saçlı bir çocuktu. Melanj avcısıydı (ne de olsa bu çocuklara verilen bir işti); çocukluk arkadaşlarıyla birlikte çölde koşardı. Hatırlaması ne güzeldi.


Fakat karanlık anıları da vardı. Burun deliklerine odaklanınca yoğun kokular saptayan bir kız... Ham baharat kütlesi!


Püskürtü!


Melanj patlaması Şeytan'ı getirmişti. Bir kumsolucanı, bölgesinde baharat püskürtüsü olunca mutlaka oraya giderdi.


Hepsini yedin, Tiran... “Ev” dediğimiz o sefil kulübe ve barakaları, tüm arkadaşlarımı ve ailemi. Beni niye sağ bıraktın?


O zayıf çocuk ne büyük bir hiddete kapılmıştı. Sevdiği her şeyi elinden alan dev solucan, Sheeana’nin onun alevlerinde intihar etme çabalarına direnmiş ve kızı Rakis rahiplerine götürmüştü; Sheeana daha sonra da Bene Gesseritlerin eline geçmişti.


“Solucanlarla konuşuyor; ona zarar vermiyorlar.”


“Bana zarar vermeyenlere zarar vermem diye bir şey yok.” Odrade'ye böyle demişti.


Odrade şimdi ne yapmam gerektiğini biliyor. Yabanıl şeyi bastıramazsın, Dar. Sana Dar demeye cesaret edebiliyorum çünkü artık içimdesin.


Karşılık gelmedi.


Yeni kumsolucanlarinin her birinde II. Leto'nun bilincinin birer incisi var mıydı? Sheeana’nin Fremen ataları buna ısrarla evet diyordu.


Birisi ona sandviç verdi. Bu kişi Walli'ydi... Çöl Gözlem İstasyonu'nun kumandasını devralmış olan kıdemli çömez asistanı.


Bu görevi almasında ben ısrar ettim, Odrade beni Meclise soktuğunda. Sırf Walli, Saygın Anaların cinsel köleleştirme tekniklerine karşı bağışık olduğumu öğrendiği için değil. İhtiyaçlarıma karşı duyarlı olduğu için de değil. Walliyle aramda gizli bir dil var.


Walli'nin iri gözleri ruhuna açılan pencereler değildi artık. Gözlerindeki ifade, delici bakışlara karşı koymayı artık bildiğini gösteriyordu; hafif mavi gözleri, Istırap'tan sağ çıkmayı başarırsa iyice mavileşecekti. Neredeyse albinoydu; soyunun devamının genetik açıdan uygunluğu şüpheliydi. Teni bu kanıyı güçlendirecek şekilde soluk ve çilliydi. Yüzeyi saydam gibiydi: İnsanın gözü Walli'nin teninden çok altına, çöl güneşine karşı korunmasız olan pembe, kanlı etine takılıyordu. Walli hassas tenini açmaya, sorgulayıcı gözler önüne sermeye ancak burada, gölgede cesaret edebiliyordu.


Niye başımıza onu geçirdim?


Çünkü yapılması gereken şeyi en iyi onun yapacağına inanıyorum.


Sheeana sandvicini dalgınca yerken gözlerini tekrar çöl manzarasına çevirdi. Günün birinde gezegenin tamamı böyle olacaktı. Yeni bir Dune mu? Hayır... Benzer ama farklı. Sonsuz evrende böyle kaç gezegen yaratıyoruz? Anlamsız bir soruydu.


Uzakta siyah bir nokta belirdi. Sheeana gözlerini kıstı. Omitopter. Yavaşça büyüyüp küçülüyordu. Çölde devriye geziyordu. İnceliyordu.


Burada gerçekte ne yaratıyoruz?


Sheeana yaşadıklara yere giderek yaklaşan kumullara baktığında kibir sezdi.


Eserlerime bak ve ümidini kes, küçük insan.


Ama bunu biz yaptık, Kız Kardeşlerim ve ben.


Sahi mi?


“Hava iyice kurudu,” dedi Walli.


Sheeana hemfikirdi. Konuşmaya gerek yoktu. Sheeana geniş çalışma masasına gitti... Ortalık hâlâ aydınlıkken, masaya serilmiş topoharitayı incelemek istiyordu: Haritanın üstüne minik bayraklar ve raptiyeler iliştirilmişti; raptiyeler yeşil ipliklerle birbirine bağlıydı, tam Sheeana’nin tasarladığı gibi.


Odrade bir keresinde, “Bu gerçekten projeksiyona yeğlenir bir şey mi sence?” diye sormuştu.


“Ona dokunabilmem gerek.”


Odrade bunu kabul etmişti.


Projeksiyonlar gerçek gibi değildi. Fazla soyuttular. Bir projeksiyona parmağınızla dokunup, “Şuradan gideceğiz,” diyemezdiniz çünkü dokunabileceğiniz bir şey olmazdı.


Gözler asla yetmez. Beden, dünyasını hissetmelidir.


Sheeana kesif erkek teri kokusu aldı... Fiziksel çabadan kaynaklanan ağır bir koku. Başını kaldırınca kapı eşiğinde esmer bir genç adamın küstah bir eda ve ifadeyle durduğunu gördü.


“Ah,” dedi adam. “Yalnız olursun diye düşünmüştüm, Walli. Sonra gelirim.”


Sheeana’ya ters ters baktıktan sonra gitti.


Tanımak için bedenle hissedilmesi gereken çok şey var.


Walli, “Sheeana, neden buradasın?” diye sordu. Mecliste isin basindan askinken burada ne yin pesindesin? Bana güvenmiyor musun?


“Missionaria'nın yapabileceğimi hâlâ düşündüğü şey üstüne düşünmeye geldim. Beni bir silah olarak görüyorlar... Bir Dune efsanesi. Milyarlarca kişi bana dua ediyor, Bölünmüş Tanrı'yla Konuşmuş Kutsal Varlık; diyorlar.”


“Milyarlarca yeterli bir sayı değil,” dedi Walli.


“Ama Kız Kardeşlerimin bende gördüğü gücün bir ölçüsü. Bana tapanlar Dune'la birlikte öldüğüme, 'mazlumların tapınağında güçlü bir hayalete dönüştüğüme' inanıyorlar.”


“Bir misyonerden fazlası mı?”


“Yanımda bir kumsolucanıyla, evrendeki o bekleyen insanların karşısına çıksam ne olur dersin, Walli? Öyle büyük şeyler olabilir ki... Kız Kardeşlerim hem umutlanıyor hem de ürküryorlar.”


“Ürkmelerini anlıyorum.”


Ben de. Muad'Dib ile Tiran oğlu tam da böyle bir dini insanlığın üstüne salmış, gafil avlamışlardı.


Walli ısrarla, “Niye böyle bir şeyi düşünüyorlar ki?” diye sordu.


“Çünkü beni dayanak noktası olarak kullanırlarsa evreni hareket ettirecek ne büyük bir kaldıraçları olur!”


“Ama öyle bir gücü nasıl kontrol edebilirler?”


“Sorun da bu ya. Doğası gereği dengesiz bir güç. Dinleri tamamen kontrol etmek asla mümkün değildir. Ama bazı Rahibeler, beni kullanarak kontrol edilebilir bir din yaratabileceklerine inanıyor.”


“Ya başaramazlarsa?”


“Kadın dinlerinin her zaman daha sağlam olduğunu söylüyorlar.”


“Bu doğru mu?” Daha üstün bir kaynağın sorgulanması.


Sheeana başıyla onaylayabildi ancak. Diğer Bellekleri bunu doğruluyordu.


“Neden?”

“Çünkü bizim içimizde hayat yeniden başlar.”


“Sadece bu mu?” Walli'nin ikna olmadığı belliydi.


“Kadınlar genellikle mazlum havası taşır. İnsanlar en diptekilere özel bir sempati duyar. Ben şahsen bir kadın olarak, Saygın Anaların beni öldürmek istemesinden gurur duyarım.”


“Missionaria'yla hemfikir gibisin.”


“Bir avsan kaçmak için her yolu denersin. Bana hürmet duyuluyor. Bunun potansiyelini göz ardı edemem.”


Tehlikesini de. Saygın Anaların zulmünün karanlığında, ismim parlak bir ışığa dönüştü. Ama o ışık kavurucu bir aleve de dönüşebilir kolayca!


Hayır... Duncan'la yaptıkları plan daha iyiydi. Rahibeler Meclisi Gezegeni'nden kaçmak. Orası sadece sakinleri için degil, Bene Gesseritlerin hayalleri için de bir ölüm tuzağıydı.


“Burada olmanın sebebini hâlâ anlamış değilim. Belki artık av değilizdir bile.”


“Belki mi?”


“Söylesene, niye şimdi geldin?”


Açıkça söyleyemem çünkü gözlemcilerin duymasını istemiyorum.


“Solucanlara çok düşkünüm. Bunun bir sebebi, atalarımdan birinin Dune göçüne önderlik etmiş olması.”


Bunu hatırlarsın, Walli. Bir keresinde, çölde baş başayken anlatmıştım. Gelmemin sebebini artık anlamışsındır.


“O kadının tam bir Fremen olduğunu söylediğini hatırlıyorum.”


“Zensünni Ustası'ydı da.”


Ben kendi göçüme önderlik edeceğim, Walli. Ama solucanlara ihtiyacım var, onları da ancak sen sağlayabilirsin. Ama bu iş çabuk halledilmeli. Kavşak'tan gelen raporlar acele etmek gerektiğini ortaya koyuyor. Hem yakında gemiler dönmeye başlayacak. Bu gece... Yarın. Getirebilecekleri şeylerden korku yorum.


“Hâlâ Merkez'e birkaç solucan götürüp orada yakından incelemek istiyor musun?”


Ah, evet Walli! Hatırlıyorsun. “İlginç olabilir. Öyle şeylere ayıracak fazla zamanım yok ama edindiğimiz her yeni bilgi faydalı olabilir.”


“Orası solucanlar için fazla nemli.”


“Havalimanındaki yok-geminin ambarı çöl laboratuvarına dönüştürülebilir. Kumla doldurulur; kontrollü atmosfer yaratılır. İlk solucanı taşırken orada gerekli ortamı hazırlamıştık; temel şeyler hazır zaten.”


Sheeana batı penceresine baktı. “Günbatımı. Tekrar inip çölde yürümek istiyorum.”


Gemiler bu gece mi dönmeye başlayacak?


“Elbette, Rahibe Ana.” Walli yana çekilip Sheeana'ya kapıya gitmesi için yol verdi.


Sheeana çıkarken konuştu: “Yakında Çöl Gözlem İstasyonu'nun taşınması gerekecek.”


“Biz hazırız.”


Sheeana yerleşim biriminin ucundaki kemerli sokaktan çıkarken güneş ufukta kayboluyordu. Yıldızlı göğün altında uzanan çöle yürüdü; çocukken yaptığı gibi, çölü duyularıyla tarıyordu. Ahhh, havada baharat özünün tarçın kokusu vardı. Civarda solucanlar bulunuyordu.


Sheeana duraksadı ve güneşin son aydınlığına sırt çevirerek kuzeydoğuya dönüp, eskiden Fremenlerin yaptığı gibi ellerini gözlerine alttan ve üstten siper ederek görüş alanını ve ışığı kısıtladı. Aradaki yatay boşluktan baktı. Gökyüzünden düşecek her şey bu dar şeritten geçecekti.


Bu gece mi? Öyleyse açıklama anını geciktirmek için, karanlık çöktükten hemen sonra gelecekler. Böylece düşünmek için koca bir geceleri olacak.


Sheeana, Bene Gesserit sabrıyla bekledi.


Kuzey ufkunun yukarısında ince bir ateş kavisi oluşmaya başladı. Bir tane daha. Bir tane daha. Havalimanına doğru gidiyorlardı.


Sheeana kalp atışlarının hızlandığını hissetti.


Geldiler!


Rahibeler Birliği'ne getirdikleri haber neydi? Dönen savaşçılar galip mi, mağlup mu? Odrade'nin planı açısından pek fark etmezdi.


Sheeana yanıtı sabah öğrenecekti.


Ellerini indirince titrediklerini fark etti. Derin Nefes. Korkuya Karşı Dua.


Bir süre sonra Sheeana, Dune'dan kalma çöl yürüyüşü tarzıyla yürümeye başladı. Ayak sürümeyi neredeyse unutmuştu. Ağırlık taşıyorlarmış gibi sürümek gerekirdi onları. Normalde pek kullanılmayan kasları çalıştırmak gerekirdi fakat insan bir kez alışınca bu yürüyüş tarzını asla unutmazdı.


Bir daha bu şekilde yürüyeceğimi hayal bile etmediğim zamanlar olmuştu.


Gözlemciler böyle düşündüğünü bilseler Sheeana'larından şüphe etmeye başlayabilirlerdi.


Bu kendi içinde bir başarısızlık, diyedüşündü. Rahibeler Meclisi Gezegeni'ninritimlerine alışmıştı. Bu gezegen ona yeraltından sesleniyordu. Toprağı, ağaçları, çiçekleri, büyüyen her şeyi kendisinin parçasıymışlar gibi hissediyordu. Şimdiyse burada rahatsız edici bir hareketlilik, başka bir gezegenin dili vardı. Sheeana çölün değiştiğini hissediyordu ve bu da yabancı bir dildi. Çöl. Cansız olmasa da, eskiden yemyeşil olan Rahibeler Meclisi Gezegeni'nden çok farklı bir hayatı vardı.


Canlıların sayısı daha az ama hayat daha yoğun.


Çöl seslerini duyuyordu: hafif sürünme sesleri, böcek ötüşleri, gökyüzündeki karanlık avcı kuşların kanat sesleri ve kumda kaçışmalar... Solucanların tekrar egemen olmaya başladığı bugünün beklentisiyle getirilmiş kanguru fareleri kaçışıyordu.


Walli buraya Dune bitkileri ve hayvanları getirmeyi unutmayacaktır.


Sheeana yüksek bir barkanın tepesinde durdu. Donakalmis, kenarları karanlıkta bulanıklaşmış bir okyanus uzanıyordu karşısında; bu değişen diyarda, gölge dalgalar gölge kumsala vuruyordu. Sınırsız bir çöl deniziydi burası. Çok uzaklarda doğmuştu ve buradan daha tuhaf yerlere yayılacaktı.


Yapabilirsem seni oralara kadar götüreceğim. Bir gece esintisi (kuru yerlerden nemli yerlere dogru esiyordu), Sheeana’nin yanaklarıyla burnuna kum savurdu ve saçının kenarlarını havalandırdı. Sheeana kendini üzgün hissetti.


Olabilecek ama olmamış şeyler.


Bunlar artık önemli değildi.


Olan şeyler... Bunlar önemli.


Derin nefes aldı. Tarçın kokusu yoğunlaşmıştı. Melanj. Civarda baharat ve solucanlar vardı. Sheeana’nin varlığından haberdar olan solucanlar. Bu havanın solucanların Dune'dakiler kadar büyümesine elverişli hale gelecek kadar kuruması ne kadar sürecekti?


Gezegen ve çöl.


Sheeana bunları aynı destanın iki yarısı olarak görüyordu. Tıpkı Bene Gesseritler ve hizmet ettikleri insanlık gibi. Eşit yarılar. Birbirleri olmasa ufalır, anlamsızlaşır, hedeflerini yitirirlerdi. Bu belki ölümden kötü olmasa da amaçsızca hareket etmek anlamına gelirdi. Saygın Anaların zafer kazanması bu yüzden tehlikeliydi. Onların rehberi kör vahşetten başka bir şey değildi!


Düşman bir evrende körlük.


Tiran'ın Rahibeler Birliği'ni yok etmemesinin sebebi buydu işte.


Bize ancak yolu verdiğini, yol tarifi yapmadığını biliyordu. Bir şakacının kokuyla yönlendirdiği ve sonunda insanın eline hiçbir şey geçmeyen bir takip.


Yine de o kendi çapında bir şairdi.


Sheeana, Tiran'ın Dar'üs-Balat'ta bulunan “Anı Şiir”ini hatırladı; Bene Gesseritler bu küçük kalıntıyı muhafaza etmişti.


Bunu neden yaptık peki? Şimdi onu hatırlayayım diye mi? Yarın neyle karşı karşıya olabileceğimi unutayım diye mi?


Şairin güzel gecesi


Masum yıldızlarla dolu.


Bir adım ötede Orion duruyor.


Parlak gözü her şeyi görüyor. 


Genlerimize silinmez damgasını vuruyor. 


Sevin karanlığa, bak ona 


Işığın körelttiği gözlerinle. 


Çorak sonsuzluk var orada!


Sheeana mutlak sanatçı olma şansını yakaladığını hissetti birden; taşma raddesine gelmişti ve karşısında ona sunulmuş, bomboş bir yüzey vardı... O yüzeyin üzerinde istediği her şeyi yaratabilirdi.


Kisitlamasiz bir evren!


Bene Gesseritlerin arasına ilk gelişinde, henüz çocukken Odrade'nin söylediklerini anımsadı: “Seni niye mi aramıza aldık, Sheeana? Çok basit. Sende uzun süredir beklediğimiz bir şeyi gördük. Sen gelince o oldu.”


“Neydi 0?” Amma safmışım!


“Ufukta yeni bir şey yükseldi.”


Göç edeceğim; yeniliklerin peşine düşeceğim. Ama... Ayları çok olan bir gezegen bulmalıyım.


Murbella uyumsuz deneyimler yaşadığı bir döneme girmişti. Başlangıçta bundan rahatsız olmuştu... Kendi hayatını çeşitli açılardan görmekten. Bu durumun sebebi Kavşak'ta yaşanan kaotik olaylardı; onda öyle yoğun gereksinimler uyandırmışlardı ki Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne döndüğünde bile onlardan kurtulamayacaktı.


Seni uyarmıştım, Dar. Bunu inkâr edemezsin. Zaferi yenilgiye dönüştürebilirler demiştim. Bak, kucağıma ne büyük bir sorun biraktın! Kurtarabildiğim kadarını kurtarabildiğim için şanslıyım.


İçindeki Dar'a sitem ederken o korkunç olayları hatırladı her zamanki gibi.


Başka ne yapabilirdim ki?


Streggi'nin kansız bir ölümle yere yığılışı hafızasında canlandı. Bu sahne yok-geminin ekranlarında bir dram filmi gibi gösterilmişti. Geminin kumanda merkezindeki projeksiyon sistemi de olup bitenin gerçek olmadığı hissini güçlendirmişti. Sanki aktörler az sonra ayağa kalkıp eğilerek selam verecekti. Teg'in uğuldayarak çalışan otomatik iletişim-gözleri, birileri tarafından kapatılana dek her şeyi kaydetmişti.


O görüntüler Murbella'nın hafızasına kazınmıştı... Tuhaf bir görüntü tutulması: O Saygın Ana yuvasında, yerde yatan Teg. Şoka girmiş halde öylece durup bakan Odrade.


Murbella hemen gezegene inmesi gerektiğini söyleyince, etrafındakiler bağrışarak karşı çıkmıştı. Gözetmenler bu kararı kabul etmemekte diretmişti, ta ki Murbella onlara Odrade'nin oynadığı kumarı açıklayana ve “Her şeyi kaybetmemizi mi istiyorsunuz?” diye sorana dek.


O tartışmayı İçimdeki Odrade sayesinde kazandım. Ama sen buna baştan beri hazırlıklıydın, değil mi Dar? Planında bu vardı!


Gözetmenler, “Elimizde hâlâ Shecana var,” demişlerdi. Murbella'ya tek kişilik bir mavna verip onu Kavşak'a tek başına göndermişlerdi.


Murbella gezegene inmeden önce bir Saygın Ana olduğunu bildirmesine karşın, havalimanında gergin anlar yaşamıştı.


Dumanı tüten bir çukurun yanına indirdiği mavnadan çıkarken, kendisini silahlı bir Saygın Ana mangasının beklediğini görmüştü. Dumanda egzotik patlayıcıların kokusu vardı.


Burası Başrahibe Ana'nın mavnasının yok edildiği yer.


Manga komutanı çok yaşlı bir Saygın Ana'ydı; kırmızı cüppesi lekeliydi ve bazı süsleri sökülmüş, sol omzu da yırtılmıştı. Kuruyup büzülmüş bir kertenkele gibiydi; hâlâ zehirliydi ve dişleri hâlâ sivriydi ama enerjisinin çoğu tükenmişti... Motivasyonunu öfkeden alıyordu, ki bunu da epey kullanmıştı. Dağınık saçı, topraktan yeni sökülmüş bir zencefilin kökünü andırıyordu. İçinde bir iblis vardı. Murbella turuncu benekli gözlerin ardından bakan o iblisi görmüştü.


Manganın biraz gerisinde ikinci bir manga beklemekteydi fakat Murbella'yla yaşlı Saygın Ana mavnanın dibinde sanki baş başaymış gibi bakışmışlardı; havayı ihtiyatla koklayarak tehlikenin boyutunu anlamaya çalışan vahşi hayvanlar gibiydiler.


Murbella yaşlı kadını dikkatle izlemişti. Bu kertenkele her an dilini biraz çıkarıp havayı yoklayacak ve kendini hislerine kaptıracak gibiydi fakat Murbella'nın söyleyeceklerini dinleyecek kadar afallamış da görünüyordu.


“Adım Murbella. Gammu'da Bene Gesseritlerin eline düşmüştüm. Hormu ustasıyım.”


“Niye cadı cüppesi giyiyorsun?” Yaşlı kadın ve askerleri, Murbella'yı öldürmeye hazırdılar.


“Onlardan öğrenebileceğim her şeyi öğrendim ve bu hazineyi Kız Kardeşlerime getirdim.”


Yaşlı kadın onu bir an süzmüştü. “Evet, tipini tanıdım. Sen Roc'tan gelenlerdensin; Gammu projesi için seçtiklerimizdensin.”


Kadının arkasında duran askerler biraz gevşemişti.


Yaşlı kadın, “Ama'o kadar yolu bu mavnayla gelmiş olamazsın,” diye suçlamıştı.


“Yok-gemilerinden birinden kaçtım.”


“Yuvalarının yerini biliyor musun?”


“Biliyorum.”


Yaşlı kadının ağzı kulaklarına varmıştı. “Vay! Tam bir hazinesin desene! Kaçmayı nasıl başardın?”


“Sormana gerek var mı?”


Yaşlı kadın durup düşünmüştü. Murbella onun düşüncelerini yüzünden okuyabiliyordu: Bu Roc'tan getirdiklerimiz... Hepsi çok tehlikeli. Elleriyle, ayaklarıyla, vücutlarının hareket eden her kısmıyla öldürebilirler. Hepsine birer tabela asmak gerek, “Her koşulda tehlikelidir” diye.


Murbella mavnadan uzaklaşırken, kimliğinin göstergesi olan gücünü ve zarafetini sergileyerek yürümüştü.


Hızlı ve kaslıyım, Kız Kardeşlerim. Benden korkun.


Mangadaki bazı askerler merakla öne çıkmıştı. Murbella'ya hevesle soru sormuş, onu Saygın Analarla kıyaslayıp durmuşlardı; bu soruları geçiştirmek zorunda kalmıştı.


“O cadılardan çok öldürdün mü? Gezegenleri nerede? Zengin bir gezegen mi? Orada çok erkek köleleştirdin mi? Eğitimini Gammu'da mı aldın?”


“Üçüncü safhasını Gammu'da aldım. Hakka'dan.”

“Hakka! Onunla tanışmıştım. Sol ayağı yaralı mıydı hala?”


Hâlâ beni sınıyorlar.


“Sol değil, sağ ayağı yaralıydı; ayrıca yaralandığında onun yanındaydım!”


“Ha, tabii ya... Sağ ayağıydı. Şimdi hatırladım. Nasıl yaralanmıştı peki?”


“Izbandut gibi bir herifi arkadan tekmelerken. Adamın arka cebinde keskin bir bıçak vardı. Hakka öyle sinirlendi ki adamı oracıkta öldürdü.”


Askerler gülüşmüştü.


Yaşlı kadın, “Yüce Saygın Ana'ya gidelim,” demişti.


İlk sınavı geçtim demek.


Ama Murbella, kadının hâlâ tereddütlü olduğunu sezmişti.


“Bu Hormu ustası neden düşman cüppesi giymiş? Ayrıca tuhaf bir hali var.”


En iyisi şüphelerini hemen gidermek.


“Beni aralarına alıp eğittiler.”


“Vay salaklar! Sahi mi söylüyorsun?”


“Bana yalancı mı diyorsun?” Eskisi gibi alıngan olmak, Saygın Anaların tarzını benimsemek ne kolaydı.


Yaşlı kadın irkilmişti. Mağrur havasını kaybetmese de dönüp askerlerine uyaran gözlerle bakmıştı. Murbella'nın son sözünü hazmetmeleri bir an sürmüştü.


Arkasındaki biri, “Onlardan biri mi oldun?” diye sormuştu.


“Bilgilerini başka nasıl çalabilirdim ki? Hatta bizzat Başrahibe Analarının öğrencisiydim!”


“Seni iyi yetiştirdi mi bari?” Yine o arkadaki kişinin sesiydi; meydan okuyordu.


Murbella dönüp konuşana bakmıştı: Orta kademeden, hırslı biriydi. Dikkat çekmek, yükselmek istiyordu.


Sonun geldi, hevesli şey. Ölümün evren için küçük bir kayıp olacak.


Murbella bir Bene Gesserit şaşırtma hamlesiyle düşmanını vuruş menziline getirmişti. Hepsine tanıdık gelecek, Hormu stili bir tekme savurmuştu. Soru soran kadın cansız yere yığılmıştı. Bene Gesseritlerle Saygın Anaların yeteneklerini birleştirdim; korkun ve kıskanın.


“Çok iyi yetiştirdi,” demişti Murbella. “Başka sorusu olan?”


Yaşlı kadın, “Ehhhhh!” demişti.


Murbella, “Adın ne?” diye sormuştu.


“Ben Hormu Tarikatı'ndan, Kıdemli Saygın Ana Elpek'im.”


“Teşekkürler, Elpek. Bana Murbella diyebilirsin.”


“Onur duydum, Murbella. Bize gerçekten bir hazine getirmişsin.”


Murbella kadını bir an Bene Gesserit gözüyle süzdükten sonra soğukça gülümsemişti.


Tanıştık! Üstündeki kırmızı cüppeyle Yüce Saygın Ana'nın çevresindeki nüfuzlu kişilerden olduğunu gösteren sen, aranıza kimi aldığının farkında mısın?


Askerler hâlâ afallamış halde ve ihtiyatla Murbella'ya bakmayı sürdürmekteydiler. Murbella yeni duyarlılığıyla bunu hissetmişti. Yaşlı Kızlar ağı Bene Gesserit'te asla tutulmasa da Saygın Analar tarafından benimsenmişti. Murbella simulakışa girerek bunu doğrulamıştı. Erk aktarımı öyle hassas bir meseleydi ki: Doğru okulda okumak, doğru arkadaşlar edinmek, mezun olup merdivenin ilk basamaklarını çıkmak gerekirdi... Akrabaların ve tanıdıkların desteğiyle, ittifakları mümkün kılan karşılıklı kıyaklarla ve evliliklerle. Murbella bu yolun sonunun kötü olduğunu simulakıştayken görebilmişti fakat merdivendekiler, yani egemenler buna asla aldırmazdı.


Onlar günlük yaşar; Elpek de bana bu gözle bakıyor. Ama neye dönüştüğümü görmüyor; tehlikeli ama işe yarayabilir olduğumu görüyor sadece.


Murbella topuğunun üstünde yavaşça dönerek Elpek'in mangasını incelemişti. Aralarında köle erkekler yoktu. Böyle hassas bir görev ancak güvenilir kadınlara verilebilirdi. Güzel.


“Şimdi hepiniz beni dinleyin. Kız Kardeşliğimize sadıksanız, ki bunu gelecekteki performanslarınıza göre değerlendireceğim, getirdiğim bilgilere saygı duyarsınız. Bu bilgileri hak edenlere armağan etmeyi planlıyorum.”

“Yüce Saygin Ana memnun olacak,” demisti Elpek.


Ama Yüce Saygın Ana, Murbella takdim edildiğinde hiç memnun görünmemişti.


Murbella kuleyi tanımıştı. Artık güneş batmak üzereydi fakat Streggi'nin cesedi hâlâ aynı yerde yatıyordu. Teg'in bazı uzmanları öldürülmüştü, özellikle de ona muhafizlik da yapan iletişim-gözü ekibi.


Biz Saygın Analar başkaları tarafından gözetlenmeyi sevmeyiz.


Teg hâlâ yaşıyordu fakat şiga teliyle bağlanıp saygısızca bir köşeye atılmıştı. En tuhafı da Yüce Saygın Ana'nın yanında Odrade'nin eli kolu serbest halde duruyor olmasıydı. Onu bağlamaya bile tenezzül etmemeleri apaçık bir aşağılamaydı.


Murbella bu sahneyi defalarca yaşadığı hissine kapılmıştı... Saygın Anaların zaferlerinden sonra, düşmanlarının cesetleri öldürüldükleri yerde bırakılırdı. Saygın Anaların kan dökmeyen silahla yaptıkları saldırı hızlı ve ölümcül olmuştu; her zamanki gibi, artık gerek kalmadığında bile öldürmeyi sürdürmüşlerdi. Murbella durumun bir anda nasıl ölümcül bir şeklide tersine döndüğünü düşününce neredeyse ürperecekti. Her şey öyle ansızın olmuştu ki; askerler sıra sıra ölmeye başlamıştı... Sağ kalanlarsa bu domino etkisi karşısında şoka girmişti. Yüce Saygın Ana bundan hoşlanmıştı elbette.


Murbella'ya bakarak, “Demek eğittiğinizi söylediğin küstahlık çuvalı bu,” demişti.


Odrade bu tasvir karşısında gülümser gibi olmuştu.


Küstahlık çuvalı mı?


Bir Bene Gesserit'i kızdırabilecek bir söz değildi bu. O yaşlı gözlü Yüce Saygın Ana bir sorunla karşı karşıyaydı; kan dökmeden öldüren silahını tekrar kullanamazdı. Şimdi güç dengesi çok hassastı. Saygın Anaların kendi aralarında yaptığı hararetli tartışmalar meseleyi ortaya koyuyordu.


Bütün gizli silahlarını tüketmişlerdi ve sürgünde olduklarından, onları tekrar dolduramazlardı.


“Son kozumuz olan silahımızı harcadık!”


Kibirli Logno'nun yüzifadesi birden değişmişti. Murbella'nın elit askerlerden birini nasil kolayca öldürdüğünü öğrenmişti.


Murbella, Yüce Saygın Ana'nın maiyetindekileri süzerek potansiyellerini tartmıştı. Bunu fark etmişlerdi tabii. Tanıdıktı. Ne yönde oy kullanmışlardı acaba?


Çekimser mi?


Bazıları kaygılıydı ve hepsi beklemekteydi.


Dikkatlerini dağıtacak bir şeyler bekliyorlardı. Kimin kazandığı önemli değildi, iktidar onlarda kaldığı sürece.


Murbella, Duncan ile Gözetmenlerden öğrendiği şekilde, kaslarını dövüş moduna geçirerek beklemişti. Egzersiz salonunda dururcasına sakindi; tepkilerini kontrol ediyordu. Odrade'nin kendisine öğrettiği şekilde tepki vereceğini biliyordu... Zihinsel, fiziksel ve duygusal açıdan.


Önce Ses. Kanlarını dondur.


“Görüyorum ki Bene Gesseritleri çok yanlış değerlendirmişsiniz. O çok gurur duyduğunuz argümanlarınız bu kadınlar için o kadar banal ki; kim bilir kaç kez duydukları şeyler.”


Murbella'nın paylayıcı bir tonla söylediği bu sözleri duyan Logno'nun gözleri turunculaşmıştı fakat kendini tutmuştu.


Murbella'nın onunla işi bitmemişti. “Kendini güçlü ve zeki sanıyorsun. Biri diğerini doğurur ha? Ne salakça! Yalancının tekisin sen; kendine bile yalan söylüyorsun.”


Logno bu saldırı karşısında hareketsiz kalmayı sürdürürken etrafı yavaşça boşalmıştı. “Onunla sen ilgilen,” deniyordu.


“Böyle yalanlar söylerkenki akıcılığın onları gizlemeni sağlamıyor,” demişti Murbella. Logno'nun arkasındakilere horgörüyle göz gezdirmişti. “Diğer Belleklerimden tanıdıklarım gibi sizin de soyunuz tükenecek. Sorun şu ki gebermek konusunda çok yavaşsınız. Eninde sonunda kökünüz kazınacak ama aradaki süre gerçekten çok sıkıcı. Sen, kendine Yüce Saygın Ana demeye cüret eden sen!” Dikkatini tekrar Logno'ya yöneltmişti. “Tepeden tırnağa pislikten başka bir şey değilsin. Tarzın yok.”


Bu kadarı fazlaydı. Logno sol ayağını şimşek gibi savurarak saldırıya geçmişti. Murbella kadının ayağını rüzgârda savrulan bir yaprakmışçasına tutmuş ve onun hareketiyle birlikte akarak bacağı sopa niyetine kullanmış, Logno’yu yere çalarak kafasını parçalamıştı. Sonra hiç duraksamadan piruet hareketi yapıp sol ayağıyla darbe indirerek, Logno'nun sağında durmuş olan Saygın Ana'nın kafasını neredeyse tamamen uçurmuştu; sağ eli de Logno'nun solunda durmuş olan Saygın Ana'nın gırtlağını ezmişti. Bütün bunlar iki saniyede olup bitmişti.


Murbella hızlı nefes almamaya özen göstererek (bakın, hiç zorlanmadım Kız Kardeşlerim) sahneyi izlerken birden şoke olmuş ve gördüğü şeyin kaçınılmazlığını anlamıştı. Odrade yerde, Elpek'in ayaklarının dibinde yatıyordu; Elpek hiç duraksamadan taraf değiştirmişti besbelli. Odrade'nin öldüğü boynunun yan durmasından ve vücudunun gevşekliğinden anlaşılıyordu.


“Müdahale etmeye kalktı,” demişti Elpek.


Bir Rahibe Ana'yı öldürdüğü için Murbella'dan (sonuçta o da bir Kız Kardeşt'ti!) takdir bekliyordu. Fakat Murbella onun beklediği şekilde tepki vermemişti. Odrade'nin cesedinin yanına diz çökerek alnını onunkine dayamış ve uzun süre öylece hareketsiz kalmıştı.


Sağ kalan Saygın Analar sorgulayıcı gözlerle bakışmış ama kımıldamaya cesaret edememişlerdi.


Bu ne?


Fakat Murbella'nın korkunç yetenekleri karşısında dehşetle donup kalmışlardı.


Murbella, Odrade'nin yakın zamandaki deneyimlerini alıp daha önceki Paylaşım'dan edindiklerine eklemeyi bitirdikten sonra ayağa kalkmıştı.


Elpek, Murbella'nın gözlerinde ölümünü görmüştü; bir adım geriledikten sonra kendini savunmaya çalışmıştı. Elpek tehlikeliydi fakat kara cüppeli bu iblisle boy ölçüşemezdi. Logno ile yaverleri gibi çabucak ölmüştü: Gırtlağına inen bir ayak darbesiyle. Odrade'nin karşısında cansız yığılmıştı.


Murbella sağ kalanları tekrar süzdükten sonra bir an durup Odrade'nin yerdeki cesedine bakmıştı.


Bir bakıma buna ben sebep oldum, Dar. Ve sen!


Başını iki yana sallayıp kararların sonuçlarını düşünmüştü. Odrade öldü! Yaşasın Basrahibe Ana! Yaşasın Yüce Saygın Ana! Tanrılar hepimizi korusun.


Sonra dikkatini yapılması gereken işlere vermişti. Bu ölümler büyük sorunlar yaratmıştı. Murbella derin nefes almıştı. Bir başka Gordion düğümüyle karşı karşıyaydı.


“Teg'i serbest bırakın,” demişti. “Burayı olabildiğince çabuk temizleyin. Biri de bana uygun bir cüppe getirsin!”


Bir Yüce Saygın Ana olarak emrediyordu fakat emirlerini yerine getirmek üzere koşturanlar Murbella'nın içindeki Diğer Benliği seziyordu.


Ona soo-taşından ejderhalarla süslü, kırmızı bir cüppe getiren kişi cüppeyi saygılı bir mesafeden uzatmıştı. İri kemikli, köşeli suratlı, iriyarı bir kadındı. Zalim gözleri vardı.


Murbella, “Giymem için tut,” demişti, kadın bunu fırsat bilip saldırmaya kalkınca da ona sertçe vurmuştu. “Tekrar denemek ister misin?”


Bu sefer kadın bir kandırmaca yapmaya kalkmamıştı.


“Divan'ımın ilk üyesisin,” demişti Murbella. “Adın ne?”


“Angelika, Yüce Saygın Ana.” Bak! Sana unvanınla hitap eden ilk kişi benim. Ödülümü isterim.


“Ödül olarak canını bağışlıyor ve seni terfi ettiriyorum.”


Murbella, Saygın Analara uygun şekilde konuşmuştu. Angelika da bunu kabullenmişti.


Teg şiga tellerinin kestiği kollarını ovuşturarak yaklaşınca bazı Saygın Analar Murbella'yı uyarmaya çalışmışlardı. “Bunun neler yapabildiğini biliyor mu...”


Murbella, “Artık benim hizmetimde,” diyerek sözlerini kesmişti. Sonra Odrade'nin alaycı ses tonunu taklit ederek: “Doğru değil mi, Miles?”


Teg esefle gülümsemişti... O çocuk yüzünde bir ihtiyarın ifadesi vardı. “İlginç zamanlarda yaşıyoruz, Murbella.”


“Dar elmaları severdi,” demişti Murbella. “Bu işle ilgilen.”


Teg başıyla onaylamıştı. Odrade'nin cesedi bir meyvelik mezarlığına gömülecekti. Gerçi Bene Gesseritlerin çok değer verdiği o meyvelikler yakında çöle dönüşecekti. Yine de bazı gelenekler sürdürülmeye değerdi, hâlâ fırsat varken. 





    Kutsal Tesadüfler ne öğretir? Dayanıklı olmayı. Güçlü olmayı Deişime, yeniliklere hazır olmayı. Türlü türlü deneyimler toplamayı ve bunları sarsılmaz dinimizin ışığında değerlendirmeyi.


—Tleilax Doktrini





Murbella, Teg'in orijinal planının takvimine uyarak, Saygın Ana maiyetini seçip yanına alarak Rahibeler Meclisi Gezegeni'ne geri döndü. Karşılaşabileceği sorunları önceden halletmek için bazı mesajlar göndermişti.


“Bakıcıların gelmesini sağlamak için Futarlar getiriyorum. Saygın Analar, Dağlış'ta kendilerini bitkisel hayata sokan bir biyolojik silahtan korkuyor. O silahın kaynağı Bakıcılar olabilir.”


“Haham'la grubunu yok-gemide tutmak için hazırlık yapın. Özel hayatlarına saygı gösterin. Gemideki koruyucu mayınları da kaldırın!” Bir Gözetmen'le gönderebileceği mesajlar ancak bu kadardı.


Çocuklarını merak ediyordu fakat bunu sorması bir Bene Gesserit'e yakışmazdı. Bir gün... Belki.


Murbella'nın geri döner dönmez Duncan'la ilgilenmesi Saygın Anaları şaşırttı. Bu açıdan Bene Gesseritler kadar kötüydüler. “O bir erkek... Ne özelliği var ki?”


Duncan gemide kalması için artık sebep olmamasına karşın ayrılmayı reddediyordu. “Bir araya getirmem gereken bir zihinsel mozaiğim var: hareket ettirilemeyen bir taş, sıra dışı davranışlar ve onların hayaline gönüllü katılım. Test edecek sınırlar bulmalıyım. Eksik parça bu. Nasıl bulacağımı da biliyorum. Ritme uyacağım. Düşünmeyeceğim, sadece yapacağım.”


Murbella bu açıklamadan bir şey anlamamıştı. Duncan'ın bu tuhaf arzusuna boyun eğdi, her ne kadar Duncan değişmiş olsa da. Bu yeni Duncan daha istikrarlıydı; Murbella bu durumu bir meydan okuma olarak kabul etti. Fakat Duncan'ın kendinden memnun bir hava takınmaya ne hakkı vardı? Hayır... Kendinden memnunluk değildi. Verdiği bir karar konusunda içi rahat olmaktı daha çok. Ama Duncan bu kararı paylaşmayı reddediyordu! “Ben bazı şeyleri kabullendim. Sen de öyle yapmalısın.”


Murbella yaptığı şeyin tam da bu olduğunu itiraf etmek zorundaydı.


Geri döndüğü günün şafağında kalkıp çalışma odasına gitti. Üstünde kırmızı cüppesiyle Başrahibe Ana koltuğuna oturup Bellonda'yı çağırdı.


Bell çalışma masasının diğer tarafında durdu. Biliyordu. Plan, icrası sırasında belli olmuştu. Odrade, Bellonda'ya da borç yüklemişti. Bellonda bu yüzden susuyordu: Ödemeyi nasıl yapması gerekeceğini düşünüyordu.


Bu Başrahibe Ana'ya hizmet et, Bell! Borcunu böyle öde. Bu olanlara uygun perspektiften bakmak için Arşivlerden medet umulmaz... Orada çarpıtılırlar. Eylem gerek.


Bellonda nihayet konuştu: “Bu olanlarla kıyaslayabileceğim tek kriz Tiran'ın gelişi.”


Murbella sert tepki verdi: “Söyleyeceğin faydalı bir şey yoksa çeneni tut, Bell!”


Bellonda bu azar karşısında sükünetini korudu (ondan beklenmeyecek bir tavırdı bu). “Dar bazı değişiklikler olmasını istiyordu. Beklediği bu muydu?”


Murbella sesini yumuşattı: “Antik tarihi daha sonra ele alacağız. Şimdi yeni bir dönem başlıyor.”


“Kötü haber.” Bu kez eski Bellonda konuşmuştu.


“İlk grubu ağırla,” dedi Murbella. “İhtiyatlı ol. Yüce Saygın Ana'nın Yüce Divanı onlar.”


Bell emri yerine getirmek üzere odadan çıktı.


Bu konumda olmaya tamamen hakkım var... Bunu biliyor. Hepsi biliyor. Oylamaya gerek yok. Hiç gerek yok!


Şimdi Odrade'den öğrendiği kadim siyaset sanatını icra etmenin vaktiydi.


“Her konuda önemli biri gibi görünmelisin. Ufak tefek kararları sen verme; kendi tarafına çekebileceğin insanlara sessiz sedasız kıyak’ yapmış olacaksan o başka. ”


Bütün ödüllerin üst mevkiden gelmesi... Bene Gesseritler üstünde iyi işleyecek bir politika olmasa da şimdi çalışma odasına giren bu grup için biçilmiş kaftandı; onlar Yüce Saygın Ana'nın patroniçe olması fikrine alışkındılar... “Yeni siyasi gereklilikleri” kabulleneceklerdi. Geçici olarak. Böyle şeyler hep geçici olurdu zaten, özellikle de Saygın Analar söz konusuyken.


Bell ile gözlemciler, Murbella'nın bu işi halletmesinin epey süreceğini biliyorlardı. Bene Gesserit yetenekleriyle güçlenmiş olsa da.


Hepsinin tüm dikkatlerini vermesi gerekecekti. Bunun için ilk yapılması gereken de masumluğun keskin, ayırt edici bakışıyla bakmaktı.


Saygın Anaların yitirdiği şey buydu ve onu geri getirmeliyiz; yoksa yavaş yavaş arka plana, “bizim” ait olduğumuz yere çekilecekler.


Bellonda, Divan üyelerini içeri soktuktan sonra sessizce çekildi.


Murbella oturmalarını bekledi. Divan'ında türlü türlü insanlar bulunuyordu: Bazıları başa geçmek istiyordu. Şu Angelika'nın yüzünde öyle sevimli bir gülümseme vardı ki. Bazılarıysa bekliyordu (henüz ummaya bile cesaretleri yoktu) fakat olabildiğince bilgi toplayarak.


Murbella, “Kız Kardeşliğimiz aptalca hareket ediyordu,” diye suçladı. Buna kimlerin sinirlendiğine dikkat etti. “Altın yumurtlayan kazı öldürecektiniz!”


Ne demek istediğini anlamadılar. Onlara aklındaki meseli anlattı. Uygun şekilde dikkatle dinlediler, şu eklemeyi yaptığında bile: “O cadıların her birine ne kadar ihtiyacımız olduğunu anlamıyor musunuz? Sayımız onlardan öyle fazla ki bizi eğitmek her biri için gerçekten büyük bir yük olacak!”


Bunu düşündüler ve acı gelse de mecburen kabullendiler, ne de olsa söyleyen oydu.


Murbella bunu iyice vurguladı: “Ben sadece sizin Yüce Saygın Ana'nız değilim... Bu arada, Yüce Saygın Ana'nız oluşumu sorgulayanınız var mı?”


Kimse sorgulamıyordu.


“.Ayni zamanda Bene Gesseritlerin Başrahibe Ana'sıyım. Bana boyun eğmekten başka yapabilecekleri pek bir şey yok.” İki kişi itiraza kalktı fakat Murbella onları susturdu. “Hayır! Siz onlara sözünüzü dinletemezsiniz. Hepsini öldürmek zorunda kalırsınız. Ama beni dinlerler.”


O ikisi hızlı hızlı konuşmayı sürdürünce Murbella onları bağırarak sindirdi: “Onlardan öğrendiklerim sayesinde ne kadar güçlendim, baksanıza! Hiçbiriniz benimle boy ölçüşemezsiniz, sefil şeyler sizi! İtirazı olan var mı?”


Kimse itiraz etmedi fakat gözlerde turuncu benekler belirmişti.


“Sizler potansiyelinizin farkında olmayan çocuklarsınız,” dedi Murbella. “Çok yüzlülerin karşısına bu savunmasız halinizle mi geri dönüp savaşmak istiyorsunuz? Sebzeye mi dönüşmek istiyorsunuz?”


Bu ilgilerini çekti. Bu konuşma tarzına eski komutanlarından alışkındılar. Şimdi içerikle ilgileniyorlardı. Gerçi o kadar genç birinin laflarını ciddiye almak güçtü... Ama yine de... Öyle şeyler yapmıştı ki. Hele Logno'yla yaverlerine yaptıkları!


Murbella zokaya takdirle baktıklarını gördü.


Fertilizasyon. Bu gruptan güçlü melezler çıkacak. Fertilizasyonla güçleneceğiz. Ve çiçek açacağız. Sonra da tohuma mı kaçacağız? Bunu düşünmemek en iyisi. Saygın Analar durumu ancak Rahibe Ana olmaya yaklaştıklarında kavrayacak. O zaman da dönüp geçmişe benim gibi öfkeyle bakacaklar. Nasıl bu kadar aptal olabildik?


Divan üyelerinin gözlerinde beliren boyun eğişi gördü. Bir cicim dönemi olacaktı. Saygın Analar şeker dükkânına girmiş çocuklar gibi olacaktı. Kaçınılmaz sonuysa ancak zamanla kavrayacaklardı. Tuzağa düştükten sonra.


Ben de tuzağa düşmüştüm. Neler kazanabileceğini kâhine sormayacaksın. Tuzak budur. Gerçek falcılardan korkacaksın! Üç bin beşyüz yıl boyunca can sıkıntısıyla yaşamak ister miydin?


İçindeki Odrade karşı çıktı.


Tiran'ı küçümseme. Onca şeyi can sıkıntısından yapmış olamaz. O büklümuzayda yolunu bulan bir Lonca Seyrüsefercisi gibiydi daha çok. Altın Yol. Senin sağ kalmanın bedelini bir Atreides ödedi, Murbella. Murbella kendini borçlu hissetti. Tiran'ın yaptığı ödemenin borcu onun omuzlarına yüklenmişti. Benim için öyle bir şey yapmasını istemedim ki.


Odrade'nin buna karşılık vermemesi olmazdı. Yine de yaptı.


Bunun için üzgünüm, Dar. O bedel ödedi. Şimdi de ben ödemeliyim.


Sonunda Rahibe Ana oldun demek!


Divan üyeleri, Murbella'nın bakışlarından rahatsız olmaya başlamışlardı.


Angelika onlar adına konuştu. Ne de olsa, ilk seçilen benim.


Ona dikkat et! Gözleri nasıl da hırsla parlıyor.


“Bu cadılara nasıl davranmamızı istiyorsunuz?” Kadın birden kendi cüretkârlığından ürktü. Yüce Saygın Ana da artık bir cadı değil miydi?


Murbella usulca konuştu: “Onlara toleranslı davranın ve kesinlikle kaba kuvvete başvurmayın.”


Murbella'nın sakinliği Angelika'yı cesaretlendirdi. “Bu Yüce Saygın Ana'nın kararı mı, yoksa...”


“Yeter! Hepinizin kanını bu odanın zeminine saçabilirim! Yapıp yapamayacağımı görmek ister misiniz?”


Hiçbiri istemiyordu.


“Peki ya sizinle Başrahibe Ana konuşuyor desem? Sorunumuzu çözmek için bir planınız var mı, diye soracaksınız. Ben de ‘Plan mı” diyeceğim. Ahh, evet. Böcek istilaları gibi önemsiz şeyler için planım var tabii. Önemsiz şeyler konusunda plan yapmak gerekir. Bilgeliğimi sorgulayan sizin gibiler içinse plana bile ihtiyacım yok. Sizin gibilerin hakkından çabuk gelirim ben. Daha yaralandığınızı bile anlamadan geberip yere yığılıverirsiniz! Pisliklere yaklaşımım budur. Bu odada pislik var mı?”


Onlarla bildikleri dilden konuşuyordu: Onları öldürebilecek yetide, haşin bir Yüce Saygın Ana olarak.


“Siz Divan'ımsınız,” dedi Murbella. “Sizden bilgelik bekliyorum. En azından bilgeymiş gibi davranın.”


Odrade sempatiyle güldü: Saygın Anaların emir alıp verme tarzı buysa Bell'in derin analizler yapmasına pek gerek kalmayacak. Murbella ise başka bir şey düşündü. Artık Saygın Ana değilim.


Birinden diğerine geçişi öyle yakın zamanda olmuştu ki Saygın Ana gibi davranmaktan rahatsızlık duyuyordu. Yaşadığı değişiklikler, eski Kız Kardeşlerinin yaşayacaklarının bir metaforuydu. Yeni rolüne uyum sağlayamıyordu. Fakat Diğer Belleklere sahip olduğundan kendini uzun süredir bu yeni kişiymiş gibi hissediyordu. Gizemli bir dönüşüm geçirmemiş, yeni yetiler kazanmıştı sadece.


Sadece mi?


Oysa derinden değişmişti. Duncan bunun farkında mıydı? Bu yeni kişinin içyüzünü Duncan'ın belki de asla görmeyecek olması Murbella'ya acı veriyordu.


Ona olan aşkımdan geriye kalan bu mu?


Murbella sorgulamayı kesti; yanıt istemiyordu zaten. İçinde, eşelemek istemediği kadar derinlerde itici gelen bir şey vardı.


Öyle kararlar vermek zorundayım ki aşk bana ayak bağı olur. Kendim için değil, Rahibeler Birliği için vermem gereken kararlar var. Korkmamın sebebi bu.


Anın gerektirdiklerine geri döndü. Divan üyelerini gönderirken, tembih ettiği şekilde kontrollü davranmazlarsa işkenceyle öleceklerini ekledi.


Şimdi Rahibe Analara yeni bir diplomasi öğretilmeliydi: Kimseyle iyi geçinmeyeceklerdi... Birbirleriyle bile. Buna zamanla alışacaklardı. Saygın Analar da Bene Gesseritler gibi davranmaya alışacaktı. Böylece, günün birinde ortalıkta hiç Saygın Ana kalmayacaktı; refleksleri gelişmiş ve cinsellik konusunda bilgisi artmış Rahibe Analar olacaktı sadece.


Murbella anlamını ancak şimdi kavradığı şu sözü aklından çıkaramıyordu: “Bene Gesserit'in varlığının sürmesi için yapmayacağımız şey yoktur.”


Duncan bunu anlayacak. Ondan gizleyemem. O bir mentat olarak, Istırap'tan önceki halime dair sabit bir fikre takılıp kalmayacak. Ne de olsa kendi zihnine kapı açar gibi kolayca girebiliyor. Ağını inceleyecek. “Bakalım bu sefer neler yakalamışım?”


Leydi Jessica'nın başına gelen de bu muydu? Diğer Belleklerin Paylaşım kumaşına Jessica da örülmüştü. Murbella o ipliği biraz çekip eski bilgilere geçit töreni yaptırdı.


Leydi Jessica sapkın mıydı? Görevini suistimal mi etmişti?


Jessica aşkın içine dalmıştı, tıpkı Odrade'nin denize dalması gibi; bunun sonucunda oluşan dalgalar da Rahibeler Birliği'nin neredeyse sular altında kalmasına yol açmıştı.


Murbella bu düşüncelerin onu gitmek istemediği bir yere götürdüğünü sezdi. Göğsü acıyla sıkıştı.


Duncan! Ahhhh, Duncan! Yüzünü ellerine gömdü. Dar, yardım et bana. Ne yapmalıyım?


Neden Rahihe Ana olduğunu asla sorgulama.


Ama mecburum! O süreç hafızamda çok net ve...


O bir sekans. Sebep sonuç ilişkisi olarak görürsen yolunu şaşırır, bütünden uzaklaşırsın.


Taomu?


Daha basit düşün: Buradasın.


Ama Diğer Bellekler çok gerilere gidiyor...


Piramitler gibi olduğunu düşün... İç içe geçmiş piramitler.


Bunlar boş laflar!


Vücudun hâlâ çalışıyor mu?


Acı çekiyorum, Dar. Sen artık bedensiz olduğundan sana...


Farklı kılıflardayız. Benim acılarım seninkilerden farklı. Sevinçlerim farklı.


Sempatini istemiyorum! Ahh, Dar! Neden doğdum ki?


Duncan’ yitirmek için mi doğdun?


Dar, lütfen!


Doğdun ve şimdi bunun asla yetmeyeceğini biliyorsun. O yüzden Saygın Ana oldun. Başka ne yapabilirdin ki? Hâlâ mı yetmedi? Şimdi de bir Rahibe Ana’sin. Bu yeter mi sanıyorsun? Yaşadığın sürece hiçbir şey yetmez.


Hep sınırlarımı zorlamam gerektiğini söylüyorsun.


Pöh! Kararlarını böyle bir şeyde temellendiremezsin. Duncan'ı duymadın mı? Düşünme, yap! Kolay yolu mu seçeceksin? Kaçınılmaz olanla yüzleşmek seni neden üzsün ki? Görebildiğin sadece buysa kendini daha gelişkin bir nesil yaratmakla sınırla! Lanet olsun sana! Bana bunu neden yaptin?


Ne yaptim?


Kendimi ve eski Kız Kardeşlerimi bu şekilde görmeme yol actin!


Nasıl bu şekilde?


Lanet olsun sana! Ne demek istediğimi biliyorsun!


‘Eski Kız Kardeşlerim’ diyorsun ha?


Ah, sinsisin.


Bütün Rahibe Analar sinsidir.


Ders vermekten hiç vazgeçmiyorsun!


Yaptığım bu mu?


Ne safmışım! Gerçekte ne yaptığınızı sormuştum.


Bunu sen de benim kadar biliyorsun. İnsanlığın olgunlaşmasını bekliyoruz. Tiran onlara büyümeleri için zaman kazandırdı sadece, şimdiyse bakıma ihtiyaçları var.


Tiran'ın çektiğim acıyla ne ilgisi var?


Seni aptal kadın! Istırap'tan geçemedin mi?


Geçtiğimi biliyorsun!


Öyleyse bariz gerçeklere gözlerini kapamayı kes.


Ah, seni kaltak!


Cadıyı yeğlerim. Ama ikisi de orospudan iyidir.


Bene Gesseritlerle Saygın Analar arasındaki tek fark hitap ettikleri pazar. Sen Kız Kardeşliğimizle evlilik bağı kurdun.


Kız Kardeşliğimiz mi?


Güç kazanmak için çiftleşiyordunuz! Bunun bizim yaptığımızdan ne farki...


Çarpıtma, Murbella! Sağ kalmaya odaklan.


Hiç gücüm yoktu deme.


Sağ kalmakta kararlı insanlar üstünde geçici bir otoritem vardı.


Yine sağ kalmaktan bahsediyorsun!


Başkalarının sağ kalması. için uğraşmaya teşvik eden bir Kız Kardeşliğin parçasıyım. Çocuk doğuran evli bir kadın gibi tıpkı.


Yine üreme meselesine geldik demek.


Bu kararı sen vereceksin: Aileni ve onu bir arada tutan bağı seçeceksin. Mutlu bir yaşamın sırı nedir? Murbella gülmeye başladı. Ellerini indirip gözlerini açınca Bellonda'nın öylece durmuş kendisine bakmakta olduğunu gördü.


“Bu yeni Rahibe Analar için cazip bir şeydir hep,” dedi Bellonda. “Diğer Belleklerle biraz çene çalmak. Bu sefer kiminle konuşuyordun? Dar'la mı?”


Murbella başıyla onayladı.


“Söyledikleri her şeye inanma. Eski zamanlardan bahsederler; sen kendi hükmünü vermelisin.”


Odrade de aynı şeyi söylemişti. Çok eskiden olup bitmiş şeylere başkalarının gözünden bakmak ne büyük röntgencilik!


“Orada saatlerce kendini kaybedebilirsin,” dedi Bellonda. “Kendine hâkim ol. Ayakların yere sağlam bassın. Bir elin geminin dümeninde olsun hep.”


İşte yine geçmişe dair bir gönderme! Diğer Bellekler gündelik hayatı nasıl da zenginleştiriyordu.


“Geçecek,” dedi Bellonda. “Zamanla ayak uydurursun.” Murbella'nın önüne bir rapor koydu.


Ayak uydurursun! Bir elin geminin dümeninde olsun! Sırf deyimlerde bile öyle çok şey var ki.


Murbella hamak koltukta arkasına yaslanıp Bellonda'nın raporuna göz gezdirirken birden Odrade'nin tabirini hatırlayıp kendine uyarladı: Ağımın merkezindeki Örümcek Kraliçe'yim ben. Ağ şimdi biraz yıpranmış haldeydi fakat sindirilebilecek şeyler yakalıyordu hâlâ. Bir ipliği titreştirince Bell koşarak, mandibulalarını hevesle açıp kapayarak geliyordu. Ağzından çıkan sözlerse “Arşivler” ve “Analiz” idi hep.


Murbella, Bellonda'ya bu gözle bakınca Odrade'nin ondan ne kadar iyi faydalanmış olduğunu anladı; Odrade onun sadece güçlü yönlerinden değil kusurlarından da yararlanmayı bilmişti. Murbella raporu bitirdiğinde Bellonda hâlâ karşısında durmuş, her zamanki tavrıyla bekliyordu.


Murbella, Bellonda'nın kendisini çağıran herkese kızdığını, incir çekirdeğini doldurmayacak sebepler yüzünden Arşivlere başvurduklarını ve derslerinin verilmesi gerektiğini düşündügünü anlamıştı. Ciddiyetsizlik, Bellonda'nın nefret ettiği bir şeydi. Murbella bunu eğlenceli buluyordu.


Eğlendiğini Bellonda'dan gizledi. Ona karşı dikkatli davranmak gerekiyordu. Bellonda'nın güçlü yönlerini zayıflatacak bir şey yapılmamalıydı. Bu rapor mükemmel bir şekilde kısa ve yeterliydi. Bellonda fikirlerini ağdalı laflardan uzak durarak, ancak kendi vardığı sonuçları sergilemeye yetecek kadar belirtmişti.


Bellonda, “Beni çağırmak hoşuna mı gidiyor?” diye sordu.


Eskisinden daha zeki! Onu çağırdım mı? Aslında hayır ama kendisine ihtiyaç duyulduğunda anlıyor. Buradaki Kız Kardeşlerimizin uysallık abidesi olmaları gerektiğini söylüyor. Başrahibe Ana nasıl gerekiyorsa öyle bir role bürünebilir ama Rahibeler Birliği'nin geri kalanı öyle yapmamalı, diyor.


Murbella rapora dokundu. “İyi bir başlangıç noktası.”


“Öyleyse arkadaşların iletişim-gözü merkezini bulmadan başlayalım.” Bellonda her zamanki özgüveniyle koltuk-köpeğine oturdu. “Tam artık yok ama Sheeana'yı çağırtabilirim.”


“Nerede 0?”


“Gemide. Büyük Ambar'daki solucanları inceliyor; söyledigine göre onları kontrol etmeyi hepimiz öğrenebilirmişiz.”


“Umarım haklıdır. Onu rahatsız etmeyelim. Peki ya Scytale?”


“Hâlâ gemide. Arkadaşların onu henüz bulmadilar. Saklıyoruz.”


“Saklamaya devam edelim. O iyi bir yedek koz. Ayrıca onlar arkadaşım değil, Bell. Haham'la grubu nasıl?”


“Rahat ama kaygılılar. Saygın Anaların burada olduğunu biliyorlar.”


“Onları da saklamayı sürdürün.”


“Ne tuhaf. Dar'la konuşuyorum sanki; bir tek sesin farklı, o kadar.”


“O ses kafanın içinden geliyordur.”


Bellonda güldü şaşırtıcı bir şekilde. “Şimdi, Rahibeler arasında yayman gereken şu: Kendimizi takdir ve taklit edilesi insanlar olarak göstermeye çok dikkat etmeliyiz. ‘Siz Saygın Analar bizim gibi yaşamak istemeseniz de güçlerimize sahip olmayı öğrenebilirsiniz.”


“Ahhhhhh.”


“Bütün mesele sahiplik. Saygın Anaların sahibi varlıklar. ‘Su mekânı istiyorum; şu takıyı istiyorum; şu kişiyi istiyorum: Neyi istiyorsan elde et. Bıkana kadar kullan.”


“Bizse kendi yolumuzdan gider ve gördüklerimizi takdir ederiz.”


“Kusurumuz da bu. Kendimizi kolay kolay vermiyoruz. Aşktan ve sevgiden korkuyoruz! Kontrollü olmak da bir çeşit hırs yaratır. ‘Bende ne var, görüyor musunuz? Benim yolumdan gitmezseniz asla onlara sahip olamazsınız!” Saygın Analara sakın böyle davranmayın.”


“Onları sevmemiz gerektiğini mi söylüyorsun yani?”


“Yoksa bize hayran kalmalarını nasıl sağlarız? Jessica'nın zaferi buydu. Kendini verdiğinde her şeyiyle veriyordu. Bizim tarzımızla yetiştirildiği için öyle çok şeyi içinde tutmuştu ki; sonra birden her şeyi verdi, dev bir dalga gibi. Bu karşı konulmaz bir şey.


“Biz o kadar kolay taviz vermeyiz.”


“Saygın Analar da öyle.”


“Bürokrasilerinin kökeninde yatan da bu ya!”


“Evet, onların bürokrasisi daima en az direnç yolundan gitmeyi öğretmek için kurulmuş bir eğitim sahası.”


“Kafamı karıştırıyorsun, Da... Murbella.”


“Taviz verelim dedim mi? Tavizler bizi zayıflatır, taviz vermekle çözülemeyecek sorunlar olduğunu da biliyoruz... Vermek zorunda olduğumuz kararlar var, ne kadar acı olurlarsa olsunlar.”


“Onları sever gibi mi yapalım?”


“Bu iyi bir başlangıç olur.”


“Bene Gesseritlerle Saygın Anaların kaynaşması kanlı olacak.”

“Olabildiğince çok Paylaşım yapmamızı öneriyorum. Saygın Analar öğrenirken bazı insanlarımızı kaybedebiliriz.”


“Savaş meydanında yapılmış bir evlilik bu.”


Murbella ayağa kalktı; yok-gemideki Duncan'ı düşünüyor, geminin son gördüğü halini hatırlıyordu. Gemi ortadaydı nihayet; artık gizlenmiyordu. Tuhaf bir makine yığınıydı; garip bir şekilde groteskti. Ne işe yaradığı belli olmayan çıkıntılarla doluydu. Öylesine büyük bir geminin kendi gücüyle havalanıp uzayda gözden kayboluşunu hayal etmek güçtü.


Uzayda gözden kayboluşunu!


Murbella birden Idaho'nun zihinsel mozaiğinin şeklini gördü.


Hareket ettirilemeyen bir taş! Tempoya uy... Düşünme, yap!


Idaho'nun neye karar verdiğini anlayınca ürperdi. 





    Kendi yazgının efendisi olmaya karar verdiğin an, en kolay ezilebileceğin andır. Dikkatli ol. Sürprizlere karşı uyanık ol. Biz bir şeyler yaratırken işin içinde başka güçler de vardır hep.


—DARWI ODRADE





Sheeana onu, “Çok dikkatli ol,” diye uyarmıştı.


Idaho uyarıya ihtiyacı olduğunu düşünmese de bunu takdir etmişti.


Rahibeler Meclisi Gezegeni'nde Saygın Anaların olması Idaho’nun işini kolaylaştırmıştı. Gemideki Gözetmenleri ve diğer muhafızları huzursuz ediyorlardı. Murbella eski Kız Kardeşlerinin gemiye girmelerine izin vermese de herkes düşmanın burada olduğunun farkındaydı. Tarayıcı ekranlarında havalimanına inip duran, gezegene Saygın Analar taşıyan mavnalar görünüyordu sürekli. Yeni gelenlerin çoğu, orada duran dev yok-gemiyi merak eder gibiydiler ama Yüce Saygın Ana'nın emrine kimse karşı gelmiyordu.


Idaho, Gözetmenlerin duyabileceği yerde, “O yaşadığı sürece itaatsizlik etmezler,” diye mırıldandı. “Ama liderlerini öldürüp yerine geçme âdetleri var. Murbella ne kadar dayanabilir acaba?”


Mırıldandığı bu sözlerin, iletişim-gözleri sayesinde tüm gemiye yayılacağını biliyordu.


Kısa süre sonra Idaho'nun çalışma odasına gelen Sheeana hoşnutsuzluğunu belli etti. “Ne yapmaya çalışıyorsun, Duncan? Milleti huzursuz ediyorsun.”


“Solucanlarına geri dön!”


“Duncan!”


“Murbella tehlikeli bir oyun oynuyor! Başına bir şey gelirse mahvoluruz.”


Idaho bu kaygısını Murbella'ya açmıştı bile. Sözleri onu gözetleyenler için yeni değildi fakat onları böyle ısrarla yinelemesi Arşivlerdeki iletişim-gözü izleyicilerini, gemi muhafızlarını, onu duyan herkesi huzursuzlandırıyordu. Sadece Saygın Analar duymuyordu. Murbella onların Bellonda'nın Arşivlerine girmelerini engelliyordu.


“Buna vakit var,” diyordu.


Sheeana mesajı almıştı. “Duncan, ya kaygılarımızı beslemeyi kes ya da ne yapacağımızı söyle. Sen mentatsın. Bizim için işlevini yerine getir.”


Ahhh, büyük mentat herkesin görmesi için gösterisini yapıyor.


“Ne yapmanız gerektiği ortada fakat benimle alakalı değil. Murbella'yı bırakamam.”


Ama ordan koparılıp götürülebilirim.


Artık her şey Sheeana’ya bağlıydı. Sheeana insanlara kendi istediği değişimden bahsetmek üzere Idaho'nun yanından ayrıldı.


“Dağılış'ı örnek alabiliriz.”


Gemideki Rahibe Analarla konuştu; akşam olduğunda, artık hepsi tarafsızdı... Sheeana, Idaho'ya el işareti yaparak bir sonraki adımı atabileceklerini belirtti.


“Sözümü dinleyecekler.”


Missionaria farkında olmadan Sheeana’nin başa geçmesinin yolunu hazırlamıştı. Rahibelerin çoğu Sheeana’nin içinde yatan gücün farkındaydılar. Bu tehlikeli bir güçtü. Ama sonuçta oradaydı.


Kullanılmayan güç, ipleri orta yerde duran ve kimse tarafından tutulmayan bir kukla gibiydi. Oldukça cazip, çekici bir görüntüydü: Onu ben dans ettirebilirim.


Idaho hileyi beslemek için Murbella'yı aradı.


“Seni ne zaman göreceğim?”


“Duncan, lütfen.” Murbella projeksiyonda bile yıpranmış görünüyordu. “Çok meşgulüm. Üstümdeki baskıyı biliyorsun. Birkaç gün sonra çıkarım.”


Projeksiyonun arka planındaki Saygın Analar liderlerinin bu tuhaf tavrına kaş çatıyorlardı. Yüzlerindeki ifadeyi her Rahibe Ana yorumlayabilirdi.


“Yüce Saygın Ana yumuşadı mı? Konuştuğu kişi altı üstü bir erkek!”


Idaho görüşmeyi bitirdikten sonra gemideki her gözlemcinin gördüğü şeyi vurguladı: “Murbella tehlikede! Bunun farkında değil mi?”


Artık top sende, Sheeana.


Sheeana'da geminin uçuş kontrollerinin anahtarı vardı. Mayınlar kaldırılmıştı. Artık kimse gemiyi son anda, gizli patlayıcılara sinyal göndererek yok edemezdi. Sadece içindeki insanlar sorun çıkarabilirdi, özellikle de Teg.


Teg seçimlerimin sebebini anlayacaktır. Diğerleriyse -Haham'ın grubuyla Scytale- şanslarını bizimle denemek zorunda kalacaklar.


Güvenlik hücrelerindeki Futarlar Idaho'yu kaygılandırmıyordu. Onlar ilginç hayvanlardı fakat şimdilik önemli değillerdi. Aslında Idaho, Scytale'i de pek aklına getirmiyordu. O ufak tefek Tleilaxlı hâlâ sıkı gözetim altındaydı; muhafızlarının başka kaygıları olsa da bu görevlerini savsaklamıyorlardı.


Idaho yatmaya gittiğinde huzursuzdu; bunun sebebini Arşivlerdeki herhangi bir gözlemci anlayabilirdi.


Değerli Murbella’s tehlikede.


Murbella sahiden tehlikedeydi fakat Idaho onu koruyamazdı.


Artık buradaki varlığım bile onun için tehlikeli.


Şafakta kalkıp tekrar cephaneliğe gitti; oradaki bir silah fabrikasını söküyordu. Idaho'yu cephanelikte bulan Sheeana birlikte muhafız bölümüne gitmelerini istedi.


Onları bir avuç Gözetmen karşıladı. Seçmiş oldukları lider Idaho'yu şaşırtmadı. Garimi. Idaho onun Toplantrdaki performansını duymuştu. Garimi şüphe içindeydi. Kaygılıydı. Kendi kumarını oynamaya hazırdı. Asık suratlı bir kadındı. Nadiren gülümsediği söylenirdi.


“Bu odadaki iletişim-gözlerini hallettik,” dedi. “Şu an yemek yiyor ve seni silahlar hakkında sorguya çekiyor gibi görünüyoruz.”


Idaho karnının kasıldığını hissetti. Bell'in adamları bir simülasyonu çabucak fark ederdi. Özellikle de Idaho’nun tam boy projeksiyonunu.


Onun kaş çattığını gören Garimi, “Arşivlerde adamlarımız var,” dedi. “Bu gemiyle kaçmamızdan önce gemiden ayrılmak ister misin diye sormaya geldik,” dedi Sheeana.


Idaho gerçekten şaşırmıştı.


Burada mı kalayım?


Bunu hiç düşünmemişti. Murbella artık onun değildi. Aralarındaki bağ Murbella'nın tarafında kopmuştu. O bunu henüz kabullenmese de. Fakat Bene Gesserit uğruna Idaho'yu tehlikeye atması istendiğinde kabullenecekti. Şimdilik ondan olabildigince uzak duruyordu, o kadar.


Idaho, Garimi'ye bakarak, “Dağılış'a mı gidiyorsunuz?” diye sordu.


“Kurtarabileceğimiz ne varsa kurtaracağız. Bir zamanlar buna ‘ayaklarimizla oy vermek” denirdi. Murbella, Bene Gesserit'i bozuyor.”


Duncan diğerlerini ikna etmekte buna güvenmişti zaten. Odrade'nin kumarını onaylamayışlarına.


Idaho derin bir nefes aldı. “Sizinle gideceğim.”


Garimi, “Sonra pişman olmak yok ama!” diye uyardı.


Idaho içindeki bastırılmış kederin etkisiyle, “Salak salak konusma!” dedi.


Garimi bu lafı bir Rahibe'den duysa şaşırmazdı. Ama Idaho'dan duyunca afalladi ve kendini toplaması birkaç saniye sürdü. Duncan'ın içtenliğinden etkilenmişti.


“Haklısın, salaklık ettim. Özür dilerim. Kalmak istemediğine emin misin peki? Sana seçme şansı tanımak boynumuzun borcudur.”


Bene Gesseritler sadık hizmetkârlarına karşı ne kadar da düşüncelidir!


“Sizinle geliyorum.”


Idaho'nun yüzünde gördükleri keder yapay değildi. Duncan konsolunun başına dönerken bu hissini gizlemedi.


Bana verilen görev.


Geminin tanımlama devrelerinin şifresini girerken, yaptığı şeyi gizlemeye çalışmadı.


Arşivlerde adamlarımız var. Projeksiyonlarda geminin devreleri belirdi; o renkli şeritlerin uçuş sistemlerine gireni kesikti. Duncan o bağlantıyı kurmanın yolunu sadece birkaç saniyede buldu. Mentat gözlemleri sayesinde buna hazırlıklıydı.


Merkezden geçen bir sürü devre var!


Idaho arkasına yaslanıp bekledi.


Gemi havalanırken yaşanan anlık sarsıntı Idaho'nun kafatasını sarsacak kadar şiddetliydi, görünmezlik sahasını çalıştırıp büklümuzaya girecek yüksekliğe ulaştıklarında da birden kesildi.


Idaho projeksiyona baktı. İşte oradaydılar: Bahçedeki o yaşlı çift! Önlerindeki ağ parıldıyordu; toparlak yüzlü adam tatminle gülümseyerek başıyla ağı gösterdi. O yarı saydam görüntünün ardında geminin devreleri görülüyordu. Ağ giderek büyürdü... İpliklerden değil, projeksiyondaki devrelerden daha kalın şeritlerden oluşuyordu.


Adam konuştu fakat Duncan onun sesini duymadı; dudaklarını okudu sadece. “Seni bekliyorduk.”


Idaho'nun elleri konsoluna gitti; parmaklarını açarak iletişim alanındaki devre kontrollerinin gerekli öğelerinin üstüne yerleştirdi. İnce ayarın sırası değildi. Ayrıntılı seçimler yaparak ilerlemeye zaman yoktu. Meseleyi kökünden halletmek gerekiyordu. Idaho merkeze bir saniyede ulaştı. Artık koca koca dosyaları silmek çocuk oyuncağıydı. Idaho önce Seyrüsefer dosyalarını sildi. Ağın incelmeye başladığını, adamın şaşırdığını gördü. Sonra sıra görünmezlik sahalarına geldi. Idaho geminin sarsılarak büklümuzaya daldığını hissetti. Ağ incelip uzadıkça, izleyen o iki kişi daha küçük ve zayıf görünüyorlardı. Idaho yıldız seyir devrelerini ve kendisinin girmiş olduğu verileri de sildi.


Ağ ve izleyen o iki kişi kayboldular.


Orada olacaklarını nereden biliyordum?


Buna verecek yanıtı yoktu, tekrar tekrar görmüş olduğu hayallerin verdiği eminlik hissi hariç.


Sheeana’y: muhafız bölümündeki geçici uçuş kontrolleri panelinin başında buldu; Sheeana başını kaldırıp bakmadı. Panele eğilmiş, ona kaygıyla bakıyordu. Tepesindeki projeksiyon büklümuzaydan çıktıklarını gösteriyordu. Projeksiyondaki yıldız dizilişlerinden hiçbiri Idaho'ya tanıdık gelmiyordu fakat bunu tahmin etmişti zaten.


Sheeana dönüp arkasında duran Garimi'ye baktı. “Bütün veri depolarımızı yitirdik!”


Idaho işaretparmağıyla şakağına tık tık vurdu. “Hayır, yitirmedik.”


Sheeana, “Ama en temel verileri geri kazanmak bile yıllar sürer!” diye itiraz etti. “Ne oldu ki?”


“Artık tanunlanamaz bir evrendeki tanımlanamaz bir gemideyiz,” dedi Idaho. “İstediğimiz bu değil miydi?” 





    Dengenin sirn yoktur. Dalgalan hissetmeniz yeter. 

—DARWI ODRADE





Murbella'nın Duncan'ın kararını anlamasindan beri bir asır geçmişti sanki.


Uzaya kaçıp sırra kadem bastı! Beni terk etti!


Istırap'tan edindiği sabit akışlı zaman algısı, Duncan'ın niyetini sadece birkaç saniye önce anladığını söylese de aslında baştan beri sezmişti.


Duncan durdurulmalıydı!


Murbella iletişim paneline uzanırken Merkez sarsılmaya başladı. Sarsıntı uzun süre, hiç bitmeyecekmiş gibi devam ettikten sonra yavaşça kesildi.


Bellonda ayağa fırlamıştı. “Neler olu...”


“Havalimanındaki yok-gemi havalandı,” dedi Murbella.


Bellonda iletişim paneline uzandı fakat Murbella onu durdurdu. “Gitti bile.”


Çektiğim acıyı görmemeli.


“Ama kim...” Bellonda sustu. O da kendine göre durum degerlendirmesi yapıyordu; birden Murbella'nın kavradığı şeyi anladı.


Murbella iç geçirdi. Tarih boyunca edilmiş küfürlerin hepsini biliyor ama hiçbirini kullanmak istemiyordu.


“Öğle yemeğimi özel yemek salonumda, danışmanlarımla yiyeceğim; senin de orada olmanı istiyorum,” dedi Murbella. “Duana'ya söyle, yine istiridye yahnisi yapsın.”


Bellonda itiraz edecek gibi olduysa da sadece, “Yine mi?” dedi.


“Hatırlarsan dün gece alt katta, tek başıma yemek yemiştim.” Murbella tekrar koltuğuna oturdu.


Başrahibe Ana'nın görevleri var!


Değiştirilecek haritalar, takip edilecek nehirler ve ehlileştirilecek Saygın Analar vardı.


Bazı dalgalar insanı batırır, Murbella. Ama tekrar yüzeye çıkıp dalgayı sürmek gerekir. Yedi kez batsan sekiz kez çıkacaksın. İnsan çok tuhaf zeminlerde bile dengesini koruyabilir.


Biliyorum, Dar. Hayalinizi kendi rızamla paylaşıyorum.


Bellonda ona bakıyordu... Sonunda Murbella konuştu: “Dün akşam yemekte danışmanlarımı benden uzağa oturttum. Tuhaftı... Koca yemekhanede sadece iki masa vardı.”


Niye bu gereksiz konuşmayı sürdürüyorum? Bu sıra dışı davranışım için bahanem nedir?


“Kendi yemekhanemize alınmamamızın sebebini merak etmiştik,” dedi Bellonda.


“Sağ kalabilmeniz için! Ama ne meraklıydılar, görmeliydin. Dudaklarını okudum. Angelika şöyle dedi: ‘Bir çeşit yahni yiyor. Şef aşçıyla konuşurlarken duydum. Bu elde ettiğimiz dünya ne muhteşem, değil mi? Emrettiği o yahninin tadına mutlaka bakmalıyız.”


“Tadına bakmak istiyorlar ha?” dedi Bellonda. “Anlıyorum.” Sonra: “Sheeana’nin yatak odandaki... Van Gogh tablosunu götürdüğünü biliyorsun, değil mi?”


Bu niye içimi sızlatıyor?


“Kaybolduğunu fark etmiştim.”


“Yok-gemideki odasına asmak için ödünç aldığını söylemişti.”


Murbella dudaklarını sımsıkı bastırdı.


Lanet olsun onlara! Duncan ile Sheeana! Teg, Scytale... Hepsi gitti, onları takip etmenin de yolu yok. Ama hâlâ akslotl tanklarımız ve çocuklarımızdaki Idaho hücreleri var. Gerçi aynısı olmaz ama... İdare eder. Duncan kaçmayı başardığını sanıyor!


“İyi misin, Murbella?” Bell'in sesinde kaygı vardı.


Beni yabanıl şeyler konusunda uyarmıştın, Dar; seni dinlemedim.


“Yemekten sonra danışmanlarımla birlikte Merkez'i teftişe çıkacağım. Çömezime söyle, yatmadan önce elma şarabı istiyorum.”


Bellonda mırıldanarak gitti. Eski haline geri dönmüştü.


Şimdi bana nasıl rehberlik edeceksin, Dar? Rehber mi istiyorsun? Sana hayatını tanıtacak bir tur rehberi mi istiyorsun? Bu yüzden mi öldüm?


Ama Van Gogh tablosunu da almışlar!


Özleyeceğin şey o mu?


Onu niye aldılar, Dar?


Bu sorunun kaışılığı acı bir kahkaha oldu; Murbella o kahkahayı başka duyan olmadığına memnundu.


Sheeana’nin amacını anlamıyor musun?


Missionaria'nın planı!


Sadece o da değil. Bir sonraki aşama: Muad'Dibden sonra Tiran, ondan sonra Saygın Analar, sonra biz, sonra Sheeana... Sonra ne? Görmüyor musun? Biraz düşünsen bulacaksın. Gerçeği kabullen, acı bir içkiyi yutar gibi.


Murbella ürperdi.


Anlıyor musun? Shecana'nın şekillendireceği bir geleceğin nasıl acı bir ilaç olacağını görebiliyor musun? Bir zamanlar tüm ilaçların acı olması gerektiğine, yoksa işe yaramayacaklarina inanırdık. Tatlı şeyler şifa vermez derdik.


Bunun olması şart mı, Dar?


O ilaç kimilerinin boğazına takılıp onları boğacak. Ama sağ kalanlar ilginç örüntüler yaratabilir. 





    Eşleşen zıtlıklar duyduğun özlemleri belirler ve bu özlemler seni tutsak eder.

 —Zensünni Özdeyişi





“Kaçmalarına göz yumdun, Daniel!”


Yaşlı kadın ellerini lekeli bahçe önlüğüne siliyordu. Bir yaz sabahıydı... Çiçekler açmıştı; civardaki ağaçlardan kuşlar sesleniyordu. Gökyüzü puslu, ufuk sarıydı.


“Hayır Marty, göz yumduğum filan yok,” dedi Daniel. Fötr şapkasını çıkardı, kısa kır saçını ovuşturduktan sonra da tekrar taktı. “Beni gafil avladı. Bizi gördüğünü biliyordum ama ağı gördüğünü sanmıyordum.”


“Oysa onlara öyle güzel bir gezegen seçmiştim ki,” dedi Marty. “En iyilerden birini. Yeteneklerinin cidden sınanabileceği bir yer.”


“Artık üzülmek anlamsız,” dedi Daniel. “Elimizden kaçtılar. Oysa onu kolayca yakalarım sanıyordum.”


“Ellerinde bir Tleilax Efendisi de vardı,” dedi Marty. “Ağın altından geçerlerken gördüm. Bir başka Efendi'yi incelemeyi öyle isterdim ki.”


“Bunun sebebini anlamıyorum. Bizi ıslıklayıp duruyor, onları ezmek zorunda bırakıyorlar hep. Efendilere öyle davranmaktan hoşlanmadığımı biliyorsun! Onlar olmasa...”


“Onlar tanrı değil, Daniel.”


“Biz de değiliz.”


“Kaçmalarına göz yumduğunu düşünüyorum hâlâ. Güllerini budamaya can atmandan belli!”


Daniel, “O Efendi'ye ne demeyi düşünüyordun ki?” diye sordu.


“Kim olduğumuzu sorduğunda şaka yapacaktım. Hep bunu sorarlar. ‘Ne bekliyordun ki? Gür sakallı Tanrı'yı mı?” diyecektim.”


Daniel kıkırdadı. “Cidden komik olurmuş. Yüz Dansçılarının onlardan bağımsız hareket edebileceğini kabullenmekte öyle zorlanıyorlar ki.”

“Neden bilmem. Oysa bu çok doğal. Bize başkalarının anı ve deneyimlerini emme yetisi verdiler. Bunlardan yeterince biriktirince de...”


“Biz insanların kişiliklerini alıyoruz, Marty.”


“Her neyse işte. Efendiler, günün birinde o aldığımız şeylerden yeterince biriktirip de kendi geleceğimiz hakkında kendi kararlarımızı verebilecek hale geleceğimizi tahmin etmeliydiler.”


“Ve onların geleceği hakkında?”


“Ha, ona haddini bildirdikten sonra özür dilemek isterdim. Başkalarının geleceğini ancak bir noktaya kadar belirleyebiliriz, değil mi Daniel?”


“Marty, yüzünde bu ifade belirdi mi güllerimi budamaya gitmemin vakti gelmiş demektir.” Adam bir dizi çalının yanına geri döndü; o yeşil çalılardaki siyah güller Daniel'ın başı kadardı.


Marty arkasından seslendi. “Yeterince insan topladığında epey bilgi sahibi olursun, Daniel! Ona bunu diyecektim. Ve gemideki bütün o Bene Gesseritler! Onlara kendilerinden kaç tanesine sahip olduğumu söyleyecektim. Onları gözetlememizden ne kadar rahatsız oluyorlar, fark ettin mi?”


Daniel siyah güllerinin üstüne eğildi.


Marty ellerini beline koyup ona arkadan baktı.


“Mentatlar da,” dedi Marty. “O gemide iki mentat vardı... İkisi de gulâm. Onlarla oynamak mı istiyorsun?”


“Efendiler onları da kontroletmeye çalışır hep,” dedi kadın.


Daniel güllerinden birinin kökünden çıkmış bir filizi keserken, “O Efendi, gemideki gulâmların irikıyım olanıyla uğraşmaya kalkarsa başı derde girer,” dedi. “Vay, bu cidden güzelmiş.”


Marty, “Hem de mentatlar!” diye seslendi. “Onlara diyecektim. Sürüsüne bereket onların.”


“Sürüsüne bereket mi? Bu deyişi anlayacaklarını sanmıyorum, Marty. Rahibe Analar evet ama o irikiyim mentat hayır. Onun anıları o kadar eskilere uzanmıyor.”


Kadın, adama arkadan yaklaşarak sertçe, “Neyin elimizden kaçmasına sebep olduğunu biliyor musun?” dedi. “O Efendi'nin göğsünde bir entropisizlik tüpü vardı. Hem de gulâm hücreleriyle doluydu!”


“Gördüm.”


“Kaçmalarına bu yüzden göz yumdun!”


“Göz yummak değil.” Adamın budayan makası şıkır şıkır işliyordu. “Gulâmlar. İstediği kadar üretsin.” 




YAZARIN SONSÖZÜ


İşte dostum, eşim ve güvenilir yardımcım Bev'e ithaf edilmiş bir kitap daha; bu kitaba adını veren de odur. Kitabı eşime ölümünden sonra ithaf ettim; vefatının ertesi sabahında yazdığım aşağıdaki cümleler, onun benim için ne büyük bir ilham kaynağı olduğunu biraz olsun gösterecektir.


Bev hakkında söyleyebileceğim en iyi şeylerden biri, birlikte yaşadıklarımızın hiçbirini unutmak istemeyişimdir... Hatta asaletle öldüğü anı bile. Ölürken bana yüreğinden gelen en büyük armağanı verdi, ölümünden korkusuzca, gözyaşı dökmeden bahsederek korkularımı azalttı ve huzur içinde vefat etti. Ölümden korkmaya gerek olmadığını göstermekten büyük armağan olur mu?


Ölüm ilanında şu yazacak: 20 Ekim 1926'da Seattle, Washington'da doğan Beverly Ann Stuart Forbes Herbert, 7 Şubat 1984 günü 17:05'te Kawaloa, Maui'de vefat etmiştir. Daha fazla resmiyet canını sıkardı, biliyorum. Geleneksel bir cenaze töreni düzenlenmemesi konusunda benden söz almış, “Bir rahibin vaazı eşliğinde bedenimin sergilenmesini istemiyorum,” demişti. Şunu eklemişti: “Gerçi o bedende olmayacağım ama yine de öyle sergilenerek küçük düşürülmeyi hak etmiyor.”


Naaşını yaktırıp küllerini çok sevdiği Kawaloa'ya saçmak dışında bir şey yapmamamda ısrar etmişti... “Orada öyle huzur ve sevgi dolu zamanlar yaşadım ki,” demişti. Cenaze töreni olarak tek istediği, dostları ve sevenlerinin onun küllerinin saçılışını izlerken “Bridge Over Troubled Water”? şarkısını söylemeleriydi.


“Çalkantılı Suların Üzerindeki Köprü”. Simon & Garfunkel grubunun aynı adlı, 1970 tarihli, beşinci stüdyo albümünden. -¢n O sırada ağlayacağımızı biliyordu, tıpkı benim şimdi bu kelimeleri yazarken ağladığım gibi... Ama son günlerinde, gözyaşlarının gereksizliğinden sık sık bahseder olmuştu. Onların hayvan kökenlerimizden geldiğini düşünüyordu. Bir köpek, sahibini kaybedince ulur.


Bev'in hayatınaysa insan bilincinin farklı bir yönü hâkimdi: Ruh. Ama dinsel, aşırı duygusal bir anlamda değil; spiritüalistlerin bu kelimeyle özdeşleştirdiği herhangi bir anlamda da değil. Bev için ruh, bilincinin hayatta karşılaştığı her şeye saçtığı ışıktı. İşte bu yüzden, acı çekmeme karşın, hatta çektiğim acıyla karışık bir mutluluk hissi yaşıyorum; Bev'in bana vermiş olduğu ve hâlâ vermeyi sürdürdüğü sevginin sonucu bu. Onun ölümünden duyduğum üzüntü, paylaştığımız sevgi için yüksek bir bedel değil.


Küllerinin saçılışı sırasında o şarkıyı söylememizi istemesinin sebebi, birbirimizin köprüsü olduğumuzdan sık sık söz etmemizdi. Evlilik hayatımızın bir özetidir bu.


Aramızdaki bu paylaşım 20 Haziran 1946'da Seattle'da, bir rahibin karşısına çıktığımız törenle başladı. Balayımızı Snoqualmie Ulusal Ormanı'nda, Kelley Tanıktepesi'ndeki bir yangın kulesinde geçirdik. Odamız dört metrekareydi. Kubbeli tavanın yüksekliği yalnızca bir metre seksen santimdi. Mekânın büyük bölümünü kaplayan yangın bulucuyla etrafa bakıp duman arıyorduk.


O küçücük mekânda (Victrola gramofonumuz ve iki portatif daktilomuz, yegâne masamızın üstünde epey yer kaplıyordu), birlikte geçireceğimiz hayatı kurguladık: Hayatın müzik, yazı gibi hazlarını tatmayı sürdürebilmek için çalışacaktık.


Her anımız mutluluk içinde geçti demiyorum. Kesinlikle hayır. Sıkıldığımız, korktuğumuz, acı çektiğimiz zamanlar oldu. Ama gülmeyi de hep bildik. Bev ölüm döşeğindeyken bile, onu yastıklarının üzerine doğru pozisyonda yatırdığımı, yaptığım hafif masajla bel ağrısını azalttığımı ve artık yapamadığı diğer gerekli şeyleri benim yaptığımı söyleyerek gülümseyebiliyordu.


Son günlerinde, benim dışımda kimsenin kendisine dokunmasını istemez oldu. Ama evlilik hayatımız aramızda öyle güçlü bir sevgi ve güven bağı yaratmıştı ki, onun için yaptığım şeyleri sanki kendisi yapmış gibi anlatırdı sık sık. Bebekmiş gibi bakımını yapmamdan, mahrem ihtiyaçlarıyla ilgilenmemden rahatsızlık duymaz, onuru kırılmazdı. Onu rahat ettirmek ya da yıkamak için kollarıma alıp kaldırdığımda mutlaka omuzlarıma sarılır, sık sık da yanağını boynumun kenarına yaslardı.


O anların ne kadar mutluluk verici olduğunu anlatmak güç ama sizi temin ederim ki öyleydiler. Ruhsal hazlar. Ölümle yüzleşirken bile hayattan alınan hazlar. Bev ölürken, eli elimdeydi; can verdiğinde, yanımdaki doktor ağlayarak, benim ve pek çok kişinin Bev hakkında söylediği bir şeyi söyledi:


“Asil bir insandı.”


Onu asaletini çoğu insan kavrayamazdi. İlk oğlumuzun dogumu sırasında, şafaktan önce hastaneye gidişimizi hatırlıyorum. Hastaneye girerken gülüyorduk. Görevliler bize ters ters bakıyordu. Doğum acılı ve tehlikelidir. Kadınlar doğum yaparken ölebilir. Bu insanlar niye gülüyor? diye düşünüyorlardı.


Gülüyorduk çünkü ikimizin de parçası olan, yeni bir canlının doğması fikri bizi öyle mutlu ediyordu ki. Gülüyorduk çünkü doğumun gerçekleşeceği hastane, Bev'in doğduğu hastanenin arsasına kurulmuştu. Ne muhteşem bir süreğenlikti bu!


Kahkahalarımız bulaşıcıydı, doğumhaneye giderken yolda karşılaştığımız insanlar da gülümsemeye başladılar. Yadırgayışları onaylamaya dönüştü. Stresli anlarda gülmek Bev'in asaletindendi.


Yenilikleri de gülerek karşılardı hep. Karşılaştığı her şeyde onu heyecanlandıracak, yeni bir şeyler görürdü. Bev'de bilgece bir tür naiflik vardı. Her şeydeki ve herkesteki iyiyi keşfetmek isterdi. Bu yüzden başkalarında da aynı yaklaşımı uyandırırdı.


“İntikam çocuklar içindir,” derdi. “Sadece olgunlaşmamış insanlar intikam almak ister.”


Kendisine düşmanca davranan insanları arayıp, içlerindeki yıkıcı hislerden kurtulmalarını rica ettiği olurdu. “Arkadaş olalim.” Ölümünden sonra pek çok kişinin başsağlığı dilemesine şaşırmadım.


Ölümüne sebep olan, 1974'te aldığı tedaviyi uygulayan radyoloğu aramamı ve ona “kendisine verdiği bu güzel on yıl için teşekkür etmemi” istemesi tam Bev'e göre bir davranıştı. “Şunu anlamasını sağla,” demişti. “Kanserden ölürken, benim icin elinden geleni yaptığını biliyorum. Bütün teknolojik imkânları kullandı; çabalarını takdir ettiğimi bilmesini istiyorum.”


Birlikte geçirdiğimiz yılları hatırlarken kelimelere sığmaz bir mutluluk yaşamam şaşırtıcı mi? O yılların hiçbir anını unutmak istemeyişim ya da unutmaya ihtiyaç duymayışım şaşırtıcı mı? Bev'in tanıdığı diğer insanların çoğu, onun hayatına kıyısından köşesinden dokunmuşlardı sadece. Bense onun hayatını en mahrem şekillerde paylaştım ve yaptığı her şey beni güçlendirdi. Yaşamının son on yılında ona destek olmayı ve bizzat onu güçlendirmeyi başarabilmemi, daha önceki yıllarda kendini bana hiç esirgemeden vermesine borçluyum. Bunu büyük şansım ve en mucizevi ayrıcalığım olarak görüyorum.


Frank Herbert Port Townsend, WA 6 Nisan 1984




EKLER


1. EK
 Dune Ekolojisi


Sınırlı bir mekânda, kritik bir noktanın ötesine geçildiğinde, sayılar arttıkça özgürlük azalır. Bu durum, ağzı kapalı bir şişedeki gaz molekülleri için olduğu kadar, bir gezegenin ekosisteminin sınırlı mekânında yaşayan insanlar için de geçerlidir. İnsanlar için önemli olan şey, o sistemin içinde muhtemelen kaç kişinin yaşayabileceği değil, sağ kalabilenler için nasıl bir hayatın mümkün olacağıdır. —Arrakis'in İlk Gezegenbilimcisi PARDOT KYNES


Arrakis'e ilk kez gelenler başlangıçta genellikle çevrelerinde çorak topraklardan başka bir şey görmez. Bu yabancılar, bu arazilerde hiçbir şeyin yaşayamayacağını ve yetişemeyeceğini, bu çölün asla bereketli olmadığını ve olmayacağını sanabilir.


Pardot Kynes ise o gezegeni yalnızca enerjinin bir tezahürü güneşinden güç alan bir makine olarak görmüştü. Arrakis'in insanların ihtiyaçlarını karşılaması için yeniden biçimlendirilmesi yeterliydi. Kynes hemen gezegenin göçebe halkı Fremenlere odaklandı. Bu ne büyük bir projeydi! O insanlar öyle faydalı olabilirdi ki! Fremenler neredeyse sınırsız potansiyele sahip ekolojik ve jeolojik bir güçtü.


Pardot Kynes pek çok açıdan, dolambaçlı yolları sevmeyen bir insandı. Harkonnenların dayattığı kısıtlamalardan kurtulması mı gerekiyordu? Sorun değildi. Gidip bir Fremen kadınla evlendi. Kadın ona bir Fremen oğul (yani Liet-Kynes’1) verdiginde, Kynes oğluna ve diğer çocuklara ekolojiyi öğretmeye başladı; onlar için yeni bir sembolik dil yaratmalıydı... Bu dil sayesinde gezegenin toprağını, iklimini, mevsimsel kısıtlamalarını değiştirebilecek ve sonunda doğanın gücüyle ilgili tüm kanıları yıkarak oraya şaşırtıcı bir düzen getireceklerdi.


“İnsanoğlunun yaşayabileceği her gezegende içsel bir hareket ve denge güzelliği bulmak mümkündür,” demişti Kynes. “Bu güzelliği, her canlı türü için şart olan dinamik bir dengeleyici etkide bulmak mümkündür. Bu etkinin hedefi basittir: Giderek çeşitlenen ve birbiriyle uyumlu modeller oluşturmak. Yaşam kapalı bir sistemin canlıları yaşatma kapasitesini artırır. Yaşam -üm canlılar- yaşama hizmet eder. Yaşam canlılara gerekli besinleri sağlarken, canlı türlerinin sayısı arttıkça bu besinler de çeşitlenir. Tüm dünya canlanır; ilişkilerle ve ilişkiler içindeki ilişkilerle dolar.”


Pardot Kynes bunları kalabalık bir siyeç sınıfında verdiği derste söylemişti.


Ancak ders vermeye başlamadan önce Fremenleri ikna etmek zorundaydı. Bunu nasıl başardığını anlamak için, her şeyden önce Kynes'ın herhangi bir soruna ne kadar kararlı bir şekilde ve safça yaklaştığını anlamalısınız. Naif değildi; tüm dikkatini ilgilendiği meseleye veriyordu, o kadar.


Sıcak bir ikindi vakti, tek kişilik bir yer aracıyla Arrakis arazisini keşfe çıkmışken, ne yazık ki son derece sıradan bir sahneye rast geldi. Rüzgârçıkını Köyü civarındaki Kalkan Duvarı'nın yakınlarında, kalkanlı ve tepeden tırnağa silahlı altı Harkonnen haydutu, üç Fremen gencini açıkta kıstırmışlardı. Kynes başta bu çatışmayı önemsemedi fakat sonra Harkonnenların Fremenleri öldürmek niyetinde olduğunu fark etti. Kynes bunu fark edene kadar delikanlılardan birinin şahdamarı yarılmış haydutlardan da ikisi yere yığılmıştı fakat geride kalan iki delikanlının karşısında hâlâ dört silahlı adam vardı.


Kynes cesur değildi; kararlı ve ihtiyatlıydı, o kadar. Harkonnenlar Fremenleri öldürüyordu. Yani Kynes'ın gezegeni değiştirmekte kullanacağı araçları yok ediyorlardı! Kendi kalkanını çalıştırıp, dövüşenlerin arasına daldı; Harkonnenlara arkadan yaklaştı ve ne olduğunu anlamalarına fırsat vermeden, içlerinden ikisini kaygan-uç darbeleriyle öldürdü. Geriye kalan iki Harkonnen'dan birinin kılıç hamlesini savuşturduktan sonra adamın boğazını tek harekette kesiverdi; son kalan haydutu iki delikanlıya bırakıp, yerdeki Fremenle ilgilenmeye başladı. Altıncı Harkonnen öldürülürken, Kynes o delikanlıyı kurtarmayı başardı.


Şimdi işler iyice karışmıştı! Fremenler Kynes'a ne yapacaklarını bilemiyorlardı. Onun kim olduğunu biliyorlardı elbette. Fremenler Arrakis'e gelen herkes hakkında bilgi toplardı. Kim olduğunu biliyorlardı: İmparator'un hizmetkârlarından biriydi.


Ama Harkonnenları öldürmüştü!


Yetişkin olsalar, omuz silker ve esefle de olsa Kynes'ın ruhunu yerdeki altı cesedin ruhunun yanına gönderirlerdi. Fakat o Fremenler deneyimsiz gençlerdi, bu yüzden de İmparator'un hizmetkârına minnet duygusuyla bağlandılar.


Kynes iki gün sonra kendini Rüzgâr Geçidi'ne bakan bir siyeçte buldu. Kynes için bu çok doğaldı. Fremenlerle su, otlarla bağlanmış kumullar, hurma ağaçlarıyla dolu hurmalıklar, çölde kullanılan açık kanâtlar hakkında konuştu. Konuştu, konuştu... Durmadan konuştu.


Kynes farkında olmasa da, etrafındaki herkes hararetle tartışıyordu. Bu deliyi ne yapacaklardı? Büyük bir siyeçin yerini artık biliyordu. Ne yapmalıydılar? Arrakis'i cennete dönüştürmekten bahsedip duran bu deli ne diyordu? Palavra sıkıyor. Çok fazla şey biliyor. Ama Harkonnenları öldürdü! Ona karşı olan su borcumuz ne olacak peki? Fremenler İmparator'a ne zaman bir şey borçlu oldu ki? Harkonnenları öldürdü. Herkes Harkonnenları öldürebilir. Ben de öldürdüm, ne var yani.


Ama Arrakis'i çiçeklendirmekten bahsediyor?


Şunu cevaplasın: Suyu nereden bulacakmış?


Burada su var diyor! Hem bizden üç kişiyi kurtardı.


Göz göre göre Harkonnenların tuzağına düşen üç salağı kurtardı! Ayrıca billurbıçakları da gördü!


Kararın ne olduğu, dillendirilmesinden saatler önce bile biliniyordu. Siyeç “tau”su, siyeç üyelerine ne yapmaları gerektiğini söyler; bazi kararlar zalimce de olsa gereklidir. Kynes’ın işini bitirmek için deneyimli bir savaşçı, kutsanmış bir bıçakla birlikte gönderildi. Cesedin suyunu almakla görevli iki su sorumlusu onun peşinden gittiler. Bu zalimce de olsa gerekliydi.


Kynes kendisini öldürmek için gelen cellada belki de dikkat bile etmemişti. Güvenli bir mesafede duran bir gruba konuşma yapmaktaydı. Konuşurken yürüyordu; kısa turlar atıyor, el kol hareketleri yapıyordu. Açık havada sular akacak, diyordu. Dışarıda damıtıcı-giysisiz gezebileceksiniz. Göletlerden kova kova su alacaksınız! Portigullar olacak!


Bıçaklı adam, Kynes'ın karşısına geçti.


“Yolumdan çekil,” diyen Kynes, gizli rüzgârkapanlarından bahsetmeyi sürdürdü. Adama hafifçe sürtünerek yanından geçti. Şimdi sırtı celladına dönüktü... Adam darbesini rahatça indirebilirdi.


O an celladın aklından neler geçtiğini bilemiyoruz. Nihayet Kynes'ın sözlerine kulak verip ona inandı mı? Kimbilir? Ama ne yaptığını biliyoruz. Adı Uliet'ti... Yani “Yaşlı Liet”. Uliet üç adım atıp yere kapaklanarak, kendi bıçağının üstüne düşüp öldü. İntihar mı etmişti? Kimileri onu Şeyh Hulud'un öldürdüğünü söyler.


Bu kutsal bir alametti!


O andan itibaren tüm Fremenler Kynes'ın sözünü dinler oldu. Kynes parmağını uzatıp “Şuraya gidin,” dedi mi, tüm Fremen kabileleri itaat ediyordu. Erkekler ölüyor, kadınlar ölüyor çocuklar ölüyordu. Ama yine de itaat ediyorlardı.


Kynes, İmparator'a karşı olan vazifeleriyle ilgilenmeye, Biyolojik Test İstasyonlarını yönetmeye geri döndü. İstasyon personelleri arasına Fremenler de katılmaya başladı. Fremenler birbirlerini kolluyordu. “Sistemin” içine sızmaya başlamışlardı bu olasılık daha önce hiç akıllarına gelmemişti. İstasyon cihazları, özellikle de havzalarda su toplamakta ve gizli rüzgârkapanı çukurları kazmakta kullanılan kesici bıçakışınlar siyeçlere götürülmeye başlandı.


Havzalarda su toplanmaya başladı.


Fremenler Kynes'ın zirdeli olmadığını anlamaya başlamışlardı; Kynes kutsal sayılabilecek kadar deliydi, o kadar. O bir ümmiydi; bir peygamberdi. Uliet'in ruhu saduların, kutsal yargıçların yanına gitmişti.


Dobra, hırslı ve kararlı olan Kynes son derece organize bir araştırmanın yeni sonuçlar ortaya koymayacağını biliyordu. Tansley etkisinden faydalanıp çabuk sonuçlar almak için, sürekli bilgi alışverişinde bulunacak küçük deney ekipleri kurdu ve onları serbest bıraktı. Bu ekipler milyonlarca bilgi kırıntısı toplamalıydı. Kynes onları yalnızca ıssız ve çetin bölgelere gönderip, yaşadıkları güçlükleri karşılaştırdı.


Beledin her tarafından cevher numuneleri alındı. Hava şartlarının iklim denilen uzun vadeli eğilimlerini gösteren haritalar çizildi. Kynes kuzey ve güneydeki 70. enlemler arasında kalan geniş kuşakta hava sıcaklığının binlerce yıldır 19-59 derece arasında seyrettiğini, bu kuşağın tarıma elverişli uzun mevsimlerindeyse hava sıcaklığının genellikle 11-29 derece arasında olduğunu keşfetti, ki bu aralık yaşam için idealdi... Su sorunu halledilirse, orada canlılar yaşayabilirdi.


Fremenler, Bu sorunu ne zaman halledeceğiz? diye sordu. Arrakis'te cenneti ne zaman göreceğiz?


Kynes iki arti ikinin kaç ettiğini soran bir çocuğa cevap veren öğretmen edasıyla konuşarak “Üç ila beş yüz yıl sonra,” dedi.


Daha az gelişkin bir halk, hayal kırıklığıyla bağırıp çağırabilirdi. Fakat Fremenler sabırlı olmayı kamçılı adamlardan öğrenmişti. Söylenen süre umduklarından biraz uzundu fakat o kutlu günün eninde sonunda geleceğine hepsi emindi. Kuşaklarını sıkılaştırıp işlerine geri döndüler. Yaşadıkları hayal kırıklığı Arrakis'in cennete dönüştürülmesi umutlarını tuhaf bir şekilde artırmıştı.


Arrakis'te mesele su değil nemdi. Orada neredeyse hiç evcil hayvan yoktu, çiftlik hayvanlarının da sayısı çok azdı. Bazı kaçakçılar ehlileştirilmiş çöl eşeği, yani kulon kullanıyordu fakat bu hayvanlar, onlara uygun damıtıcı-giysiler giydirilse bile çok fazla su harcıyordu.


Kynes kayaların içinde kalmış hidrojen ve oksijeni alarak su üretecek fabrikalar kurmayı düşündü fakat bunların maliyeti çok yüksek olurdu. Kutup başlıklarındaki su ise (payonlarda su konusunda sahte bir güvenlik hissine yol açmasına karşın) Kynes'ın projesi için gereken miktarın çok altındaydı... Ama Kynes nerede su bulunduğunu şimdiden tahmin ediyordu. Orta yükseklikler ve belirli rüzgârlar hep daha nemliydi. Bu konudaki asıl büyük ipucu havanın yapısındaydı... 9023'ü oksijen, 9675,4'ü nitrojen, ?60,023'ü karbondioksit, geri kalanı da eser gazlardan oluşuyordu.


Kuzey ılıman kuşakta, 2.500 metre seviyesinin üstünde yetişen nadide bir köklü yerel bitki vardı. Bu bitkinin iki metre uzunluğundaki yumru kökünden yarım litre su elde edilebiliyordu. Ayrıca yer şekillendirmeye uygun çöl bitkileri de vardı: Bunların dayanıklı olanları, çiy toplayıcılar yerleştirilmiş çukurlara ekildiğinde büyüyebiliyordu.


Derken Kynes tuz yatağını gördü.


Beleddeki iki istasyon arasında topteriyle uçarken, fırtına yüzünden rotasından sapmıştı. Fırtına dindiğinde, karşısında tuz yatağı uzanıyordu: Aşağı yukarı üç yüz kilometre uzunluğunda, oval şeklinde, dev bir çukurdu... Çölün ortasında ışıldayan, bembeyaz bir sürprizdi. Kynes yüzeyi fırtına tarafından temizlenmiş çukura indi ve ışıldayan maddenin tadına baktı.


Tuz.


Kynes artık emindi.


Bir zamanlar Arrakis'in yüzeyinde su vardı. Kynes bir ara su ihtiva eden ama ebediyen kurumuş kuyulara ilişkin kanıtları yeniden incelemeye girişti.


Kynes yeni eğittiği Fremen tatlı su bilimcilerini hemen çalıştırmaya başladı: Ellerindeki en önemli ipucu, bir püskürtü sonrasında bazen baharat kütlesiyle birlikte bulunan derimsi maddelerdi. Fremen efsanelerinde bunların hayali “kumalabalıklarına” ait olduğu söyleniyordu. Ancak eldeki kanıtlar çoğaldıkça, bu derimsi parçacıkları açıklayacak bir yaratığın varlığı ortaya çıktı... Bu yaratık, 7 derece sıcaklık sınırının altındaki gözenekli katmanlarda yaşayan, keselerinde su biriktiren bir kumyüzücüsüydü.


Her baharat püskürtüsü sırasında, bu “su hırsızından” milyonlarcası ölüyordu. Sıcaklıktaki beş derecelik bir değişim bu yaratıkları öldürebiliyordu. Sag kalmayı başarabilenleri yan cansız hale geçerek uzun bir kış uykusuna yatıyor ve altı yıl sonra kozalarından küçük (yaklaşık üç metre uzunlukta) kumsolucanları olarak çıkıyordu. Bunların pek azı daha iri hemcinslerinden ve ham baharat suyu birikintilerinden uzak durmayı başarıp büyüyerek yetişkin hale gelebiliyor, yani devasa bir Şeyh Hulud oluyordu. (Suyun Şeyh Hulud için zehirli olduğunu Fremenler uzun süredir biliyordu; Yaşam Suyu adını verdikleri farkındalık yelpazesi uyuşturucusunu elde etmek için, Küçük Erg'de nadir bulunan “güdük solucanları” suda boğuyorlardı. İlkel bir Şeyh Hulud cinsi olan “güdük solucan” en fazla dokuz metre civarına dek büyüyebilir.)


Artık döngüsel ilişkiyi anlamışlardı: Küçük yaradanlar ham baharat kütlelerini oluşturuyordu; küçük yaradanlar Şeyh Huludlara dönüşüyordu; Şeyh Huludların çevreye saçtığı baharatlar, kum planktonu adı verilen mikroskobik canlıları besliyordu; Şeyh Hulud'un besini olan kum planktonları büyüyor tünel kazıp kendilerini kuma gömüyor ve küçük yaradanlara dönüşüyordu.


Kynes ve adamları bu devasa döngüyle ilgilenmeyi bırakıp mikro-ekolojiye odaklandılar. Önce iklimle ilgilendiler: Çöl yüzeyinin sıcaklığı çoğunlukla 71 ila 77 dereceye dek çıkıyordu. Sıcaklık yüzeyin otuz santimetre altında 55, otuz santimetre üstündeyse 25 derece kadar düşebiliyordu. Yapraklar veya koyu gölgeler, sıcaklığı 18 derece daha düşürebilirdi. Sonra besinlerle ilgilendiler: Arrakis kumu büyük ölçüde solucanların sindirim sisteminin ürünüdür; tozlar (ki gezegenin her yerinde var olan tek sorundur) ise yüzeydeki daimi sürtünmelerle, kumların “sıçrama” hareketiyle oluşur. Kumulların rüzgâraltı tarafındaki kum taneleri daha iridir. Rüzgârüstü taraflarıysa pürüzsüz ve serttir. Eski kumulların rengi sarı olur (oksitlenme sebebiyle) yenilerse kum tanelerinin önceden ait olduğu kayanın renginde, yani genellikle gridir.


Eski kumulların rüzgâraltı tarafları, ilk ekim alanları oldu. Fremenlerin ilk hedefi, kum taneciklerinin hareketini engelleyip rüzgârı en büyük silahından mahrum bırakmaktı; bunun için de yoksullukotlarıyla kaplı alanlar oluşturmayı hedeflediler... Bu bitkilerin ince, turbamsı kökleri iç içe geçerek kumulu bir arada tutacaktı.


Ekim alanı olarak epey güneydeki, Harkonnen gözcülerinin bulunmadığı yerler seçildi. Mutasyona uğratılmış yoksullukotları önce egemen batı rüzgârlarının yolu üstünde bulunan seçilmiş kumulların rüzgâraltı taraflarına ekildi. Rüzgâraltı tarafları sabitlenip rüzgârüstü tarafları giderek yükseldikçe, daha fazla ot ekildi. Böylece yüksekliği 1.500 metreyi geçen dev sifler (tepesi kıvrımlı, uzun kumullar) oluşturuldu.


Bariyer kumulları yeterli yüksekliğe ulaşınca, rüzgâraltı taraflarına daha dayanıklı kılıçotları ekildi. Dibi tepesinden aşağı yukarı altı kat daha geniş olan her yapı bu şekilde bir arada tutuldu... Yani “sabitlendi”.


Sonra daha iç kısımlarda ekim yaptılar... Önce kısa ömürlü bitkiler (başlangıçta kazayağı, domuzotu ve horozibiği), ardından zamklı katırtırnağı, bodur acı bakla, asma okaliptüsü (Caladan'ın kuzey topraklarına adapte edilmiş cinsini), cüce ılgın, kıyı çamı... Sonrasında da asıl çöl bitkileri (kandelilla, saguaro ve bisnaga -fıçı kaktüsü--) ektiler. Elverişli yerlere deve adaçayı, soğan çimeni, gobi tüyü çimeni, yabani kaba yonca hendek çalısı, kum mineçiçeği, eşekotu, tütsü çalısı, sarı ağaç katranruhu çalısı ektiler.


Daha sonra sıra gerekli hayvan nüfusuna... Toprağı kazarak havalandıracak yaratıklara (cüce tilki, kanguru faresi, çöl tavşanı, kum kaplumbağası) ve bunların fazla çoğalmasını önleyecek etoburlara (çöl şahini, cüce baykuş, kartal ve çöl baykuşu), ayrica bunların ulaşamadığı oyuklara girebilecek böceklere (akrep çıyan, tuzak kapılı örümcek, eşekarısı, kurtsineği) ve böceklerin fazla çoğalmasını önleyecek çöl yarasalarına geldi.


Şimdi en önemli sınavla karşı karşıyaydılar: Hurma ağacı, pamuk, kavun, kahve, şifalı bitkiler gibi, çöl koşullarına adapte edilebilecek 200'den fazla yenilebilir bitki türünün ekimi denendi.


“Ekoloji bilmeyenlerin ekosistemle ilgili anlayamadıkları şey, onun bir sistem olduğudur,” dedi Kynes. “Bir sistem! Bir sistem, tek bir noktada atılan tek bir yanlış adımla bozulabilecek belirli bir akışkan dengeyi korur. Bir sistemin düzeni vardır noktadan noktaya akar. Bir şey bu akıntının önüne set çekerse düzen çöker. Eğitimsiz bir insan, bu çöküşü çok geç olana dek öngöremeyebilir. İşte bu yüzden, ekolojinin en önemli işlevi sonuçların kavranmasıdır.”


Bir sistem kurmayı başarmışlar mıydı?


Kynes ve adamları izleyip beklediler. Fremenler Kynes'ın hedefe ulaşmanın beş yüzyıl sürebileceğini söylemesinin sebebini artık anlıyorlardı.


Hurmalıklardan bir rapor geldi:


Ekim bölgesinin çöl tarafındaki kum planktonları, yeni canlı türleriyle temasa geçince zehirleniyordu. Bunun sebebi protein uyuşmazlığıydı. Arrakis canlıları, orada oluşan zehirli sudan uzak duruyordu. Ekim alanlarının etrafında Şeyh Huludların bile girmediği, çorak bir bölge oluşmuştu.


Kynes hurmalığa bizzat gitti... Yirmi gümleyicilik bir yolculuk yaptı (kumsüvarisi olmayı asla başaramadığından, bir yaralı ya da Rahibe Ana gibi tahtırevanla gitti). Çorak bölgeyi incelerken (berbat kokuyordu) beklenmedik bir sürprizle, Arrakis'in bir armağanıyla karşılaştı. Kükürt ve sabitlenmiş nitrojenin eklenmesi çorak bölgeyi yer şekillendirmeye elverişli zengin bir bitki yatağına dönüştürmüştü. Bu yatak istenildiği kadar genişletilebilirdi!


Fremenler, “Bu bize zamandan kazandıracak mı?” diye sordu.


Kynes gezegensel formülü üstünde çalışmaya geri döndü. Artık rüzgârkapanı değerleri oldukça istikrarlıydı. Kynes ekolojik sorunlardaki bilinmezlik faktörünü göz önüne aldığından kesin konuşamıyordu.Kumulları sabitleştirmek, insanları ve hayvanları beslemek, kök sistemleriyle nem toplayıp civardaki kurak arazileri sulamak için belirli miktarda bitki örtüsüne ihtiyaç vardı. Bu arada, açık beleddeki devinimli soğuk bölgelerin haritasını çıkarmışlardı. Bunların da ana formülde hesaba katılması gerekiyordu. Şeyh Huludların bile hesaplarda yeri vardı. Onlar asla yok edilmemeliydi, yoksa baharat da yok olurdu. Ayrıca Şeyh Hulud'un içindeki sindirim “fabrikası”, bol miktarda ürettiği aldehit ve asit konsantrasyonları sayesinde dev bir oksijen kaynağıydı. Orta boy (aşağı yukarı 200 metre uzunlukta) bir solucanın atmosfere saldığı oksijen, on kilometrekarelik yeşil bitki örtüsünün fotosentezle saldığı oksijen kadardı.


Kynes, Lonca'yı da hesaba katmak zorundaydı. Lonca'ya hava durumu uyduları ve diğer gözetleyicilerle Arrakis'i uzaydan gözlememeleri için rüşvet olarak verdikleri baharatın miktarı şimdiden epey artmıştı.


Fremenler de göz ardı edilmemeliydi. Özellikle de su kaynaklarının civarına düzensizce yerleşmiş, rüzgârkapanlı Fremenler... Bunlar artık ekolojiden anlıyor, Arrakis'in büyük bölümünü bir çayır safhasının ardından ormanlarla kaplamanın hayalini kuruyorlardı.


Kynes hesaplamaları sonucunda bir sayıya ulaştı. Bunu açıkladı: Yüzde üç. Arrakis'in yüzde üçünü karbon bileşiklerinin oluşumunda pay sahibi olacak yeşil bitkilerle kaplayabilirlerse kendine yeten bir sistem oluşturmayı başarmış olacaklardı.


Fremenler, “Peki bu ne kadar sürer?” diye sordu.


“Şey, üç yüz elli yıl kadar.”


Yani bu ümminin en başta söylediği şey doğruydu: Arrakis'in cennete dönüşmesini o sırada yaşayan hiç kimse, hatta sekiz kuşak sonraki torunları bile göremeyecekti... Ama bu eninde sonunda olacaktı.


Çalışmalar sürdürüldü: inşalar, bitki ekimleri, kazılar, çocukların eğitimi.


Sonra Ümmi Kynes, Alçı Havzası'nda bir mağarada oluşan göçükte öldü.


Oğlu Liet-Kynes on dokuzundaydı... Yüzden fazla Harkonnen öldürmüş gerçek bir Fremen erkeği ve kumsüvarisi olmuştu. Babasının onun adına İmparatorluk'a daha önceden yaptığı başvuru bir süre sonra kabul edildi. Katı faufreluches sınıf yapısı uyarınca baba, yerine geçmesi için oğlunu eğitmişti.


Ekoloji öğrenen Fremenler artık hedeflerine doğru azimle ilerliyordu. Liet-Kynes'ın tek yapması gereken Harkonnenları gözlemek, rahatsız etmek ve casusluk yapmaktı... Ta ki bir Kahraman çıkagelip onun gezegenini değiştirene dek. 


2. EK 
Dune Dini


Arrakisli Fremenlerin Muad'Dib'in gelişinden önceki dinsel pratiklerinin kökeninin Maometh Saari'ye dayandığını her araştırmacı kolayca görebilir. Bu pratiklerin çoğunun başka dinlerden esinlenildiğini birçok araştırmacı ortaya koymuştur. Bunun en bilinen örneği Su Duası'dır; Turuncu Katolik Duaları Kitabı'ndan olduğu gibi alınmış bu duada, Arrakis'te asla görülmemiş yağmur bulutlarını göndermesi için Tanrı'ya yalvarılır. Ama Fremenlerin Kitabü'l-İbâr'ı ile İncil, İlim ve Fıkıh'ın öğretileri arasında daha çarpıcı paralellikler vardır.


İmparatorluk'ta Muad'Dib'in gelişine dek hâkim olan dinsel inançları karşılaştırmaya, bu inançları biçimlendiren temel etkenleri ele alarak başlamak gerekir:


I. On Dört Bilge'ye inananlar: Kutsal kitapları Turuncu Katolik İncili'ydi; görüşleri Tefsirler'de ve Ekümenik Çevirmenler Kurulu'nun (E.Ç.K.) diğer eserlerinde ifade edilir.


2. Bene Gesseritler: Dini bir tarikat olduklarını kişisel konuşmalarda reddetseler de, faaliyetlerini ayinsel bir gizemcilik perdesi ardında neredeyse tamamen gizlemişlerdi; eğitimleri sembolizmleri, teşkilatlanmaları ve içsel öğretim yöntemleri neredeyse tamamen dinseldi.


3. Agnostik egemen sınıf (Lonca da dahildir): Bu sınıf için din, kitleleri oyalayıp pasifize etmekte kullanılan bir tür kukla oyunuydu; tüm fenomenlerin -dinsel fenomenlerin bile- mekanik açıklamalara indirgenebileceğine inanırlardı. 4. Kadim Öğretiler diye adlandırılanlar: Zensünni Gezginlerinin birinci, ikinci ve üçüncü İslami hareketlerden alıp sürdürdüğü öğretiler, Chusuk'un Navahıristiyanlığı, Lankiveil ile Sikun'da hâkim olan Budislamcı Varyasyonlar, Mahayana Lankavatara'nın Kaynaşım Kitapları, lll Delta Pavonis'in Zen Hekiganşu'su, Salusa Secundus'ta varlığını sürdüren Tevrat ve Talmudik Zebur, yaygın Obeah Ritüeli, saf İlim ve Fıkıh'ı Caladan'daki pundi pirinci çiftçileri tarafından muhafaza edilen Muadh Kuranı, evrenin dört bir yanındaki küçük ve izole payon topluluklarında izlerine rastlanan Hinduizm ve son olarak da Butleryan Cihadı.


Bunların dışında, dinsel inançları biçimlendirmiş beşinci bir etken de vardır ama etkisi öylesine derin ve evrenseldir ki, ayrıca bahsedilmeyi hak eder.


Bu etken Uzay Yolculuğu'dur elbette... Ve dinle ilgili herhangi bir irdelemede büyük harfle, şu şekilde yazılmayı hak eder:


UZAY YOLCULUĞU!


İnsanoğlunun uzayın derinliklerinde yolculuk etmesi, Butleryan Cihadı'ndan önceki yüz on asır boyunca, dini inançlara damgasını benzersiz bir şekilde vurmuştur. Başlangıçta uzay yolculukları yaygın olmasına rağmen büyük ölçüde denetimsiz yavaş ve emniyetsizdi; özellikle Lonca tekelinin öncesinde, türlü türlü yöntemler kullanılıyordu. Uzayda yaşanan ilk deneyimler, iletişimin zayıflığı ve büyük çarpıtmalar yüzünden, gizemcilerin spekülasyonlarında ani ve büyük bir artışa yol açmıştı.


Uzay, Yaratılış'a dair düşüncelerin bir anda değişmesine farklı bir niteliğe ve mantığa bürünmesine yol açtı. Aradaki fark dönemin en büyük dinsel başarılarında bile görülür. Dışarıdaki karanlıktan gelen anarşi, kutsallık duygusunu bütün dinsel alanlarda etkilemişti.


Sanki Jüpiter çeşitli formlarıyla birlikte ana rahminin karanlığına geri çekilmişti ve yerini belirsizlikle dolu, yüzü pek çok dehşeti barındıran, dişi bir her yerdelik almıştı.


Kadim kurallar yeni fetihlere ve yeni hanedan sembollerine uygun şekilde iç içe geçirilip kaynaştırıldı. Bu dönem, hayvan-iblisler ileeskidua ve niyazlar arasındaki mücadelenin dönemiydi.


Net bir galip asla olmadı.


O dönemde, Tekvin'in yeniden yorumlandığı ve Tanrı'nın şöyle demesine izin verildiği söylenir:


“Üreyin, çoğalın ve evreni doldurun; onun hâkimi olun... Sonsuz göklerde, sonsuz toprakların üstünde ve altında yaşayan her tür tuhaf hayvana ve canlı yaratığa hükmedin.”


O çağ, gerçekten özel güçleri olan kadın büyücülerin zamanıydı. Közleri zarar görmeden tutabilmeleriyle asla övünmemeleri, ne kadar ölçülü olduklarının göstergesidir.


Sonra Butleryan Cihadı, iki nesil boyunca süren kaos başladı. Kitleler makine-mantığının tanrısını alaşağı etti; o tanrının yerine yeni bir düşünce benimsendi:


“İnsanın yeri doldurulamaz.”


İki nesil boyunca süren şiddet, tüm insanlığın talamik bir duraksama dönemi geçirmesine yol açtı. İnsanlar tanrılarına ve ayinlerine baktıklarında, her ikisinin de denklemlerin en korkuncunu, korkunun hırsa baskın çıkmasını sunduğunu gördü.


Müritleri milyarlarca kişiyi öldürmüş dinlerin liderleri bir araya gelerek, tereddütle de olsa fikir alışverişinde bulunmaya başladılar. Yıldızlararası uzay yolculuklarını tekeline almaya başlamış olan Uzay Loncası ile kadın büyücüleri bir araya getiren Bene Gesseritler bu hareketi desteklediler.


ilk ekümenik toplantılarda iki büyük gelişme sağlandı:


1. En azından bir hükmün tüm dinlerde ortak olduğu fark edildi: “Ruhunu çarpıtmayacaksın.”


2. Ekümenik Çevirmenler Kurulu oluşturuldu.


E.Ç.K. tüm ana dinlerin kaynağı olan Eski Yerküre'nin tarafsız bir adasında toplandı. “Evrende bir İlahi Öz'ün var olduğu yönündeki yaygın inançta” buluştular. Kurulda, inananlarının sayısı bir milyonu aşan bütün dinlerin temsilcileri yer alıyordu ortak hedeflerini şaşılacak kadar çabuk saptadılar:


“Çatışan dinlerin elinden en güçlü silahını almak için buradayız. Bu silah... Tek gerçek din olma iddiasıdır.”


Ancak bunu “derin bir uyumun kanıtı” olarak görüp sevinenler fazla acele ettiklerini anladı. E.Ç.K. bir standart yıldan uzun süre boyunca başka bildiride bulunmadı. İnsanlar gecikmeden yakınmaya başladı. Ozanlar artık “Ezelden Çatlaklar” olarak bilinen yüz yirmi bir E.Ç K. delegesi hakkında iğneleyici şarkılar bestelemeye başladı. (Bu lakap, E.Ç K. kısaltmasından yola çıkarak delegelere “Ezelden Çatlaklar Kurulu” denmesinden esinlenilmişti.) Bu iğneleyici şarkılardan biri olan “Esmerler İstirahatte”, dönem dönem ufak tefek değişikliklerle yeniden popüler olmuştur ve günümüzde bile hâlâ revaçtadır:


“Boyunlarına takılan çelenkleri düşün. Esmerler istirahatte... Ve bu


Bir trajedi


Bütün o çatlakların


Trajedisi! Bütün o çatlakların!


Öyle tembeller ki... 


Öyle tembeller ki 


Rehavet içinde geçiyor günleri. 


Çanlar çalıyor


Beyimize sandviç getirin!”


Zaman zaman E.Ç.K. toplantılarına dair söylentiler yayılıyordu. Metin karşılaştırmaları yaptıkları söyleniyor ve bu metinlerin isimleri sorumsuzca açıklanıyordu. Bu söylentiler ekümenizm karşıtı gösterilere ve elbette ki yeni hicivlere yol açtı.


İki yıl... Üç yıl geçti.


Kurulun vefat eden dokuz üyesinin yerine yenileri alındı ve katılımları resmiyet kazanana dek çalışmalara ara verildi; ardından kurulun bir kitap hazırlamakta olduğu açıklandı... Bu kitapta dinsel geçmişin “tüm patolojik semptomları” ayıklanacaktı.


“Her ezgiyi çıkarabilecek bir sevgi enstrümanı üretiyoruz,” dediler.


Bu açıklamanın ardından ekümenizm karşıtı en büyük şiddet eylemlerinin patlak vermesi pek çok kişiyi şaşırttı. Yirmi delege, cemaatleri tarafından geri çağrıldı. İçlerinden biri, bir uzay firkateyni çalıp güneşin içine dalarak intihar etti. Tarihçiler ayaklanmalarda seksen milyon kişinin öldüğünü tahmin ediyor. Bu Landsraad Birliği'ndeki gezegenlerin her biri için aşağı yukarı altı bin kişi demektir. O zamanki kargaşa göz önüne alındığında, bu tahmin abartılı gelmiyor; ama kesin bir sayı ortaya koymak imkânsız. O sıralar gezegenler arasındaki iletişim iyice azalmıştı.


Ozanlar elbette ki bu gelişmeleri fırsat bilecekti. Dönemin popüler müzikal komedilerinden birinde, E.¢.K. delegelerinden biri beyaz kumsalda bir hurma ağacının altında oturup şu şarkıyı söyler:


“Tanrının, kadınların ve aşkın görkemi adına Korkulara, dertlere boş veriyoruz burada.


Ey ozan! O halde söyle bir şarkı daha Tanrının, kadınların ve aşkın görkemi adına.”


Ayaklanmalar ve komediler bize o dönem hakkında epey bilgi verir. Dönemin psikolojisini, duyulan derin güvensizliği... Daha iyi şeylere ulaşma çabasını ve hiçbir şey elde edememe korkusunu yansıtırlar.


O günlerde anarşiye engel olan ana faktörler, henüz oluşma aşamasındaki Lonca, Bene Gesseritler ve Landsraad'dı Landsraad tüm engellere karşın 2.000 yıldır yaptığı toplantıları sürdürüyordu. Lonca'nın oynadığı rol ise açıktır: Landsraad ile E.Ç.K'ya bedava uçuş desteği vermişlerdi. Bene Gesseritlerin rolü ise daha belirsizdir. Kadın büyücüler üstündeki etkilerini artırmış, narkotikleri keşfetmeyi sürdürmüş, prana-bindu eğitimini geliştirmiş ve Missionaria Protectiva'yı, karanlık batıl inançlar yayan o teşkilatı kurmuşlardı. Ama yine o dönemde Korkuya Karşı Dua yazılmış ve Azher Kitabı (en kadim inançların büyük sırlarını içeren o muhteşem bibliyografik eser) yayımlanmıştır.


Döneme dair yapılan tüm yorumlar arasında, belki de sadece Ingsley'ninki doğrudur:


“Derin paradokslarla dolu bir dönemdi.”


E.Ç.K. yaklaşık yedi sene faaliyet gösterdi. Bir araya gelmelerinin yedinci yıldönümü yaklaşırken, insan evrenine çok Önemli bir bildiri yapmaya hazırlandılar. Yedinci yıldönümünde, Turuncu Katolik İncili'ni tanıttılar.


“İşte saygın ve anlamlı bir eser,” dediler. “İşte insanoğlunun Tanrı'nın eksiksiz bir yaratısı olduğunu anlamasının bir yolu.”


E.Ç.K. delegeleri, Tanrı'dan ilham alarak büyük fikirleri yeniden keşfeden fikir arkeologlarına benzetildi. “Yüzyıllar geçtikçe unutulup gitmiş büyük idealleri” dirilttikleri ve “dinsel bilinçten doğan ahlaki zorunlulukları netleştirdikleri” söylendi.


E.C.K., Turuncu Katolik İncili'yle birlikte Dua Kılavuzu ve Tefsirler'i de sundu... Tefsirler birçok açıdan daha önemli bir eserdir; hem daha kısadır (Turuncu Katolik İncili'nin yarısından azdır) hem de açıksözlülüğüyle, insanda hem kendine acıma hem de kendini haklı görme hissi uyandırır.


Bu eserin başlangıcında agnostik hükümdarlara hitap edildiği bellidir.


“Sünnete (Şeriat'ın on bin din sorusuna) yanıt bulamayan insanoğlu artık kendi mantığını kullanıyor. Herkes aydınlanmak istiyor. Din insanların Tanrı'nın evrenini kavramakta kullandığı en kadim ve onurlu yoldur. Biliminsanları olayların kanunlarını araştırır. Dinin göreviyse insanoğlunu bu kanunlara uydurmaktır.”


Ancak Tefsirler'in sonunda kullanılan üslup sertleşir; bu sanki olacakların habercisidir.


“Din adı verilen pek çok şey hayata bilinçsiz bir şekilde düşmanca yaklaşmıştır. Oysa gerçek din, hayatın Tanrı'ya güzel görünen hazlarla dolu olduğunu ve eylemsiz bilginin işe yaramadığını öğretmelidir. Dinin kurallar ve kalıplarla öğretilmesinin büyük ölçüde sahtekârlık olduğunu herkes anlamalıdır. Doğru öğretiyi tanımak çok kolaydır. Onu mutlaka tanırsınız çünkü zaten içinizde olan ve hep bildiğiniz şeyleri anımsamanızı sağlar.”


Matbaalar ve şiga telli baskı makineleri çalışırken, Turuncu Katolik İncili dünyalara dağıtılırken ortalığa tuhaf bir sakinlik çöktü. Kimileri bunu Tanrı'nın bir işareti, bir birlik alameti olarak yorumladı. Ama kendi cemaatlerine dönen E.Ç K. delegeleri bile bu sakinliğin yalnızca görünürde olduğunu gösterdi. İki ay içinde on sekiz delege linç edildi. O sene içinde elli üç delege sözlerini geri aldı.


Turuncu Katolik İncili, “mantığın kibrinin” ürünü olduğu söylenerek reddedildi. İnsanları kandırıp mantığa yöneltmek için yazıldığı söylendi. Popüler bağnazlıklara uyarlanmış yeni versiyonlar yazılmaya başlandı. Bu yeni versiyonlar kabul görmüş sembol sistemlerine (Haç, Hilal, Tüylü Çıngırak, On İki Aziz, zayıf Buda vs.) dayanıyordu; yeni ekümenizmin kadim batıl inançları ve inanışları özümsemediği kısa sürede anlaşıldı.


E.Ç.K'nın yedi yıllık çabasının ürününe Halloway'in yapıştırdığı “Galaktofazik Determinizm” yaftasının baş harfleri olan Gile D, milyarlarca öfkeli kişi tarafından hemen “Günah Dolu” şeklinde yorumlandı.


Zensünni Uleması'ndan ve geri adım atmayan on dört delegeden (popüler tarihte “On Dört Bilge” olarak geçerler) biri olan E.Ç.K. Başkanı Toure Bomoko bile sonunda E.Ç.K'nın yanıldıını kabul eder görünerek şöyle dedi:


“Yeni semboller yaratmaya çalışmamalıydık. Kabul görmüş inanışlara belirsizlik katmamalı, insanlarda Tanrı'nın ne olduğuna dair merak uyandırmamalıydık. Gündelik hayatımızda insana dair her meselede korkunç bir belirsizlik hâkimken dinlerimizin giderek katılaşmasına ve kontrol edilmesine, daha dayatıcı ve baskıcı olmasına izin veriyoruz. Peki ama Kutsal Emrin geniş yoluna düşen bu gölge nedir? Kurumların, sembollerin anlamlarını yitirseler dahi varlıklarını sürdürdüğüne, her şeyin bilinemeyeceğine dair bir uyarıdır.”


Bu “itiraftaki” acı serzeniş, Bomoko'yu eleştirenlerin gözünden kaçmadı; Bomoko kısa süre sonra kaçıp sürgüne gitmek zorunda kaldı... Artık hayatta kalması, Lonca'nın gizlilik sözünü tutmasına bağlıydı. Tupile'de son derece sevilip sayılan biri olduğu ve orada öldüğü, son sözlerininse şunlar olduğu söylenir: “Din kendine ‘Ben olmak istediğim kişi değilim” diyenler için bir çıkış yolu olarak kalmayı sürdürmelidir. Kendinden hoşnut olanların elinde yozlaşmamalıdır asla.” Bomoko'nun “kurumlar varlığını sürdürür” derken bir kehanette bulunduğu varsayılabilir. Doksan nesil sonra, Turuncu Katolik İncili ile Tefsirler dinsel evrene tamamen yayılmıştı.


Paul Muad'Dib babasının kafatasının bulunduğu taş türbeye sağ elini (sağ el kutsanmış, sol el lanetlenmiştir) koyduğunda “Bomoko'nun Vasiyeti”ni harfiyen tekrarladı:


“Bizi yendiklerini sanan sizler, Babil'in yıkıldığını ve oradaki her şeyin harap olduğunu söylüyorsunuz kendinize. Ama ben de size diyorum ki insanoğlu hâlâ yargılanmaktadır; herkes kendi sanık sandalyesinde tek başınadır. Her insan, küçük bir savaştır.”


Fremenler Muad'Dib'in Lonca'ya karşı gelerek firkateyniyle “oraya” gidip gelen Ebü Zide'ye benzediğini söylerdi. “Oradan” kasıtları, Fremen mitolojosindeki ruhlar âlemi, tüm sınırlamaların kalktığı Âlemü'l-Misâl'di.


Bununla Kuisatz Haderah arasındaki paralelliği görmek kolaydır. Rahibeler Birliği'nin dölleme programı yoluyla ulaşmaya çalıştığı Kuisatz Haderah “yolun kısaltılışı” veya “aynı anda iki yerde bulunabilen kişi” olarak yorumlanıyordu.


Ama her iki yorumun da doğrudan Tefsirler'den alındığı açıktır: “Kanunlar ve dinsel görevler aynı olduğunda, varlığın evreni kapsar.”


Muad'Dib kendisi hakkında şöyle demiştir: “Ben zaman denizindeki bir ağım; geçmişi ve geleceği tarayabilirim. Ben her olasılığı yakalayabilecek hareketli bir perdeyim.”


Bu düşünceler Turuncu Katolik İncili'nin 22. Kelimesinde söylenenlere uygundur: “Bir düşünce dillendirilse de dillendirilmese de gerçek bir varlıktır ve gerçeğin gücüne sahiptir.”


Ancak kendisinden sonra gelen Fremen din adamları olan Vüzera Tevhid'in tefsirlerini içeren Evrenin Sütunları'nda yer alan, Muad'Dib'in kendi yorumları incelendiğinde, onun E.Ç.K'dan ve Zensünni Fremenlerden aslında oldukça etkilendiği görülür.


Muad'Dib: “Kanun ve görev aynı şeydir deniyor; öyle olsun. Ama bunun getireceği kısıtlamaları unutmayın... Bunu benimserseniz asla tamamen bilinçli olamazsınız. Cemaat tausuna gömülüp kalırsınız. Asla tam bir birey olamazsınız.” Turuncu Katolik İncili: Benzer sözler yer alır. (Vahiyler, 61.)


Muad'Dib: “Din genellikle bizi belirsiz bir geleceğin uyandırdığı korkudan koruyan ilerleme mitinin bir parçasıdır.”


E.Ç.K'nın Tefsirleri: Benzer bir söz yer alır. (Azher Kitabı'nda bir şerhten yola çıkılarak, bu fikrin kökeni birinci yüzyılın din yazarı Neshou'ya dayandırılır.)


Muad'Dib: “Bir çocuk veya eğitimsiz, cahil ya da delirmiş bir kişi sorun çıkarırsa bu yetkililerin suçudur; çünkü bu sorunu önceden görüp engellemekte başarısız olmuşlardır.”


Turuncu Katolik İncili: “Tüm günahların sebebi, en azından sebeplerinden biri, doğal bir kötülük eğilimidir; bu Tanrı'nın gözünde hafifletici bir sebeptir.” (Azher Kitabı'nda bu düşüncenin izleri kadim Semitik Tevrat'a dek takip edilir.)


Muad'Dib: “Elini uzat; Tanrı'nın sana bahsettiklerini ye doyduğunda da Tanrı'ya şükret.”


Turuncu Katolik İncili: Aynı anlama gelen bir şerh yer alır. (Azher Kitabı'nda bu düşüncenin biraz farklı bir versiyonunun izleri İlk İslam'a dek takip edilir.)


Muad'Dib: “Şefkat, zalimliğin başlangıcıdır.”


Fremenlerin Kitabü'l-İbâr'ı: “Şefkatli bir Tanrı'yı tahayyül etmek korkunç bir şeydir. Tanrı değil midir, bize yakan güneşi (el-Lât) veren? Tanrı değil midir, bize Su Analarını (Rahibe Analar) veren? Tanrı değil midir, bize Şeytan'ı (İblis) veren? Hızın getirdiği acıları Şeytan yüzünden çekmiyor muyuz?” (Bir Fremen deyişi olan “Hız Şeytan'dan gelir” sözünün kökeni bu cümledir. Şöyle düşünün: Vücut hareket [hiz] esnasında üretilen her yüz kalorilik ısıya karşılık aşağı yukarı yüz yetmiş gram ter atar. Fremenler tere bekka; yani gözyaşı der... Bu sözcüğün bir anlamı da şudur: “Şeytan'ın ruhunuzu sıkarak çıkardığı hayat özü.”)


Koneywell, Muad'Dib'in gelişinin “zamanlamasının iyi olduğunu, dinsel açıdan elverişli bir zamanda geldiğini” söyler ama bunun zamanlamayla pek ilgisi yoktu. Muad'Dib'in dediği gibi: “Buradayım işte, o kadar...”


Bununla birlikte, Muad'Dib'in din üzerindeki etkisini kavrayabilmek için şu gerçeği unutmamak çok önemlidir: Fremenler ataları düşman toprakların zorlu koşullarında yaşamaya alışmış çöl insanlarıydı. Hayatınızın her anı yaşam mücadelesiyle geçiyorsa mistisizme eğilim duymak güç değildir. “Oradasın işte, o kadar...”


Böyle bir gelenekte, acı çekmek kabul edilir bir şeydir... Bilinçaltının verdiği bir ceza olarak bile olsa kabul edilir. Ayrıca Fremen ayinleri kişiyi suçluluk duygusundan neredeyse tamamen arındırır. Bunun sebebi, kanunla dini aynı şey olarak görmeleri, dolayısıyla da itaatsizliği günah kabul etmeleri olmayabilir. Suçluluk duygusundan kolayca kurtulmalarının sebebi çetin gündelik yaşamlarında sık sık acımasız (çoğunlukla da ölümcül) kararlar vermek zorunda kalmalarıdır muhtemelen daharahat koşullarda yaşayan insanlar, böyle kararlardan sonra dayanılmaz bir suçluluk duygusuna kapılabilirdi.


Fremenlerin batıl inançlara düşkünlüğünün sebeplerinden biri de bu olsa gerek (Missionaria Protectiva'dan etkilenmeleri de bir başka sebeptir). Rüzgârın kumlarda ıslık çalmasının bir alamet olmasının önemi nedir? İlk Ay'ı gördüğünüz anda yumruğunuzu sıkmanız gerekmesinin önemi nedir? İnsanın eti kendisine, suyu kabilesine aittir... Hayatın sırrı da çözülmesi gereken bir problem değil, deneyimlenen bir gerçekliktir. Alametler bunu anımsamayı kolaylaştırır. Ayrıca burada olduğunuza ve gerçek dine inandığınıza göre, eninde sonunda zafer kazanacağınız kesindir.


Fremenlerle araları açılmadan önce Bene Gesseritlerin yüzyıllar boyunca öğrettiği gibi: “Din ile siyaset aynı arabayı sürdügünde, eğer sürücü sağ olan bir kutsal kişiyse (yani ‘bereket’ ise) karşılarında hiçbir şey duramaz.” 


3. EK 
Bene Gesseritlerin Saikleri ve Hedefleri Üstüne Rapor



    Aşağıda, Arrakis Olayı'nın hemen ardından Leydi Jessica'nın kendi ajanlarına hazırlattığı “Ozet”in bir bölümü yer almaktadır. Bu raporun tarafsızca ve içtenlikle yazılmış olması, onu sıradan rapor lardan çok daha değerli kılmaktadır.





Bene Gesseritler seçici dölleme programlarını insanlar üstünde yüzyıllar boyunca uygularken yarı gizemci bir okul paravanı ardında faaliyet gösterdiklerinden, onları hak ettiklerinden daha fazla önemsemeye meyilliyizdir. Arrakis Olayı hakkında bilirkişiliğe soyunmalarının analizi, bu okulun kendi oynadığı rolden habersiz olduğunu sergiler.


Bene Gesseritlerin ulaşabildiği bilgilerin kısıtlı olduğu, Peygamber Muad'Dib ile bizzat görüşemedikleri söylenebilir. Ama o okul daha önce çok daha büyük güçlüklerin üstesinden gelmeyi başarmıştı; bu kez büyük bir hata yaptılar.


Bene Gesserit programının hedefi, “Kuisatz Haderah” diye adlandırdıkları bir kişiyi seçici üreme yoluyla meydana getirmekti; bu terim “aynı anda birden fazla yerde bulunabilen kişi” anlamına gelir. Daha basitçe söylemek gerekirse, yüksek boyutları kavrayabilmesini ve kullanabilmesini sağlayacak zihinsel güçlere sahip bir insan üretmenin peşindeydiler. Dölleme programları sayesinde bir stiper mentat, Lonca seyrüsefercilerinin geleceği görme yetisine az çok sahip bir insan bilgisayar yaratmayı umuyorlardı. Şimdi lütfen şu gerçekleri dikkatle okuyun:


Paul Atreides, sonraki adıyla Muad'Dib, soyu bin yıldan fazladır dikkatle gözlenen bir adamın, Dük Leto'nun oğluydu. Peygamberin-annesi Leydi Jessica ise Baron Vladimir Harkonnen'ın öz kızıydı ve dölleme programı için son derece önemli olduğu neredeyse iki bin yıldır bilinen bazı genleri taşıyordu. Jessica çocukluğundan itibaren bir Bene Gesserit olarak yetiştirilip eğitilmişti, dolayısıyla da projede kullanılmaya seve seve razı olması bekleniyordu.


Leydi Jessica'ya bir Atreides kızı doğurması emredildi. Plan bu kızı Baron Vladimir'in yeğeni Feyd-Rautha Harkonnen'la evlendirmekti; büyük ihtimalle, bu birleşmeden bir Kuisatz Haderah doğacaktı. Ama odalık Leydi Jessica, kendisinin de tam olarak bilmediğini itiraf ettiği sebepler yüzünden emre karşı gelerek bir erkek çocuk doğurdu.


Sırf bu bile Bene Gesseritleri kaygılandırmalı, o çocuğun kontrol edemeyecekleri bir değişken olabileceğini, planlarını etkileyebileceğini düşündürtmeliydi. Ama gözden kaçırdıkları çok daha önemli belirtiler de vardı:


I. Paul Atreides henüz gençken bile geleceği görme yetenegine sahipti. Dört boyutlu açıklamalara meydan okuyan bir şekilde, rüyalarında geleceği gördüğü ve gördüklerinin hep doğru çıktığı, geleceğe dair önemli bilgiler edindiği biliniyordu.


2. Paul on beşine geldiğinde onun insan olup olmadığını sınayan Bene Gesserit Gözetmeni Rahibe Ana Gaius Helen Mohiam, delikanlının şimdiye kadar bu sınavdan geçmiş ve kayıtlarda yer alan tüm insanlardan daha fazla acıya katlandığını söylemiştir. Ama raporunda bundan bahsetmedi!


3. Atreides ailesi Arrakis gezegenine taşındığında, oradaki Fremen halkı genç Paul'ü bir peygamber, “dışdünyadan gelen ses” olarak karşılamıştı. Bene Gesseritler, Arrakis gibi tamamen çölle kaplı, yüzeyinde su bulunmayan, en temel ihtiyaçların bile zor karşılandığı bir gezegenin duyarlılığı mutlaka artıracağını biliyordu. Yine de Bene Gesserit gözlemcileri ne Fremenlerin bu tepkisinin, ne de Arrakis'te bol miktarda baharat tüketildiği gerçeğinin üstünde durdu.


4. Harkonnenlar ile Padişah İmparator'un fanatik askerleri, Paul'ün babası ile Atreides askerlerinin büyük bölümünü öldürerek Arrakis'i işgal ettiklerinde, Paul ile annesi ortadan kaybolmuşlardı. Ama neredeyse hemen ardından, Fremenler arasında Muad'Dib denilen yeni bir dini liderin çıktığı ve ona “dışdünyadan gelen ses” dendiği rapor edilmişti. Raporlarda ayrıca Muad'Dib'in yanında Seyyidina Riti'nden yeni bir Rahibe Ana'nın, “onu doğuran kadının” bulunduğu açıkça belirtiliyordu. Fremenlerin Peygamber efsanesinde “O bir Bene Gesserit cadısından doğacak” dendiği, Bene Gesseritlerin ulaşabildiği kayıtlarda açıkça ifade ediliyordu.


(Bene Gesseritlerin, okulun herhangi bir üyesinin Arrakis'te kısılı kalıp sığınağa ihtiyaç duyması durumunda faydalanması için o gezegende bu efsanenin benzerini yüzyıllar önce Missionaria Protectivaları aracılığıyla yaymalarından dolayı, “dışdünyadan gelen ses” efsanesini standart bir Bene Gesserit hilesi olarak gördükleri, dolayısıyla da önemsemedikleri öne sürülebilir. Bene Gesseritler Paul Muad'Dib ile ilgili diğer tüm ipuçlarını da göz ardı etmiş olmasalar, bu inandırıcı olabilirdi.)


5. Arrakis Olayı iyiden iyiye tırmanmaya başlayınca, Uzay Loncası Bene Gesseritlerle temasa geçti.. Lonca uzayda yolculuk eden gemilere kılavuzluk edebilmeleri için gerekli olan geleceği kısıtlı olarak görme yetisine ancak Arrakis'ten temin edilen baharat adlı uyuşturucu sayesinde sahip olabilen seyrüsefercilerinin “geleceğe dair kaygı verici şeyler”, “ufukta beliren belalar” gördüklerini bildirdi. Bunun tek bir anlamı olabilirdi: Seyrüseferciler sayısız kritik kararın birleştiği bir düğüm noktası görmüşlerdi ve bu noktanın ötesini göremiyorlardı. Yüksek boyutlara müdahale eden bir failin varlığının açık kanıtıydı bu!


(Lonca'nın hayati önem taşıyan baharatın kaynağına doğrudan müdahale edemeyeceğinin çünkü yüksek boyutlarla kendi çaplarında uğraşan Lonca seyrüsefercilerinin Arrakis'te yapacakları en ufak hatanın felaketle sonuçlanacağını görebildiklerinin epeydir farkında olan birkaç Bene Gesserit vardı. Lonca seyrüsefercilerinin böyle bir düğüm noktası oluşturmadan baharatın kontrolünü ele geçirmenin bir yolunu bulamadıkları bilinen bir gerçekti. Bundan çıkarılacak bariz sonuç, yüksek boyutları etkileme gücüne sahip birinin baharat kaynağının kontrolünü ele geçirdiğiydi; oysa Bene Gesseritler bunu akıllarına bile getirmediler!)


Bütün bu gerçeklerin ışığında varılması kaçınılmaz olan sonuç şudur: Bene Gesseritlerin bu olayda sergilediği beceriksizliğin sebebi, tamamen habersiz oldukları, daha da büyük bir plandı! 


4. EK 
En Eşraf Almanağı (Soylu Hanedanlara Dair Seçme Alıntılar)


IV. SHADDAM (10.134 - 10.202)


Corrino Hanedanı'nın Altın Aslan Tahtı'na çıkan 81. mensubu olan Padişah İmparator'un hükümdarlığı 10.156'dan (babası 1X. Elrood'un çomurkiyle öldürüldüğü yıldan) 10.196'ya dek sürdü (bu tarihte saltanat en büyük kızı Irulan'a geçti). IV. Shaddam'ın hükümdarlığının en ünlü olayı Arrakis İsyanı'dır birçok tarihçi, saray meselelerine ve mevkisinin getirdiği ihtisama kendini fazla kaptıran IV. Shaddam'ı bu isyandan sorumlu tutar. Onun saltanatının ilk on altı yılında, burseglerin sayısı iki katına çıkmıştı. Ama Arrakis İsyanı'ndan önceki son otuz yılda Sardaukarların eğitimine ayrılan bütçe giderek kısılmıştı. IV. Shaddam'ın beş kızı (Irulan, Chalice, Wensicia, Josifa ve Rugi) vardı; meşru oğlu yoktu. Tahttan indirilmesinden sonra kızlarından dördü onunla birlikte yaşadılar. Gizli Bene Gesserit olan eşi Anirul 10.176'da ölmüştü.


LETO ATREIDES (10.140 - 10.191)


Corrinoların anne tarafından kuzeni; genellikle Kızıl Dük olarak anılır. Atreides Hanedanı yirmi nesil boyunca Caladan'ı siridar derebeyi sıfatıyla yönettikten sonra Arrakis'e gitmek zorunda bırakıldı. Dük Leto daha çok Ümmi Naib Dük Paul Muad'Dib'in babası olarak tanınır. Dük Leto’nun naaşı Arrakis'teki “Kafatası Kabri’nde bulunmaktadır. Bir Suk doktorunun ihaneti yüzünden öldüğü, ölümünde Siridar Baron Vladimir Harkonnen'ın parmağı olduğu söylenir.


LEYDİ JESSICA (Fahri Atreides) (10.154 - 10.256)


Siridar Baron Vladimir Harkonnen'ın (Bene Gesserit kayıtlarına göre) öz kızı. Dük Paul Muad'Dib'in annesi. Wallach IX'daki Bene Gesserit Okulu'ndan mezun olmuştur.


LEYDİ ALIA ATREIDES (10.191 - )


Dük Leto Atreides ile resmi odalığı Leydi Jcssica’nin meşru kızı. Leydi Alia, Dük Leto'nun ölümünden takriben sekiz ay sonra Arrakis'te doğmuştur. Bene Gesseritlerin ondan genellikle “Lanetli” diye bahsetmesi, doğumundan önce bir farkındalık yelpazesi uyuşturucusuna maruz kalmasına yorulur. Popüler tarihte Azize Alia veya Bıçağın Azizesi Alia olarak bilinir. (Ayrıntılı hayat hikâyesi için bkz. Pander Oulson, Azize Alia, Bir Milyar Dünyanın Dişi Avcısı.)


VLADIMIR HARKONNEN (10.110 - 10.193)


Baron Harkonnen olarak tanınır; resmi unvanı Siridar (gezegen valisi) Baron'du. Vladimir Harkonnen'ın baba tarafından soyu, Corrin Muharebesi'nden sonra korkaklığı yüzünden sürgün edilen Başar Abulurd Harkonnen'a dek uzanır. Harkonnen Hanedanı'nın eski gücünü geri kazanması, balina kürkü piyasasını ustaca manipüle etmelerine ve daha sonra Arrakis'te melanjdan elde ettikleri gelire yorulur. Siridar Baron isyan sırasında Arrakis'te öldü. Unvanı çok kısa süreliğine na-Baron Feyd-Rautha Harkonnen'a geçti.


KONT HASIMIR FENRİNG (10.133 - 10.225)


Corrino Hanedanı'nın anne tarafından akrabası; IV. Shaddam'ın çocukluk arkadaşı. (Güvenilir bir kaynak olarak kabul edilmeyen Corrinoların Korsanlık Geçmişi'nde, Fenring'in IX. Elrood'u çomurki ile zehirleyen kişi olduğu söylenir.) Tüm belgeler, Fenring'in IV. Shaddam'ın en yakın arkadaşı olduğunu göstermektedir. Kont Fenring'in İmparator için yaptığı hizmetler arasında, Arrakis'te Harkonnen yönetimi sırasında İmparatorluk ajanlığı ve daha sonra Caladan'ın Absentia Siridar'lığını (geçici vali) yapmak da vardı. IV. Shaddam'ın Salusa Secundus'a sürgün edilmesi üzerine, orada onunla birlikte yaşadı.


KONT GLOSSU RABBAN (10.132 - 10.193)


Lankiveil Kontu Glossu Rabban, Vladimir Harkonnen'ın en büyük yeğeniydi. Glossu Rabban ile Feyd-Rautha Rabban (Siridar Baron'un ailesine kabul edilince Harkonnen soyadını almıştı), Siridar Baron'un en küçük yarıkardeşi Abulurd'un meşru oğullarıdır. Abulurd, Rabban-Lankiveil altbölge yöneticiliğine atanınca Harkonnen soyadından ve bunun getirdiği tüm ayrıcalıklardan vazgeçmişti. Rabban anne tarafının soyadıydı. 


İmparatorluk Terminolojisi


İmparatorluk'u, Arrakis'i ve Muad'Dib'i doğuran kültürü incelerken pek çok yabancı terimle karşılaşırız. Kavrayışı artırmak övülesi bir hedef olduğundan, aşağıda çeşitli tanımlar ve açıklamalar verilmiştir.


ABA: Fremen kadınlarının giydiği uzun, bol giysi; genellikle siyah olur.


ADAB: Kişinin üzerine kendiliğinden çöküp kendini dayatan zorlayıcı bellek.


AGH: “Sola dön.” Solucan serdümenlerinin kullandığı bir terim.


AKARSO: (70 Ophiuchi A'daki) Sikun'da yetişen, neredeyse dikdörtgen yapraklarıyla ayırt edilen bir bitki. Yeşil ve beyaz şeritleri, birbirine paralel uzanan, aktif ve uykudaki klorofilli kısımlarını gösterir.


AKIL: Anlayış, idrak sınavı. Esasında “Düşünen kimdir?” ile başlayan “Yedi Mistik Soru”.


ÂLEMÜ'L-MİSÂL: Tüm fiziksel sınırlamaların kalktığı, mistik suretler dünyası.


AMPOLIROS: Uzayın efsanevi “Uçan Hollandalı”sı.


AMTAL veya AMTAL KURALI: İlkel dünyalarda yaygın olan bu kurala göre, bir şeyin gerçek doğasını görmek için onu sınamak, sınırlarını ve kusurlarını saptamak gerekir. Kişi ölene dek sinanmalidir.


ARAYICI-AVCI: Yakın mesafeden uzaktan kumandayla kontrol edilebilen, süspansörlü, küçük ve ince metal silah; yaygın kullanılan bir suikast aleti.


ARRAKEEN: Arrakis gezegenindeki ilk yerleşim yeri; çok uzun zamandır gezegenin yönetim merkezi.


ARRAKIS: Dune diye de bilinen gezegen; Canopus'un üçüncü gezegeni.


ASKER TAŞIYICI: Askeri birliklerin gezegenlerarası nakliyatı için özel olarak tasarlanmış Lonca gemisi.


ATEŞ OPALİ: Hagal'ın opal benzeri, nadir bulunan mücevherlerine verilen isim.


ATEŞ SÜTUNU: Çölde açık havada işaret vermekte kullanılan basit havai fişek.


ATEŞ VİCDANI: “Alev vicdanı” da denir; İmparatorluk koşullandırmasıyla zihinde oluşturulan engelleyici düzey. (Bkz. İmparatorluk Koşullandırması.)


ATMA KUTULARI: Sürtünme ısısını zarar vermeden dağıtabilen yüzeyler ve süspansör sönümleme sistemiyle donatılmış çeşitli şekillerdeki yük taşıyıcılarına verilen genel isim. Bir gezegenin yüzeyine uzaydan malzeme atmakta kullanılırlar.


AVUÇ KİLİDİ: Belirli bir insanın avucunun şekline göre üretilen ve o avuçla bastırıldığında açılan kilit veya mühür.


ÂYÂT: Hayat işaretleri. (Bkz. Burhan.)


AYIRICI PLANYA: Melanj baharat kütlesini kumdan arındırmaya yarayan diferansiyel şarjlı ayrıştırıcı; baharat rafineciliğinin ikinci safhasında kullanılan bir aygıt.


B.G.: Bene Gesserit'in kısaltması.


BAHARAT FABRİKASI: Bkz. Kumsürüngeni.


BAHARAT SÜRÜCÜSÜ: Arrakis'in çöl yüzeyinde kullanılan hareketli makineleri kumanda edip yönlendirebilen kumul insanı.


BAHARAT: Bkz. Melanj.


BAK-KİT: Damıtıcı-giysi onarımında kullanılan belli başlı tamir gereçleri ile yedek parçaları barındıran çanta.


BAKLAVA: Hurma şurubuyla yapılan ağır bir tatlı. BALİSET: Dokuz telli bir müzik enstrümanı; kanundan büyük ölçüde esinlenilmiştir; akoru Chusuk gamına göre yapılır ve tellerine vurularak çalınır. İmparatorluk'taki gezgin saz şairlerinin en gözde enstrümanıdır.


BARADYE TABANCASI: Arrakis'te geliştirilmiş, statik şarjlı toz tabancası; kumların üstünde büyük bir iz bırakmakta kullanılır.


BAŞAR (genellikle Albay Başar denir): Standart askeri rütbe sıralamasında “Albay”ın hemen üstünde yer alan Sardaukar subayı. Başar gezegensel altbölgelerin askeri yöneticilerinin rütbesidir. (Yalnızca askeri meselelerden sorumlu başarlara Kolordu Başarı denir.)


BAŞGÖZETMEN: Bir Bene Gesserit Okulu'nun bölge yöneticiliğini de üstlenmiş Bene Gesserit Rahibe Anası. Halk dilinde: İçgörü yetisine sahip Bene Gesserit.


BEDEVİYÂN: Bkz. İhvân Bedeviyân.


BEKKA: Fremen efsanesinde, tüm insanlık için ağlayan kişi.


BELA TEGEUSE: Kuentsing'in beşinci gezegeni; göçe zorlanan Zensünnilerin (Fremenler) durakladıkları üçüncü yer.


BELED: Açık, düz çöl.


BENE GESSERIT YÖNTEMİ: En küçük ayrıntıların bile gözlemlenip kullanılması.


BENE GESSERIT: “Düşünen makineler” denen aygıtlar ile robotların yok edildiği Butleryan Cihadı'nın ardından, temelde sadece kız öğrenciler için kurulan, zihinsel ve fiziksel eğitim veren kadim okul.


BEREKET: Büyülü güçlere sahip, sağ olan kutsal kişi.


BIÇAKIŞIN: Genellikle kesici alet ve neşter olarak kullanılan düşük menzilli bir lazer silahı versiyonu.


BİLÂ-KEYF: Amin. (Tam çevirisi: “Başka açıklamaya gerek yok.”)


BİLLURBIÇAK: Arrakis'teki Fremenlerin kutsal bıçağı. Ölü kumsolucanlarının billur dişlerinden, iki tipte üretilir. Bu iki tip “sabit” ve “değişken” diye adlandırılır. Değişken bir bıçağın, parçalara ayrılıp dağılmaması için insan bedeninin elektrik alanına yakın tutulması gerekir. Sabit bıçaklarsa depolanmak üzere işlemden geçirilmiştir. Billurbıçaklar yaklaşık 20 santimetre uzunluğundadır.


BİNDU DURAKLATIŞI: İnsanın kendini bilinçli olarak soktuğu bir tür özel katalepsi.


BİNDU: İnsan sinir sistemine hâkim olmaya yönelik eğitim. Genellikle Bindu Sinir Eğitimi denir. (Bkz. Prana.)


BOTANİ JİB: Bkz. Çakobsa.


BURHAN: Hayatın kanıtları. (Çoğunlukla “hayatın âyât ve burhanı” şeklinde kullanılır.) Bkz. Âyât.


BURKA: Fremenlerin çölde açık havada giydiği yalıtımlı harmani.


BURSEG: Sardaukarlarda general rütbesi.


BUTLERYAN CİHADI: Bilgisayarlara, düşünen makinelere ve bilinçli robotlara karşı L.O. 201'de başlatılıp L.O. 108'e kadar süren dinsel savaş. Savaşın temel ilkesi T.K. İncili'nde şöyle geçer: “İnsan gibi düşünen makineler yapmayacaksın.” (Bkz. Büyük İsyan.)


BÜKLÜMGEMİSİ: Uzay Loncası'nın nakliyat sisteminde kullanılan büyük kargo gemisi.


BÜYÜK HANEDANLAR: Bir veya daha fazla gezegenden oluşan derebeyliklerin yöneticileri; gezegenlerarası girişimciler. (Bkz. Hanedan.)


BÜYÜK İSYAN: Butleryan Cihadı'nın yaygın ismi. (Bkz. Cihat ve Butleryan Cihad.)


BÜYÜK SÖZLEŞME: Lonca, Büyük Hanedanlar ve İmparatorluk'tan oluşan güç dengesi tarafından gözetilip sürdürülen evrensel ateşkes. Temel kuralı, insanlara karşı atomik silah kullanmanın yasak olmasıdır. Büyük Sözleşme'nin her maddesi şu cümleyle başlar: “Kurallara uyulmalıdır...”


CALADAN: Delta Pavonis'in üçüncü gezegeni; Paul Muad'Dib'in doğduğu gezegen.


CANTO VE RESPONDU: Bir dua ayini; Missionaria Protectiva'nın Panoplia Propheticus'unun parçası.


CEREM: (Genellikle intikam amacıyla kurulan) kin birliği.


CHOAM: “Combine Honnete Ober Advancer Mercantiles”ın kısaltması; İmparator ve Büyük Hanedanlar tarafından Uzay Loncası ile Bene Gesseritlerin idari olmayan ortaklıgiyla birlikte- yönetilen evrensel gelişim şirketi.


CHUSUK: Theta Shalish'in dördüncü gezegeni; “Müzik Gezegeni” olarak da bilinir ve müzik enstrümanlarının kalitesiyle ünlüdür. (Bkz. Varota.)


CİHAT: Dini sefer. (Bkz. Butleryan Cihadı.)


CORİOLİS FIRTINASI: Arrakis'teki büyük kum fırtınalarına verilen isim. Açık düzlükler boyunca esen rüzgârlar, gezegenin dönüş hızının da etkisiyle güçlenerek saatte 700 kilometre hıza ulaşabilir.


CORRIN MUHAREBESİ: Adını İmparatorluk Hanedanı Corrinolardan alan uzay muharebesi. L.O. 88'de Sigma Draconis civarında gerçekleşen muharebenin sonucunda, Salusa Secunduslu hanedan tahtı ele geçirdi.


CÜPPE: Arrakis'te genel olarak damıtıcı-giysinin üstüne giyilen çok amaçlı pelerin (ısıyı emmeye veya yansıtmaya ayarlanabilir; hamağa veya barınağa dönüştürülebilir).


CAKOBSA: Kısmen kadim Botani dilinden (Botani Jib... Jib “lehçe” demektir) türetilmiş ve “manyetik dil” olarak da adlandırılan lisan. Gizlilik gerektiren konuşmalar için, çok eski lehçelerin derlenmesiyle oluşturulmuştur; ancak temelde ilk Suikastçılar Savaşı'ndaki kiralık suikastçılar olan Botanilerin avlanma dilidir.


ÇANAK HARİTASI: Sığınma yerleri arasındaki yolları gösteren en güvenilir parapusula rotalarına dayanarak hazırlanmış Arrakis yüzeyi haritası. (Bkz. Parapusula.)


ÇANAK: Arrakis'te, etrafındaki araziye göre daha alçakta olan dolayısıyla da sık görülen fırtınalardan korunan, yerleşime uygun bölge.


ÇİFTLEŞME DİZİNİ: Bene Gesseritlerin Kuisatz Haderah'ı yaratmak için uyguladıkları insan çiftleştirme programının ana kaydı.


ÇİY BİRİKTİRİCİLER veya ÇİY TUTUCULAR: Çiy toplayanlarla karıştırılmamalıdır. Biriktirici veya tutucular, uzun ekseni takriben dört santimetre uzunluğunda olan, yumurta şeklinde aygıtlardır. Kromoplastikten yapılırlar; ışığa maruz kaldıklarında renkleri beyaza döner, karanlıktaysa saydamlaşırlar. Biriktiricinin yüzeyi şafak çiyini tutacak kadar soğuktur. Fremenler tarafından, içbükey ekim çukurlarını astarlamakta kullanırlar; böylece küçük ama daimi bir su kaynağı elde edilir.


ÇİY TOPLAYANLAR: Tırpana benzer bir alet yardımıyla Arrakis'teki bitkilerden çiy toplayan işçiler.


ÇOMAS (Bazı lehçelerde Omas): Katı yiyeceklere katılan zehir.


ÇOMURKİ (Bazı lehçelerde Muski ya da Murki): İçeceğe katılan zehir.


DAMITICI-ÇADIR: İçinde bulunan insanların solunum yoluyla havaya saldığı nemi geri kazanıp içilebilir su haline getirecek şekilde tasarlanmış, mikro-sandviç dokuya sahip, küçük, hava geçirmez çadır.


DAMITICI-GİYSİ: Arrakis'te icat edilmiş, vücudu bütünüyle saran giysi. Mikro-sandviç dokusu, ısıyı dağıtma ve vücut atıklarını süzme özelliğine sahiptir. Geri kazanılan nem toplayıcı-keselerden çıkan su tüpü sayesinde yeniden kullanilir.


DARÜ'L-HİKMET: Dinsel tercüme ve tefsir okulu.


DEĞİŞİM YARGICI: Bir derebeylik yönetimi değişikliğinde bir kanlı müzakeresinde veya bir Suikastçılar Savaşı'ndaki meşru bir muharebede gözlemcilik yapması için Landsraad Yüce Divanı ve İmparator tarafından atanan resmi görevli. Yargıç'ın geçici otoritesi ancak İmparator'un da bizzat katıldığı bir Yüce Divan toplantısında sorgulanabilir.


DERC: “Sağa dön.” Solucan serdümenlerinin kullandığı bir terim.


DEVRİDAİMLER: İnsan boşaltım sistemini damıtıcı-giysinin geri dönüşüm filtrelerine bağlayan vücut fonksiyonu tüpleri.


DICTUM FAMILIA: Büyük Hanedan veya kraliyet ailesi fertlerinin gayriresmi ihanet yoluyla öldürülmesini yasaklayan Büyük Sözleşme hükmü. Bu hüküm suikast yöntemlerini ve bu konudaki yasal çerçeveyi belirler.


DIŞ-FREYN: Galach dilinde “tamamen yabancı” anlamına gelir. Yani: Cemaatten değil; seçilmiş değil.


DİSTRANS: Chiropteraların (yarasalar) veya kuşların sinir sisteminde geçici bir sinirsel kayıt oluşturan cihaz. Kaydedilen mesaj, yaratığın attığı çığlıklarla iletilir ve bir başka distrans vasıtasıyla o taşıyıcı dalgadan ayrıştırılabilir.


ECAZ: Alpha Centauri B'nin dördüncü gezegeni; düşünce gücüyle şekillendirilebilen sisağacının yetiştiği yer olduğundan, heykeltıraş cenneti olarak da bilinir.


EGOSURETİ: Egonun özünü gösterdiği söylenen küçük hareketleri kopyalayabilen bir şiga teli projektörünün oluşturduğu portre.


EĞİTİM: Bu terimin Bene Gesseritler için özel bir anlamı vardır; onlara göre “eğitim”, bedenin sinir ve kas yapısının (bkz. Bindu ve Prana) doğal fonksiyonlarının izin verebileceği en üst noktaya dek koşullandırılması demektir.


ELAKKA UYUŞTURUCUSU: Ecaz'da yetişen, kan rengi damarlı elakka ağacının yakılmasıyla elde edilen narkotik madde. Kişinin kendini koruma güdüsünü neredeyse tamamen ortadan kaldırır. Bu uyuşturucunun etkisindeki kişinin teni havuç rengini alır. Genellikle köle gladyatörleri dövüşe hazırlamakta kullanılır.


EL-LÂT: İnsanoğlunun ilk güneşi; halk arasında herhangi bir gezegenin başlıca güneşi anlamında kullanılır.


EL-SEYL: “Kum yağmuru.” Bir Coriolis fırtınasının havalandırıp orta irtifaya (aşağı yukarı 2.000 metre yükseğe) çıkardığı tozların yağması. El-seyller genellikle havadaki nemi yer seviyesine indirir.


ERG: Çok geniş kumul bölgesi, kum denizi.


EVLİYA: Zensünni Gezginleri dininde, Tanrı'nın sol elindeki (himayesindeki) kadın; Tanrı'nın hizmetkârı.


EZİCİLER: Küçük gemilerin kenetlenmesiyle oluşan, düşmanın üstüne inip ezecek şekilde tasarlanmış askeri uzay gemileri. FAUFRELUCHES: İmparatorluk tarafından dayatılan katı sınıf sistemi. “Herkesin bir yeri olmalı ve herkes yerini bilmelidir.”


FEDAYKİN: Fremen ölüm komandoları. Eski anlamı: Bir yanlışı düzeltmek için bir araya gelip, bu uğurda ölümü göze almaya ant içmiş insanlar.


FEY: Su vergisi. Arrakis'te toplanan başlıca vergi.


FIKIH: Bilgi, dini kanun; Zensünni Gezginleri dininin yarı efsanevi kökenlerinden biri.


FİLM-KİTAP: Hafızayı doğrudan etkileyen sinyaller gönderen eğitim amaçlı kullanılan, şiga telinden yapılma kitap.


FİLTRETIKAÇ: Solunum sırasında kaybedilen nemi geri almak için damıtıcı-giysiyle birlikte takılan burun filtresi aparatı (burun tıkacı da denir).


FİRKATEYN: Daha küçük birimlere ayrılmadan bir gezegene inip kalkabilen en büyük uzay gemisi.


FREMENLER: Zensünni Gezginlerinin soyundan gelen, Arrakis çöllerinde yaşayan özgür kabileler. (İmparatorluk Sözlüğü'nde “Kum Korsanları” olarak geçerler.)


FREMKİT: Çölde sağ kalabilmek için gerekli şeyleri içeren, Fremen yapımı çanta.


GAFLET: Kişinin kendini zihin dağıtıcı şeylere kaptırması. Tutarsız, güvenilmez kişiler için kullanılır.


GALACH DİLİ: İmparatorluk'un resmi dili. İnsanoğlunun uzun göç zinciri boyunca benimsenen kültürel terimlerin belirgin izlerini taşıyan melez İnglo-Slav dili.


GAMONT: Niushe'nin üçüncü gezegeni; hedonist kültürü ve yaşattığı egzotik cinsel deneyimlerle ünlüdür.


GANİMET: Savaşta veya teke tek dövüşte kazanılan şey. Genellikle sırf o dövüşü anımsatması için elde tutulan bir hatıra.


GARE: Bir düzlükte tek başına yükselen tepe veya dağ.


GAYRET: “İleri.” Solucan serdümenlerinin kullandığı bir terim.


GELGİTSEL TOZ HAVZASI: Arrakis yüzeyinde oluşmuş, yüzyıllar boyunca tozla dolmuş geniş çöküntü alanı; bu havzalarda tozgelgitleri saptanmıştır. (Bkz. Kumgelgiti.) GERÇEĞİSÖYLETEN: Gerçektransına girerek, karşısındakinin samimi olup olmadığını, yalan söyleyip söylemediğini anlayabilen Rahibe Ana.


GERÇEKTRANSI: Bir “farkındalık yelpazesi” uyuşturucusu vasıtasıyla girilen, yarı hipnotik trans hali; kişi bu haldeyken karşısındakinin söylediği tüm yalanları küçük belirtiler sayesinde fark edebilir. (Not: “Farkındalık yelpazesi” uyuşturucuları, zehri vücutlarında dönüştürebilen, ona karşı hassasiyeti kalmamış kişiler hariç hemen herkes için ölümcüldür.)


GIEDI PRIME: Ophiuchi B (36) gezegeni; Harkonnen Hanedanı'nın anayurdu. Etkin fotosentez aralığı düşük, orta kuşağı yaşama elverişli bir gezegen.


GINAZ HANEDANI: Dük Leto Atreides'in bir dönem müttefiki olan hanedan. Grumman gezegenine karşı yürüttüğü Suikastçılar Savaşı'nda yenilmiştir.


GİUDİCHAR: Kutsal gerçek. Genellikle “giudichar mantene” (asıl ve kanıtlayıcı gerçek) şeklinde kullanılır.


GOMCEBBAR: Tahakküm eden düşman; başarılı olunamazsa ölümle sonuçlanan insani farkındalık sınavında Bene Gesserit Gözetmenleri tarafından kullanılan, ucu metasiyanürlü özel bir zehirli iğne.


GÖZCÜ KONTROL: Baharat avı ekibi için gözcülük etmek ve ekibi korumakla görevli hafif ornitopter.


GRABEN: Yerkabuğu katmanlarındaki hareketler sebebiyle toprak zeminin çökmesi sonucunda oluşan uzun jeolojik hendek.


GRUMMAN: Niushe'nin ikinci gezegeni; özellikle gezegeni yöneten hanedan (Moritani) ile Ginaz Hanedanı arasındaki kan davasıyla tanınır.


GÜMLEYİCİ: Bir ucunda yaylı bir ses çıkarma mekanizması bulunan kısa kazık. Kuma saplanıp “gümleme” sesleri çıkarmaya ayarlanarak Şeyh Hulud'u çağırmakta kullanılır. (Bkz. Yaradan Kancaları.)


HAC: Kutsal yolculuk. HAGAL: “Mücevher Gezegeni” (Il Theta Shaowei); I. Shaddam döneminde burada maden ocakları açılmış ve tüm değerli taşları tüketilmiştir.


HALÂ: Adı geçen bir yerin öfkeli ruhlarını yatıştırmak için söylenen geleneksel söz.


HAM BAHARAT KÜTLESİ: Küçük Yaradan'ın vücut atıklarının, su karışmasıyla birlikte içinde hızla mantar üremeye başlamış hali. Arrakis baharatı bu aşamada yerin derinliklerinden gelip, üstündeki maddeyle yer değiştirerek yeryüzüne karakteristik bir “püskürtü” şeklinde çıkar; güneşe ve havaya maruz kalınca melanja dönüşür. (Bkz. Melanj ve Yaşam Suyu.)


HANEDAN: Bir gezegenin ya da gezegen sisteminin egemen klanı.


HARMONTHEP: Ingsley bu gezegenin, Zensünnilerin göç sirasındaki altıncı durağı olduğunu söyler. Delta Pavonis'in artık var olmayan bir uydusu olduğu düşünülmektedir.


HASATÇI veya HASAT FABRİKASI: Genellikle püskürtüyle yeryüzüne çıkmış bol miktarlarda, kirlenmemiş melanjı toplamakta kullanılan büyük (çoğunlukla 120 X 40 metre ebatlarında) baharat toplama makinesi. Bağımsız paletlerin üstüne yerleştirilmiş böcek benzeri gövdesi yüzünden genellikle “sürüngen” diye adlandırılır.


HAVA TARAYICISI: Arrakis'te kumu kaziklama ve rüzgârın bıraktığı izleri yorumlama gibi özel yöntemlerle hava tahmini yapabilecek şekilde eğitilmiş kişi.


HEL YEVM: “Sonunda! Nihayet!” Bir Fremen nidası.


HEYYYYOO!: Solucan serdümenlerinin verdiği, harekete geçirme emri.


HİCR: Çöl yolculuğu, göç.


HİCRET: Arayış yolculuğu.


HİYEREG: Çölde açık havada, kumların üstünde kurulan geçici Fremen kampı.


HOLTZMAN ETKİSİ: Bir kalkan jeneratörünün geri itme etkisi.


Hukukta: Şüpheli bir sözlü iddia ile resmi suçlama arasında bir eylem. IX: Bkz. Richese.


PCAZ: Doğası gereği inkâr edilemeyecek kehanet; değiştirilemez kehanet.


İBAD GÖZLERİ: Melanj ağırlıklı beslenme sonucunda akları ile gözbebekleri koyu maviye dönüşmüş gözler (ağır melanj bağımlılığının göstergesidir).


İBN KİRTAYBA: “Şöyle der kutsal sözler...” Fremenlerin dinsel büyü ayinlerinin resmi başlangıç sözü (Panoplia Propheticus'tan türetilmiştir).


İHVAN BEDEVİYÂN: Arrakis'teki tüm Fremenlerin kardeşliği.


İKHUT EYG!: Arrakis'teki su satıcılarının seslenişi (etimolojisi belirsizdir). (Bkz. Suu-suu-sük!)


İKİNCİ AY: Arrakis'in iki uydusundan küçük olanı; yüzeyindeki, kanguru faresini andıran şekil dikkat çekicidir.


İLİM: İlahiyat; dinsel gelenek bilimi; Zensünni Gezginleri dininin yarı efsanevi kökenlerinden biri.


İLK AY: Arrakis'in büyük uydusu; geceleyin ilk yükselen ay; yüzeyinde insan yumruğunu andıran bir şekil göze çarpar. İMPARATORLUK KOSULLANDIRMASI: Suk Tıp Okulları tarafından geliştirilmiştir: İnsan öldürmeyi engelleyici en güçlü koşullandırmadır. Bu koşullandırmayı alan kişilerin alnına elmas şeklinde bir dövme yapılır ve saçlarını uzatıp gümüş bir Suk halkasıyla toplamalarına izin verilir.


İMPARATORLUK LEJYONU: On tugay (takriben 30.000 asker).


İSTİSLAH: Toplumun genelinin iyiliğini gözetme yasası; acımasız hareket edilmesi gereken durumlarda, genellikle önce bu yasadan dem vurulur.


KÂİD: Neredeyse yalnızca sivillerle ilgilenmekle mükellef Sardaukar subayı; tüm bir gezegenden sorumlu askeri vali; rütbe olarak Başar'ın üstünde, ama Burseg'in altındadır.


KALICI ZEHİR: Mentat Piter de Vries'in icadı olduğu söylenen zehirli madde. Bu zehrin verildiği kişinin düzenli olarak panzehir alması zorunludur; panzehirin kesilmesi ölümle sonuçlanır. KALKAN DUVARI: Arrakis'in kuzeyindeki, küçük bir bölgeyi gezegenin Coriolis fırtınalarından koruyan dağlık alan.


KALKAN: (Bkz. Savunma Kalkanı.)


KANÂT: Çölde kontrollü koşullar altında sulama yapılmasını sağlayan açık kanal.


KANCACI: Yaradan kancalarıyla kumsolucanı yakalayan Fremen.


KANLI: Büyük Sözleşme'nin getirdiği ağır kısıtlamalar çerçevesinde sürdürülen resmi husumet ya da kan davası. (Bkz. Degisim Yargıcı.) Bu kısıtlayıcı kurallar başta masum ve tarafsız insanları korumak için konulmuştu.


KAPIMÜHRÜ: Fremenlerin bir günden fazla kalmak üzere kamp kurdukları mağaralarda nem güvenliğini sağlamakta kullandıkları taşınabilir, hava geçirmez, plastik yalıtıcı.


KARANLIK ŞEYLER: Missionaria Protectiva'nın kolay etki altında kalan uygarlıklara yaydığı bulaşıcı batıl inançlar için kullanılan bir tabir.


KAYGAN-UC: Kalkanlı dövüşlerde sol elde kullanılan ince ve kısa bıçak (genellikle ucuna zehir sürülür).


KENAR DUVARI: Arrakis'teki Kalkan Duvarı'nın üstünde yükselen, ikinci bir koruyucu sarp kayalık dizisi. (Bkz. Kalkan Duvarı.)


KEOPS: Piramit satrancı; amaç hem veziri en tepeye çıkarmak hem de rakibin şahını mat etmektir; dokuz seviyelidir.


KERÂMET: Bir mucize; ruh dünyasından yapılan bir eylem.


KİNCAL: Takriben 20 santimetre uzunluğunda, biraz kıvrık, iki tarafı keskin, kısa kılıç (ya da uzun hançer).


KİRTAYBA: Bkz. İbn Kirtayba.


KİSVE: Fremen mitolojisine dair herhangi bir figür ya da desen.


KİTABÜ'L-İBÂR: Arrakis'teki Fremenler tarafından yazılmış dinsel içerikli sağ kalma kılavuzu.


KORKÜRE: Süspansör sayesinde havada durabilen aydınlatma aracı; kendi enerjisini sağlayan (genellikle organik bataryalı) cihaz.


KRİMSKELL SİCİMİ veya KRİMSKELL HALATI: Ecaz'ın hufuf asması liflerinden yapılan “pençeli sicim.” Krimskell ile atılan düğümler, sicim çekildikçe, önceden ayarlanmış bir sınıra dek giderek sıkışır. (Ayrıntılı bilgi için bkz. Holjance Vohnbrook, “Ecaz'ın Tuhaf Asmaları”.)


KUİSATZ HADERAH: “Yolun Kısaltılışı”. Bene Gesseritlerin “bilinmeyen”e karşı genetik yoldan üretmeye çalıştıkları çözüme, yani organik zihinsel güçleriyle uzay ile zaman arasında köprü kuracak erkek Bene Gesserit'e verdikleri isim.


KULON: Terra'nın (Yeryüzü) Asya kıtasındaki bozkırlardan gelmiş, Arrakis'e uyum sağlamış yabani eşek.


KUM KAZIKLAMAK: Arrakis'in geniş çöllerinin içlerindeki ıssız bölgelerde kuma plastik ve fiber kazıklar saplayıp, kum fırtınalarının bu kazıklar üzerinde bıraktığı izleri yorumlayarak hava tahmininde bulunma sanatı.


KUMDAVULU: Yüzeyine ani darbe indiğinde çok uzaklardan bile duyulabilen davul sesi çıkaracak şekilde sıkışmış kum.


KUMDAYÜRÜYEN: Çölde açık havada sağ kalabilme eğitimi almış herhangi bir Fremen.


KUMGELGİTİ: Tozgelgiti de denir: Arrakis'teki, toz dolu bazı havzalarda, güneş ve uyduların çekim etkisiyle oluşan seviye değişimleri. (Bkz. Gelgitsel Toz Havzası.)


KUMSOLUCANI: (Bkz. Şeyh Hulud.)


KUMSÜRÜNGENİ: Arrakis yüzeyinde melanj bulup toplamakta kullanılmak üzere tasarlanmış makinelere verilen genel isim.


KUMSÜVARİSİ: Bir kumsolucanının üstüne binerek onu sürebilen kişiler için kullanılan Fremen terimi.


KUMŞNORKELİ: Kum altındaki bir damıtıcı-çadıra yüzeydeki taze havayı pompalamak için kullanılan solunum cihazı.


KUMUL İNSANLARI: Arrakis'te çölde açık havada çalışan işçiler, baharat avcıları vs. Kumişçileri. Baharat işçileri.


KUMUSTASI: Baharat operasyonlarının baş yetkilisi.


KUZENİLER: Kuzenden daha yakın akrabalar.


KÜÇÜK HANEDANLAR: Tek bir gezegenle sınırlanmış girişimci sınıf. (Galach dilinde: “Richece”.)


KÜÇÜK YARADAN: Arrakis kumsolucanının kumların derinliklerinde yaşayan, genç, yarı bitki yarı hayvan hali. Küçük Yaradan'ın vücut atıkları ham baharat kütlesini oluşturur. KÜLL VÂHÂTI: “Çok şaşırdım!” imparatorluk’ta yaygın olarak kullanılan, samimi bir şaşkınlık sözü. Yorumu duruma göre değişir. (Denir ki, Muad'Dib bir seferinde bir çöl şahini yavrusunun yumurtadan çıkışını izlerken “Küll vâhât!” diye fısıldamıştır.)


L.O.: “Lonca Öncesi”. Uzay Loncası tekelinin başlangıcını temel alan, İmparatorluk'ta kullanılan tarihlendirme sistemi.


LA, LA, LA: Fremenlerin keder nidası. (Lâ mutlak red demektir geri dönüşü yoktur.)


LAZER SİLAHI: Kesintisiz lazer dalgaları yayan projektör. Silah olarak kullanımı, alan jeneratörlü kalkanlar kullanan topluluklarda yasaklanmıştır; çünkü ışınları bir kalkanla kesiştiğinde patlama (teknik olarak atomaltı füzyon) gerçekleşir.


LİBAN: Fremen libanı, avize ağacı ununa baharat suyu katılmasıyla elde edilir. Köken itibarıyla, ekşi bir sütlü içecektir.


LİSANÜ'L-GAYB: “Dışdünyadan Gelen Ses.” Fremenlerin mesih efsanesinde Arrakis'e dışarıdan geleceği söylenen peygamber. “Su Veren” şeklinde tercüme edildiği de olur. (Bkz. Mehdi.)


LİTREJON: Arrakis'te su taşımakta kullanılan bir litrelik kap sızdırmazlık özelliği olan, yüksek yoğunluklu, kırılmaz plastikten yapılır.


LONCA: Uzay Loncası; Büyük Sözleşme'yi gözeten üç politik güçten biri. Lonca, Butleryan Cihadı'ndan sonra kurulan ikinci zihinsel-fiziksel eğitim okuluydu (Bkz. Bene Gesserit). Uzay yolculuğu, taşımacılık ve uluslararası bankacı‘lik alanlarındaki Lonca tekelinin başlangıcı, İmparatorluk Takvimi'nin başlangıç noktası sayılır.


MANTENE: Temel bilgelik, kanıtlayıcı sav, temel ilke. (Bkz. Giudichar.)


MAULA: Köle.


MAULA TABANCASI: Küçük zehirli oklar fırlatan yaylı tabanca; menzili takriben kırk metredir.


MEHDİ: Fremenlerin mesih efsanesinde “Bizi Cennete Götürecek Kişi”. MELAN): “Baharatlar baharatı”; Arrakis'e özgü bir ürün. En çok yaşlanmayı geciktirici özelliğiyle tanınan melanj âz miktarda alındığında hafif, vücut ağırlığının her yetmiş kilosuna karşılık günde iki gramdan fazla alındığındaysa ağır bağımlılık yapar. (Bkz. İbad, Yaşam Suyu ve Ham Baharat Kütlesi.) Muad'Dib geleceği görme yetisini baharata borçlu olduğunu iddia etmişti. Lonca Seyrüsefercileri de benzer iddialarda bulunmaktadır. İmparatorluk piyasasında melanjın dekagram fiyatının 620.000 solariye dek çıktığı olmuştur.


MENTAT: Üstün mantıksal başarılar elde etmek üzere eğitilen İmparatorluk vatandaşları sınıfı. “İnsan bilgisayarlar.”


MEŞED SINAVI: (Ruhsal mertebe olarak tanımlanan) onurun tehlikeye atıldığı herhangi bir sınav.


METACAM: Jasmium kuvarsı levhalarına yüksek ısıda gaz verilmesiyle elde edilen cam. Son derece esnek ve dayanıklı (iki santimetre kalınlığındayken, santimetrekare başına yaklaşık 450.000 kiloya dayanabilir) olmasının yanı sıra seçici radyasyon filtresi olarak da iş görür.


MISR: Zensünnilerin (Fremenlerin) kendilerini tanımlamak için kullandıkları tarihsel terim: “Halk”.


MISSIONARIA PROTECTIVA: Bene Gesserit tarikatının ilkel dünyalara batıl inanç tohumları ekerek o bölgelerin Bene Gesserit tarafından sömürülmesini sağlamakla görevli kolu. (Bkz. Panoplia Propheticus.)


MİHNET: Fremen gençlerinin erkekliğe kabul edilmek için sınanma vakti.


MİNİMİK FİLM: Bir mikron çapında şiga teli; genellikle casusluk ve karşı casusluk amacıyla veri iletmekte kullanılır.


MisMis: Kayısı.


MONİTÖR: Ağır silahlı ve kalkan korumalı, on parçalı uzay savaş aracı. Bir gezegene inmesinin ardından, kalkış için parçaları birbirinden ayrılacak şekilde tasarlanmıştır.


MU ZEYN VALLAH!: Mu zeyn “iyi değil” anlamına gelir; vallah ise bir vurgu nidasıdır. Fremenler düşmanlarına sövmeye genellikle bu sözle başlar. Vallah, “Mu zeyn”in anlamını pekiştirir. Böylece cümle “İyi değil, kesinlikle iyi değil, işe yaramaz” anlamına gelir.


MUAD'DIB: Arrakis'e uyum sağlamış kanguru faresi; Fremenlerin dünya-ruh mitolojisinde bu yaratık, gezegenin ikinci ayının üstünde görülen şekille özdeşleştirilir. Bu yaratık çölün içlerinde sağ kalabilme becerisiyle Fremenlerin hayranlığını kazanmıştır.


MUSKİ: İçeceğe katılan zehir. (Bkz. Çomurki.)


MÜDİR NAHYE: Uzun yıllar boyunca Arrakis'in siridar valisi olan, Baron Harkonnen'ın yeğeni Hayvan Rabban'a (Lankiveil Kontu Rabban) Fremenlerin verdiği isim. Bu isim genellikle “İblis Hükümdar” şeklinde tercüme edilir.


MÜREKKEP SARMAŞIĞI: Giedi Prime'da yetişen ve genellikle köleleri kırbaçlamakta kullanılan, sarmaşıkgillerden bir bitki. Kurbanların vücudunda açtığı pancar rengi, dövmeye benzer yaralar yıllarca acı verir.


MUSTEMAL: Küçük bahçe eklentisi ya da avlusu.


NA-: “Aday gösterilmiş” veya “sıradaki” anlamına gelen önek. Örneğin: Na-Baron bir baronluğun veliahtı anlamına gelir.


NAİB: Düşmanın eline sağ geçmemeye yemin etmiş kişi (Fremen liderlerinin bu yemini etmesi âdettendir).


NEZHONİ EŞARBI: Evli veya “kader birliği yapan” Fremen kadınların erkek çocuk doğurduktan sonra damıtıcı-giysi başlıklarının altına, alınlarını örtecek şekilde taktıkları eşarp.


NÜGERLER: İmparator ile kan bağı olan, İmparatorluk koruma subayları. Geleneksel olarak kraliyet odalıklarının oğullarına verilen bir rütbe.


OMAS: Bazı lehçelerde çomas. Özellikle katı yiyeceklere katılan zehir.


ORNİTOPTER: (Halk dilinde: Topter). Kuş gibi kanat çırparak uçan hava aracı. ÖLÜM ÜÇAYAĞI: Esasında çöl cellatlarının kurbanlarını asmakta kullandığı idam sehpası. Ama halk arasında, bir Cerem birliğinin aynı intikamı almaya ant etmiş üç üyesi anlamında kullanılır.


PAN: Arrakis'te, toprak katmanlarının çökmesiyle oluşan alçak bölge ya da çukur alan. (Yeterli suyu olan gezegenlerde pan bulunduğu bölgenin bir zamanlar suyla kaplı olduğunu gösterir. Arrakis'te böyle en az bir bölge olduğu sanılmaktadır ama bu hâlâ tartışmalı bir meseledir.)


PANOPLIA PROPHETICUS: Bene Gesseritlerin ilkel bölgeleri sömürmek için yaydığı batıl inançlara verilen isim. (Bkz. Missionaria Protectiva.)


PARAPUSULA: Yerel manyetik sapmaları ölçerek yön saptayan pusula; bir gezegenin total manyetik alanının değişken olduğu veya şiddetli manyetik fırtınalar yüzünden ölçülemediği zamanlarda, uygun haritalarla birlikte kullanılır.


PAYONLAR: Bir gezegenden ayrılmalarına izin verilmeyen çiftçiler veya işçiler; Faufreluches'in alt sınıflarından biri. Yasal olarak, bulundukları gezegenin vesayeti altındadırlar.


PENTAKALKANI: Kapı eşiği veya geçit gibi dar mekânlarda kullanıma uygun, beş katmanlı kalkan jeneratörü alanı (daha geniş mekânlarda, katman sayısı arttıkça kalkan dengesizleşir); kalkanın şifreleri girilmiş bir perdeleyici taşımayan hiç kimse kalkanın içinden geçemez. (Bkz. Tedbir Kapısı.)


PLASÇELİK: Kristal yapısına stravidyum lifleri eklenerek sağlamlaştırılmış çelik.


PLENİSCENTA: Ecaz'da yetişen, tatlı kokusuyla ünlü, egzotik yeşil bir çiçek.


PORITRIN: Epsilon Alangue'nun üçüncü gezegeni. Birçok Zensünni Gezgini tarafından ilk yurtları olarak kabul edilmesine rağmen, dillerindeki ve mitolojilerindeki ipuçları Zensünnilerin gezegensel kökenlerinin çok daha eskiye dayandığını göstermektedir.


PORTİGUL: Portakal. PRANA (Prana kas düzeni): En tist noktaya dek egitilebilecek birimler olarak düşünülen beden kasları. (Bkz. Bindu.)


PUNDİ PİRİNCİ: Doğal şeker açısından zengin, tanelerinin boyu dört santimetreye ulaşan, mutasyon geçirmiş pirinç. Caladan'ın başlıca ihraç kalemi.


RACHAG: Akarso'nun küçük sarı yemişlerinden elde edilen kafeine benzer bir uyarıcı. (Bkz. Akarso.)


RAHİBE ANA: Başlangıçta, “zihin açıcı bir zehri” bedeninin içinde dönüştürmek suretiyle yüksek bir farkındalık düzeyine ulaşmış Bene Gesserit gözetmenlerine verilen urvandı. Sonradan Fremenler bu unvanı benzer bir “zihin açıcı” eylemi gerçekleştiren kendi dini liderleri için kullanmaya başladılar. (Bkz. Bene Gesserit ve Yaşam Suyu.)


RAMAZAN: Çok eskilerden beri oruç ve duayla geçirilen dinsel dönem; geleneksel olarak güneş-ay takviminin dokuzuncu ayı. Fremenler ilk ayın meridyeni dokuzuncu geçişini Ramazan'ın başlangıcı kabul eder.


RÂZZİYYE: Yarı korsan gerilla akını.


RICHESE: Eridani A'nın dördüncü gezegeni. Ix ile birlikte makine kültürünün en üst düzeye ulaştığı yer olarak kabul edilir. Minyatürleştirme teknolojisiyle ünlüdür. (Richese ve Ix'in Butleryan Cihadı'ndan fazla zarar görmeden kurtulmaları üstüne ayrıntılı bir çalışma için bkz. Sümer ve Kautman “Son Cihat”)


RUH: Fremen inancında, kişinin daima metafizik dünyada bulunan (ve o dünyayı algılayabilen) kısmı. (Bkz. Alemü’I-Misdl.)


RÜZGÂRKAPANI: Egemen rüzgârın yönüne göre yerleştirilen ve içinden geçen havadaki nemi genellikle iç sıcaklığındaki ani ve büyük düşüşlerle toplayan alet.


SABAHÜ'L-HAYR: “İyi misin?” Fremen selamı.


SABAHÜ'L-NÜR: “İyiyim. Ya sen?” Geleneksel yanıt.


SADULAR: Yargıçlar. Fremenlerin kutsal yargıçlara verdiği unvan; azizlikle eşdeğerdir. SAFO: Ecaz'da yetişen bariyer bitkisinin köklerinden elde edilen, enerji veren sıvı. Genellikle bu sıvının zihinsel güçleri artırdığını iddia eden mentatlar tarafından kullanılır. Bu sıvıyı kullananların ağız ve dudaklarında koyu yakut rengi lekeler oluşur.


SALUSA SECUNDUS: Gamma Waiping'in üçüncü gezegeni İmparator ile maiyetinin Kaitain'e taşınmalarının ardından İmparatorluk Hapishane Gezegeni'ne dönüştürülmüştür. Corrino Hanedanı'nın anayurdu olan bu gezegen, Zensünni Gezginlerinin göçleri sırasındaki ikinci uğrak yeridir. Fremen efsanelerinde, Zensünnilerin S.S'de 9 nesil boyunca köle olarak kaldığı söylenir.


SARDAUKARLAR: Padişah İmparator'un fanatik askerleri. Geldikleri ortam öyle vahşiydi ki, her on üç kişiden altısı on bir yaşına varmadan ölürdü. Aldıkları askeri eğitim onları acımasız olmaya ve kendi canlarını neredeyse hiçe saymaya sevk ederdi. Zalimliği silah olarak kullanmayı, hasımlarını dehşete düşürerek güçsüzleştirmeyi çocuk yaştan itibaren öğrenirlerdi. Evrendeki olaylar üstündeki etkilerinin dorukta olduğu dönemde, onuncu seviye Ginaz kılıçustalarıyla boy ölçüşecek kadar iyi kılıç kullandıkları, yakın dövüşte de neredeyse bir Bene Gesserit ustası kadar iyi oldukları söylenirdi. Bir Sardaukar'ın on sıradan Landsraad askerine bedel olduğu düşünülürdü. IV. Shaddam döneminde hâlâ güçlü olsalar da aşırı özgüvenleri onları zayıflatmış, savaşçı dinlerinden aldıkları moral de inançlarıyla birlikte azalmıştı.


SARFE:"Tanrı yolundan sapmak.


SAVAŞ DİLİ: Savaş sırasında kısa ve açık bir iletişim kurmak için geliştirilen, etimolojisi sınırlı, özel bir dil.


SAVUNMA KALKANI: Genellikle “kalkan” denir. Holtzman jeneratörü tarafından üretilen koruyucu alan. Bu alan gücünü süspansör-durdurma etkisinin ilk safhasından alır. Bir kalkan yalnızca çok düşük hızlarda (kalkanın ayarına göre, saniyede altı ila dokuz santimetre arasında değişen bir hızda) hareket eden cisimlerin geçmesine izin verir ve ancak güçlü bir elektrik alanıyla temas edince kısa devre yapar. (Bkz. Lazer Silahı.) SCHLAG: Tupile'de yaşayan bir hayvan türü; ince ve dayanıklı derisi yüzünden, bir zamanlar neredeyse soyu tükenene dek avlanmıştır.


SELAMLIK: İmparator'un kabul salonu.


SEMUTA: Elakka ağacının yakılmasıyla oluşan küllerden (kristalleştirme yöntemiyle) elde edilen ikinci narkotik madde. Etki göstermesi için (zamansızlık hissi ve süreğen vecit hali yaşattığı söylenir), semuta müziği adı verilen belirli birtakım atonal titreşimler gerekir.


SERBEST TACİRLER: Kaçakçılar için kullanılan bir terim.


SERSEMLETİCİ: Ucunda zehir veya uyuşturucu ilaç bulunan küçük okları düşük hızda fırlatan silah. Etkisi kalkan ayarlarına ve hedef ile okun karşılıklı hareketine göre değişir.


SERVOK: Basit işleri yerine getirmek üzere tasarlanmış, zaman ayarlı mekanizma; Butleryan Cihadı'nın ardından kullanilmasına izin verilen az sayıda “otomatik” aletten biri.


SES: Bene Gesseritlerin geliştirdiği, birleşik eğitim yöntemi; bir ustanın belirli ses tonlarında konuşarak başkalarını kontrol edebilmesini sağlar.


SESSİZLİK KONİSİ: Sesin veya başka herhangi bir titreşimin yayılma gücünü, ona 180° ters bir yansıma-titreşimle sönümleyip azaltan bozucu alan.


SEYYİDİNA: Fremen din hiyerarşisinde kadın yardımcı.


SHADOUT: Kuyuya atlayan; Fremen dilinde bir şeref payesi.


SIRAT: T.K. İncili'nde, insan yaşamını daracık bir köprü (Sırat) boyunca, “sağımda Cennet, solumda Cehennem, ardımda Ölüm Meleği” ile yapılan bir yolculuk şeklinde tanımlayan pasaj.


SIRRİ: Gizemcilerin ya da cadıların mahiyetinde olan şey.


SİHAYA: Fremen dilinde: Çöl baharı. Bolluk dönemine ve “cennetin geleceğine” delalet eden dinsel bir anlam taşır.


SİLAGO: Distrans mesajı taşımaya uygun hale gelecek şekilde değişime uğratılmış Arrakis Chiropterası [yarasa].


SİYEÇ: Fremen dilinde “tehlike anında toplanılacak yer” anlamına gelir. Fremenler çok uzun süre boyunca sürekli tehlike altında yaşadığından, bu kelime genel kullanımda herhangi bir Fremen kabilesinin bir arada yaşadığı mağara anlamına gelir olmuştur.


SOLARİ: İmparatorluk'un resmi para birimi; satın alma gücü Lonca, Landsraad ve İmparator arasında dört yüzyılda bir düzenlenen toplantılarda belirlenir.


SOLİDO: Şiga teli makarasına basılmış 360 derecelik referans sinyallerini kullanan solido projektörünün ürettiği üç boyutlu görüntü. En iyi solido projektörlerinin Ix'te üretildiği düşünülür.


SONDAGİ: Tupali'nin lale çalısı.


SU BORCU: Fremenler için, kişinin canı pahasına yerine getirmek zorunda olduğu yükümlülük; can borcu.


SU DİSİPLİNİ: Arrakis sakinlerine gereksiz yere su harcamadan yaşamayı öğreten zorlu eğitim.


SU KONTÖRLERİ: Her biri Fremen sarnıçlarından ödenebilecek belirli bir miktar suya karşılık gelen, çeşitli boyutlarda metal halkalar. Özellikle doğum, ölüm ve evlilik törenlerinde derin (para fikrinin çok ötesinde) bir anlam taşırlar.


SU SORUMLUSU: Suya ve Yaşam Suyu'na ilişkin ayinsel görevleri olan, bunun için takdis edilmiş Fremen.


SU TÜPÜ: Bir damıtıcı-giysi veya damıtıcı-çadırda, geri kazanılmış suyu toplayıcı-keseye veya toplayıcı-keseden kişinin ağzına taşıyan ince tüp.


SUİKASTÇILAR ELKİTABI: Genellikle Suikastçılar Savaşlarında kullanılan zehirleri anlatan, üçüncü yüzyılda derlenmiş kitap. Zaman içinde Lonca Barışı ve Büyük Sözleşme'nin kullanımına izin verdiği ölümcül aletleri de kapsayacak şekilde genişletilmiştir.


SUİKASTÇILAR SAVAŞI: Büyük Sözleşme'nin ve Lonca Barışı'nın kurallarıyla sınırlandırılmış savaş türü. Amaç masum ve tarafsız insanların zarar görmesini olabildiğince engellemektir. Niyetlerin resmi olarak bildirilmesi ve sadece izin verilen silahların kullanılması şart koşulur.


SUU-SUU-SÜK!: Arrakis'teki su satıcılarının geleneksel haykırışı. Sük, pazar yeri demektir. (Bkz. İkhut eyg!) SUSPANSOR: Bir Holtzman alan jeneratörünün ikincil (düşük güçlü) fazı. Göreceli kütle ve enerji tüketimine bağlı olarak belirli sınırlar çerçevesinde yerçekimi etkisini ortadan kaldırır.


ŞAHNÂME: Zensünni Gezginlerinin yarı efsanevi İlk Kitabı.


ŞERİAT: Panoplia Propheticus'un batıl ayinlere ilişkin kısmı. (Bkz. Missionaria Protectiva.)


ŞEYH HULUD: Arrakis kumsolucanı, “Çölün Yaşlısı”, “Sonsuzluğun Yaşlı Babası” ve “Çöl Dedesi.” Bu ismin belirli bir tonlamayla söylendiğinde veya büyük harfle yazıldığında Fremen batıl inançlarındaki toprak tanrısını ifade etmesi dikkat çekicidir. Yetişkin kumsolucanları devasa boyutlara ulaşabilir (çölün içlerinde 400 metreden uzunları görülmüştür) ve hemcinsleri tarafından öldürülmez ya da onlar için zehirli olan suda boğulmazlarsa çok uzun süre yaşarlar. Arrakis'teki kumların çoğunun kumsolucanlarının hareketleriyle oluştuğu düşünülür. (Bkz. Küçük Yaradan.)


ŞİFAHİ USUL: İmparatorluk'a karşı işlenen bir suçu bildiren yarı resmi rapor.


ŞİGA TELİ: Sadece Salusa Secundus ve II Delta Kaising'de yetişen bir yer sarmaşığından (Narvii narviium) elde edilen metalik malzeme. Çekme direncinin yüksekliğiyle bilinir.


TAHADDİ MEYDAN OKUMASI: Fremenlerde, genellikle önemli bir meselenin sonuca bağlanması adına, ölümüne dövüş için meydan okuma.


TAHADDİYÜ'L-BURHAN: Kaçınılamayacak, nihai sınav (genellikle ölümle sonuçlanır).


TAKVÂ: Kelime anlamı: “Özgürlüğün bedeli”. Çok değerli bir şey. Bir ilahın bir ölümlüden istediği şey (ve genellikle bu talep karşısında duyulan korku).


TAŞIYICI: Taşıyıcı kanatlar (halk dilinde “kanat”). Arrakis'te baharat bulunması, kazılıp çıkarılması ve işlenmesi için gerekli büyük teçhizatları taşımakta yaygın olarak kullanılan bir hava aracı. TAU: Fremen terminolojisinde, bir siyeç topluluğunun baharat diyetiyle artırılıp güçlendirilen bir-oluşu; özellikle Yaşam Suyu'nun içilmesiyle yaşanan bir-oluş orjisi.


TEDBİR KAPISI veya TEDBİR ENGELİ: “Ted-kapı” veya “tedengel” de denir. Belirli kişilerin takip edilmeleri durumunda kaçabilmelerine imkân verecek şekilde yerleştirilmiş pentakalkanı. (Bkz. Pentakalkanı.)


TLEILAX: Thalim'in tek gezegeni; gayriresmi mentat egitim merkezi olarak bilinir; “sapkın” mentatların eğitildiği yerdir.


TOPLANTE Divan Toplantısı ile karıştırılmamalıdır. Kabile liderini belirleyecek bir dövüşü izlemek üzere Fremen liderlerinin resmi olarak toplanmasıdır. (Divan Toplantısı'ndaysa liderler tüm kabileleri ilgilendiren kararlar almak üzere bir araya gelir.)


TOPLAYICI-KESE: Filtreden geçirilmiş suyun toplanıp biriktirildiği damıtıcı-giysi kesesi.


TOZ UÇURUMU: Arrakis çölündeki, içi tozla dolu olan ama yüzeyi arazinin geri kalanından farklı görünmeyen, derin yarık ya da çukur; ölümcül bir tuzaktır çünkü içine gömülen insanlar ve hayvanlar boğulur. (Bkz. Gelgitsel Toz Havzası.)


T-P: Telepati sözcüğünün kısaltılmışı.


TUPILE: Yenilmiş İmparatorluk Hanedanlarının gittiği “siginma gezegeni” (muhtemelen birkaç gezegen). Yeri (ya da yerleri) yalnızca Lonca tarafından bilinir ve Lonca Barışı uyarınca gizli tutulur.


TURUNCU KATOLİK İNCİLİ: “Derlenmiş Kitap”; Ekümenik Çevirmenler Kurulu'nun ortaya koyduğu dini metin. Aralarında Maometh Saari, Mahayana Hıristiyanlığı, Zensünni Katolikliği ve Budislamcı geleneklerin de olduğu en kadim dinlerden öğeler içerir. Başlıca emrinin şu olduğu kabul edilir: “Ruhunu çarpıtmayacaksın”.


ULEMA: Zensünni ilahiyat uzmanı. UROSNOR: Bene Gesseritlerin seçtikleri kurbanların zihnine onları kontrol etmek amacıyla kazıdığı, genel bir anlamı olmayan seslerden biri. Bu sese karşı hassaslaştırılmış kisi, sesi işittiğinde bir süreliğine hareketsizleşir. USÜL: Fremen dilinde “Sütunun temeli” anlamına gelen sözcük. UZAY LONCASI: (Bkz. Lonca.)


ÜMMİ: Kâhinler kardeşliğinden olan kişi. (Bu terim İmparatorluk'ta aşağılayıcı bir sözcük olarak, saçma kehanetlerde bulunan “deli” anlamında kullanılır.)


VAROTA: Chusuklu ünlü bir baliset yapımcısı.


VELİ: Sınanmamış Fremen genci.


VERİTE: Ecaz'ın iradeyi yok eden narkotik maddelerinden biri. Kişiyi yalan söyleyemez hale getirir.


VÜZERA TEVHİD: Fremen rahipleri (Muad'Dib'den sonraki).


WALLACH IX: Laoujin'in dokuzuncu gezegeni; Bene Gesserit Rahibe Okulu'nun bulunduğu yer.


YA! YA! YEVM!: Fremenlerin büyük ayinsel önem taşıyan zamanlarda belirli bir ahenkle tekrarladıkları söz. Ya'nın temel anlamı “Şimdi kulak ver!”dir. Yevm ise bir şeyle acilen ilgilenilmesi gerektiğini vurgulayan, değiştirilmiş bir terimdir. Bu duasal söz genellikle “Şimdi bunu duy!” şeklinde tercüme edilir.


YAĞ MERCEĞİ: Bir izleme tüpünün içinde büyütücü ya da ışık ayarlama sisteminin parçası olarak yer alan, kapalı bir güç alanı tarafından statik gerilimde tutulan hufuf yağı. Böylece her mercek elemanı ayrı olarak, bir seferde bir mikron derecesinde ayarlanabileceğinden, yağ merceği görünür ışığı kullanabilen en hassas araç olarak kabul edilir.


YALİ: Bir Fremen'in siyeçteki evi.


YARADAN KANCALARI: Arrakis kumsolucanlarını yakalayıp üzerlerine tırmanmakta ve onları sürmekte kullanılan kancalar.


YARADAN: (Bkz. Şeyh Hulud.)


YARIKARDEŞLER: Aynı hanede yaşayan odalıkların aynı babadan olduğu tescillenmiş oğulları. YAŞA ŞÜHEDA: “Yaşasın savaşçılar!” Fedaykinlerin savaş çığlığı. Bu çığlıkta “ya” (şimdi) sözcüğü “şa” (şimdinin sonsuza uzaması) ekiyle pekiştirilir. Şüheda (savaşçılar) ise burada “adaletsizliğe karşı savaşanlar” anlamını taşır. Bu terim savaşçıların tek bir şeye karşı savaştıklarını belirtir.


YAŞAM SUYU: “Zihin açıcı” bir zehir (bkz. Rahibe Ana). Bir kumsolucanının (bkz. Şeyh Hulud) suda boğulurken, ölüm anında salgıladığı sıvının bir Rahibe Ana'nın bedeninde dönüştürülmesiyle elde edilen, siyeç tau orjisinde kullanılan narkotik madde. “Farkındalık yelpazesi” uyuşturucusu.


YELPAZEMETAL: Duralüminyum içinde jasmium kristallerinin büyütülmesiyle elde edilen bir metal; çekme direncinin ağırlığına oranla yüksekliğiyle bilinir. Adını yelpaze şeklinde açılıp kapanabilen yapıların inşasında yaygın olarak kullanılmasından alır.


YÜCE ANA: Uzayın dişil öğesi olan boynuzlu tanrıça (Halk dilinde: Uzay Ana); İmparatorluk'taki çoğu din tarafından Yüce Varlık olarak kabul edilen eril-dişil-cinsiyetsiz teslisinin dişi yüzü.


YÜCE DİVAN: Hanedanlar arasında çıkan anlaşmazlıkları çözme yetkisine sahip en üst Landsraad kurulu.


ZEHİR-BULUCU: Zehirli maddeleri saptamaya ayarlanmış, belirli bir koku yelpazesindeki yayınımları çözümleyen tarayıcı aygıt.


ZENSÜNNİ: L.Ö. 1381'de Maometh'in (“Üçüncü Muhammed” de denir) öğretisinden kopmuş ayrılıkçı bir mezhebin mensubu. Zensünni dini en çok gizemciliği ve “ataların âdetlerine geri dönülmesi gerektiği” inancıyla bilinir. Maometh'in öğretisinden kopuşu Ali Bin Ohaşi'nin başlattığı söylense de Ohaşi'nin aslında sadece ikinci karısı Nisai'nin erkek sözcüsü olduğunu gösteren kanıtlar vardır. 


Harita İçin Kartografik Notlar


Batı Kenar Duvarı: Arrakeen Kalkan Duvarı'ndan yükselen çok dik bir uçurum (4600 m.).


Büyük Beled: Erg-kumul bölgesinin tersine, dümdüz uzanan açık çöl. Açık çöl takriben 60° kuzey ila 70° güney enlemleri arasında uzanır. Yüzeyinin büyük bölümü kum ve kayalardan oluşur; yer yer kaya yükseltileri vardır.


Büyük Düzlük: Erge karışan büyük kaya çöküntüsü. Beledden yüz metre kadar yüksektedir. Pardot Kynes'ın (Liet Kynes'ın babası) keşfettiği tuz panı bu Düzlük'te bir yerlerdedir. Tabr Siyeçi'nden güneye, belirtilen siyeç topluluklarına dek yüksekliği 200 metreyi bulan kaya yükseltileri vardır.


Carthag: Arrakeen’in 200 km. kadar kuzeydoğusunda.


Cenaze Ovası: Açık erg.


Enlem Ekseni: Gözlem Dağı'ndan geçen meridyen.


Eski Yarık: Arrakeen Kalkan Duvarı'ndaki, 2240 metreye dek inen büyük yarık; Duvar'ın Paul Muad'Dib tarafından patlatılmasıyla açılmıştır.


Güney Hurmalıkları: 40° güney enlemi civarında yer alan hurmalıklar. Bu haritada gösterilmemiştir.


Harg Geçidi: Leto'nun kafatasının bulunduğu türbe bu geçidin üzerindedir.


Kırmızı Uçurum: Beled seviyesinden 1582 metre aşağıdadır.


Kuşlar Mağarası: Habbanya Sırtı'ndadır.


Kutup Çanağı: Beled seviyesinin 500 m. altındadır. Rüzgâr Geçidi: Sarp kayalıkların arasında uzanan bu geçit çanak köylerine açılır.


Solucan Hattı: Solucanlara en kuzeyde rastlanan yerleri gösterir. (Belirleyici etken soğuk değil nemdir).


Yüksekliği saptamak için başlangıç çizgisi: Büyük Beled. CENAZE OVASI
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